उत्पत्ति 


संसार का आरम्भ 


पहला दिन-उजियाला 
आदि में परमेश्वर ने आकाश और पृथ्वी को बनाया। 
| “पृथ्वी बेडौल और सुनसान थी। धरती पर कुछ 
भी नहीं था। समुद्रपर अंधेरा छाया था और परमेश्वर 
का आत्मा जल के ऊपर मण्डराता था।* उतब 
परमेश्वर ने कहा, “उजियाला हो”* और उजियाला 
हो गया। “परमेश्वर ने उजियाले को देखा और वह 
जान गया कि यह अच्छा हे। तब परमेश्वर ने उजियाले 
को अंधियारे से अलग किया। परमेश्वर ने उजियाले 
का नाम “दिन” और अंधियारे का नाम “रात” रखा। 
शाम हुई और तब सवेरा हुआ। यह पहला दिन था। 











दूसरा दिन-आकाश 
“तब परमेश्वर ने कहा, “जल को दो भागों में अलग 
करने के लिए वायुमण्डल" हो जाए।” "इसलिए 











मण्डराता था हिब्रू भाषा में इस शब्द का अर्थ है “ऊपर 
उड़ना”या “तेजी से ऊपर से नीचे आना। जैसे कि एक पक्षी 
अपने बच्चों की रक्षा के लिए घोंसले के ऊपर मण्डराता है। 
तब परमेश्वर ... उजियाला हो “उत्पतति में परमेश्वर ने 
आकाश और पृथ्बी का सूजन किया। जबकि “पृथ्वी का 
कोई विशेष आकार न था, और समुद्र के ऊपर घनघोर 
अंधेरा छाया था और परमेश्वर का आत्मा पानी के ऊपर 
मण्डरा रहा था। “परमेश्वर ने कहा, “उजियाला हो!” या, 
“जब परमेश्वर ने आकाश और पृथ्वी की रचना शुरू 
की, “जबकि पृथ्वी बिल्कुल खाली थी, और समुद्र पर 
अंधेरा छाया था, और पानी के ऊपर एक जोरदार हवा 
बही, परमेश्वर ने कहा, 'उजियाला होने दो।” 
वायुमण्डल इस हिब्रू शब्द का अर्थ “फैलाव” “विस्तार” 
या “मण्डल” हे। 
































परमेश्वर ने वायुमण्डलबनाया और जलको अलगकिया। 

कुछ जल वायुमण्डल के ऊपर था और कुछ वायुमण्डल 

नीचे परमेश्वर हर he + Yh 

के नीचे। “परमेश्वर ने वायुमण्डल को “आकाश” कहा! 
तब शाम हुई और सबेरा हुआ। यह दूसरा दिन था। 








तीसरा दिन-सूखी धरती और पेड़ पौधे 
१और तब परमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी का जल एक 
जगह इकट्ठा हो जिससे सूखी भूमि दिखाई दे” और 
ऐसा ही हुआ। "परमेश्वर ने सूखी भूमि का नाम 
“पृथ्वी” रखा और जो पानी इकट्ठा हुआ था, उसे 
“समद्र I i _ 2 \ 
मुद्र" का नाम दिया। परमेश्वर ने देखा कि यह अच्छा है। 
पतबपरमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी, घास, पौधे जो अन्न 
~ फलों ~_ ~ _ फलों पु 
उत्पन्न करते हैं, ओर फलों कें पेड़ उगाये। फलों के 
क hr पु ह जिनके फलों hs बीज 
पेड़ ऐसे फल उत्पन्न करें जिनके फलों के अन्दर बीज 
हो और हर एक पौधा अपनी जाति का बीज बनाए। इन 
पौधों को पृथ्वी पर उगनें दो” और ऐसा ही हुआ। पृथ्वी 
ने घास और पौधे उपजाए जो अन्न उत्पन्न करते हें 
और ऐसे पेड़, पौधे उगाए जिनके फलों के अन्दर बीज 
होते हैं। हर एक पौधे ने अपने जाति अनुसार बीज 
उत्पन्न किये और परमेश्वर ने देखा कि यह अच्छा है। 
!अतब शाम हुई ओर सवेरा हुआ। यह तीसरा दिन था 

















चौथा दिन-सूरज, चाँद और तारे 

।4तब परमेश्वर ने कहा, “आकाश में ज्योतियाँ 
होने दो। यह ज्योतियाँ दिन को रात से अलग करेंगी। 
यह ज्योतियाँ एक विशेष चिन्ह के रूप में प्रयोग की 
जाएंगी जो यह बताएंगी कि विशेष सभाएं* कब शुरू 














विशेष सभाएं महीनों और सालों का शुरू होने का 
निर्णय इञ्जाएली सूरज और चाँद के द्वारा करते थे 
और बहुत सी यहुदी छुट्टियाँ और विशेष सभाएं नये 
चाँद रेड पर्णिमा = होते न 

चाँद या पूर्णिमा के समय शुरु होते थे। 





उत्पत्ति ।:।5-2:3 


की जाएं और यह दिनों तथा वर्षों के समयों को 
निश्चित करेंगे। “वे पृथ्वी पर प्रकाश देने के लिए 
आकाश में ज्योतियाँ ठहरें” और ऐसा ही हुआ। 





2४तब परमेश्वर ने कहा, “अब हम मनुष्य* बनाएं। 
हम मनुष्य को अपने स्वरूप जैसा बनाएंगे। मनुष्य हमारी 
तरह होगा। वह समुद्र की सारी मछलियों पर और 








।6तब परमेश्वर ने दो बड़ी ज्योतियाँ बनाई। 
परमेश्वर ने उन में से बड़ी ज्योति को दिन पर राज्य 
करने के लिए बनाया और छोटी ज्योति को रात पर 

hs, _ bu 
राज्य करने के लिए बनाया। परमेश्वर ने तारे भी 








आकाश के पक्षियों पर राज करेगा। वह पृथ्वी के सभी 
बड़े जानवरों और छोटे रेंगनेवाले जीवों पर राज करेगा।” 

27इसलिए परमेश्वर ने मनुष्य को अपने स्वरूप में* 
बनाया। परमेश्वर ने मनुष्य को अपने ही स्वरूप में सूजा। 











बनाए। परमेश्वर ने इन ज्योतियों को आकाश में इसलिए 


परमेश्वर ने उन्हें नर और नारी बनाया। 2परमेश्वर ने 





रखा कि वह पृथ्वी पर चमकें। परमेश्वर ने इन ज्योतियों 
को आकाश में इसलिए रखा कि वह दिन तथा रात पर 
राज्य करें। इन ज्योतियों ने उजियाले को अंधकार से 
अलग किया और परमेश्वर ने देखा कि यह अच्छा है। 
!१तब शाम हुई और सबेरा हुआ। यह चौथा दिन था। 











पाँचवाँ दिन-मछलियाँ और पक्षी 


20तब ७» ns 4 “जल ख जलचरों ` 
तब परमेश्वर ने कहा, “जल, अनेक जलचरों 








उन्हें आशीष दी। परमेश्वर ने उनसे कहा, “तुम्हारे बहुत 
सी संताने हों। पृथ्वी को भर दो और उस पर राज्य 
करो। समुद्र की मछलियों और आकाश के पक्षियों पर 
राज्य करो। हर एक पृथ्वी के जीवजन्तु पर राज्य करो।” 

परमेश्वर ने कहा, “देखो, मैंने तुम लोगों को 
सभी बीज वाले पेड़ पौधे और सारे फलदार पेड़ दिए 
हैं। ये अन्न तथा फल तुम्हारा भोजन होगा। में प्रत्येक 
हरे पेड़ पौधे जानवरों के लिए दे रहा हूँ। ये हरे पेड़-पौधे 











से भर जाए और पक्षी पृथ्वी के ऊपर वायुमण्डल में 


उन का भोजन होगा। पृथ्वी का हर एक जानवर, 





उड़ें।” इसलिए परमेश्वर ने समुद्र में बहुत बड़े बड़े 


आकाश का हर एक पक्षी और पृथ्वी पर रेंगने वाले 








जलजन्तु बनाए। परमेश्वर ने समुद्र में विचरण करने 
वाले सभी जीवित प्राणियों को बनाया। समुद्र में भिन्न- 
भिन्न जाति के जलजन्तु हैं। परमेश्वर ने इन सब की 
सृष्टि की। परमेश्वर ने हर तरह के पक्षी भी बनाये 
जो आकाश में उड़ते हैं। परमेश्वर ने देखा कि यह 
अच्छा हे। 

2*परमेश्वर ने इन जानवरों को आशीष दी, और 
कहा, “जाओ और बहुत से बच्चे उत्पन्न करो और 
समुद्र के जल को भर दो। पक्षी भी बहुत बढ़ जाये।” 

१अतब शाम हुई और सबेरा हुआ। यह पाँचवाँ दिन था। 








छठवाँ दिन-भूमि के जीवजन्तु और मनुष्य 


24तब परमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी हर एक जाति के 


सभी जीवजन्तु इस भोजन को खाएंगे।” ये सभी बातें हुई। 
अपरमेश्वर ने अपने द्वारा बनाई हर चीज़ को देखा 
और परमेश्वर ने देखा कि हर चीज़ बहुत अच्छी है। 
शाम हुई और तब सवेरा हुआ। यह छठवाँ दिन था। 








सातवाँ दिन-विश्राम 

इस तरह पृथ्वी, आकाश और उसकी प्रत्येक वस्तु 

की रचना पूरी हुई। परमेश्वर ने अपने किए 
जा रहे काम को पूरा कर लिया। अत: सातवें दिन 
परमेश्वर ने अपने काम से विश्राम किया। “परमेश्वर 
ने सातवें दिन को आशीषित किया और उसे पवित्र 
दिन बना दिया। परमेश्वर ने उस दिन को पवित्र दिन 
इसलिए बनाया कि संसार को बनाते समय जो काम 








जीवजन्तु उत्पन्न करे। बहुत से भिन्न जाति के जानवर 
हों। हर जाति के बड़े जानवर और छोटे रेंगनेवाले 
जानवर हो और यह जानवर अपने जाति के अनुसार 
और जानवर बनाए” और यही सब हुआ। 

ऽतो, परमेश्वर ने हर जाति के जानवरों को बनाया। 
परमेश्वर ने जंगली जानवर, पालतू जानवर, और 














वह कर रहा था उन सभी कार्यो से उसने उस दिन 
विश्राम किया। 





Fw “मानव 


मनुष्य इस हिब्रू शब्द का अर्थ “मानब जाति” या एक 











सभी छोटे रेंगनेवाले जीन बनाये और परमेश्वर ने 
देखा कि यह अच्छा है। 


नाम “आदम” है। यह हिब्रू शब्द “पृथ्वी” या “लाल मिट्टी” 
जैसा है। 
परमेश्वर ... स्वरूप में तुलना करें उत्पत्ति 5:।-3 


मानव जाति का आरम्भ 
+यह पृथ्वी और आकाश का इतिहास है। यह कथा 
उन चीज़ों की हे, जो परमेश्वर द्वारा पृथ्वी और 


उत्पत्ति 2:4-3:] 





को आज्ञा दी, “तुम बगीचे के किसी भी पेड़ से फल 
खा सकते हो। ''लेकिन तुम अच्छे और बुरे की 
जानकारी देने वाले पेड़ का फल नहीं खा सकते। यदि 








आकाश बनाते समय, घटित हुई। तब पृथ्बी पर 
कोई पेड़ पौधा नहीं था और खेतों में कुछ भी नहीं 
उग रहा था, क्योंकि यहोवा ने तब तक पृथ्वी पर 


तुमने उस पेड़ का फल खा लिया तो तुम मर जाओगे।” 


पहली स्त्री 





वर्षा नहीं भेजी थी तथा पेड़ पौधों की देखभाल करने 


॥8तब यहोवा परमेश्वर ने कहा, “में समझता हुँकि 











वाला कोई व्यक्ति भी नहीं था। “परन्तु कोहरा* पृथ्वी 
से उठता था और जल सारी पृथ्वी को सींचता था। 
7तब यहोवा परमेश्वर ने पृथ्वी से धूल उठाई और 


_ नहीं NN 
मनुष्य का अकेला रहना ठीक नहीं है। में उसके लिए 
एक सहायक बनाऊँगा जो उसके लिए उपयुक्त होगा।” 

!१यहोवा ने पृथ्वी के हर एक जानवर और आकाश 








मनुष्य को बनाया। यहोवा ने मनुष्य की नाक में जीवन 
की साँस फूँकी और मनुष्य एक जीवित प्राणी बन 


की हर एक पक्षी को भूमि की मिट्टी से बनाया। यहोवा 
इन सभी जीवों को मनुष्य के सामने लाया और मनुष्य 








गया। *तब यहोवा परमेश्वर ने पूर्व मं अदन नामक 
जगह में एक बाग लगाया। यहोवा परमेश्वर ने अपने 
बनाए मनुष्य को इसी बाग में रखा। १यहोवा परमेश्वर 


ने हर एक का नाम रखा। “मनुष्य ने पालतू जानवरों, 
आकाश के सभी पक्षियों और जंगल के सभी जानवरों 
का नाम रखा। मनुष्य ने अनेक जानवर और पक्षी देखे 





ने हर एक सुन्दर पेड़ और भोजन के लिए सभी अच्छे 
पेड़ों को उस बाग में उगाया। बाग के बीच में परमेश्वर 
ने जीवन के पेड़ को रखा और उस पेड़ को भी रखा 
जो अच्छे और बुरे की जानकारी देता है। 

।0अदन से होकर एक नदी बहती थी और वह 
बाग को पानी देती थी। वह नदी आगे जाकर चार 
छोटी नदियाँ बन गयी। “पहली नदी का नाम पीशोन 
है। यह नदी हवीला* प्रदेश के चारों ओर बहती है। 
72(उस प्रदेश में सोना है और वह सोना अच्छा हे। 
मोती* और गोमेदक रत्न* उस प्रदेश में हैं। ) /*दूसरी 
नदी का नाम गीहोन हे जो सारे कूश* प्रदेश के चारों 
ओर बहती है। !*तीसरी नदी का नाम दजला हे। यह 
नदी अश्शूर के पूर्व में बहती है। चौथी नदी फरात* है। 

!ऽयहोवा परमेश्वर ने मनुष्य को अदन के बाग में 
रखा। मनुष्य का काम पेड़-पौधे लगाना और बाग 
की देख भाल करना था। !“यहोवा परमेश्वर ने मनुष्य 


























कोहरा “बादल, 'धुन्ध।' 

हवीला अरब प्राय द्वीप के पश्चिमी किनारे के प्रदेश या 
संभवतः कूश के दक्षिण में अफ्रीका का भाग। 

मोती कीमती मीठी सुगन्धवाला गोंद। 

गोमेदक रत्न कीमती नग जिसमें नीली या भूरी परतें होती हैं। 
कूश अफ्रीका में लाल सागर के पास एक देश। 

'फरात दोसबसे बड़ी नदी जो बाबेल और अश्शूर के देशों 
से होकर बहती हैं। 











लेकिन मनुष्य कोई ऐसा सहायक नहीं पा सका जो 
उसके योग्य हो। 2 अत: यहोवा परमेश्वर ने मनुष्य को 
गहरी नीद में सुला दिया और जब वह सो रहा था, यहोवा 
परमेश्वर ने मनुष्य के शरीर से एक पसली निकाल 
ली। तब यहोवा ने मनुष्य की उस त्वचा को बन्द कर 
दिया जहाँ से उसने पसली निकाली थी। 2श्यहोबा 
परमेश्वर ने मनुष्य की पसली से स्त्री की रचना की। 
तब यहोवा परमेश्वर ने स्त्री को मनुष्य के पास लाया 
२३और मनुष्य ने कहा, 
“अन्तत! हमारे समान एक व्यक्ति। 
इसकी हडङ्डियाँ मेरी हड्डियों से आई 
इसका शरीर मेरे शरीर से आया। 
क्योंकि यह मनुष्य से निकाली गई, 
इसलिए मैं इसे स्त्री कहुँगा।” 
24इसलिए पुरुष अपने माता-पिता को छोड़ कर अपनी 
पत्नी के साथ रहेगा और वे दोनों एक तन हो जाएंगे। 
2ऽमनुष्य और उसकी पत्नी बाग में नंगे थे, परन्तु 
चे लजाते नहीं थे। 




















पाप का आरम्भ 
3 यहोवा द्वारा बनाए गए सभी जानवरों में सबसे अधिक 
चतुर साँप* था। (वह स्त्री को धोखा देना चाहता 





साँप शायद शेतान। उसे बहुधा साप, अजदहा और “सागर 
का दैत्य” कहा गया है। 


उत्पत्ति 3:2-]8 


था।) साँप ने कहा, “हे स्त्री कया परमेश्वर ने सचमुच 
तुम से कहा है कि तुम बाग के किसी पेड़ से फल ना 
खाना?” 

शस्त्री ने साँप से कहा, “नहीं परमेश्वर ने यह नहीं 
कहा। हम बाग के पेड़ों से फल खा सकते हैं। लेकिन 

NN जिसके हीं i 

एक पेड़ हे जिसके फल हम लोग नहीं खा सकते। 

_ _ लोगों _ “बाग _ RN 
परमेश्वर ने हम लोगों से कहा, 'बाग के बीच के पेड़ 
_ नहीं 22 र र छना नहीं 
के फल तुम नहीं खा सकते, तुम उसे छूना भी नहीं, 
नहीं तो मर जाओगे।”” 

*लेकिन साँप ने स्त्री से कहा, “तुम मरोगी नहीं। 
ऽपरमेश्वर जानता है कि यदि तुम लोग उस पेड़ से 

ओगे _ _ पे _ जान 

फल खाओगे तो अच्छे और बुरे के बारे में जान 
जाओगे और तब तुम परमेश्वर के समान हो जाओगे।” 

“स्त्री ने देखा कि पेड़ सुन्दर है। उसने देखा कि 
फल खाने के लिए अच्छा है और पेड़ उसे बुद्धिमान 
बनाएगा। तबस्त्री ने पेड़ से फल लिया और उसे खाया। 
उसका पति भी उसके साथ था इसलिए उसने कुछ 

a i 

फल उसे दिया और उसने उसे खाया। 

गतब पुरुष और स्त्री दोनों बदल गए। उनकी आँखे 
खुल गई और उन्होंने वस्तुओं को भिन्न दृष्टि से 


























44तब रु Nw ० 
तब यहोवा परमेश्वर ने साँप से कहा, 
“तुमने यह बहुत बुरी बात की। 
इसलिए तुम्हारा बुरा ही होगा। 
अन्य जानवरों की अपेक्षा तुम्हारा 
बहुत बुरा होगा। 
न on SR bE मजबर होगे 
तुम अपने पेट के बल रेंगने को मजबूर होगे। 
और धूल चाटने को विवश होगे 
जीवन के सभी दिनों में। 
!5 में तुम्हें और स्त्री को 
एक दूसरे का दुश्मन बनाऊँगा। 
तुम्हारे बच्चे और इसके बच्चे 
~ होंगे is 
आपस में दुश्मन होंगे। 
= bo ~ डसोगे 
तुम इसके बच्चे के पेर में डसोगे 
और वह तुम्हारा सिर कुचल देगा।” 
!6 तब यहोवा परमेश्वर ने स्त्री से कहा, 
म्मे a गर्भावर Lr ४० ~ 
मेंतेरे था में तुझे बहुत दु:खी करूँगा 
और जब तू बच्चा जनेगी 
तब तुझे बहुत पीड़ा होगी। 
तेरी चाहत तेरे पति के लिये होगी 
किन्तु वह तुझ पर प्रभुता करेगा।”* 














देखा। उन्होंने देखा कि उनके कपड़े नहीं हैं, वे नंगे 
हैं। इसलिए उन्होंने कुछ अंजीर के प्ते लेकर उन्हे 
जोड़ा और कपड़ो के स्थान पर अपने लिए पहना। 
$तब पुरुष और स्त्री ने दिन के ठण्डे समय में 
यहोवा परमेश्वर के आने की आवाज बाग में सुनी। 
चे बाग में पेड़ों के बीच में छिप गए। यहोवा परमेश्वर 
ने पुकार कर पुरुष से पूछा, “तुम कहाँ हो?” 
।0पुरुष _ “जैने Di है ~ _ आवाज 
पुरुष ने कहा, “मैंने बाग में तेरे आने की आवाज 
सुनी और मैं डर गया। में नंगा था, इसलिए छिप गया।” 
॥युहोबा _ _ _ पछा “तुम्हें ~ किसने 
यहोवा परमेश्वर ने पुरुष से पूछा, “तुम्हें किसने 
बताया कि तुम नंगे हो? तुम किस कारण से शरमाए? 
te विशेष ta -जिसे Da 
कया तुमने उस विशेष पेड़ का फल खाया जिसे म॑ने 
तुम्हें न खाने की आज्ञा दी थी?” 
।2पुरुष ने कहा, “तूने जो स्त्री मेरे लिए बनाई उसने 
उस पेड़ से मुझे फल दिए, और मैंने उसे खाया।” 
॥>तब _ _ _ « यह ~ 
तब यहोवा परमेश्वर ने स्त्री से कहा, “यह तुमने 
कया किया?” स्त्री ने कहा, “साँप ने मुझे धोखा दिया। 
_ EN Dn १ 
उसने मुझे बेवकूफ बनाया और मैंने फल खा लिया। 





























"गब यहोवा परमेश्वर ने मनुष्य से कहा, 
“मैंने आज्ञा दी थी कि तुम विशेष 
पेड़ का फल न खाना। 
किन्तु तुमने अपनी पत्नी की बाते सुनी 
और तुमने उस पेड़ का फल खाया। 
इसलिए में तुम्हारे कारण इस 
भूमि को शाप देता हूँ* 
अपने जीवन के पूरे काल तक 
उस भोजन के लिए जो धरती देती है 
तुम्हें कठिन मेहनत करनी पड़ेगी। 
।8 तुम उन पेड़ पौधों को खाओगे 
जो खेतों में उगते हैं। 
किन्तु भूमि तुम्हारे लिए काँटे और 
खर-पतवार पैदा करेगी। 

















तेरी चाहत ... प्रभुता करेगा शाब्दिक तुम अपने पति पर 
हुकम चलाना चाहोगी। लेकिन वह तुझ पर प्रभुता करेगा। 
शाप देता हूँ शाब्दिक किसी वस्तु या व्यक्ति के लिये बुरा 
आत्मा लेकिन वह तुझ पर प्रभुता करेगा। 











! तुम अपने भोजन के लिए कठिन परिश्रम करोगे। 
तुम तब तक परिश्रम करोगे जब तक 
माथे पर पसीना न आ जाये। 
तुम तब तक कठिन मेहनत करोगे 
जब तक तुम्हारी मृत्यु न आ जाये। 
उस समय तुम दुबारा मिट्टी बन जाओगे। 
जब मैंने तुमको बनाया था, 
तब तुम्हें मिट्टी से बनाया था 
और जब तुम मरोगे तब तुम उसी 
मिट्टी में पुन: मिल जाओगे।” 
20आदम* ने अपनी पत्नी का नाम हव्वा* रखा, 
क्योंकि सारे मनुष्यों की बह आदिमाता थी। 
2यहोवा परमेश्वर ने मनुष्य और उसकी पत्नी 
के लिए जानवरों के चमड़ों से पोशाक बनाया। तब 








उत्पत्ति 3:।9-4:8 


'दिया। बच्चे का नाम केन* रखा गया। हव्वा ने 
“यहोवा ~ Ns 
कहा, “यहोवा की मदद से मैंने एक मनुष्य पाया है। 
2इसके |; ०» ० i जन्म 
इसके बाद हव्वा ने दूसरे बच्चे को जन्म दिया। 
यह बच्चा कैन का भाई हाबिल था। हाबिल गड़ेंरिया 
बना। कैन किसान बना। 





पहली हत्या 

3-4फूसल के समय* केन एक भेंट यहोवा के पास 
लाया। जो अन्न कैन ने अपनी ज़मीन में उपजाया था 
उसमें से थोड़ा अन्न वह लाया। परन्तु हाबिल अपने 
जानवरों के झुण्ड में से कुछ जानवर लाया। हाबिल 
अपनी सबसे अच्छी भेड़ का सबसे अच्छा हिस्सा लाया। * 

यहोवा ने हाबिल तथा उसकी भेंट को स्वीकार 
किया। परन्तु यहोवा ने कैन तथा उसके द्वारा लाई 














यहोवा ने ये पोशाक उन्हें दी। “यहोवा परमेश्वर ने 
“देखो ७० प जेसा NX 

कहा, “देखो, पुरुष हमारे जैसा हो गया है। पुरुष अच्छाई 

और बुरा जानता है और अब पुरुष जीवन के पेड़ से 

भी फल ले सकता है। अगर पुरुष उस फल को खायेगा 

तो सदा ही जीवित रहेगा।” 


भेंट को स्वीकार नहीं किया इस कारण कैन क्रोधित 
हो गया। वह बहुत व्याकुल और निराश” हो गया। 
“यहोवा ने केन से पूछा, “तुम क्रोधित क्यों हो? तुम्हारा 
चेहरा उतरा हुआ क्‍यों दिखाई पड़ता है? "अगर तुम 
अच्छे काम करोगे तो तुम मेरी दृष्टि में ठीक रहोगे। 











2अतब र a. > 
तब यहोवा परमेश्वर ने पुरुष को अदन के बाग 
छोड़ने के लिए मजबूर किया। जिस मिट्टी से आदम 


तब में तुम्हें अपनाऊँगा। लेकिन अगर तुम बुरे काम 
करोगे तो वह पाप तुम्हारे जीवन में रहेगा। तुम्हारे 








बना था उस पृथ्वी पर आदम को कड़ी मेहनत करनी 


पाप तुम्हें अपने वश में रखना चाहेंगे लेकिन तुम को 





पड़ी। “परमेश्वर ने आदम को बाग से बाहर निकाल 
दिया। तब परमेश्वर ने करूब* (स्वर्गदूतों) को बाग 








अपने पाप को अपने बस में रखना होगा।”* 
ध्क्रेन ने अपने भाई हाबिल से कहा, “आओ हम 








के फाटक की रखवाली के लिए रखा। परमेश्वर ने 
वहाँ एक आग की तलवार भी रख दी। यह तलवार 


मैदान में चलें।” इसलिए कैन और हाबिल मैदान में 
\ 
गए। तब केन ने अपने भाई पर हमला किया और 





जीवन के पेड़ के रास्ते की रखवाली करती हुई चारों 
ओर चमकती थी। 


पहला परिवार 
आदम और उसकी पत्नी हव्वा के बीच शारीरिक 
सम्बन्ध हुए और हव्वा ने एक बच्चे को जन्म 











उसे मार डाला। 








कैन यह उस हिदब्रूशब्द की तरह है जिसका अर्थ बनाना 
या पाना हे। 

'फसल के समय इसका अर्थ फसल काटने का समय। या 
कुछ निश्चित समय के बाद भी हो सकता है। 

अच्छा हिस्सा लाया शाब्दिक उसकी चर्बी। यह जानवर 
का वह हिस्सा था जो हमेशा परमेश्वर के लिये बचाया 














आदम इस नाम का मतलब “आदमी” या “मानवजाति” 


जाता था। जब यह वेदी पर जलाया जाता था तो उसमें से 





है। यह हिब्रू शब्द पृथ्वी और लाल मिट्टी की तरह है। 
हव्वा यह नाम उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका अर्थ 
जीवन है। 





बहुत मनभावनी सुगन्ध निकलती थी। 
व्याकुल और निराश शाब्दिक, “उसका मुँह झुक गया” 
लेकिन ... रखना होगा अगर तुम सही नहीं करते तब 





करूब परमेश्वर के द्वारा भेजे हुए विशेष दूत। इन की 
मूर्तियाँ वाचा के सन्दूक के ऊपर थी। 





८० प दरवाजे सिंह NX 
पाप तुम्हारे दरवाजे पर एक सिंह की तरह घात लगा है। 
यह तुम्हें दबोचना चाहता है किन्तु तुम इस पर हावी रहो। 





उत्पत्ति 4:9-26 6 


१बाद में यहोवा ने कैन से पूछा, “तुम्हारा भाई हाबिल 
कहाँ है?” 

_ ~ जवाब “NN -नहीं जानता 

कैन ने जवाब दिया, “में नहीं जानता। कया यह 
मेरा काम है कि में अपने भाई की निगरानी और 
देख भाल करूँ?” 

।१तब यहोवा ने कहा, “तुमने यह क्या किया? 








ने याबाल को जन्म दिया। याबाल उन लोगों का 
पिता था* जो तम्बुओं में रहते थे तथा पशुओं का 
पालन करके जीवन-निवीह करते थे। आदा का 
दूसरा पुत्र यूबाल भी था। यूबाल, याबाल का भाई था। 
यूबाल उन लोगों का पिता था जो वीणा और बाँसुरी 
बजाते थे। ?2सिल्ला ने तूबलकैन को जन्म दिया। 











तुम्हारे भाई का खून जमीन से बोल रहा है कि कया 


तूबलकेन उन लोगों का पिता था जो काँसे और लोहे 








हो गया है? “तुमने अपने भाई की हत्या की हे, पृथ्वी 


का काम करते थे। तूबलकैन की बहन का नाम 








तुम्हारे हाथों से उसका खून लेने के लिए खुल गई है। 
इसलिए अब में उस जमीन को बुरा करने वाली चीज़ों 
को पैदा करूँगा। !2बीते समय में तुमने फसलें लगाई 
और वे अच्छी उगीं। लेकिन अब तुम फसल बोओगे 
और जमीन तुम्हारी फसल अच्छी होने में मदद नहीं 
करेगी। तुम्हें पृथ्वी पर घर नहीं मिलेगा। तुम जगह 
जगह भटकोगे।” 

।अतब केन ने कहा, “यह दण्ड इतना अधिक है कि 
में सह नहीं सकता। '*मेरी ओर देख। तूने मुझे जमीन 
में फसल के काम को छोड़ने के लिए मजबूर कर 
दिया है और मैं अब तेरे करीब भी नहीं रहुँगा। मेरा 
कोई घर नहीं होगा और पृथ्वी पर से में नष्ट हो जाऊँगा 
और यदि कोई मनुष्य मुझे पाएगा तो मार डालेगा।” 

!ऽतब यहोवा ने कैन से कहा, “में यह नहीं होने 
दूँगा। यदि कोई तुमको मारेगा तो में उस आदमी को 
बहुत कठोर दण्ड दूँगा।” तब यहोवा ने कैन पर एक 

















नामा था। 
23लेमेक ने अपनी पत्नियों से कहा: 
“ऐ आदा और सिल्ला मेरी बात सुनो। 
लेमेक की पत्नियों जो बाते 
में कहता हूँ, सुनो। 
एक पुरुष ने मुझे चोट पहुँचाई, 
मैंने उसे मार डाला। 
एक जवान ने मुझे चोट दी इसलिए 
मैंने उसे मार डाला। 
कैन की हत्या का दण्ड बहुत भारी था। 
इसलिए मेरी हत्या का दण्ड भी 
उससे बहुत, बहुत भारी होगा।” 








24 





आदम और हव्वा को नया पुत्र हुआ 
25 आदम ने हव्वा के साथ फिर शारीरिक सम्बन्ध 
किया और हव्वा ने एक और बच्चे को जन्म दिया। 








चिन्ह बनाया। यह चिन्ह वह बताता था कि केन को 
कोई न मारे। 


कैन का परिवार 


उन्होंने इस बच्चे का नाम शेत* रखा। हव्वा ने कहा, 

“यहोवा ने मुझे दूसरा पुत्र दिया है। केन ने हाबिल को 
भ a ० रा पु Ns 26शेत _ 

मार डाला किन्तु अब शेत मेरे पास हे।” “शेत का 

भी एक पुत्र था। इसका नाम एनोश था। उस समय 





।6तब कैन यहोवा को छोड़कर चला गया। कैन 
नोद देश में रहने लगा। 

"कैन ने अपनी पत्नी के साथ शारीरिक सम्बन्ध 
'किया। बह गर्भवती हुई। उसने हनोक नामक बच्चे 
को जन्म दिया। कैन ने एक शहर बसाया, और उसका 
नाम अपने पुत्र के नाम पर हनोक ही रखा। 

'#हनोक से ईराद उत्पन्न हुआ, ईराद से महूयाएल 
उत्पन्न हुआ, महूयाएल से मतूशाएल उत्पन्न हुआ 
और मतूशाएल से लेमेक उत्पन्न हुआ। 

।१लेमेक ने दो स्त्रियों से बिबाह किया। एक पत्नी 
का नाम आदा और दूसरी का नाम सिल्ला था। आदा 














लोग यहोवा पर विश्वास करने लगे।* 








उन लोगों का पिता था इसका मतलब शायद यह हे इसने 
इन चीजों का आविष्कार किया या इनका इस्तेमाल करने 
वाला यह पहला व्यक्ति था। 

शेत यह नाम उस हिब्रू शब्द की तरह हे जिसका अर्थ देना 
होता है। 

उस समय ... लगे शाब्दिक उस समय लोग यहोवा को 
पुकारने लगे। 











आदम के परिवार का इतिहास 
७ कक 2० ? 





उत्पत्ति 5:-6:4 





बाद येरेद आठ सौ वर्ष जीवित रहा। इन दिनों में उसे 
दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ पेदा हुई। 2"इस तरह येरेद पूरे 





यह अध्याय आदम के परिवार के बारे में हे। परमेश्वर 
~ मनष्य _ स्वरूप ~ 
ने मनुष्य को अपने स्वरूप में* बनाया। 
“परमेश्वर ने एक पुरुष और एक स्त्री को बनाया। 
जिस दिन परमेश्वर ने उन्हें बनाया, आशीष दी। एवं 
उसका नाम “आदम” रखा। 





नौ सौ बासठ वर्ष जीवित रहा, तब वह मरा। 
2जब DN © कप i 
जब हनोक पेंसठ वर्ष का हुआ, उसे मतूशेलह 
नाम का पुत्र पैदा हुआ। *>मतूशेलह के जन्म के बाद 
हनोक* परमेश्वर के साथ तीन सौ वर्ष रहा। इन 











अजब आदम एक सौ तीस वर्ष का हो गया तब वह 


दिनों उसके दूसरे पुत्र-पुत्रियाँ पेदा हुई। इस तरह 





एक और बच्चे का पिता हुआ। यह पुत्र ठीक 


हनोक पूरे तीन सौं पेंसठ वर्ष जीवित रहा। 2/एक 





आदम*सा दिखाई देता था। आदम ने पुत्र का नाम 
को 4शेत a he जन्म he सौ हि 
शेत रखा। *शेत के जन्म के बाद आदम आठ सो वर्ष 
जीवित रहा। इन दिनों में आदम के अन्य पुत्र और 


दिन हनोक परमेश्वर के साथ चल रहा था* और 

गायब हो गया क्योंकि परमेश्वर ने उसे उठा लिया। 
25जब &2 मं सौ | 
जब मतूशेलह एक सौ सत्तासी वर्ष का हुआ, उसे 








पुत्रियाँ पैदा हुई। “इस तरह आदम पूरे नौ सौ तीस वर्ष 
तक जीवित रहा, तब वह मरा। 


न \ 26लेमेक न i जन्म _ 
लेमेक नाम का पुत्र पैदा हुआ। ““लेमेक के जन्म के 
बाद मतूशेलह सात सौ बयासी वर्ष जीवित रहा। इन दिनों 








“जब शेत एक सौ पाँच वर्ष का हो गया तब उसे 


उसे दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ पेदा हुई। 2'इस तरह मतूशेलह 





एनोश नाम का पुत्र पैदा हुआ। 'एनोश के जन्म के 
बाद शेत आठ सौ सात वर्ष जीवित रहा। इसी शेत के 
अन्य पुत्र-पुत्रियँ पैदा हुई। *इस तरह शेत पूरे नौ सौ 
बारह वर्ष जीवित रहा, तब वह मरा। 








पूरे नौ सौ उनहत्तर वर्ष जीवित रहा, तब यह मरा। 
हर 28जब _ सौ [ 
जब लेमेक एक सौ बयासी वर्ष का हुआ, वह 
एक पुत्र का पिता बना। >लेमेक के पुत्र का नाम 
नूह* रखा। लेमेक ने कहा, “हम किसान लोग बहुत 














१एनोश जब __ ¢ | पे 
एनोश जब नब्बे वर्ष का हआ, उसे केनान नाम 
\ ।0केनान Re जन्म ० प 
का पुत्र पैदा हुआ। !"केनान के जन्म के बाद एनोश 
आठ सौ पन्द्रह वर्ष जीवित रहा। इन दिनों इसके अन्य 








कड़ी मेहनत करते हें क्योंकि परमेश्वर ने भूमि को 
शाप दे दिया है। किन्तु नूह हम लोगों को विश्राम देगा।” 
30नह ~ जन्म २ ~~ रन सौ . ~ 

रह के जन्म के बाद, लेमेक पाँच सौ पंचानबे 











पुत्र और पुत्रियाँ पैदा हुई। !!इस तरह एनोश पूरे नौ सौ 
पाँच वर्ष जीवित रहा, तब वह मरा। 


वर्ष जीवित रहा। इन दिनों उसे दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ 
| 3L a अर पु सौ i 
पैदा हुई। इस तरह लेमेक पूरे सात सौ सतहत्तर वर्ष 





!शज़ब सु ¢ _ _ 
जब केनान सत्तर वर्ष का हुआ, उसे महललेल 
नाम का पुत्र पैदा हुआ। !अमहललेल के जन्म के बाद 
केनान आठ सौ चालीस वर्ष जीवित रहा। इन दिनों 
केनान के दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ पैदा हुई। //इस तरह 
केनान पूरे नौ सौ दस वर्ष जीवित रहा, तब वह मरा। 

॥5जब _ श्र hg i 5 
जब महललेल पैंसठ वर्ष का हुआ, उसे येरेद 

DY Il “येरेद Rl जन्म 

नाम का पुत्र पैदा हुआ। !थिरेद के जन्म के बाद 
महललेल आठ सौ तीस वर्ष जीवित रहा। इन दिनों में 








जीवित रहा, तब वह मरा। 
3>जब रा सौ ; Sa 
जब नूह पाँच सौ वर्ष का हुआ, उसके शेम, हाम, 
और येपेत नाम के पुत्र हुए। 





लोग पापी हो गये 
पृथ्वी पर मनुष्यों की संख्या बढ़ती रही। इन लोगों 
के लड़कियाँ पैदा हुई। “परमेश्वर के पुत्रों ने 
देखा कि ये लड़कियाँ सुन्दर हैं। इसलिए परमेश्वर के 











उसे दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ पैदा हुई। / “इस तरह महललेल 
~ पंचानबे _ © जीवित र 
पूरे आठ सौ पंचानबे वर्ष जीवित रहा। तब वह मरा। 
; 8जब he सौ क ७» 
जब येरेद एक सौ बासठ वर्ष का हुआ तो उसे 
\ I र जन्म _ 
हनोक नाम का पुत्र पैदा हुआ। !*हनोक के जन्म के 








अपने स्वरूप में उसने उसे परमेश्वर के समान बनाया। 
तुलना करे उत्पत्ति ।:27; 5:3 
आदम वह उस पुत्र का पिता बना जो उसका प्रतिरूप था 
और उससे मिलता जुलता था। 


पुत्रों ने अपनी इच्छा के अनुसार जिससे चाहा उसी से 
विवाह किया। 





हनोक यहोवा के साथ चला। 

हनोक ... रहा था शाब्दिक “हनोक परमेश्वर के साथ 
साथ चलता था।” 

नूह इस नाम का अर्थ“ 





»X 
आराम ह। 


उत्पत्ति 6:5-2 


इन स्त्रियों ने बच्चों को जन्म दिया। इन दिनों और 
बाद में भी नेफिलिम* लोग उस देश में रहते थे। ये 
प्रसिद्ध लोग थे। ये लोग प्राचीन काल से बहुत वीर थे।* 

तब यहोवा ने कहा, “मनुष्य शरीर ही है। में सदा के 
लिए इनसे अपनी आत्मा को परेशान नहीं होने दूँगा। 
में उन्हें एक सौ बीस वर्ष का जीबन दूँगा।”* 

“यहोवा ने देखा कि पृथ्वी पर मनुष्य बहुत अधिक 
पापी हैं। यहोवा ने देखा कि मनुष्य लगातार बुरी बातें 
ही सोचता है। “यहोवा को इस बात का दुःख हुआ, 
कि मैंने पृथ्वी पर मनुष्यों को क्‍यों बनाया? यहोवा 
इस बात से बहुत दु:खी हुआ। 'इसलिए यहोवा ने कहा, 


























में सभी जीवित प्राणियों को नष्ट करूँगा। में उनको पृथ्वी 
से हटाऊँगा। “गोपेर की लकड़ी* का उपयोग करो 
और अपने लिए एक जहाज बनाओ। जहाज में कमरे 
बनाओ और उसे राल* से भीतर और बाहर पोत दो। 

।5'जो जहाज मैं बनवाना चाहता हुँ उसका नाप 
तीन सौ हाथ लम्बाई, पचास हाथ* चौड़ाई, तीस 
हाथ* ऊँचाई हे। !“नहाज के लिए छत से करीब एक 
'हाथ* नीचे एक खिड़की बनाओ* जहाज की बगल 
में एक दरवाज़ा बनाओ। जहाज में तीन मंजिलें बनाओ। 
ऊपरी मंजिल, बीच की मंजिल और नीचे की मंजिल।” 

!7“लुम्हें जो बता रहा हुँ उसे समझो। मैं पृथ्बी पर 

















“में अपनी बनाई पृथ्वी के सारे लोगों को खतम कर 
दूँगा। में हर एक व्यक्ति, जानवर और पृथ्वी पर रेंगने 
वाले हर एक जीवजन्तु को खतम करूँगा। में आकाश 
के पक्षियों को भी खतम करूँगा। क्यों? क्योंकि में 
इस बात से दुःखी हूँ कि मैंने इन सभी चीज़ों को बनाया।” 

श्लेकिन पृथ्वी पर यहोवा को खुश करने वाला 
एक व्यक्ति था-नूह। 


नूह और जल प्रलय 


बड़ा भारी जल का बाढ़ लाऊँगा। आकाश के नीचे 
सभी जीवों को में नष्ट कर दूँगा। पृथ्वी के सभी जीव 
मर जाएंगें। किन्तु में तुमको बचाऊँगा। तब में तुम 
से एक विशेष वाचा करूँगा। तुम, तुम्हारे पुत्र तुम्हारी 
पत्नी तुम्हारे पुत्रों की पत्नियाँ सभी जहाज़ में सवार 
होगे। !*साथ ही साथ पृथ्बी पर जीवित प्राणियों के 
जोड़े भी तुम्हें लाने होंगे। हर एक के नर और मादा 
को जहाज में लाओ। अपने साथ उनको जीवित रखो। 
20पृथ्वी की हर तरह की चिड़ियों के जोड़ों को भी खोजो। 




















यह कहानी नूह के परिवार की है। अपने पूरे 
जीवन में नूह ने सदेव परमेश्वर का अनुसरण किया। 
नुह के तीन पुत्र थे, शेम, हाम, और येपेत। 


पृथ्वी के हर तरह के जानवरों के जोड़ों को भी खोजो। 
पृथ्वी पर रेंगने वाले हर एक जीव के जोड़ों को भी 
खोजो। पृथ्वी के हर प्रकार के जानबरों के नर और 











॥-१शप्रमेश्वर ने पृथ्बी पर दृष्टि की और उसने 
देखा की पृथ्वी को लोगों ने बर्बाद कर दिया है। हर 
जगह हिंसा फैली हुई। लोग पापी और भ्रष्ट हो गये हे, 
और उन्होंने पृथ्वी पर अपना जीवन बर्बाद कर दिया है। 

।३इसलिए परमेश्वर ने नूह से कहा, “सारे लोगों 
ने पृथ्वी को क्रोध और हिंसा से भर दिया है। इसलिए 














नेफिलिम बाद में, मूसा के काल में नेफिलिम एक प्रसिद्ध 
शूरवीर परिवार था। 
ये लोग ... वीर थे नेफिलिम लोग उन दिनों उस देश में रहते 
कं ९ भी ~ ~ जब ~ _ पत्रों ग 
थे। ये इसके बाद भी वहाँ रहते रहे जब परमेश्वर के पुत्रों ने 
मानव की पुत्रियों से विवाह किया और इन स्त्रियों ने बच्चों को 
जन्म दिया। ये बच्चे प्रसिद्ध हुए। ये प्राचीन काल से वीर थे।” 
मनुष्य ... दूँगा मेरी आत्मा मनुष्य के साथ सदा नहीं 
रहेगी क्योंकि 25 हम] ho ho ६ ४४ 
रहेगी क्योंकि वे हाड़ माँस हैं। आदमी केवल ।20 वर्ष 
जीवित रहेगा। या “मेरा विवेक लोगों का न्याय सदा नहीं 
करता रहेगा क्योंकि वे सभी 20 वर्ष की उम्र में ही मरेंगे। 





























मादा तुम्हारे साथ होंगे। जहाज पर उन्हें जीवित रखो। 
2पृथ्बी के सभी प्रकार के भोजन भी जहाज पर लाओ। 
यह भोजन तुम्हारे लिए तथा जानवरों के लिए होगा।” 














गोपेर की लकड़ी हम नहीं जानते कि यह असली में 
किस तरह की लकड़ी हे। शायद यह एक किस्म का एक 
पेड़ हो या तराशी हुई लकड़ी। 

जहाज में कमरे बनाओ जहाज के लिए तैल-जूट आदि 
बनाओ, “ये छोटे पौधे हो सकते हें जो जहाजों के जोड़ों में 
घुसाए जाते थे और राल से पोते दिए 

राल “पिच,” गाढ़ा तेल जिसे द्रव बनाने के लिए गरम 
किया जाता है। 

तीन सौ हाथ चार सौ पचास फीट। 

'फ्चास हाथ पचहत्तर फीट। 

तीस हाथ पेंतालीस फीट। 

एक हाथ शाब्दिक ढेढ़ फीट। 

जहाज ... बनाओ जहाज के लिए करीब ढेढ़ फीट ऊँचा 
एक खुला भाग रखो। 

















२2नूह ने यह सब कुछ किया। नूह ने परमेश्वर की 
सारी आज्ञाओं का पालन किया। 


जल प्रलय आरम्भ होता है 


9 उत्पत्ति 6:22-8:7 


हर प्रकार के मवेशी, पृथ्वी पर रेंगने वाले हर प्रकार 
के जीव और हर प्रकार के पक्षी जहाज में थे। /*ये 
सभी जानवर नूह के साथ जहाज़ में चढ़े। हर जाति 
के जीवित जानवरों के ये जोड़े थे। !“परमेशवर की 





आज्ञा के अनुसार सभी जानवर जहाज़ में चढ़े। उनके 





, तब यहोवा ने नूह से कहा, “मैंने देखा है कि इस 
समय के पापी लोगों में तुम्हीं एक अच्छे व्यक्ति 
हो। इसलिए तुम अपने परिवार को इकट्ठा करो और 





82. पक 2 
अन्दर जाने के बाद यहोवा ने दरवाजा बन्द कर दिया। 
'7चालीस दिन तक पृथ्वी पर जल प्रलय होता रहा। 








तुम सभी जहाज में चले जाओ। “हर एक शुद्ध जानवर* 
के सात जोड़े, (सात नर तथा सात मादा) साथ में ले लो 


जल बढ़ना शुरु हुआ और उसने जहाज को जमीन से 
ऊपर उठा दिया। !शजल बढता रहा और जहाज पृथ्वी 





और पृथ्वी के दूसरे अशुद्ध जानवरों के एक-एक जोड़े 


से बहुत ऊपर तैरती रही। '१जल इतना ऊँचा उठा 








एक नर और एक मादा लाओ। इन सभी जानवरों को 
अपने साथ जहाज में ले जाओ। 3हवा में उड़ने वाले सभी 
पक्षियों के सात जोड़े (सात नर और सात मादा) लाओ। 
इससे ये सभी जानवर पृथ्वी पर जीवित रहेंगे, जब दूसरे 
जानवर नष्ट हो जाएंगे। *अब से सातवें दिन में पृथ्वी पर 
बहुत भारी वर्षा भेजूँगा। यह वर्षा चालीस दिन और चालीस 
रात होती रहेगी। पृथ्वी के सभी जीवित प्राणी नष्ट हो 
जाएंगे। मेरी बनाई सभी चीज़ें खतम हो जाएंगी।” ऽनूह ने 
उन सभी बातों को माना जो यहोवा ने आज्ञा दी। 

















कि ऊँचे-से-ऊँचे पहाड़ भी पानी में डूब गए। 2"जल 
पहाड़ों के ऊपर बढता रहा। सबसे ऊँचे पहाड़ से तेरह 
हाथ ऊँचा था। 

2-2अपृथ्वी के सभी जीव मारे गए। हर एक स्त्री और 
पुरुष मर गए। सभी पक्षियों और सभी तरह के जानवर 
मर गए। “इस तरह परमेश्वर ने पृथ्बी के सभी जीवित 
हर एक मनुष्य, हर एक जानवर, हर एक रेंगने वाले 
जीव और हर एक पक्षी को नष्ट कर दिया। ये सभी 
पृथ्वी से खतम हो गए। केवल नूह, उसके साथ जहाज 











“वर्षा आने के समय नूह छ: सौ वर्ष का था। "नूह 


में चढ़े लोगों और जानवरों का जीवन बचा रहा। “और 





और उसका परिवार बाढ़ के जल से बचने के लिए 
जहाज में चला गया। नूह की पत्नी, उसके पुत्र और 
उनकी पत्नियाँ उसके साथ थीं। *पृथ्वी के सभी शुद्ध 





जल एक सौ पचास दिन तक पृथ्वी को डुबाए रहा। 


जल प्रलय खतम होता है 





जानवर एवं अन्य जानवर, पक्षी और पृथ्वी पर रेंगने 





वाले सभी जीव *नूह के साथ जहाज में चढ़े। इन 
जानवरों के नर और मादा जोड़े परमेश्वर की आज्ञा 
के अनुसार जहाज में चढ़े। सात दिन बाद बाढ़ प्रारम्भ 
हुई। धरती पर वर्षा होने लगी। 
II- 3ठसरे ज महीने + त जब छः सौ 
दुसरे महीने के सातवें दिन, जब नूह छः 
वर्ष का था, जमीन के नीचे के सभी सोते खुल पड़े 





लेकिन परमेश्वर नूह को नहीं भूला। परमेश्वर ने 

९ नूह और जहाज में उसके साथ रहने वाले सभी 

पशुओं और जानवरों को याद रखा। परमेश्वर ने पृथ्वी 
पर आँधी चलाई और सारा जल गायब होने लगा। 

“आकाश से वर्षा रूक गई और पृथ्वी के नीचे से 

पानी का बहना भी रूक गया। “पृथ्वी को डुबाने वाला 

पानी बराबर घटता चला गया। एक सौ पचास दिन बाद 





और जमीन से पानी बहना शुरु हो गया। उसी दिन 
पृथ्वी पर भारी वर्षा होने लगी। ऐसा लगा मानो आकाश 
की खिड़कियाँ खुल पड़ी हों। चालीस दिन और चालीस 
रात तक वर्षा पृथ्वी पर होती रही।” ठीक उसी दिन 
नूह , उसकी पत्नी, उसके पुत्र, शेम, हाम और येपेत 
और उनकी पत्नियाँ जहाज़ पर चढ़ें। '*बे लोग और 
पृथ्वी के हर एक प्रकार के जानवर जहाज में थे। 

















शुद्ध जानवर चिड़िया तथा जानवर जिन्हें यहोवा ने बलि 
तथा भोजन के लिए ठीक कहा। 





पानी इतना उतर गया कि जहाज फिर से भूमि पर आ 
गई। “जहाज अरारात* के पहाड़ों में से एक पर आ 
टिकी। यह सातवें महीने का सत्तरहवाँ दिन था। जल 
उतरता गया और दसवें महीने के पहले दिन पहाड़ों 
की चोटियाँ जल के ऊपर दिखाई देने लगी। 

“जहाज में बनी खिड़की को नूह ने चालीस दिन 
बाद खोला। 7नूह ने एक कौवे* को बाहर उड़ाया। 














अरारात पूवी तुर्की का एक प्रदेश। 
'कौबे एक प्रकार का बहुत काला पक्षी। 


उत्पत्ति 8:8-9:.] 





कौवा उड़ कर तब तक फिरता रहा जब तक कि 


I0 





^यहोवा इन बलियों की सुगन्ध पाकर खुश हुआ। 





पृथ्वी पूरी तरह से न सूख गयी। *नूह ने एक फ़ाख्ता 





यहोवा ने मन-ही-मन कहा, “में फिर कभी मनुष्य के 





भी बाहर भेजा। वह जानना चाहता था कि पृथ्वी का 
पानी कम हुआ है या नहीं 
#फ़ाख्ते को कहीं बैठने की जगह नहीं मिली क्योंकि 





कारण पृथ्बी को शाप नहीं दूँगा। मानव छोटी आयु से ही 
[रण पृथ्बी को शाप नहीं दूँगा। मानव छोटी आयु से 


इसलिये जैसा \ 


बुरी बातें सोचने लगता हैं। इसलिये जैसा मैंने अभी किया 
है इस तरह में अब कभी भी सारे प्राणियों को सजा नहीं 








अभी तक पानी पृथ्वी पर फैला हुआ था। इसलिये वह 
नूह के पास जहाज पर वापस लौट आया। नूह ने अपना 
हाथबढा कर फ़ाख्ते को वापस जहाज के अन्दर ले लिया। 

सात दिन बाद नूह ने फिर फ़ाख्ते को भेजा। "उस 
दिन दोपहर बाद फ़ाख्ता नूह के पास आया। फ़ाख्ते के 
मुँह में एक ताज़ी जैतून की पत्ती थी। यह चिन्ह नूह को 
यह बताने के लिए था कि अब पानी पृथ्वी पर 
धीरे-धीरे कम हो रहा है। !2नूह ने सात दिन बाद फिर 




















दूँगा। “जब तक यह पृथ्वी रहेगी तब तक इस पर फसल 
हि i > \ _ 
उगाने और फ़सल कारने का समय सदैव रहेगा। पृथ्वी 


होते ys 


पर गरमी और जाड़ा तथा दिन और रात सदा होते रहेंगे।” 





नया आरम्भ 
परमेश्वर ने नूह और उसके पुत्रों को आशीष दी 
और उनसे कहा, “बहुत से बच्चे पेदा करो और 
अपने लोगों से पृथ्वी को भर दो। पृथ्बी के सभी जानवर 





फ़ाख्ते को भेजा। किन्तु इस समय फ़ाख्ता लौटा ही नहीं। 


तुम्हारे डर से काँपेंगे और आकाश के हर एक पक्षी भी 





।3उसके बाद नूह ने जहाज का दरवाजा खोला* 
नूह ने देखा और पाया कि भूमि सूखी है। यह वर्ष के 
पहले महीने का पहला दिन था। नूह छ: सौ एक वर्ष 
का था। !*दूसरे महीने के सत्ताइसबें दिन तक भूमि 
पूरी तरह सूख गई। 





तुम्हारा आदर करेंगे और तुमसे डरेंगे। पृथ्वी पर रेंगने 
वाला हर एक जीव और समुद्र की हर एक मछली तुम 
लोगों का आदर करेगी और तुम लोगो से डरेगी। तुम इन 
सभी के ऊपर शासन करोगे। बीते समय में तुमको मैंने 
हर पेड़-पौधे खाने को दिए थे। अब हर एक जानवर भी 





।उतब परमेश्वर ने नूह से कहा, /“जहाज को 
छोड़ो। तुम, तुम्हारी पत्नी, तुम्हारे पुत्र और उनकी 
पत्नियाँ सभी अब बाहर निकलों। "हर एक जीवित 





तुम्हारा भोजन होगा। में पृथ्वी की सभी चीज़ें तुमको देता 
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हूँ-अब ये तुम्हारी हं। +म॑ तुम्हें एक आज्ञा देता हुँकि तुम 
किसी जानवर को तब तक न खाना जब तक कि उसमें 








प्राणी, सभी पक्षियों, जानवरों तथा पृथ्वी पर रेंगने वाले 
सभी को जहाज के बाहर लाओ। ये जानवर अनेक 
जानवर उत्पन्न करेंगे और पृथ्वी को फिर भर देंगे।” 

!8 अतः नूह अपने पुत्रों, अपनी पत्नी, अपने पुत्रों 
'की पत्नियों के साथ जहाज से बाहर आया। !१सभी 








जीवन (खून) है। मे तुम्हारे जीबन बदले में तुम्हारा खून 
माँगूगा। अर्थात्‌ में उस जानवर का जीवन मागूँगा जो 
किसी व्यक्ति को मारेगा और में हर एक ऐसे व्यक्ति का 
जीवन मागूँगा जो दूसरे व्यक्ति को जिन्दगी नष्ट करेगा।” 

“परमेश्वर ने मनुष्य को अपने स्वरूप में बनाया 








जानवरों, सभी रेंगने वाले जीवों और सभी पक्षियों ने 
जहाज को छोड़ दिया। सभी जानवर जहाज से नर 
और मादा के जोड़े में बाहर आए। 

20तब नूह ने यहोवा के लिए एक वेदी* बनाई। उसने 
कुछ शुद्ध पक्षियों और कुछ शुद्ध जानबरो* को लिया और 








है। इसलिए जो कोई किसी व्यक्ति का खून बहाएगा, 
उसका खून व्यक्ति द्वारा ही बहाया जाएगा।” 

“नूह तुम्हें और तुम्हारे पुत्रों के अनेक बच्चे हों 
और धरती को लोगों से भर दो।” 

#तब परमेश्वर ने नूह और उसके पुत्रो से कहा, “अब 








उनको बेदी पर परमेश्वर को भेंट के रूप में जलाया। 





दरवाजा खोला पर्दे को हटाया 


मैं तुम्हें और तुम्हारे वंशजों को वचन देता हूँ। !१में यह 
वचन तुम्हारे साथ जहाज से बाहर आने वाले सभी पक्षियों, 
सभी पशुओं तथा सभी जानवरों को देता हूँ। में यह बचन 
पृथ्वी के सभी जीवित प्राणियों को देता हूँ।” !'में तुमको 








बेदी एक पत्थर की मेज जिस पर यहोवा को भेंट बलि 
के रूप में जलाई जाती हैं। 

शुद्ध ... शुद्ध जानवर वे पक्षियों और जानवर जिनके बारे 
में यहोवा ने कहा कि ये भोजन और बलि बनाए जा सकते हैं। 


कचन देता हूँ, “जल की बाढ़ से पृथ्वी का सारा जीवन 
नष्ट हो गया था। किन्तु अब यह कभी नहीं होगा| अब 
बाढ़ फिर कभी पृथ्वी के जीवन को नष्ट नहीं करेगी।” 
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2और परमेश्वर ने कहा, “यह प्रमाणित करने के 
लिए कि मैंने तुमको वचन दिया है कि मैं तुमको कुछ 
दूँगा। यह प्रमाण बतायेगा कि मैंने तुम से और पृथ्वी 
के सभी जीवित प्राणियों से एक वाचा बाँधी हे। यह 
वाचा भविष्य में सदा बनी रहेगी जिसका प्रमाण यह है 
क्र मैने बादलों में मेघधनुष बनाया है। यह मेघधनुष 
मेरे और पृथ्वी के बीच हुए वाचा का प्रमाण है। '*जब 
मैं पृथ्वी के ऊपर बादलों को लाऊँगा तो तुम बादलों 
में मेघधनुष को देखोगे। जब में इस मेघधनुष को 
देखूँगा तब में तुम्हारे, पृथ्बी के सभी जीवित प्राणियों 
और अपने बीच हुई वाचा को याद करूँगा। यह वाचा 
इस बात की है कि बाढ़ फिर कभी पृथ्वी के प्राणियों 
को नष्ट नहीं करेगी। “जब में ध्यान से बादलों में 
मेघधनुष को देखूँगा तब मैं उस स्थायी बाचा को याद 
कछूँगा। में अपने और पृथ्वी के सभी जीवित प्राणियों 
के बीच हुई वाचा को याद करूँगा।” 

!7इस तरह यहोवा ने नूह से कहा, “वह मेघधनुष 
मेरे और पृथ्बी के सभी जीवित प्राणियों के बीच हुई 
चाचा का प्रमाण है।” 
































समस्यायें फिर शुरु होती हैं 

अनह के पुत्र उसके साथ जहाज से बाहर आए। 

> 3 on फै.प hee 
उनके नाम शेम, हाम और येपेत थे। (हाम तो कनान 
का पिता था।) !१ये तीनों नूह के पुत्र थे और संसार 
के सभी लोग इन तीनों से ही पैदा हुए। 

नुह किसान बना। उसने अंगूरों का बाग लगाया। 
अजह ने दाखमधु बनाया और उसे पिया। वह मतवाला 
हो गया और अपने तम्बू में लेट गया। नूह कोई कपड़ा 
नहीं पहना था। ?शकनान के पिता हाम ने अपने पिता 
को नंगा देखा। तम्बू के बाहर अपने भाईयों से हाम ने 
यह बताया। 23तब शेम और येपेत ने एक कपड़ा लिया। 
७. eR 2% 
वे कपड़े को पीठ पर डाल कर तम्बू में ले गए। वे 

मम कर उन्होंने रा ०. 
उल्टे मुँह तम्बू में गए। इस तरह उन्होंने अपने पिता 
को नंगा नहीं देखा। 

बाद में नूह सोकर उठा। बह दाखमधु के कारण 
सो रहा था। तब उसे पता चला कि उसके सब से छोटे 
पुत्र हाम ने उसके बारे में क्या किया है। “इसलिए 
नूह ने शाप दिया, 
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“यह शाप कनान* के लिए हो कि 
वह अपने भाईयों का दास हो।” 
2४नुह ने यह भी कहा, 
“शेम का परमेश्वर यहोवा धन्य हो! 
कनान शेम का दास हो। 
2 परमेश्वर येपेत को अधिक भूमि दे। 
परमेश्वर शेम के तम्बुओं में रहे 
और कनान उनका दास बनें।” 
२$बाढ़ के बाद नूह साढ़े तीन सौ वर्ष जीवित रहा। 
29नह पूरे साढ़े नौ सौ वर्ष जीवित रहा, तब वह मरा। 


राष्ट्र बढ़े और फैले 

नूह के पुत्र शेम, हाम, और येपेत थे। बाढ़ के 
| () बाद ये तीनों बहुत से पुत्रों के पिता हुए। यहाँ 
शेम, हाम और येपेत से पैदा होने वाले पुत्रों की सूची दी 
जा रही है: 











येपेत के वंशज 
शथेपेत के पुत्र थे: गोमेर , मागोग, मादै, यावान, तूबल, 
मेशेक और तीरास। 
ओमेर के पुत्र थे: अशकनज, रीपत और तोगर्मा 
यावान के पुत्र थे: एलीशा, तर्शीश, कित्ती और दोदानी* 
ऽभूमध्य सागर के चारों ओर तटों पर जो लोग रहने 
लगे वे येपेत के वंशज के ही थे। हर एक पुत्र का 
अपना अलग प्रदेश था। सभी परिवार बढ़े और अलग 
राष्ट्र बन गए। हर एक राष्ट्र को अपनी भाषा थी। 











हाम के वंशज 

हाम के पुत्र थे: कूश, मिम्न, फूत और कनान। 

7कूश के पुत्र थे: सबा, हवीला, सबता, रामा, 
सबूतका। 

रामा के पुत्र थे: शबा और ददान। 

*कूश का एक पुत्र निम्रोद नाम का भी था। निग्रोद 
पृथ्वी पर बहुत शक्तिशाली व्यक्ति हुआ। *यहोवा के 
सामने निग्रोद एक बड़ा शिकारी था। इसलिए लोग दूसरे 











कनान हाम का पुत्र। कनान के लोग पलिश्ती, लबानोन 
और सूर के समुद्र के तट के सहारे रहते थे। बाद में परमेश्वर 
ने यह भूमि इग्राएल के लोगों को दे दी। 

दोदानी दोदानी इसका अर्थ रादस के लोग हो सकता हैं। 
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व्यक्तियों की तुलना निम्रोद से करते हैं और कहते हैं, 
“वह व्यक्ति यहोवा के सामने बड़ा शिकारी निम्रोद के 
समान हे।” 

।*निम्रोद का राज्य शिनार देश में बाबुल, एरेख 
और अककद प्रदेश में प्रारम्भ हुआ। !निम्रोद अश्शूर 
में भी गया। वहाँ उसने नीनवे, रहोबोतीर, कालह 


सभी लोग योक्तान की संतान हुए। *१ये लोग मेशा 
और पूर्वी पहाड़ी प्रदेश के बीच की भूमि में रहते थे। 
मेशा सपारा प्रदेश की ओर था। 
अचे लोग शेम के परिवार से थे। बे परिवार, भाषा, 
प्रदेश और राष्ट्र की इकाईयों में व्यबस्थित थे। 
32नह के पुत्रों से चलने वाले परिवारों की यह सूची 











और !ररेसेन नाम के नगरों को बसाया। (रेसेन, नीनवे 
और बड़े शहर कालह के बीच का शहर है।) 
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है। वे अपने-अपने राष्ट्रो में बँटकर रहते थे। बाढ़ 
के बादसारी पृथ्वी पर फैलने वाले लोग इन्हीं परिवारों 








-१मिञ्नम (मिम्र)-लूद, अनाम, लहाब, नप्तूह, 
पत्रूस, कसलूह और कप्तोर देशों के निवासियों का 
पिता था। (पलिश्ती लोग कसलूह लोगों से आए थे।) 

कनान सीदोन का पिता था। सिदोन कनान का 
पहला पुत्र था। कनान, हित्त (जो हित्ती लोगों का पिता 
था) का भी पिता था। !*और कनान, यबूसी, एमोरी, 
गिर्गाशी, ”'हिव्वी, अर्की, सीनी, 'अर्वदी, समारी, 
हमाती लोगों का पिता था। कनान के परिवार संसार 
के बिभिन्न भागों मे फेले। 

!9कनान लोगों का देश सीदोन से उत्तर में और दक्षिण 
में गरार तक, पश्चिम में अजा से पूर्व में सदोम और 
अमोरा तक, अदमा और सबोयीम से लाशा तक था। 











से निकले। 


संसार बैँटा 
_ | 

बाढ़ के बाद सारा संसार एक ही भाषा बोलता 

था। सभी लोग एक ही शब्द-समूह का प्रयोग 
करते थे। “लोग पूर्व से बढ़े। उन्हें शिनार देश में एक 
\ > ws A 
मैदान मिला। लोग वहाँ रहने के लिए ठहर गए। 

अलोगों ने कहा, “हम लोगों को ईटें बनाना और 

उन्हें आग में तपाना चाहिये, ताकि वे कठोर हो जायें।” 
इसलिये लोगों ने अपने घर बनाने के लिये पत्थरों के 
स्थान पर ईटों का प्रयोग किया और लोगों ने गारे के 
स्थान पर राल का प्रयोग किया। 




















20येसभी लोग हाम के वंशज थे। उन सभी परिवारों 
की अपनी भाषाएँ और अपने प्रदेश थे। वे 
अलग-अलग राष्ट्र बन गये। 


शेम के वंशज 

2शेम येपेत का बड़ा भाई था। शेम का एक वंशज 
एबेर हिब्रू लोगों का पिता था।* 

२शशेम के पुत्र एलाम, अश्शूर, अर्पक्षद, लूद और 
अराम थे। 

२३अराम के पुत्र ऊस, हूल, गेतेर और मश थे। 

24अर्पक्षद शेलह का पिता था। शेलह एबेर का पिता था। 
“बेर के दो पुत्र थे। एक पुत्र का नाम पेलेग* था। उसे यह 
नाम इसलिए दिया गया क्योंकि जीवन काल में धरती का 
विभाजन हुआ। दूसरे भाई का नाम योक्तान था। 

26योक्तान है है hs OA ha 

योक्तान अल्मोदाद, शेलेप, हसर्मावेत, येरह, 








“लोगों ने कहा, “हम अपने लिए एक नगर बनाएँ 
और हम एक बहुत ऊँची इमारत बनाएंगे जो आकाश 
को छुएगी। हम लोग प्रसिद्ध हो जाएंगे। अगर हम लोग 
ऐसा करेंगे तो पूरी धरती पर बिखरेंगे नहीं हम लोग 
एक जगह पर एक साथ रहेंगे।” 

ऽयहोवा नगर और बहुत ऊँची इमारत को देखने 
के लिए नीचे आया। यहोवा ने लोगों को यह सब 
बनाते देखा। “यहोवा ने कहा, “ये सभी लोग एक ही 
भाषा बोलते हैं और में देखता हुँ कि वे इस काम को 

न एकजुट nS कफ ० जो -कछ 
करने के लिए एकजुट हैं। यह तो, ये जो कुछ कर 
DN _ आरम्भ \ _ 
सकते हें उसका, केवल आरम्भ है। शीघ्र ही बे वह 

"कछ he Ne जाएंगे ha जो चाहेंगे अ 
सब कुछ करने के योग्य हो जाएंगे जो ये करना चाहेंगे। 
"इसलिए आओ हम नीचे चले और इनकी भाषा को 
४ _ he नहीं SN 

गड़बड़ कर दें। तब ये एक दूसरे की बात नहीं सम झेंगे। 
ध्यहोवा ने लोगों को पूरी पृथ्वी पर फैला दिया। इससे 




















2गयदोरवाम, ऊजाल, दिवला, “*ओबाल, अबीमाएल, 
शबा, 2१ओपीर हवीला और योबाब का पिता था। ये 








शेम ... था एबेर के सन्तानों का पिता शेम से पैदा हुआ था।” 
पेलेग इस नाम का अर्थ “विभाजन” हे। 





लोगों ने नगर को बनाना पूरा नहीं किया। *यही वह 
जगह थी जहाँ यहोवा ने पूरे संसार की भाषा को गड़बड़ 
कर दिया था। इसलिए इस जगह का नाम बाबुल* पड़ा। 





बाबुल अर्थात्‌ “संभ्रामित” करना। 


I3 





इस प्रकार यहोवा ने उस जगह से लोगों को पृथ्वी के 
सभी देशों में फेलाया। 


शेम के परिवार की कथा 

!9यह शेम के परिवार की कथा है। बाढ़ के दो 
वर्ष बाद जब शेम सौ वर्ष का था उसके पुत्र अर्पक्षद 
का जन्म हुआ। ”उसके बाद शेम पाँच सौ वर्ष जीवित 
रहा। उसके अन्य पुत्र और पुत्रियाँ थीं। 





उत्पत्ति ।।:।0-2:3 
तेरह के परिवार की कथा 


2यह तेरह के परिवार की कथा हे। तेरह अब्राम, 
नाहोर और हारान का पिता था। हारान लूत का पिता 
था। *हारान अपनी जन्मभूमि कसदियों* के उर नगर 
~ जब है जीवित 
में मरा। जब हारान मरा तब उसका पिता तेरह जीवित 
था। अब्राम और नाहोर दोनों ने विवाह किया। अब्राम 
'की पत्नी सारै थी। नाहोर की पत्नी मिल्का थी। मिल्का 
हारान की पुत्री थी। हारान मिल्का और यिस्का का 























।2जब अर्पक्षद पैंतीस वर्ष का था उसके पुत्र शेलह 
का जन्म हुआ। /*शेलह के जन्म होने के बाद अर्पक्षद 
चार सौ तीन वर्ष जीवित रहा। इन दिनों उसके दूसरे 
पुत्र और पुत्रियाँ पैदा हुई। 

+शेलह _ _ £: आप होने की. ~ 

शेलह के तीस वर्ष के होने पर उसके पुत्र एबेर 
का जन्म हुआ। /*एबेर के जन्म के बाद शेलह चार 
सौ तीन वर्ष जीवित रहा। इन दिनों में उसके दूसरे पुत्र 
और पुत्रियाँ उत्पन्न हुई। 

!५एबेर के चौतीस वर्ष के होने के बाद उसके पुत्र 
_ जन्म nS जन्म _ _ 
पेलेग का जन्म हुआ। !'पेलेग के जन्म के बाद एबेर 
चार सौ तीन वर्ष और जीवित रहा। इन दिनों में इसको 
दूसरे पुत्र और पुत्रियाँ हुई। 

_ ॥8जब __ RS _ प st 
जब पेलेग तीस वर्ष का हुआ, उसके पुत्र 'रु' का 
जन्म हुआ। !१र' के जन्म के बाद पेलेग दो सौ नौ वर्ष 
और जीवित रहा। उन दिनों में उसके अन्य पुन्रियों 
और पुत्रों का जन्म हुआ। 

20जब रु बत्तीस वर्ष का हुआ, उसके पुत्र सरूग का 
जन्म हुआ। ”सरुग के जन्म के बाद रु दो सौ सात वर्ष 
और जीबित रहा। इन दिनों उसके दूसरे पुत्र और 
पुत्रियाँ हुई। 

>“जब सरुग तीस वर्ष का हुआ, उसके पुत्र नाहोर 
का जन्म हुआ। २*नाहोर के जन्म के बाद सरूग दो 
सौ वर्ष और जीवित रहा। इन दिनों में उसके दूसरे 
पुत्रों और पुत्रियों का जन्म हुआ। 

24जब उनतीस वा जे 

'जब नाहोर उनतीस वर्ष का हुआ, उसके पुत्र 
_ जन्म 25तेरह _ _ जन्म हल _ 
तेरह का जन्म हुआ। *5तेरह के जन्म के बाद नाहोर 
एक सौ उन्नीस वर्ष और जीवित रहा। इन दिनों में 
उसके दूसरी पुत्रियों और पुत्रों का जन्म हुआ। 
2४तेरह जब सत्तर वर्ष का हुआ, उसके पुत्र अब्राम, 
नाहोर और हारान का जन्म हुआ। 























बाप था। 3भसारै के कोई बच्चा नहीं था क्योंकि वह 
किसी बच्चे को जन्म देने योग्य नहीं थी। 

अतेरह ने अपने परिवार को साथ लिया और 
-कसदियों के उर नगर को छोड़ दिया। उन्होंने कनान 
की यात्रा करने का इरादा किया। तेरह ने अपने पुत्र 
अब्राम, अपने पोते लूत (हारान का पुत्र), अपनी पुत्रबधू 
(अब्राम की पत्नी) सारे को साथ लिया। उन्होंने हारान 
तक यात्रा की और वहाँ ठहरना तय किया। १श्तेरह दो 
सौ पाँच वर्ष जीवित रहा। तब वह हारान में मर गया। 











परमेश्वर अब्राम को बुलाता है 


यहोवा ने अब्राम से कहा, 
| 2 “अपने देश और अपने लोगों को छोड़ दो। 
अपने पिता के परिवार को छोड़ दो ओर 
उस देश जाओ जिसे में तुम्हें दिखाऊँगा। 


2 Dy ho आशीर्वाद ww 
में तुम्हें आशीर्वाद दूगा | 


~> 
Dy ta 


में तुझसे एक महान राष्ट्र बनाऊँगा। 
में तुम्हारे नाम को प्रसिद्ध करूँगा। 
लोग तुम्हारे नाम का प्रयोग दूसरों के 
कल्याण के लिए करेंगे। 
3 में उनलोगों को आशीर्वाद दूँगा 
जो तुम्हारा भला करेंगे। 
किन्तु उनको दण्ड दूँगा जो तुम्हारा बुरा करेंगे। 
पृथ्वी के सारे मनुष्यो को 
आशीर्वाद देने के लिये 
मैं तुम्हारा उपयोग करूँगा।” 











-कसदियों कसदियों यह दक्षिणी बाबेल का उर नगर हो 
सकता हे, या यह हारान के पास कोई नगर हो सकता है। 





उत्पत्ति ।2:4-3:8 


अब्राम कनान जाता है 

4अब्राम ने यहोवा की आज्ञा मानी। उसने हारान को 
छोड़ दिया और लूत उसके साथ गया। इस समय अब्राम 
पच्हत्तर वर्ष का था। अब्राम ने जब हारान छोड़ा तो 
वह अकेला नहीं था। अब्राम अपनी पत्नी सारे, भतीजे 
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वे मुझ पर दया करेंगे क्योंकि वे समझेंगे कि में तुम्हारा 
भाई हूँ। इस तरह तुम मेरा जीवन बचाओगी।” 

।५इस प्रकार अब्राम मिम्न में पहुँचा। मिम्न के लोगों ने 
देखा, सारे बहुत सुन्दर स्त्री है “कुछ मिम्र के अधिकारियों 
ने भी उसे देखा। उन्होंने फ़िरौन से कहा कि वह बहुत 








लूत और हारान में उनके पास जो कुछ था, सबको 

साथ लाया। हारान में जो दास अब्राम को मिले थे वे भी 
be र 2० 

उनके साथ गए। अब्राम और उसके दल ने हारान को 

छोड़ा और कनान देश तक यात्रा की। “अब्राम ने कनान 

he ba he. he मोरे he Ra oh 

देश में शकेम के नगर और मोरे के बड़े पेड़ तक यात्रा 

-की। उस समय कनानी लोग उस देश में रहते थे। 
महोवा _ _ ६ ~ 
यहोवा अब्राम के सामने आया* यहोवा ने कहा, 

“में यह देश तुम्हारे बंशजो* को दूँगा।” 








सुन्दर स्त्री है। वे अधिकारी सारे को फ़िरौन के घर ले 
गए। “फ़िरौन ने अब्राम के ऊपर दया की क्योंकि उसने 
समझा कि वह सारै का भाई हे। फ़िरौन ने अब्राम को 
भेड़ें मबेशी और गधे दिए। अब्राम को ऊँटों के साथ-साथ 
आदमी और स्त्रियाँ दास दासी के रूप में मिले। 
"फ़िरौन अब्राम की पत्नी को रख लिया। इससे 
यहोवा ने फ़िरौन और उसके घर के मनुष्यों में बुरी 
बीमारी फैला दी। “इसलिए फ़िरौन ने अब्राम को 

















यहोवा अब्राम के सामने जिस जगह पर प्रकट हुआ 


बुलाया। फिरौन ने कहा, “तुमने मेरे साथ बड़ी बुराई 





उस जगह पर अब्राम ने एक बेदी यहोवा की उपासना 


की है। तुमने यह नहीं बताया कि सारे तुम्हारी पत्नी 





के लिए बनाया। *तब अब्राम ने उस जगह को छोड़ा 





है। क्यों? तुमने कहा, यह मेरी बहन है।' तुमने ऐसा 





और बेतेल के पूर्व पहाड़ों तक यात्रा की। अब्राम ने 
वहाँ अपना तम्बू लगाया। बेतेल नगर पश्चिम में था। 





क्‍यों कहा? मैंने इसे इसलिए रखा कि यह मेरी पत्नी 
होगी। किन्तु अब में तुम्हारी पत्नी को तुम्हें लौटाता हूँ। 








_ [न जगह कर = 
य॑ नगर पू म॑ था। उस जगह अब्राम ने यहोवा के 


इसे लो और जाओ।" ?१तब फ़िरौन ने अपने पुरुषों को 





लिए दूसरी बेदी बनाई और अब्राम ने वहाँ यहोवा की 
उपासना की। ?इसके बाद अब्राम ने फिर यात्रा आरम्भ 
-की। उसने नेगव* की ओर यात्रा की। 





मिम्न में अब्राम 

इन दिनों भूमि बहुत सूखी थी। वर्षा नहीं हो रही थी 
और कोई खाने की चीज़ नहीं उग सकती थी। इसलिए 
अब्राम जीवित रहने के लिए मिम्न चला गया। "अब्राम ने 
देखा कि उसकी पत्नी सारे बहुत सुन्दर थी। इसलिए मिम्र 
में आने के पहले अब्राम ने सारे से कहा, “में 








में जानता हूँ 
कि तुम बहुत सुन्दर स्त्री हो। मिस्र के लोग तुम्हें देखेंगे 





आज्ञा दी कि वे अब्राम को मिम्र के बाहर पहुँचा दे। 
इस तरह अब्राम और उसकी पत्नी ने वह जगह छोड़ी 
और वे सभी चीज़ें अपने साथ ले गए जो उनकी थीं। 








अब्राम कनान लौटा 
3 अब्राम ने मिम्न छोड़ दिया। अब्राम ने अपनी 
| ३ पत्नी तथा अपने सभी सामान के साथ नेगव 
से होकर यात्रा की। लूत भी उसके साथ था। “इस 
समय अब्राम बहुत धनी था। उसके पास बहुत से 
जानवर, बहुत सी चाँदी और बहुत सा सोना था। 
3अब्राम चारों तरफ यात्रा करता रहा। उसने नेगेव 

















चे कहेंगे 'यह स्त्री इसकी पत्नी है।' तब वे मुझे मार डालेंगे 
क्योंकि वे तुमको लेना चाहेंगे। /*इसलिए तुम लोगों से 
कहना कि तुम मेरी बहन हो। तब वे मुझको नहीं मारेंगे। 








यहोवा ... आया परमेश्वर प्राय: बिशेष रीति से दिखाई 
पड़ा। जिससे लोग उसे देख सके जैसे आदमी, स्वर्गदूत, 
आग तो कभी तेज ज्योति बनता था। 

बंशजों एक व्यक्ति के बच्चे और उसके सभी भविष्य के 
परिबार । 

नेगव यहूदा के दक्षिण की मरुभूमि। 








को छोड़ा और बेतेल को लौट गया। वह बेतेल नगर 
और ऐ नगर के बीच के प्रदेश में पहुँचा। यह वही जगह 
थी जहाँ अब्राम और उसका परिवार पहले तम्बू लगाकर 
ठहरा था। *यह वही जगह थी जहाँ अब्राम ने एक बेदी 
बनाई थी। इसलिए अब्राम ने यहाँ यहोवा की उपासना की। 











अब्राम और लूत अलग हुए 
“इस समय लूत भी अब्राम के साथ यात्रा कर रहा 
था। लूत के पास बहुत से जानवर और तम्बू थे। “अब्राम 
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और लूत के पास इतने अधिक जानवर थे कि भूमि एक 


उत्पत्ति ।3:7-4:]2 


था। तिदाल गोयीम का राजा था। “इन सभी राजाओं 





साथ उनको चारा नहीं दे सकती थी। अब्राम और लूत 
~ मजदर ys ट दिनों है 

के मजदूर आपस में बहस करने लगे। उन दिनों कनानी 
लोग और परिज्जी लोग भी इसी प्रदेश में रहते थे। 


के" io राजा कै राजा बिर्शा 

ने सदोम के राजा बेरा, अमोरा के राजा बिर्शा, अद्मा 

be राजा _ राजा eR कं. hs 

के राजा शिनाब, सबोयीम के राजा शेमेबेर तथा बेला 
‘१ जाता \ ~ राजा _ 

(बेला सोअर भी कहा जाता है) के राजा के साथ 





$अब्राम ने लूत से कहा, “हमारे और तुम्हारे बीच 
कोई बहस नहीं होनी चाहिए। हमारे और तुम्हारे लोग 


एक लड़ाई लड़ी। 
उसिद्दीम की घाटी में ये सभी राजा अपनी सेनाओं 





भी बहस न करें। हम सभी भाई हैं। १हम लोगों को 
अलग हो जाना चाहिए। तुम जो चाहो जगह चुन लो। 
अगर तुम बायीं ओर जाओगे तो में दाहिनी ओर जाऊँगा। 
आगर तुम दाहिनी ओर जाओगे तो में बायीं ओर जाऊँगा।” 


से मिले। (सिद्दीम की घाटी आजकल लवण सागर है।) 
4इन राजाओं ने कदोर्लाओमेर की सेवा बारह वर्ष तक 
'की थी। किन्तु तेरहवें वर्ष बे सभी उसके बिरुद्ध हो गए। 
5इसलिए चौदहवें वर्ष कदोर्लाओमेर अन्य राजाओं के 














।१लूत ने निगाह दौड़ाई और यरदन की घाटी को 


साथ उनसे लड़ने आया। कदोर्लाओमेर और उसके 





देखा। लूत ने देखा कि वहाँ बहुत पानी है। (यह बात 
उस समय की है जब यहोवा ने सदोम और अमोरा को 
नष्ट नहीं किया था। उस समय यरदन की घाटी सोअर 
तक यहोवा के बाग की तरह पूरे रास्ते के साथ साथ 
फैली थी। यह प्रदेश मिञ्न देश की तरह अच्छा था।) 
इसलिए लूत ने यरदन घाटी में रहना स्वीकार किया। 
इस तरह दोनों व्यक्ति अलग हुए और लूत ने पूर्व की 
ओर यात्रा शुरु की। /*अब्राम कनान प्रदेश में रहा 
और लूत घाटी के नगरों में रहा। लूत सदोम के दक्षिण 
में बढ़ा और ठहर गया। !असदोम के लोग बहुत पापी 
थे। वे हमेशा यहोवा के विरुद्ध पाप करते थे। 

।*जब लूत चला गया तब यहोवा ने अब्राम से कहा, 
“अपने चारों ओर देखो, उत्तर , दक्षिण, पूर्व और पश्चिम 




















साथ के राजाओं ने रपाई लोगों को अशतरोत्कनम में 
हराया। उन्होंने हाम में जूजि लोगों को भी हराया। उन्होंने 
एमि लोगों को शाबेकिर्यतिम में हराया “और उन्होंने 
होरीत लोगों को सेईर * के पहाड़ी प्रदेश से हराकर 
एल्पारान* की ओर भगाया। (एल्पारान मरूभूमि के 
करीब है।) तब राजा कदोर्लाओमेर पीछे को मुड़ और 
एन्मिशपात को गया। (यह कादेश भी कहलाता है।) 
और सभी अमालेकी लोगों को हराया। उसने एमोरी 
लोगों को भी हराया। ये लोग हससोन्तामार में रहते हैं। 

#उस समय सदोम का राजा, अमोरा का राजा, 
अदमा का राजा, सबोयीम का राजा, और बेला का 
राजा, (बेला सोअर ही है।) सभी एक साथ मिल कर 
अपने शत्रुओं से लड़ने के लिए गए। ?वे एलाम के 











की ओर देखो। /“यह सारी भूमि, जिसे तुम देखते हो, 


राजा कदोर्लाओमेर , गोयीम के राजा तिदाल, शिनार 





में तुमको और तुम्हारे बाद जो तुम्हारे लोग रहेंगे उनको 


के राजा अम्रापेल, और एल्लासार के राजा अर्योक से 





देता हैं। यह प्रदेश सदा के लिए तुम्हारा है। “में तुम्हारे 
लोगों को पृथ्बी के कणों के समान अनगिनत बनाऊँगा। 
अगर कोई व्यक्ति पृथ्वी के कणों को गिन सके तो 
वह तुम्हारे लोगों को भी गिन सकेगा। ' इसलिए जाओ। 
अपनी भूमि पर चलो। में इसे अब तुमको देता हूँ।” 

इस तरह अब्राम ने अपने तम्बू हटाया। वह मम्रे 
के बड़े पेड़ों के पास रहने लगा। यह हेब्रोन नगर के 
करीब था। उस जगह पर अब्राम ने एक बेदी यहोवा 
की उपासना के लिए बनायी। 




















लूत पकड़ा गया 
|| 4 अम्रापेल शिनार का राजा था। अर्योक एल्लासार 


का राजा था। कदोर्लाओमेर एलाम का राजा 





लड़े। इस तरह चार राजा पाँच राजाओं से लड़ रहे थे। 

''सिद्दीम की घाटी* में राल से भरे हए अनेक 
गड्डे थे। सदोम और अमोरा के राजा और उनकी 
सेनाएं भाग गई। अनेक सैनिक उन गड्डों में गिर 
गए। किन्तु दूसरे लोग पहाड़ी में भाग गए। 

॥स॒दोम और अमोरा के पास जो कुछ था उसे 
उनके शत्रुओं ने ले लिया। उन्होंने उनके सारे 
भोजन-वस्त्रों को ले लिया और चे चले गए। 2 अब्राम 











सेईर एदोम देश में पहाड़ की श्रेणियाँ 

एल्पारान शायद एलथ नगर जो लाल सागर के करीब 
इग्राएल के दक्षिणी छोर पर हे। 

सिद्दीम की घाटी मृत सागर से पूर्व या दक्षिण पर्व से लगी 
घाटी या मैदान। 








उत्पत्ति ।4:।3-5:7 


I6 





के भाई का पुत्र लूत सदोम में रहता था, उसे शत्रुओं ने 
पकड़ लिया। उसके पास जो कुछ था उसे भी शत्रु 
लेकर चले गए। !3एक व्यक्ति ने, जो पकड़ा नहीं जा 
सका था उसने अब्राम (जो हिब्रू था) को ये सारी बातें 
बतायीं। एमोरी मग्रे के पेड़ों के पास अब्राम ने अपना 
डेरा डाला था। मम्रे एशकोल और आनेर ने एक सन्धि 
एक दूसरे की मदद करने के लिए की थी* और उन्होंने 
अब्राम की मदद के लिए भी एक वाचा की थी। 





अब्राम लूत को छुड़ाता है 

।+तब अब्राम को पता चला कि लूत पकड़ा गया है। 
तो उसने अपने पूरे परिवार को इकट्ठा किया और 
उनमेंसे तीन सौ अट्ठारह प्रशिक्षित सैनिको को लेकर 
अब्राम ने दान नगर तक शत्रुओं का पीछा किया। “उसी 
रात उसने और उसके पुरुषों ने शत्रुओं पर अचानक 
धावा बोल दिया। उन्होंने शत्रुओं को हराया तथा दमिश्क 
के उत्तर मे होबा तक उनका पीछा किया। “तब अब्राम 
शत्रु द्वारा चुराई गई सभी चीज़ें लाया। अब्राम स्त्रियों, 
नौकर, लूत और लूत की अपनी सभी चीजें ले आया। 

!7कदोर्लाओमेर और उसके साथ के सभी राजाओं 
को हराने के बाद अब्राम अपने घर लौट आया। जब 

















मुझे केवल मेरे उन मनुष्यों को दे दो जिन्हें शत्रु पकड़ 
कर ले गये थे।” 

22किन्तु अब्राम ने सदोम के राजा से कहा, “मैंने 
सबसे महान परमेश्वर यहोवा जिसने पृथ्वी और 
आकाश को बनाया है। उसके सम्मुख यह शपथ ली 
है “कि जो आपकी चीज है उसमें से कुछ भी न लूँगा। 
यहाँ तक की एक धागा ब जूते का तस्मा भी नहीं 
ws hy नहीं चाहता ड ~ 'मेने Din 
लूँगा। में यह नहीं चाहता कि आप कहें, 'मेंने अब्राम 
को धनी बनाया।' “में केवल वह भोजन स्वीकार 

ws जो _ जवानों oe \ _ 
करूंगा जो हमारे जवानों ने खाया है किन्तु आप दूसरे 
लोगों को उनका हिस्सा दे। हमारी लड़ाई में जीती हुई 
चीज़ें आप लें और इसमें से कुछ आनेर, एश्कोल और 
मम्रे को दे। इन लोगों ने लड़ाई में मेरी मदद की थी।” 














अब्राम के साथ परमेश्वर की वाचा 
] इन बातों के हो जाने के बाद यहोवा का आदेश 
अब्राम को एक दर्शन* में आया। परमेश्वर 
ने कहा, “अब्राम, डरो, नहीं। में तुम्हारी रक्षा करूँगा 
और में तुम्हें एक बड़ा पुरस्कार दूँगा।” 
2किन्तु अब्राम ने कहा, “हे यहोवा ऐसा कुछ भी 
नहीं \ -जिसे ९ i ९ 
नहीं हे जिसे तू मुझे देगा और वह मुझे प्रसन्न करेगा। 








वह घर आया तो सदोम का राजा उससे मिलने शावे 
की घाटी पहुँचा। (इसे अब राजा की घाटी कहते हे।) 


मेल्कीसेदेक 
।$शालेम का राजा मेल्कीसेदेक भी अब्राम से मिलने 
गया। मेल्कीसेदेक, सबसे महान परमेश्वर का याजक 
था। मेल्कीसेदेक रोटी और दाखरस लाया। !१मेल्कीसेदेक 
ने अब्राम को आशीर्वाद दिया और कहा: 
“ अब्राम, सबसे महान परमेश्वर तुम्हें आशीष दे। 
परमेश्वर ने पृथ्वी और आकाश बनाया। 
2 ओर हम सबसे महान परमेश्वर की 
स्तुति करते हैं। 
परमेश्वर ने शत्रुओं को हराने में 
तुम्हारी मदद की।” 
तब अब्राम ने लड़ाई में मिली हर एक चीज़ का दसवाँ 
हिस्सा मेल्कीसेदेक को दिया। तब सदोम के राजा ने 
कहा, “तुम ये सभी चीज़ें अपने पास रख सकते हो, 











मग्ने ... लिये की थी एश्कोल का भाई और अनेर का भाई था। 


क्यों? क्योंकि मेरे पुत्र नहीं है। इसलिए मेरा दास 
दमिश्क का निवासी एलीएजेर मेरे मरने के बाद मेरा 
सब कुछ पाएगा। अब्राम ने कहा, “तू ही देख, तूने 
मुझे कोई पुत्र नहीं दिया है। इसलिए मेरे घर में पैदा 
he, चीजें १24 

एक दास मेरे सभी चीज़ें पाएगा। 

4तब ऐप स Ra कर मे _ 

तब यहोवा ने अब्राम से बातें को। परमेश्वर ने कहा, 
“तुम्हारी चीज़ों को तुम्हारा यह दास नहीं पाएगा। तुमको 
एक पुत्र होगा और तुम्हारा पुत्र ही तुम्हारी चीज़ें पाएगा।” 

अतब परमेश्वर अब्राम को बाहर ले गया। परमेश्वर 
ने कहा, “आकाश को देखो। अनेक तारों को देखो। 
येइतने हैं कि तुम गिन नहीं सकते। भविष्य में तुम्हारा 
कुटुम्ब ऐसा ही होगा।” 

“अब्राम ने परमेश्वर पर विश्वास किया और परमेश्वर 
Be श अच्छा + 7 ४ से 
नेउसके विशवास को एक अच्छा काम* माना, “परमेश्वर 











दर्शन स्वप्न के समान। परमेश्वर ने अपने भक्तों को अनके 

५5: ba he ट थ की शक्ति कस 32५ दिया 
दर्शन में देखने ओर सुनने की शक्ति देकर अपना सन्देश दिया। 
अच्छा काम या सच्चाई हिब्रू शब्द का अर्थ “धार्मिकता” 
या “भला काम” हो सकता हे। 
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ने अब्राम से कहा, “में ही वह यहोवा हूँ जो तुम्हें 
कसदियों के ऊर से बाहर लाया। यह मैंने इसलिए 
किया कि यह प्रदेश में तुम्हें दे सकूँ, तुम इस प्रदेश को 
अपने कब्ज़े में कर सको।” 





उत्पत्ति ।5:8-6:6 





एक खम्भा* मरे जानवरों के टुकड़ों के बीच से 
गुजरा।* !8इस तरह उस दिन यहोवा ने अब्राम को 
वचन दिया और उसके साथ वाचा की। यहोवा ने 
म्मे hy _ उंशजों 25० >> Dy 
कहा, “मैं यह प्रदेश तुम्हारे वंशजों को दूँगा। में मिग्न 











किन्तु अब्राम ने कहा, “हे यहोवा, मेरे स्वामी, 
मुझे कैसे विश्वास हो कि यह प्रदेश मुझे मिलेगा?” 


की नदी और बड़ी नदी परात के बीच का प्रदेश उनको 
दूँगा। !१यह देश केनी, कनिज्नी, कदमोनी, हित्ती, 








परमेश्वर ने अब्राम से कहा, “हम लोग एक वाचा 
बांधेंगे। तुम मुझको तीन वर्ष की एक गाय, तीन वर्ष 
की एक बकरी, और तीन वर्ष का एक भेड़ लाओ। 
एक फाख्ता और एक कबूतर का बच्चा भी लाओ।” 

।0अब्राम ये सभी चीज़ें परमेश्वर के पास लाया। 
अब्राम ने इन प्राणियों को मार डाला और हर एक के 
दो टुकड़े कर डाले। अब्राम ने एक आधा टुकड़ा एक 
तरफ तथा उसका दूसरा आधा टुकड़ा उसके विपरीत 
दूसरी तरफ रखा। अब्राम ने पक्षियों के दो टुकड़े नहीं 
किए। "थोड़ी देर बाद मासाहारी पक्षी बेदी पर चढाए 
हुए मृत जीवों को खाने के लिये नीचे आए किन्तु 
अब्राम ने उनको भगा दिया। 

बाद में सूरज डूबने लगा। अब्राम को गहरी नींद 
आ गयी। घनघोर अंधकार ने उसे चारों तरफ से घेर 
लिया। 'तब यहोवा ने अब्राम से कहा, “तुम्हें ये बातें 
जाननी चाहिए। तुम्हारे वंशज बिदेशी बनेंगे और वे 


























परीज्जी, रपाई, 2!एमोरी, कनानी, गिर्गाशी तथा यबूसी 
लोगों का है।” 


दासी हाजिरा 
सारे अब्राम की पत्नी थी। अब्राम और उसके 

|| 6 कोई बच्चा नहीं था। सारै के पास एक मिस्र 
की दासी थी। उसका नाम हाजिरा था। सारे ने अब्राम 
से कहा, “देखो, यहोवा ने मुझे कोई बच्चा नहीं दिया 
है। इसलिए मेरी दासी को रख लो। मैं इसके बच्चे को 
अपना बच्चा ही मान लूँगी।” 

अब्राम ने अपनी पत्नी का कहना मान लिया। 
३कनान में अब्राम के दस वर्ष रहने के बाद यह बात 
हुई और सारे ने अपने पति अब्राम को हाजिरा को दे 
दिया। (हाजिरा मिञ्जी दासी थी।) 

*हाजिरा, अब्राम से गर्भवती हुई। जब हाजिरा ने 
यह देखा तो उसे बहुत गर्व हुआ और यह अनुभव 














उस देश में जाएंगे जो उनका नहीं होगा। वे वहाँ दास 
होंगे। चार सौ वर्ष तक उनके साथ बुरा व्यवहार 
होगा। /*में उस राष्ट्र का न्याय करूँगा तथा उसे सजा 











करने लगी कि मैं अपनी मालकिन सारे से अच्छी हूँ। 
ऽलेकिन सारे ने अब्राम से कहा, “मेरी दासी अब 
मुझसे घणा करती है और इसके लिए में तुमको दोषी 





दूँगा, जिसने उन्हें गुलाम बनाया और जब तुम्हारे बाद 

आने वाले लोग उस देश को छोड़ेंगे तो अपने साथ 
ल al जायेंगे MF 

अनेक अच्छी वस्तुएं ले जायेंगे। 





मानती हूँ। मैंने उसको तुमको दिया। बह गर्भवती हुई 
और तब वह अनुभव करने लगी कि बह मुझसे 
अच्छी हे। में चाहती हूँ कि यहोवा सही न्याय करे।” 








।5"लुम बहुत लम्बी आयु तक जीवित रहोगे। तुम 


“लेकिन अब्राम ने सारै से कहा, “तुम हाजिरा की 





शान्ति के साथ मरोगे और तुम अपने पुरखाओं के 
पास दफनाए जाओगे। !“चार पीढ़ियों के बाद तुम्हारे 
लोग इसी प्रदेश में फिर आएंगे। उस समय तुम्हारे 
लोग एमोरियों को हराएंगे। यहाँ रहने वाले एमोरियों 
को, दण्ड देने के लिए में तुम्हारे लोगों का प्रयोग 
करूँगा। यह बात भविष्य में होगी क्योंकि एमोरी दण्ड 
पाने योग्य बुरे अभी नही हुए हैं।” 

'7जब सूरज ढ़ल गया, तो बहुत अंधेरा छा गया। मृत 
जानवर अभी तक जमीन पर पड़े हुए थे। हर जानवर 
दो भागों में कटे पड़े थे। उसी समय धुएँ तथा आग का 








मालकिन हो। तुम उसके साथ जो चाहो कर सकती 
हो।” इसलिए सारे ने अपनी दासी को दण्ड दिया और 
उसकी दासी भाग गई। 











धुँए ... का खम्भा इन चिन्हों को परमेश्वर दिखाया 
करता था जिससे लोग जाने कि परमेश्वर उनके साथ हे। 
मरे जानवरों ... से गुजरा इससे यह पता चला कि परमेश्वर 
ने अब्राम और अपने बीच की वाचा पर हस्ताक्षर कर दिया 
\ \ जब चाचा ९ 

हे या अपनी मुहर लगा दी है। जब लोग वाचा करते थे तो कटे 
जानवरों के बीच से जाते थे और कुछ इस तरह कहते थे। 
यदि मैं बाचा का पालन न करूँ तो मेरे साथ भी ऐसा ही हो। 








उत्पत्ति ।6:7-7:2 


हाजिरा का पुत्र इश्माएल 
ग्यहोवा के दूत ने मरुभूमि में पानी के सोते के 
पास दासी को पाया। यह सोता शूर जाने वाले रास्ते 
पर था। “दूत ने कहा, “हाजिरा, तुम सारै की दासी 
हो। तुम यहाँ क्यों हो? तुम कहाँ जा रही हो?” 
हाजिरा ने कहा, “मैं अपने मालकिन सारै के यहाँ 
से भाग रही हूँ।” 
१यहोवा के दूत ने उससे कहा, “तुम अपने मालकिन 
के घर जाओ और उसकी बातें मानों।” '१यहोवा के 
दूत ने उससे यह भी कहा, “तुम से बहुत से लोग उत्पन्न 
होंगे। ये लोग इतने हो जाएंगे कि गिने नहीं जा सकेंगे।” 
!दूल ने और भी कहा, 
“अभी तुम गर्भवती हो 
और तुम्हें एक पुत्र होगा। 
तुम उसका नाम इश्माएल” रखना। 
क्योंकि यहोवा ने तुम्हारे कष्ट को सुना है 
और वह तुम्हारी मदद करेगा। 
!2 “इश्माएल जंगली और आजाद होगा 
एक जंगली गधे की तरह। 
वह सबके विरुद्ध होगा। 
वह एक स्थान से दूसरे स्थान को जायेगा। 
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खतना वाचा का सबूत 

जब अब्राम निन्यानबें वर्ष का हुआ, यहोवा ने 
उससे बात की। यहोवा ने कहा, “में सर्वशक्तिमान 
परमेश्वर हूँ।* मेरे लिए ये काम करो। मेरी आज्ञा मानो 
और सही रास्ते पर चलो। अगर तुम यह करो तो में 
> कप चाचा \ ww १ ९ 
अपने और तुम्हारे बीच एक वाचा तैयार करूँगा। में तुम्हारे 

लोंगों को एक महान राष्ट्र बनाने का वचन दूँगा।” 
3अब्राम ने अपना मुँह जमीन की ओर झुकाया। 
तब परमेश्वर ने उससे बातचीत की और कहा, 
4“हमारी वाचा I CR ~ राष्ट्रों 
हमारी वाचा का यह भाग मेरा है। में तुम्हें कई राष्ट्र 

बनाऊँगा ऽमे hy _ ws 

का पिता । ऽमे तुम्हारे नाम को बदल दूँगा। 
तुम्हारा नाम अब्राम* नहीं रहेगा। तुम्हारा नाम इब्राहीम* 
होगा। मे तुम्हें यह नाम इसलिए दे रहा हूँ कि तुम बहुत 
से राष्ट्रों के पिता बनोगे।” “में तुमको बहुत वंशज दूँगा। 
तुमसे नये राष्ट्र उत्पन्न होंगे। तुमसे नये राजा उत्पन्न होंगे 
7और में अपने और तुम्हारे बीच एक वाचा करूँगा। यह 
चाचा तुम्हारे सभी बंशजों के लिए होगी। में तुम्हारा और 
तुम्हारे सभी बंशजों का परमेश्वर रहुँगा। यह वाचा सदा 
के लिए बनी रहेगी और में यह प्रदेश तुमको और तुम्हारे 
सभी बंशजों को दूँगा। में वह प्रदेश तुम्हें दूँगा जिससे होकर 
तुम यात्रा कर रहे हो। में तुम्हें कनान प्रदेश दूँगा। में तुम्हें 



































वह अपने भाईयों के पास अपना डेरा डालेगा 
किन्तु बह उनके विरुद्ध होगा।” 

।3तब यहोवा ने हाजिरा से बातें की उसने परमेश्वर 
को जो उससे बाते कर रहा था, एक नये नाम से 
पुकारा। उसने कहा, “तुम वह “यहोवा हो जो मुझे 
देखता है।”” उसने उसे वह नाम इसलिये दिया क्योंकि 
उसने अपने आप से कहा, “मैंने देखा है कि वह मेरे 
ऊपर नज़र रखता है।” *इसलिए उस कुएँ का नाम 











रु ha w 0 2 
यह प्रदेश सदा के लिए दूँगा और में तुम्हारा परमेश्वर 
रहँँगा।” 
परमेश्वर he hn he « -चाचा 
परमेश्वर ने इब्राहीम से कहा, “अब वाचा का यह 
तुम्हारा भाग है। मेरी इस वाचा का पालन तुम और 
Se वंशज गे चाचा \ 
तुम्हारे वंशज करेंगे। !१यह वह वाचा हं जिसका तुम 
करोगे 29 कम _ \ 
पालन करोगे। यह वाचा मेरे और तुम्हारे बीच हे। यह 
तुम्हारे सभी वंशजो के लिए है। हर एक बच्चा जो पैदा 
होगा उसका खतना* अवश्य होगा। “तुम चमड़े को यह 











लहैरोई* पड़ा। यह कुआँ कादेश तथा बेरेद के बीच 
में है। 
'हाजिरा ने अब्राम के पुत्र को जन्म दिया। अब्राम ने 


बताने के लिए काटोगे कि तुम अपने और मेरे बीच के 
चाचा का पालन करते हो। “जब बच्चा आठ दिन का हो 
जाये, तब तुम उसका खतना करना। हर एक लड़का जो 





पुत्रका नाम इश्माएल रखा। !*अब्राम उस समय छियासी 
बर्ष का था जब हाजिरा ने इश्माएल को जन्म दिया। 








[ “परमेश्वर 


इश्माएल हाजिरा से पैदा पुत्र। इस नाम का अर्थ “परमे 
सुनता है” या “परमेश्वर ध्यान देता है” हे। 

लहैरोई इसका अर्थ “उस जीवित रहने वाले का कुआँजो 
मुझे देखता है।” 








तुम्हारे लोगों में पेदा हो या कोई लड़का जो तुम्हारे लोगों 





मैं ... परमेश्वर हूँ शाब्दिक “अल शददइ।” 

अब्राम इस नाम का अर्थ “पूज्य पिता” हे। 

इब्राहीम इस नाम का अर्थ “महान पिता या “बहुतों का 
पिता” हे। 

खतना पुरुष के लिंग के आगे के चमड़े को काटना। इस्राएल 
में यह इस बात का सबूत था कि उस आदमी ने परमेश्वर के 
नियमों और उपदेशों के पालन की विशेष वाचा की है। 
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का दास हो, उसका खतना अवश्य होगा। !अइस प्रकार 
तुम्हारे राष्ट्र के प्रत्येक बच्चे का खतना होगा। जो लड़का 
तुम्हारे परिवार में उत्पन्न होगा या दास के रूप में खरीदा 
जायेगा उसका खतना होगा। “*यही मेरा नियम है और 





उत्पत्ति ।7:।3-8:8 


और अपने घर मेंपैदा सभी दासों को एक साथ बुलाया। 

इब्राहीम ने उन दासों को भी एक साथ बुलाया जो धन 

से खरीदे गए थे। इब्राहीम के घर के सभी पुरुष और 
2७ ४ ज 

लड़के इकट्ठे हुए और उन सभी का खतना उसी 








मेरे और तुम्हारे बीच वाचा है। जिस किसी व्यक्ति का 
खतना नहीं होगा वह तुम्हारे लोगों से अलग कर दिया 
जायेगा। क्यों? क्योंकि उस व्यक्ति ने मेरी वाचा तोड़ी है। 








इसहाक प्रतिज्ञा का पुत्र 

परमेश्वर ने इब्राहीम से कहा, “में सारै* को 
जो तुम्हारी पत्नी है, नया नाम दूँगा। उसका नाम सारा" 
होगा। में उसे आशीर्वाद दूँगा। में उसे पुत्र दूँगा और 
तुम पिता होगे। वह बहुत से नये राष्ट्रों की माँ होगी। 
उससे राष्ट्रों के राजा पेदा होंगे।” 

"इब्राहीम ने अपना सिर परमेश्वर को भक्ति 
दिखाने के लिए जमीन तक झुकाया। लेकिन वह 
हँसा और अपने से बोला, “में सौ वर्ष का बूढा हूँ में 











दिन उनका माँस काट कर दिया गया। 

24जब खतना हुआ इब्राहीम निन्यानबे वर्ष का था 
और उसका पुत्र इश्माएल खतना होने के समय 
तेरह वर्ष का था। इब्राहीम और उसके पुत्र का 
खतना उसी दिन हआ। 2'उसी दिन इब्राहीम के सभी 

परुषो _ NN 

पुरुषों का खतना हुआ। इब्राहीम के घर में पैदा सभी 
दासों और खरीदे गए सभी दासों का खतना हुआ। 





तीन अतिथि 
बाद में यहोवा फिर इब्राहीम के सामने प्रकट 
| 8 हआ। इब्राहीम मग्रे के बांज के पेड़ों के पास 
रहता था। एक दिन, दिन के सबसे गर्म पहर में इब्राहीम 
अपने तम्बू के दरवाजे पर बैठा था। १इब्राहीम ने आँख 





पुत्र पैदा नहीं कर सकता और सारा नब्बे वर्ष की 
बुढ़िया है। वह बच्चों को जन्म नहीं दे सकती।” 
॥8तब > _ 8 है 
तब इब्राहीम के कहने का मतलब परमेश्वर से 
पूछा, “क्या इश्माएल जीवित रहे और तेरी सेवा करे?” 
` ।१परमेश्वर स _ “नहीं ० SN 
परमेश्वर ने कहा, “नहीं, मैने कहा कि तुम्हारी 
पत्नी सारा पुत्र को जन्म देगी। तुम उसका नाम इसहाक 
रखोगे। मैं उसके साथ वाचा करूँगा। यह वाचा ऐसी 
होगी जो उसके सभी बंशजों के साथ सदा बनी रहेगी। 














उठा कर देखा और अपने सामने तीन पुरुषों को खड़े 
पाया। जब इब्राहीम ने उनको देखा, बह उनके पास गया 
और उन्हें प्रणाम किया। इब्राहीम ने कहा, “महोदयों,* 
आप अपने इस सेवक के साथ ही थोड़ी देर ठहरें। “में 
आप लोगों के पैर धोने के लिए पानी लाता हूँ। आप पेड़ों 
के नीचे आराम करें। “में आप लोगों के लिए कुछ 
भोजन लाता हूँ और आप लोग जितना चाहे खाएं। इसके 


_ 


बाद आप लोग अपनी यात्रा आरम्भ कर सकते हैं। 











20“लमने च = oe पछा और Di 

तुमने मुझसे इश्माएल के बारे में पूछा और मॅने 

2: 4 ht आशीर्वाद ww _ 

तुम्हारी बात सुनी। में उसे आशीर्वाद दूँगा। उसके 
h _ होंगे _ राजा ञं 

बहुत से बच्चे होंगे। बह बारह बड़े राजाओं का पिता 








तीनों ने कहा, “यह बहुत अच्छा है। तुम जैसा कहते 
हो, करो।” 


“इब्राहीम जल्दी से तम्बू में घुसा। इब्राहीम ने सारा से 





होगा। उसका परिवार एक बड़ा राष्ट्र बनेगा। 2/किन्तु 
में अपनी वाचा इसहाक के साथ बनाऊँगा। इसहाक 
ही बह पुत्र होगा जिसे सारा जनेगी। यह पुत्र अगले वर्ष 
NN १» 

इसी समय मे पेदा होगा। 
2श्परमेशवर ने जब इब्राहीम से बात करनी बन्द 
की, इब्राहीम अकेला रह गया। परमेश्वर इब्राहीम के 
०० 23परमेश्वर br, bo 
पास से आकाश की ओर उठ गया। परमेश्वर ने 





कहा, “जल्दी से तीन रोटियों के लिए आटा तैयार करो।” 
गतब इब्राहीम अपने मवेशियों की ओर दौड़ा। इब्राहीम ने 
सबसे अच्छा एक जवान बछड़ा लिया। इब्राहीम ने बछड़ा 
नौकर को दिया। इब्राहीम ने नौकर से कहा कि तुम जल्दी 
करो, इस बछड़े को मारो और भोजन के लिए तैयार करो। 
४इब्राहीम ने तीनों को भोजन के लिए माँस दिया। उसने दूध 
और मक्खन भी दिया।जब तक तीनों पुरुष खाते रहे तब 











कहा था कि तुम अपने कुटुम्ब के सभी लड़कों और 
पुरुषों का खतना कराना। इसलिए इब्राहीम ने इश्माएल 








सारै एक अरामी नाम जिसका अर्थ “राजकुमारी” होता है। 
सारा एक हिब्रूनाम जिसका अर्थ “राजकुमारी” होता है। 





तक इब्राहीम पेड़ के नीचे उनके पास खड़ा रहा। 








महोदय इस हिब्रू शब्द का अर्थ “सामन्त” या “यहोवा” हो 
सकता है। इससे पता चल सकता है कि वे साधारण पुरुष 
नहीं थे। 





उत्पत्ति 8:9-3] 


१उन व्यक्तियों ने इब्राहीम से कहा, “तुम्हारी पत्नी 
सारा कहाँ है?” 
~ “ब्रह Nn 
इब्राहीम ने कहा, “वह तम्बू में है। 


20 


२2तब चे लोग मुड़े और सदोम की ओर चल पड़े। 
किन्तु इब्राहीम यहोवा के सामने खड़ा रहा। “तब 
इब्राहीम यहोवा से बोला “हे यहोवा, कया तू बुरे लोगों 











तब यहोवा ने कहा, “में बसन्त में फिर आऊँगा 
उस समय तुम्हारी पत्नी सारा एक पुत्र को जन्म देगी।” 


को नष्ट करने के साथ अच्छे लोगों को भी नष्ट 
करने की बात सोच रहा है? ?*यदि उस नगर में पचास 








सारा तम्बू में सुन रही थी और उसने इन बातों को 
सुना। "इब्राहीम और सारा दोनों बहुत बूढ़े थे। सारा 


अच्छे लोग हों तो क्या होगा? क्या तब भी तू नगर को 
नष्ट कर देगा? निश्चय ही तू वहाँ रहने वाले पचास 








प्रसव की उम्र को पार कर चुकी थी। /“सारा मन ही 


अच्छे लोगों के लिए उस नगर को बचा लेगा। “निश्चय 





मन मुस्करायी। उसे अपने कानों पर विश्वास नहीं 
हुआ। उसने अपने आप से कहा, “मैं और मेरे पति 
दोनों ही बूढ़े हं। में बच्चा जनने के लिये काफी बूढ़ी हूँ।" 

अतब यहोवा ने इब्राहीम से कहा, “सारा हंसी और 
बोली, 'में इतनी बूढ़ी हूँ कि बच्चा जन नहीं सकती।' 
वया यहोवा के लिए कुछ भी असम्भव है? नहीं, में 
फिर बसन्त में अपने बताए समय पर आऊँगा और 
तुम्हारी पत्नी सारा पुत्र जनेगी।” 


गजे hs 











ही तू नगर को नष्ट नहीं करेगा। बुरे लोगों को मारने 
के लिए तू पचास अच्छे लोगों को नष्ट नहीं करेगा। 
अगर ऐसा हुआ तो अच्छे और बुरे लोग एक ही हो 
जाएँगे, दोनों को ही दण्ड मिलेगा। तू पूरी पृथ्वी को 
न्याय देने वाला है। में जानता हूँ कि तू न्याय करेगा।” 

2४तब यहोवा ने कहा, “यदि मुझे सदोम नगर में 
पचास अच्छे लोग मिले तो में पूरे नगर को बचा लूँगा।” 

27तब इब्राहीम ने कहा, “हे यहोवा, तेरी तुलना में, 

















!ऽलेकिन सारा ने कहा, “में हंसी नहीं।” (उसने 
ऐसा कहा, क्योंकि वह डरी हुई थी।) 


में केबल धूलि और राख हूँ। लेकिन तू मुझको फिर 
थोड़ा कष्ट देने का अबसर दे और मुझे यह पूछने दे 





लेकिन यहोवा ने कहा, “नहीं, मै जानता हूँ कि 
नहीं \ जरूर हंसी » 
तुम्हारा कहना सही नहीं है। तुम जरूर हंसी। 








कि “यदि पाँच अच्छे लोग कम हों तो कया होगा? 
यदि नगर में पेंतालीस ही अच्छे लोग हो तो कया होगा? 








! तब वे पुरुष जाने के लिए उठे। उन्होंने सदोम की 


कया तू केवल पाँच लोगों के लिए पूरा नगर नष्ट 





ओर देखा और उसी ओर चल पड़े। इब्राहीम उनको 
विदा करने के लिए कुछ दूर तक उनके साथ गया। 





परमेश्वर के साथ इब्राहीम का सौदा 
एयहोवा ने मन में कहा, “क्या में इब्राहीम से वह 
कह दूँजो में अभी करूँगा? इब्राहीम एक बड़ा और 


करेगा?” तब यहोवा ने कहा, “यदि मुझे बहाँ पैंतालीस 
अच्छे लोग मिले तो मैं नगर को नष्ट नहीं करूँगा।” 
२१इब्राहीम ने फिर यहोवा से कहा, “यदि तुझे वहाँ 
केवल चालीस अच्छे लोग मिले तो क्या तू नगर को 
नष्ट कर देगा?” 
यहोवा ने कहा, “यदि मुझे चालीस अच्छे लोग वहाँ 











शक्तिशाली राष्ट्र बन जाएगा। इसी के कारण पृथ्बी 
४० आशीर्वाद ha 9जेनें a = 

के सारे मनुष्य आशीर्वाद पायेंगे। !१मेनें इब्राहीम के 
साथ खास वाचा की हे। मैंने यह इसलिए किया है कि 





मिले तो मैं नगर को नष्ट नहीं करूँगा।” 
30तब _ हर हे ha 
तब इब्राहीम ने कहा, “हे यहोवा कृपा करके 
मुझ पर नाराज न हो। मुझे यह पूछने दे कि यदि नगर 





वह अपने बच्चे और अपने बंशज को उस तरह जीबन 


में केवल तीस अच्छे लोग हो तो क्या तू नगर को नष्ट 





बिताने के लिए आज्ञा देगा जिस तरह का जीवन बिताना 
यहोवा चाहता हे। मैंने यह इसलिए किया कि वे सच्चाई 





करेगा?” 
यहोवा ने कहा, “यदि मुझे तीस अच्छे लोग वहाँ 





से रहेंगे और भले बनेंगे। तब मैं यहोवा प्रतिज्ञा की 
गई चीजों को दूँगा।” 
20तब यहोवा ने कहा, “मेने बार बार सुना है कि 


मिले तो में नगर को नष्ट नहीं करूँगा।” 
3 hn ‘ हे hy ` 
।तब इब्राहीम ने कहा, “हे यहोवा, कया में तुझे 
फिर कष्ट दूँ और पूछ लूँ कि यदि बीस ही अच्छे लोग 








सदोम और अमोरा के लोग बहुत बुरे हैं। 2/इसलिए में 
वहाँजाऊँगा और देखुँगा कि वया हालत उतनी ही खराब 


वहाँ हो तो?” 
यहोवा ने उत्तर दिया, “अगर मुझे बीस अच्छे लोग 





है जितनी मैने सुनी है। तब मै ठीक-ठीक जान लूँगा।” 





मिले तो भी में नगर को नष्ट नहीं करूँगा।” 


2] 


3भ्तब इब्राहीम ने कहा, “हे यहोवा तू मुझसे नाराज 
न हो मुझे अन्तिम बार कष्ट देने का मौका दे। यदि 
तुझे वहाँ दस अच्छे लोग मिले तो तू क्या करेगा?” 

यहोवा ने कहा, “यदि मुझे नगर में दस अच्छे लोग 
मिले तो भी में नगर को नष्ट नहीं करूँगा।” 

33यहोवा ने इब्राहीम से बोलना बन्द कर दिया, इसलिए. 
यहोवा चला गया और इब्राहीम अपने घर लौट आया। 











लूत के अतिथि 
| 09 उनमे से दो स्वर्गदूत* साँझ को सदोम नगर में 
आए। लूत नगर के द्वार पर बैठा था और 





उत्पत्ति 8:32-9:5 





में प्रार्थना करता हूँ कि आप यह बुरा काम न करें। 
#देखो मेरी दो पुत्रियाँ हैं, बे इसके पहले किसी पुरुष के 
साथ नहीं सोयी हैं। में अपनी पुत्रियों को तुम लोगों को दे 
देता हूँ। तुम लोग उनके साथ जो चाहो कर सकते हो। 
लेकिन इन व्यक्तियों के साथ कुछ न करो। ये लोग 
हमारे घर आए हैं और में इनकी रक्षा जरूर करूँगा।” 

“घर के चारों ओर के लोगों ने उत्तर दिया, “रास्ते 
से हट जाओ।” तब पुरुषों ने अपने मन में सोचा, “यह 
व्यक्ति लूत हमारे नगर में अतिथि के रूप में आया। 
अब यह सिखाना चाहता हे कि हम लोग कया करें।” 
तब लोगों ने लूत से कहा, “हम लोग उनसे भी अधिक 























उसने स्वर्गदूतों को देखा। लूत ने सोचा कि वे लोग 





तुम्हारा बुरा करेंगे।” इसलिए उन व्यक्तियों ने लूत 





नगर के बीच से यात्रा कर रहे हैं। लूत उठा और 
स्वर्गदूतों के पास गया तथा जमीन तक सामने झुका। 
“लूत ने कहा, “आप सब महोदय, कृपा कर मेरे घर 
चलें और में आप लोगों की सेवा करूँगा। वहाँ आप 
लोग अपना पैर धो सकते हैं और रात को ठहर सकते 














को घेर कर उसके निकट आना शुरु किया। वे 
दरवाजे को तोड़कर खोलना चाहते थे। 

।१किन्तु लूत के साथ ठहरे व्यक्तियों ने दरवाजा 
खोला और लूत को घर के भीतर खींच लिया। तब 
उन्होंने दरवाजा बन्द कर लिया। !!दोनों व्यक्तियों ने 














£ आरम्भ 
हैं। तब कल आप लोग अपनी यात्रा आरम्भ कर 


Nn 


सकते ह। 


दरवाजे के बाहर के पुरुषों को अन्धा कर दिया। इस 
3 oa ह 
तरह घर में घुसने की कोशिश करने वाले जवान व 











स्वर्गदूतों ने उत्तर दिया, “नहीं, हम लोग रात को 
\ Rn ~ Ss 
मेदान* में ठहरेंगे। 

किन्तु लूत अपने घर चलने के लिए बार-बार 
कहता रहा। इस तरह स्वर्गदून लूत के घर जाने के 








बूढ़े सब अन्धे हो गए और दरवाजा न पा सके। 


सदोम से बच निकलना 


दोनों व्यक्तियों ने लूत से कहा, “क्या इस नगर में 





लिए तैयार हो गए। जब बे घर पहुँचे तो लूत उनके 
पीने के लिए कुछ लाया। लूत ने उनके लिए रोटियाँ 
बनाई। लूत का पकाया भोजन स्वर्गदूतों ने खाया। 








ऐसा कोई व्यक्ति है जो तुम्हारे परि वार का है? कया तुम्हारे 
दामाद, तुम्हारी पुत्रियाँ या अन्य कोई तुम्हारे परिवार का 
व्यक्ति है? यदि कोई दूसरा इस नगर में तुम्हारे परिवार 





4उस शाम सोने के समय के पहले ही नगर के 


का है तो तुम अभी नगर छोड़ने के लिए कह दो। !हम 





सभी भागों से लोग लूत के घर आए। सदोम के पुरुषों 


लोग इस नगर को नष्ट करेंगे। यहोवा ने उन सभी बुराईयों 


~ 





ने लूत का घर घेर लिया और बोले। “उन्होंने कहा, 





को सुन लिया है जो इस नगर में है। इसलिए यहोवा ने हम 





“आज रात को जो लोग तुम्हारे पास आए, वे दोनों 
पुरुष कहाँ है? उन पुरुषों को बाहर हमें दे दो। हम 
उनके साथ कुकर्म करना चाहते हैं।” 

“लूत बाहर निकला और अपने पीछे से उसने दरवाजा 
बन्द कर लिया। 'लूत ने पुरुषों से कहा, “नहीं मेरे भाईयों 

















स्वर्गदूत इस शब्द का अर्थ “सन्देशवाहक” होता है। 
कभी-कभी यह एक पुरुष होता है और कभी-कभी वह 
स्वर्गदूत होता है। 

मैदान नगर में खुली जगह, शायद नगर के द्वार के पास ही। 
कभी-कभी यात्री नगर में आने पर मैदान में डेरा डालते थे। 











लोगों को इसे नष्ट करने के लिए भेजा है।” 

।५इसलिए लूत बाहर गया और अपनी अन्य पुत्रियों 
से विवाह करने वाले दामादों से बातें की। लूत ने 
कहा, “शीघ्रता करो और इस नगर को छोड़ दो।” 
यहोवा इसे तुरन्त नष्ट करेगा। लेकिन उन लोगों ने 
समझा कि लूत मजाक कर रहा है। 

दूसरी सुबह को भोर के समय ही स्वर्गदूत लूत से 
जल्दी करने की कोशिश की। उन्होंने कहा, “देखो 
इस नगर को दण्ड मिलेगा। इसलिए तुम अपनी पत्नी 
और तुम्हारे साथ जो दो पुत्रियाँ जो अभी तक हैं, उन्हें 











उत्पत्ति ।9:।6-35 
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लेकर इस जगह को छोड़ दो। तब तुम नगर के साथ 
नष्ट नहीं होगे।” 


नमक की ढेर हो गई। ?'उसी दिन बहुत सवेरे इब्राहीम 
उठा और उस जगह पर गया जहाँ वह यहोवा के 





“लेकिन लूत दुविधा में रहा और नगर छोड़ने की 


सामने खड़ा होता था। 2*इब्राहीम ने सदोम और अमोरा 





जल्दी उसने नहीं की। इसलिए दोनों स्वर्गदूतों ने लूत, 
उसकी पत्नी और उसकी दोंनो पुत्रियों के हाथ पकड़ 





नगरों की ओर नजर डाली। इब्राहीम ने उस घाटी की 
पूरी भूमि की ओर देखा। इब्राहीम ने उस प्रदेश से 





लिए। उन दोनों ने लूत और उसके परिवार को नगर 


उठते हुए घने धुँए को देखा। बड़ी भयंकर आग से 





के बाहर सुरक्षित स्थान में पहुँचाया। लूत और उसके 
परिवार पर यहोवा की कृपा थी। !'इसलिए दोनों ने लूत 
और उसके परिवार को नगर के बाहर पहुँचा दिया। 
जब ho पीली से ~ क ५४ 

जब वे बाहर हो गए तो उनमें से एक ने कहा, “अपना 
जीवन बचाने के लिए अब भागो। नगर को मुड़कर भी 





उठते धुँए के समान वह दिखाई पड़ा। 

2>घाटी के नगरों को परमेश्वर ने नष्ट कर दिया। 
जब परमेश्वर ने यह किया तब इब्राहीम ने जो कुछ 
माँगा था उसे उसने याद रखा। परमेश्वर ने लूत का 
जीवन बचाया लेकिन परमेश्वर ने उस नगर को 








मत देखो। इस घाटी में किसी जगह न रूको। तब तक 
भागते रहो जब तक पहाड़ों में न जा पहुँचो। अगर तुम 
ऐसा नहीं करते, तो तुम नगर के साथ नष्ट हो जाओगे।” 

।भतब लूत ने दोनों से कहा, “महोदयों, कृपा करके 








नष्ट कर दिया जिसमें लूत रहता था। 


लूत और उसकी पुत्रियाँ 


30लूत सोअर में लगातार रहने से डरा। इसलिए 





इतनी दूर दौड़ने के लिए बिबश न करें। !१आप लोगों ने 


वह और उसकी दोनों पुत्रियाँ पहाड़ों में गई और वहीं 





मुझ सेवक पर इतनी अधिक कृपा की है। आप लोगों 


रहने लगीं। वे वहाँ एक गुफा में रहते थे। “एक दिन 








ने मुझे बचाने की कृपा की हे। लेकिन में पहाड़ी तक 


बड़ी पुत्री ने छोटी से कहा, “पृथ्वी पर चारों ओर पुरुष 





दौड़ नहीं सकता। अगर में आवश्यकता से अधिक 


और स्त्रियाँ विवाह करते हें। लेकिन यहाँ आस पास 





धीरे दौड़ा तो कुछ बुरा होगा और में मारा जाऊँगा। 
लेकिन देखें यहाँ पास में एक बहुत छोटा नगर है। हमें 
उस नगर तक दौड़ने दें। तब हमारा जीवन बच जायेगा।” 





कोई पुरुष नहीं है जिससे हम विवाह करें। हम लोगों 
के पिता बूढ़े हैं। *इसलिए हम लोग अपने पिता का 
उपयोग बच्चों को जन्म देने के लिए करें जिससे हम 











2T © a 2९ “ठीक WB i 

स्वगंदूत ने लूत से कहा, “ठीक हे, म॑ तुम्हें ऐसा 
भी करने दूँगा। में उस नगर को नष्ट नही करूँगा 
जिसमें तुम जा रहे हो। ?2लेकिन वहाँ तक तेज दौड़ो। 
x नहीं CR 
में तब तक सदोम को नष्ट नहीं करूँगा जब तक तुम 
उस नगर में सुरक्षित नहीं पहुँच जाते।” (इस नगर 
का नाम सोअर है क्योंकि यह छोटा है।) 








सदोम और अमोरा नष्ट किए गए 

“जब लूत सोअर में घुस रहा था, सवेरे का सूरज 
चमकने लगा *और यहोवा ने सदोम और अमोरा 
को नष्ट करना आरम्भ किया। यहोवा ने आग तथा 
जलते हुए गन्धक को आकाश से नीचें बरसाया। इस 
तरह यहोवा ने उन नगरों को जला दिया और पूरी 
घाटी के सभी जीवित मनुष्यों तथा सभी पेड़ पौधों को 
भी नष्ट कर दिया। 

२४जब चे भाग रहे थे, तो लूत की पत्नी ने मुढ़कर 





लोगों का बंश चल सके। हम लोग अपने पिता के 
पास चलेंगे और दाखरस पिलायेंगे तथा उसे मदहोश 
कर देंगे। तब हम उसके साथ सो सकते हें।” 

33उस रात दोनों पुत्रियाँ अपने पिता के पास गई 
और उसे उन्होंने दाखरस पिलाकर मदहोश कर दिया। 
तब बड़ी पुत्री पिता के बिस्तर में गई और उसके साथ 
सोई। लूत अधिक मदहोश था इसलिए यह न जान 
सका कि वह उसके साथ सोया। 

34दूसरे दिन बड़ी पुत्री ने छोटी से कहा, “पिछली रात 
में अपने पिता के साथ सोई। आओ इस रात फिर हम 
उसे दाखरस पिलाकर मदहोश कर दें। तब तुम उसके 
बिस्तर में जा सकती हो और उसके साथ सो सकती 
हो। इस तरह हम लोगों को अपने पिता का उपयोग 
बच्चों को जन्म देकर अपने बंश को चलाने के लिए 
करना चाहिए।” इसलिए उन दोनों पुत्रियों ने अपने 
पिता को दाखरस पिलाकर मदहोश कर दिया। तब 














_ जब ~ _ 
नगर को देखा। जब उसने मुड़कर दखा तब नह एक 


छोटी पुत्री उसके बिस्तर में गई और उसके पास सोई। 
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लूत इस बार भी न जान सका कि उसकी पुत्री 
उसके साथ सोई। 
36इस तरह लूत की दोनों पुत्रियाँ गर्भवती हुई। उनका 


उत्पत्ति ।9:36-2:2 


*इसलिए दूसरे दिन बहुत सवेरे अबीमेलेक ने अपने 
सभी नौकरों को बुलाया। अबीमेलेक ने सपने में हुई सारी 
बातें उनको बताई। नौकर बहुत डर गए। तब अबीमेलेक 








पिता ही उनके बच्चों का पिता था। "बड़ी पुत्री ने एक 
पुत्र को जन्म दिया। उसने लड़के नाम मोआब रखा। 


ने इब्राहीम को बुलाया और उससे कहा, “तुमने हम लोगों 
के साथ ऐसा क्यों किया? मैनें तुम्हारा कया बिगाड़ा था? 








मोआब उन सभी मोआबी लोगों का पिता हे, जो अब 


~ 


तक रह रहे हैं। छोटी पुत्री ने भी एक पुत्र जना। इसने 





तुम ने यह झूठ क्यों बोला कि वह तुम्हारी बहन है। तुमने 
हमारे राज्य पर बहुत बड़ी विपत्ति ला दी है। यह बात तुम्हें 





अपने पुत्र का नाम बेनम्मी रखा। बेनम्मी अभी उन 
सभी अम्मोनी लोगों का पिता है जो अब तक रह रहे हैं 


इब्राहीम गरार जाता है 

इब्राहीम ने उस जगह को छोड़ दिया और 
2 () नेगेव की यात्रा की। इब्राहीम कादेश और 
शूर के बीच गरार में बस गया। “गरार में इब्राहीम ने 


मेरे साथ नहीं करनी चाहिए थी। 'तुम किस बात से डर 
रहे थे? तुमने ये बातें मेरे साथ क्यों की?” 

प्रतब इब्राहीम ने कहा, “में डरता था। क्योंकि मैंने 
सोचा कि यहाँ कोई भी परमेश्वर का आदर नहीं करता। 
मैंने सोचा कि सारा को पाने के लिए कोई मुझे मार 
डालेगा। !शवह मेरी पत्नी है, किन्तु बह मेरी बहन भी 
है। वह मेरे पिता की पुत्री तो है परन्तु मेरी माँ की पुत्री 











लोगों से कहा कि सारा मेरी बहन है। गरार के राजा 
अबीमेलेक ने यह बात सुनी। अबीमेलेक सारा को 





-नहीं \ अपरमेशवर _ _ _ _ _ पहुँचाया 
है। ने मुझे पिता के घर से दूर 
9 te प्रदेशों _ वि ia 
है। परमेश्वर ने कई अलग-अलग प्रदेशों में मुझे 





चाहता था इसलिए उसने कुछ नौकर उसे लाने के 


जब _ i _ मेरे _ 
भटकाया। जब एसा हुआ तो मैंने सारा से कहा, मर 





लिए भेजे। लेकिन एक रात परमेश्वर ने अबीमेलेक 
(ब स्वप्न he he 2००५ “देखो 
से स्वप्न में बात की। परमेश्वर ने कहा, “देखो, तुम 
मर जाओगे। जिस स्त्री को तुमने लिया है उसका 
विवाह हो चुका है।” 

“लेकिन अबीमेलेक अभी सारा के साथ नहीं सोया 
था। इसलिए अबीमेलेक ने कहा, “हे यहोवा, में दोषी 
नहीं हूँ। क्या तू निर्दोष व्यक्ति को मारेगा। “इब्राहीम ने 








लिए कुछ करो, लोगों से कहो कि तुम मेरी बहन हो।”” 
!4तब अबीमेलेक ने जाना कि क्या हो चुका है। इसलिए 
अबीमेलेक ने इब्राहीम को सारा लौटा दी। अबीमेलेक ने 
इब्राहीम को कुछ भेड़ें, मबेशी तथा दास भी दिए। 
!ऽअबीमेलेक ने कहा, “तुम चारों ओर देख लो। यह मेरा 
देश है। तुम जिस जगह चाहो, रह सकते हो।” 
I6 अबीमेलेक _ _ “देखो Ne कं 
'अबीमेलेक ने सारा से कहा, “देखो, मैंने तुम्हारे भाई 














मुझसे खुद कहा, 'यह स्त्री मेरी बहन है' और स्त्री ने 
भी कहा, 'यह पुरुष मेरा भाई है।' में निर्दोष हूँ। में 
-नहीं जानता था कि में क्या कर रहा हूँ? 

तब परमेश्वर ने अबीमेलेक से स्वप्न में कहा 





को एक हजार चाँदी के टुकड़े दिए हैं। मैने यह इसलिए 

किया कि जो कुछ हुआ उससे मैं दुखी हूँ। में चाहता हूँ कि 

हर एक व्यक्ति यह देखे कि मैंने अच्छे काम किए हें।" 
!7-।8परमेश्वर ने अबीमेलेक के परिवार की सभी 








“हाँ, में जानता हैँ कि तुम निर्दोष हो और में यह 


स्त्रियों को बच्चा जनने के अयोग्य बनाया। परमेश्वर 





जानता हूँ कि तुम यह नहीं जानते थे कि तुम कया कर 
रहे थे? मैंने तुमको बचाया। मैंने तुम्हें अपने विरूद्ध 
पाप नहीं करने दिया। यह में ही था जिसने तुम्हें उसके 
साथ सोने नहीं दिया। "इसलिए इब्राहीम को उसकी 
पत्नी लौटा दो। इब्राहीम एक नबी * है। वह तुम्हारे लिए 
प्रार्थना करेगा और तुम जीवित रहोगे किन्तु यदि तुम 
सारा को नहीं लौटाओगे तो मैं शाप देता हूँ कि तुम मर 
जाओगे। तुम्हारा सारा परिवार तुम्हारे साथ मर जाएगा।” 











नबी वह व्यक्ति जिसे परमेश्वर ने अपने लिये बोलने के 
लिये बुलाया। 


ने बह इसलिए किया कि उसने इब्राहीम की पत्नी 
सारा को रख लिया था। लेकिन इब्राहीम ने परमेश्वर 
से प्रार्थना की और परमेश्वर ने अबीमेलेक, उसकी 
पत्नियों और दास-कन्याओं को स्वस्थ कर दिया। 











अन्त में सारा को एक बच्चा 

यहोवा ने सारा को यह वचन दिया था कि वह 
५ | उस पर कृपा करेगा। यहोवा अपने वचन 
के अनुसार उस पर दयालु हुआ। शसारा गर्भवती हुई 
और उसने बुढ़ापे में इब्राहीम के लिए एक बच्चा जनी। 








उत्पत्ति 2।:3-25 


सही समय पर जैसा परमेश्वर ने वचन दिया था वैसा ही 

हुआ। सारा ने पुत्र जना और इब्राहीम ने उसका नाम 

इसहाक रखा। “परमेश्वर की आज्ञा के अनुसार इब्राहीम 

ha होने 

ने आठ दिन का होने पर इसहाक का खतना किया। 
5इब्राहीम सौ वर्ष का था जब उसका पुत्र इसहाक* 
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!ऽकुछ समय बाद हाजिरा का सारा पानी समाप्त 
हो गया। पीने के लिए कुछ भी पानी न बचा। इसलिए 
हाजिरा ने अपने बच्चे को एक झाड़ी के नीचे रखा। 
।«हाजिरा वहाँ से कुछ दूर गई। तब बह रूकी और 
बैठ गई। हाजिरा ने सोचा कि उसका पुत्र मर जाएगा 











और “परमेश्वर hs क 
उत्पन्न हुआ र सारा न॑ कहा, परमश्वर न॑ मुझ 


क्योंकि वहाँ पानी नहीं था। वह उसे मरता हुआ देखना 





सुखी* बना दिया है। हर एक व्यक्ति जो इस बारे में 
सुनेगा वह मुझसे खुश होगा। “कोई भी यह नहीं सोचता 
था कि सारा इब्राहीम को उसके बुढ़ापे के लिये उसे एक 
पुत्र देगी। लेकिन मैंने बूढ़े इब्राहीम को एक पुत्र दिया है।” 


< 


घर में परेशानी 


नहीं चाहती थी। वह वहाँ बैठ गई और रोने लगी। 
I7 i os hs hr 
परमेश्वर ने बच्चे का रोना सुना। स्वर्ग से एक 
दूत हाजिरा के पास आया। उसने पूछा, “हाजिरा, तुम्हें 
कया कठिनाई है। परमेश्वर ने वहाँ बच्चे का रोना 
सुन लिया। !$जाओ, और बच्चे को संभालो। उसका 
हाथ पकड़ लो और उसे साथ ले चलो। में उसे बहुत 














१अब बच्चा इतना बड़ा हो गया कि माँ का दूध छोड़ 
वह ठोस भोजन खाना शुरू करे। जिस दिन उसका दूध 
छुड़वाया गया उस दिन इब्राहीम ने एक बहुत बड़ा भोज 
रखा। १बीते समय में मिञ्री दासी हाजिरा ने एक पुत्रको 
जन्म दिया था। इब्राहीम उस पुत्र का भी पिता था। सारा 
ने हाजिरा के पुत्र को खेलते हुए देखा। !१इसलिए सारा 





से लोगों का पिता बनाऊँगा।” 

।१परमेश्वर ने हाजिरा की आँखे इस प्रकार खोली 
कि वह एक पानी का कुआँ देख सकी। इसलिए कुएँ 
पर हाजिरा गई और उसने थैले को पानी से भर 
'लिया। तब उसने बच्चे को पीने के लिए पानी दिया। 

२१बच्चा जब तक बड़ा न हुआ तब तक परमेश्वर 














ने इब्राहीम से कहा, “उस दासी स्त्री तथा उसके पुत्र को 
यहाँ से भेज दो। जब हम लोग मरेंगे हम लोगों की सभी 
चीज़ें इसहाक को मिलेंगी। मैं नहीं चाहती कि उसका 
पुत्र इसहाक के साथ उन चीज़ों में हिस्सा ले।” 

॥इन सभी बातों ने इब्राहीम को बहुत दुःखी कर 
दिया। वह अपने पुत्र इश्माएल के लिए दुःखी था। 
किन्तु परमेश्वर ने इब्राहीम से कहा, “उस लड़के 











उसके साथ रहा। इश्माएल मरुभूमि में रहा और एक 
शिकारी बन गया। उसने बहुत अच्छा तीर चलाना 
सीख लिया। 2/उसकी माँ मिम्र से उसके लिए दुल्हन 
लाई। बे पारान मरूभूमि में रहने लगे। 





इब्राहीम का अबीमेलेक से सन्धि 


22तब अबीमेलेक और पीकोल ने इब्राहीम से बातें 





के बारे में दुःखी मत होओ। उस दासी स्त्री के बारे में 


-की। पीकोल अबीमेलेक की सेना का सेनापति था। 





भी दुःखी मत होओ। जो सारा चाहती है तुम वही 
करो। तुम्हारा बंश इसहाक के वंश से चलेगा। 
लेकिन मैं तुम्हारे दासी के पुत्र को भी आशीर्वाद 





उन्होंने इब्राहीम से कहा, “तुम जो कुछ करते हो, 
परमेश्वर तुम्हारा साथ देता है। २ इसलिए तुम परमेश्वर 
के सामने वचन दो। यह वचन दो कि तुम मेरे और 











दूँगा। वह तुम्हारा पुत्र है इसलिए में उसके परिवार 
-कोभी एक बड़ा राष्ट्र बनाऊँगा।” 





मेरे बच्चों के लिए भले रहोगे। तुम यह वचन दो कि 
तुम मेरे प्रति और जहाँ रहे हो उस देश के प्रति दयालु 








“दूसरे दिन बहुत सवेरे इब्राहीम ने कुछ भोजन 
और पानी लिया। इब्राहीम ने यह चीज़ें हाजिरा को दे 
दी। हाजिरा ने वे चीज़ें ली और बच्चे के साथ वहाँ से 





रहोगे। तुम यह भी वचन दो कि में तुम्हारे प्रति जितना 
दयालु रहा उतना तुम मुझ पर भी दयालु रहोगे।” 

24इब्राहीम _ “जे Dy ० NN 

इब्राहीम ने कहा, “में वचन देता हूँ कि तुमसे में 











चली गई। हाजिरा ने वह स्थान छोड़ा और वह बेर्शेबा 
की मरुभूमि में भटकने लगी। 








इसहाक सारा से इब्राहीम का पुत्र। इस नाम का अर्थ “वह 
हँसता हे” या “वह सुखी है” है। 
सुखी हिब्रू में “सुखी” शब्द इसहाक के नाम की तरह है। 


~ 








\ w जैसा baa 

चसा ही व्यवहार करूँगा जैसा तुमने मेरे साथ व्यबहार 
किया है। तब इब्राहीम ने अबीमेलेक से शिकायत 
'की। इब्राहीम ने इसलिये शिकायत की कि अबीमेलेक 
he. नौकरों i he. ww 

के नौकरों ने पानी के एक कुएँ पर कब्जा कर लिया 
था। 
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26 'अबीमेलेक 2 प _ “इसके न SN 
अबीमेलेक ने कहा, इसके बार म॑ मरन यह 


उत्पत्ति 2:26-22:3 





'लिया। इब्राहीम ने बलि के लिए लकड़ियाँ काटकर तैयार 





पहली बार सुना है! मुझे नहीं पता है, कि यह किसने 
किया है, और तुमने भी इसकी चर्चा मुझसे इससे 
पहले कभी नहीं की।” 

27इसलिए इब्राहीम और अबीमेलेक ने एक सन्धि 
को। इब्राहीम ने सन्धि के प्रमाण के रूप में 
अबीमेलेक को कुछ भेड़े और मवेशी दिए। इब्राहीम 
सात* मादा मेमने भी अबीमेलेक के सामने लाया। 

२) अबीमेलेक ने इब्राहीम से पूछा, “तुम ये सात मादा 
मेमने अलग क्‍यों दे रहे हो?” 





कीं। तब वे उस जगह गए जहाँ जाने के लिए परमेश्वर 
ने कहा। “उनकी तीन दिन की यात्रा के बाद इब्राहीम ने 
ऊपर देखा और दूर उस जगह को देखा जहाँ वे जा रहे 
थे। ऽतब इब्राहीम ने अपने नौकरों से कहा, “यहाँ गधे 
के साथ ठहरो। मैं अपने पुत्र को उस जगह ले जाऊँगा 
और उपासना करूँगा। तब हम बाद में लौट आयेंगे।” 
“इब्राहीम ने बलि के लिए लकड़ियाँ ली और इन्हें 
पुत्र के कन्धों पर रखा। इब्राहीम ने एक विशेष छुरी 
और आग ली। तब इब्राहीम और उसका पुत्र दोनों 




















इब्राहीम ने कहा, “जब तुम इन सात मेमनों को 
मुझसे लोगे तो यह सबूत रहेगा कि यह कुआँ मैंने 
खोदा है।” 

इसलिए इसके बाद वह कुआँ बेर्शबा* कहलाया। 
उन्होंने कुएँ को यह नाम दिया क्योंकि यह बह जगह 
थी जहाँ उन्होंने एक दूसरे को वचन दिया था। 

32इस प्रकार इब्राहीम और अबीमेलेक ने बेर्शेबा 











उपासना के लिए उस जगह एक साथ गए। 

"इसहाक ने अपने पिता इब्राहीम से कहा, “पिताजी!” 

इब्राहीम ने उत्तर दिया, “हाँ, पुत्र।” 

इसहाक ने कहा, “में लकड़ी और आग तो देखता 
< ड 5० जिसे ९ ~ 
हूँ, किन्तु बह मेमना कहाँ है जिसे हम बलि के रूप में 
जलाएंगे?” 

#इब्राहीम ने उत्तर दिया, “पुत्र परमेश्वर बलि के 








में सन्धि की। तब अबीमेलेक और सेनापति दोनों 
पलिश्‍्तियों के प्रदेश में लौट गए। 
33इब्राहीम De, क विशेष है 
इब्राहीम ने बेर्शेबा में एक विशेष पेड़ लगाया। उस 
जगह इब्राहीम ने यहोवा परमेश्वर से प्रार्थना की 3*और 


इब्राहीम पलिश्तियों के देश में बहुत समय तक रहा। 








इब्राहीम, अपने पुत्र को मार डालो! 


लिये मेमना स्वयं जुटा रहा है।” 


इसहाक बचाया गया 

इस तरह इब्राहीम और उसका पुत्र उस जगह 
साथ-साथ गए। *वे उस जगह पर पहुँचे जहाँ परमेश्वर 
ने पहुँचने को कहा था। वहाँ इब्राहीम ने एक बलि की 
बेदी बनाई। इब्राहीम ने बेदी पर लकड़ियाँ रखी। तब 
इब्राहीम ने अपने पुत्र को बाँधा। इब्राहीम ने इसहाक को 








2 2 इन बातों के बाद परमेश्वर ने इब्राहीम के 
विश्वास की परीक्षा लेना तय किया। 
परमेश्वर ने उससे कहा, “इब्राहीम!” 


और इब्राहीम ने कहा, “हाँ।” 


बेदी की लकड़ियों पर रखा। तब इब्राहीम ने अपनी 
छुरी निकाली और अपने पुत्र को मारने की तैयारी 
की। /तब यहोवा के दूत ने इब्राहीम को रोक दिया। दूत 








“परमेश्वर ने कहा, “अपना पुत्र लो, अपना 
एकलौता पुत्र, इसहाक जिससे तुम प्रेम करते हो 
मोरिय्याह पर जाओ तुम उस पहाड़ पर जाना जिसे में 
तुम्हें दिखाऊँगा। वहाँ तुम अपने पुत्र को मारोगे और 
उसको होमबलि स्वरूप मुझे अर्पण करोगे।” 

असवेरे इब्राहीम उठा और उसने गधे को तैयार 
किया। इब्राहीम ने इसहाक और दो नौकरों को साथ 











सात “सात” के लिये हिब्रू शब्द “शपथ,” या “वचन देना 
जैसा 58 “सात ” जानवर उसे i वचन के फट रे __ 
है इसलिए “सात” जानवर देने के प्रमाण थे। 
बेर्शेबा यहूदा में नेगन मरुभूमि का एक नगर। इस नाम 
का अर्थ शपथ का कुआँ है। 








ने स्वर्ग से पुकारा और कहा, “इब्राहीम, इब्राहीम।” 
इब्राहीम ने उत्तर दिया, “हाँ।” 

!2दूल ने कहा, “तुम अपने पुत्र को मत मारो अथवा 
उसे किसी प्रकार की चोट न पहुँचाओ। मैंने अब देख 
लिया कि तुम परमेश्वर का आदर करते हो और 
उसकी आज्ञा मानते हो। में देखता हूँ कि तुम अपने 
एकलौते पुत्र को मेरे लिए मारने के लिए तैयार हो।” 

।3इब्राहीम ने ऊपर दृष्टि की और एक मेढ़े को 
देखा। मेढे की सींगे एक झाड़ी में फँस गयी थी। इसलिए 
इब्राहीम वहाँ गया, उसे पकड़ा और उसे मार डाला। 
इब्राहीम ने मेढे को अपने पुत्र के स्थान पर बलि 











उत्पत्ति 22:4-23:6 


चढ़ाया। इब्राहीम का पुत्र बच गया। !*इसलिए इब्राहीम 
४० जगह “यहोवा यिरे UES आज 
ने उस जगह का नाम “यहोवा यिरे”* रखा। आज भी 
लोग कहते हैं, “इस पहाड़ पर यहोवा को देखा जा 
सकता है।” !यहोबा के दूत ने स्वर्ग से इब्राहीम को 
दूसरी बार पुकारा। “दूत ने कहा, “तुम मेरे लिए अपने 
पुत्र को मारने के लिए तैयार थे। यह तुम्हारा एकलौता 
पुत्र था। तुमने मेरे लिए ऐसा किया है इसलिए मैं, यहोवा 
तुमको वचन देता हूँ कि। /”में तुम्हें निश्चय ही 
आशीर्वाद ws ~ ~ + वंशज ws -जितने 
आशीर्वाद दूँगा। में तुम्हें उतने बंशज दूँगा जितने 
आकाश में तारे हैं। ये इतने अधिक लोग होंगे जितने 
_ he _ 
समुद्र के तट पर बालू के कण और तुम्हारे लोग अपने 
सभी शत्रुओं को हराएंगे। !*संसार के सभी राष्ट्र तुम्हारे 
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लिए कोई जगह नहीं है। में कुछ भूमि चाहता हूँ जिसमें 
अपनी पत्नी को दफना सकेँ।” 

ऽहित्ती लोगों ने इब्राहीम को उत्तर दिया, “महोदय, 
आप हम लोगों के बीच परमेश्वर के प्रमुख व्यक्तियों 
में से एक है। आप अपने मरे को दफनाने के लिए 
सबसे अच्छी जगह, जो हम लोगों के पास है, ले सकते 
हैं। आप हम लोगों की कोई भी दफनाने की जगह, 
जो आप चाहते हैं, ले सकते हैं। हम लोगों में से कोई 
भी आपको अपनी पत्नी को दफनाने से नहीं रोकेगा।” 

१इब्राहीम उठा और लोगों की तरफ सिर झुकाया। 
इब्राहीम ने उनसे कहा, “यदि आप लोग सचमुच 
मेरी मरी हुई पत्नी को दफनाने में मेरी मदद करना 














परिवार के द्वारा आशीर्वाद पाएँगे।* में यह इसलिए 
करूंगा क्योंकि तुमने मेरी आज्ञा का पालन किया।” 


चाहते हैं तो सोहर के पुत्र एप्रोन से मेरे लिए बात करें। 
भ्में जे w 
में मकपेला की गुफा को खरीदना पसन्द करूँगा। 








।तब इब्राहीम अपने नौकरों के पास लौटा। उन्होंने 
बेर्शेबा तक वापसी यात्रा की और इब्राहीम वहीं रहने लगा। 
20इसके बाद, इब्राहीम को यह खबर मिला। खबर 
यह था, “तुम्हारे भाई नाहोर और उसकी पत्नी मिल्का 
के अब बच्चे हैं। पहला पुत्र ऊस है। दूसरा पुत्र बूज है। 





\ CRS सिरे 
एप्रोन इसका मालिक है। यह उसके खेत के सिरे पर 
NN ६० ९ _ ws 
है। मं इसके मूल्य के अनुसार उसे पूरी कीमत दूँगा। 
hg ws है स है है 
में चाहता हूँ कि आप लोग इस बात के गवाह रहे कि 
में इस भूमि को कब्रिस्तान के रुप में खरीद रहा हूँ।” 

।एप्रोन वहीं लोगों के बीच बैठा था। एप्रोन ने इब्राहीम 














तीसरा पुत्र अराम का पिता कमूएल हे। “इसके 
अतिरिक्त केसेद, हजो, पिल्दाश, यिदलाप और बतूएल 
है।” “बतूएल, रिबका का पिता था। मिल्का इन आठ 
पुत्रों की माँ थी और नाहोर पिता था। नाहोर इब्राहीम 
का भाई था। 2*नाहोर के दूसरे चार लड़के उसकी एक 








को उत्तर दिया, /“नहीं, महोदय। में आपको भूमि 
दूँगा। में आपको वह गुफा दूँगा। में यह आपको इसलिए 
दूँगा कि आप इसमें अपनी पत्नी को दफना सकें ।” 

7?तब इब्राहीम ने हित्ती लोगों के सामने अपना सिर 
झुकाया। !१इब्राहीम ने सभी लोगों के सामने एप्रोन से 








\ Fn न = 
रखलई रुमा से थे। ये पुत्र तंबह, गहम, तहश, माका थ | 


सारा मरती है 


कहा, “किन्तु में तो खेत की पूरी कीमत देना चाहता 
हूँ। मेरा धन स्वीकार करें। में अपने मरे हुए को 
इसमें दफनाऊँगा।” 

।एुप्रोन ने इब्राहीम को उत्तर दिया, !5“महोदय, 





2 3 सारा एक सौ सत्ताईस वर्ष तक जीवित रही। 
“वह कनान प्रदेश के किर्यतर्बा (हेब्रोन) 
नगर में मरी। इब्राहीम बहुत दु:खी हुआ और उसके 


मेरी बात सुनें। चार सौ चाँदी के शेकेल।* हमारे 
और आपके लिए क्या अर्थ रखते हैं? भूमि लें और 





लिए वहाँ रोया। अतब इब्राहीम ने अपनी मरी पत्नी को 
छोड़ा और हित्ती लोगों से बात करने गया। उसने कहा, 
4 hg न ~ नहीं ते ON 

में इस प्रदेश में नहीं रहता। में यहाँ केवल एक यात्री 
हूँ। इसलिए मेरे पास अपनी पत्नी को दफनाने के 











« “ईश्वर पु 


इश्वर 





याहवे ... यिरे या “यहोवा यिरे” इसका अर्थ 
देखता है” या “ईश्वर पूर्ति करता हे” है। 

तुम्हारे ... पाएंगे या “तुम्हारे बंशजों द्वारा पृथ्वी के सभी 
राष्ट्र बरदान पाएंगें।” 





अपनी मरी पत्नी को दफनाएँ।” 

«इब्राहीम ने समझा कि एप्रोन उसे भूमि की कीमत 
बता रहा है, इसलिये हित्ती लोगों को गवाह मानकर, 
इब्राहीम ने चाँदी के चार सौ शेकेल एप्रोन के लिये 
तौले। इब्राहीम ने पैसा उस व्यापारी* को दे दिया जो 
इस भूमि के बेचने का धन्धा कर रहा था। 








शेकेल यह लगभग दस पौंड चाँदी के बराबर हे। 
व्यापारी कोई व्यक्ति जो अपनी रोजी खरीद और बेचकर 








रखैल एक दास स्त्री जो एक पुरुष की पत्नी के समान थी। 


\ \ 
चलाता है। यह एप्रोन या कोई दूसरा व्यक्ति हो सकता है। 
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778द्स प्रकार एप्रोन के खेत के मालिक बदल 
8. 8४. he जरक> से ६ ७ 9 क > 
गये। यह खेत मग्रे के पूर्व मकपेला में था। नगर के 


उत्पत्ति 23:]7-24:20 
खोज आरम्भ होती है 


।०नौकर ने इब्राहीम के दस ऊँट लिए और उस जगह 








सभी लोगों ने एप्रोन और इब्राहीम के बीच हुई वाचा 
को देखा। !*इसके बाद इब्राहीम ने अपनी पत्नी सारा 





Ba. Ra 
से बह चला गया। नौकर कई प्रकार की सुन्दर भेटें 
अपने साथ ले गया। वह नाहोर के नगर मेसोपोटामिया 





को मम्रे कनान प्रदेश में हेब्रोन के निकट उस खेत की 


को गया। !'वह नगर के बाहर के कुएँ पर गया। यह 





गुफा में दफनाया। इब्राहीम ने खेत और उसकी गुफा 
को हित्ती लोगों से खरीदा। यह उसकी सम्पत्ति हो गई, 
और उसने इसका प्रयोग कब्रिस्तान के रूप में किया। 


इसहाक के लिए पत्नी 

इब्राहीम बहुत बुढ़ापे तक जीवित रहा। यहोवा 
) 4 ने इब्राहीम को आशीर्वाद दिया और उसके 
हर काम में उसे सफलता प्रदान की। १इब्राहीम का 
एक बहुत पुराना नौकर था जो इब्राहीम का जो कुछ 





बात शाम को हुई जब स्त्रियाँ पानी भरने के लिए बाहर 
आती हैं। नौकर ने वहीं ऊँटों को घुटनों के बल बिठाया। 

!शनौकर ने कहा, “हे यहोवा, तू मेरे स्वामी इब्राहीम 
का परमेश्वर है। आज तू उसके पुत्र के लिए मुझे एक 
दुल्हन प्राप्त करा। कुपया मेरे स्वामी इब्राहीम पर यह 
दया कर। />में यहाँ इस जल के कुएँ के पास खड़ा हुँ और 
पानी भरने के लिए नगर से लड़कियाँ आ रहीं हें। /*में 
एक बिशेष चिन्ह की प्रतीक्षा कर रहा हूँ जिससे में जान 
सकुँ कि इसहाक के लिए कौन सी लड़की ठीक है। यह 




















था उसका प्रबन्धक था। इब्राहीम ने उस नौकर को 





विशेष चिन्ह है: में लड़की से कहुँगा कृपा कर आप घड़े 





बुलाया और कहा, “अपने हाथ मेरी जांघों के नीचे 
रखो। 3अब में चाहता हूँ कि तुम मुझे एक वचन दो। 


को नीचे रखे जिससे में पानी पी सकूँ।' में तब समझूँगा 
'कि यह ठीक लड़की हे जब वह कहेगी, 'पीओ, और में 








धरती और आकाश के परमेश्वर यहोवा के सामने 
तुम वचन दो कि तुम कनान की किसी लड़की से 





तुम्हारे ऊँटों के लिए भी पानी दूँगी।' यदि ऐसा होगा तो तू 
प्रमाणित कर देगा कि इसहाक के लिए यह लड़की ठीक 








मेरे पुत्र का विवाह नहीं होने दोगे। हम लोग उनके 
बीच रहते हैं, किन्तु एक कनानी लड़की से उसे विवाह 
न करने दो। “तुम मेरे देश और मेरे अपने लोगो में 
लौटकर जाओ। वहाँ मेरे पुत्र इसहाक के लिए एक 
दुल्हन खोजो। तब उसे यहाँ उसके पास लाओ।” 








है। में समझूँगा कि तूने मेरे स्वामी पर कृपा की है।” 


एक दुल्हन मिली 
!ऽतब नौकर को प्रार्थना पूरी होने के पहले ही रिबका 
नाम की एक लड़की कुएँ पर आई। रिबका बतूएल की 





ऽनौकर ने उससे कहा, “यह हो सकता हे कि वह 


पुत्री थी। बतूएल इब्राहीम के भाई नाहोर और मिल्का 





उ 3४. उक bss 
दुल्हन मर साथ इस दरा म॑ लौटना न चाहे। तब, कया 


का पुत्र था। रिबका अपने कंधे पर पानी का घड़ा 





में तुम्हारे पुत्र को तुम्हारी जन्मभूमि को ले जाऊँ?” 


लेकर कुएँ पर आई थी। !“लड़की बहुत सुन्दर थी। वह 





“इब्राहीम ने उससे कहा, “नहीं, तुम हमारे पुत्र को 

i 2७ he जा 7 CO be 
उस देश में न ले जाओ। “यहोवा, स्वर्ग का परमेश्वर 
मुझे मेरी जन्मभूमि से यहाँ लाया। वह देश मेरे पिता 


कुँवारी थी। वह किसी पुरुष के साथ कभी नहीं सोई 
थी। बह अपना घड़ा भरने के लिए कुएँ पर आई। ''तब 
नौकर उसके पास तक दौड़ कर गया और बोला, “कृपा 








और मेरे परिवार का घर था। किन्तु यहोवा ने यह 
वचन दिया कि वह नया प्रदेश मेरे परिवार वालों का 
होगा। यहोवा अपना एक दूत तुम्हारे सामने भेजे जिससे 
तुम मेरे पुत्र के लिए दुल्हन चुन सको। “किन्तु यदि 
लड़की तुम्हारे साथ आना मना करे तो तुम अपने 








कर के अपने घड़े से पीने के लिए थोड़ा जल दें।” 
।8रिबका ने जल्दी कंधे से घड़े को नीचे उतारा 
और उसे पानी पिलाया। रिबका ने कहा, “महोदय, 
यह पिएँ।” !१ज्यों ही उसने पीने के लिए कुछ पानी 
पु ~ हैः i ऊँटों प 
देना खतम किया। रिबका ने कहा, “में आपके ऊँटों 














वचन से छुटकारा पा जाओगे। किन्तु तुम मेरे पुत्र को 
उस देश में वापस मत ले जाना।” 


को भी पानी दे सकती हूँ।” 20इसलिए रिबका ने झट 
से घड़े का सारा पानी ऊँटों के लिए बनी नाद में 








१इस प्रकार नौकर ने अपने मालिक के जांघों के 
नीचे अपना हाथ रखकर वचन दिया। 


उंडेल दिया। तब बह और पानी लाने के लिए कुएँ को 
दौड़ गई और उसने सभी ऊँटों को पानी पिलाया। 





उत्पत्ति 24:2-44 
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अनौकर ने उसे चुपचाप ध्यान से देखा। वह तय 
करना चाहता था कि यहोवा ने शायद बात मान ली 
है और उसकी यात्रा को सफल बना दिया हे। 2>जब 
ऊँटों ने पानी पी लिया तब उसने रिबका को चौथाई 
औंस* तौल की एक सोने की अँगूठी दी। 

उसने उसे दो बाजूबन्द भी दिए जो तौल में हर एक 











लिए भोजन दिया। लेकिन नौकर ने भोजन करना मना 
'किया। उसने कहा, “में तब तक भोजन नहीं करूँगा जब 
तक में यह न बता दूँ कि में यहाँ किसलिए आया हूँ!” 


इसलिए लाबान ने कहा, “तब हम लोगों को बताओ।” 








ररिबका इसहाक की पत्नी बनी 





पाँच औंस* थे। १ नौकर ने पूछा, “तुम्हारा पिता कौन 
है? कया तुम्हारे पिता के घर में इतनी जगह है कि हम 
सब के रहने तथा सोने का प्रबन्ध हो सके?” 


‘ मेरे हक 


3नौकर ने कहा, “में इब्राहीम का नौकर हैं। यहोवा 
कम > हक > Wn 
ने हमारे मालिक पर हर एक विषय में कृपा की है। मेरे 
मालिक महान व्यक्ति हो गए हैं। यहोवा ने इब्राहीम को 








2रिबका ने उत्तर दिया, “मेरे पिता बतूएल हैं जो 
मिल्का और नाहोर के पुत्र हैं।” तब उसने कहा, 


कई भेड़ों की रेवड़े तथा मवेशियों के झुण्ड दिए हैं। 
इब्राहीम के पास बहुत सोना, चाँदी और नौकर हैं। इब्राहीम 








“और हाँ हम लोगों के पास तुम्हारे ऊँट के लिए चारा 
है और तुम्हारे लिए सोने की जगह है।” 
“नौकर ने सिर झुकाया और यहोवा की उपासना 


के पास बहुत से ऊँट और गधे हैं। सारा, मेरे मालिक 
की पत्नी थी। जब वह बहुत बूढ़ी हो गई थी उसने एक 
पुत्र को जन्म दिया और हमारे मालिक ने अपना सब 








की। नौकर ने कहा, “मेरे मालिक इब्राहीम के 


कुछ उस पुत्र को दे दिया है। 3'मेरे स्वामी ने मुझे एक 





परमेश्वर यहोवा की कृपा है। यहोवा हमारे मालिक 


वचन देने के लिए विवश किया। मेरे मालिक ने मुझ 





पर दयालु है। यहोवा ने मुझे अपने मालिक के पुत्र के 
लिए सही दुल्हन” दिया है।” 

2#तब रिबका दौड़ी और जो कुछ हुआ था अपने 
परिबार को बताया। 2?-30रिबका का एक भाई था। 





से कहा, तुम मेरे पुत्र को कनान की लड़की से किसी 
भी तरह विवाह नहीं करने दोगे। हम लोग उनके बीच 
रहते हैं, किन्तु में नहीं चाहता कि वह किसी कनानी 
लड़की से विवाह करे। इसलिए तुम्हें वचन देना होगा 














उसका नाम लाबान था। रिबका ने उसे बे बातें बताई 
जो उससे उस व्यक्ति ने की थी। लाबान उसकी बातें 
सुन रहा था। जब लाबान ने अगूँठी और बहन की बाहों 
पर बाजूबन्द देखा तो वह दौड़कर कुएँ पर पहुँचा और 
वहाँ बह व्यक्ति कुएँ के पास, ऊँटों के बगल में खड़ा 
था। 3।लाबान ने कहा, “महोदय, आप पधारें आपका 














कि तुम मेरे पिता के देश को जाओगे। मेरे परिवार में 

जाओ और मेरे पुत्र के लिए एक दुल्हन चुनो।' मैने 
3 _ “यह N 

अपने मालिक से कहा, यह हो सकता है कि वह दुल्हन 

मेरे साथ इस देश को न आए।' “लेकिन मेरे मालिक 

ने कहा, 'में महोबा की सेवा करता हूँ और यहोवा तुम्हारे 


साथ अपना दूत भेजेगा और तुम्हारी मदद करे गा। तुम्हें 








स्वागत है।* आपको यहाँ बाहर खड़ा नहीं रहना हे। 

मैंने आपके ऊँटों के लिए एक जगह बना दी हे और 
~ सोने ~ Ns 

आपके सोने के लिए एक कमरा ठीक कर दिया है। 





वहाँ मेरे अपने लोगों में मेरे पुत्र के लिए एक दुल्हन 
मिलेगी। “किन्तु यदि तुम मेरे पिता के देश को जाते हो 
और वे लोग मेरे पुत्र के लिए एक दुल्हन देना मना 








32इसलिए इब्राहीम का नौकर घर में गया। लाबान 
ने ऊँटों और उस की मदद की और ऊँटों को खाने 
के लिए चारा दिया। तब लाबान ने पानी दिया जिससे 
वह व्यक्ति तथा उसके साथ आए हुए दूसरे नौकर 











NN ~ _ छटकारा जाएगा ’ 
करते हैं तो तुम्हे इस वचन से छुटकारा मिल जाएगा। 
424 आज hs Ne और ई हे 
आज में इस कुएँ पर आया और म॑ने कहा, 'हे 
यहोवा मेरे मालिक के परमेश्वर कृपा करके मेरी यात्रा 
५३ ~ < और 
सफल बना। *मं यहाँ कुएँ के पास ठहरुँगा और पानी 








NN he 33तब fy _ So 
अपने पैर धो सकें। तब लाबान ने उसे खाने के 





चौथाई औंस शाब्दिक “एक बेक।” 

पाँच औंस शाब्दिक पाँच माप। 

सही दुल्हन शाब्दिक “मेरे मालिक के भाई के घर।” 
महोदय ... स्वागत है शाब्दिक “यहोवा के कृपापात्र, अन्दर 
आयें” यह “स्वागत” की तरह ही प्रेम-भाव से मिलना है। 








भरने के लिए आने वाली किसी युवती का प्रतिक्षा करूँगा। 
तब में कहुँगा, कृपा करके आप अपने घड़े से पीने के 
लिए पानी दें। “उपयुक्त लड़की ही विशेष रूप से उत्तर 
देगी। वह कहेगी यह पानी पीओ और में तुम्हारे ऊँटों के 
लिए भी पानी लाती हूँ। इस तरह में जानूँगा कि यह वही 
स्त्री हे जिसे यहोवा ने मेरे मालिक के पुत्र के लिए चुना है।' 
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45“मेरी प्रार्थना पूरी होने के पहले ही रिबका कुएँ पर 


उत्पत्ति 24:45-25:3 


57रिबका के भाई और माँ ने कहा, “हम लोग रिबका 





पानी भरने आई। पानी का घड़ा उसने अपने कंधे पर ले 


को बुलाएंगे और उस से पूछेंगे कि वह क्या चाहती 





रखा था। वह कुएँ तक गई और उसने पानी भरा। मैंने 
i “कपा i ४५. व sy 
इससे कहा, “कृपा करके मुझे थोड़ा पानी दें। 
46उसने तुरन्त कंधे से घड़े को झुकाया और मेरे 
लिए पानी डाला और कहा, 'यह पीएं और में आपके 





है?” उन्होंने रिबका को बुलाया और उससे कहा, 
“कया तुम इस व्यक्ति के साथ अभी जाना चाहती हो?” 
रिबका ने कहा, “हाँ, में जाऊँगी।” 
59इसलिए उन्होंने रिबका को इब्राहीम के नौकर 











ऊँटों के लिए भी पानी लाऊँगी।' इसलिए मैंने पानी 
पीया और अपने ऊँटों को भी पानी पिलाया। *तब 





और उसके साथियों के साथ जाने दिया। रिबका की 
धाय भी उनके साथ गई। “जब वह जाने लगी तब बे 





मैंने इससे पूछा, 'तुम्हारे पिता कौन हैं?' इसने उत्तर 
दिया, 'मेरा पिता बतूएल है।' मेरे पिता के माता-पिता 
मिल्का और नाहोर हैं। तब मैंने इसे अँगूठी और बाहों 
के लिए बाजूबन्द दिए। *४उस समय मैंने अपना सिर 
झुकाया और यहोवा को धन्य कहा। मैंने अपने 
मालिक इब्राहीम के परमेश्वर यहोवा को कृपालु 
कहा। मैंने उसे धन्य कहा क्योंकि उसने सीधे मेरे 
मालिक के भाई की पोती तक मुझे पहुँचाया। “अब 
बताओ कि तुम कया करोगे? कया तुम मेरे मालिक 

















रिबका से बोले, 
“हमारी बहन, तुम लाखों लोगों की जननी बनो 
और तुम्हारे वंशज अपने शत्रुओं को 
हराएँ और उनके नगरों को ले लें।” 
6तब रिबका और धाय ऊँट पर चढीं और नौकर 
तथा उसके साथियों के पीछे चलने लगीं। इस तरह 
नौकर ने रिबका को साथ लिया और घर को लौटने 
की यात्रा शुरू की। 
१डूस समय इसहाक ने लहेरोई को छोड़ दिया था 

















पर दयालु और श्रद्धालु बनोगे और अपनी पुत्री उसे 
दोगे? या तुम अपनी पुत्री देना मना करोगे? मुझे बताओ, 


और नेगेव में रहने लगा था। एक शाम इसहाक 
\ ० ६ _ _ -नजर 
मैदान में किचरण* करने गया। इसहाक ने नजर 





जिससे, में यह समझ सकूँ कि मुझे वया करना है।” 
50तब लाबान और बतूएल ने उत्तर दिया, “हम 
लोग यह देखते हैं कि यह यहोवा की ओर से है। इसे 








उठाई और बहुत दूर से ऊँटों को आते देखा। 
१५रिबका ने नजर डाली और इसहाक को देखा। 
ऊँट 9० ( 65उसने i नौकर hr पछा 
तब वह ऊँट से कूद पड़ी। “उसने नौकर से पूछा, 





हम टाल नहीं सकते। 5।रिबका तुम्हारी है। उसे लो 
और जाओ। अपने मालिक के पुत्र से इसे विवाह 
करने दो। यही है जिसे यहोवा चाहता हे।” 


“हम लोगों से मिलने के लिये खेतों में टहलने वाला 
वह युबक कौन हे?” 
नौकर ने कहा, “यह मेरे मालिक का पुत्र है।” 





52इब्राहीम के नौकर ने यह सुना और वह यहोवा के 
सामने भूमि पर झुका। तब उसने रिबका को वे भेटे 
दीं जो वह साथ लाया था। उसने रिबका को सोने और 


इसलिए रिबका ने अपने मुँह को पर्द में छिपा लिया। 
“नौकर ने इसहाक को बे सभी बातें बताई जो हो 
चुकी थीं। “तब इसहाक लड़की को अपनी माँ के 











चाँदी के गहने और बहुत से सुन्दर कपड़े दिए। उसने, 
उसके भाई और उसकी माँ को कीमती भेटे दीं। नौकर 
और उसके साथ के व्यक्ति वहाँ ठहरे तथा खाया और 
पीया। बे वहाँ रातभर ठहरे। बे दूसरे दिन सवेरे उठे और 
बोले “अब हम अपने मालिक के पास जाएँगे।” 

55रिबका की माँ और भाई ने कहा, “रिबका को हम 
लोगों के पास कुछ दिन और ठहरने दो। उसे दस दिन 
तक हमारे साथ ठहरने दो। इसके बाद वह जा सकती है।” 

56लेकिन नौकर ने उनसे कहा, “मुझ से प्रतीक्षा 
न करवाएँ। यहोवा ने मेरी यात्रा सफल की है। अब 
मुझे अपने मालिक के पास लौट जाने दें।” 














तम्बू में लाया। उसी दिन इसहाक ने रिबका से विवाह 
कर लिया। वह उससे बहुत प्रेम करता था। अत: उसे 
उसकी माँ की मृत्यु के पश्चात्‌ भी सांत्वना मिली। 








इब्राहीम का परिवार 

इब्राहीम ने फिर विवाह किया। उसकी नयी 
2, 5 पत्नी का नाम कतूरा था। शकतूरा ने जिम्नान, 
योक्षान, मदना, मिद्यान, यिशबाक और शूह को जन्म 
दिया। ग्योक्षान, शबा और ददान का पिता हुआ। ददान 








विचरण इस शब्द का अर्थ “प्रार्थना करना” या “टहलना” 
N 
'हं। 


उत्पत्ति 25:4-30 
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के वंशज अश्शूर* और लुम्मी लोग थे। *मिद्यान के 
पुत्र एपा, एपेर, हनोक, अबीद और एल्दा थे। ये सभी 


उसने रिबका से विवाह किया। रिबका पद्दनराम की 
रहने वाली थी। बह अरामी बतूएल की पुत्री थी और 








पुत्र इब्राहीम और कतूरा से पैदा हुए। 5“इब्राहीम ने 


लाबान की बहन थी। 2/इसहाक की पत्नी बच्चे नहीं 





मरने से पहले अपनी दासियों* के पुत्रों को कुछ भेंट 


जन सकी। इसलिए इसहाक ने यहोवा से अपनी पत्नी 





दिया। इब्राहीम ने पुत्रों को पूर्व को भेजा। उसने इन्हें 
इसहाक से दूर भेजा। इसके बाद इब्राहीम ने अपनी 
सभी चीज़ें इसहाक को दे दीं। 


के लिए प्रार्थना की। यहोवा ने इसहाक की प्रार्थना 
सुनी और यहोवा ने रिबका को गर्भवती होने दिया। 
2>जब गर्भवती गर्भ > 
जब रिबका गर्भवती थी तब वह अपने गर्भ के 





इब्राहीम एक सौ पचहत्तर वर्ष की उम्र तक जीवित 
रहा। *इब्राहीम धीरे-धीरे कमजोर पड़ता गया और 
भरे -पूरे जीवन के बाद चल बसा। उसने लम्बा भरपूर 
जीवन बिताया और फिर वह अपने पुरखों के साथ 
दफनाया गया। *उसके पुत्र इसहाक और इश्माएल ने 
कि. he 
उसे मकपेला की गुफा में दफनाया। यह गुफा सोहर 
_ पत्रों SS rN Cc 
के पुत्रों एप्रोन के खेत में है। यह मम्रे के पूर्व में थी। 
!0यह वही गुफा हे जिसे इब्राहीम ने हित्ती लोगों से खरीदा 














बच्चों से बहुत परेशान थी, लड़के उसके गर्भ में आपस 
में लिपट के एक दूसरे को मारने लगे। रिबका ने 
यहोवा से प्रार्थना की और बोली, “मेरे साथ ऐसा क्यों 
हो रहा है।” २3यहोवा ने कहा “तुम्हारे गर्भ में दो राष्ट 
हैं दो परिवारों के राजा तुम से पैदा होगें और वे बॅट 
जाएंगे। एक पुत्र दूसरे से बलवान होगा। बड़ा पुत्र छोटे 
पुत्र की सेबा करेगा” “और जब समय पूरा हुआ तो 
रिबका ने जुड़वे बच्चों को जन्म दिया। “पहला बच्चा 














था। इब्राहीम को उसकी पत्नी सारा के साथ दफनाया 
IL in फट... a ja 
गया। “इब्राहीम के मरने के बाद परमेश्वर ने इसहाक 


लाल हुआ। उसकी त्वचा रोंयेदार पोशाक की तरह 
थी। इसलिए उसका नाम एसाव* पड़ा। जब दूसरा 





पर कृपा की और इसहाक लहेरोई में रहता रहा। 
इश्माएल के परिवार की यह सूची है। इश्माएल 

इब्राहीम और हाजिरा का पुत्र था। (हाजिरा सारा की 

मिम्री दासी थी।) /3इश्माएल के पुत्रों के ये नाम हैं 








बच्चा पैदा हुआ, वह एसाव की एड़ी को मजबूती से 
पकड़े था। इसलिए उस बच्चे का नाम याकूब* पड़ा। 
इसहाक की उम्र उस समय साठ वर्ष की थी। जब 
याकूब और एसाव पैदा हुए 





पहला पुत्र नबायोत था, तब केदार पैदा हुआ, तब 
अदबेल, मिबसाम, '“मिश्मा, दूमा, मस्सा, “हदर, तेमा, 
यतूर, नापीश और केदमा हुए। !“ये इश्माएल के पुत्रों 








27्लडके बडे 
इके बड़े हुए। एसाव एक कुशल शिकारी हुआ। 
वह मैदानं में रहना पसन्द करने लगा। किन्तु याकूब 
शान्त व्यक्ति था। वह अपने तम्बू में रहता था। 











के नाम थे। हर एक पुत्र के अपने पड़ाव थे जो छोटे 





28डसहाक एसाव को प्यार करता था। वह उन जानवरों 





नगर में बदल गये। ये बारह पुत्र अपने लोगों के साथ 
बारह राजकुमारों के समान थे। "इश्माएल एक सौ 
सैतीस वर्ष जीवित रहा। १इश्माएल के लोग हवीला से 
लेकर शूर के पास मिम्र की सीमा और उससे भी आगे 
अश्शूर के किनारे तक, घूमते रहे और अपने भाईयों 
और उनसे सम्बन्धित देशों में आक्रमण करते रहे।* 











इसहाक का परिवार 
।9यह इसहाक की कथा है। इब्राहीम का एक पुत्र 
इसहाक था। 2"जब इसहाक चालीस वर्षका था तब 





अश्शूर या “असीरिया।” 

दासियों शाब्दिक “रखैल” दास स्त्रियाँ जो उसके लिये 
पत्नियाँ थीं। 

अपने भाईयों ... रहे देखें उत्पत्ति ।6:।2 





को खाना पसन्द करता था जो एसाव मार कर लाता 
था। किन्तु रिबका याकूब को प्यार करती थी। 

एक बार एसाव शिकार से लौटा। वह थका हुआ 
और भूख से परेशान था। याकूब कुछ दाल* पका 
रहा था। 

3१इसलिए एसाव ने याकूब से कहा, “में भूख से 
कमजोर हो रहा हूँ। तुम उस लाल दाल में से कुछ मुझे 
दो।” (यही कारण है कि लोग उसे एदोम* कहते हैं।) 











[च “रोयेंदार 


एसाव एसाव नाम का अर्थ “रोयेंदार” होता है। 

याकूब याकूब नाम हिब्रू शब्द “एड़ी” की तरह है। इसका 
अर्थ “अनुयायी” या “चालाक” भी है। 

दाल या “अरहर।"” 

एदोम एदोम नाम का अर्थ “लाल” है। 
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उत्पत्ति 25:3-26:9 





किन्तु याकूब ने कहा, “तुम्हे पहलौठा होने का 

अधिकार * मुझको आज बेचना होगा।” 
3०एसाव 3३० जे hy भख ia जा >> रे 
ने कहा, “में भूख से मरा जा रहा हूँ। यदि में 


_ ~ ~ पछा ~ 

ने इसहाक से रिबका के बारे में पूछा। इसहाक ने कहा, 
“यह मेरी बहन हे।” इसहाक यह कहने से डर रहा था 
कि रिबका मेरी पत्नी है। इसहाक डरता था कि लोग 








मर जाता हूँ तो मेरे पिता का सारा धन भी मेरी सहायता 
नहीं कर पाएगा। इसलिए तुमको में अपना हिस्सा दूँगा।” 

33किन्तु याकूब ने कहा, “पहले वचन दो कि तुम 
यह मुझे दोगे।” इसलिए एसाव ने याकूब को वचन 
दिया। एसाव ने अपने पिता के धन का अपना हिस्सा 
याकूब को बेच दिया। ++तब याकूब ने एसाव को रोटी 
और भोजन दिया। एसाव ने खाया, पिया और तब 
चला गया। इस तरह एसाव ने यह दिखाया कि बह 











उसकी पत्नी को पाने के लिए उसको मार डालेंगे। 
जब इसहाक वहाँ बहुत समय तक रह चुका, 
अबीमेलेक ने अपनी खिड़की से बाहर झाका और 
देखा कि इसहाक, रिबका के साथ छेड़ खानी कर 
रहा है। १अबीमेलेक ने इसहाक को बुलाया और कहा, 
“यह स्त्री तुम्हारी पत्नी है। तुमने हम लोगों से यह क्यों 
मेरी Ny 
कहा कि यह मेरी बहन है। 
_ _ हैः i 
इसहाक ने उससे कहा, “में डरता था कि तुम उसे 














पहलौठे होने के अपने हक की परवाह नहीं करता। 


इसहाक अबीमेलेक से झूठ बोलता है 

एक बार अकाल* पड़ा। यह अकाल वैसा 
2 6 ही था जैसा इब्राहीम के समय में पड़ा था। 
इसलिए इसहाक गरार नगर में पलिश्तियों के राजा 





पाने के लिए मुझे मार डालोगे।” 

!? अबीमेलेक ने कहा, “तुमने हम लोगों के लिए बुरा 
किया है। हम लोगों का कोई भी पुरुष तुम्हारी पत्नी के 
साथ सो सकता था। तब वह बड़े पाप का दोषी होता।” 

इसलिए अबीमेलेक ने सभी लोगों को चेतावनी 
दी। उसने कहा, “इस पुरुष और इस स्त्री को कोई 











अबीमेलेक के पास गया। “यहोवा ने इसहाक से बात 


चोट नहीं पहुँचाएगा। यदि कोई इन्हें चोट पहुँचाएगा 





'की। यहोवा ने इसहाक से यह कहा, “मिञ्र को न 
जाओ। उसी देश में रहो जिसमें रहने का आदेश मेंने 
तुम्हें दिया है। “उसी देश में रहो और में तुम्हारे साथ 

< a ~ आशीर्वाद < ०. ~ he 
रहुँगा। में तुम्हें आशीर्वाद दूँगा। में तुम्हें और तुम्हारे 
परिवार को यह सारा प्रदेश दूँगा। में बही करूँगा जो 








तो वह व्यक्ति जान से मार दिया जाएगा।” 


इसहाक धनी बना 
!१इसहाक ने उस भूमि पर खेती की और उस साल 
उसे बहुत फसल हुई। यहोवा ने उस पर बहुत अधिक 








मैंने तुम्हारे पिता इब्राहीम को वचन दिया है। “में तुम्हारे 
परिवार को आकाश के तारागणों की तरह बहुत से 





कृपा की। !इसहाक धनी हो गया। वह अधिक से 
अधिक धन तब तक बटोरता रहा जब तक बहुत धनी 








बनाऊँगा और में सारा प्रदेश तुम्हारे परिवार को दूँगा। 
पृथ्वी के सभी राष्ट्र तुम्हारे परिवार के कारण मेरा 
आशीर्वाद प्राप्त करेंगे। “में यह इसलिए करूँगा कि 
तुम्हारे पिता इब्राहीम ने मेरी आज्ञा का पालन किया 








नहीं हो गया।'*उसके पास बहुत सी रेवड़े और मवेशियों 
के झुण्ड थे। उसके पास अनेक दास भी थे। सभी 
'पलिश्ती उससे डाह रखते थे। “इसलिए पलिश्तियों ने 
उन सभी कुओं को नष्ट कर दिया जिन्हें इसहाक के 











और मैंने जो कुछ कहा, उसने किया। इब्राहीम ने मेरे 
आदेशों, मेरे विधियों और मेरे नियमों का पालन किया।” 
“इसहाक ठहरा और गरार में रहा। इसहाक की 


पिता इब्राहीम और उसके साथियों ने वर्षों पहले खोदा 
था। पलिश्तयों ने उन्हें मिट्टी से भर दिया “और 
अबीमेलेक ने इसहाक से कहा, “हमारा देश छोड़ दो। 








पत्नी रिबका बहुत ही सुन्दर थी। उस जगह के लोगों 








पहलौठा ... अधिकार पिता के मरने के बाद पिता की 
अधिक से अधिक सम्पत्ति पहलौठे पुत्र को प्राय: मिलती 
थी और बड़ा पुत्र ही परिवार का नया संरक्षक होता था। 

अकाल वह समय जब बहुत समय तक वर्षा न हो और 








तुम हम लोगों से बहुत अधिक शक्तिशाली हो गए हो।” 

„7इसलिए इसहाक ने वह जगह छोड़ दी और गरार 
की छोटी नदी के पास पड़ाव डाला। इसहाक वहीं 
ठहरा और वहीं रहा। !*इसके बहुत पहले इब्राहीम ने 
कई कुएँ खोदे थे। जब इब्राहीम मरा तो पलिश्‍्तियों ने 
मिट्टी से कुं को भर दिया। इसलिए वहीं इसहाक 











-कोई फसल न उग सके। आमतौर पर आदमी और जानवर 
© मिलने ha जाते 
पर्याप्त खाना और पानी न मिलने से मर जाते हैं। 





लौटा और उन कुओं को फिर खोद डाला। १इसहाक 


उत्पत्ति 26:20-27:6 
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के नौकरों ने छोटी दी के पास एक कुआँ खोदा। उस 
कुएँ से एक पानी का सोता फूट पड़ा। "तब गरार के 
गड़ेंरिये उस कुएँ की वजह से इसहाक के नौकरों से 
6.९ Re उन्होंने ६2. 4 “यह 
झगड़ा करने लगे। उन्होंने कहा, “यह पानी हमारा 
है।” इसलिए इसहाक ने उसका नाम एसेक* रखा। 
उसने यह नाम इसलिए दिया कि उसी जगह पर 
उन लोगों ने उससे झगड़ा किया था। 
अतब इसहाक के नौकरों ने दूसरा कुआँ खोदा। 
वहाँ के लोगों ने उस कुएँ के लिए भी झगड़ा किया। 
इसलिए इसहाक ने उस कुएँ का नाम सित्रा* रखा। 
22इसहाक वहाँ से हटा और दूसरा कुआँ खोदा। उस 
कुएँ के लिए झगड़ा करने कोई नहीं आया। इसलिए 
इसहाक ने उस कुएँ का नाम रहोबोत* रखा। इसहाक 
ने कहा, “यहोवा ने यहाँ हमारे लिए जगह उपलब्ध कराई 
है। हम लोग बढ़ेंगे और इसी भूमि पर सफल होंगे।” 
23उस जगह से इसहाक बेर्शबा को गया। 2*यहोबा 
_ जे Dy 
उस रात इसहाक से बोला, “में तुम्हारे पिता इब्राहीम 
का परमेश्वर हूँ। डरो मत। में तुम्हारे साथ हूँ और में 
ha आशीर्वाद < hg _ 
तुम्हें आशीर्वाद दूँगा। मे तुम्हारे परिवार को महान 
बनाऊँगा। में अपने सेवक इब्राहीम के कारण यह 
करूँगा।” इसलिए इसहाक ने उस जगह यहोवा की 
बेदी ce hd 
उपासना के लिए एक बेदी बनाई। इसहाक ने वहाँ 
पड़ाव डाला और उसके नौकरों ने एक कुआँ खोदा। 





























हम लोगों ने तुम्हें शान्ति से भेजा। अब साफ हे कि 
यहोवा ने तुम्हें आशीर्वाद दिया है।” 

3इसलिए इसहाक ने उन्हें दावत दी। सभी ने खाया 
और पीया। 3दूसरे दिन सवेरे हर एक व्यक्ति ने वचन 
दिया और शपथ खाई।* तब इसहाक ने उनको शान्ति 
कक ~ _ _ चले _ 
से विदा किया और वे सकुशल उसके पास से चले 
आये। 

32उस दिन इसहाक के नौकर आए और उन्होंने 

_ रब्रोदे ब ४०० Ra नौकरों he 

अपने खोदे हुए कुएँ के बारे में बताया। नौकरों ने 
कहा, “हम लोगों ने उस कुएँ से पानी पीया।” इसलिए 
इसहाक ने उसका नाम शिबा रखा और वह नगर 
अभी भी बेर्शबा कहलाता है। 











एसाव की पत्नियौँ 

34जब एसाव चालीस वर्ष का हुआ, उसने हित्ती 
स्त्रियों से बिबाह किया। एक बेरी की पुत्री यहदीत 
थी। दूसरी एलोन की पुत्री बाशमत थी। इन विवाहों 
ने इसहाक और रिबका का मन दुःखी कर दिया। 





वसीयत के झगड़े 

जब इसहाक बूढ़ा हो गया तो उसकी आँखे 
i) 7 अच्छी न रहीं। इसहाक साफ-साफ नहीं 
देख सकता था। एक दिन उसने अपने बड़े पुत्र एसाव 





26 अबीमेलेक गरार से इसहाक को देखने आया। 
अबीमेलेक अपने साथ सलाहकार अहुज्जत और 
सेनापति पीकोल को लाया। 

इसहाक ने पूछा, “तुम मुझे देखने क्यों आए हो? 


को बुलाया। इसहाक ने कहा, “पुत्र।” 

एसाव ने उत्तर दिया, “हाँ, पिताजी।” 

१इसहाक ने कहा, “देखो, में बूढा हो गया। हो सकता 
है में जल्दी जाऊँ। 3 
है में जल्दी ही मर जाऊँ। “अब तू अपना तरकश 








तुम इसके पहले मेरे साथ मित्रता नहीं रखते थे। तुमने 
मुझे अपना देश छोड़ने को विवश किया।” 
28उन्होंने जवाब दिया, “अब हम लोग जानते हैं कि 


और धनुष लेकर , मेरे लिए शिकार पर जाओ। मेरे 
खाने के लिए एक जानवर मार लाओ। “मेरा प्रिय 
भोजन बनाओ। उसे मेरे पास लाओ, और में इसे 





यहोवा तुम्हारे साथ हे। हम चाहते हैं कि हम तुम्हारे 
साथ एक वाचा करें। हम चाहते हैं कि तुम हमें एक 
वचन दो। हम लोंगो ने तुम्हें चोट नहीं पहुँचाई, अब 
तुम्हें यह वचन देना चाहिए कि तुम हम लोगों को 
चोट नहीं पहुँचाओगे। हम लोगों ने तुमको भेजा। लेकिन 

















एसेक इस नाम का अर्थ “बहस” या “लड़ाई” हे। 
सित्रा इस नाम का अर्थ “घृणा” या “किसी के शत्रु” के 
समान है। 


प “खली ७१ 3. 


खाऊँगा ny ९ 0+ ५ ba ~ आशीर्वाद Se ry 
खाऊँगा। तब में मरने से पहले तुम्हें दूँगा। 
ऽड्सलिए एसाव शिकार करने गया। 


याकूब ने इसहाक से चाल चली 
रिबका ने वे बातें सुन ली थी, जो इसहाक ने अपने पुत्र 
एसाव से कहीं। “रिबका ने अपने पुत्र याकूब से कहा, 





शपथ खाना परमेश्वर को विशेष वचन देना। आमतौर पर 
जो शपथ खाता है। वह परमेश्वर को विशेष बलि या भेंट 








रहोबोत इस नाम का अर्थ “खुली जगह” या चौराहा 


-कछ -कछ विशेष ०० कक चढाता \ 
कुछ समय तक कु विशेष काम करने के बाद डाता ह। 
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“सुनों, मैंने तुम्हारे पिता को, तुम्हारे भाई से बातें करते 
\ 7 स i मेरे रस न 
सुना हं। तुम्हारे पिता ने कहा, 'मेरे खाने के लिए 
एक जानवर मारो। मेरे लिए भोजन बनाओ और में 
_ रखाऊँगा Dy ioe _ आशीर्वाद 
उसे खाऊँगा। तब में मरने के पहले तुमको आशीर्वाद 
दूँगा।' *इसलिए पुत्र सुनो। में जो कहती हूँ, करो। १अपनी 








उत्पत्ति 27:7-30 


‘ प्मेरे ०५७० च 


2तब इसहाक ने याकूब से कहा, “मेरे पुत्र 


पास आओ जिससे में तुम्हें छू सकूँ। यदि में तुम्हें छु 

we hy जान जाऊँगा ws थे 2 ० "५ 
सकूँगा तो मैं यह जान जाऊँगा कि तुम वास्तव में 
पुत्र एसाव ही हो।” 


2>याकब हि he 
कब अपने पिता इसहाक के पास गया। इसहाक 


~ 


2 


i 





~ 





बकरियों के बीच जाओ और दो नयी बकरियाँ लाओ। 
मैं उन्हें वैसा बनाऊँगी जैसा तुम्हारे पिता को प्रिय है। 
।१तब तुम वह भोजन अपने पिता के पास ले जाओगे 
और वह मरने के पहले तुमको ही आशीर्वाद देगा।” 

"लेकिन याकूब ने अपनी माँ रिबका से कहा, 
“किन्तु मेरा भाई रोयेंदार है और में उसकी तरह 
रोयेंदार नहीं हूँ। यदि मेरे पिता मुझको छुने हैं, तो 
जान जाएंगे कि मैं एसाव नहीं हूँ। तब वे मुझे आशीर्वाद 
नहीं देंगे। बे मुझे शाप* देंगे क्योंकि मैंने उनके साथ 
चाल चलने का प्रयत्न किया।” 

!3इस पर रिबका ने उससे कहा, “यदि कोई 
परेशानी होगी तो में अपना दोष मान लूँगी। जो में 

















नेउसेछुआ और कहा,*तुम्हारी आवाज याकूब की आवाज 
जैसी है। लेकिन तुम्हारी बाहें एसाव की रोंयेदार बाहों की 
तरह है।” 2>इसहाक यह नहीं जान पाया कि यह याकूब है 
क्योंकि उसकी बाहें एसाव की बाहों की तरह रोंयेदार थीं। 
इसलिए इसहाक ने याकूब को आशीर्वाद दिया। 

24इसहाक ने कहा, “क्या सचमुच तुम मेरे पुत्र 
एसाव हो?” 

याकूब ने उत्तर दिया, “हँ, में हूँ!” 








याकूब के लिए “आशीर्वाद” 
2४तब इसहाक ने कहा, “भोजन लाओ। में इसे 
खाऊँगा और तुम्हें आशीर्वाद दूँगा।” इसलिए याकूब 





कहती हूँकरो। जाओ, और मेरे लिए बकरियाँ लाओ।" 

!*इसलिए याकूब बाहर गया और उसने दो बकरियों 
को पकड़ा और अपनी माँ के पास लाया। उसकी माँ ने 

SN विशेष 2७ उन्हें ~ 

इसहाक की पसंद के अनुसार ढंग से उन्हें पकाया। 
!ऽत॒ब रिबका ने उस पोशाक को उठाया जो उसका 
बड़ा पुत्र एसाव पहनना पसंद करता था। रिबका ने 
अपने छोटे पुत्र याकूब को वे कपड़े पहना दिए। “रिबका 
ने बकरियों के चमड़े को लिया और याकूब के हाथों 
और गले पर बाध दिया। “तब रिबका ने अपना पकाया 
भोजन उठाया और उसे याकूब को दिया। 

'शयाकूब पिता के पास गया और बोला, “पिताजी।” 

और उसके पिता ने पूछा, “हाँ पुत्र, तुम कौन हो?” 

!9याकूब ने अपने पिता से कहा, “में आपका बड़ा 

a नेजो NN x 
पुत्र एसाव हूँ। आपने जो कहा है, मैंने कर दिया है। 
अब आप बेठें और उन जानवरों को खाएं जिनका 
शिकार मैंने आपके लिए किया है। तब आप मुझे 
आशीर्वाद io ४० नी औ गम 

आशीर्वाद दे सकते हैं। 

**लेकिन इसहाक ने अपने पुत्र से कहा, “तुमने इतनी 
जल्दी शिकार करके जानवरों को केसे मारा हे? 

याकूब ने उत्तर दिया, “क्योंकि आपके परमेश्वर 
यहोवा ने मुझे जल्दी ही जानवरों को प्राप्त करा दिया।” 
































शाप यह माँगना कि किसी का बुरा हो। 


ने उसे भोजन दिया और उसने खाया। याकूब ने उसे 
दाखमधु दी, और उसने उसे पीया। 
26तब कै _ श्पत्र __ 
इसहाक ने उससे कहा, “पुत्र, मेरे करीब आओ 
और मुझे चूमों।” ?'इसलिए याकूब अपने पिता के पास 
चमा 7 ~ -कपडों 
गया और उसे चूमा। इसहाक ने एसाब के कपड़ों की 
गन्ध पाई और उसको आशीर्वाद दिया। इसहाक ने कहा, 
SN सगन्ध fe 
अहा, मेरे पुत्र की सुगन्ध यहोवा से वरदान पाए 
खेतों की सुगन्ध की तरह है। 
2 यहोवा तुम्हें बहुत वर्षा दे। 
जिससे तुम्हें बहुत फसल और दाखमधु मिले। 
2 सभी लोग तुम्हारी सेवा करें। 
राष्ट तुम्हारे सामने झुकें। 
तुम अपने भाईयों के ऊपर शासक होगे। 
तुम्हारी माँ के पुत्र तुम्हारे सामने 
dre 5० “25७ 
झुकेंगे और तुम्हारी आज्ञा मानेंगे। 
हर एक व्यक्ति जो तुम्हें शाप देगा, 
शाप पाएगा और हर एक व्यक्ति 
जो तुम्हें आशीर्वाद देगा, आशीर्वाद पाएगा।” 





एसाव को “आशीर्वाद” 
30इसहाक ने याकूब को आशीर्वाद देना पूरा किया। 
तब ज्योंही याकूब अपने पिता इसहाक के पास से 


उत्पत्ति 27:3।-28:4 


गया त्योंही एसाव शिकार करके अन्दर आया। 
3।एसाव ने अपने पिता की पसंद का विशेष भोजन 
बनाया। एसाव इसे अपने पिता के पास लाया। उसने 
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किन्तु तुम आजादी के लिए लड़ोगे, 
और उसके शासन से आजाद हो जाओगे।” 
“इसके बाद इस आशीर्वाद के कारण एसाव याकूब 





अपने पिता से कहा, “पिताजी, उठें और उस भोजन 
. जो _ रे _ \ 
को खाएं जो आपके पुत्र ने आपके लिए मारा है। तब 
आप मुझे आशीर्वाद दे सकते हे।” 
32क्रिन्तु इसहाक ने उससे कहा, “तुम कौन हो?” 
उसने उत्तर दिया,“में आपका पहलौठा पुत्र एसाव हूँ।” 
अतब इसहाक बहुत झल्ला गया और बोला, “तब 











मेरा 
पिता जल्दी ही मरेगा और मैं उसका शोक मनाऊँगा। 
लेकिन उसके बाद में याकूब को मार डालूँगा।” 
*रिबका ने एसाव द्वारा याकूब को मारने का षडयन्त्र 
i a “सनो 
सुना। उसने याकूब को बुलाया और उससे कहा, “सुनो, 
तुम्हारा भाई एसाव तुम्हें मारने का षडयन्त्र कर रहा 


Es _ “N 
से घणा करता रहा। एसाव ने मन ही मन सोचा 








तुम्हारे आने से पहले वह कौन था? जिसने भोजन 
जो ५ i 
पकाया और जो मेरे पास लाया। मैंने वह सब खाया 
और उसको आशीर्वाद दिया। अब अपने आशीर्वादों 
को लौटाने का समय निकल चुका है।” 
34एसाव ने अपने पिता की बात सुनी। उसका मन 
बहुत गुस्से और कड़वाहट से भर गया। वह चीखा। वह 
अपने पिता से बोला, “पिताजी, तब मुझे भी आशीर्वाद दें।” 
35इसहाक ~ « “लम्हारे | _ _ 
इसहाक ने कहा, “तुम्हारे भाई ने मुझे धोखा 
दिया। बह आया और तुम्हारा आशीर्वाद लेकर गया।” 








है। *इसलिए पुत्र जो में कहती हूँ, करो। मेरा भाई 
लाबान हारान में रहता है। उसके पास जाओ और छिपे 
रहो। “उसके पास थोड़े समय तक ही रहो जब तक 
तुम्हारे भाई का गुस्सा नहीं उतरता। “थोड़े समय बाद 
तुम्हारा भाई भूल जाएगा कि तुमने उसके साथ क्या 
किया? तब में तुम्हें लौटाने के लिए एक नौकर को 
भेजूँगी। में एक ही दिन दोनों पुत्रों को खोना नहीं चाहती।” 

“तब रिबका ने इसहाक से कहा, “तुम्हारे पुत्र 
एसाव ने हित्ती स्त्रियों से विवाह कर लिया है। में इन 














एसाव ने कहा, “उसका नाम ही याकूब 
(“चालबाज”) है। यह नाम उसके लिए ठीक ही है। उसका 
यह नाम बिल्कुल सही रखा गया है वह सचमुच में 
चालबाज \ i र $ 
चालबाज है। उसने मुझे दो बार धोखा दिया। उसने 
पहलौठा होने के मेरे अधिकार को ले ही चुका था और 
अब उसने मेरे हिस्से के आशीर्वाद को भी ले लिया। 
~~ आशीर्वाद Ny 
क्या आपने मेरे लिए कोई आशीर्वाद बचा रखा है? 


37इसहाक ने जवाब दिया, “नहीं, अब बहुत देर हो 

















स्त्रियों से परेशान हूँ क्योंकि ये हमारे लोगों में से नहीं 
हैं। यदि याकूब भी इन्हीं स्त्रियों में से किसी के साथ 
विवाह करता हे तो में मर जाना चाहूँगी।” 





याकूब पत्नी की खोज करता है 

इसहाक ने याकूब को बुलाया और उसको 
2 8 आशीर्वाद दिया। तब इसहाक ने उसे आदेश 
दिया। इसहाक ने कहा, “तुम कनानी स्त्री से विवाह 








DE _ ऊपर _ 
गई। मनें याकूब को तुम्हारे ऊपर शासन करने का 
अधिकार दे दिया हे। मैंने यह भी कह दिया कि सभी 


होंगे Da 


नहीं कर सकते। “इसलिए इस जगह को छोड़ो और 
पद्दनराम को जाओ। अपने नाना बतूएल के घराने में 








भाई उसके सेवक होंगे। मेंने उसे बहुत अधिक अन्न 
और दाखमधु का आशीर्वाद दिया है। पुत्र तुम्हें देने के 
लिए कुछ नहीं बचा है।” 
3४किन्तु एसाव अपने पिता से माँगता रहा। “पिताजी, 
क्या आपके पास एक भी आशीर्वाद नहीं है? पिताजी, 
मुझे भी आशीर्वाद दें।” यों एसाव रोने लगा। 
39तब इसहाक ने उससे कहा, 
“तुम अच्छी भूमि पर नहीं रहोगे। 
तुम्हारे पास बहुत अन्न नहीं होगा। 
40 तुम्हें जीने के लिए संघर्ष करना होगा। 
और तुम अपने भाई के दास होगे। 











जाओ। वहाँ तुम्हारा मामा लाबान रहता है। उसकी 
किसी एक पुत्री से विबाह करो। अमे प्रार्थना करता हूँ 
कि सर्वशक्तिमान परमेश्वर तुम्हें आशीर्वाद दे और 
तुम्हें बहुत से पुत्र दे। में प्रार्थना करता हूँ कि तुम एक 
महान राष्ट्र के पिता बनो। *मे प्रार्थना करता हूँकि 
जिस तरह परमेश्वर ने इब्राहीम को वरदान दिया था 
उसी तरह वह तुमको भी आशीर्वाद दे। में प्रार्थना 
करता हूँ कि परमेश्वर तुम्हें इब्राहीम का आशीर्वाद 
दे, यानी वह तुम्हें और तुम्हारी आने वाली पीढ़ी को. 

यह जगह जहाँ तुम आज परदेशी की तरह रहते हो, 
हमेशा के लिए तुम्हारी सम्पत्ति बना दे।” 
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उत्पत्ति 28:5-29:5 





“इस तरह इसहाक ने याकूब को पहनराम के 
प्रदेश को भेजा। याकूब अपने मामा लाबान के पास 
गया। अरामी बतूएल लाबान और रिबका का पिता 
था और रिबका याकूब और एसाव की माँ थी। 

“एसाव को पता चला कि उसके पिता इसहाक ने 
याकूब को आशीर्वाद दिया है और उसने याकूब को 





तक में सोया नहीं था, में नहीं जानता था कि वह यहाँ 
है।” 

"गयाकूब डर गया। उसने कहा, “यह बहुत महान 
जगह > _ A ¢ 
जगह है। यह तो परमेश्वर का घर है। यह तो स्वर्ग 
का द्वार है।” 

8याकब he > 2६० मे ३ 

कूब दूसरे दिन बहुत सवेरे उठा। याकूब ने उस 











पहरनाम में एक पत्नी की खोज के लिए भेजा है। 


शिला को उठाया और उसे किनारे से खड़ा कर दिया। 





एसाव को यह भी पता लगा कि इसहाक ने याकूब को 
आदेश दिया है कि वह कनानी स्त्री से विवाह न करे। 
7एसाव _ ta _ और 

एसाव ने यह समझा कि याकूब ने अपने पिता और 
माँ की आज्ञा मानी और वह पहरनाम को चला गया। 
$एसाव ० > नहीं 

एसाव ने इससे यह समझा कि उसका पिता नहीं चाहता 
कि उसके पुत्र कनानी स्त्रियों से विवाह करें। १एसाव 
'की दो पत्नियाँ पहले से ही थीं। किन्तु उसने इश्माएल 
ककी पुत्री महलत से विवाह किया। इश्माएल इब्राहीम 
का पुत्र था। महलत नबायोत की बहन थी। 




















परमेश्वर का घर बेतेल 





तब उसने इस पर तेल चढाया। इस तरह उसने इसे 
परमेश्वर का स्मरण स्तम्भ बनाया। उस जगह का 
नाम लूज था किन्तु याकूब ने उसे बेतेल* नाम दिया। 

२१तब याकूब ने एक वचन दिया। उसने कहा, “यदि 
परमेश्वर मेरे साथ रहेगा और अगर परमेश्वर , जहाँ 
भी में जाता हूँ, वहाँ मेरी रक्षा करेगा, अगर परमेश्वर 
मुझे खाने को भोजन और पहनने को वस्त्र देगा। 
२।अगर में अपने पिता के पास शान्ति से लौटूँगा, यदि 
परमेश्वर ये सभी चीज़ें करेगा, तो यहोवा मेरा परमेश्वर 
होगा। 2>इस जगह, जहाँ मैंने यह पत्थर खड़ा किया है, 
परमेश्वर का पवित्र स्थान होगा, और परमेश्वर जो 




















"याकूब ने बेशेबा को छोड़ा और वह हारान को 
गया। "।याकूब के यात्रा करते समय ही सूरज डूब गया 
था। इसलिए याकूब रात बिताने के लिए एक जगह 
ठहरने गया। याकूब ने उस जगह एक चट्टान देखी 
और सोने के लिए इस पर अपना सिर रखा। 'श्याकूब 


a 


-कछ . Dy ~ w कक 
कुछ तू मुझे देगा उसका दशमांश में तुझे दूँगा। 


याकूब राहेल से मिलता है 
2 09 तब याकूब ने अपनी यात्रा जारी रखी। वह 
पूर्व के प्रदेश में गया। याकूब ने दृष्टि डाली, 





ने सपना देखा। उसने देखा कि एक सीढ़ी पृथ्वी से स्वर्ग 
तक पहुँची है। '*याकूब ने स्वर्गदूतों को उस सीढ़ी पर 
चढते उतरते देखा और यहोवा को सीढ़ी के पास खड़ा 
_ “जे ey io का 
देखा। यहोवा ने कहा, “में तुम्हारे पितामह इब्राहीम क 
परमेश्वर यहोवा हूँ। में इसहाक का परमेश्वर हूँ। मैं 
तुम्हें बह भूमि दूँगा जिस पर तुम अब सो रहे हो। में यह 
भूमि तुम्हें और तुम्हारे वंशजों को दूँगा। !*तुम्हारे वंशज 
उतने होंगे जितने पृथ्वी पर मिट्टी के कण हें। बे पूर्व 
पश्चिम, उत्तर, तथा दक्षिण में फैलेंगे। पृथ्वी के सभी 
परिवार तुम्हारे बंशजों के कारण वरदान पाएंगे। 
में तुम्हारे साथ हूँ और में तुम्हारी रक्षा करूँगा 
जहाँ भी जाओगे और में इस भूमि पर तुम्हें लौटा ले 
आउँगां र नहीं छोडँगा जब ह्च 
आऊँगा। मैं तुमको तब तक नहीं छोडूँगा जब तक में 
नहीं रन जो ~ ~ हि Ns 
वह नहीं कर लूँगा जो मैंने करने का वचन दिया है। 
!षतब याकूब अपनी नींद से उठा और बोला, “में 
जानता हूँ कि यहोवा इस जगह पर है। किन्तु यहाँ जब 

















उसने मैदान में एक कुआँ देखा। वहाँ कुएँ के पास 
भेड़ों की तीन रेवड़े पड़ी हुई थीं। यही बह कुआँ था 
जहाँ ये भेड़े पानी पीती थी। वहाँ एक बड़े शिला से 
कुएँ का मुँह ढका था। जब सभी भेड़े वहाँ इकट्ठी 
हो जातीं तो गड़ेंरिये चट्टान को कुएँ के मुँह पर से 
हटाते थे। तब सभी भेड़े उसका जल पी सकती थी। 
जब भेड़े पी चुकती थी तब गड़ेंरिये शिला को फिर 
अपनी जगह पर रख देते थे। 

“याकूब ने वहाँ गड़ेरियों से कहा, “भाईयों, आप 
लोग कहाँ के हैं?” 

उन्होंने उत्तर दिया, “हम हारान के हें।” 

अतब ™ ‘+ “क्या _ 

तब याकूब ने कहा, “क्या आप लोग नाहोर के 
है जानते ~), 

पुत्र लाबान को जानते हैं? 

गड़ेरियों ने जवाब दिया, “हम लोग उसे जानते हैं।” 











बेतेल इस्राएल का एक नगर। इस नाम का अर्थ “परमेश्वर 


» 


का घर ह। 


उत्पत्ति 29:6-3] 


«तब 82 र पछा “बह ~ Ny 

तब याकूब ने पूछा, “बह कुशल से तो हे? 
उन्होंने _ “प्रे ० ५ -कछ अच्छा 
उन्होंने कहा, “वे ठीक हं। सब कुछ बहुत अच्छा 
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लाबान से कहा, “यदि तुम मुझे अपनी पुत्री राहेल के 
साथ विवाह करने दो तो मैं तुम्हारे यहाँ सात साल 





है। देखो, बह उसकी पुत्री राहेल अपनी भेड़ों के साथ 
आ रही हे।” 

गयाकूब ने कहा, “देखो, अभी दिन है और सूरज 
डूबने में अभी काफी देर है। रात के लिए जानवरों 
को इकट्ठा करने का अभी समय नहीं है। इसलिए 
उन्हें पानी दो और उन्हें मैदान में लौट जाने दो।” 





तक काम कर सकता हुँ।” 

।१लञाबान ने “यह र दे 

लाबान ने कहा, “यह उसके लिए अच्छा होगा 

कि किसी दूसरे के बजाय वह तुझसे विवाह करे। 
इसलिए मेरे साथ ठहरो।” 

20इसलिए याकूब ठहरा और सात साल तक लाबान 
_ ख 
के लिए काम करता रहा। लेकिन यह समय उसे बहुत 




















$लेकिन उस गड़ेरियें ने कहा, “हम लोग यह तब 
तक नहीं कर सकते जब तक सभी रेवड़े इकट्ठी 


कम लगा क्योंकि वह राहेल से बहुत प्रेम करता था। 
सात साल के बाद उसने लाबान से कहा, “मुझे 








नहीं हो जाती। तब हम लोग शिला को कुएँ से हटाएंगें 
और सभी भेड़े पानी पीएँगी।” 

*याकूब जब तक गड़ेरियों से बातें कर रहा था तब 
राहेल अपने पिता की भेड़ों के साथ आई। (राहेल का 





राहेल को दो जिससे में उससे विवाह करुँ। तुम्हारे 

यहाँ मेरे काम करने का समय पूरा हो गया।” 
22इसलिए लाबान ने उस जगह के सभी लोगों को 

एक दावत दी। 2 उस रात लाबान अपनी पुत्री लिआ 








काम भेड़ों की देखभाल करना था।) राहेल लाबान 
की पुत्री थी। लाबान, रिबका का भाई था, जो याकूब की 


को याकूब के पास लाया। याकूब और लिआ ने परस्पर 
शारीरिक सम्बन्ध स्थापित किया। ?*(लाबान ने अपनी 





माँ थी। जब याकूब ने राहेल को देखा तो जाकर शिला 
को हटाया और भेड़ों को पानी पिलाया। !*तब याकूब ने 
राहेल को चूमा और जोर से रोया। !शयाकूब ने बताया 
कि में तुम्हारे पिता के खानदान से हूँ। उसने राहेल को 
बताया कि में रिबका का पुत्र हूँ। इसलिए राहेल घर को 
दौड़ गई और अपने पिता से यह सब कहा। 
।3लाबान be ६2० मे क. 
लाबान ने अपनी बहन के पुत्र, याकूब के बारे में 








पुत्री को, सेविका के रूप में अपनी नौकरानी जिल्पा 
को दिया।) “सवेरे याकूब ने जाना कि वह लिआ के 
साथ सोया था। याकूब ने लाबान से कहा, “तुमने मुझे 
धोखा दिया है। मैने तुम्हारे लिए कठिन परिश्रम इसलिए 
किया कि मैं राहेल से विवाह कर सकूँ। तुमने मुझे 
धोखा क्यों दिया?” 

2४लाबान ने कहा, “हम लोग अपने देश में छोटी 

















खबर सुनी। इसलिए लाबान उससे मिलने के लिए दौड़ा 





पुत्री का बड़ी पुत्री से पहले विवाह नहीं करने देते। 





लाबान उससे गले मिला, उसे चूमा और उसे अपने घर 
लाया। याकूब ने जो कुछ हुआ था, उसे लाबान को बताया 

।५तब लाबान ने कहा, “आश्चर्य है, तुम हमारे खानदान 
सेहो।” अत: याकूब लाबान के साथ एक महीने तक रुका 








लाबान याकूब के साथ धोखा करता है 

एक दिन लाबान ने याकूब से कहा, “यह ठीक नहीं 
है कि तुम हमारे यहाँ बिना वेतन में काम करते रहो। 
तुम रिश्तेदार हो, दास नहीं। में तुम्हें क्या वेतन दूँ? 

!6लाबान की दो पुत्रियाँ थीं। बड़ी लिआ थी और 
छोटी राहेल। 

7राहेल सुन्दर थी और लिआ की धुंधली आँखें 
थी।* !श्याकूब राहेल से प्रेम करता था। याकूब ने 








लिआ ... थी यह यही कहने का एक विनम्र ढँग हो 
\ नहीं 
सकता है कि लिआ बहुत सुन्दर नहीं थी। 





2किन्तु विवाह के उत्सव को पूरे सप्ताह मनाते रहो 
और में राहेल को भी तुम्हें विबाह के लिए दूँगा। 
परन्तुतुम्हें और सात वर्षतक मेरी सेवा करनी पड़ेगी।” 
28इसलिए याकूब ने यही किया और सप्ताह को 
बिताया। तब लाबान ने अपनी पुत्री राहेल को भी उसे 
उसकी पत्नी के रूप में दिया। ?१(लाबान ने अपनी 
पुत्री राहेल की सेविका के रूप में अपनी नौकरानी 
बिल्हा को दिया।) "इसलिए याकूब ने राहेल के साथ 
भी शारीरिक सम्बन्ध स्थापित किया और याकूब ने 
राहेल को लिआ से अधिक प्यार किया। याकूब ने 
लाबान के लिए और सात वर्ष तक काम किया। 








याकूब का परिवार बढ़ता है 
3।यहोवा ने देखा कि याकूब लिआ से अधिक राहेल 
को प्यार करता है। इसलिए यहोवा ने लिआ को इस 





उ7 


योग्यबनाया कि वह बच्चों को जन्म दे सके। लेकिन 
राहेल को कोई बच्चा नहीं हुआ। 

32लिआ ने एक पुत्र को जन्म दिया। उसने उसका 

क i ° इसलिये 

नाम रूबेन* रखा। लिआ ने उसका यह नाम इसलिये 





उत्पत्ति 29:32-30:6 


सम्बन्ध किया। ऽबिल्हा गर्भवती हुई और याकूब के 
लिए एक पुत्र को जन्म दिया। 

«राहेल ने कहा, “परमेश्वर ने मेरी प्रार्थना सुन ली 
\ उसने _ > » 
है। उसने मुझे एक पुत्र देने का निश्चय किया।” इसलिए 








रखा क्योंकि उसने कहा, “यहोवा ने मेरे कष्टों को 


he ho, 
राहल न॑ इस पुत्र का नाम दान * रखा। 





देखा है। मेरा पति मुझको प्यार नहीं करता, इसलिए 
हो सकता है कि मेरा पति अब मुझसे प्यार करे।” 


'बिल्हा दूसरी बार गर्भवती हुई और उसने याकूब को 
है $राहेल Rr ० प 5 ha ड _ 
दूसरा पुत्र दिया। ने कहा, “अपनी बहन से मुकाबले 





33लिआ फिर गर्भवती हुई और उसने दूसरे पुत्र को 
जन्म दिया। उसने इस पुत्र का नाम शिमोन* रखा। 





के लिए मैंने कठिन लड़ाई लड़ी है और मैंने विजय पा ली 
है।” इसलिए उसने इस पुत्रका नाम नप्ताली* रखा। 








लिआ ने कहा, “यहोवा ने सुना कि मुझे प्यार नहीं 
मिलता, इसलिए उसने मुझे यह पुत्र दिया।” 


१लिआ ने सोचा कि बह और अधिक बच्चों को 
जन्म नहीं देसकती। इसलिए उसने अपनी दासी जिल्पा 








अलिआ फिर गर्भवती हुई और एक ओर पुत्र को 
जन्म दिया। उसने पुत्रका नाम लेवी* रखा। लिआ ने 
कहा, “अब निश्चय ही मेरा पति मुझको प्यार करेगा। 
DS iss 
मेने उसे तीन पुत्र दिए हैं। 





को याकूब के लिए दिया। तब जिल्पा ने एक पुत्र 
को जन्म दिया। /लिआ ने कहा, “में भाग्यवती हूँ। 
अब स्त्रियाँ मुझे भाग्यवती कहेंगी।” इसलिए उसने 
पुत्र का नाम गाद* रखा। /“जिल्पा ने दूसरे पुत्र को 








तब लिआ ने एक और पुत्र को जन्म दिया। उसने 
इस लड़के का नाम यहूदा रखा। लिआ ने उसे यह 
नाम दिया क्योंकि उसने कहा, “अब में यहोवा की 
स्तुति करूँगी।” तब लिआ को बच्चा होना बन्द हो गया। 

















जन्म दिया। >लिआ ने कहा, “में बहुत प्रसन्न हुँ।” 
इसलिए उसने लड़के का नाम आशेर * रखा। 
पोहू So _ खेतों री और -कछ 
कटने के समय रूबेन खेतों में गया और कुः 
बिशेष फूलों* को देखा। रूबेन इन फूलों को अपनी माँ 
लिआ के पास लाया। लेकिन राहेल ने लिआ से कहा, 











3 राहेल ने देखा कि वह याकूब के लिए किसी 
बच्चे को जन्म नहीं दे रही हे। राहेल अपनी 


“क्रपाकर ८ _ फलों ~ -कछ _ ० » 
नर अपने पुत्र के फूलों में से कुछ मुझे दे दो। 








बहन लिआ से ईर्ष्या करने लगी। इसलिए राहेल ने 


!लिआ ने उत्तर दिया, “तुमने तो मेरे पति को 








_ “मझे So _ Dy जाऊँगी Se १» 
याकूब से कहा, “मुझे बच्चे दो, वरना मैं मर जाऊँगी। 
श्याकूब राहेल पर क्रुद्ध हुआ। उसने कहा, “में 





पहले ही ले लिया है। अब तुम मेरे पुत्र के फूलों को 
भी ले लेना चाहती हो।” 





परमेश्वर नहीं हूँ। वह परमेश्वर ही है जिसने तुम्हें 
बच्चों को जन्म देने से रोका है।” 
अतब राहेल ने कहा, “तुम मेरी दासी बिल्हा को ले 
सकते हो। उसके साथ सोओ और वह मेरे लिए बच्चे 
को जन्म देगी।* तब में उसके द्वारा माँ बनूँगी।” 
*इस प्रकार राहेल ने अपने पति याकूब के लिए 
बिल्हा को दिया। याकूब ने बिल्हा के साथ शारीरिक 








» 


रूबेन इस नाम का अर्थ “देखो एक पुत्र” हे। 

शिमोन इस नाम का अर्थ “बह सुनता है” हे। 

लेबी इस नाम का अर्थ “साथ देना” “एक साथ होना” या 
“सम्बन्धित होना” हे। 


यहूदा इस नाम का अर्थ “वह प्रशंसित हे। 








लेकिन राहेल ने उत्तर दिया, “यदि तुम अपने पुत्र 
_ _ आज _ 
के फूल मुझे दोगी तो तुम आज रात याकूब के साथ 
सो सकती हो।” 

/6उस रात याकूब खेतों से लौटा। लिआ ने उसे 
र ३ मिलने oo 4 आज 
देखा और उससे मिलने गई। उसने कहा, “आज रात 
तुम मेरे साथ सोओगे। मैंने अपने पुत्र के फूलों को 
तुम्हारी कीमत के रूप में दिया है।” इसलिए याकूब 
उस रात लिआ के साथ सोया। 











‘ “निर्णय 


दान इस नाम का अर्थ “निर्णय करना” या “न्याय करना” हे। 
नप्ताली इस नाम का अर्थ “मेरा संघर्ष” हे। 
गाद इस नाम का अर्थ “भाग्यशाली अच्छा भाग्य” या 
“सेना” हे। 

{ “प्रसन्न 


आशेर इस नाम का अर्थ "या 








« “ईश्वर [न 


इश्वर का कृपापात्र” 








वह ... देगी शाब्दिक “वह मेरी गोद में ही बच्चे को जन्म 
देगी और उसके द्वारा मेरा भी पुत्र होगा। 


x 
ह। 
प प्रेम. ० ४१ जे 


विशेष फूल मेनड्रेक्स हिब्रू शब्द का अर्थ “प्रेम-पुष्प” हे। 


उत्पत्ति 30:7-39 


"तब परमेश्वर ने लिआ को फिर गर्भवती होने 
दिया। उसने पाँचवें पुत्र को जन्म दिया। '*लिआ ने 
कहा, “परमेश्वर ने मुझे इस बात का पुरस्कार दिया 
है कि मैंने अपनी दासी को अपने पति को दिया।” 
इसलिए लिआ ने अपने पुत्र का नाम इस्साकार* रखा। 

१लिआ फिर गर्भवती हुई और उसने छठे पुत्र को 
जन्म दिया। ?लिआ ने कहा, “परमेश्वर ने मुझे एक 
सुन्दर भेंट दी है। अब निश्चय ही याकूब मुझे 
अपनाएगा, क्योंकि मैंने उसे छ: बच्चे दिए हैं।” इसलिए 
लिआ ने पुत्रका नाम जबूलून* रखा। 

इसके बाद लिआ ने एक पुत्री को जन्म दिया। 
उसने पुत्री का नाम दीना रखा। 
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मुझ पर कृपा की है। बताओ कि तुम्हें मैं क्या दूँ 
और में वही तुमको दूँगा।” 

१भ्याकूब ने उत्तर दिया, “तुम जानते हो, कि मैंने 
तुम्हारे लिए कठिन परिश्रम किया हे। तुम्हारी रेवड़े बड़ी 
हैं और जब तक मैंने उनकी देखभाल की है, ठीक रही 
हैं। जब में आया था, तुम्हारे पास थोड़ी सी थीं। अब 
तुम्हारे पास बहुत अधिक है। हर बार जब मैंने तुम्हारे 
लिए कुछ किया हे यहोवा ने तुम पर कृपा की हे। अब 
मेरे लिए समय आ गया हे कि में अपने लिए काम करूँ, 
यह मेरे लिए अपना घर बनाने का समय है।” 

अलाबान ने पूछा, “तब में तुम्हें क्‍या दूँ?” 

याकूब ने उत्तर दिया, “में नहीं चाहता कि तुम मुझे 




















°श्तब परमेश्वर ने राहेल की प्रार्थना सुनी। 


कुछ दो। में केबल चाहता हूँ कि तुम जो मैंने काम 





परमेश्वर ने राहेल के लिए बच्चे उत्पन्न करना संभव 
बनाया। 23-24रहेल गर्भवती हुई और उसने एक पुत्र 
को जन्म दिया। राहेल ने कहा, “परमेश्वर ने मेरी 
लज्जा ta Ny 
लज्जा समाप्त कर दी है और मुझे एक पुत्र दिया है। 
इसलिए राहेल ने अपने पुत्र का नाम यूसुफ” रखा। 





याकूब ने लाबान के साथ चाल चली 
यूसुफ के जन्म के बाद याकूब ने लाबान से कहा, 








किया है उसकी कीमत चुका दो। केवल यही एक काम 
करो। में लौदूँगा और तुम्हारी भेड़ों की देखभाल करूँगा। 
3>मुझे अपनी सभी रेवड़ों के बीच से जाने दो और दागदार 
या धारीदार हर एक मेमने को मुझे ले लेने दो और 
काली नई बकरी को ले लेने दो हर एक दागदार और 
धारीदार बकरी को ले लेने दो। यही मेरा वेतन होगा। 
33भ्रविष्य में तुम सरलता से देख लोगे कि मैं ईमानदार 
हूँ। तुम मेरी रेवड़ों को देखने आ सकते हो। यदि कोई 











“अब मुझे अपने घर लौटने दो। 2“मुझे मेरी पत्नियाँ 

और बच्चे दो। मैंने चौदह वर्ष तक तुम्हारे लिए काम 
_ ~ \ जानते ० प i 

करके उन्हें कमाया है। तुम जानते हो कि मैंने तुम्हारी 

अच्छी सेवा की है।” 








बकरी दागदार नहीं होगी या कोई भेड़ काली नहीं होगी 
तो तुम जान लोगे कि मैंने उसे चुराया है।” 
अलाबान ने उत्तर दिया, “में इसे स्वीकार करता हूँ 


हम तुमको जो कुछ मागोगे देंगे।” लेकिन उस दिन 





27 ~ कम “मुझे _ -कछ ~ Rn 
'लाबान ने उससे कहा, “मुझे कुछ कहने दो। 

Dy भव Se _ -चजह ho 

में अनुभव करता हूँ * कि यहोवा ने तुम्हारी बजह से 











इस्साकार यह नाम इब्रानी शब्द “पुरस्कार” या “वेतन” 
के समान हे। 

जबूलून यह नाम उस शब्द की तरह है जिसका अर्थ 
“प्रशंसा” या “प्रतिष्ठा” है। 

यूसुफ यह नाम का अर्थ “जोड़ना” “इकट्ठा करना" या 
“बटोरना” हे। 

मुझे कुछ कहने दो “यदि आपकी दृष्टि में में कृपापात्र 
हूँ।” कुछ कहने के लिए आज्ञा पाने का यह तरीका प्राय: 
प्रयोग में आता हे। 

मैं अनुभव करता हूँ “अनुमान किया” “दिव्य ज्ञान 
हुआ” या “निर्णय किया!” 











लाबान ने दागदार बकरों को छिपा दिया और लाबान ने 
सभी दागदार या धारीदार बकरियों को छिपा दिया। लाबान 
ने सभी काली भेड़ों को भी छिपा दिया। लाबान ने अपने 
पुत्रों को इन भेड़ों की देखभाल करने को कहा। “इसलिए 
पुत्रों ने सभी दागदार जानवरों को लिया और बे दूसरी 





जगह चले गए। उन्होंने तीन दिन तक यात्रा की। याकूब 
रूक गया और बचे हुए जानवरों की देखभाल करने 
लगा। किन्तु उनमें कोई जानवर दागदार या काला नहीं था। 
इसलिए याकूब ने चिनार , बादाम और अर्मेन पेड़ों 
की हरी शाखाएँ काटी। उसने उनकी छाल इस तरह 
उतारी कि शाखाएँ सफेद धारीदार बन गई। याकूब 
ने पानी पिलाने की जगह पर शाखाओं को रेवड़े के 
सामने रख दिया। जब जानवर पानी पीने आए तो उस 
जगह पर वे गाभिन होने के लिए मिले। तब बकरियाँ 
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उत्पत्ति 30:40-3:9 





जब शाखाओं के सामने गाभिन होने के लिए मिली तो 
जो बच्चे पेदा हुए वे दागदार, धारीदार या काले हुए। 

4'याकूब ने दागदार और काले जानवरो को रेवड़ 

के अन्य जानवरों से अलग किया। सो इस प्रकार, 

he र जानवरों र ७० जानवरों A 

याकूब ने अपने जानवरों को लाबान के जानवरों से 


बच्चे दिये। इस प्रकार वे सभी मेरे थे। लेकिन लाबान ने 

तब कहा, 'में दागदार बकरियों को रखेँगा। तुम सारी 

धारीदार बकरियाँ ले सकते हो। यही तुम्हारा वेतन होगा।' 
bn Cs जानवरों ~ 

उसके इस तरह कहने के बाद सभी जानवरों ने धारीदार 

बच्चे दिये। ?इस प्रकार परमेश्वर ने जानवरों को तुम 











अलग किया। उसने अपनी भेड़ों को लाबान की भेड़ों 
के पास नहीं भरकने दिया। “जब कभी रेवड़ में स्वस्थ 
जानवर गाभिन होने के लिए मिलते थे तब याकूब 
उनकी आँखों के सामने शाखाएँ रख देता था, उन 
शाखाओं के करीब ही ये जानवर गाभिन होने के 
लिए मिलते थे। “लेकिन जब कमजोर जानवर गाभिन 
होने के लिए मिलते थे। तो याकूब वहाँ शाखाएँ नहीं 











लोगों के पिता से ले लिया है और मुझे दे दिया है। 
।0“जिस समय जानवर गाभिन होने के लिए मिल 
NY स्वप्न ~ NN _ 
रहे थे मैंने एक स्वप्न देखा। मेने देखा कि केवल 
नर जानवर जो गाभिन करने के लिए मिल रहे थे 
धारीदार और दागदार थे। !'स्वप्न में परमेश्वर के 
र h C _ 'याकब १4 
दूत ने मुझ से बातें की। स्वर्गदूत ने कहा, (याकूब! 
“मैंने उत्तर दिया 'हाँ।' 














रखता था। इस प्रकार कमजोर जानवरों से पैदा बच्चे 
लाबान के थे। स्वस्थ जानवरों से पेदा बच्चे याकूब के 





!2'स्वर्गदूत कहा, 'देखो, केवल दागदार और धारीदार 
DN 


बकरियाँ ही गाभिन होने के लिए मिल रही हैं। में ऐसा 





थे। *इस प्रकार याकूब बहुत धनी हो गया। उसके 
पास बड़ी रेवड़ें, बहुत से नौकर ऊँट और गधे थे। 





विदा होने के समय याकूब भागता है 





w ~ ० १ जो i 
कर रहा हूँ। मैंने वह सब बुरा देखा है जो लाबान तुम्हारे 
लिए करता है। में यह इसलिए कर रहा हूँ कि सभी नये 
बकरियों के बच्चे तुम्हारे हो जायें। /*में बही परमेश्वर 
9-4 जिससे i अर ४ le 0-4 जगह ~ 
हूँ जिससे तुमने बेतेल में वाचा बाँधी थी। उस जगह तुमने 











एक स्मरण स्तम्भ बनाया था और जैतून के तेल से 





3 एक दिन याकूब ने लाबान के पुत्रों को बात 
करते सुना। उन्होंने कहा, “हम लोगों के 





उसका अभिषेक किया था और उस जगह तुमने मुझसे 





पिता का सब कुछ याकूब ने ले लिया है। याकूब धनी 
हो गया है, और यह सारा धन उसने हमारे पिता से 
लिया है।” श्याकूब ने यह देखा कि लाबान पहले की 
तरह प्रेम भाव नहीं रखता हे। परमेश्वर ने याकूब 





एक प्रतिज्ञा की थी। अब, उठो और यह जगह छोड़ दो 

और वापस अपने जन्म भूमि को लौट जाओ।'” 
4-।ऽराहेल और लिआ ने याकूब को उत्तर दिया, 

“हम लोगों के पिता के पास मरने पर हम लोगों को देने 














से कहा, “तुम अपने पूर्वजों के देश को वापस लौट 
जाओ जहाँ तुम पैदा हुए। मैं तुम्हारे साथ रहूँगा।” 


के लिए कुछ नहीं है। उसने हम लोगों के साथ अजनबी 
जैसा व्यवहार किया है। उसने हम लोगों को और तुमको 








“इसलिए याकूब ने राहेल और लिआ से उस मैदान में 
मिलने के लिए कहा जहाँ वह बकरियों और भेड़ों की 
on ऽयाकब he he और _ 
रेबड़े रखता था। “याकूब ने राहेल और लिआ से कहा, 


“जैनें NS 











बेच दिया और इस प्रकार हम लोगों का सारा धन उसने 
खर्च कर दिया। “परमेश्वर ने यह सारा धन हमारे 
पिता से ले लिया है और अब यह हमारा है। इसलिए तुम 





मैनें देखा हे कि तुम्हारे पिता मुझ से क्रोधित हैं। उन 
ho = जैसा ~ भाव नहीं 

का मेरे प्रति बह पहले जैसा प्रेम-भाव अब नहीं रहा। 

“तुम दोनों जानती हो कि मैंने तुम लोगों के पिता के लिए 





वही करो जो परमेश्वर ने करने के लिए कहा है।” 
"इसलिए याकूब ने यात्रा की तैयारी की। उसने 
अपनी पत्नियों और पुत्रों को ऊँटों पर बेठाया। 'भ्तब वे 











उतनी कड़ी मेहनत की, जितनी कर सकता था। “लेकिन 
तुम लोगों के पिता ने मुझे धोखा दिया। तुम्हारे पिता ने 
मेरा वेतन दस बार बदला है। लेकिन इस पूरे समय में 
कम i 28. _ धोखों i i 4४ \ 
परमेश्वर ने लाबान के सारे धोखों से मुझे बचाया है। 
$'एक बार लाबान ने कहा, 'तुम दागदार सभी 
बकरियों को रख सकते हो। यह तुम्हारा वेतन होगा।' 
जब ` ho जानवरों 
जब से उसने यह कहा तब से सभी -ने धारीदार 





कनान की ओर लौटने लगे जहाँ उसका पिता रहता 
था। जानवरों की भी सभी रेवड़े, जो याकूब की थीं, 
उनके आगे चल रही थीं। बह वो सभी चीज़ें साथ ले जा 
रहा था जो उसने पहुनराम में रहते हए प्राप्त की थी। 
!9ड्स भेडों Fe - 
इस समय लाबान अपनी भेड़ों का ऊन काटने 

गया था। जब वह बाहर गया तब राहेल उसके घर में 
घुसी और अपने पिता के गृह देवताओं को चुरा लाई 











उत्पत्ति 3]:20-42 
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?'याकूब ने अरामी लाबान को धोखा दिया। उसने 


ढूँढ सकते हो। जो कुछ भी तुम्हारा हो, ले लो।” (याकूब 








लाबान को यह नहीं बताया कि वह वहाँ से जा रहा है। 


को यह पता नहीं था कि राहेल ने लाबान के गृह देवता 





याकूब ने अपने परिवार और अपनी सभी चीज़ों को 


चुराये हैं।) इसलिए लाबान याकूब के तम्बू में गया 





लिया तथा शीघ्रता से चल पड़ा। उन्होंने फरात नदी को 


oC 3 कम a अट- - 
और उसमें दूँढा। उसने याकूब के तम्बू में डूँडा और 





पार किया और गिलाद पहाड़ की ओर यात्रा की। 
“तीन दिन बाद लाबान को पता चला कि याकूब 
भाग गया। “इसलिए लाबान ने अपने आदमियों को 








तब लिआ के तम्बू में भी। तब उसने उस तम्बू में डूँढा 

जिसमें दोनो दासियाँ ठहरी थी। किन्तु उसने उसके 
9. पथ ओं नहीं ha ha 

घर से देवताओं को नहीं पाया। तब लाबान राहेल के 








इकट्ठा किया और याकूब का पीछा करना आरम्भ 
किया। सात दिन बाद लाबान ने याकूब को गिलाद पहाड़ 
के पास पाया।?*उस रात परमेश्वर लाबान के पास स्वप्न 
में प्रकट हुआ। परमेश्वर ने कहा, “याकूब से तुम जो 
कुछ कहो उसके एक-एक शब्द के लिए सावधान रहो।” 





चुराए गए देवताओं की खोज 


3दूसरे दिन सबेरे लाबान ने याकूब को जा पकड़ा। 








तम्बू में गया। “राहेल ने ऊँट की जीन में देवताओं को 
छिपा रखा था और वह उन्ही पर बैठी थी। लाबान ने 
पूरे तम्बू में डुँडा किन्तु वह देवताओं को न खोज सका। 

35और राहेल ने अपने पिता से कहा, “पिताजी, 
मुझ पर क्रुद्ध न हों। में आपके सामने खड़ी होने में 
असमर्थ हूँ। इस समय मेरा मासिकधर्म चल रहा है।” 
इसलिए लाबान ने पूरे तम्बू में दूँडा, लेकिन वह उसके 
घर से देवताओं को नहीं पा सका। 

















याकूब ने अपना तम्बू पहाड़ पर लगाया था | इसलिए 


36तब क्रद्ध i “मैने _ 
तब याकूब बहुत क्रुद्ध हुआ | याकूब न॑ कहा, मन 





लाबान और उसके आदमियों ने अपने तम्बू गिलाद 
पहाड़ पर लगाये। 
26लाबान ~ हर « “तमने _ __ 
लाबान ने याकूब से कहा, “तुमने मुझे धोखा 
क्यों दिया? तुम मेरी पुत्रियों को ऐसे क्यों ले जा रहे हो 
मानो वे युद्ध में पकड़ी गई स्त्रियाँ हो? ?मुझसे बिना 


क्या बुरा किया है? मैंने कौन सा नियम तोड़ा है? मेरा पीछा 
करने और मुझे रोकने का अधिकार तुम्हें कैसे हे? मेरा 
जो कुछ है उसमें तुमने ढूँढ लिया। तुमने ऐसी कोई चीज़ 
नहीं पाई जो तुम्हारी है। यदि तुमने कोई चीज़ पाई हो तो 
मुझे दिखाओ। उसे यहीं रखो जिससे हमारे साथी देख सकें। 











कहे तुम क्यों भागे? यदि तुमने कहा होता तो में तुम्हें 





हमारे साथियों को तय करने दो कि हम दोनों में कौन 








दाबत देता। उसमें बाजे के साथ नाचना और गाना 
होता। तुमने मुझे अपने नातियों को चूमने तक नहीं 





ठीक है। मैंने तुम्हारे लिए बीस वर्ष तक काम किया हे। 
इस पूरे समय में बच्चा देते समय कोई भी बच्चा या भेड़ 








दिया और न ही पुत्रियों को विदा कहने दिया। तुमने 


नहीं मरे और मैंने कोई मेमना तुम्हारी रेवड़ में से नहीं 





यह करके बड़ी भारी मूर्खता की। “तुम्हें सचमुच 


खाया हे। यदि कभी जंगली जानवरों ने कोई भेड़ मारी 





चोट पहुँचाने की शक्ति मुझमें है। किन्तु पिछली रात 


तो मैंने तुरन्त उसकी कीमत स्वयं दे दी। मैंने कभी मरे 








क ऐप __ स्वप्न ~ _ 
तुम्हारे पिता का परमेश्वर मेरे स्वप्न में आया। उसने 
मुझे चेताबनी दी कि में किसी प्रकार तुमको चोट न 
पहुँचाऊँ। 3"मैं जानता हूँ कि तुम अपने घर लौटना 
चाहते हो। यही कारण है कि तुम वहाँ से चल पड़े हो। 
किन्तु तुमने मेरे घर से देवताओं को क्यों चुराया?” 

3 h जे Dy र ta चल 
याकूब ने उत्तर दिया, “में तुमसे बिना कहे चल 








जानवर को तुम्हारे पास ले जाकर यह नहीं कहा कि इसमें 

मेरा दोष नहीं। किन्तु रात-दिन मुझे लूटा गया। *दिन में 

सूरज मेरी ताकत छीनता था और रात को सर्दी मेरी आँखों 

सेनींद चुरा लेती थी। मैंने बीस वर्ष तक तुम्हारे लिए एक 
nn CS 

दास की तरह काम किया। पहले के चौदह वर्ष मैंने तुम्हारी 

दो पुत्रियों को पाने के लिये काम किया। बाद के छ: वर्ष 

















पड़ा, क्योंकि में डरा हुआ था। मैंने सोचा कि तुम 


मैंने तुम्हारे जानवरों को पाने के लिए काम किया और 








अपनी पुत्रियों को मुझसे ले लोगे। किन्तु मैंने तुम्हारे 
देवताओं को नहीं चुराया। यदि तुम यहाँ मेरे पास 
किसी व्यक्ति को, जो तुम्हारे देवताओं को चुरा लाया 
है, पाओ, तो वह मार दिया जाएगा। तुम्हारे लोग ही 
मेरे गवाह होंगे। तुम अपनी किसी भी चीज़ को यहाँ 





इस बीच तुमने मेरा वेतन दस बार बदला। “ लेकिन 
__ पर्वजों र _ _ 
मेरे पूर्वजों के परमेश्वर इब्राहीम का परमेश्वर और 








इसहाक का भय परमेश्वर का ही एक नाम। इससे पता 

N\ ha N\ जिससे 
चलता है कि परमेश्वर बहुत शक्तिशाली हे जिससे बहुत 
लोग डरते हैं। 





4 


इसहाक का भय* मेरे साथ था। यदि परमेश्वर मेरे 
साथ नहीं होता तो तुम मुझे खाली हाथ भेज देते। 
किन्तु परमेश्वर ने मेरी परेशानियों को देखा। 


उत्पत्ति 3।:43-32:8 





ढेर तथा यह विशेष चट्टान हमें अपनी सन्धि को याद 
+ _ _ ~ ०: भ 

कराने में सहायता करेगा। तुमसे लड़ने के लिए में इन 

चट्टानों के पार कभी नहीं जाऊँगा और तुम मुझसे 











परमेश्वर ने मेरे किए काम को देखा और पिछली 
_ _ ny yy 
रात परमेश्वर ने प्रमाणित कर दिया कि मं ठीक हूँ 





याकूब और लाबान की सन्धि 
लाबान ने याकूब से कहा, “ये लड़कियाँ मेरी 
पत्रियाँ Ds _ DUT TS जानवर ० ० जो 
पुत्रियाँ हं। उनके बच्चे मेरे हैं। ये जानवर मेरे हैं। जो 


लड़ने के लिए इन चट्टानों से आगे मेरी ओर कभी 
नहीं आओगे। 5यदि हम लोग इस सन्धि को तोड़ें तो 
इब्राहीम का परमेश्वर, नाहोर का परमेश्वर और 
के पर्वजों > _ लोगों » 

उनके पूर्वजों का परमेश्वर हम लोगों का न्याय करेगा। 
® 2 ग अ 44 भय i} 

याकूब के पिता इसहाक ने परमेश्वर को “भय 
नाम से पुकारा। इसलिए याकूब ने सन्धि के लिए 











कुछ भी तुम यहाँ देखते हो, मेरा है। लेकिन मैं अपनी 


उस नाम का प्रयोग किया। 5*तब याकूब ने एक पशु 





पुत्रियों और उनके बच्चों को रखने के लिए कुछ 


को मारा और पहाड़ पर बलि के रूप में भेंट किया 





नहीं कर सकता। “इसलिए मैं तुमसे एक सन्धिकरना 
चाहता हूँ। हम लोग पत्थरों का एक ढेर लगाएगें जो 
यह बताएगा कि हम लोग सन्धि कर चुके हैं।” 
*इसलिए याकूब ने एक बड़ी चट्टान डूँडी और 
उसे यह पता देने के लिए वहाँ रखा कि उसने सन्धि 
की है। #उसने अपने पुरुषों को और अधिक चट्टानें 
ूँडने और चट्टानों का एक ढेर लगाने को कहा। 
तब उन्होंने चट्टानों के समीप भोजन किया। “लाबान 
ने उस जगह का नाम यज्र सहादूथा* रखा। लेकिन 
याकूब ने उस जगह का नाम गिलियाद* रखा। 
५३लाबान ~ \ ५ यह चटटानों कर 
लाबान ने याकूब से कहा, “यह चट्टानों का ढेर 
हम दोनों को हमारी सन्धि की याद दिलाने में सहायता 
TY) X ने जगह 
करेगा।” यह कारण है कि याकूब ने उस जगह को 
गिलियाद कहा। 














और उसने अपने पुरुषो को भोजन में सम्मिलित होने 
_ भोजन _ पे उन्होंने 

के लिए बुलाया। भोजन करने के बाद उन्होंने पहाड़ 
पर रात बिताई। “दूसरे दिन सवेरे लाबान ने अपने 
नातियों को चूमा और पुत्रियों को विदा दी। उसने 
उन्हें आशीर्वाद दिया और घर लौट गया। 








एसाव के साथ फिर मेल 
3 याकूब ने भी वह जगह छोड़ी। जब वह यात्रा 
3 > कर रहा था। उसने परमेश्वर के स्वर्गदूत 
को देखा। >जब याकूब ने उन्हें देखा तो कहा, “यह 
परमेश्वर का पड़ाव हे।” इसलिए याकूब ने उस जगह 
का नाम महनैम* रखा। 
याकूब का भाई एसाव सेईर नामक प्रदेश में रहता 
था। यह एदोम* का पहाड़ी प्रदेश था। याकूब ने एसाव 














49तब लाबान ने कहा, “यहोवा हम लोगों के एक 
दूसरे से अलग होने का साक्षी रहे।” इसलिए उस जगह 
का नाम मिजपा* भी होगा। 








जे भेजा 4याकब पे कु “मेरे ~~ 
के पास दूत भेजा। “याकूब ने दूत से कहा, “मेरे स्वामी 
एसाव को यह खबर दो: 'तुम्हारा सेवक याकूब कहता 
NN [र वर्षो i A ऽमेरे a 

हे, में इन सारे वर्षो लाबान के साथ रहा हूँ। “मेरे पास 











50तब लाबान ने कहा, “यदि तुम मेरी पुत्रियों को 
चोट पहुँचाओगे तो याद रखो, परमेश्वर तुमको दण्ड 
देगा। यदि तुम दूसरी स्त्री से विबाह करोगे तो याद 
न 5० प sD चटटानें ns 

रखो, परमेश्वर तुमको देख रहा है। “'यहाँ ये चट्‌ 


io 
मवेशी, गधे, रेवड़े और बहुत से नौकर हैं। में इन्हें तुम्हारे 
पास भेजता हूँ और चाहता हूँ कि तुम हमें स्वीकार करो।'” 
ब्द्त य लौटा और बोला “हम ~ 
रल याकूब के पास लौटा और बोला, “हम तुम्हारे 
हे = = मिलने 
भाई एसाव के पास गए। वह तुमसे मिलने आ रहा है। 














हैं, जो हमारे बीच में रखी हैं और यह विशेष चट्टान 


उसके साथ चार सौ सशस्त्र वीर हैं।” 





है जो बताएगी कि हमने सन्धि की है। $श्चट्टानों का 





T #2 he a 
उस सन्देश ने याकूब को डरा दिया। उसने अपने 
सभी साथीयों को दो दलों में बाँट दिया। उसने अपनी 








यज्ञ सहादूथा अरामी शब्द जिसका अर्थ सन्धि की चट्टानों 
का ढेर हे। 

गिलियाद गिलाद का दूसरा नाम। इस नाम का अर्थ सन्धि 
की चट्टानों का ढेर है। 

'मिजपा इस नाम का अर्थ “ढूंढ 





nN 


हं। 





इंड” या “निरीक्षण स्तम्भ 


सभी रेवड़ों, मवेशियों के झुण्ड और ऊँटों को दो 
भागों में बाँटा। “याकूब ने सोचा, “यदि एसाव आकर 





महनैम इस नाम का अर्थ “दो पड़ाव” हे। 
एदोम यहूदा के पूर्व का एक प्रदेश। 


उत्पत्ति 32:9-29 


एक भाग को नष्ट करता है तो दूसरा भाग सकता है 
और बच सकता है।” 

१याकूब ने कहा, ' हे मेरे पूर्वज इब्राहीम के परमेश्वर। 
क है ha he कक 
हे मेरे पिता इसहाक के परमेश्वर । तूने मुझे अपने देश 
में लौटने और अपने परिवार में आने के लिए कहा। 
तूने कहा कि तू मेरी भलाई करेगा। !१तू मुझ पर बहुत 
दयालु रहा है। तूने मेरे लिए बहुत अच्छी चीज़ें की हैं। 

Di ० क 

पहली बार मैंने यरदन नदी के पास यात्रा की, मेरे पास 
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एक बात कहोगे। 2"तुम लोग कहोगे, 'यह आपकी भेंट हैं, 
और आपका सेवक याकूब भी लोगों के पीछे आ रहा है।” 

याकूब ने सोचा, “यदि में भेंट के साथ इन पुरुषों 
'को आगे भेजता हूँ तो यह हो सकता है कि एसाव मुझे 
क्षमा कर दे और मुझको स्वीकार कर ले।” 2इसलिए 
याकूब ने एसाव को भेंट भेजी। किन्तु याकूब उस 
रात अपने पड़ाव में ही ठहरा। 

?शबाद में उसी रात याकूब उठा और उस जगह को 

















टहलने की छड़ी* के अतिरिक्त कुछ भी न था। किन्तु 
मेरे पास अब इतनी चीज़ें हैं कि में उनको पूरे दो दलों 


छोड़ दिया। याकूब ने अपनी दोनों पत्नियों, अपनी दोनों 
दासियों और अपने ग्यारह पुत्रों को साथ लिया। घाट पर 





में बाट सकूँ। तुझसे प्रार्थना करता हूँ कि कृपा करके 


जाकर याकूब ने यब्बोक नदी को पार किया। *याकूब 





मुझे मेरे भाई एसाव से बचा। में उससे डरा हुआ हूँ। 
इसलिए कि वह आएगा और हम सभी को, यहाँ तक 
कि बच्चों सहित माताओं को भी जान से मार डालेगा। 
!.हे यहोवा, तूने मुझसे कहा, 'में तुम्हारी भलाई करूँगा। 
में तुम्हारे परिवार को बढ़ाऊँगा और तुम्हारे वंशजो 
को समुद्र के बालू के कणों के समान बढ़ा दूँगा। वे 
इतने अधिक होंगे कि गिने नहीं जा सकेंगे।'” 











~ ~ भेजा 
ने अपने परिवार को नदी के उस पार भेजा। तब याकूब 
ने अपनी सभी चीज़ें नदी के उस पार भेज दीं। 


परमेश्वर से मल्ल युद्ध 

याकूब नदी को पार करने वाला अन्तिम व्यक्ति 
था। किन्तु पार करने से पहले जब तक वह अकेला 
ही था, एक व्यक्ति आया और उससे मल्ल युद्ध करने 











!भ्याकूब रात को उस जगह ठहरा। याकूब ने कुछ 
चीजें एसाव को भेंट देने के लिए तैयार कीं। याकूब 
ने दोसौ बकरियाँ, बीस बकरे, दो सौ भेड़ें तथा बीस नर 








लगा। उस व्यक्ति ने उससे तब तक मल्ल युद्ध किया 
जब तक सूरज न निकला। “व्यक्ति ने देखा कि वह 
याकूब को हरा नहीं सकता। इसलिए उसने याकूब के 








भेड़े लिए। “याकूब ने तीस ऊँट और उनके बचें, 
चालीस गायें और दस बेल, बीस गदहियाँ और दस गदहे 
लिए। !“याकूब ने जानवरों का हर एक झुण्ड नौकरों 
को दिया। तब याकूब ने नौकरों से कहा, “सब जानवरों 





पैर को उसके कूल्हे के जोड़ पर छुआ। उस समय 
याकूब के कुल्हे का जोड़ अपने स्थान से हट गया। 

2४तब उस व्यक्ति ने याकूब से कहा, “मुझे छोड़ दो। 
सूरज ऊपर चढ़ रहा है।” 








के हर झुण्ड को अलग कर लो। मेरे आगे-आगे चलो 
और हर झुण्ड के बीच कुछ दूरी रखो।” !'याकूब ने 
~ _ जानवरों हक. पे ~ ~ कै 

उन्हें आदेश दिया। जानवरों के पहले झुण्ड वाले नौकर 
से याकूब ने कहा, “मेरा भाई एसाव जब तुम्हारे पास 
आए है न fe यह किसके जानवर 4 

आए और तुमसे पूछे, 'यह किसके जानवर हें? तुम 
कहाँ जा रहे हो? तुम किसके नौकर हो? '#्तब तुम 


4 भ्ये ०. 


किन्तु याकूब ने कहा, “मैं तुमको नहीं छोडूँगा। 
मुझको तुम्हें आशीर्वाद देना होगा।” 
27और उस व्यक्ति ने उससे कहा, “तुम्हारा क्या 
Ny ~ “मेरा 0५६ Nn 
नाम है?” और याकूब ने कहा, “मेरा नाम याकूब है। 
$तब व्यक्ति ने कहा, “तुम्हारा नाम याकूब नहीं रहेगा। 


अबतुम्हारा नाम इम्राएल* होगा। मे तुम्हें यह नाम इसलिए 














उत्तर देना, “ये जानवर आपके सेवक याकूब के हैं। 
9» he ६ र 24 

याकूब ने इन्हें अपने स्वामी एसाव को भेंट के रूप में 
भेजे है, और याकूब भी हम लोगों के पीछे आ रहा है। 
!१याकूब ने दूसरे नौकर , तीसरे नौकर, और सभी 
अन्य नौकरों को यही बात करने का आदेश दिया। 


उसने कहा, “जब तुम लोग एसाव से मिलो तो यही 














छड़ी या गड़रिये की लाठी। 


देता हूँ कि तुमने परमेश्वर के साथ और मनुष्यों के 
साथ युद्ध किया है और तुम हराए नहीं जा सके हो।” 
तब याकूब ने उससे पूछा, “कृपया मुझे अपना 
नाम बताएं।” 
किन्तु उस व्यक्ति ने कहा, “तुम मेरा नाम क्यों पूछते 
हो?” उससमय उस व्यक्ति ने याकूब को आशीर्वाद दिया। 














इस्राएल इस नाम का अर्थ वह परमेश्वर के लिए युद्ध 
करता है। या वह परमेश्वर से युद्ध करता है। 
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30इसलिए याकूब ने उस जगह का नाम पनीएल* 


उत्पत्ति 32:30-33:8 


याकूब ने उत्तर दिया, “वे तुमको मेरी भेंट हैं जिससे 





रखा। याकूब ने कहा, “इस जगह मैंने परमेश्वर का 
प्रत्यक्ष दर्शन किया है। किन्तु मेरे जीवन की रक्षा हो 


तुम मुझे स्वीकार कर सको।” 
किन्तु एसाव ने कहा, “भाई, तुम्हें मुझको कोई 





गई।” अजेसे ही बह पनीएल से गुजरा, सूरज निकल 


भेंट नहीं देनी चाहिए क्योंकि मेरे पास सब कुछ 





आया। याकूब अपने पैरों के कारण लंगड़ाकर चल 
रहा था। 3 इसलिए आज भी इञ्जाएल के लोग पुट्ठे 
की माँसपेशी को नहीं खाते क्योंकि इसी मासपेशी पर 
याकूब को चोट लगी थी। 


याकूब अपनी वीरता दिखाता है 

3 3 याकूब ने दृष्टि उठाई और एसाव को आते 
3 3 हुए देखा। एसाव आ रहा था और उसके 
साथ चार सौ पुरूष थे। याकूब ने अपने परिवार को 
चार समूहों मे बाँटा। लिआ और उसके बच्चे एक 
समूह में थे, राहेल और यूसुफ एक समूह में थे, दासी 
और उनके बच्चे दो समूहों में थे। “याकूब ने दासियों 
और उनके बच्चों को आगे रखा। उसके बाद उनके 
पीछे लिआ और उसके बच्चों को रखा और याकूब 
ने राहेल और यूसुफ को सबके अन्त में रखा। 








I] 
बहुतायत से हैं। 
याकूब ने कहा, “नहीं! में तुमसे विनती करता हूँ। 
यदि तुम सचमुच मुझे स्वीकार करते हो तो कृपया जो 
भेंटें देता हूँ तुम स्वीकार करो। में तुमको दुबारा देख कर 
ww i DN जैसा NS 
बहुत प्रसन्न हूँ। यह तो परमेश्वर को देखने ज॑सा है। म॑ 
यह देखकर बहुत प्रसन्न हूँकि तुमने मुझे स्वीकार किया 
है। "इसलिए में बिनती करता हूँ कि जो भेंट में देता हूँ 
a a 
उसे भी स्वीकार करो। परमेश्वर मेरे ऊपर बहुत कृपालु 
NN _ र Ns, 
रहा हं। मेरे पास अपनी आवश्यकता से अधिक हं।” इस 
प्रकार याकूब ने एसाव से भेंट स्वीकार करने को विनती 
'की। इसलिए एसाव ने भेंट स्वीकार की। 
72तब एसाव ने कहा, “अब तुम अपनी यात्रा जारी 
रख सकते हो। में तुम्हारे साथ चलूँगा।” 
!3किन्तु याकूब ने उससे कहा, “तुम यह जानते हो कि 
मेरे बच्चे अभी कमजोर हें और मुझे अपनी रेवड़ों और 























याकूब स्वयं एसाव की ओर गया। इसलिए वह 
पहला व्यक्ति था जिसके पास एसाव आया। अपने 
भाई की ओर बढ़ते समय याकूब ने सात बार जमीन 
पर झुककर प्रणाम किया। 
4जब _ _ _ मिलने 
'जब एसाव ने याकूब को देखा, बह उससे मिलने 
को दौड़ पड़ा। एसाव ने याकूब को अपनी बाहों में भर 
लिया और छाती से लगाया। तब एसाव ने उसकी गर्दन 
को चूमा और दोनों आनन्द में रो पड़े। ऽएसाब ने 
नजर उठाई और स्त्रियों तथा बच्चों को देखा। उसने 
कहा, “तुम्हारे साथ ये कौन लोग हैं?” 
~ “पे हम ~ जो ™ 
याकुब ने उत्तर दिया, “ये वे बच्चे हं जो परमेश्वर 
~ पसक DN _ ss 
ने मुझे दिए हैं। परमेश्वर मुझ पर दयालु रहा है। 
“तब दोनों दासियाँ अपने बच्चों के साथ एसाव के 

















उनके बच्चों की विशेष देख-रेख करनी चाहिए। यदि में 
उन्हें बहुत दूर एक दिन में चलने के लिए विवश करता हूँ 
तो सभी पशु मर जाएंगें। “इसलिए तुम आगे चलो और में 
धीरे-धीरे तुम्हारे पीछे आऊँगा। में पशुओं और अन्य 
जानवरों की रक्षा के लिए काफी धीरे-धीरे बढूँगा और 
में काफी धीरे-धीरे इसलिए चलूँगा कि मेरे बच्चे बहुत 
अधिक थक न जायें। में सेईर में तुमसे मिलूँगा।” 
!इसलिए एसाव ने कहा, “तब मैं अपने कुछ 
साथियों को तुम्हारी सहायता के लिए छोड़ दूँगा।” 
किन्तु याकूब ने कहा, “यह तुम्हारी विशेष दया 
है।” किन्तु ऐसा करने की कोई आवश्यकता नहीं 
है।” !१इसलिए उस दिन एसाव सेईर की वापसी यात्रा 
पर चल पड़ा। !7किन्तु याकूब सुक्कोत को गया। 




















पास गए। उन्होंने उसको झुककर प्रणाम किया। “तब 

'लिआ अपने बच्चों के साथ एसाव के सामने गई और 
ha be 

उसने प्रणाम किया और तब राहेल और यूसुफ एसाव 

के सामने गए और उन्होंने भी प्रणाम किया। *एसाव 

ने कहा, “मैंने जिन सब लोगों को यहाँ आते समय देखा 

वे कौन थे? और वे सभी जानवर किसलिए थे?” 








[च “परमेश्वर 


पनीएल इस नाम का अर्थ 





मे $१ 
परमेश्वर का मुख ह। 


वहाँ उसने अपने लिए एक घर बनाया और अपने 
मवेशियों के लिये छोटी पशुशालाएँ बनाई। इसी कारण 
इस जगह का नाम सुक्कोत* रखा। 
8ब्राद्‌ कर कप जो -कछ _ 
में याकूब ने अपना जो कुछ था उसे कनान 
_ _ _ ९ भेज _ 
प्रदेश से शकेम नगर को भेज दिया। याकूब ने नगर 














सुक्कोत यरदन नदी के पूर्व में एक कस्बा। इस नाम का 
अर्थ तम्बू या अस्थायी निवास हे। 


उत्पत्ति 33:।9-34:24 
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_ ~ ॥9याकब > 
के समीप मेदान में अपना डेरा डाला। याकूब ने 
उस भूमि को शकेम के पिता हमोर के परिवार से 
खरीदा। याकूब ने चाँदी के सौ सिक्के दिए। "याकूब 
5७ oe र 

ने परमेश्वर की उपासना के लिए वहाँ एक बिशेष 





को कहेंगे, करूँगा। />में कोई भी भेंट* जो तुम चाहोगे, 
ww _ दोगे i] 
दूँगा, अगर तुम मुझे दीना के साथ विवाह करने दोगे। 
याकूब के पुत्रों ने शकेम और उसके पिता से झूठ 
बोलने का निश्चय किया। भाई अभी भी पागल हो रहे 











स्मरणस्तम्भ बनाया। याकूब ने जगह का नाम “एले, 
इस्राएल का परमेश्वर” रखा। 


दीना के साथ कुकर्म 


थे क्योंकि शकेम ने उनकी बहन दीना के साथ ऐसा 
घिनौना व्यवहार किया था। !*इसलिए भाईयों ने उससे 
कहा, “हम लोग तुम्हें अपनी बहन के साथ विवाह नहीं 
करने देंगे क्योंकि तुम्हारा खतना अभी नहीं हुआ है। 








हमारी बहन का तुमसे विवाह करना अनुचित होगा। 





3 4 दीना लिआ और याकूब की पुत्री थी। एक 
3 दिन दीना उस प्रदेश की स्त्रियों को देखने के 


!ऽक्न्तु हम लोग तुम्हें उसके साथ विवाह करने देगें 





लिए बाहर गई। “उस प्रदेश के राजा हमोर के पुत्र शकेम 
ha hee २: ie ie. 
ने दीना को देखा। उसने उसे पकड़ लिया और अपने 





यदि तुम यही एक काम करो कि तुम्हारे नगर के हर 
पुरुष का खतना हम लोगों की तरह हो जाये। !“तब 


_ + 





साथ शारीरिक सम्बन्ध करने के लिए उसे विवश किया। 
3शकेम ho a _ और _ 
दीना से प्रेम करनेलगा और उससेविवाह करना 


तुम्हारे पुरुष हमारी स्त्रियों से बिवाह कर सकते हैं और 
हमारे पुरुष तुम्हारी स्त्रियों से विजाह कर सकते हैं। तब 








“शकेम he नेपिता _ “क्रपया लडकी 
चाहा। "शकम ने अपने स॑ कहा, कृपया इस लड़ 


हम एक ही लोग बन जाएंगे। !गयदि तुम खतना कराना 





ha जिससे ने ० wy 
को प्राप्त करें जिससे में इसके साथ विवाह कर सकूँ। 
ऽयाकब ~ जान च ~ उसकी हैं 
ऋब ने यह जान लिया कि शकेम ने उसकी पुत्री 
के साथ ऐसी बुरी बात की है। किन्तु याकूब के सभी पुत्र 
अपने पशुओं के साथ मेदान में गए थे। इसलिए वे जब 
तक नहीं आए, याकूब ने कुछ नहीं किया। "उस समय 
शकेम का पिता हमोर याकूब के साथ बात करने गया। 
खेतों में याकूब के पुत्रों ने जो कुछ हुआ था, 
उसकी खबर सुनी। जब उन्होंने यह सुना तो वे बहुत 
क्रुद्ध हुए। वे पागल से हो गए क्योंकि शकेम ने याकूब 
ककी पुत्री के साथ सोकर इञ्जाएल को कलंकित किया 

















अस्वीकार करते हो तो हम लोग दीना को ले जाएंगे।” 

।8ड्स॒ सन्धि ने हमोर और शकेम को बहुत प्रसन्न 
किया। !दीना के भाईयों ने जो कुछ कहा उसे करने 
में शकेम बहुत प्रसन्न हुआ। 





बदला 

शकेम परिवार का सबसे अधिक प्रतिष्ठित व्यक्ति 
था। 2*हमोर और शकेम अपने नगर के सभास्थल को 
गए। उन्होंने नगर के लोगों से बातें कीं और कहा 
2“इस्राएल के ये लोग हमारे मित्र होना चाहते हैं। हम 








था। शकेम ने बहुत घिनौनी बात की थी। इसलिए 
सभी भाई खेतों से घर लौटे। 
शैकिन्तु हमोर ने भाईयों से बात की। उसने कहा, 





लोग उन्हें अपने प्रदेश में रहने देना चाहते हैं और अपने 
साथ शान्ति बनाए रखना चाहते हैं। हम लोगों के पास 
अपने सभी लोगों के लिए काफी भूमि है। हम लोग इनकी 








'मेरा पुत्र शकेम दीना से बहुत प्रेम करता है। कृपया 
उसे इसके साथ विवाह करने दो। यह विवाह इस 
बात का प्रमाण होगा कि हम लोगों ने विशेष सन्धि 
की है। तब हमारे लोग तुम लोगों की स्त्रियों और 
तुम्हारे लोग हम लोगों की स्त्रियों के साथ विवाह कर 
सकते हैं। '१तुम लोग हमारे साथ एक प्रदेश में रह 











स्त्रियों के साथ विवाह करने को स्वतन्त्र हें और हम 
लोग अपनी स्त्रियाँ उनको विवाह के लिए देने में प्रसन्न 
हैं। 22किन्तु एक बात है जिसे करने के लिए हम सभी 
को सन्धि करनी होगी। 2>यदि हम ऐसा करेगें तो उनके 
पशुओं तथा जानवरों से हम धनी हो जाएंगे। इसलिए हम 
लोग उनके साथ यह सन्धि करें और वे यहाँ हम लोगों 





सकते हो। तुम भूमि के स्वामी बनने और यहाँ व्यापार 
SE है होगे 88 
करने के लिए स्वतन्त्र होगे। 
पशकेम ने भी याकूब और भाईयों से बात की। शकेम 
ने कहा, “कृपया मुझे स्वीकार करें और मैंने जो किया 
_ ~ _ जो कछ ~ 
उसके लिए क्षमा करें। मुझे जो कुछ आप लोग करने 











के साथ रहेंगे।” 2*सभास्थल पर जिन लोगों ने यह बात 
सुनी वे हमोर और शकेम के साथ सहमत हो गए और 
उस समय हर एक पुरुष का खतना कर दिया गया। 








भेंट या दहेज। यहाँ इसका अर्थ बह धन है जो पत्नी को 
पाने के लिए दिया जाता है। 


45 


2ऽतीन दिन बाद खतना कर दिए गए पुरुष अभी 


उत्पत्ति 34:25-35:5 





जगह को छोड़ेंगे और बेतेल को जाएंगे। उस जगह में 





जख्मी थे। याकूब के दो पुत्र शिमोन और लेवी जानते 
थे कि इस समय लोग कमजोर होगें, इसलिए वे नगर 
को गए और उन्होंने सभी पुरुषों को मार डाला। 2“दीना 
के भाई शिमोन और लेबी ने हमोर और उसके पुत्र 








ie (= i बेदी हैक. “a 
अपने परमेश्वर के लिए एक वेदी बनायेंगे। यह वही 
= \ जो है रा पु -कष्टों _ ~ मेरी 
परमेश्वर है जो मेरे कष्टों के समय में मेरी सहायता 
'की और जहाँ कहीं में गया बह मेरे साथ रहा।” 
“इसलिए लोगों के पास जो झूठे देवता थे, उन सभी 





शकेम को मार डाला। उन्होंने दीना को शकेम के घर 
से निकाल लिया और वे चले आए। ?'याकूब के अन्य 
पुत्र नगर में गए और उन्होंने वहाँ जो कुछ था, लूट 
लिया। शकेम ने उनकी बहन के साथ जो कुछ किया 
था, उससे वे तब तक क्रुद्ध थे। “इसलिए भाईयों ने 








को उन्होंने याकूब को दे दिया। उन्होंने अपने कानों 
में पहनी हुई सभी बालियों को भी याकूब को दे दिया। 
ह _ a ४: 
याकूब ने शकेम नाम के शहर के समीप एक सिन्दूर 
के पेड़ के नीचे इन सभी चीज़ों को गाड़ दिया। 
ऽयाकूब और उसके पुत्रों ने बह जगह छोड़ दी। 














उनके सभी जानवर ले लिए। उन्होंने उनके गधे तथा 


उस क्षेत्र के लोग उनका पीछा करना चाहते थे और 





नगर और खेतों में अन्य जो कुछ था सब से लिया। 


उन्हें मार डालना चाहते थे। किन्तु वे बहुत डर गए 








भाईयों ने उन लोगों का सब कुछ ले लिया। भाईयों ने 
उनकी पत्नियों और बच्चों तक को ले लिया। 





और उन्होंने याकूब का पीछा नहीं किया। “इसलिए 
याकूब और उसके लोग लूज पहुँचे। अब लूज को 








किन्तु याकूब ने शिमोन और लेवी से कहा, 
“तुम लोगों ने मुझे बहुत कष्ट दिया है और इस प्रदेश 





0 DA >>. ~ 7 _ 
बेतेल कहते हैं। यह कनान प्रदेश में है। "याकूब ने 
वहाँ एक वेदी बनायी। याकूब ने उस जगह का नाम 





के निवासियों के मन में घृणा उत्पन्न करायी। सभी 


“एलबेतेल” रखा। याकूब ने इस नाम को इसलिए 





कनानी और परिज्जी लोग हमारे विरुद्ध हो जाएंगे। यहाँ 


चुना कि जब वह अपने भाई के यहाँ से भाग रहा था, 





हम बहुत थोड़े हैं। यदि इस प्रदेश के लोग हम लोगों के 
विरुद्ध लड़ने के लिए इकठठे होंगे तो मैं नष्ट हो जाऊँगा 
और हमारे साथ हमारे सभी लोग नष्ट हो जाएंगे।” 








तब पहली बार परमेश्वर यहीं प्रकट हुआ था। 
$रिबका की धाय दबोरा यहाँ मरी थी, उन्होंने बेतेल 

ke he अल. प कस नीचे i उन्होंने hn 

में सिन्दूर के पेड़ के नीचे उसे दफनाया। उन्होंने उस 





किन्तु भाईयों ने उत्तर दिया, “क्या हम लोग उन 
लोगों को अपनी बहन के साथ वेश्या* जैसा व्यबहार 
~ -नहीं _ \ 
करने दें? नहीं हमारी बहन के साथ वेसा व्यबहार 
करने वाले लोग बुरे थे।” 








याकूब बेतेल में 


स्थान का नाम अल्लोन बक्कूत** रखा। 


याकूब का नया नाम 

*जब याकूब पद्दनराम से लौटा तब परमेश्वर फिर 
उसके सामने प्रकट हुआ। परमेश्वर ने याकूब को 
आशीर्वाद दिया। !"परमेश्वर ने याकूब से कहा, “तुम्हारा 





नाम याकूब हे। किन्तु में उस नाम को बदलूँगा । अब 





3 परमेश्वर ने याकूब से कहा, “बेतेल नगर को 
3 5 जाओ, वहाँ बस जाओ और वहाँ उपासना 
की बेदी बनाओ। परमेश्वर को याद करो, वह जो 
तुम्हारे सामने प्रकट हुआ था जब तुम अपने भाई 
एसाव से बच कर भाग रहे थे। उस परमेश्वर की 
उपासना के लिए वहाँ वेदी बनाओ।” 





तुम याकूब नहीं कहलाओगे। तुम्हारा नया नाम इञ्राएल 

होगा।” इसलिए इसके बाद याकूब का नाम इञ्राएल हुआ। 
IL ia ha _ ५ म्मे ny सर्वशक्तिमान ठ 

परमेश्वर ने उससे कहा, “में सर्वशक्तिमान 

< 4 आशीर्वाद he 

परमेश्वर हूँ और तुमको में यह देता हूँ तुम्हारे 

बहुत बच्चे हों और तुम एक महान राष्ट्र बन जाओ। 














“इसलिए याकूब ने अपने परिवार और अपने सभी 


तुम ऐसा राष्ट्र बनोगे जिसका सम्मान अन्य सभी राष्ट्र 





सेवकों से कहा, “लकड़ी और धातु के बने जो झूठे 
~ लोगों = ~ पे 
देवता तुम लोगों के पास हैं उन्हें नष्ट कर दो। अपने 
को पवित्र करो। साफ कपड़े पहनो। “हम लोग इस 














वेश्या ऐसी स्त्री जो शारीरिक सम्बन्ध के लिए कीमत 
लेती है। 


करेंगे। अन्य राष्ट्र और राजा तुमसे पैदा होंगे। /“मेंने 
इब्राहीम और इसहाक को कुछ विशेष प्रदेश दिए थे। 

_ hy कक yy ॥>तब _ he 
अब वह प्रदेश में तुमको देता हूँ!” तब परमेश्वर ने 
वह जगह छोड़ दी। '* याकूब ने इस स्थान पर एक 








[च “शोक 


'बक्कूत इस नाम का अथ 





बांज » 3 
शोक का बांज- वृक्ष” है। 


उत्पत्ति 35:।6-36:0 





बिशेष चट्टान खड़ी की। याकूब ने उस पर दाखरस और 
तेल चढ़ाकर उस चट्टान को पवित्र बनाया। यह एक 
बिशेष स्थान था क्योंकि परमेश्वर ने वहाँ याकूब से बात 
की थी और याकूब ने उस स्थान का नाम बेतेल रखा। 








राहेल जन्म देते समय मरी 


!षयाकूब और उसके दल ने बेतेल को छोड़ा। एप्राता 
क ९: 2389. ₹ हैं ८: कर 5 95% hs 
(बेतलेहेम) आने से ठीक पहले राहेल अपने बच्चे 
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ये याकूब (इञ्राएल) के पुत्र हैं जो पद्दनराम में पैदा 
हुए थे। 

?7मग्रे के किर्यतर्बा (हेब्रोन) में याकूब अपने पिता 
इसहाक के पास गया। यह वही जगह है जहाँ इब्राहीम 
और इसहाक रह चुके थे। 2*इसहाक एक सौ अस्सी 
वर्ष का था। इसहाक बहुत वर्षों तक जीवित रहा। 
जब वह मरा, वह बहुत बुढ़ा था। उसके पुत्र एसाव 
और याकुब ने उसे वहीं दफनाया जहाँ उसका पिता 














को जन्म देने लगी। लेकिन राहेल को इस जन्म से 
बहुत कष्ट होने लगा। उसे बहुत दर्द हो रहा था। 
राहेल की धाय ने उसे देखा और कहा, “राहेल, डरो 
नहीं। तुम एक और पुत्र को जन्म दे रही हो।” 
॥8पत्र जन्म ~ _ ~ 
पुत्र को जन्म देते समय राहेल मर गई। मरने के 
पहले राहेल ने बच्चे का नाम बेनोनी* रखा। किन्तु 
याकूब ने उसका नाम बिन्यामीन* रखा। 











-को दफनाया गया था। 


एसाव का परिवार 

3 एसाव ने कनान देश की पुत्रियों से विवाह 
3 किया। यह एसाव के परिवार की एक सूची 
है। (जो एदोम भी कहा जाता है।) एसाव की पत्निया 
थी: आदा, हित्ती एलोन की पुत्री। ओहोलीबामा हिव्वी 





।एप्राता को आनेवाली सड़क पर राहेल को 
दफनाया गया। (एप्राता बेतलेहेम है) और याकूब ने 

5० से कप में उसकी विशेष चटटान है 
राहेल के सम्मान में कब्रपर एक र्‌ 


सिबोन की नतिनी और अना की पुत्री। उबासमत 
इश्माएल की पुत्री और नबायोत की बहन। *आदा ने 
एसाव को एक पुत्र एलीपज दिया। बासमत को रूएल 











रखी। वह बिशेष चट्टान वहाँ आज तक है। तब 
इग्राएल (याकूब) ने अपनी यात्रा जारी रखी। उसने 
एदेर स्तम्भ* के ठीक दक्षिण में अपना डेरा डाला। 
22इज्राएल वहाँ थोड़े समय ठहरा। जब वह वहाँ था 
तब रूबेन इस्राएल की दासी बिल्हा के साथ सोया। 
इञ्राएल ने इस बारे में सुना और बहुत क्रुद्ध हुआ। 








इम्नाएल का परिवार 

याकूब (इग्राएल) के बारह पुत्र थे। 

२3उसकी पत्नी लिआ से उसके छः पुत्र थे: रूबेन, 
शिमोन, लेवी, यहूदा, इस्साकार, जबूलून। 

24उसकी पत्नी राहेल से उसके दो पुत्र थे: यूसुफ, 
बिन्यामीन। 

२ऽराहेल की दासी बिल्हा से उसके दो पुत्र थे: दान, 
नप्ताली। 

२ और लिआ की दासी जिल्पा से उसके दो पुत्र थे: 
गाद, आशेर। 











बेनोनी इस नाम का अर्थ “मेरे कष्टों का पुत्र” है। 
बिन्यामीन इस नाम का अर्थ दायें हाथ (प्रिय) पुत्र है। 
एदेर स्तम्भ “मिग्दल एदर।” 








नाम पुत्र हुआ। 5ओहोलीबामा ने एसाव को तीन पुत्र 
दिए यूश, यालाम और कोरह ये एसाव के पुत्र थे। ये 
कनान प्रदेश में पैदा हुए थे। 

“भ्याकूब और एसाव के परिवार अब बहुत बढ़ 
गये और कनान में इस बड़े परिवार का खान-पान 
जुटा पाना कठिन हो गया। इसलिए एसाव ने कनान 
छोड़ दिया और अपने भाई याकूब से दूर दूसरे प्रदेश में 
चला गया। एसाव अपनी सभी चीज़ों को अपने साथ 
लाया। कनान में रहते हुए उसने ये चीज़ें प्राप्त की थीं। 
इसलिए एसाव अपने साथ अपनी पत्नियों, पुत्रों, पुत्रियों 
सभी सेवकों, पशु, और अन्य जानवरों को लाया। 
एसाव और याकूब के परिवार इतने बड़े हो रहे थे कि 
उनका एक स्थान पर रहना कठिन था। वह भूमि 
दोनों परिवारों के पोषण के लिए काफी बड़ी नहीं थी। 
उनके पास अत्याधिक पशु थे। एसाव पहाड़ी प्रदेश 
सेईर की ओर बढ़ा। (एसाव का नाम एदोम भी हे।) 

१एसाव एदोम के लोगों का आदि पिता है। सेईर 
एदोम के पहाड़ी प्रदेश में रहने वाले एसाव के परिवार 
के ये नाम हैं। 

एसाव के पुत्र थे: एलीपज, आदा और एसाव का 
पुत्र। रूएल बासमत और एसाव का पुत्र। 
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एएलीपज के पाँच पुत्र थे: तेमान, ओमार, सपो, 
गाताम, कनज। 

/एलीपज की एक तिम्ना नामक दासी भी थी। 
तिम्ना और एलीपज ने अमालेक को जन्म दिया। 

।3रुएल के चार पुत्र थे : नहत, जेरह, शम्मा, मिज्जा। 
ये एसाव की पत्नी बासमत से उसके पौत्र हैं। 

“एसाव की तीसरी पत्नी अना की पुत्री ओहोलीबामा 
थी। अना सिबोन का पुत्र था। एसाव और ओहोलीबामा 
के पुत्र थे: यूश, यालाम, कोरह। 

ऽएसाव से चलने वाले वंश ये ही हैं। 

एसाव का पहला पुत्र एलीपज था। एलीपज से आए: 














उत्पत्ति 36:।-37:3 


रहते थे। “उस समय एदोम में कई राजा थे। इस्राएल 
में राजाओं के होने के बहुत पहले ही एदोम में राजा थे। 

3१बोर का पुत्र बेला एदोम में शासन करने वाला राजा 
था। वह दिन्हाबा नगर पर शासन करता था। जब 
बेला मरा तो योबाब राजा हुआ। योबाब बोग्ना से जेरह का 
पुत्र था। “जब योबाब मरा, हूशाम ने शासन किया। 
हूशाम तेमानी लोगों के देश का था। जब हुशाम मरा, 
हदद ने उस क्षेत्र पर शासन किया। हदद बदद का पुत्र 
था। (हदद बह व्यक्ति था जिसने मिद्यानी लोगों को मोआब 
देश में हराया था।) हदद अबीत नगर का था। “जब 
हदद मरा, सम्ला ने उस प्रदेश पर शासन किया। सम्ला 




















तेमान, ओमार , सपो, कनज, !“कोरह, गाताम, अमालेक। 
ये सभी परिवार एसाव की पत्नी आदा से आए। 
'7एसाव का पुत्र रुएल इन परिवारों का आदि पिता 

था: नहत, जेरह, शम्मा, मिज्जा। 
ये सभी परिवार एसाव की पत्नी बासमत से आए। 








म्नेका का था। 3'जब सम्ला मरा, शाऊल ने उस क्षेत्र 
पर शासन किया। शाऊल फरात नदी के किनारे रहोबोत 
का था। जब शाऊल मरा, बाल्हानान ने उस देश पर 
शासन किया। बाल्हानान अकबोर का पुत्र था। *जब 
बाल्हानान मरा, हदर ने उस देश पर शासन किया। 

















!8अना की पुत्री एसाव की पत्नी ओहोलीबामा ने 


हदर पाऊ नगर का था। मत्रेद की पुत्री हदर की पत्नी 








यूश, यालाम और कोरह को जन्म दिया। ये तीनों 
अपने-अपने परिवारों के पिता थे। !१ये सभी परिवार 
एसाव से चले। 

20एसाव के पहले एदोम में सईर नामक एक होरी 


का नाम महेतबेल था। मत्रेद का पिता मेजाहब था। 
40-43एदोमी परिवारों, तिम्ना, अल्बा, यतेत, 

ओहोलीबामा, एला, पीपोन, कनज, तेमान, मिबसार , 

मग्दीएल और ईराम आदि का पिता एसाव था। हर 








व्यक्ति रहता था। सेईर के पुत्र ये हैं: लोतान, शोबाल, 


एक परिवार एक ऐसे प्रदेश में रहता था जिसका नाम 





शिबोन, अना !दीशोन, एसेर, दिशान। ये पुत्र अपने 
परिवारों के मुखिया थे। 
22लोतान, होरी, हेमाम का पिता था। (तिम्ना लोतान 
की बहन थी।) 
23शोाबल, आल्वान, मानहत एबल शपो, ओनाम 
का पिता था। 
2शिबोन के दो पुत्र थे: अय्या, अना, (अना वह 





वही था जो उनका पारिवारिक नाम था। 


स्वप्नदूष्टा यूसुफ 
3 7 याकूब ठहर गया और कनान प्रदेश में रहने 
रथ \ जहाँ £4 
लगा। यह बही प्रदेश हे जहाँ उसका पिता 
आकर बस गया था। “याकूब के परिवार की यही 
कथा है। यूसुफ एक सत्रह वर्ष का युवक था। उसका 








व्यक्ति हे जिसने अपने पिता के गधों की देखभाल 
करते समय पहाड़ों में गर्म पानी का सोता दूँडा।) 
25अना, दीशोन और ओहोलीबामा का पिता था 








काम भेड़ बकरियों कि देख भाल करना था। यूसुफ 
यह काम अपने भाईयों यानि कि बिल्हा और जिल्पा 
के पुत्रों के साथ करता था। (बिल्हा और जिल्पा उस 











“दीशोन के चार पुत्र थे: हेमदान, एश्बान, यित्रान, 
करान 

एसेर के तीन पुत्र थे: बिल्हान, जावान, अकान। 

<#दीशान के दो पुत्र थे: ऊस और अरान। 





के पिता की पत्नियाँ थी।) यूसुफ अपने पिता को 
अपने भाईयों की बुरी बातें बताया करता था। यूसुफ 
उस समय उत्पन्न हुआ जब उसका पिता इञ्नाएल 
(याकूब) बहुत बुढ़ा था। इसलिए इञ्जाएल (याकूब), 








ये होरी परिवारों के मुखियाओं के नाम हैं। लोतान, 
शोबाल, शिबोन, अना। *दिशोन, एसेर , दीशोन। ये व्यक्ति 
उन परिवारों के मुखिया थे जो सेईर (एदोम) प्रदेश में 





यूसुफ को अपने अन्य पुत्रों से अधिक प्यार करता 
था। याकूब ने अपने पुत्र को एक विशेष अंगरखा 
दिया। यह अंगरखा लम्बा और बहुत सुन्दर था। 





उत्पत्ति 37:4-28 





“यूसुफ के भाईयों ने देखा कि उनका पिता उनकी 
अपेक्षा यूसुफ को अधिक प्यार करता है। वे इसी 
कारण अपने भाई से घृणा करते थे। वे यूसुफ से 
अच्छी तरह बात नहीं करते थे। 
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/उशक्रेम में यूसुफ खो गया। एक व्यक्ति ने उसे 
खेतों में भटकते हुए पाया। उस व्यक्ति ने कहा, “तुम 
कया खोज रहे हो?” !“यूसुफ ने उत्तर दिया, “में अपने 
भाईयों को खोज रहा हूँ। क्या तुम बता सकते हो कि 





ऽएक _ विशेष 
एक बार यूसुफ ने एक विशेष सपना देखा। बाद 
i ln ae क चः ० भाईयों 
में यूसुफ ने अपने इस सपने के बारे मे अपने भाईयों 
को बताया। इसके बाद उसके भाई पहले से भी अधिक 
उससे घृणा करने लगे। 
“यसफ _ ‘ “मैने Dh ~ 7 
यूसुफ ने कहा, “मेने एक सपना देखा। “हम सभी 
खेत में काम कर रहे थे। हम लोग गेंहूँ को एक साथ 
गद्ठे बाध रहे थे। मेरा गट्ठा खड़ा हुआ और तुम 
लोगों के गट्ठों ने मेरे गट्ठें के चारों ओर घेरा बनाया। 
तब तुम्हारे सभी ग्ठों ने मेरे गट्ठे को झुककर 
प्रणाम किया।” 
#उसके भाईयों ने कहा, “क्या, तुम सोचते हो कि 














चे अपनी भेड़ों के साथ कहाँ हें?” 

„व्यक्ति ने उत्तर दिया, “वे पहले ही चले गए हैं। 
मेने उन्हें कहते हुए सुना कि बे दोतान को जा रहें 
हैं।” इसलिए यूसुफ अपने भाईयों के पीछे गया और 
उसने उन्हें दोतान में पाया। 


यूसुफ दासता के लिए बेचा गया 
48यसफ 95 भाईयों _ _ के २ पा मे 
सुफ के भाईयों ने बहुत दूर से उसे आते देखा। 
उन्होंने उसे मार डालने की योजना बनाने का निश्चय 
किया। !१भाईयों ने एक दूसरे से कहा, “यह सपना 
देखने वाला यूसुफ आ रहा है। ?मौका मिले हम लोग 














इसका अर्थ है कि तुम राजा बनोगे और हम लोगों पर 
शासन करोगे?” उसके भाईयों ने यूसुफ से अब और 
अधिक घृणा करनी आरम्भ की क्योंकि उसने उनके 
बारे में सपना देखा था। 

*तब यूसुफ ने दूसरा सपना देखा। यूसुफ ने अपने 





७ यु हरे ओं he lee. 
उसे मार डाले हम उसका शरीर सूखे कुओं में से 
'किसी एक में फेंक सकते हैं। हम अपने पिता से कह 

DA जंगली > जानवर _ _ 
सकते हैं कि एक जंगली जानवर ने उसे मार डाला। 
तब हम लोग उसे दिखाएँगे कि उसके सपने व्यर्थ हैं।'” 
किन्तु रूबेन यूसुफ को बचाना चाहता था। रूबेन 











भाईयों से इस सपने के बारे में बताया। यूसुफ ने कहा, 
“मैने hi NN सरज w 

मेने दूसरा सपना देखा है। मेने सूरज, चाँद और ग्यारह 
नक्षत्रों को अपने को प्रणाम करते देखा।” 











ने कहा, “हम लोग उसे मारे नहीं। 2 हम लोग उसे 
चोट पहुँचाए बिना एक कुएँ में डाल सकते हैं।” रूबेन 
९ = kN io भेजने ` 
ने यूसुफ को बचाने और उसके पिता के पास भेजने 











यूसुफ ने अपने पिता को भी इस सपने के बारे में 
बताया। किन्तु उसके पिता ने इसकी आलोचना की। 





की योजना बनाई। यूसुफ अपने भाईयों के पास 
आया। उन्होंने उस पर आक्रमण किया और उसके 





उसके पिता ने कहा, “यह किस प्रकार का सपना है? 
कया तुम्हें विश्वास है कि तुम्हारी माँ, तुम्हारे भाई 
और हम तुमको प्रणाम करेंगे?” "यूसुफ के भाई 





लम्बे सुन्दर अंगरखा को फाड़ डाला। “तब उन्होंने 
ब Le बी कर. 

उसे खाली सूखे कुएँ में फेंक दिया। 
यूसुफ कुएँ में था, उसके भाई भोजन करने 











i _ 28७ न 
उससे लगातार इषां करते रहे। किन्तु यूसुफ के पिता 
ने इन सभी बातों के बारे में बहुत गहराई से विचार 
किया और सोचा कि उनका अर्थ क्या होगा? 

!2एक दिन यूसुफ के भाई अपने पिता की भेड़ों की 
~ देखभाल _ _ ।अयाकब ~ _ 
देखभाल के लिए शकेम गए। !याकूब ने यूसुफ से कहा, 
“शकेम जाओ। तुम्हारे भाई मेरी भेड़ों के साथ वहाँ हें।” 

यूसुफ ने उत्तर दिया, “में जाऊँगा।” 

“यूसुफ के पिता ने कहा, “जाओ और देखो कि 


तुम्हारे भाई सुरक्षित हैं। लौटकर आओ और बताओ 











बैठे। तब उन्होंने नजर उठाई और व्यापारियों* का 
एक दल को देखा। जो गिलाद से मिञ्र की यात्रा पर 
थे। उनके ऊँट कई प्रकार के मसाले और धन ले जा 
रहे थे। इसलिए यहुदा ने अपने भाईयों से कहा, 
अगर हम लोग अपने भाई को मार देंगे और उसकी 
मृत्यु को छिपाएंगे तो उससे हमें क्या लाभ होगा? ?”हम 
लोगों को अधिक लाभ तब होगा जब हम उसे इन 
व्यापारियों के हाथ बेच देंगे। अन्य भाई मान गए। 
२&जब मिद्यानी व्यापारी पास आए, भाईयों ने यूसुफ 














कि कया मेरी भेड़ें ठीक हैं?” इस प्रकार यूसुफ के 
पिता ने उसे हेब्रोन की घाटी से शकेम को भेजा। 


को कुएँ से बाहर निकाला। उन्होंने बीस चाँदी के 





व्यापारी शाब्दिक इश्माएली। 
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उत्पत्ति 37:29-38:6 





डुकड़ों में उसे व्यापारियों को बेच दिया। व्यापारी उसे 
मिम्र ले गए। 





“यहदा # A a i, _ 
हुदा ने अपने पहले पुत्र एर के लिए पत्नी के रूप 
में एक स्त्री को चुना। स्त्री का नाम तामार था। “किन्तु 








2»इस पूरे समय रूबेन भाईयों के साथ वहाँ नहीं 


एर ने बहुत सी बुरी बातें की। यहोवा उससे प्रसन्न नहीं 





था। वह नहीं जानता था कि उन्होंने यूसुफ को बेच 


था। इसलिए यहोवा ने उसे मार डाला। तब यहदा ने 





दिया था। जब रूबेन कुएँ पर लौटकर आया तो उसने 
देखा कि यूसुफ वहाँ नहीं है। रूबेन बहुत अधिक दुःखी 











एर के भाई ओनान से कहा, “जाओ और मृत भाई की 
पत्नी के साथ सोओ।”* तुम उसके पति के समान 











हुआ। उसने अपने कपड़ों को फाड़ा। **रूबेन भाईयों 
के पास गया और उसने उनसे कहा, “लड़का कुएँ पर 





बनो। अगर बच्चे होंगे तो वे तुम्हारे भाई एर के होंगे।” 
१ओनान जानता था कि इस जोड़े से पैदा बच्चे उसके 





नहीं है। में क्या करूँ?” 3भाईयों ने एक बकरी को 
मारा और उसके खून को यूसुफ के सुन्दर अंगरखे 
पर डाला। >“तब भाईयों ने उस अंगरखे को अपने 





नही होंगे। ओनान ने तामार के साथ शारीरिक सम्बन्ध 
'किया। किन्तु उसने उसे अपना गर्भधारण करने नहीं 
दिया। !१इससे यहोवा क्रुद्ध हआ। इसलिए यहोवा ने 











पिता को दिखाया और भाईयों ने कहा, “हमे यह 
अंगरखा मिला है, कया यह यूसुफ का अंगरखा है?” 
33पिता ने अंगरखे को देखा और पहचाना कि यह 








ओनान को भी मार डाला। “तब यहदा ने अपनी 
पुत्रबधू तामार से कहा, “अपने पिता के घर लौट 
जाओ। वहीं रहो और तब तक विवाह न करो जब 








hy he “हाँ Ne उसी a संभव 
यूसुफ का है। पिता ने कहा, “हाँ, यह उसी का है। संभव 
है उसे किसी जंगली जानवर ने मार डाला हो। मेरे पुत्र 





तक मेरा छोटा पुत्र शेला बड़ा न हो जाए।” यहूदा को 
डर था कि शेला भी अपने भाईयों की तरह मार 








यूसुफ को कोई जंगली जानवर खा गया।” 3*याकूब अपने 
i 2: मे ७ र 

पुत्र के लिए इतना दुःखी हुआ कि उसने अपने कपड़े 
i द विशेष ~ जो _ 

फाड़ डाले। तब याकूब ने विशेष वस्त्र पहने जो उसके 








डाला जाएगा। तामार अपने पिता के घर लौट गई। 
“बाद में शुआ की पुत्री यहदा की पत्नी मर गई। 
यहदा अपने शोक के समय के बाद अदुल्लाम के अपने 








शोक के प्रतीक थे। याकूब लम्बे समय तक अपने पुत्र 
के शोक में पड़ा रहा। याकूब के सभी पुत्रों, पत्रियों ने 


मित्र हीरा के साथ तिम्नाथ गया। यहदा अपनी भेड़ों का 
ऊन काटने तिम्नाथ गया। !१तामार को यह मालुम हुआ 





उसे धीरज बँधाने का प्रयत्न किया। किन्तु याकूब कभी 


कि उसके ससुर यहूदा अपनी भेड़ों का ऊन काटने 





धीरज न धर सका। याकुब ने कहा, “में मरने के दिन 
तक अपने पुत्र यसफ के शोक में ड़बा रहँगा। 





तिम्नाथ को जा रहा हे। “तामार सदा ऐसे वस्त्र पहनती 
थी जिससे मालुम हो कि वह विधवा है। इसलिए उसने 








36उन मिद्यानी व्यापारियों ने जिन्होनें युसुफ को 
खरीदा था, बाद में उसे मिम्न में बेच दिया। उन्होंने फ़िरौन 





कुछ अन्य वस्त्र पहने और मुँह को पर्दे में ढक लिया। 
तब वह तिम्नाथ नगर के पास एनैम को जाने वाली 





के अंगरक्षकों के सेनापति पोतीपर के हाथ उसे बेचा। 


यहूदा और तामार 





सड़क के किनारे बैठ गई। तामार जानती थी कि यहुदा 

का छोटा पुत्र शेला अब बड़ा हो गया है। लेकिन यहूदा 

उससे उसके विवाह की कोई योजना नहीं बना रहा था। 
॥5यहदा ~ उसी _ न 

ह्‌दा ने उसी सड़क से यात्रा की। उसने उसे देखा, 














3 उन्हीं दिनों यहुदा ने अपने भाइयों को छोड़ 
3 8 दिया और हीरा नामक व्यक्ति के साथ रहने 
चला गया। हीरा अदुल्लाम नगर का था। श्यहूदा एक 
कनानी स्त्री से वहाँ मिला और उसने उससे विवाह 
कर लिया। स्त्री के पिता का नाम शूआ था। उकनानी 
स्त्री ने एक पुत्र को जन्म दिया। उन्होंने उसका नाम 
एर रखा। “बाद में उसने दूसरे पुत्र को जन्म दिया। 
उन्होंने लड़के का नाम ओनान रखा। “बाद में उसे 
अन्य पुत्र शेला नाम का हुआ। यहूदा तीसरे बच्चे के 
जन्म के समय कजीब में रहता था। 

















किन्तु सोचा कि वह वेश्या है। (उसका मुख वेश्या की 
तरह ढका हुआ था।) इसलिए यहूदा उसके पास गया 
और बोला, “मुझे अपने साथ शारीरिक सम्बन्ध करने 
दो।” (यहूदा नहीं जानता था कि बह उसकी पुत्र वधू 
तामार है।) तामार बोली, “तुम मुझे कितना दोगे?” 








जाओं ... सोओ इञ्राएल में यह रिवाज था कि यदि कोई 
व्यक्ति बिना सन्तान के मर जाता था तो विधवा को भाईयों 
ba. _ ४ होता 

में से कोई एक रख लेता था। यदिकोई बच्चा पेदा होता था 
तो वह मृत व्यक्ति का बच्चा समझा जाता था। 











उत्पत्ति 38:।7-39:4 
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77यहूदा ने उत्तर दिया, “मैं अपनी रेवड़ से तुम्हें 
एक नयी बकरी भेजूँगा।” 


उसने उत्तर दिया, “में इसे स्वीकार करती हूँ किन्तु 


तब यहूदा ने कहा, “उसे बाहर निकालो और मार 
डालो। उसके शरीर को जला दो।” 
“उसके आदमी तामार को मारने गए। किन्तु 











पहले तुम मुझे कुछ रखने को दो जब तक तुम बकरी 
नहीं भेजते।” 

।8यूहदा ~ पछा. “में ० + भेजँगा 

यहूदा ने पूछा, “में बकरी भेजूँगा इसके प्रमाण 

_ : _ _ 3 
के लिए तुम मुझ से क्या लेना चाहोगी? 

तामार ने उत्तर दिया, “मुझे विशेष मुहर और इसकी 
रस्सी,* जो तुम अपने पत्रों के लिए प्रयोग करते हो, दो 
और मुझे अपने टहलने की छड़ी दो।" यहूदा ने ये चीजें 








तामार ने अपने ससुर के पास सन्देश भेजा। तामार ने 
कहा, “जिस पुरुष ने मुझे गर्भवती किया है उसी की 
_ चीज़ें Dy _ पु विशेष बाजबन्द 
येचीज़ें हैं। तब उसने उसे विशेष मुहर बाजूबन्द और 
टहलने की छड़ी दिखाई। इन चीज़ों को देखो। ये 
किसकी है? यह किस की विशेष मुहर बाजूबन्द और 
रस्सी है? किसकी यह टहलने की छड़ी हे?” 
2यहदा ने उनचीज़ों को पहचाना और कहा, “यह 











उसे दे दी। तब यहूदा और तामार ने शारीरिक सम्बन्ध 
किया और तामार गर्भवती हो गई। १तामार घर गई और 
मुख को ढकने बाले पर्दे को हटा दिया। तब उसने फिर 
अपने को विधवा बताने वाले विशेष वस्त्र पहन लिए। 
20यहूदा ने अपने मित्र हीरा को तामार के घर 
उसको वचन दी हुई बकरी देने के लिए भेजा। यहूदा 
ने हीरा से विशेष मुहर तथा टहलने की छड़ी भी 











ठीक कहती है। में गलती पर था। मेंने अपने वचन 
के अनुसार अपने पुत्र शेला को इसे नहीं दिया” और 
यहूदा उसके साथ फिर नहीं सोया। 

27तामार के बच्चा देने का समय आया और उन्होंने 
देखा कि वह जुड़वे बच्चों को जन्म देगी। जिस समय 

र ° 

वह जन्म दे रही थी एक बच्चे ने बाहर हाथ निकाला। 
धाय ने हाथ पर लाल धागा बाँधा और कहा, “यह बच्चा 

















उससे लेने के लिए कहा। किन्तु हीरा उसका पता न 


पहले पेदा हुआ।" लेकिन उस बच्चे ने अपना हाथ 





लगा सका। “हीरा ने एनेम नगर के कुछ लोगों से 
पूछा, “सड़क के किनारे जो बेश्या थी वह कहाँ है?” 
लोगों ने कहा, “यहाँ कभी कोई वेश्या नहीं थी।” 
22इसलिए यहूदा का मित्र यहूदा के पास लोट गया 








वापस भीतर खींच लिया। तब दूसरा बच्चा पहले पैदा 
हुआ। तब धाय ने कहा, “तुम ही पहले बाहर निकलने 
मेंसमर्थ हए।” इसलिए उन्होंने उसका नाम पेरेस रखा। 


Fe ब्ल »N 


(इस नाम का अथ खुल पड़ना ना" या “फट पड़ना” है।) 











और उससे कहा, “में उस स्त्री का पता नहीं लगा 
सका। जो लोग उस स्थान पर रहते हें उन्होंने बताया 
कि वहाँ कभी कोई वेश्या नहीं थी।” 

23इसलिए यहूदा ने कहा, “उसे बे चीज़ें रखने दो। 
मैं नहीं चाहता कि लोग हम पर हँँसे। मैंने उसे बकरी 
देनी चाही, किन्तु हम उसका पता नहीं लगा सके 
यही पर्याप्त है।” 














तामार गर्भवती है 


24लगभग तीन महीने बाद किसी ने यहूदा से कहा, 





१इसके बाद दूसरा बच्चा उत्पन्न हुआ। यह बच्चा हाथ 
पर लाल धागा था। उन्होंने उसका नाम जेरह* रखा। 


यूसुफ मिग्ली पोतीपर को बेचा गया 

3 व्यापारी जिसने यूसुफ को खरीदा वह उसे 

3 Q मिम्न ले गए। उन्होंने फ़िरौन के अंगरक्षक 

के नायक के हाथ उसे बेचा। “किन्तु यहोवा ने यूसुफ 

की सहायता की। यूसुफ एक सफल व्यक्ति बन गया। 

यूसुफ अपने मिग्नी स्वामी पोतीपर के घर में रहा। 
3पोतीपर ने देखा कि यहोवा यूसुफ के साथ है। पोतीपर 











“तुम्हारी पुत्रवधु तामार ने वेश्या की तरह पाप किया 
NX गर्भवती Ny 
है और अब वह गर्भवती हे। 





ने यह भी देखा कि यहोवा जो कुछ यूसुफ करता है, 
उसमें उसे सफल बनाने में सहायक हे। *इसलिए पोतीपर 
यूसुफ को पाकर बहुत प्रसन्न था। पोतीपर ने उसे अपने 
लिए काम करने तथा घर के प्रबन्ध में सहायता करने 








विशेष ... रस्सी मुहर रबर की मुहर की तरह प्रयुक्त 
होती थी। लोग वाचा लिखते थे, उसकी तय करते थे, उसे 
रस्सी से बाँधते थे, रस्सी पर मोम या मिट्टी लगाते थे और 
हस्ताक्षर के रूप में मुहर लगाते थे। 








में लगाया। पोतीपर की अपनी हर एक चीज़ का यूसुफ 





[च “चमकीला 


जेरह इस नाम का अर्थ 





NX 
चमकीला” या चमक है। 


Sl 


अधिकारी था। “जब यूसुफ घर का अधिकारी बना 


उत्पत्ति 39:5-40:8 





हिब्रू दास को तुम यहाँ लाए उसने मुझ पर हमला करने 





दिया गया तब यहोवा ने उस घर और पोतीपर की हर 


का प्रयास किया। !*किन्तु जब वह मेरे पास आया तो में 





एक चीज़ को आशीर्वाद दिया। यहोवा ने यह यूसुफ के 
कारण किया और यहोवा ने पोतीपर के खेतों में उगने 
चाली हर चीज़ को आशीर्वाद दिया। “इसलिए पोतीपर 
ने घर की हर चीज़ की जिम्मेदारी यूसुफ को दी। 





चिल्लाई। वह भाग गया, किन्तु अपना अंगरखा छोड़ गया।” 


यूसुफ कारागार में 
यूसुफ के मालिक ने जो उसकी पत्नी ने कहा, 





पोतीपर किसी चीज़ की चिन्ता नहीं करता था बह जो 
भोजन करता था एक मात्र उसकी उसे चिन्ता थी। 


यूसुफ पोतीपर की पत्नी को मना करता है 


यूसुफ बहुत सुन्दर और सुरूप था। "कुछ समय 





उसे सुना और वह बहुत क्रुद्ध हुआ। "वहाँ एक 
कारागार था जिसमें राजा के शत्रु रखे जाते थे। इसलिए 
पोतीपर ने यूसुफ को उसी बंदी खाने में डाल दिया 
और यूसुफ वहाँ पड़ा रहा। 

किन्तु यहोवा यूसुफ के साथ था। यहोवा उस पर 








४5 पं 2७ कि ४० पु 
बाद यूसुफ के मालिक की पत्नी यूसुफ से प्रेम कर ने 
लगी। एक दिन उसने कहा, “मेरे साथ सोओ।” 

१किन्तु यूसुफ ने मना कर दिया। उसने कहा, “मेरा 





मेरा 
मालिक घर की अपनी हर चीज़ के लिए मुझ पर 





कृपा करता रहा। कुछ समय बाद कारागार के रक्षकों 
का मुखिया युसूफ से स्नेह करने लगा। रक्षकों के मुखिया 
ने सभी कैदियों का अधिकारी यूसुफ को बनाया। यूसुफ 
उनका मुखिया था, किन्तु काम वही करता था जो वे 











विश्वास करता है। उसने यहाँ की हर एक चीज़ की 


करते थे। 3रक्षकों का अधिकारी कारागार की सभी 





जिम्मेवारी मुझे दी है। १मेरे मालिक ने अपने घर में 


चीज़ों के लिए यूसुफ पर विश्वास करता था। यह इसलिए 





| लगभग ७ पु \ _ 
मुझे लगभग अपने बराबर मान दिया है। किन्तु मुझे 


हुआ कि यहोवा यूसुफ के साथ था। यहोवा यूसुफ को, वह 





उसकी पत्नी के साथ नहीं सोना चाहिए। यह अनुचित 
है। यह परमेश्वर के विरुद्ध पाप है।” 

।0बह स्त्री हर दिन यूसुफ से बात करती थी किन्तु 
यूसुफ ने उसके साथ सोने से मना कर दिया। "एक 
दिन यूसुफ अपना काम करने घर में गया। उस समय 
वह घर में अकेला व्यक्ति था। ! उसके मालिक की 
पत्नी ने उसका अंगरखा पकड़ लिया और उससे कहा, 
“आओ और मेरे साथ सोओ।” किन्तु यूसुफ घर से बाहर 
भाग गया और उसने अपना अंगरखा उसके हाथ में 
छोड़ दिया। स्त्री ने देखा कि यूसुफ ने अपना अंगरखा 
उसके हाथों में छोड़ दिया है और उसने जो कुछ हुआ 














जो कुछ करता था, सफल करने में सहायता करता था। 


यूसुफ दो सपनों की व्याख्या करता है 

बाद में फ़िरौन के दो नौकरों ने फ़िरौन का 
4 कुछ नुकसान किया। इन नौकरों में से एक 
रोटी पकाने वाला तथा दूसरा फ़िरौन को दाखमधु देने 
की सेवा करता था। “फ़िरौन अपने रोटी पकाने वाले 
तथा दाखमधु देने वाले नौकर पर क्रुद्ध हुआ। “इसलिए 
फ़िरौन ने उसी कारागार में उन्हें भेजा जिसमें यूसुफ था। 
फ़िरौन के अंगरक्षकों का नायक पोतीपर उस कारागार 
का अधिकारी था। “नायक ने दोनों कैदियों को यूसुफ 














++ कक 8 7 बोलने 
उसके बारे में झूठ बोलने का निश्चय किया। वह बाहर 
दौड़ी। “और उसने बाहर के लोगों को पुकारा। उसने 





की देख रेख में रखा। दोनों कुछ समय तक कारागार में 
रहे। एक रात दोनों कैदियों ने एक सपना देखा। (दोनों 





कहा, “देखो, यह हिब्रू दास हम लोगों का उपहास करने 
यहाँ आया था। वह अन्दर आया और मेरे साथ सोने की 
कोशिश की। किन्तु मैं जोर से चिल्ला पड़ी। '*मेरी 
चिल्लाहट ने उसे डरा दिया और वह भाग गया। किन्तु 

~ छोड़ डे ।6इसलिए न 
वह अपना अंगरखा मेरे पास छोड़ गया। उसने 
यूसुफ के मालिक अपने पति के घर लौटने के समय 








कैदी मिम्न के राजा के रोटी पकानेवाले तथा दाखमधु देने 
_ _ क्रैदी 5. ~ he 
वाले नौकर थे।) हर एक कैदी के अपने-अपने सपने थे 
और हर एक सपने का अपना अलग अलग अर्थ था। 
“यसफ i ee 0? 
युसुफ अगली सुबह उनके पास गया। यूसुफ ने देखा कि 
दोनों व्यक्ति परेशान थे। यूसुफ ने पूछा, “आज तुम लोग 
इतने परेशान क्यों दिखाई पड़ते हो?” 





he _ he 7एओर कप 
तक उसके अंगरखे को अपने पास रखा। र उस्न 


$दोनों व्यक्तियों ने उत्तर दिया, “पिछली रात हम 





अपने पति को वही कहानी सुनाई। उसने कहा, “जिस 


लोगों ने सपना देखा, किन्तु हम लोग नहीं समझते कि 


उत्पत्ति 40:9-4:8 


सपने का कया अर्थ है? कोई व्यक्ति ऐसा नहीं हे जो 

सपनों की व्याख्या करे या हम लोगों को स्पष्ट बताए।” 
_ _ "केवल _ _ _ \ जो 

यूसुफ ने उनसे कहा, “केवल परमेश्वर ही ऐसा है जो 
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यूसुफ को भुला दिया गया 
20तीन दिन बाद फ़िरौन का जन्म दिन था। फ़िरौन ने 
अपने सभी नौकरों को दावत दी। दाबत के समय फ़िरौन 





सपने को समझता और उसकी व्याख्या करता हे। इसलिए 
निवेदन ~ _ 5 ० कह 
में निवेदन करता हूँ कि अपने सपने मुझे बताओ। 


दाखमधु देने वाले नौकर का सपना 


ने दाखमधु देने वाले तथा रोटी पकाने वाले नौकरों को 
कारागार से बाहर आने दिया। *फ़िरौन ने दाखमधु देने 
वाले नौकर को स्वतन्त्र कर दिया। फ़िरौन ने उसे नौकरी 
पर लौटा लिया और दाखमधु देने बाले नौकर ने फ़िरौन 








१इसलिए दाखमधु देने बाले नौकर ने यूसुफ को 
अपना सपना बताया। नौकर ने कहा, “मैंने सपने में 
अँगूर की बेल देखी। !१उस अँगूर की बेल की तीन 





के हाथ में एक दाखमधु का प्याला दिया। “लेकिन 
फ़िरौन ने रोटी बनाने बाले को मार डाला। सभी बातें 
जैसे यूसुफ ने होनी बताई थी वैसे ही हुई। “किन्तु दाखमधु 








शाखाएँ थी। मैंने शाखाओं में फूल आते और उन्हे 
अँगूर बनते देखा। !'में फ़िरौन का प्याला लिए था। 
इसलिए मैंने अँगूरों को लिया और प्याले में रस 
निचोड़ा। तब मैंने प्याला फ़िरौन को दिया।” 
!श्लब यूसुफ ने कहा, “में तुमको सपने की व्याख्या 
समझाऊँगा। तीन शाखाओं का अर्थ तीन दिन है। 
तीन दिन बीतने के पहले फ़िरौन तुमको क्षमा करेगा 
और तुम्हें तुम्हारे काम पर लौटने देगा। तुम फ़िरौन 
के लिए वही काम करोगे और जो पहले करते थे। 
4किन्तु जब तुम स्वतन्त्र हो जाओगे तो मुझे याद 
रखना। मेरी सहायता करना। फिरौन से मेरे बारे में 
कहना जिससे में इस कारागार से बाहर हो सकूँ। 
।5मुझे अपने घर से लाया गया था जो मेरे अपने लोगों 
हिब्रूओं का देश हे। मैंने कोई अपराध नहीं किया है। 
इसलिए मुझे कारागार में नहीं होना चाहिए।” 





























रोटी बनाने वाले का सपना 
«रोटी बनाने बाले ने देखा कि दूसरे नौकर का 
सपना अच्छा था। इसलिए रोटी बनाने वाले ने यूसुफ से 
“मैने i i DN _ 
-कहा, “म॑ने भी सपना देखा। मैंने देखा कि मेरे सिर पर 
तीन रोटियों की टोकरियाँ हैं। !7सबसे ऊपर की टोकरी 
he ५% भोजन he भोजन राजा _ 
में हर प्रकार के पके भोजन थे। यह भोजन राजा के 
लिए था। किन्तु इस भोजन को चिड़ियाँ खा रही थीं।” 
श्यूसुफ ने उत्तर दिया, “में तुम्हें बताऊँगा कि सपने 
का कया अर्थ हे? तीन टोकरियों का अर्थ तीन दिन 











देने वाले नौकर को यूसुफ की सहायता करना याद नहीं 
रहा। उसने यूसुफ के बारे में फ़िरौन से कुछ नहीं कहा। 
दाखमधु देने वाला नौकर यूसुफ के बारे में भूल गया। 





फ़िरौन के सपने 
दो वर्ष बाद फ़िरौन ने सपना देखा। फ़िरौन ने 
4 | सपने में देखा कि वह नील नदी के किनारे 
खड़ा है। श्तब फ़िरौन ने सपने में नदी से सात गायों 
को बाहर आते देखा। गायें मोटी और सुन्दर थीं। गायें 
वहाँ खड़ी थी और घास पर चर रही थीं। अतब सात 
अन्य गायें नदी से बाहर आई, और नदी के किनारे 
मोटी गायों के पास खड़ी हो गई। किन्तु ये गायें दुबली 
और भदूदी थी। *ये सातों दुबली गायें, सुन्दर मोटी सात 
गायों को खा गई। तब फ़िरौन जाग उठा। 
5फ़िरौन फिर सोया और दूसरी बार सपना देखा। 
उसने सपने में अनाज की सात बालें* एक अनाज के 
पीछे उगी हुई देखीं। अनाज की बालें मोटी और अच्छी 
थी। “तब उसने उसी अनाज के पीछे सात अन्न बालें 
उगी देखीं। अनाज की ये बालें पतली और गर्म हवा से 
नष्ट हो गई थीं। “तब सात पतली बालों ने सात मोटी 
और अच्छी बालों को खा लिया। फ़िरौन फिर जाग 
उठा और उसने समझा कि यह केवल सपना ही हे। 
१अगली सुबह फ़िरौन इन सपनों के बारे में परेशान 
था। इसलिए उसने मिम्र के सभी जादूगरों को और 
सभी गुणी लोगों को बुलाया। फ़िरौन ने उनको सपना 
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है। !१तीन दिन बीतने के पहले राजा तुमको इस जेल 


बताया। किन्तु उन लोगों में से कोई भी सपने को 





निकालेगा 

से बाहर । तब राजा तुम्हारा सिर काट 
i hs ३० पु 

डालेगा। वह तुम्हारे शरीर को एक खम्भे पर 

लटकाएगा और चिड़ियाँ तुम्हारे शरीर को खाएंगी।” 


स्पष्ट या उसकी व्याख्या न कर सका। 





अन्नों के अग्र भाग।” 


बालें 
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नौकर फ़िरौन को यूसुफ के बारे में बताता है 
१तब दाखमधु देने वाले नौकर को यूसुफ याद आ 

गया। नौकर ने फ़िरौन से कहा, “मेरे साथ जो कुछ 

घटा वह मुझे याद आ रहा है। ("आप मुझ पर और एक 





उत्पत्ति 4:9-35 


गायों को खाया हे। बे उतनी ही भद्दी और पतली दिखाई 
पड़ती थीं जितनी आरम्भ में थीं। तब मैं जाग गया। 
22“तब _ ~ ~ CR अनाज 
तब मैंने अपने दूसरे सपने में अनाज की सात 
बालें एक ही अनाज के पीछे उगी देखीं। ये अनाज 








दूसरे नौकर पर क्रुद्ध थे और आपने हम दोनों को 


की बालें भरी हुई, अच्छी और सुन्दर थीं। “तब उनके 





कारागार में डाल दिया था। !"कारागार में एक ही रात 
हम दोनों ने सपने देखे। हर सपना अलग अर्थ रखता 
था। एक हिब्रू युक हम लोगों के साथ कारागार में 
था। वह अंगरक्षको के नायक का नौकर था। हम 
लोगों ने अपने सपने उसको बताए, और उसने सपने 
की व्याख्या हम लोगों को समझाई। उसने हर सपने का 
अर्थ हम लोगों को बताया। जो अर्थ उसने बताए वे 
ठीक निकले। उसने बताया कि में स्वतन्त्र होऊँगा और 
अपनी पुरानी नौकरी फिर पाऊँगा और यही हुआ। 
उसने कहा कि रोटी पकाने वाला मरेगा और वही हुआ।” 

















यूसुफ सपनें की व्याख्या करने के लिए बुलाया गया 

।५इसलिए फ़िरौन ने यूसुफ को कारागार से बुलाया। 
रक्षक जल्दी से यूसुफ को कारागार से बाहर लाए। यूसुफ 
ने बाल कटाए और साफ कपड़े पहने। तब वह गया और 
फ़िरौन के सामने खड़ा हुआ। 5तब फ़िरौन ने यूसुफ से 
कहा, “मैंने एक सपना देखा है। किन्तु कोई ऐसा नहीं है 
जो सपने की व्याख्या मुझको समझा सके। मैने सुना है 
कि जब कोई सपने के बारे में तुमसे कहता हे तब तुम 
सपनों की व्याख्या और उन्हें स्पष्ट कर सकते हो।” 

!«यूसुफ ने उत्तर दिया, “मेरी अपनी बुद्धि नहीं हे 
कि मैं सपनों को समझ सकूँ केवल परमेश्वर ही हे 
जो ऐसी शक्ति रखता है और फ़िरौन के लिए परमेश्वर 
ही यह करेगा।” 

एब फ़िरौन ने कहा, “अपने सपने में, मैं नील 

















बादसात अन्य बालें उगीं। किन्तु ये बाले पतली, भद्दी 
और गर्म हवा से नष्ट थीं। 2*तब पतली बालों ने सात 
अच्छी बालों को खा डाला। 

“मैनें इस सपने को अपने लोगों को बताया जो 
जादूगर और गुणी हैं। किन्तु किसी ने सपने की व्याख्या 
मुझको नहीं समझाई। इसका अर्थ कया हैं?” 





यूसुफ सपने का अर्थ बताता है 

?5तब यूसुफ ने फ़िरौन से कहा, “ये दोनों सपने एक 
ही अर्थ रखते हैं। परमेश्वर तुम्हें बता रहा है जो जल्दी 
ही होगा। 2 सात अच्छी गायें और सात अच्छी अनाज 
की बालें* सात वर्ष हैं दोनों सपने एक ही हें। ?'सात 
दुबली और भददी गायें तथा सात बुरी अनाज की बालें 
देश में भूखमरी के सात वर्ष हैं। ये सात वर्ष, अच्छे सात 
वर्षों के बाद आयेंगे। परमेश्वर ने आपको यह दिखा 
दिया है कि जल्दी ही क्या होने वाला हे। यह वैसा ही 
होगा जैसा मैंने कहा है। 2आपके सात वर्ष पूरे मिम्र में 
अच्छी पैदावार और भोजन बहुतायत के होंगे। **लेकिन 
इन सात वर्षो के बाद पूरे देश में भूखमरी के सात वर्ष 
आएंगे। जो सारा भोजन मिम्ज में पैदा हुआ है उसे लोग 
भूल जाएंगे। यह अकाल देश को नष्ट कर देगा। ?'भरपूर 
भोजनस्मरण रखना लोग भूल जायेंगे कि कया होता है? 

3"हे'फ़िरोन, आपने एक ही बात के बारे में दो सपने 
देखे थे। यह इस बात को दिखाने के लिए हुआ कि 
परमेश्वर निश्चय ही ऐसा होने देगा और यह बताया हे 

















नदी के किनारे खड़ा था। !१मैंने सात गायों को नदी से 
~ चरते ~ _ कर 

बाहर आते देखा और घास चरते देखा। ये गायें मोटी 

और सुन्दर थीं। !१तब मैंने अन्य सात गायों को नदी से 

ha 


बाहर आते देखा। ये गाये पतली और भदूदी थीं। मैंने 
मिम्न देश में जितनी गायें देखी हैं उनमें बे सब से अधिक 








कि परमेश्वर इसे जल्दी ही होने देगा। इसलिए हे फ़िरौन 
आप एक ऐसा व्यक्ति चुनें जो बहुत चुस्त और बुद्धिमान 
हो। आप उसे मिम्र देश का प्रशासक बनाएँ। *तब आप 
दूसरे व्यक्तियों को जनता से भोजन इकट्ठा करने के 
लिए चुने। हर व्यक्ति सात अच्छे वर्षो में जितना भोजन 

















बुरी थीं। और इन भदूदी और पतली गायों ने पहली 


उत्पन्न करे, उसका पाँचवाँ हिस्सा दे। 5इन लोगों को 





सुन्दर सात गायों को खा डाला। “लेकिन सात गायों को 
खाने के बाद तक भी वे पतली और भद्दी ही रहीं। तुम 
उनको देखो तो नहीं जान सकते कि उन्होंने अन्य सात 








आदेश दें कि जो अच्छे वर्ष आ रहे हें उनमें सारा भोजन 
इकट्ठा करें। व्यक्तियों से कह दें कि उन्हें नगरों में 








सात ... बालें या अनाज का अग्र भाग सात वर्ष हे | 


उत्पत्ति 4]:36-57 


भोजन जमा करने का अधिकार हे। तब वे भोजन की 
रक्षा उस समय तक करेंगे जब उनकी आवश्यकता 
होगी। “बह भोजन मित्र देश में आने वाले भूखमरी 
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यात्राएँ की। *!अच्छे सात वर्षो में देश में पैदावार बहुत 
अच्छी हुई 48ओर यूसुफ ने मिम्न में सात वर्ष खाने की 
चीज़ें बचायीं। यूसुफ ने भोजन नगरों में जमा किया। यूसुफ 











के सात वर्षो में सहायता करेगा। तब मिञ्न में सात वर्षो 
में लोग भोजन के अभाव में मरेंगे नहीं।” 
अफ़िरौन को यह अच्छा विचार मालूम हुआ। इससे 





ने नगर के चारों ओर के खेतों के उपजे अन्न को हर 
नगर मेंजमा किया। *यूसुफ ने बहुत अन्न इकट्ठा किया 
यह समुद्र के बालू के सदृश था। उसने इतना अन्न इकट्ठा 








सभी अधिकारी सहमत थे। $फ़्िरौन ने अपने 
अधिकारियों से पूछा, “क्या तुम लोगों में से कोई इस 
काम को करने के लिए यूसुफ से अच्छा व्यक्ति दूँढ 
सकता है? परमेश्वर की आत्मा ने इस व्यक्ति को 
सचमुच बुद्धिमान बना दिया हे।” 

39फ़िरौन ने यूसुफ से कहा, “परमेश्वर ने ये सभी 
चीज़ें तुम को दिखाई हैं। इसलिये तुम ही सर्वाधिक 
बुद्धिमान हो। *इसलिए मैं तुमको देश का प्रशासक 








किया कि उसके वजन को भी न आँका जा सके। 

यूसुफ की पत्नी आसनत ओन के याजक पोतीपरा 
कि पुत्री थी। भूखमरी के पहले वर्ष के आने के पूर्व 
यूसुफ और आसनेत के दो पुत्र हुए। “पहले पुत्र का 
नाम मनश्शे* रखा गया। यूसुफ ने उसका यह नाम 
रखा क्योंकि उसने बताया, “मुझे जितने सारे कष्ट हुए 
तथा घर की हर बात परमेश्वर ने मुझसे भुला दी।” 
5यूसुफ ने दूसरे पुत्र का नाम एप्रैम* रखा। यूसुफ ने 











बनाऊँगा। जनता तुम्हारे आदेशों का पालन करेगी। 
मैं अकेला इस देश में तुम से बड़ा प्रशासक रहूँगा।” 

“एक विशेष समारोह और प्रदर्शन था जिसमें फ़िरौन 
he he a 
ने यूसुफ को प्रशासक बनाया तब फ़िरौन ने यूसुफ से 
कहा, “में अब तुम्हें मिम्न के पूरे देश का प्रशासक 
बनाता हूँ।” 4शतब फ़िरौन ने अपनी राजकीय मुहर 
बाली अगूँठी यूसुफ को दी और यूसुफ को एक सुन्दर 


उसका नाम यह रखा क्योंकि उसने बताया, “मुझे बहुत 
दुःख मिला, लेकिन परमेश्वर ने मुझे फुलाया-फलाया।” 


भूखमरी का समय आरम्भ होता है 

5असात वर्ष तक लोगों के पास खाने के लिए वह सब 
भोजन था जिसकी उन्हें आवश्यकता थी और जो चीज़ें 
उन्हें आवश्यक थीं बे सभी उगती थीं। *किन्तु सात 





रेशमी वस्त्र पहनने को दिया। फ़िरौन ने यूसुफ के गले 
में एक सोने का हार डाला। *फ़्रिरौन ने दूसरे श्रेणी के 


वर्ष बाद भूखमरी के दिन शुरु हुए। यह ठीक वैसा ही 
हुआ जैसा यूसुफ ने कहा था। सारी भूमि में चारों ओर 








राजकीय रथ पर यूसुफ को सवार होने को कहा। 
उसके रथ के आगे विशेष रक्षक चलते थे। बे लोगों से 
कहते थे, “हे लोगों, यूसुफ को झुककर प्रणाम करो। 

इस तरह यूसुफ पूरे मिस्र का प्रशासक बना। “फ़िरौन 
ने उससे कहा, “में सम्राट फ़िरौन हूँ। इसलिए में जो 
करना चाहुँगा, करूँगा। किन्तु मिम्र में कोई अन्य व्यक्ति 
हाथ पैर नहीं हिला सकता है जब तक तुम उसे न कहो।” 

45फ़िरौन ने उसे दूसरा नाम सापन तपानेह* दिया। 
फ़िरौन ने आसनत नाम की एक स्त्री, जो ओन के याजक 
पोतीपेरा का पुत्री थी, यूसुफ को पत्नी के रूप में दी। इस 


प्रकार यूसुफ पूरे मिस्र देश का प्रशासक हो गया। 

















अन्न पैदा न हुआ। लोगों के पास खाने को कुछ न था। 
किन्तु मिग्न में लोगों के खाने के लिए काफी था, क्योंकि 
यूसुफ ने अन्न जमा कर रखा था। 5भूखमरी का 
समय शुरू हुआ और लोग भोजन के लिए फ़िरौन के 
सामने रोने लगे। फ़िरौन ने मिम्री लोगों से कहा, “यूसुफ 
से पूछो। वही करो जो वह करने को कहता हे।” 
56इसलिए जब देश में सर्वत्र भूखमरी थी, यूसुफ ने 
अनाज के गोदामों से लोगों को अन्न दिया। यूसुफ ने 
जमा अन्न को मिम्न के लोगों को बेचा। मिम्न में बहुत 
भयंकर अकाल था। >”मिम्र के चारों ओर के देशों के 
लोग अनाज खरीदने मिञ्र आए। वे यूसुफ के पास आए 


























यूसुफ उस समय तीस वर्ष का था जब वह मिम्र के 
सम्राट की सेवा करने लगा। यूसुफ ने पूरे मिम्र देश में 








तपानेह इस मिम्री नाम का अर्थ शायद “जीबन रक्षक' हे, 
किन्तु यह हिब्रू शब्दों की तरह हे जिनका अर्थ “ऐसा व्यक्ति 


he) 


जो गुप्त बातों की व्याख्या करे” है। 








क्योंकि वहाँ संसार के उस भाग में सर्वत्र भूखमरी थी। 








मनश्शे यह नाम उस शब्द की तरह हे जिसका अर्थ 
भूलना हे। 

एप्रैम यह नाम हिब्रू शब्द की तरह है जिसका अर्थ “दुबारा 
'फलदायक” है। 
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स्वप्न सच हुआ 

4 इस समय याकूब के प्रदेश में भूखमरी थी। 
किन्तु याकूब को यह पता लगा कि मिस्र 

दे = ४. पत्रों के 

में अन्न है। इसलिए याकूब ने अपने पुत्रों से कहा, 

“हम लोग यहाँ हाथ पर हाथ धरे क्यों बैठे हें? “मेंने 





उत्पत्ति 42:-2 


हैं, हम लोगों का एक ही पिता है। हम लोग ईमानदार 
DN ~ खरीदने ss 
हैं। हम लोग केवल अन्न खरीदने आए हैं। 
I2 > उनसे “नहीं 
'तब यूसुफ ने उनसे कहा, “नहीं, तुम लोग यह 
पता लगाने आए हो कि हम कहाँ कमजोर हें?” 
॥3 भाईयों ने कहा, “नहीं, हम सभी भाई हैं। हमारे 











सुना है कि मिम्न में खरीदने के लिए अन्न है। इसलिए 


परिवार में बारह भाई हैं। हम सबका एक ही पिता हे। 





हम लोग वहाँ चलें और वहाँ से अपने खाने के लिए 
अन्न खरीदें, तब हम लोग जीवित रहेंगे, मरेंगे नहीं।” 

इसलिए यूसुफ के भाईयों में से दस अन्न खरीदने 
मिस्र गए। “याकूब ने बिन्यामीन को नहीं भेजा। 
(बिन्यामीन यूसुफ का एकमात्र सगा भाई* था।) 

ऽकनान में भूखमरी का समय बहुत भयंकर था। 
इसलिए कनान के बहुत से लोग अन्न खरीदने मित्र 
गए। उन्हीं लोगों में इञ्जाएल के पुत्र भी थे। 

“इस समय यूसुफ मिञ्र का प्रशासक था। केवल 





हम लोगों का सबसे छोटा भाई अभी भी हमारे पिता 
के साथ घर पर है और दूसरा भाई बहुत समय पहले 
००4 है NaS ०: 

मर गया। हम लोग आपके सामने सेवक की तरह हें। 
हम लोग कनान देश के हैं।” 

किन्तु यूसुफ ने कहा, “नहीं मुझे पता है कि में 
ठीक हूँ। तुम भेदिये हो। 5किन्तु में तुम लोगों को यह 

5 _ [a 

प्रमाणित करने का अवसर दूँगा कि तुम लोग सच कह 
रहे हो। तुम लोग यह जगह तब तक नहीं छोड़ सकते जब 
तक तुम लोगों का छोटा भाई यहाँ नहीं आता। “इसलिए 











यूसुफ ही था जो मिम्न आने वाले लोगों को अन्न बेचने 
का आदेश देता था। यूसुफ के भाई उसके पास आए 
और उन्होंने उसे झुककर प्रणाम किया। यूसुफ ने 
अपने भाईयों को देखा और उसने उन्हें पहचान लिया 


तुम लोगों में से एक लौटे और अपने छोटे भाई को यहाँ 
लाए। उस समय तक अन्य यहाँ कारागार में रहेंगे। हम 
देखेंगे कि कया तुम लोग सच बोल रहे हो। किन्तु मुझे 
विश्वास है कि तुम लोग जासूस हो।” ''तब यूसुफ ने उन 








कि वे कौन हैं। किन्तु यूसुफ उनसे इस तरह बात 

करता रहा जैसे वह उन्हें पहचानता ही नहीं। उसने 
he ० ~ “तम 

उनके साथ क्रूरता से बात की। उसने कहा, “तुम लोग 

कहाँ से आए हो?” भाईयों ने उत्तर दिया, “हम कनान 

_ _ आए ५० खरीदने sy 

देश से आए हैं। हम लोग अन्न खरीदने आये हैं। 
श्यूसुफ जानता था कि ये लोग उसके भाई हैं। किन्तु वे 











सभी को तीन दिन के लिए कारागार में डाल दिया। 


शिमोन बन्धक के रूप में रखा गया 
!४तीन दिन बाद यूसुफ ने उनसे कहा, “में परमेश्वर 
का भय मानता हूँ। इसलिए मैं तुम लोगों को यह प्रमाणित 
he के fa 
करने का एक अवसर दूँगा कि तुम लोग सच बोल 








नहीं जानते थे कि वह कौन हैं? *यूसुफ ने उन सपनों को 
याद किया जिन्हें उसने अपने भाईयों के बारे में देखा था। 


यूसुफ अपने भाईयों को जासूस कहता है 


रहे हो। तुम लोग यह काम करो और मैं तुम लोगों को 
जीवित रहने दूँगा। अगर तुम लोग ईमानदार व्यक्ति 
हो तो अपने भाईयों में से एक को कारागार में रहने 
दो। अन्य जा सकते हैं और अपने लोगों के लिए अन्न 





यूसुफ ने अपने भाईयों से कहा, “तुम लोग अन्न 


ले जा सकते हे। ?१तब अपने सबसे छोटे भाई को 





खरीदने नहीं आए हो। तुम लोग जासूस”* हो। तुम लोग 


लेकर यहाँ मेरे पास आओ। इस प्रकार में विश्वास 





यह पता लगाने आए हो कि हम कहाँ कमज़ोर हैं?” 
!0क्रिन्तु भाईयों ने उससे कहा, “नहीं, महोदय! 





करूँगा कि तुम लोग सच बोल रहे हो।” 
भाईयों ने इस बात को मान लिया। 2'उन्होंने आपस में 








हम तो आपके सेवक के रूप में आए हैं। हम लोग 
केवल अन्न खरीदने आए हैं। “हम सभी लोग भाई 





सगा भाई शाब्दिक “भाई” यूसुफ और बिन्यामीन की 
एक ही माँ थी। 

जासूस वे लोग जो गुप्त रूप से शत्रु के देश में शत्रु की 
शक्ति और कमजोरी का पता लगाने जाते हे। 








बात की, “हम लोग दण्डित किए गए हैं।”* क्योंकि हम 
लोगों ने अपने छोटे भाई के साथ बुरा किया है। हम लोगों 
ने उसके कष्टों को देखा जिसमें बह था। उसने अपनी 
रक्षा के लिए हम लोगों से प्रार्थना की। किन्तु हम लोगों ने 


~ 


उसकी एक न सुनी। इसलिए हम लोग दुःखों में ह।” 

















हम ... गये हैं शाब्दिक “हम अपराधी हैं।” 


उत्पत्ति 42:22-43:4 





22तब रूबेन ने उनसे कहा, “मैंने तुमसे कहा था 
कि उस लड़के का कुछ भी बुरा न करो। लेकिन 
तुम लोगों ने मेरी एक न सुनी। इसलिए अब हम उसकी 
मृत्यु के लिए दण्डित हो रहे हैं।” 
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33«तब SR ~ लोगों पु 

तब देश के प्रशासक ने हम लोगों से यह कहा, 

'यह प्रमाणित करने के लिये कि तुम ईमानदार हो 
\ कस भाईयों तक: _ 

यह रास्ता है: अपने भाईयों में से एक को हमारे पास 

यहाँ छोड़ दो। अपना अन्न लेकर अपने परिवारों के 














23यसफ ha भाईयों कि or Ss मे 
यूसुफ अपने भाईयों से बात करने के लिए एक 
दुभाषिये से काम ले रहा था। इसलिए भाई नहीं जानते 
थे कि यूसुफ उनकी भाषा जानता है। किन्तु वे जो कुछ 


पास लौट जाओ। *अपने सबसे छोटे भाई को हमारे 
पास लाओ। तब में समझूँगा कि तुम लोग ईमानदार 
हो अथवा तुम लोग हम लोगों को नष्ट करने वाली 








कहते थे उसे यूसुफ सुनता और समझता था। “उनकी 


सेना की ओर नहीं भेजे गए हो। यदि तुम लोग सच 





बातों से यूसुफ बहुत दुःखी हुआ। इसलिए यूसुफ उनसे 
अलग हट गया और रो पड़ा। थोड़ी देर में यूसुफ उनके 
पास लौटा। उसने भाईयों में से शिमोन को पकड़ा और 
उसे बाँधा जब कि अन्य भाई देखते रहे। “यूसुफ ने 


बोल रहे हो तो में तुम्हारे भाई को तुम्हें दे दूँगा।” 
35तब सब भाई अपनी बोरियों से अन्न लेने गए 

और हर एक भाई ने अपने धन की थैली अपने 

अन्न की बोरी में पाई। भाईयों और उनके पिता ने 








कुछ सेवकों को उनकी बोरियों को अन्न से भरने को 
कहा। भाईयों ने इस अन्न का मूल्य यूसुफ को दिया। 
किन्तु यूसुफ ने उस धन को अपने पास नहीं रखा। 
उसने उस धन को उनकी अनाज की बोरियों में रख 














धन को देखा, और वे बहुत डर गए। 

3 याकूब ने उनसे कहा, “क्या तुम लोग चाहते हो 
कि में अपने सभी पुत्रं से हाथ धो बैठँ। यूसुफ तो चला 
ही गया। शिमोन भी गया और तुम लोग बिन्यामीन 








दिया। तब यूसुफ ने उन्हें वे चीज़ें दी, जिनकी आवश्यकता 
उन्हें घर तक लौटने की यात्रा में हो सकती थी। 
26इसलिए भाईयों ने अन्न को अपने गधों पर लादा 
और वहाँ से चल पड़े। 'वे सभी भाई रात को ठहरे 
और भाईयों में से एक ने कुछ अन्न के लिए अपनी 
बोरी खोली और उसने अपना धन अपनी बोरी में 














को भी मुझसे दूर ले जाना चाहते हो।” 
3म्तब रूबेन ने अपने पिता से कहा, “पिताजी आप 
मेरे दो पुत्रों को मार देना यदि में बिन्यामीन को आपके 
लौटाऊँ ~ थ | प 
पास न लौटाऊँ। मुझ पर विश्वास करें। मैं आपके 
पास बिन्यामीन को लौटा लाऊँगा।” 
3४किन्तु याकूब ने कहा, “में बिन्यामीन को तुम 











पाया। “उसने अन्य भाईयों से कहा, “देखो, जो मूल्य 
मैंने अन्न के लिए चुकाया, वह यहाँ है। किसी ने मेरी 
बोरी मेंये धन लौटा दिया है। वे सभी भाई बहुत अधिक 
भयभीत हो गए। उन्होंने आपस में बातें की, परमेश्वर 
हम लोगों के साथ क्या कर रहा हे?” 








भाईयों ने याकूब को सूचित किया 
29वे i, he का ha i 
वे भाई कनान देश में अपने पिता याकूब के पास 
गए। उन्होंने जो कुछ हुआ था अपने पिता को बताया। 
3१उन्होंने कहा, “उस देश का प्रशासक हम लोगों से 
बहुत रूखाई से बोला। उसने सोचा कि हम लोग उस सेना 


लोगों के साथ नहीं जाने दूँगा। उसका भाई मर चुका 
है और मेरी पत्नी राहेल का वही अकेला पुत्र बचा 
है। मिस्र तक की यात्रा में यदि उसके साथ कुछ हुआ 
तो वह घटना मुझे मार डालेगी। तुम लोग मुझ वृद्ध 
को कब्र में बहुत दुःखी करके भेजोगे।” 











याकूब ने बन्यामीन को मिञ्न जाने की आज्ञा दी 
3 देश में भूखमरी का समय बहुत ही बुरा था। 
4 3 वहाँ कोई भी खाने की चीज़ नहीं उग रही 
थी। शलोग वह सारा अन्न खा गए जो वे मिञ्न से लाये 
थे। जब अन्न समाप्त हो गया, याकूब ने अपने पुत्रों से 








की ओर से भेजे गए हैं जो वहाँ के लोगों को नष्ट करना 
चाहती है। “लेकिन हम लोगों ने कहा कि हम लोग 
ईमानदार हैं। हम लोग किसी सेना में से नहीं हें। हम 





कहा, “फिर मिस्र जाओ। हम लोगों के खाने के लिए 
कुछ और अन्न खरीदो।” 
किन्तु यहूदा ने याकूब से कहा, “उस देश के प्रशासक 


DN “यदि 





लोगों ने उसे बताया कि हम लोग बारह भाई हें। हम लोगों 
i क र he - 

ने अपने पिता के बारे में बताया, और यह कहा कि हम 
लोगों का सबसे छोटा भाई अब भी कनान देश में है। 


~ 
ने हम लोगों को चेतावनी दी है। उसने कहा है, 'यदि तुम 
लोग अपने भाई को मेरे पास वापस नहीं लाओगे तो में 
तुम लोगों से बात करने से मना भी कर दूँगा।' *यदि तुम 
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हम लोगों के साथ बिन्यामीन को भेजोगे तो हम लोग जाएंगे 
और अन्न खरीदेंगे। “किन्तु यदितुम बिन्यामीन को भेजना 
मना करोगे तब हम लोग नहीं जाएंगे। उस व्यक्ति ने चेतावनी 
दी कि हम लोग उसके बिना वापस न आयें।” 

“इम्राएल (याकूब) ने कहा, “तुम लोगों ने उस व्यक्ति 
से क्‍यों कहा, कि तुम्हारा अन्य भाई भी है।” तुम 
लोगों ने मेरे साथ ऐसी बुरी बात क्यों की?” 

7भाईयों ने उत्तर दिया, “उस व्यक्ति ने सावधानी से 
हम लोगों से प्रश्‍न पूछे। वह हम लोगों तथा हम लोगों के 

















उत्पत्ति 43:5-26 





।5ड्सलिए भाईयों ने प्रशासक को देने के लिए भेटे 
ली और उन्होंने जितना धन पहले लिया था उसका 
दुगना धन अपने साथ लिया। बिन्यामीन भाईयों के 
साथ मिञ्न गया। 





भाई यूसुफ के घर निमन्त्रित होते हैं 

।6मिग्न में यूसुफ ने उनके साथ बिन्यामीन को देखा। 
यूसुफ ने अपने सेवक से कहा, “उन व्यक्तियों को 
मेरे घर लाओ। एक जानवर मारो और पकाओ। वे 








परिवार के बारे में जानना चाहता था। उसने हम लोगों 
से पूछा, 'क्या तुम लोगों का पिता अभी जीवित है? कया 


व्यक्ति आज दोपहर को मेरे साथ भोजन करेंगे।” 
7एगसेबक को जैसा कहा गया था वेसा किया। वह उन 





तुम लोगों का अन्य भाई घर पर है?' हम लोगों ने केवल 
उसके प्रश्नों के उत्तर दिए। हम लोग नहीं जानते थे कि 
वह हमारे दूसरे भाई को अपने पास लाने को कहेगा।” 

१तब यहदा ने अपने पिता इञ्ाएल से कहा, “बिन्यामीन 
को मेरे साथ भेजो। में उसकी देखभाल करूँगा हम 


व्यक्तियों को यूसुफ के घर लाया। 

!ऽभाई डरे हुए थे जब वे यूसुफ के घर लाए गए। 
उन्होंने कहा, “हम लोग यहाँ उस धन के लिए लाए 
गए हैं जो पिछली बार हम लोगों की बोरियों में रख 
दिया गया था। वे हम लोगों को अपराधी सिद्ध करने 








लोग मिस्र अवश्य जाएंगे और भोजन लाएंगे। यदि हम 
लोग नहीं जाते हैं तो हम लोगों के बच्चे भी मर जाएंगे। 
१में विश्वास दिलाता हूँ कि वह सुरक्षित रहेगा। में इसका 





लिए उनका उपयोग करेंगे। तब बे हम लोगों के गधों 
को चुरा लेंगे और हम लोगों को दास बनाएंगे।” 
I9 के _ र ho 2. 
अतः यूसुफ के घर की देख-रेख करने बाले सेवक 








उत्तरदायी रहूँगा। यदि मैं उसे तुम्हारे पास लौटाकर न 
लाऊँ तो तुम सदा के लिए मुझे दोषी ठहरा सकते हो। 


के पास सभी भाई गए। ?१उन्होंने कहा, “महोदय में 
प्रतज्ञापूर्वक सच कहता हूँ कि पिछली बार हम आए 








!0यदि तुमने हमें पहले जाने दिया होता तो भोजन के 
लिए हम लोग दो यात्राएँ अभी तक कर चुके होते।” 


थे। हम लोग भोजन खरीदने आए थे। 2!-2श्घर लौटते 
समय हम लोगों ने अपनी बोरियाँ खोलीं और हर एक 








"तब उनके पिता इग्राएल ने कहा, “यदि यह सचमुच 


बोरी में अपना धन पाया। हम लोग नहीं जानते कि उनमें 





सही है तो बिन्यामीन को अपने साथ ले जाओ। किन्तु 
प्रशासक के लिए कुछ भेंट ले जाओ। उन चीज़ों में से 
कुछ ले जाओ जो हम लोग अपने देश में इकट्ठा कर 
सके हैं उसके लिए कुछ शहद, पिस्ते बादाम, गोंद* 
और लोबान ले जाओ। !?इस समय, पहले से दुगना धन 
भी ले लो जो पिछली बार देने के बाद लौटा दिया गया 
था। संभव है कि प्रशासक से गलती हुई हो। !१बिन्यामीन 
को साथ लो और उस व्यक्ति के पास ले जाओ। में 
प्रार्थना करता हूँ कि सर्वशक्तिमान परमेश्वर तुम लोगों 
की उस समय सहायता करेगा जब तुम प्रशासक के 


ओगे 











धन कैसे पहुँचा। किन्तु हम वह धन आपको लौटाने के 
लिए साथ लाए हैं और इस समय हम लोग जो अन्न 
खरीदना चाहते हैं उसके लिए अधिक धन लाए हैं।” 

“किन्तु सेवक ने उत्तर दिया, “डरो नहीं, मुझ पर 
विश्वास करो। तुम्हारे पिता के परमेश्वर ने तुम 
लोगों के धन को तुम्हारी बोरियों में भेंट के रूप में 
रखा होगा। मुझे याद है कि तुम लोगों ने पिछली बार 
अन्न का मूल्य मुझे दे दिया था।” 

सेवक शिमोन को कारागार से बाहर लाया। 
सेवक उन लोगों को यूसुफ के घर ले गया। उसने 

















सामने खड़े होओगे। में प्रार्थना करता हूँकि वह बिन्यामीन 
और शिमोन को भी सुरक्षित आने देगा। यदि नहीं तो में 
अपने पुत्र से हाथ धोकर फिर दु:खी होऊँगा।” 








गोंद कुछ पौधों से मिलने वाला रस। इसका प्रयोग कीमती 
सुगन्ध और इत्र बनाने में होता था। 





उन्हें पानी दिया और उन्होंने अपने पैर धोए। तब तक 
उसने उनके गधों को खाने के लिये चारा दिया। 
भाईयों ने सुना कि वे यूसुफ के साथ भोजन करेंगे। 
` s_ i 
इसलिए उसके लिए अपनी भेंट तेयार करने में बे दोपहर 
han 26यसफ और भाईयों _ hed 
तक लगे रहे। यूसुफ घर आया और ने उसे भेंट 








उत्पत्ति 43:27-44:.2 





दीं जो वे अपने साथ लाए थे। तब उन्होंने धरती पर 
झुककर प्रणाम किया। 
२यूसुफ ने उनकी कुशल पूछी। यूसुफ ने कहा, 
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यूसुफ जाल बिछाता है 
4 4 तब यूसुफ ने अपने नौकर को आदेश दिया। 
यूसुफ ने कहा, “उन व्यक्तियों की बोरियों 











“तुम लोगों का वृद्ध पिता जिसके बारे में तुम लोगों ने 
बताया, ठीक तो है? क्या बह अब तक जीवित हे?” 

28५ाईयों ने उत्तर दिया, “महोदय, हम लोगों के 
पिता ठीक हैं। वे अब तक जीवित हे” और वे फिर 
यूसुफ के सामने झुके। 





यूसुफ अपने भाई बिन्यामीन से मिलता है 
२१तब यूसुफ ने अपने भाई बिन्यामीन को देखा। 
(बिन्यामीन और यूसुफ की एक ही माँ थी) यूसुफ 








में इतना अन्न भरो जितना ये ले जा सके और हर 
एक का धन उस की अन्न की बोरी में रख दो। 
“सबसे छोटे भाई की बोरी में धन रखो। किन्तु उसकी 
बोरी में मेरी विशेष चाँदी का प्याला भी रख दो।” 
सेवक ने यूसुफ का आदेश पूरा किया। 

3अगले दिन बहुत सुबह सब भाई अपने गधों के 
साथ अपने देश को वापस भेज दिये गए। “जब वे नगर 
को छोड़ चुके, यूसुफ ने अपने सेवक से कहा, “जाओ 
और उन लोगों का पीछा करो। उन्हें रोको और उनसे 














ने कहा, “क्या यह तुम लोगों का सबसे छोटा भाई 





कहो, 'हम लोग आप लोगों के प्रति अच्छे रहे। किन्तु 





NX जिसके SS he | 
है जिसके बारे में तुम न॑ बताया था? तब यूसुफ न 


आप लोगों ने हमारे यहाँ चोरी क्यों की? आप लोगों ने 





बिन्यामीन से कहा, “परमेश्वर तुम पर कृपालु 


ह्ो।” 


यूसुफ का चाँदी का प्याला क्यों चुराया? “हमारे मालिक 
न पीते DS _ 2 प 
यूसुफ इसी प्याले से पीते हैं। वे सपने की व्याख्या के 








30तब DE दौड 
तब यूसुफ कमर सं बाहर दांड गया | यूसुफ बहुत 


लिए इसी प्याले का उपयोग करते हैं। इस प्याले को 





चाहता था कि वह अपने भाईयों को दिखाए कि वह 
उनसे बहुत प्रेम करता है। वह रोने-रोने साहो रहा 








चुराकर आप लोगों ने अपराध किया है।”” 
अत: सेवक ने आदेश का पालन किया। वह सवार हो 








था, किन्तु वह नहीं चाहता था कि उसके भाई उसे 
रोता देखें। इसलिए वह अपने कमरे में दौड़ता हुआ 
पहुँचा और वहीं रोया। तब यूसुफ ने अपना मुँह 


कर भाईयों तक गया ओर उन्हें रोका। सेवक ने उनसे वे 
ही बातें कहीं जो यूसुफ ने उनसे कहने के लिए कही थीं 
7किन्तु भाईयों ने सेवक से कहा, “प्रशासक ऐसी 














धोया और बाहर आया। उसने अपने को संभाला और 
कहा, “अब भोजन करने का समय हे।” 


बातें क्‍यों कहते हैं? हम लोग ऐसा कुछ नहीं कर 
सकते। १हम लोग वह धन लौटाकर लाए जो पहले 








32यसफ दम he सडक. मेज भोजन किया 

[सुक ने अकेले एक मेज पर भोजन किया। 
उसके भाईयों ने दूसरी मेज पर एक साथ भोजन 
किया। मिम्री लोगों ने अन्य मेज पर एक साथ खाया। 
उनका विश्वास था कि उनके लिए यह अनुचित हे 
कि वे हिब्रू लोगों के साथ खाएँ। यूसुफ के भाई 
= [र मेज ९ _ 
उसके सामने की मेज पर बेठे थे। सभी भाई सबसे 














हम लोगों की बोरियों में मिले थे। इसलिए निश्चय ही 

हम तुम्हारे मालिक के घर से चाँदी या सोना नहीं 

चुराएंगे। यदि आप किसी बोरी में चाँदी का बह प्याला 

पा जाये तो उस व्यक्ति को मर जाने दिया जाये। तुम 

उसे मार सकते हो और हम लोग तुम्हारे दास होंगे।” 
।१सेबक _ ५ “जैसा _ \ 

ने कहा, “जैसा तुम कहते हो हम वेसा ही 

















०. पे ha आरम्भ _ छोटे > 
बड़े भाई से आरम्भ कर सबसे छोटे भाई तक क्रम 
में बैठे थे। सभी भाई एक दूसरे को, जो हो रहा था 
आश्चर्य त _ _ E _ जा No 34सेवक रे 
उस पर आश्चर्य करते हुए देखते जा रहे थे। +सेवक 
यूसुफ की मेज से उनको भोजन ले जाते थे। किन्तु 
औरों की तुलना में सेवकों ने बिन्यामीन को पाँच 
गुना अधिक दिया। यूसुफ के साथ वे सभी भाई तब 
पीते ७] जब «५ ~ 
तक खाते और दाखमधु पीते रहे जब तक वे नशे में 
चूर नहीं हो गया। 











करेंगे, किन्तु मैं उस व्यक्ति को मारँगा नहीं। यदि 
मुझे चाँदी का प्याला मिलेगा तो वह व्यक्ति मेरा दास 
होगा। अन्य भाई स्वतन्त्र होंगे।” 





जाल फेंका गया, बिन्यामीन पकड़ा गया 

"तब सभी भाईयों ने अपनी बोरियाँ जल्दी जल्दी 
जमीन पर खोलीं। !2सेबक ने बोरियों में देखा। उसने 
सबसे बड़े भाई से आरम्भ किया और सबसे छोटे भाई 
पर अन्त किया। उसने बिन्यामीन की बोरी में प्याला 
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पाया। !अभाई बहुत दुःखी हुए। उन्होंने दुःख के कारण 
अपने चस्त्र फाड़ डाले। उन्होंने अपनी बोरियाँ गधों 
पर लादीं और नगर को लौट पड़े। 

'4यहूदा और उसके भाई यूसुफ के घर लौटकर 
गए। यूसुफ तब तक वहाँ था। भाईयों ने पृथ्वी तक 








उत्पत्ति 44:3-45:3 





24" इसलिए हम लोग अपने पिता के पास लौटे और 
आपने जो कुछ कहा, उन्हें बताया। 

25“बाद में हम लोगों के पिता ने कहा, “फिर जाओ 
और हम लोगों के लिए कुछ और अन्न खरीदो।' “और 
हम लोगों ने अपने पिता से कहा, 'हम लोग अपने सबसे 








झुककर प्रणाम किया। 'ऽयूसुफ ने उनसे कहा, “तुम 
लोगों ने यह क्यों किया? कया तुम लोगों को पता नहीं है 
कि गुप्त बातों को जानने का मेरा विशेष ढंग हे। मुझसे 
बढ़कर अच्छी तरह कोई दूसरा यह नहीं कर सकता।” 

/*यहूदा ने कहा, “महोदय, हम लोगों को कहने 











छोटे भाई के बिना नहीं जा सकते। शासक ने कहा हे 
कि वह तब तक हम लोगों को फिर अन्न नहीं बेचेगा 
जब तक वह हमारे सबसे छोटे भाई को नहीं देख लेता।' 
2तब मेरे पिता ने हम लोगों से कहा, 'तुम लोग जानते 
हो कि मेरी पत्नी राहेल ने मुझे दो पुत्र दिये। 2*मैंने एक 














के लिए कुछ नहीं है। स्पष्ट करने का कोई रास्ता 
नहीं है। यह दिखाने का कोई तरीका नहीं है कि हम 


पुत्र को दूर जाने दिया और वह जंगली जानवर द्वारा 
मारा गया और तब से मैंने उसे नहीं देखा है। २१यदि तुम 








लोग अपराधी नहीं है। हम लोगों ने और कुछ किया 
होगा जिसके लिए परमेश्वर ने हमें अपराधी ठहराया। 
इसलिए हम सभी बिन्यामीन भी, आपके दास होंगे।” 


लोग मेरे दूसरे पुत्र को मुझसे दूर ले जाते हो और उसे 
कुछ हो जाता हे तो मुझे इतना दुःख होगा कि में मर 
जाऊँगा।' इसलिए यदि अब हम लोग अपने सबसे 





'7किन्तु यूसुफ ने कहा, “में तुम सभी को दास 


छोटे भाई के बिना घर जायेंगे तब हम लोगों के पिता 





नहीं बनाऊँगा। केवल वह व्यक्ति जिसने प्याला चुराया 
NX ~ कै ०० 
है, मेरा दास होगा। अन्य तुम लोग शान्ति से अपने 
पिता के पास जा सकते हो।” 





यहूदा बिन्यामीन की सिफारिश करता है 

!भतब यहूदा यूसुफ के पास गया और उसने कहा, 
“महोदय, कृपाकर मुझे स्वयं आपसे स्पष्ट कह लेने 
दें। कृपा कर मुझ से अप्रसन्न न हों। में जानता हूँ कि 
आप स्वयं फिरौन जेसे हैं। १जब हम लोग पहले यहाँ 
आए थे, आपने पूछा था कि “क्या तुम्हारे पिता या 
भाई हें?” 2"और हमने आपको उत्तर दिया, 'हमारे 
एक पिता है, वे बूढ़े हैं और हम लोगों का एक छोटा 
भाईहै। हमारे पिता उससे बहुत प्यार करते हैं। क्योंकि 
उसका जन्म उनके बूढ़ापे में हुआ था, यह अकेला 
पुत्र है। हम लोगों के पिता उसे बहुत प्यार करते हैं।' 
2तब आपने हमसे कहा था, उस भाई को मेरे पास 
लाओ। में उसे देखना चाहता हूँ।' 2२ और हम लोगों ने 
-कहा था, “बह छोटा लड़का नहीं आ सकता। वह 
अपने पिता को नहीं छोड़ सकता। यदि उसके पिता 
को उससे हाथ धोना पड़ा तो उसका पिता इतना दुःखी 
होगा कि वह मर जाएगा।' “किन्तु आपने हमसे कहा, 








को यह देखना पड़ेगा। यह छोटा लड़का हमारे पिता के 
जीवन में सबसे अधिक महत्व रखता है। 3*जब वे देखेंगे 
कि छोटा लड़का हम लोगों के साथ नहीं है वे मर 
जायेंगे और यह हम लोगों का दोष होगा। हम लोग 
अपने पिता के घोर दुःख एवं मृत्यु का कारण होंगे। 
32“मैंने छोटे लड़के का उत्तरदायित्व लिया है। मैंने 
अपने पिता से कहा, 'यदि में उसे आपके पास लौटाकर 
न लाऊँ तो आप मेरे सारे जीवनभर मुझे दोषी ठहरा 
सकते हें।' इसलिए अब में आपसे माँगता हूँ, और आप 
से प्रार्थना करता हूँ कि कृपया छोटे लड़के को अपने 
भाईयों के साथ लौट जाने दें और में यहाँ रुकूँगा और 
आपका दास होऊँगा। 3*में अपने पिता के पास लौट नहीं 
सकता यदि हमारे साथ छोटा भाई नहीं रहेगा। में इस बात 


से बहुत भयभीत हूँ कि मेरे पिता के साथ क्या घटेगा।” 














यूसुफ अपने को प्रकट करता है कि वह कौन है 
4. 5 यूसुफ अपने को और अधिक नसंभालसका। 

वह वहाँ उपस्थित सभी लोगों के सामने रो 
पड़ा। यूसुफ ने कहा, “हर एक से कहो कि यहाँ से 
हट जाये।” इसलिए सभी लोग चले गये। केवल उसके 
भाई ही यूसुफ के साथ रह गए। तब यूसुफ ने उन्हें 











'तुम लोग अपने छोटे भाई को अवश्य लाओ, नहीं तो 
में फिर तुम लोगों के हाथ अन्न नहीं बेचूँगा।' 





बताया कि वह कौन है। ?यूसुफ रोता रहा, और फ़िरौन 
के महल के सभी मिञ्री व्यक्तियों ने सुना। १यूसुफ ने 


उत्पत्ति 45:4-27 


अपने भाईयों से कहा, “में आप लोगों का भाई यूसुफ 

हूँ। कया मेरे पिता सकुशल हैं?” किन्तु भाईयों ने उसको 

उत्तर नहीं दिया। वे डरे हुए तथा उलझन में थे। 
“इसलिए यूसुफ ने अपने भाईयों से फिर कहा, 
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करो और मेरे पिता को लेकर मेरे पास लौटो।” !*तब 
यूसुफ ने अपने भाई बिन्यामीन को गले लगाया और 
रो पड़ा और बिन्यामीन भी रो पड़ा। तब यूसुफ ने 
सभी भाईयों को चूमा और उनके लिए रो पड़ा। इसके 








“मेरे पास आओ।” इसलिए यूसुफ के भाई निकट गए 
और यूसुफ ने उनसे कहा, “मैं आप लोगों का भाई 
यूसुफ हूँ,” में बही हूँ जिसे मिम्नियों के हाथ आप लोगों 
_ _ ~ = 5 _ हों 

ने दास के रूप में बेचा था। “अब परेशान न हों। आप 
लोग अपने किए हुए के लिए स्वयं भी पश्चाताप न 





hc क ba र 
बाद भाई उसके साथ बातें करने लगे। 
।6फ्रिरौन को पता लगा कि यूसुफ के भाई उसके 
आए. ० 4 lo र NN 
पास आए हैं। यह खबर फ़िरौन के पूरे महल में फैल 
गई। फ़िरौन और उसके सेवक इस बारे में बहुत प्रसन्न 
हुए। !इसलिये फ़िरौन ने यूसुफ से कहा, “अपने भाईयों 








करें। बह तो मेरे लिए परमेश्वर की योजना थी कि 


से कहो कि उन्हें जितना भोजन चाहिए, लें और कनान 





में यहाँ आऊँ। में यहाँ तुम लोगों का जीवन बचाने के 
लिए आया हूँ। “यह भयंकर भूखमरी का समय दो 
वर्ष ही अभी बीता है और अभी पाँच वर्ष बिना पौधे 
रोपने या उपज के आएंगे। “इसलिए परमेश्वर ने तुम 
लोगों से पहले मुझे यहाँ भेजा जिससे में इस देश में तुम 


देश को लौट जायें। /*अपने भाईयों से कहो कि वे 
अपने पिता और अपने परिवारों को लेकर यहाँ मेरे 
पास आयें। में तुम्हें जीविका के लिए मिम्र में सबसे 
अच्छी भूमि दूँगा और तुम्हारा परिवार सबसे अच्छा 
भोजन करेगा जो हमारे पास यहाँ है।” तब फ़िरौन 











लोगों को बचा सकँ। *यह आप लोगों का दोष नहीं था 
कि में यहाँ भेजा गया। यह परमेश्वर की योजना थी। 
परमेश्वर ने मुझे फ़िरौन के पिता सदृश बनाया। ताकि 
Dy _ ऐप _ yy 
में उसके सारे घर और सारे मिस्र का शासक रहूँ 


इन्नाएल मिम्न के लिए आमन्त्रित हुआ 
१यूसुफ ने कहा, “इसलिए जल्दी मेरे पिता के पास 
जाओ। मेरे पिता से कहो कि उसके पुत्र यूसुफ ने यह 
सन्देश भेजा है।” 
_ _ hs ho 
परमेश्वर ने मुझे पूरे मिम्र का शासक बनाया 
है। मेरे पास आइये। प्रतीक्षा न करें। अभी आएँ। 
I0 a. गोशेन क + rl 
आप मेरे निकट गोशेन प्रदेश में रहेंगे। 
आपका, आपके पुत्रों का, आपके सभी जानवरों 
. झुण्डों / \ ll _ 
एवं झुण्डों का यहाँ स्वागत है। !!भुखमरी के 
अगले पाँच वर्षो में में आपका देखभाल करूँगा। 





ने कहा, “हमारी सबसे अच्छी गाड़ियों में से कुछ अपने 
भाईयों को दो। उन्हें कनान जाने और गाड़ियों में अपने 
पिता, स्त्रियों और बच्चों को यहाँ लाने को कहो। 
20उनकी कोई भी चीज़ यहाँ लाने की चिन्ता न करो। 
हम उन्हें म्न में जो कुछ सबसे अच्छा हे, देंगे।” 
इसलिए इम्राएल के पुत्रों ने यही किया। यूसुफ ने 
फ़िरौन के वचन के अनुसार अच्छी गाड़ियाँ दी और 
यूसुफ ने यात्रा के लिए उन्हें भरपूर भोजन दिया। यूसुफ 
ने हर एक भाई को एक एक जोड़ा सुन्दर वस्त्र दिया। 
किन्तु यूसुफ ने बिन्यामीन को पाँच जोड़े सुन्दर वस्त्र दिये 
और यूसुफ ने बिन्यामीन को तीन सौ चाँदी के सिक्के 
भी दिए। यूसुफ ने अपने पिता को भी भेटें भेजी। उसने 
मिम्न से बहुत सी अच्छी चीज़ों से भरी बोरियों से लदे दस 
गधों को भेजा और उसने अपने पिता के लिए अन्न, 
रोटी और अन्य भोजन से लदी हुई दस गदहियों को उनकी 

















इस प्रकार आपके और आपके परिवार की 
जो चीजें हैं उनसे आपको हाथ धोना नहीं पड़ेगा। 
!श्यूसुफ अपने भाईयों से बात करता रहा। उसने कहा, 
८ DE 5... SN yy 
अब आप लोग देखते हैं कि यह सचमुच में ही हूँ” और 
आप लोगों का भाई बिन्यामीन जानता है कि यह में हूँ 
में आप लोगों का भाई आप लोगों से बात कर रहा हूँ 
।इसलिए मेरे पिता से मेरी मिम्न की अत्याधिक सम्पत्ति 
_ ho ~ लोगों जो ~ ८: | 
के बारे में कहें। आप लोगों ने जो यहाँ देखा हे उस हर 
एक चीज़ के बारे में मेरे पिता को बताएं। अब जल्दी 











वापसी यात्रा के लिए भेजा। *तब यूसुफ ने अपने भाईयों 
को जाने के लिए कहा। जब वे जाने को हुए थे यूसुफ ने 
उनसे कहा, “सीधे घर जाओ और रास्ते में लड़ना नहीं।” 

25इस प्रकार भाईयों ने मिस्र को छोड़ा और कनान 
देश में अपने पिता के पास गए। “भाईयों ने उससे 
कहा, “पिताजी यूसुफ अभी जीवित है और वह पूरे 
मिम्र देश का प्रशासक हे।” 

उनका पिता चकित हुआ। उसने उन पर विश्वास 
नहीं किया। ?किन्तु यूसुफ ने जो बातें कहीं थी, भाईयों 
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उत्पत्ति 45:28-46:25 


8: 





_ hs कहीं ४ 
ने हर एक बात अपने पिता से कहीं। तब याकूब ने 


रूबेन याकूब का पहला पुत्र था। *रुबेन के पुत्र थे: 





उन गाड़ियों को देखा जिन्हें यूसुफ ने उसे मिस्र की 
वापसी यात्रा के लिए भेजा था। तब याकूब भावुक हो 
गया और अत्यन्त प्रसन्न हुआ। २इग्राएल ने कहा, 
“अब मुझे विश्वास है कि मेरा पुत्र यूसुफ अभी जीवित 
५ + hl bY nh hie ° जा A] 

है। में मरने से पहले उसे देखने जा रहा हूँ। 


परमेश्वर इम्नाएल को विश्वास दिलाता है 
इसलिए इम्जाएल ने मिस्र की अपनी यात्रा 
प्रारम्भ की। पहले इञ्जाएल बेर्शेबा पहुँचा। 
वहाँ इग्नाएल ने अपने पिता इसहाक के परमेश्वर की 
उपासना की। उसने बलि* दी। 
श्रात i ie _ Ms 2. 
रात में परमेश्वर इस्राएल से सपने में बोला। 
परमेश्वर ने कहा, “याकूब, याकूब” 
और इझ्राएल ने उत्तर दिया, “में यहाँ हूँ।” 
अतब _ जे hy w _ 
तब यहोवा ने कहा, “म॑ यहोवा हूँ तुम्हारे पिता का 
परमेश्वर। मिम्न जाने से न डरो। मिम्र में में तुम्हें महान 
बनाऊँगा “मे ०५ के चलँगा ws और a 
राष्ट्र बनाऊँगा। +में तुम्हारे साथ मिञ्ज चलूँगा और में 
तुम्हें फिर मिञ्र से बाहर निकाल लाऊँगा। तुम मिस्र में 
मरोगे। किन्तु यूसुफ तुम्हारे साथ रहेगा। जब तुम मरोगे 

















हनोक, पललू, हे्रोन और कम्मी। 

। शिमोन के पुत्र: यमूएल, यामीन, ओहद, याकीन 
और सोहर। वहाँ शाऊल भी था। (शाऊल कनानी 
पत्नी से पैदा हुआ था।) 

धलेबी के पुत्र: गेर्शोन, कहात और मरारी 

!थ्यहुदा के पुत्र: एर, ओनान, शेला, पेरेस और 
जेरह। (एर और ओनान कनान में रहते समय मर 
गये थे।) पेरेस के पुत्र: हे्रोन और हामूल। 

।इस्साकार के पुत्र: तोला, पुब्बा, योब और शिम्रोन। 

।*जबूलून के पुत्र: सेरेद, एलोन और यहलेल। 

5रूबेन, शिमोन लेवी, इस्साकार और जबूलून 
और याकूब की पत्नी लिआ से उसकी पुत्री दीना भी 
थी। इस परिवार में तैंतीस व्यक्ति थे। 

“गाद के पुत्र: सिय्योन, हाग्गी, शूनी, एसबोन, एरी, 
अरोदी, और अरेली। 

77 आशेर के पुत्र : यिम्ना, यिश्वा, यिस्वी, बरीआ 
और उनकी बहन सेरह और बरीआ के पुत्र: हेबेर 
और मल्कीएल थे। 

'१ये सभी याकूब की पत्नी की दासी जिल्पा से 














तो वह स्वयं अपने हाथों से तुम्हारी आँखे बन्द करेगा।” 


इञ्राएल मिञ्न को जाता है 


उसके पुत्र थे। इस परिवार में सोलह व्यक्ति थे। 
!१याकूब के साथ उसकी पत्नी राहेल से पैदा हुआ 
पत्र बिन्यामीन भी था। (यूसुफ भी राहेल से पैदा था, 





$तब याकूब ने बेर्शेबा छोड़ा और मिम्र तक यात्रा की। 
_ 5. _ 
उसके पुत्र, अर्थात्‌ इञ्नाएल के पुत्र अपने पिता, अपनी 





किन्तु वह पहले से ही मिस्र में था।) 
20मिम्न में यूसुफ के दो पुत्र थे, मनश्शे, एप्रेम। (यूसुफ 





पत्नियों और अपने सभी बच्चों को मिम्र ले आए। उन्होंने 
'फिरौन द्वारा भेजी गयी गाड़ियों में यात्रा की। “उनके 
i १ ca जो 
पास, उनके पशु और कनान देश में उनका अपना जो 
कुछ था, वह भी साथ था। इस प्रकार इग्राएल अपने 
सभी बच्चे और अपने परिवार के साथ मिम्न गया। “उसके 
साथ उसके पुत्र और पुत्रियाँ एवं पौत्र और पोत्रियाँ थी। 
उसका सारा परिवार उसके साथ मिस्र को गया। 











याकूब का परिवार 
्यह इञ्राएल* के उन पुत्रों और परिवारों के नाम 
है जो उसके साथ मिस्र गए: 








बलि परमेश्वर को भेंट। कभी-कभी यह विशेष पशु 
होता था जो मारा जाता था और एक चौरे या वेदी पर 
जलाया जाता था। 


की पत्नी ओन के याजक पोतीपेरा की पुत्री 
आसनत थी।) 

2बिन्यामीन के पुत्र: बेला, बेकेर, अश्बेल, गेरा, 
नामान, एही, रोश, हुप्पीम, मुप्पीम और आदी 

२बे याकूब की पत्नी राहेल से पैदा हुए उसके पुत्र 
थे। इस परिवार में चौदह व्यक्ति थे। 

“दान का पुत्र: हूशीम। ?*नप्ताली के पुत्र: यहसेल 
गूनी, सेसेर शिल्लेम। 

“वे याकूब और बिल्हा के पुत्र थे। (बिल्हा राहेल 
की सेविका थी।) इस परिवार में सात व्यक्ति थे। 








इञ्नाएल याकूब का अन्य नाम। इस नाम का अर्थ है, 
“बह परमेश्वर के लिए लड़ता है, या बह परमेश्वर से 
लड़ता है। 





उत्पत्ति 46:26-47:5 


56इस प्रकार याकूब का परिवार मिम्न में पहुँचा। 
उनमें छियासठ उसके सीधे वंशज थे। (इस संख्या में 
याकूब के पुत्रों की पत्नियाँ सम्मिलित नहीं थीं।) 
अयूसुफ के भी दो पुत्र थे। वे मिम्न में पैदा हुए थे। इस 
प्रकार मिम्न में याकूब के परिवार में सत्तर व्यक्ति थे। 








इम्नाएल मिम्न पहुँचता है 
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गोशेन ०. sy अयसफ ४. भाईयों SN ww 
गोशेन प्रदेश में हं।” श्यूसुफ ने अपने भाईयों में से पाँच 
को फ़िरौन के सामने अपने साथ रहने के लिए चुना। 
3फ़िरौन ने भाईयों से पूछा, “तुम लोग वया काम 
करते हो?” 
भाईयों ने फ़िरौन से कहा, “मान्यवर. हम लोग 
_ लोगों io _ i [ चरवाहे र 
चरवाहे हं। हम लोगों से पहले हमारे पूर्वज भी चरवाहे 
थे।” *उन्होंने फ़िरौन से कहा, “कनान में भूखमरी 








28याकब sa भेजा 
कूब ने पहले यहूदा को यूसुफ के पास भेजा। यहूदा 
गोशेन प्रदेश में यूसुफ के पास गया। जब याकूब और 





\ लोगों _ जानवरों कप 
का यह समय बहुत बुरा है। हम लोगों के जानवरों के 
लिए घास वाला कोई भी खेत बचा नहीं रह गया हे। 





उसके लोग उस प्रदेश में गए। यूसुफ को पता लगा कि 


इसलिए हम लोग इस देश में रहने आए हैं। आपसे हम 





उसका पिता निकट आ रहा है। इसलिए यूसुफ ने अपना 


लोग प्रार्थना करते हैं कि आप कृपा करके हम लोगों 





रथ तैयार कराया और अपने पिता इग्राएल से गोशेन में 


को गोशेन प्रदेश में रहने दें।” 





मिलने चला। जब यूसुफ ने अपने पिता को देखा तब वह 
i oa he 
उसके गले से लिपट गया और देर तक रोता रहा। 


तब फ़िरौन ने यूसुफ से कहा, “तुम्हारे पिता और 
तुम्हारे भाई तुम्हारे पास आए हैं। “तुम मिम्र में कोई भी 





30तब _ _ ‘4 Dy i 

तब इग्राएल ने यूसुफ से कहा, “अब में शान्ति से 

~, न w_ 2 

मर सकता हूँ। मैंने तुम्हारा मुँह देख लिया और में 
जानता हूँ कि तुम अभी जीवित हो।” 


स्थान उनके रहने के लिए चुन सकते हो। अपने पिता 
और अपने भाईयों को सबसे अच्छी भूमि दो। उन्हें 
गोशेन प्रदेश में रहने दो और यदि ये कुशल चरबाहे हैं, 





अयूसुफ ने अपने भाईयों और अपने पिता के 
परिवार से कहा, “में जाऊँगा और फ़िरौन से कहुँगा 


तो बे मेरे जानवरों की भी देखभाल कर सकते हें।'” 
“तब यूसुफ ने अपने पिता याकूब को अन्दर फ़िरौन 





कि मेरे पिता यहाँ आ गए हैं। में फ़िरौन से कहूँगा, 
'मेरे भाईयों और मेरे पिता के परिवार ने कनान देश 
छोड़ दिया है और यहाँ मेरे पास आ गए हैं। 3श्यह 
चरवाहों का परिवार है। उन्होंने सदैव पशु और रेवड़े 





के सामने बुलाया। याकूब ने फ़िरौन को आशीर्वाद दिया। 
#तब फ़िरौन ने याकूब से पूछा, “आपकी उम्र कया है?” 

१याकूब ने फ़िरौन से कहा, “बहुत से कष्टों के 
साथ मेरा छोटा जीवन रहा। में केवल एक सौ तीस 








रखी हैं। वे अपने सभी जानवर और उनका जो कुछ 
अपना है उसे अपने साथ लाए हैं।' अजब फ़िरौन आप 
लोगों को बुलाएंगे और आप लोगों से पूछेंगे कि “आप 
लोग कया काम करते हें? 3*आप लोग उनसे कहना, 
“हम लोग चरवाहे हैं। हम लोगों ने पूरा जीवन अपने 
जानवरों की देखभाल में बिताया है। हम लोगों से पहले 











चर्ष जीवन बिताया हूँ। मेरे पिता और उनके पिता 
मुझसे अधिक उम्र तक जीवित रहे।” 
।0याकूब ने फ़िरौन को आशीर्वाददिया। तब फ़िरौन 
_ नेकर चल 
से विदा लेकर चल दिया। 
"युसुफ ने 'फ़िरौन का आदेश माना। उसने अपने 
पिता और भाईयों को मिम्न में भूमि दी। यह रामसेस 








हमारे पूर्वज भी ऐसे ही रहे।' तब फ़िरौन तुम लोगों को 
गोशेन प्रदेश में रहने की आज्ञा दे देगा। मिम्री लोग 
चरवाहों को पसन्द नहीं करते, इसलिये अच्छा यही 
होगा कि आप लोग गोशेन में ही ठहरें।” 





इम्नाएल गोशेन में बसता है 
4 5 यूसुफ फ़िरौन के पास गया और उसने कहा, 


“मेरे पिता, मेरे भाई और उनके सब परिवार 
यहाँ आ गए हैं।” बे अपने सभी जानवर तथा कनान में 








नगर के निकट मिग्न में सबसे अच्छी भूमि थी। /*यूसुफ 
ने अपने पिता, भाईयों और उनके अपने लोगों को, 
जो भोजन उन्हें आवश्यक था, दिया। 


यूसुफ फ़िरौन के लिए भूमि खरीदता है 

।3भुखमरी का समय और भी अधिक बुरा हो गया। 
देश में कहीं भी भोजन न रहा। इस बुरे समय के कारण 
मिम्र और कनान बहुत गरीब हो गए। ““देश में लोग 
अधिक से अधिक अन्न खरीदने लगे। यूसुफ ने धन 








उनका अपना जो कुछ था, उसके साथ हैं। इस समय वे 


बचाया और उसे फ़िरौन के महल में लाया। !ऽकुछ समय 


63 





बाद मिम्र और कनान में लोगों के पास पैसा नहीं रहा। 
उन्होंने अपना सारा धन अन्न खरीदने में खर्च कर दिया। 
इसलिए लोग यूसुफ के पास गए और बोले, “कृपा कर 


उत्पत्ति 47:]6-3 


रखोगे उसे दूसरे वर्ष उपयोग में ला सकोगे। अब तुम 
अपने परिवारों और बच्चों को खिला सकले हो।” 
25लोगों ने कहा, “आपने हम लोगों का जीवन बचा 














हमें भोजन दें। हम लोगों का धन समाप्त हो गया। यदि हम 
लोग नहीं खाएंगे तो आपके देखते-देखते हम मर जायेंगे।” 

“लेकिन यूसुफ ने उत्तर दिया, “अपने पशु मुझे दो 
और में तुम लोगों को भोजन दूँगा।” !'इसलिए लोग 


लिया है।” हम लोग आपके और फिरौन के दास होने 
में प्रसन्न हें।” 

2४इसलिए यूसुफ ने उस समय देश में एक नियम 
बनाया और वह नियम अब तक चला आ रहा है। 








अपने पशु, घोड़े और अन्य सभी जानबरों को भोजन 


नियम के अनुसार भूमि से हर एक उपज का पाँचवाँ 





खरीदने के लिए उपयोग में लाने लगे और उस वर्ष 


हिस्सा फ़िरौन का है। फ़िरौन सारी भूमि का स्वामी 





यूसुफ ने उनके जानवरों को लिया तथा भोजन दिया। 

किन्तु दूसरे वर्ष लोगों के पास जानवर नहीं रह 
गए और भोजन खरीदने के लिए कुछ भी न रहा। 
इसलिए लोग यूसुफ के पास गए और बोले, “आप जानते 
हें कि हम लोगों के पास धन नहीं बचा है और हमारे 
सभी जानवर आपके हो गये हें। इसलिए हम लोगों के 
पास कुछ नहीं बचा है। वह बचा है केवल, जो आप 
देखते हैं, हमारा शरीर और हमारी भूमि। !१आपके 
देखते हुए ही हम निश्चय ही मर जाएंगे। किन्तु यदि 
आपहमें भोजन देते हैं तो हम फ़िरौन को अपनी भूमि 


























है। केवल वही भूमि उसकी नहीं है जो याजकों की है। 


“मुझे मिस्र में मत दफनाना” 
27इस्राएल 220 'ह गोशेन ८५ 8० 
इस्राएल (याकूब) मिम्न में रहा। वह गोशेन प्रदेश में 

रहा। उसका परिवार बढ़ा और बहुत बड़ा हो गया। उन्होंने 
मिम्न में उस भूमि को पाया और अच्छा जीवन बिताया 
अध्याकूब मिम्न में सत्रह वर्ष रहा। इस प्रकार याकूब 
एक सौ सेंतालीस वर्ष का हो गया। 2वह समय आ गया 
जब इम्नाएल (याकूब) समझ गया कि वह जल्दी ही 

क ॥ _ a 3 ५ 

मरेगा, इसलिए उसने अपने पुत्र यूसुफ को अपने पास 











देंगे और उसके दास हो जाएंगे। हमें बीज दो जिन्हें हम 
बो सकें। तब हम लोग जीवित रहेगें और मरेंगे नहीं 
और भूमि हम लोगों के लिए फिर अन्न उगाएगी।” 

20इसलिए यूसुफ ने मिम्र की सारी भूमि फ़िरौन के 














बुलाया। उसने कहा, “यदि तुम मुझसे प्रेम करते हो तो 
तुम अपने हाथ मेरी जांघ के नीचे रख कर मुझे वचन 
दो।* बचन दो कि तुम, जो में कहूँगा करोगे और तुम 
मेरे प्रति सच्चे रहोगे। जब में मरूँ तो मुझे मिम्न में मत 











लिए खरीद ली। मिस्र के सभी लोगों ने अपने खेतों को 
यूसुफ के हाथ बेच दिया। उन्होंने यह इसलिए किया 
क्योंकि वे बहत भूखे थे। / ओर सभी लोग फ़िरौन के 
दास हो गए। मिञ्र में सर्वत्र लोग फ़िरौन के दास थे। 
22एक मात्र बही भूमि युसुफ ने नहीं खरीदी जो याजकों 
के अधिकार में थी। याजकों को भूमि बेचने की 
आवश्यकता नहीं थी। क्योंकि फ़िरौन उनके काम 
के लिए उन्हें बेतन देता था। इसलिए उन्होंने इस धन 
को खाने के लिए भोजन खरीदने में खर्च किया। 
अ्यूसुफ ने लोगों से कहा, “अब मैंने तुम लोगों की 
और तुम्हारी भूमि को फ़िरौन के लिए खरीद लिया है। 
इसलिए में तुमको बीज दूँगा और तुम लोग अपने खेतों में 
पौधे लगा सकते हो। “फसल कारने के समय तुम लोग 
फसल का पाँचवाँ हिस्सा फ़िरौन को अवश्य देना। तुम 
लोग अपने लिए पाँच में से चार हिस्से रख सकते हो। 
तुम लोग उस बीज को जिसे भोजन और बोने के लिए 


























दफनाना। **उसी जगह मुझे दफनाना जिस जगह मेरे 
पूर्वज दफनाए गए हैं। मुझे मिम्र से बाहर ले जाना और 
मेरे परिवार के कब्रिस्तान में दफनाना।” 

यूसुफ ने उत्तर दिया, “में बचन देता हूँ कि वही 
करूँगा जो आप कहते हे।” 

तब याकूब ने कहा, “मुझसे एक प्रतिज्ञा करो” 
और यूसुफ ने उससे प्रतिज्ञा की कि वह इसे पूरा 
करेगा। तब इग्राएल(याकूब) ने अपना सिर पलंग पर 
पीछे को रखा।* 

















तुम ... कचन दो यह संकेत करता है कि यह बहुत 

महत्वपूर्ण शपथ था और याकूब विशवास करता था कि 

यूसुफ अपना वचन पूरा करेगा। 

तब इस्राएल ... रखा या तब इम्राएल ने अपने डंडे का 
~ उपासना हर ~ 

सहारा लेकर उपासना में अपना सिर झुकाया। डंडे के लिए 

हिब्र शब्द “बिछौने” शब्द की तरह हे और उपासना के लिए 


5 “प्रणाम के “ल्लेटना के NX 
प्रयुक्त शब्द का अर्थ “प्रणाम करना” “लेटना” होता है। 

















उत्पत्ति 48:]-20 
मनश्शे और एप्रैम को आशीर्वाद 
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।श्तब यूसुफ ने बच्चों को इग्राएल की गोद से लिया 





कुछ समय बाद यूसुफ को पता लगा कि 

उसका पिता बहुत बीमार है। इसलिए यूसुफ 
ने अपने दोनों पुत्रों मनश्शे और एप्रैम को साथ लिया 
और अपने पिता के पास गया। “जब यूसुफ पहुँचा तो 
किसी ने इम्राएल से कहा, “तुम्हारा पुत्र यूसुफ तुम्हें 
io _ Ns» -कमजोर 
देखने आया है।” इञ्राएल बहुत कमजोर था, किन्तु 
उसने बहुत प्रयत्न किया और पलंग पर बैठ गया। 





और वे उसके पिता के सामने प्रणाम करने को झुके। 
।यूसुफ ने एप्रैम को अपनी दायीं ओर किया और 
मनश्शे को अपनी बायीं ओर (इस प्रकार एप्रेम इस्राएल 
की बायीं ओर था और मनश्शे इञ्राएल की दायीं ओर 
था।) “किन्तु इञ्राएल ने अपने हाथों की दिशा बदलकर 
अपने दायें हाथ को छोटे लड़के एप्रैम के सिर पर रखा 
और तब बायें हाथ को इम्राएल ने बड़े लड़के मनश्शे 














अतब इग्नाएल ने यूसुफ से कहा, “कनान देश में लूज 
के स्थान पर सर्वशक्तिमान परमेश्वर ने मुझे स्वयं दर्शन 
दिया। परमेश्वर ने वहाँ मुझे आशीर्वाद दिया। “परमेश्वर 
ने मुझसे कहा, 'में तुम्हारा एक बड़ा परिवार बनाऊँगा। 
में तुमको बहुत से बच्चे दूँगा और तुम एक महान राष्ट 
बनोगे। तुम्हारे लोगों का अधिकार इस देश पर सदा 
बना रहेगा।' और अब तुम्हारे दो पुत्र हैं। मेरे आने से 
पहले-मिम्न देश में यहाँ ये पेदा हुए थे। तुम्हारे दोनों पुत्र 
एप्रैम और मनश्शे मेरे अपने पुत्रों की तरह होंगे। वे वैसे 
ही होंगे जैसे मुझे रूबेन और शिमोन हें। “इस प्रकार ये 
दोनों मेरे पुत्र होगें बे मेरी सभी चीज़ों में हिस्सेदार होंगे। 
किन्तु यदि तुम्हारे अन्य पुत्र होंगे तो वे तुम्हारे बच्चे 
होगें। किन्तु वे भी एप्रैम और मनश्शे के पुत्रों के समान 
होंगे। अर्थात्‌ भविष्य में एप्रैम और मनश्शे का जो कुछ 
होगा, उसमें हिस्सेदार होंगे। 'पहुनराम से यात्रा करते 
समय राहेल मर गई। इस बात ने मुझे बहुत दुःखी किया। 
वह कनान देश में मरी। हम लोग अभी एप्राता की ओर 


न 

















bs a hn 3." bn 
के सिर पर रखा। उसने अपने बायें हाथ को मनश्शे 
पर रखा, यद्यपि मनश्शे का जन्म पहले हुआ था !5 और 
इस्राएल ने यूसुफ को आशीर्वाद दिया और कहा, 
‘ मेरे he © _ ० प 
मेरे पूर्वज इब्राहीम और इसहाक ने हमारे 
परमेश्वर की उपासना की और वही 
= a 
परमेश्वर मेरे पूरे जीबन का 
पथ-प्रदर्शक रहा है। 
। वही दूत रहा जिसने मुझे सभी कष्टों से बचाया 
और मेरी प्रार्थना हे कि इन लड़कों को 
वह आशीर्वाद दे। 
_ ~~ Oh 
अब ये बच्चे मेरा नाम पाएंगे। 
~ _ ० 
वे हमारे पूर्वज इब्राहीम और इसहाक 
का नाम पाएंगे। 
मैं प्रार्थना करता हूँ कि बे इस धरती पर 
बड़े परिवार और राष्ट बनेंगे।” 
यूसुफ ने देखा कि उसके पिता ने एप्रैम के सिर पर 
दायाँ हाथ रखा है। यह यूसुफ को प्रसन्न न कर सका। 




















यात्रा कर रहे थे। मैंने उसे एप्राता को ओर जाने वाली 
सड़क पर दफनाया (एप्राता बेतलेहेम है।)” 


यूसुफ ने अपने पिता के हाथ को पकड़ा। वह उसे एप्रैम के 
सिर से हटा कर मनश्शे के सिर पर रखना चाहता था। 





#तब इञ्राएल ने यूसुफ के पुत्रों को देखा। इम्राएल 
~ पछा “चे i yy 
ने पूछा, “ये लड़के कौन हें? 
१यसफ ~ _ _ “ये oR DNS 
यूसुफ ने अपने पिता से कहा, “ये मेरे पुत्र हं। ये वे 
_ जिन्हें i = = Ns 
लड़के हैं जिन्हें परमेश्वर ने मुझे दिया है। 
इञ्जाएल ने कहा, “अपने पुत्रों को मेरे पास लाओ। 
में उन्हें आशीर्वाद दूँगा।” 








यूसुफ ने अपने पिता से कहा, “आपने अपना दायाँ हाथ 
गलत लड़के पर रखा है। मनश्शे का जन्म पहले हे।” 
!१क्रिन्तु उसके पिता ने तर्क दिया और कहा, “पुत्र 
में जानता हूँ। मनश्शे का जन्म पहले है और वह 
महान होगा। वह बहुत से लोगों का पिता भी होगा। 
किन्तु छोटा भाई बड़े भाई से बड़ा होगा और छोटे भाई 














।१इग्राएल बूढा था, और उसकी आँखें ठीक नहीं 
थीं। इसलिए यूसुफ अपने पुत्रों को अपने पिता के निकट 
ले गया। इञ्राएल ने बच्चों को चूमा और गले लगाया। 





का परिवार उससे बहत बड़ा होगा।” 
20इस किट: ता आ«- आशीर्वाद 
इस प्रकार इम्राएल ने उस दिन उन्हें आशीर्वाद 
दिया। 





"तब इम्नाएल ने यूसुफ से कहा, “मैंने कभी नहीं सोचा 
कि में तुम्हारा मुँह फिर देखूँगा किन्तु देखो! परमेश्वर 
ने तुम्हें और तुम्हारे बच्चों को भी मुझे देखने दिया।” 





उसने कहा, 
“इग्राएल के लोग तुम्हारे नाम का प्रयोग 
आशीर्वाद देने के लिये करेंगे, 
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तुम्हारे कारण कृपा प्राप्त करेंगे। 
लोग प्रार्थना करेंगे, परमेश्वर तुम्हें 
न ne Snr 
एप्रैम और मनश्शे के समान बनायें। 
इस प्रकार इम्राएल ने एप्रैम को मनश्शे से बड़ा बनाया। 
2+ ~ _ ‘ “देखो ० मेरी 
'तब इम्राएल ने यूसुफ से कहा, “देखो मेरी मृत्यु 
० = ०-२ 
का समय निकट आगयाहे। किन्तु परमेश्वर तुम्हारे 
साथ अब भी रहेगा। वह तुम्हें तुम्हारे पूर्वजों के देश 
तक लौटा ले जायेगा। १शमैने तुमको ऐसा कुछ दिया है 
जो तुम्हारे भाईयों को नहीं दिया है। में तुमको वह 
पहाड़ देता हूँ जिसे मैंने एमोरी लोगों से जीता था। उस 
पहाड़ के लिए मैंने अपनी तलवार और अपने धनुष 
से युद्ध किया था और मेरी जीत हुई थी।” 





याकूब अपने पुत्रों को आशीवीद देता है 
तब याकूब ने अपने सभी पुत्रों को अपने 
4 9 पास बुलाया। उसने कहाँ, “मेरे सभी पुत्रों, 
यहाँ मेरे पास आओ। में तुम्हें बताऊँ गा कि भविष्य में 
कया होगा। 
“याकूब के पुत्रों, एक साथ आओ और सुनो, 
अपने पिता इञ्जाएल की सुनो।” 





रूबेन 
3 “रूबेन, तुम मेरे प्रथम पुत्र हो। 
तुम मेरे पहले पुत्र और मेरे 
शक्ति का पहला सबूत हो। 
तुम मेरे सभी पुत्रों से अधिक 
गर्वले और बलवान हो। 
¦ किन्तुतुम बाढ़ की तरगों की तरह प्रचण्ड हो। 
तुम मेरे सभी पुत्रों से अधिक 
महत्व के नहीं हो सकोगे। 
तुम उस स्त्री के साथ सोए जो 
तुम्हारे पिता की थी। 
तुमने अपने पिता के बिछौने को 
सम्मान नहीं दिया।” 








शिमोन और लेवी 
5 “शिमोन और लेवी भाई हैं। 
उन्हें अपनी तलवारों से लड़ना प्रिय है। 
° उन्होंने गुप्त रूप से बुरी योजनाएँ बनाई। 





उत्पत्ति 48:2-49:]2 


मेरी आत्मा उनकी योजना का 
कोई अंश नहीं चाहती। 
मैं उनकी गुप्त बैठकों को स्वीकार नहीं करूँगा। 
उन्होंने आदमियों को हत्या की 
जब वे क्रोध में थे 
और उन्होंने केवल विनोद के लिए 
जानवरों को चोट पहुँचाई। 
7 उनका क्रोध एक अभिशाप है। 
ये अत्याधिक कठोर और अपने 
पागलपन में क्रुद्ध हैं। 
याकुब के देश में इनके परिवारों की 
अपनी भूमि नहीं होगी। 
वे पूरे इग्राएल में फैलेंगे।” 














जह « 'यहदा मु की 
हुदा, तुम्हारे भाई तुम्हारी प्रशंसा करेंगे। 
तुम अपने शत्रुओं को हराओगे। 
तुम्हारे भाई तुम्हारे सामने झुकेंगे। 
१ यहूदा उस शेर की तरह है जिसने किसी 
जानवर को मारा हो। 
he, मिक ho he औीडिक० 3 Be 
हे मेरे पुत्र, तुम अपने शिकार पर खड़े शेर के 
समान हो जो आराम करने के लिये 
लेटता है, और कोई इतना बहादुर 
नहीं कि उसे छेड़ दे। 
! यहुदा के परिवार के व्यक्ति राजा होंगे। 
उसके परिवार का राज-चिन्ह उसके 
परिवार से वास्तविक शासक के आने से 
हु नहीं 
पहले समाप्त नहीं होगा। 
तब अनेकों लोग उसका आदेश मानेंगे 
और सेवा करेंगे। 
॥ वह अपने गधे को अँगूर की बेल से बाँधता है। 
वह अपने गधे के बच्चों को सबसे अच्छी 
अँगूर की बेलों में बाँधता है। 
वह अपने वस्त्रों को धोने के लिए सबसे अच्छी 
दाखमधु का उपयोग करता है। 
!2 उसकी आँखे दाखमधु पीने से लाल रहती हैं। 
Nw पीने _ उजले ~ ss 
उसके दाँत दूध पीने से उजले हैं।”* 
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जबूलून 
! “जबूलून समुद्र के निकट रहेगा। 
इसका समुद्री तट जहाजों के लिए 
सुरक्षित होगा। 
इसका प्रदेश सीदोन तक फैला होगा।” 


इस्साकर 
4 “इस्साकर उस गधे के समान हे जिसने 
अत्याधिक कठोर काम किया हे। 
वह भारी बोझ ढोने के कारण पस्त पड़ा है। 
5 वह देखेगा कि उसके आराम की 
जगह अच्छी हे। 
तथा यह कि उसकी भूमि सुहाचनी है। 
तब वह भारी बोझे ढोने को तैयार होगा। 
वह दास के रूप में काम 
करना स्वीकार करेगा।” 











दान 
6 “दान अपने लोगों का न्याय बैसे ही करेगा जैसे 
इस्राएल के अन्य परिवार करते हैं। 
= किनारे _ ON \ 
दान सड़क के किनारे के साँप के समान हे। 
वह रास्ते के पास लेटे हुये उस भयंकर 
साँप की तरह है, जो घोड़े के पैर को 
डसता है, और सवार घोड़े से गिर पड़ता हे। 
!8 यहोवा, में उद्धार की प्रतीक्षा कर रहा हूँ!” 





7 








गाद 





“डाकुओं का एक गिरोह गादपर आक्रमण करेगा। 
किन्तु गाद उन्हें मार भगाएगा।” 





उसकी आँखे ... उजले हैं या उसका गधा अंगूर की बेल में 
बंधेगा, उसके गधे के बच्चे सर्वोतम अँगूर की बेल में बांधे 
जायेंगे। बह अपने वस्त्र दाखमधु से धोएगा और सर्वोतम वस्त्र 
अँगूर के रस से धोएगा। उसकी आँखे दाखमधु से अधिक 


लाल होंगी और उसके दौत दूध से अधिक सफेद होंगे। 


आशेर 





20 “आशेर की भूमि बहुत अच्छी उपज देगी। 
उसे वही भोजन मिलेगा जो 
राजाओं के लिये उपयुक्त होगा।” 


नप्ताली 





2 “नप्ताली स्वतन्त्र दौड़नेवाले हिरन की तरह हे 
और उसकी बोली उनके सुन्दर 
बच्चों की तरह है।” 


यूसुफ 


22 “यूसुफ बहुत सफल हे। 
यूसुफ फलों से लदी अंगूर की 
बेल के समान हे। 
वह सोते के समीप उगी अँगूर की बेल की 
तरह है, बाड़े के सहारे उगी 
अँगूर की बेल की तरह हे। 
5 बहुत से लोग उसके विरुद्ध हुए 
और उससे लड़े। 
धर्नुधारी लोग उसे पसन्द नहीं करते। 
24 किन्तु उसने अपने शक्तिशाली धनुष और कुशल 
भुजाओं से युद्ध जीता। 
वह याकूब के शक्तिशाली परमेश्वर चरवाहे, 
इस्राएल की चट्टान, से शक्ति पाता है 
5 और अपने पिता के परमेश्वर से 
शक्ति पाता है। 
परमेश्वर तुम को आशीर्वाद दे। 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर तुम को 
आशीर्वाद दे। 
वह तुम्हें ऊपर आकाश से आशीर्वाद दे और 
नीचे गहरे समुद्र से आशीर्वाद दे। 
वह तुम्हें स्तनों और गर्भ का आशीर्वाद दे।” 
% मेरे माता-पिता को बहुत सी अच्छी 
चीज़ें होती रही और तुम्हारे पिता से 
मुझको और अधिक आशीर्वाद मिला। 
तुम्हारे भाईयों ने तुमको बेचना चाहा। 
किन्तु अब तुम्हें एक ऊँचे पर्वत के समान, 
मेरे सारे आशीर्वाद का ढेर मिलेगा।” 




















67 


बिन्यामीन 
27 “बिन्यामीन एक ऐसे भूखे भेड़िये के समान है। 
जो ६2०78» प । हि ० \ 
जो सवेरे मारता है और उसे खाता है। 
~ DE Ny 
शाम को वह बचे खुचे से काम चलाता है। 








2#ये इग्नाएल के बारह परिवार है और वही चीज़ें हें 


उत्पत्ति 49:27-50:7 





मुझे जाने दें और वहाँ पिता को दफनाने दें। तब में 
आपके पास वापस यहाँ लौट आऊँगा।”” 

फ़िरौन ने कहा, “अपनी प्रतिज्ञा पूरी करो। जाओ 
और अपने पिता को दफनाओ।” 

“इसलिए यूसुफ अपने पिता को दफनाने गया। 
फ़िरौन के सभी अधिकारी यूसुफ के साथ गए। फ़िरौन 








जिन्हें उनके पिता ने उनसे कहा था। उसने हर एक पुत्र 
को वह आशीर्वाद दिया जो उसके लिए ठीक था। तब 


के बड़े लोग (नेता) और मिम्न के बड़े लोग यूसुफ के 
साथ गए। #यूसुफ और उसके भाईयों के परिवार के 





इम्राएल ने उनको एक आदेश दिया। उसने कहा, “जब 
Ro te _ लोगों __ RA te 
में मरुँ तो में अपने लोगों के बीच रहना चाहता हूँ। में 
अपने पूर्वजों के साथ हित्ती एप्रोन के खेतों की गुफा में 








सभी व्यक्ति उसके साथ गए और उसके पिता के 

परिवार के सभी लोग भी यूसुफ के साथ गए। (केवल 
i जानवर गोशेन _ 

बच्चे और जानवर गोशेन प्रदेश में रह गए।) *यूसुफ 








दफनाया जाना चाहता हूँ। "वह गुफा मम्रे के निकट 

४० Sn VR Co DA > 
मकपेला के खेत में है। यह कनान देश में है। इब्राहीम ने 
उस खेत को एप्रोन से इसलिए खरीदा था जिससे उसके 
पास एक कब्रिस्तान हो सके। 3!इब्राहीम और उसकी 

उसी ~ Ne 

पत्नी सारा उसी गुफा में दफनाए गए हैं। इसहाक और 
उसकी पत्नी रिबका उसी गुफा में दफनाए गए। मैंने 








के साथ जाने के लिए लोग रथों और घोड़ो पर सवार 
हुए। यह बहुत बड़ा जनसमूह था। 

।0वे गोरन आताद* को गए। जो यरदन नदी के 
पूर्व में था। इस स्थान पर इन्होंने इञ्नाएल का अन्तिम 
संस्कार किया। ये अन्तिम संस्कार सात दिन तक 
होता रहा। “कनान के निवासियों ने गोरन आताद में 











अपनी पत्नी लिआ को उसी गुफा में दफनाया।” वह 
गुफा उस खेत में हे जिसे हित्ती लोगों से खरीदा गया था। 


अन्तिम संस्कार को देखा। उन्होंने कहा, “वे मिम्री 
सचमुच बहुत शोक भरा संस्कार कर रहे हैं।” इसलिए 





33 Ea पत्रों ha ०० 5 ha 
अपने पुत्रों से बातें समाप्त करने के बाद याकूब लेट 
गया, पैरों को अपने बिछोने पर रखा और मर गया। 


याकूब का अन्तिम संस्कार 

जब इञ्नाएल मरा, यूसुफ बहुत दुःखी हुआ। 
5 () वह पिता के गले लिपट गया, उस पर रोया 
और उसे चूमा। ?यूसुफ ने अपने सेवकों को आदेश दिया 
कि वे उसके पिता के शरीर को तैयार करें (ये सेवक 
बैद्य थे।) बैद्यों ने याकूब के शरीर को दफनाने के लिए 
तैयार किया। उन्होंने मिम्नी लोगों के विशेष तरीके से शरीर 
को तैयार किया। अजब मिम्री लोगों ने विशेष तरह से शव 














जगह 8०2 मिम्रेम \ 

उस जगह का नाम अब आबेल मिञ्नेम हे। 

!2इस प्रकार याकूब के पुत्रों ने बही किया जो उनके 
पिता ने आदेश दिया था। !अबे उसके शव को कनान 
_ be, he ‘= 
ले गए और मकपेला की गुफा में उसे दफनाया। यह 
गुफा मग्रे के निकट उस खेत में थी जिसे इब्राहीम ने 
हित्ती एप्रोन से खरीदा था। !*यूसुफ ने जब अपने पिता 
को दफना दिया तो वह और उसके साथ समूह का 
हर एक व्यक्ति मिस्र को लौट गया। 





भाई यूसुफ से डरे 


याकूब के मरने के बाद यूसुफ के भाई चिंतित 








तैयार किया तब उसे दफनाने के पहले चालीस दिन तक 


हुए। वे डर रहे थे कि उन्होंने जो कुछ पहले किया था 





प्रतिक्षा की। उसके बाद मिम्नियों ने याकूब के लिए शोक 
का विशेष समय रखा। यह समय सत्तर दिन का था। 
“सत्तर दिन बाद शोक का समय समाप्त हुआ। इसलिए 


उसके लिए यूसुफ अब भी उनसे क्रोध में पागल होगा। 
उन्होंने कहा, “क्या जो कुछ हम ने किया उसके लिए 
यूसुफ अब भी हम से घृणा करता है?” !“इसलिए 








यूसुफ ने फ़िरौन के अधिकारियों से कहा, “कृपया फ़िरौन 
_ 5'जब __ De Dh |. 
से यह कहो, “जब मेरे पिता मर रहे थे तब मैंने उनसे 


कस 


भाईयों ने यह सन्देश यूसुफ को भेजा: 





एक प्रतिज्ञा की थी। मैंने प्रतिज्ञा की थी कि में उन्हें 
कनान देश की गुफा में दफनाऊँगा। यह वह गुफा है 
जिसे उन्होंने अपने लिए बनाई है। इसलिए कृपा करके 








तुम्हारे पिता ने मरने के पहले हम लोगों को 
_ 77उसने _ “सफ _ 
आदेश दिया था। कहा, यूसुफ से कहना 





गोरन आताद या “आताद का खलिहान।” 


उत्पत्ति 50:8-26 





कि में निबेदन करता हूँ कि कृपा कर वह उस 
अपराध को क्षमा कर देजो उन्होंने उसके साथ 
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¢ 23यसफ _ जीवन ~ 

दस वर्ष का होकर मरा। यूसुफ के जीवन काल में 
कि ४० न [€ 
एप्रैम के पुत्र और पौत्र हुए और उसके पुत्र मनश्शे 





किया।' इसलिए अब हम तुमसे प्रार्थना करते हैं 


का एक पुत्र माकीर नाम का हुआ। यूसुफ माकीर 





कि उस अपराध को क्षमा कर दो जो हम ने 

किया। हम लोग केवल तुम्हारे पिता के 

परमेश्वर के सेवक हें। 

~ भाईयों i जो -कछ _ ` 

यूसुफ़ के भाईयों ने जो कुछ कहा उससे उसे बड़ा 

दुःख हुआ और वह रो पड़ा। !४यूसुफ के भाई उसके 
र hs ८० 
सामने गए और उसके सामने झुककर प्रणाम किया। 
उन्होंने कहा, “हम लोग तुम्हारे सेवक होंगे।” 
।9तब यूसुफ ने उनसे कहा, “डरो नहीं में परमेश्वर 

नहीं ह। 2१तुम लोगों ने मेरे साथ जो कुछ बुरा करने 
की योजना बनाई थी। किन्तु परमेश्वर सचमुच अच्छी 














के बच्चों को देखने के लिए जीवित रहा। 


यूसुफ की मृत्यु 

24जब युसुफ मरने को हआ, उसने अपने भाईयों 
से कहा, “मेरे मरने का समय आ गया। किन्तु में 
जानता हुँ कि परमेश्वर तुम लोगों की रक्षा करेगा। 
वह इस देश से तुम लोगों को बाहर ले जायेगा। परमेश्वर 
तुम लोगों को उस देश में ले जायेगा जिसे उसने इब्राहीम, 
इसहाक और याकूब को देने का वचन दिया था।” 

तब यूसुफ ने अपने लोगों से एक प्रतिज्ञा करने 











योजना बना रहा था। परमेश्वर की योजना बहुत से 
लोगों का जीवन बचाने के लिए मेरा उपयोग करने 





को कहा। यूसुफ ने कहा, “मुझ से प्रतिज्ञा करो कि 
तब मेरी अस्थियाँ अपने साथ ले जाओगे जब परमेश्वर 





की थी और आज भी उसकी यही योजना हे। इसलिए 
डरो नहीं। में तुम लोगों और तुम्हारे बच्चों की देखभाल 
करूंगा।” इस प्रकार , यूसुफ ने उन्हें सान्त्वना दी और 
उनसे कोमलता से बातें की। शयूसुफ अपने पिता के 
परिवार के साथ मिस्र में रहता रहा। यूसुफ एक सौ 








तुम लोगों को नये देश में ले जायेगा।” 

2४यूसुफ़ मिञ्न में मरा, जब वह एक सौ दस वर्ष 
का था। वैद्यो ने उसके शव को दफनाने के लिए 
तैयार किया और मिम्न में उसके शव को एक डिब्बे 
में रखा। 
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निर्गमन 


मिम्न में याकूब का परिवार 

याकूब (इम्राएल) ने अपने पुत्रों के साथ मिस्र की 
| यात्रा की थी, और हर एक पुत्र के साथ उसका 
अपना परिवार था। इम्राएल के पुत्रों के नाम हैं: ?रूबेन, 
शिमोन, लेवी, यहूदा, *इस्साकर, जबूलून, बिन्यामीन, 
“दान, नप्ताली, गाद, आशेर। “याकूब के अपने वंश*में 
सत्तर लोग थे। उसके बारह पुत्रं में एक यूसुफ़ पहले 
से ही मिन्न में था। 

“बाद में यूसुफ, उसके भाई और उसकी पीढ़ी के 
सभी लोग मर गए। "किन्तु इम्राएल के लोगों की बहुत 
सन्ताने थीं, और उनकी संख्या बढ़ती ही गई। ये लोग 
शक्तिशाली हो गए और इन्हीं लोगों से मिस्र भर गया था। 








इस्राएल के लोगों को कष्ट 

$तब एक नया राजा मिम्न पर शासन करने लगा। यह 
व्यक्ति यूसुफ को नहीं जानता था। ”इस राजा ने अपने 
लोगों से कहा, “इम्राएल के लोगों को देखो, इनकी संख्या 
अत्याधिक है, और हम लोगों से अधिक शक्तिशाली हैं। 
।१हम लोगों को निश्चय ही इनके विरुद्ध योजना बनानी 
चाहिए। यदि हम लोग ऐसा नहीं करते तो हो सकता हे, 
कि कोई युद्ध छिड़े और इञ्राएल के लोग हमारे शत्रुओं 
का साथ देने लगें। तब वे हम लोगों को हरा सकते हैं 
और हम लोगों के हाथों से निकल सकते हैं।” 

"मिम्न के लोग इम्राएल के लोगों का जीवन कठिन 
बनाना चाहते थे। इसलिए उन्होंने इस्राएल के लोगों 
पर दास-स्वामी नियुक्त किए। उन स्वामियों ने फ़िरौन 
के लिए पितोम और रामसेस नगरों को बनाने के 
लिए इस्राएली लोगों को विवश किया। उन्होंने इन 
नगरों में अन्न तथा अन्य चीज़ें इकट्ठी कीं। 

72मिग्नी लोगों ने इम्राएल के लोगों को कठिन से 









































अधिक काम करने के लिए इञ्नाएली लोगों को विवश 
किया गया उनकी संख्या उतनी ही बढती चली गई 
और मिम्री लोग इस्राएली लोगों से अधिकाधिक 
भयभीत होते गए। इसलिए मिम्न के लोगों ने इस्राएली 
लोगों को और भी अधिक कठिन काम करने को 
विवश किया। 

।मिग्जी लोगों ने इग्राएली लोगों का जीवन दुभर 
कर दिया। उन्होंने इञ्नाएली लोगों को ईट-गारा बनाने 
का बहुत कड़ा काम करने के लिए विवश किया। 
उन्होंने उन्हे खेतों में भी बहुत कड़ा काम करने को 
विवश किया। वेजो कुछ करते थे उन्हे कठिन परिश्रम 
के साथ करने को विवश किया। 




















यहोवा की अनुगामी धाइयाँ 

वहाँ शिप्रा और पूआ नाम की दो धाइयाँ थीं। ये 
धाइयाँ इस्राएली स्त्रियों के बच्चों का जन्म देने में 
सहायता करती थीं। मिम्न के राजा ने धाइयों से बातचीत 
की। राजा ने कहा, “तुम हिब्रू* स्त्रियों को बच्चा 
जनने में सहायता करती रहोगी। यदि लड़की पैदा हो 
तो उसे जीवित रहने दो। किन्तु यदि लड़का पैदा हो तो 
तुम लोग उसे मार डालो।” 

"7किन्तु धाइयों ने परमेश्वर पर विश्वास* किया। 
इसलिए उन्होंने मिस्र के राजा के आदेश का पालन 
नहीं किया। उन्होंने सभी लड़कों को जीवित रहने 
दिया। 

8मिञ्न के राजा ने धाइयों को बुलाया और कहा, 
“तुम लोगों ने ऐसा क्‍यों किया? तुम लोगों ने पुत्रों 
(लड़कों) को क्यों जीवित रहने दिया?” 























हिब्रू इम्राएल के लोग। इस नाम का अर्थ एवर के वंशज 





कठिन काम करने को विवश किया। किन्तु जितना 








वंश एक व्यक्ति के बच्चे और उनके भविष्य के परिवार। 


भी हो सकता है या फरात नदी के पूर्व के लोग। देखें 
उत्पत्ति ।0:25-3. 
विशवास शाब्दिक “डरी” या “सम्मान दिया।” 
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/9धाइयों ने फ़िरौन से कहा, “हिब्रू स्त्रियाँ मिम्री 
स्त्रियों से अधिक बलवान हैं। उनकी सहायता के 
लिए हम लोगों के पहुँचने से पहले ही वे बच्चों को 
जन्म दे देती हैं।” 2-2(परमेश्वर धाइयों पर कृपालु 
था क्योंकि वे परमेश्वर से डरती थीं। इसलिए परमेश्वर 

$ i hs 
उनके लिए अच्छा रहा और उन्हें अपने परिवार बनाने 
दिया और हिब्रू लोग अधिक बच्चे उत्पन्न करते रहे 
और बे बहुत शक्तिशाली हो गए।) 

22इसलिए फ़िरौन ने अपने सभी लोगों को यह 

_ ‘ “जन न 
आदेश दिया: “जब कभी पुत्र प॑दा हो तब तुम अवश्य 











चाहती हैं कि मैं बच्चे की देखभाल करने में आपकी 
सहायता के लिए एक हिब्रू स्त्री जाकर डुँढ लाउँ?” 

#फ़िरौन की पुत्री ने कहा, “धन्यबाद हो।” 

इसलिए लड़की गई और बच्चे की अपनी माँ को 
ही दूँढ लाई। 

*फ्रिरौन की पुत्री ने कहा, “इस बच्चे को ले जाओ 
और मेरे लिए इसे पालो। इस बच्चे को अपना दूध 
पिलाओ में तुम्हे वेतन दूँगी।” 

सो उसस्त्री ने अपने बच्चे को ले लिया और उसका 
पालन पोषण किया। बच्चा बड़ा हुआ और कुछ समय 




















ही उसे नील नदी में फेंक दो। किन्तु सभी पुत्रियों को 
जीवित रहने दो।” 


बालक मूसा 
लेवी के परिवार का एक व्यक्ति वहाँ था। उसने 

2, लेवी के परिवार की ही एक स्त्री से विवाह 

किया। वह स्त्री गर्भवती हुई और उसने एक पुत्र को 
जन्म दिया। माँ ने देखा कि बच्चा अत्याधिक सुन्दर है 
और उसने उसे तीन महीने तक छिपाए रखा। किन्तु 
तीन महीने बाद माँ डरी कि बच्चा ढूँढ लिया जायेगा तब 
वह मार डाला जाएगा, क्योंकि वह लड़का है। इसलिए 














बाद वह स्त्री उस बच्चे को फ़िरौन की पुत्री के पास 
लाई। फ़िरौन की पुत्री ने अपने पुत्र के रूप में उस बच्चे 
को अपना लिया। फ़िरौन की पुत्री ने उसका नाम मूसा* 
रखा। क्योंकि उसने उसे पानी से निकाला था। 











मूसा अपने लोगों की सहायता करता है 

धमूसा बड़ा हुआ और युवक हो गया। उसने देखा 
कि उसके हिब्रू लोग अत्यन्त कठिन काम करने के 
लिए विवश किए जा रहे हैं। एक दिन मूसा ने एक 
मिम्नी व्यक्ति द्वारा एक हिब्रू व्यक्ति को पीटते देखा। 
इसलिए मूसा ने चारों ओर नज़र घुमाई और देखा 











उसने एक टोकरी बनाई और उस पर तारकोल का 


कि कोई देख नहीं रहा है। सो मूसा ने मिम्री को मार 





लेप इस प्रकार किया कि वह तैर सके। उसने बच्चे 
को टोकरी में रख दिया। तब उसने टोकरी को नदी के 
किनारे लम्बी घास में रख दिया। “बच्चे की बहन वहाँ 
रुकी और उसकी रखवाली करती रही। बह देखना 
चाहती थी कि बच्चे के साथ क्या घटित होगा। 

5उसी समय फ़िरौन की पुत्री नहाने के लिए नदी 
'को गई। उसकी सखियाँ नदी के किनारे टहल रही 








डाला और उसे रेत में छिपा दिया। 

73 अगले दिन मूसा ने दो हिब्रू व्यक्तियों को परस्पर 
लड़ते देखा। मूसा ने देखा कि एक व्यक्ति गलती पर 
था। मूसा ने उस आदमी से कहा, “तुम अपने पड़ोसी 
को क्यों मार रहे हो?” 

।4उस व्यक्ति ने उत्तर दिया, “क्या किसी ने कहा है 
कि तुम हमारे शासक और न्यायाधीश बनो? नहीं! 








थीं। उसने ऊँची घास में टोकरी देखी। उसने अपने 


मुझे बताओ कि वया तुम मुझे भी उसी प्रकार मार 





दासियों में से एक को जाकर उसे लाने को कहा। 


डालोगे जिस प्रकार तुमने कल* मिग्री को मार डाला?” 





“राजा की पुत्री ने टोकरी को खोला और लड़के को 
देखा। बच्चा रो रहा था और उसे उस पर दया आ गई 
उसने कहा, यह हिब्रू बच्चों में से एक है। 

7बच्चे की बहन अभी तक छिपी थी। तब वह 
खड़ी हुई और फ़िरौन* की पुत्री से बोली, “क्या आप 








तब मूसा डरा। मूसा ने मन ही मन सोचा, “अब हर 

एक व्यक्ति जानता हे कि मैंने क्या किया हे।” 
फ़िरौन ने सुना कि मूसा ने मिम्री की हत्या की 

है मूसा ने जो कुछ किया फ़िरौन ने उसके बारे में 














मूसा मूसा उस हिब्रू शब्द की तरह हे जिसका अर्थ 





'फ़िरौन मिम्र के राजाओं के लिए यह शब्द एक पदवी के 


“खींचना पु के “बाहर » 3. 
खींचना” या “बाहर निकालना” है। 





रूप में प्रयोग में लाया जाता था। इस शब्द का अर्थ हे 
“शाही घराना' है। 


कल यह शब्द प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है किन्तु हिब्रू पाठ 
में नहीं है। 


है । 
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सुना, इसलिए उसने मूसा को मार डालने का निश्चय 
किया। किन्तु मूसा फ़िरौन की पकड़ से निकल भागा। 





मिद्यान में मूसा 

मूसा मिद्यान देश में गया। उस प्रदेश में मूसा एक 
कुएँ के समीप रुका। !“मिद्यान में एक याजक था 
जिसकी सात पुत्रियाँ थीं। एक दिन उसकी पुत्रियाँ अपने 


ने उनकी प्रार्थनाएँ सुनी और उस वाचा को याद किया 
जो उसने इब्राहीम, इसहाक और याकूब के साथ की 
थी। “परमेश्वर ने इम्राएली लोगों के कष्टों को देखा 
और उसने सोचा कि वे शीघ्र ही उनकी सहायता करेगा। 








जलती हुई झाड़ी 








पिता की भेड़ों के लिए पानी लेने उसी कुएँ पर गई। वे 
कठौती को पानी से भरने का प्रयत्न कर रही थीं। 
77किन्तु कुछ चरवाहों ने उन लड़कियों को भगा दिया 
और पानी नहीं लेने दिया। इसलिए मूसा ने लड़कियों 
की सहायता की और उनके जानवरों को पानी दिया। 

॥#तब वे अपने पिता रुएल* के पास लौट गई। 
उनके पिता ने उनसे पूछा, “आज तुम लोग क्यों जल्दी 
घर चली आई?” 

।१लड़कियों ने उत्तर दिया, “चरबाहों ने हम लोगों 
को भगाना चाहा। किन्तु एक मिम्री व्यक्ति ने हम 
लोगों की सहायता की। उसने हम लोगों के लिए पानी 
निकाला और हम लोगों के जानवरों को दिया।” 

२१इसलिए रुएल ने अपनी पुत्रियों से कहा, “यह व्यक्ति 
कहाँ है? तुम लोगों ने उसे छोड़ा क्यों? उसे यहाँ बुलाओ 
और हम लोगों के साथ उसे भोजन करने दो।” 

*मूसा उस आदमी के साथ ठहरने से प्रसन्न हुआ। 
और उस आदमी ने अपनी पुत्री सिप्पोरा को मूसा की 
पत्नी के रूप में उसे दे दिया। 22सिप्पोरा ने एक पुत्र 
को जन्म दिया। मूसा ने अपने पुत्र का नाम गेर्शोम* 






































3 मूसा के ससुर का नाम यित्रो* था। यित्रो मिद्यान 
3 का याजक था। मूसा यित्रो की भेड़ों का चरवाहा 
था। एक दिन मूसा भेड़ों को मरुभूमि के पश्चिम की 
ओर ले गया। मूसा होरेब नाम के उस एक पहाड़ को 
गया, जो परमेश्वर का पहाड़ था। शमूसा ने उस पहाड़ 
पर यहोवा के दूत को एक जलती हुई झाड़ी में देखा। यह 
इस प्रकार घटित हुआ। मूसा ने एक झाड़ी को जलते 
हुए देखा जो भस्म नहीं हो रही थी। “इसलिए मूसा ने 
कहा कि मैं झाड़ी के निकट जाऊँगा और देखूँगा कि 
बिना राख हुए कोई झाड़ी कैसे जलती रह सकती है। 

“यहोवा ने देखा कि मूसा झाड़ी को देखने आ रहा 
है। इसलिए परमेश्वर ने झाड़ी से मूसा को पुकारा। 
उसने कहा, “मूसा, मूसा!” 

और मूसा ने कहा, “हाँ, महोबा।” 

अतब यहोवा ने कहा, “निकट मत आओ। अपनी 
जूतियाँ उतार लो। तुम पवित्र भूमि पर खड़े हो। “में 
तुम्हारे पूर्वजों का परमेश्वर हूँ। मे इब्राहीम का परमेश्वर 
इसहाक का परमेश्वर तथा याकूब का परमेश्वर हूँ।” 

मूसा ने अपना मुँह ढक लिया क्योंकि वह परमेश्वर 
को देखने से डरता था। 

















रखा। मूसा ने अपने पुत्र को यह नाम इसलिए दिया कि 
वह उस देश में अजनबी था जो उसका अपना नहीं था। 


परमेश्वर ने इम्नाएल को सहायता देने का निश्चय 
किया 


23लम्बा समय बीता और मित्र का राजा मर गया। 


म्तब यहोवा ने कहा, “मैने उन कष्टों को देखा हे 
जिन्हे मिम्न में हमारे लोगों ने सहा है और मैंने उनका 
रोना भी सुना है जब मिम्री लोग उन्हें चोट पहुँचाते हैं। में 
उनकी पीड़ा के बारे में जानता हूँ। में अब जाऊँगा और 
मिम्नियों से अपने लोगों को बचाऊँगा। में उन्हें उस देश 


से निकालूँगा और उन्हं में एक अच्छे देश में ले जाऊँगा 














इस्राएली लोगों को जब भी कठिन परिश्रम करने के 
लिए विवश किया जाता था। वे सहायता के लिए पुकारते 
थे। और परमेश्वर ने उनकी पुकार सुनी। “परमेश्वर 











रुएल रुएल को यित्रो भी कहा जाता हे। 
गेर्शोम यह नाम उन हिब्रू शब्दों के समान हे जिसका अर्थ 
है “वहाँ एक अजनबी।” 





जहाँ बे कष्टों से मुक्त हो सकेंगे। जो अनेक अच्छी चीज़ों 
से भरा पड़ा है।* उस प्रदेश में विभिन्न लोग रहते हैं। 
कनानी, हित्ती, एमोरी, परिज्जी हिब्बी और यबूसी। १मेने 


इञ्राएल के लोगों की पुकार सुनी है। मैंने देखा है कि 











'यित्रो चित्रो को रुएल भी कहा जाता हे। 
जो ... पड़ा है शाब्दिक वह प्रदेश जिसमें मधु और दूध 
'की नदियाँ बहती हों। 


निर्गमन 3:70-4:3 
मिम्नियों ने किस तरह उनके लिए जीवन को कठिन 
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मिम्न में तुम लोग जो कष्ट सह रहे हो उससे तुम्हें बाहर 





कर दिया है। !'इसलिए अब में तुमको फ़िरौन के 
पास भेज रहा हूँ। जाओ! मेरे लोगों अर्थात्‌ इग्नाएल के 
लोगों को मिञ्र से बाहर लाओ।” 





निकालूँ। में तुम लोगों को उस देश में ले चलूँगा जो 
अनेक लोगों अर्थात्‌; कनानी, हित्ती, एमोरी, परिज्जी, 
हिब्बी, और यबूसी का है। में तुम लोगों को ऐसे अच्छे 








एकन्तु मूसा ने परमेश्वर से कहा, “में कोई 
महत्वपूर्ण आदमी नहीं हूँ। में ही वह व्यक्ति क्यों हूँ जो 
फ़िरौन के पास जाए और इम्राएल के लोगों को मिस्र 
के बाहर निकाल कर ले चले?” 

परमेश्वर ने कहा, “क्योंकि में तुम्हारे साथ रहूँगा। 
में तुमको भेज रहा हूँ, यह प्रमाण होगा: लोगों को 
मिस्र के बाहर निकाल लाने के बाद तुम आओगे 
और इस पर्वत पर मेरी उपासना करोगे।” 

तब मूसा ने परमेश्वर से कहा, “किन्तु यदि में 








देश को ले जाऊँगा जो बहुत अच्छी चीज़ों से भरा पूरा हे। 
“बुजुर्ग (नेता) तुम्हारी बातें सुनेंगे और तब तुम और 
बुजुर्ग (नेता) मिञ्ज के राजा के पास जाओगे। तुम उससे 
कहोगे 'हिब्रूलोगों का परमेश्वर यहोवा है। हमारा परमेश्वर 
हम लोगों के पास आया था। उसने हम लोगों से तीन दिन 
तक मरुभूमि में यात्रा करने के लिए कहा है। वहाँ हम 
लोग अपने परमेश्वर यहोवा को निश्चय ही बलियाँ चढायेगे।' 
"किन्तु मैं जानता हुँ कि मिम्र का राजा तुम 
लोगों को जाने नहीं देगा। केबल एक महान शक्ति ही 














इम्राएल के लोगों के पास जाऊँगा और उनसे कहूँगा, 
'तुम लोगों के पूर्वजों के परमेश्वर ने मुझे तुम लोगों 


तुम लोगों को जाने देने के लिए उसे विवश करेगी। 
20इसलिए में अपनी महान शक्ति का उपयोग मिस्र के 








a भेजा + “तन ln 
के पास भेजा हे,' तब लोग पूछेंगे, उसका कया नाम 
है?' में उनसे क्या कहूँगा?” 
तब _ _ “उनसे _ म्मे Dy 
तब परमेश्वर ने मूसा से कहा, “उनसे कहो, "में 








विरुद्ध करूँगा। में उस देश में चमत्कार होने दूँगा। 
जब में ऐसा करूँगा तो वह तुम लोगों को जाने देगा। 
2 और मैं मिग्नी लोगों को इग्नाएली लोगों के प्रति कृपालु 











जो हूँ सो हूँ।'* जब तुम इग्राएल के लोगों के पास 


बनाऊँगा। इसलिए जब तुम लोग विदा होंगे तो वे तुम्हें 





जाओ, तो उनसे कहो, में हूँ जिसने मुझे तुम लोगों 
के पास भेजा है।” 
/उपरमेश्वर ने मूसा से यह भी कहा, “लोगों से तुम 


+ ५ ha 
भेंट देंगे। 

22“हर एक हिब्रू स्त्री अपने मिम्नी पड़ोसी से तथा 
अपने घर में रहने वालों से मांगेगी और वे लोग उसे 





जो कहोगे वह यह है की: 'यहबे* तुम्हारे पूर्वजों का 
परमेश्वर, इब्राहीम का परमेश्वर , इसहाक का परमेश्वर 


भेंट देंगे। तुम्हारे लोग भेंट में चाँदी, सोना और सुन्दर 
चस्त्र पाएंगे। जब तुम लोग मिञ्र को छोड़ोगे तुम लोग 








और याकूब का परमेश्वर है। मेरा नाम सदा यहोवा 
रहेगा। इसी रूप में लोग आगे पीढ़ी दर पीढी मुझे जानेंगे।' 
लोगों से कहो, 'यहोवा ने मुझे तुम्हारे पास भेजा है।”” 
।धयहोवा ने यह भी कहा, “जाओ और इम्राएल के 
बुजुर्गों (नेताओं) को इकट्ठा करो और उनसे कहो, 
तुम्हारे, पूर्वजों का परमेश्वर यहोवा, मेरे सामने प्रकट 








उन भेटों को अपने बच्चों को पहनाओगे। इस प्रकार 
तुम लोग मिञ्जियों का धन ले आओगे।” 





मूसा के लिए प्रमाण 
4 तब मूसा ने परमेश्वर से कहा, “किन्तु इञ्राएल के 
लोग मुझ पर विश्वास नहीं करेंगे जब में उनसे 








हुआ। इब्राहीम, इसहाक और याकूब के परमेश्वर ने 


TN 


w न i भेजा i Oa a “यहोवा ha 
कहूँगा कि तूने मुझे भेजा है। वे कहेगें, 'यहोवा ने 





मुझसे बातें कीं। यहोवा ने कहा है: मैंने तुम लोगों के बारे 
में सोचा है और उस सबके बारे में भी जो तुम लोगों के 
साथ मिम्न में घटित हुआ है। ''मैने निश्चय किया है कि 





मैं जो हूँ सो हूँ हिब्रू शब्द “यहवे (यहोवा) नाम की तरह है।” 
यहवे इस हिब्रू नाम का अनुवाद प्राय: “यहोवा” किया 
जाता है। यह नाम उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका अर्थ 
“रह Ns “ब्रह र्थों को अप N+ 

बह है।” या “वह पदार्थों को अस्तित्व देता है। 











तुमसे बातें नहीं कीं।'” 

“किन्तु परमेश्वर ने मूसा से कहा, “तुमने अपने 
हाथ में कया ले रखा है?” 

मूसा ने उत्तर दिया, “यह मेरी टहलने की लाठी है।” 

अतब परमेश्वर ने कहा, “अपनी लाठी को जमीन 
पर फेंको।” 

इसलिए मूसा ने अपनी लाठी को जमीन पर फेंका 
और लाठी एक साँप बन गया। मूसा डरा और इससे 
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निर्गमन 4:4-2 





दूर भागा। *किन्तु यहोवा ने मूसा से कहा, “आगे बढ़ो 
और साप की पूँछ पकड़ लो।” 

इसलिए मूसा आगे बढ़ा और उसने सौंप की पूँछ 
पकड़ लिया। जब मूसा ने ऐसा किया तो सप फिर 


जो इन सभी चीज़ों को कर सकता हूँ। में यहोवा हैँ। 
!2डसलिए जाओ। जब तुम बोलोगे, में तुम्हारे साथ 
रहूँगा। में तुम्हें बोलने के लिए शब्द दूँगा। 

3किन्तु मूसा ने कहा, “मेरे 





मेरे यहोवा, में दूसरे व्यक्ति 








लाठी बन गया। तब परमेश्वर ने कहा, “अपनी लाठी 
का इसी प्रकार उपयोग करो और लोग विश्वास करेंगे 
कि तुमने यहोवा अर्थात्‌ अपने पूर्वजों के परमेश्वर , 
इब्राहीम के परमेश्वर, इसहाक के परमेश्वर तथा 
_ _ i Ns 
याकूब के परमेश्वर को देखा है। 
तब हे _ 89 म्मे DN 
यहोवा ने मूसा से कहा, “में तुमको दूसरा प्रमाण 








को भेजने के लिए प्रार्थना करता हूँ मुझे न भेज। 
।५यहोवा मूसा पर क्रुद्ध हुआ। यहोवा ने कहा, “में 
b = लिये रस हि ०. he 
तुमको सहायता के लिये एक व्यक्ति दूँगा में तुम्हारे 
भाई हारून का उपयोग करूँगा। वह कुशल वक्ता है। 
हारून पहले ही तुम्हारे पास आ रहा था। वह तुमको 
देखकर बहुत प्रसन्न होगा। वह तुम्हारे साथ फ़िरौन 














दूँगा। तुम अपने हाथ को अपने लबादे के अन्दर करो।” 
इसलिए मूसा ने अपने लबादे को खोला और हाथ 





के पास जाएगा। में तुम्हें बताऊँगा कि तुम्हें क्या कहना 
है। तब तुम हारून को बताओगे। हारून फ़िरौन से कहने 





को अन्दर किया। तब मूसा ने अपने हाथ को लबादे 


के लिए उचित शब्द चुनेगा। “हारून ही तुम्हारे लिए 








से बाहर निकाला और वह बदला हुआ था। उसका 
हाथ बर्फ की तरह सफेद दागों से ढका था। 


लोगों से बात करेगा। तुम उसके लिए महान राजा के 
रूप में रहोगे, और वह तुम्हारा अधिकृत वक्ता होगा।* 





7तब परमेश्वर ने कहा, “अब तुम अपना हाथ फिर 


"इसलिए जाओ और अपनी लाठी साथ ले जाओ। अपनी 








लबादे के भीतर रखो।” इसलिए मूसा ने अपना हाथ 
अपने लबादे के भीतर फिर किया। तब मूसा ने अपना 
हाथ बाहर निकाला, और उसका हाथ बदल गया था। 
अब उसका हाथ पहले की तरह ठीक हो गया था। 
शतब परमेश्वर ने कहा, “यदि लोग तुम्हारा विश्वास 











लाठी और दूसरे चमत्कारों का उपयोग लोगों को यह 
दिखाने के लिए करो कि में तुम्हारे साथ हूँ।” 


मूसा मिम्न लौटता है 


!भतब मूसा अपने ससुर यित्रो के पास लौटा। मूसा 





लाठी का उपयोग करने पर न करें, तो वे तुम पर 
तब विश्वास करेंगे जब तुम इस चिन्ह को दिखाओगे। 
शयदि वे दोनों चीज़ों को दिखाने के बाद भी विश्वास 
न करें तो तुम नील नदी से कुछ पानी लेना। पानी को 
जमीन पर गिराना शुरू करना और ज्योंही यह जमीन 
को छुएगा, खून बन जाएगा।” 

किन्तु मूसा ने यहोवा से कहा, “किन्तु हे यहोवा, 
S ` नहीं हैं। मैं लोगों से 
मे सच कहता हूँ में कुशल वक्ता नहीं हूँ। में लोगों से 

शा he ५५ -नहीं 
कुशलतापूर्वक बात करने के योग्य नहीं हुआ और 
पं = पा. हि प 

अब तुझ से बातचीत करने के बाद भी में कुशल 


























ने यित्रो से कहा, “में आपसे प्रार्थना करता हूँ कि मुझे 
मिम्र में अपने लोगों के पास जाने दे। में यह देखना 
चाहता हूँ कि कया वे अभी तक जीवित हें।” 

यित्रो ने मूसा से कहा, “तुम शान्तिपूर्वक जा सकते 
हो।” 

!१उस समय जब मूसा मिद्यान में ही था, परमेश्वर 
ने उससे कहा, “इस समय तुम्हारे लिए मिस्र को जाना 
सुरक्षित है। जो व्यक्ति तुमको मारना चाहते थे वे मर 
चुके हें।” 

२१इसलिए मूसा ने अपनी पत्नी और अपने पुत्रों 

















वक्ता नहीं हूँ। तू जानता हैं कि में धीरे-धीरे बोलता 
हुँ और उत्तम शब्दों का उपयोग नहीं करला।” 





को लिया और उन्हें गधे पर बिठाया। तब मूसा ने 
मित्र देश की वापसी यात्रा की। मूसा उस लाठी को 








एतब यहोवा ने उससे कहा, “मनुष्य का मुँह किसने 


अपने साथ ले गया जिसमें परमेश्वर की शक्ति थी। 





बनाया? और एक व्यक्ति को कौन बोलने और सुनने 
में असमर्थ बना सकता है? मनुष्य को कौन 


देखनेबाला और अन्धा बना सकता हे? यह में हुँ 





शजिस समय मूसा मिम्र की वापसी यात्रा पर था, 
परमेश्वर उससे बोला। परमेश्वर ने कहा, “जब तुम 
फ़िरौन से बात करो तो उन सभी चमत्कारों को दिखाना। 











तुम्हारा ... होगा शाब्दिक “वह तुम्हारी वाणी होगा, 





मैं धीरे ... हूँ या “मेंहकलाता हुँ और साफ़ नहीं बोलता।” 


और तुम उसके परमेश्वर होगे।” 


निर्गमन 4:22-5:9 
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याद रखना जिन्हें दिखाने की शक्ति मैने तुम्हे दी है। 





उपासना की, क्योंकि वे जान गए कि परमेश्वर इस्राएल 





किन्तु फ़िरौन को में बहुत हठी बना दूँगा। वह लोगों 
को जाने नहीं देगा। 22तब तुम फ़िरौन से कहना: 
2>यहोवा कहता है, 'इग्नाएल मेरा पहलौठा पुत्र है और 
में तुम से कहता हूँ कि मेरे पुत्र को जाने दो तथा मेरी 
उपासना करने दो। यदि तुम इग्राएल को जाने से मना 
करते हो तो में तुम्हारे पहलौठे पुत्र को मार डालूँगा।'” 








मूसा के पुत्र का ख़तना 

2#मूसा मिम्र की अपनी यात्रा करता रहा। यात्रियों 
के लिए बने एक स्थान पर वह सोने के लिए रुका। 
यहोवा इस स्थान पर मूसा से मिला और उसे मार 


के लोगों की सहायता करने आ गया है और उन्होंने 
परमेश्वर की इसलिए उपासना की क्योंकि बे जान 
गए कि यहोवा ने उनके कष्टों को देखा है। 





मूसा और हारून फ़िरौन के सामने 
लोगों से बात करने के बाद मूसा और हारून फ़िरौन 
के पास गए। उन्होंने कहा, “इस्राएल का 
परमेश्वर यहोवा कहता है, 'मेरे लोगों को मरुभूमि में 
जाने दे जिससे बे मेरे लिए उत्सव कर सकें।'” 
किन्तु फिरौन ने कहा, “यहोवा कौन है? में उसका 


आदेश क्यों मानूँ? में इञ्राएलियों को क्यों जाने दूँ? में 











डालने की कोशिश की। “किन्तु सिप्पोरा ने पत्थर 
का एक तेज चाकू लिया और अपने पुत्र का खतना 
किया। उसने चमड़े को लिया और उसके पैर छुए। 





उसे नहीं जानता जिसे तुम यहोवा कहते हो। इसलिए 
Dy इञ्राएलियों जाने hn CDN Oe yy 
म॑ इञ्नाएलियों को जाने देने से मना करता हूँ। 
उतब और i “हिब्र झं _ _ 
हारून और मूसा ने कहा, “हिब्रूओं के परमेश्वर 








तब उसने मूसा से कहा, “तुम मेरे खून बहाने वाले 
पति हो।” 2सिप्पोरा ने यह इसलिए कहा कि उसे 
अपने पुत्र का ख़तना करना पड़ा था। इसलिए परमेश्वर 
ने मूसा को क्षमा किया और उसे मारा नहीं। 








परमेश्वर के सामने मूसा और हारून 

2गयहोवा ने हारून से बात की थी। यहोवा ने उससे 
कहा था, “मरुभूमि में जाओ और मूसा से मिलो।” 
इसलिए हारून गया और परमेश्वर के पहाड़* पर 
मूसा से मिला। जब हारून ने मूसा को देखा, उसने 
उसे चूमा। 2*मूसा ने हारून को यहोवा द्वारा भेजे जाने 
का कारण बताया और मूसा ने हारून को उन 
चमत्कारों और उन संकेतों को भी समझाया जिन्हें 
उसे प्रमाण रूप में प्रदर्शित करना था। मूसा ने हारून 
को बह सब कुछ बताया जो यहोवा ने कहा था। 

29इस प्रकार मूसा और हारून गए और उन्होंने इग्राएल 
के लोगों के सभी बुजुर्गों (नेताओं) को इकट्ठा किया। 
30तब हारून ने लोगों से कहा। उसने लोगों को वे सारी 
बातें बताई जो यहोवा ने मूसा से कहीं थीं। तब मूसा ने सब 
लोगों को दिखाने के लिए सारे प्रमाणों को करके दिखाया। 
अलोगों ने विशवास किया कि परमेश्वर ने मूसा को भेजा 
है। उन्होंने झुक कर प्रणाम किया और परमेश्वर की 




















परमेश्वर का पहाड़ अर्थात्‌ “होरेब पहाड़” जो “सिनै का 
पहाड़” भी कहा जाता है। 


नेहम लोगों को दर्शन दिया है। इसलिए हम लोग आपसे 
प्रार्थना करते हें कि आप हम लोगों को तीन दिन तक 
मरुभूमि में यात्रा करने दे। वहाँ हम लोग अपने परमेश्वर 
यहोवा को एक बलि चढाएंगे। यदि हम लोग ऐसा नहीं 
करेंगे तो वह क्रुद्ध हो जायेगा और हमें नष्ट कर देगा। 
वह हम लोगों को रोग या तलवार से मार सकता है।” 

*किन्तु फ़िरौन ने उनसे कहा, “मूसा और हारून, 
तुम लोगों को परेशान कर रहे हैं। तुम उन्हें काम 
करने से हटा रहे हो। उन दासों को काम पर लौटने 
को कहो। “यहाँ बहुत से श्रमिक हैं तुम लोग उन्हे 
अपना काम करने से रोक रहे हो।” 








फ़िरौन द्वारा लोगों को दण्ड 

“ठीक उसी दिन फ़िरौन ने इम्राएल के लोगों के काम 
को और अधिक कड़ा बनाने का आदेश दिया। फ़रिरौन 
ने दास स्वामियों से कहा, “तुम ने लोगों को सदा भूसा 
दिया है जिसका उपयोग बे ईट बनाने में करते हैं। किन्तु 
अब उनसे कहो कि वे ईटें बनाने के लिए भूसा स्वयं 
जाकर इकट्ठा करें| *किन्तु वे संख्या में अब भी उतनी 
हीईटें बनाएं जितनी वे पहले बनाते थे। वे आलसी हो गए 
हैं। यही कारण है कि बे जाने की माँग कर रहे हें। उनके 
पास करने के लिए काफी काम नहीं है इसलिए वे मुझसे 
माँग कर रहे हैं कि में उन्हें उनके परमेश्वर को बलि 
चढाने दँ। १इसलिए इन लोगों से अधिक कड़ा काम 
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'कराओ। इन्हें काम में लगाए रखो। तब उनके पास इतना 
समय ही नहीं होगा कि वे मूसा की झूठी बातें सुनें।” 
इसलिए मिग्री दास स्वामी और हिल्रूकार्य-प्रबन्धक 
इञ्राएल के लोगों के पास गए और उन्होंने कहा, “फ़िरौन 
ने निर्णय किया है कि वह तुम लोगों को तुम्हारी ईटों 





निर्गमन 5:0-6:8 





प्रतीक्षा कर रहे थे। इसलिए उन्होंने मूसा और हारून 
से कहा, “तुम लोगों ने बुरा किया कि तुम ने फ़िरौन 
से हम लोगों को जाने देने के लिए कहा। यहोवा तुम 
को दण्ड दे क्योंकि तुम लोगों ने फ़िरौन और उसके 
प्रशासकों में हम लोगों के प्रति छृणा उत्पन्न की। तुम 








के लिए तुम्हें भूसा नहीं देगा। "तुम लोगों को स्वयं 
जाना होगा और अपने लिए भूसा स्वयं इकट्ठा करना 
होगा। इसलिए जाओ और भूसा जुटाओ। किन्तु तुम 
लोग उतनी ही ईटें बनाओ जितनी पहले बनाते थे।” 
2इस प्रकार हर एक आदमी मिस्र में भूसा खोजने 
के लिए चारों ओर गया। दास स्वामी लोगों को 








ने हम लोगों को मारने का एक बहाना उन्हें दिया हे।” 


मूसा की परमेश्वर से शिकायत 

२शतब मूसा ने यहोवा से प्रार्थना की और कहा, “हे 
स्वामी, तूने अपने लोगों के लिए यह बुरा काम क्यों 
किया है? तूने हमको यहाँ क्‍यों भेजा है? 2२में फ़िरौन 








अधिक कड़ा काम करने के लिए विवश करते रहे। 





के पास गया और जो तूने कहने को कहा उसे मैंने 





चे लोगों को उतनी ही ईटें बनाने के लिए विवश करते 
रहे जितनी बे पहले बनाया करते थे। “*मिम्री दास 
स्वामियों ने हिब्रू कार्य-प्रबन्धक चुन रखे थे और 
उन्हें लोगों के काम का उत्तरदायी बना रखा था। मिस्र 
दास स्वामी इन कार्य-प्रबन्धकों को पीटते थे और 
उनसे कहते थे, “तुम उतनी ही ईटें क्यों नहीं बनाते 





उससे कहा। किन्तु उस समय से बह लोगों के प्रति 
अधिक क्रूर हो गया। और तूने उनकी सहायता के 
लिए कुछ नहीं किया है।” 

तब यहोवा ने मूसा से कहा, “अब तुम देखोगे कि 
6 फ़िरौन का में बया करता हूँ। में अपनी महान 
शक्ति का उपयोग उसके बिरोध में करूँगा और वह 








जितनी पहले बना रहे थे। जब तुम यह काम पहले 
कर सकते थे तो तुम इसे अब भी कर सकते हो।” 

तब हिब्रू कार्य-प्रबन्धक फ़िरौन के पास गए। 
उन्होंने शिकायत की और कहा, “आप अपने सेवकों 
के साथ ऐसा बरताव क्‍यों कर रहे हैं? !आपने हम 
लोगों को भूसा नहीं दिया। किन्तु हम लोगों को आदेश 
दिया गया कि उतनी ही ईटें बनाएं जितनी पहले बनती 
थीं और अब हम लोगों के स्वामी हमे पीटते हैं। ऐसा 
करने में आपके लोगों की गलती है।” 

"फ़रिरौन ने उत्तर दिया, “तुम लोग आलसी हो। तुम 
लोग काम करना नहीं चाहते। यही कारण हे कि तुम 
लोग माग करते हो कि में तुम लोगों को जाने दूँ और यही 
कारण है कि तुम लोग यह स्थान छोड़ना चाहते हो और 

















मेरे लोगों को जाने देगा। वह उन्हें छोड़ने के लिए 
इतना अधिक आतुर होगा कि वह स्वयं उन्हें जाने 
= ~ » 
के लिए विवश करेगा। 
श्तब _ _ _ उनमे \ w, 3 
तब परमेश्वर ने मूसा से कहा, “मे यहोवा हूँ। में 
इब्राहीम, इसहाक और याकूब के सामने प्रकट हुआ था। 
उन्होंने मुझे एल-सद्दायी (सर्वशक्तिमान परमेश्वर) कहा। 


Dh 


मैंने उनको यह नहीं बताया था कि मेरा नाम यहोवा 
= \ 4मेंने 0 पीकर _ 

(परमेश्वर) है। “मेने उनके साथ एक साक्षीपत्र बनाया 
4८ उनको i ~ वचन _ 

मेने उनको कनान प्रदेश देने का वचन दिया। वे उस 

प्रदेश में रहते थे, किन्तु बह उनका अपना प्रदेश नहीं था। 

5 2० लोगों _ के में जानता >> 
अब में इम्नाएल के लोगों के कष्ट के बारे में हूँ। मं 

जानता हूँ कि वे मिम्न के दास हैं और मुझे अपना साक्षीपत्र 

याद हे। “इसलिए इस्राएल के लोगों से कहो कि में उनसे 








यहोवा को बलि चढ़ाना चाहते हो। !अब काम पर लौट 


कहता हूँ, में यहोवा हूँ में तुम लोगों की रक्षा करूँगा। में 





जाओ! हम तुम लोगों को कोई भूसा नहीं देंगे। किन्तु तुम 
लोग उतनी ही ईटें बनाओ जितनी पहले बनाया करते थे।” 
हिब्रू कार्य-प्रबन्धक समझ गए कि वे परेशानी 





तुम लोगों को स्वतन्त्र करूँगा। तुम लोग मिग्नियों के दास 
नहीं रहोगे। में अपनी महान शक्ति का उपयोग करूँगा 
और मिम्रियों को भयंकर दण्ड दूँगा। तब में तुम लोगों को 





में पड़ गए हैं। कार्य-प्रबन्धक जानते थे कि वे उतनी 
ईटें नहीं बना सकते जितनी बीते समय में बनाते थे। 





बचाऊँगा। “तुम लोग मेरे लोग होगे और में तुम लोगों का 
परमेश्वर । में यहोवा तुम लोगों का परमेश्वर हूँ और जानोगे 








20जब वे फ़िरौन से मिलने के बाद जा रहे थे, वे मूसा, 
और हारून के पास से निकले। मूसा और हारून उनकी 


कि मैंने तुम लोगों को मिस्र की दासता से मुक्त किया। 
१्मैने इग्रहीम, इसहाक और याकूब से बड़ी प्रतिज्ञा 


निर्गमन 6:9-7:5 


की थी। मैंने उन्हें बिशेष प्रदेश देने का वचन दिया 
था। इसलिए में तुम लोगों को उस प्रदेश तक ले जाऊँगा। 
में वह प्रदेश तुम लोगों को दूँगा। बह तुम लोगों का 


होगा। में यहोवा हूँ। 


१इसलिए मूसा ने यह बात इम्राएल के लोगों को बताई 
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शयिसहार के पुत्र थे कोरह नेपग और जिक्री। 
22उज्जीएल के पुत्र थे मीशाएल एलसापान और सित्री। 

23हारून ने ऐलीशेबा से विवाह किया। (एलीशेबा 
अम्मीनादाब की पुत्री थी और नहशोन की बहन।) 
हारून और एलीशेबा ने नादाब, आबीहू, ऐलाजार , 





किन्तु लोग इतना कठिन श्रम कर रहे थे कि वे मूसा के 


और ईतामार को जन्म दिया। “कोरह के पुत्र अर्थात्‌ 








प्रति धीरज न रख सकें। उन्होंने उसकी बात नहीं सुनी 


कोरही थे: अस्सीर एलकाना और अबीआसाप। 





!0तब यहोवा ने मूसा से कहा, !“जाओ और फ़िरौन 
से कहो कि वह इम्राएल के लोगों को इस देश से 
निश्चय ही जाने दे।” 

2किन्तु मूसा ने उत्तर दिया, “इञ्नाएल के लोग मेरी 
बात सुनना भी नहीं चाहते हैं इसलिए निश्चय ही फ़िरौन 
भी सुनना नहीं चाहेगा। में बहुत खराब वक्ता हूँ!*” 

किन्तु यहोवा ने मूसा और हारून से बातचीत 
'की। परमेश्वर ने उन्हें जाने और इम्राएल के लोगों से 
बातें करने का आदेश दिया और यह भी आदेश दिया 
कि चे जाएं और फ़िरौन से बातें करें। परमेश्वर ने 
आदेश दिया कि वे इग्नाएल के लोगों को मित्र के 
बाहर ले जाए। 

















इञ्नाएल के कुछ परिवार 

।५इग्राएल के परिवारों के प्रमुख लोगों के नाम हैं: 
इञ्राएल के पहले पुत्र रूबेन के चार पुत्र थे। वे थे 
हनोक, पल्लू, हे्रोन और कम्मी। “शिमोन के पुत्र 
थे: यमूएल, यामीन, ओहद, याकीन, सोहर और 
शाउल। शाउल एक कनानी स्त्री का पुत्र था। “लेबी 
एक सौ सैंतीस वर्ष जीवित रहा। लेवी के पुत्र थे गेर्शोन, 














हारून के पुत्र एलाजार ने पूतीएल की पुत्री से विवाह 
किया और उन्होंने पीनहास को जन्म दिया। ये सभी 
लोग इञ्जाएल के पुत्र लेवी से थे। 

26इस प्रकार हारून और मूसा इसी परिवार समूह 
से थे और ये ही वे व्यक्ति हैं जिनसे परमेश्वर ने 
बातचीत की और कहा, “मेरे लोगों को समूहों * में 
बाटकर मिञ्र से निकालो।” ?'हारून और मूसा ने ही 
मिन्न के राजा फ़िरौन से बातचीत की। उन्होंने फ़िरौन 
से कहा कि वह इञ्नाएल के लोगों को मिम्न से जाने दे। 














यहोवा का मूसा को फिर बुलावा 
2#मिञ्ज देश में परमेश्वर ने मूसा से बातचीत की। 
29उसने कहा, “में यहोवा हूँ। मिस्र के राजा से बे सारी 
~~ जो ने ७ A) 
बातें कहो जो में तुमसे कहता हूँ। 
किन्तु मूसा ने उत्तर दिया, “में अच्छा वक्ता नहीं 
ws राजा मेरी 3, नहीं कस कं 
हूँ। राजा मेरी बात नहीं सुनेगा। 
यहोवा ने मूसा से कहा, “मे तुम्हारे साथ रहूँगा। 
फ़िरौन के लिए तुम एक महान राजा* की 
तरह होगे और हारून तुम्हारा अधिकृत वक्ता* होगा। 
“जो आदेश में दे रहा हूँ बह सब कुछ हारून से 











कहात और मरारी। !'गेर्शोन के दो पुत्र थे-लिबनी 
और शिमी। !*कहात एक सौ तैंतीस वर्ष जीवित रहा। 
कहात के पुत्र थे अम्राम, यिसहार , हेब्रोन और 
उज्जीएल। '१मरारी के पुत्र थे महली और मूशी। ये 
सभी परिवार इञ्नाएल के पुत्र लेवी के थे। 





कहो। तब वह वे बातें जो में कह रहा हूँ, फ़िरोन से 
कहेगा और फ़िरौन इग्राएल के लोगों को इस देश से 
जाने देगा। किन्तु में फ़िरौन को हठी बनाऊँगा। 
वह उन बातों को नहीं मानेगा जो तुम कहोगे। तब में 
मिम्न में बहुत से चमत्कार करूँगा। किन्तु बह फिर 











20 अम्राम एक सौ सेंतीस वर्ष जीवित रहा। अम्राम ने 
अपने पिता की बहन योकेबेद से विवाह किया। अग्राम 
और योकेबेद ने हारून और मूसा को जन्म दिया। 





मैं बहुत खराब वक्ता हुँ या “मैं बोली से विदेशी सा 


लगता हुँ।”” शाब्दिक “मेरे ओंठ ख़तना रहित हें।” यह एक 
अलंकार पूर्ण प्रयोग है। 





भी नहीं सुनेगा। *इसलिए तब में मिस्र को बुरी तरह 
दण्ड दूँगा और में अपने लोगों को उस देश के बाहर 
ले चलूँगा। “तब मिम्र के लोग जानेंगे कि में यहोवा 











समूहों या “टुकड़ियों।” यह सैनिक परिभाषिक शब्द है और 
_ चलता NX _ ९ जे संगठित 

इससे पता चलता है कि इम्राएल सेना के रूप में संगठित था। 

महान राजा या “परमेश्वर।” 

वक्ता या “नबी।” 


प्7 





हूँ। में उनके विरुद्ध हो जाऊँगा, और वे जानेंगे कि में 
यहोवा हूँ। तब में अपने लोगों को उनके देश से बाहर 
ले जाऊँगा।” 

“मूसा और हारून ने उन बातों का पालन किया 








निर्गमन 7:6-8:4 


में बदल जाएगी। '*तब नील नदी की मछलियाँ मर 
जाएंगी और नदी से दुर्गन्ध आने लगेगी। और मिस्री 
लोग नदी से पानी नहीं पी पाएँगे।'” 

यहोवा ने मूसा को यह आदेश दिया: “हारून से 





जिन्हें यहोवा ने कहा था। 'इस समय मूसा अस्सी वर्ष 
का था और हारून तिरासी का। 


मूसा की लाठी का साँप बनना 


ध्यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, * फ़िरौन तुमसे 


कहो कि बह नदियों, नहरों, झीलों तथा तालाबों सभी 
स्थानों पर जहाँ मिस्र के लोग पानी एकत्र करते हैं, 
अपने हाथ को लाठी को बढ़ाए। जब वह ऐसा करेगा 
तो सारा जल खून में बदल जाएगा। सारा पानी, यहाँ 
तक कि लकड़ी और पत्थर के घड़ों का पानी भी, 














तुम्हारी शक्ति को प्रमाणित करने के लिए कहेगा। बह 
he दिखाने हैक ७» से _ 
तुम्हें चमत्कार दिखाने के लिए कहेगा। तुम हारून से 
उसको लाठी ज़मीन पर फेंकने को कहना। जिस समय 
'फ़िरौन देख रहा होगा तभी लाठी साँप बन जाएगी।” 
।१इसलिए मूसा और हारून फ़िरौन के पास गए 





खून में बदल जाएगा।” 

20इसलिए मूसा और हारून ने यहोवा का जैसा 
आदेश था, वैसा किया। उसने लाठी को उठाया और 
नील नदी के पानी पर मारा। उसने यह फ़िरौन और 
उसके अधिकारियों के सामने किया। फिर नदी का 











और यहोवा की आज्ञा का पालन किया। हारून ने 
अपनी लाठी नीचे फेंकी। फ़िरौन और उसके 
अधिकारियों के देखते देखते लाठी साँप बन गयी। 
"इसलिए फ़िरौन ने अपने गुणी पुरुषों और जादूगरों 
को बुलाया। इन लोगों ने अपने रहस्य चातुर्य का उपयोग 











सारा जल खून में बदल गया। 2/नदी में मछलियाँ मर 
गई और नदी से दुर्गन्ध आने लगी। इसलिए मिम्री नदी 
से पानी नहीं पी सकते थे। मिम्न में सर्वत्र खून था। 
२शजादूगरों ने अपनी जादूगरी दिखाई और उन्होंने 
भी वैसा ही किया। इसलिए फ़िरौन ने मूसा और हारून 





किया और बे भी हारून के समान कर सके। !2उन्होंने 
अपनी लाठियाँ जमीन पर फेंकी और वे साँप बन गई। 
किन्तु हारून की लाठी ने उनकी लाठियों को खा 
डाला। 3फ़िरौन ने फिर भी, लोगों का जाना मना कर 
'दिया। यह वैसा ही हआ जैसा यहोवा ने कहा था। फ़िरौन 
ba 2 a 

ने मूसा और हारून की बात सुनने से मना कर दिया। 











पानी का ख़ून बनना 

।+तब यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, “फ़िरौन 
हठ पकड़े हुए है। फ़िरौन लोगों को जाने से मना करता 
है। 5सबेरे फ़िरौन नदी पर जाएगा। उसके साथ नील नदी 
के किनारे-किनारे जाओ। उस लाठी को अपने साथ ले 
लो जो साँप बनी थी। “उससे यह कहो: 'हिब्रू लोगों के 
परमेश्वर यहोवा ने हमको तुम्हारे पास भेजा है। यहोवा ने 
मुझे तुमसे यह कहने को कहा हे, मेरे लोगों को मेरी 
उपासना करने के लिए मरुभूमि में जाने दो। तुमने भी 














को सुनने से इन्कार कर दिया। यह ठीक वैसा ही 
हुआ जैसा यहोवा ने कहा था। 2फ़िरौन मुड़ा और 
_ चला ~ ~ 
अपने घर चला गया। फ़िरौन ने, मूसा और हारून ने 
जो कुछ किया, उसकी उपेक्षा की। 

24मिम्री नदी से पानी नहीं पी सकते थे। इसलिए पीने 
के पानी के लिए उन्होंने नदी के चारों ओर कुएँ खोदे। 








मेंढक 

“यहोवा द्वारा नील नदी के बदले जाने के बाद 

सात दिन बीत गये। 
तब यहोवा ने मूसा से कहा, “फ़िरौन के पास 
8 जाओ और उससे कहो कि यहोवा यह कहता है, 
'मेरे आदमियों को मेरी उपासना के लिए जाने दो! “यदि 
फ़िरौन उनको जाने से रोकता हे तो में मिम्न को मेंढकों से 
भर दूँगा। “नील नदी मेंढकों से भर जाएगी। वे नदी से 
निकलेंगे और तुम्हारे घरों में छुसेगे। बे तुम्हारे सोने के 











अबतक यहोवा की बात पर कान नहीं दिया है। “इसलिए 
यहोवा कहता है कि, में ऐसा करूँगा जिससे तुम जानोगे 
कि में यहोवा हूँ। जो में अपने हाथ की इस लाठी को 


कमरों और तुम्हारे बिछौनों में होंगे। मेंढक तुम्हारे 
अधिकारियों के घरों में, रसोई में और तुम्हारे पानी के 
घड़ों मे होंगे। *मेंडक पूरी तरह तुम्हारे ऊपर, तुम्हारे लोगों 








लेकर नील नदी के पानी पर मारूँगा और नील नदी खून 


के ऊपर और तुम्हारे अधिकारियों के ऊपर होंगे।'” 


निर्गमन 8:5-27 





ऽतब यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून से कहो कि 
वह अपने हाथ की लाठी को नहरों, नदियों और 
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उन्होंने यह किया। हारून ने अपने हाथ की लाठी 
को उठाया और जमीन पर धूल में मारा मिम्न में सर्वत्र 





झीलों के ऊपर उठाए और मेंढक बाहर निकलकर 
मिम्न देश में भर जाएँगे।” 


धूल जूँएं बन गई। जूँएँ जानवरों और आदमियों पर छा गई। 
!४जादूगरों ने अपने जादूओं का उपयोग किया और 





“तब हारून ने मिम्न देश में जहाँ भी जल था उसके 


वैसा ही करना चाहा। किन्तु जादूगर धूल से जूँएं न 





ऊपर हाथ उठाया और मेंढक पानी से बाहर आने 
आरम्भ हो गए और परे मिस्र को ढक दिया। 

'जादूगरों ने भी वैसा ही किया। बे भी मिस्र देश में 
मेंडक ले आए। 

#फ़िरौन ने मूसा और हारून को बुलाया। फ़िरौन 
ने कहा, “यहोवा से कहो कि वे मुझ पर तथा मेरे 
लोगों पर से मेंडकों को हटाएं। तब में लोगों को यहोवा 
के लिए बलि चढ़ाने को जाने दूँगा।” 

१मूसा ने फ़िरौन से कहा, “मुझे यह बताएं कि आप 
कब चाहते हैं कि मेंढक चले जाएं। मैं आपके लिए, 





बना सके। जूँएं जानवरों और आदमियों पर छाई रहीं। 
!१इसलिए जादूगरों ने फ़िरौन से कहा कि परमेश्वर 
की शक्ति ने ही यह किया है। किन्तु फ़िरौन ने उनकी 
सुनने से इन्कार कर दिया। यह ठीक वैसा ही हुआ 
जैसा यहोवा ने कहा था। 





मक्खियाँ 

20यहोवा ने मूसा से कहा, “सवेरे उठो और फ़िरौन 
के पास जाओ। फ़िरौन नदी पर जाएगा। उससे कहो 
कि यहोवा कह रहा है, 'मेरे लोगों को मेरी उपासना 





आपके लोगों के लिए तथा आपके अधिकारियों के 
लिए प्रार्थना करूँगा। तब मेंडक आपको और आपके 
घरों को छोड़ देंगे। मेंढक केवल नदी में रह जाएंगे। 
चाहते DN ~ चले ९ जाएं OT) 

आप कब चाहते हैं कि मेंढक चले जाएं? 

।१फ़िरौन ने कहा, “कल” 

किक “जैसा NN 

मूसा ने कहा, “जैसा आप कहते हें वेसा ही होगा। 
इस प्रकार आप जान जायेंगे कि हमारे परमेश्वर यहोवा 
के समान कोई अन्य देवता नहीं है। !मेंडक आपको, 
आपके घर को, आपके अधिकारियों को और आपके 
लोगों को छोड़ देंगे। मेंडक केवल नदी में रह जाएंगे।” 





के लिए जाने दो! “यदि तुम मेरे लोगों को नहीं जाने 
दोगे तो तुम्हारे घरों में मक्खियाँ आएँगी। मक्खियाँ 
तुम्हारे और तुम्हारे अधिकारियों के ऊपर छा जाएंगी। 
मिम्र के घर मक्खियों से भर जाएंगे। मक्खियाँ पूरी 
जमीन पर छा जाएंगी। 

22“"किन्तु मैं इञ्राएल के लोगों के साथ बरसा ही 
बरताव नहीं करूँगा जैसा मिम्री लोगों के साथ करूँगा। 
जहाँ गोशेन में मेरे लोग रहते हैं वहाँ कोई मनखी नहीं 
होगी। इस प्रकार तुम जानोगे कि में यहोवा, इस देश 
में हूँ। 2 अतः में कल अपने लोगों के साथ तुम्हारे 

















!2मूसा और हारून फ़िरौन से विदा हुए। मूसा ने उन 
मेंढको के लिए, जिन्हें फ़िरौन के विरुद्ध यहोवा ने भेजा 
था, यहोवा को पुकारा। !२और यहोवा ने बह किया जो 
मूसा ने कहा था। मेंढक घरों में, घर के आँगनों में और 
खेतों में मर गए। !*वे सड़ने लगे और पूरा देश दुर्गन्ध से 
भर गया। “जब फ़िरौन ने देखा कि वे मेंढकों से मुक्त 





लोगों से भिन्न बरताव करूँगा। यही मेरा प्रमाण होगा।” 

24अत: यहोवा ने वही किया, उसने जो कहा। झुण्ड 
की झुण्ड मकिखयाँ मिस्र में आई। मविखयाँ फ़िरौन 
के घर और उसके सभी अधिकारियों के घर में भरी 
थीं। मक्खियाँ पूरे मिम्न देश में भरी थीं। मविखयाँ देश 
को नष्ट कर रही थीं। “इसलिए फ़िरौन ने मूसा और 








हो गए हैं तो बह फिर हठी हो गया। फ़िरौन ने वैसा नहीं 
किया जैसा मूसा और हारून ने उससे करने को कहा 
था। यह ठीक वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने कहा था। 





“तब यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून से कहो कि 
वह अपनी लाठी उठाए और जमीन पर की धूल पर 

_ ~ | एं . जाएगीं +) ठ 
मारे। मिञ्न में सर्वत्र धूल जूँएं बन जाएगीं। 


हारून को बुलाया। फ़िरौन ने कहा, “तुम लोग अपने 
परमेश्वर यहोवा को इसी देश में बलियाँ भेंट करो।” 
>किन्तुमूसा ने कहा, “वैसा 





वेसा करना ठीक नहीं होगा। 
मिम्नी सोचते हैं कि हमारे परमेश्वर यहोवा को जानवरों 
को मार कर बलि चढाना एक भयंकर बात है। इसलिए 
यदि हम लोग यहाँ ऐसा करते तो मिम्री हमें देखेंगे वे हम 
लोगों पर पत्थर फेकेंगे और हमें मार डालेंगे। "हम 


लोगों को तीन दिन तक मरुभूमि में जाने दो और हमें 
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अपने यहोवा परमेश्वर को बलि चढाने दो। यही बात 

है जो यहोवा ने हम लोगों से करने को कहा है।” 
2#इसलिए फ़िरौन ने कहा, “मैं तुम लोगों को जाने दूँगा 

और मरुभूमि में तुम लोगों के यहोवा परमेश्वर को बलियाँ 








निर्गमन 8:28-9:9 


ध्यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, “अपनी 
अंजलियों में भट्टी की राख भरो। और मूसा तुम 
फ़िरौन के सामने राख को हवा में फेंका। ?यह धूल 





भेंट करने दूँगा। किन्तु तुम लोगों को ज्यादा दूर नहीं 


बन जाएगी और पुरे मिस्र देश में फेल जाएगी। जैसे ही 





जानाहोगा। अब तुम जाओ और मेरे लिए प्रार्थना करो।” 
२१मुसा ने कहा, “देखो, में जाऊँगा और यहोवा से 
प्रार्थना करूँगा कि कल वे तुम से, तुम्हारे लोगों से और 





धूल आदमी या जानवर पर मिम्न में पड़ेगी, चमड़े पर 
'फोड़े फुसी (घाव) फूट निकलेंगे।” 
इसलिए मूसा और हारून ने भट्टी से राख ली। तब 








तुम्हारे अधिकारियों से मविखयों को हटा लें। किन्तु 


वे गए और फ़िरौन के सामने खड़े हो गए। उन्होंने राख 





तुम लोग यहोवा को बलियाँ भेंट करने से मत रोको।” 

इसलिए मूसा फ़िरौन के पास से गया और यहोवा 
से प्रार्थना की !और यहोवा ने यह किया जो मूसा ने 
कहा। यहोवा ने मक्रिखियों को फ़िरौन, उसके 





को हवा में फेंका और लोगों और जानवरों को फोड़े 
होने लगे। "जादूगर मूसा को ऐसा करने से न रोक सके, 
क्योंकि जादूगरों को भी फोड़े हो गए थे। सारे मिग्न में ऐसा 
ही हुआ। !?किन्तु यहोवा ने फ़िरौन को हठी बनाए रखा। 








अधिकारियों और उसके लोगों से हटा लिया। कोई 


इसलिए फ़िरौन ने मूसा और हारून को सुनने से मना 





मखी नहीं रह गई। “किन्तु फ़िरौन फिर हठी हो 
गया और उसने लोगों को नहीं जाने दिया। 





खेतों के जानवरों को बीमारियाँ 
तब यहोवा ने मूसा से कहा फ़िरौन के पास जाओ 
और उससे कहो : “हिब्रू लोगों का परमेश्वर 





कर दिया। यह वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने कहा था। 


ओले 

।अतब यहोवा ने मूसा से कहा, “सबेरे उठो और 
फ़िरौन के पास जाओ। उससे कहो कि हिब्रू लोगों का 
परमेश्वर यहोवा कहता है, मेरे लोगों को मेरी उपासना 








यहोवा कहता हे, 'मेरी उपासना के लिए मेरे लोगों 
को जाने दो!' “यदि तुम उन्हें रोकते रहे और 


के लिए जाने दो! '*यदि तुम यह नहीं करोगे तो में 
तुम्हें, तुम्हारे अधिकारियों और तुम्हारे लोगों के विरुद्ध 








उनका जाना मना करते रहे उतब यहोवा अपनी 





पूरी शक्ति का प्रयोग करूँगा। तब तुम जानोगे कि मेरे 








शक्ति का उपयोग तुम्हारे खेत के जानवरों के 


समान दुनिया में अन्य कोई परमेश्वर नहीं है। में 





विरुद्ध करेगा। यहोवा तुम्हारे सभी घोड़ों, गधों, ऊँटों, 
गाय, बैल, बकरियों और भेड़ों को भयंकर बीमारियों 








अपनी शक्ति का प्रयोग कर सकता हूँ तथा में ऐसी 
बीमारी फेला सकता हूँ जो तुम्हें और तुम्हारे लोगों को 


ww 





का शिकार बना देगा। “यहोवा इम्राएल के जानवरों 


धरती से समाप्त कर देगी। !“किन्तु मैने तुम्हें यहाँ 


Dh ~ 





के साथ मिस्र के जानवरों से भिन्न बरताव करेगा। 
इस्राएल के लोगों का कोई जानवर नहीं मरेगा। 





किसी कारणवश रखा हे। मैंने तुम्हें यहाँ इसलिए रखा 
है कि तुम मेरी शक्ति को देख सको। तब सारे संसार के 





ऽयहोवा ने इसके घटित होने का समय निश्चित कर 
दिया हे। कल यहोवा इस देश में इसे घटित होने 
देगा।” 

“अगली सुबह मिस्र के सभी खेत के जानवर मर 


लोग मेरे बारे में जान जाएंगे। !'तुम अब भी मेरे लोगों 
~ विरुद्ध ~ C नहीं जाने 0 
के विरुद्ध हो। तुम उन्हें स्वतन्त्रतापूर्वक नहीं जाने दे 
रहे हो। ! इसलिए कल में इसी समय भयंकर ओला 
बारिश उत्पन्न करूँगा। जब से मिञ्र राष्ट्र बना तब से 








गए। किन्तु इञ्जाएल के लोगों के जानवरों में से कोई 
नहीं मरा। 'फ़िरौन ने लोगों को यह देखने भेजा कि 
कया इस्राएल के लोगों का कोई जानवर मरा या 
इञ्राएल के लोगों का कोई जानवर नहीं मरा था। 
फ़िरौन हठ पकड़े रहा। उसने लोगों को नहीं जाने 
दिया। 











मिम्र में ऐसी ओला बारिश पहले कभी नहीं आई होगी। 
! अत: अपने जानवरों को सुरक्षित जगह में रखना। 
जो कुछ तुम्हारा खेतों में हो उसे सुरक्षित स्थानों में 
अवश्य रख लेना। क्यों? क्योंकि कोई भी व्यक्ति या 
जानवर जो मैदानों में होगा, मारा जाएगा। जो कुछ तुम्हारे 
घरों के भीतर नहीं रखा होगा उस सब पर ओलेगिरेंगे।” 





निर्गमन 9:20-0:8 


20फ़िरौन के कुछ अधिकारियों ने यहोवा के सन्देश 
पर ध्यान दिया। उन लोगों ने जल्दी-जल्दी अपने जानवरों 
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गई। *जब फ़िरौन ने देखा कि वर्षा, ओले और गर्जन 
बन्द हो गये तो उसने फिर गलत काम किया। वह और 








और दासों को घरों में कर लिया। 2/किन्तु अन्य लोगों 


उसके अधिकारी फिर हठ पकड़े रहे। *फ़िरौन ने इञ्राएल 





ने यहोवा के सन्देश की उपेक्षा की। उन लोगों के वे 
जानवर जो मैदानों CE 

दास और जानवर नष्ट हो गए जो बाहर मैदानों में थे। 

22. ~ _ क भुजाएं SI ~ 

यहोवा ने मूसा से कहा, “अपनी भुजाएं हवा में 

उठाओ और मिम्रपर ओले गिरने आरम्भ हो जाएंगे। 

ओले पूरे मिस्र के सभी खेतों में लोगों, जानवरों और 
पेड़-पौधों पर गिरेंगे।” 


के लोगों को स्वतन्त्रतापूर्वक जाने से इन्कार कर दिया। 
\ जैसा \ i _ 
यह ठीक वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने मूसा से कहा था। 


टिड्डियाँ 
] 0 यहोवा ने मूसा से कहा, “फ़िरौन के यहाँ जाओ। 


मैंने उसे और उसके अधिकारियों को हठी 


Di 





अतः मूसा ने अपनी लाठी को हवा में उठाया 
और यहोवा ने गर्जन और बिजलियां भेजे, तथा ज़मीन 
पर ओले बरसायें। ओले पूरे मिस्र पर पड़े। 2*ओले 
पड़ रहे थे, और ओलों के साथ बिजली चमक रही 





बना दिया है। मेंने यह इसलिए किया हे कि में उन्हें अपने 
शक्तिशाली चमत्कार दिखा सकँँ। मैने इसे इसलिए भी 
किया कि तुम अपने पुत्र-पुत्रियों तथा पौत्र-पौत्रियों से 


उन चमत्कारों और अद्भुत बातों को बता सको जो मैंने 





थी। जब से मिम्न राष्ट्र बना था तब से मिस्र को हानि 
पहुँचाने वाले ओले वृष्टि में यह सबसे भयंकर थे। 


मिम्र में किया है। तब तुम सभी जानोगे कि में यहोवा हूँ।” 
इसलिए मूसा और हारून फ़िरौन के पास गए। 





आँधी ने मिस्र के खेतों में जो कुछ था उसे नष्ट 
कर दिया। ओलों ने आदमियों, जानवरों और 
पेड़ -पौधों को नष्ट कर दिया। ओले ने खेतों में सारे 
पेड़ों को भी तोड़ दिया। 2“गोशेन प्रदेश ही, जहाँ इस्राएल 
के लोग रहते थे, ऐसी जगह थी जहाँ ओले नहीं पड़े। 

2फ़िरौन ने मूसा और हारून को बुलाया। फ़िरौन 
ने उनसे कहा, “इस बार मैंने पाप किया है। यहोवा 
सच्चा है, और में तथा मेरे लोग दुष्ट हैं। ओले और 
परमेश्वर की गरजती आवाजे अत्याधिक हैं! परमेश्वर 
से तूफान को रोकने को कहो। में तुम लोगों को जाने 
दूँगा। तुम लोगों को यहाँ रहना नहीं पड़ेगा।” 

?१मुसा ने फ़िरौन से कहा, “जब में नगर को छोडूँगा 
तब में प्रार्थना में अपनी भुजाओं को यहोवा के सामने 
उठाऊँगा और गर्जन तथा ओले रूक जाएंगे। तब तुम 
जानोगे कि पृथ्वी यहोवा ही की हैं। **किनु में जानता 
हूँ कि तुम और तुम्हारे अधिकारी अब भी यहोवा से 
नहीं डरते हैं और न ही उसका सम्मान करते हैं।” 























उन्होंने उससे कहा, “हिब्रू लोगों का परमेश्वर यहोवा 
कहता है, 'तुम मेरे आदेशों का पालन करने से कब 
तक इन्कार करोगे? मेरे लोगों को मेरी उपासना करने 
के लिए जाने दो! “यदि तुम मेरे लोगों को जाने से मना 
करते हो तो में कल तुम्हारे देश में टिड्डियों को लाऊँगा। 
ऽटिड्डियाँ पूरी जमीन को ढक लेंगी। टिड्डियों की संख्या 
इतनी अधिक होगी कि तुम जमीन नहीं देख सकोगे। 
जो कोई चीज़ ओले भरी आँधी से बच गई है उसे टिड्डियाँ 
खा जाएंगी। टिड्डियाँ मैदानों में पेड़ों की सारी पत्तियाँ 
खा डालेंगी। “टिड्डियाँ तुम्हारे सभी घरों, तुम्हारे 
अधिकारियों के सभी घरों और मिम्र के सभी घरों में 
भर जाएंगी। जितनी टिड्डियाँ तुम्हारे बाप-दादों ने कभी 
देखीं होंगी उससे भी अधिक टिड्डियाँ यहाँ होंगी। जब 
से लोग मित्र में, रहने लगे तब से जब कभी जितनी 
टिड्डियाँ हुई होंगी उससे अधिक टिङ्डियाँ होंगी।'”” तब 
मूसा मुडा और उसने फ़िरौन को छोड़ दिया। 

'फ़िरौन के अधिकारियों ने उससे पूछा, “हम लोग 














अजूट में दाने पड़ चुके थे। और जौ पहले ही फट 
चुका था। इसलिए ये फ़सलें नष्ट हो गई। गेहूँ और 
nw अन्नों ~ ० ४०२३०: 7 
कठिया नामक गेहूँ अन्य अन्नों से बाद में पकते हें 
अत: ये फ़सलें नष्ट नहीं हुई थीं। 
33मूसा नेफ़िरौन को छोड़ा और नगर के बाहर गया। 
उसने यहोवा के सामने अपनी भुजाएं फैलायीं और गरज 
तथा ओले बन्द हो गये। वर्षा भी धरती पर होना बन्द हो 











-कब तक इन लोगों के जाल में फँसे रहेंगे। लोगों को 
_ _ ~ जाने दें 

उनके परमेश्वर यहोवा की उपासना करने जाने दें। 
यदि आप उन्हें नहीं जाने देंगे तो आपके जानने से 
पहले मिम्न नष्ट हो जाएगा।” 

१अतः फ़िरौन के अधिकारियों ने मूसा और हारून को 

ग ba है म ४ 
उसके पास वापस बुलाने को कहा। फ़िरौन ने उनसे कहा, 
“जाओ और अपने परमेश्वर यहोवा की उपासना करो। 








ह 


किन्तु मुझे बताओ कि सचमुच कौन-कौन जा रहा है?” 


निर्गमन ।0:9-29 
भी टिडूडी मिम्न में नहीं बची। 2"किन्तु यहोवा ने फ़िरौन 








१मूसा ने उत्तर दिया, “हमारे युबक और बूढ़े लोग जाएंगे 
और हम लोग अपने साथ अपने पुत्रों और पुत्रियों, तथा 
भेड़ों और पशुओं को भी ले जाएंगे। हम सभी जाएंगे क्योंकि 
यह हमारे लिये हम लोगों के यहोवा का त्यौहार हे।” 
।१फ़रिरौन ने उनसे कहा, “इससे पहले कि में तुम्हें 
और तुम्हारे सभी बच्चों को मिम्न छोड़कर जाने दूँ यहोवा 
को वास्तव में तुम्हारे साथ होना होगा। देखो तुम लोग एक 











को फिर हठी बनाया और फ़िरौन ने इम्राएल के लोगों 
को जाने नहीं दिया। 


अंधकार 

शतब यहोवा ने मूसा से कहा, “अपनी बाहों को 
आकाश में ऊपर उठाओ और अंधकार मिस्र को 
ढक लेगा। यह अंधकार इतना सघन होगा कि तुम 








बहुत बुरी योजना बना रहे हो। “केवल पुरुष जा सकते हैं 
और यहोवा की उपासना कर सकते हैं। तुमने प्रारम्भ में 
यही माँग की थी। किन्तु तुम्हारे सारे लोग नहीं जा सकते।” 
तब फ़िरौन ने मूसा और हारून को भेज दिया। 

!थ्यहोवा ने मूसा से कहा, “मिम्र की भूमि के ऊपर 
अपना हाथ उठाओ और टिड्डियाँ आ जाएंगी। 














मानो उसे महसूस कर सकोगे।” 

२2अतः मूसा ने हवा में बाहें उठाई और घोर 
अन्धकार ने मिस्र को ढक लिया। मिञ्न में तीन दिन 
तक अंधकार रहा। “कोई भी किसी अन्य को नहीं 
देख सकता था और तीन दिन तक कोई अपनी जगह 
से नहीं उठ सका। किन्तु उन सभी जगहों पर जहाँ 











टिङ्डियाँ मिञ्ज की सारी भूमि पर फैल जाएंगी। टिड्डियाँ 
ओलों से बचे सभी पेड़-पौधों को खा जाएंगी।” 
मसा ने अपनी लाठी को मिञ्ज देश के ऊपर 
उठाया और यहोवा ने पूर्व से प्रबल आँधी उठाई। 
आँधी उस पूरे दिन और रात चलती रही। जब सवेरा 
हुआ, आँधी ने मिम्न देश में टिड्डियों को ला दिया था। 
।#टिङ्डियाँ मिन देश में उड़कर आई और भूमि पर 
बैठ गई। मिम्न में कभी जितनी टिडिडियाँ हुई थीं उनसे 





इस्राएल के लोग रहते थे, प्रकाश था। 

2फ़िरौन ने मूसा को फिर बुलाया। फ़िरौन ने कहा, 
“जाओ और यहोवा की उपासना करो! तुम अपने 
साथ अपने बच्चों को ले जा सकते हो। केवल अपनी 
भेड़ें और पशु यहाँ छोड़ देना।” 

2$मूसा ने कहा, “हम लोग केवल अपनी भेड़ें और 
पशु ही अपने साथ नहीं ले जाएंगे बल्कि जब हम लोग 
जाएंगे तुम हम लोगों को भेंट और बलि भी दोगे और 




















अधिक टिड्डियाँ हुई और उतनी संख्या में वहाँ 


हम लोग इन बलियों का अपने परमेश्वर यहोवा की 





टिड्डियाँ फिर कभी नहीं होंगी। /*टिड्डियों ने जमीन 
को ढक लिया और पूरे देश में अँधेरा छा गया। टिडिडियों 


उपासना के रूप में प्रयोग करेंगे। “हम लोग अपने 
जानवर lo ke 
जानवर अपने साथ अपने परमेश्वर यहोवा की 








ने उन सभी पौधों और पेड़ों के हर फल को, जो ओले 


उपासना के लिए ले जाएंगे। एक खुर भी पीछे नहीं 





से नष्ट नहीं हुआ था, खा डाला। मिस्र में कहीं भी 
किसी पेड़ या पौधे पर कोई पत्ती नहीं रह गई। 
।क्रिरौन ने मूसा और हारून को जल्दी बुलवाया। 
फ़िरौन ने कहा, “मेने तुम्हारे और तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा के विरुद्ध पाप किया है। !?इस समय मेरे पाप 
को अब क्षमा करो। अपने परमेश्वर यहोवा से प्रार्थना 
करो कि इस 'मृत्यु' (टिड्डियों) को मुझ से दूर करे।” 





छोड़ा जाएगा। अभी तक हम नहीं जानते कि यहोवा 
की उपासना के लिए किन चीज़ों की सचमुच 
आवश्यकता पड़ेगी। यह हम लोग तब जान सकेंगे 
जब LH nin जहाँ 4 जा _ i 
जब हम लोग वहाँ पहुँचेंगे जहाँ हम जा रहे हें। अत: ये 
सभी चीज़ें अवश्य ही हम अपने साथ ले जाएंगे।” 
2यहोवा ने फ़िरौन को फिर हठी बनाया। इसलिए 
फ़िरौनने उनको जाने से मना कर दिया। 2*तब फ़िरौन 














!#मूस्ा फ़िरौन को छोड़ कर चला गया और उसने 


ने मूसा से कहा, “मुझ से दूर हो जाओ! मैं नहीं चाहता 





यहोवा से प्रार्थना की। /१इसलिए यहोवा ने हवा का रूख 
बदल दिया। यहोवा ने पश्चिम से तेज़ आँधी उठाई और 
उसने टिड्डियों को दूर लाल सागर * में उड़ा दिया। एक 








लाल सागर शाब्दिक “सरकण्डों का सागर।” 
देखें । राजा 9:26 


कि तुम यहाँ फिर आओ! इसके बाद यदि तुम मुझसे 
मिलने आओगे तो मारे जाओगे!” 

29तब मूसा ने फ़िरौन से कहा, “तुम जो कहते 
हो, सही है। में तुमसे मिलने फिर कभी नहीं 
आऊँगा!” 





निर्गमन 77:-2:]] 


पहलौठों की मृत्यु 
] ] तब यहोवा ने मूसा से कहा, “फ़िरौन और मिम्र 
के विरुद्ध में एक और विपत्ति लाऊँगा इसके 
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'फसह पर्व के निर्देश 
] 2 मूसा और हारून जब मिम्न में ही थे, यहोवा ने 
उनसे कहा। “यह महीना* तुम लोगों के 





बाद वह तुम लोगों को मिञ्न से भेज देगा। वस्तुत: वह 


लिए वर्ष का पहला महीना होगा। ?इम्राएल की पूरी 





तुम लोगों को यह देश छोड़ने को विवश करेगा। शतुम 
इस्राएल के लोगों को यह सन्देश अवश्य देना: 'तुम 
सभी स्त्री और पुरुष अपने पड़ोसियों से चाँदी और 





जाति के लिए यह आदेश हे: इस महीने के दसवें दिन 
हर एक व्यक्ति अपने परिवार के लोगों के लिए एक 
मेमना अवश्य प्राप्त करेगा। *यदि पूरा मेमना खा 








सोने की बनी चीज़ें माँगना। यहोवा मिम्नियों को तुम 


सकने वाले पर्याप्त आदमी अपने परिवारों में न हों तो 





लोगों पर कृपालु बनाएगा। मिम्जी लोग, यहाँ तक कि 
फ़िरौन के अधिकारी भी पहले से मूसा को महान 
पुरुष समझते हैं।”” 

“मूसा ने लोगों से कहा, “यहोवा कहता है, “आज 
आधी रात के समय, में मिम्र से होकर गुजरुँगा, 





उस भोजन में सम्मिलित होने के लिए अपने कुछ 
पड़ोसियों को निमन्त्रित करना चाहिए। खाने के लिए 
हर एक को पर्याप्त मेमना होना चाहिए। एक वर्ष 
का यह नर मेमना दोषरहित होना चाहिए । यह जानवर 
या तो एक भेड़ का बच्चा हो सकता है या बकरे का 











5और मिस्र का हर एक पहलौठे पुत्र मिस्र के 


बच्चा। “तुम्हें इस जानवर को महीने के चौदहवें दिन 





शासक फ़िरौन के पहलौठे पुत्र से लेकर चक्की 
चलाने वाली दासी तक का पहलौठा पुत्र मर 
जाएगा। पहलौठे नर जानवर भी मरेंगे। “मिञ्र की 








तक सावधानी के साथ रखना चाहिए। उस दिन 
इग्नाएल जाति के सभी लोग सन्ध्या काल में इन जानवरों 
को मारेंगे। 'इन जानवरों का खून तुम्हें इकट्ठा करना 











समूची धरती पर रोना-पीटना मचेगा। यह रोना- 


चाहिए। कुछ खून उन घरों के दरवाजों की चौखटों 





पीटना किसी भी गुजरे समय के रोने-पीटने से 
अधिक बुरा होगा और यह भविष्य के किसी भी 
रोने-पीटने के समय से अधिक बुरा होगा। "किन्तु 


के ऊपरी सिरे तथा दोनों पटों पर लगाना चाहिए जिन 
घरों में लोग यह भोजन करें। 
*'इस रात को तुम मेमने को अवश्य भून लेना 





इम्राएल के किसी व्यक्ति को कोई चोट नहीं 
पहुँचेगी। यहाँ तक कि उन पर कोई कुत्ता तक 





और उसका माँस खा जाना। तुम्हें कड़वी जड़ी- बूटियों 
और अख़मीरी रोटियाँ भी खानी चाहिए तुम्हें मेमने 








नहीं भौकेगा। इस्राएल के लोगों के किसी व्यक्ति 
या किसी जानवर को कोई चोट नहीं पहुँचेगी। 





को पानी में उबालना नहीं चाहिए। तुम्हें पूरे मेमने को 
आग पर भूनना चाहिए। इस दशा में भी मेमने का 





इस प्रकार तुम लोग जानोगे कि मैंने मिम्रियों के 
साथ इस्राएल वालों से भिन्न व्यवहार किया है। 
श्तब ये सभी लुम लोगों के दास मिग्री झुक कर 





सिर, उसके पैर तथा उसका भीतरी भाग ठीक बना 
रहना चाहिए। !१उसी रात को तुम्हें सारा माँस अवश्य 
खा लेना चाहिए। यदि थोड़ा माँस सवेरे तक बच जाये 








मुझे प्रणाम करेंगे और मेरी उपासना करेंगे। वे कहेंगे, 
“जाओ, और अपने सभी लोगों को अपने साथ ले 
जाओ।” तब में फ़िरौन को क्रोध में छोड़ दूँगा।'” 

तब यहोवा ने मूसा से कहा, “फ़िरौन ने तुम्हारी 





तो उसे आग में अवश्य ही जला देना चाहिए। 

॥“जब तुम भोजन करो तो ऐसे चस्तरों को पहनो जैसे 
तुम लोग यात्रा पर जा रहे हो तुम लोगों के लबादे* तुम्हारी 
पेटियों में कसे होने चाहिए। तुम लोग अपने जूते पहने 

















बात नहीं सुनी। क्यों? इसलिए कि में अपनी महान 
शक्ति मिम्न में दिखा सकँ।” 'यही कारण था कि 
मूसा और हारून ने फ़िरौन के सामने ये बड़े-बड़े 
चमत्कार दिखाए। और यही कारण है कि यहोवा ने 





रहना और अपनी यात्रा की छड़ी को अपने हाथों में 
रखना। तुम लोगों को शीघ्रता से भोजन कर लेना चाहिए। 








महीना अर्थात्‌ “आबीब” जिसे “निसन” भी कहते हैं। यह 





फ़िरौन को इतना हठी बनाया कि उसने इस्राएल के 
लोगों को अपना देश छोड़ने नहीं दिया। 





लगभग मार्च के मध्य से अप्रैल के मध्य तक था। 

लबादा लबादा पोशाक की तरह था। अत: लोग काम करने 
या लम्बी दूरी तय करने के समय निचली छोरों को अपनी 
टाँगों के बीच में खींच लेते थे और पेटी से दबा लेते थे। 
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क्यों? क्योंकि यह यहोवा का फसह* है वह समय 
जब यहोवा ने अपने लोगों की रक्षा की और उन्हें 
शीघ्रता से मिस्र के बाहर ले गया। 

2“ आज रात में मिम्न से होकर गुजरूँगा और मिस्र 
में प्रत्येक पहलोठे पुत्र को मार डालूँगा। में सभी पहलौठे 
जानवरों और मनुष्यों को मार डालूँगा। में मिम्न के 
सभी देवताओं को दण्ड दूँगा और दिखा दूँगा कि में 
यहोवा हूँ। !3किन्तु तुम लोगों के घरों पर लगा हुआ 
खून एक बिशेष चिन्ह होगा। जब में खून देखूँगा, तो 
तुम लोगों के घरों को छोड़ता हुआ गुजर जाऊँगा।* 
मैं मिञ्ज के लोगों के लिए हानिकारक चीजें उत्पन्न 
'करूँगा। किन्तु उन बुरी बीमारियों में से कोई भी तुम 
लोगों को हानि नहीं पहुँचाएगी। 

!4 सो तुम लोग आज की इस रात को सदा याद रखोगे, 
तुम लोगों के लिए यह एक विशेष पवित्र पर्व होगा। तुम्हारे 
वंशज सदा इस पवित्र पर्व को यहोवा की भक्ति किया 

















निर्गमन ।2:।2-29 





भी व्यक्ति चाहे वह इज़ाएल का नागरिक हो या विदेशी, 
जो इस समय खमीर खाएगा अन्य इग्नाएलियों से अवश्य 
अलग कर दिया जाएगा। २१इस पवित्र पर्व में तुम लोगों 
को खमीर नहीं खाना चाहिए। तुम जहाँ भी रहो 
अखमीरी रोटी ही खाना।” 

इसलिए मूसा ने सभी बुज़ुर्गो (नेताओं) को एक 
स्थान पर बुलाया। मूसा ने उनसे कहा, “अपने परिवारों 
के लिए मेमने प्राप्त करो। फसह पर्व के लिए मेमने 
को मारो। 2“जूफा* के गुच्छों को लो और खून से 
भरे प्यालों में उन्हें डुबाओ। खून से चौखटों के दोनों 
पटों और सिरों को रंग दो। कोई भी व्यक्ति सवेरा होने 
से पहले अपना घर न छोड़े। उस समय जब यहोवा 
पहलौठे सन्तानों को मारने के लिए मिम्र से होकर 
जाएगा तो वह चौखट के दोनों पटों और सिरों पर खून 
देखेगा तब यहोवा उस घर की रक्षा* करेगा। यहोवा 
नाश करने वाले को तुम्हारे घरों के भीतर आने और 





























करेंगे। /5इस पवित्र पर्व पर तुम लोग अख़मीरी आटे की 
रोटियाँ सात दिनों तक खाओगे। इस पवित्र पर्व के आने 


तुम लोगों को चोट नहीं पहुँचाने देगा। *तुम लोग इस 
आदेश को अवश्य याद रखना। यह नियम तुम लोगों 





पर तुम लोग पहले दिन अपने घरों से सारे ख़मीर को 
निकाल बाहर करोगे। इस पवित्र पर्व के पूरे सात दिन 


तथा तुम लोगों के बंशजों के निमित्त सदा के लिए है। 
तुम लोगों को यह कार्य तब भी याद रखना होगा 





तक किसी को भी ख़मीर नहीं खाना चाहिए। यदि कोई 
व्यक्ति ख़मीर खाए तो उसे तुम इस्राएल के अन्य व्यक्तियों 


जब तुम लोग उस देश में पहुँचोगे जो यहोवा तुम लोगों 
को देगा। ““जब तुम लोगों के बच्चे तुम से पूछेंगे, 'हम 





से निश्चय ही अलग कर देना। !“इस पवित्र पर्व के प्रथम 
और अन्तिम दिनों में धर्म सभा होगी। इन दिनों तुम्हें 





लोग यह त्योहार क्‍यों मनाते हें?' 2गतो तुम लोग कहोगे, 
“यह फसह पर्व यहोवा की भक्ति के लिए हे। क्यों? 








कोई भी काम नहीं करना होगा। इन दिनों केवल एक 
काम जो किया जा सकता, वह है अपना भोजन तैयार 
करना। “तुम लोगों को अवश्य अखमीरी रोटी*का पवित्र 


क्योंकि जब हम लोग मित्र में थे तब यहोवा इग्राएल 
के घरों से होकर गुजरा*था। यहोवा ने मिम्रियों को 
मार डाला, किन्तु उसने हम लोगों के घरों में लोगों को 











पर्वयाद रखना होगा। क्यों? क्योंकि इस दिन ही मैने तुम्हारे 


बचाया। इसलिए लोग अब यहोवा को झुककर प्रणाम 


Ny 





लोगों के सभी बर्गो को मिम्र से निकाला। अत: तुम लोगों 
के सभी बंशजो को यह दिन याद रखना ही होगा। यह 
नियम ऐसा है जो सदा रहेगा। /*इसलिए प्रथम महीने निसन 
के चौदहवें दिन की सन्ध्या से तुम लोग अखमीरी रोटी 
खाना आरम्भ करोगे। उसी महीने के इक्कीसवें दिन की 
सन्ध्या तक तुम ऐसी रोटी खाओगे। !१सात दिन तक तुम 
लोगों के घरों में कोई खमीर नहीं होना चाहिए। कोई 














yy 4 “गज़र 


'फसह हिब्रूशब्द का अर्थ “कूद जाना", 
“रक्षा करना” है। 
गुजर जाऊँगा या “रक्षा करूगा।” 


अखमीरी रोटी खमीर के बिना बनी रोटी। 


गुज़र जाना या 


करते हैं तथा उपासना करते हैं। 

2#यहोवा ने यह आदेश मूसा और हारून को दिया 
था। इसलिए इम्नाएल के लोगों ने बही किया जो यहोवा 
का आदेश था। 

२१ आधी रात को यहोवा ने मिम्न के सभी पहलौठे पुत्रों, 
फ़िरौन के पहलौठे पुत्र (जो मिस्र का शासक था) से 

















जूफ़ा लगभग 3 फीट ऊँचे तनेवाला पौधा। इसकी पत्तियाँ 
और शाखाएं केशों की तरह होती हैं, जिससे उनका उपयोग 
कूची की तरह हो सके। 

रक्षा या “परिगमन” (गुजर जाना।) 


होकर गुजरा या “रक्षा की।” 








निर्गमन ।2:30-5] 





लेकर बन्दीगृह में बैठे कैदी के पुत्र तक सभी को 
मार डाला। पहलौठे जानवर भी मर गए। 3१मिञ्न में 
उस रात को हर घर में कोई न कोई मरा। फ़िरौन, 
उसके अधिकारी और मिस्र के सभी लोग जोर से 
रोने चिल्लाने लगे। 


इम्नाएलियों द्वारा मिम्न को छोड़ना 

अइसलिए उस रात फ़िरौन ने मूसा और हारून 
को बुलाया। फ़िरौन ने उनसे कहा, “तैयार हो जाओ 
और हमारे लोगों को छोड़ कर चले जाओ। तुम और 
तुम्हारे लोग वैसा ही कर सकते हें जैसा तुमने कहा 
है। जाओ और अपने यहोवा की उपासना करो। “और 
तुम लोग जैसा तुमने कहा है कि तुम चाहते हो, अपनी 
भेड़ें और मवेशी अपने साथ ले जा सकते हो, जाओ! 
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40इस्राएल के लोग मिम्र* में चार सौ तीस वर्ष तक 
रहे। **चार सौ तीस वर्ष बाद, ठीक उसी दिन, यहोवा 
की सारी सेना* ने मिम्न से प्रस्थान किया। “वह विशेष 
रात है जब लोग याद करते हैं कि यहोवा ने क्या 
'किया। इस्राएल के सभी लोग उस रात को सदा याद 
रखेंगे। 

43यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, “फसह पर्व 
के नियम ये हें: कोई विदेशी फसह पर्व में से नहीं 
खाएगा। “किन्तु यदि कोई व्यक्ति दास को खरीदेगा 
और यदि उसका खतना करेगा तो वह दास उस में से 
खा सकेगा। “किन्तु यदि कोई व्यक्ति केवल तुम 
लोगों के देश में रहता है या किसी व्यक्ति को तुम्हारे 
लिए मजदूरी पर रखा गया है तो उस व्यक्ति को उस 
में से नहीं खाना चाहिए। वह केवल इञ्राएल के लोगों 























और मुझे भी आशीष दो!” 3मिम्न के लोगों ने भी 
उनसे शीघ्रता से जाने के लिए कहा। क्यों? क्योंकि 
उन्होंने कहा, “यदि तुम लोग नहीं जाते हो हम सभी 
मर जाएंगे।” 

34इज्राएल के लोगों के पास इतना समय न रहा कि 
वे अपनी रोटी में खमीर डालें। उन्होंने गुँधे आटे की 
परातों को अपने कपड़ों में लपेटा और अपने कंधों 
पर रख कर ले गए। तब इग्राएल के लोगों ने वही 
किया जो मूसा ने करने को कहा। वे अपने मिम्री 




















के लिए है। 

46“प्रत्येक परिवार को घर के भीतर ही भोजन 
करना चाहिए। कोई भी भोजन घर के बाहर नहीं ले 
जाना चाहिए। मेमने की किसी हड्डी को न तोड़े। 
“पूरी इस्राएली जाति इस उत्सब को अवश्य मनाए। 
4#यदि कोई ऐसा व्यक्ति तुम लोगों के साथ रहता है जो 
इम्राएल की जाति का सदस्य नहीं है किन्तु बह फसह 
पर्व में सम्मिलित होना चाहता है तो उसका खतना 
अवश्य होना चाहिए। तब वह इस्राएल के नागरिक 























पड़ोसियों के पास गए और उनसे वस्त्र तथा चाँदी 
और सोने की बनी चीज़े माँगी। यहोवा ने मिम्रियों 


के समान होगा, और वह भोजन में भाग ले सकेगा। 
किन्तु यदि उस व्यक्ति का खतना नहीं हुआ हो तो 








को इञ्नाएल के लोगों के प्रति दयालु बना दिया। इसलिए 
उन्होंने अपना धन इम्राएल के लोगों को दे दिया। 





चह इस फसह पर्व के भोजन को नहीं खा सकता। 
*१ये ही नियम हर एक पर लागू होंगे। नियमों के लागू 





3 इस्राएल के लोग रमसिज से सुक्कॉम गए। वे 


होने में इस बात का कोई महत्व नहीं होगा कि वह 





लगभग छः: लाख” पुरुष थे। इसमें बच्चे सम्मिलित 
नहीं है। उनके साथ अनेक भेड़ें, गाय-बकरियाँ 





व्यक्ति तुम्हारे देश का नागरिक हे या विदेशी है।” 
50इसलिए इञ्जाएल के सभी लोगों ने उन आदेशों 








और अन्य पशुधन था। उनके साथ ऐसे अन्य लोग 


का पालन किया जिन्हें यहोवा ने मूसा और हारून 





भी यात्रा कर रहे थे। जो इग्नाएली नहीं थे, किन्तु वे 


को दिया था। “इस प्रकार यहोवा उसी दिन इग्नाएल 





इञ्ाएल के लोगों के साथ गए। किन्तु लोगों को 
रोटी में खमीर डालने का समय न मिला। और उन्होंने 
अपनी यात्रा के लिए कोई विशेष भोजन नहीं बनाया। 
इसलिए उन्हें बिना खमीर के ही रोटियाँ बनानी पड़ीं। 














छः: लाख या “छः: सौ परिवारों के समूह” हिब्रू शब्द 
“सहस्र तक उस ०. हैः “परिवार 

सहञ्न" उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका अर्थ “परिवार 
के समूह” होता है। 





के सभी लोगों को मिग्न से बाहर ले गया। लोगों ने 
समूहों में प्रस्थान किया। 








मिस्र प्राचीन ग्रीक और समरीती अनुवादों में “मित्र और 
0१ 3. _ _ न 
-कनान” है। इससे पता चलता हे कि वे लगभग इब्राहीम के 
ha. be ha he. 3 
समय से वर्षो की गणना कर रहे थे, यूसुफ के समय से 
नहीं। देखें उत्पत्ति 5:।2-6 और गलतियों 3:7 
यहोवा की सारी सेना अर्थात्‌ इग्राएल के लोग। 
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3 तब यहोवा ने मूसा से कहा, * प्रत्येक पहलौठा 
| ३ इस्राएली लड़का मुझे समर्पित होगा। हर एक 


निर्गमन ।3:-8 





॥“यहोवा तुम लोगों को उस देश में ले चलेगा जिसे 
तुम लोगों को देने के लिए उसने प्रतिज्ञा की है। इस समय 








स्त्री का पहलौठा नर बच्चा मेरा ही होगा। तुम लोग हर 
एक नर पहलौठे जानवर को भी मुझे समर्पित करना।” 
अमूसा ने लोगों से कहा, “इस दिन को याद रखो। 


वहाँ कनानी लोग रहते हैं। किन्तु यहोवा ने तुम से पहले 
तुम्हारे पूर्वजों से यह प्रतिज्ञा की थी कि वह यह प्रदेश तुम 
लोगों को देगा। परमेश्वर जब यह प्रदेश तुम को देगा 








तुम लोग मिस्र में दास थे। किन्तु इस दिन यहोवा ने 


उसके बाद “तुम लोग अपने हर एक पहलोठे पुत्र को 





अपनी महान शक्ति का उपयोग किया और तुम लोगों 
को स्वतन्त्र किया। तुम लोग ख़मीर के साथ रोटी मत 
खाना। “आज के दिन आबीब* के महीने में तुम लोग 








उसे समर्पित करना याद रखना और हर एक पहलौठा 
नर जानवर यहोवा को अवश्य समर्पित होना चाहिए। 
हर एक पहलोठा गधा यहोवा से वापस खरीदा जा सकता 





मिम्न से प्रस्थान कर रहे हो। “यहोवा ने तुम लोगों के 
पूर्वजों से विशेष प्रतिज्ञा की थी। यहोवा ने तुम लोगों 


है। तुम लोग उसके बदले मेमने को अर्पित कर सकते हो 
और गधे को वापस ले सकते हो। यदि तुम यहोवा से गधे 





को कनानी, हित्ती, एमोरी, हिब्बी और यबूसी लोगों 
की धरती देने की प्रतिज्ञा की थी। यहोवा जब तुम 
लोगों को उस सम्पन्न और सुन्दर देश में पहुँचा दे तब 
तुम लोग इस दिन को अवश्य याद रखना। तुम लोग 








'को खरीदना नहीं चाहते तो इसे मार डालो। यह एक बलि 
होगी तुम उसकी गर्दन अवश्य तोड़ दो। हर एक पहलौठा 
लड़का यहोवा से पुन: अबश्य खरीद लिया जाना चाहिए। 

!५“अविष्य में तुम्हारे बच्चे पूछेंगे कि तुम यह क्यों 








हर वर्ष के पहले महीने में इस दिन को उपासना का 
विशेष दिन रखना। 


करते हो। बे कहेंगे, 'इस सबका कया मतलब है?' और 
तुम उत्तर दोगे, 'यहोवा ने हम लोगों को मिम्र से बचाने 








“सात दिन तक तुम लोग वही रोटी खाना जिसमें 
खमीर न हो। सातवें दिन एक बड़ी दाबत होगी। यह 
दाबत यहोवा के सम्मान का सूचक होगी। “अत: सात 


के लिए महान शक्ति का उपयोग किया। हम लोग वहाँ 
दास थे। किन्तु यहोवा ने हम लोगों को बाहर निकाला 
और वह यहाँ लाया। “मिम्न में फ़िरौन हठी था। उसने 








दिन तक लोगों को खमीर के साथ बनी रोटी खानी 
नहीं चाहिए। तुम्हारे प्रदेश में किसी भी जगह खमीर 


हम लोगों को प्रस्थान नहीं करने दिया। किन्तु यहोवा ने 
[न #4 'पहलौठे सन्तानो 
उस देश के सभी पहलौठे नर सन्तानों को मार डाला। 











की कोई रोटी नहीं होनी चाहिए। “इस दिन तुम को 
अपने बच्चों से कहना चाहिए, “हम लोग यह दावत 
इसलिए कर रहे हैं कि यहोवा ने मुझ को मित्र से 
बाहर निकाला।' 

*'यह पवित्र दिन तुम लोगों को याद रखने में सहायता 
करेगा अर्थात्‌ तुम लोगों की हाथ पर बंधे धागे* का 
काम करेगा। यह पवित्र दिन यहोवा के उपदेशों को याद 


(यहोवा ने पहलौठे नर जानवरों और पहलोठे पुत्रों को 
मार डाला।) इसलिए हम लोग हर एक पहलौठे नर 
जानवर को यहोवा को समर्पित करते हें। और यही 
कारण है कि हम प्रत्येक पहलोठे पुत्रों को फिर यहोवा 
से खरीदते हें।' “यह तुम्हारी हाथ पर बँधे धागे की तरह 
है और यह तुम्हारी आँखों के सामने बँधे चिन्ह की तरह 
है। यह इसे याद करने में सहायक है कि यहोवा अपनी 























करने में तुमको सहायता करेगा। तुम्हें यह याद दिलाने में 
सहायता करेगा कि यहोवा ने तुम लोगों को मिम्न से बाहर 
निकालने के लिए अपनी महान शक्ति का उपयोग किया। 
।१इसलिए हर वर्ष इस दिन को ठीक समय पर याद रखो। 








आबीब या “बसन्त” यह प्राचीन यहूदी वर्ष का पहला महीना 
निसन है। 
बंधे धागे शाब्दिक तुम्हारे हाथों पर एक चिन्ह, तुम्हारे 


महान शक्ति से हम लोगों को मिम्न से बाहर लाया।” 


मिम्न से बाहर यात्रा 

फ़िरौन ने लोगों को मिम्न छोड़ने के लिये विवश 
किया। यहोवा ने लोगों को समुद्र के तट की सड़क को 
नहीं पकड़ने दिया। वह सड़क पलिश्ती तक का सबसे 
छोटा रास्ता है, किन्तु यहोवा ने कहा, “यदि लोग उस 
रास्ते से जाएंगे तो उन्हें लड़ना पड़ेगा। तब बे अपना मन 

















ललाट पर एक प्रतीक। यह उस विशेष चीज़ का संकेत कर 
सकता है जिसे यहूदी व्यक्ति अपनी भुजाओं और ललाट पर 
परमेश्वर के नियमों को याद दिलाने के लिए बाँधता हे। 








बदल सकते हें और मिम्न को लौट सकते हैं।” इसलिए 
यहोवा उन्हें अन्य रास्ते से ले गया। वह लाल सागर की 





निर्गमन ।3:।9-।4:8 





तटीय मरुभूमि से उन्हें ले गया। किन्तु इस्राएल के लोग 
तब युद्ध के लिए वस्त्र पहने थे जब उन्होंने मिस्र छोड़ा। 





यूसुफ़ की अस्थियों का घर ले जाया जाना 
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१इसलिए फ़िरौन ने अपने युद्ध रथ को तैयार किया 
और अपनी सेना को साथ लिया। ”फ़िरौन ने अपने 
लोगों में से छ: सौ सबसे अच्छे आदमियों तथा अपने 
सभी रथों को लिया। हर एक रथ में एक अधिकारी 











मूसा यूसुफ़ की अस्थियों को अपने साथ ले गया। 
(मरने के पहले यूसुफ़ ने इम्राएल की सन्तानो से प्रतिज्ञा 
कराई कि बे यह करेंगे। मरने के पहले यूसुफ़ ने कहा, 











बैठा था। *इस्राएल के लोग विजय के उत्साह में अपने 
शस्त्रों को ऊपर उठाए जा रहे थे किन्तु यहोवा ने 
मिम्र के राजा फ़िरौन को साहसी बनाया। और फ़िरौन 





“जब परमेश्वर तुम लोगों को बचाए, मेरी अस्थियों को 
मिस्र के बाहर अपने साथ ले जाना याद रखना।”) 


यहोवा का अपने लोगों को ले जाया जाना 
२१इञ्राएल के लोगों ने सुक्कोत नगर छोड़ा और 
एताम में डेरा डाला। एताम मरुभूमि के छोर पर था। 
2यहोवा ने रास्ता दिखाया। दिन में यहोवा ने एक बड़े 
बादल का उपयोग लोगों को ले चलने के लिए किया। 











ने इञ्राएल के लोगों का पीछा करना शुरु कर दिया। 

१मिम्री सेना के पास बहुत से घोड़े, सैनिक, और रथ 
थे। उन्होंने इम्राएल के लोगों का पीछा किया और उस 
समय जब वे लाल सागर के तट पर पीहाहीरोत में, 
बालसपोन के पूर्व में डेरा डाले थे.वे उनके समीप आ गए। 

।१३ग्राएल के लोगों ने फ़िरौन और उसकी सेना को 
अपनी ओर आते देखा तो लोग बुरी तरह डर गए। उन्होंने 
सहायता के लिए यहोवा को पुकारा। "उन्होंने मूसा से 

















और रात में यहोवा ने रास्ता दिखाने के लिए एक ऊँचे 
अग्नि स्तम्भ का उपयोग किया। यह आग उन्हें प्रकाश 
देती थी अत: बे रात को भी यात्रा कर सकते थे। 2 ?एक 
ऊँचे स्तम्भ के रूप में बादल सदा उनके साथ दिन में 
रहा और रात को अग्नि स्तम्भ सदा उनके साथ रहा। 

तब यहोवा ने मूसा से कहा, “लोगों से 
| पीहाहीरोत तक पीछे मुड़कर यात्रा करने को 











कहा, “तुम हम लोगों को मिम्न से बाहर क्यों लाए? तुम 
हम लोगों को इस मरुभूमि में मरने के लिए क्‍यों ले 
आए? हम लोग शान्तिपूर्वक मिम्न में मरते, मिम्र में बहुत 
सी कब्रें थीं। हम लोगों ने कहा था कि ऐसा होगा। मिम्र 
में हम लोगों ने कहा था, 'कृपया हम लोगों को कष्ट न 
दो। हम लोगों को यहीं ठहरने और मिम्नियों की सेवा 
करने दो।' यहाँ आकर मरुभूमि में मरने से अच्छा यह 











कहो। रात में मिगदोल और समुद्र के बीच उनसे ठहरने 
'को कहो। यह बाल सपोन के करीब हे। *फ़िरौन सोचेगा 
कि इस्राएल के लोग मरुभूमि में भटक गए है और वह 





होता कि हम लोग वहीं मिम्नियों के दास बनकर रहते।” 
किन्तु मूसा ने उत्तर दिया, “डरो नहीं! भागो नहीं 
रुक जाओ! जरा ठहरो और देखो कि आज तुम लोगों 





सोचेगा कि लोगों को कोई स्थान नहीं मिलेगा जहाँ वे 
जाएं। *में फ़िरौन की हिम्मत बढ़ाऊँगा ताकि वह तुम 








को यहोवा केसे बचाता है। आज के बाद तुम लोग इन 
मिम्रियों को कभी नहीं देखोगे! '*तुम लोगों को शान्त 





लोगों का पीछा करे। किन्तु फ़िरौन और उसकी सेना को 


रहने के अतिरिक्त और कुछ नहीं करना है। यहोवा 





हराऊँगा। इससे मुझे गौरव प्राप्त होगा। तब मिम्र के लोग 
जानेंगे कि में ही यहोवा हूँ.” इम्राएल के लोगों ने परमेश्वर 





तुम लोगों के लिए लड़ता रहेगा।” 
ह्तब के hee “तुम्हें 
तब यहोवा ने मूसा से कहा, “तुम्हें मुझको पुकार ना 








का आदेश माना अर्थात्‌ उन्होंने वही किया जो उसने कहा। 


फ़िरौन द्वारा इम्नाएलियों का पीछा किया जाना 
ऽजब फ़िरौन को यह सूचना मिली कि इञ्राएल के 
लोग भाग गये हें तो उसने और उसके अधिकारियों ने 








नहीं पड़ेगा! इज्राएल के लोगों को आगे चलने का आदेश 
दो। अपने हाथ की लाठी को लाल सागर के ऊपर 
उठाओ और लाल सागर फट जाएगा। तब लोग सूखी 
भूमि से समुद्र को पार कर सकेंगे। !'मैने मिप्नियों को 
हैः i पीछा hl 
साहसी बनाया हं। इस प्रकार वे तुम्हारा पीछा करेंगे। 








उन्हें वहाँ से चले जाने देने का जो वचन दिया था, उसके 
प्रति अपना मन बदल दिया। फ़िरौन ने कहा, “हमने इम्राएल 


किन्तु में दिखाऊँगा कि में फ़िरौन, उसके सभी घुड़सवारों 
और रथोंसे अधिक शक्तिशाली हूँ। !तब मिम्री समझेंगे 





के लोगों को क्यों जाने दिया? हमने उन्हें भागने क्यों 
दिया? अब हमारे दास हमारे हाथों से निकल चुके हैं।” 


कि में यहोवा हूँ। जब में फ़िरौन, उसके घुड़सवारों और 
थों ५» ~ _ yy 
रथों को हराऊँगा वे तब मुझे सम्मान देंगे। 
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यहोवा का मिम्नी सेना को हराना 


!१उस समय यहोवा का दूत लोगों के पीछे गया। 


निर्गमन ।4:]9-5:8 





देखा। 3+इग्राएल के लोगों ने यहोवा की महान शक्ति 
को देखा जब उसने मिञ्नियों को हराया। अत: लोगों ने 





(यहोवा का दूत प्राय: लोगों के आगे था और उन्हें ले 
जा रहा था।) इसलिए बादल का स्तम्भ लोगों के आगे 
से हट गया और उनके पीछे आ गया। 2"इस प्रकार 
बादल मिम्रियों और इग्राएलियों के बीच खड़ा हुआ। 
इग्जाएल के लोगों के लिए प्रकाश था किन्तु मिम्नियों 
के लिए अँधेरा। इसलिए मिम्री उस रात इञ्राएलियों 
के अधिक निकट न आ सके। 

मूसा ने अपनी बाहे लाल सागर के ऊपर उठाई। 
और यहोवा ने पूर्व से तेज आँधी चला दी। आँधी रात 
भर चलती रही। समुद्र फटा और पुरवायी हवा ने 
जमीन को सुखा दिया। २१इञ्राएल के लोग सूखी जमीन 
पर चलकर समुद्र के पार गए। उनकी दायीं और बाई 
ओर पानी दीवार की तरह खड़ा था। तब फ़िरौन 
के सभी रथों और घुड़सवारों ने समुद्र में उनका पीछा 
किया। ?*बहुत सवेरे ही यहोवा ने लम्बे बादल और 
आग के स्तम्भ पर से मिस्र की सेना को देखा और 
यहोवा ने उन पर हमला किया और उन्हें हरा दिया। 

25रथों के पहिए धंस गए। रथों का नियन्त्रण कठिन 
हो गया। मिम्जी चिल्लाए, “हम लोग यहाँ से निकल 
चलें! यहोवा हम लोगों के विरुद्ध लड़ रहा है। यहोवा 
इस्राएल के लोगों के लिए लड़ रहा हे।” 

2४तब यहोवा ने मूसा से कहा, “अपने हाथ को 
समुद्र के ऊपर उठाओ। फिर पानी गिरेगा तथा मिम्री 
रथों और घुड़सवारों को डूबो देगा।” 

2इसलिए ठीक दिन निकलने से पहले मूसा ने अपना 
हाथ समुद्र के ऊपर उठाया और पानी अपने उचित 
तल पर वापस पहुँच गया। मिम्री भागने का प्रयत्न कर 
रहे थे। किन्तु यहोवा ने मिञ्रियों को समुद्र में बहा कर 
डूबो दिया। ॐपानी अपने उचित तल तक लौटा और 
उसने रथों तथा घुड़सवारों को ढक लिया। फ़िरौन की 
पूरी सेना जो इम्राएली लोगों का पीछा कर रही थी, 
डूबकर नष्ट हो गई। उनमें से कोई भी न बचा! 

“किन्तु इञ्नाएल के लोगों ने सूखी जमीन पर चलकर 
समुद्र पार क्रिया। उनकी दायीं और बायीं ओर पानी 
दीवार की तरह खड़ा था। इसलिए उस दिन यहोवा 
ने इम्राएल के लोगों को मिम्नियों से बचाया और इस्राएल 
के लोगों ने मिम्नियों के शवों को लाल सागर के किनारे 









































यहोवा का भय माना और सम्मान किया और उन्होंने 
यहोवा और उसके सेवक मूसा पर विश्वास किया। 


मूसा का गीत 
तब मूसा और इग्राएल के लोग यहोवा के लिए 
| 5 यह गीत गाने लगे: 
“मैं यहोवा के लिए गाऊँगा 
क्योंकि उसने महान काम कियें हैं। 
उसने घोड़ों और सवारों को समुद्र में फेंका है। 
2 यहोवा ही मेरी शक्ति हे। 
वह हमें बचाता हे 
और में गाता हूँ गीत उसकी प्रशंसा के।* 
मेरा परमेश्वर यहोवा हे 
और मैं उसकी स्तुति करता हूँ। 
मेरे पूर्वजों का परमेश्वर यहोवा हे 
और में उसका आदर करता हूँ। 
3 यहोवा महान योद्धा है। 
उसका नाम यहोवा हे। 
4 उसने फ़िरौनके रथ 
और सैनिकों को समुद्र में फेंक दिया। 
फ़िरौन के उत्तम अधिकारी 
लाल सागर में डूब गए। 
5 गहरे पानी ने उन्हें ढका। 
वे चट्टानों की तरह गहरे पानी में डूबे। 
6 तेरी दायीं भुजा अद्भुत शक्तिशाली है। 
यहोवा, तेरी दायीं भुजा ने 
शत्रु को चकनाचूर कर दिया। 
7 तूने अपनी महामहिमा में नष्ट किया 
उन्हें जो व्यक्ति तेरे विरुद्ध खड़े हुए। 
तेरे क्रोध ने उन्हें उस प्रकार नष्ट किया 
जैसे आग तिनके को जलाती हे। 
* तूने जिस तेज आँधी को चलाया, 
उसने जल को ऊँचा उठाया। 




















यहोवा ... प्रशंसा के शाब्दिक “यहोवा मेरी शक्ति और 
स्तुति और वह मेरी मुक्ति बनता हे।” 





निर्गमन 5:9-27 





वह तेज बहता जल ठोस दीवार बना। 
समुद्र ठोस बन गया अपने 
गहरे से गहरे भाग तक। 
° शत्रुने कहा, 
'मेंउनका पीछा करूँगा और उनको पकडूँगा। 
में उनका सारा धन लूँगा। 
मैं अपनी तलवार चलाऊँगा 
और उनसे हर चीज़ लूँगा। 
मैं अपने हाथों का उपयोग करूँगा 
और अपने लिए सब कुछ लूँगा।' 
किन्तु तू उन पर टूट पड़ा 
और उन्हें समुद्र से ढक दिया तूने 
वे सीसे की तरह डूबे गहरे समुद्र में 
चया कोई देवता यहोवा के समान हे? 
नहीं! तेरे समान कोई देवता नहीं, 
तू है अद्भुत अपनी पवित्रता में! 
तुझमें है विस्मयजनक शक्ति 
तू अद्भुत चमत्कार करता है! 
! तू अपना दाँया हाथ उठा कर 
संसार को नष्ट कर सकता था! 
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हे स्वामी, तू अपना मन्दिर 
अपने हाथों बनायेगा! 

यहोवा सदा सर्वदा शासन करता रहेगा।” 

हाँ, ये सचमुच हुआ! फ़िरौन के घोड़े, सवार, और 
रथ समुद्र में चले गए और यहोवा ने उन्हें समुद्र के पानी 
से ढक दिया। किन्तु इञ्राएल के लोग सूखी जमीन पर 
चलकर समुद्र के पार चले गए। "तब हारून की बहन 
नबिया मरियम ने एक डफ़ली ली। मरियम और स्त्रियों 
ने नाचना, गाना आरम्भ किया। मरियम की टेक थी, 

2 “यहोवा के लिए गाओ 

क्योंकि उसने महान काम कियें हैं 
फेंका उसने घोड़े को और उसके 
सवार को सागर के बीच में।” 

>शमूसा इग्राएल के लोगों को लाल सागर से दूर ले 
जाता रहा, लोग शूर मरुभूमि में पहुँचे। बे तीन दिन 
तक मरुभूमि में यात्रा करते रहे। लोग तनिक भी 
पानी न पा सके। “तीन दिन के बाद लोगों ने मारा* 
की यात्रा की। मारा में पानी था, किन्तु पानी इतना 
कड़वा था कि लोग पी नहीं सकते थे। (यही कारण 
था कि इस स्थान का नाम मारा पड़ा।) 




















5 परन्तु तू कृपा कर उन लोगों को ले चला 
जिन्हें तूने बचाया है। 
तू अपनी शक्ति से इन लोगों को अपने पवित्र 
और सुहावने देश को ले जाता है। 
4 अन्य राष्ट्र इस कथा को सुनेंगे 
और चे भयभीत होंगे। 
'पलिश्ती लोग भय से काँपेंगे। 
!5 तब एदोम के मुखिया 
भय से कँपेंगे मोआब के शक्तिशाली नेता 
भय Nw _ 
भय से कँपेंगे कनान के व्यक्ति 
अपना साहस खो देंगे। 
।6 चे लोग आतंक और भय से आक्रांत होंगे 
जब वे तेरी शक्ति देखेंगे। 
बे चट्टान के समान शान्त रहेंगे 
जब ha गुजरेंगे i 5०. 
जब तक तुम्हारे लोग गुउ 
जब तक तेरे द्वारा लाए गए लोग गुज़रेंगे। 
! यहोवा अपने लोगों को स्वयं ले जाएगा 
अपने पर्वत पर उस स्थान तक जिसे तूने 
> सिंहासन a \ k 
अपने सिंहासन के लिए बनाया है। 








लोगों ने मूसा से शिकायत शुरू की। लोगों ने 
-कहा, “अब हम लोग कया पीऐं?” 

मूसा ने यहोवा को पुकारा। इसलिए यहोवा ने 
उसे एक पेड़ दिखाया। मूसा ने पेड़ को पानी में डाला। 
जब उसने ऐसा किया, पानी अच्छा पीने योग्य हो गया। 

उस स्थान पर यहोवा ने लोगों की परीक्षा ली और 
उन्हें एक नियम दिया। यहोवा ने लोगों के विश्वास 
की जाँच की। “यहोवा ने कहा, “तुम लोगों को अपने 
परमेश्वर यहोवा का आदेश अवश्य मानना चाहिए। 
तुम लोगों को वह करना चाहिए जिसे वह ठीक कहता 
है। यदि तुम लोग यहोवा के आदेशों और नियमों का 
पालन करोगे तो तुम लोग मिम्रियों की तरह बीमार 
नहीं होगे। में तुम्हारा यहोवा तुम लोगों को कोई ऐसी 
बीमारी नहीं दूँगा जैसी मेंने मिम्नियों को दी। में यहोवा 
हूँ। में ही वह हूँ जो तुम्हें स्वस्थ बनाता है।” 

27तब लोगों ने एलीम तक की यात्रा की। एलीम में 
पानी के बारह सोते थे। और वहाँ सत्तर खजूर के पेड़ 
थे। इसलिए लोगों ने वहाँ पानी के निकट डेरा डाला। 


























[च “कडवा 


मारा इस नाम का अर्थ “कड़वा” हे। 
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तब लोगों ने एलीम से यात्रा की और सीने 
| 6 मरुभूमि में पहुँचे। यह स्थान एलीम और 





निर्गमन 76:-8 


शिकायत करते रहे हो। याद रखो तुम लोग मेरे और 
हारून के विरुद्ध शिकायत नहीं कर रहे हो। तुम 





सीने के बीच था। वे इस स्थान पर दूसरे महीने के 
पन्द्रहवें दिन* मिञ्न छोड़ने के बाद पहुँचे। तब इस्राएल 





लोग यहोवा के विरुद्ध शिकायत कर रहे हो।” 
तब मूसा ने हारून से कहा, “इग्नाएल के लोगों को 








के लोगों ने फिर शिकायत करनी शुरू की। उन्होंने 


सम्बोधित करो। उनसे कहो, यहोवा के सामने इकट्ठे 





मूसा और हारून से मरूभूमि में शिकायत की। लोगों 
a ट “यह ६» मे लिये अच्छा 
ने मूसा और हारून से कहा, “यह हमारे लिये अच्छा 
होता कि यहोवा ने हम लोगों को मिञ्न में मार डाला 
होता। मिम्न में हम लोगों के पास खाने को बहुत था। 
हम लोगों के पास वह सारा भोजन था जिसकी हमें 
आवश्यकता थी। किन्तु अब तुम हमें मरुभूमि में ले 
ल्‍2 ५ भरखर ~ जाएंगे aN 
आये हो। हम सभी यहाँ भूख से मर जाएंगे। 
4तब र _ क म्मे hg ha भोजन 
तब यहोवा ने मूसा से कहा, “म॑ आकाश से भोजन 





हों क्‍योंकि उसने तुम्हारी शिकायतें सुनी हैं।” 

।0हारून ने इस्राएल के सभी लोगों को सम्बोधित 
'किया। वे सभी एक स्थान पर इकट्ठे थे। जब हारून 
बातें कर रहा था तभी लोग मुड़े और उन्होंने मरुभूमि 
की ओर देखा और उन्होंने यहोवा की महिमा को 
बादल में प्रकट होते देखा। 

धयहोवा ने मूसा से कहा, !2“मेंने इञ्जाएल के लोगों 
की शिकायत सुनी है। इसलिए उनसे मेरी बातें कहो। 

















गिराऊँगा। यह भोजन तुम लोगों के खाने के लिए 


में कहता हैँ, “आज साँझ को तुम माँस खाओगे और 





होगा। हर एक दिन लोग बाहर जायें और उस दिन 
खाने के जरूरत के लिए भोजन इकट्ठा करें। में यह 
इसलिए करूँगा कि में देखुँ कि कया लोग वही करेंगे 
जो में करने को कहुँगा। “हर एक दिन लोग प्रत्येक 





कल सवेरे तुम लोग भरपेट रोटियाँ खाओगे, तब तुम 
लोग जानोगे कि तुम लोग अपने परमेश्वर यहोवा पर 
विश्वास कर सकते हो।” 

उस रात बटेरें (पक्षियाँ) डेरे के चारों ओर आई। 


CR 








दिन के लिए पर्याप्त भोजन इकट्ठा करें। किन्तु 


लोगों ने इन बटेरों को मॉस के लिए पकड़ा। सवेरे डेरे 





शुक्रबार को जब भोजन तैयार करने लगे तो देखें 
कि बे दो दिन के लिए पर्याप्त भोजन रखते हैं।”* 
“इसलिए मूसा और हारून ने इञ्राएल के लोगों से 
कहा, “आज की रात तुम लोग यहोवा की शक्ति देखोगे। 
तुम लोग जानोगे कि एक मात्र वह ही ऐसा है जिसने 














के पास ओस पड़ी होती थी। “सूरज के निकलने पर 
ओस पिघल जाती थी किन्तु ओस के पिघलने पर 
पाले की तह की तरह जमीन पर कुछ रह जाता था। 
।5ड्प्राएल के लोगों ने इसे देखा और परस्पर कहा, 
“वह क्या है?”* उन्होंने यह प्रश्न इसलिए पूछा कि वे 











तुम लोगों को मिम्र देश से बचा कर बाहर निकाला। 
7कल सवेरे तुम लोग यहोवा की महिमा देखोगे। तुम 





नहीं जानते थे कि वह कया चीज़ है। इसलिए मूसा ने 
_ “यह भोजन ५ जिसे हा हु अी 
उनसे कहा, “यह भोजन है जिसे यहोवा तुम्हें खाने 








लोगों ने यहोवा से शिकायत की। उसने तुम लोगों की 
सुनी। तुम लोग हम लोगों से शिकायत पर शिकायत 
कर रहे हो। संभव है कि हम लोग अब कुछ आराम 
कर सकें।” 

४और मूसा ने कहा, “तुम लोगों ने शिकायत की 
और यहोवा ने तुम लोगों कि शिकायतें सुन ली है। 
इसलिए रात को यहोवा तुम लोगों को माँस देगा और 
हर सवेरे तुम लोग वह सारा भोजन पाओगे, जिसकी 
तुम को जरूरत है। तुम लोग मुझसे और हारून से 














दूसरे महीने के फ्द्रहवें दिन अर्थात्‌ पन्द्रहवाँ इययर। 
इस्राएल के लोग एक महीने तक यात्रा करते रहे थे। 





को दे रहा है। “यहोवा कहता हे, 'हर व्यक्ति उतना 
= ~ x लोगों न 

इकट्ठा करे जितना उसे आवश्यक है। तुम लोगों में 

_ लगभग ! ~ _ 

से हर एक लगभग दो क्वार्ट# अपने परिवार के हर 

व्यक्ति के लिए इकट्ठा करे।” 

।7इसलिए इस्राएल के लोगों ने ऐसा ही किया। हर 
व्यक्ति ने इस भोजन को इकट्ठा किया। कुछ व्यक्तियों 
ने अन्य लोगों से अधिक इकट्ठा किया। !*उन लोगों ने 
अपने परिवार के हर एक व्यक्ति को भोजन दिया। जब 
भोजन नापा गया तो हर एक व्यक्ति के लिए सदा पर्याप्त 
































“बह क्या है?” हिब्रू में यह “मन्ना” की तरह उच्चारित 





शुक्रवार ... है यह इसलिए हुआ ताकि लोग सब्त 
(शनिबार) को बिश्राम न करें। 


N 
होता है। 


दो कर्वाट मूल में एक ओमेर । 


निर्गमन 6:9-7:3 


रहा, किन्तु कभी भी आवश्यकता से अधिक नहीं हुआ। 
हर व्यक्ति ने ठीक अपने लिए तथा अपने परिवार के 
a ७. ६ धर 
खाने के लिए पर्याप्त इकट्ठा किया। 
49मससा he ६ rn _ a पका 
जूसा ने उनसे कहा, “अगले दिन खाने के लिए 
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एक को बैठना और आराम करना चाहिए। वहीं ठहरे 
रहो जहाँ हो।” १इसलिए लोगों ने सन्त को आराम किया। 

अइज्राएली लोगों ने इस विशेष भोजन को “मन्ना”* 
कहना आरम्भ किया। मन्ना छोटे सफ़ेद धनिया के 











वह भोजन मत बचाओ।” किन्तु लोगों ने मूसा की 


बीजों के समान था और इसका स्वाद शहद के साथ 





बात नमानी। कुछ लोगों ने अपना भोजन बचाया जिससे 


बने पापड़ की तरह था। 3श्तब मूसा ने कहा, “यहोवा 





वे उसे अगले दिन खा सकें। किन्तु जो भोजन बचाया 
गया था उसमें कीड़े पड़ गए और वह दुर्गन्ध देने लगा। 
मूसा उन लोगों पर क्रुद्ध हुआ जिन्होंने यह किया था। 
2I ० 5 पे भोजन ० पक 

'हर सवेरे लोग भोजन इकट्ठा करते थे। हर 
एक व्यक्ति उतना इकट्ठा करता था जितना वह खा 
सके। किन्तु जब धूप तेज होती थी भोजन गल जाता 
था और वह समाप्त हो जाता था। 











ने आदेश दिया कि, 'इस भोजन का आठ प्याले भर 
अपने वंशजों के लिए बचाना। तब वे उस भोजन को 
देख सकेंगे जिसे मैंने तुम लोगों को मरुभूमि में तब 
दिया था जब मैंने तुम लोगों को मिम्न से निकाला था।'” 
3अड्सलिए कि ha ‘ 'एक 

इसलिए मूसा ने हारून से कहा, “एक घड़ा लो 
और इसे आठ प्याले मन्ना से भरो और इस मन्ना को 
यहोवा के सामने रखने के लिये और अपने वंशजों के 


NN 














“शुक्रवार को लोगों ने दुगना भोजन इकट्ठा 
'किया। उन्होंने चार वर्वाट हर व्यक्ति के लिए इकट्ठा 
किया। इसलिए लोगों के सभी मुखिया आए और 
उन्होंने यह बात मूसा से कही। 

१अमसा ने उनसे है “यह ये है जैसा 

रसा ने उनसे कहा, “यह वैसा ही है जैसा यहोवा 
ने बताया था। क्‍यों? क्योंकि कल यहोवा के आराम 











लिए बचाओ।” 3*(इसलिए हारून ने वैसा ही किया जैसा 
यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। हारून ने आगे 
चलकर मन्ना के घड़े को साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने 
रखा।) 5ॐलोगों ने चालीस वर्ष तक मन्ना खाया। बे 
मन्ना तब तक खाते रहे जब तक उस प्रदेश में नहीं आ 
गए जहाँ उन्हें बसना था। वे उसे तब तक खाते रहे जब 














चका पवित्र दिन सन्त है। तुम लोग आज के लिए जितना 


तक वे कनान के निकट नहीं आ गए। (बे मन्ना के 





भोजन तुम्हें चाहिए पका सकते हो। किन्तु शेष भोजन 
-कल सवेरे के लिए बचाना।” 

24इसलिए लोगों ने अगले दिन के लिए बाकी भोजन 
बचाया और कोई भोजन खराब नहीं हुआ। और इनमें 
कहीं कोई कीड़े नहीं पड़े। 

ॐशनिवार को मूसा ने लोगों से कहा, “आज यहोवा 
को समर्पित आराम का पवित्र दिन सन्त है। इसलिए तुम 

















लिए जिस तोल का उपयोग करते थे, बह ओमेर* था। 
एक ओमेर लगभग आठ प्यालों के बराबर था।) 
इग्नाएल के सभी लोगों ने सीन की मरुभूमि से 
| 7 एक साथ यात्रा की। बे यहोवा जैसा आदेश 
देता रहा, एक स्थान से दूसरे स्थान की यात्रा करते 
रहे। लोगों ने रपीदीम की यात्रा की और वहाँ उन्होंने 
डेरा डाला। वहाँ लोगों के पीने के लिए पानी न था। 

















लोगों में से कल कोई भी खेत में बाहर नहीं होगा। कल 


“इसलिए वे मूसा के विरुद्ध हो गए और उससे बहस 





का इकट्ठा भोजन खाओ। “तुम लोगों को छ: दिन 
भोजन इकट्ठा करना चाहिए। किन्तु सातवाँ दिन आराम 
का दिन है इसलिए जमीन पर कोई विशेष भोजन नहीं 
होगा।” 


27शनिवार को कुछ लोग थोड़ा भोजन एकत्र करने 





करने लगे। लोगों ने कहा, “हमें पीने के लिए पानी दो।” 

किन्तु मूसा ने उनसे कहा, “तुम लोग मेरे विरुद्ध 
क्यों हो रहे हो? तुम लोग यहोवा की परीक्षा क्यों ले 
रहे हो? कया तुम लोग समझते हो कि यहोवा हमारे 
साथ नहीं है?” 











गए, किन्तु वे वहाँ जरा सा भी भोजन नहीं पा सके। 
२#तब यहोवा ने मूसा से कहा, “तुम्हारे लोग मेरे आदेश 
का पालन करने और उपदेशों पर चलने से कब तक 
मना करेंगे? 2देखो यहोवा ने शनिवार को तुम्हारे आराम 
का दिन बनाया है। इसलिए शुक्रवार को यहोवा दो दिन 
के लिये पर्याप्त भोजन तुम्हें देगा। इसलिए सब्त को हर 








किन्तु लोग बहुत प्यासे थे। इसलिए उन्होंने मूसा से 
शिकायत जारी रखी। लोगों ने कहा, “हम लोगों को तुम 











मन्ना यह शब्द उस हिब्रू शब्द की तरह हे जिसका अर्थ 
“वह क्या हे?” 
ओमेर एक ओमेर एपा का ]/।0 भाग था। 
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निर्गमन ।7:4-8:6 





मिस्र से बाहर क्यों लाए? कया तुम इसलिए लाए कि 
पानी के बिना हमको, हमारे बच्चों को, और हमारी 
गाय, बकरियों को प्यासा मार डालो?” 

4इसलिए मूसा ने यहोवा को पुकारा, “में इन लोगों 
०० पु थे w _ _ \ ss 
के साथ कया करूँ? ये मुझे मार डालने को तैयार हैं। 


हाथों को बैसे ही ऊपर तब तक पकड़े रहे जब तक 
सूरज नहीं डूबा। "इसलिए यहोशू और उसके सैनिकों 
ने अमालेकियों को इस युद्ध में हरा दिया। 
4तब _ स्‌ “इस य॒द्ध कप | _S 
'तब यहोवा ने मूसा से कहा, “इस युद्ध के बारे में 
लिखो। इस युद्ध की घटनाओं को एक पुस्तक में 











“यहोवा ने मूसा से कहा, “इम्राएल के लोगों के 
पास जाओ और उनके कुछ बुजुर्गों (नेताओं) को 
अपने साथ लो। अपनी लाठी अपने साथ ले जाओ। 
यह बही लाठी हे जिसे तुमने तब उपयोग में लिया था 
जब नील नदी पर इससे चोट की थी। “होरेब (सीने) 
पहाड़ पर में तुम्हारे सामने एक चट्टान पर खड़ा 














लिखो जिससे लोग याद करेंगे कि यहाँ क्या हुआ था 
और यहोशूसे कहो कि मैं अमालेकी लोगों को धरती 
से पूर्णरूप से नष्ट कर दूँगा।” 

/5तब मूसा ने एक वेदी बनायी। मूसा ने वेदी का नाम 
“यहोवा निस्सी”* रखा। !“मूसा ने कहा, “मैंने यहोवा 
के सिंहासन की ओर अपने हाथ फेलाए। इसलिए यहोवा 











होऊँगा। लाठी को चट्टान पर मारो और इससे पानी 
बाहर आ जाएगा। तब लोग पी सकते हैं।'” 

मूसा ने वही बातें कीं और इग्राएल के बुजुर्गों 
(नेताओ) ने इसे देखा। मूसा ने इस स्थान का नाम 
मरीबा* और मस्सा* रखा। क्योंकि यह वह स्थान 
था जहाँ इञ्नाएल के लोग उसके विरुद्ध हुए और उन्होंने 
यहोवा की परीक्षा ली थी। लोग यह जानना चाहते थे 
कि यहोवा उनके साथ हे या नहीं। 

$अमालेकी लोग रपीदीम आए और इस्राएल के 








अमालेकी लोगों से लड़ा जैसा उसने सदा किया है।” 


मूसा को उसके ससुर की सलाह 

मूसा का ससुर यित्रो मिद्यान में याजक था। 
| 8 परमेश्वर ने मूसा और इग्राएल के लोगों की 
अनेक प्रकार से जो सहायता की उसके बारे में यित्रो ने 
सुना। चित्रो ने इग्नाएल के लोगों को यहोवा द्वारा मिम्न से 
बाहर ले जाए जाने के बारे में सुना। “इसलिए यित्रो मूसा 
के पास गया जब वह परमेश्वर के पर्वत के पास डेरा 





लोगों के विरुद्ध लड़े। *इसलिए मूसा ने यहोशू से कहा, 


डाले था। वह मूसा की पत्नी सिप्पोरा को अपने साथ 





“कुछ लोगों को चुनों और अगले दिन अमालेकियों से 
जाकर लड़ो। में पर्वत की चोटी पर खड़ा होकर तुम्हें 
देखुँगा। में परमेश्वर द्वारा दी गई छड़ी को पकड़े रहुँगा। 





लाया। (सिप्पोरा मूसा के साथ नहीं थी क्योंकि मूसा ने 
उसे उसके घर भेज दिया था।) *यित्रो मूसा के दोनो 
पुत्रों को भी साथ लाया। पहले पुत्र का नाम गेर्शोम 





।१यहोशृ ने मूसा की आज्ञा मानी और अगले दिन 
अमालेकियों से लड़ने गया। उसी समय मूसा, हारून 
और हूर पहाड़ी की चोटी पर गए। "जब कभी मूसा 
अपने हाथ को हवा में उठाता तो इस्राएल के लोग 





रखा क्योंकि जब वह पैदा हआ, मसा ने कहा, “में 
विदेश में अजनबी हूँ “दूसरे पुत्र का नाम एलीएजेर * 
रखा क्योंकि जब वह उत्पन्न हआ तो मसा ने कहा 


« “मेरे ~~ 


मेरे पिता के परमेश्वर ने मेरी सहायता की और मिम्न 











युद्ध जीत लेते। किन्तु जब मूसा अपने हाथ को नीचे 
करता तो इस्राएल के लोग युद्ध में हार ने लगते। 





के राजा की तलवार से मुझे बचाया है।” “इसलिए यित्रो 
मूसा के पास तब गया जब वह परमेश्वर के पर्वत 





I2कछ ज 
कुछ समय बाद मूसा की बाहें थक गई। मूसा के 
~ ~ > चाहते [a _ 

साथ के लोग ऐसा उपाय करना चाहते थे जिससे मूसा 
की बाहें हवा में रह सकें। इसलिए उन्होंने एक बड़ी 
चट्टान मूसा के नीचे बैठने के लिए रखी तथा हारून 
और हूर ने मूसा की बाहों को हवा में पकड़े रखा। हारून 


मूसा की एक ओर था तथा हुर दूसरी ओर। वे उसके 














मरीबा इस नाम का अर्थ “विद्रोह” हे। 
मस्सा इस नाम का अर्थ “परिक्षण”, “परिक्षा और “ 
हे। 





(सीनै पर्बत) के निकट मरुभूमि में डेरा डाले था। मूसा 
'की पत्नी और उसके दो पुत्र यित्रो के साथ थे। 
“यित्रो ने मूसा को एक सन्देश भेजा। यित्रो ने कहा, 
“में तुम्हारा ससुर यित्रो हुँ और में तुम्हारी पत्नी और 
उसके दोनों पुत्रों को तुम्हारे पास ला रहा हुँ।” 








यहोवा निस्सी “यहोवा मेरा ध्वज हे।” 
N “मेरा ७०० मं 


एलीएजेर इस नाम का अर्थ है “मेरा परमेश्वर सहायता 
करता है। 
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“इसलिए मूसा अपने ससुर से मिलने गया। मूसा 


92 





"7किन्तु मूसा के ससुर ने उससे कहा, “जिस प्रकार 





उसके सामने झुका और उसे चूमा। दोनों लोगों ने एक 
कप _ पछा _ ~ 

दूसरे का कुशल क्षेम पूछा। तब बे मूसा के डेरे में और 

अधिक बातें करने गए। *मूसा ने अपने ससुर यित्रो 





तुम यह कर रहे हो, ठीक नहीं है। तुम्हारे अकेले 
_ \ _ जाते i. 
के लिए यह काम अत्याधिक है। इससे तुम थक जाते 
हो और इससे लोग भी थक जाते हैं। तुम यह काम 





'को हर एक बात बताई जो यहोवा ने इम्राएल के लोगों 
के लिए की थी। मूसा ने वे चीज़ें भी बताई जो यहोवा 
ने फ़िरौन और मिम्न के लोगों के लिए की थीं। मूसा ने 
रास्ते की सभी समस्याओं के बारे में बताया और मूसा 


ट ~ नहीं = ग्न Dy _ -कछ 
स्वयं अकेले नहीं कर सकते। में तुम्हें कुछ सुझाव 
< 2 ~ बताऊँगा ०४ 
दूँगा। में तुम्हें बताऊँगा कि तुम्हें कया करना चाहिए। 
मेरी प्रार्थना है कि परमेश्वर तुम्हारा साथ देगा। जो 
तुम्हें करना चाहिए वह यह हे। तुम्हें परमेश्वर के 











ने अपने ससुर को बताया कि किस तरह यहोवा ने 


सामने लोगों का प्रतिनिधित्व करते रहना चाहिए और 





इस्राएली लोगों को बचाया, जब-जब वे कष्ट में थे। 


तुम्हें उनके इन विवादों और समस्याओं को परमेश्वर 





१यित्रो उस समय बहुत प्रसन्न हुआ जब उसने यहोवा 
द्वारा इस्राएल के लिए की गई सभी अच्छी बातों को 


के सामने रखना चाहिए। "तुम्हें परमेश्वर के नियमों 
और उपदेशों की शिक्षा लोगों को देनी चाहिए। लोगों 








सुना। यित्रो इसलिए प्रसन्न था कि यहोवा ने इञ्राएल 
के लोगों को मिम्नियों से स्वतन्त्र कर दिया था। 
।0यित्रो ने कहा, 
“यहोवा की स्तुति करो! 


को चेतावनी दो कि वे नियम न तोड़ें। लोगों को जीने 
की ठीक राह बताओ। उन्हें बताओ कि वे कया करें। 
2किन्तु तुम्ह लोगों में से अच्छे लोगों को चुनना चाहिए। 

“तुम्हें अपने विश्वासपात्र आदमियों का चुनाव करना 














उसने तुम्हें मिन्न के लोगों से स्वतन्त्र कराया। 
यहोवा ने तुम्हें फ़िरौन से बचाया है। 
ए अब में जानता हुँ कि यहोवा सभी 
देवताओं से महान है 
उन्होंने सोचा कि सबकुछ उनके काबू में है 
लेकिन देखो, परमेश्वर ने क्या किया!” 
।2तब यित्रो ने परमेश्वर के सम्मान में बलि तथा भेटे 
दीं। तब हारून तथा इञ्नाएल के सभी बुजुर्ग (नेता) मूसा 











चाहिए अर्थात्‌ उन आदमियों का जो परमेश्वर का 
सम्मान करते हों। उन आदमियों को चुनो जो धन के 
लिए अपना निर्णय न बदलें। इन आदमियों को लोगों 
का प्रशासक बनाओ। हजार , सौ, पचास, और दस लोगों 
पर भी प्रशासक होने चाहिए। 2१इन्हीं प्रशासकों को 
लोगों का न्याय करने दो। यदि कोई बहुत ही गंभीर 
मामला हो तो वे प्रशासक निर्णय के लिए तुम्हारे पास 
आसक ते हैं। किन्तु अन्य मामलों का निर्णय वे स्वयं ही 























के ससुर यित्रो के साथ भोजन करने आए। यह उन्होंने 
परमेश्वर की उपासना की विशेष विधि के रूप में किया। 





NS 
कर सकते हैं। इस प्रकार यह तुम्हारे लिए अधिक सरल 
होगा। इसके अतिरिक्त, ये तुम्हारे काम में हाथ बटा 








!3अगले दिन मूसा लोगों का न्याय करने वाला था। 
वहाँ लोगों की संख्या बहुत अधिक थी। इस कारण लोगों 





सकेंगे। “यदि तुम यहोवा की इच्छानुसार ऐसा करते हो 
१ हम En सकोगे 
तब तुम अपना कार्य करते रहने योग्य हो सकोगे। और 








को मूसा के सामने सारे दिन खड़ा रहना पड़ा। !“यित्रो ने 
मूसा को न्याय करते देखा। उसने पूछा, “तुम ही यह क्यों 
कर रहे हो? एक मात्र न्यायाधीश तुम्हीं क्यों हो? और 
लोग केवल तुम्हारे पास ही सारे दिन क्यों आते हैं? 

।उतब मूसा ने अपने ससुर से कहा, “लोग मेरे पास 
आते हें और अपनी समस्याओं के बारे में मुझ से 
परमेश्वर का निर्णय पूछते हैं। !यदि उन लोगों का 
कोई विवाद होता है तो जे मेरे पास आते हैं। में निर्णय 
करता हुँ कि कौन ठीक है। इस प्रकार मैं परमेश्वर 
के नियमों और उपदेशों की शिक्षा लोगों को देता 
ह।” 


~ 











इसके साथ ही साथ सभी लोग अपनी समस्याओ के 
हल हो जाने से शान्तिपूर्वक घर जा सकेंगे।” 

24इसलिए मूसा ने वैसा ही किया जैसा यत्रो ने कहा 
था। 2मूसा ने इञ्राएल के लोगों मे से योग्य पुरुषों को 
चुना। मूसा ने उन्हें लोगों का अगुआ बनाया। वहाँ हजार , 
सौ, पचास और दस लोगों के ऊपर प्रशासक थे। 2“ 
प्रशासक लोगों के न्यायाधीश थे। लोग अपनी समस्याएं 
इन प्रशासको के पास सदा ला सकते थे। और मूसा 
को केवल गंभीर मामले ही निपटाने पड़ते थे। 

27कुछ समय बाद मूसा ने अपने ससुर यित्रो से 
विदा ली और यित्रो अपने घर लौट गया। 
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इस्राएल के साथ परमेश्वर का साक्षीपत्र 
| मिम्न से अपनी यात्रा करने के तीसरे महीने में 


Sw 
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7-किन्तु उन लोगों से अवश्य कह देना कि वे 
पर्बत से दूर ही रूकें। एक रेखा खींचना और उसे 





इञ्राएल के लोग सीने मरुभूमि में पहुँचे। “लोगों 
ने रपीदीम को छोड़ दिया था और वे सीने मरुभूमि में 
आ पहुँचे थे। इञ्राएल के लोगों ने मरुभूमि में पर्वत* के 
निकट डेरा डाला। अतब मूसा पर्वत के ऊपर परमेश्वर 
के पास गया। जब मूसा पर्वत पर था तभी पर्वत से 


4 भ्ये व 


लोगों को पार न करने देना। यदि कोई व्यक्ति या 
जानवर पर्वत को छएगा तो उसे अवश्य मार दिया 
जाएगा। वह पत्थरों से मारा जाएगा या बाणों से बेधा 
जाएगा। किन्तु किसी व्यक्ति को उसे छूने नहीं दिया 
जाएगा। लोगों को तुरही बजने तक प्रतीक्षा करनी 














_ _ _ ~ ~ लोगों 
परमेश्वर ने उससे कहा, “ये बातें इम्राएल के लोगों 
अर्थात्‌ याकूब के बड़े परिवार से कहो: “तुम लोगों ने 
~ hl ~ ञं _ w 
देखा कि म॑ अपने शत्रुओं के साथ क्या कर सकता हूँ। 


Da 





चाहिए। उसी समय उन्हें पर्वत पर जाने दिया जाएगा।” 
॥4सो मूसा पर्वत से नीचे उतरा। वह लोगों के समीप 
गया और विशेष बेठक के लिए उन्हें तैयार किया। 





तुम लोगों ने देखा कि मैंने मिम्न के लोगों के साथ क्या 
किया। तुम ने देखा कि मैंने तुम को मिम्र से बाहर एक 





लोगों ने अपने वस्त्र धोए। 
तब मूसा ने लोगों से कहा, “परमेश्वर से मिलने 





उकाब की तरह पंखों पर बेठाकर निकाला। और 

यहाँ अपने समीप लाया। इसलिए अब में कहता हुँ तुम 
Es ba hs कर. 

लोग मेरा आदेश मानो। मेरे साक्षीपत्र का पालन करो। 





के लिए तीन दिन में तैयार हो जाओ। उस समय तक 
कोई भी पुरुष स्त्री से सर्म्पक न करे।” 
।ऽतीसरे दिन पर्वत पर बिजली की चमक और मेघ 





यदि तुम मेरे आदेश मानोगे तो तुम मेरे विशेष लोग 


की गरज हुई। एक घना बादल पर्वत पर उतरा और 





बनोगे। समस्त संसार मेरा हैं। “तुम एक विशेष लोग 
और याजकों का राज्य बनोगे।' मूसा, जो बातें मैंने बताई 
nA _ _ लोगों ० सु _ i १)» 
हैं उन्हें इ्राएल के लोगों से अवश्य कह देना। 
'इसलिए मूसा पर्वत से नीचे आया और लोगों के 
बुज़र्गो (नेताओं) को एक साथ बुलाया। मूसा ने बुजुर्गो 
53 इ कहीं जिन्हें se दा के hr 
से वह बातें कहीं जिन्हें कहने का आदेश यहोवा ने 


बोले ‘ “हम 





तुरही की तेज ध्वनि हुई। डेरे के सभी लोग डर गए। 
"तब मूसा लोगों को पर्वत की तलहटी पर परमेश्वर 
bo न DRC _ l ध्सीने ५ 

से मिलने के लिए डेरे के बाहर ले गया। '*सीने पर्वत 
धूएँ से ढका था। पर्वत से धूआँ इस प्रकार उठा जैसे 
किसी भट्टी से उठता है। यह इसलिए हुआ कि यहोवा 
आग में पर्वत पर उतरे और साथ ही सारा पर्वत भी 














उसे दिया था। “फेर सभी लोग एक साथ बोले, “हम 
लोग यहोवा की कही हर बात मानेगें।” 
तब मूसा परमेश्वर के पास पर्वत पर लौट आया। 
हि हु he, he NR 
मूसा ने कहा कि लोग उसके आदेश का पालन करेंगे। 





काँपने लगा। “तुरही की ध्वनि तीव्र से तीव्रतर होती 
चली गई। जब भी मूसा ने परमेश्वर से बात की, मेघ 
की गरज में परमेश्वर ने उसे उत्तर दिया। 

20इस प्रकार यहोवा सीने पर्वत पर उतरा। यहोवा 





१और यहोवा ने मूसा से कहा, “में घने बादल में तुम्हारे 


स्वर्ग से पर्वत की चोटी पर उतरा। तब यहोवा ने मूसा 








आऊँगा Dy i < _ i 
पास आऊँगा। में तुमसे बात करूंगा। सभी लोग मुझे तुमसे 


-को अपने साथ पर्वत की चोटी पर आने को कहा। 





बातें करते हुए सुनेंगे। मैं यह इसलिए करूँगा जिससे लोग 
उन बातों में सदा विश्वास करेंगे जो तुमने उनसे कहीं।” 


इसलिए मूसा पर्वत पर चढ़ा। 
अयहोवा ने मूसा से कहा, “जाओ और लोगों को 








तब मूसा ने परमेश्वर को वे सभी बातें बताई जो 
लोगों ने कही थीं। 

"यहोवा ने मूसा से कहा, “आज और कल तुम लोगों 
को विशेष सभा के लिए अवश्य तैयार करो। लोगों को 





चेतावनी दो कि वे मेरे पास न आएं न ही मुझे देखें। यदि 
hr i पु न _ जाएंगे 22. 

वे ऐसा करेंगे तो वे मर जाएंगे और इस तरह बहुत सी 
मौतें हो जाएंगी। ?2उन याजकों से भी कहो जो मेरे पास 
आएंगे कि वे इस विशेष, मिलन के लिए स्वंय को तैयार 








अपने चस्त्र धो लेने चाहिए “और तीसरे दिन मेरे लिए 
तैयार रहना चाहिए। तीसरे दिन में (यहोवा) सीने पर्वत पर 


hon 


नीचे आऊँगा और सभी लोग मुझ (यहोवा) को देखेंगे। 








पर्वत अर्थात्‌ होरेब पर्वत जिसे सीनै पर्वत भी कहा जाता हैं। 


करें। यदि वे ऐसा नहीं करते तो में उन्हें दण्ड दूँगा।” 

अमूसा ने यहोवा से कहा, “किन्तु लोग पर्वत पर 
नहीं आसकते। तूने स्वयं ही हम से एक रेखा खींचकर 
पर्वत को पवित्र समझने और उसे पार न करने के 
लिए कहा था।” 








निर्गमन ।9:24-20:22 


24यहोवा ने उससे कहा, “लोगों के पास जाओ और 
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नगर में रहनें वाले सभी विदेशी काम नहीं 





हारून को लाओ। उसे अपने साथ वापस लाओ। किन्तु 
याजकों और लोगों को मत आने दो। यदि वे मेरे पास 
आएंगे तो में उन्हें दण्ड दूँगा।” इसलिए मूसा लोगों 
र तभे बातें कही। 

के पास गया और उनसे ये बातें कहीं। 





दस आदेश 


करेंगे।” ४क्यों? क्योंकि यहोवा ने छ: दिन काम 
किया और आकाश, धरती, सागर, और उनकी 
हर चीजें बनाई। और सातवें दिन परमेश्वर ने 
आराम किया। इस प्रकार यहोवा ने शनिवार 
को वरदान दिया कि उसे आराम के पवित्र 
दिन के रूप में मनाया जाएगा। यहोवा ने उसे 





_ Re कहीं थ्प्पें hs 
तब परमेश्वर ने ये बातें कहीं, “में तुम्हारा 
_ OR ha _ 
परमेश्वर यहोवा हूँ। में तुम्हें मिस्र देश से 
०: ४28 न ~ 
बाहर लाया। मैंने तुम्हें दासता से मुक्त किया। इसलिए 
तुम्हें निश्चय ही इन आदेशों का पालन करना चाहिए: 
3“लुम्हे मेरे अतिरिक्त किसी अन्य देवता को, नहीं 
मानना चाहिए। 
*तुम्हे कोई भी मूर्ति नहीं बनानी चाहिए। किसी भी 
उस चीज़ की आकृति मत बनाओ जो ऊपर आकाश 
में या नीचे धरती पर अथवा धरती के नीचे पानी में 
हो। “किसी भी प्रकार की मूर्ति की पूजा मत करो, 
उसके आगे मत झुको। क्यों? क्योंकि में तुम्हारा 














बहुत ही विशेष दिन के रूप में स्थापित किया। 
!2" अपने माता और अपने पिता का आदर करो। 
यह इसलिए करो कि तुम्हारे परमेश्वर यहोवा 
जिस धरती को तुम्हें दे रहा है, उसमें तुम दीर्घ 
जीवन बिता सको। 

।3“तुम्हें किसी व्यक्ति की हत्या नहीं करनी चाहिए। 
4तुम्हें व्यभिचार नहीं करना चाहिए। 
!5“तुम्हें चोरी नहीं करनी चाहिए। 

!6“लुम्हें अपने पड़ोसियों के विरुद्ध झूठी गवाही 
नहीं देनी चाहिए। 

!7"दूसरे लोगों की चीज़ों को लेने की इच्छा 




















परमेश्वर यहोवा हूँ। मेरे लोग जो दूसरे देवताओं की 
पूजा करते है में उनसे घृणा करता हूँ। यदि कोई 
व्यक्ति मेरे विरुद्ध पाप करता है तो में उसका शत्रु 
हो जाता हूँ। मैं उस व्यक्ति की सन्तानों की तीसरी 
और चौथी पीढ़ी तक को दण्ड दूँगा। “किन्तु में उन 
व्यक्तियों पर बहुत कृपालू रहूँगा जो मुझसे प्रेम करेंगे 
और मेरे आदेशों को मानेंगे। में उनके परिवारों के 
प्रति सहस्रों पीढ़ी तक कृपालु रहुँगा। 

7“तुम्हारे परमेश्वर यहोवा के नाम का उपयोग तुम्हें 























तुम्हें नहीं करनी चाहिए। तुम्हें अपने पड़ोसी 
का घर, उसकी पत्नी, उसके सेवक और 
सेविकाओं, उसकी गायों, उसके गधों को लेने 
की इच्छा नहीं करनी चाहिए। तुम्हें किसी की 
भी चीज़ को लेने की इच्छा नहीं करनी चाहिए।” 








लोगों का परमेश्वर से डरना 
!8च्चाटी में लोगों ने इस पूरे समय गर्जन सुनी और 
पर्वत पर बिजली की चमक देखी। उन्होंने तुरही की 





गलत ढंग से नहीं करना चाहिए। यदि कोई व्यक्ति 
यहोवा के नाम का उपयोग गलत ढंग से करता है 
तो बह अपराधी हे और यहोवा उसे निरपराध नहीं 
मानेंगा। 





ध्वनि सुनी और पर्वत से उठते धुएँ को देखा। लोग 

~ भय Nw ~ ¢ पे ~ 
डरे और भय से काँप उठे। वे पर्वत से दूर खड़े रहे 
और देखते रहे। तब लोगों ने मूसा से कहा, “यदि 
तुम हम लोगों से कुछ कहना चाहोगे तो हम लोग 








$'सब्त* को एक विशेष दिन के रूप में मानने का 
ध्यान रखना। १सप्ताह में तुम छ: दिन अपना कार्य 
कर सकते हो। किन्तु सातबाँ दिन तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा की प्रतिष्ठा में आराम का दिन है। इसलिए 
उस दिन कोई व्यक्ति चाहें तुम, या तुम्हारे पुत्र और 
पुत्रियाँ तुम्हारे दास और दासियाँ, पशु तथा तुम्हारे 














सब्त अर्थात्‌ शनिवार, यहूदियों के लिए उपासना और 
विश्राम का विशेष दिन। 





सुनेंगे। किन्तु परमेश्वर को हम लोगों से बात न करने 
दो। यदि यह होगा तो हम लोग मर जाएंगे।” 

20तब मूसा ने लोगों से कहा, “डरो मत! यहोवा यह 
के N ha Nin 

प्रमाणित करने आया है कि वह तुमसे प्रेम करता है। 
लोग उस समय उठकर पर्वत से दूर चले आए जबकि 
मूसा उस गहरे बादल में गया जहाँ यहोवा था। ?श्तब 
ट Ee इग्राएलियों i Re _ be 
यहोवा ने मूसा से इग्राएलियों को बताने के लिए ये बातें 
कहीं “लम % लोगों tn Da ` _ 
: “तुम लोगों ने देखा कि मैने तुमसे आकाश से 
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बातें की। “इसलिए तुम लोग मेरे विरोध में सोने या 
चाँदी की मूर्तियाँ न बनाना। तुम्हें इन झूठे देवताओं 
की मूर्तियाँ कदापि नहीं बनानी हैं। 


“मेरे 








निर्गमन 20:23-2:6 





स्वामी उसे परमेश्वर के सामने लाएगा। दास का स्वामी 
उसे किसी दरवाजे तक या उसकी चौखट तक ले 
जाएगा तेज औज़ार र 

जाएगा और दास का स्वामी एक तेज औज़ार से दास 








24“मेरे लिए एक बिशेष वेदी बनाओ। इस वेदी को 
बनाने के लिए धूलि का उपयोग करो। इस वेदी पर बलि 
के रूप में होमबलि तथा मेलबलि चढाओ। इस काम के 








_ 5 छेद _ 
के कान में एक छेद करेगा। तब दास उस स्वामी की 
सेवा जीवन भर करेगा। 

7“कोई भी व्यक्ति अपनी पुत्री को दासी के रूप में 








लिए अपनी भेड़ों और गाय, बकरियों का उपयोग करो। 





बेचने का निश्चय कर सकता है। यदि ऐसा हो तो 





उन सभी स्थानों पर यही करो जहाँ में अपने को याद 
~ w RN आऊँगा ५ 
करने के लिए कह रहा हूँ। तब मैं आऊँगा और तुम्हें 


उसे स्वतन्त्र करने के लिए वे ही नियम नहीं हें जो 
पुरुष दासों को स्वतन्त्र करने के लिए हैं। 'ैयदि स्वामी 





आशीर्वाद दूँगा। “यदि तुम लोग वेदी को बनाने के लिए 


उस स्त्री से सन्तुष्ट नहीं है तो बह उसके पिता को 





चट्टानों का उपयोग करो तो तुम लोग उन चट्टानों का 


उसे वापस बेच सकता है। किन्तु यदि दासी का स्वामी 





उपयोग न करो जिन्हें तुम लोगों ने अपने किसी लोहे के 


उस स्त्री से विबाह करने का वचन दे तो वह दूसरे 





औज़्ारों से चिकना किया है। यदि तुम लोग चट्टानों पर 


व्यक्ति को उसे बेचने का अधिकार खो देता है। यदि 





किसी औज़ारों का उपयोग करोगे तो में वेदी को स्वीकार 
नहीं करूँगा। 2*तुम लोग वेदी तक पहुँचाने वाली सीढ़ियाँ 
भी न बनाना। यदि सीढियाँ होंगी तो जब लोग ऊपर वेदी 
को देखेंगे तो वे तुम्हारे वस्त्रों के भीतर नीचे से तुम्हारी 
नग्नता को भी देख सकेंगे।” 








अन्य नियम एवं आदेश 


दासी का स्वामी उस दासी से अपने पुत्रका विवाह करने 
का वचन दे तो उससे दासी जैसा व्यबहार नहीं किया 
जाएगा। उसके साथ पुत्री जैसा व्यवहार करना होगा। 
!'यदि दासी का स्वामी किसी दूसरी स्त्री से भी विवाह 
करे तो उसे चाहिए कि वह पहली पत्नी को कम भोजन 
या वस्त्र न दे और उसे चाहिए कि उन चीज़ों को लगातार 
बह उसे देता रहे जिन्हें पाने का उसे अधिकार विवाह 

















से मिला है। !उस व्यक्ति को ये तीन चीज़ें उसके लिए 





2 तब परमेश्वर ने मूसा से कहा, “ये वे अन्य 
नियम हैं, जिन्हें तुम लोगों को बताओगे: 





करनी चाहिए। यदि वह इन्हें नहीं करता तो स्त्री स्वतन्त्र 





““यदितुम एक हिब्रू दास खरीदते हो तो उसे तुम्हारी 





की जाएगी और इसके लिए उसे कुछ देना भी नहीं 





सेवा केवल छ: वर्ष करनी होगी। छ: वर्ष बाद वह 
स्वतन्त्र हो जाएगा। उसे कुछ भी नहीं देना पड़ेगा। 





पड़ेगा। उसे उस व्यक्ति को कोई धन नहीं देना होगा। 
“यदि कोई व्यक्ति किसी को चोट पहुँचाए और 








3तुम्हारा दास होने के पहले यदि उसका विवाह नहीं 


उसे मार डाले तो उस व्यक्ति को भी मार दिया जाय। 





हुआ हे तो वह पत्नी के बिना ही स्वतन्त्र होकर चला 


!क्रिन्तु यदि ऐसा संयोग होता है कि कोई बिना पूर्व 








जाएगा। किन्तु यदि दास होने के समय वह व्यक्ति 


योजना के किसी व्यक्ति को मार दे, तो ऐसा परमेश्वर 





विवाहित होगा तो स्वतन्त्र होने के समय वह अपनी 


की इच्छा से ही हुआ होगा। में कुछ विशेष स्थानों को 





पत्नी को अपने साथ ले जाएगा। *यदि दास विवाहित 
नहीं होगा तो उसका स्वामी उसे पत्नी दे सकेगा। यदि 
वह पत्नी, पुत्र या पुत्रियों को जन्म देगी तो वह स्त्री तथा 
ok i हम होंगे a hr 
बच्चे उस दास के स्वामी के होंगे। अपने सेवाकाल के 
पूरा होने पर केवल वह दास ही स्वतन्त्र किया जाएगा। 











चुनूँगा जहाँ लोग सुरक्षा के लिए दौड़कर जा सकते हैं। 
इस प्रकार वह व्यक्ति दोड़कर इनमें से किसी भी स्थान 
पर जासकता है। '*किन्तु कोई व्यक्ति यदि किसी व्यक्ति 
के प्रति क्रोध या घृणा रखने के कारण उसे मारने की 
योजना बनाए तो हत्यारे को दण्ड अवश्य मिलना चाहिए। 

















5'किन्तु यह हो सकता है कि दास यह निश्चय करे 
कि वह अपने स्वामी के साथ रहना चाहता है। तब उसे 


मे hs 





उसे मेरी वेदी* से दूर ले जाओ और उसे मार डालो। 
कोई व्यक्ति जो अपने माता-पिता को चोट पहुँचायें 





_ _ I w, ६ 
कहना पड़ेगा, 'में अपने स्वामी से प्रेम करता हूँ। में 
अपनी पत्नी और अपने बच्चों से प्रेम करता हूँ। मेंस्वतन्त्र 
नहीं होऊँगा मैं यहीं रहुँगा।' “यदि ऐसा हो तो दास का 





वह अवश्य ही मार दिया जाये। !“यदि कोई व्यक्ति किसी 








वेदी मेज या ऊँचा स्थान जिसका इस्तेमाल बलि चढ़ाने 
के लिये किया जाता था। 
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को दास के रूप में बेचने या अपना दास बनाने के 
लिए चुराए तो उसे अवश्य मार दिया जाये। !गकोई 
ब्यक्ति, जो अपने माता-पिता को शाप* दे तो उसे 
अवश्य मार दिया जाये। 

।8“दो व्यक्ति बहस कर सकते हैं और एक दूसरे 
को पत्थर या मुक्के से मार सकते हैं। उस व्यक्ति को 
तुम्हें कैसे दण्ड देना चाहिए? सदि चोट खाया हुआ 
व्यक्ति मर न जाये तो चोट पहुँचाने वाला व्यक्ति मारा 
नजाए। !*किन्तु यदि चोट खाए व्यक्ति को कुछ समय 











दास स्वतन्त्र हो जाने दिया जाएगा। उसकी आँख उसकी 
स्वतन्त्रता का मूल्य है। यह नियम दास या दासी दोनों के 
लिए समान है। 2”यदि दास का स्वामी दास के मुँह पर 
मारे और दास का कोई दत टूट जाए तो दास को स्वतन्त्र 
कर दिया जाएगा। दास का दत उसकी स्वतन्त्रता का 
मूल्य है। यह दास और दासी दोनों के लिए समान है। 
28“यदि किसी व्यक्ति का कोई बैल किसी स्त्री को या 
पुरुष को मार देता है तो तुम पत्थरों का उपयोग करो 
और बेल को मार डालो। तुम्हें उस बैल को खाना नहीं 

















तक चारपाई पकड़नी पड़े तो चोट पहुँचाने वाले व्यक्ति 
को उसे हजीना देना चाहिए। चोट पहुँचाने वाला व्यक्ति 





चाहिए। किन्तु बैल का स्वामी अपराधी नहीं है। 2 किन्तु 
यदि बेल ने पहले लोगों को चोट पहुँचाई हो और स्वामी 








उसके समय की हानि को धन से पूरा करे। वह 


को चेतावनी दी गई हो तो बह स्वामी अपराधी हे। क्यों? 





व्यक्ति तब तक उसे हर्जाना दे जब तक वह पूरी तरह 
ठीक न हो जाये। 

20“कभी-कभी लोग अपने दास और दासियों को 
पीटते हैं। यदि पिटाई के बाद दास मर जाये तो हत्यारे को 





क्योंकि इसने बैल को बाँधा या बन्द नहीं रखा। यदि बैल 
स्वतन्त्र छोड़ा गया हो और किसी को वह मारे तो स्वामी 
अपराधी है। तुम पत्थरों से बैल और उसके स्वामी को 
भी मार दो। "किन्तु मृतक का परिवार यदि चाहे तो 








अवश्य दण्ड दिया जाये। किन्तु दास यदि मरता नहीं 
और कुछ दिनों बाद वह स्वस्थ हो जाता है तो उस व्यक्ति 
को दण्ड* नहीं दिया जायेगा। क्यों? क्योंकि दास के 
स्वामी ने दास के लिए धन दिया और दास उसका हे। 
22“दो व्यक्ति आपस में लड़ सकते हैं और किसी 








बदले में धन लेकर बैल के मालिक को छोड़ सकता है। 
किन्तु बह उतना धन दे जितना न्यायाधीश निश्चित करे। 

3।“यही नियम उस समय भी लागू होगा जब बैल 
किसी व्यक्ति के पुत्र या पुत्री को मारता है। 3“किन्तु 
बैल यदि दास को मार दे तो बैल का स्वामी दास के 








गर्भवती स्त्री को चोट पहुँचा सकते हैं। यदि वह स्त्री 

ha ha _ _ जन्म देती \ ~ 
अपने बच्चे को समय से पहले जन्म देती है, और माँ 
बुरी तरह घायल नहीं है तो चोट पहुँचानेवाला व्यक्ति 
उसे अवश्य धन दे। उस स्त्री का पति यह निश्चित 





स्वामी को एक नये दास का मूल्य चाँदी के तीस 

सिक्के दे और बेल भी पत्थरों से मार डाला जाये। 

यह नियम दास और दासी के लिए समान होगा। 
33“कोई व्यक्ति कोई गड्ढा या कुँआ खोदे और 





करेगाकि वह व्यक्ति कितना धन दे। न्यायाधीश उस 
ब्यक्ति को यह निश्चय करने में सहायता करेंगे कि 
वह धन कितना होगा। किन्तु यदि स्त्री बुरी तरह 
घायल हो तो वह व्यक्ति जिसने उसे चोट पहुँचाई है 
अवश्य दण्डित किया जाये। यदि एक व्यक्ति मार दिया 
जाता है तो हत्यारा अवश्य मार दिया जाये। तुम एक 








उसे ढके नहीं और यदि किसी व्यक्ति का जानवर 
आए और उसमें गिर जाये तो गड्डे का स्वामी दोषी 
है। 3*गडूडे का स्वामी जानवर के लिए धन देगा। 
किन्तु जानवर के लिए धन देने के बाद उसे उस मरे 
जानवर को लेने दिया जायेगा। 

5'यदि किसी का बैल किसी दूसरे व्यक्ति के बैल को 











जीबन के बदले दूसरा जीवन लो। तुम आँख के 


मार डाले तो वे दोनों उस जीवित बैल को बेच दें। दोनों 








बदले आँख, दैत के बदले दैत, हाथ के बदले हाथ, 
पैर के बदले पैर लो। 25जले के बदले जलाओ, खरोंच 
hs र खरोंच kr 

के बदले खरोंच करो और घाव के बदले घाव। 





व्यक्ति बेचने से प्राप्त आधा- आधा धन और मरे बैल का 
आधा- आधा भाग ले लें। “किन्तु यदि उस व्यक्ति के 
बैल ने पहले भी किसी दूसरे जानवर को चोट पहुँचाई हो 








26“यदि कोई व्यक्ति किसी दास की आँख को चोट 


तो उस बेल का स्वामी अपने बैल के लिए उत्तरदायी है। 





पहुँचाए और दास उस आँख से अन्धा हो जाये तो बह 








शाप किसी के लिए बुरी बातें घटित होने की कामना करना। 
दण्ड “हत्या के लिये दण्ड।” 


यदि उसका बैल दूसरे बैल को मार डालता है तो वह 
अपराधी है क्योंकि उसने बैल को स्वतन्त्र छोड़ा। बह 








चाँदी के तीस सिक्के नये दास के लिए मूल्य। 
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व्यक्ति बैल के बदले बेल अवश्य दे। वह मारे गए बेल 
के बदले अपना बैल दे। 


निर्गमन 22:।-]5 





चाहिए। यदि तुमने चोर को पकड़ लिया तो वह चीज़ों के 
मूल्य का दुगना देगा। *किन्तु यदि तुम चोर का पता न 








2 2 'जो व्यक्ति किसी बेल या भेड़ को चुराता है 
उसे तुम केसे दण्ड दोगे? यदि वह व्यक्ति 


लगासके तब परमेश्वर निर्णय करेगा कि पड़ोसी अपराधी 
न नहीं ho 8 जाए 
है या नहीं। घर का स्वामी परमेश्वर के सामने जाए और 








जानवर को मार डाले या बेच दे तो वह उसे लौटा तो 
नहीं सकता। इसलिए वह एक चुराए बैल के बदले 
पाच बैल दे। या वह एक चुराई गई भेड़ के बदले चार 
भेड़ दे। बह चोरी के लिए कुछ धन भी दे। 2*किन्तु 
यदि उसके पास अपना कुछ भी नहीं है तो चोरी के 
लिए उसे दास के रूप में बेचा जाएगा। किन्तु यदि 














परमेश्वर ही निर्णय करेगा कि उसने चुराया है या नहीं। 

“यदि दो व्यक्ति किसी खोए बैल, गधा, भेड़, वस्त्र, 
यदि किसी अन्य खोई हुई चीज़ के बारे में सहमत न 
हों तो तुम कया करोगे? एक व्यक्ति कहता है, 'यह 
मेरी है।' और दूसरा कहता है, “नहीं, यह मेरी है।' 
दोनों व्यक्ति परमेश्वर के सामने जाएँ। परमेश्वर निर्णय 





उसके पास चोरी का जानवर पाया जाए तो वह व्यक्ति 
जानवर के स्वामी को हर एक चुराए गए जानवर के 
बदले दो जानवर देगा। इस बात का कोई अन्तर नहीं 
पड़ेगा कि जानवर बेल, गधा या भेड़ हो। 

“यदि कोई चोर रात को घर में सेध लगाने का 
प्रयत्न करते समय मारा जाये तो उसे मारने का 
अपराधी कोई नहीं होगा। किन्तु यदि यह दिन में हो 
तो उसका हत्यारा व्यक्ति अपराध का दोषी होगा। 
चोर को निश्चय ही क्षतिपूर्ति करनी होगी। 

“यदि कोई व्यक्ति अपने खेत या अँगूर के बाग में 








करेगा कि अपराधी कौन है। जिस व्यक्ति को 
परमेश्वर अपराधी पाएगा वह उस चीज़ के मूल्य से 
दुगना भुगतान करे। 

!१“कोई अपने पड़ोसी से कुछ समय के लिए अपने 
जानवर ~ _ कर जानवर \ 
जानवर की देखभाल के लिए कहे। यह जानवर बेल, 
भेड़, गधा या कोई अन्य पशु हो और यदि बह जानवर 

जाये ha Re सं जाये ho 5) -> _ 
मर जाये, उसे चोट आ जाये या कोई उसे तब हाँक ले 
जाये जब कोई न देख रहा हो तो तुम वया करोगे? 
"बह पड़ोसी स्पष्ट करे कि उसने जानवर को नहीं 
चुराया है। यदि यह सत्य हो तब पड़ोसी यहोवा की शपथ 








आग लगाये और चह उस आग को फैलने दे और वह 
_ न ws _ जला _ 
उसके पड़ोसी के खेत या अँगूर के बाग को जला दे 


पर्ति tn tae 


उठाए कि उसने वह नहीं चुराया है। जानवर का मालिक 
इस शपथ को अवश्य स्वीकार करे। पड़ोसी को जानवर 











तो वह अपने पड़ोसी की हानि की पूर्ति में देने के लिए 
अपनी सबसे अच्छी फसल का उपयोग करेगा।* 





के लिए मालिक को भुगतान नहीं करना होगा। किन्तु 


> 


यदि पड़ोसी ने जानवर को चुराया हो तो बह मालिक 











““कोई व्यक्ति अपने खेत की झाड़ियों को जलाने 
के लिए आग लगाए। किन्तु यदि आग बढ़े और उसके 





को जानवर के लिए भुगतान अवश्य करे। ' यदि जंगली 
जानवरों ने जानवर को मारा हो तो प्रमाण के लिए 





पड़ोसी की फसल या पड़ोसी के खेत में उगे अन्न को 


उसके शरीर को पड़ोसी लाए। पड़ोसी मारे गए जानवर 





जला दे तो आग लगाने वाला व्यक्ति जली हुयी चीज़ों 
के बदले भुगतान करेगा। 





के लिए मालिक को भुगतान नहीं करेगा। 
॥4“यदि कोई व्यक्ति अपने पड़ोसी से किसी जानवर 





7“कोई व्यक्ति अपने पड़ोसी से उसके घर में कुछ 
धन या कुछ अन्य चीज़ें रखने को कहे और यदि वह 
धन या वे चीज़ें पड़ोसी के घर से चोरी चली जायें तो तुम 








को उधार ले तो उसके लिए वह व्यक्ति ही उत्तरदायी 
है। यदि उस जानवर को चोट पहुँचे या बह मर जाये 
तो पड़ोसी मालिक को उस जानवर के लिए भुगतान 











कया करोगे? तुम्हें चोर का पता लगाने का प्रयत्न करना 





व्यक्ति ... उपयोग करेगा “यदि कोई व्यक्ति अपने 





'करे। पड़ोसी इसलिए उत्तरदायी है क्योंकि उसका 
मालिक स्वयं वहाँ नहीं था। किन्तु यदि मालिक 
जानवर के साथ वहाँ हो तब पड़ोसी को भुगतान नहीं 
करना होगा। या यदि पड़ोसी काम लेने के लिए धन 








जानवरों को अपने खेत या अपने ऑँगूर के बाग में चरने 

छोडे जानवर > 3 < ha 

के लिए छोड़े और जानवर दूसरे के खेत या अंगूर के बाग 
h 


~ जाएं - को अं होगा 
में बहक जाएं तो स्वामी को अवश्य बदले में देना होगा। 
भुगतान उसकी सबसे अच्छी फ़सल का किया जायेगा।” 











का भुगतान कर रहा हो तो जानवर के मरने या चोट 
_ _ -कछ नहीं _ जानवर _ 

खाने पर उसे कुछ भी नहीं देना होगा। जानवर के 

उपयोग के लिए दिया गया भुगतान ही पर्याप्त होगा। 





निर्गमन 22:।6-23:7 
।४'यदि कोई पुरुष किसी अविवाहितः कुँवारी 
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शरीर ढकने को कुछ भी नहीं रहेगा। जब वह सोएगा तो 





कन्या से यौन सम्बन्ध करे तो वह उससे निश्चय ही 
बिवाह करे। और बह उस लड़की के पिता को पूरा 
दहेज* दे। !'यदि पिता अपनी पुत्री को उसे विवाह के 





उसे सर्दी लगेगी। यदि वह मुझे रोकर पुकारेगा तो में उसकी 
सुनूँगा। में उसकी बात सुूँगा क्योंकि में कृपालु हूँ। 
2%“लुम्हे परमेश्वर या अपने लोगों के मुखियाओं 








लिए देने से इन्कार करता हे तो भी उस व्यक्ति को 
धन देना पड़ेगा। वह उसे दहेज का पूरा धन दे। 

!“तुम किसी स्त्री को जादू टोना मत करने देना। 
यदि बह ऐसा करे तो तुम उसे जीवित मत रहने देना। 

!*'तुम किसी व्यक्ति को किसी जानवर के साथ 
यौन सम्बन्ध न रखने देना। यदि ऐसा हो तो वह व्यक्ति 
अवश्य मार डाला जाये। 

20“यदि कोई किसी मिथ्या देवता को बलि चढाए 
तो उस व्यक्ति को अवश्य नष्ट कर दिया जाये। केवल 











को शाप नहीं देना चाहिए। 

29*फुसल कटने के समय तुम्हें अपना प्रथम अन्न 
और प्रथम फल का रस मुझे देना चाहिए। इसे टालो मत। 

“मुझे अपने पहलौठे पुत्रों को दो। अपनी पहलौठी 
गायों तथा भेड़ों को भी मुझे देना। पहलौठे को उसकी 
माँ के साथ सात दिन रहने देना। उसके बाद आठवें 
दिन उसे मुझको देना। 

3।“लुम लोग मेरे विशेष लोग हो। इसलिए ऐसे किसी 
जानवर का माँस मत खाना जिसे किसी जंगली जानवर 











परमेश्वर यहोवा ही ऐसा है जिसे तुमको बलि चढ़ानी 
चाहिए। 

“याद रखो इससे पहले तुम लोग मिञ्न देश में 
विदेशी थे। अत: तुम लोग उस व्यक्ति को न ठगो, न 
ही चोट पहुँचाओ जो तुम्हारे देश में विदेशी हो। 








ने मारा हो। उस मरे जानवर को कुत्तों को खाने दो। 
2 ३ “लोगों के विरुद्ध झूठ मत बोलो। यदि तुम 
3 न्यायालय में गवाह हो तो बुरे व्यक्ति की 
सहायता के लिए झूठ मत बोलो। 
““उस भीड़ का अनुसरण मत करो, जो गलत कर 








२2“निश्चय ही तुम लोग ऐसी स्त्रियों का कभी बुरा 


रहा हो। जो जन समूह बुरा कर रहा हो उसका अनुसरण 





नहीं करोगे जिनके पति मर चुके हों या उन बच्चों 


ड ० "मं ५ 
करत॑ हुए न्यायालय म॑ उसका समर्थन मत करो। 





का जिनके माता-पिता न हों। “यदि तुम लोग उन 


3“न्यायालय में किसी गरीब का इसलिए पक्ष मत 








विधवाओं या अनाथ बच्चों का कुछ बुरा करोगे तो वे 
मेरे आगे रोएंगे और में उनके कष्टों को सुनूँगा “और 
मुझे बहुत क्रोध आएगा। मेंतुम्हें तलवार से मार डालूँगा। 


लो कि वह गरीब हे। तुम्हें ऐसा नहीं करना चाहिए। 
यदि वह सही है तब ही उसका समर्थन करो। 
4“यदि तुम्हें कोई खोया हुआ बैल या गधा मिले तो 





तब तुम्हारी पत्नियाँ विधवा हो जाएंगी और तुम्हारे 
बच्चे अनाथ हो जाएंगे। 
25“यदि मेरे लोगों में से कोई गरीब हो और तुम उसे 





तुम्हें उसे उसके मालिक को लौटा देना चाहिए। चाहे 
वह तुम्हारा शत्रु ही क्‍यों न हो। 
5'यदि तुम देखो कि कोई जानवर इसलिए नहीं 











कर्ज दो तो उस धन के लिए तुम्हें ब्याज नहीं लेना चाहिए। 


चल पा रहा है कि उसे अत्याधिक बोझ ढोना पड़ रहा 





और जल्दी चुकाने के लिए भी तुम उसे मजबूर नहीं 
करोगे। कोई व्यक्ति उधार लिए हुए धन के भुगतान के 





है तो तुम्हें उसे रोकना चाहिए और उस जानवर की 
सहायता करनी चाहिए। तुम्हें उस जानवर की सहायता 











लिए अपना लबादा गिरवी रख सकता है। किन्तु तुम सूरज 
Le _ लौटा a 27. 

डूबने के पहले उसका वह वस्त्र अवश्य लौटा देना। “यदि 

बह व्यक्ति अपना लबादा नहीं पाता तो उसके पास 














अविवाहित या “वाग्दत्त” प्राचीन इञ्राएल में यदि युवती 


तब भी करनी चाहिए जब वह जानवर तुम्हारे शत्रुओं 
में से भी किसी का हो। 

“तुम्हें, लोगों को गरीबों के प्रति अन्यायी नहीं 
होने देना चाहिए। उनके साथ भी अन्य लोगों के समान 
ही न्याय होना चाहिए। 

7“तुम किसी को किसी बात के लिए अपराधी कहते 














का बाग्दान हो जाता था तो उसके नियमों में से कोई वैसे 
ही थे जैसे विवाहित स्त्री के लिये हुआ करते थे। 

दहेज वह धन जो एक व्यक्ति दुल्हन के पिता को इसलिए 
देता था ताकि वह उस युवती से विवाह कर सके। 











समय बहुत सावधान रहो। किसी व्यक्ति पर झूठे दोष न 
लगाओ। किसी निर्दोष व्यक्ति को उस अपराध के दण्ड 
के द्वारा मत मरने दो जो उसने नहीं किया। कोई व्यक्ति 
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जो निर्दोष की हत्या करे, दुष्ट है। और में उस दुष्ट 
व्यक्ति को क्षमा (माफ़) नहीं करूँगा। 

*'यदि कोई व्यक्ति गलत होने पर अपने से सहमत 
होने के लिए रिश्वत देने का प्रयत्न करे तो उसे मत 
लो। ऐसी रिश्वत न्यायाधीशों को अन्धा कर देगी जिससे 
वे सत्य को नहीं देख सकेंगे। रिश्वत अच्छे लोगों को 
झूठ बोलना सिखाएगी। 

*"तुम किसी विदेशी के साथ कभी बुरा बरताव न 
'करो। याद रखो जब तुम मिस्र देश में रहते थे तब तुम 
विदेशी थे। 














विशेष पर्व 


निर्गमन 23:8-23 


6“दूसरा पवित्र पर्व कटनी का पर्व होगा। यह पवित्र 
पर्व ग्रीष्म के आरम्भ में, तब होगा जब तुम अपने 
खेतों मे उगायी गई फ़सल को काटोगे। 

“तीसरा पवित्र पर्व बटोरने का पर्व होगा। यह पतझड़ 
में होगा।# यह उस समय होगा जब तुम अपनी सारी 
'फ़सलें खेतों से इकट्ठा करते हो। 

!7“इस प्रकार प्रति वर्ष तीन बार सभी पुरुष यहोवा 
परमेश्वर के सामने उपस्थित होंगे। 

।४'जब तुम किसी जानवर को मारो और इसका 
ख़ून बलि के रूप में भेंट चढ़ाओ तब ऐसी रोटी भेंट नहीं 
करो जिसमें खमीर हो। और जब तुम इस बलि के मास 
को खाओ तब तुम्हें एक ही दिन में वह सारा माँस खा 














।*“छ; वर्षतक बीज बोओ, अपनी फ़सलों को काटो 
और खेत को तैयार करो। "किन्तु सातवें वर्ष अपनी 
भूमि का उपयोग न करो। सातवाँ वर्ष भूमि के विश्राम 





लेना चाहिए। अगले दिन के लिए कुछ भी माँस न बचाओ। 
"फसल कारने के समय जब तुम अपनी फसलें 
इकट्ठी करो तब अपनी कारी हुई फ़सल की पहली 





का विशेष समय होगा। अपने खेतों में कुछ भी न बोओ। 
यदि कोई फ़सल वहाँ उगती है तो उसे गरीब लोगों को 


उपज ल ha > भवन ip 
उपज अपने यहोवा परमेश्वर के भवन में लाओ। 
“तुम्हें छोटी बकरी के उस माँस को नहीं खाना 








ले लेने दो। जो भी खाने की चीज़ें बच जायें उन्हें जंगली 
जानवरों को खा लेने दो। यही बात तुम्हें अपने अंगूर 
और जैतून के बागों के सम्बन्ध में भी करनी चाहिए 

!2"'छ. दिन तक काम करो। तब सातवें दिन विश्राम 
करो। इससे तुम्हारे दासों और तुम्हारे दूसरे मजदूरों 
को भी विश्राम का समय मिलेगा। और तुम्हारे बैल 
और गधे भी आराम कर सकेंगे। 











चाहिए जो उस बकरी की माँ के दूध में पका हो। 


परमेश्वर इन्नाएलियों को उनकी भूमि लेने में सहायता 

करेगा 
20परमेश्वर ने कहा, “में तुम्हारे सामने एक दूत भेज 
जिसे Da 


रहा हूँ। यह दूत तुम्हें उस स्थान तक ले जाएगा जिसे म॑ने 
Oo s ~ 
तुम्हारे लिए तैयार किया हं। यह दूत तुम्हारी रक्षा करेगा। 








!*संकल्प करो कि तुम इन नियमों का पालन 


अदूत की आज्ञा मानो और उसका अनुसरण करो। 





करोगे। मिथ्या देवताओं की पूजा मत करो। तुम्हे 
उनका नाम भी नहीं लेना चाहिए! 

“प्रति वर्ष तुम्हारे तीन विशेष पवित्र पर्व होंगे। 
इन दिनों लुम लोग मेरी उपासना के लिए मेरी विशेष 
जगह पर आओगे। “पहला पवित्र पर्व अखमीरी रोटी 








उसके विरुद्ध विद्रोह न करो। वह दूत उन अपराधों को 
क्षमा नहीं करेगा जो तुम उसके प्रति करोगे। उसमें मेरी 
शक्ति निहित है। २2वह जो कुछ कहे उसे मानो। तुम्हें 
हर एक वह कार्य करना चाहिए जो में तुम्हें कहता हूँ। 
यदि तुम यह करोगे तो में तुम्हारे साथ रहुँगा। मैं तुम्हारे 








का पर्व होगा। यह वैसा ही होगा, जैसा मैने आदेश 


सभी शत्रुओं के विरुद्ध होऊँगा। और में उस हर व्यक्ति 





दिया है। इस दिन तुम लोग ऐसी रोटी खाओगे जिसमें 
ख़मीर न हो। यह सात दिन तक चलेगा। तुम लोग यह 
आबीब के महीने* में करोगे। क्योंकि यही वह समय 





का शत्रु होऊँगा जो तुम्हारे विरुद्ध होगा।” 
23परमेश्वर a. ०. “मेरा he. ha र 
परमेश्वर ने कहा, “मेरा दूत तुम्हें इस देश से 
होकर ले जाएगा। बह तुम्हें कई भिन्न लोगों-एमोरी, 











है जब तुम लोग मिम्र से आए थे। इन दिनों कोई भी 
व्यक्ति मेरे सामने खाली हाथ नहीं आएगा। 








आबीब का महीना या “बसन्त का महीना” यह निसन हे। 
यह लगभग मार्च अप्रैल है। 


हित्ती, परिज्जी, कनानी, हिब्बी, और यबूसी के विरुद्ध 
कर देगा। किन्तु में उन सभी लोगों को नष्ट कर दूँगा। 











पतझड़ में होगा शाब्दिक “वर्ष के अन्त में।” इसका अर्थ 
उगाने \ 
'फसल उगाने के मौसम की समाप्ति है। 





निर्गमन 23:24-24:]0 
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24“उनके देवताओं को मत पूजो। उन देवताओं को 
झुककर कभी प्रणाम मत करो। तुम उस ढंग से कभी 


के साथ कोई समझौता नहीं करोगे। उन्हें अपने देश 
में मत रहने दो। यदि तुम उन्हें रहने दोगे तो तुम उनके 








न रहो जिस ढ़ग से वे रहते हैं। तुम्हें उनकी मूर्तियों को 
निश्चय ही नष्ट कर देना चाहिए और तुम्हें उनके 
प्रस्तर पिण्डों को तोड़ देना चाहिए जो उन्हें उनके 
देवताओं को याद दिलाने में सहायता करती है। 2तुमहें 
अपने परमेश्वर यहोवा को सेवा करनी चाहिए। यदि 
तुम यह करोगे तो में तुम्हें भरपूर रोटी और पानी का 
वरदान दूँगा। में तुम्हारी सारी बीमारियों को दूर कर 
दूँगा। “तुम्हारी सभी स्त्रियाँ बच्चों को जन्म देने लायक 
होंगी। जन्म के समय उनका कोई बच्चा नहीं मरेगा 
और मेंतुम लोगों को भरपूर लम्बा जीवन प्रदान करूँगा। 

27“जब तुम अपने शत्रुओं से लड़ोगे, मैं अपनी प्रबल 
शक्ति तुमसे भी पहले वहाँ भेज दूँगा।* में तुम्हारे सभी 
शत्रुओं के हराने में तुम्हारी सहायता करूँगा। वे लोग 
जो तुम्हारे विरुद्ध होंगे वे युद्ध में घबरा कर भाग जाएंगे। 
2#में तुम्हारे आग- आगे बरें* भेजूँगा वह तुम्हारे शत्रुओं 
को भागने के लिए विवश करेंगे। हिब्बी, कनानी और 
हित्ती लोग तुम्हारा प्रदेश छोड़ कर भाग जाएंगे। किन्तु 
में उन लोगों को तुम्हारे प्रदेश से बाहर जाने को 
शीघ्रतापूर्वक विवश नहीं करूँगा। में यह केबल एक 
वर्ष में नहीं करूँगा। यदि में लोगों को अति शीघ्रता से 
बाहर जाने को विवश करूँ तो प्रदेश ही निर्जन हो जाए। 
तबसभी प्रकार के जंगली जानवर बढ़ेंगे और वे तुम्हारे 
लिए बहुत कष्टकर होंगे। *१में उन्हें धीरे और उस 
समय तक बाहर खदेड़ता रहुँगा जब तक तुम उस धरती 
पर फैल न जाओ और उस पर अधिकार न कर लो। 

३॥“में तुम लोगों को लाल सागर से लेकर फरात तक 
का सारा प्रदेश दूँगा। पश्चिमी सीमा पलिश्ती सागर (भूमध्य 
सागर) होगा और पूर्वी सीमा अरब मरुभूमि होगी। में ऐसा 
करूँगा कि वहाँ के रहने वालों को तुम हराओ। और तुम 
इन सभी लोगों को वहाँ से भाग जाने के लिए विवश 
करोगे। * तुम उनके देवताओं या उन लोगों में से किसी 
































मैं ... दूँगा या मेरी शक्ति का समाचार तुमसे पहले पहुँच 
जाएगा और तुम्हारे शत्रु डर जाएंगे। 

बरें डंक मारने वाला एक पतंगा जो बड़ी ततैया या मधुमक्खी 
जैसा होता हे। यह वास्तविक बर्रा हो सकता है, या इसका 
अर्थ यहोवा का दूत या उसकी बड़ी शक्ति हो सकता है। 














जाल 9०० |... जाः ओगे ha ba Fe विरुद्ध He 
जाल में फैँस जाओगे। वे तुमसे मेरे विरुद्ध पाप करवाएंगे 
और तुम उनके देवताओं की सेवा आरम्भ कर दोगे।” 


परमेश्वर का इञ्लाएल से वाचा 
परमेश्वर ने मूसा से कहा, “तुम हारून नादाब, 

2 4 अबीहू और इग्नाएल के सत्तर बुजुर्ग (नेता) 
पर्वत पर आओ और कुछ दूर से मेरी उपासना करो। 
“तब मूसा अकेले यहोवा के समीप आयेगा। अन्य 
लोग यहोवा के समीप न आएँ, और शेष व्यक्ति पर्वत 
तक भी न आएँ।” 

3इस प्रकार मूसा ने यहोवा के सभी नियमों और आदेशों 
को लोगों को बताया। तब सभी लोगों ने कहा, “यहोवा ने 
जिन सभी आदेशों को दिया उनका हम पालन करेंगे।” 

“इसलिए मूसा ने यहोवा के सभी आदेशों को चर्म 
पत्र पर लिखा। अगली सुबह मूसा उठा और पर्वत की 
तलहटी के समीप उसने एक वेदी बनाई और उसने 
बारह शिलाएँ इग्नाएल के बारह कबीलों के लिए स्थापित 
कीं। “तब मूसा ने इञ्राएल के युवकों को बलि चढ़ाने 
के लिए बुलाया। इन व्यक्तियों ने यहोवा को होमबलि 
और मेलबलि के रूप में बैल की बलि चढ़ाई 

“मूसा ने इन जानवरों के खून को इकट्ठा किया। 
मूसा ने आधा खून प्याले में रखा और उसने दूसरा 
आधा खून वेदी पर छिड़का।* 

ग्मूसा ने चर्म पत्र पर लिखे विशेष साक्षीपत्र को 
पढ़ा। मूसा ने साक्षीपत्र को इसलिए पढ़ा कि सभी लोग 
उसे सुन सकें और लोगों ने कहा, “हम लोगों ने उन 
नियमों को जिन्हें यहोवा ने हमें दिया, सुन लिया है और 
हम सब लोग उनके पालन करने का वचन देते हें।” 

४तब मूसा ने खून को लिया और उसे लोगों पर 
छिड़का। उसने कहा, “यह खून बताता है कि यहोवा 
नेतुम्हारे साथ विशेष साक्षीपत्र स्थापित किया। ये नियम 
जो यहोवा ने दिए हैं वे साक्षीपत्र को स्पष्ट करते हैं।” 

तब मूसा, हारून, नादाब, अबीहू और इग्राएल के 
सत्तर बुज़ुर्ग (नेता) ऊपर पर्वत पर चढ़े। पर्वत पर इन 


















































मूसा ... छिड़का खून यहोवा और लोगों के बीच की वाचा 
की पुष्टि के लिये प्रयोग में आता था। ख़ून वेदी पर यह 
दिखाने के लिये डाला जाता था कि यहोवा वाचा में साथ है। 
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लोगों ने इग्राएल के परमेश्वर को देखा। परमेश्वर 
किसी ऐसे आधार पर खड़ा था जो नीलमणि सा दिखता 
था ऐसा निर्मल जैसा आकाश। “'इग्राएल के सभी नेताओं 
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वस्तुओं में से क्या अर्पित करना चाहता है। इन उपहारों 
को मेरे लिए अर्पित करो। “इन वस्तुओं की सूची यह 
है जिन्हें तुम लोगों से स्वीकार करोगे: सोना, चाँदी, 














22 कम he _ he ® 
ने परमेश्वर को देखा, किन्तु परमेश्वर ने उन्हें नष्ट 
नहीं किया।* तब उन्होंने एक साथ खाया और पिया।” 


मूसा को पत्थर की पट्ट्याँ मिलीं 
।शयहोचा _ कह i “मेरे 5 कप ४: 
ने मूसा से कहा, “मेरे पास पर्वत पर आओ। 
मैंने अपने उपदेशों और आदेशों को दो समतल पत्थरों 
\ i ` लोगों ० A 
पर लिखा है। ये उपदेश लोगों के लिए हैं। में इन 
समतल पत्थरों को तुम्हें दूँगा।” 





।3इसलिए मूसा और उसका सहायक यहोशू 


_ ०० र © 4मसा ~ चने > -बजर्गो 
परमेश्वर के पर्वत तक गए। /*मूसा ने चुने हुए बुज 
से कहा, “हम लोगों की यहीं प्रतीक्षा करो, हम तुम्हारे 
पास लौटेंगे। जब तक में अनुपस्थित रहूँ, हारून और 


कैसा; *नीला बैगनी और लाल सूत, सुन्दर रेशमी 
कपड़ा; बकरियों के बाल, 5लाल रंग से रंगा भेड़ का 
चमड़ा, सुइसों के चमड़ें; बबूल की लकड़ी; “दीपक में 
जलाने का तेल, धूप के लिए सुगन्धित द्रव्य, अभिषेक 
के तेल* के लिए भीनी सुगन्ध देने वाले मसाले। 
गगोमेदक रत्न तथा अन्य मूल्यवान रत्न भी जो 
याजकों के पहनने की एपोद और न्याय की थैली" 
पर जड़े जायें, अर्पित करो।” 











पवित्र तम्बू 
परमेश्वर ने यह भी कहा, “लोग मेरे लिए एक 
पवित्र तम्बू बनाएंगे। तब में उनके साथ रह सकूँगा। 











हूर आप लोगों के अधिकारी होंगे। यदि किसी को 
कोई समस्या हो तो वह उनके पास जाए।” 


मूसा का परमेश्वर से मिलना 

तब मूसा पर्वत पर चढ़ा और बादल ने पर्वत को 
ढक लिया। “यहोवा की दिव्यज्योति* सीने पर्वत पर 
उतरी। बादल ने छ: दिन तक पर्वत को ढके रखा। 








में तुम्हें दिखाऊँगा कि पवित्र तम्बु* कैसा दिखाई 
पड़ना चाहिए। में तुम्हें दिखाऊँगा कि इसमें सभी चीज़े 
कैसी दिखाई देनी चाहिए। जैसा मैंने दिखाया हैं हर 
एक चीज़ ठीक वैसा ही बनाओ। 





साक्षीपत्र का सन्दूक 


।१'बबूल की लकड़ी का उपयोग करके एक 








ue sh ३ ।7ड्प्राएल 
सातवें दिन यहोवा, बादल में से मूसा से बोला। !'इग्राएल 
के लोग यहोवा की दिव्यज्योति को देख सकते थे। 
यह पर्वत की चोटी पर दीप्त प्रकाश की तरह थी। 
।$तब बादलों में और ऊपर पर्व चढा 
तब मूसा में और ऊपर पर्वत पर चढ़ा। मूसा 
पर्वत पर चालीस दिन और चालीस रात रहा। 








पवित्र वस्तुओं के लिए भेंट 


विशेष सन्दूक बनाओ। यह सन्दूक निश्चय ही 
पैतालिस इंच** लम्बा, सत्ताईस इंच* चौड़ा और सत्ताईस 
इंच ऊँचा होना चाहिए। !!सन्दूक को भीतर और 
बाहर से ढकने के लिए शुद्ध सोने का उपयोग करो। 
सन्दूक के कोनों को सोने से मढ़ो। !्सन्दूक को 
उठाने के लिए सोने के चार कड़े बनाओ। सोने के कड़ो 

















5, यहोवा ने मूसा से कहा, ?“इग्नाएल के लोगों 
से मेरे लिए भेंट लाने को कहो। हर एक 
व्यक्ति अपने मन में निश्चय करे कि वह मुझे इन 





परमेश्वर ... किया बाइबल कहती है कि यहोवा अदृश्य 
\ उसे ks नहीं जा यहोवा 

है। उसे देखा नहीं जा सकता। किन्तु यहोवा चाहता था कि 
ये प्रमुख उसे किसी विशेष प्रकार से देख सकें सो यहोवा ने 
उन्हें अपना दर्शन करने दिया। 

यहोवा की दिव्यज्योति यहोवा के रूपों में से एक वह रूप 
जिसका उपयोग वह लोगों के सामने प्रकट होने पर करता 
है। यह एक चमकते तेज प्रकाश जैसा था। 














अभिषेक का तेल अच्छा जैतून का तेल जो लोगों या 
वस्तुओं पर यह दिखाने के लिए उंड़ेला जाता था कि वे 
किसी कार्य या उद्देश्य के लिए चुने गये हें। 

न्याय की थैली एक प्रकार का वस्त्र जो बच्चों की गतिया 
(बिब) या पेशबन्द के समान था और याजक की छाती को 
ढकता था। 

पवित्र तम्बू इसे “मण्डप” भी कहा जाता था। परमेश्वर से 
मिलने के लिए लोग इस तम्बू में जाते थे। इसे मिलापवाला 
तम्बू भी कहा जाता था। 

पैतालिस इंच शाब्दिक “ढाई हाथ।” 


‘ 'डेढ > 


सत्ताईस इंच शाब्दिक “डेढ़ हाथ।” 
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को चारों कोनों पर लगाओ। दोनों तरफ़ दो-दो कड़े 


सोने का चौखरा मेज के ऊपर चारों ओर जड़ दो। और 





हों। !3तब सन्दूक ले चलने के लिए बल्लियाँ बनाओ। 


उसके चारों ओर सोने की झालर लगाओ। “तब सोने 





ये बल्लियाँ बबूल की लकड़ी की बनी हो और सोने से 
मढ़ी होनी चाहिए। '*सन्दूक के बगलों के कोनों पर 
लगे कड़ों में इन बल्लियों को डाल देना। इन बल्लियों 
का उपयोग सन्दूक को ले जाने के लिए करो। /*ये 











के चार कड़े बनाओ और मेज के चारों कोनों पर पायों 
के पास लगाओ। हर एक पाए पर एक कड़ा लगा 
दो। जो मेज के ऊपर की चारों ओर की सजावट के 
समीप हो। इन कड़ों में मेज को ले जाने के लिए बनी 











बल्लियाँ सन्दूक के कड़ों में सदा पड़ी रहनी चाहिए। 
बल्लियों को बाहर न निकालो।” 

०परमेश्वर ने कहा, “में तुम्हें साक्षीपत्र* दूँगा। इस 
साक्षीपत्र को इस सन्दूक में रखो। तब एक ढक्क न** 
बनाओ। इसे शुद्ध सोने का बनाओ। इसे पेंतालिस इंच 
लम्बा और सत्ताईस इंच चौड़ा बनाओ। !$तब दो करूब 
बनाओ और उन्हें ढक्कन के दोनों सिरों पर लगाओ। 
इन करूबों को बनाने के लिए स्वर्ण पत्रों का उपयोग 
'करो। एक करूब को ढक्कन के एक सिरे पर 
लगाओ तथा दूसरे को दूसरे सिरे पर। करूब और 
ढककन को परस्पर जोड़ कर के एक इकाई के रूप 
में बनाया जाये। ?*करूब एक दूसरे के आमने-सामने 
होने चाहिए। करूबों के मुख ढक्कन की ओर देखते 
हुए होने चाहिए। करूबों के पंख ढ्कन पर फैले हों। 

“मैंने तुमको साक्षीपत्र को जो प्रमाण दिया है उसे 
साक्षीपत्र के सन्दूक में रखो और विशेष ढककन से 
सन्दूक को बन्द करो। “जब में तुमसे मिलूँगा तब में 
करूबो के बीच से, जो साक्षीपत्र के सन्दूक के विशेष 
ढक्कन पर हैं, बात करूँगा। में अपने सभी आदेश 
इम्राएल के लोगों को उसी स्थान से दूँगा। 























विशेष रोटी की मेज़ 

२3“बबूल की लकड़ी का एक मेज बनाओ। मेज छत्तीस 
इंच * लम्बा अट्ठारह इंच चौड़ा और सत्ताईस इंच ऊँचा 
होना चाहिए। “मेज को शुद्ध सोने से मढ़ो और उसके 
चारों ओर सोने की झालर लगाओ। ॐतब तीन इंच चौड़ा 














साक्षीपत्र या “प्रमाण”, समतल पत्थर जिस में यह दस 
आदेश लिखे थे। यहोवा और इस्राएल के बीच वाचा के 
प्रमाण थे। 


बल्लियाँ फैंसी होंगी। *बल्लियों को बनाने के लिए 
बबूल की लकड़ी का उपयोग करो और उन्हें सोने से 
मढो। बल्लियाँ मेज को ले जाने के लिए हैं। 2पात्र, तवे, 
मर्तबान और अर्ध के लिए कटोरे-इन सबको शुद्ध 
सोने का बनाना। बिशेष रोटी* मेज पर मेरे सम्मुख 
रखो। यह सदैव मेरे सम्मुख वहाँ रहनी चाहिए। 








दीपाधार 

3।“लब तुम्हें एक दीपाधार बनाना चाहिए। दीपाधार 
भाग 5 शद्ध सोने 
के हर एक भाग को बनाने के लिए शुद्ध सोने के 

\ दिखने ८०3 

पत्तर तैयार करो। सुन्दर दिखने के लिए दीप पर फूल 
बनाओ। ये फूल, इनकी कलियाँ और पंखुडियाँ शुद्ध 
सोने की बनी होनी चाहिए और ये सभी चीज़ें एक ही 
में जुड़ी हुई होनी चाहिए 

32“दीपाधार की छ: शाखाएँ होनी चाहिए। तीन शाखाएँ 
एक ओर और तीन शाखाएँ दूसरी ओर होनी चाहिए। 
33ह२ he he hs होने 

हर शाखा पर बादाम के आकार के तीन प्याले होने 
चाहिए। हर प्याले के साथ एक कली और एक फूल 
होना चाहिए। (ओर स्वयं दीपाधार पर बादाम के फूल 
के आकार के चार और प्याले होने चाहिए। इन प्यालों 
के साथ भी कली और फूल होने चाहिए। दीपाधार से 
निकलने वाली छ: शाखाएँ दो दो के तीन भागों में बटीं 
होनी चाहिए। हर एक दो शाखाओं के जोड़े के नीचे एक 
एक कली बनाओ जो दीपाधार से निकलती हो। ये 
सभी शाखाएँ और कलियाँ दीपाधार के साथ एक इकाई 
बननी चाहिए। और हर एक चीज़ शुद्ध सोने से तैयार की 
जानी चाहिए। 3'तब सात छोटे दीपक* दीपाधार पर रखे 
जाने के लिए बनाओ। ये दीपक दीपाधार के सामने के 























विशेष रोटी इसे “उपस्थिति की रोटी” भी कहा जाता हे। 





ढककन इसे “दया पीठ” भी कहा जाता हे। यहाँ इस शब्द 


पवित्र स्थान में विशेष मेज़ पर यह रोटी प्रतिदिन परमेश्वर 





का अलंकारिक प्रयोग किया गया है। हिब्रू शब्द का अर्थ 
“ढक्कन' या “पाप को क्षमा करने का स्थान" हो सकता है। 
छत्तीस इंच शाब्दिक “दो हाथ।” 


के सम्मुख रखी जाती थी। 
दीपक ये छोटी तेल से भरी कटोरियाँ थी। एक बत्ती कटोरी 
में रखी जाती हे और प्रकाश के लिए जलाई जाती हे। 
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निर्गमन 25:38-26:27 





स्थान को प्रकाश देंगे। दीपक की बत्तियाँ बुझाने के 


पर पचास छल्ले बनाओ, ऐसा ही दूसरे भाग की आखिरी 





पात्र*+और तश्तरियाँ शुद्ध सोने के बनाने चाहिए। 
39पचहत्तर पौंड* शुद्ध सोने का उपयोग दीपाधार और 
इसके साथ की सभी चीज़ों को बनाने में करें। 
“सावधानी के साथ हर एक चीज़ ठीक-ठीक उसी 
w आह जाये i जैसी Ny © ९ Ns, 
ढँग से बनायी जाये जेसी मेने पर्वत पर तुम्हें दिखाई है। 





पवित्र तम्बू 
2 67 ने मूसा से कहा, “पवित्र तम्बू दस 


-कनातों से बनाओ। इन कनातों को अच्छे 





कनात के लिए करो। "तब पचास काँसे के कड़े बनाओ। 
इन कँसे के कड़ों का उपयोग छल्लों को एक साथ 
जोड़ने के लिए करो। ये कनातों को एक साथ तम्बू के 
रूप में जोड़ेंगे। !ये कनातें पवित्र तम्बू से अधिक लम्बी 
होंगी। इस प्रकार अन्त के कनात का आधा हिस्सा 
तम्बू के पीछे किनारों के नीचे लटका रहेगा। बहाँ 
अट्ठारह इंच* कनात तम्बू के बगलों में निचले किनारों 
से लटकती रहेगी। यह तम्बू को पूरी तरह ढक लेगी। 
।4बाहरी आवरण को ढकने के लिए दो अन्य पर्दबनाओ। 


























रेशम तथा नीले, लाल और बैंगनी कपड़ों से बनाओ। 
किसी कुशल कारीगर को चाहिए कि वह करूबों 
को पंख सहित कनातों पर काढे। “हर एक कनात 
को एक बराबर बनाओ। हर एक कनात चौदह गज़* 
लम्बी और दो गज़* चौड़ी होनी चाहिए। उसभी कनातों 
को दो भागों में सीओ। एक भाग में पाँच कनातों को 
एक साथ सीओ और दूसरे भाग में पाँच को एक 
साथ। *आखिरी कनात के सिरे के नीचे छल्ले बनाओ। 
इन छल्लों को बनाने के लिए नीला कपड़ा उपयोग में 














he. rio, %० es के hs पक. 
एक लाल रंगे मेढ़े के चमड़े से बनाना चाहिए तथा दूसरा 
हि सुइसों 3. ha हे 
पर्दा सुइसों के चमड़े का बना होना चाहिए। 
5«“तम्ब _ ० कई ~ 
बके सहारे के लिए बबूल की लकड़ी के त्ते 
बनाओ। “त्ते पन्द्रह फुट* लम्बे और सत्ताईस इंच 
चौड़े होने चाहिए। “हर तख्ता एक जैसा होना चाहिए 
हर एक तख्ते के तले में* उन्हें जोड़ने के लिए साथ-साथ 
दो खूंटियाँ होनी चाहिए। !*तम्बू के दक्षिणी भाग के लिए 
बीस तख्ते बनाओ। !१ढाँचें के ठीक नीचे चाँदी के दो 
आधार हर एक तख्ते के लिए होने चाहिए। इसलिए तुम्हें 

















लाओ। कनातों के दोनों भागों में एक और नीचे छल्ले 


तख्तों के लिए चाँदी के चालीस आधार बनाने चाहिए। 





होंगे। पहले भाग की आखिरी कनात में पचास छल्ले 
होंगे और दूसरे भाग की आखिरी कनात में पचास। 
“तब पचास सोने के कड़े छल्‍ल्लों को एक साथ मिलाने 
के लिए बनाओ। यह कनातों को इस प्रकार जोड़ेंगे 
कि पवित्र तम्बू एक ही हो जायेगा। 

7“तब तुम दूसरा तम्बू बनाओगे जो पवित्र तम्बू को 
ढकेगा। इस तम्बू को बनाने के लिए बकरियों के बाल से 














20तम्बू के उत्तरी भाग के लिए बीस तख्ते और बनाओ। 
2इन तख्तों के लिए भी चाँदी के चालीस आधार बनाओ, 
अर्थात्‌ एक तख्ते के लिए दो आधार। “तुम्हें तम्बू के 
पश्चिमी छोर के लिए छ: और तख्ते बनाने चाहिए। >दो 
तख्ते पिछले कोनों के लिए बनाओ। “कोने के दोनों 
तख्ते एक साथ जोड़ देने चाहिए। तले में दोनों तख्तों की 
खँटियाँ चांदी के एक ही आधार में लगेंगी, और ऊपर 














बनी ग्यारह कनातों का उपयोग करो। *ये सभी कनातें 
एक बराबर होनी चाहिए। वे पन्द्रह गज* लम्बी और दो 
गज़ चौड़ी होनी चाहिए। १एक भाग में पाँच कनातों को 
एक साथ सीओ तब बाकी छः कनातों को दूसरे भाग में 
एक साथ सीओ। छठी कनात का उपयोग तम्बू के सामने 








धातु का एक छल्ला दोनों तख्तों को एक साथ रखेगा। 
25इस ० पी हि सिरे Ba 
इस प्रकार सब मिलाकर आठ तख्ते तम्बू के सिरे के 
लिए होंगे, और हर तख्ते के नीचे दो आधारों के होने से 
सोलह चाँदी के आधार पश्चिमी छोर के लिए होंगे। 
२6“बबूल की लकड़ी का उपयोग करो और तम्बू के 











के पर्दे के लिए करो। इसे इस प्रकार लपेटो कि यह द्वार 


तख्तों के लिए कुण्डियाँ बनाओ। तम्बू के पहले भाग के 





की तरह खुले। !'एक भाग की आखिरी कनात के सिरे 





बुझाने के पात्र ये दीपक को बुझाने के साधन थे। 
फ्चहत्तर पौंड शाब्दिक “एक किककार |” 

चौदह गज शाब्दिक “अट्ठाइस हाथ।” 

दो गज शाब्दिक “चार हाथ।” 

पन्द्रह गज शाब्दिक “तीस हाथ।” 


लिए पाँच कुण्डिया होंगी। “और तम्बू के दूसरे भाग के 
ढाचे के लिए पाँच कुण्डियाँ होंगी। और तम्बू के पश्चिमी 





अट्ठारह इंच शाब्दिक “एक हाथ।” 

फ्द्रह फुट शाब्दिक “दस हाथ।” 

तले में धातु के आधार पर बने छेदों में ये खूंटियाँ बैठाई 
जाएंगी जिससे तख्ते कनातों के लिए खड़े ढाँचे बन सकें। 





निर्गमन 26:28-27:] 


भाग के ढाँचे के लिए पाँच कुण्डियाँ होंगी अर्थात्‌ तम्बू 
के पीछे। 2*पाँचों कुण्डियों के बीच की कुण्डी तख्तों 
के मध्य में होनी चाहिए। यह कुण्डी तख्तों के एक 
सिरे से दूसरे सिरे तक पहुँचनी चाहिए।* 

29“तख्तों को सोने से मढो। और तख्तों की 
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भेंट जलाने के लिए वेदी 

यहोवा ने मूसा से कहा, “बबूल की लकड़ी 
2 7 का उपयोग करो और एक वेदी बनाओ। 
बेदी वर्गाकार होनी चाहिए। यह साढ़े सात फुट* लम्बी 
साढ़े सात फुट चौड़ी और साढ़े चार फुट* ऊँची होनी 











कुण्डियों को फँसाने के लिए कड़े बनवाओ। ये कड़े 
भी सोने के ही बनने चाहिए। कुण्डियों को भी सोने से 
मढ़ो। “पवित्र तम्बू को तुम उसी ढंग की बनाओ 
जैसा i _ 55: _ 

जैसा मेने तुम्हें पर्वत पर दिखाया था। 





पवित्र तम्बू का भीतरी भाग 


चाहिए। “बेदी के चारों कोनों पर सींग बनाओ। हर 
एक सींग को इसके कोनों से ऐसे जोड़ो कि सभी एक 
हो जाये तब बेदी को काँसे से मढो। 

“वेदी पर काम आने वाले सभी उपकरणों और 
तश्तरियों को काँसे का बनाओ। कँसे के बर्तन, पलटे, 
'कटोरे, काँटे और तसले बनाओ] ये वेदी से राख को 











3“सन के अच्छे रेशों का उपयोग करो और तम्बू के 


निकालने में काम आएंगे। “जाल के जेसी काँसे की 





भीतरी भाग के लिए एक विशेष पर्दा बनाओ। इस पर्दे को 


एक बड़ी जाली बनाओ। जाली के चारों कोनों पर 





नीले, बैंगनी और लाल रंग के कपड़े से बनाओ। करूब 


काँसे के कड़े बनाओ। “जाली को बेदी की परत के 








के प्रतिरूप कपड़े में काढ़ो। बबूल की लकड़ी के चार 
खम्भे बनाओ। चारों खम्भों पर सोने की बनी खूँटियाँ 


नीचे रखो। जाली वेदी के भीतर बीच तक रहेगी। 
“वेदी के लिए बबूल की लकड़ी के बल्ले बनाओ 








लगाओ। खम्भों को सोने से मढ दो। खम्भों के नीचे चादी 
के चार आधार रखो। तब सोने की खूँटियों में पर्दा 
लटकाओ]। 3खूँटियों पर पर्दे को लटकाने के बाद, साक्षीपत्र 
के सन्दूक को पर्दे के पीछे रखो। यह पर्दा पवित्र स्थान 
को सर्वाधिक पवित्र स्थान से अलग करेगा। *सर्वाधिक 
पवित्र स्थान में साक्षीपत्र के सन्दूक पर ढक्कन रखो। 

35“पवित्र स्थान में पर्दे के दूसरी ओर विशेष मेज़ 
को रखो। मेज तम्बू के उत्तर में होनी चाहिए। तब 
दीपाधार को तम्बू के दक्षिण में रखो। दीपाधार मेज़ 
के ठीक सामने होगा। 








पवित्र तम्बू का मुख्य द्वार 


और उन्हे काँसे से मढो। ?वेदी के दोनों ओर लगे कड़ों 
में इन बल्लों को डालो। इन बल्लों को बेदी को ले जाने 
के लिए काम में लो। *वेदी भीतर से खोखली रहेगी 
और इसकी अगल-बगल तख्तों की बनी होगी। बेदी 
वैसी ही बनाओ जेसी मैंने तुमको पर्वत पर दिखाई थी। 











पवित्र तम्बू का आँगन 

*'तम्बू के चारों ओर कनातों की एक दीवार बनाओ। 
यह तम्बू के लिए एक आँगन बनाएगी। दक्षिण की ओर 
-कनातों की यह दीवार पचास गज लम्बी होनी चाहिए। 
ये कनातें सन के उत्तम रेशों से बनी होनी चाहिए। 
।१बीस खम्भों और उनके नीचे बीस कँसे के आधारों 








36“तब तम्बू के मुख्य द्वार के लिए एक पर्दा बनाओ। 


का उपयोग करो। खम्भों के छल्लें और पर्दे की छड़े * 





इस पर्दे को बनाने के लिए नीले बैंगनी, लाल कपड़े 
तथा सन के उत्तम रेशों का उपयोग करो। और कपड़े 





चदी की बननी चाहिए। !'उत्तर की ओर लम्बाई उतनी 
ही होनी चाहिए जितनी दक्षिण की ओर थी। इसमें पचास 








में चित्रों की कढ़ाई करो। >'द्वार के इस पर्दे के लिए 


गज़ लम्बी पर्दो की दीवार , बीस खम्भे और बीस कँसे 





सोने के छल्ले बनवाओ। सोने से मढ़े बबूल की लकडी 


के आधार होने चाहिए। खम्भे और उनके पर्दो की 





के पाँच खम्भे बनाओ और पाँचों खम्भों के लिए 
कैसे के पाँच आधार बनाओ।” 








यह कुण्डी ... चाहिए या मध्यवर्ती कुण्डी तरळ्तों से होती 
हुई एक सिरे से दूसरे सिरे तक होनी चाहिए। 


छड़ों के छल्ले चाँदी के बनने चाहिए। 





साढ़े सात फुट शाब्दिक “पाँच हाथ।” 

साढ़े चार फुट शाब्दिक “तीन हाथ।” 

फ्चास गज़ शाब्दिक “सौ हाथ।” 

छड़े येयातो खम्भों को एक साथ जोड़ने वाली छड़े थी 
या पर्दै में सिले कड़े थे। 
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72“ आँगन के पश्चिमी सिरे पर कनातों की एक दीवार 
पच्चीस गज़ लम्बी होनी चाहिए। वहाँ उस दीवार के साथ 
दस खम्भे और दस आधार होने चाहिए। !3आँगन का 
पूर्वी सिरा भी पच्चीस गज लम्बा होना चाहिए। (यह 





निर्गमन 27:72-28:।] 


याजकों के वस्त्र 

“अपने भाई हारून और उसके पुत्रों नादाब, 
22 8 अबीहू , एलिआजार और ईतामर को 
इम्राएल के लोगों में से अपने पास आने को कहो। ये 











पूर्वी सिरा आँगन का प्रवेश द्वार है। प्रबेश द्वार की हर 
एक ओर की कनातें साढ़े सात गज लम्बी होनी चाहिए। 
उस ओर तीन खम्भे और तीन आधार होने चाहिए। 


ब्यक्ति मेरी सेवा याजक के रूप में करेंगे। 
2 अपने भाई हारून के लिए विशेष वस्त्र बनाओ। ये 
वस्त्र उसे आदर और गौरव देंगे। लोगों में ऐसे कुशल 


SN 








।6'एक कनात दस गज*+ लम्बी आँगन के प्रवेश द्वार 


'कारीगर हैं जो ये वस्त्र बना सकते हैं। मैंने इन व्यक्तियों 





को ढकने के लिए बनाओ। इस कनात को सन के 


को विशेष बुद्धि दी है। उन लोगों से हारून के लिए वस्त्र 





उत्तम रेशों और नीले, लाल और बैंगनी कपड़े से बनाओ। 
इन कनातों पर चित्रों को काढ़ो। उस पर्दे के लिए चार 
खम्भे और चार आधार होने चाहिए। !आँगन के चारों 


he ha टॉक मेरी 
बनाने को कहो। ये वस्त्र बताएंगे कि वह मेरी सेवा 
विशेष रूप से करता है। तब वह मेरी सेवा याजक के 
रूप में कर सकता हे। *कारीगरों को इन वस्त्रों को 








ओर के सभी खम्भे चाँदी की छड़ों से ही जोड़े जाने 
चाहिए।* खम्भों के छल्ले चाँदी के बनाने चाहिए और 








बनाना चाहिए: न्याय का थैला एपोद बिना बह की विशेष 
एपोद एक नीले रंग का लबादा, एक सफ़ेद बुना चोगा, 








खम्भों के आधार काँसे के होने चाहिए। ¦ आँगन पचास 
गजलम्बा और पच्चीस गज* चौड़ा होना चाहिए। आँगन 





सिर को ढकने के लिये एक साफ़ा और एक पटुका 
लोगों को ये विशेष वस्त्र तुम्हारे भाई हारून और उसके 








के चारों ओर की दीवार साढ़े सात फुट ऊँची होनी चाहिए। 
पर्दासन के उत्तम रेशों का बना होना चाहिए। सभी खम्भों 
के नीचे के आधार काँसे के होने चाहिए। “सभी 
उपकरण, तम्बू की खूँटियाँ, और तम्बू में लगी हर एक 
चीज़ काँसे की ही बननी चाहिए। और आँगन के चारों 
ओर के पर्दो के लिए खूँटियाँ काँसे की ही होनी चाहिए। 











दीपक के लिए तेल 


पत्रों के लिए बनवाने चाहिए। तब हारून और उसके 
मेरी Ea याजक ta _ ~ ब्लोगों २ 
पुत्र मेरी सेवा के रूप में कर सकते हैं। “लोगों से 
कहो कि वे सुनहरे धागों, सन के उत्तम रेशों तथा नीले, 
बैंगनी 2 उपयोग ~ . 
लाल और बैंगनी कपड़े उपयोग में लाएं। 





एपोद और प्टुका 
““एपोद* बनाने के लिए सुनहरे धागे, सन के उत्तम 
रेशों तथा नीले, लाल और बैंगनी कपड़े का उपयोग 








20इग्राएल के लोगों को सर्वोत्तम जैतून का तेल 
लाने का आदेश दो। इस तेल का उपयोग हर एक 





'करो। इस विशेष एपोद को कुशल कारीगर बनाएंगे। 
7एपोद के हर एक कंधे पर पट्टी लगी होगी। कंधे 








सन्ध्या को जलने वाले दीपक के लिए करो। हारून 
और उसके पुत्र प्रकाश का प्रबन्ध करने का कार्य 
४” संभालेंगे 45, HORS -मिलापवाले ha, में जाएंगे ho 
।वे तम्बू के पहले कमरे में जाएंगे। 
यह कमरा साक्षीपत्र के सन्दूक वाले कमरे के बाहर 








की ये पट्टियाँ एपोद के दोनों कोनों पर बंधी होंगी। 
#“कारीगर बड़ी सावधानी से एपोद पर बांधने के 

लिए एक पटुका बुनेंगे। (यह पटुका उन्हीं चीज़ों का 

होगा जिनका एपोद, सुनहरे धागे, सन के उत्तम रेशों 





उस पर्दै के सामने है जो दोनों कमरों को अलग करता 
है। वे इसका ध्यान रखेंगे कि इस स्थान पर यहोवा 


और बेंगनी कपड़े।) 
*"तुम्हें दो गोमेदक रत्न लेने चाहिए। इन नगों पर 





के सामने दीपक सन्ध्या, से प्रात: तक लगातार जलते 
he. कर bs i 2: वंशज 

रहेंगे। इज्राएल के लोग और उनके वंशज इस नियम 

का पालन सदेव करेंगे।” 








दस गज शाब्दिक “बीस हाथ।” 


इस्राएल के बारह पुत्रों के नाम खोदो। !१छ: नाम एक नग 
पर और छ: नाम दूसरे नग पर। नामों को सबसे बड़े से 
सबसे छोटे के क्रम में लिखो। "इस्राएल के पुत्रों के नामों 
को इन नगों पर खुदवाओ। यह उसी प्रकार करो जिस 
प्रकार वह व्यक्ति जो मुहरें बनाता है, शब्द और चित्रों 








आँगन ... चाहिए. ये सम्भवत: पर्दे की छड़ें हें जिनका 
वर्णन सँख्या दस में हुआ हे। 
पच्चीस गज शाब्दिक “पचास हाथ।” 








'को खोदता है। नग के चारों ओर सोना लगाओ जिससे 





एपोद एक विशेष चोगा (अंगरखा) जिसे याजक पहनता था। 


निर्गमन 28:2-37 





उन्हें एपोद के कंधों पर टाँका जा सके। तब एपोद 
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जिससे वे एपोद के साथ सोने पर कसे रहें। 2“दो अन्य 





के हर एक कंधे के पट्टी पर इन दोनों नगों को 
जड़ो। हारून यहोवा के सम्मुख जब खड़ा होगा, इस 
विशेष एपोद को पहनेगा और इञ्राएल के पुत्रों के 


सोने के छल्ले बनाओ और उन्हें सीनाबन्द के दूसरे 
दोनों कोनों पर लगाओ। यह सीनाबन्द का भीतरी 
भाग एपोद के समीप होगा। ?'दो और सोने के छल्ले 





नाम वाले दोनों नग एपोद पर होंगे। यह इग्नाएल के 
लोगों को याद रखने में यहोवा की सहायता करेगा। 
73अच्छा सोना ही नगों को एपोद पर ढाँकने के लिए 


बनाओ और उन्हें कंधे की पट्टी के तले एपोद के 
सामने लगाओ। सोने के छल्लों को एपोद की पेटी के 
समीप ऊपर के स्थान पर लगाओ। 2*सीनाबन्द के 











उपयोग में लाओ। !*रस्सी की तरह एक में शुद्ध सोने 
की जंजीरें बटो। सोने की ऐसी दो जंजीरे बनाओ और 
सोने के जड़ाव के साथ इन्हें बांधो। 





सीनाबन्द 
।5'महायाजक के लिए सीनाबन्द बनाओ। कुशल 





छल्लों को एपोद के छल्लों से जोड़ो। उन्हें पेटी से एक 
साथ जोड़ने के लिए नीली पट्टियों का उपयोग करो। 
इस प्रकार सीनाबन्द एपोद से अलग नहीं होगा। 
2१"हारून जब पवित्र स्थान में प्रवेश करे तो उसे इस 
सीनाबन्द को पहने रहना चाहिए। इस प्रकार इग्राएल के 
बारहों पुत्रों के नाम उसके मन में रहेंगे और यहोवा को 








कारीगर इस सीनाबन्द को बैसे ही बनाए जैसे एपोद को 


सदा ही उन लोगों की याद दिलाई जाती रहेगी। 3?ऊरीम 





बनाया। वे सुनहरे धागे, सन के उत्तम रेशों तथा नीले, 
लाल और बैंगनी कपड़े का उपयोग करें। “सीनाबन्द 
जौ इंच* लम्बा और नौ इंच चौड़ा होना चाहिए। चौकोर 








और तुम्मीम को सीनाबन्द में रखो। हारून जब यहोवा के 
सामने जाएगा तब ये सभी चीज़ें उसे याद होंगी। इसलिए 
हारून जब यहोवा के सामने होगा तब वह इम्राएल के 








जेब बनाने के लिए इसकी दो तह करनी चाहिए। 
!सीनाबन्द पर सुन्दर रत्नों की चार पक्तियाँ जड़ो। रत्नों 
की पहली पंक्ति में एक लाल, एक पुखराज और एक 
मर्कत मणि होनी चाहिए। /“दूसरी पंक्ति मे फिरोज़ा, 
नीलम तथा पन्ना होना चाहिए। !१तीसरी पंक्ति मे 


लोगों का न्याय करने का साधन सदा अपने साथ रखेगा 


याजक के अन्य चस्त्र 
3।"एपोद के नीचे पहनने के लिए एक चोग़ा बनाओ 
चोगा केवल नीले कपड़े का बनाओ। “सिर के लिए इस 











धूम्रकान्त, अकीक और याकूत लगना चाहिए। "चौथी 
पंक्ति में लहसुनिया, गोमेदक रत्न और कपिश मणि 
लगानी चाहिए। सीनाबन्द पर इन्हें लगाने के लिए इन्हे 
सोने मे जड़ो। 2सीनाबन्द पर बारह रत्न होगें जो इस्राएल 
के बारह पुत्रों का एक प्रतिनिधित्व करेंगे। हर एक नग 











कपड़े के बीचोबीच एक छेद बनाओ। इस छेद के चारों 
ओर गोट लगाओ जिससे यह फटे नहीं। नीले, लाल 
और बैंगनी कपड़े के फुँदने बनाओ जो अनार के आकार 
के हों। इन अनारों को चोगे के निचले सिरे में लटकाओं 
और उनके बीच सोने की घंटियाँलटकाओ। 3*इस प्रकार 














पर इस्राएल के पुत्रों* में से एक-एक का नाम लिखो। 

मुहर की तरह हर एक नग पर इन नामों को खोदो। 
२2'सीनाबन्द के चारों ओर जाती हुई सोने की जंजीरें 

बनाओ। ये जंजीर बटी हुई रस्सी की तरह होंगी। “*दो 


चोगे के निचले सिरे के चारों ओर क्रमश: एक अनार 
और एक सोने की घंटी होगी। हारून तब इस चोगे को 
पहनेगा जब वह याजक के रूप में सेवा करेगा और 
यहोवा के सामने पवित्र स्थान में जाएगा। जब वह पवित्र 








सोने के छल्ले बनाओ और इन्हें सीनाबन्द के दोनों कोनों 
पर लगाओ। (दोनों सुनहरी जंजीरों को सीनाबन्द में 
दोनों में लगे छल्लों में डालो।) “सोने की जंजीरों को 





स्थान में प्रबेश करेगा और वहाँ से निकलेगा तब ये 
घंटियाँ बजेंगी। इस प्रकार हारून मरेगा नही।* 
3५'शुद्ध सोने का एक पतरा बनाओ। सोने में मुहर की 





दूसरे सिरों को कंधे की पट्टियों पर के जड़ाव में लगाओ। 





तरह शब्द लिखो। ये शब्द लिखो: “यहोवा के लिए पवित्र” 
37सोने के इस पतरे को उस पगड़ी पर लगाओ जो सिर 








नौ इंच शाब्दिक “बालिस्त” अंगूठे के सिरे से छोटी 
अँगुली के सिरे तक की दूरी। 

इम्नाएल के पुत्रों अर्थात्‌ बारह बंशों के नाम, ये नाम 
इञ्राएल (याकूब) के बारह पुत्रों के नाम पर ही रखे गए थे। 








को ढकने के लिए पहनी गयी है। उस पगड़ी से सोने के 








इस ... नहीं इसका अनुवाद इस प्रकार भी क्रिया जा 
hs ha जीवित N 
सकता हं। इससे पता चलता रहेगा कि हारून जीवित ह। 
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पतरे को बाँधने के लिए नीले कपड़े की पट्टी का 
उपयोग करो। हारून यह दर्शाने के लिए इसे अपने 
ललाट पर पहनेगा कि इग्नाएल के लोगों ने अपने 








निर्गमन 28:38-29:78 


टोकरी को हारून और उसके पुत्रों को दो, साथ ही वह 
बछड़ा और दोनों मेढे भी दो। *तब हारून और उसके 
पत्रों को मिलापवाले तम्बू के द्वार के सामने लाओ, तब 











अपराधों के लिए जो पवित्र भेटें यहोवा को अर्पित की 
Dy _ धों ~ 

हें उनके अपराधों को प्रतीक रूप में हारून वहन 

NX जब _ ~ जायेगा _ _ 

कर रहा है। हारून जब भी यहोवा के सामने जायेगा ये 

सदा पहने रहेगा, ताकि यहोवा उन्हें स्वीकार कर ले। 

39“लबादा बनाने के लिए सन के उत्तम रेशों को 








उन्हें पानी से नहलाओ। “हारून की विशेष पोशाक उसे 
पहनाओ, लबादा, चोगा और एपोद। फिर उस पर सीनाबन्द, 
फिर विशेष प्टुका बांधो “और फिर पगड़ी उसके सिर 
पर बाँधों। सोने की पट्टी को जो एक बिशेष मुकुट के 
जैसी है पगड़ी के चारों ओर बाँधो 'और जैतून का तेल 





उपयोग में लाओ, और उस कपड़े को बनाने के लिए 
भी सन के उत्तम रेशों को उपयोग में लाओ जो सिर 


डालो। जो बताएगा कि हारून इस काम के लिए चुना गया 
है। *“तब उसके पुत्रों को उस स्थान पर लाओ और उन्हें 








को ढकता हे, इसमें कढ़ाई कड़ी होनी चाहिए। *१लबादा, 
प्टुका और पगड़ियाँ हारून के पुत्रों के लिए भी बनाओ, 
he गौरव ha. 022. 4F hr र 
ये उन्हें गौरव तथा आदर देंगे। “ये पोशाक अपने 
भाई हारून और उसके पुत्रों को पहनाओ। उसके 








चोगे पहनाओ। तब उनकी कमर के चारों ओर प्टुके 
बाधों। उन्हें पहनने को पगड़ी दो। उस समय से वे याजक 
49 sa >Re [2४ 

के रूप में काम करना आरम्भ करेंगे। वे उस नियम के 
अनुसार जो सदा रहेगा, याजक होंगे। यही ढंग है जिससे 








जैतन |: ० प दिखाने ० 
बाद जेतून का तेल उनके सिर पर यह दिखाने के 
लिए डालो कि वे याजक हैं, यह उन्हें पवित्र बनायेगा। 

he मेरी ae याजक _ 22.६ ea 
तब वे मेरी सेवा याजक के रूप में करेंगे। 

42“उन के वस्त्रों को बनाने के लिए सन के उत्तम 








तुम हारून और उसके पुत्रों को याजक बनाओगे। 
।0"तब 'मिलापवाले _ न 
तब मिलापवाले तम्बू के सामने के स्थान पर 
बछड़े को लाओ। हारून और उसके पुत्रों को चाहिए 
कि वे बछड़े के सिर पर हाथ रखें। /तब उस बछड़े 











रेशों का उपयोग करो जो विशेष याजक के वस्त्रों के 
नीचे पहनने के लिए होंगे। ये अधोवस्त्र कमर से जाँघ 


को मिलापवाले तम्बू के द्वार पर यहोवा के सामने 
मार डालो। !शतब बछड़े का कुछ खून लो और वेदी 








तक पहने जाएंगे। +हारून और उसके पुत्रों को इन 


तक जाओ। अपनी उँगली से बेदी पर लगे सींगों पर 





नस्त्रों को ही पहनना चाहिए जब कभी वे मिलापवाले 
तम्बू में जाएं। उन्हें इन्हीं वस्त्रों को पहनना चाहिए जब 





कुछ खून लगाओ। बचा हुआ सारा खून नीचे वेदी पर 


डालो। !उतब बछड़े में से सारी चर्बी निकालो। तब कलेजे 





-कभी बे पवित्र स्थान में याजक के रूप में सेवा के लिए 


के चारों ओर की चर्बी और दोनों गुर्दे और उसकी 





बेदी के समीप आएं। यदि वे इन पोशाकों को नहीं 
पहनेंगे, तो वे अपराध करेंगे और उन्हें मरना होगा। 
यह ऐसा नियम होना चाहिए जो हारून और उसके बाद 
he % कक लोगों oe: he ba १? 
उसके बंश के लोगों के लिए सदा के लिए बना रहेगा। 








याजकों की नियुक्ति का उत्सव 

“ अब मैतुम्हे बताऊँगा कि हारून और उसके 
D) 9 पुत्र मेरी सेवा विशेष रूप में करते हैं, यह 
दिखाने के लिए तुम्हें व्या करना चाहिए। एक दोष रहित 








चारों ओर की चर्बी लो। इस चर्बी को वेदी पर जलाओ। 
।+तब बछड़े के माँस, उसके चमड़े, और उसके दूसरे 
अंगों को लो और अपने डेरे से बाहर जाओ। इन 
चीज़ों को डेरे के बाहर जलाओ। यह भेंट है जो याजकों 
के पापों को दूर करने के लिए चढ़ाई जाती है। 
!5“तब हारून और उसके पुत्रों से मेढे के सिर पर 
हाथ रखने को कहो। “तब उस मेढे को मार डालो 
और उसके खून को लो। खून को वेदी के चारों ओर 
छिड़को। !7तब मेढे को कई टुकड़ों में काटो। मेढे के 























बछडा और दो दोष रहित मेढे लाओ। “जिसमें खमीर न 
मिलाया गया हो ऐसा महीन आटा लो और उससे तीन 
तरह की रोटियाँ बनाओ-पहली बिना खमीर की सादी 
रोटी। दूसरी तेल का मोमन डली रोटी और तीसरी वैसे ही 
आटे की छोटी पतली रोटी बनाकर उस पर तेल चुपड़ो। 
3इन रोटियों को एक टोकरी में रखो और फिर इस 


भीतर के सभी अंगो और पैरों को धोओ। इन चीज़ों 
को सिर तथा मेढ़े के अन्य टुकडों के साथ रखो। 
$तब वेदी पर इन को जलाओ। यह वह विशेष भेंट हे 
जो जलाई जाती है। यह होमबलि यहोवा के लिए है। 
इसकी सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। यह ऐसी 
होमबलि हे जो यहोवा को आग के द्वारा दी जाती है। 








निर्गमन 29:9-4] 


!१“हारून और उसके पुत्रों को दूसरे मेढे पर हाथ 
रखने को कहो। २१उस मेढे को मारो और उसका 
कुछ खून लो। उस खून को हारून और उसके पुत्रों 
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तो ये भाग सदा याजकों के होंगे। जब बे इन भागों को 
याजकों को देंगे तो यह यहोवा को देने जैसा ही होगा। 
29“उन विशेष वस्त्रों को सुरक्षित रखो जो हारून 





_ . _ निचले भाग ~ ओं _ ws 
के दाएं कान के निचले भाग में लगाओं। उनके दाएँ 








के लिए बने थे। ये वस्त्र उसके उत्तराधिकारी वंशजों 





हाथ के अंगूठों पर भी कुछ खून लगाओ और कुछ 


के लिए होंगे। बे उन वस्त्रों को तब पहनेंगे जब याजक 








खून उनके दाएँ पैर के अगूंठों पर लगाओ। बाकी के 
खून को वेदी के चारों और छिड़को। 2/तब बेदी पर 


नियुक्त किए जाएँगे। हारून का जो पुत्र उसके बाद 
अगला महायाजक होगा, वह सात दिन तक उन वस्त्रों 








छिड़के खून में से कुछ खून लो। इसे अभिषेक के तेल 
मेंमिलाओ और हारून तथा उसके वस्त्रों पर छिड़को 
और उसके पुत्रों और उनके चस्त्रों पर भी छिड़को। 
यह बताएगा कि हारून और उसके पुत्र मेरी सेवा 
बिशेष रूप से करते हैं। और यह सूचित करेगा कि 











को पहनेगा, जब वह मिलापवाले तम्बू के पवित्र स्थान 
में सेबा करने आएगा। 

“उस मेढे के माँस को पकाओ जो हारून को 
महायाजक बनाने के लिए उपयोग में आया था। उस 
माँस को एक पवित्र स्थान पर पकाओ। 3?तब हारून 





मम विशेष ~ NS 
उनके वस्त्र विशेष अवसर पर ही काम में आते हैं। 


और उसके पुत्र मिलापबाले तम्बू के द्वार पर माँस खाएंगे, 





22"तब उस मेढे से चर्बी लो। (यही मेढा है जिसका 


और वे उस टोकरी की रोटी भी खाएँगे। इन भेंटों 





उपयोग, हारून को महायाजक बनाने में होगा।) पूँछ के 
चारों ओर की चर्बी तथा उस चर्बी को लो जो शरीर के 





का उपयोग उनके पाप को समाप्त करने के लिए तब 
हुआ था जब वे याजक बने थे। ये मेढे बस उन्हीं को 





भीतर के अंगों को ढकती है, कलेजे को ढकने वाली 
चर्बी को लो, दोनों गुर्दो और दाएँ पैर को लो। ?तब उस 
रोटी की टोकरी को लो जिसमें तुमने अख़मीरी रोटियाँ 


खाना चाहिए किसी अन्य को नहीं। क्योंकि ये पवित्र 
हैं। 3*यदि उस मेड़े का कुछ माँस या कोई रोटी अगले 

LN जाये _ _ जला ~ र 
सवेरे के लिए बच जाये तो उसे जला देना चाहिए। तुम्हें 








रखी थीं। यही टोकरी हे जिसे तुम्हें यहोवा के सम्मुख 
रखना है। इन रोटियों को टोकरी से बाहर निकालो। 
एक रोटी, सादी, एक तेल से बनी और एक छोटी पतली 











बह रोटी या माँस नहीं खाना चाहिए क्योंकि यह केबल 
विशेष ढंग से विशेष समय पर ही खाया जाना चाहिए। 
35“वैसा ही करो जैसा मैंने तुम्हें हारून और उसके 








चुपड़ी हुई। “तब इन को हारून और उसके पुत्रों को 
दो: फिर उनसे कहो कि बे यहोवा के सामने इन्हें अपने 
हाथों में उठाएँ। यह यहोवा को विशेष भेंट होगी। तब 





पत्रों के लिए करने को आदेश दिया है। यह समारोह 
सात दिन तक चलेगा। “सात दिन तक हर रोज़ एक- 
एक बछड़े को मारो। यह हारून और उसके पुत्रों के 





इन रोटियों को हारून और उसके पुत्रों से लो और इन्हे 


पाप के लिए भेंट होगी। तुम इन दिनों दिए गए बलिदानों 





वेदी पर मेढें के साथ रखो। यह एक होमबलि है, यह 
यहोवा को ऐसी भेंट होगी जो आग के द्वारा दी जाती हे। 
इस की सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। 

26“तब इस मेढे से उसकी छाती को निकालो। यही 








का उपयोग वेदी को शुद्ध करने के लिए करना, 
और वेदी को पवित्र बनाने के लिए जैतून का तेल इस 
पर डालना। *?तुम सात दिन तक वेदी को शुद्ध और 
पवित्रकरना। उस समय वेदी अत्याधिक पवित्र होगी। 














मेढ़ा हे जिसका उपयोग हारून को महायाजक बनाने 
के लिए बलि दिया जाएगा। मेढ़े की छाती को विशेष भेंट 


वेदी को छूने वाली कोई भी चीज़ पवित्र हो जाएगी। 
38“हर एक दिन वेदी पर तुम्हें एक भेंट चढानी चाहिए। 








के रूप में यहोवा के सामने पकड़ो। जानवर का यह 


तुम्हें एक-एक वर्ष के दो मेमनों की भेंट चढ़ानी चाहिए। 





भाग तुम्हारा होगा। 2'तब मेढ़े की उस छाती और टाँग 
को लो जो हारून को महायाजक बनाने के लिए उपयोग 
में आयी थी। इन्हें पवित्र बनाओ और इन्हें हान और 





3१एक मेमने की भेंट प्रात: काल चढ़ाओ और दूसरे की 
सन्ध्या के समय। “जब तुम पहले मेमने को मारो, 
दो पौण्ड़* गेहूँ का महीन आटा भी भेंट चढ़ाओ। गेहूँ के 





उसके पुत्रों को दो। यह भेंट का बिशेष अंश होगा। इञ्ाएल 
के लोग इन अंगो को हारून और उसके पुत्रों को सदा देंगे 
जब कभी इम्राएल के लोग यहोवा को मेलबलि चढायेंगे 








आरे को एक क्वार्ट* भेंट स्वरूप दाखमधु में मिलाओ। 





दो पौण्ड़ शाब्दिक “एपा माप का /0” 
एक कर्वाट शाब्दिक “] हिन।” 


I09 


जब तुम दूसरे मेमने को सन्ध्या के समय मारो तब दो 


निर्गमन 29:42-30:78 


7“हारून हर प्रात: सुगन्धित धूप वेदी पर जलाएगा। 





पौण्ड महीन आटा भी भेंट में चढ़ाओ और एक कवार्ट 
9 \ \ जैसा = 
दाखमधु भी भेंट करो। यह जैसा ही है ज॑सा तुमने 


वह यह तब करेगा जब वह दीपकों की देखभाल 
करने आएगा। “उसे शाम को जब वह दीपकों की 





प्रात: काल किया था। यह यहोवा को भोजन की भेंट 
होगी। जब तुम उस भेंट को जलाओगे तो यहोवा इसकी 
सुगन्ध लेगा और यह उसे प्रसन्न करे गी। 

42'तुम्हें इन चीज़ों को यहोवा को भेंट में रोज़ जलाना 
चाहिए। यह यहोवा के सामने, मिलापवाले तम्बू के द्वार 
पर करो। यह सदा करते रहो। जब तुम भेंट चढाओगे 
तब में अर्थात्‌ यहोवा, वहाँ तुम से मिलूँगा और तुमसे बातें 
करूँगा। “में इग्नाएल के लोगों से उस स्थान पर मिलूँगा, 
और वह स्थान मेरे तेज के कारण पवित्र बन जाएगा। 








देखभाल करने आए फिर धूप जलानी चाहिए। जिससे 
यहोवा के सामने नित्य प्रति सुबह शाम धूप जलती 
रहे। १इस वेदी का उपयोग किसी अन्य प्रकार की 
धूप या होमबलि के लिए मत करना। इस वेदी का 
उपयोग अन्नबलि या पेय भेंट के लिए मत करना। 

।0“वर्ष में एक बार हारून यहोवा को विशेष 
बलिदान अवश्य चढाए। हारून पापबलि के खून का 
उपयोग लोगों के पापों को धोने के लिए करेगा, हारून 
इस बेदी के सींगों पर यह करेगा। यह दिन प्रायश्चित 




















“इस प्रकार में मिलापवाले तम्बू को पवित्र बनाऊँगा, 
और में वेदी को भी पवित्र बनाऊँगा, और में हारून 
और उसके पुत्रों को पवित्र बनाऊँगा जिससे वे मेरी 
2 याजक ० he A 45 hy _ लोगों 
सेवा याजक के रूप में कर सके। “में इज्राएल के लोगों 
के साथ रहुँगा। में उनका परमेश्वर होऊँगा। “लोग 

जानेंगे ~ र hs _ w वे जानेंगे ~ 
यह जानेंगे कि में उनका परमेश्वर यहोवा हूँ। वे जानेंगे 














का दिन कहलाएगा। यह यहोवा के लिए अति पवित्र 
दिन होगा।” 


मन्दिर के लिए कर 
"यहोवा ने मूसा से कहा, /““इस्राएल के लोगों को 
गिनो जिससे तुम जानोगे कि वहाँ कितने लोग हैं। जब 








कि में ही वह हैँ जो उन्हें मित्र से बाहर लाया ताकि में 


कभी यह किया जाएगा हर एक व्यक्ति अपने जीबन 





उनके साथ रह सकँँ। में उनका परमेश्वर यहोवा हूँ।" 


धूप जलाने की वेदी 

3 परमेश्वर ने मूसा से कहा, “बबूल की लकड़ी 
3 'की एक वेदी बनाओ। तुम इस वेदी का 
उपयोग धूप जलाने के लिए करोगे। 2तुम्हें बेदी को 
वर्गाकार अट्ठारह इंच लम्बी और अट्ठारह इंच चौड़ी 








के लिए यहोवा को धन देगा। यदि हर एक व्यक्ति यह 
करेगा तो लोगों के साथ कोई भी भयानक घटना 
घटित नहीं होगी। !?हर व्यक्ति जिसे गिना जाये वह 
आधा शेकेल* चाँदी अवश्य दे। *हर एक पुरुष जिसे 
गिना जाये और जो बीस वर्ष या उससे अधिक आयु का 
हो, यहोवा को यह भेंट देगा। (धनी लोग आधे शेकेल 
से अधिक नहीं देंगे, और गरीब लोग आधे शेकेल से 











बनानी चाहिए। यह छत्तीस इंच ऊँची होनी चाहिए। चारों 
कोनों पर सींग लगे होने चाहिए। ये सींग बेदी के साथ 
एक ही इकाई के रूप में बेदी के साथ जड़े जाने चाहिए। 
अवेदी के ऊपरी सिरे तथा उसकी सभी भुजाओं को 
शुद्ध सोने से मढों। वेदी के चारों ओर सोने की पट्टी 
लगाओ। “इस पट्टी के नीचे सोने के दो छल्ले होने चाहिए। 
वेदी के दूसरी ओर भी सोने के दो छल्ले होने चाहिए। ये 
छल्ले वेदी को ले जाने के लिए बल्लियों को फँसाने के 
लिए होंगे। “बल्लियों को भी बबूल की लकड़ी से ही 
बनाओ। बल्लियों को सोने से मढ़ो। “विदी को बिशेष पर्दे 
के सामने रखो। साक्षीपत्र का सन्दूक उस पर्दे के दूसरी 
ओर है। उस सन्दूक को ढकने वाले ढक्कन के सामने 
वेदी रहेगी। यही वह स्थान है जहाँ में तुमसे मिलूँगा। 























कम नहीं देंगे। सभी लोग यहोवा को बराबर ही भेंट देंगे 
यह तुम्हारे जीवन का मूल्य होगा। “इञ्राएल के लोगों 
र E मिलापवाले i जा पु _ 
से यह धन इकट्ठा करो। मिलापवाले तम्बू में सेवा के 
लिए इसका उपयोग करो। यह भुगतान यहोवा के लिए 
अपने लोगों को याद करने का एक तरीका होगा। बे 
_ जीवन _ nT) 
अपने जीवन के लिए भुगतान करते रहेंगे। 





हाथ पैर धोने की चिलमची 
#7यहोवा ने मूसा से कहा, '*एक काँसे की चिलमची 
बनाओ और इसे काँसे के आधार पर रखो। तुम इसका 








आधा शेकेल अर्थात्‌ सरकारी शेकेल का आधा। इस 
bee N\ शेकेल 
शेकेल का तोल बीस गरस होता है। यह आधा शेकेल 
यहोवा के लिये भेंट हे। 





निर्गमन 30:79-3]:3 





उपयोग हाथ पैर धोने के लिए करोगे। चिलमची को 


II0 





“हारून और उसके पुत्रों पर तेल डालो। यह स्पष्ट 





मिलापवाले तम्बू और वेदी के बीच रखो। चिलमची 

को पानी से भरो। !*हारून और उसके पुत्र इस 

चिलमची के पानी से अपने हाथ पैर धोएंगे। २१हर 
जब “क -मिलापवाले ee र 

बार जब वे मिलापवाले तम्बू में आएँ तो पानी से हाथ 








i _ मेरी विशेष ® न ~ _ 
करेगा कि बे मेरी विशेष ढंग से सेबा करते हैं। तब ये 
मेरी = याजक nN 3L ज 
मेरी सेबा याजक कि तरह कर सकते हं। ”इस्राएल के 
लोगों से कहो कि अभिषेक का तेल मेरे लिए सदैव 
अति विशेष होगा। *शसाधारण सुगन्ध की तरह कोई भी 








पैर अवश्य धोएँ, इससे वे मरेंगे नहीं। जब वे वेदी के 


इस तेल का उपयोग नहीं करेगा। उस प्रकार कोई सुगन्ध 





समीप यहोवा की सेवा करने या धूप जलाने आयें, 
शतो वे अपने हाथ पैर अवश्य धोएं, इससे वे मरेंगे 
नहीं। यह ऐसा नियम होगा जो हारून और उसके 


न बनाओ जिस प्रकार तुमने यह विशेष तेल बनाया। 
यह तेल पवित्र है और यह तुम्हारे लिए अति विशेष 
होना चाहिए। “यदि कोई इस पवित्र तेल की तरह सुगन्ध 








लोगों के लिए सदा बना रहेगा। यह नियम हारून के 
उन सभी लोगों के लिए बना रहेगा जो भविष्य में 
होंगे।” 





अभिषेक का तेल 


बनाए और उसे किसी विदेशी को दे तो उस व्यक्ति को 
लोगों > जाये i» 
अपने लोगों से अवश्य अलग कर दिया जाये। 


धूप 


34तब यहोवा ने मूसा से कहा, “इन सुगन्धित मसालों 








22तब यहोवा ने मुसा से कहा, “बहत अच्छे मसाले 
लाओ। बारह पौंड* द्रब लोबान लाओ और इस तोल 


को लो: रसगंधा, कस्तूरी गंधिका, बिरोजा और शुद्ध 
लोबान। सावधानी रखो कि तुम्हारे पास मसालों की 





का आधा अर्थात्‌ छ: पौंड* , सुगन्धित दालचीनी और 


बराबर मात्रा हो। “मसालों को सुगन्धित धूप बनाने के 





बारह पौंड सुगन्धित छाल, 2*और बारह पौंड तेजपात 
'लाओ। इन्हें नापने के लिए प्रामाणिक बाटों का उपयोग 
करो। एक गैलन* जैतून का तेल भी लाओ। 





लिए आपस में मिलाओ। इसे उसी प्रकार करो जैसा 
सुगन्ध बनाने बाला व्यक्ति करता है। इस धूप में नमक 
भी मिलाओ। यह इसे शुद्ध और पवित्र बनाएगा। कुछ 








२5'सुगन्धित अभिषेक का तेल* बनाने के लिए 


धूप को तब तक पीसते रहो जब तक उसका बारीक 





इन सभी चीज़ों को मिलाओ। ?“मिलापवाले तम्बू और 
साक्षीपत्र के सन्दूक पर इस तेल को डालो। यह इस 


चूर्ण हो जाये। मिलापवाले तम्बू में साक्षीपत्र के सन्दूक 
के सामने इस चूर्ण को रखो। यही वह स्थान है जहाँ में 





बात का संकेत करेगा कि इन चीज़ों का निशेष उद्देश्य 
है। 2 मेज और मेज़ पर की सभी तश्तरियों पर तेल 
डालो। इस तेल को दीपक और सभी उपकरणों पर 


र मिलेगा का मर पु a उपयोग 
तुमसे मिलूँगा। तुम्हें इस धूप के चूर्ण का उपयोग इसके 
अति विशेष अवसर पर ही करना चाहिए। तुम्हें इस 
चूर्ण का उपयोग केवल बिशेष ढँग से यहोवा के लिए 











डालो। धूप वाली वेदी पर तेल डालो। यहोवा के लिए 


ही करना चाहिए। तुम इस धूप को विशेष ढँग से 





होमबलि वाली वेदी पर भी तेल डालो। उस वेदी की 


बनाओगे। इस विशेष ढँग का उपयोग अन्य कोई धूप 





सभी चीज़ों पर यह तेल डालो। कटोरे और उसके 


बनाने के लिए मत करो। कोई व्यक्ति अपने लिए 





नीचे के आधार पर यह तेल डालो। तुम इन सभी 
चीज़ों को समर्पित करोगे। वे अत्यन्त पवित्र होंगी। 
कोई भी चीज़ जो इन्हें छएगी बह भी पवित्र हो जाएगी। 











बारह पौंड शाब्दिक “पाँच सौ माप।” 

छ: पौंड शाब्दिक “ढाई सौ माप।” 

एक गैलन शाब्दिक “एक हिन।” 

सुगन्धित अभिषेक का तेल यह तेल, चीज़ों और लोगों 
पर यह दिखाने के लिए डाला जाता था कि बे विशेष उद्देश्य 
के प्रति समर्पित थे। 








कुछ ऐसे धूप बनाना चाह सकता है जिससे वह सुगन्ध 
का आनन्द ले सके। किन्तु यदि वह ऐसा करे तो उसे 

i लोगों = जाये nT 
अपने लोगों से अवश्य अलग कर दिया जाये। 








बसलेल और ओहोलीआब 
3 || तबयहोवा ने मूसा के कहा, ““मैंने यहूदा के 
कबीले से ऊरो के पुत्र बसलेल को चुना है। 
ऊरो हर का पुत्र था। 3मेंने बसलेल को परमेश्वर की 
_ भर \ Cc _ 
आत्मा से भर दिया हे, अर्थात्‌ मेंने उसे सभी प्रकार 
की चीज़ों को करने का ज्ञान और निपुणता दे दी है। 











] 





4बसलेल बहुत अच्छा शिल्पकार है और वह सोना, चाँदी 
w न चीजें \ 5बसलेल he 

तथा कसे की चीज़ें बना सकता हं। बसलेल सुन्दर 

रत्नों को काट और जड़ सकता है। वह लकड़ी का भी 
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छः: दिन काम करने के लिए हैं, किन्तु सातवाँ दिन 
विश्राम करने का विशेष दिन है, अर्थात्‌ यहोवा को 
सम्मान देने का विशेष दिन है, कोई व्यक्ति जो सब्त 








काम कर सकता है। बसलेल सब प्रकार के काम कर 

सकता हे। “मेने ओहोलीआब को भी उसके साथ काम 
~ \ -कबीले _ 

करने को चुना है। आहोलीआब दान कबीले के 


अहीसामाक का पुत्र है और मैंने दूसरे सब श्रमिकों को 











के दिन काम करेगा अवश्य ही मार दिया जाये। 
।6इप्राएल के लोग सब्त के दिन को अवश्य याद रखें 
और इसे विशेष दिन बनाएं। वे इसे लगातार मनाते 
रहें। यह मेरे और उनके बीच साक्षीपत्र हे जो सदा 











भी ऐसी निपुणता दी है कि वे उन सभी चीज़ों को बना 
सकते है जिसे मैंने तुमको बनाने का आदेश दिया है: 
7 मिलापवाला तम्बू, 
साक्षीपत्र का सन्दूक , 
सन्दूक को ढकने वाला ढक्कन, 
मिलापवाले तम्बू का साजोसामान, 
8 मेज और उस पर की सभी चीज़ें 
शुद्ध सोना का दीपाधार, 
धूप जलाने की वेदी, 
१ भेंट जलाने के लिए वेदी, 
और वेदी पर उपयोग की चीज़ें 
चिलमची और उसके नीचे का आधार, 











बना रहेगा। !'सब्त का दिन मेरे और इस्राएल के 
लोगों के बीच सदा के लिए प्रतीक रहेगा। यहोवा ने 
छ: दिन काम किया तथा आकाश एवं धरती को 
बनाया। सातवें दिन उसने अपने को बिश्राम दिया।'” 

।इस प्रकार परमेश्वर ने मूसा से सीने पर्वत पर बात 
करना समाप्त किया। तब परमेश्वर ने उसे आदेश लिखे 
हुए दो समतल पत्थर दिए। परमेश्वर ने अपनी अंगुलियों 
का उपयोग किया और पत्थर पर उन नियमों को लिखा। 











सोने का बछड़ा 
3 D) लोगों ने देखा कि लम्बा समय निकल गया 
और मूसा पर्वत से नीचे नहीं उतरा। इसलिए 








।0 याजक हारून के लिए सभी विशेष वस्त्र और 


लोग हारून के चारों ओर इकट्ठा हुए। उन्होंने उससे 





उसके पुत्रों के लिए सभी विशेष वस्त्र, जिन्हें वे 


कहा, “देखो, मूसा ने हमें मिम्न देश से बाहर निकाला। 





याजक के रूप मे सेवा करते समय पहनेंगे, 
अभिषेक का सुगन्धित तेल, और 
पवित्र स्थान के लिए सुगन्धित धृप। 


किन्तु हम यह नहीं जानते कि उसके साथ वया घटित 
हुआ है। इसलिए कोई देवता हमारे आगे चलने और 
हमें आगे ले चलने वाला बनाओ।” 





इन सभी चीज़ों को उसी ढंग से बनांएगे जैसा मैंने 
be Ns 
तुमको आदेश दिया है। 


सब्त 


शहारून ने लोगों से कहा, “अपनी पत्नियों, पुत्रों 
और पुत्रियों के कानों की बालियाँ मेरे पास लाओ।” 
3इसलिए सभी लोगों ने कान की बालियाँ इकट्ठी 
कीं और वे उन्हें हारून के पास लाए। “हारून ने 











"तब यहोवा ने मूसा से कहा, /““इम्राएल के लोगों 


लोगों से सोना लिया, और एक बछड़े की मूर्ति बनाने 








से यह कहो: 'तुम लोग मेरे विशेष विश्राम के दिन वाले 


के लिए उसका उपयोग किया। हारून ने मूर्ति बनाने 





नियमों का पालन करोगे। तुम्हें यह अवश्य करना चाहिए, 
क्योंकि ये मेरे और तुम्हारे बीच सभी पीढ़ियों के लिए 


के लिए मूर्ति को आकार देने वाले एक औज़ार का 
उपयोग किया। तब इसे उसने सोने से मढ़ दिया। 





प्रतीक स्वरूप रहेंगें। इससे तुम्हें पता चलेगा कि मैंने 
अर्थात्‌ यहोवा ने तुम्हें अपना विशेष जनसमूह बनाया है। 

!4“सब्त के दिन को बिशेष दिवस मनाओ। यदि कोई 
व्यक्ति सन्त के दिन को अन्य दिनों की तरह मानता है 
तो बह व्यक्ति अवश्य मार दिया जाना चाहिए। कोई व्यक्ति 
जो सन्त के दिन काम करता है अपने लोगों से अवश्य 
अलग कर दिया जाना चाहिए। “सप्ताह में दूसरे अन्य 











तब लोगों ने कहा, “इञ्नाएल के लोगों, ये तुम्हारे वे 
se ~ जो ~ _ _ १9, 
देवता हैं जो तुम्हें मित्र से बाहर ले आया।”* 





+मल में पाँच बछडों जे 
इस्राएल के ... आए यहाँ मूल में पाँच बड़ों के लिए 
बहुबचन का प्रयोग किया गया है। इसका मतलब यह हो 
सकता है कि सोने का वह बछड़ा बहुत से मिथ्या देवताओं 
का प्रतीक था। 
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ऽहारून ने इन चीज़ों को देखा। इसलिए उसने बछड़े 





]2 


तब मूसा पर्वत से नीचे उतरा। मूसा के पास आदेश 





के सम्मुख एक वेदी बनाई। तब हारून ने घोषणा की। 





वाले दो समतल पत्थर थे। ये आदेश पत्थर के सामने 





उसने कहा, “कल यहोवा के लिए विशेष दावत होगी।” 


तथा पीछे दोनों तरफ लिखे हुए थे। “परमेश्वर ने 





“अगले दिन सुबह लोग शीघ्र उठ गए। उन्होंने 


स्वयं उन पत्थरों को बनाया था और परमेश्वर ने 





जानवरों को मारा और होमबलि तथा मेलबलि चढाई 
लोग खाने और पीने के लिये बैठे। तब बे खड़े हुए 
और उनकी एक उन्मत्त दावत हुई। 

7उसी समय यहोवा ने मूसा से कहा, “इस पर्वत से 
नीचे उतरो। तुम्हारे लोग अर्थात्‌ उन लोगों ने, जिन्हें 
तुम मिम्न से लाए हो, भयंकर पाप किया है। १उन्होंने 
उन चीज़ों को करने से शीघ्रता से इन्कार कर दिया 
है जिन्हें करने का आदेश मैंने उन्हें दिया था। उन्होंने 











स्वयं उन आदेशों को उन पत्थरों पर लिखा था। 

!7जब वे पर्वत से उतर रहे थे यहोशू ने लोगों का 
उन्मत्त शोर सुना। यहोशू ने मूसा से कहा, “नीचे पड़ाव 
में युद्ध की तरह का शोर है!” 

!8मूसा ने उत्तर दिया, “यह सेना का विजय के लिए 
शोर नहीं है। यह हार से चिल्लाने वाली सेना का शोर भी 
नहीं है। मैं जो आवाज़ सुन रहा हूँ वह संगीत* की हे।" 

!१जब मूसा डेरे के समीप आया तो उसने सोने के 











पिघले सोने से अपने लिए एक बछड़ा बनाया हे। वे 
उस बछड़े की पूजा कर रहे हैं और उसे बलि भेंट 
४० ० लोगों Re \ 'इञ्जाएल nS \ जो 
कर रहे हैं। लोगों ने कहा है, 'इम्राएल, ये देवता है जो 
घर मय NF sys 
तुम्हें मित्र से बाहर लाए हं। 
१यहोवा ने मूसा से कहा, “मैंने इन लोगों को देखा है। 
मैं जानता हूँ कि ये बड़े हठी लोग हैं जो सदा मेरे विरुद्ध 


बछडे और गाते हुए लोगों को देखा। मूसा बहुत क्रोधित 
हो गया और उसने उन विशेष पत्थरों को ज़मीन पर 
फेंक दिया। पर्वत की तलहटी में पत्थरों के कई टुकडें 
हो गए। ?१तब मूसा ने लोगों के बनाए बछड़े को नष्ट 
कर दिया। उसने इसे आग में गला दिया। उसने सोने 
को तब तक पीसा जब तक यह चूर्ण न हो गया और 








जाएंगे। इसलिए अब मुझे इन्हें क्रोध करके नष्ट करने 
दो। तब में तुझसे एक महान राष्ट बनाऊँगा।” 

पकिन्तु मूसा ने अपने परमेश्वर यहोवा से प्रार्थना की। 
मूसा ने कहा, “हे यहोवा, तू अपने क्रोध को अपने लोगों 
को नष्ट न करने दे। तू अपार शक्ति और अपने बल से 
इन्हें मित्र से बाहर ले आया। !2किन्तु यदि तू अपने लोगों 





उसने उस चूर्ण को पानी में फेंक दिया। उसने इम्राएल 
के लोगों को वह पानी पीने को विवश किया। 
2L म _ “इन लोगों ~ _ 
मूसा ने हारून से कहा, “इन लोगों ने तुम्हारे 
साथ कया किया? तुम उन्हें ऐसा बुरा पाप करने की 
ओर क्यों ले गए?” 
22हारून ने उत्तर दिया, “महाशय, क्रोधित मत हो 

















को नष्ट करेगा तब मिम्र के लोग कह सकते हैं, यहोवा ने 
अपने लोगों के साथ बुरा करने की योजना बनाई। यही 








आप जानते हें कि ये लोग सदा गलत काम करने को 
तैयार रहते हैं। “लोगों ने मुझ से कहा, 'मूसा हम लोगों 








कारण हे कि उसने इनको मिम्न से बाहर निकाला। वह 


को मिम्न से बाहर लाया। किन्तु हम लोग नहीं जानते कि 





उन्हें पर्वतों में मार डालना चाहता था। वह अपने लोगों को 





उसके साथ क्या घटित हुआ।' इसलिए हम लोगों का मार्ग 








धरती से मिटाना चाहता था।' इसलिए तू लोगों पर करुद्ध न 


दिखाने वाला कोई देवता बनाओ, इसलिए मैंने लोंगो से 





हो। अपना क्रोध त्याग दे। अपने लोगों को नष्ट न कर। 
॥त Dn और 

न्‌ अपने सेवक इब्राहीम, इसहाक और इञ्नाएल (याकूब) 
को याद कर। तूने अपने नाम का उपयोग किया और तूने 





कहा, “यदि तुम्हारे पास सोने की अंगूठियाँ हों तो उन्हें 
मुझे दे दो।' लोगों ने मुझे अपना सोना दिया। मैंने इस सोने 
को आग में फेंका और उस आग से यह बछड़ा आया।” 





उन लोगों को वचन दिया। तूने कहा: 'में तुम्हारे लोगों कों 








2ऽमसा ने देखा कि हारून ने विद्रोह उत्पन्न किया है। 





उतना अनगिनत बनाऊँगा जितने आकाश में तारे हैं। में 
तुम्हारे लोगों को वह सारी धरती दूँगा जिसे मैंने उनको देने 





लोग मूर्खो की तरह उग्र व्यबहार इस तरह कर रहे थे 
कि उनके सभी शत्रु देख सके। इसलिए मूसा डेरे के 





का वचन दिया है। यह धरती सदा के लिए उनकी होगी।"” 
ग4इसलिए यहोवा ने लोगों के लिए अफ़सोस किया। यहोवा 
ने वह नहीं किया जो उसने कहा कि वह करेगा अर्थात्‌ 
लोगों को नष्ट नहीं किया। 











द्वार पर खड़ा हुआ। मूसा ने कहा, “कोई व्यक्ति जो यहोवा 
का अनुसरण करना चाहता है मेरे पास आए” तब 





संगीत या “गाने का।” 
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लेवी के परिवार के सभी लोग दौड़कर मूसा के पास 
आए। 
2्म्तब कप _ “जे 5 = -बताऊँगा 
“तब मूसा ने उनसे कहा, “में तुम्हें बताऊँगा कि 
इम्राएल का परमेश्वर यहोवा कया कहता है: 'हर 
व्यक्ति अपनी तलवार अवश्य उठा ले और डेरे के 
एक सिरे से दूसरे सिरे तक जाये। तुम लोग इन लोगों 








को अवश्य छोड़ दो। और उस प्रदेश में जाओ जिसे 
Di = वचन 

मैने इब्राहीम, इसहाक और याकूब को देने का वचन 
दिया था। मैंने उन्हें वचन दिया मैंने कहा, में बह प्रदेश 
तुम्हारे भावी वंशजों को दूँगा। “में एक दूत तुम्हारे 
आगे आगे चलने के लिए भेजूँगा, और में कनानी, 
एमोरी, हित्ती, परिज्जी, हिब्बी और यबूसी लोगो को 








को अवश्य दण्ड दोगे चाहे किसी व्यक्ति को अपने 

भाई, मित्र और पड़ोसी को ही क्यों न मारना पड़े।'” 

२४लेवी के परिवार के लोगों ने मूसा का आदेश माना। 

उस दिन इम्राएल के लगभग तीन हज़ार लोग मरे। 2१तब 
> “यहोवा = आज i लोगों ज 

मूसा ने कहा, “यहोवा ने आज तुम को ऐसे लोगों के रूप 

में चुना है जो अपने पुत्रों और भाइयों को आशीर्वाद देंगे।” 











हराऊँगा, में उन लोगों को तुम्हारा प्रदेश छोड़ने को 
विवश करूँगा। इसलिए उस प्रदेश को जाओ जो बहुत 
ही अच्छी चीज़ों* से भरा हे। किन्तु में तुम्हारे साथ 
नहीं जाऊँगा, तुम लोग बड़े हठी हो, यदि में तुम्हारे 
Dy ~ < In 

साथ गया तो में तुम्हें शायद रास्ते में ही नष्ट कर दूँ 
*लोगों ने यह बुरी खबर सुनी और वे बहुत दुःखी हुए। 














30अगली सुबह मूसा ने लोगों से कहा, “तुम लोगों 


इसके बाद लोगों ने आभूषण नहीं पहने। “उन्होंने आभूषण 





ने भयंकर पाप किया है। किन्तु अब में यहोवा के 


नहीं पहने क्योंकि यहोवा ने मूसा से कहा, “इम्राएल के 





पास ऊपर जाऊँगा और ऐसा कुछ कर सकूँगा जिससे 
वह तुम्हारे पापों को क्षमा कर दें।” "इसलिए मूसा 
वापस यहोवा के पास गया और उसने कहा, “कृपया 





लोगों से कहो, 'तुम हठी लोग हो। यदि में तुम लोगों के 
साथ थोड़े समय के लिए भी यात्रा करूँ तो में तुम लोगों 
को नष्ट कर दूँगा, इसलिए अपने सभी गहने उतार लो। 











सुन! इन लोगों ने बहुत बुरा पाप किया है और सोने 
का एक देवता बनाया है। अब उन्हें इस पाप के 
लिए क्षमा कर। यदि तू क्षमा नहीं करेगा तो मेरा नाम 
उस किताब से मिटा दें जिसे तूने लिखा है।”* 
किन्तु यहोवा ने मूसा से कहा, “जो मेरे विरुद्ध 
nN a 3 श न 5५५ hg 
पाप करते हैं केवल वे ही ऐसे लोग हैं जिनका नाम में 
अपनी पुस्तक से मिटाता हूँ। “इसलिए जाओ और 
लोगों को वहाँ ले जाओ जहाँ में कहता हूँ। मेरा दूत 
_ _ _ चलेगा _ है हे है 
तुम्हारे आगे आगे चलेगा और तुम्हें रास्ता दिखाएगा। 
जब उन लोगों को दण्ड देने का समय आएगा जिन्होंने 








तब में निश्चय करूँगा कि तुम्हारे साथ कया करूँ।” 
“इसलिए इग्राएल के लोगों ने होरेब (सीनै) पर्वत 
पर अपने सभी गहने उतार लिए। 





'मिलापवाला तम्बू 
>मूसा मिलापवाला तम्बू को डेरे से कुछ दूर ले गया। 
वहाँ उसने उसे लगाया और उसका नाम “मिलापवाला 
तम्बू" रखा। कोई व्यक्ति जो यहोवा से कुछ जानना चाहता 
~ 


था उसे डेरे के बाहर मिलापवाले तम्बू तक जाना होता 
था। “जब कभी मूसा बाहर तम्बू में जाता तो लोग उसको 














पाप किया हे तब उन्हें दण्ड दिया जायेगा।” 35इसलिए 
यहोवा ने लोगों में एक भयंकर बीमारी उत्पन्न की। 


i _ 8० # 2. ओं _ _ 
देखते रहते। लोग अपने तम्बूओं के द्वार पर खड़े रहते 
और मूसा को तब तक देखते रहते जब तक वह मिलापवाले 








उन्होंने यह इसलिए किया कि उन लोगों ने हारून से 
सोने का बछड़ा बनाने को कहा था। 





“मैं तुम्हारे साथ नहीं जाऊँगा” 
3 3 तब यहोवा ने मूसा से कहा, “तुम और तुम्हारे 


चे लोग जिन्हें तुम मिञ्ज से लाए हो उस जगह 








तम्बू में चला जाता। *जब मूसा तम्बू में जाता तो एक लम्बा 
बादल का स्तम्भ सदा नीचे उतरता था। वह बादल तम्बू 
के द्वार पर ठहरता। इस प्रकार यहोवा मूसा से बात करता 
था। '*जब लोग तम्बू के द्वार पर बादल को देखते तो 
सामने झुकते और उपासना करते थे। हर एक व्यक्ति 
अपने तम्बू के द्वार पर उपासना करता था। 

॥यहोवा मूसा से आमने-सामने बात करता था। यहोवा 
मूसा से इस प्रकार बात करता था जिस प्रकार कोई 

















उस किताब ... लिखा है संभवत यह “जीवन की पुस्तक” 
की ओर संकेत है। यह वैसा ही हे कि परमेश्वर एक 
'किताब रखता हे जिसमें उसके सभी लोगों के नाम लिखे रहते हैं। 





व्यक्ति अपने मित्र से बात करता हे। यहोवा से बात करने 





अच्छी चीज़ें अर्थात्‌ दूध और शहद से भरपूर । 
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के बाद मूसा हमेशा अपने डेरे मे वापस लौटता था। 
नून का पुत्र नवयुवक यहोशू मूसा का सहायक था। 
यहोशू सदा तम्बू में रहता था जब मूसा उसे छोड़ता था। 


मूसा को यहोवा की महिमा का दर्शन 
!2मूसा ने यहोवा से कहा, “तूने मुझे इन लोगों को ले 
चलने को कहा। किन्तु तूने यह नहीं बताया कि मेरे 





[44 


ढकूँगा। तब मैं अपना हाथ हटा लूँगा और तुम मेरी 
पीठ मात्र देखोगे। किन्तु तुम मेरा मुख नहीं देख पाओगे।” 


पत्थर की नयी पट्टियाँ 

3 तब यहोवा ने मूसा से कहा, “दो और समतल 
3 4 चट्टानें ठीक वैसी ही बनाओ जैसे पहली 
दो थीं जो टूट गई। में इन पर उन्हीं शब्दों को लिखूँगा 








साथ किसे भेजेगा। तने मुझसे कहा, में तुम्हें अच्छी 
तरह जानता हैँ और में तुमसे प्रसन्न है।' यदि तुझे मेने 





जो पहले दोनों पर लिखे थे। शकल प्रात:काल तैयार 
सीने i ON ~ fo 
रहना और सीने पर्वत पर आना। वहाँ मेरे सामने पर्वत 








सचमुच प्रसन्न किया हे तो अपने निर्णय मुझे बता। तुझे 





की चोटी पर खड़े रहना। “किसी व्यक्ति को तुम्हारे 





में सचमुच जानना चाहता हूँ। तब में तुझे लगातार प्रसन्न 
रख सकता हूँ। याद रख कि ये सभी तेरे लोग हैं।” 
> “मैं स्वयं _ ~ 

।“यहोवा ने कहा, “में स्वयं तुम्हारे साथ चलूँगा। में 
तुम्हें रास्ता दिखाऊँगा।”* 

।उतब मूसा ने उससे कहा, “यदि तू हम लोगों के 
साथ न चले तो तू इस स्थान से हम लोगों को दूर मत 
भेज। “हम यह भी कैसे जानेंगे कि तू मुझसे और इन 
लोगों से प्रसन्न है? यदि तू साथ चलेगा तो हम लोग 
निश्चयपूर्वक यह जानेंगे। यदि तू हम लोगों के साथ 
नहीं जाता तो मैं और ये लोग धरती के अन्य दूसरे 
लोगों से भिन्न नहीं होंगे।” 

#7तब यहोवा ने मूसा से कहा, “में वह करूँगा जो 

3S 28.८ सा 
तू कहता है। में यह करूँगा क्योकि में तुझसे प्रसन्न 
ws Dy कप जानता yy 
हूँ। म॑ तुझे अच्छी तरह जानता हूँ। 

तब मूसा ने कहा, “अब कृपया मुझे अपनी महिमा 
दिखा।” 




















साथ नहीं आने दिया जाएगा। पर्वत के किसी भी स्थान 
पर कोई भी व्यक्ति दिखाई तक नहीं पड़ना चाहिए। 
यहाँ तक कि तुम्हारे जानवरों के झुण्ड और भेड़ों की 
रेबडें भी पर्वत की तलहटी में घास नहीं चर सकेंगी।” 

“इसलिए मूसा ने पहले पत्थरों की तरह पत्थर की 
दो समतल पट्टियाँ बनाई। तब अगले सवेरे ही वह 
सीनै पर्वत पर गया। उसने हर एक चीज़ यहोवा के 
आदेश के अनुसार की। मूसा अपने साथ पत्थर की 
दोनों समतल पट्टियाँ ले गया। “मूसा के पर्वत पर पहुँच 
जाने के बाद यहोवा उसके पास बादल में नीचे पर्वत 
पर आया। यहोवा वहाँ मूसा के साथ खड़ा रहा, और 
उसने यहोवा का नाम लिया।* 

“यहोवा मूसा के सामने से गुज़रा था और उसने 
कहा, “यहोवा दयालु और कृपालु परमेश्वर है। यहोवा 
जल्दी क्रोधित नहीं होता। यहोवा महान, प्रेम से भरा 
है। यहोवा विश्वसनीय है। “यहोवा हजारों पीढ़ियों पर 





























!9तब यहोवा ने उत्तर दिया, “में अपनी सम्पूर्ण भलाई 





कृपा करता है। यहोवा लोगों को उन गलतियों के 





को तुम तक जाने दूँगा। में यहोवा हूँ और में अपने 
नाम की घोषणा करूँगा जिससे तुम उसे सुन सको। में 
उन लोगों पर कृपा और प्रेम दिखाऊँगा जिन्हें में चुनूँगा। 
२१किन्तु तुम मेरा मुख नहीं देख सकते। कोई भी 





लिए जो वे करते हैं क्षमा करता है। किन्तु यहोवा 
अपराधियों को दण्ड देना नहीं भूलता। यहोवा केवल 
अपराधी को ही दण्ड नहीं देगा अपितु उनके बच्चों, 
उनके पौत्रों और प्रपौत्रों को भी उस बुरी बात के लिए 











व्यक्ति मुझे देख नहीं सकता और यदि देख ले तो 
जीवित नहीं रह सकता है। 


कष्ट सहना होगा जो वे लोग करते हें।” 
ध्तब और उसने यहोवा 
तब तत्काल मूसा भूमि पर झुका और उसने यहोवा 





“मेरे समीप के स्थान पर एक चट्टान है। तुम उस 

चट्टान पर खड़े हो सकते हो। “मेरी महिमा उसस्थान 
i गुज़रेगी हट. ~ 

सेहोकर गुज़रेगी। उस चट्टान की बड़ी दरार में में तुम 

w गुजरते i Ds ~ i 2 प 

को रखूँगा और गुजरते समय में तुम्हें अपने हाथ से 








मैं ... दिखाऊँगा या “आराम दूँगा।” 


की उपासना की। मूसा ने कहा, *“यहोवा, यदि तू मुझसे 
प्रसन्न हें तो मेरे साथ चल। में जानता हूँ कि ये लोग हठी 








यहोवा ... लिया शाब्दिक “उसने यहोवा के नाम पर 
पुकारा” इस का अर्थ “मूसा ने यहोवा की उपासना की” 
या “यहोवा ने अपना नाम मूसा से कहा।” 








II5 


हैं। किन्तु तूहमें उन पापों और अपराधों के लिए क्षमा कर 
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79“क्रिसी भी स्त्री का पहलौठा बच्चा सदा मेरा हे। 





जो हमने किए हैं। अपने लोगों के रूप में हमें स्वीकार कर।” 


पहलौठा जानवर भी जो तुम्हारी गाय, बकरियों या भेड़ों 





!0तब यहोवा ने कहा, “में तुम्हारे सभी लोगों के साथ 
a 


यह साक्षीपत्र बना रहा हूँ । में ऐसे अद्भुत काम करूँगा 
जैसे इस धरती पर किसी भी दूसरे राष्ट्र के लिए पहले 
कभी नहीं किए। तुम्हारे साथ सभी लोग देखेंगे कि में 
यहोवा अत्यन्त महान हुँ। लोग उन अद्भुत कामों को 
देखेंगे जो में तुम्हारे लिए करूंगा। "आज में जो आदेश 
देता हूँ उसका पालन करो और में तुम्हारे शत्रुओं को 


तुम्हारा देश छोड़ने को विवश करूँगा। में एमोरी, कनानी, 











से उत्पन्न होता है, मेरा है। ?'यदि तुम पहलौठे गधे को 
रखना चाहते हो तो तुम इसे एक मेमने के बदले खरीद 
सकते हो। किन्तु यदि तुम उस गधे को मेमने के बदले 
नहीं ख़रीदते तो तुम उस गधे की गर्दन तोड़ दो। तुम्हें 
अपने पहलौठे सभी पुत्र मुझसे वापस खरीदने होंगे। 
कोई व्यक्ति बिना भेंट के मेरे सामने नहीं आएगा। 
2"तुम छ: दिन काम करोगे। किन्तु सातवें दिन 
अवश्य विश्राम करोगे। पौधे रोपने और फसल कारने 











हित्ती, परिज्जी, हिब्बी और यबूसी को बाहर निकल जाने 
को विवश करूँगा। “सावधान रहो। उन लोगों के साथ 
कोई सन्धि न करो जो उस प्रदेश में रहते हैं जहाँ तुम जा 





के समय भी तुम्हें विश्राम करना होगा। 

२2'सप्ताह की दावत* को मनाओ। गेहूँ की फ़सल 
~ ल्‌ अनाज -उपयोग ६०० न 
के पहले अनाज का उपयोग इस दावत में करो और 








रहे हो। यदि तुम उनके साथ सन्धि करोगे जो उस प्रदेश 
~ DE जहाँ ww जा |] _ 

में रहते हैं जहाँ तुम जा रहे हो। यदि तुम उनके साथ 
साक्षीपत्र बनाओगे तो तुम उस में फँँस जाओगे। !उनकी 
बेदियों को नष्ट कर दो। उन पत्थरों को तोड़ दो जिनकी 
चे पूजा करते हैं। उनकी मूर्तियों* को काट गिराओ। 








वर्ष के अन्त* में फ़्सल कटने की दाबत मनाओ। 
23“हर वर्ष तुम्हारे सभी पुरुष तीन बार अपने स्वामी, 
परमेश्वर इग्नाएल के यहोवा के पास जाएंगे। 
24“जब तुम अपने प्रदेश में पहुँचोगे तो में तुम्हारे 
शत्रुओं को उस प्रदेश से बाहर जाने को विवश करूँगा। 








।#करिसी दूसरे देवता की पूजा न करो। में यहोवा (कना) 
जलन रखने वाला परमेश्वर हुँ। यह मेरा नाम है। में 
(एलकना) जल उठने वाला परमेश्वर हृ। 


में तुम्हारी सीमाओं को बढ़ाऊँगा और तुम अधिकाधिक 

कै न ओगे be hs 25 कक 
प्रदेश पाओगे। तुम अपने परमेश्वर यहोवा के सामने 
वर्ष में तीन बार जाओगे। और उन दिनों तुम्हारा देश 





!5 सावधान रहो उस प्रदेश में जो लोग रहते हं उनसे 
कोई सन्धि न हो। यदि तुम यह करोगे तो जब वे अपने 
देवताओं की पूजा करेंगे तब तुम उनके साथ हो सकोगे। 
बे लोग तुम्हें अपने में मिलने के लिए आमंत्रित करेंगे 








तुम से लेने का कोई भी प्रयत्न नहीं करेगा। 
यदि तुम मुझे बलि से खून भेंट करो तो उसी 
_ र E 
समय मुझे खमीर भेंट मत करो 
“और फसह पर्व का कुछ भी माँस अगली सुबह 








और तुम उनकी बलियों को खाओगे। !“तुम उनकी 
कुछ लड़कियों को अपने पुत्रों की पत्नियों के रूप में 


तक के लिए नहीं छोड़ा जाना चाहिए। 
26*यहोवा को अपनी पहली काटी हुई फसलें दो। 








चुन सकते हो। बे पुत्रियाँ असत्य देवताओं की सेवा 
करती हैं। वे तुम्हारे पुत्रों से भी बही करवा सकती हैं। 
!7“मु्तियाँ मत बनाना। 
।# अखमीरी रोटियों की दावत का उत्सव मनाओ। 
मेरे दिए आदेश के अनुसार सात दिन तक अखमीरी 


उन चीज़ों को अपने परमेश्वर यहोवा के घर लाओ। 
“कभी बकरी के बच्चे को उसकी माँ के दूध में न 
पकाओ।” 
?गतब यहोवा ने मूसा से कहा, “जो बातें मैंने बताई 
~ _ 3. ha 5० प 
हैं उन्हें लिख लो। ये बातें हमारे तुम्हारे और इम्राएल 











रोटी खाओ। इसे उस महीने में करो जिसे मेंने चुना 
हैं-आबीब का महीना। क्यों? क्योकि यह वही महीना 
है जब तुम मिम्र से बाहर आए। 








पत्थरों ... मूर्तियाँ शाब्दिक “स्मारक अशेरा स्तम्भ।” ये 
पत्थर के प्रतीक और लकड़ी के स्तम्भ थे जिन्हें लोग 

3. ओं तको | श्रद्धा अर्पित o> 
असत्य देवताओं को याद रखने तथा श्रद्धा अर्पित करने 
के लिए खड़ी करते थे।” 








के लोगों के मध्य साक्षीपत्र हें।'” 








सप्ताह की दावत “पेन्तकास्ट” और “सव्योथ” भी कहा 
जाता है। 

अन्त शाब्दिक “वर्ष के परिवर्तन के समय।” 
'फ़सल कटने की दावत जिसे “फ़सल बटोरने की दावत” 
और “सुककार्थ” भी कहा जाता है। 
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?४मूसा वहाँ यहोवा के साथ चालीस दिन और चालीस 
रात रहा। उस पूरे समय उसने न भोजन किया न ही पानी 
पिया। और मूसा ने साक्षीपत्र के शब्दों के दस-आदेशों 
को, पत्थर की दो समतल पट्टियों पर लिखा। 








मूसा का तेजस्वी मुख 


?१तब मूसा सीने पर्वत से नीचे उतरा। वह यहोवा 





]I6 


पवित्र तम्बू के लिए चीज़ें 

“मूसा ने इम्राएल के सभी लोगों से कहा, “यही हे 
जो यहोवा ने आदेश दिया है। यहोवा के लिए विशेष 
` ~ _ कल 
भेंट इकट्ठी करो। तुम्हें अपने मन में निश्चय करना 
चाहिए कि तुम कया भेंट करोगे। और तब तुम वह 
भेंट यहोवा के पास लाओ। सोना, चाँदी और काँसा; 
“नीला बैंगनी और लाल कपड़ा, सन का उत्तम रेशा; 




















की दोनों पत्थरों की समतल पट्टियों को साथ लाया 


बकरी के बाल; "भेंड की लाल रंगी खाल, सुइसों का 





जिन पर यहोवा के नियम लिखे थे। मूसा का मुख 
चमक रहा था। क्योंकि उसने परमेश्वर से बातें की 
थीं। किन्तु मूसा यह नहीं जानता था कि उसके मुख 





चमड़ा; बबूल की लकड़ी; *दीपकों के लिए जैतून का 
तेल; अभिषेक के तेल के लिए मसाले, सुगन्धित धूप 
कर जे *गोमेदक कक 
के लिए मसाले, ?गोमेदक नग तथा अन्य रत्न भेंट में 











पर तेज हैं। ३"हारून और इस्राएल के सभी लोगों ने 

देखा कि मूसा का मुख चमक रहा था। इसलिए वे 
‘९ जाने ०. कि... he 3F he क 

उसके पास जाने से डरे। किन्तु मूसा ने उन्हें बुलाया। 

इसलिए हारून और लोगों के सभी अगुवा मूसा के 





लाओ। ये नग और रत्न एपोद और सीनाबन्द पर 
लगाए जाएंगे। 

।*'तुम सभी कुशल कारीगरों को चाहिए कि यहोवा 
ने जिन चीज़ों का आदेश दिया है उन्हें बनाए। ये वे 





~ न कीं 32उसके र 
पास गए। मूसा नउनस बात कीं। उसके बाद इम्नाएल 


चीज़ें हें जिनके लिए यहोवा ने आदेश दिया हैं: पवित्र 





के सभी लोग मूसा के पास आए। और मूसा ने उन्हें वे 
आदेश दिए जो यहोवा ने सीने पर्वत पर उसे दिए थे। 
3अजब नेबातें 3 

जब मूसा ने बातें करना खत्म किया तब उसने अपने 
मुख को एक कपड़े से ढक लिया। **जब कभी मूसा 
यहोवा के सामने बातें करने जाता तो कपड़े को हटा 
लेता था। तब मूसा बाहर आता और इञ्जाएल के लोगों 
'को वह बताता जो यहोवा का आदेश होता था। 3इग्नाएल 














तम्बू, इसका बाहरी तम्बू, और इसका आच्छादन, 
छल्ले, तख्ते, पट्टियाँ, स्तम्भ और आधार; !2पवित्र 
सन्दूक, और इसकी बल्लियाँ तथा सन्दूक का ढक्कन, 
और सन्दूक रखे जाने की जगह को ढकने के लिए 
पर्दे; (>मेज और इसकी बल्लियाँ, मेज पर रहने वाली 
सभी चीज़ें, और मेज पर रखी जाने वाली विशेष रोटी; 
“प्रकाश के लिए उपयोग में आने वाला दीपाधार, 














के लोग देखते थे कि मूसा का मुख तेज से चमक रहा 
है। इसलिए मूसा अपना मुख फिर ढक लेता था। मूसा 


और वे सभी चीज़ें जो दीपाधार के साथ होती हैं अर्थात्‌ 
दीपक, और प्रकाश के लिए तेल; /5धूप जलाने के 








अपने मुख को तब तक ढके रखता था जब तक वह 
यहोवा के साथ बात करने अगली बार नहीं जाता था। 





सब्त के नियम 
3 5 मूसा ने इ्नाएल के सभी लोगों को एक साथ 


इकट्ठा किया। मूसा ने उनसे कहा, “मैं वे 








लिए वेदी और इसकी बल्लियाँ अभिषेक का तेल 
और सुगन्धित धूप, मिलापवाले तम्बू के प्रबेश द्वार 
को ढकने वाली कनात; “होमबलियों के लिए बेदी 
और इसकी काँसे की जाली, बल्लियाँ और वेदी पर 
उपयोग में आने वाली सभी चीज़ें, काँसे की चिलमची 
और इसका आधार; !'आँगन की चारों ओर की 











बातें बताऊँगा जो यहोवा ने तुम लोगों को करने के 
लिए कही हैं: 


'कनातें, और उनके खंभे और आधार, और आँगन 
के प्रवेशद्वार को ढकने बाला कनात; !आँगन और 








>“काम करने के छ: दिन हें। किन्तु सातबाँ दिन तुम 
लोगों का विश्राम का विशेष दिन होगा। उस विशेष दिन 
को विश्राम करके तुम लोग यहोवा को श्रद्धा अर्पित 
'करोगे। यदि कोई सातवें दिन काम करेगा तो उसे अवश्य 











तम्बू के सहारे के लिए उपयोग में आने वाली खूँटियाँ 
और खूँटियों से बँधने वाली रस्सियाँ; /”और विशेष 
बुने वस्त्र जिन्हें याजक पवित्र स्थानों में पहनेंगे। ये 
बिशेष वस्त्र याजक हारून और उसके पुत्रों के पहनने 











मार दिया जाएगा। असब्त के दिन तुम्हें किसी स्थान पर 
आग तक नहीं जलानी चाहिए, जहाँ कहीं तुम रहते हो।” 





के लिए हैं बे इन वस्त्रों को तब पहनेंगे जब वे याजक 
के रूप में सेवा- कार्य करेंगे।” 


II7 


लोगों की महान भेंट 
20तब इप्राएल के सभी लोग मूसा के पास से चले 
गए। “सभी लोग जो भेंट चढाना चाहते थे आए और 


he 
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यहूदा के परिवार समूह का है। (ऊरी हूर का पुत्र था।) 
3यहोवा ने बसलेल को परमेश्वर की शक्ति से भर दिया 
अर्थात्‌ बसलेल को हर प्रकार का काम करने की विशेष 








यहोवा के लिए भेंट लाए। ये भेटे मिलापवाले तम्बू को 


निपुणता और जानकारी दी। *शवह सोने, चाँदी और कँसे 





बनाने, तम्बू की सभी चीज़ों, और विशेष वस्त्र बनाने 
के काम में लाई गई। “सभी स्त्री और पुरुष, जो चढाना 


की चीज़ों का आलेखन करके उन्हें बना सकता हे। 
33ब्रह नग और रत्न को काट और जड़ सकता है। बसलेल 








चाहते थे, हर प्रकार के अपने सोने के गहने लाए। वे 
चिमटी" कान की बालियाँ, अगूंठियाँ, अन्य गहने 
लेकर आए। उन्होंने अपने सभी सोने के गहने यहोवा 
को अर्पित किए। यह यहोवा को विशेष भेंट थी। 
23हर व्यक्ति जिसके पास सन के उत्तम रेशे, नीला, 





लकड़ी का काम कर सकता हे और सभी प्रकार की 
चीजें बना सकता है। यहोवा ने बसलेल और 
ओहोलीआब को अन्य लोगों के सिखाने की विशेष 
निपुणता दे रखी है। (ओहोलीआब दान के परिवार समूह 
से अहीसामाक का पुत्र था।) यहोवा ने इन दोनों 








बैंगनी और लाल कपड़ा था बह इन्हें यहोवा के पास 
'लाया। वह व्यक्ति जिसके पास बकरी के बाल, लाल 





व्यक्तियों को सभी प्रकार का काम करने की विशेष 
निपुणता दे रखी हे। वे बडई और ठठेरे का काम करने 


ha “० 





रंग से रंगी भेड़ की खाल, सुइसों का खाल था उसे 
वह यहोवा के पास लाया। “हर एक व्यक्ति जो चाँदी, 
काँसा, चढाना चाहता था यहोवा को भेंट के रूप में 
उसे लाया। हर एक व्यक्ति जिसके पास बबूल की 
लकड़ी थी, आया और उसे यहोवा को अर्पित किया। 
हर एक कुशल स्त्री ने सन के उत्तम रेशों और 











की निपुणता रखते हैं, वे नीले, बैंगनी, और लाल कपड़े 
और सन के उत्तम रेशों में चित्रों को काढ कर उन्हें सी 
सकते हैं और वे ऊन से भी चीजों को बुन सकते हैं।” 
3 6 बसलेल, ओहोलीआब और सभी 
3 पुण व्यक्ति उन कामों को करेंगे जिनका 


आदेश यहोवा ने दिया हे। यहोवा ने इन व्यक्तियों को 














नीला, बेंगनी तथा लाल कपड़ा बनाया। उन सभी 
स्त्रियों ने जो कुशल थीं और हाथ बँटाना चाहती थीं 
उन्होंने बकरी के बालों से कपड़ा बनाया।। 

2 अगुवा लोग गोमेदक नग तथा अन्य रत्न ले आए। 








उन सभी निपुण काम करने की बुद्धि और समझ दे 
रखी है जिनकी आवश्यकता इस पवित्र स्थान को 
Ns 
बनाने के लिए है। 
शतब मूसा ने बसलेल, ओहोली आब और सभी अन्य 





ये नग और रत्न याजक के एपोद तथा सीनाबन्द में 
लगाए गए। 2शलोग मसाले और जैतून का तेल भी 





निपुण लोगों को बुलाया जिन्हें यहोवा ने विशेष निपुणता 
दी थी और ये लोग आए क्योंकि ये काम में सहायता 





लाए। ये चीज़ें सुगन्धित धूप, अभिषेक का तेल और 
दीपकों के तेल के लिए उपयोग में आई। 

२१इग्राएन के वे सभी लोग जिनके मन में प्रेरणा हुई 
यहोवा के लिए भेंट लाए। ये भे मुक्त भाव से दी गई थीं, 











करना चाहते थे। मूसा ने इम्राएल के इन लोगों को उन 
सभी चीज़ों को दे दिया जिन्हें इस्राएल के लोग भेंट के 
रूप में लाए थे। और उन्होंने उन चीज़ों का उपयोग 
पवित्र स्थान बनाने में किया। लोग प्रत्येक सुबह भेंट 














लोगों ने इन्हें दिया क्योंकि वे देना चाहते थे। ये भेंट उन 


लाते रहे। *अन्त में प्रत्येक निपुण कारीगरों ने उस काम 





सभी चीज्रों के बनाने के लिए उपयोग में आई जिन्हें यहोवा 
ने मूसा और लोगों को बनाने का आदेश दिया था। 





बसलेल और ओहोलीआब 
30तब मूसा ने इस्राएल के लोगों से कहा, “देखों! 
यहोवा ने बसलेल को चुना है जो ऊरी का पुत्र और 











चिमटी या “काँटा” ये सुरक्षित चिमटी की तरह थे और 
'चस्त्रों को फंसाने के लिए बटन की तरह उपयोग में आते थे। 








को छोड़ दिया जिसे बे पवित्र स्थान पर कर रहे थे और 
वे मूसा से बातें करने गए। “उन्होंने कहा, “लोग बहुत 
कुछ लाए हैं। हम लोगों के पास उससे अधिक है जितना 
तम्बू को पूरा करने के लिए यहोवा ने कहा है।” 

“तब मूसा ने पूरे डेरे में यह खबर भेजी : “कोई 
पुरुष या स्त्री अब कोई अन्य भेंट तम्बू के लिए नहीं 
चढाएगा।” इस प्रकार लोग और अधिक न देने के 
लिए विवश किए गए। लोगों ने पर्याप्त से अधिक 
चीज़ें पवित्र स्थान को बनाने के लिए दीं। 

















निर्गमन 36:8-37:2 
पवित्र तम्बू 


१तब निपुण कारीगरों ने पवित्र तम्बू बनाना आरम्भ 
किया। उन्होंने नीले, बैंगनी और लाल कपड़े और 
सन के उत्तम रेशों की दस कनातें बनाई। और उन्होंने 
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तख्ते बनाए। 2*तब उसने चालीस चाँदी के आधार बनाए 
जो बीस तख्तों के नीचे लगे। हर एक तख्ते के दो 
आधार थे अर्थात्‌ हर तख्ते की हर “चूल” के लिए 
एक। “उसने बीस तख्ते तम्बू की दूसरी ओर उत्तर 














करूब? के पंख सहित चित्रों को कपड़े पर काढ़ 


की तरफ़ के भी बनाए। "उसने हर एक तख्ते के 





दिया। १हर एक कनात बराबर नाप की थी। यह चौदह 


नीचे दो लगने वाले चाँदी के चालीस आधार बनाए। 





गज* लम्बी तथा, दो गज़ चौड़ी थी। "पाँच कनातें 


27उसने तम्बू केपिछले भाग (पश्चिमी ओर) के लिए 





एक साथ आपस में जोड़ी गई जिससे वे एक ही बन 
गई। दूसरी को बनाने के लिए अन्य पाँच कनातें आपस 
में जोड़ी गई। “पाँच से बनी पहली कनात को अन्तिम 








छः तख्ते बनाए। उसने तम्बू के पिछले भाग के कोनों 
br he 2 श्ये a hr, sn 
के लिए दो तख्ते बनाए। ये तख़ते तले में एक दूसरे से 
जोड़े गए थे, और ऐसे छल्लों में लगे थे जो उन्हें जोड़ते 











कनात के सिरे के साथ लुप्पी बनाने के लिए उन्होंने 
नीले कपड़े का उपयोग किया। उन्होंने बही काम दूसरी 
पाँच से बनी अन्य कनातों के साथ भी किया। एक 
में पचास छेद थे और दूसरी में भी पचास छेद थे। छेद 
एक दूसरे के आमने-सामने थे। !अतब उन्होंने पचास 
सोने के छल्ले बनाए। उन्होंने इन छल्लों का उपयोग 
दोनों कनातों को जोड़ने के लिए किया। इस प्रकार 
पूरा तम्बू एक ही कपड़े में जुड़कर एक हो गया। 

















!+तब कारीगरों ने बकरी के बालों का उपयोग तम्बू 


थे। उसने प्रत्येक सिरे के लिए ऐसा किया। इस प्रकार 
वहाँ आठ तख्ते थे, और हर एक तख्ते के लिए दो 
आधार के हिसाब से सोलह चाँदी के आधार थे। 
3।-3शतब उसने तम्बू के पहली बाजू के लिए पाँच, 
और तम्बू की दूसरी बाजू के लिए पाँच तथा तम्बू के 
पश्चिमी (पिछली) ओर के लिए पाँच कीकर की 
कड़ियाँ बनाई। 33उसमें बीच की कड़ियाँ ऐसी बनाई 
जो तख्तों में से एक दूसरे से होकर एक दूसरे तक 
जाती थीं। 3*उसने इन तख्तों को सोने से मढ़ा। उसने 


























को ढकने वाली ग्यारह कनातों को बनाने के लिए किया। 
!ऽस॒भी ग्यारह कनातें एक ही माप की थी। बे पन्द्रह गज 
लम्बी और दो गज चौड़ी थीं। !*कारीगरों ने पाँच कनातों 








कड़ियों को भी सोने से मढा और उसने कड़ियों को 
पु न सोने ~ छल्ले ० 
पकड़े रखने के लिए सोने के छल्ले बनाए। 
35तब उसने सर्वाधिक पवित्र स्थान के द्वार के लिए 











को एक में सीआ, और तब छ: को एक दूसरे में एक 


पर्दे बनाए। उसने सन के उत्तम रेशों और नीले लाल 





साथ सीआ। “उन्होंने पहले समूह की अन्तिम कनात 
के सिरे में पचास लुप्पियाँ बनाई। और दूसरे समूह की 





तथा बैंगनी कपड़े का उपयोग किया। उसने सन के 
रेशों ~ करूबों 36उसने ~ 
उत्तम रेशों में करूबों का चित्र काढ़ा। “उसने बबूल की 








अन्तिम कनात के सिरे में पचास। !*कारीगरों ने दोनों 


लकडी के चार खम्भे बनाए और उन्हें सोने से मढ़ा। तब 





को एक में मिलाने के लिए पचास कँसे के छल्ले बनाए। 





उसने खम्भों के लिए सोने के छल्ले बनाए और उसने 








तब उन्होंने तम्बू के दो और आच्छादन बनाए। एक 
आच्छादन लाल रंगे हुए मेढ़े की खाल से बनाया गया। 
दूसरा आच्छादन सुइसों के चमड़ें का बनाया गया। 





खम्भों के लिए चार चाँदी के आधार बनाए। 7तब उसने 
i र नीले बैंगनी 

तम्बू के द्वार के लिए पर्दा बनाया। उसने नीले, बेंगनी 

और लाल कपड़े तथा सन के उत्तम रेशों का उपयोग 








20तब बसलेल ने बबूल की लकड़ी के तख्ते बनाए। 
हर्‌ एक तख्ता पन्द्रह फीट लम्बा और सत्ताइस इंच 
चौड़ा बनाया। हर एक तख्ते के तले में अगल बगल दो 
चलें थीं। इनका उपयोग तख्तों को जोड़ने के लिए किया 
जाता था। पवित्र तम्बू के लिए हर एक तख्ता इसी प्रकार 
का था। बसलेल ने तम्बू के दक्षिण भाग के लिए बीस 





करूब परमेश्वर के विशेष स्वर्गदूत। 
चौदह गज़ शाब्दिक “ अट्ठाइस हाथ।” 


’ 


'किया। उसने कपड़े में चित्र काढ़े। तब उसने इस पर्द 
~ w पाच _ _ छल्ले ~ र 
के लिए पाच खम्भे और उनके लिए छल्ले बनाए। उसने 
खम्भों के सिरों और पर्दे की छड़ों को सोने से मढा, और 
उसने कैसे के पाँच आधार खम्भों के लिए बनाए। 





साक्षीपत्र का सन्दूक 

3 बसलेल ने बबूल की लकड़ी का पवित्र सन्दूक 
3 ही बनाया। सन्दूक पैतालिस इंच लम्बा, सत्ताईस 
इंच चौड़ा, और सत्ताईस इंच ऊँचा था। “उसने सन्दूक के 
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भीतरी और बाहर भाग को शुद्ध सोने से मढ़ दिया। 
तब उसने सोने की पट्टी सन्दूक के चारों ओर लगाई। 





निर्गमन 37:3-29 


दीपाधार 
"तब उसने दीपाधार बनाया। इसके लिए उसने शुद्ध 





अफिर उसने सोने के चार कड़े बनाए और उन्हें नीचे 
के चारों कोनों पर लगाया। ये कड़े सन्दूक को ले जाने 





सोने का उपयोग किया और उसे पीट कर आधार तथा 
~° ba फलों के दिखने 
उसके डंडे को बनाया। तब उसने फूलों के समान दिखने 








के लिए उपयोग में आते थे। दोनों तरफ दो-दो कड़े 
थे। *तब उसने सन्दूक ले चलने के लिए बल्लियों को 





वाले प्याले बनाए। प्यालों के साथ कलियाँ और खिले 
हुए पुष्प थे। हर एक चीज़ शुद्ध सोने की बनी थी। ये सभी 





बनाया। बल्लियों के लिए उसने बबूल की लकड़ी का 
उपयोग किया और बल्लियों को शुद्ध सोने से मढ़ा। 
“उसने सन्दूक के हर एक सिरे पर बने कड़ो में बल्लियों 
को डाला। “तब उसने शुद्ध सोने से डक्कन को बनाया। 


चीज़ें एक ही इकाई बनाने के रूप में परस्पर जुड़ी थी। 
।४दीपाधार के दोनों ओर छ: शाखाएं थीं। एक ओर तीन 
शाखाएं थी तथा तीन शाखाएं दूसरी ओर। हर एक 
शाखा पर सोने के तीन फूल थे। ये फूल बादाम के फूल 








ये ढाई हाथ लम्बा तथा डेढ हाथ चौड़ा था। तब बसलेल 
ने सोने को पीट कर दो करूब बनाए। उसने ढक्कन 
के दोनों छोरो पर करूब लगाये। उसने एक करूब 
को एक ओर तथा दूसरे को दूसरी ओर लगाया। करूब 
को ढक्कन से एक बनाने के लिए जोड़ दिया गया। 
१करूबों के पंख आकाश की ओर उठा दिए गए। 
करूबों ने सन्दूक को अपने पंखों से ढक लिया। करूबों 
एक दूसरे के सामने ढक्कन को देख रहे थे। 








विशेष मेज 


के आकार के बने थे। उनमें कलियाँ और पंखुडियाँ थीं। 
दीपाधार की डंडी पर सोने के चार फूल थे। वे भी 
कली और पंखुडियों सहित बादाम के फूल के आकार 
के बने थे। "छ: शाखाएं दो-दो करके तीन भागों में थीं। 
हर एक भाग की शाखाओं के नीचे एक कली थी। शये 
सभी कलियां, शाखाएं और दीपाधार शुद्ध सोने के बने 
थे। इस सारे सोने को पीट कर एक ही में मिला दिया गया 
था। उसने इस दीपाधार के लिए सात दीपक बनाए तब 
उसने तश्तरियाँ और चिमटे बनाए। हर एक वस्तु को 
शुद्ध सोने से बनाया। “उसने लगभग पचहत्तर पौंड़ शुद्ध 











।१तब बसलेल ने बबूल की लकड़ी की मेज बनाई। 
मेज़ छत्तीस इंच लम्बी, अट्ठारह इंच चौड़ी और सत्ताईस 
इंच ऊँची थी। उसने मेज को शुद्ध सोने से मढ़ा। 
उसने सोने की सजावट मेज के चारों ओर की। !?तब 
उसने मेज के चारों ओर एक किनारे बनायी। यह 








सोना दीपाधार और उसके उपकरणों को बनाने में लगाया। 


धूप जलाने की वेदी 
तब उसने धूप जलाने की एक वेदी बनाई। उसने 
इसे बबूल की लकड़ी का बनाया। वेदी वर्गाकार थी। 











किनारे लगभग तीन इंच* चौड़ी थी। उसने किनारे 


यह अट्ठारह इंच लम्बी, अट्ठारह इंच चौड़ी और 





पर सोने की झालर लगाई। तब उसने मेज के लिए 


छत्तीस इंच ऊँची थी। बेदी पर चार सींग बनाए गए थे। 





चार सोने के कड़े बनाए। उसने नीचे के चारों कोनों 





हर एक कोने पर एक सींग बना था। ये सींगे बेदी के 








पर सोने के चार कड़े लगाए। ये वहीं-वहीं थे जहाँ चार 


साथ एक इकाई बनाने के लिए जोड़ दिए गए थे। 2*उसने 





पैर थे। “कड़े किनारी के समीप थे। कड़ों में वे बल्लियाँ 


सिरे, सभी बाजुओं और सींगो को शुद्ध सोने के पतरे 





थीं जो मेज को ले जाने में काम आती थीं। “तब उसने 


से मढा। तब उसने वेदी के चारों ओर सोने को झालर 





मेज को ले जाने के लिए बल्लियाँ बनाई। बल्लियों के 


लगाई। 2'उसने सोने के दो कड़े वेदी के लिए बनाए। 





लिए उसने बबूल की लकड़ी का उपयोग किया और 





उसने सोने के कड़ों को वेदी के हर ओर की झालर से 





उन को शुद्ध सोने से मढ़ा। !“तब उसने उन चीज़ों को 





नीचे रखा। इन कड़ों में बेदी को ले जाने के लिए 





बनाया जो मेज पर काम आती थीं। उसने तश्तरी, चम्मच, 


बल्लियाँ डाली जाती थीं। “४तब उसने बबूल की लकड़ी 





परात, और पेय भेंटों के लिए उपयोग में आने वाले घड़े 
बनाए। ये सभी चीज़ें शुद्ध सोने से बनाई गई थीं। 








तीन इंच शाब्दिक “एक हथेली” एक व्यक्ति के हाथ की 


चौड़ाई। 





की बल्लियाँ बनाई और उन्हें सोने से मढ़ा। 

?१तब उसने अभिषेक का पवित्र तेल बनाया। उसने 
शुद्ध सुगन्धित धूप भी बनाई। ये चीज़ें उसी प्रकार 
बनाई गई जिस प्रकार कोई निपुण बनाता है। 
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72आँगन के पश्चिमी तरफ के पर्दे पच्चीस गज 





लम्बे थे। वहाँ दस खम्भे और दस आधार थे। खम्भों 





3 तब उसने होमबलि की बेदी बनाई। यह बेदी 
3 8 होमबलि के लिए उपयोग में आने वाली थी। 
उसने बबूल की लकड़ी से इसे बनाया। वेदी वगीकार 
थी। यह साढ़े सात फुट लम्बी, साढ़े सात फुट चौड़ी 
और साढ़े चार फुट ऊँची थी। “उसने हर एक कोने 
पर एक सींग बनाये। उसने सींगों को बेदी के साथ जोड़ 
'दिया। तब उसने हर चीज़ को कैसे से ढक लिया। 
अतब उसने बेदी पर उपयोग में आने वाले सभी 
उपकरणों को बनाया। उसने इन चीज़ों को कासे से 

















के लिए छल्ले तथा कुँड़े चाँदी के बनाए गए थे। 
!3आँगन की पूर्वी दीवार पच्चीस गज चौड़ी थी। 
आँगन का प्रबेश द्वार इसी ओर था। “प्रवेश द्वार के 
एक तरफ पर्दे की दीवार साढ़े सात गज लम्बी थी। 
इस तरफ तीन खम्भे और तीन आधार थे। “प्रवेश 
द्वार के दूसरी तरफ़ पर्दे की दीवार की लम्बाई भी 
साढ़े सात गज़ थी। वहाँ भी तीन खम्भे और तीन 
आधार थे। आँगन के चारों ओर की कनाते सन 














ही बनाया। उसने पात्र, बेलचे, कटोरे, माँस के लिए 


के उत्तम रेशों की बनी थीं। !7खम्भों के आधार काँसे 





काँटे, और कढाहियाँ बनाई। *तब उसने बेदी के लिए 


के बने थे। छल्लों और कनातों की छड़े चाँदी की 





एक जाली बनायी। यह जाली कॉँसे की जाली की तरह 


बनी थीं। खम्भों के सिरे भी चाँदी से मढे थे। आँगन 





थी। जाली को वेदी के पायदान से लगाया। यह बेदी के 
भीतर लगभग मध्य में था। तब उसने काँसे के कड़े 
बनाए। ये कड़े वेदी को ले जाने के लिए बल्लियों को 
फॅँसाने के काम आते थे। उसने पर्दे के चारों कोनों 
पर कड़ों को लगाया। “तब उसने बबूल की लकड़ी 





के सभी खम्भे कनात की चाँदी की छड़ों से जुड़े थे। 
I8 ws _ त lo 
आंगन के प्रबेश द्वार की कनात सन के उत्तम 
रेशों और नीले, लाल तथा बेंगनी कपड़े की बनी थी। 
इस पर कढ़ाई कढ़ी हुई थी। कनात दस गज लम्बी 
और ढाई गज* ऊँची थी। ये उसी ऊँचाई की थी जिस 











की बल्लियाँ बनाई और उन्हें काँसे से मढ़ा। “उसने 
बल्लियाँको कड़ों में डाला। बल्लियाँ बेदी की बगल में 
थीं। बे वेदी को ले जाने के काम आती थीं। उसने बेदी 
को बनाने के लिए बबूल के तख्तों का उपयोग किया। 








ऊँचाई की आगन की चारों ओर की कनातें थीं। 
।9कनात चार खम्भों और चार काँसें के आधारों पर 
खड़ी थी। खम्भों के छल्ले चाँदी के बने थे। खम्भों के 
सिरे चाँदी से मढे थे और पर्दे की छड़े भी चाँदी की 








वेदी भीतर खाली थी, एक खाली सन्दूक की तरह। 

$उसने हाथ धोने के बड़े पात्र तथा उसके आधार 
को उस काँसे से बनाया जिसे पवित्र तम्बू के प्रवेश 
द्वार पर सेवा करने वाली स्त्रियों द्वारा दर्पण* के रूप 
में काम में लाया जाता था। 








पवित्र तम्बू के चारों ओर का आँगन 


बनी थी। *१पवित्र तम्बू और आँगन के चारों ओर 
की कनातों की खूँटियाँ काँसे की बनी थी। 

शमूसा ने सभी लेवी लोगों को आदेश दिया कि वे 
तम्बू अर्थात्‌ साक्षीपत्र का तम्बू बनाने में काम आई हुई 
चीज़ों को लिख ले। हारून का पुत्र ईतामार इस सूची को 
रखने का अधिकारी था। ““यहूदा के परिवार समूह से 
हूर के पुत्र ऊरी के पुत्र बसलेल ने भी सभी चीज़ें बनाई 

















१तब उसने आँगन के चारों ओर पर्दे की दीवार बनाई। 
दक्षिण की ओर के पर्दे की दीवार पचास गज लम्बी थी। ये 
पर्देसन के उत्तम रेशों के बने थे। "दक्षिणी ओर के पर्दो को 
बीस खम्भों पर सहारा दिया गया था। ये खम्भे काँसे के बीस 


जिनके लिए यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। दान 
के परिवार समूह से अहीसामाक के पुत्र ओहोलीआब ने 
भी उसे सहायता दी। ओहोलीआब एक निपुण कारीगर 
और शिल्पकार था। बह सन के उत्तम रेशों और नीला, 





आधारों पर थे। खम्भों और बल्लियों के लिए छल्ले चाँदी के 
बने थे। /उत्तरी तरफ़ का आँगन भी पचास गज लम्बा था 
और उसमे बीस खम्भे बीस काँसे के आधारों के साथ थे। 
खम्भों और बल्लियों के लिए छल्ले चाँदी के बने थे। 








दर्पण उसयुग में काँसे को चमका कर दर्पण बनाये जाते थे। 


बैंगनी और लाल कपड़े बुनने में निपुण था। 

दो टन* से अधिक सोना पवित्र तम्बू के लिए 
यहोवा को भेंट किया गया था। (यह मन्दिर के 
प्रामाणिक बाटों से तोला गया था।) 





« “पाँच Es 


ढ़ाई गज़ शाब्दिक “पाँच हाथ।” 
दोटन शाब्दिक “उनत्तीसकिवकार और सात सौ शेकेल।” 
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निर्गमन 38:25-39:]8 





25लोगों ने पौने चार टन* से अधिक चाँदी दी। (यह 
अधिकारिक मन्दिर के बाट से तोली गयी थी।) 2१यह 


धागों के रूप में काटा। उन्होंने सोने को नीले, बैंगनी, 
लाल कपड़ों और सन के उत्तम रेशों में बुना। इसे निपुणता 








चाँदी उनके द्वारा कर वसूल करने से आई। लेवी पुरुषों ने 
बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र के लोगों की गणना की। 





के साथ किया गया।) “उन्होंने एपोद के कंधों की पट्टियाँ 
बनाई। और कंधे की इन पट्टियों को एपोद के कंधे पर 





छ: लाख तीन हजार पाँच सौ पचास लोग थे और हर एक 


टाँका। ऽप्टुका उसी प्रकार बनाया गया था। यह एपोद से 





पुरुष को एक बेका* चाँदी कर के रूप में देनी थी। (मन्दिर 
के अधिकारिक बाट के अनुसार एक बेका आधा शेकेल 


होता था।) “पौने चार टन चाँदी का उपयोग पवित्र तम्बू 





के सौ आधारों और कनातों को बनाने में हुआ था। उन्होंने 


एक ही इकाई के रूप मे जोड़ दिया गया। यह सोने के 
तार, सन के उत्तम रेशों, नीला, लाल और बैंगनी कपड़े 
से वैसा ही बना जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 

“कारीगरों ने रत्नों को सोने को पट्टी में जड़ा। 











पचहत्तर पौंड चाँदी हर एक आधार में लगायी। अन्य 
पचास पौंड* चाँदी का उपयोग खूँटियों कनातों की छड़ों 
और खम्भों के सिरों को बनाने में हुआ था। 


उन्होंने इञ्जाएल के पुत्रों के नाम रत्नों पर लिखे। “तब 
उन्होंने रत्नों को एपोद के कंधे के पेबन्द पर लगाया। 
हर एक रत्न इञ्जाएल के बारह पुत्रों मे से एक-एक 








2१साढ़े छब्बीस टन* से अधिक कैसा यहोवा को 
भेंट चढाया गया। उस कँसे का उपयोग मिलापवाले 
तम्बू के प्रवेश द्वार के आधारों को बनाने में हुआ। उन्होंने 
काँसे का उपयोग वेदी और काँसे की जाली बनाने में भी 
किया और वह कासा, सभी उपकरण और वेदी की 
तश्तरियों को बनाने के काम में आया। इसका उपयोग 
आँगन के चारों ओर की कनातों के आधारों और प्रबेश 
द्वार की कनातों के आधारों के लिए भी हुआ। और 
काँसे का उपयोग तम्बू के लिए खूँटियों को बनाने और 
आँगन के चारों ओर की कनातों के लिए हुआ। 




















याजकों के विशेष वस्त्र 





का प्रतिनिधित्व करता था। यह वैसा ही किया गया 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 


सीनाबन्द 

श्तब उन्होंने सीनाबन्द बनाया। यह वही निपुणता 
के साथ बनाया गया था। सीनाबन्द एपोद की तरह 
बनाया गया था। यह सोने के तार , सन के उत्तम रेशों, 
नीला, लाल और बैंगनी कपड़े का बनाया गया था। 
9सीनाबन्द वगीकार दोहरा तह किया हुआ था। यह 
जौ इंच लम्बा और नौ इंच चौड़ा था। !१तब कारीगर 
ने इस पर सुन्दर रत्नों की पक्तियाँ जड़ीं। पहली पंक्ति 
में एक लाल, एक पुखराज और एक मर्कतमणि थी। 
"दूसरी पंक्ति में एक फिरोज़ा, एक नीलम तथा एक 














3 कारीगरों ने नीले, लाल और बैंगनी कपड़ों 
3 के निशेष वस्त्र याजकों के लिए बनाए जिन्हें 
बे पवित्र स्थान में सेवा के समय पहनेगे। उन्होंने हारून 
के लिए भी बैसे ही विशेष वस्त्र बनाये जैसा यहोवा ने 
मूसा को आदेश दिया था। 





एपोद 


पन्ना था। !शतीसरी पंक्ति में एक धूम्रकान्त, अकीक 
और एक याकूत था। !२चौथी पंक्ति में एक लहसुनिया, 
एक गोमेदक मणि, और एक कपिश मणि थी। ये 
सभी रत्न सोने में जड़े थे। “इन बारह रत्नों पर इस्राएल 
के पुत्रों के नाम उसी प्रकार लिखे गये थे जिस प्रकार 
एक कारीगर मुहर पर खोदता है। हर एक रत्न पर 





उन्होंने एपोद सन के उत्तम रेशों और नीले, लाल 
और बैंगनी कपड़े से बनाया। (उन्होंने सोने को बारीक 
पट्‌टियों के रूप मे पीटा और तब उन्होंने उसे लम्बे 











पौने चार टन शाब्दिक “सौ किककर और ।,775 शेकेल।” 
एक बेका या “।/5 औस।” 

पचास पौड़ शाब्दिक “,775 शेकेल।” 

साढ़े छब्बीस टन शाब्दिक “सत्तर किककर और दो हजार 
चार सौ शेकेल।” 





इञ्जाएल के बारह पुत्रों में से एक-एक का नाम था। 

!ऽसीनाबन्द के लिए शुद्ध सोने की एक जंजीर बनाई 
गई। ये रस्सी की तरह बटी थी। !“कारीगरों ने सोने की दो 
पट्टियों और दो सोने के छल्ले बनाए। उन्होंने दोनों छल्‍्लों 
को सीनाबन्द के ऊपरी कोनों पर लगाया। “तब उन्होंने 
दोनों सोने की जंजीरों को दोनों छल्लों में बाँधा। !*उन्होंने 
सोने की जंजीरों के दूसरी सिरों को दोनों पट्टियों से 
बाँधा। तब उन्होंने एपोद के दोनों कंधों से सामने की ओर 








निर्गमन 39:9-43 


उन्हें फैसाया। तब उन्होंने दो और सोने के छल्ले 
बनाए और सीनाबन्द के निचले कोनों पर उन्हें लगाया। 
उन्होंने छल्लों को चोगे के समीप अन्दर लगाया। 
20उन्होंने सामने की ओर कंधे की पट्टी के तले में 
सोने के दो छल्ले लगाए। ये छल्ले बटनों के समीप 
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मूसा द्वारा पवित्र तम्बू का निरीक्षण 

32इस प्रकार मिलापवाले तम्बू का सारा काम पूरा हो 
गया। इग्राएल के लोगों ने हर चीज़ ठीक वैसी ही बनाई 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। तब उन्होंने 
मिलापवाला तम्बू मूसा को दिखाया। उन्होंने उसे तम्बू 











ठीक प्टुके के ऊपर थे। “तब उन्होंने एक नीली 


और उसमें की सभी चीज़ें दिखाई। उन्होंने उसे छल्ले, 





पट्टी का उपयोग किया और सीनाबन्द के छल्लों को 
एपोद के छल्लों से बाँधा। इस प्रकार सीनाबन्द पेटी के 
समीप लगा रहा। यह गिर नहीं सकता था। उन्होंने यह 
सब चीज़ें यहोवा के आदेश के अनुसार कीं। 








याजक के अन्य वस्त्र 


तख्ते, छड़ें खम्भें तथा आधार दिखाए। *उन्होंने उसे तम्बू 
का आच्छादन दिखाया जो लाल रंगी हुई भेड़ की खाल 
का बना था और उन्होंने वह आच्छादन दिखाया जो सुइसों 
के चमड़े का बना था और उन्होंने वह कनात दिखाई जो 
प्रवेश द्वार से सब से अधिक पवित्र स्थान को ढकती थी। 

35उन्होंने मूसा को साक्षीपत्र का सन्दूक दिखाया। 





2>तब उन्होंने एपोद के नीचे का चोगा बनाया। उन्होंने 


उन्होंने सन्दूक को ले जाने वाली बल्लियाँ तथा सन्दूक 





इसे नीले कपड़े से बनाया। यह एक निपुण व्यक्ति का 
काम था। २चोगे के बीचोंबीच एक छेद था। इस छेद के 
चारों ओर कपड़े की गोट लगी थी। यह गोट छेद को 
फटने से बचाती थी। *तब उन्होंने सन के उत्तम रेशों, 
नीले, लाल और बैंगनी कपड़े से फूँदने बनाए जो अनार 
के आकार के नीचे लटके थे। उन्होंने इन अनारों को 














को ढकने वाले ढककन को दिखाया। उन्होंने विशेष 
रोटी की मेज़ तथा उस पर रहने वाली सभी चीज़ें और 
साथ में बिशेष रोटी मूसा को दिखायी। “उन्होंने मूसा 
को शुद्ध सोने का दीपाधार और उस पर रखे हुए दीपकों 
को दिखाया। उन्होंने तेल और अन्य सभी चीज़ें मूसा को 
दिखाई, जिनका उपयोग दीपकों के साथ होता था। 











चोगे के नीचे के सिरे पर चारों ओर बाँधा। तब उन्होंने 
शुद्ध सोने की घंटियाँ बनाई। उन्होंने अनारों के बीच में 


> 


| 








3४उन्होंने उसे सोने की वेदी, अभिषेक का तेल, सुगन्धित 
धूप, और तम्बू के प्रवेश द्वार को ढकने वाली कनात 








चोगे के नीचे के सिरे के चारों ओर इन्हें बाँधा। 2लबादे 
के नीचे के सिरे के चारो ओर अनार और घंटियाँ थी। 





को दिखाया। १उन्होने काँसे की वेदी और काँसे की 
जाली को दिखाया। उन्होंने बेदी को ले जाने के लिए बनी 








हर एक अनारों के मध्य घंटी थी। याजक उस चोगे को 
तब पहनता था जब वह यहोवा की सेवा करता था, 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 

27कारीगरों ने हारून ओर उसके पुत्रों के लिए लबादे 
बनाए। ये लबादेसन के उत्तम रेशों के थे। “और कारीगरों 





बल्लियों को भी मूसा को दिखाया। और उन्होंने उन 
सभी चीज़ों को दिखाया जो वेदी पर काम मे आती थी 
उन्होंने चिलमची और उसके नीचे का आधार दिखाया 

40उन्होंने आँगन के चारों ओर की कनातों को, खम्भों 
ओर आधारों के साथ मूसा को दिखाया। उन्होंने उसको 











ने सन के उत्तम रेशों के साफ़े बनाए। उन्होंने सिर की 


उस कनात को दिखाया जो आँगन के प्रवेशद्वार को ढके 





पगड़ियाँ और अधोवस्त्र भी बनाए। उन्होंने इन चीज़ों को 
सन के उत्तम रेशों का बनाया। तब उन्होंने प्टुके को 
सन के उत्तम रेशों, नीले, बेंगनी और लाल कपड़े से 
बनाया। कपड़े में काढ़ने काढ़े गए। ये चीज़ें वैसी ही बनाई 
गई जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 

30तब उन्होंने सिर पर बाधने के लिए सोने का 
पतरा बनाया। उन्होंने सोने पर ये शब्द लिखे: यहोवा 











थी। उन्होने उसे रस्सियाँ और काँसे की तम्बू वाली खूँटियाँ 
दिखाई। उन्होंने मिलापवाले तम्बू में उसे सभी चीज़ें दिखाई 

4तब उन्होंने मूसा को पवित्र स्थान में सेवा करने 
बाले याजकों के लिए बने स्त्रो को दिखाया। बे उन वस्त्रो 
को तब पहनते थे जब वे याजक के रूप में सेवा करते थे 

“यहोवा ने मूसा को जैसा आदेश दिया था इञ्राएल 
के लोगों ने ठीक सभी काम उसी तरह किया। *१मूसा 














के लिए पवित्र। 3+तब उन्होंने पतरे से एक नीली पट्टी 
बाँधी और उसे पगड़ी पर इस प्रकार बाँधा जैसा यहोवा 
ने मूसा को आदेश दिया था। 


ने सभी कामों को ध्यान से देखा। मूसा ने देखा कि 
सब काम ठीक उसी प्रकार हुआ जैसा यहोवा ने आदेश 
दिया था। इसलिए मूसा ने उनको आशीर्वाद दिया। 
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मूसा द्वारा पवित्र तम्बू की स्थापना 





निर्गमन 40:-32 


"इस प्रकार ठीक समय पर पवित्र तम्बू खड़ा किया 
छोड़ने he _ la Fe 2 महीने 
गया। यह मिम्न छोड़ने के बाद के दूसरे वर्ष में पहले महीने 








तब यहोवा ने मूसा से कहा, “पहले महीने 
4 के पहले दिन पवित्र तम्बू जो मिलाप वाला 
तम्बू है खड़ा करो। *साक्षीपत्र के सन्दूक को 
मिलापवाले तम्बू मे रखो। सन्दूक को पर्दे से ढक दो। 
*तब विशेष रोटी की मेज को अन्दर लाओ। जो सामान 
मेज पर होने चाहिए उन्हें उस पर रखो। तब दीपाधार 





का पहला दिन था। '*मूसा ने पवित्र तम्बू को यहोवा के 
कथानानुसार खड़ा किया। पहले उसने आधारों को रखा। 
तब उसने आधारों पर तख्तों को रखा। फिर उसने बल्लियाँ 
लगाई और खम्भों को खड़ा किया। उसके बाद मूसा ने 
पवित्र तम्बू के ऊपर आच्छादन रखा। इसके बाद उसने 





को तम्बू में रखो। दीपाधार पर दीपकों को ठीक 


तम्बू के आच्छादन पर दूसरा आच्छादन रखा। उसने यह 





स्थानों पर रखो। “सोने की वेदी को, धूप की भेंट के 
लिए तम्बू में रखो। वेदी को साक्षीपत्र के सन्दूक के 
सामने रखो। तब कनात को पवित्र तम्बू के प्रवेश 
द्वार पर लगाओ। 

““ होमबलि की बेदी को मिलापवाले तम्बू की पवित्र 
तम्बू के प्रवेशद्वार पर रखो। 'चिलमची को वेदी और 











यहोवा के आदेश के अनुसार किया। 

भूसा ने साक्षीपत्र के उन पत्थरों को जिन पर यहोवा 
के आदेश लिखे थे, सन्दूक में रखा। मूसा ने बल्लियों 
को सन्दूक के छल्लों में लगाया। तब उसने ढक्कन को 
सन्दूक के ऊपर रखा। 2/तब मूसा सन्दूक को पवित्र 
तम्बू के भीतर लाया। और उसने पर्दे को ठीक स्थान 














मिलापवाले तम्बू के बीच में रखो। चिलमची में पानी 


पर लटकाया। उसने पवित्र तम्बू में साक्षीपत्र के सन्दूक 





भरो। *आँगन के चारों ओर कनाते लगाओ। तब 
आँगन के प्रवेशद्वार पर कनात लगाओ। 

*“ अभिषेक के तेल को डालकर पवित्र तम्बू और 
इसमें की हर एक चीज़ का अभिषेक करो। जब तुम 
इन चीज़ों पर तेल डालोगे तो तुम इन्हें पवित्र बनाओगे।* 
।१होमबलि की बेदी का अभिषेक करो। बेदी की हर 
एक चीज़ का अभिषेक करो। लुम वेदी को पवित्र 
करोगे। यह अत्यधिक पवित्र होगी। “तब चिलमची 
और उसके नीचे के आधार का अभिषेक करो। 
ऐसा उन चीज़ों के पवित्र करने के लिए करो। 

!2“हारून और उसके पुत्रों को मिलापवाले तम्बू 
के प्रवेशद्वार पर लाओ। उन्हें पानी से नहलाओ। !अतब 























को ढक दिया। मूसा ने ये चीज़ें यहोवा के आदेश के 
अनुसार कीं। ““तब मूसा ने विशेष रोटी की मेज को 
मिलापवाले तम्बू में रखा। उसने इसे पवित्र तम्बू के उत्तर 
की ओर रखा। उसने इसे पर्दे के सामने रखा। “तब 
उसने यहोवा के सामने मेज पर रोटी रखी। उसने यह 
यहोवा ने जेसा आदेश दिया था, वैसा ही किया। 2*तब 
मूसा ने दीपाधार को मिलापवाले तम्बू में रखा। उसने 
दीपाधार को पवित्र तम्बू के दक्षिण ओर मेज के पार 
रखा। “तब यहोवा के सामने मूसा ने दीपाधार पर दीपक 
रखे। उसने यह यहोवा के आदेश के अनुसार किया। 
2४तब मूसा ने सोने की वेदी को मिलापवाले तम्बू 
में रखा। उसने सोने की बेदी को पर्दे के सामने रखा। 


























हारून को विशेष वस्त्र पहनाओ। तेल से उसका 
अभिषेक करो और उसे पवित्र करो। तब बह याजक 
i he मेरी _ \ 4तब _ पत्रों 
के रूप में मेरी सेवा कर सकता है। !*तब उसके पु 
को वस्त्र पहनाओ। (पुत्रों का अभिषेक बैसे ही करो 
जैसे उनके पिता का अभिषेक किया। तब वे भी मेरी 





27तब उसने सोने की वेदी पर सुगन्धित धूप जलाई। 
ho, lo 28तब 
उसने यह यहोवा के आदेशानुसार किया। तब मूसा 
ने पवित्र तम्बू के प्रवेश द्वार पर कनात लगाई। 
मूसा ने होमबलि वाली वेदी को, मिलापवाले तम्बू 
के प्रबेशद्वार पर रखा। तब मूसा ने एक होमबलि उस 











याजक _ ~ ~ जब 
संवा याजक क रूप म॑ कर सकते ह। जब तुम 


बेदी पर चढाई। उसने अन्नबलि भी यहोवा को चढ़ाई। 





अभिषेक करोगे, वे याजक हो जाएंगे। वह परिवार 
भविष्य में भी सदा के लिए याजक बना रहेगा।” !“मूसा 
ने यहोवा की आज्ञा मानी। उसने वह सब किया 
जिसका यहोवा ने आदेश दिया था। 











पवित्र बनाओगे या “दिखाओ कि वे विशेष उद्देश्य के 
लिए दूसरों से अलग हैं।” 


उसने ये चीज़ें यहोवा के आदेशानुसार कीं। 

30तब मूसा ने मिलापवाले तम्बू और वेदी के बीच 
चिलमची को रखा। और उसमे धोने के लिए पानी भरा। 
3मूसा, हारून और हारून के पुत्रों ने अपने हाथ और 
पैर धोने के लिए इस चिलमची का उपयोग किया। शवे 
हर बार जब मिलापवाले तम्बू में जाते तो अपने हाथ 














निर्गमन 40:33-38 
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और पैर धोते थे। जब वे वेदी के निकट जाते थे तब 
भी वे हाथ और पेर धोते थे। वे इसे बैसे ही करते थे 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 

3अतब मूसा ने पवित्र तम्बू के आँगन के चारों ओर 
कनातें खड़ी कीं। मूसा ने वेदी को आँगन में रखा। 








तम्बू भर गया। बादल मिलापवाले तम्बू पर उतर 
आया। और यहोवा के तेज ने पवित्र तम्बू को भर 
दिया। इसलिए मूसा मिलापवाले तम्बू में नहीं घुस सका। 

3७इस बादल ने लोगों को संकेत दिया कि उन्हें 
कब चलना है। जब बादल तम्बू से उठता तो इम्राएल 

















तब उसने आँगन के प्रबेश द्वार पर कनात लगाई। 


के लोग चलना आरम्भ कर देते थे। ?किन्तु जब 





इस प्रकार मूसा ने वे सभी काम पूरे कर लिए जिन्हे 
करने का आदेश यहोवा ने दिया था। 


यहोवा की महिमा 


बादल तम्बू पर ठहर जाता तो लोग चलने की कोशिश 
नहीं करते थे। वे उसी स्थान पर ठहरे रहते थे, जब 
तक बादल तम्बू से नहीं उठता था। इसलिए दिन में 
यहोवा का बादल तम्बू पर रहता था, और रात को 











34जब सभी चीज़ें पूरी हो गई, बादल ने मिलापवाले 
तम्बू _को ढक लिया। और यहोवा के तेज से पवित्र 


बादल में आग होती थी। इसलिए इस्राएल के सभी 
लोग यात्रा करते समय बादल को देख सकते थे। 
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लैव्यव्यवस्था 


होमबलि के नियम 





!शतब याजक को चाहिए कि वह पशु को टुकड़ों में 





यहोवा परमेश्वर ने मूसा को बुलाया और मिलापबाले 








काटे। पशु का सिर और चर्बी याजक को लकड़ी के 





han be _ 2“इस्राएल 
तम्बू में से उससे बोला। यहोवा ने कहा, “'इम्राएल 
के लोगों से कहो: तुम लोगों में से कोई जब यहोवा को 





_ बेदी 
ऊपर क्रम से रखना चाहिए। लकड़ी वेदी पर आग 
के ऊपर रहती है। />याजक को पशु के भीतरी भागों 





~ ~ र जानवरों 80 ३: 2 
भेंट लाए तो वह भेंट तुम्हें उन जानवरों में से लानी 
चाहिए जो तुम्हारे झुण्ड या रेवड़ में से हो। 

3“यदि कोई व्यक्ति अपने पशुओं में से किसी की 





और उसके पैरों को पानी से धोना चाहिए। तब याजक 
को चाहिए कि वह पशु के सभी भागों को वेदी पर 
जलाएँ। यह होमबलि है अर्थात्‌ आग के द्वारा यहोवा 








होमबलि दे तो बह नर होना चाहिए और उस जानवर 
में कोई दोष नहीं होना चाहिए। उस व्यक्ति को चाहिए 





को सुगन्ध से प्रसन्न करना। 
।4“यदि कोई व्यक्ति यहोवा को पक्षी की होमबलि 





कि वह जानवर को मिलापवाले तम्बू के द्वार पर ले 
जाये। तब यहोवा भेंट स्वीकार करेगा। *इस व्यक्ति 
को अपना हाथ जानवर के सिर पर रखना चाहिए। 








चढ़ाए तो यह पक्षी फ़ाख्ता या नया कबूतर होना चाहिए। 
!ऽयाजक भेंट को बेदी पर लाएगा। याजक पक्षी के 
सिर को अलग करेगा। तब याजक पक्षी को बेदी पर 





परमेश्वर होमबलि को व्यक्ति के पाप के लिए भुगतान 
के रूप में स्वीकार करेगा। 


जलाएगा। पक्षी का खून वेदी की ओर बहना चाहिए। 
!धयाजक को पक्षी के गले की थैली * और उसके 








5“व्यक्ति को चाहिए कि वह बछड़े को यहोवा के 


पंखों को वेदी के पूर्व की ओर फेंक देना चाहिए। यह 





सामने मारे। हारून के याजक पुत्रों को बछड़े का खून 
लाना चाहिए। उन्हें मिलापवाले तम्बू के द्वार की वेदी 
पर चारों ओर खून छिड़कना चाहिए। “बह उस जानवर 
का चमड़ा हटा देगा और उसे टुकड़ों में काटेगा। हारून 
के याजक पुत्रों को वेदी पर लकड़ी और आग रखनी 








बही जगह है जहाँ बे वेदी से निकालकर राख डालते 
हैं। तब याजक को पंख के पास से पक्षी को चीरना 
चाहिए, किन्तु पक्षी को दो भागों में नहीं बाँटना चाहिए। 
याजक को बेदी के ऊपर आग पर रखी लकड़ी के 
ऊपर पक्षी को जलाना चाहिए। यह होमबलि है अर्थात्‌ 





चाहिए। *हारून के याजक पुत्रों को वे टुकड़े, (सिर 
और चर्बी) लकड़ी पर रखनी चाहिए। वह लकड़ी वेदी 
के ऊपर \ याजक _ जानवर _ 
पर आग के ऊपर होती है। याजक को जानवर के 
भीतरी भागों और पैरों को पानी से धोना चाहिए। तब 
याजक को जानवर के सभी भागों को वेदी पर जलाना 
चाहिए। यही होमबलि है अर्थात्‌ आग के द्वारा यहोवा 
को सुगन्ध से प्रसन्न करना। 











आग के द्वारा यहोवा को सुगन्ध से प्रसन्न करना। 


अन्नबलि के नियम 
@, “जब कोई व्यक्ति यहोवा को अन्नबलि चढाये तो 
उसकी भेंट महीन आटे की होनी चाहिए। वह व्यक्ति 
_ ~ _ और _ श्तब 
उस आटे पर तेल डाले और उस पर लोबान रखे। ?तब वह 
इसे हारून के याजक पुत्रों के पास लाए। वह व्यक्ति तेल 

















।0“यृदि कोई व्यक्ति भेड़ या बकरी की होमबलि 
न ~~ जिसमें 

चढ़ाए तो वह एक ऐसे नर पशु की भेंट दे जिसमें कोई 

दोष न हो। “उस व्यक्ति को वेदी के उत्तर की ओर 

यहोवा के सामने पशु को मारना चाहिए। हारून के 

याजक पुत्रों को वेदी के चारों ओर खूनछिड़कना चाहिए। 














और लोबान से मिला हुआ एक मुट्ठी महीन आटा ले 








थैली पक्षी के गले के भीतर की छोटी थैली। जब पक्षी 

ht ha भोजन उसके _ में जाता 5 केक 
खाता है तो पहले भोजन उसके इस भाग में जाता है। पेट में 
जाने के पहले यहाँ यह मुलायम हो जाता हे। 








लैव्यव्यवस्था 2:3-3:9 


तब याजक वेदी पर स्मृतिभेंट के रूप में आटे को 
आग में जलाए। यह यहोवा के लिए सुगन्ध होगी और 
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पहली फ़सल से अन्नबलि के नियम 


।4“यदि तुम पहली फ़सल से यहोवा को अन्नबलि 








बची हुई अन्नबलि हारून और उसके पुत्रों के लिए 
होगी। यह भेंट यहोवा को आग से दी जाने वाली भेंटों 
में सबसे अधिक पवित्र होगी। 


चूल्हे में पकी अन्नबलि के नियम 


लाते हो तो तुम्हें भुनी हुई अन्न की बालें लानी चाहिए। 
इस अन्न को दलकर छोटे टुकड़ों में तोड़ा जाना 
चाहिए। इस पहली फसल से तुम्हारी अन्नबलि होगी। 
तुम्हें इस पर तेल डालना और लोबान रखना चाहिए। 
यह अन्नबलि है। ! याजक को चाहिए कि वह स्मृति 














*जब तुम चूल्हे में पकी अन्नबलि लाओ तो यह 
अखमीरी* मैदे के फुलके या ऊपर से तेल डाली हुई 
अख़मीरी चपातियाँ होनी चाहिए। “यदि तुम भूनने 
की कड़ाही से अन्नबलि लाते हो तो यह तेल मिली 
अख़मीरी महीन आटे की होनी चाहिए। “तुम्हे इसे 
कई टुकड़े करके कई भागों में बाँटना चाहिए और 
इन पर तेल डालना चाहिए। यह अन्नबलि है। यदि 
तुम अन्नबलि तलने की कड़ाही से लाते हो तो यह 
तेल मिले महीन आटे की होनी चाहिए। 























र 2५. Re “4 र _ -कछ भाग 

भेंट के रूप में दले गए अन्न के कु ,तेल और 
इस पर रखे पूरे लोबान को जलाए। यह यहोवा को 
आग से चढ़ाई भेंट हे। 


मेलबलि के नियम 

3 “यदि यह भेंट मेलबलि है और यह यहोवा को 
3 अपने पशुओं के झुण्ड से एक नर या मादा पशु 
देता है, तो इस पशु में कोई दोष नहीं होना चाहिए। ? 
इस व्यक्ति को अपना हाथ पशु के सिर पर रखना 














*“लुम इन चीज़ों से बनी अन्नबलि यहोवा के लिए 
लाओगे। तुम उन चीज़ों को याजक के पास ले जाओगे 





चाहिए। मिलापवाले तम्बू के द्वार पर उस व्यक्ति द्वारा 
उस पशुको मार डालना चाहिए। तब हारून के याजक 








और बह उन्हें बेदी पर रखेगा। फिर उस अन्नबलि 


पुत्रों को वेदी पर चारों ओर खून छिड़कना चाहिए। 





इ याजक -कछ भाग > ० 
में से याजक इसका कुछ भाग लेकर उसे स्मृति भेंट 
० he बेदी जलायेगा हर 

के रूप में वेदी पर जलायेगा। यह आग द्वारा दी गई 
एक भेंट है। इस की सुगन्ध से यहोवा प्रसन्न होता हे। 


3इस व्यक्ति को मेलबलि में से यहोवा को आग द्वारा 
भेंटचढानी चाहिए। भीतरी भागों को ढकने वाली और 
भीतरी भागों में रहने वाली चर्बी की भेंट चढानी चाहिए। 








बची हुई अन्नबलि हारून और उसके पुत्रों की 
होगी। यह भेंट यहोवा को आग से चढाई जाने वाली 
भेंटों में अति पवित्र होगी। 








“उस के दोनों गुर्दो पर की चर्बी और पुट्ठे* की चर्बी 
भी भेंट में चढानी चाहिए। गुर्दो के साथ कलेजे को 
ढकने वाली चर्बी भी निकाल लेनी चाहिए। तब हारून 











॥“लुम्हें यहोवा को ख़मीर बाली कोई अन्नबलि 





के पुत्र चर्बी को बेदी पर जलाएंगे। वे आग पर रखी हुई 





नहीं चढ़ानी चाहिए। तुम्हें यहोवा को, आग द्वारा भेंट 
के रूप में ख़मीर या शहद नहीं जलाना चाहिए। “तुम 
पहली फ़सल से तैयार की गई खमीर या शहद यहोवा 
को भेंट के रूप में ला सकते हो, किन्तु खमीर और 
शहद मधुर गन्ध के रूप में ऊपर जाने के लिए वेदी 
पर जलाने नहीं चाहिए। !3तुम्हें अपनी लायी हुई हर 
एक अन्नबलि पर नमक भी रखना चाहिए। यहोवा 
से तुम्हारे वाचा के प्रतीक रूप, नमक का अभाव 








लकड़ी, जिस पर होमबलि रखी गई, उसके ऊपर उसे 
रखेंगे। इस की सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करती है। 
“यदि व्यक्ति यहोवा के लिए अपनी रेवड़ में से 
मेलबलि के रूप में पशु को लाता है तब उसे एक नर या 
मादा पशु भेंट में देना चाहिए जिसमें कोई दोष न हो। 
7यदि वह भेंट में एक मेमना लाता है तो उसे यहोवा के 
सामने लाना चाहिए। *उसे अपना हाथ पशु के सिर पर 
रखना चाहिए और मिलापवाले तम्बूके सामने उसे मारना 

















तुम्हारी किसी अन्नबलि में नहीं होना चाहिए। तुम्हें 
अपनी सभी भेटों के साथ नमक लाना चाहिए। 





अखमीरी खमीर के बिना बनी रोटी। 


चाहिए। हारून के पुत्र वेदी पर चारों ओर पशु का खून 
डालेंगे। ?तब वह व्यक्ति मेलबलि का एक भाग यहोवा 











पुट्ठे पशु की पसली के पिछली से लेकर उसकी पिछली 
टाँगों तक का भाग। 
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-को आगड्वारा भेंट के रूप में चढ़ाएगा। इस व्यक्ति को 
चर्बी और चर्बी से भरी सम्पूर्ण पूँछ और पशु के भीतरी 
भागों के ऊपर और चारों ओर की चर्बी लानी चाहिए। 
(उसे उस पूँछ* को रीढ़ की हड्डी के एकदम पास से 
काटना चाहिए।) !१इस व्यक्ति को दोनों गुर्दे और इन्हे 
ढकने वाली चर्बी और पुट्ठे की चर्बी भी भेंट में चढानी 














लैव्यव्यबस्था 3:0-4:।3 





पाप हो जाए जिसे यहोवा ने न करने का आदेश दिया 
है तो उस व्यक्ति को निम्न बातें करनी चाहिए: 
“यदि अभिषिक्त याजक से कोई ऐसा पाप हुआ हो 
जिसका बुरा असर लोगों पर पड़ा हो तो उसे अपने किए 
गए पाप के लिये यहोवा को बलि चढानी चाहिए : उसे 
एक बछड़ा यहोवा को भेंट में देना चाहिए जिसमें कोई 














चाहिए। उसे कलेजे को ढकने वाली चर्बी भी भेंट में 


दोष न हो। उसे यहोवा को बछड़ा पापबलि के रूप में 





चढ़ानी चाहिए। उसे गुर्दो के साथ कलेजे को भी निकाल 
लेना चाहिए। "तब याजक वेदी पर इस को जलाएगा। 


चढाना चाहिए। “अभिषिक्त याजक को उस बछड़े को 
परमेश्वर के सामने मिलापवाले तम्बू के द्वार पर लाना 








यह यहोवा को आग द्वारा दी गई भेंट होगी तथा यह 
लोगों के लिए भी भोजन होगी। 


मेलबलि के रूप में बकरे की बलि के नियम 
72"यदि किसी व्यक्ति की भेंट एक बकरा हे तो बह 
उसे यहोवा के सामने भेंट करे। !3इस व्यक्ति को 
बकरे के सिर पर हाथ रखना चाहिए और मिलापवाले 
तम्बू के सामने उसे मारना चाहिए। तब हारून के पुत्र 











चाहिए। उसे अपना हाथ उस बछड़े के सिर पर रखना 
चाहिए और यहोवा के सामने उसे मार देना चाहिए। तब 
अभिषिक्त याजक को बछड़े का कुछ खून लेना चाहिए 
और मिलापवाले तम्बू में ले जाना चाहिए। “याजक को 
अपनी उँगलियाँ खून में डालनी चाहिए और महापवित्र 
स्थान के पर्दे के सामने खून को सात बार परमेश्वर के 
सामने छिड़कना चाहिए। याजक को कुछ खून सुगन्धित 
धूप की वेदी के सिरे पर लगाना चाहिए। यह वेदी यहोवा 























बकरे का खून बेदी पर चारों ओर डालेंगे। “तब व्यक्ति 
को बकरे का एक भाग यहोवा को अग्नि द्वारा भेंट के 


र ~ 'मिलापवाले ~ याजक बछडे = 
के सामने मिलापवाले तम्बू में है। याजक को बछड़े का 
सारा ख़ून होमबलि की बेदी की नींव पर डालना चाहिए। 








रूप में चढाने के लिए लाना चाहिए। इस व्यक्ति को 
भीतरी भाग के ऊपर और उसके चारों ओर की चर्बी 
की भेंट चढ़ानी चाहिए। उसे दोनों गुर्दे, उसे ढकने 
वाली चर्बी तथा पशु के पुट्ठे की चर्बी भेंट में चढ़ानी 











(वह वेदी मिलापवाले तम्बू के द्वार पर है।) *और उसे 
पापबलि किए गए बछड़े की सारी चर्बी को निकाल लेना 
चाहिए। उसे भीतरी भागों के ऊपर और उसके चारों 
ओर की चर्बी को निकाल लेनी चाहिए। १उसे दोनों गुर्दे, 











चाहिए। उसे कलेजे को ढकने वाली चर्बी चढानी चाहिए। 


उसके ऊपर की चर्बी और पुट्ठे पर की चर्बी ले लेनी 





उसे कलेजे के साथ गुर्दे को निकाल लेना चाहिए। 
।१याजक को बेदी पर बकरे के भागों को जलाना चाहिए। 
यह यहोवा को आग द्वारा दी गई भेंट तथा याजक का 
भोजन होगा। इसकी सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करती 
है। (लेकिन सारा उत्तम भाग यहोवा का है।) यह 
नियम तुम्हारी सभी पीढ़ियों में सदा चलता रहेगा। तुम 
जहाँ कहीं भी रहो, तुम्हें खून या चर्बी नहीं खानी चाहिए।” 








संयोगवश हुए पापों के लिए पापबलि के नियम 


चाहिए। उसे कलेजे को ढकने वाली चर्बी भी लेनी चाहिये 
और उसे कलेजे को गुर्दे के साथ निकाल लेना चाहिए। 
।१याजक को ये चीज़ें ठीक उसी तरह लेनी चाहिए जिस 
प्रकार उसने ये चीज़ें मेलबलि के बछड़े से ली थी।* 
याजक को होमबलि की वेदी पर पशु के भागों को 
जलाना चाहिए। !-।?किन्तु याजक को बछड़े का चमड़ा, 
सिर सहित इसका सारा माँस, पैर, भीतरी भाग और शरीर 
का बेकार भाग निकाल लेना चाहिए। याजक को डेरे 
के बाहर विशेष स्थान पर बछड़े के पूरे शरीर को ले 














यहोवा ने मूसा से कहा, ““इम्राएल के लोगों से 
कहो: यदि किसी व्यक्ति से संयोगबश कोई ऐसा 





पूँछ a Se bs शनि. पँछ उल्लेख i \ 
पूँछ यहाँ दुंबे मेढे के से पशु की पूँछ का उल्लेख है जिस 


NS] 


में सात किलो से भी अधिक चर्बी होती हे। उस क्षेत्र में 
hs ble 


प्राय: इसी प्रकार के दुंबे मेढे हुआ करते थे। 


> eC) 











जाना चाहिए जहाँ राख डाली जाती है। याजक को वहाँ 
लकड़ी की आग पर बछड़े को जलाना चाहिए। बछड़े को 
वहाँ जलाया जाना चाहिए जहाँ राख डाली जाती है। 
!3'ऐसा हो सकता है कि पूरे इञ्एल राष्ट्र से अनजाने 
कोई he जाए _ जिसे _ 
में कोई ऐसा पाप हो जाए जिसे न करने का आदेश 

















जिस प्रकार ... ली थी देखें लेव्यव्यवस्था 3:।-5 


लैव्यव्यबस्था 4:4-5:2 





परमेश्वर ने दिया है। यदि ऐसा होता है तो वे दोषी होंगे। 
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27“हो सकता है कि साधारण जनता में से किसी 





।५दि उन्हें इस पाप का पता चलता है तो पूरे राष्ट्र के 


व्यक्ति से संयोगजश कोई ऐसी बात हो जाए जिसे यहोवा 





लिए एक बछड़ा पापबलि के रूप में चढाया जाना चाहिए। 
बछडे ~ -मिलापवाले _ ~ 

उन्हें बछड़े को तम्बू के सामने लाना चाहिए। 

!बुजुर्गो को यहोवा के सामने बछड़े के सिर पर अपने 








ने न करने का आदेश दिया है। २यदि उस व्यक्ति को 
अपने पाप का पता चले तो वह एक बकरी लाए जिसमें 
कोई दोष न हो। यह उस व्यक्ति की भेंट होगी। वह इस 














हाथ रखने चाहिए। यहोवा के सामने बछड़े को मारना 
चाहिए। “तब अभिषिक्त याजक को बछड़े का कुछ 
खून मिलापवाले तम्बू में लाना चाहिए। ''याजक को 





बकरी को उस पाप के लिए लाए जो उसने किया है। 
२१उसे अपना हाथ पशु के सिर पर रखना चाहिए और 
होमबलि के स्थान पर उसे मारना चाहिए। १तब याजक 








अपनी उँगलियाँ खून में डुबानी चाहिए और पर्दे के 
he, 2 र _ 
सामने सात बार खून को यहोवा के सामने छिड़कना 





को उस बकरी का कुछ खून अपनी उँगली पर लेना 
चाहिए और होमबलि की बेदी के सिरे पर डालना चाहिए। 








चाहिए। !*तब याजक को कुछ खून वेदी के सिरे के 


याजक को बेदी की नींव पर बकरी का सारा खून 





सींगों पर डालना चाहिए। (वह वेदी मिलापवाले तम्बू में 


उँडेलना चाहिए। 3*तब याजक को बकरी की सारी चर्बी 





यहोवा के सामने है।) याजक को सारा खून होमबलि 


उसी प्रकार निकालनी चाहिए जिस प्रकार मेलबलि से 





की बेदी की नींव पर डालना चाहिए। वह वेदी 
मिलापवाले तम्बू के द्वार पर है। 





चर्बी निकाली जाती है। याजक को इसे यहोवा के लिये 
सुगन्धित धूप की वेदी पर जलाना चाहिए। इस प्रकार 





!१“तब याजक को पशु की सारी चर्बी निकाल लेनी 
चाहिए और उसे वेदी पर जलाना चाहिए। "वह बछड़े 
_ \ _ जैसा _ पु ~ 
के साथ वेसा ही करेगा जैसा उसने पापबलि के रूप में 
चढ़ाये गये बछड़े के साथ किया था। इस प्रकार याजक 

















याजक उस व्यक्ति के पापों का भुगतान कर देगा और 
यहोवा उस व्यक्ति को क्षमा कर देगा। 

32“यदि यह व्यक्ति पापबलि के रूप में एक मेमने को 
लाता हे तो उसे एक मादा मेमना लानी चाहिए जिसमें 














लोगों के पाप का भुगतान करता है, इससे यहोवा इम्राएल 


कोई दोष न हो। 33व्यक्ति को उसके सिर पर हाथ रखना 





के लोगों को क्षमा कर देगा। २!याजक डेरे के बाहर 





चाहिए और उसे उस स्थान पर पापबलि के रूप मे मारना 





बछड़े को ले जाएगा और उसे वहाँ जलाएगा। यह पहले 


चाहिए जहाँ वे होमबलि के पशु को मारते हें। “याजक 





के समान होगा। यह पूरे समाज के लिये पापबलि होगी। 

२2'हो सकता है किसी शासक से संयोगवश, कोई ऐसी 
बात हो जाए जिसे उसके परमेश्वर यहोवा ने न करने 
का आदेश दिया है, तो यह शासक दोषी होगा। यदि उसे 


को अपनी उँगली पर पापबलि का खून लेना चाहिए 
और इसे होमबलि की वेदी के सिरे पर डालना चाहिए। 
तब उसे मेमने के सारे खून को वेदी की नींव पर उँड़ेलना 
चाहिए। याजक को मेमने की सारी चर्बी उसी प्रकार 











इस पाप का पता चलता है तब उसे एक ऐसा बकरा लाना 
चाहिए जिसमें कोई दोष न हो। यही उसकी भेंट होगी 
24शासक को बकरे के सिर पर हाथ रखना चाहिए और 





लेनी चाहिए जिस प्रकार मेलबलि के मेमने की चर्बी ली 
जाती है। याजक को यहोवा के लिए आग द्वारा दी जाने 
वाली भेंटों के समान ही वेदी पर इन टुकड़ों को जलाना 








उसे उस स्थान पर मारना चाहिए जहाँ वे होमबलि को 
यहोवा के सामने मारते हैं। बकरा पापबलि है। याजक 
को पापबलि का कुछ खून अपनी उँगली पर लेना चाहिए 
याजक होमबलि की वेदी के सिरे पर खून छिड़केगा 
याजक को बाकी खून होमबलि की बेदी की नींव पर 
डालना चाहिए और याजक को बकरे की सारी चर्बी 
बेदी पर जलानी चाहिए। इसे उसी प्रकार जलाना चाहिए 
जिस प्रकार वह मेलबलि की चर्बी को जलाता है। इस 











चाहिए। इस प्रकार याजक उस व्यक्ति के पापों का भुगतान 
करेगा और यहोवा उस व्यक्ति को क्षमा कर देगा। 


असावधानी में किए गए विभिन्न अपराध 

“यदि कोई व्यक्ति न्यायालय में गवाही देने के लिए 
5 बुलाया जाता है और जो कुछ उसने देखा है या सुना 
है, उसे नहीं बताता तो वह पाप करता है। उसे उसके 
अपराध के लिए अवश्य ही दण्ड भोगना होगा। “अथवा 











प्रकार याजक शासक के पाप का भुगतान करता हे 
और यहोवा शासक को क्षमा करेगा। 


कोई व्यक्ति किसी ऐसी चीज़ को छूता है जो अशुद्ध हे 
जैसे अशुद्ध जंगली जानवर का शब या अशुद्ध मवेशी 


I29 


का शव अथवा रेंगने वाले किसी अशुद्ध जन्तु का 


लैव्यव्यबस्था 5:3-6:2 


आरा लाना चाहिए। यह उसकी दोषबलि होगी। उस व्यक्ति 





शव और उस व्यक्ति को इसका पता भी नहीं चलता 


को आरे पर तेल नहीं डालना चाहिए। उसे इस पर लोबान 





कि उसने उन चीज़ों को छुआ है, तो भी बह बुरा 
करने का दोषी होगा। “किसी भी व्यक्ति से बहुत सी 
ऐसी चीज़ें निकलती हे जो शुद्ध नहीं होतीं। कोई व्यक्ति 


नहीं रखना चाहिए क्योंकि यह दोषबलि है। !2व्यक्ति को 
आटा याजक के पास लाना चाहिए। याजक इसमें से 
मुट्ठी भर आटा निकालेगा। यह स्मृति भेंट होगी। याजक 








इनमें से दूसरे व्यक्ति की किसी भी अशुद्ध वस्तु को 
अनजाने में ही छू लेता है तब वह दोषी होगा| *अथवा 


यहोवा को आग द्वारा दी गई भेंट पर वेदी के ऊपर आटे 
को जलाएगा। यह दोषबलि हे। इस प्रकार याजक व्यक्ति 








ऐसा हो सकता है कि कोई व्यक्ति अच्छा या बुरा करने 


के अपराधों के लिए भुगतान करेगा और यहोवा उस 





का जल्दी में बचन दे देता है। लोग बहुत प्रकार के वचन 
जल्दी में दे देते हें। यदि कोई व्यक्ति ऐसा बचन दे देता हे 
और उसे भूल जाता है* तो वह अपराधी है और जब उसे 
अपना वचन याद आता हे* तब भी वह अपराधी है। 


व्यक्ति को क्षमा करेगा। बची हुई दोषबलि याजक की 
वैसे ही होगी जैसे अन्नबलि होती है।” 

यहोवा ने मूसा से कहा, /*“कोई व्यक्ति यहोवा की 
पवित्र वस्तुओं* के प्रति अकस्मात्‌ कोई गलती कर 











5अतः, यदि वह इनमें से किसी का दोषी हे तो उसे अपनी 
बुराई स्वीकार करनी चाहिए। “उसे परमेश्वर को अपने 


सकता है। तो उस व्यक्ति को एक दोष रहित मेढा लाना 
चाहिए। यह मेढा यहोवा के लिए उसकी दोषबलि होगी। 





किए हुए पाप के लिए दोषबलि लानी चाहिए। उसे दोषबलि 
के रूप में अपनी रेवड़ से एक मादा जानवर लाना चाहिए 





तुम्हें उस मेढे का मूल्य निर्धारित करने के लिए अधिकृत 
मानक का प्रयोग करना चाहए। ! उस व्यक्ति को पवित्र 





यह मेमना या बकरी हो सकता है। तब याजक वह कार्य 
करेगा जिससे उस व्यक्ति के पाप का भुगतान होगा। 
7“यदि कोई व्यक्ति मेमना भेंट करने में असमर्थ हे तो 








चीज़ों के विपरीत किये गये पाप के लिए भुगतान अवश्य 

करना चाहिए। जिन चीज़ों का उसने वायदा किया हे, वे 
देनी _ Sw ww जोडना 

अवश्य देनी चाहिए। उसे मूल्य में पाँचवाँ भाग जोड़ 











~ _ _ र 
उसे दो फ़ाख्ता या कबूतर के दो बच्चे यहोवा को भेंट में 
देना चाहिए। यह उसके पाप के लिए दोषबलि होगी 








चाहिए। उसे यह धन याजक को देना चाहिए। इस 
प्रकार याजक दोषबलि के मेढे द्वारा उस व्यक्ति के पाप 








एक पक्षी दोषबलि के लिए होना चाहिए तथा दूसरा 
होमबलि के लिए होना चाहिए। “उस व्यक्ति को चाहिए 


को धोएगा और यहोवा उसके पाप को क्षमा करेगा। 
!7“यदि कोई व्यक्ति पाप करता है और जिन चीज़ों 








कि वह उन पक्षियों को याजक के पास लाए। पहले 


को न करने का आदेश यहोवा ने दिया हे, उन्हें करता 





याजक को दोषबलि के रूप में एक पक्षी को चढाना 





है तो इस बात का कोई महत्व नहीं कि वह इसे नहीं 





चाहिए। याजक पक्षी की गर्दन को मोड़ देगा। किन्तु 


जानता। वह व्यक्ति अपराधी हे और उसे अपने पाप 





याजक पक्षी को दो भागों में नहीं बँटेंगा। शतब याजक 


का फल भोगना होगा। !*उस व्यक्ति को एक निर्दोष 





को दोषबलि के खून को वेदी के सिरों पर डालना चाहिए। 


_ ~ _ याजक _ 
मेढा अपनी रेवड़ से याजक के पास लाना चाहिए। 








तब याजक को बचा हुआ खून वेदी की नींव पर डालना 


मेढा दोषबलि होगा। इस प्रकार याजक उस व्यक्ति के 





चाहिए। यह दोषबलि है। !१तब याजक को नियम के 
अनुसार होमबलि के रूप में दूसरे पक्षी की भेंट चढ़ानी 
चाहिए। इस प्रकार याजक उस व्यक्ति के अपराधों का 
भुगतान देगा। और परमेश्वर उस व्यक्ति को क्षमा करेगा। 

!"यदि कोई व्यक्ति दो फ़ाख्ता या दो कबूतर भेंट 
चढ़ाने में असमर्थ हो तो उसे एपा का दसबाँ भाग* महीन 




















उसे भूल जाता है “यह उससे ओझल हो जाता हे।” 
याद आता है “जानता है।” 


उस पाप का भुगतान करेगा जिसे उसने अनजाने में 
'किया। यहोवा उस व्यक्ति को क्षमा करेगा। “व्यक्ति 
अपराधी ह चाहे वह यह न जानता हो कि वह पाप कर 
रहा है। इसलिए उसे यहोवा को दोषबलि देनी होगी।” 











बेईमान लोगों की दोषबलि 
6 यहोवा ने मूसा से कहा, ““कोई व्यक्ति यहोवा के 
प्रति इनमें से किसी एक को करके अपराध 








यहोवा की पवित्र वस्तुओं ये संभवत: विशेष भेटे हैं जिन्हें 





एपा का दसवां भाग अर्थात्‌ लगभग बराबर दो लीटर। 


है ~ \ 
व्यक्ति चढ़ाने का वचन देता है। 


लैव्यव्यवस्था 6:3-20 





कर सकता है: वह किसी अन्य के लिए जिसकी वह देखभाल 
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पहनना चाहिए। तब याजक को वेदी पर होमबलि पर 





कर रहा हो, उसे कुछ होने के बारे में झूठ बोल सकता है, 


जलने के बाद बची हुई राख को उठाना चाहिए। याजक 





अथवा कोई व्यक्ति अपने दिए वचन" के बारे में झूठ बोल 
सकता हे, अथवा कोई व्यक्ति कुछ चुरा सकता है, या कोई 
व्यक्ति किसी को ठग सकता हे, 3अथवा किसी को कोई 








को बेदी की एक ओर राख को रखना चाहिए। तब 
याजक को अपने वस्त्रों को उतारना चाहिए और 


= 


अन्य वस्त्र पहनने चाहिए। तब उसे डेरे से बाहर 











खोई चीज़ मिले और तब वह उसके विषय में झूठ बोल 


स्वच्छ स्थान पर राख ले जानी चाहिए। !?किन्तु वेदी 





सकता हे या कोई व्यक्ति कुछ करने का वचन दे सकता है 


की आग वेदी में जलती रहनी चाहिए। इसे बुझने नहीं 





और तब अपने दिए गए वचन को पूरा नहीं करता हे, 


देना चाहिए। याजक को हर सुबह वेदी पर लकड़ी 





अथवा कोई कुछ अन्य बुरा कर सकता है। *यदि कोई 


जलानी चाहिए। उसे बेदी पर लकड़ी रखनी चाहिए। 





व्यक्ति इनमें से किसी को करता हे तो बह पाप करने का 


उसे मेलबलि की चर्बी जलानी चाहिए। !वेदी पर आग 








दोषी है। उस व्यक्ति को जो कुछ उसने चुराया हो या ठगकर 
जो कुछ लिया हो या किसी व्यक्ति के कहने से उसकी 
धरोहर के रूप में जो रखा हो, या किसी का खोया हुआ 
पाकर उसके बारे में झूठ बोला हो “या जिस किसी के बारे 








लगातार जलती रहनी चाहिए। यह बुझनी नहीं चाहिए। 


अन्नबलि 


4“ अन्नबलि का यह नियम है कि: हारून के पुत्रों 





में झूठा वचन दिया हो, वह उसे लौटाना चाहिए। उसे पूरा 


को वेदी के सामने यहोवा के लिए इसे लाना चाहिए।!5 





मूल्य चुकाना चाहिए और तब उसे वस्तु के मूल्य का पाँचवाँ 


याजक को अन्नबलि में से मुट्ठी भर उत्तम आटा लेना 





हिस्सा अतिरिक्त देना चाहिए। उसे असली मालिक को धन 


चाहिए। तेल और लोबान अन्नबलि पर अवश्य होना 





देना चाहिए। उसे यह उसी दिन करना चाहिए जिस दिन बह 
दोषबलि लाए। 

“उस व्यक्ति को दोषबलि याजक के पास लाना 

a he क ht hs 

चाहिए। यह रेवड़ से एक मेढा होना चाहिए। मेढे में 








चाहिए। याजक को अन्नबलि को वेदी पर जलाना चाहिए। 

यह यहोवा को एक सुगन्धित और स्मृति भेंट होगी। 
।४'हारून और उसके पुत्रों को बची हुई अन्नबलि को 

खाना चाहिए। अन्नबलि एक प्रकार की अख़मीरी रोटी 








कोई दोष नहीं होना चाहिए। यह उसी मूल्य का होना 


की भेंट हे। याजक को इस रोटी को पवित्र स्थान में 





चाहिए जो याजक कहे। यह यहोवा को दी गई दोषबलि 


खाना चाहिए। उन्हें मिलापवाले तम्बू के आँगन में 





होगी। “तब याजक यहोवा के पास जाएगा और उस 
व्यक्ति के उन पापों के लिए भुगतान करेगा जिनका 





अन्नबलि खानी चाहिए। !7अन्नबलि खमीर के साथ नहीं 
पकाई जानी चाहिए। मुझको (यहोवा को) आग द्वारा दी 





वह अपराधी हे, और यहोवा उस व्यक्ति को उन सभी 


जाने वाली बलि में से उनके (याजकों के) भाग के रूप में 





पापों के लिए क्षमा करेगा जिन्होंने उसे अपराधी बनाया।” 


होमबलि 


ध्यहोवा ने मूसा से कहा, *'हारून और उसके पुत्रों को 





मैंने इसे दिया है। यह पापबलि तथा दोषबलि के समान 
अत्यन्त पवित्र है। हारून की सन्तानों में से हर एक 
लड़का आग द्वारा यहोवा को चढाई गई भेंट में से खा 
सकता है। यह तुम्हारी पीढ़ियों का सदा के लिए नियम है। 








यह आदेश दो: यह होमबलि का नियम है। होमबलि को 
वेदी के अग्नि कुण्ड* में पूरी रात सबेरा होने तक रखना 
चाहिए। बेदी को आग को बेदी पर जलती रहनी चाहिए 
।0याजक ha रेशों न _ he 

याजक को सन के उत्तम रेशों के बने वस्त्र पहनने 











इन बलियों का स्पर्श उन व्यक्तियों को पवित्र करता है।”* 


याजकों की अन्नबलि 


यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून तथा उसके पुत्रों 








चाहिए। उसे अपने शरीर से चिपका सन का अरन्तवस्त्र 





अपने दिए वचन “बन्धक सा सुरक्षा धन” यह ऐसा कुछ 
हे जिसे ie र ha 
हे जिसे तुम किसी व्यक्ति को इस बात के प्रमाण के रूप में 
a. es. हो उससे $ -कछ हि करोगे 

देते हो कि तुम उससे कुछ अधिक महत्वपूर्ण करोगे। 
कुण्ड वह स्थान जहाँ बलि को जलाया जाता है। 











'को जो बलि यहोवा को लानी चाहिए, वह यह है। उन्हें यह 
उस दिन करना चाहिए जिस दिन हारून का अभिषेक 











इन... करता है इसका अनुवाद इस प्रकार भी कियाजा 
सकता हे: इन्हें जो कोई छुए उसे पहले पवित्र (शुद्ध) हो 
लेना चाहिए। 


3] 


लैव्यव्यवस्था 6:2-7:।5 








हुआ है। उन्हें सदा दो कर्वाट* उत्तम महीन आटा 
अन्नबलि के लिए लेना चाहिए। उन्हें इसका आधा 
प्रातःकाल तथा आधा सन्ध्या काल में लाना चाहिए। 
2उत्तम महीन आटे में तेल मिलाना चाहिए और उसे 








मारना चाहिए जिस पर वह होमबलियों को मारता हे। 
याजक को दोषबलि में से वेदी के चारों ओर खून 
छिड़कना चाहिए। 

3'याजक को दोषबलि की सारी चर्बी चढानी चाहिए। 











कड़ाही में भूनना चाहिए। जब यह भुन जाए तब इसे 
अन्दर लाना चाहिए। तुम्हें अन्नबलि का चूरमा बना 
लेना चाहिए। इस की सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। 








उसे चर्बी भरी पूँछ, भीतरी भागों को ढकने वाली चर्बी, 
4दोनों गुर्दे और उनके ऊपर की चर्बी, पुट्ठो की चर्बी, 
और कलेजे की चर्बी चढानी चाहिए। याजक को वेदी 











22"हारून के बंश में से बह याजक जिसका हारून के 
स्थान पर अभिषेक हो, यहोवा को यह अन्नबलि चढ़ाए। 
यह नियम सदा के लिये है। यहोवा के लिए अन्नबलि पूरी 
तरह जलाई जानी चाहिए। ? याजक की हर एक अन्नबलि 


पूरी तरह जलाई जानी चाहिए। इसे खाना नहीं चाहिए।” 





पापबलि के नियम 


पर उन सभी चीज़ों को जलाना चाहिए। ये यहोवा को 
आग द्वारा दी गई बलि होगी। यह दोषबलि है। 

“हर एक पुरुष जो याजक है, दोषबलि खा सकता 
है। यह बहुत पवित्र है। अत: इसे एक निश्चित पवित्र 
स्थान में खाना चाहिए। “दोषबलि पापबलि के समान 
है। दोनों के लिए एक जेसे नियम हैं। बह याजक, जो 
बलि चढाता हे, उसको बह प्राप्त करेगा। बह याजक 








यहोवा ने मूसा से कहा, ““हारून और उसके 
पुत्रों से कहो: पापबलि के लिए यह नियम है कि पापबलि 
को भी वहीं मारा जाना चाहिए जहाँ यहोवा के सामने 
होमबलि को मारा जाता है। यह अत्यन्त पवित्र है। “उस 
याजक को इसे खाना चाहिए, जो पापबलि चढ़ाता हे। 
उसे पवित्र स्थान पर मिलापवाले तम्बू के आँगन में 





जो बलि चढ़ाता हे चमड़ा* भी होमबलि से ले सकता 
है। १हर एक अन्नबलि चढ़ाने वाले याजक की होती 
हैं। याजक उन अन्नबलियों को लेगा जो चूल्हे में 
'पकी हों, या कड़ाही में पकी हों या तबे पर पकी हों। 
।अन्नबलि हारून के पुत्रों की होगी। उससे कोई 
अन्तर नहीं पड़ेगा कि वे सूखी अथवा तेल मिली हैं। 














इसे खाना चाहिए। 2”पापबलि के माँस का स्पर्श किसी 
भी व्यक्ति को पवित्र करता है। यदि छिड़का हुआ खून 
किसी के वस्त्रों पर पड़ता हे तो उन वस्त्रों को धो दिया 
जाना चाहिए। तुम्हें उन स्त्रो को एक निश्चित, पवित्र 
स्थान में धोना चाहिए। २१यदि पापबलि किसी मिट्टी 
के बर्तन में उबाली जाए तो उस बर्तन को फोड़ देना 








हारून के पुत्र याजक समान भागीदार होंगे। 


मेलबलि 

॥"ये मेलबलि के नियम हैं, जिसे कोई व्यक्ति यहोवा 
को चढ़ाता है: कोई व्यक्ति मेलबलि अपनी कृतज्ञता 
प्रकट करने के लिए ला सकता है। यदि वह कृतज्ञता 

















चाहिए। यदि पापबलि को कँसे के बर्तन में उबाला 
जाय तो बर्तन को माँजा जाए और पानी में धोया जाए। 

29“परिवार का प्रत्येक पुरुष सदस्य याजक, 
पापबलि को खा सकता है। यह अत्यन्त पवित्र हे। 


प्रकट करने के लिए बलि लाता हे तो उसे तेल मिले 
अखमीरी फुलके, अखमीरी चपातियाँ और तेल मिले उत्तम 
आरे के फुलके भी लाने चाहिए।!उस व्यक्ति को अपनी 
मेलबलि के लिए खमीरी रोटियों के साथ अपनी बलि 











30किन्तु यदि पापबलि का खून पवित्र स्थान को शुद्ध 





लानी चाहिए। यह वह बलि है जिसे कोई व्यक्ति यहोवा के 


[ua 





करने के लिए मिलापवाले तम्बू में ले जाया गया हो तो 


प्रति कृतज्ञता दर्शाने के लिए लाता है। !*उन रोटियों में से 





पापबलि को आग में जला देना चाहिए। याजक उस 
पापबलि को नहीं खा सकते। 


दोषबलि 
क “दोषबलि के लिए यह नियम है। यह अत्यन्त पवित्र 


है। श्याजक को दोषबलि को उसी स्थान पर 





दो कर्बाट 


“|/]0 एपा।” 


एक उस याजक की होगी जो मेलबलि के खून को छिड़कता 
है। /5इस मेलबलि का माँस उसी दिन खाया जाना 
चाहिए जिस दिन यह चढाया जाए। कोई व्यक्ति परमेश्वर 
के प्रति कृतज्ञता प्रकट करने के लिए यह भेंट चढाता 











चमड़ा इसका उपयोग पका चमड़ा बनाने के लिए 


होता था। 


लैव्यव्यबस्था 7:6-8:3 


है। किन्तु कुछ भी माँस अगले दिन के लिए नहीं 
बचना चाहिए। 


]32 


उत्तोलन बलि के नियम 


२शयहोवा ने मूसा से कहा, 2”“इम्राएल के लोगों से 





।6“कोई व्यक्ति मेलबलि यहोवा को केवल भेंट 
चढ़ाने की इच्छा से ला सकता है अथवा सम्भवत: 
उस व्यक्ति ने यहोवा को विशेष वचन दिया हो। यदि 





कहो: यदि कोई व्यक्ति यहोवा को मेलबलि लाए तो उस 
व्यक्ति को उस भेंट का एक भाग यहोवा को देना चाहिए। 
30भेंट का वह भाग आग में जलाया जाएगा। उसे उस 











यह सत्य है तो बलि उसी दिन खायी जानी चाहिए जिस 
दिन वह उसे चढ़ाये। यदि कुछ बच जाए तो उसे अगले 
दिन खा लेना चाहिए। ''किन्तु यदि इस बलि का कुछ 





भाग ha च 
भेंट का वह भाग अपने हाथ में लेकर चलना चाहिए। 
उसे जानवर की छाती की चर्बी लेकर चलना चाहिए 
और छाती को याजक के पास ले जाना चाहिए। छाती 











माँस फिर भी तीसरे दिन के लिए बच जाए तो उसे 


को यहोवा के सामने ऊपर उठाया जायेगा। यह उत्तोलन 





आग में जला दिया जाना चाहिए। !*यदि कोई व्यक्ति 


बलि होगी। 3*तब याजक को वेदी पर चर्बी जलानी चाहिए। 





मेलबलि का माँस तीसरे दिन खाता है तो यहोवा उस 
व्यक्ति से प्रसन्न नहीं होगा। यहोवा उस बलि को उसके 


किन्तु जानवर की छाती हारून और उसके पुत्रों की 
होगी। *शमेलबलि से दायीं जांघ हारून के पुत्र में से याजक 





लिए महत्व नहीं देगा। यह बलि घृणित वस्तु बन जाएगी 
और यदि कोई व्यक्ति उस माँस का कुछ भी खाता है 
तो वह अपने पाप के लिए उत्तरदायी होगा। 

।१“लोगों को ऐसा माँस भी नहीं खाना चाहिए जिसे 








को देनी चाहिये। 33मेलबलि में से दायीं जांघ उस याजक 
की होगी जो मेलबलि की चर्बी और खून चढ़ाता है। 3#में 
(यहोवा) उत्तोलन बलि की छाती तथा मेलबलि की दायीं 
जांघ इग्राएल के लोगों से ले रहा हूँ और में उन चीज़ों को 











कोई अशुद्ध वस्तु छ्‌ ले। उन्हें इस माँस को आग में जला 


हारून और उसके पुत्रों को दे रहा हूँ। इझ्राएल के लोगों 





देना चाहिए। वे सभी व्यक्ति जो शुद्ध हों, मेलबलि का 
माँस खा सकते हैं। किन्तु यदि कोई व्यक्ति अपवित्र हो 





के लिए यह नियम सदा के लिए होगा।” 
35यहोवा को आग द्वारा दी गई भेंट हारून और 








और यहोवा के लिए मेलबलि में से कुछ माँस खा ले तो 
उस व्यक्ति को उस के लोगों से अलग कर देना चाहिए 





उसके पुत्रों की हे, जब कभी हारून और उसके पुत्र 
= याजक ऐप ~ DA हम 
यहोवा के याजक के रूप में सेवा करते हें तब वे 





2*“सम्भव है कि कोई व्यक्ति कोई ऐसी चीज़ छू ले 
जो अशुद्ध है। यह चीज़ लोगों द्वारा या गन्दे जानवर द्वारा 
या किसी घृणित गन्दी चीज़ द्वारा अशुद्ध बनाई जा सकती 
है। बह व्यक्ति अशुद्ध हो जाएगा और यदि वह यहोवा 
के लिए मेलबलि से कुछ माँस खा ले तो उस व्यक्ति को 
उसके लोगों से अलग कर देना चाहिए।'” 

यहोवा ने मूसा से कहा, “/“इम्राएल के लोगों से 
कहो: तुम लोगों को गाय, भेड़ और बकरी की चर्बी 














बलि का वह भाग पाते हैं। जिस समय यहोवा ने 
याजकों का अभिषेक किया उसी समय उन्होंने 
इञ्नाएल के लोगों को बे भाग याजकों को देने का 
आदेश दिया। वे भाग सदा उनकी पीढी याजकों को 
दिए जाने हैं। >'ये होमबलि, अन्नबलि, पापबलि, 
दोषबलि, याजको की नियुक्ति, और मेलबलि के नियम 
हैं। >भ्यहोवा ने सीने पर्वत पर ये नियम मूसा को दिए। 
यहोवा ने ये नियम उस दिन दिए जिस दिन उसने 








नहीं खानी चाहिए। ?*तुम उस जानवर की चर्बी का 
प्रयोग कर सकते हो जो स्वत: मरा हो या अन्य जानवरों 
द्वारा फाड़ दिया गया हो। किन्तु तुम उस जानवर को 
कभी नहीं खाना। “यदि कोई व्यक्ति उस जानवर की 
चर्बी खाता है जो यहोवा को आग द्वारा भेंट चढ़ाया गया 
हो तो उस व्यक्ति को उस के लोगों से अलग कर दिया 
जाना चाहिए। “तुम चाहे जहाँ भी रहो, तुम्हें किसी 
पक्षी या जानवर का खून कभी नहीं खाना चाहिए। 














इञ्राएल के लोगों को सीने मरुभूमि में यहोवा के लिए 
अपनी भेंट लाने का आदेश दिया था। 


मूसा हारून और उसके पुत्रों को उपासना के लिए 

पवित्र करता है 

8 यहोवा ने मूसा से कहा, “'हारून और उसके साथ 
उसके पुत्रों, उनके वस्त्र, अभिषेक का तेल, 

पापबलि का बैल, दो भेड़ें और अखमीरी मेदे के फुलके 











?ग्यदि कोई व्यक्ति कुछ खून खाता हे तो उस व्यक्ति 
को उस के लोगों से अलग कर दिया जाना चाहिए।” 





की टोकरी लो, “तब मिलापवाले तम्बू के द्वार पर 
लोगों को एक साथ लाओ।” 


I33 


+मूसा ने वही किया जो यहोवा ने उसे आदेश दिया। 





लैव्यव्यबस्था 8:4-27 


पर छिड़का। इस प्रकार मूसा ने वेदी को बलि के लिए 





लोग मिलापवाले तम्बू के द्वार पर एक साथ मिले। 


शुद्ध किया। तब मूसा ने वेदी की नींव पर खून को 





तब मूसा ने लोगों से कहा, “यह वही है जिसे करने 
h ~ nT) 
का आदेश यहोवा ने दिया है। 
“तब मूसा, हारून और उसके पुत्रों को लाया। उसने 





डँडेला। इस प्रकार मूसा ने वेदी को लोगों के पापों के 
भुगतान के लिए पाप बलियों के लिए तैयार किया। 
!«नूसा ने बैल के भीतरी भागों से सारी चर्बी ली। मूसा 








8 न ~ “वस्त्र 
उन्हें पानी से नहलाया। "तब मूसा ने हारून को अन्तः 





ने दोनों गुर्दे और उनके ऊपर की चर्बी के साथ 





पहनाया। मूसा ने हारून के चारों ओर एक पेटी बाँधी। 


कलेजे को ढकने वाली चर्बी ली। तब उसने उन्हें वेदी 





तब मूसा ने हारून को बाहरी लबादा पहनाया। इसके 
ऊपर मूसा ने हारून को चोगा पहनाया और उस पर 
एपोद* पहनाई, फिर उस पर सुन्दर पटुका बाँधा। तब 
मूसा ने न्याय की थैली की जेब में ऊरीम और तुम्मीम* 
रखा। *मूसा ने हारून के सिर पर पगड़ी भी बाँधी। मूसा 


पर जलाया। !किन्तु मूसा बैल के चमड़े, उसके माँस 
और शरीर के व्यर्थ भीतरी भाग को डेरे के बाहर ले गया। 
hc i खत ८ he चीजों भर जलाया 
मूसा ने डेरे के बाहर आग में उन चीज़ों को जलाया। मूसा 
ने ये सब वेसा ही किया जेसा यहोवा ने आदेश दिया था। 
!#मूसा होमबलि के मेढे को लाया। हारून और 











ने इस पगड़ी के अगले भाग पर सोने की पट्टी बांधी। 





उसके पुत्रों ने अपने हाथ मेड़े के सिर पर रखे। !१तब 





यह सोने की पट्टी पवित्र मुकुट के समान हे। मूसा ने 
यह यहोवा के आदेश के अनुसार किया। 

।णतब मूसा ने अभिषेक का तेल लिया और पवित्र 
तम्बू तथा इसमें की सभी चीज़ों पर छिड़का। इस प्रकार 








मूसा ने मेढे को मारा। उसने बेदी के चारों ओर खून 
छिड़का। 2?-2मूसा ने मेढे को टुकड़ों में काटा। मूसा 
ने भीतरी भागों और पैरों को पानी से धोया। तब मूसा 
~ बेदी जलाया र र 

ने पूरे मेढे को बेदी पर जलाया। मूसा ने उसका सिर, 











मूसा ने उन्हें पवित्र किया। "मूसा ने अभिषेक का 
-कछ _ बेदी हे _ बेदी 

कुछ तेल बेदी पर सात बार छिड़का। मूसा ने बेदी, 

उसके उपकरणों और तश्तरियों का अभिषेक किया। 

मूसा ने बड़ी चिलमची और उसके आधार पर भी 





डुकड़े और चर्बी को जलाया। यह आग द्वारा होमबलि 
थी। यह यहोवा के लिए सुगन्ध थी। मूसा ने यहोवा के 
आदेश के अनुसार वे सब काम किए। 

२>तब मूसा दूसरे मेढे को लाया। इस मेढ़े का उपयोग 








अभिषेक का तेल छिड़का। इस प्रकार मूसा ने उन्हें 
पवित्र किया। !श्तब मूसा ने अभिषेक के कुछ तेल 
को हारून के सिर पर डाला। इस प्रकार उसने हारून 





हारून और उसके पुत्रों को याजक बनाने के लिए 
किया गया। हारून और उसके पुत्रों ने अपने हाथ 
मेढ़े के सिर पर रखे। “तब मूसा ने मेढ़े को मारा। 








को पवित्र किया। /“तब मूसा हारून के पुत्रों को लाया 
और उन्हें बिशेष वस्त्र पहनाए। उसने उन्हें प्टुके पेटियाँ 
बाँधे। तब उसने उन के सिर पर पगड़ियाँ बाँधी। मूसा 
ने ये सब वैसे ही किया जैसे यहोवा ने आदेश दिया था। 








उसने इसका कुछ खून हारून के कान के निचले 
सिरे पर, दाएं हाथ के अंगूठे पर और हारून के दाएं 
NS ~ CN _ 24तब = पत्रों 
पर के अंगूठे पर लगाया। ?*तब मूसा हारून के पु 
को बेदी के पास लाया। मूसा ने कुछ खून उनके दाएं 











!५तब मूसा पापबलि के बैल को लाया। हारून और 
उसके पुत्रों ने अपने हाथों को पापबलि के बैल के 
सिर पर रखा। “तब मूसा ने बैल को मारा। मूसा ने 
उसके खून को लिया। मूसा ने अपनी उँगली का 
उपयोग किया और कुछ खून बेदी पर के सभी कोनों 

















एपोद एक विशेष अंगरखा जो महायाजक पहनता था। 
ऊरीम और तुम्मीम ये सम्भवत: पत्थर, लकड़ी या हड्डी 


कान के निचले सिरे पर, दाएं हाथ के अंगूठे पर और 
उनके दाएं पैर के अंगूठों पर लगाया। तब मूसा ने बेदी 
के चारों ओर खून डाला। मूसा ने चर्बी, चर्बी भरी पूँछ, 
भीतरी भाग की सारी चर्बी, कलेजे को ढकने वाली चर्बी, 
दोनों गुर्दे और उनकी चर्बी और दायीं जाँघ को लिया। 
26एक टोकरी अखमीरी मैदे के फुलके हर एक दिन 
यहोवा के सामने रखी जाती हैं। मूसा ने उन फुलकिवों में 
से एक रोटी, और एक तेल से सनी फुलकी, और एक 
अखमीरी चपाती ली। मूसा ने उन फुलकियों के टुकड़ों 











से बने गोट की तरह थे जिसे निर्णय लेने के लिये पासे की 
तरह फेंका जाता था। याजक इनका इस्तेमाल, परमेश्वर 
का उत्तर जानने के लिये करता था। 








को चर्बी तथा मेढ़े की दायीं जाँघ पर रखा। ?'तब मूसा 
ने उन सभी को हारून और उसके पुत्रों के हाथों में 





लैव्यव्यवस्था 8:28-9:।2 





रखा। मूसा ने उन टुकड़ों को यहोवा के सामने उत्तोलन 


]34 





36इसलिए हारून और उसके पुत्रों ने बह सब कुछ 








बलि के रूप में हाथों में ऊपर उठवाया। तब मूसा 
ने इन चीज़ों को हारून और उसके पुत्रों के हाथों से 
लिया। मूसा ने उन्हें बेदी पर होमबलि के ऊपर जलाया। 
इस प्रकार बह बलि हारून और उसके पुत्रों को 
याजक नियुक्त करने के लिए थी। यह आग द्वारा दी 











किया जिसे करने का आदेश यहोवा ने मूसा को दिया था। 


परमेश्वर द्वारा याजकों को स्वीकृति 
आठवें दिन, मूसा ने हारून और उसके पुत्रों को 
9 बुलाया। उस ने इञ्राएल के बुजुर्गों (नेताओं) को 








गई बलि थी। यह यहोवा को प्रसन्न करने के लिए 
सुगन्ध थी। तब मूसा ने उस मेढे की छाती को लिया 
और यहोवा के सामने उत्तोलन बलि के लिए ऊपर 
उठवाया। याजकों को नियुक्त करने के लिए यह 
मूसा के हिस्से का मेढ़ा था। यह ठीक वैसा ही था 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 











भी बुलाया। शमूसा ने हारून से कहा, “अपने पशुओं 
~ बछडा है _ जानवरों ५ 
में से एक बछड़ा और एक मेढा लो। इन जानवरों में 
-कोई दोष नहीं होना चाहिए। बछड़ा पापबलि होगा 
और मेढा होमबलि होगा। इन जानवरों को यहोवा को 
भेंट करो। इस्राएल के लोगों से कहो, 'पापबलि हेतु 
एक बकरा लो। एक बछड़ा और एक मेमना होमबलि 

















30मूसा ने अभिषेक का कुछ तेल और वेदी पर 





के लिए लो। बछडा और मेमना दोनों एक वर्ष के होने 





का कुछ खून लिया। मूसा ने उस में से थोड़ा हारून 
और उसके सस्त्रों पर छिड़का और कुछ हारून के 


चाहिए। इन जानवरों में कोई दोष नहीं होना चाहिए। 
“एक साँड़ और एक मेढा मेलबलि के लिए लो। उन 





उन पुत्रों पर जो उसके साथ थे और कुछ उनके 
चस्त्रों पर छिड़का। इस प्रकार मूसा ने हारून, उसके 


जानवरों को और तेल मिली अन्नबलि लो और उन्हें 
यहोवा को भेंट चढाओ। क्यों? क्योंकि आज यहोवा 











उस्त्रों, उसके पुत्रों और उनके वस्त्रों को पवित्र बनाया। 
3 ~ और न यत्रों i 
'तब मूसा ने हारून और उसके पुत्रों से कहा, 


की महिमा तुम्हारे सामने प्रकट होगी।”” 
ऽइसलिए सभी लोग मिलापवाले तम्बू में आए और 











“पया a है Rn \ Di “हारून 
क्या तुम्हें मेरा आदेश* याद है? म॑ने कहा, 'हारून 
और उसके पुत्र इन चीज़ों को खाएंगे।' अत: याजक 


वेसभी उन चीज़ों को लाए जिनके लिए मूसा ने आदेश 
दिया था। सभी लोग यहोवा के सामने खड़े हुए। “मूसा 





नियुक्ति संस्कार से रोटी की टोकरी और माँस लो। 
मिलापवाले तम्बू के द्वार पर उस माँस को उबालो। 
तुम उस माँस और उस रोटी को उसी स्थान पर 





ने कहा, “तुमने वही किया है जो यहोवा ने आदेश 
दिया। तुम लोग यहोवा की महिमा देखोगे।” 
7तब मूसा ने हारून से ये बातें कहीं, “जाओ और वह 








खाओगे। 3श्यदि कुछ माँस या रोटी बच जाए तो उसे 
जला देना। याजक नियुक्ति संस्कार सात दिन तक 
चलेगा। तुम मिलापवाले तम्बूसे तब तक नहीं जाओगे 
जब तक तुम्हारा याजक नियुक्ति संस्कार का समय 
पूरा नहीं हो जाता। यहोवा ने उन कामों को करने 
का आदेश दिया था जो आज किए गए उन्होंने तुम्हारे 
पापों के भुगतान के लिए यह आदेश दिया था। 55तुम्हे 
मिलापवाले तम्बू के द्वार पर सात दिन तक, पूरे दिन 





करो जिसके लिए यहोवा ने आदेश दिया था। बेदी के 
पास जाओ और पापबलि तथा होमबलि चढाओ। यह 
सब अपने और लोगों के पापों के भुगतान के लिए करो। 
तुम लोगों की लायी हुई बलि को लो और उसे यहोवा को 
अर्पित करो। यह उनके पापों का भुगतान होगा।” 
$ड्सलिए हारून बेदी के पास गया। उसने बछड़े को 
पापबलि हेतु मारा। यह पापबलि स्वयं उसके अपने 
लिए थी। *तब हारून के पुत्र हारून के पास खून 

















रात रहना चाहिए। यदि तुम यहोवा का आदेश नहीं 
मानते हो तो तुम मर जाओगे। यहोवा ने मुझे ये आदेश 
दिया था।” 





मेरा आदेश यहाँ मेरा आदेश से अभिप्राय हे मेरे द्वारा 


लाए। हारून ने अपनी उँगली ख़ून में डाली और वेदी 
के सिरों पर इसे लगाया। तब हारून ने वेदी की नींव 
पर खून उँडेला। !१हारून ने पापबलि से चर्बी, गुर्दे 
और कलेजे की चर्बी को लिया। उस ने उन्हें बेदी पर 
जलाया। उसने उसी प्रकार किया जिस प्रकार यहोवा 


न 














दिया गया यहोवा का आदेश मूसा का वचन, यहोवा का 

वचन ४ क्योंकि यहोवा \ < 

वचन हे क्योंकि वह यहोवा का प्रवक्ता हे। इसलिए यहाँ 
ha यहोवा he |. को ha ha हि 
मूसा ने यहोवा के आदेश को मेरा आदेश कहा है। 








ने मूसा को आदेश दिया था। "तब हारून ने डेरे के 
बाहर माँस और चमड़े को जलाया। “इसके बाद, 
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हारून ने होमबलि के लिए उस जानवर को मारा। 


लैव्यव्यवस्था 9:3-0:0 
प्रयोग किया और लोबान को जलाया। उन्होंने उस 








जानवर को टुकड़ों में काटा गया। हारून के पुत्र खून 
को हारून के पास लाए और हारून ने वेदी के चारों 
ओर खून डाला। !१हारून के पुत्रों ने उन टुकड़ों और 








आग का उपयोग नहीं किया जिसके उपयोग का 
आदेश मूसा ने उन्हें दिया था। “इसलिए यहोवा से 
ज्वाला प्रकट हुई और उसने नादाब और अबीहू को 








होमबलि का सिर हारून को दिया। तब हारून ने उन्हें 
बेदी पर जलाया। !“हारून ने होमबलि के भीतरी भागों 
और पैरों को धोया और उसने उन्हें वेदी पर जलाया। 





नष्ट कर दिया। बे यहोवा के सामने मरे। 
उतब मूसा ने हारून से कहा, “यहोवा कहता है, 'जो 
याजक मेरे पास आए, उन्हें मेरा सम्मान करना चाहिए! 





!5तब हारून लोगों की बलि लाया। उसने लोगों के 


मैउन के लिये और सब ही के लिये पवित्र माना जाऊँ।'” 





लिए पापबलि वाले बकरे को मारा। उसने बकरे को 
पहले की तरह पापबलि के लिए चढाया। !“हारून 





इसलिए हारून अपने मरे हुए पुत्रों के लिए खामोश रहा। 
“हारून के चाचा उज्जीएल के दो पुत्र थे। वे मीशाएल 








होमबलि को लाया और उसने वह बलि चढाई बैसे ही 


और एलसाफान थे। मूसा ने उन पुत्रों से कहा, “पवित्र 





जैसे यहोवा ने आदेश दिया था। !'हारून अन्नबलि को 


स्थान के सामने के भाग में जाओ। अपने चचेरे भाइयों 





बेदी के पास लाया। उसने मुट्ठी भर अन्न लिया और 
प्रात: काल की नित्य बलि के साथ उसे बेदी पर रखा। 
।हारून ने लोगों के लिए मेलबलि के साँड़ और 











के शवों को उठाओ और उन्हें डेरे के बाहर ले जाओ।” 
5इसलिए मीशाएल और एलसाफान ने मूसा का 
आदेश माना। वे नादाब और अबीह के शवों को 








मेढ़े को मारा। हारून के पुत्र खून को हारून के पास 


बाहर लाए। नादाब और अबीह तब तक अपने विशेष 





लाए। हारून ने इस खून को वेदी के चारों ओर उँडेला। 
हारून के पुत्र सँड और मेढ़े की चर्बी भी लाए। वे 


अन्तःवस्त्र पहने थे। 
“तब मूसा ने हारून और उसके अन्य पुत्रों 








चर्बी भरी पूँछ, भीतरी भागों को ढकने वाली चर्बी, 





एलीआज़ार और ईतामार से बात की। मूसा ने उनसे 





गुर्दे और कलेजे को ढकने वाली चर्बी भी लाए। 
शहारून के पुत्रों ने चर्बी के इन भागों को साँड़ और 








-कहा, “कोई शोक प्रकट न करो! अपने वस्त्र न 
'फाड़ो या अपने बालों को न बिखेरो! शोक प्रकट न 





मेढे की छातियों पर रखा। हारून ने चर्बी के भागों 


करो, तुम मरोगे नहीं और यहोवा तुम सभी लोगों से 








को लेकर उसे बेदी पर जलाया। ^'मूसा के आदेश के 


अप्रसन्न नहीं होगा। इञ्राएल का पूरा राष्ट्र तुम लोगों 





अनुसार हारून ने छातियों और दायीं जाँघ को उत्तोलन 


का सम्बन्धी है। वे यहोवा द्वारा नादाब और अबीहू के 





भेंट के लिए यहोवा के सामने हाथों में ऊपर उठाया। 
2श्तब हारून ने अपने हाथ लोगों की ओर उठाए 

और उन्हें आशीर्वाद दिया। हारून पापबलि, होमबलि और 

मेलबलि को चढाने के बाद बेदी से नीचे उतर आया। 
२अमूसा और हारून मिलापवाले तम्बू में गए और फिर 





जलाने के विषय में रो पीट सकते हैं। "किन्तु तुम 
लोगों को मिलापवाला तम्बू भी नहीं छोड़ना चाहिए। 
यदि तुम लोग उस द्वार से बाहर जाओगे तो मर जाओगे। 
क्यों? क्योंकि यहोवा के अभिषेक का तेल* तुम ने 
लगा रखा है।” सो हारून, एलीआज़ार और ईतामार 








बाहर आकर उन्होंने लोगों को आशीर्वाद दिया। यहोवा 
की उपस्थिति से सभी लोगों के सामने तेज प्रकट हुआ। 
24यहोवा से अग्नि प्रकट हई और उसने वेदी पर होमबलि 


ने मूसा की आज्ञा मानी। 
$तब यहोवा ने हारून से कहा, ?“तुम्हें और तुम्हारे 
पुत्रों को दाखमधु या मद्य उस समय नहीं पीनी चाहिए 








और चर्बी को जलाया। सभी लोगों ने जब यह देखा तो वे 


जब तुम लोग मिलापवाले तम्बू में आओ। यदि तुम 





चिल्लाए और उन्होंने धरती पर गिरकर प्रणाम किया। 


परमेश्वर की ज्वाला द्वारा विनाश 

फिर तभी हारून के पुत्रों नादाब और अबीहू ने 
] Os, किया। दोनों पुत्रों ने लोबान जलाने के 
लिए तश्तरी ली। उन्होंने एक अलग ही आग का 








ऐसा करोगे तो मर जाओगे! यह नियम तुम्हारी पीढ़ियों 
में सदा चलता रहेगा। तुम्हें , जो चीज़ें पवित्र हैं तथा 
जो पवित्र नहीं हैं, जो शुद्ध हें और जो शुद्ध नहीं हें 








अभिषेक का तेल जैतून का तेल जिसे चीज़ों या लोगों 
पर ये दिखाने के लिये उँडेला जाता था कि बे किसी विशेष 
कार्य या उद्देश्य के लिये चुने गये हैं। 





लैव्यव्यबस्था 0:-।.:8 


उनमें अन्तर करना चाहिए। "यहोवा ने मूसा को अपने 
नियम दिए और मूसा ने उन नियमों को लोगों को दिया। 
“हारून, तुम्हें उन सभी नियमों की शिक्षा लोगों को देनी 
चाहिए।” 

2अभी तक हारून के दो पुत्र एलीआज़ार और 
ईतामार जीवित थे। मूसा ने हारून और उसके दोनों 
पुत्रों से बात की। मूसा ने कहा, “कुछ अन्नबलि उन 
बलियों में से बची हे जो आग में जलाई गई थी। तुम 
लोग अन्नबलि का वह भाग खाओगे। किन्तु तुम लोगों 
को इसे बिना खमीर मिलाए खाना चाहिये। इसे बेदी 
के पास खाओ। क्यों? क्योंकि वह भेंट बहुत पवित्र है। 
वह उस भेंट का भाग हे, जो यहोवा के लिए आग में 
जलाई गई थी और जो नियम मैंने तुमको बताया, बह 
सिखाता है कि वह भाग तुम्हारा और तुम्हारे पुत्रों का 
है। किन्तु तुम्हें इसे पवित्र स्थान पर ही खाना चाहिए। 

।4“लुम, तुम्हारे पुत्र और तुम्हारी पुत्रियाँ भी उत्तोलन 
बलि से छाती को और मेलबलि से जाँघ को खा सकेंगे। 
इन्हें तुम्हें किसी पवित्र स्थान पर नहीं खाना है। बल्कि 
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किन्तु हारून ने मूसा से कहा, “सुनों, आज वे 
अपनी पापबलि और होमबलि यहोवा के सामने लाए। 
किन्तु तुम जानते हो कि आज मेरे साथ क्या हुआ! 
कया तुम यह समझते हो कि यदि में पापबलि को 
आज खाऊँगा तो यहोवा प्रसन्न होगा? नहीं!”* "जब 
मूसा ने यह सुना तो वह सहमत हो गया। 


माँस भोजन के नियम 

| | यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2 “इञ्जाएल 
के लोगों से कहो: ये जानवर हैं जिन्हें तुम खा 

सकते हो: “यदि जानवर के खुर* दो भागों में बँटे हों 

और वह जानवर जुगाली * भी करता हो तो तुम उस 

जानवर का माँस खा सकते हो। 








ऐसे जानवर जिनका माँस नहीं खाना चाहिए 
4-6“कछ जानवर जगाली _ _ 
कुछ जानवर जुगाली करते हैं, किन्तु उनके 
खुर फटे नहीं होते। तो ऐसे जानवरों को मत 
खाओ-ऊँट, शापान* और खरगोश वेसे हें, इसलिए 











तुम्हें इन्हें किसी शुद्ध स्थान पर खाना चाहिए। क्‍यों? 


चे तुम्हारे लिए अपवित्र” हैं। "अन्य जानवर दो भागों 








क्योंकि ये मेलबलियों में से मिली है। इञ्राएल के लोग 

ये बलि यहोवा को देते हैं। उन जानवरों के कुछ भाग 
को लोग खाते हैं किन्तु छाती और जाँघ तुम्हारा भाग 
है। 5लोगों को अपने जानवरों की चर्बी आग में जलाई 
जाने वाली बलि के रूप में लानी चाहिए। उन्हें मेलबलि 
की जाँघ और उत्तोलन बलि की छाती भी लानी चाहिए। 
उसे यहोवा के सामने उत्तोलित करना होगा और यह 
बलि तुम्हारा भाग होगा। यह तुम्हारा और तुम्हारे 
बच्चों का होगा। यहोवा के आदेश के अनुसार बलि 
का बह भाग सदा तुम्हारा होगा।” 

!धमूसा ने पापबलि के बकरे के बारे में पूछा। किन्तु 
उसे पहले ही जला दिया गया था। मूसा हारून के शेष 
पुत्रों एलीआज़ार और ईतामार पर बहुत क्रोधित हुआ। 
मूसा ने कहा, /““तुम लोगों को यह बकरा पवित्र 
स्थान पर खाना था। यह बहुत पवित्र है! तुम लोगों ने 
इसे यहोवा के सामने क्यों नहीं खाया? यहोवा ने उसे 
तुम लोगों के अपराधों को दूर करने के लिए दिया। 
वह बकरा लोगों के पापों के भुगतान के लिए था। 
।१्देखो! तुम उस बकरे का खून पवित्र स्थान के 
भीतर नहीं लाए। तुम्हें इस बकरे को पवित्र स्थान पर 
खाना था जैसा कि मैंने आदेश दिया है।” 



































में बँटी खुरों वाले हैं, किन्तु बे जुगाली नही करते। 
उन जानवरों को मत खाओ। सुअर वैसे ही हैं, अत: 
= अशुद्ध Dy उन जानवरों प ws 
बेतुम्हारे लिए अशुद्ध हं। “उन जानवरों का माँस मत 
खाओ! उनके शव को छूना भी मत! बे तुम्हारे लिए 
अशुद्ध हें! 





की 


कया ... नहीं हारून अपने दो पुत्रों की मृत्यु के कारण इतना 
अधिक परेशान था कि पापबलि को नहीं खा सका था। 
खुर घोड़ों और गायों की तरह जानवरों के पैर का कठोर 
भाग। 

जुगाली कुछ जानवर गाय की तरह एक से अधिक पेट 
बाले होते हैं। पहले पेट में भोजन निगल लिया जाता है और 
उसका कुछ अंश पचता है। बाद में वह भोजन जानवर के 
मुँह में लाया जाता है और पुन: चबाया जाता है। बह भोजन 
जुगाली है। 

शापान अर्थात्‌ रेकवेजर यह कुन्तक जाति का जीव है 
तथा यह मृतसागर में हरमोन की पहाड़ी क्षेत्रों में पाया 
जाता हे। यह खरगोश के आकार का होता हे। इसका चर्म 
पीले या भूरे रंग का होता हे। 

अपवित्र “अशुद्ध” इसका अर्थ हे कि उस पशु को न तो 
खाया जा सकता है और न ही यहोवा को उसकी बलि दी 
जा सकती है। 






































]37 


समुद्री भोजन के नियम 

*'यदि कोई जानवर समुद्र या नदी में रहता हे 
और उसके पंख और परते हैं तो तुम उस जानवर 
को खा सकते हो। !?- “किन्तु यदि जानवर समुद्र या 
नदी में रहता है और उसके पंख और परतें नहीं होतीं 


लैव्यव्यवस्था ।।:9-35 





उठाता है तो उस व्यक्ति को अपने कपड़े धो लेने 
चाहिए। बह व्यक्ति सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 


घिनौने जानवरों के विषय में अन्य नियम 


26-27“कुछ जानवरों के खुर फटे होते हैं किन्तु 





तो उस जानवर को तुम्हें नहीं खाना चाहिए। वह गन्दे'* 
जानवरों में से एक हें। उस जानवर का माँस मत 


खुर के ठीक-ठीक दो भाग नहीं होते। कुछ जानवर 
जुगाली नहीं करते। कुछ जानवरों के खुर नहीं होते, 


EN 








खाओ। उसके शव को छूना भी मत! /“तुम्हें पानी के 


वे अपने पंजों* पर चलते हैं ऐसे सभी जानवर तुम्हारे 





हर एक जानवर को, जिसके पंख और परतें नहीं 
होतीं, उसे घिनौने जानवरों में समझना चाहिए। 


अभोज्य पक्षी 


लिए घिनौने हैं। कोई व्यक्ति, जो उन्हें छुयेगा अशुद्ध 
हो जाएगा। बह व्यक्ति सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। “यदि 
कोई व्यक्ति उनके मरे शरीर को उठाता है तो उस 
ब्यक्ति को अपने वस्त्र धोने चाहिए। वह व्यक्ति सन्ध्या 








।3“लुम्हें निम्न पक्षियों को भी घिनौने पक्षी समझना 
चाहिए। इन पक्षियों में से किसी को मत खाओ : 
उकाब, गिद्ध, शिकारी पक्षी, !*चील, सभी प्रकार के 
बाज नामक पक्षी, सभी प्रकार के काले 
पक्षी,!“शुतु्मुरग, सींग वाला उल्लू, समुद्री जलमुर्ग, सभी 
प्रकार के बाज, “उल्लू, समुद्री काग, बड़ा उल्लू, 
।8जलमुर्ग, मछली खाने वाले पेलिकन नामक खेत 
जलपक्षी, समुद्री गिद्ध, हंस, सभी प्रकार के सारस, 
'कठफोड़वा और चमगादड़। 








'कीटपतंगों को खाने के नियम 


20" और सभी ऐसे कीट पतंगे जिनके पंख होते हें 


अशुद्ध ba जानवर कप अशुद्ध \ 
तक अशुद्ध रहेगा। वे जानवर तुम्हारे लिए अशुद्ध है। 


रेंगने वाले जानवरों के बारे में नियम 

29 “ये रेंगने वाले जानवर तुम्हारे लिए घिनौने हैं: 

_ ~ 

छछून्दर , चूहा, सभी प्रकार के बड़े गिरगिट, 
3१छिपकली, मगरमच्छ, गिरगिट, रेगिस्तानी गोहेर, 
और रंग बदलता गिरगिट। 3'ये रेंगने वाले जानवर 
तुम्हारे लिए घिनौने हैं। कोई व्यक्ति जो उन मरे हुओं 
'को छुएगा सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 














घिनौने जानवरों के बारे में नियम 
32“यदि किसी घिनौने जानवरों में से कोई मरा 





तथा जो रेंग कर चलते भी हैं। ये घिनौने कीट पतंगे 
हैं! किन्तु यदि पतंगों के पंख हैं और वह रेंग कर 

\ _ पैरों ° ऊपर टांगों eS 
चलता भी हे तथा उसके पैरों के ऊपर टांगों में ऐसे 





हुआ जानवर किसी चीज़ पर गिरे तो वह चीज़ 
अशुद्ध हो जाएगी। यह लकड़ी, चमड़ा, कपड़ा, शोक 
स्त्र या कोई भी औज़ार हो सकता है। जो कुछ भी 








जोड़ हैं कि वह उछल सके तो तुम उन पतंगों को खा 
सकते हो। 2्ये पतंगे हैं जिन्हें तुम खा सकते हो: हर 


वह हो उसे पानी से धोना चाहिए। यह सन्ध्या तक 
अशुद्ध रहेगा। तब यह फिर शुद्ध हो जाएगा। यदि 








प्रकार की टिङ्डियाँ, हर प्रकार की सपंख टिङ्डियाँ, 
हर प्रकार के झींगुर , हर प्रकार के टिड्डे। 
23“क्तन्तु अन्य सभी वे कीट पतंगे जिनके पंख हैं 
और जो रेंग भी सकते हैं, तुम्हारे लिये घिनौने प्राणी 
हैं। बे कीट पतंगे तुमको आशुद्ध करेंगे। कोई व्यक्ति 





उन गन्दे जानवरों में से कोई मरा हुआ मिट्टी के 
कटोरे में गिरे तो कटोरे की कोई भी चीज़ अशुद्ध 
हो जाएगी। तुम्हें कटोरा अवश्य तोड़ देना चाहिए। 
34यदि अशुद्ध मिट्टी के कटोरे का पानी किसी 
भोजन पर पड़े तो भोजन अशुद्ध हो जाएगा। अपवित्र 














जो मरे कीट पतंगे को छु एगा, सन्ध्या तक अशुद्ध 
रहेगा। “यदि कोई मरे कीट पतंगों में से किसी को 








गन्दे या “घृणित, नापसन्द, उबकाई उत्पन्न करने वाला 
be Ne 


या अत्यन्त अरूचिकर जानवर। ये ऐसे जानवर थे जिसके 
छने ~ ~ _ -लोगों नहीं 
शने या खाने के विषय में लोगों को सोचना तक नहीं चाहिए। 








कटोरे में कोई भी दाखमधु अशुद्ध हो जाएगी। यदि 
'किसी मरे हुए घिनौने जानवर का कोई भाग किसी 
चीज़ पर आ पड़े तो वह चीज़ शुद्ध नहीं रहेगी। 








पंजें जानवरों के पैर। पंजों के तले में नाखून और नरम 
हि नहीं होता 
गद्दी होती है खुर की तरह कठोर भाग नहीं होता। 








लैव्यव्यबस्था :36-3:3 





इसे टुकड़े-टुकड़े कर देना चाहिए। चाहे वह चूल्हा 

हो चाहे कड़ाही। वे तुम्हारे लिए सदा अशुद्ध रहेगी। 
36“कोई सोता या कुआँ, जिसमें पानी रहता है, शुद्ध 

बना रहेगा किन्तु कोई व्यक्ति जो किसी मरे घिनौने 
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नयी माताओं के लिए नियम 
यहोवा ने मूसा से कहा, ““इज्राएल के लोगों 
| 29 'कहो: यदि कोई स्त्री एक लड़के को जन्म 
तो वह स्त्री सात दिन तक अशुद्ध रहेगी। यह 











जानवर को छुयेगा, अशुद्ध हो जाएगा। *'यदि उन घिनौने 





उसके रक्त-ञ्राव के मासिकधर्म के समय अशुद्ध होने 





मरे जानवरों का कोई भाग बोए जाने वाले बीज पर 


को तरह होगा। आठवें दिन लड़के का खतना होना 





आ पड़े तो भी वह शुद्ध ही रहेगा। किन्तु भिगोने के 





चाहिए। “खून की हानि से उत्पन्न अशुद्धि से शुद्ध होने 





लिए यदि तुम कुछ बीजों पर पानी डालते हो और तब 


के तैंतीस दिन बाद तक यह होगा। उस स्त्री को बह 





यदि मरे घिनौने जानवर का कोई भाग उन बीजों पर 
_ ~ बीज _ अशद्ध ~ 
आ पड़े तो वे बीज तुम्हारे लिए अशुद्ध हं। 





कुछ नहीं छूना चाहिए जो पवित्र है। उसे पवित्र स्थान में 
तब तक नहीं जाना चाहिए जब तक उसके पवित्र होने 





और भी, यदि भोजन के लिए उपयुक्त कोई 
जानवर अपने आप मर जाए तो जो व्यक्ति उसके मरे 
शरीर को छुयेगा, सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा ("और 
उस व्यक्ति को अपने वस्त्र धोने चाहिए। जो उस मृत 
जानवर के शरीर का माँस खाए। वह व्यक्ति सन्ध्या 
तक अशुद्ध रहेगा। जो व्यक्ति मरे जानवर के शरीर 
को उठाए उसे भी अपने नस्त्रों को धोना चाहिए। यह 
व्यक्ति सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 

*।“हर एक ऐसा जानवर जो धरती पर रेंगता हे, 








का समय पूरा न हो जाए। “किन्तु यदि स्त्री लड़की को 
जन्म देती है तो माँ रक्त स्राव के मासिक धर्म के समय 
की तरह दो सप्ताह तक शुद्ध नहीं होगी। वह अपने 
खून की हानि के छियासठ दिन बाद शुद्ध हो जाती हे। 

“नई माँ जिसने अभी लड़की या लड़के को जन्म 
दिया है, ऐसी माँ के शुद्ध होने का बिशेष समय पूरा 
होने पर उसे मिलापवाले तम्बू में विशेष भेटें लानी 
चाहिए। उसे उन भेंटों को मिलापवाले तम्बू के द्वार 
पर याजक को देना चाहिए। उसे एक वर्ष का मेमना 























वो उन जानवरों में से एक हे, जिसे यहोवा ने खाने 


होमबलि के लिए और पापबलि के हेतु एक फ़ाख्ता 





को मना किया है। “तुम्हें ऐसे किसी भी रेंगने वाले 





या कबूतर का बच्चा लाना चाहिए। 7 यदि स्त्री मेमना 





जानवर को नहीं खाना चाहिए जो पेट के बल रेंगता 
\ चारों पैरों * चलता \ जिसके NN 

है या चारों पैरों पर चलता है, या जिसके बहुत से पर 
हैं। ये तुम्हारे लिए घिनौने जानवर हैं! 4*उन घिनौने 








लाने में असमर्थ हो तो वह दो फ़ाख्ते या दो कबूतर के 
बच्चे ला सकती है। एक पक्षी होमबलि के लिए होगा 
तथा एक पापबलि के लिये। याजक यहोवा के सामने 








जानवरों से अपने को अशुद्ध मत बनाओ। तुम्हें उनके 
साथ अपने को अशुद्ध नहीं बनाना चाहिए! *क्यों? 
क्योंकि में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! में पवित्र हूँ 





उन्हें अर्पित करेगा। इस प्रकार वह उसके लिए उसके 
पापों का भुगतान करेगा। तब वह अपने खून की हानि 
की अशुद्धि से शुद्ध होगी। ये नियम उन स्त्रियों के लिए 











इसलिए तुम्हें अपने को पवित्र रखना चाहिए! उन 
घिनौने रेंगने वाले जानवरों से अपने को धिनौना न 
बनाओ! “#में तुम लोगों को मिस्र से लाया। मैंने यह 
इसलिए किया कि तुम लोग मेरे विशेष जन बने रह 
सको। मैंने यह इसलिए किया कि में तुम्हारा परमेश्वर 
बन सकूँ। में पवित्र हूँ, अत: तुम्हें भी पवित्र रहना है!” 

46वे नियम सभी मवेशियों, पक्षियों और धरती के 














है जो एक लड़का या लड़की को जन्म देती हैं।” 


गंभीर चर्मरोगों के बारे में नियम 

3 यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, ““किसी 
] व्यक्ति के चर्म पर कोई भयंकर सूजन हो सकती 
है, या खुजली अथवा सफेद दाग हो सकते हैं। यदि घाव 
चर्मरोग* की तरह दिखाई पड़े तो व्यक्ति को याजक 











अन्य जानवरों के लिए हैं। वे नियम समुद्र में रहने 
वाले सभी जानवरों और धरती पर रेंगने वाले सभी 
जानवरों के लिए हैं। “वे उपदेश इसलिए हें कि लोग 
शुद्ध जानवरों और घिनौने जानवरों में अन्तर कर 
सकें। इस प्रकार लोग जानेंगे कि कौन सा जानवर 
खाने योग्य है और कौन सा खाने योग्य नहीं हे। 











हारून या उसके किसी एक याजक पुत्र के पास लाया 
जाना चाहिए। उयाजकों को व्यक्ति के चर्म के घाव को 











चर्मरोग शाब्दिक कोढ़, इसके लिए हिब्रू के मूलपाठ में 
जिस शब्द का प्रयोग किया गया है, वह बहुत प्रकार के 
भयानक चर्म रोगों का बोधक हे। 
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देखना चाहिए। यदि घाव के बाल सफेद हो गए हों और 
घाव व्यक्ति के चर्म से अधिक गहरा मालूम हो तो यह 





लैव्यव्यकस्था ।3:4-27 





घोषित कर देना चाहिए। “किन्तु यदि व्यक्ति का चर्म घाव 
जैसा कच्चा शुद्ध नहीं है। ऽजब याजक ¢ 
जैसा कच्चा हो तो वह शुद्ध नहीं है। “जब याजक कच्चा चर्म 








भयंकर चर्म रोग है। जब याजक व्यक्ति की जाँच खत्म 
करे तो उसे घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति अशुद्ध है। 
4“कभी-कभी किसी व्यक्ति के चर्म पर कोई सफेद 





देखे, तब उसे घोषित करना चाहिए कि व्यक्ति अशुद्ध है। 
कच्चा चर्म शुद्ध नहीं है। यह भयानक चर्मरोग है। 
।6“य॒दि चर्म फिर कच्चा पड़ जाये और सफेद हो 





जाता [uf नहीं 
दाग हो जाता है किन्तु दाग़ चर्म से गहरा नहीं मालूम 
होता। यदि वह सत्य हो तो याजक उस व्यक्ति को सात 
दिन के लिए अन्य लोगों से अलग करे। “सातवें दिन 








जाये तो व्यक्ति को याजक के पास आना चाहिए। 
।याजक को उस व्यक्ति की जाँच करके देखना 
चाहिए। यदि रोग ग्रस्त अंग सफेद हो गया हो तो याजक 








याजक को उस व्यक्ति की जाँच करनी चाहिए। यदि 
याजक देखे कि घाव में परिबर्तन नहीं हुआ है और 
वह चर्म पर और अधिक फेला नहीं है तो याजक को 
और सात दिन के लिए उसे अलग करना चाहिए। 
“सात दिन बाद याजक को उस व्यक्ति की फिर जाँच 








को घोषित करना चाहिए कि वह व्यक्ति जिसे छत 
रोग है, बह अंग शुद्ध है। सो वह व्यक्ति शुद्ध है। 
।8"हो सकता है कि शरीर के चर्म पर कोई फोड़ा 
हो। और फोड़ा ठीक हो जाय। !१किन्तु फोड़े की जगह 
पर सफेद सूजन, या गहरी लाली लिए सफेद और 





करनी चाहिए। यदि घाव सूख गया हो और चर्म पर 


चमकीला दाग रह जाय तब चर्म का यह स्थान याजक 





फैला न हो, तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि 
व्यक्ति शुद्ध है। बह केवल एक खुरंड है। तब रोगी को 
अपने स्त्र धोने चाहिए और फिर से शुद्ध होना चाहिए 

7"किन्तु यदि व्यक्ति ने याजक को फिर अपने 
आपको शुद्ध बनाने के लिए दिखा लिया हो और उसके 











को दिखाना चाहिए। *'याजक को उसे देखना चाहिए। 
यदि सूजन चर्म से गहरा है और इस पर के बाल सफेद हो 
गये हैं तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि वह व्यक्ति 
अश॒द्ध \ भयानक चर्मरोग \ 'फोडे न 
शुद्ध है। बह दाग भयानक चर्मरोग है। यह फोड़े के 
भीतर से फूट पड़ा है। 2/किन्तु यदि याजक उस स्थान 








बाद चर्मरोग त्वचा पर अधिक फैलने लगे तो उस व्यक्ति 


'को देखता है और उस पर सफेद बाल नहीं हें और दाग 





को फिर याजक के पास आना चाहिए। *याजक को 


चर्म से गहरा नहीं है, बल्कि धुंधला है तो याजक को उस 





जाँच करके देखना चाहिए। यदि घाव चर्म पर फैला हो 


व्यक्ति को सात दिन के लिए अलग करना चाहिए। 22यदि 





तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि बह व्यक्ति 
अशुद्ध \ i _ चर्मरोग \ 
शुद्ध है अर्थात्‌ उसे कोई भयानक चर्मरोग है। 
*'यदि व्यक्ति को भयानक चर्मरोग हुआ हो तो उसे 








दाग का अधिक भाग चर्म पर फेलता है तब याजक को 
घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति अशुद्ध है। यह छूत रोग 
है। 22किन्तु यदि सफेद दाग अपनी जगह बना रहता है, 





याजक के पास लाया जाना चाहिए। !'याजक को उस 





फैलता नहीं तो वह पुराने फोड़े का केवल घाव है। याजक 





व्यक्ति की जाँच करके देखना चाहिए। यदि चर्म पर 
सफ़ेद दाग हो और उसमे सूजन हो, उस स्थान के बाल 
सफ़ेद हों गए हो और यदि वहाँ घाव कच्चा हो /तो यह 
कोई भयानक चर्मरोग है जो उस व्यक्ति को बहुत समय 
DY 


से है। अत: याजक को उस व्यक्ति को अशुद्ध घोषित 
कर देना चाहिए। याजक उस व्यक्ति को केवल थोड़े से 








को घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति शुद्ध है। 

24-25" किसी व्यक्ति का चर्म जल सकता है। यदि कच्चा 
चर्म सफेद या लालीयुक्त दाग होता है तो याजक को इसे 
देखना चाहिए। यदि बह दाग चर्म से गहरा मालूम हो 
और उस स्थान के बाल सफेद हो तो यह भयंकर चर्म 
रोग है। जो जले में से फूट पड़ा है। तब याजक को उस 











समय के लिए ही अन्य लोगों से अलग नहीं करेगा। 
क्यों? क्योंकि बह जानता है कि वह व्यक्ति अशुद्ध है। 
!2“यदि कभी चर्मरोग व्यक्ति के सारे शरीर पर 
फैल जाए, वह चर्मरोग उस व्यक्ति के चर्म को सिर से 
पाँव तक ढक ले, !3और याजक देखे कि चर्मरोग 








व्यक्ति को अशुद्ध घोषित करना चाहिए। यह भयंकर 
चर्म रोग है। 2किन्तु याजक यदि उस स्थान को देखता 
\ ho न नहीं \ चर्म © 
है और सफेद दाग में सफेद बाल नहीं है और दाग चर्म 
से गहरा नहीं है, बल्कि हल्का है तो याजक को उसे 
सात दिन के लिए ही अलग करना चाहिए। ?'सातबें दिन 











पूरे शरीर को इस प्रकार ढके है कि उस व्यक्ति का 


याजक को उस व्यक्ति को फिर देखना चाहिए। यदि दाग 





पूरा शरीर ही सफेद हो गया है तो याजक को उसे शुद्ध 


चर्म पर फैले तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि 


लैव्यव्यबस्था ।3:28-55 
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व्यक्ति अशुद्ध है। यह भयंकर चर्म रोग है। *किन्तु यदि 
सफेद दाग चर्म पर न फैले, अपितु धुंधला हो तो यह 
जलने से पैदा हुई सूजन है। याजक को उस व्यक्ति को 


देखना चाहिए। यदि छूत ग्रस्त त्वचा की सूजन लाली 
_ NX हि 0 

युक्त सफेद है और कुष्ठ की तरह शरीर के अन्य 

भागों पर दिखाई पड़ रही है “तो उस व्यक्ति के सिर 








शुद्ध घोषित करना चाहिए। यह केवल जले का निशान 
है। 2किसी व्यक्ति के सिर की खाल पर या दाढ़ी में 
कोई छूत रोग हो सकता है। *ण्याजक को छूत के रोग 








की चमड़ी पर भयानक चर्मरोग है। व्यक्ति अशुद्ध है, 
याजक को घोषणा करनी चाहिए। 
45“यदि किसी व्यक्ति को भयानक चर्मरोग हो तो 








को देखना चाहिए। यदि छूत का रोग चर्म से गहरा मालूम 


उस व्यक्ति को अन्य लोगों को साबधान करना चाहिए। 





हो और इसके चारों ओर के बाल बारीक और पीले हों 


उस व्यक्ति को जोर से “अशुद्ध! अशुद्ध!" कहना चाहिए, 








तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति अशुद्ध 


उस व्यक्ति के वस्त्रों को, सिलाई से फाड़ देना चाहिए। 





है। यह बुरा चर्मरोग है। 3'यदि रोग चर्म से गहरा न 


उस व्यक्ति को अपने बालों को सँवारना नहीं चाहिए 





मालूम हो, और इसमें कोई काला बाल न हो तो याजक 


और उस व्यक्ति को अपना मुख ढकना चाहिए। *जो 





को उसे सात दिन के लिए अलग कर देना चाहिए। 


व्यक्ति अशुद्ध होगा उसमें छूत का रोग सदा रहेगा। 





सातवे दिन याजक को छूत के रोगी को देखना चाहिए। 





वह व्यक्ति अशुद्धहे। उसे अकेले रहना चाहिए। उनका 





यदि रोग फैला नहीं हे या इसमें पीले बाल नहीं उग रहे 
है और रोग चर्म से गहरा नहीं हे, 33तो व्यक्ति को बाल 





निवास डेरे से बाहर होना चाहिए। 
47-48“कुछ चस्तरों पर फफूँदी* लग सकती हैं। वस्त्र 








काट लेने चाहिए। किन्तु उसे रोग वाले स्थान के बाल 


ऊनी NX 
सन का या ऊनी हो सकता है। वस्त्र बुना हुआ या 





नहीं काटने चाहिए। याजक को उस व्यक्ति को और 
सात दिन के लिए अलग करना चाहिए। 3*सातबें दिन 





कढ़ा हुआ हो सकता हे। 'फफूँदी किसी चमड़े या चमड़े 
से बनी किसी चीज पर हो सकती है। *यदि फफँदी 








याजक को रोगी को देखना चाहिए। यदि रोग चर्म में 
नहीं फैला है और यह चर्म से गहरा नहीं मालूम होता है 


हरी या लाल हो तो उसे याजक को दिखाना चाहिए। 
याजक को फर्फूँदी देखनी चाहिए। उसे उस चीज को 











तो याजक को घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति शुद्ध है। 
व्यक्ति को अपने वस्त्र धोने चाहिए तथा शुद्ध हो जाना 





सात दिन तक अलग स्थान पर रखना चाहिए। 
5-5सातवे दिन, याजक को फफूँदी देखनी चाहिए। 





चाहिए। किन्तु यदि व्यक्ति के शुद्ध हो जाने के बाद 


यह महत्वपूर्ण नहीं है कि फफूँदी चमड़े या कपड़े पर 





चर्म में रोग फैलता हे तो याजक को फिर व्यक्ति को 


8 ० की; \ 





है। यह महत्वपूर्ण नहीं कि वस्त्र बुना हुआ या कढ़ा 





देखना चाहिए। यदि रोग चर्म में फैला हे तो याजक को 


हुआ है। यह महत्वपूर्ण नहीं कि चमड़े का उपयोग 





पीले बालों को देखने की आवश्यकता नहीं हे, व्यक्ति 


किस लिए किया गया था। यदि फफूँदी फैलती है तो 





अशुद्ध है। किन्तु यदि याजक यह समझता है कि रोग 
का बढ़ना रुक गया हे और इसमें काले बाल उग रहे हैं 
तो रोग अच्छा हो गया है। व्यक्ति शुद्ध है। याजक को 
घोषणा करनी चाहिए कि व्यक्ति शुद्ध है। 

38“जब व्यक्ति के चर्म पर सफेद दाग हों, 3*तो 
याजक को उन दागों को देखना चाहिए। यदि व्यक्ति 











वह कपड़ा या चमड़ा अशुद्ध है। वह फफूँदी अशुद्ध है। 
याजक को उस कपड़े या चमड़े को जला देना चाहिए। 

53“यदि याजक देखे कि फफूँदी फैली नहीं तो बह 
कपड़ा या चमड़ा धोया जाना चाहिए। यह महत्वपूर्ण 
नहीं कि यह चमड़ा है या कपड़ा, अथवा कपड़ा बुना 
हुआ है या कढा हुआ, इसे धोना चाहिए। 5*याजक 














के चर्म के दाग धुंधले सफेद हैं, तो रोग केवल 
अहानिकारक फुंसियाँ है। वह व्यक्ति शुद्ध हे। 
“किसी व्यक्ति के सिर के बाल झड़ सकते है। 
वह शुद्ध है। यह केवल गंजापन है। “किसी आदमी 
के सिर के माथे के बाल झड़ सकते हैं। बह शुद्ध हे। 
यह दूसरे प्रकार का गंजापन है। *2किन्तु सदि उसके 
सिर की चमड़ी पर लाल सफेद फुंसियाँ हैं तो यह 
भयानक चर्म रोग है। *याजक को ऐसे व्यक्ति को 








को लोगों को यह आदेश देना चाहिए कि बे चमड़े या कपड़े 
के टुकड़ों को धोएं, तब याजक वस्त्रों को और सात दिनों 
के लिए अलग करे। 5उस समय के बाद याजक को फिर 
देखना चाहिए। यदि फफूँदी ठीक वैसी ही दिखाई देती हे तो 











फ्ूँदी एक प्रकार की काई जो गर्मी और नमी वाली 
जगहों के वस्त्रों, चमड़ों या लकड़ी में उग आती है। हिब्रू 
शब्द का अर्थ “कोढ़” या “भयानक चर्मरोग” भी है। 





धवी 








अशद्ध \ हू नहीं \ छत फैली 
वह वस्तु अशुद्ध है। यह महत्वपूर्ण नहीं है कि छत फैली 
नहीं \ ~ ह i है जला i i 
नहीं हे। तुम्हें उस कपड़े या चमड़े को जला देना चाहिए। 
56 “किन्तु यदि याजक उस चमड़े या कपड़े को 





लैव्यव्यवस्था ।3:56-4:6 





छिड़केगा जिसे भयानक चर्म रोग है। तब याजक को 
घोषित करना चाहिए कि वह व्यक्ति शुद्ध है। तब 
याजक को खुले मैदान में जाना चाहिए और जीवित 











देखता है कि फफूँदी मुरझा गई है तो याजक को 
-चमडे h ९ 'फफँदी चमडे है 
डे या कपड़े के फर्फूँदी युक्त दाग को चमड़े या 


पक्षी को उड़ा देना चाहिए। 
8“इसके बाद उस व्यक्ति को अपने वस्त्र धोने 








कपड़े से फाड़ देना चाहिए। यह महत्वपूर्ण नहीं कि 


चाहिए। उसे अपने सारे बाल काट डालने चाहिए और 





कपड़ा कढ़ा हुआ है या बारीक बुना हुआ है। किन्तु 
'फफूँदी उस चमड़े या कपड़े पर लौट सकती है। यदि 





पानी से नहाना चाहिए। वह शुद्ध हो जाएगा। तब वह 
व्यक्ति डेरे में जा सकेगा। किन्तु उसे अपने खेमे के 





ऐसा होता है तो फफूँदी बढ़ रही है। उस चमड़े या 


बाहर सात दिन तक रहना चाहिए। सातवें दिन उसे 





कपड़े को जला देना चाहिए। किन्तु यदि धोने के 
'फफँदी लौटे शुद्ध \ 

बाद फफूँदी न लौटे, तो वह चमड़ा या कपड़ा शुद्ध है। 

इसका कोई महत्व नहीं कि कपड़ा कढ़ा हुआ या 











22.8 8. he i he 
अपने सारे बाल काट डालने चाहिए। उसे अपने सिर, 
दाढ़ी, भौंहों के सभी बाल कटवा लेने चाहिए। तब 
उसे अपने कपड़े धोने चाहिए और पानी से नहाना 











बुना हुआ था। वह कपड़ा शुद्ध है।” चमड़े या कपड़े 
पर की फफूँदी के विषय में ये नियम हैं। इसका कोई 
महत्व नहीं कि कपड़ा कड़ा हुआ है या बुना हुआ हे। 


भयानक चर्म रोगी को शुद्ध करने के नियम 


चाहिए। तब वह व्यक्ति शुद्ध होगा। 

।0“ आठवें दिन उस व्यक्ति को दो नर मेमने लेने 
चाहिए जिनमें कोई दोष न हो। उसे एक वर्ष की एक 
मादा मेमना भी लेनी चाहिए जिसमें कोई दोष न हो। 

_ छः © _ _ 
उसे छ: क्वाट* तेल मिला उत्तम महीन आटा लेना 























| 4 यहोवा ने मूसा से कहा, ““ये उन लोगों के लिए 
नियम हें जिन्हें भयानक चर्म रोग था और 


चाहिए। यह आटा अन्नबलि के लिए हे। व्यक्ति को 
दो तिहाई पिन्ट* जैतून का तेल लेना चाहिए। /याजक 








जो स्वस्थ हो गए। ये नियम उस व्यक्ति को शुद्ध बनाने 
के लिए है। 


को घोषणा करनी चाहिए कि वह व्यक्ति शुद्ध है। 
याजक को उस व्यक्ति और उसकी बलि को 





“याजक को उस व्यक्ति को देखना चाहिए जिसे 


मिलापवाले तम्बू के द्वार पर यहोवा के सामने लाना 





भयानक चर्म रोग हे। याजक को उस व्यक्ति के 


चाहिए। !*याजक नर मेमनों में से एक को दोषबलि 





पासडेरे के बाहर जाना चाहिए। याजक को यह देखने 
का प्रयत्न करना चाहिए कि वह चर्म रोग अच्छा हो 
गया हे। *यदि व्यक्ति स्वस्थ हे तो याजक उसे यह 
करने को कहेगा: उसे दो जीवित शुद्ध पक्षी, एक 
देवदारू की लकड़ी, लाल कपड़े का एक टुकड़ा और 
एक जूफा* का पौधा लाना चाहिए। याजक को बहते 
हुए पानी के ऊपर मिट्टी के एक कटोरे में एक पक्षी 
को मारने का आदेश देना चाहिए। “तब याजक दूसरे 




















के रूप में चढाएगा। वह उस मेमनों और उस तेल को 
यहोवा के सामने उत्तोलन बलि के रूप में चढाएगा। 
!अतब याजक नर मेमने को उसी पवित्र स्थान पर 
मारेगा जहाँ वे पापबलि और होमबलि को मारते हैं। 
दोषबलि, पापबलि के समान है। यह याजक की है। 
यह अत्यन्त पवित्र है। 

।4“याजक दोषबलि का कुछ खून लेगा और फिर 
याजक इसमें से कुछ खून शुद्ध किये जाने वाले व्यक्ति 











पक्षी को ले, जो अभी जीवित है और देवदारू की 


पु 4 र निचले सिरे याजक 
के दाएँ कान के निचले सिरे पर लगाएगा। याजक 








लकड़ी, लाल कपड़े के टुकड़े और जूफा का पौधा 


कुछ खून उस व्यक्ति के हाथ के दाएँ अंगूठे और दाएँ 





ले। याजक को जीवित पक्षी और अन्य चीज़ों को 
बहते हुए पानी के ऊपर मारे गए पक्षी के खून में 


पैर के अंगूठे पर लगाएगा। “याजक कुछ तेल भी 
लेगा और अपनी बाँयी हथेली पर डालेगा। “तब याजक 





डूबाना चाहिए। 'याजक उस व्यक्ति पर सात बार खून 








जूफा अर्थात्‌ कटिंजर का पौधा इसकी कोमल पत्तियों 
और शाखाओं का उपयोग शुद्धीकरण की प्रक्रियाओं में 
खून या पानी छिड़कने में किया जाता था। 








अपने दाएँ हाथ की उँगलियाँ अपने बाएँ हाथ की 
हथेली में रखे हये तेल में डुबाएगा। वह अपनी उँगली 





छ: कर्वाट ३/0 एपा। 
दो तिहाई पिन्ट “एक लोज।” 


लैव्यव्यबस्था 4:7-37 





का उपयोग कुछ तेल यहोवा के सामने सात बार छिड़कने 
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अंगूठे पर लगाएगा। याजक इस तेल में से कुछ अपनी 





के लिए करेगा। !गयाजक अपनी हथेली का कुछ तेल 


बायीं हथेली में भी डालेगा। 2 याजक अपने दाएँ हाथ 





शुद्ध किये जाने वाले व्यक्ति के दाएँ कान के निचले 


की उँगली का उपयोग अपनी हथेली के तेल को यहोवा 








सिरे पर लगाएगा। याजक कुछ तेल उस व्यक्ति के दाएँ 
हाथ के अंगूठे और दाएँ पैर के अंगूठे पर लगाएगा। 
याजक कुछ तेल दोषबलि के खून पर लगाएगा।* 
!श्याजक अपनी हथेली में बचा हुआ तेल शुद्ध किए 
जाने वाले व्यक्ति के सिर पर लगाएगा। इस प्रकार याजक 
उस व्यक्ति के पाप का यहोवा के सामने भुगतान करेगा। 

।% उसके बाद याजक पापबलि चढ़ाएगा और व्यक्ति 
के पापों का भुगतान करेगा जिससे वह शुद्ध हो जाएगा। 














पु _ छिडकने _ 5 28तब 
के सामने सात बार छिड़कने के लिए करेगा। “तब 
याजक अपनी हथेली के कुछ तेल को शुद्ध बनाए जाने 

hs he ws त सिरे याजक 
वाले व्यक्ति के दाएँ कान के सिरे पर लगाएगा। याजक 
~ ९ -कछ ~ _ w _ CS 
इस तेल में से कुछ तेल व्यक्ति के दाएँ हाथ के अंगूठे 
और उसके दाएँ पैर के अंगूठे पर लगाएगा। याजक 
दोषबलि के खून लगे स्थान पर इसमें से कुछ तेल 
लगाएगा। *'याजक को अपनी हथेली के बचे हुये तेल 
को शुद्ध किए जाने वाले व्यक्ति के सिर पर डालना 

















इसके पश्चात याजक होमबलि के लिए जानवर को 


चाहिए। इस प्रकार यहोवा के सामने याजक उस व्यक्ति 





मारेगा। 2१तब याजक होमबलि और अन्नबलि को वेदी 

पर चढ़ाएगा। इस प्रकार याजक उस व्यक्ति के पापों 

का भुगतान करेगा और बह व्यक्ति शुद्ध हो जायेगा। 
2।“करिन्तु यदि व्यक्ति गरीब है और उन बलियों 





के पापों का भुगतान करेगा। 

30“तब व्यक्ति फ़ाख्तों में से एक या कबूतर के 
बच्चों में से एक की बलि चढाएगा। गरीब लोग भी इन 
पक्षियों को भेंट करने में समर्थ होंगे। 3!व्यक्ति को 











को देने में असमर्थ हे तो उसे एक मेमना दोषबलि के 
रूप में लेना चाहिए। यह उत्तोलनबलि होगी जिससे 


अपनी सामर्थ्य के अनुसार बलि चढानी चाहिए। उसे 
पक्षियों में से एक को पापबलि के रूप में चढाना 











याजक उसके पापों के भुगतान के लिए देगा। उसे दो 
कवार्ट* तेल मिला उत्तम महीन आटा लेना चाहिए। 
यह आरा अन्नबलि के रूप में उपयोग में आएगा। 
व्यक्ति को दो तिहाई पिन्ट जैतून का तेल २२और दो 


= 


'फ़ाख्ते या दो कबूतर के बच्चे लेने चाहिए। इन चीज़ों 








चाहिए और दूसरे पक्षी को होमबलि के रूप में उसे 
उनको अन्नबलि के साथ भेंट चढ़ाना चाहिए। इस 
प्रकार याजक यहोवा के सामने उस व्यक्ति के पाप 
का भुगतान करेगा और वह व्यक्ति शुद्ध हो जाएगा।” 
3१ये भयानक चर्मरोग के ठीक होने के बाद किसी 














को देने में गरीब लोग भी समर्थ होंगे। एक पक्षी पापबलि 
के लिए होगा और दूसरा होमबलि का होगा 


एक व्यक्ति को शुद्ध करने के नियम हैं। ये नियम 
उन व्यक्तियों के लिए हैं जो शुद्ध होने के लिए सामान्य 





23“ आठवें दिन, बह व्यक्ति उन चीज़ों को याजक के 
पास मिलापवाले तम्बू के द्वार पर लाएगा। वे चीज़ें यहोवा 
के सामने बलि चढाई जाएंगी जिससे व्यक्ति शुद्ध हो 
जाएगा। ?*याजक, दोषबलि के रूप में तेल और मेमने 








'बलियों का व्यय नहीं उठा सकते। 


घर में लगी फफूँदी के लिए नियम 


3यहोवा ने मूसा और हारून से यह भी कहा, *“में 








को लेगा तथा यहोवा के सामने उत्तोलनबलि के रूप में 
चढाएगा। “तब याजक दोषबलि के मेमने को मारेगा। 
याजक दोषबलि का कुछ खून लेगा। याजक इसमें से 





तुम्हारे लोगों को कनान देश दे रहा हूँ। तुम्हारे लोग 
जाएंगे 3: अप x कछ 

इस भूमि पर जाएंगे। उस समय में हो सकता हे, कु 

लोगों के घरों में फर्फूँदी लगा दूँ। तो उस घर के 








-कछ शुद्ध जाने न le ~ w ~ 
कुछ खून शुद्ध बनाए जाने वाले व्यक्ति के दाएँ कान के 
निचले सिरे पर लगाएगा। याजक इसमें से कुछ खून 
इस व्यक्ति के दाएँ हाथ के अंगूठे और दाएँ पैर के 





मालिक को याजक के पास आकर कहना चाहिए, 
'मैंने अपने घर में फफूँदी जैसी कोई चीज़ देखी हे।' 

36“तब याजक को आदेश देना चाहिए कि घर को 
खाली कर दिया जाय। लोगों को याजक के फफूँदी 





याजक ... लगाएगा अर्थात्‌ तेल उस खून के ऊपर 





i. he पड. _ 
देखने जाने से पहले ही यह करना चाहिए। इस तरह 





लगाया जाता है जो व्यक्ति के कान, अंगूठे और पैर के 
अंगूठे पर लगा था। 
दो कर्वाट “/0 एपा।” 


घर की सभी चीज़ों को याजक को अशुद्ध नहीं कहना 

पड़ेगा। लोगों द्वारा घर खाली कर दिए जाने पर याजक 
sn जाएगा 3ग्याजक रा 'फफँदी 825. 

घर में देखने जाएगा। याजक फफूँदी को देखेगा। 
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लैव्यव्यवस्था ।4:38-5:9 





यदि फफूँदी ने घर की दीवारों पर हरे या लाल रंग के 
चकत्ते बना दिए हैं और फफूँदी दीवार की सतह पर 


का पौधा, लाल कपड़े का टुकड़ा और जीवित पक्षी 
को लेगा। याजक बहते जल के ऊपर मारे गए पक्षी 





बढ़ रही है, तो याजक को घर से बाहर निकल आना 
चाहिए और सात दिन तक घर बन्द कर देना चाहिए। 

3»'सातवें दिन, याजक को वहाँ लौटना चाहिए और 
घर की जाँच करनी चाहिए। यदि घर की दीवारों पर 
'फफूँदी फैल गई हो *१तो याजक को लोगों को आदेश 
देना चाहिए कि वे फर्फूँदी सहित पत्थरों को उखाड़ें 
और उन्हें दूर फेंक दें। उन्हें उन पत्थरों को नगर से 
बाहर विशेष अशुद्ध स्थान पर फेंकना चाहिए। *तब 
याजक को पूरे घर को अन्दर से खुरचवा डालना 








के खून में उन चीज़ों को डुबाएगा। तब याजक उस 
खून को उस घर पर सात बार छिड़केगा। इस प्रकार 
याजक उन चीज़ों का उपयोग घर को शुद्ध करने के 
लिए करेगा। याजक खुले मैदान में नगर के बाहर 
जाएगा और पक्षी को उड़ा देगा। इस प्रकार याजक 
घर को शुद्ध करेगा। घर शुद्ध हो जाएगा।” 

54वे नियम भयानक चर्मरोग के, 5घर या कपड़े के 
टुकड़ों पर की फफूँदी के बारे में है। "वे नियम सूजन, 
फुसियों या चर्मरोग पर सफेद दाग से सम्बन्धित हैं।“'वे 











चाहिए। लोगों को उस लेप* को जिसे उन्होंने खुरचा 


नियम सिखाते हैं कि चीज़े कब अशुद्ध हैं तथा कब शुद्ध 





है, फेक देना चाहिए। उन्हें उस लेप को नगर के 
बाहर विशेष अशुद्ध स्थान पर डालना चाहिए। * तब 
उस व्यक्ति को नए पत्थर दीवारों में लगाने चाहिए 
और उसे उन दीवारों को नए लेप से ढक देना चाहिए। 

43"सम्भव है कोई व्यक्ति पुराने पत्थरों और लेप 
को निकाल कर नये पत्थरों और लेप को लगाए और 

\ 'फफँदी ते 44तब 

सम्भव हे वह फफूँदी उस घर में फिर प्रकट हो। 4+तब 





हैं। वे नियम उस प्रकार की बिमारियों से सम्बन्धित हें। 


शरीर से बहने वाले ञ्रावों के नियम 

यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2“इस्राएल 
| 5 के लोगों से कहो: जब किसी व्यक्ति के शरीर 
से धात का स्राव* होता है तब वह व्यक्ति अशुद्ध होता 
है। बह धात शरीर से खुला बहता है या शरीर उसे 








याजक को आकर उस घर की जाँच करनी चाहिए। 
यदि फफूँदी घर में फैल गई है तो यह रोग है जो दूसरी 


बहने से रोक देता है इसका कोई महत्व नहीं 
“यदि धात त्याग करने वाला बिस्तर पर सोया रहता 








जगहों में जल्दी से फैलता है। अत: घर अशुद्ध है। *उस 
ब्यक्ति को बह घर गिरा देना चाहिए। उन्हें सारे पत्थर, 


है तो वह बिस्तर आशुद्ध हो जाता है। जिस चीज़ पर भी 
वह बैठता है बह अशुद्ध हो जाती है। ऽयदि कोई व्यक्ति 








लेप तथा अन्य लकड़ी के टुकड़ों को नगर से बाहर 
अशुद्ध स्थान पर ले जाना चाहिए “और कोई व्यक्ति 
जो उसमें जाता है, सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। “यदि 


उसके बिस्तर को छूता भी है तो उसे अपने चस्त्रों को 
धोना और पानी से नहाना चाहिए। वह सन्ध्या तक 
अशुद्ध रहेगा। यदि कोई व्यक्ति उस चीज पर बैठता है 














कोई व्यक्ति उसमें भोजन करता हे या उसमें सोता है तो 
उस व्यक्ति को अपने तस्त्र धोने चाहिए। 
48«घर ०० “बजकर पत्थर और «९ hE -साजक 
में नये लेप लगाने के बाद 
को घर की जाँच करनी चाहिए। यदि फफूँदी घर में 








जिस पर धात त्याग करने वाला व्यक्ति बैठा हो तो उसे 
अपने वस्त्र धोना और बहते पानी में नहाना चाहिए। 
वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। “यदि कोई व्यक्ति उस 
व्यक्ति को छूता है जिसने धात त्याग किया है तो उसे 














नहीं फैली है तो याजक घोषणा करेगा कि घर शुद्ध 
है। क्यों? क्योंकि फ्फूँदी समाप्त हो गई है! 

"तब, घर को शुद्ध करने के लिए याजक को 
दो पक्षी, एक देबदारू को लकड़ी, एक लाल कपड़े 
का टुकड़ा और जूफा का पौधा लेना चाहिए। “याजक 
बहते पानी के ऊपर मिट्टी के कटोरे में एक पक्षी 
को मारेगा। “तब याजक देवदारू की लकड़ी, जूफा 














लेप एक प्रकार का गारा सीमेन्ट जिसे लोग दीवार को 
'ढकने और चिकना बनाने के लिए उपयोग में लाते हैं। 





अपने वस्त्रों को धोना चाहिए तथा बहते पानी में नहाना 
चाहिए। वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 

*“यदि धात त्याग करने वाला व्यक्ति किसी शुद्ध 
व्यक्ति पर थूकता है तो शुद्ध व्यक्ति को अपने स्त्र 
धोने चाहिए तथा नहाना चाहिए। यह व्यक्ति सन्ध्या 
तक अशुद्ध रहेगा। *पशु पर बैठने की कोई काठी 














स्राव कोई द्रव जो व्यक्ति के शरीर से बाहर आता हे। हिब्रु 

शब्दका अर्थ घाव से निकलने वाला पीप हो सकता है, किन्तु 
वीर्य ¢ स्त्री मासिकः c x 

यह पुरुष का वीर्य और स्त्री का मासिकधर्म भी हो सकता हे। 











लैव्यव्यबस्था 5:0-3 
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जिसपर धात त्याग करने वाला व्यक्ति बैठा हो तो वह 
अशुद्ध हो जाएगी। /१इसलिए कोई व्यक्ति जो धात 


यदि कोई व्यक्ति उसे छूता है तो वह व्यक्ति सन्ध्या तक 
अशुद्ध रहेगा। "अपने मासिकधर्म के समय स्त्री जिस 





त्याग करने वाले व्यक्ति के नीचे रहने वाली किसी 
चीज़ को छूता है, सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। जो व्यक्ति 


किसी चीज़ पर लेटेगी, बह भी अशुद्ध होगी और उस 
~ चीज बैठेगी रु अशुद्ध 
समय में जिस चीज़ पर वह , बह भी अशुः 








धात त्याग करने बाले व्यक्ति के नीचे की चीज़ें ले 


होगी। 2/यदि कोई व्यक्ति उस स्त्री के बिस्तर को छूता 





जाता है उसे अपने सस्त्रों को धोना चाहिए तथा बहते 
पानी में नहाना चाहिए। वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 





है तो उसे अपने सस्त्रों को बहते पानी में धोना और 
नहाना चाहिए। बह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। यदि 








ए“यह सम्भव हे कि धात त्याग कर ने वाला व्यक्ति 


कोई व्यक्ति उस चीज़ को छूता है जिस पर वह स्त्री 





पानी में हाथ धोए बिना किसी अन्य व्यक्ति को छए। 
तब दूसरा व्यक्ति अपने वस्त्रों को धोए और बहते 
पानी में नहाए। वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 











बैठी हो तो उस व्यक्ति को अपने वस्त्र बहते पानी में 
धोने चाहिए और नहाना चाहिए। वह सन्ध्या तक आशुद्ध 
रहेगा। 2>वह व्यक्ति स्त्री के बिस्तर को छूता है या उस 











!2“ध्वात त्याग करने बाला व्यक्ति यदि मिट्टी का 
कटोरा छए तो वह कटोरा फोड़ देना चाहिए। यदि धात 
त्याग करने वाला व्यक्ति कोई लकड़ी का कटोरा छए 
तो उस कटोरे को बहते पानी में अच्छी तरह धोना चाहिए। 

।3“जब धात त्याग करने वाला कोई व्यक्ति अपने 

















चीज़ को छूता है जिस पर वह बैठी हो, तो बह व्यक्ति 
सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 

24“यदि कोई व्यक्ति किसी स्त्री के साथ मासिक 
धर्म के समय यौन सम्बन्ध करता है तो बह व्यक्ति 
सात दिन तक अशुद्ध रहेगा। हर एक बिस्तर जिस पर 











धात त्याग से शुद्ध किया जाता है तो उसे अपनी शुद्धि के 
लिए उस दिन से सात दिन गिनने चाहिए। तब उसे अपने 


वह सोता है, अशुद्ध होगा। 
25“यदि किसी स्त्री को कई दिन तक रक्त प्राव रहता 








वस्त्र धोने चाहिए और बहते पानी में नहाना चाहिए। वह 


है जो उसके मासिकधर्म के समय नहीं होता, या निश्चित 





शुद्ध हो जाएगा। !*आठवें दिन उस व्यक्ति को दो फ़ाख्ते 


समय के बाद मासिकधर्म होता हे तो वह उसी प्रकार 





या दो कबूतर के बच्चे लेने चाहिए। उसे मिलापवाले तम्बू 


के द्वार पर यहोवा के सामने आना चाहिए। वह व्यक्ति दो 
पक्षी याजक को देगा। याजक पक्षियों की बलि चढाएगा। 
एक को पापबलि के लिए तथा दूसरे को होमबलि के 


अशुद्ध होगी जिस प्रकार मासिकधर्म के समय और तब 
तक अशुद्ध रहेगी जब तक रहेगा। “(पूरे रक्त ग्राव के 
समय वह स्त्री जिस बिस्तर पर लेटेगी, वह वैसा ही होगा 
जैसा मासिकधर्म के समय। जिस किसी चीज़ पर वह 














लिये। इस प्रकार याजक इस व्यक्ति को यहोवा के सामने 
उस के धात त्याग से हुई अशुद्धता से शुद्ध करेगा। 


पुरुषों के लिये नियम 

!6“यदि व्यक्ति का वीर्य निकल जाता है तो उसे सम्पूर्ण 
शरीर से बहते पानी में नहाना चाहिए। बह सन्ध्या तक 
अशुद्ध रहेगा। !'यदि वीर्य किसी वस्त्र या चमड़े पर गिरे 
तो वह वस्त्र या चमड़ा पानी में धोना चाहिए। यह सन्ध्या 








स्त्री बैठेगी, वह बैसे ही अशुद्ध होगी जैसे वह मासिकधर्म 
से आशुद्ध होती है। 2'यदि कोई व्यक्ति उन चीज़ों को 
छता है तो बह अशुद्ध होगा। इस व्यक्ति को बहते पानी 
से अपने कपड़े धोने चाहिए तथा नहाना चाहिए। वह 
सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। “उसके बाद जब स्त्री अपने 
मासिकधर्म से अशुद्ध हो जाती है तब से उसे सात दिन 
गिनने चाहिए। इसके बाद वह शुद्ध होगी। फिर आठवें 
दिन उसे दो फ़ाख्ते और दो कबूतर के बच्चे लेने चाहिए 




















तक अशुद्ध रहेगा। “यदि कोई व्यक्ति किसी स्त्री के 


_ _y मिलापवाले i याजक _ 
उसे उन्हें मिलापवाले तम्बू क द्वार पर याजक क॑ पास 





साथ सोता है और वीर्यनिकलता है तो स्त्री पुरुष दोनों को 
~ ~ ~ सन्ध्या अशद्ध ~ 
बहते पानी में नहाना चाहिए। वे सन्ध्या तक अशुद्ध रहेंगे 


स्त्रियों के लिये नियम 
।१“युदि कोई स्त्री मासिक रक्त स्राव के समय 
मासिकधर्म से है तो बह सात दिन तक अशुद्ध रहेगी। 


लाना चाहिए। "तब याजक को एक पक्षी पापबलि के 
रूप में तथा दूसरे को होमबलि के रूप में चढ़ाना चाहिए। 
इस प्रकार वह याजक उसे यहोवा के सामने उसके 
ग्राव से उत्पन्न अशुद्ध से शुद्ध करेगा। 

3।“ड्सलिए तुम इग्राएल के लोगों को अशुद्ध होने 
और उनको अशुद्ध से दूर रहने के बारे में साबधान 
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करना। यदि तुम लोगों को सावधान नहीं करते तो वे 
मेरे पवित्र तम्बू को अशुद्ध कर सकते हैं और तब 
उन्हें मरना होगा!” 


लैव्यव्यवस्था 5:32-6:6 


यहोवा के लिए होगी। दूसरी चिठूठी अजाजेल* के 
लिए होगी। ?“तब हारून चिठूठी डालकर यहोवा के 
लिए चुने गए बकरे की भेंट चढाएगा। हारून को इस 











3>ये नियम धात त्याग करने बाले लोगों के लिए हैं। 
ये नियम उन व्यक्तियों के लिए हें जो वीर्य के शरीर से 





बकरे को पापबलि के लिये चढ़ाना चाहिए। !१किन्तु 
चिठ्ठी डालकर अजाजेल के लिए चुना गया बकरा 








बाहर निकलने से अशुद्ध होते हैं और ये नियम उन 


यहोवा के सामने जीवित लाया जाना चाहिए। याजक 





स्त्रियों के लिए हैं जो अपने मासिकधर्म के रक्त स्राव के 


_ शुद्ध न लिये ~ 
उस शुद्ध बनान क॑ लिये उपासना करेगा। तब यह 





समय अशुद्ध होती हैं और वे नियम उन पुरुषों के लिए 
हैं जो अशुद्ध स्त्रियों के साथ सोने से अशुद्ध होते हैं। 


पाप से निस्तार का दिन 


बकरा मरुभूमि में अजाजेल के पास भेजा जाएगा। 
॥“तब हारून अपने लिए बैल को पापबलि के रूप 

में चढ़ाएगा। हारून अपने आप को और अपने परिवार 

को शुद्ध करेगा। हारून बैल को अपने लिए पापबलि 











| 6 हारून के दो पुत्र यहोवा को सुगन्ध भेंट चढ़ाते 
समय मर गए थे।* फिर यहोवा ने मूसा से 


be ४3. क 42तब ia र * 
के रूप में मारेगा। !?तब उसे आग के लिए एक तसला 
बेदी A अंगारों + “कर he Re 

वेदी के अंगारों से भरा हुआ यहोवा के सामने लाना 








कहा, “अपने भाई हारून से बात करो कि वह जब 

चाहे तब पर्दे के पीछे महापवित्र स्थान में नहीं जा 
\ ६ पर. पु पीछे जो \ ~ 

सकता है। उस पर्दे के पीछे जो कमरा हे उसमें पवित्र 





चाहिए। हारून दो मुट्ठी वह मधुर सुगन्धित धूप लेगा 
जो बारीक पीसी गई है। हारून को पर्दे के पीछे कमरे 
में उस सुगन्धि को लाना चाहिए। हारून को यहोवा 








सन्दूक रखा है। उस पवित्र सन्दूक के ऊपर उसका 
विशेष ढककन लगा है। उस विशेष ढककन के ऊपर 
एक बादल में में प्रकट होता हूँ। यदि हारून उस कमरे 
में जाता है तो वह मर जायेगा! 





के सामने सुगन्धि को आग में डालना चाहिए। तब 
सुगन्धित धूप के धुएँ का बादल साक्षीपत्र के ऊपर के 
विशेष ढककन* को ढक लेगा। इस प्रकार हारून नहीं 
मरेगा। “साथ ही साथ हारून को बैल का कुछ खून 








3“पाप से निस्तार के दिन पवित्र स्थान में जाने के 
पहले हारून को पापबलि के रूप में एक बछड़ा और 


लेना चाहिए और उसे अपनी उँगली से उस विशेष 
ढक्कन के पूर्व की ओर छिड़कना चाहिए। इस के 





होमबलि के लिए एक मेढ़ा भेंट करना चाहिए। “हारून 
अपने पूरे शरीर को पानी डालकर धोएगा। तब हारून 





सामने बह अपनी उँगली से सात बार खून छिड़केगा। 
।5“तब हारून को लोगों के लिए पापबलि स्वरूप 








इन सस्त्रों को पहनेगा: हारून पवित्र सन के वस्त्र 
पहनेगा। सन के निचले वस्त्र शरीर से सटे होगें। उसकी 
पेटी सन का पटुका होगी। हारून सन की पगड़ी बांधेगा। 
ये पवित्र वस्त्र हे। 





~ i अ 
बकरे को मारना चाहिए। हारून को बकरे का खून पर्द 
te पीछे न he आर ४-0 
के पीछे कमरे में लाना चाहिए। हारून को बकरे के 

NN जैसा \ _ _ इ 
खून से वैसा ही करना चाहिए जैसा बैल के खून से उसने 
किया। हारून को उस ढक्कन पर और ढक्‍कन के 


“ऐसा he 

















5“ हारून को इञ्राएल के लोगों से दो बकरे पापबलि 


सामने बकरे का खून छिड़कना चाहिए। 'ऐसा अनेक 





के रूप में और एक मेढा होमबलि के लिए लेना 
चाहिए। “तब हारून बैल की पापबलि चढ़ाएगा। यह 
पापबलि उसके अपने लिए और उसके परिवार के 





बार हुआ जब इप्राएल के लोग अशुद्ध हुए। इसलिए हारून 
इम्राएल के लोगों के अपराध और पाप से महापवित्र 





लिए है। तब हारून वह उपासना करेगा जिसमें बह 
और उसका परिवार शुद्ध होंगे। 

7“ड्सके बाद हारून दो बकरे लेगा और मिलापवाले 
तम्बू के द्वार पर यहोवा के सामने लाएगा। *हारून 
दोनों बकरों के लिए चिठूठी डालेगा। एक चिठ्ठी 











हारून के दो पुत्र ... थे देखें लेव्यव्यवस्था ।0:!-2 





अजाजेल या “बलि का बकरा” इस शब्द का अर्थया इस नाम 
का अर्थज्ञात नहीं है। किन्तु इसका अभिप्राय: यह प्रतीत होता 
N\ कि लोगों पापों ० पे निस्तार N 

है कि यह बकरा लोगों को पापों से निस्तार का बकरा है। 
तसला बेलचे की तरह का एक उपकरण। यह उपकरण 
बेदी _ न जानै OE 

से राख ले जाने के लिए था। 

विशेष ढककन इसे दया की पीठ भी कहा गया हे। यहाँ 
प्रयुक्त हिब्रु शब्द का अर्थ ढककन, ढकना अथवा वह 
स्थान हो सकता है जहाँ पाप क्षमा किये जाते हैं। 




















लैव्यव्यबस्था 6:7-]7:4 





स्थान को शुद्ध करने के लिए उपासना करेगा। हारून 
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27“पापबलि के बेल और बकरे को डेरे के बाहर ले 





को ये काम क्यों करना चाहिए? क्योंकि मिलापवाला 
तम्बू अशुद्ध लोगों के बीच में स्थित है।!”जिस समय 


जाना चाहिए। उन जानवरों का खून पवित्र स्थान में 
पवित्र चीज़ों को शुद्ध करने के लिए लाया गया था 











हारून महापवित्र स्थान को शुद्ध करे, उस समय कोई 
व्यक्ति मिलापवाले तम्बू में नहीं होना चाहिए। किसी 





याजक उन जानवरों का चमड़ा, शरीर और शरीर मल 
आग मेंजलाएगा। तब उन चीज़ों को जलाने वाले व्यक्ति 








व्यक्ति को उसके भीतर तब तक नहीं जाना चाहिए 


को अपने वस्त्र और पूरे शरीर को पानी डालकर धोना 





जब तक हारून बाहर न आ जाय। इस प्रकार, हारून 
अपने को और अपने परिवार को शुद्ध करेगा और 
तब इञ्राएल के सभी लोगों को शुद्ध करेगा। *तब हारून 





चाहिए। उसके बाद वह व्यक्ति डेरे में आ सकता है। 
29 “यह को nN ८ ३ ( 
यह नियम तुम्हारे लिए सदेव रहेगा: सातवें 
महीने के दसवें दिन तुम्हें उपवास करना चाहिए। 











उस वेदी पर जाएगा जो यहोवा के सामने है। हारून वेदी 


तुम्हें कोई काम नहीं करना चाहिए। तुम्हारे साथ 





को शुद्ध करेगा। हारून बैल का कुछ खून और कुछ 
बकरे का खून लेकर वेदी के कोनों पर चारों ओर 





रहने वाले यात्री या विदेशी भी कोई काम नहीं कर 
सकेंगे। क्यों? क्योंकि इस दिन याजक तुम्हें शुद्ध 





लगाएगा। तब हारून कुछ खून अपनी उँगली से बेदी 
पर सात बार छिड़केगा। इस प्रकार हारून इग्राएल के 
लोगों के सभी पापों से बेदी को शुद्ध और पवित्र करेगा। 





करता है और तुम्हारे पापों को धोता है। तब तुम 
यहोवा के लिए शुद्ध होंगे। (यह दिन तुम्हारे लिए 
आराम करने का विशेष दिन हे। तुम्हें इस दिन उपवास 








20“हारून महापवित्र स्थान, मिलापवाले तम्बू तथा 


करना चाहिए। यह नियम सदेव के लिए होगा। 





बेदी को पवित्र बनाएगा। इन कामों के बाद हारून 





32'सो वह पुरुष जो महायाजक बनने के लिए 





यहोवा के पास बकरे को जीवित लाएगा। “हारून 

अपने दोनों हाथों को जीवित बकरे के सिर पर 
4 ies ऊपर >+ लोगों 

रखेगा। तब हारून बकरे के ऊपर इञ्राएल के लोगों 

~ ० ने 

के अपराध और पाप को कबूल करेगा। इस प्रकार 

हारून लोगों के पापों को बकरे के सिर पर डालेगा। 


SN 











अभिषिक्त है, वस्तुओं को शुद्ध करने की उपासना को 

सम्पन्न करेगा। यह वही पुरुष है जिसे उसके पिता की 
_ महायाजक ~ DC 

मृत्यु के बाद महायाजक के रूप में सेवा के लिए नियुक्त 

'किया गया है। उस याजक को सन के पवित्र वस्त्र 

धारण करने चाहिए। 33उसे पवित्र स्थान, मिलापवाले 











तब वह बकरे को दूर मरुभूमि में भेजेगा। एक व्यक्ति 
~ _ F ~ जाने न _ 
बगल में बकरे को ले जाने के लिए खड़ा रहेगा। 





तम्बू और बेदी को शुद्ध करना चाहिए और उसे याजक 
और इझ्राएल के सभी लोगों को शुद्ध करना चाहिए। 








22इस प्रकार बकरा सभी लोगों के पाप अपने ऊपर 
सूनी मरुभूमि में ले जाएगा। जो व्यक्ति बकरे को ले 
जाएगा वह मरुभूमि में उसे खुला छोड़ देगा। 

२तब हारून मिलापवाले तम्बू में जाएगा। बह सन 
के उन वस्त्रों को उतारेगा जिन्हें उसने महापवित्र स्थान 
में जातेसमय पहना था। उसे उन सस्त्रों को वहीं छोड़ना 
चाहिए। “वह अपने पूरे शरीर को पवित्र स्थान में 
पानी डालकर धोएगा। तब वह अपने अन्य विशेष 
स्त्रों को पहनेगा। वह बाहर आएगा और अपने लिये 

















3५इग्राएल के लोगों को शुद्ध करने का यह नियम सदैव 
he a लोगों he उ a 
रहेगा। इस्राएल के लोगों के पाप के निस्तार के लिए 
तुम उन क्रियाओं को वर्ष में एक बार करोगे।” 
इसलिए उन्होंने वही किया जो यहोवा ने मूसा को 
आदेश दिया था। 








जानवरों को मारने और खाने के नियम 
| 7 यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून, उसके पुत्रों 
और इस्राएल के सभी लोगों से कहो। उनको 











होमबलि और लोगों के लिये होमबलि चढाएगा। बह 
अपने को तथा लोगों को पापों से मुक्त करेगा। “तब 
वह बेदी पर पापबलि की चर्बी को जलाएगा। 


कहो कि यहोवा ने यह आदेश दिया हे: उकोई इग्ाएली 
व्यक्ति किसी बेल या मेमने या बकरे को डेरे में या डेरे 
के बाहर मार सकता है। *वह व्यक्ति उस जानवर को 











26“जो व्यक्ति बकरे को अजाजेल के पास ले जाए, उसे 
अपने वस्त्र तथा अपने पूरे शरीर को पानी डालकर धोना 
चाहिए। उसके बाद वह व्यक्ति डेरे में आ सकता है। 





मिलापवाले तम्बू के द्वार पर लाएगा। उसे उस जानवर 
का एक भाग यहोवा को भेंट के रूप में देना चाहिए। 
उस व्यक्ति ने खून बहाया है, मारा है इसलिए उसे यहोवा 
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के पवित्र तम्बू में भेंट ले जानी चाहिए। यदि बह जानवर 
~ भाग be कि नहीं _ जाता 

के भाग को भेंट के रूप में यहोवा को नहीं ले जाता तो 
उसे अपने लोगों से अलग कर देना चाहिए। यह नियम 
इसलिए है कि लोग मेलबलि यहोवा को अर्पित करें। 
इम्राएल के लोगों को उन जानवरों को लाना चाहिए 














इस्राएल के लोगों को आदेश देता हुँ: उस माँस को मत 
खाओ जिसमें खून हो! कोई भी व्यक्ति जो खून खाता 
हे अपने लोगों से अलग कर दिया जाए। 

।5“यदि कोई व्यक्ति अपने आप मरे जानवर या 
किसी दूसरे जानवर द्वारा मारे गए जानवर को खाता 








जिन्हें वे मैदानों में मारते हें। उन्हें उन जानवरों को 





है तो बह व्यक्ति सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। उस व्यक्ति 





मिलापवाले तम्बू के द्वार पर लाना चाहिए। उन्हें उन 


को अपने बस्त्र और अपना पूरा शरीर पानी से धोना 





जानवरों को याजक के पास लाना चाहिए। “तब याजक 





चाहिए। चाहे वह व्यक्ति इञ्राएल का नागरिक हो या 





उन जानवरों का खून मिलापवाले तम्बू के द्वार के समीप 


तुम्हारे बीच रहने वाला कोई विदेशी। "यदि वह व्यक्ति 





यहोवा की वेदी तक फेंकेगा और याजक उन जानवरों 





अपने सस्त्रों को नहीं धोता और न ही नहाता हे तो 





की चर्बी को बेदी पर जलाएगा। यह यहोवा के लिए 
मधुर सुगन्ध होगी। उन्हें आगे अब कोई भी भेंट बकरे 
की मूर्तियों को नहीं चढ़ानी चाहिए। ये लोग उन अन्य 
देवताओं के पीछे लग चुके हैं। इस प्रकार उन्होंने वेश्याओं 
जैसा NN \ ~ 
जैसा काम किया है। ये नियम सदेव ही रहेंगे! 

%“लोगों से कहो: इस्राएल का कोई नागरिक, या कोई 
यात्री, या कोई विदेशी जो तुम लोगों के बीच रहता है, 

















वह पाप करने का अपराधी होगा।” 


यौन सम्बन्धों के बारे में नियम 

यहोवा ने मूसा से कहा, ““इस्राएल के लोगों 
] ९ से कहो : में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हुँ। 
अयहाँ आने के पहले तुम लोग मिस्र में थे। तुम्हें बह 
नहीं करना चाहिए जो वहाँ हुआ करता था! में तुम 








होमबलि या बलि चढ़ा सकता है। १उस व्यक्ति को वह 
बलि मिलापवाले तम्बू के द्वार पर ले जानी चाहिए और 





लोगों को कनान ले जा रहा हूँ। तुम लोगों को वह 
नहीं करना है जो उस देश में किया जाता हे! “तुम्हें 





उसे यहोवा को चढानी चाहिए। यदि वह व्यक्ति ऐसा नहीं 


मेरे नियमों का पालन करना चाहिए और मेरे नियमों 





करता तो उसे अपने लोगों से अलग कर देना चाहिए। 
।0“में (परमेश्वर ) हर ऐसे व्यक्ति के विरुद्ध होऊँगा 

जो खून खाता है। चाहे वह इम्राएल का नागरिक हो 

या वह तुम्हारे बीच रहने वाला कोई विदेशी हो। में 








के अनुसार चलना चाहिए। उन नियमों के पालन में 
सावधान रहो! क्यों? क्योंकि में तुम्हारा परमेश्वर 
यहोवा हैं। 

5इसलिए तुम्हें मेरे नियमों और निर्णयों का पालन 











उसे उसके लोगों से अलग करूंगा। क्यों? क्योंकि 


करना चाहिए। यदि कोई व्यक्ति मेरे विधियों और 





उठ 
प्राणी का जीवन खून में है। मैंने तुम्हें उस खून को 
वेदी पर डालने का नियम दिया हे। तुम्हें अपने को 


9० 





नियमों का पालन करता हे तो वह जीवित रहेगा! में 
यहोवा हैं! 





शुद्ध करने के लिए यह करना चाहिए। तुम्हें वह 


«4 


““तुम्हें अपने निकट सम्बन्धियों से कभी यौन 





खून उस जीवन के बदले में मुझे देना होगा जो तुम 
लेते हो। इसलिए में इम्राएल के लोगों से कहता हैँ 
तुममें से कोई खून नहीं खा सकता और न ही तुम्हारे 
बीच रहने वाला कोई बिदेशी खून खा सकता है। 
!3'यदि कोई व्यक्ति किसी जंगली जानवर या पक्षी 








सम्बन्ध नहीं करना चाहिए! में यहोवा हुँ! 

7“तुम्हें अपने पिता का अपमान नहीं करना चाहिए 
अर्थात्‌ तुम्हें अपनी माता के साथ यौन सम्बन्ध नहीं 
करना चाहिए। 

४तुम्हें अपनी विमाता से भी यौन सम्बन्ध नहीं करना 











को पकड़ता हे जिसे खाया जा सके तो उस व्यक्ति को 








चाहिए। पिता की पत्नी से यौन सम्बन्ध केवल तुम्हारे 





खून जमीन पर बहा देना चाहिए और मिट्टी से उसे 
ढक देना चाहिए। चाहे वह व्यक्ति इज़ाएल का नागरिक 





पिता के लिए है। 
“तुम्हें अपने पिता या माँ की पुत्री अर्थात्‌ अपनी 








हो या तुम्हारे बीच रहनेवाला विदेशी। /4तुम्हें यह क्यों 
करना चाहिए? क्योंकि यदि खून तब भी माँस में हे 
तो उस जानवर का प्राण भी माँस में है। इसलिए में 








बहन से यौन सम्बन्ध नहीं करना चाहिए। इससे अन्तर 
नहीं पड़ता कि तुम्हारी उस बहन का पालन पोषण 
तुम्हारे घर हुआ या किसी अन्य जगह। 





लैव्यव्यबस्था 8:0-30 


।0“लुम्हें अपने नाती पोतियों से यौन सम्बन्ध नहीं 
करना चाहिए। वे बच्चे तुम्हारे अंग हें!* 

॥“यदि तुम्हारे पिता और उनकी पत्नी की कोई 
पुत्री हे* तो वह तुम्हारी बहन हे। तुम्हें उसके साथ 
यौन सम्बन्ध नहीं करना चाहिए। 
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20“तुम्हें अपने पड़ोसी की पत्नी से यौन सम्बन्ध 
नहीं करना चाहिए। यह तुम्हें केबल अशुद्ध* बनाएगा! 
2“तुम्हें अपने किसी बच्चे को आग द्वारा मोलेक* 
को भेंट नहीं चढाना चाहिए। यदि तुम ऐसा करते हो 
तो तुम यही दिखाते हो कि तुम अपने यहोवा के नाम 











“अपने पिता की बहन के साथ तुम्हारा यौन 
सम्बन्ध नहीं होना चाहिए। वह तुम्हारे पिता के गोत्र 





का सम्मान नहीं करते! में यहोवा हुँ 
22“लुम्हें क्रिसी पुरुष के साथ वैसा ही यौन सम्बन्ध 








की हे। तुम्हें अपनी माँ की बहन के साथ यौन 
सम्बन्ध नहीं करना चाहिए। वह तुम्हारी माँ के गोत्र 
की हैं। 





नहीं करना चाहिए जैसा किसी स्त्री के साथ किया 
जाता है। यह भयंकर पाप हे! 
23 “किसी जानवर के साथ तुम्हारा यौन सम्बन्ध 








तुम्हें अपने पिता के भाई का अपमान नहीं करना 


नहीं होना चाहिए। यह केवल तुम्हें घिनौना बना देगा! 








चाहिये अर्थात्‌ उसकी पत्नी के साथ यौन सम्बन्ध के 
लिए नहीं जाना चाहिए। 

!5“तुम्हें अपनी पुत्रवधू के साथ यौन सम्बन्ध नहीं 
करना चाहिए। वह तुम्हारे पुत्र की पत्नी है। तुम्हें 
उसके साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चाहिए। 

।6“तुम्हें अपने भाई की वधू के साथ यौन सम्बन्ध 
नहीं करना चाहिये। यह अपने भाई के साथ यौन 
सम्बन्ध रखने जैसा होगा। केवल तुम्हारा भाई अपनी 
पत्नी के साथ यौन सम्बन्ध रख सकता है।* 














स्त्री को भी किसी जानवर के साथ यौन सम्बन्ध नहीं 
करना चाहिए। यह प्रकृति के विरुद्ध है! 

24“इन अनुचित कामों में से किसी से अपने को 
अशुद्ध न करो! में उन जातियों को उनके देश से 
बाहर कर रहा हूँ और में उनकी धरती तुम को दे 
रहा हूँ! क्यों? क्योंकि बे लोग वैसे भयंकर पाप करते 
हैं! ॐइसलिए वह देश अशुद्ध हो गया है! बह देश अब 
उन कामों से ऊब गया है और वह देश उसमें रहने 
वालों को बाहर निकाल फेंक रहा हे! * 








तुम्हें किसी स्त्री और उसकी पुत्री के साथ यौन 


२४“इसलिए तुम मेरे नियमों और निर्णयों का पालन 





सम्बन्ध नहीं करना चाहिए और तुम्हें इस स्त्री की 


करोगे। तुम्हें उन में से कोई भयंकर पाप नहीं करना 





पोती से यौन सम्बन्ध नहीं रखना चाहिए। इससे अन्तर 
नहीं पड़ता कि वह पोती उस स्त्री के पुत्र की या पुत्री 





चाहिए। ये नियम इग्राएल के नागरिकों और जो तुम्हारे 
बीच रहते हैं, उनके लिए है। ?'जो लोग तुम से पहले 








की बेटी है। उसकी पोतियाँ उसके गोत्र की हैं। उनके 
साथ यौन सम्बन्ध करना अनुचित हे। 
।8“जब तक तुम्हारी पत्नी जीवित है, तुम्हें उसकी 





वहाँ रहे उन्होंने वे सभी भयंकर काम किए। जिससे 
वह धरती गन्दी हो गयी। १भ्यदि तुम भी वही काम 
करोगे तो तुम धरती को गंदा बनाओगे। यह तुम लोगों 








बहन को दूसरी पत्नी नहीं बनाना चाहिए। यह बहनों 


को वैसे ही निकाल बाहर करेगी, जैसे तुमसे पहले 





को परस्पर शत्रु बना देगा। तुम्हें अपनी पत्नी की 
बहन से यौन सम्बन्ध नहीं करना चाहिए। 





रहने वाली जातियों को किया गया। २*यदि कोई व्यक्ति 
बैसे भयंकर पाप करता हे तो उस व्यक्ति को अपने 





!%“तुम्हें किसी स्त्री के पास उसके मासिकधर्म के 
समय यौन सम्बन्ध के लिए नही जाना चाहिए। वह 
इस समय आशुद्ध है। 











वे बच्चे तुम्हारे अंग है शाब्दिक “उनकी नग्नता तुम्हारी 
नग्नता है।” 

यदि ... पुत्री है इसका तात्पर्य यह है कि यह आवश्यक 
नहीं कि पिता की पत्नी आवश्यक रूप से व्यक्ति की माँ 











लोगों से अलग कर देना चाहिए। अन्य लोगों ने उन 
भयंकर पापों को किया है। किन्तु मेरे नियमों का पालन 
करना चाहिए। तुम्हें उन भयंकर पापों में से कोई भी 
नहीं करना चाहिए। उन भयंकर पापों से अपने को 
अशुद्ध मत बनाओ में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ।” 





अशुद्ध “गन्दा या घिनौना। 
मोलेक मोलेख एक मिथ्या देवता। लोग प्राय: अपने 








हो, किन्तु बह व्यक्ति और पिता की पुत्री भाई बहन हें। 
तुम्हारा भाई ... है “वह तुम्हारे भाई की नग्नता हे।” 





बच्चों को मोलेक की पूजा के लिये मारते थे। 
निकाल फेंक रहा है उल्टी कर रहा हे। 
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इम्नाएल परमेश्वर का है 
यहोवा ने मूसा से कहा, 2“इम्राएल के सभी 
| लोगों से कहो: कि में तुम्हारा परमेश्वर 


लैव्यव्यवस्था ।9:-22 


की मजदूरी पूरी रात, सवेरे तक नहीं रोकनी चाहिए।* 
!4तुम्हें किसी बहरे आदमी को अपशब्द नहीं कहना 
चाहिए। तुम्हें किसी अन्धे को गिराने के लिए उसके सामने 











यहोवा हूँ मैं पवित्र हूँ! इसलिए तुम्हें पवित्र होना चाहिए! 
“तुम में से हर एक व्यक्ति को अपने माता पिता का 
सम्मान करना चाहिए और मेरे विश्राम के विशेष दिनों* 





कोई चीज़ नहीं रखनी चाहिए। किन्तु तुम्हें अपने परमेश्वर 
यहोवा का सम्मान करना चाहिए। में यहोवा हुँ! 
5“त॒म्हें ~ ~ ईमानदार oN 

तुम्हें न्याय करने में ईमानदार होना चाहिए। न 














को मानना चाहिए। मैं तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 


तो तुम्हें गरीब के साथ विशेष पक्षपात करना चाहिए 





*“मूर्तियों की उपासना मत करो। अपने लिए 
देवताओं की मूर्तियाँ धातु गला कर मत बनाओ। में 
तुम लोगों का परमेश्वर यहोवा हूँ! 


और न ही बड़े एवं धनी लोगों के प्रति कोई आदर 
दिखाना चाहिए। तुम्हें अपने पड़ोसी के साथ न्याय करते 
समय ईमानदार होना चाहिए। (तुम्हें अन्य लोगों के 














5“जब तुम यहोवा को मेलबलि चढाओ तो तुम उसे 
ऐसे चढाओ कि तुम यहोवा द्वारा स्वीकार किए जा 
सको। “तुम इसे चढ़ाने के दिन खा सकोगे और अगले 


विरुद्ध चारों ओर अफबवाहें फैलाते हुए नहीं चलना 
चाहिए। ऐसा कुछ न करो जो तुम्हारे पड़ोसी के जीवन 
को खतरे में डाले। में यहोवा हुँ! 








दिन भी। किन्तु यदि बलि का कुछ भाग तीसरे दिन 


~ 
77तुम्हं अपने हृदय में अपने भाईयों से घृणा नहीं 





भी बच जाए तो उसे तुम्हें आग में जला देना चाहिए। 


करनी चाहिए। यदि तुम्हारा पड़ोसी कुछ बुरा करता है 





7किसी भी बलि को तीसरे दिन नहीं खाना चाहिए। 


तो इसके बारे में उसे समझाओ। किन्तु उसे क्षमा करो।! 





यह अशुद्ध है। यह स्वीकार नहीं होगी। यदि कोई 


!शलोग, जो तुम्हारा बुरा करें, उसे भूल जाओ। उससे 








व्यक्ति ऐसा करता है तो बह अपराधी होगा! क्यों? 


बदला लेने का प्रयत्न न करो। अपने पड़ोसी से बैसे ही 





क्योंकि उसने यहोवा की पवित्र चीज़ों का सम्मान 
नहीं किया। उस व्यक्ति को अपने लोगों से अलग कर 
दिया जाना चाहिए। 





प्रेम करो जैसे अपने आप से करते हो। में यहोवा हूँ! 
“तुम्हें मेरे नियमों का पालन करना चाहिए। दो 
जातियों के पशुओं को प्रजनन के लिए आपस में मत 











*'जब तुम कटनी के समय अपनी फ़सल काटो 


मिलाओ। तुम्हें खेत में दो प्रकार के बीज नहीं बोने 





तो तुम सब ओर से खेत के कोनों तक मत काटो 


चाहिए। तुम्हें दो प्रकार की चीज़ों के मिलावट से बने 





और यदि अन्न जमीन पर गिर जाता है तो तुम्हें उसे 
इकट्ठा नहीं करना चाहिए। 'अपने अँगूर के बाग 
के सारे अँगूर न तोड़ो और जो जमीन पर गिर जाएँ 
उन्हें न उठाओ। क्यों? क्योंकि तुम्हें वे चीज़ें गरीब 





'चस्त्रों को नहीं पहनना चाहिए। 

२"यह हो सकता है कि किसी दूसरे व्यक्ति की 
दासी से किसी व्यक्ति का यौन सम्बन्ध हो। यदि यह 
दासी न तो खरीदी गई हे न ही स्वतन्त्र कराई गई है तो 











लोगों और जो तुम्हारे देश से यात्रा करेंगे, उनके लिए 
छोड़नी चाहिए। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 
"तुम्हें चोरी नहीं करनी चाहिए। तुम्हें लोगों को ठगना 








उन्हें दण्ड दिया जाना चाहिए। किन्तु वे मारे नहीं जाएंगे। 
क्यों? क्योंकि स्त्री स्वतन्त्र नहीं थी। 2/उस व्यक्ति को 
अपने अपराध के लिए मिलापवाले तम्बू के द्वार पर 














नहीं चाहिए। तुम्हें आपस में झूठ नहीं बोलना चाहिए। !2तुम्हें 
he नहीं le 
मेरे नाम पर झूठा वचन नहीं देना चाहिए। यदि तुम ऐसा 
करते हो तो तुम यह दिखाते हो कि तुम अपने परमेश्वर 
के नाम का सम्मान नहीं करते हो। में यहोवा हूँ! 

73 “तुम्हें अपने पड़ोसी को धोखा नहीं देना चाहिए। 
तुम्हें उसकी चोरी नहीं करनी चाहिए। तुम्हें मजदूर 























विश्राम के विशेष दिन “सब्त”यह शनिवार हो सकता है या 

० _ विशेष ७०२ दिन सम्मिलित _ व्यक्तियों 
इसमें आराम के विशेष दिन सम्मिलित हो सकते हैं। व्यक्तियों 
से उन विशेष दिनों को काम न करने की आशा की जाती थी। 








यहोवा को बलि चढानी चाहिए। व्यक्ति को एक मेढा 
दोषबलि के रूप में लाना चाहिए। 2>याजक उस व्यक्ति 
_ पापों र 5 ia 
के पापों के भुगतान करने के लिए उपासना करेगा। 
याजक यहोवा को दोषबलि के रूप में मेढे को चढाएगा। 
यह व्यक्ति के किए हुए पापों के लिए होगा। तब व्यक्ति 
अपने किए पाप के लिए क्षमा किया जाएगा। 











तुम्हें मजदूर ... रोकनी चाहिये इससे यह पता चलता हे 
कि मजदूरी पर रखे गए मजदूर को उस दिन किए गए 
काम की मजदूरी उसी दिन दी जाती थी। देखें मत्ती 20:!-6 





लैव्यव्यबस्था ।9:23-20:6 


23“भ्रविष्य में तुम अपने प्रदेश में प्रवेश करोगे। 
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3" अपने देश में रहने वाले विदेशियों के साथ बुरा 








उस समय भोजन के लिए तुम अनेकों प्रकार के पेड़ 


व्यबहार मत करो! तुम्हें विदेशियों के साथ वैसा ही 





लगाओगे। पेड़ लगाने के बाद पेड़ के किसी फल का 
उपयोग करने के लिए तुम्हें तीन वर्ष तक प्रतीक्षा 
करनी चाहिए। तुम्हें उससे पहले के फल का उपयोग 
नहीं करना चाहिए। 2*चौथे वर्ष उस पेड़ के फल 
यहोवा के होंगे। यह यहोवा की स्तुति के लिए पवित्र 











व्यबहार करना चाहिए जैसा तुम अपने नागरिकों के 
साथ करते हो। तुम विदेशियों से बसा प्यार करो जैसा 
अपने से करते हो। क्यों? क्योंकि तुम भी एक समय 
'मिम्न में विदेशी थे। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हैँ! 
“तुम्हें न्याय करते समय लोगों के प्रति ईमानदार 











रर 25तन w _ Cc _ 

भेंट होगी। ॐलब, पाँचवें वर्ष तुम उस पेड़ का फल खा 
सकते हो और पेड़ तुम्हारे लिए अधिक से अधिक 
फल पैदा करेगा। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 


होना चाहिए। तुम्हें चीज़ों के नापने और तौलने में 
ईमानदार होना चाहिए। “तुम्हारी टोकरियाँ ठीक माप 
की होनी चाहिए। तुम्हारे नापने के पात्रों में द्रब की 








26“तुम्हें कोई चीज़, उसमें खून रहते तक नहीं 
खानी चाहिए। 

'तुम्हें भविष्यवाणी करने के लिये जादू या शगुन 
आदि का उपयोग नहीं करना चाहिए। 





उचित मात्रा आनी चाहिए। तुम्हारे तराजू और तुम्हारे 
बाट चीज़ों को ठीक तौलने वाले होने चाहिए। मैं तुम्हारा 
परमेश्वर यहोवा हूँ! में तुम्हें मिम्न देश से बाहर लाया! 
“तुम्हें मेरे सभी नियमों और निर्णयों को याद रखना 











27“लुम्हं अपने सिर के बगल के बढ़े बालों को कटवाना 
नहीं चाहिए। तुम्हें अपनी दाढ़ी के किनारे नहीं कटवाने 
चाहिए। *किसी मरे व्यक्ति की याद को बनाए रखने के 
लिए तुम्हें अपने शरीर को काटना नहीं चाहिए तुम्हें 
अपने ऊपर कोई चिन्ह गुदवाना नहीं चाहिए। मैं यहोवा हूँ! 

29“तुम अपनी पुत्री को वेश्या* मत बनने दो। इससे 
केवल यह पता चलता है कि तुम उसका आदर नहीं 
करते। तुम अपने देश में स्त्रियों को वेश्याएँ मत बनने दो। 
तुम अपने देश को इस प्रकार के पापों से मत भर जाने दो। 

“तुम्हें मेरे विश्राम के विशेष दिनों में काम नहीं 

















चाहिए और तुम्हें उनका पालन करना चाहिए। मैं यहोवा हूँ! 


पूजा के विरुद्ध चेतावनी 

यहोवा ने मूसा से कहा, “'तुम्हें इग्नाएल के 
१, () लोगों से यह भी कहना चाहिए: तुम्हारे देश में 
कोई व्यक्ति अपने बच्चों में से किसी को झूठे देवता मोलेक 
को दे सकता हे। उस व्यक्ति को मार डालना चाहिए। 
इससे अन्तर नहीं पड़ता कि वह इस्राएल का नागरिक है 
या इप्राएल में रहने वाला कोई विदेशी हे, तुम्हें उसे पत्थर 
फॅंक-फेंक कर मार डालना चाहिए। 3में उस व्यक्ति के 

















करना चाहिए।* तुम्हें मेरे पवित्र स्थान का सम्मान 
करना चाहिए। में यहोवा हूँ 
3“ ओझाओं तथा भूतसिद्धियों के पास सलाह के 
लिए मत जाओ। उनके पास तुम मत जाओ, वे केवल 
तुम्हें अशुद्ध बनाएँगे। मे तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ!” 
32“बूढ़े लोगो*का सम्मान करो। जब बे कमरे में 











विरुद्ध होऊँगा। में उसे उसके लोगों से अलग करूँगा 
क्यों? क्योंकि उसने अपने बच्चों को मोलेक को दिया 
उसने यह प्रकट किया कि वह मेरे पवित्र नाम का सम्मान 
नहीं करता। उसने मेरे पवित्र स्थान को अशुद्ध किया 
“सम्भव हे साधारण लोग उस व्यक्ति की उपेक्षा करे 
सम्भव हे वे उस व्यक्ति को न मारे जिसने बच्चों को 

















आएँतो खड़े हो जाओ। अपने परमेश्वर का सम्मान 
ny yy 
करो। में यहोवा हूँ! 








वेश्या वह स्त्री जो यौन सम्बन्ध के लिये अपने शरीर को 
बेचती है। 

विश्राम के विशेष दिन ... चाहिये शाब्दिक “सब्त” 
इसका अर्थ शनिवार हो सकता हे, या इसका अर्थ विशेष 
पवित्र दिनों में से कोई दिन हो सकता है जिस दिन लोगों को 
काम न करने का आदेश दिया गया है। 


हो र 


बूढ़े लोग शाब्दिक जिनके बाल सफेद हो चुके हैं। 














मोलेक को दिया है। किन्तु में उस व्यक्ति और उसके 
परिवार के विरुद्ध होऊँगा। में उसे उसके लोगों से अलग 
करूँगा। में किसी भी ऐसे व्यक्ति को उसके लोगों से 
अलग करूँगा जो मेरे प्रति विश्वास नहीं रखता और 
मोलेक का अनुसरण करता है। 

““में उस व्यक्ति के विरुद्ध होऊँगा जो किसी ओझा 
और भूतसिद्धि के पास सलाह के लिए जाता है। वह 
व्यक्ति मुझसे विश्वासघात करता है। इसलिए में उस 
व्यक्ति को उसके लोगों से अलग करूँगा। 
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लैव्यव्यवस्था 20:7-23 





"विशेष बनो। अपने को पवित्र बनाओ। क्‍यों? 
क्योंकि मैं पवित्र हूँ! में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ 
#मेरे आज्ञाओं का पालन करो और उन्हें याद रखो। में 





जानवर को मार डालना चाहिए। उन्हें अबश्य मार 
देना चाहिए। उन्हें दण्ड अवश्य मिलना चाहिए। 
!7“यह एक भाई और उसकी बहन के लिए लज्जाजनक 





यहोवा हूँ और मैने तुम्हें अपना विशेष लोग बनाया हे। 


हे कि आपस में वे यौन सम्बन्ध करे।* उन्हें सामाजिक 





१'यदि कोई व्यक्ति अपने माता-पिता के अनिष्ट 


रूप में दण्ड मिलना चाहिए। वे अपने लोगों से अलग कर 





की कामना करता हे तो उस व्यक्ति को मार डालना 
चाहिए। उसने अपने पिता या माँ का अनिष्ट चाहा हे, 
इसलिए उसे दण्ड देना चाहिए।* 


यौन पापों के दण्ड 


दिए जाने चाहिए। वह व्यक्ति जिसने अपनी बहन के साथ 
यौन सम्बन्ध किया हे, अपने पाप के लिए दण्ड पाएगा।* 

।8“यदि कोई व्यक्ति किसी स्त्री के साथ मासिकधर्म 
के रक्त स्राव के समय यौन सम्बन्ध करेगा तो स्त्री पुरुष 
दोनों को अपने लोगों से अलग कर देना चाहिए। उन्होंने 











!0 “यदि कोई व्यक्ति अपने पड़ोसी की पत्नी के 
साथ यौन सम्बन्ध करता है तो स्त्री और पुरुष दोनों 








पाप किया है क्योंकि उसने खून के ्रोत को उघाड़ा। 
!१“तुम्हें यौन सम्बन्ध* अपनी माँ की बहन या पिता 





अनैतिक सम्बन्ध के अपराधी हैं। इसलिए स्त्री और 


की बहन के साथ नहीं करना चाहिए। यह गोत्रीय अनैतिकता 





पुरुष दोनों को मार डालना चाहिए। यदि कोई व्यक्ति 
अपनी विमाता से यौन सम्बन्ध करता है तो उस व्यक्ति 
को मार डालना चाहिए। उस व्यक्ति को और उसकी 








NX RA ~ कद ७ मिलेगा 
का पाप है।* उन्हें उनके पाप के लिए दण्ड मिलेगा। 
20“किसी पुरुष को अपने चाचा/मामा की पत्नी 
के साथ नहीं सोना चाहिए। यह व्यक्ति तथा उसकी 














'विमाता दोनों को मार डालना चाहिए।* उस व्यक्ति ने 

अपने पिता के विरूद्ध पाप किया हे।* 
!2“यदि कोई व्यक्ति अपनी पुत्रबधू के साथ यौनसम्बन्ध 

करता हे तो दोनों को मार डालना चाहिए। उन्होंने बहुत 





चाची व मामी को उनके पापों के लिए दण्ड मिलेगा। 
वे बिना किसी सन्तान के मरेंगे। 

2।“क्रिसी व्यक्ति के लिए यह बुरा है कि वह अपने 
भाई की पत्नी के साथ यौन सम्बन्ध करे। उस व्यक्ति 











बुरा यौन पाप किया है। उन्हें दण्ड अबश्य मिलना चाहिए। 
3 “यदि कोई व्यक्ति किसी पुरुष के साथ स्त्री जैसा 
यौन सम्बन्ध करता है तो दोनों को मार डालना चाहिए। 
उन्होंने बहुत बुरा यौन पाप किया है। उन्हें दण्ड अवश्य 
मिलना चाहिए। 
।4“यदि कोई व्यक्ति किसी स्त्री और उसकी माँ के 





ने अपने भाई के विरुद्ध पाप किया है।* उनकी कोई 
सन्तान नहीं होगी। 

2“'तुम्हें मेरे सारे नियमों और निर्णयों को याद रखना 
चाहिए और तुम्हें उनका पालन अवश्य करना चाहिए। 
मैं तुम्हें तुम्हारे प्रदेश को ले जा रहा हूँ। तुम लोग उस 
प्रदेश में रहोगे। यदि तुम लोग मेरे नियमों और निर्णयों 








साथ यौन सम्बन्ध करता है तो यह यौन पाप है। लोगों 
को उस व्यक्ति तथा दोनों स्त्रियों को आग में जला देना 





को मानते रहे तो वह प्रदेश तुम लोगों को निकाल बाहर 
नहीं करेगा। 2में अन्य लोगों को उस प्रदेश को छोड़ने 








चाहिए। इस यौन पाप को अपने लोगों में मत होने दो। 


के लिए विवश कर रहा हूँ। क्यों? क्योंकि उन लोगों ने 





।5“यदि कोई व्यक्ति किसी जानवर से यौन सम्बन्ध 


वेसभी पाप किए] में उन पापों से घृणा करता हूँ। इसलिए 





करे तो उस व्यक्ति को मार डालना चाहिए और तुम्हें उस 
जानवर को भी मार देना चाहिए। यदि कोई स्त्री किसी 
जानवर से यौन सम्बन्ध करती हे तो तुम्हें उस स्त्री और 








उसने पिता ... देना चाहिये शाब्दिक “उसने अपनी मौत 
आप बुलाई है।” 

उस व्यक्ति ... डालना चाहिये शाब्दिक अपनी मौत 
उन्होंने ख़ुद बुलाई है। 

पिता ... है शाब्दिक “उसने अपने पिता की नग्नता को 
उघाड़ा।” 





जिस प्रकार वे लोग रहे, उस तरह तुम नहीं रहोगे। 





आपस में यौन सम्बन्ध करें शाब्दिक “वह उसकी नग्नता 
को देखता है और बह उसकी नग्नता को देखती हें। 

वह व्यक्ति ... दण्ड पायेगा शाब्दिक “वह अपने अपराध 
को भोगेगा।” 

यौन सम्बन्ध शाब्दिक “नग्नता को उघाड़ना।” 

गोत्रीय ... पाप है गोत्र के व्यक्तियों के यौन सम्बन्ध का पाप। 
उस व्यक्ति ... पाप किया है शाब्दिक “उस व्यक्ति ने 
अपने भाई की नग्नता को उघाड़ा हैं।” 








लैव्यव्यवस्था 20:24-2:4 


Ds “मैने 


24“मेंने कहा है कि तुम उनका प्रदेश प्राप्त करोगे। 
Dy _ < र 
में उनका प्रदेश तुमको दूँगा। यह तुम्हारा प्रदेश होगा। 


]52 


दाढ़ी के सिरे नहीं कटवाने चाहिए। याजक को अपने 
शरीर को कहीं भी काटना नहीं चाहिए। “याजक को 








वह प्रदेश बहुत सुन्दर है। उसमें दूध व मधु की नदियाँ 
4 रच ta के w 
बहती हैं। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 


‘ “मेने Di 


अपने परमेश्वर के लिए पवित्र होना चाहिए। इन्हे 
ट i स 
परमेश्वर के नाम के लिए सम्मान दिखाना चाहिए। 








> विशेष A त 
म॑ने तुम्हें विशेष बनाया है। म॑ने तुम्हारे साथ अन्य 


क्यों? क्योंकि वे रोटी और आग द्वारा भेंट यहोवा को 





लोगों से भिन्न व्यबहार किया है। इसलिए तुम्हें शुद्ध 
जानवरों के साथ अशुद्ध जानवरों से भिन्न व्यवहार 





पहुँचाते हैं। इसलिए उन्हें पवित्र होना चाहिए। 
Es ~ विशेष के N 
याजक परमेश्वर की सेवा विशेष ढंग से करता है। 








करना चाहिए। तुम्हें शुद्ध पक्षियों के साथ अशुद्ध 


इसलिए याजक को ऐसी स्त्री से विवाह नहीं करना चाहिए 





पक्षियों से भिन्न व्यबहार करना चाहिए। उन में से 


जिसने किसी के साथ यौन सम्बन्ध किया हो। याजक 





किसी भी अशुद्ध पक्षी, जानवर और कीट-पतंग को 


AN 2७ 


को किसी वेश्या, या किसी तलाक दी गई स्त्री से विवाह 





मत खाओ जो भूमि पर रेंगते हैं। मैंने उन चीज़ों को 
अशुद्ध NX 26मेने Di ~ विशेष जन 
शुद्ध बनाया है। “मैने तुम्हें अपना विशेष जन बनाया 


i 





नहीं करना चाहिए। *याजक परमेश्वर की सेवा विशेष 
ढंग से करता हे। इसलिए तुम्हें उसके साथ विशेष व्यवहार 








है। इसलिए तुम्हें मेरे लिए पवित्र होना चाहिए। क्यों? 
क्योंकि मैं यहोवा हूँ और में पवित्र हूँ! 

27“कोई पुरुष या कोई स्त्री जो ओझा हो या कोई 
भूतसिद्धि हो, तो उन्हें निश्चय ही मार दिया जाना 
चाहिए। लोगों को चाहिए कि बे उन्हें पत्थर मार- 
मार कर मार दें। उन्हें मार ही दिया जाना चाहिए।” 





याजकों के लिये नियम 


करना चाहिए। क्यों? क्योंकि वह पवित्र चीज़ें ले चलता 
है। बह पवित्र रोटी यहोवा को पहुँचाता है और में पवित्र 
हूँ। में यहोवा हूँ, और में तुम्हें पवित्र बनाता हूँ 

*'यदि याजक की पुत्री वेश्या बन जाती है तो वह 
अपनी प्रतिष्ठा नष्ट करती है तथा अपने पिता को 
कलंक लगाती है। इसलिए उसे जला देना चाहिए। 

!'महायाजक अपने भाइयों में से चुना जाता था। 
अभिषेक का तेल उसके सिर पर डाला जाता था। इस 














|; | यहोवा ने मूसा से कहा, “ये बातें हारून के 

याजक पुत्रों से कहो: किसी मरे व्यक्ति को 
छूकर याजक अपने को अशुद्ध न करें। ? किन्तु यदि 
मरा हुआ व्यक्ति उसके नजदीकी सम्बन्धियों में से 











प्रकार बह महायाजक के बिशेष कर्त्तव्य के लिए नियुक्त 
किया जाता था। वह महायाजक के विशेष वस्त्र को 
पहनने के लिए चुना जाता था। इसलिए उसे अपने दुःख 
को प्रकट करने वाला कोई काम समाज में नहीं करना 











कोई है तो वह मृतक के शरीर को छू सकता है। 


चाहिए। उसे अपने बाल जंगली ढंग से नहीं बिखेर ने 





याजक अपने को अशुद्ध कर सकता है यदि मृत व्यक्ति 
उसकी माँ, पिता, उसका पुत्र, या पुत्री, उसका भाई, 
उसकी अविवाहित” बहन है। (यह बहन उसकी 
नजदीकी है क्योंकि उसका पति नहीं है।) इसलिए 
याजक अपने को अशुद्ध कर सकता है, यदि वह 











चाहिए। उसे अपने सस्त्र नहीं फाइने चाहिए। /उसे मुर्दे 
को छूकर अपने को अशुद्ध नहीं बनाना चाहिए। उसे 
किसी मुर्दे के पास नहीं जाना चाहिए। चाहे वह उसके 
अपने माता-पिता का ही क्यों न हो। /“महायाजक को 
परमेश्वर के पवित्र स्थान के बाहर नहीं जाना चाहिए। 














मरती है। *किन्तु याजक अपने को अशुद्ध नहीं कर 
सकता, यदि मरा व्यक्ति उसके दासों में से एक हो।* 


यदि उसने ऐसा किया तो बह अशुद्ध हो जायेगा और तब 
वह परमेश्वर के पवित्र स्थान को अशुद्ध कर देगा। 








5“याजक को शोक प्रकर करने के लिए अपने 
सिर का मुण्डन नहीं कराना चाहिए। याजक को अपनी 











अविवाहित शाब्दिक “कुमारी” एक लड़की जिसने कभी 


अभिषेक का तेल महायाजक के सिर पर डाला जाता 
था। यह उसे शेष लोगों से भिन्न करता था। में यहोवा हूँ! 
॥3'प्रहायाजक के उसे 
महायाजक को विवाह करके उसे पत्नी बनाना 
चाहिए जो कुवाँरी* हो। !*महायाजक को ऐसी स्त्री से 











विवाह नहीं किया और किसी के साथ कभी यौन सम्बन्ध 
नहीं किया। 

किन्तु याजक ... एक हों शाब्दिक “किन्तु स्वामी को 
अपने लोगों के लिए अशुद्ध नहीं होना चाहिये।” 





विवाह नहीं करना चाहिए जो किसी अन्य पुरुष के साथ 
यौन सम्बन्ध रख चुकी हो। महायाजक को किसी वेश्या, 





कुाँरी पवित्रस्त्री जिसने कभी भी यौन सम्बन्ध नहीं किया है। 
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या तलाक दी गई स्त्री, या विधवा स्त्री से विवाह नहीं 
करना चाहिए। महायाजक को अपने लोगों में से एक 


लैव्यव्यवस्था 2।:।5-22:।2 





करोगे कि तुम मेरे पवित्र नाम का सम्मान नहीं करते। 
में यहोवा हूँ। यदि तुम्हारे सभी बंशजो में से कोई 





कुवारी से विवाह करना चाहिए। “इस प्रकार लोग 
उसके बच्चों को सम्मान देंगे। में, यहोवा ने, याजक 
को बिशेष काम के लिए भिन्न बनाया है।” 

!वयहोवा ने मूसा से कहा, !7' हारून से कहो: यदि 








व्यक्ति उन चीज़ों को छएगा तो वह अशुद्ध हो जाएगा। 
वह व्यक्ति मुझसे अलग हो जाएगा। इञ्जाएल के लोगों 
ने वे चीज़ें मुझे दीं। में यहोवा हूँ! 

*'यदि हारून के किसी वंशज को बुरे चर्म रोगों में 








तुम्हारे बंशजों की सन्तानों में से कोई अपने में कोई 
दोष पाए तो उन्हें निशेष रोटी परमेश्वर तक नहीं ले 
जानी चाहिए। *कोई व्यक्ति, जिसमें कोई दोष हो, 
याजक का काम न करे और न ही मेरे पास भेंट 
लाए, ये लोग याजक के रूप में सेवा नहीं कर सकते : 
अन्धे व्यक्ति, लगड़े व्यक्ति, 
विकृत चेहरे वाले व्यक्ति, 
अत्यधिक लम्बी भुजा 
और टाँग बाले व्यक्ति। 
/9 टूटे पैर या हाथ वाले व्यक्ति, 
2 कुबड़े व्यक्ति, बौने,* 
आँख में दोष बाले व्यक्ति, 
खुजली और चर्म रोग वाले व्यक्ति, 
बध्चिया किए गए नपुंसक व्यक्ति। 
अयदिहारून के वंशजों मे से कोई कुछ दोष वाला है 
तो बह यहोवा को आग से बलि नहीं चढ़ा सकता और 
वह व्यक्ति विशेष रोटी अपने परमेश्वर को नहीं पहुँचा 
सकता। २2वह व्यक्ति याजकों के परिवार से है अत: 
वह पवित्र रोटी खा सकता है। बह अति पवित्र रोटी भी 























से कोई रोग” हो या उससे कुछ रिस रहा हो तो वह 
तब तक पवित्र भोजन नहीं कर सकता जब तक वह 
शुद्ध न हो जाय। यह नियम किसी भी याजक के लिए 
है जो अशुद्ध हो। वह याजक किसी शव को छू कर 
या अपने वीर्य पात से अशुद्ध हो सकता है। वह तब 
आशुद्ध हो सकता है जब वह किसी रेंगने वाले जानवर 
को छूए। बह तब अशुद्ध हो सकता है जब वह किसी 
अशुद्ध व्यक्ति को छए। इसका कोई महत्व नहीं कि 
उस व्यक्ति को किस चीज़ ने अशुद्ध किया है। “यदि 
कोई व्यक्ति उन चीज़ों को छुएगा तो वह सन्ध्या तक 
अशुद्ध रहेगा। उस व्यक्ति को पवित्र भोजन में से कुछ 
भी नहीं खाना चाहिए। पानी डालकर नहाये बिना वह 
पवित्र भोजन नहीं कर सकता है। “वह सूरज के 
डूबने पर ही शुद्ध होगा। तभी वह पवित्र भोजन कर 
सकता है। क्‍यों? क्योंकि वह भोजन उसका है। 
$“यदि याजक को कोई ऐसा जानवर मिलता हे जो 
स्वयं मर गया हो या किसी अन्य जानवर द्वारा मार 
दिया गया हो तो उसे मरे जानवर को नहीं खाना 
चाहिए। यदि वह व्यक्ति उस जानवर को खाता हे तो 


























खा सकता है। ??किन्तु वह सबसे अधिक पवित्र स्थान 
में पर्दे से होकर नहीं जा सकता और न ही वह वेदी के 
पास जा सकता है। क्‍यों? क्योंकि उस में कुछ दोष है। 








वह अशुद्ध होगा। में यहोवा हूँ! 
१'याजक को मेरी सेवा के विशेष समय रखने होंगे। 
उन्हें उन दिनों सावधान रहना होगा। उन्हें इस बात के 





उसे मेरे पवित्र स्थान को अपवित्र नहीं बनाना चाहिए। 
में यहोवा उन स्थानों को पवित्र बनाता हुँ।” 


लिए सावधान रहना होगा कि वे पवित्र चीज़ों को अपवित्र 
न बनाएँ। यदि वे सावधान रहेंगे तो मरेंगे नहीं। में यहोवा 





इसलिए मूसा ने ये बातें हारून से, हारून के पुत्रों 
और इस्राएल के सभी लोगों से कही। 
|; ) परमेश्वर यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून 


ने उन्हें इस विशेष काम के लिए दूसरों से भिन्न किया 
है। !१केवल याजकों के परिवार के व्यक्ति ही पवित्र 
भोजन खा सकते हैं। याजक के साथ ठहरने वाला अतिथि 








और उसके पुत्रों से कहो: इम्राएल के लोग 
जो चीज़ मुझे देंगे, वे पवित्र हो जाएंगी। वे मेरी हैं। इसलिए 


या मजदूर पवित्र भोजन में से कुछ भी नहीं खाएगा। 
#किन्तु यदि याजक अपने धन से किसी दास को खरीदता 








तुम याजकों को वे चीज़ें नहीं लेनी चाहिए। यदि तुम उन 


है तो वह पवित्र चीज़ों में से कुछ को खा सकता है और 








पवित्र चीज़ों का उपयोग करते हो तो तुम यह प्रकट 








बौना बौना व्यक्ति वह है जिसके शरीर का उचित रूप में 
बढ़ना रूक गया। 


याजक के घर में उत्पन्न दास भी उस पवित्र भोजन में से 
कुछ खासकता हे। !2क्रिसी याजक की पुत्री ऐसे व्यक्ति 








रोग यह कोई गम्भीर चर्मरोग हो सकता हे। 


लैव्यव्यबस्था 22:।3-23:2 
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से विवाह कर सकती है जो याजक न हो। यदि वह 
ऐसा करती है तो पवित्र भेंट में से कुछ नहीं खा सकती। 
किसी याजक की पुत्री विधवा हो सकती है, या उसे 





हो। तुम्हें यहोवा की वेदी की आग पर उस बीमार 
जानवर की भेंट नहीं चढानी चाहिए। 
23“कभी-कभी किसी मवेशी या मेमने के पैर 


न 








तलाक दिया जा सकता है। यदि उसके भरन पोषण के 


अत्याधिक लम्बे हो सकते हैं या ऐसे पैर हो सकते हें 





लिए उसके बच्चे नहीं हें और बह अपने पिता के यहाँ 
लौटती है, जहाँ बह बचपन में रही है तो बह पिता के 





जिनका विकास ठीक से न हुआ हो। यदि कोई व्यक्ति 
__ जानवर विशेष _ | 
ऐसे जानवर को यहोवा को भेंट के रूप में चढाना 








भोजन में से कुछ खा सकती है। किन्तु केबल याजक 
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चाहता है तो वह स्वीकार किया जाएगा। किन्तु इसे 





के परिवार के व्यक्ति ही इस भोजन को खा सकते हैं। 


किसी व्यक्ति द्वारा दिए गए वचन के लिए किये जाने 





।4“कोई व्यक्ति भूल से कुछ पवित्र भोजन खा 
सकता है। उस व्यक्ति को बह पवित्र भोजन याजक 
को देना चाहिए और उसके अतिरिक्त उस भोजन के 

w ww भाग ४० ~ 
मूल्य का पाँचवाँ भाग उसे और देना होगा। 
।5“डग्राएल के लोग यहोवा को भेंट चढाएँगे। बे 








बाले भुगतान के रूप में स्वीकार नहीं किया जाएगा। 
24'यदि जानवर के अण्ड कोष जख्मी, कुचले हुए 
या फाड़े हुए हों तो तुम्हें उस जानवर की भेंट यहोवा 
को नहीं चढानी चाहिए। 
25“तुम्हें विदेशियों से बलि के लिए ऐसे जानवरों 











भेटें पवित्र हो जाती हैं। इसलिए याजक को उन पवित्र 
चीज़ों को अपवित्र नहीं बनाना चाहिए। ! यदि याजक 
उन चीज़ों को अपवित्र समझते हैं तो बे तब अपने 
पाप को बढ़ाएँगे जब पवित्र भोजन को खाएँगे। में, 
यहोवा, उन्हें पवित्र बनाता हूँ!” 

'यहोवा ने मूसा से कहा, !४“हारून और उसके 
पुत्रों, और इञ्राएल के सभी लोगों से कहो: सम्भव है 








को नहीं लेना चाहिए। क्‍यों? क्योंकि ये जानवर किसी 
प्रकार चोट खाए हुए हैं। उनमें कुछ दोष है। ये स्वीकार 
नहीं किए जाएंगे!” 

““यहोवा ने मूसा से कहा, “जब कोई बछड़ा, या 
भेड़, या बकरी पैदा हो तो अपनी माँ के साथ उसे सात 
दिन रहने देना चाहिए। तब आठवें दिन और उसके 
बाद यह जानवर यहोवा को आग द्वारा दी जाने वाली 











कि इम्राएल का कोई नागरिक या कोई विदेशी कोई 
भेंट लाना चाहे। सम्भव हे उसने कोई विशेष वचन 








बलि के रूप में स्वीकार किया जाएगा। 2*किन्तु तुम्हें 
उसी दिन उस जानवर और उसकी माँ को नहीं मारना 





दिया हो, और यह उसके लिए हो। या सम्भव हे यह 
वह विशेष भेंट हो जिसे वह व्यक्ति अर्पित करना चाहता 








चाहिए। यही नियम गाय और भेड़ों के लिए है। 
29“यदि तुम्हें यहोवा को कोई विशेष कृतज्ञता बलि 








हो। !?-20ये ऐसी भेटे हैं जिन्हें लोग इसलिए लाते हैं कि 
वे यहोवा को भेंट चढ़ाना चाहते हैं। तुम्हें कोई ऐसी 





चढ़ानी हो तो तुम उस भेंट को चढ़ाने में स्वतन्त्र हो। 
किन्तु यह इस प्रकार करो कि वह परमेश्वर को 





भेंट नहीं स्वीकार करनी चाहिए जिसमें कोई दोष हो। 
~ ~ ~ नहीं होऊँगा ~ Re 
में उस भेंट से प्रसन्न नहीं होऊँगा! यदि भेंट एक साँड 





~ 30तम्हें र जानवर उसी he, 
प्रसन्न करे। "तुम्हें पूरा जानवर उसी दिन खा लेना 
चाहिए। तुम्हें अगली सुबह के लिए कुछ भी माँस नहीं 








\ Se \ 

है, या एक भेड़ हे, या एक बकरा हे तो बह नर होना 

चाहिए और इसमें कोई दोष नहीं होना चाहिए। 
2“क्ोई व्यक्ति यहोवा को मेलबलि चढा सकता 





छोड़ना चाहिए। मै यहोवा हूँ! 
अमरे आदेशों को याद रखो और उनका पालन करो। 


न 


मैं यहोवा हूँ! मेरे पवित्र नाम का सम्मान करो! मुझे 








है। बह मेलबलि उस व्यक्ति द्वारा दिए गए किसी वचन 
के लिए भेंट के रूप में हो सकती है या यह कोई स्वत: 
प्रेरित भेंट हो सकती है जिसे बह व्यक्ति यहोवा को 
चढ़ाना चाहता है। यह बैल या मेढ़ा हो सकता है। किन्तु 
वह स्वस्थ तथा दोष रहित होना चाहिए। “तुम्हें यहोवा 
को ऐसा कोई जानवर नहीं भेंट करना चाहिए जो अन्धा 
हो या जिसकी हङ्डियाँ टूटी हों, या जो लंगड़ा हो, या 
जिसके कोई घाव रिस रहा हो या बुरे चर्म रोग वाला 








इञ्राएल के लोगों के लिए बहुत विशिष्ट होना चाहिए। में, 
यहोवा ने तुम्हें अपना विशेष लोग बनाया है। में तुम्हें 
मिम्न से लाया। में तुम्हारा परमेश्वर बना। में यहोवा हूँ!” 





विशेष पवित्र दिन 

3 यहोवा ने मूसा के कहा, ““इम्राएल के लोगों 
2, 3 से कहो: तुम यहोवा के निश्चित पर्वों को 
पवित्र घोषित करो। ये मेरे विशेष पवित्र दिन हैं: 
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सब्त 
3“छ; दिन काम करो। किन्तु सातवाँ दिन, आराम 
का एक विशेष दिन या पवित्र मिलन का दिन होगा। 
उस दिन तुम्हें कोई काम नहीं करना चाहिए। यह 
6 घरों ~ \ 
तुम्हारे सभी घरों में यहोवा का सन्त है। 








'फ़सह पर्व 


लैव्यव्यबस्था 23:3-24 





परमेश्वर को भेंट नहीं चढ़ाते, तब तक तुम्हें कोई 
नया अन्न, या फल या नये अन्न से बनी रोटी नहीं 
खानी चाहिए। यह नियम तुम चाहे जहाँ भी रहो, तुम्हारी 
पीढी दर पीढी चलता रहेगा। 








सप्ताहों का पर्व 


!5*उस रविवार के प्रात:काल से वह दिन जब तुम 








+'ये यहोवा के चुने हुए पवित्र दिन हैं। उनके लिए 
निश्चित समय पर तुम पवित्र सभाओ की घोषणा 


पूली उत्तोलन भेंट के लिए लाते हो, सात सप्ताह गिनो। 
।ऽसातवें सप्ताह के अगले रविवार को (अर्थात्‌ पचास 





करोगे। यहोवा का फ़सह पर्व पहले महीने की चौदह 
तारीख को सन्ध्या काल में हे। 


अख़मीरी मैदे के फुलकों का पर्व 

५“उसी महीने की पन्द्रह तारीख को अखमीरी मैदे 
के फुलकों का पर्व होगा तुम सात दिन तक अखमीरी 
मैदे के फुलके खाओगे। ? इस पर्व के पहले दिन तुम 
एक पवित्र सभा करोगे। उस दिन तुम्हें कोई काम 
नहीं करना चाहिए। “सात दिन तक तुम यहोवा को 
आग द्वारा बलि चढाओगे। सातवें दिन एक पवित्र सभा 
होगी। उस दिन तुम्हें कोई काम नहीं करना चाहिए।” 

















पहली फ़सल का पर्व 
१यहोवा ने मूसा से कहा, ° “इस्राएल के लोगों से 


दिन) बाद तुम यहोवा के लिये नये अन्नबलि लाओगे। 
उस दिन तुम अपने घरों से दो-दो रोटियाँ लाओ। ये 
रोटियाँ उत्तोलन भेंट होगी। खमीर का उपयोग करो 
और चार वर्चार आरे की रोटियाँ बनाओ। वह तुम्हारी 
पहली फसल से यहोवा की भेंट होगी। 

।8“लोगों से अन्नबलि के साथ में एक बछड़ा, दो 
मेढे और एक-एक वर्ष के सात नर मेमने भेंट किए 
जाएंगे। इन जानवरों में कोई दोष नहीं होना चाहिए। ये 
यहोवा की होमबलि होंगे। बे आग द्वारा यहोवा को दी 
गई भेंट होगी। इस की सुगन्ध से यहोवा प्रसन्न होगा।। 
।9तुम भी पापबलि के रूप में एक बकरा तथा एक 
वर्ष के दो मेमने मेलबलि के रूप में चढाओगे। 

20“याजक यहोवा के सामने उत्तोलन बलि के लिए दो 
मेमने और पहली फ़सल की रोटी उन्हें उत्तोलित करेगा। 





























कहो: तुम उस धरती पर जाओगे जिसे में तुम्हें दूँगा 


वे यहोवा के लिए पवित्र हैं। वे याजक के होंगे। 2/उसी 





तुम उसकी फ़सल काटोगे। उस समय तुम्हें अपनी 


दिन, तुम एक पवित्र सभा बुलाओगे। तुम कोई काम 





'फ़सल की पहली पूली* याजक के पास लानी चाहिए। 
"याजक पूली को यहोवा के सामने उत्तोलित करेगा। 
तब वह तुम्हारे लिए स्वीकार कर ली जाएगी। याजक 
पूली को रविवार * के प्रात: काल उत्तोलित करेगा। 











नहीं करोगे। यह नियम तुम्हारे सभी घरों में सदैब चलेगा। 

22“जब तुम अपने खेतों की फ़सल काटो तो खेतों 
के कोनों की सारी फ़्सल मत काटो। जो अन्न जमीन 
पर गिरे, उसे मत उठाओ। उसे तुम गरीब लोगों तथा 














!2"जिस दिन तुम पूली को उत्तोलित करो, उस 
दिन तुम एक वर्ष का एक नर मेमना बलि चढ़ाओगे। 
उस मेमने में कोई दोष नहीं होना चाहिए। बह मेमना 
यहोवा को होमबलि होगी। तुम्हें चार कर्वाट अच्छे जैतून 
के तेल मिले आरे की अन्नबलि देनी चाहिए। तुम्हें एक 














तुम्हारे देश में यात्रा करने वाले विदेशियों के लिए 
छोड़ दो। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हुँ!” 


तुरही का पर्व 


२अयहोवा ने मूसा से फिर कहा, ?* इग्राएल के लोगों 





कर्वाट दाखमधु भी देनी चाहिए। यह भेंट यहोवा को 


से कहो: सातवें महीने के प्रथम दिन तुम्हें आराम का 





प्रसन्न करने वाली सुगन्ध होगी। “जब तक तुम अपने 





पूली अनाज का ढेर। 
रविवार शाब्दिक “सब्त के बाद अगले सबेरे।” 





विशेष दिन मानना चाहिए। उस दिन एक धर्म सभा होगी। 








सप्ताहो का पर्व इसे नये नियम में पिन्तेकुस्त कहा गया 
हि उत्सव ने न जाना जाता N\ 
है। इसे कृषि उत्सव के नाम से भी जाना जाता है। 


लैव्यव्यबस्था 23:25-24:4 
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तुम्हें इसे मनाने के लिए तुरही बजानी चाहिए। “तुम्हें 
कोई काम नहीं करना चाहिए। तुम यहोवा को आग 
द्वारा बलि चढाने के लिए बलि लाओगे।” 








प्रायश्चित्त का दिन 


'करोगे। लुम यहोवा को आग द्वारा बलि चढाओगे। 
यह एक धर्म सभा होगी। तुम्हें तब कोई काम नहीं 
करना चाहिए। 

37“ये यहोवा का विशेष पवित्र दिन है। उन दिनों 
धर्म सभाएँ होंगी। तुम यहोवा को होमबलि, अन्नबलि, 











२४यहोवा ने मूसा से कहा, “सातवें महीने के दसवें 
दिन प्रायश्चित्त का दिन* होगा। उस दिन एक धर्म 
सभा होगी। तुम भोजन नहीं करोगे* और तुम यहोवा 
को आग द्वारा बलि चढ़ाओगे। “तुम उस दिन कोई 





बलियाँ, पेयबलि अग्नि द्वारा चढ़ाओगे। तुम वे बलियाँ 
ठीक समय पर लाओगे। तुम यहोवा के सब्त दिवसों 
को याद करने के अतिरिक्त उन पवित्र दिनों का पर्व 
मनाओगे। तुम उन बलियों को यहोवा को अपनी 














काम नहीं करोगे। क्‍यों? क्योंकि यह प्रायश्चित्त का 


अन्नबलि के अतिरिक्त दोगे। तुम विशेष दिए गए अपने 





दिन है। उस दिन याजक यहोवा के सामने जाएगा 
और वह उपासना करेगा जो तुम्हें शुद्ध बनाती है। 





वचन को पूरा करने के रूप में दी गई किसी भेंट के 
अतिरिक्त उन चीज़ों को दोगे। वे उन विशेष भेंटों के 








29“यदि कोई व्यक्ति उस दिन उपवास करने से 

\ _ i लोगों _ ~ 
मना करता हे तो उसे अपने लोगों से अलग कर देना 
चाहिए। "यदि कोई व्यक्ति उस दिन काम करेगा तो 








अतिरिक्त होंगी जिन्हें तुम यहोवा को देना चाहते हो। 
39“सातवें ~ महीने x जब _ 
सातवें महीने के पन्द्रहवें दिन, जब तुम अपने 
खेतों से फसल ला चुकोगे, सात दिन तक यहोवा का 








NS ha ० लोगों Po ww 
उसे म॑ (परमेश्वर) उसके लोगों में से काट दूँगा। 
अतुम्हें कोई भी काम नहीं करना चाहिए। यह नियम 





पर्वमनाओगे। तुम पहले और आठवेंदिन आराम करोगे। 
40पहले दिन तुम फलदार पेड़ों से अच्छे फल लोगे और 





तुम जहाँ कहीं रहो, सदैव रहेगा। “यह तुम्हारे लिए 


तुम नाले के किनारे के खजूर के पेड़, चीड़ और बेंत 





आराम का विशेष दिन होगा। तुम्हें भोजन नहीं करना 
चाहिए। तुम आराम के इस विशेष दिन को महीने के 
नवें दिन की सन्ध्या* से आरम्भ करोगे। यह आराम 
का विशेष दिन उस सन्ध्या से आरम्भ करके अगली 
सन्ध्या तक रहता है।” 


आश्रय का पर्व 

3>यहोवा ने मूसा से फिर कहा, 3*इग्राएल के 
लोगों से कहो : सातवें महीने के पन्द्रहबें दिन 
आश्रय का पर्व होगा। यहोवा के लिए यह पवित्र पर्व 
सात दिन तक चलेगा। पहले दिन एक धर्म सभा 





के पेड़ों से शाखाएँ लोगे। तुम अपने परमेश्वर यहोवा 
के सामने सात दिन तक पर्व मनाओगे। 4/तुम इस पवित्र 
दिन को हर वर्ष यहोवा के लिये सात दिनों तक मनाओगे। 
यह नियम सदेव रहेगा। तुम इस पवित्र दिन को सातवें 
महीने में मनाओगे। “तुम सात दिन तक अस्थायी 
आश्रयों में रहोगे। इञ्राएल में उत्पन्न हुए सभी लोग उन 
आश्रयों में रहेंगे। क्यों? इससे तुम्हारे सभी वंशज यह 
जानेंगे कि मैंने इस्राएल के लोगों को अस्थायी आश्रयों 
में रहने वाला उस समय बनाया जिस समय में उन्हें मिम्र 
से लाया। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ!" 

“इस प्रकार मूसा ने इञ्राएल के लोगों को यहोवा 











होगी। तुम्हें तब कोई काम नहीं करना चाहिए। 
36तुम सात दिनों तक यहोवा के लिये आग द्वारा 
बलि चढ़ाओगे। आठवें दिन तुम दूसरी धर्म सभा 





प्रायश्चित का दिन इसे 'युम किप्पुर' भी कहा गया हे। 
यह यहूदियों का एक अत्यन्त महत्वपूर्ण पवित्र दिन है। इस 
'दिन महायाजक महापवित्र स्थान में जाता था और उन क्रियाओं 
को करता था जिससे लोगों के पापों का प्रायश्चित होता था। 
भोजन नहीं करोगे शाब्दिक “अपने को विनीत दिखाओगे।” 
सन्ध्या यहुदी लोगों के लिए दिन का आरम्भ सन्ध्या से 
होता है। 








के विशेष पवित्र दिनों के बारे में बताया। 


दीपाधार और पवित्र रोटी 

यहोवा ने मूसा से कहा, ““इम्राएल के लोगों 
9) 4 को कोल्हू से निकाला हुआ जैतून का शुद्ध 
तेल अपने पास लाने का आदेश दो। वह तेल दीपकों के 
लिए है। ये दीपक बिना बुझे जलते रहने चाहिए। हारून 
यहोवा के मिलापवाले तम्बू में साक्षीपत्र के पर्दे के आगे 
सन्ध्या समय से प्रातःकाल तक दीपकों को जलाये रखेगा। 
यह नियम सदा-सदा के लिए है। *हारून को सोने की 
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लैव्यव्यबस्था 24:5-25:2 





दीपाधार पर यहोवा के सामने दीपकों को सदेव जलता 
हुआ रखना चाहिए। 


को बैसे ही दण्ड मिलना चाहिए जैसे इम्राएल में जन्म 
लेने वाले व्यक्ति को मिलता है। यदि कोई व्यक्ति यहोवा 








5“ अच्छा महीन आटा लो और उसकी बारह रोटियाँ 


के नाम को अपशब्द कहता है तो उसे अवश्य मार 





बनाओ। हर एक रोटी के लिए चार कर्चाट आटे का 
उपयोग करो। “उन्हें दो पँक्तियों में सुनहरी मेज़ पर 
यहोवा के सामने रखो। हर एक पँक्ति में छ: रोटियाँ 








देना चाहिए। 
!7" और यदि कोई व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति को 
मार डालता है तो उसे अवश्य मार डालना चाहिए। !*यदि 








होंगी। “हर एक पंक्ति पर शुद्ध लोबान रखो। यह यहोवा 


कोई व्यक्ति किसी व्यक्ति के जानवर को मार डालता हे 








को आग द्वारा दी गई भेंट के सम्बन्ध में यहोवा को 
याद दिलाने में सहायता करेगा। “हर एक सन्त दिवस 
को हारून रोटियों को यहोवा के सामने क्रम में रखेगा। 








तो उसके बदले में उसे दूसरा जानवर देना चाहिए।* 
।9“यदि कोई व्यक्ति अपने पड़ोस में किसी को चोट 
पहुँचाता है तो उस व्यक्ति को उसी प्रकार की चोट 








इसे सदेव करना चाहिए। इम्राएल के लोगों के साथ यह 


उस व्यक्ति को पहुँचानी चाहिए।* एक टूटी हड्डी 





वाचा सदेव बनी रहेगी। १वह रोटी हारून और उसके 
पुत्रों की होगी। बे रोटियों को पवित्र स्थान में खायेंगे। 





के लिए एक टूटी हड्डी, एक आँख के लिए एक आँख, 
और एक दाँत के लिए दाँत। उसी प्रकार की चोट 








क्यों? क्योंकि बह रोटी यहोवा को आग द्वारा चढाई 


उस व्यक्ति को पहुँचानी चाहिए, जैसा उसने दूसरे को 





गई भेंटों में से है। बह रोटी सदेव हारून का हिस्सा हे।” 


नह व्यक्ति जिसने यहोवा को शाप दिया 
।१एक इस्राएली स्त्री का पुत्र था। उसका पिता मिम्री 
था। इग्नाएली स्त्री का यह पुत्र इज्राएली था। वह इञ्जाएली 


NS 


लोगों के बीच में घूम रहा था और उसने डेरे में लड़ना 








पहुँचाई है। इसलिए जो व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति के 
जानवर _ _ अ ` जानवर 
जानवर को मारे तो इसके बदले में उसे दूसरा जानवर 
देना चाहिए। किन्तु जो व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति को 
मार डालता है वह अवश्य मार डाला जाना चाहिए। 
22“तुम्हारे लिए एक ही प्रकार का न्याय होगा। यह 
विदेशी और तुम्हारे अपने देशवासी के लिए समान 














आरम्भ किया। "'इम्राएली स्त्री के लड़के ने यहोवा के 
नाम के बारे में बुरी बातें कहनी शुरू कीं । इसलिए 





होगा। क्योंकि में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ!” 
२अतब मूसा ने इग्राएल के लोगों से बात की और वे 








लोग उस पुत्र को मूसा के सामने लाए। (लड़के की माँ 
का नाम शलोमीत था जो दान के परिवार समूह से 


उस व्यक्ति को डेरे के बाहर एक स्थान पर लाए, 
जिसने शाप दिया था। तब उन्होंने उसे पत्थरों से मार 





दिल्ली की पुत्री थी।) “लोगों ने लड़के को कैदी की 
तरह पकड़े रखा और तब तक प्रतीक्षा की, जब तक 
यहोवा का आदेश उन्हें स्पष्ट रूप से ज्ञात नहीं हो गया। 

।अतब यहोवा ने मूसा से कहा, '*उस व्यक्ति को डेरे 
के बाहर एक स्थान पर लाओ, जिसने शाप दिया है। तब 
उन सभी लोगों को एक साथ बुलाओ जिन्होंने उसे शाप 
देते सुना है। बे लोग अपने हाथ उसके सिर पर रखेंगे।* 
और तब सभी लोग उस पर पत्थर मारेंगे और उसे मार 

















डाला। इस प्रकार इग्ाएल के लोगों ने वह किया जो 
यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 


भूमि के लिए आराम का समय 

यहोवा ने मूसा से सीने पर्वत पर कहा। यहोवा 
2 5 ने कहा, 2“इज्राएल के लोगों से कहो, तुम 
लोग उस भूमि पर जाओगे जिसे मैं तुमको दे रहा हूँ। उस 
समय तुम्हें भूमि को आराम का विशेष समय देना चाहिए। 














डालेंगे। !5तुम्हें इज्राएल के लोगों से कहना चाहिए : यदि 
कोई व्यक्ति अपने परमेश्वर को शाप देता हे तो उस 
व्यक्ति को दण्ड मिलना चाहिए। !०कोई व्यक्ति , जो यहोवा 
_ _ \ जाना 

के नाम के विरुद्ध बोलता है, अबश्य मार दिया जाना 
चाहिए। सभी लोगों को उसे पत्थर मारने चाहिए। विदेशी 














हाथ उसके सिर पर रखेंगे इससे पता चलता है कि वे 
सब लोग उस लड़के को दण्ड देने में हाथ बटा रहे थे। 








यह यहोवा को सम्मान देने के लिए धरती के आराम 





दूसरा जानवर देना चाहिये शाब्दिक इसके लिए भुगतान 
-करो “जीवन के लिये जीबन।” 

यदि ... चाहिये यह नियम समाज को अपराधों का दण्ड 
निश्चत करने के लिए एक दिशा निर्देश देता है। निजी रूप 
से बदला लेने की अपेक्षा अपराध के अनुरूप दण्ड समाज 
को निश्चित करना है। 











लैव्यव्यवस्था 25:3-25 


का विशेष समय होगा। तुम छ: वर्ष तक अपने खेतों में 
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से अँगूर मत लो। “वह जुबली वर्ष है। यह तुम्हारे 





बीज बोओगे। तुम अपने अंगूर के बागों में छ: वर्ष तक 
कटाई करोगे और उसके फल लाओगे। *किन्तु सातवें 
वर्षतुम उस भूमि को आराम करने दोगे। यह यहोवा को 
सम्मान देने के लिए आराम का विशेष समय होगा। तुम्हें 
अपने खेतों में बीज नहीं बोना चाहिए और अँगूर के बागों 
मेंबेलों की कटाई नहीं करनी चाहिए। (तुम्हें उन फ़सलों 
को कटाई नहीं करनी चाहिए जो फ़सल काटने के बाद 
अपने आप उगती है। तुम्हें अपनी उन अँगूर की बेलों से 








लिए पवित्र समय होगा। लुम उस पैदावार को खाओगे 
जो तुम्हारे खेतों से आती है। !अजुबली वर्ष में हर एक 
व्यक्ति को उसकी धरती वापस हो जाएगी। 

!#“किसी व्यक्ति को अपनी भूमि बेचने में मत ठगो 
और जब तुम उससे भूमि खरीदो तब उसे अपने को मत 
ठगने दो। ““यदि तुम किसी की भूमि खरीदना चाहते हो 
तो पिछले जुबली से काल गणना करो और उस गणना 
का उपयोग धरती का ठीक मूल्य तय करने के लिए 











अँगूर नहीं उतारने चाहिए जिनकी तुमने कटाई नहीं की 
है। यह भूमि के विश्राम का वर्ष होगा। 





करो। यदि तुम भूमि को बेचो, तो फसलों के काटने के 
वर्षो को गिनो और वर्षो की उस गणना का उपयोग 





“यह भूमि के विश्राम का वर्ष होगा, किन्तु तुम्हारे 


ठीक मूल्य तय करने के लिए करो। !*यदि अधिक 





पास फिर भी पर्याप्त भोजन रहेगा। तुम्हारे पुरुष ब स्त्री 
दासों के लिए पर्याप्त भोजन रहेगा। मजदूरी पर रखे 





वर्ष हें तो मूल्य ऊँचा होगा। यदि वर्ष थोड़े हें तो मूल्य 
कम करो। क्‍यों? क्योंकि वह व्यक्ति तुमको सचमुच 








_ मजदर ९ ~ ~ ~ 
गए तुम्हारे मजदूर और तुम्हारे देश में रहने वाले 
विदेशियों के लिए भोजन रहेगा। “तुम्हारे मवेशियों और 
अन्य जानवरों के खाने के लिए पर्याप्त चारा होगा। 


जुबली" मुक्ति वर्ष 
४“तुम सात वर्षो के सात समूहों को गिनोगे। ये 
उन्नचास वर्ष होंगे। इस समय के भीतर भूमि के लिए 








कुछ वर्षो की कुछ फसलें ही बेच रहा है। अगली जुबली 

पर भूमि उसके परिवारों की हो जाएगी। तुम्हें एक 
un नहीं i. ६2 ६ a 

दूसरे को ठगना नहीं चाहिए। तुम्हें अपने परमेश्वर का 

सम्मान करना चाहिए। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हुँ! 
।8“मेरे नियमों और निर्णयों को याद रखो। उनका 

पालन करो। तब तुम अपने देश में सुरक्षित रहोगे। 

भूमि तुम्हारे लिए उत्तम फ़सल पैदा करेगी। तब 














सात वर्ष आराम के होंगे। १प्रायश्चित्त के दिन तुम्हें 
मेढे का सींग बजाना चाहिए। वह सातवें महीने के 
22. eA A , फेक सींगा बजाना 
दसवें दिन होगा। तुम्हें पूरे देश में मेढे का सींगा बजाना 
चाहिए। "तुम पचासें वर्ष को विशेष वर्ष मनाओगे। 





तुम्हारे पास बहुत अधिक भोजन होगा और तुम 
_ > र ड रहोगे 
अपने प्रदेश में सुरक्षित रहोगे। 

"किन्तु कदाचित तुम यह कहो, यदि हम बीज 

ha ha ~ 

न बोए या अपनी फसलें न इकट्‌ठी करें तो सातवें 














तुम अपने देश में रहने वाले सभी लोगों की स्वतन्त्रता 


वर्ष हम लोगों के लिए खाने को कुछ भी नहीं रहेगा।' 





घोषित करोगे। इस समय को “जुबली मुक्तिवर्ष" कहा 
जाएगा। तुममें से हर एक को उसकी धरती लौटा दी 


2चिन्ता मत करो! में छठे वर्ष में अपनी आशीष को 
| नः 9 -< i 
तुम्हारे पास आने का आदेश दूँगा। भूमि तीन वर्ष 





जाएगी।* और तुममें से हर एक अपने परिवार में 
लौट जाएगा IL 'पचासवाँ i ह. विशेष 
ट । #पचासवाँ वर्ष तुम्हारे लिए विशेष 
उत्सब* का वर्ष होगा। उस वर्ष तुम बीज मत बोओ। 
अपने आप उगी फसल न काटो। अँगूर की उन बेलों 











जुबली हिब्रू भाषा के शब्द नर-सिंगा से आया हे जो इस 
अवसर पर फूँक कर बजाया जाता था। 

धरती लौटा दी जाएगी इस्नाएल में भूमि परिवारों और 
परिवार-समूहों की थी। कोई व्यक्ति अपनी भूमि बेच सकता 
था, किन्तु जुबली के समय वह भूमि फिर उसी परिवार या 
सयुँक्त परिवार की हो जाती थी जिसे बह सर्वप्रथम दी गई थी। 
बिशेष उत्सब शाब्दिक “जयन्तियाँ।” 








\ रहेगी 22जब he [ 
तक फ़सल प॑दा करती रहेगी। “जब आठवें वर्ष तुम 
बोओगे तब तक फ़सल पैदा करती रहेगी। तुम पुरानी 
\ ~ [ ~ रहोगे जब ~ हर 
पैदावार को नवें वर्ष तक खाते रहोगे जब आठवें वर्ष 
में बोयी हुई फ़सल घरों में आ जाएगी। 





आवासीय भूमि के नियम 

23“भूमि वस्तुत: मेरी है। इसलिए तुम इसे स्थायी रूप 
में नहीं बेच सकते। तुम मेरे साथ मेरी भूमि पर केवल 
विदेशी और यात्री के रूप में रह रहे हो। 2*कोई व्यक्ति 
अपनी भूमि बेच सकता है, किन्तु उसका परिवार सदैव 
अपनी भूमि वापस पाएगा। “को ई व्यक्ति तुम्हारे देश में 
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बहुत गरीब हो सकता है। वह इतना गरीब हो सकता 
कि उसे अपनी सम्पत्ति बेचनी पड़े। ऐसी हालत में उसके 
नजदीकी रिश्तेदारों को आगे आना चाहिए और अपने 
रिश्तेदार के लिए वह सम्पत्ति वापस खरीदनी चाहिए। 
26किसी व्यक्ति का कोई ऐसा नजदीकी रिश्तेदार 





लैव्यव्यवस्था 25:26-48 
दासों के स्वामियों के लिए नियम 


35“सम्भवत: तुम्हारे देश का कोई व्यक्ति* इतना 
अधिक गरीब हो जाए कि अपना भरण पोषण न कर 
सके। तुम उसे एक अतिथि की तरह जीवित रखोगे। “उसे 
दिए गए अपने कर्ज़ पर कोई सूद मत लो। अपने परमेश्वर 














नहीं भी हो सकता है जो उसके लिए सम्पत्ति वापस 
खरीदे। किन्तु हो सकता है वह स्वयं भूमि को वापस 
खरीदने के लिए पर्याप्त धन पा ले। 2 तो उसे जब से 








का सम्मान करो और अपने भाई को अपने साथ रहने 
दो। 37उसे सूद पर पैसा उ धार मत दो। जो भोजन वह करे, 
उस पर कोई लाभ लेने का प्रयत्न मत करो। में तुम्हारा 








भूमि बिकी थी तब से वर्षो को गिनना चाहिए। उसे 
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परमेश्वर यहोवा हूँ। में तुम्हें मिस्र देश से कनान प्रदेश देने 





उस गणना का उपयोग, भूमि का मूल्य निश्चित करने 
के लिए करना चाहिए। तब उसे भूमि को वापस 
खरीदना चाहिए। तब भूमि फिर उसकी हो जाएगी। 





और तुम्हारा परमेश्वर बनने के लिए बाहर लाया। 
39“सम्भवत: तुम्हारा कोई बन्धु इतना गरीब हो 
जाय कि वह दास के रूप में तुम्हे अपने को बेचे। 











किन्तु यदि वह व्यक्ति अपने लिए भूमि को वापस 
खरीदने के लिए पर्याप्त धन नहीं जुटा पाता तो जो 





तुम्हें उससे दास की तरह काम नहीं लेना चाहिए। 
40वह जुबली वर्ष तक मजदूर और एक अतिथि की 





कुछ उसने बेचा है बह उस व्यक्ति के हाथ में जिसने 


तरह तुम्हारे साथ रहेगा। “तब वह तुम्हें छोड़ सकता 
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उसे खरीदा ह॑, जुबली पर्व के आने तक रहेगा । तब 
_ 


उस विशेष उत्सव के समय भूमि प्रथम भू स्वामी के 





है। वह अपने बच्चों को अपने साथ ले जा सकता हे 
और अपने परिवार में लौट सकता है। वह अपने 





परिवार की हो जाएगी। इस प्रकार सम्पत्ति पुन: मूल 
अधिकारी परिबार की हो जाएगी। 
29“यदिकोई व्यक्ति नगर परकोटे के भीतर अपना 





पूर्वजों की सम्त्ति को लौट सकता है। “क्यों? क्योंकि 
न रु NS ~ _ 

वे मेरे सेवक हैं। म॑ने उन्हें मिस्र की दासता से मुक्त 
किया। वे फिर दास नहीं होने चाहिए। “तुम्हें ऐसे 
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घर बेचता हे तो घर के बेचे जाने के बाद एक वर्ष तक 
उसे वापस लेने का अधिकार होगा। घर को वापस 
लेने का उसका अधिकार एक वर्ष तक रहेगा। किन्तु 


व्यक्ति पर क्रूरता से शासन नहीं करना चाहिए। तुम्हें 

अपने परमेश्वर का सम्मान करना चाहिए। 
44“ तम्हारे हे दासियों ~ ~ ~ 
तुम्हारे दास दासियों के बारे में : तुम अपने 











यदि घर का स्वामी एक पूरा वर्ष बीतने के पहले अपना 
घर वापस नहीं खरीदता तो नगर परकोटे के भीतर 
का घर जो व्यक्ति खरीदता है उसका और उसके वंशजों 
का हो जाता है। जुबली के समय प्रथम गृह स्वामी को 
वापस नहीं होगा। बिना परकोटे वाले नगर खुले मैदान 


चारों ओर के अन्य राष्टों से दास दासियाँ ले सकते 
हो। “यदि तुम्हारे देश में रहने वाले विदेशियों के 
परिवारों के बच्चे तुम्हारे पास आते हें तो तुम उन्हें भी 
दास रख सकते हो। वे बच्चे तुम्हारे दास होंगे। “तुम 
इन विदेशी दासों को अपने बच्चों को भी दे सकते हो 








£ जाएंगे ७. छोटे नगरों CR जबली 
माने जाएंगे। अत: उन छोटे नगरों में बने हुए घर जुः 
पर्व के समय प्रथम गृहस्वामी को वापस होंगे। 


जो तुम्हारे मरने के बाद तुम्हारे बच्चों के होंगे। वे सदा 
के लिए तुम्हारे दास रहेंगे। तुम इन विदेशियों को दास 








32'किन्तु लेबियों के नगर के बारे में: जो नगर लेवियों 
के अपने हैं, उनमें वे अपने घरों को किसी भी समय 
वापस खरीद सकते हें। अयदि कोई व्यक्ति लेवी से 
कोई घर खरीदे तो लेवीयों के नगर का वह घर फिर 








बना सकते हो। किन्तु तुम्हें अपने भाईयों, इस्राएल के 

लोगों पर क्रूरता से शासन नहीं करना चाहिए। 
47*सम्भव है कि कोई विदेशी यात्री या अतिथि तुम्हारे 

बीच धनी हो जाय। सम्भव हे कि तुम्हारे देश का कोई 








जुबली पर्व के समय लेवियों का हो जाएगा। क्यों? क्योंकि 


व्यक्ति इतना गरीब हो जाय कि वह अपने को तुम्हारे 





लेवी नगर के घर लेवी के परिवार समूह के लोगों के 


बीच रहने वाले किसी विदेशी या विदेशी परिवार के 


hen 





हैं। इम्राएल के लोगों ने उन नगरों को लेवी लोगों को 
'दिया। 3*लेवी नगरों के चारों ओर के खेत और चरागाह 
बेचे नहीं जा सकते। वे खेत सदा के लिए लेवियों के हैं। 








सदस्य को दास के रूप में बेचे। *वह व्यक्ति वापस खरीदे 
जाने और स्वतन्त्र होने का अधिकारी होगा। उसके 





देश का कोई व्यक्ति शाब्दिक “भाई।” 
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भाईयों में से कोई भी उसे वापस खरीद सकता हे 
49 _ चाचा चचेरे __ __ कर 

अथवा उसके चाचा, मामा व चचेरे, ममेरे भाई उसे 
वापस खरीद सकते हैं या उसके नजदीकी रिश्तेदारों में से 
उसे कोई खरीद सकता है अथवा यदि व्यक्ति पर्याप्त धन 
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सो सकोगे। कोई व्यक्ति भयभीत करने नहीं आएगा। 

मैं विनाशकारी जानवरों को तुम्हारे देश से बाहर 

रखुँगा। और सेनाएं तुम्हारे देश से नहीं गुजरेंगी। 
7“तुम अपने शत्रुओं को पीछा करके भगाओगे और 








पाता है तो स्वयं धन देकर वह फिर मुक्त हो सकता हे। 


उन्हें हराओगे। तुम उन्हें अपनी तलवार से मार डालोगे। 





50“तुम उसका मूल्य कैसे निश्चित करोगे? बिदेशी 
_ जब ० व स बेचा N\ _ 
के पास जब से उसने अपने को बेचा हे तब से अगली 


#तुम्हारे पाँच व्यक्ति सौ व्यक्तियों को पीछा कर के भगाएंगे 
और तुम्हारे सौ व्यक्ति हजार व्यक्तियों का पीछा करेंगे। तुम 








जुबली तक के वर्षो को तुम गिनोगे। उस गणना का 
उपयोग मूल्य निश्चित करने में करो। क्यों? क्योंकि 
वस्तुत: उस व्यक्ति ने कुछ वर्षो के लिए उसे 'मजदूरी' 








अपने शत्रुओं को हराओगे और उन्हें तलवार से मार डालोगे। 
“तब मैं तुम्हारी ओर मुडूंा मैं तुम्हें बहुत से बच्चों 
चाला बनाऊँगा। में तुम्हारे साथ अपनी वाचा का पालन 








पर रखा। “यदि जुबली के वर्ष के पूर्व कई वर्ष हो तो 
व्यक्ति को मूल्य का बड़ा हिस्सा लौटाना चाहिए। यह 





करूँगा। "तुम्हारे पास एक वर्ष से अधिक चलने 
चाली पर्याप्त पैदावार रहेगी। तुम नयी फसल काटोगे। 





उन वर्षो की संख्या पर आधारित है। यदि जुबली के 
वर्ष तक कुछ ही वर्ष शेष हो तो व्यक्ति को मूल कीमत 
का थोड़ा सा भाग ही लौटाना चाहिए। किन्तु वह व्यक्ति 





किन्तु तब तुम्हें पुरानी पैदावार नयी पैदावार के लिए 
जगह बनाने हेतु फेंकनी पड़ेगी। !'तुम लोगों के बीच 
Dy ww Dy लोगों i. 

में अपना पवित्र तम्बू रखूँगा। में तुम लोगों से अलग 





प्रति वर्ष विदेशी के यहाँ मजदूर की तरह रहेगा, विदेशी 
को उस व्यक्ति पर क्रूरता से शासन न करने दो। 
54“वह व्यक्ति किसी के द्वारा वापस न खरीदे जाने 








नहीं होऊँगा। /“में तुम्हारे साथ चलूँगा और तुम्हारा 
ha < __ ड hE Dy 

परमेश्वर रहुँगा। तुम मेरे लोग रहोगे। भम॑ तुम्हारा 

परमेश्वर यहोवा हूँ। तुम मिम्न में दास थे। किन्तु में 





पर भी मुक्त होगा। जुबली के वर्ष वह तथा उसके 
बच्चे मुक्त हो जाएंगे। क्यों? क्योंकि इस्राएल के लोग 
~ TN DN _ 
मेरे दास हैं। वे मेरे सेवक हं। मेने मिस्र की दासता से 
~ DN _ w 
उन्हें मुक्त किया। में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 


परमेश्वर की आज्ञा पालन का पुरस्कार 
“अपने लिए मूर्तियाँ मत बनाओ। मूर्तियाँ या 
2 6 यादगार के पत्थर स्थापित मत करो। अपने 
देश में उपासना करने के लिए पत्थर की मूर्तियाँ स्थापित 
न करो। क्‍यों? क्योंकि में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ! 
2“मेरे आराम के विशेष दिनों को याद रखो और 
मेरे पवित्र स्थान का सम्मान करो। मैं यहोवा हूँ! 


“मेरे _ 


~ 
“मेरे नियमों और आदेशों को याद रखो और उनका 








तुम्हें मित्र से बाहर लाया। तुम लोग दास के रूप में 
भारी बोझ ढोने से झुके हुए थे किन्तु मैंने तुम्हारे 
कंधों के जुंए को तोड़ फेंका। मैंने तुम्हें पुन: गर्ब से 
चलने वाला बनाया। 


यहोवा की आज्ञा पालन न करने के लिए दण्ड 
!4“किन्तु यदि तुम मेरी आज्ञा का पालन नहीं करोगे 
और मेरे ये सब आदेश नहीं मानोगे तो ये बुरी बातें 
होंगी। “यदि तुम मेरे नियमों और आदेशों को मानना 
अस्वीकार करते हो तो तुमने मेरी वाचा को तोड़ 
दिया है। “यदि तुम ऐसा करते हो तो में ऐसा करूँगा 
कि तुम्हारा भयंकर अनिष्ट होगा। में तुमको असाध्य 
रोग और तीव्र ज्वर लगाऊँगा। वे तुम्हारी आँखे नष्ट 




















पालन करो। *यदि तुम ऐसा करोगे तो में जिस समय वर्षा 


करेंगे और तुम्हारा जीबन ले लेंगे। जब तुम अपने 





आनी चाहिए, उसी समय वर्षा कराऊँगा। भूमि फसलें पैदा 
करेंगी _ _ he है अनाज निकालने 
करेंगी और पेड़ अपने फल देंगे। “तुम्हारा अनाज निकालने 





बीज बोओगे तो तुम्हें सफलता नहीं मिलेगी तुम्हारी 
hy _ ITN _ होऊँगा 
पैदावार तुम्हारे शत्रु खाएंगे। ! मेंतुम्हारे विरुद्ध होऊँगा, 





का काम तब तक चलेगा जब तक अँगूर इकट्ठा करने 


अत: तुम्हारे शत्रु तुमको हराएंगे। वे शत्रु तुमसे घृणा 





का समय आएगा और अँगूर का इकट्ठा करना तबतक 

चलेगा जब तक बोने का समय आएगा। तब तुम्हारे पास 
5 शी br ks ke 

खाने के लिए बहुत होगा, और तुम अपने प्रदेश में सुरक्षित 





~ _ ऊपर ~ 
करेंगे और तुम्हारे ऊपर शासन करेंगे। तुम तब भी 
भागोगे, जब तुम्हारा पीछा कोई न कर रहा होगा। 
।8'यदि इस के बाद भी तुम मेरी आज्ञा पालन नहीं 








रहोगे। "में तुम्हारे देश को शान्ति दूँगा। तुम शान्ति से 


करते हो तो में तुम्हारे पापों के लिए सात गुना अधिक 


I6I 





दण्ड दूँगा। में उन बड़े नगरों को भी नष्ट करूँगा जो तुम्हें 
गीला बनाते हें। आकाश वर्षा नहीं देगा और धरती पैदावार 
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पवित्र स्थानों को खाली कर दूँगा। में तुम्हारी भेंटों की 
मधुर सुगन्ध को नहीं लूँगा। >“में तुम्हारे देश को इतना 











नहीं उत्पन्न करेगी।* 2%तुम कठोर परिश्रम करोगे, किन्तु 

इससे कुछ भी नहीं होगा। तुम्हारी भूमि में कोई पैदावार 

नहीं होगी और तुम्हारे पेड़ों पर फल नहीं आएंगे। 
2।“यदि तब भी तुम मेरे विरुद्ध जाते हो और मेरी 








खाली कर दूँगा कि तुम्हारे शत्रु तक जो इसमें रहने आएंगे, 
चे इस पर चकित होंगे। 3२और में तुम्हें विभिन्न प्रदेशों में 
बिखेर दूँगा। में अपनी तलवार खीचूँगा और तुम्हें नष्ट 
करूंगा। तुम्हारी भूमि खाली हो जाएगी और तुम्हारे नगर 














आज्ञा का पालन करना अस्वीकार करते हो तो में 
सात गुना कठोरता से मारूँगा। जितना अधिक पाप 


उजाड़ हो जाएंगे। 
34“तुम अपने शत्रु के देशों में ले जाये जाओगे। तुम्हारी 








करोगे उतना अधिक दण्ड पाओगे। 2“में तुम्हारे विरुद्ध 


धरती खाली हो जायेगी और वह अंत में उस विश्राम* 








जंगली जानवरों को भेजूँगा। वे तुम्हारे बच्चों को तुमसे 


को पायेगी। >जिसे तुमने उसे तब नहीं दिया था जब 





छीन ले जाएगें। वे तुम्हारे मवेशियों को नष्ट करेंगे। वे 


तुम उस पर रहते थे। “बचे हुए व्यक्ति अपने शत्रुओं 





तुम्हारी संख्या बहुत कम कर देंगे। लोग यात्रा करने 
_ भय 3७ ~ जाएंगी . 
से भय खाएंगे, सड़कें खाली हो जाएंगी! 

23“यदि उन चीज़ों के होने पर भी तुम्हें सबक नहीं 





कक. न है है आप चीज कर व 
के देश में अपना साहस खो देंगे। वह हर चीज़ से 
भयभीत होंगे। वह हवा में उड़ती पत्ती की तरह चारों 


_ 


ओर भागेंगें। वे ऐसे भागेंगे मानों कोई तलवार लिए 











मिलता और तुम मेरे विरुद्ध जाते हो, “तो में तुम्हारे 
विरुद्ध होऊँगा। में, हाँ, में (यहोवा), तुम्हारे पापों के 
लिए तुम्हें सात गुना दण्ड दूँगा। तुमने मेरी वाचा तोड़ी 
(त स रे विरुद्ध सेनाएँ 
है, अत: में तुम्हें दण्ड दूँगा। में तुम्हारे विरुद्ध सेनाएँ 


उनका पीछा कर रहा हो। "वे एक दूसरे पर तब भी 
गिरेंगे, जब कोई भी उनका पीछा नहीं कर रहा होगा। 

“तुम इतने शक्तिशाली नहीं रहोगे कि अपने शत्रुओं 
के मुकाबले खड़े रह सको। तुम अन्य लोगों में 











भेजूँगा। तुम सुरक्षा के लिए अपने नगरों में जाओगे। 
किन्तु में ऐसा करूँगा कि तुम लोगों में बीमारियाँ फैलें। 

_ ~ hn में Dy se छोडे 
तब तुम्हारे शत्रु तुम्हें हराएंगे। “र्म उस नगर में छोड़े 





विलीन हो जाओगे। तुम अपने शत्रुओं के देश में लुप्त 
हो जाओगे। *इस प्रकार तुम्हारी सन्ताने तुम्हारे शत्रुओं 
he RE hd पापों सडेंगी न = 'पापों ~ 
के देश में अपने पापों में सड़ेंगी। बे अपने पापों में 








NY ww hs i 

गए अन्न का एक भाग तुम्हें दूँगा। किन्तु खाने के लिए 
बहुत कम अन्न रहेगा। दस स्त्रियाँ अपनी सभी रोटी 
क सकेगी ८ र कप 
एक चूल्हे में पका सकेंगी। बे रोटी के हर एक टूकड़े 
को नापेंगी। तुम खाओगे, किन्तु फिर भी भूखे रहोगे! 
2/“यदितुम इतने पर भी मेरी बातेंसुनना अस्वीकार 
करते हो, और मेरे विरुद्ध रहते हो ॐतो में वस्तुतः 











ठीक वैसे ही सड़ेंगी जैसे उनके पूर्वज सड़े। 


आशा सदा रहती है 
40“सम्भव हे कि लोग अपने पाप स्वीकार करें 
और वे अपने पूर्वजों के पापों को स्वीकार करेंगे। 
~ hn ho A, 5० प विरुद्ध 
सम्भव है वे स्वीकार करें कि वे मेरे विरुद्ध हुए। 














अपना क्रोध प्रकट करूँगा! में, हाँ, में (यहोवा), तुम्हें 
he पापों _ 2१तम _ 
तुम्हारे पापों के लिए सात गुना दण्ड दूँगा। तुम अपने 


सम्भव हे वे यह स्वीकार करें कि उन्होंने मेरे विरुद्ध 
पाप किया है। सम्भव हे कि वे स्वीकार करें कि में 











पुत्र, पुत्रियों के शरीरों को खाओगे। में तुम्हारे ऊँचे 


उनके बिरुद्ध हुआ और उन्हें उनके शत्रुओं के देश में 


ine 





स्थानों* को नष्ट करूँगा। में तुम्हारी सुगन्धित वेदियों 
को काट डालूँगा। में तुम्हारे शवों को तुम्हारी निर्जीव 
मूर्तियों के शबों पर डालूँगा। तुम मुझको अत्यन्त घिनौने 





लाया। उन लोगों ने मेरे साथ अजनबी का सा व्यवहार 
'किया। यदि बे विनम्र* हो जाएं और अपने पापों के 
लिए दण्ड स्वीकार करें ' तो में याकूब के साथ के 





लगोगे। में तुम्हारे नगरों को नष्ट करूँगा। में ऊँचे 








आकाश ... करेगी शाब्दिक “तुम्हारे लिए आकाश लोहा 
सा होगा और भूमि काँसे जैसी!” 

ऊँचे स्थानों परमेश्वर अथवा मिथ्या देवताओं की उपासना 
के स्थान। ये स्थान प्राय: पहाड़ियों और पर्वतों पर बनाये 
जाते थे। 





अपनी वाचा को याद करूँगा। इसहाक के साथ के 








विश्राम नियम के अनुसार हर सातवें वर्ष भूमि को विश्राम 
का एक वर्ष मिलना चाहिये। 

उन लोगो ... विनम्र शाब्दिक “यदि वे अपने खतनारहित 
हृदय को विनम्र करें।” 





लैव्यव्यबस्था 26:43-27:4 


अपनी वाचा को याद करूँगा। इब्राहीम के साथ की 
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या साठ से अधिक आयु के पुरुष का मूल्य पन्द्रह 





गई वाचा को में याद करूँगा और में उस भूमि को 
याद करूंगा। 
भूमि खाली रहेगी। भूमि आराम के समय का 
_ ha _ he कर 
आनन्द लेगी। तब तुम्हारे बचे हुए लोग अपने पाप के 





शेकेल है। एक स्त्री का मूल्य दस शेकेल है। 

४“यदि व्यक्ति इतना गरीब है कि मूल्य देने में 
असमर्थ है तो उस व्यक्ति को याजक के सामने लाओ। 
याजक यह निश्चित करेगा कि वह व्यक्ति कितना 











लिए दण्ड स्वीकार करेगें। वे सीखेंगे कि उन्हें इसलिए 
दण्ड मिला कि उन्होंने मेरे व्यवस्था से घृणा की और 
नियमों का पालन करना अस्वीकार किया। “उन्होंने 
सचमुच पाप किया। किन्तु यदि वे मेरे पास सहायता के 
लिए आते हैं तो में उनसे दूर नहीं रहुँगा। में उनकी बातें 
तब भी सुनूँगा जब वे अपने शत्रुओं के देश में भी होगें। 
में उन्हें पूरी तरह नष्ट नहीं करूँगा। में उनके साथ 











भगतान a he \ 
मूल्य भुगतान में दे सकता है। 


यहोवा को भेंट 

*"कुछ जानवरों का उपयोग यहोवा की बलि के 
रूप में किया जा सकता है। यदि कोई व्यक्ति उन 
जानवरों में से किसी को लाता हे तो वह जानवर 
पवित्र हो जाएगा। !१बह व्यक्ति यहोवा को उस जानवर 








अपनी वाचा को नहीं तोड़ूँगा। क्यों? क्योंकि में उनका 


को देने का वचन देता है। इसलिए उस व्यक्ति को उस 





परमेश्वर यहोवा हूँ! “में उनके पूर्वजों के साथ की 


जानवर के स्थान पर दूसरा जानवर रखने का प्रयत्न 








गई वाचा को याद रखूँगा। में उनके पूर्वजों को इसलिए 
मिम्न से बाहर लाया कि में उनका परमेश्वर हो सकूँ। 


Sy 


दूसरे राष्टों ने उन बातों को देखा। में यहोवा हूँ! 








नहीं करना चाहिए। उसे अच्छे जानवर को बुरे जानवर 
9० दि नहीं Rs hs जानवर ha 
से नहीं बदलना चाहिए। उसे बुरे जानवर को अच्छे 
जानवर से नहीं बदलना चाहिए। यदि बह व्यक्ति दोनों 











4ये चे विधियाँ, नियम और व्यवस्थाएं हें जिन्हे 


जानवरों को बदलना ही चाहता हे तो दोनों जानवर 





यहोवा ने इञ्नाएल के लोगों को दिया। बे नियम इस्राएल 
के लोगों और यहोवा के बीच वाचा है। यहोवा ने उन 
नियमों को सीने पर्वत पर दिया था। उसने मूसा को 
नियम दिए और मूसा ने उन्हें लोगों को दिया। 


कचन महत्वपूर्ण हैं 
2 7 यहोवा ने मूसा से कहा, ““इम्राएल के लोगों 
से कहो : कोई व्यक्ति यहोवा को विशेष वचन 





पवित्र हो जाएगें। दोनों जानवर यहोवा के हो जाएंगे। 
॥"कुछ जानवर यहोवा को बलि के रूप में नहीं भेंट 
किए जा सकते। यदि कोई व्यक्ति उन अशुद्ध जानवरों में 
से किसी को यहोवा के लिए लाता है तो वह जानवर 
याजक के सामने लाया जाना चाहिए। !2याजक उस 
जानवर का मूल्य निश्चित करेगा। इससे कोई जानवर 
नहीं कहा जाएगा कि वह जानवर अच्छा है या बुरा, यदि 
याजक मूल्य निश्चित कर देता है तो जानवर का बही 




















दे सकता है। बह व्यक्ति यहोवा को किसी व्यक्ति को 
अर्पित करने का वचन दे सकता है। बह व्यक्ति यहोवा 
की सेवा विशेष ढंग से करेगा। याजक उस व्यक्ति के लिए 
बिशेष मूल्य निश्चित करेगा। यदि लोग उसे यहोवा से 
चाहते ~ ~ De उब्रीस _ 
वापस खरीदना चाहते ह॑ तो वे मूल्य देंगे। बीस से साठ 








मूल्य है। /*यदि व्यक्ति जानवर को वापस खरीदना चाहता 
है* तो उसे मूल्य में पाँचवाँ हिस्सा और जोड़ना चाहिए। 


यहोवा को भेंट किए गए मकान का मूल्य 


“यदि कोई व्यक्ति अपने मकान को पवित्र मकान 








भ 8. hs जा: प चाँदी 
वर्ष तक की आयु के पुरुष का मूल्य पचास शेकेल चाँदी 
होगी। (तुम्हें चाँदी को तोलने के लिए पवित्र स्थान से 
प्रामाणिक शेकेल का उपयोग करना चाहिए।) “बीस से 
साठ वर्ष आयु की स्त्री का मूल्य तीस शेकेल है। “पाँच से 
बीस वर्ष की आयु के पुरुष का मूल्य बीस शेकेल है। 

w_ C है a 9 म 
पाँच से बीस वर्ष आयु की स्त्री का मूल्य दस शेकेल हैं। 

















के रूप में यहोवा को अर्पित करता है तो याजक को 





वापस खरीदना चाहता है पहलौठा बच्चे या जानवर 
यहोवा को दिये जाते थे। किन्तु गधों की तरह बच्चों की 
बलि नहीं दी जाती थी। इस प्रकार व्यक्ति प्रथम उत्पन्न को 














“एक महीने he. महीने _ ws 
एक से पाँच महीने तक के बालक का मूल्य पाच 


याजक को देता था। याजक मूल्य निश्चित करता था, 





_ N\ = 7 
शेकेल हं। एक बालिका का मूल्य तीन शेकेल है। 'साठ 


और व्यक्ति प्रथम उत्पन्न को धन या बलि चढ़ाने योग्य 
जानवर से वापस खरीद लेता था। देखें निर्गमन 3:-6 
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इसका मूल्य निश्चित करना चाहिए। इससे कोई अन्तर 
नहीं पड़ता कि मकान अच्छा हे या बुरा, यदि याजक 





लैव्यव्यबस्था 27:5-3 


25“तुम्हें पवित्र स्थान से प्रामाणिक शेकेल का 
उपयोग उन मूल्यों को अदा करने के लिए करना 











मूल्य निश्चित करता है तो बही मकान का मूल्य है। 
!ऽक्तिन्तु चह व्यक्ति जो मकान अर्पित करता है यदि 

` NX _ Sw ww 
उसे वापस खरीदना चाहता है तो उसे मूल्य में पाँचवाँ 
हिस्सा जोड़ना चाहिए । तब घर उस व्यक्ति का हो जाएगा। 











भूसम्पत्ति का मूल्य 


।6“यदि कोई व्यक्ति अपने खेत का कोई भाग यहोवा 
को अर्पित करता है तो उन खेतों का मूल्य उनको बोने 
के लिए आवश्यक बीज पर आधारित होगा। एक होमेर* 
जौ के बीज की कीमत चाँदी के पचास शेकेल होगी। 
#गयदि व्यक्ति जुबली के वर्ष खेत का दान करता है तब 











चाहिए। पवित्र स्थान के प्रामाणिक शेकेल का तोल 
बीस गेरा* हे। 


जानवरों का मूल्य 

26“ लोग मवेशियों और भेड़ों को यहोवा को दान दे 
सकते हैं, किन्तु यदि जानवर पहलौठा है तो वह जानवर 
जन्म से ही यहोवा का है। इसलिए लोग पहलौठा जानवर 
का दान नहीं कर सकते। ??लोगों को पहलौठा जानवर 
यहोवा को देना चाहिए। किन्तु यदि पहलौठा जानवर 
आशुद्ध है तो व्यक्ति को उस जानवर को वापस 
खरीदना चाहिए। याजक उस जानवर का मूल्य 

















मूल्य वह होगा जो याजक निश्चित करेगा। '४किन्तु व्यक्ति 


निश्‍चित करेगा और व्यक्ति को उस मूल्य का पाँचवाँ 





यदि जुबली के बाद खेत का दान करता है तो याजक को 
वास्तविक मूल्य निश्चित करना चाहिए। उसे अगले 
जुबली वर्ष तक के वर्षो को गिनना चाहिए। तब वह उस 
गणना का उपयोग मूल्य निश्चित करने के लिए करेगा। 
य॒दि खेत दान देने वाला व्यक्ति खेत को वापस खरीदना 
चाहे तो उसके मुल्य में पाँचवाँ भाग और जोड़ा जाएगा। 
20यदि वह व्यक्ति खेत को वापस नहीं खरीदता हे तो खेत 
सदैव याजकों का होगा। यदि खेत किसी अन्य को बेचा 
जाता है तो पहला व्यक्ति उसे वापस नहीं खरीद सकता। 
अयदि व्यक्ति खेत को वापस नहीं खरीदता है तो जुबली 
के वर्ष खेत केवल यहोवा के लिए पवित्र रहेगा। यह 
सदैव याजकों का रहेगा। यह उस भूमि की तरह होगाजो 
पूरी तरह यहोवा को दे दी गई हो। 

22'यदि कोई अपने खरीदे खेत को यहोवा को 
अर्पित करता है जो उसकी निजी सम्पत्ति* का भाग 
नहीं है। अतब याजक को जुबली के वर्ष तक वर्षो 
को गिनना चाहिए और खेत का मूल्य निश्चित करना 























भाग उसमें जोड़ना चाहिए। यदि व्यक्ति जानवर को 
वापस नहीं खरीदता तो याजक को अपने निश्चित 
किए गए मूल्य पर उसे बेच देना चाहिए। 





विशेष भेटें 

28“एक विशेष प्रकार की भेंट* हे जिसे लोग यहोवा 
को चढते हैं। वह भेंट पूरी तरह यहोवा की है। वह भेंट 
नतो वापस खरीदी जा सकती है न ही बेची जा सकती 
है। बह भेंट यहोवा की है। उस प्रकार की भेटें ऐसे 
लोग, जानवर और खेत हैं, जो परिवार की सम्पत्ति हे। 

29“यदिवह विशेष प्रकार की यहोवा को भेंट कोई 
व्यक्ति है तो उसे वापस खरीदा नहीं जा सकता। उसे 
अवश्य मार दिया जाना चाहिए। 

3०“स॒भी पेदावारों का दसबाँ भाग यहोवा का है। इसमें 
खेतों, फसलें और पेड़ों के फल सम्मिलित हैं। बह दसवाँ 
भाग यहोवा का है। 3!इसलिए यदि कोई व्यक्ति अपना 
दसबाँ भाग वापस लेना चाहता है तो उसके मूल्य का पाँचवाँ 























चाहिए। तब वह खेत यहोवा का होगा। 2*जुबली के 
वर्ष वह खेत मूल भूस्वामी के पास चला जाएगा। वह 
उस परिवार को जाएगा जो उसका स्वामी है। 











एक होमेर माप वाली सूखी चीज़ों का तोल। यह लगभग 
छः बुशल। 

निजी सम्पत्ति अर्थात्‌ वह भूमि जो उसके परिवार या 
उसके परिवार समूह को दी गई हो। 








भाग उसमें जोड़ना चाहिए और वापस खरीदना चाहिए 





बीस गेरा ।/50 औंस। 

विशेष प्रकार की भेंट ये प्रायः बे चीज़ें हैं जो युद्ध में ली 
जाती थीं। बे भेंट पूरी तरह प्रभु की है अत: अन्य किसी 
काम के लिए उनका उपयोग नहीं हो सकता। यदि युद्ध में 
पकड़ा गया व्यक्ति भेंट किया गया था तो वह व्यक्ति मार 
दिया जाता था। 











लैव्यव्यवस्था 27:32-34 I64 


32याजक व्यक्तियों के मवेशियों और भेड़ में सेहर करता हे तो दोनों जानवर यहोवा के होंगे। बह जानवर 
दसवाँजानवर लेगा। हर दसवाँ जानवर यहोवा का होगा। वापस नहीं खरीदा जा सकता।” 
33मालिक को यह चिन्ता नहीं करनी चाहिए कि बह 
जानवर अच्छा है या बुरा। उसे जानवर को अन्यजानवर ये वे आदेश हैं जिन्हें यहोवा ने सीने पर्वत पर 
से नहीं बदलना चाहिए। यदि वह बदलने का निश्चय मूसा को दिये। ये आदेश इग्राएल के लोगों के लिए हैं। 
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गिनती 


इम्राएल की गिनती की जाती है 

यहोवा ने मूसा से मिलापवाले तम्बू में बात की। यह 

सीने मरुभूमि में हुई। यह बात इम्राएल के लोगों द्वारा 
मित्र छोड़ने के बाद दूसरे वर्ष के दूसरे महीने के पहले 
दिन की थी। यहोवा ने मूसा से कहा: ““इम्राएल के सभी 
लोगों को गिनो। हर एक व्यक्ति की सूची उसके परिवार 
और उसके परिवार समूह के साथ बनाओ। तुम तथा 
हारून इग्राएल के सभी पुरुषों को गिनोगे। उन पुरुषों को 
गिनो जो बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र के हैं। (ये वे हैं 
जो इम्राएल की सेना में सेवा करते हैं।) इनकी सूची 
इनके समुदाय* के आधार पर बनाओ। *हर एक परिवार 
समूह से एक व्यक्ति तुम्हारी सहायता करेगा। यह व्यक्ति 
अपने परिवार समूह का नेता होगा। तुम्हारे साथ रहने 


_ + 











॥ बिन्यामीन के परिवार समूह से-गिदोनी का 
पुत्र अबीदान; 
!2 दान के परिवार समूह से-अम्मीशद्दै का 
पुत्र अहीएजेर ; 
8. आशेर के परिवार समूह से-ओक्रान का 
पुत्र पगीएल; 
4 गाद के परिवार समूह से-दूएल* का 
पुत्र एल्यासाप; 
5 नप्ताली के परिवार समूह से-एनाम का 
पुत्र अहीरा; 
!षय्े सभी व्यक्ति अपने लोगों द्वारा अपने परिवार 
९ चने ~ _ ~ ~ 
समूह के नेता चुने गए। ये लोग अपने परिवार समूह के 
नेता हैं। ''मूसा और हारून ने इन व्यक्तियों (और इम्राएल 





और तुम्हारी सहायता करने वाले व्यक्तियों के नाम ये हैं: 
रूबेन परिवार समूह से-शदेऊर का 
पुत्र एलीसूर; 
शिमोन परिवार समूह से-सूरीशददे का 
पुत्र शलूमीएल; 
7 यहूदा के परिवार समूह से-अम्मीनादाब का 
पुत्र नहशोन; 
१ इस्साकार के परिवार समूह से-सूआर का 
पुत्र नतनेल; 
१ जबूलून के परिवार समूह से-हेलोन का 
पुत्र एलीआब; 
0 यूसुफ के वंश से, एप्रैम के परिवार समूह से- 
अम्मीहूद का पुत्र एप्रेम; 
मनश्शे के परिवार समूह से- 
पदासूर का पुत्र गम्लीऐल; 








समुदाय या, “टुकड़ी”। यह सेना का पारिभाषिक शब्द है 
जो यह संकेत करता हे कि इस्राएल एक सेना की तरह 
संगठित था। 





के लोगों) को एक साथ लिया जो नेता होने के लिये 
आये थे। !*मूसा और हारून ने इग्राएल के सभी लोगों 
को बुलाया। तब लोगों की सूची उनके परिवार और 
परिवार समूह के अनुसार बनी। बीस वर्ष या उससे 
अधिक उम्र के सभी व्यक्तियों की सूची बनी। !*मूसा ने 
ठीक वैसा ही किया जैसा यहोवा का आदेश था। मूसा ने 
लोगों को तब गिना जब बे सीने की मरुभूमि में थे। 
20रूबेन के परिवार समूह को गिना गया। (रूबेन इम्राएल 
का पहलौठा पुत्र था।) उन सभी पुरुषों की सूची बनी जो 
बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र के थे और सेना में सेवा 
करने योग्य थे। उनकी सूची उनके परिवार और उनके 
परिवार समूह के साथ बनी। *रूबेन के परिवार समूह से 
गिने गए पुरुषों की संख्या छियालीस हजार पाँच सौ थी। 
22शिमोन के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य सभी 
पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची उनके परिवार 
और उनके परिबार समूह के साथ बनी। 2?शिमोन के 























दूएल या, 'रूएल।' 


गिनती ]:24-5] 
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परिवार समूह को गिनने पर सारे पुरुषों की संख्या 
उनसठ हजार तीन सौ थी। 

शाद के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य 
सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची 








परिवार समूह को गिनने पर पुरुषों की सारी संख्या 
पैंतीस हजार चार सौ थी। 

3४दान के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य 
सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची 











उनके परिवार और उनके परिवार समूह के साथ 
बनी। ॐगाद के परिवार समूह को गिनने पर पुरुषों 
की सारी संख्या पेंतालीस हजार छ: सौ पचास थी। 

2 यहदा के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 











उनके परिवार और उनके परिबार समूह के साथ 
बनी। “दान के परिवार समूह को गिनने पर सारी 
संख्या बासठ हजार सात सौ थी। 

*आशेर के परिवार समूह को गिना गया। बीस 











या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य 
सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची 
उनके परिवार और उनके परिबार समूह के साथ 
बनी। ?१यहूदा के परिवार समूह को गिनने पर सारी 
संख्या चौहत्तर हजार छ: सौ थी। 




















वर्ष या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने 
योग्य सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी 
सूची उनके परिवार और उनके परिवार समूह के 
साथ बनी। #आशेर के परिवार समूह को गिनने पर 
पुरुषों की सारी संख्या एकतालीस हजार पाँच सौ थी। 














२४इस्साकार के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य सभी 
पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची उनके परिवार 


*2नप्ताली के परिवार समूह को गिना गया। बीस 
हे कि के र “न 
वर्ष या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने 
योग्य सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी 











समूह के साथ बनी। >इस्साकार के परिवार समूह को 
गिनने पर पुरुषों की सारी संख्या चौवन हजार चार सौ थी। 

30जबूलून के परिवार समूह को गिना गया। बीस 
वर्ष या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने 
योग्य सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी 
सूची उनके परिवार और उनके परिवार समूह के 














सूची उनके परिवार और उनके परिवार समूह के 
साथ बनी। *3नप्ताली के परिवार समूह को गिनने 
पर पुरुषों की सारी संख्या तिरपन हजार चार सौ थी। 

44मूसा, हारून और इञ्राएल के नेताओं ने इन सभी 
पुरुषों को गिना। वहाँ बारह नेता थे। (हर परिवार 
समूह से एक नेता था।) *इग्राएल का हर एक पुरुष 

















साथ बनी। 'जबूलून के परिवार समूह को गिनने पर 
पुरुषों की सारी संख्या सत्तावन हजार चार सौ थी। 


जो बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा 
करने योग्य था, गिना गया। इन पुरुषों की सूची उनके 








32एप्रैम के परिबार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य 
सभी पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची उनके 





परिवार समूह के साथ बनी। “पुरुषों की सारी संख्या 
छ: लाख तीन हजार पाँच सौ पचास थी। 
“लेवी के परिवार समूह से परिवारों की सूची इञ्राएल 








परिवार समूह के साथ बनी। 3एप्रेम के परिवार समूह 
को गिनने पर सारी संख्या चालीस हजार पाँच सौ थी। 


के अन्य पुरुषों के साथ नहीं बनी। “यहोवा ने मसा से 
कहा था: “लेवी के परिवार समह के पुरुषों को तुम्हें 








34मनश्शे के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य सभी 
पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची उनके परिवार 











नहीं गिनना चाहिए। इग्राएल के अन्य पुरुषों के एक 
भाग के रूप में उनकी संख्या को मत जोड़ो। **लेवीवंश 
के पुरुषों से कहो कि वे साक्षीपत्र के पवित्र तम्बू के लिए 











समूह के साथ बनी। *मनश्शे के परिवार समूह को 
गिनने पर पुरुषों की सारी संख्या बत्तीस हजार दो सौ थी। 





उत्तरदायी हैं। वे उसकी और उसमें जो चीज़ें हैं, उनकी 
~ देखभाल ०५2० अर मिलापवाले उसकी 
देखभाल करेंगे। वे मिलापबाले तम्बू और उसकी सभी 








3४बिन्यामीन के परिवार समूह को गिना गया। बीस वर्ष 
या उससे अधिक उम्र और सेना में सेवा करने योग्य सभी 
पुरुषों के नामों की सूची बनी। उनकी सूची उनके परिवार 
और उनके परिवार समूह के साथ बनी। बिन्यामिन के 








चीजें लेकर चलेंगे। वे अपना डेरा उसके चारों ओर 
ha उसकी > देखभाल he जब 

डालेंगे तथा उसकी देखभाल करेंगे। “जब कभी वह 

पवित्र तम्बू कहीं ले जाया जाएगा, तो लेवीवंश के पुरुषों 

को ही उसे उतारना होगा। जब कभी मिलापवाला तम्बू 
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गिनती ।:52-2:27 





किसी स्थान पर लगाया जाएगा तो लेवीवंश के पुरुषों 


_ शदेऊर \ IL ~ 
नेता शदेऊर का पुत्र एलीसूर है। "इस समूह में 








चको ही यह करना होगा। बे ही ऐसे पुरुष हैं जो मिलापवाले 
तम्बू की देखभाल करते हैं। यदि कोई ऐसा अन्य पुरुष 
तम्बू के निकट आना चाहता है जो लेबी के परिवार 














छियालीस हजार पाँच सौ पुरुष थे। 
।2शिमोन का परिवार समूह रूबेन के परिवार 
be ग र 
समूह के ठीक बाद अपना डेरा लगाएगा। शिमोन के 








समूह का नहीं है तो वह मार डाला जाएगा। 52इस्राएल 
~) ho समहों र्व 

के लोग अपने डेरे अलग अलग समूहों में लगाएंगे। हर 
एक व्यक्ति को अपना डेरा अपने परिवार के झण्डे के 
पास लगाना चाहिए। किन्तु लेवी के लोगों को अपना 








लोगों का नेता सूरीशद्द का पुत्र शलूमीएल है। /*इस 
समूह में उनसठ हजार तीन सौ पुरुष थे। 

"गाद का परिवार समूह भी रूबेन के लोगों के 
ठीक बाद अपना डेरा लगाएगा। गाद के लोगों का 








डेरा पवित्र तम्बू के चारों ओर डालना चाहिए। लेवीवंश 


> NX छ्ड्स ~ 'पेतालीस 
नता रूएल का पुत्रएल्यासाप ह समूह म 





के लोग साक्षीपत्र के पवित्र तम्बू की रक्षा करेंगे। बे 
पवित्र तम्बू की रक्षा करेंगे जिससे इम्राएल के लोगों 
का कुछ भी बुरा नहीं होगा।” 

54इसलिए इस्राएल के लोगों ने उन सभी बातों को 
माना जिसका आदेश यहोवा ने मूसा को दिया था। 








डेरे की व्यवस्था 


हजार चार सौ पचास पुरुष थे। 

।रूबेन के डेरे में सभी समूहों के एक लाख 
इकयावन हजार चार सौ पचास पुरुष थे। रूबेन का 
पे जो चलेगा hn जब 
डेरा दूसरा समूह होगा जो उस समय चलेगा जब लोग 
एक स्थान से दूसरे स्थान की यात्रा करेंगे। 

"जब लोग यात्रा करेंगे तो लेवी का डेरा ठीक 
उसके बाद चलेगा। मिलापवाला तम्बू दूसरे अन्य 














यहोवा ने मूसा और हारून से कहा: ““इस्राएल के 





डेरों के बीच उनके साथ रहेगा। लोग अपने डेरे उसी 





लोगों को मिलापवाले तम्बू के चारों ओर अपने 
es i विशेष 
डेरे लगाने चाहिए। हर एक समुदाय का अपना विशेष 
झण्डा होगा और हर एक व्यक्ति को अपने समूह के 
झण्डे के पास अपना डेरा लगाना चाहिए।” 
उयहूदा के डेरे का झण्डा पूर्व में होगा, जिधर 
सरज = | &« है 'बहीँ ta oN 
[रज निकलता है। यहूदा के लोग वहीं डेरा लगाएंगे। 








क्रम में लगाएंगे जिस क्रम में वे चलेंगे। हर एक व्यक्ति 
_ _ ० मकर. म की. 

अपने परिवार के झण्डे के साथ रहेगा। 

।8एप्रेम का झण्डा पश्चिम की ओर रहेगा। एप्रैम 
i ९ हीं = ha \ 
के परिवार के समूह वहीं डेरा लगाएंगे। एप्रैम के 
लोगों का नेता अम्मीहूद का पुत्र एलीशामा है। इस 
समूह में चालीस हजार पाँच सौ पुरुष थे। 








यहुदा के लोगों का नेता अम्मीनादाब का पुत्र नहशोन 
है। *इस समूह में चौहत्तर हजार छ: सौ पुरुष थे। 


20मनश्शे का परिवार समूह एप्रैम के परिवार के 
ठीक बाद अपना डेरा लगाएगा। मनश्शे के लोगों का 





$ इस्साकार का परिवार समूह यहुदा के लोगों के 
ठीक बाद में होगा। इस्साकार के लोगों का नेता सूआर 
का पुत्र नतनेल है। “इस समूह में चौबन हजार चार 
सौ पुरुष थे। 


नेता पदासूर का पुत्र गम्लीएल है। 2!इस समूह में बत्तीस 
हजार दो सौ पुरुष थे। 

22बिन्यामीन का परिवार समूह भी एप्रैम के परिबार 
ha 2... हि ० रे 
के ठीक बाद अपना डेरा लगाएगा। बिन्यामीन के 





जबूलून का परिवार समूह भी यहूदा के परिवार 
समूह से ठीक बाद में अपना डेरा लगाएगा। जबूलून के 

लोगों नेता हेलोन x ४ड्स 
लोगों का नेता हेलोन का पुत्र एलीआब है। *इस समूह में 
सत्तावन हजार चार सौ पुरुष थे। १यहूदा के डेरे में एक 
लाख छियासी हजार चार सौ पुरुष थे। ये सभी अपने 
अलग अलग परिवार समूह में बंटे हुए हैं। यहूदा पहला 











लोगों का नेता गिदोनी का पुत्र अबीदान है। २१इस 
समूह में पेंतीस हजार चार सौ पुरुष थे। 
24एप्रेम i Ce हजार सौ 
एप्रेम के डेरे में एक लाख आठ हजार एक 
पुरुष थे। यह तीसरा परिवार होगा जो तब चलेगा जब 
लोग एक स्थान से दूसरे स्थान की यात्रा करेंगे। 
“दान के डेरे का झण्डा उत्तर की ओर होगा। दान 














समूह होगा जो उस समय आगे चलेगा जब लोग एक 


के परिवार का समूह वहीं डेरा लगाएगा। दान के लोगों 





स्थानसे दूसरे स्थान की यात्रा करेंगे। '*रूबेन का झण्डा 


का नेता अम्मीशद्दै का पुत्र अहीऐजेर है। इस समूह 





पवित्र तम्बू के दक्षिण में होगा। हर एक समूह अपने 


में बासठ हजार सात सौ पुरुष थे। ?'आशेर का परिवार 





झण्डे के पास अपना डेरा लगाएगा। रूबेन के लोगों का 


समूह दान के परिवार समूह के ठीक बाद अपना डेरा 


गिनती 2:28-3:5 
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लगाएगा। आशेर के लोगों का नेता ओक्रान का पुत्र 


एलीआज़ार और ईतामार याजक बने और यहोवा 





पगीएल है। *इस समूह मे इकतालीस हजार पाँच सौ 
पुरुष थे। 
२१नप्ताली का परिवार समूह भी दान के परिवार 
he, or en _ _ 
समूह के ठीक बाद अपने डेरे लगाएगा। नप्ताली के 
लोगों का नेता एनान का पुत्र अहीरा है। इस समूह 
में तिरपन हजार चार सौ पुरुष थे। 
3 hen i सत्तावन हजार छ सौ 
दान के डेरे में एक लाख सत्तावन हजार छ: 
पुरुष थे। जब लोग एक स्थान से दूसरे स्थान की यात्रा 
करेंगे तो यह चलने वाला आखिरी परिवार होगा। ये 
> ° नीचे + kt 
अपने झण्डे के नीचे अपना डेरा लगाएंगे। 











की सेवा करने लगे। बे यह उस समय तक करते रहे 
जब तक उनका पिता हारून जीवित था। 


लेबीवंशी-याजकों के सहायक 

“यहोवा ने मूसा से कहा, ““लेवी के परिवार समूह के 
सभी लोगों को याजक हारून के सामने लाओ। बे लोग 
हारून के सहायक होंगे। 'लेवीवंशी हारून की उस समय 

Re, जब मिलापवाले hs a 

सहायता करेंगे जब वह मिलापवाले तम्बू में सेवा करेगा 
और लेवीवंशी इञ्राएल के सभी लोगों की उस समय 
सहायता करेंगे जिस समय वे पवित्र तम्बू में उपासना 























32इस प्रकार ये इस्राएल के लोग थे। बे परिवार के 
अनुसार गिने गये थे। सभी डेरों में अलग-अलग समूहों 
के सभी परिवारों के पुरुषों की समूची संख्या थी छः 











i, Fs पे $ङ्ग्राएल 2: 'मिलापवाले 
करने आएंगे। *इम्राएल के लोग मिलापवाले तम्बू की 
हर एक चीज़ की रक्षा करेंगे, यह उनका कर्तव्य हे। 
किन्तु इन चीज़ों की देखभाल करके ही लेवीबंश के 











लाख तीन हजार पाँच सौ पचास। >>मूसा ने इम्राएल 


लोग इम्राएल के लोगों की सेवा करेंगे। पवित्र तम्बू में 





के अन्य लोगों में लेवीबंश के लोगों को नहीं गिना। 
यह यहोवा का आदेश था। 
यहोवा ने मूसा को जो कुछ करने को कहा उस 
as. लोगों oa 
सबका पालन इग्नाएल के लोगों ने किया। हर एक 
समूहों ने अपने झण्डों के नीचे अपने डेरे लगाए और 














उपासना करने की उनकी यही पद्धति होगी। 

१ “इञ्राएल के सभी लोगों में से लेबीवंशी चुने गए 
थे। ये लेवी, हारून और उसके पुत्रों की सहायता के 
लिए चुने गए थे। 

।0“तुम हारून और उसके पुत्रों को याजक नियुक्त 














हर एक व्यक्ति अपने परिवार और अपने परिवार 
समूह के साथ रहा। 


हारून का याजक परिवार 
3 जिस समय यहोवा ने सीने पर्वत पर मूसा से बात 


करोगे। वे अपना कर्तव्य पूरा करेंगे और याजक के रूप 
मेंसेवा करेंगे। कोई अन्य व्यक्ति जो पवित्र चीज़ों के समीप 
आने का प्रयत्न करता है „* मार दिया जाना चाहिए” 
यहोवा ने मूसा से यह भी कहा, /““मैंने तुमसे कहा 
कि इस्राएल का हर एक परिवार अपना पहलौठा पुत्र 


a लेबीबंश 








की, उस समय हारून और मूसा के परिवार 
'का इतिहास यह है। 
शहारून के चार पुत्र थे। नादाब पहलौठा पुत्र था। 
उसके बाद अबीहू, एलीआज़ार और ईतामार थे। गये 
पुत्र चुने हुए# याजक थे। 


मुझ को देगा, किन्तु अब में लेबीबंश को अपनी सेवा के 
लिए चुन रहा हूँ। वे मेरे होंगे। अत: इस्राएल के सभी अन्य 
लोगों को अपना पहलौठा पुत्र मुझको नहीं देना पड़ेगा। 
।3“जब तुम मिम्र में थे, मैंने मित्र के लोगों के पहलौठों 
को मार डाला था। उस समय मेंने इस्राएल के सभी 





~ याजक _ ~ _ विशेष 

इन्हें याजक के रूप में यहोवा की सेवा का विशेष 
कार्य सौंपा गया था। *किन्तु नादाब और अबीहू यहोवा 
की सेवा करते समय पाप करने के कारण मर गए। 


पहलौठों को अपने लिए लिया। सभी पहलौठे बच्चे और 
DN 


सभी पहलौठे जानवर मेरे हैं। किन्तु अब मैं तुम्हारे पहलौठे 
बच्चों को तुम्हें वापस करता हूँ और लेबीबंश को अपना 











उन्होंने यहोवा को भेंट चढाई, किन्तु उन्होंने उस आग 
का उपयोग किया जिसके लिए यहोवा ने आज्ञा नहीं 
दी थी। इस प्रकार नादाब और अबीहू वहीं सीने की 
मरुभूमि में मर गए। उनके पुत्र नहीं थे, अत: 








चुने हुए अथवा ‘अभिषिक्त, वे परमेश्वर के द्वारा चुने गए 
\ दिखाने ज उनके कर _ जाता 
है। यह दिखाने के लिए उनके सिर पर तेल डाला जाता था। 


बनाता हूँ। में यहोवा हूँ।" 

!यहोबा ने फिर सीने की मरुभूमि में मूसा से बात की। 
यहोवा ने कहा, '*“लेबीबंश के सभी परिवार समूहों और 
परिवारों को गिनो। प्रत्येक पुरुष या लड़कों को जो एक 











कोई ... करता है या, “याजक के रूप में सेबा करना 
चाहता हे।” 
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महीने या उससे अधिक के हैं, उनको गिनो।” ।*अत: 
मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी। उसने उनसभी को गिना। 





गिनती 3:6-45 


33-34पहली और मूशियों के परिवार समूह मरारी 
परिवार से सम्बन्धित थे। एक महीने या उससे अधिक 





#लेबी के तीन पुत्र थे: उनके नाम थे: गेर्शोन, कहात 
और मरारी। !*हर एक पुत्र परिवार समूहों का नेता था। 

गेर्शोन के परिवार समूह थे: लिब्नी और शिमी। 

!१कहात के परिवार समूह थे: अम्राम, यिसहार , 
हेब्रोन, उज्जीएल। 





उम्र के लड़के और पुरुष महली परिवार समूह में छ: 
हजार दो सौ थे। *मरारी समूह का नेता अबीहेल का 
पुत्र सूरीएल था। इस परिवार समूह को पवित्र तम्बू के 
उत्तर का क्षेत्र दिया गया था। यही वह क्षेत्र हे जहाँ 
उन्होंने डेरा लगाया। *“मरारी लोगों को पवित्र तम्बू 








2"मरारी के परिवार समूह थे: महली और मूशी। ये ही 
वे परिवार थे जो लेवी के परिवार समूह से सम्बन्धित थे 


के ढाँचे की देखभाल का कार्य सौंपा गया। वे सभी 
छड़ों, खम्बों, आधारों और पवित्र तम्बू के ढाँचे में जो 





अलिब्नी और शिमियों के परिवार गेर्शोन के परिवार 
समूह से सम्बन्धित थे। वे गेर्शोनवंशी परिवार समूह थे 
“इन दोनों परिवार समूहों में एक महीने से अधिक उम्र 
के लड़के या पुरुष सात हजार पाँच सौ थे। ^गेर्शोन वंश 
के परिवार समूहों को पश्चिम में डेरा लगाने के लिये 











कुछ लगा था, उन सब की देखभाल करते थे। पवित्र 
तम्बू के चारों ओर के आँगन के सभी खम्भों की भी 
देखभाल किया करते थे। इनमें सभी आधार , तम्बू 
की खूँटियाँ और रस्सियाँ शामिल थीं। 

मुसा, हारून और उसके पुत्रं ने मिलापवाले तम्बू 











कहा गया। उन्होंने पवित्र तम्बू के पीछे अपना डेरा लगाया 


he, fsa 4 न ५५ 
के सामने पवित्र तम्बू के पूर्व म॑ अपन डर -लगाए। 





24गेर्शोन बंश के परिवार समूहों का नेता लाएल का पुत्र 


उन्हें पवित्र स्थान की देखभाल का काम सौंपा गया। 





एल्यासाप था। >मिलापबाले तम्बू में गेर्शोन वंशी लोग 





उन्होंने यह इस्राएल के सभी लोगों के लिए किया। 





पवित्र तम्बू, आच्छादन और बाहरी तम्बू की देखभाल 
4 हे a प he Spr था. मिलापवाले हु 3० 2 
का कार्य करने वाले थे। बे मिलापवाले तम्बू के प्रवेश 
~ ne ~ देखभाल ~ ० 26वे है ० ~ 
द्वार के पर्द की भी देखभाल करते थे। “वे आँगन के 








कोई दूसरा व्यक्ति जो पवित्र स्थान के समीप आता, 
मार दिया जाता था। 
3)यहोवा ने लेवी परिवार समूह के एक महीने या 








_ ~ देखभाल NS ~ क न 
पर्दे की देखभाल करते थे। बे आँगन के द्वार के पदे की 


उससे अधिक उम्र के लड़कों और पुरुषों को गिनने 





भी देखभाल करते थे। यह आँगन पवित्र तम्बू और बेदी 

के चारों ओर था। बे रस्सियों और पर्दे के लिए काम में 
न चीज़ ज देखभाल ल 

आने वाली हर एक चीज़ की देखभाल करते थे। 
27अम्रामियों, यिसहारियों, हेब्रोनियों और उज्जीएल के 

परिवार कहात के परिवार से सम्बन्धित थे। वे कहात 








-का आदेश दिया। सारी संख्या बाइस हजार थी। 


लेवीबंशी पहलौठे पुत्र का स्थान लेते हैं 
*१यहोवा ने मूसा से कहा, “इञ्राएल में सभी एक 
महीने या उससे अधिक उम्र के पहलौठे लड़के और 





परिवार समूह के थे। “इस परिवार समूह में एक महीने 
या उससे अधिक उम्र के लड़के और पुरुष आठ हजार 
छः: सौ थे। कहात बंश के लोगों को पवित्र स्थान की 
देखभाल का कार्य सौंपा गया। 2?कहात के परिवार समूहों 
को “पवित्र तम्बू" के दक्षिण का क्षेत्र दिया गया। यह वह 
क्षेत्रा जहाँ उन्होंने डेरे लगाए। 'कहात के परिवार समूह 
का नेता उज्जीएल का पुत्र एलीसापान था। उनका कार्य 
पवित्र सन्दूक, मेज, दीपाधार , वेदियों और पवित्र स्थान 








पुरुषों को गिनो। उनके नामों की एक सूची बनाओ। 
“अब मैं इञ्राएल के सभी पहलौठे लड़कों और पुरुषों 
को नहीं लूँगा। अब में अर्थात्‌ यहोवा लेबीवंशी को ही 
लूँगा। इप्राएल के अन्य सभी लोगों के पहलौठे जानवरों 
को लेने के स्थान पर अब मैं लेवीवंश के लोगों के 
पहलौठे जानवरों को ही लूँगा।” 

42इस प्रकार मूसा ने वह किया जो यहोवा ने आदेश 
दिया। मूसा ने इञ्राएल के पहलौठी सारी सन्तानों को 











के उपकरणों की देखभाल करना था। वे पर्दे और उनके 
साथ उपयोग में आने वाली सभी चीज़ों की भी देखभाल 





गिना। *ग्मूसा ने सभी पहलौठे एक महीने या उससे 
अधिक उम्र के लड़कों और पुरुषों की सूची बनाई। 





करते थे। >लेबीबंश के प्रमुखों का नेता हारून का पुत्र 
एलीआज़ार था। बह याजक था। एलीआज़ार पवित्र चीज़ों 
की देखभाल करने वाले सभी लोगों का अधीक्षक था। 





उस सूची में बाइस हजार दो सौ तिहत्तर नाम थे। 
“यहोवा ने मूसा से यह भी कहा, #*“में अर्थात्‌ यहोवा 
~ Nw 'इञ्नाएल ~ परिवारों _ 'पहलौठे 
यह आदेश देता हूँ: 'इ्नाएल के अन्य परिवारों के 





गिनती 3:46-4:6 





पुरुषों के स्थान पर लेवीवंश के लोगों को लो और में 
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डालोगे। तब हर एक चीज़ को सुइसों के चमड़े से ढक 





अन्य लोगों के जानवरों के स्थान पर लेबीबंश के जानवरों 
को लूँगा। लेवीबंशी मेरे हैं। *लेवीवंश के लोग बाइस 
हजार हें और अन्य परिवारों के बाइस हजार दो सौ 
तिहत्तर पहलौठे पुत्र हैं। इस प्रकार केवल दो सौ तिहत्तर 





दो। तब मेज के कड़ों में डंडे डालो। 

१“तब दीपाधार और दीपकों को नीले कपड़े से 
ढको। दीपक जलने के लिए उपयोग में आनेवाली 
सभी चीज़ों और दीपक के लिए उपयोग में आने वाले 





पहलौठे पुत्र लेवीवंश के लोगों से अधिक हें। *इसलिए 


तेल के सभी घड़ों को ढको। !१तब सभी चीज़ों को 





पहलौठे दो सौ तिहत्तर पुत्रं में से हर एक के लिए पाँच 
शेकेल* चाँदी दो। यह चाँदी इञ्जाएल के लोगों से इकट्ठा 
करो। + बह चाँदी हारून और उसके पुत्रों को दो। यह 








सुइसों के चमड़े में लपेटो और इन्हें ले जाने के लिये 
उपयोग में आने वाले डंडों पर इन्हें रखो। 
॥“सुनहरी बेदी पर एक नीला कपड़ा फैलाओ। 





इम्नाएल के दो सौ तिहत्तर लोगों के लिए भुगतान है।'” 


उसे सुइसों के चमड़े से ढको। तब वेदी को ले जाने के 





49मूसा ने दो सौ तिहत्तर लोगों के लिए धन इकट्ठा 
किया। क्योंकि यहाँ इतने लेवी नहीं थे जो दूसरे परिवार 





लिए उसमें लगे हुए कड़ों में डंडे डालो। 
“पवित्र स्थान में उपासना के उपयोग में आने 








समूह के दो सौ तिहत्तर पहलौठों की जगह ले सकें। 


वाली सभी विशेष चीज़ों को एक साथ इकट्ठा करो। 





50मूसा ने इम्राएल के पहलौठे लोगों से चाँदी इकट्ठा 





इन्हें एक साथ इकट्ठा करो और इनको नीले कपड़े 





'की। उसने एक हजार तीन सौ पेंसठ शेकेल चाँदी 
“अधिकृत भार "का उपयोग करके इकट्ठा की। “'मूसा 
ने यहोवा की आज्ञा मानी। मूसा ने यहोवा के आदेश के 
अनुसार वह चाँदी हारून और उसके पुत्रों को दी। 





'कहात परिवार के सेवा-कार्य 


में लपेटो। तब इसे सुइसों के चमड़े से ढको। इन चीज़ों 
को ले जाने के लिए इन्हें एक ढाँचे पर रखो। 
।3“काँसेवाली वेदी से राख को साफ कर दो और 
i ऊपर बैंगनी © \ 4तन 
इसके ऊपर एक बेंगनी रंग का कपड़ा फेलाओ। /#तब 
बेदी पर उपासना के लिए उपयोग में आने वाली चीज़ों 
को इकट्ठा करो। आग के तसले, माँस के लिए काँटे, 




















4 यहोवा ने मूसा और हारून से कहा: ?“कहात परिवार 
समूह के पुरुषों को गिनो। (कहात परिवार समूह 


बेलचे और चिलमची हें। इन चीज़ों को काँसे की वेदी 
पर रखो। तब वेदी के ऊपर सुइसों के चमड़े का आवरण 








लेबी परिवार समूह का एक भाग है।) अपने सेवा 
न निर्वाह हि कि ब CO 

कर्तव्य का निवाह करने वाले तीस से पचास वर्ष की 

उम्र वाले पुरुषों को गिनो। ये व्यक्ति मिलापवाले तम्बू 








फैलाओ। वेदी में लगे कड़ों में, इसे ले जाने वाले डंडे डालो। 
!5“जब हारून और उसके पुत्र पवित्र स्थान की 
सभी पवित्र चीज़ों को ढकना पूरा कर लें तब कहात 








में कार्य करेंगे। *उनका कार्य मिलापवाले तम्बू के 
सर्वाधिक पवित्र स्थान की देखभाल करना है। 

5“जब इस्राएल के लोग नए स्थान की यात्रा करें तो 
हारून और उसके पुत्रों को चाहिए कि बे पवित्र तम्बू 
में जाएँ और पर्दे को उतारे और साक्षीपत्र के पवित्र 
सन्दूक को उससे ढकें। “तब वे इन सबको सुइसों के 














परिवार के व्यक्ति अन्दर आ सकते हैं और उन चीज़ों 
को ले जाना आरम्भ कर सकते हैं। इस प्रकार वे इस 
पवित्र वस्तुओं को छुएंगे नहीं। सो वे मरेंगे नहीं। 
!'याजक हारून का पुत्र एलीआज़ार पवित्र तम्बू 
के लिए उत्तरदायी होगा। वह पवित्र स्थान और इसकी 
हर एक चीज़ के लिए उत्तरदायी होगा। वह दीपक के 








-चमडे as कप ८० हर he. 2 
डे से बने आवरण में ढकें। तब वे पवित्र सन्दूक 
पर बिछे चमड़े पर पूरी तरह सेएक नीला वस्त्र फेलाएंगे 
और पवित्र सन्दूक में लगे कड़ों में डंडे डालेंगे। 
7लब i र मेज i ऊपर 

तब बे एक नीला कपड़ा पवित्र मेज के ऊपर 
फैलाएंगे। तब वे उस पर थाली, चम्मच, कटोरे और पेय 
भेंट के कलश रखेंगे। बे बिशेष रोटी भी मेज पर रखेंगे। 
श्तब तुम इन सभी चीज़ों के ऊपर एक लाल कपड़ा 

















पाँच शेकेल या, “दो औस” 





तेल, मधुर सुगन्धवाली सुगन्धि तथा दैनिक बलि* 
और अभिषेक के तेल* के लिये उत्तरदायी होगा।” 








दैनिक बलि परमेश्वर को बलि के रूप में पवित्र स्थान 
में प्रतिदिन दो बार रखी जाने वाली भेंट। 

अभिषेक का तेल जेतून का बह तेल जो वस्तु या 
महत्त्वपूर्ण व्यक्तियों पर डाला जाता था। यह बताता था कि 
he विशेष | उद्देश्य he लिये चने ~ 

वे लोग विशेष कार्य या उद्देश्य के लिये चुने गये हैं। 











॥ कह । 


!यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, !४'सावधान 
रहो! इन कहातवंशी व्यक्तियों को नष्ट मत होने दो। 
7तुम्हें यह इसलिए करना चाहिए ताकि कहातवंशी 
सर्वाधिक पवित्र स्थान तक जाएँ और मरें नहीं: हारून 
और उसके पुत्रों को अन्दर जाना चाहिए और हर 
एक कहातवंशी को बताना चाहिए कि वह क्या करे। 














गिनती 4:7-4 
मरारी परिवार के सेवा-कार्य 


२१“मरारी परिवार समूह के परिवार और परिवार 
समूह के पुरुषों को गिनो। **सेवा-कर्तव्य कर चुके 
तीस से पचास वर्ष के सभी पुरुषों को गिनो। ये लोग 
मिलापवाले तम्बू के लिए विशेष कार्य करेंगे। 3'जब तुम 
करोगे 5 ॥ be मिलापवाले 

यात्रा करोगे तब उनका यह कार्य हं कि वे मिलापवाले 

















उन्हें हर एक व्यक्ति को वह चीज़ देनी चाहिए जो उसे 


तम्बू के तख्ते ले चलें। उन्हें तख्ते, खम्भों और आधारों 





ले जानी है। “यदि तुम ऐसा नहीं करते हो तो 
'कहातवंशी अन्दर जा सकते हैं और पवित्र चीज़ों को 
देख सकते हैं। यदि वे एक क्षण के लिए भी उन पवित्र 
वस्तुओं की ओर देखते हैं तो उन्हें मरना होगा।” 





गेर्शोन परिवार के सेवा-कार्य 


को ले चलना चाहिए। “उन्हें आँगन के चारों ओर के 
खम्भों को भी ले चलना चाहिए। उन्हें उन तम्बू की 
खूंटियों, रस्सियों और वे सभी चीज़ें जिनका उपयोग 
आँगन के चारों ओर के खम्भों के लिए होता हे, ले 
चलना चाहिए। नामों की सूची बनाओ और हर एक 


व्यक्ति को बताओ कि उसे क्या-क्या चीज़ें ले जाना है। 


~ 

















यहोवा ने मूसा से कहा, “““गेशोन परिवार के 
सभी लोगों को गिनो। उनकी सूची परिवार और 
परिवार समूह के अनुसार बनाओ। ?अपना सेवा 
कर्तव्य कर चुकने बाले तीस वर्ष से पचास वर्ष तक 
के पुरुषों को गिनो। ये लोग मिलापवाले तम्बू की 
देखभाल का सेवा-कार्य करेंगे। 

24'गेर्शोन परिवार को यही करना चाहिए और 
इन्हीं चीजों को ले चलना चाहिए: 25इन्हें पवित्र तम्बू 
के पर्दे, मिलापवाले तम्बू, इसके आवरण और सुइसों 




















35यही बातें हैं जिसे मरारी वंश के लोग मिलापवाले तम्बू 
~ कार्यों ~ ~ wo 
के कार्यो में सेवा करने के लिए करेंगे। हारून का पुत्र 
याजक _ [ई उत्तरदायी १ 
ईतामार याजक इनके कार्य के लिए उत्तरदायी होगा। 








लेबी परिवार 

34मूसा, हारून और इञ्राएल के लोगों के नेताओं ने 
'कहातवंश के लोगों को गिना। उन्होंने इनको परिवार 
और परिवार समूह के अनुसार गिना। 35उन्होंने अपना 
सेवा-कर्तव्य कर चुके तीस से पचास वर्ष के उम्र के 

















‘ _ hd 
के चमड़ें से बना आवरण ले चलना चाहिए। उन्हें 





लोगों को गिना। इन लोगों को मिलापवाले तम्बू के 





मिलापवाले तम्बू के द्वार के पर्दे भी ले चलना चाहिए। 
२6उन्हें आँगन के उन पर्दो को, जो पवित्र तम्बू और 





लिए विशेष कार्य करने को दिए गए। 
36कहात परिवार समूह में जो इस कार्य को करने 





वेदी के चारों ओर लगे हैं, ले चलना चाहिए। उन्हे 
ws (a _ C i 

आँगन के प्रवेश द्वार का पर्दा भी ले चलना चाहिए। 

उन्हें सारी रस्सियाँ और पर्दे के साथ उपयोग में 

आनेवाली सभी चीजें ले चलनी चाहिए। गेर्शोन बंश 

के लोग उस किसी भी चीज़ के लिए उत्तरदायी होंगे 

जो इन चीज़ों से की जानी है। ?हारून और उसके 








की योग्यता रखते थे, दो हजार सात सौ पचास पुरुष थे। 
>इस प्रकार कहात परिवार के इन लोगों को मिलापवाले 
तम्बू के विशेष कार्य करने के लिए दिए गए। मूसा और 

हैं _ NN जैसा ° ny ९ 
हारून ने इसे वेसे ही किया जेसा यहोवा ने मूसा से 
करने को कहा था। **गेशोन परिवार समूह को भी 


गिना गया। सभी पुरुष जो अपना कर्तव्य सेबा कर 











पुत्र इन सभी किए गए कार्यो की निगरानी करेंगे। 
गेर्शोन बंश के लोग जो कुछ ले जाएंगे और जो दूसरे 
कार्य करेंगे उनकी निगरानी हारून और उसके पुत्र 








चुके थे और तीस से पचास वर्ष की उम्र के थे, गिने 
गए। इन लोगों को मिलापवाले तम्बू में विशेष कार्य 
करने का सेवा- कार्य दिया गया। *गेर्शोन परिवार समूह 








करेंगे। तुम्हें उनको वे सभी चीज़ें बतानी चाहिए जिनके 
ले जाने के लिये वे उत्तरदायी हैं। *यही काम है जिसे 


के परिवारों में जो योग्य थे, वे दो हजार छ: सौ तीस 
पुरुष थे। “इस प्रकार इन पुरुषों को जो गेर्शोन परिवार 





गेर्शोन बंश के परिवार समूह के लोगों को मिलापवाले 

तम्बू के लिए करना है। हारून का पुत्र ईतामार 
a > rr 

याजक उनके काम के लिए उत्तरदायी होगा। 





समूह के थे, मिलापवाले तम्बू में विशेष कार्य करने का 
सेवा-कार्य सौंपा गया। मूसा और हारून ने इसे बैसे ही 
किया जैसा यहोवा ने मूसा को करने को कहा था। 





गिनती 4:42-5:4 


*श्मरारी के परिवार और परिवार समूह भी गिने 
गए। “सभी पुरुष जो अपना सेवा-कर्तव्य कर चुके थे 
और तीस से पचास वर्ष की उम्र के थे, गिने गए। इन 
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अपराध के लिए अर्थ-दण्ड 
“यहोवा ने मूसा से कहा, ““इम्राएल के लोगों को यह 
बताओ: जब कोई व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति का कुछ 











व्यक्तियों को मिलापवाले तम्बू के लिए विशेष कार्य करने 





बुरा करता है तो वस्तुत: वह यहोवा के विरुद्ध पाप करता 





का सेवा-कार्य दिया गया। *+मरारी परिवार समूह के 
परिवारों में जो लोग योग्य थे, वे तीन हजार दो सौ व्यक्ति 
थे। #इस प्रकार मरारी परिवार समूह के इन लोगों को 
बिशेष कार्य दिया गया। मूसा और हारून ने इसे बैसे ही 
किया जैसा यहोवा ने मूसा से करने को कहा था। 
“मूसा, हारून और इम्राएल के लोगों के नेताओं ने 








है। वह व्यक्ति अपराधी हे। इसलिए वह व्यक्ति लोगों को 
अपने किए गए पाप को बताए। तब यह व्यक्ति अपने बुरे 
किए गए काम का पूरा भुगतान करे। वह भुगतान में 
पाँचबाँ हिस्सा जोड़े और उसका भुगतान उसे करे जिसका 
बुरा उसने किया है। किन्तु जिस व्यक्ति का उसने बुरा 
किया है, वह मर भी सकता है और सम्भव है उस मृतक 





लेबीवंश परिवार समूह के सभी सदस्यों को गिना। उन्होंने 
प्रत्येक परिवार और प्रत्येक परिवार समूह को गिना। 
*स॒भी व्यक्ति जो अपने सेवा-कर्तव्य का निर्वाह कर 
चुके थे और जो तीस वर्ष से पचास वर्ष उम्र के थे, गिने 


का कोई नजदीकी सम्बन्धी न हो जिसे भुगतान किया 
जाए। उस स्थिति में, बुरा करने वाला व्यक्ति यहोवा को 
भुगतान करेगा। वह व्यक्ति पूरा भुगतान याजक को 
करेगा। याजक को क्षमादान रूपी मेढ़े* की बलि देनी 








गए। इन व्यक्तियों को मिलापवाले तम्बू के लिए विशेष 


चाहिए। बुरा करने वाले व्यक्ति के पापों को ढकने के 





कार्य करने का सेवा-कार्य दिया गया। उन्होंने मिलापवाले 
तम्बू को ले चलने का कार्य तब किया जब उन्होंने यात्रा 
की। *पुरुषों की सारी संख्या आठ हजार पाँच सौ अस्सी थी। 

*१यहोवा ने यह आदेश मूसा को दिया था। हर एक 
पुरुष को अपना कार्य दिया गया था और हर एक 








लिए इस मेढ़े की बलि दी जानी चाहिए किन्तु याजक 
बाकी बचे भुगतान को अपने पास रख सकता है। 
१“यदि इस्राएल का कोई व्यक्ति यहोवा को विशेष भेंट 
~ \ याजक जो _ \ _ 
देता है तो वह याजक जो उसे स्वीकार करता है उसे 
अपने पास रख सकता है। यह उसकी है। !१किसी व्यक्ति 








पुरुष से कहा गया था कि उसे क्या-क्या ले चलना 
चाहिए। इसलिए यहोवा ने जो आदेश दिया था उन 
चीज़ों को पूरा किया गया। सभी पुरुषों को गिना गया। 





शुद्धता सम्बन्धी नियम 





को ये बिशेष भेंट देनी नहीं पड़ेगी। किन्तु यदि वह उनको 
देता हे तो वह याजक की होगी।” 


शंकालु पति 
॥तब यहोवा ने मूसा से कहा: /““इम्राएल के लोगों से 





यहोवा ने मूसा से कहा, ““में इम्राएल के लोगों को, 
5 उनके डेरे बीमारियों ब रोगों से मुक्त रखने का 
आदेश देता हूँ। इस्राएल के लोगों से कहो कि हर 
उस व्यक्ति को जो बुरे चर्म रोगों, शरीर से निकलने 








यह कहो, किसी व्यक्ति की पत्नी पतिव्रता नहीं भी हो 
सकती है। !*उसका किसी दूसरे व्यक्ति के साथ शारीरिक 
सम्बन्ध हो सकता हे और वह इसे अपने पति से छिपा 
सकती हे। कोई ऐसा व्यक्ति भी नहीं होता जो कहे कि 





वाले ग्रावों या किसी शव को छूने के कारण अशुद्ध 


hh Sn आर &७ 





उसने यह पाप किया। उसका पति उसे कभी जान भी 





हो गये हें, उन्हें डेरे से बाहर निकाल दें, चाहे वे 
+ 


पुरुष हो चाहे स्त्री। उन्हें डेरे से बाहर निकाल दें 


+ 





नहीं सकता जो बुराई उसने की है और वह स्त्री भी अपने 
पति से अपने पाप के बारे में नहीं कहेगी। “किन्तु पति 





ताकि बे जिस डेरे में मेरा निवास है उसे बे अशुद्ध 
DR DR लोगों कई." 
नकर दें। मैं तुम्हारे डेरे में तुम लोगों के बीच रह रहा 
हुँ।” 
Sy 4 a लोगों hm र न 
अतः इञ्जाएल के लोगों ने परमेश्वर का आदेश 
माना। उन्होंने उन लोगों को डेरे के बाहर भेज दिया। 











शंका करना आरम्भ कर सकता है कि उसकी पत्नी ने 
उसके बिरुद्ध पाप किया है। वह उसके प्रति ईर्ष्या रख 











क्षमादान रूपी मेढ़ा एक ऐसा मेढा जिसे वेदी पर इसलिए 








उन्होंने ऐसा इसलिए किया क्योंकि यहोवा ने मूसा को 
आदेश दिया था। 


जलाया जाता था कि उससे व्यक्ति को उसकी की हुई 
बुराई के लिए क्षमा कर दिया गया। उसके पाप के लिए यह 
भेंट “ढका गया" क्षमादान के समान थी। 
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सकता है। चाहे बह सच्ची हो चाहे नहीं। ऽयदि ऐसा 
होता है तो बह अपनी पत्नी को याजक के पास ले 
जाए। पति एक भेंट भी ले जाएगा। यह भेंट 0 





गिनती 5:5-6:2 


को कहना चाहिए, 'तुम इस जल को लोगी जो तुम्हारे 
शरीर में परेशानी उत्पन्न करेगा। यदि तुमने पाप 
किया है तो तुम बच्चों को जन्म नहीं दे सकोगी और 








एपा* जौ का आटा होगा। उसे जौ के आटे पर तेल या 
सुगन्धि नहीं डालनी चाहिये। यह जौ का आरा यहोवा 





यदि तुम्हारा कोई बच्चा गर्भ में है तो वह जन्म लेने के 
पहले मर जाएगा।' तब स्त्री को कहना चाहिए: 'में बह 








को अन्नबलि है। यह इसलिए दिया जाता कि पति 
ईर्ष्यालु है। यह भेंट यह संकेत करेगी कि उसे विश्वास 
हे कि उसकी पत्नी पतिव्रता नहीं है। 

।6“याजक स्त्री को यहोवा के सामने ले जाएगा 
और स्त्री यहोवा के सामने खड़ी होगी। !7तब याजक 
कुछ बिशेष पानी लेगा और उसे मिट्टी के घड़े में 

~ याजक _ c_ -कछ 
डालेगा। याजक पवित्र तम्बू के फर्श से कुछ मिट्टी 














स्वीकार करती हूँ जो आप कहते हैं।' 
23“याजक को इन चेतावनियों को चर्म-पत्र पर 
लिखनी चाहिए। फिर उसे इस लिखावट को पानी में 
धो देना चाहिए। 2*तब स्त्री उस पानी को पीएगी जो 
कड़वा है। वह पानी उसमें जाएगा और यदि वह 
\ _ परेशानी _ 
अपराधी है, तो उसे बहुत परेशानी उत्पन्न करेगा। 
25“तब याजक उस अन्नबलि को उससे लेगा। ईर्ष्या 




















पानी में डालेगा। !*याजक स्त्री को यहोवा के सामने 
hn पवन. = ८2. 

खड़ा रहने के लिए विवश करेगा। तब वह उसके 

बाल खोलेगा और उसके हाथ में अन्नबलि देगा। यह 





के लिए भेंट और उसे यहोवा के सामने उठाएगा 
और उसे वेदी तक ले जाएगा। 
26तब याजक अपनी अंजली में अन्न भरेगा और 





जौ का आरा होगा जिसे उसके पति ने ईर्ष्या के 





_ बेदी _ _ जलाएगा i 
उसे वंदी पर रखेगा। तब वह उसे जलाएगा। उसके बाद, 





कारण उसे दिया था। उसी समय वह विशेष कड़वे 
जल वाले मिट्टी के घड़े को पकड़े रहेगा। यह विशेष 
कड़वा जल ही है जो स्त्री को परेशानी पैदा करता है। 

!*'तब याजक स्त्री से कहेगा कि उसे झूठ नहीं 








बह स्त्री से पानी पीने को कहेगा। 2 यदि स्त्री ने पति के 
बिरुद्ध पाप किया होगा, तो पानी उसे परेशान करेगा। 
पानी उसके शरीर में जाएगा और उसे बहुत कष्ट देगा 
और कोई बच्चा जो उसके गर्भ में होगा, पेदा होने से 





बोलना चाहिए। उसे सत्य बोलने का वचन देना चाहिए। 
याजक उससे कहेगा: “यदि तुम दूसरे व्यक्ति के साथ 
नहीं सोई हो, और तुमने अपने पति के विरुद्ध पाप 








पहले मर जाएगा और वह कभी बच्चे को जन्म नहीं दे 
सकेगी। सभी लोग उसके विरुद्ध हो जायेंगे। किन्तु 
यदि स्त्री ने पति के विरुद्ध पाप नहीं किया है तो वह 











नहीं किया है, जबकि तुम्हारा विवाह उसके साथ हुआ 


पवित्र है, फिर याजक घोषणा करेगा कि बह अपराधी 


he कस 





है, तो यह कड़वा जल तुमको हानि नहीं पहुँचाएगा। 
20किन्तु यदि तुमने अपने पति के विरुद्ध पाप किया है, 


नहीं है और बच्चों को जन्म देने के योग्य हो जाएगी। 
29“इस प्रकार यह ईर्ष्या के विषय में नियम हे। 





यदि तुम किसी अन्य पुरुष के साथ सोई हो तो तुम शुद्ध 


तुम्हें यही करना चाहिए यदि कोई विवाहित स्त्री अपने 





नहीं हो। क्यों? क्योंकि जो तुम्हारे साथ सोया हे तुम्हारा 


पति के विरूद्ध पाप करती है। या यदि कोई व्यक्ति 





पति नहीं है और उसने तुम्हें अशुद्ध बनाया है। इसलिए 


ईर्ष्या करता है और अपनी पत्नी के सम्बन्ध में शंका 





जब तुम इस विशेष जल को पीओगी तो तुम्हें बहुत 


करता है कि उसने उसके विरुद्ध पाप किया हे तो 








परेशानी होगी। तुम्हारा पेट फूल जाएगा* और तुम 
कोई बच्चा उत्पन्न नहीं कर सकोगी। यदि तुम गर्भवती 
हो, तो तुम्हारा बच्चा मर जाएगा। तब तुम्हारे लोग तुम्हें 
छोड़ देंगे और बे तुम्हारे बारे में बुरी बातें कहेंगे।' 








व्यक्ति को यही करना चाहिए। याजक को कहना 
चाहिए कि वह स्त्री यहोवा के सामने खड़ी हो। तब 
याजक इन सभी कार्यो को करेगा। यही नियम है। 
3।पति कोई बुरा करने का अपराधी नहीं होगा। किन्तु 











“तब याजक को स्त्री से यहोवा को विशेष वचन देने 
के लिए कहना चाहिए। स्त्री को स्वीकार करना चाहिए 
कि ये बुरी बातें उसे होगी, यदि वह झूठ बोलेगी। याजक 








/20 एपा शाब्दिक आठ प्याला। 
पेट फूल जायेगा शाब्दिक, “तुम्हारा गर्भपात होगा।” 





स्त्री कष्ट उठाएगी, यदि उसने पाप किया है।” 


नाज़ीरों का वंश 
यहोवा ने मूसा से कहा, “ये बातें इस्राएल के 
6 लोगों से कहो: कोई पुरुष या स्त्री कुछ समय के 





गिनती 6:3-8 


लिए किन्हीं अन्य लोगों से अलग रहना चाह सकता 
है। इस अलगाव का उद्देश्य यह हो कि वह व्यक्ति पूरी 
तरह अपने को उस समय के लिए यहोवा को समर्पित 
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भाग थे। उसे अपने बालों को सातवें दिन कारना चाहिए 
क्योंकि उस दिन बह पवित्र किया जाता है। ("तब आठवें 
दिन उसे दो फ़ाख्ते या कबूतर के दो बच्चे याजक के 














कर सके। वह व्यक्ति नाज़ीर * कहलाएगा। उस काल 


पास लाने चाहिए। उसे याजक को उन्हें मिलापवाले तम्बू 





में व्यक्ति को कोई दाखमधु या कोई अधिक नशीली 
चीज़ नहीं पीनी चाहिए। व्यक्ति को सिरका जो दाखमधु 
से बना हो या किसी अधिक नशीले पेय को नहीं पीना 





के द्वार पर देना चाहिए। "तब याजक एक को पापबलि 
_ ys _ _ _ र 
के रूप में भेंट करेगा। वह दूसरे को होमबलि के रूप में 
भेंट करेगा। यह होमबलि उस व्यक्ति द्वारा किये गये पाप 








चाहिए। उस व्यक्ति को अंगूर का रस नहीं पीना चाहिए 


के लिए भुगतान होगी। उसने पाप किया क्योंकि वह 





और न ही अंगूर या किशमिश खाने चाहिए। “उस 
अलगाव के विशेष काल में उस व्यक्ति को अंगूर से 
बनी कोई चीज़ नहीं खानी चाहिए। उस व्यक्ति को 








शब के पास था। उस समय वह व्यक्ति फिर वचन देगा 
कि सिर के बालों को परमेश्वर को भेंट करेगा। !2इसका 
यह तात्पर्य हुआ कि उस व्यक्ति को फिर अलगाव के 











अंगूर का बीज या छिलका भी नहीं खाना चाहिए। 


दूसरे समय के लिए अपने आपको यहोवा को समर्पित 





5“उस अलगाव के काल में उस व्यक्ति को अपने 
बाल नहीं काटने चाहिए। उस व्यक्ति को उस समय 
तक पवित्र रहना चाहिए जब तक अलगाव का समय 








कर देना चाहिए। उस व्यक्ति को एक वर्ष का एक मेढा 

लाना चाहिए। नह इसे पाप के लिए भेंट के रूप में देगा। 
° भला दिये जाते De 

उसके अलगाव के सभी दिन भुला दिये जाते हं। उस 











समाप्त न हो। उसे अपने बालों को लम्बे होने देना 
चाहिए। उस व्यक्ति के बाल, परमेश्वर को दिए गये 





व्यक्ति को नये अलगाब के समय का आरम्भ करना 
'होगा। यह अवश्य किया जाना चाहिए क्योंकि उसने 








४ वचन विशेष भाग \ बालों 
उसके वचन का एक विशेष भाग है। वह उन बालों 
को परमेश्वर के लिए भेंट के रूप में देगा। इसलिए 


अलगाव के प्रथम काल में एक शव का स्पर्श किया। 
।3“जब व्यक्ति के अलगाव का समय पूरा हो तो उसे 





वह व्यक्ति अपने बालों को तब तक लम्बा होने देगा 
जब तक अलगाव का समय समाप्त न होगा। 

“इस अलगाव के काल में नाज़ीर को किसी शव 
के पास नहीं जाना चाहिए। क्यों? क्योंकि उस व्यक्ति 
ने अपने को पूरी तरह यहोवा को समर्पित कर दिया 
है। "यदि उसके अपने पिता, अपनी माता, अपने भाई 
या अपनी बहन भी मरें तो भी उसे उनको छूना नहीं 
चाहिए। यह उसे अपवित्र करेगा। उसे यह दिखाना 
चाहिए कि उसे अलग किया गया है और अपने को 
पूरी तरह परमेश्वर को समर्पित कर चुका है। *जिस 
पूरे काल में वह अलग किया गया, वह पूरी तरह 
अपने को यहोवा को समर्पित किए हुए है। 

१“यह संभव है कि नाज़ीर किसी दूसरे व्यक्ति के साथ 
हो और वह दूसरा व्यक्ति अचानक मर जाए। यदि नाज़ीर 
मरे व्यक्ति को छुएगा तो वह अपवित्र हो जाएगा। यदि 


























मिलापवाले तम्बू के द्वार पर जाना चाहिए। '*वहाँ वह 
अपनी भेंट यहोवा को देगा। उसकी भेंट होनी चाहिए: 
होमबलि के लिए बिना दोष का 
एक वर्ष का एक मेढा; 
पापबलि के लिए बिना दोष की एक वर्ष की 
एक मादा भेड़; 
मेलबलि के लिए बिना दोष का 
एक नर भेड़; 
5 अखमीरी रोटियों की एक टोकरी, 
(तेल से मिश्रित अच्छे आटे के फुलके 
इन “फुलकों” पर तेल लगाना चाहिए।) 
अन्य भेंट तथा पेय भेंट 
जो इन भेंटों का एक भाग है। 
।6“तब याजक इन चीज़ों को यहोवा को देगा। 
याजक पापबलि और होमबलि चढाएगा। !याजक 











ऐसा होता है तो नाज़ीर को सिर से अपने बाल कटवा 


रोटियों की टोकरी यहोवा को देगा। तब वह यहोवा 





लेना चाहिए। वे बाल उसके विशेष दिए गए वचन के 








नाज्ीर वह व्यक्ति जिसने परमेश्वर को विशेष वचन 


की मेलबलि के रूप में नर भेड़ को मारेगा। वह 

यहोवा को अन्नबलि और पेय भेंट के साथ इसे देगा। 
78“नाज़ीर 'मिलापवाले ha जाना 

जीर को मिलापवाले तम्बू के द्वार पर जाना 








दिया है। यह नाम हिब्रू शब्द से लिया गया है जिसका अर्थ, 
“किसी से अलग होना” हे। 


चाहिए। वहाँ उसे अपने बाल कटवाने चाहिए जिन्हें उसने 
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यहोवा के लिए बढ़ाया था। उन बालों को मेलबलि के 
रूप में दी गई बलि के नीचे जल रही आग में डाला 
जाना चाहिए। 

!*'जब नाज़ीर अपने बालों को काट चुकेगा तो याजक 
उसे नर मेढ़ का एक पका हुआ कंधा और टोकरी से 
एक बड़ा और एक छोटा “फुलका” देगा। ये दोनों अख़मीरी 
फुलके होंगे। "तब याजक इन चीज़ों को यहोवा के सामने 
उत्तोलित करेगा। यह एक उत्तोलन भेंट हैं। ये चीज़ें पवित्र 
हैं और याजक की हैं। नर भेड़ की छाती और जांघ भी 
यहोवा के सामने उत्तोलित किये जाएंगे। ये चीज़ें भी याजक 
की हैं। इसके बाद नाज़ीर दाखमधु पी सकता हे। 

2“यह नियम उन व्यक्तियों के लिए है जो नाज़ीर 
होने का वचन लेते हैं। उस व्यक्ति को यहोवा को ये 














गिनती 6:।9-7:83 


ia 


>तब इग्राएल के नेताओं ने भेंटे चढाई। ये अपने- 
अपने परिवारों के मुखिया थे जो अपने परिवार समूह 
के नेता थे। इन्हीं नेताओं ने लोगों को गिना था। उये 
नेता यहोवा के लिये भेंटे लाए। वे चारों ओर से ढकी 
छः गाड़ियाँ और बारह गायें लाए। (हर एक नेता द्वारा 
एक गाय दी गई थी। हर नेता ने दूसरे नेता से चारों 
ओर से ढकी गाड़ी को देने में साझा किया।) नेताओं 
ने पवित्र तम्बू पर यहोवा को ये चीज़ें दी। 

“यहोवा ने मूसा से कहा, “नेताओं की इन भेंटों को 
स्वीकार करो। ये भेटें मिलापवाले तम्बू के काम में उपयोग 
की जा सकती हैं। इन चीज़ों को लेवीवंश के लोगों को 
दो। यह उन्हें अपने काम करने में सहायक होंगी।” 

“इसलिए मूसा ने चारों ओर से ढकी गाड़ियों और 


























सभी भेंटे देनी चाहिए यदि कोई व्यक्ति अधिक देने 


गायों को लिया। उसने इन चीज़ों को लेवीवंश के 








° _ 
का वचन देता है तो उसे अपने वचन का पालन 


लोगों को दिया। उसने दो गाड़ियाँ और चार गायें गेर्शोन 





करना चाहिए। लेकिन उसे कम से कम वह सभी 
चीज़ें देनी चाहिए जो नाज़ीर के नियम में लिखी हैं। 





याजक का आशीर्वाद 
°्यहोवा ने मूसा से कहा, ?*“हारून और उसके 
पुत्रों से कहो। इस्राएल के लोगों को आशीर्वाद देने का 
ढंग यह है। उन्हें कहना चाहिए: 
24 यहोवा तुम पर कृपा करे और तुम्हारी रक्षा करे। 
2 यहोवा की कृपादृष्टि तुम पर प्रकाशित हो। 
वह तुमसे प्रेम करे। 
26 यहोवा की दृष्टि तुम पर हो। 
वह तुम्हें शान्ति दे।” 
2तब यहोवा ने कहा, “इस प्रकार हारून और 








बंशियों को दीं। उन्हें अपने काम के लिए उन गाड़ियों 
और गायों की आवश्यकता थी। गैतब मूसा ने चार 
गाड़ियों और आठ गायें मरारी वंश को दीं। उन्हें अपने 
काम के लिए गाड़ियों और गायों की आवश्यकता 
थी। याजक हारून का पुत्र ईतामार इन सभी व्यक्तियों 
के कार्य के लिए उत्तरदायी था। *मूसा ने कहात वंशियों 
'को कोई गाय या कोई गाड़ी नहीं दी। इन व्यक्तियों को 
पवित्र चीज़ें अपने कंधों पर ले जानी थीं। यही कार्य 
उनको करने के लिए सौंपा गया था। 

।0उस दिन के अभिषेक के पश्चात नेता अपनी 
भेटे वेदी पर समर्पण के लिए लाए। उन्होंने अपनी भेंटे 
बेदी के सामने यहोवा को अर्पित कीं। “यहोवा ने 
पहले से ही मूसा से कह रखा था, “वेदी को समर्पण 














लोगों बम i. 
उसके पुत्र इञ्जाएल के लोगों के सामने मेरा नाम लेंगे 
और में उन्हें आशीर्वाद दूँगा।” 


पवित्र तम्बू का समर्पण 


के रूप में दी जाने वाली अपनी भेंट का भाग हर एक 
नेता एक एक दिन लाएगा।” 
!2-83+बारह नेताओं में से प्रत्येक नेता अपनी-अपनी 


NN 


भेटे लाया। बे भेटे ये हैं: प्रत्येक नेता चाँदी की एक थाली 











जिस दिन मूसा ने पवित्र तम्बू का लगाना पूरा 

किया, उसने इसे यहोवा को समर्पित किया। 
मूसा ने तम्बू और इसमें उपयोग आने वाली चीज़ों को 
अभिषिक्त किया। मूसा ने वेदी और इसके साथ उपयोग 
में आने वाली चीज़ों को भी अभिषिक्त किया। ये 
दिखाती थी कि ये सभी वस्तुएं केबल यहोवा की 
उपासना के लिये प्रयोग की जानी चाहिए। 





लाया जिसका वजन था एक सौ तीस शेकेल।* प्रत्येक 








पद ।2-83 मूल में प्रत्येक नेता की भेंटों की सूची 
अलग-अलग दी गई है। किन्तु प्रत्येक भेंट का लिखित 
पाठ एक जैसा ही है। इसलिए पाठ -सुविधा को ध्यान में 
रखते हुए पद संख्या ।2 से 83 तक को यहाँ एक साथ 
मिलाकर अनुवादित किया गया हे। 


एक सौ तीस शेकेल अर्थात्‌ 3 ॥/4 पौंड। 











गिनती 7:84-8:2 





नेता चाँदी का एक कटोरा लाया जिसका वजन सत्तर 
शेकेल।* इन दोनों ही उपहारों को पवित्र अधिकृत भार * 
से तोला गया था। हर कटोरे और हर थाली में तेल मिला 
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नवें दिन गिदोनी का पुत्र अबीदान जो बिन्यामिन 





के लोगों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 
दसवें दिन अम्मीशद्दै का पुत्र अखीआजर जो दान 





बारीक आटा भरा हुआ था। यह अन्नबलि के रूप में 
प्रयोग में लाया जाना था। प्रत्येक नेता सोने की एक बड़ी 





के लोगों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 
ग्यारहवें दिन ओक्रान का पुत्र पजीएल जो आशेर 








'करछी भी लेकर आया जिसका भार दस शेकेल* था 
इस करछी में धूप* भरी हुई थी। प्रत्येक नेता एक 


के लोगों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 
और फिर बारहवें दिन एनान का पुत्र अहीरा जो 








बछड़ा, एक मेढ़ा और एक वर्ष का एक मेमना भी लाया 


नप्ताली के लोगों का नेता था, अपनी भेटे लेकर आया। 








ये पशु होमबलि* के लिए थे। प्रत्येक नेता पापबलि के 


34इस प्रकार ये सभी चीज़ें इज़ाएल के लोगों के 





i किये जाने athe 
रूप में इस्तेमाल किये जाने के लिए एक बकरा भी लाया 
ड ha पाँच ~ पाँच ~ 
प्रत्येक नेता दो गाय, पाँच मेढे, पाँच बकरे और एक-एक 
वर्ष के पाँच मेमने लाया। इन सभी की मेलबलि दी गयी 








नेताओं की भेटें थी। ये चीज़ें तब लाई गई जब मूसा ने 
चेदी को विशेष तेल डालकर समर्पित किया। वे बारह 
चाँदी की तश्तरियाँ, बारह चाँदी के कटोरे और बारह 











अम्मीनादाब का पुत्र नहशोम, जो यहुदा के परिवार 
_ ०. च ` SS 
समूह से था, पहले दिन अपनी भेटे लाया। 
दूसरे दिन सूआर का पुत्र नतनेल जो इस्साकार 
कर हे कं ८० 
का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 
तीसरे दिन हेलोन का पुत्र एलीआब जो जबूलूनियों 
का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 











सोने के चम्मच लाए। चाँदी की हर एक तश्तरी का 
वजन लगभग सवा तीन पौंड था और हर एक कटोरे 
का वजन लगभग पौने दो पौंड था। चाँदी की तश्तरियों 
और चाँदी के कटोरों का कुल अधिकृत भार साठ 
पौंड था। “सुगन्धि से भरे सोने के चम्मचों में से प्रत्येक 
का अधिकृत भार दस शेकेल था। बारह सोने के 











चौथे दिन शदेऊर का पुत्र एलीसूर जो रूबेनियों 
का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 











चम्मचों का कुल वजन लगभग तीन पौड़ था। 
१7होमबलि के लिए जानवरों की कुल संख्या बारह 











पाँचवे दिन सूरीशद्दै का पुत्र शलूमीएल जो 
शिमौनियों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 

छठे दिन दूएल का पुत्र एल्यासाप जो गादियों का 
नेता था, अपनी भेंटे लाया। 

सातवें दिन अम्मीहूद का पुत्र एलीशामा जो एप्रैम 
के लोगों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 

आठवें दिन पदासूर का पुत्र गम्लीएल जो मनश्शे 
के लोगों का नेता था, अपनी भेंटे लाया। 




















सत्तर शेकेल अर्थात्‌ । 3/4 पौंड। 

अधिकृत भार शाब्दिक पित्र शेकेल। यह वह मानक 
भार था जिसका प्रयोग पवित्र तम्बू और मंदिर में तोल के 
लिए किया जाता था। 

दस शेकेल अर्थात्‌ चार औंस। 

धूप धूप पेड़ों का एक विशेष प्रकार का सूरवा सार जिसे 
सुगंधपूर्ण धुँएं के लिए जलाया जाता था। इसे परमेश्वर को 
भेंट के रुप में अर्पित किया जाता था। 

होमबलि पशुओं को अग्नि में डालकर पूरी तरह जला 
दिया जाता था। पशु अग्नि में जलकर राख हो जाते थे। 




















\ oN [On WEN w 
बैल, बारह मेढे और बारह एक वर्ष के मेमने थे। वहाँ 
अन्नबलि भी थी। यहोवा को पापबलि के रूप में उपयोग 
में आने वाले बारह बकरे भी थे। १$नेताओं ने मेलबलि 
के रूप में उपयोग और मारे जाने के लिए भी जानवर 
'दिए। इन जानवरों की संख्या थी चौबीस बैल, साठ मेढे, 
साठ बकरे और साठ एक वर्ष के मेमने थे। वेदी के 
हर ~ चीजें ३० कप कि 
समर्पणकाल में ये चीज़ें भेंट के रूप में दी गई। यह मूसा 
द्वारा अभिषेक का तेल उन पर डालने के बाद हआ। 
$89मसा मिलापवाले ne “ ° र _ 
रसा मिलापवाले तम्बू में यहोवा से बात करने 
गया। उस समय उसने अपने से बात करती हुई यहोवा 
की वाणी सुनी। वह वाणी साक्षीपत्र के सन्दूक के ऊपर 
के विशेष ढक्कन पर के दोनों करूबों के मध्य से आ 
रही थी। इस प्रकार परमेश्वर ने मूसा से बातें की। 














दीपाधार 

यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून से बात करो और 
8 उससे कहो, उन स्थानों पर सात दीपकों को 
रखो जिन्हे मैने तुम्हें दिखाया था। बे दीपक दीपाधार 
_ be री प NT) 
के सामने के क्षेत्र को प्रकाशित करेंगे। 
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गिनती 8:3-22 





अहारून ने यह किया। हारून ने दीपकों को उचित 


सामने लेवीवंश के लोगों को उत्तोलन भेंट के रूप में 





स्थान पर रखा और उनका रुख ऐसा कर दिया कि 

उससे दीपाधार के सामने का क्षेत्र प्रकाशित हो सके। 
० दिये o जे hs 

उसने मूसा को दिये गए यहोवा के आदेश का पालन 





प्रस्तुत करो। “यह लेवीबंश के लोगों को पवित्र 
बनायेगा। यह दिखायेगा कि बे परमेश्वर के लिये 
विशेष रीति से इस्तेमाल होंगे। बे इस्राएल के अन्य 








'किया। “दीपाधार सोने की पट्टियों से बना था। सोने 
का उपयोग आधार से आरम्भ हुआ था और ऊपर 
सुनहरे फूलों तक पहुँचा हुआ था। यह सब उसी प्रकार 
बना था जैसा कि यहोवा ने मूसा को दिखाया था। 


लेवीबंशियों का समर्पण 


लोगों से भिन्न होंगें और लेबीबंश के लोग मेरे होंगे। 
5“इसलिए लेवीवंश के लोगों को शुद्ध करो और 
hl ~ _ उत्तोलन s_ ~ 
उन्हें यहोवा के सामने उत्तोलन भेंट के रूप में प्रस्तुत 
जब जाए 2. 0 2०. 4 
करो। जब यह पूरा हो जाए तब वे आ सकते हैं और 
मिलापवाले तम्बू में अपना काम कर सकते हैं। “ये 
लेबीवंशी इम्राएल के वे लोग हैं जो मुझको दिये गए हैं। 














“यहोवा ने मूसा से कहा, ““लेबीवंश के लोगों को 


मैंने उन्हें अपने लोगों के रूप में स्वीकार किया हे। बीते 





इस्राएल के अन्य लोगों से अलग ले जाओ। उन 
लेवीबंशी लोगों को शुद्ध करो। “यह तुम्हें पवित्र बनाने 








~ _ ~ _ 
समय में हर एक इस्राएल के परिवार में पहलोठा पुत्र मुझे 
Di लेवीबंश 


दिया जाता था किन्तु मेने लेबीबंश के लोगों को इञ्राएल 








के लिए करना होगा। पापबलि से विशेष पानी* उन 
पर छिड़को। यह पानी उन्हें पवित्र करेगा। तब वे 
र haa ie -कपडों 
अपने शरीर के बाल कटवायेंगे तथा अपने कपड 

को धोएंगे। यह उनके शरीर को शुद्ध करेगा। 
8“तब ha \ और ia उपयोग कर 
तब वे एक नया बेल और उसके साथ उपयोग में 














के अन्य परिवारों के पहलौठे पुत्रों के स्थान पर स्वीकार 
किया है। /”इस्राएल का हर पुरुष जो हर एक परिवार में 
पहलौठा है, मेरा है। यदि यह पुरुष या जानवर है तो भी 
मेरा है। मैंने मिस्र में सभी पहलौठे बच्चों और जानवरों 
को मार डाला था। इसलिए मैंने पहलोठे पुत्रों को अलग 











आने वाली अन्नबलि लेंगे। यह अन्नबलि, तेल मिला 
हुआ आटा होगा। तब अन्य बैल को पापबलि के रूप में 
लो। *लेवीवंश के लोगों को मिलापवाले तम्बू के सामने 





किया जिससे वे मेरे हो सकें। अब मैंने लेवीवंशी लोगों 
को ले लिया हे। मैंने इम्राएल के अन्य लोगों के परिवारों 
में पहलौठे बच्चों के स्थान पर इनको स्वीकार किया हे। 


ha लेवीबंश 








के क्षेत्र में लाओ। तब इञ्राएल के सभी लोगों को चारों 


मैने इञ्राएल के सभी लोगों में से लेबीबंश के लोगों को 


Di 





ओर से इकट्ठा करो। !१तब तुम्हें लेबीबंश के लोगों 





चुना हे। मैंने उन्हें हारून और उसके पुत्रों को इन्हें भेंट 





को यहोवा के सामने लाना चाहिए और इञ्राएल के 


के रूप में दिया है। में चाहता हैँ कि वे मिलापवाले तम्ब में 





लोग अपना हाथ उनपर रखेंगे।* “तब हारून लेवीवंश 


काम करें। वे इग्नाएल के सभी लोगों के लिए सेवा करेंगे 








के लोगों को यहोवा के सामने लाएगा-बे परमेश्वर के 
लिए भेंट के रूप में होंगे। इस ढंग से लेवीवंश के लोग 
यहोवा का विशेष कार्य करने के लिए तैयार होंगे। 
!2“लेवीवंश के लोगों से कहो कि वे अपना हाथ 
बैलों के सिर पर रखें। एक बैल यहोवा को पापबलि 








और वे उन बलिदानों को करने में सहायता करेंगे जो 
इम्राएल के लोगों के पापों को ढकने में सहायता करेंगी। 
तब कोई बड़ा रोग या कष्ट इस्राएल के लोगों को नहीं 
होगा जब बे पवित्र स्थान के पास आएंगे।” 

20इसलिए मूसा, हारून और इम्राएल के सभी लोगों ने 














के रूप में होगा। दूसरा बैल यहोवा को होमबलि के 


यहोवा का आदेश माना। उन्होंने लेवीबंशियों के प्रति वैसा 





रूप में काम आएगा। ये भेंटे लेबीबंश के लोगों को 
शुद्ध करेंगी। !3लेबीवंश के लोगों से कहो कि वे हारून 





ही किया जैसा उनके प्रति करने का यहोवा ने मूसा को 
आदेश दिया था। *'लेबीयों ने अपने को शुद्ध किया और 








और उसके पुत्रों के सामने खड़े हों। तब यहोवा के 








विशेष पानी इस पानी में लाल गायों की राख थी जिन्हें 
'पापबलि के रूप में बेदी पर जलाया गया था। 
हाथ उन पर रखेंगे यह संकेत करता था कि लोग 








सम्मिलित रूप से लेवीवंश के लोगों को उनके विशेष कार्य 


के लिये नियुक्त करते थे। 


अपने वस्त्रों को धोया। तब हारून ने उन्हें यहोवा के सामने 
उत्तोलन भेंट के रूप में प्रस्तुत किया। हारून ने बे भेटें भी 
चढ़ाई जिन्होंने उनके पापों को नष्ट करके उन्हें शुद्ध किया 
था। उसके बाद लेवीवंश के लोग अपना काम करने 
र मिलापवाले hs 2. 
के लिए मिलापवाले तम्बू में आए। हारून और उसके 
पुत्रों ने उनकी देखभाल की। बे लेवीवंश के लोगों के 














गिनती 8:23-9:]8 


कार्य के लिए उत्तरदायी थे। हारून और उसके पुत्रों 
> आदेशों + जिन्हें ~ 
नेउन आदेशों का पालन किया जिन्हें यहोवा ने मूसा 
को दिया था। 
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$मूसा ने उनसे कहा, “में यहोवा से पूछुँगा कि वह 
इस सम्बन्ध में वया कहता है।” 
तब यहोवा ने मूसा से कहा, '* इम्राएल के लोगों 








>>यहोवा ने मूसा से कहा, ?*'लेवीवंश के लोगों के 
लिए यह विशेष आदेश है: हर एक लेवीबंशी पुरुष 
को, जो पच्चीस वर्ष या उससे अधिक उम्र का है, 
अवश्य आना चाहिए और मिलापवाले तम्बू के कामों 





से ये बातें कहो: यह हो सकता है कि तुम ठीक समय 
पर फसह पर्व न मना सको क्योंकि तुम या तुम्हारे 
परिवार का कोई व्यक्ति शव को स्पर्श करने के कारण 
अशुद्ध हो या संभव है कि तुम किसी यात्रा पर गए हुए 














में हाथ बटाना चाहिए। जब कोई व्यक्ति पचास वर्ष 


हो।” “तो भी तुम फसह पर्व मना सकते हो। तुम फसह 








का हो जाए तो उसे नित्य के कामों से छुट्टी लेनी 
चाहिए। उसे पुन: काम करने की आवश्यकता नहीं 





पर्ब को दूसरे महीने के चौदहबें दिन सन्ध्या के समय 
मनाओगे। उस समय तुम मेमना, अख़मीरी रोटी और 





है। पचास वर्ष या उससे अधिक उम्र के लोग 


कड़वा सागपात खाओगे। !2अगली सुबह तक के लिए 





मिलापवाले तम्बू में अपने भाईयों को उनके काम में 


तुम्हें उसमें से कोई भी भोजन नहीं छोड़ना चाहिए। 





० र 55 _ | नहीं 
सहायता दे सकते हैं। किन्तु वे लोग स्वयं काम नहीं 
करेंगे। उन्हें सेबा- निवृत्त होने की स्वीकृति दी जाएगी। 





तुम्हे मेमने की किसी हड्डी को भी नहीं तोड़ना चाहिए। 
उस व्यक्ति को फसह पर्व के सभी नियमों का पालन 











इसलिए उस समय लेवीबंश के लोगों से यह कहना 
याद रखो जब तुम उन्हें उनका सेवा-कार्य सौंपो।” 





'फसह पर्व 

यहोवा ने मूसा को सीने की मरुभूमि में कहा। उस 
Q समय से एक वर्ष और एक महीना हो गया जब 
इग्नाएल के लोग मिम्न से निकले थे। यहोवा ने मूसा से 


करना चाहिए। !3किन्तु कोई भी व्यक्ति जो समर्थ है, 
'फसह पर्व की दावत को ठीक समय पर ही खाये। यदि 
वह शुद्ध हे और किसी यात्रा पर नहीं गया है तो उसके 
लिये कोई बहाना नहीं है। यदि बह व्यक्ति फसह पर्व 
को ठीक समय पर नहीं खाता है तो उसे अपने लोगों 
से अलग भेज दिया जायेगा। वह अपराधी हे! क्योंकि 
उसने यहोवा को ठीक समय पर अपनी भेंट नहीं चढाई 




















-कहा, “इस्राएल के लोगों से कहो कि वे निश्चित समय 
पर फसह पर्व की दावत को खाना याद रखें। अवह 





सो उसे दण्ड अवश्य दिया जाना चाहिए।” 
।4'तुम लोगों के साथ रहने वाला कोई भी व्यक्ति जो 





निश्चित समय इस महीने का चौदहवाँ दिन है। उन्हें 
सन्ध्या के समय दाबत खानी चाहिए और दावत के बारे 
IN 


मेंमैंने जो नियम दिए हें उनको उन्हें याद रखना चाहिए।” 
“इसलिए मूसा ने इग्नाएल के लोगों से फसह पर्व की 





इञ्राएली लोगों का सदस्य नहीं है, यहोवा के फसह पर्व 
में तुम्हारे साथ भाग लेना चाह सकता है। यह स्वीकृत 
है, किन्तु उस व्यक्ति को उन नियमों का पालन करना 
होगा जो तुम्हें दिए गए हैं। तुम्हें अन्य लोगों के लिए भी 








दावत खाने को याद रखने के लिए कहा और लोगों ने 
चौदहवें दिन सन्ध्या के समय सीने की मरुभूमि में वैसा 
ही किया। यह पहले महीने में था। इम्नाएल के लोगों ने 
हर एक काम वैसे ही किया जैसे यहोवा ने मूसा को 
आदेश दिया था। “किन्तु कुछ लोग फसह पर्व की दाबत 
उसी दिन नहीं खा सके। वे एक शव के कारण शुद्ध 





चे ही नियम रखने होंगे जो तुम्हारे लिए हैं।” 


बादल और अग्नि 

!ऽजिस दिन पवित्र साक्षीपत्र का तम्बू लगाया गया, 
एक बादल इसके ऊपर रूक गया। रात को बादल अग्नि 
की तरह दिखाई पड़ता था। “बादल तम्बू के ऊपर निरन्तर 





नहीं थे। इसलिए बे उस दिन मूसा और हारून के पास 
गए। “उन लोगों ने मूसा से कहा, “हम लोग एक शव 
को छूने के कारण अशुद्ध हुए हैं। याजकों ने हमें निश्चित 
समय पर यहोवा को चढाई जाने वाली भेंट देने से रोक 
दिया है। अत: हम फसह पर्व को अन्य इञ्जाएली लोगों 
के साथ नहीं मना सकते। हमें क्या करना चाहिए?” 





ठहरा रहा और रात को बादल अग्नि की तरह दिखाई 
दिया। “जब बादल तम्बू के ऊपर अपने स्थान से चलता 
था, इञ्नाएली इसका अनुसरण करते थे। जब बादल रूक 
जाता था तब इम्नाएल के लोग वहीं अपना डेरा डालते 
थे। !श्यही ढंग था जिससे यहोवा इम्राएल के लोगों को 
यात्रा करने का आदेश देता था, और यही उसका उस 
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स्थान के लिए आदेश था जहाँ उन्हें डेरा लगाना चाहिए 


गिनती 9:9-I0:9 





देना चाहिए। बिगुल की ध्वनि यह घोषणा करेगी कि 





था और जब तक बादल तम्बू के ऊपर ठहरता था, 


लोग चलें। “जब तुम सभी लोगों को इकट्ठा करना 





लोग उसी स्थान पर डेरा डाले रहते थे। (कभी-कभी 
बादल तम्बू के ऊपर लम्बे समय तक ठहरता था। 





चाहते हो तो बिगुल को दूसरे ढंग से लम्बी स्थिर 
ध्वनि निकालते हुए बजाओ। *केवल हारून के याजक 





इग्राएली यहोवा का आदेश मानते थे और यात्रा नहीं 


पुत्रों को बिगुल बजाना चाहिए। यह तुम लोगों के लिए 





करते थे। “कभी-कभी बादल तम्बू के ऊपर कुछ ही 
दिनों के लिए रहता था और लोग यहोवा के आदेश का 








नियम हे जो भविष्य में माना जाता रहेगा। 
*'यदि तुम अपने देश में किसी शत्रु से लड़ रहे हो तो, 





पालन करते थे। वे बादल का अनुसरण तब करते जब 
वह चलता था। “कभी-कभी बादल केवल रात में ही 





तुम उनके विरुद्ध जाने के पहले बिगुल को जोर से बजाओ। 
तब तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारी बात सुनेगा, और वह तुम्हें 





ठहरता था और जब बादल अगली सुबह चलता था तब 


तुम्हारे शत्रुओं से बचाएगा। !०अपनी विशेष प्रसन्नता के 











लोग अपनी चीजें इकट्ठी करते थे और उसका 
अनुसरण करते थे, रात में या दिन में, यदि बादल चलता 


समय में भी तुम्हें अपना बिगुल बजाना चाहिए। अपने 
विशेष पवित्र दिनों और नये चाँद की दावतों में बिगुल 








था तो लोग उसका अनुसरण करते थे। “यदि बादल 





बजाओ और तुम्हारे परमेश्वर यहोवा को तुम्हें याद करने 





तम्बू के ऊपर दो दिन या एक महीना या एक वर्ष 
ठहरता था तो लोग यहोवा के आदेश का पालन करते 
रहते थे। वे उसी डेरे में ठहरते थे और तब तक नहीं 
चलते थे, जब तक बादल नहीं चलता था। जब बादल 
अपने स्थान से उठता और चलता तब लोग भी चलते 








विशेष NY a ~ 
का यह विशेष तरीका होगा। में तुम्हें यह करने का आदेश 
देता हूँ; मैं तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ।” 


इम्नाएल के लोग अपने डेरे को ले चलते हैं 


दूसरे वर्ष के दूसरे महीने में इम्राएल के लोगों द्वारा 





थे। 23इस प्रकार लोग यहोवा के आदेश का पालन करते 


मिम्न छोड़ने के बीसवें दिन के बाद साक्षीपत्र के तम्बू 





थे। वे वहॉडेरा डालते थे जिस स्थान को यहोवा दिखाता 





के ऊपर से बादल उठा। !2इसलिए इग्राएल के सभी 





था और जब यहोवा उन्हें स्थान छोड़ने के लिए आदेश 

देता था तब लोग बादल का अनुसरण करते हुए स्थान 

छोड़ते थे। लोग यहोवा के आदेश का पालन करते थे। 
he जिसे कप 3& पर 

यह आदेश था जिसे यहोवा ने मूसा के द्वारा उन्हें दिया। 








चाँदी का बिगुल 

यहोवा ने मूसा से कहा: ““बिगुल बनाने के 
] 0 लिये चाँदी का उपयोग करो। चाँदी का पतरा 
बना कर उससे दो बिगुल बनाओ। ये बिगुल लोगों को 
एक साथ बुलाने और यह बताने के लिए होंगी कि डेरे 
को कब चलाना है। जब तुम इन दोनों बिगुलों को 
बजाओगे, तो सभी लोगों को मिलापवाले तम्बू के सामने 

















लोगों ने सीने की मरुभूमि से यात्रा करनी आरम्भ की। 
वे एक स्थान से दूसरे स्थान की यात्रा तब तक करते 
रहे जब तक बादल पारान की मरुभूमि में नहीं रूका। 
।>यह पहला समय था कि लोगों ने अपने डेरों को बैसे 
चलाया जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 
बहूदा के डेरे से तीन दल पहले गए। उन्होंने अपने 
झण्डे के साथ यात्रा की। पहला दल यहूदा के परिवार 
समूह का था। अम्मीनादाब का पुत्र नहशोन उस दल 
का नेता था। “उसके ठीक बाद इस्साकार का 
परिवार समूह आया। सूआर का पुत्र नतनेल उस दल 
का नेता था “और तब जबूलून का परिवार समूह 
आया। हेलोन का पुत्र एली आब उस दल का नेता था। 

















तुम्हारे आगे इकट्ठा हो जाना चाहिए। *यदि तुम केवल 
एक बिगुल बजाते हो, तो नेता (इञ्राएल के बारह 
परिवारों के मुखिया) तुम्हारे सामने इकट्ठे होंगे। 
5'जब तुम बिगुल को पहली बार कम बजाओ, तब 
पूर्व में डेरा लगाए हुए परिवारों के समूहों को चलना 
आरम्भ कर देना चाहिए। “जब तुम बिगुल को दूसरी बार 





!7तब मिलापवाले तम्बू उतारे गए और गेर्शोन तथा 
मरारी परिवार के लोग पवित्र तम्बू को लेकर चले। 
इसलिए इन परिवारों के लोग पंक्ति में ठीक बाद में थे। 

48तब पा Ds उन्होंने £ i. 

तब रूबेन के डेरे के तीन दल आए। उन्होंने अपने 
झण्डे के साथ यात्रा की। पहला दल रूबेन परिवार समूह 
का था। शदेऊर का पुत्र एलीआज़र इस दल का नेता था। 




















-कम बजाओगे तो दक्षिण के डेरे को चलना आरम्भ कर 


!१इसके ठीक बाद शिमोन का परिवार समूह आया। सूरीशहै 


गिनती ।0:20-I:5 





का पुत्र शलूमीएल उस दल का नेता था। और तब 
गाद का परिवार समूह आया। दूएल का पुत्र एल्यासाप 
उस दल का नेता था। “तब कहात परिवार के लोग 


I80 


33इसलिए होबाब मान गया और उन्होंने यहोवा के 
पर्वत से यात्रा आरम्भ की। याजकों ने यहोवा के 
साक्षीपत्र के पवित्र सन्दूक को लिया और लोगों के 











आए। वे उन पवित्र चीज़ों को ले जा रहे थे जो पवित्र 


आगे चले। वे डेरा डालने के स्थान की खोज में तीन 





तम्बू में थीं। ये लोग इस समय इसलिए आए ताकि इन 
लोगों के पहुँचने के पहले पवित्र तम्बू लगा दिया जाए 
और तैयार कर दिया जाए। 


_ 





दिन तक पवित्र सन्दूक ढोते रहे। यहोवा का बादल 
हर एक दिन उनके ऊपर था और हर एक सुबह 
जब चे अपने डेरे को छोड़ते थे तो उनको रास्ता दिखाने 








22इसके _ be २ आए 
इसके ठीक बाद एप्रैम के डेरे के तीन दल आए। 
उन्होंने _ ० प ५, \ 
उन्होंने अपने झण्डे के साथ यात्रा की। पहला दल एप्रेम 





के लिए बादल वहाँ रहता था। 
जब लोग पवित्र सन्दूक के साथ यात्रा आरम्भ 





के परिवार समूह का था। अम्मीहुद का पुत्र एलीशामा 
उस दल का नेता था। “ठीक उसके बाद मनश्शे का 
परिवार समूह आया। पदासूर का पुत्र गम्लीएल उस 
दल का नेता था। “तब बिन्यामीन का परिवार समूह 
आया। गिदोनी का पुत्र अबीदान उस दल का नेता था। 

3पंक्ति में आखिरी तीन परिवार समूह अन्य सभी 
परिवार समूहों के लिए पृष्ठ रक्षक थे। ये दल दान के 
डेरे मे से थे। उन्होंने अपने झण्डे के साथ यात्रा की। 
पहला दल दान के परिवार समूह का था। अम्मीशदद 
का पुत्र अहीएजेर उस दल का नेता था। ““उसके ठीक 
बाद आशेर का परिवार समूह आया। ओक्रान का पुत्र 
पजीएल उस दल का नेता था। तब नप्ताली का 
परिवार समूह आया। एनान का पुत्र अहीरा उस दल 
का नेता था। “जब इग्नाएल के लोग एक स्थान से 
दूसरे स्थान की यात्रा करते थे तब उनका यही ढंग था। 














करते थे और पवित्र सन्दूक डेरे से बाहर ले जाया 
जाता था, मूसा सदा कहता था, 
“यहोवा, उठ! 
तेरे शत्रु सभी दिशाओं में भागें। 
जो लोग तेरे विरुद्ध हों तेरे सामने से भागें।” 
36और जब पवित्र सन्दूक अपनी जगह पर रखा 
जाता था तब मूसा सदा यह कहता था, 
“यहोवा, वापस आ, 
इञ्जाएल के लाखों लोगों के पास।” 





लोग फिर शिकायत करते हैं 

इस समय लोगों ने अपने कष्टों के लिए शिकायत 
| की। यहोवा ने उनकी शिकायतें सुनी। जब 
यहोवा ने ये बातें सुनी तो वह क्रोधित हुआ। यहोवा की 
तरफ से डेरे में आग लग गई। आग ने डेरे के छोर पर के 





29ूएल का पुत्र होबाब मिद्यानी था। रूएल मूसा 
का ससुर था। मूसा ने होबाब से कहा, “हम लोग उस 
देश की यात्रा कर रहे हैं जिसे परमेश्वर ने हम लोगों 





कुछ हिस्से को जला दिया। “इसलिए लोगों ने मूसा को 
सहायता के लिये पुकारा। मूसा ने यहोवा से प्रार्थना की 
और आग का जलना बन्द हो गया। इसलिए उस स्थान 





को देने का वचन दिया है। इसलिए हम लोगों के साथ 
आओ, हम लोग तुम्हारे साथ अच्छा व्यवहार करेंगे। 
परमेश्वर ने इम्राएल के लोगों को अच्छी चीज़ें देने 
का वचन दिया है।” 


30किन्तु होबाब ने उत्तर दिया, “नहीं, में तुम्हारे 











को तबेरा* कहा गया। लोगों ने उस स्थान को यही नाम 
दिया क्योंकि यहोवा ने उनके बीच आग जला दी थी। 


सत्तर अग्रज नेता 
“इस्राएल के लोगों के साथ जो विदेशी मिल गए थे 





साथ नहीं जाऊँगा। में अपने देश और अपने लोगों के 
पास लौटूँगा।” 


अन्य चीज़ें खाने की इच्छा करने लगे। शीघ्र ही इम्राएल 
के लोगों ने फिर शिकायत करनी आरम्भ की। लोगों ने 


Es 








3तब मूसा ने कहा, “हमें छोड़ो मत। तुम रेगिस्तान 
के बारे में हम लोगों से अधिक जानते हो। तुम हमारे 


कहा, “हम माँस खाना चाहते हें! हम लोग मिम्न में खायी 
गई मछलियों को याद करते हैं। उन मछलियों का कोई 








पथ पदर्शक हो सकते हो। “यदि तुम हम लोगों के 
साथ आते हो तो यहोवा जो कुछ अच्छी चीज़ें देगा 
उसमें तुम्हारे साथ हम हिस्सा बटाएंगे।” 


मूल्य नहीं देना पड़ता था। हम लोगों के पास बहुत सी 
सब्जियाँ थीं जैसे ककड़ियाँ, खरबूजे, गन्दने, प्याज और 








तबेरा इस नाम का अर्थ जलना हे। 


6 


लहसुन। "किन्तु अब हम अपनी शक्ति खो चुके हैं हम 
और कुछ भी नहीं खाते, इस मन्ने के अतिरिक्त!” 


गिनती ।:6-26 


सहायता करेंगे। इस प्रकार , तुमको अकेले इन लोगों 
के लिए उत्तरदायी नहीं होना पड़ेगा। 








7(मन्ना धनियाँ के बीज के समान था, वह गूगुल के 





।8“लोगों से कहो: कल के लिए अपने को तैयार 





पारदर्शी पीले गौंद* के समान दिखता था। लोग इसे 
इकट्ठा करते थे और तब इसे पीसकर आटा बनाते थे 


करो। कल तुम लोग माँस खाओगे। यहोवा ने सुना है 
जब तुम लोग रोए-चिल्लाए। यहोवा ने तुम लोगों की 








या वे इसे कुचलने के लिए चट्टान का उपयोग करते 
थे। लब वे इसे बर्तन में पकाते थे अथवा इसके “फुलके” 
बनाते थे। “फुलके” का स्वाद जेतून के तेल से पकी 
रोटी के समान होता था। *हर रात को जब भूमि ओस 
से गीली होती थी तो मन्ना भूमि पर गिरता था।) 
!१नुसा ने हर एक परिवार के लोगों को अपने खेमों 
के द्वारों पर खड़े शिकायत करते सुना। यहोवा बहुत 
क्रोधित हुआ। इससे मूसा बहुत परेशान हो गया। #मूसा 
ने यहोवा से पूछा, “यहोवा, तूने अपने सेवक मुझ पर यह 


आपत्ति क्यों डाली है? मैंने क्या किया है? जो बुरा है। मैंने 








बातें सुनीं जब तुम लोगों ने कहा, हमें खाने के लिए 
माँस चाहिए! हम लोगों के लिए मिम्न में अच्छा था।” 
अब यहोवा तुम लोगों को माँस देगा और तुम लोग 
उसे खाओगे। !१तुम लोग उसे केवल एक दिन नहीं, 
दो, पाँच, दस या बीस दिन भी खा सकोगे। ?*तुम लोग 
वह माँस महीने भर खाओगे। तुम लोग वह माँस तब 
तक खाओगे जब तक उससे ऊब नहीं जाओगे। यह 
होगा, क्योंकि तुम लोगों ने यहोवा के विरुद्ध शिकायत 
की है। यहोवा तुम लोगों में घूमता है और तुम्हारी 
आवश्यकताओं को समझता है। किन्तु तुम लोग उसके 











तुझे अप्रसन्न करने के लिए क्या किया है? तूने मेरे 


ऊपर इन सभी लोगों का उत्तरदायित्व क्यों सौंपा है? !२तू 
जानता है कि में इन सभी लोगों का पिता नहीं हूँ। तू 





सामने रोए-चिल्लाए और शिकायत की है! तुम लोगों 
ने कहा, “हम लोगों ने आखिर मिञ्न छोड़ा ही क्यों?" 
शमूसा ने कहा, “यहोवा, यहाँ छ: लाख पुरुष साथ 





जानता है कि मैंने इनको पैदा नहीं किया है। किन्तु यह तो 





DE \ म्मे le महीने _ 
चल रहे हैं और तू कहता हे, 'मैं उन्हें पूरे महीने खाने 








ऐसे हैं कि में इन्हें अपनी गोद में वैसे ही ले चलँ जैसे कोई 


धाय बच्चे को ले चलती है। तू हमें ऐसा करने को विवश 





के लिए पर्याप्त माँस दूँगा!” १श्यदि हमें सभी भेड़ें और 
मवेशी मारने पड़े तो भी इतनी बड़ी संख्या में लोगों के 








क्यों करता है? तू मुझे क्यों विवश करता है कि में इन्हें 
_ _ जाऊँ ~ जिसे ~~ _ _ 
उस देश को ले जाऊँ जिसे देने का वचन तूने उनके 
पूर्वजों को दिया है? मेरे पास इन लोगों के लिए पर्याप्त 
माँस नहीं हे। किन्तु वे लगातार मुझसे शिकायत कर रहे 











महीने भर खाने के लिए वह पर्याप्त नहीं होगा और 
यदि हम समुद्र की सारी मछलियाँ पकड़ लें तो भी 
उनके लिए वे पर्याप्त नहीं होंगी।” 

2 किन्तु यहोवा ने मूसा से कहा, “यहोवा की शक्ति 





हैं। बे कहते हैं, 'हमें खाने के लिए माँस दो!' /*में अकेले 
इन सभी लोगों की देखभाल नहीं कर सकता। यह बोझ 


मेरी बरदाश्त के बाहर है। ऽयदि तू उनके कष्ट को मुझे 


को सीमित न करो। तुम देखोगे कि यदि में कहता हूँ 
कि मैं कुछ करूँगा तो उसे में कर सकता हुँ।” 
24 इसलिए मूसा लोगों से बात करने बाहर गया। 











देकर चलाते रहना चाहता है तो तू मुझे अभी मार डाल। 


मूसा ने उन्हें बह बताया जो यहोवा ने कहा था। तब 





यदि तू मुझे अपना सेवक मानता है तो अभी मुझे मर 
जाने hon ~ जाएंगे _ 
जाने दे। तब मेरे सभी कष्ट समाप्त हो जाएंगे! 

'व्यहोवा ने मूसा से कहा, “मेरे पास इम्राएल के ऐसे 
सत्तर अग्रजों को लाओ, जो लोगों के अग्रन और अधिकारी 
हों। इन्हें मिलापवाले तम्बू में लाओ। वहाँ उन्हें अपने साथ 

l 8 थ ~ और _ ia ~ 
खड़ा करो। !'तब में आऊँगा और तुमसे बातें करूँगा। 
\ 9 अर उन्हें _ 
अब तुम पर आत्मा आई है। किन्तु में उन्हें भी आत्मा का 
कुछ अंश दूँगा। तब बे लोगों की देखभाल करने में तुम्हारी 




















में बडोलाक अर्थात्‌ डेलियम। 


गौंद मूल 


मूसा ने सत्तर अग्रज नेताओं को इकट्ठा किया। मूसा 
ने उनसे तम्बू के चारों ओर खड़ा रहने को कहा। 
२$तब यहोवा एक बादल में उतरा और उसने मूसा से 
बातें की। आत्मा मूसा पर थी। यहोवा ने उसी आत्मा 
को सत्तर अग्रज नेताओं पर भेजा। जब उन में आत्मा 
आई तो वे भविष्यवाणी करने लगे। किन्तु यह केवल 
उसी समय हुआ जब उन्होंने ऐसा किया। 

26अ्रजों में से दो एलदाद और मेदाद तम्बू में नहीं 
गए। उनके नाम अग्रज नेताओं की सूची में थे। किन्तु वे 
डेरे में रहे किन्तु आत्मा उन पर भी आई और वे भी डेरे 

















गिनती ।:27-2:3 


में भविष्यवाणी करने लगे। ?'एक युवक दौड़ा और 
मूसा से बोला। उस पुरुष ने कहा, “एलदाद और मेदाद 
डेरे में भविष्यबाणी कर रहे हैं।” 

किन्तु नून के पुत्र यहोशू ने मूसा से कहा, “मूसा, 
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उसकी पत्नी कूशी* थी। उन्होंने सोचा कि यह अच्छा 
नहीं कि मूसा ने कूशी लोगों में से एक के साथ विवाह 
किया। “उन्होंने आपस में कहा, “यहोवा ने लोगों से बात 
करने के लिए मूसा का उपयोग किया है। किन्तु मूसा ही 














तुम्हें उन्हें रोकना चाहिए!” (यहोशू मूसा का तब से 
सहायक था जब वह किशोर था।) 


एकमात्र नहीं है। यहोवा ने हम लोगों के द्वारा भी कहा है।” 
यहोवा ने यह सुना। (मूसा बहुत विनम्र व्यक्ति था। 








?१किन्तु मूसा ने उत्तर दिया, “क्या तुम्हें डर है कि 





वह न डींग हाँकता था, न शेखी बघारता था। वह 





लोग सोचेंगे कि अब में नेता नहीं हूँ? में चाहता हूँ कि 
यहोवा के सभी लोग भविष्यवाणी करने योग्य हों। में 
चाहता हूँ कि यहोवा अपनी आत्मा उन सभी पर भेजे।” 


ba 


30तब मूसा और इम्राएल के नेता डेरे में लौट गए। 





बटेरें आई 


धरती पर के किसी व्यक्ति से अधिक विनम्र था।) 
“इसलिये यहोवा अचानक आया और मूसा, हारून 
और मरियम से बोला। यहोवा ने कहा, “तुम तीनों को 
अब मिलापवाले तम्बू में आना चाहिए।” 

इसलिए मूसा, हारून और मरियम तम्बू में गए। तब 
यहोवा बादल में उतरा। यहोवा तम्बू के द्वार पर खड़ा 














3।तब यहोवा ने समुद्र की ओर से भारी आंधी चलाई। 


हुआ। यहोवा ने “हारून और मरियम” को अपने पास 





आंधी ने उस क्षेत्र में बटेरों को पहुँचाया। बटेरें डेरों के 
चारों ओर उड़ने लगीं। वहाँ इतनी बटेरें थीं कि भूमि 





आने के लिए कहा! जब दोनों उसके समीप आए तो, 
“यहोवा ने कहा, “मेरी बात सुनो जब में तुम लोगों में 








ढक गई। भूमि पर बटेरों की तीन फीट ऊँची परत जम 
गई थी। कोई व्यक्ति एक दिन में जितनी दूर जा सकता 





नबी भेजूँगा, तब में अर्थात्‌ यहोवा अपने आपको उसके 
Cte ८ दिखाऊँगा Dy 89 _ aie 
दर्शन में दिखाऊँगा और में उससे उसके सपने में बात 








था उतनी दूर तक चारों ओर बटेरें थीं। शलोग बाहर 
निकले और पूरे दिन और पूरी रात बटेरों को इकट्ठा 


करूँगा। 7किन्तु मैंने अपने सेवक मूसा के साथ ऐसा 
नहीं किया। मैंने उसे अपने सभी लोगों के ऊपर शक्ति 








किया और फिर पूरे अगले दिन भी उन्होंने बटेरें इकट्ठी 
कीं। हर एक आदमी ने साठ बुशेल* या उससे अधिक 





दी हे। *जब में उससे बात करता हूँ तो मैं उसके 
आमने-सामने बात करता हूँ मैंजो बात कहना चाहता 











बटेरें इकट्ठी की। तब लोगों ने बटेरों को अपने डेरे के 





हूँ उसे साफ-साफ कहता हूँ। में छिपे अर्थ वाले विचित्र 





चारों ओर फेलाया। 33लोगों ने माँस खाना आरम्भ किया, 


विचारों को उसके सामने नहीं रखता और मूसा यहोवा 





किन्तु यहोवा बहुत क्रोधित हुआ। जब माँस उनके मुँह 


के स्वरूप को देख सकता है। इसलिए तुमने मेरे सेवक 





में था और लोग जब तक इसको खाना खत्म करें इसके 
पहले ही, यहोवा ने एक बीमारी लोगों में फैला दी। 
34इसलिए लोगों ने उस स्थान का नाम किब्रोथत्तावा 
रखा। उन्होंने उस स्थान को वह नाम इसलिए दिया कि 
यह वही स्थान है जहाँ उन्होंने उन लोगों को दफनाया 
था जो स्वादिष्ट भोजन की प्रबल इच्छा रखते थे। 

35 किब्रोथत्तावा से लोगों ने हसेरोत की यात्रा की 
और वे वहीं ठहरे। 

















मरियम और हारून मूसा की पत्नी के विरुद्ध कहते हैं 
] 2 मरियम और हारून मूसा के विरुद्ध बात करने 


लगे। उन्होंने उसकी आलोचना की, क्योंकि 











साठ बुशेल एक बुशल बराबर हुआ करता था लगभग 
छत्तीस लिटर के। 


मूसा के विरुद्ध बोलने का साहस कैसे किया?” 
9तब i ho क 
तब यहोवा उनके पास से गया। किन्तु बह उनसे 
बहुत क्रोधित था। !१बादल तम्बू से उठा। तब हारून 
मूड़ा और उसने मरियम को देखा और उसे दिखाई 
पड़ा कि उसे भयंकर चर्मरोग हो गया है। उसकी त्वचा 
i he IL ee ee 
बर्फ की तरह सफेद थी! “तब हारून ने मूसा से कहा, 
“महोदय, कृपा करके जो मूर्खता भरा पाप हम लोगों 
ने किया हे, उसके लिए क्षमा करें। !2उसकी त्वचा 
का रंग उस प्रकार न उड़ने दे जैसा मरे हए उत्पन्न 
> Nyy -बच्चा 
बच्चे का होता है।” (कभी-कभी इस प्रकार का बच्चा 
आधी गली हुई त्वचा के साथ उत्पन्न होता है।) 
।3इसलिए मूसा ने यहोवा से प्रार्थना की, “परमेश्वर, 
कृपा करके इस बीमारी से उसे स्वस्थ कर!” 























कूशी अफ्रीका का व्यक्ति। 
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॥ यहोवा ने मूसा को उत्तर दिया, “यदि उसका 
पिता उसके मुँह पर थूके, तो वह सात दिन तक 
लज्जित रहेगी। इसलिए उसे सात दिन तक डेरे से बाहर 
रखो। उस समय के बाद वह ठीक हो जायेगी। तब वह 
~ ss 
डेरे में वापस आ सकती है। 

।5डसलिए मरियम सात दिन के लिए डेरे से बाहर 

_ जाई ~ ~ नहीं शी जब 

ले जाई गई और तब तक वे वहाँ से नहीं चले जब 
तक वह फिर वापस नहीं लाई गई। “उसके बाद 
लोगों ने हसेरोत को छोड़ा और पारान मरुभूमि की 
उन्होंने यात्रा की। लोगों ने उस मरुभूमि में डेरे लगाए। 














जासूस कनान को गए 


गिनती 2:4-3:26 





!4 चोप्सी का पुत्र नहूबी- नप्ताली 

परिवार समूह से; 

5 माकी का पुत्र गूएल-गाद के 

परिवार समूह से; 

!९थे उन व्यक्तियों के नाम हैं जिन्हें मूसा ने प्रदेश को 
न जाँच w कक ये झेजा ke _ 
देखने और जाँच करने के लिए भेजा। मूसा से नून के पुत्र 
होशे को दूसरे नाम से पुकारा। मूसा ने उसे यहोशू कहा। 

I7- जब hd की छानबीन लिए I भेज 

मूसा जब उन्हें कनान की छानबीन के लिए भेज 
रहा था, तब उसने कहा, “नेगेव घाटी से होकर पहाड़ी 
प्रदेश में जाओ। !*यह देखो कि देश कैसा दिखाई देता है 
और उन लोगों की जानकारी प्राप्त करो जो बहाँ रहते 
हैं। बे शक्तिशाली हैं या कमजोर हैं? बे थोड़े हैं या अधिक 


























3 यहोवा ने मूसा से कहा, “कुछ व्यक्तियों को 
| ३ 'कनानदेश का अध्ययन करने के लिए भेजो। 
यही वह देश है जिसे में इञ्राएल के लोगों को दूँगा। हर 
एक बारह परिवार समूह से एक नेता को भेजो।” 

इसलिए मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी। उसने परान 














संख्या में हें? !?उस प्रदेश के बारे में जानकारी करो 
जिसमें वे रहते हैं। कया यह अच्छा प्रदेश है या बुरा? 
किस प्रकार के नगरों में वे रहते हैं? क्या उन नगरों के 
परकोटे हैं? क्या नगर शक्तिशाली ढंग से सुरक्षित है? 
20और प्रदेश के बारे में अन्य बातों की जानकारी प्राप्त 














के रेगिस्तान से नेताओं को भेजा। * ये उनके नाम हैं: 
जककूर का पुत्र शम्मू-रूबेन के 

परिवार समूह से; 

5 होरी का पुत्र शापात-शिमोन के 

परिवार समूह से; 

6 यपुन्ने का पुत्र कालेब-यहूदा के 

परिवार समूह से; 

7 योसेप का पुत्र यिगास-इस्साकार के 

परिवार समूह से; 

8 नुन का पुत्र होशे*-एप्रैम के 

परिवार समूह से; 

१ रापू का पुत्र पलती- बिन्यामीन के 

परिवार समूह से; 

।° सोदी का पुत्र गद्दीएल-जबूलून के 

परिवार समूह से; 

॥ सूसी का पुत्र गद्दी-मनश्शे के 

परिवार समूह से; 

2 गमल्ली का पुत्र अम्मीएल-दान के 

परिवार समूह से; 

!3 मीकाएल का पुत्र सतूर- आशेर के 

परिवार समूह से; 














होशे या “यहोशू” 


करो। क्या भूमि उपज के लिए उपजाऊ हैया ऊसर है? 
कया जमीन पर पेड़ उगे हें? और उस भूमि से कुछ फल 
लाने का प्रयत्न करो।” (यह उस समय की बात है जब 
अंगूर को पहली फसल पकौ हो।) 

तब उन्होने प्रदेश की छानबीन की। वे जिन मरुभूमि 
से रहोब और लेबो हमात तक गए। वे नेगेव से होकर 
तब तक यात्रा करते रहे जब तक वे हेब्रोन नगर को 
पहुँचे। हब्रोन मिम्न में सोअन नगर के बसने के सात वर्ष 
पहले बना था। अहीमन, शेशै और तल्मै वहाँ रहते थे। ये 
लोग अनाक* के वंशज थे। “तब वे लोग एश्कोल की 
घाटी में आये उन व्यक्तियों ने अंगूर की बेल की एक 
शाखा काटी। उस शाखा में अंगूर का एक गुच्छा था। 
लोगों में से दो व्यक्ति अपने बीच एक डंडे पर उसे रख 
कर लाए। वे कुछ अनार और अंजीर भी लाए। “उस 
स्थान का नाम एश्कोल* की घाटी था। क्योंकि यह वही 
स्थान है जहाँ इञ्राएल के आदमियों ने अंगूर के गुच्छे 
काटे थे। उन व्यक्तियों ने उस प्रदेश की छानबीन चालीस 
दिन तक की। तब वे डेरे को लौटे। 2*वे व्यक्ति मूसा, 
हारून और अन्य इञ्राएल के लोगों के पास कादेश में 









































अनाक विशालकाय व्यक्ति। 
एश्कोल एश्कोल नाम उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका 
अर्थ “अंगूर का गुच्छा” होता है। 





गिनती 3:27-4:4 





लौटे। यह पारान मरुभूमि में था। तब उन्होंने मूसा, हारून 
और सभी लोगों को, जो कुछ देखा, सब कुछ सुनाया और 
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मरने के लिए लाया हे? हमारी पत्नियाँ और हमारे 
8. be क i. 
बच्चे हमसे छीन लिए जाएंगे और हम तलवार से मार 





उन्होंने उन्हें उस प्रदेश के फलों को दिखाया। ?'उन लोगों 
ने मूसा से यह कहा, “हम लोग उस प्रदेश में गए जहाँ 
आपने हमें भेजा। वह प्रदेश अत्यधिक अच्छा है-यहाँ दूध 








डाले जाएंगे। यह हम लोगों के लिए अच्छा होगा कि 
हम लोग मिम्न को लौट जाएं।” 
“तब लोगों ने एक दूसरे से कहा, “हम लोगों को 





और मधु की नदियाँ बह रही हैं! ये वे कुछ फल हें जिन्हे 
हम लोगों ने वहाँ पाया। किन्तु वहाँ जो लोग रहते हैं, वे 





दूसरा नेता चुनना चाहिए और मिम्न लौट चलना चाहिए।” 
ऽतब मूसा और हारून वहाँ इकट्ठे सारे इग्राएल के 








बहुत शक्तिशाली और मजबूत हैं। उनके नगर मजबूती के 


लोगों के सामने भूमि पर झुक गए। “उस प्रदेश की छानबीन 





साथ सुरक्षित हैं और उनके नगर बहुत बिशाल हैं। हम 
लोगों ने वहाँ उनके परिवार के कुछ लोगों को देखा भी। 
29 अमालेकी लोग नेगेव की घाटी में रहते हैं। हित्ती, यबसी 
और एमोरी पहाड़ी प्रदेशों में रहते हैं। कनानी लोग समुद्र 
के किनारे और यरदन नदी के किनारे रहते हैं।” 








करने वाले लोगों में से दो व्यक्ति बहुत परेशान हो गए। वे 
दोनों नून का पुत्र यहोशू और यपुन्ने का पुत्र कालेब थे। 
7इन दोनों ने वहाँ इकट्ठे इम्राएल के सभी लोगों से कहा, 
“जिस प्रदेश को हम लोगों ने देखा है वह बहुत अच्छा है 
१और यदि यहोवा हम लोगों से प्रसन्न है तो बह हम लोगों 














30तब कालेब ने मूसा के समीप के लोगों को शान्त 


को उस प्रदेश में ले चलेगा। बह प्रदेश सम्पन्न हे, ऐसा है 








होने को कहा। कालेब ने कहा, “हम लोगों को वहाँ 


जैसे वहाँ दूध और मधु की नदियाँ बहती हो और यहोवा 


ANE 





जाना चाहिए और उस प्रदेश को अपने लिए लेना चाहिए। 
० है. « 


हम लोग उस प्रदेश को सरलता से ले सकते हैं। 





उस प्रदेश को हम लोगों को देने के लिए अपनी शक्ति का 
उपयोग करेगा। *किन्तु हम लोगों को यहोवा के विरुद्ध 








3किन्तु जो व्यक्ति उसके साथ गया था, वह बोला, 


नहीं जाना चाहिए। हम लोगों को उस प्रदेश के लोगों से 








“हम लोग उन लोगों के विरुद्ध लड़ नहीं सकते। वे हम 
लोगों की तुलना में अधिक शक्तिशाली हें” और उन 





डरना नहीं चाहिए। हम लोग उन्हें सरलता से हरा देंगे। 
उनके पास कोई सुरक्षा नहीं है, उन्हें सुरक्षित रखने के 








लोगों ने सभी इम्राएली लोगों से कहा कि उस प्रदेश के 
लोगों को पराजित करने के लिए वे पर्याप्त शक्तिशाली 
नहीं हैं। उन्होंने कहा, “जिस प्रदेश को हम लोगों ने देखा, 
वह शक्तिशाली लोगों से भरा है। वे लोग इतने अधिक 








लिए उनके पास कुछ नहीं है। किन्तु हम लोगों के साथ 
यहोवा है। इसलिए इन लोगों से डरो मत!” 

।0तब इग्नाएल के सभी लोग उन दोनों व्यक्तियों को 
पत्थरों से मार देने की बातें करने लगे। किन्तु यहोवा 











शक्तिशाली हें कि जो कोई व्यक्ति वहाँ जाएगा उसे वे 


_ तेज -मिलापवाले i 
का तेज मिलापवाले तम्बू पर आया। इग्राएल के सभी 





सरलता से हरा सकते हें। हम लोगों ने वहाँ नपीलियों 


लोग इसे देख सकते थे। "यहोवा ने मूसा से कहा, “ये 








को देखा! अनाक के परिवार के लोग जो नपीलों के 
बंश के थे, उनके सामने खड़े होने पर हम लोगों ने 
अपने आपको टिड्डा अनुभव किया। उन लोगों ने हम 
लोगों को ऐसे देखा मानो हम टिड्डे के समान छोटे हों।” 





लोग फिर शिकायत करते हैं 





लोग इस प्रकार मुझसे कब तक घृणा करते रहेंगे? वे 
55 _ -नहीं _ 

प्रकट कर रहे हं कि वे मुझ पर विश्वास नहीं करते। 
चे दिखाते हैं कि उन्हें मेरी शक्ति पर विश्वास नहीं। वे 

So मे ne 
मुझ पर विश्वास करने से तब भी इन्कार करते हैं 
जबकि मैने उन्हें बहुत से शक्तिशाली चिन्ह दिखाये 
हैं। मैंने उनके बीच अनेक बड़ी चीज़ें की हैं। !2मे 














] 47 रात डेरे के सब लोगों ने जोर से रोना 


उन्हें नष्ट कर दूँगा और तुम्हारा उपयोग दूसरा राष्ट 





आरम्भकिया। 'इञ्नाएल के सभी लोगों ने हारून 
और मूसा के विरुद्ध फिर शिकायत की। सभी लोग एक 
साथ आए और मूसा तथा हारून से उन्होंने कहा, “हम 
लोगों को मिम्न या मरुभूमि में मर जाना चाहिए था, अपने 
नए प्रदेश में तलवार से मरने की अपेक्षा यह बहुत अच्छा 








बनाने के लिए करूँगा और तुम्हारा राष्ट इन लोगों 
से अधिक बड़ा और अधिक शक्तिशाली होगा। 
!अतब मूसा ने यहोवा से कहा, “यदि तू ऐसा करता है 
तो मिम्न में लोग यह सुनेंगे कि तूने अपने सभी लोगों को 
मार डाला। तूने अपनी बड़ी शक्ति का उपयोग उन लोगों 








रहा होता। “क्या यहोवा हम लोगों को इस नये प्रदेश में 


को मिस्र से बाहर लाने के लिए किया (और मिस्र के 
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गिनती ।4:75-35 





लोगों ने इसके बारे में कनान के लोगों को बताया हे। वे 


\ Dy = ~ ~ जाऊँगा w -जिसे 
करता हैं। इसलिए में उसे उस देश में ले जाऊँगा जिसे 





पहले से ही जानते हैं कि तू यहोवा है। वे जानते हैं कि तू 
अपने लोगों के साथ है और बे जानते हैं कि तू प्रत्यक्ष 
NX ~ ~ _ _ i के hn 
है। इस देश में रहने वाले लोग उस बादल के बारे में 





= न \ _ _ 
उसने पहले देखा है और उसके लोग यह प्रदेश प्राप्त 
करेंगे। ॐअमालेकियों और कनानी लोग घाटी में रह 
रहें हैं इसलिये तुम्हारे जाने के लिए कोई जगह नहीं 








जानेंगे जो लोगों के ऊपर ठहरता है तूने उस बादल का 
उपयोग दिन में अपने लोगों को रास्ता दिखाने के लिए 
किया और रात को वह बादल लोगों को रास्ता दिखाने 
के लिए आग बन जाता है। “इसलिए तुझे अब लोगों 
को मारना नहीं चाहिए। यदि तू उन्हें मारता है तो सभी 


है। कल इस स्थान को छोड़ो और रेगिस्तान की ओर 
लालसागर से होकर लौट जाओ।” 


यहोवा लोगों को दण्ड देता है 


“यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, ?“ये लोग 





राष्ट, जो तेरी शक्ति के बारे में सुन चुके हैं, कहेंगे, 
।6यहोवा इन लोगों को उस प्रदेश में ले जाने में समर्थी 
नहीं था जिस प्रदेश को उसने उन्हें देने का वचन दिया 
था। इसलिए यहोवा ने उन्हें मरुभूमि में मार दिया।' 
!7इसलिए तुझे अपनी शक्ति दिखानी चाहिए। तुझे 
इसे वैसे ही दिखाना चाहिए जैसा दिखाने की घोषणा 
तूने की है। !४तूने कहा था, यहोवा क्रोधित होने में 
सहनशील है। यहोवा प्रेम से परिपूर्ण है। यहोवा पाप 








कबतक मेरे विरुद्ध शिकायत करते रहेंगे? में इन लोगों 
की शिकायत और पीड़ा को सुन चुका हूँ। *इसलिए 
इनसे कहो, “यहोवा कहता है कि वह निश्चय ही सभी 
काम करेगा जिनके बारे में तुम लोगों की शिकायत है। 

2तुम लोगों को यह सब होगा: तुम लोगों के शरीर इस 
मरुभूमि में मरे हुए गिरेंगे। हर एक व्यक्ति जो बीस वर्ष 
या अधिक उम्र का था हमारे लोगों के सदस्य के रूप में 
गिना गया और तुम लोगों में से हर एक ने मेरे अथात्‌ 























को क्षमा करता है और उन लोगों को क्षमा करता है 


यहोवा के विरुद्ध शिकायत की। इसलिए तुम लोगों में से 





जो उसके विरुद्ध भी हो जाते हैं। किन्तु यहोवा उन 
लोगों को अवश्य दण्ड देगा जो अपराधी हैं। यहोवा तो 


हर एक मरुभूमि में मरेगा। तुम लोगों में से कोई भी 
कभी उस देश में प्रवेश नहीं करेगा जिसे मैंने तुमको देने 








बच्चों को, उनके पितामह और प्रपितामह के पापों के 


का वचन दिया था। केवल यपुन्ने का पुत्र कालेब और 





लिए भी दण्ड देता हे!' इसलिए इन लोगों को अपना 


नून का पुत्र यहोशू उस देश में प्रबेश करेंगे। “तुम लोग 





महान प्रेम दिखा। उनके पाप को क्षमा कर। उनको 
उसी प्रकार क्षमा कर जिस प्रकार तू उनको मित्र 
छोड़ने के समय से अब तक क्षमा करता रहा है।” 








डर गए थे और तुम लोगों ने शिकायत की कि उस नये 
~ ह _ ` बच्चों _ छीन न 

देश में तुम्हारे शत्रु तुम्हारे बच्चों को तुमसे छीन लेंगे। 
किन्तु मैं तुमसे कहता हूँ कि मैं उन बच्चों को उस देश 











20यहोवा ने उत्तर दिया, “मैंने लोगों को तुम्हारे कहे 


में ले जाऊँगा। वे उन चीज़ों का भोग करेंगे जिनका भोग 





अनुसार क्षमा कर दिया है। किन्तु में तुमसे यह सत्य 
कहता हूँ, क्योंकि में शाश्वत हूँ और मेरी शक्ति इस सारी 
पृथ्वी पर फैली है। अत: में तुमको यह वचन दूँगा। २उन 
लोगों में से कोई भी व्यक्ति जिसे मैं मिम्न से बाहर लाया, 








करनातुमने स्वीकार नहीं किया। “जहाँ तक तुम लोगों 

की बात हे, तुम्हारे शरीर इस मरुभूमि में गिर जाएंगे। 
33तुम्हारे बच्चे यहाँ मरुभूमि में चालीस वर्ष तक 

गड़ेरिए रहेंगे। उनको यह कष्ट होगा क्योंकि तुम लोगों 








उस देश को कभी नहीं देखेगा। उन लोगों ने मिग्न में मेरे 
तेज और मेरे महान संकेतों को देखा है और उन लोगों ने 
उन महान कार्यो को देखा जो मैंने मरुभूमि में किए। 
किन्तु उन्होंने मेरी आज्ञा का उल्लंघन किया और दस 











ने विशवास नहीं किया। वे इस मरुभूमि में तब तक रहेंगे 
जब तक तुम सभी यहाँ मर नहीं जाओगे। तब तुम सबके 
शरीर इस मरुभूमि में दफन हो जाएंगे। +तुम लोग अपने 
पाप के लिए चालीस वर्ष तक कष्ट भोगोगे। (तुम लोगों 








बार मेरी परीक्षा ली। > मैंने उनके पूर्वजों को वचन दिया 
था। मैंने प्रतिज्ञा की थी कि में उनको एक महान देश 








ने इस देश की छानबीन में जो चालीस दिन लगाए उसके 
प्रत्येक दिन के लिए एक वर्ष होगा।) तुम लोग जानोगे 








दूँगा। किन्तु उनमें से कोई भी व्यक्ति जो मेरे विरुद्ध में हो 
हि \ _ A नहीं ha 24किन्त _ 

चुका हं उस देश में प्रवेश नहीं करेगा। तु मेरा 

i> ba _ \ _ 

सेवक कालेब इनसे भिन्न है। वह पूरी तरह मेरा अनुसरण 








कि मेरा तुम लोगों के विरुद्ध होना कितना भयानक है। 
35“ SN < और ई NY _ 

म॑ यहोवा हूँ और मैने यह कहा है। में वचन देता 

हँ कि में इन सभी बुरे लोगों के लिए यह करूँगा। ये लोग 








गिनती 4:36-5:4 
मेरे विरुद्धएक साथ आए इसलिए वे सभी यहाँ मरुभूमि 
में मरेंगे।” 

अजिन लोगों को मूसा ने नये प्रदेश की छानबीन के 
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बलि के नियम 
|| 5 यहोवा ने मूसा से कहा, ““इम्राएल के लोगों से 
बातेंकरो और उनसे कहो: तुम लोग ऐसे प्रदेश 











लिए भेजा, वे ऐसे थे जो लौट आए और जो सभी इग्नाएलियों 


i करोगे जिसे जे लोगों हम न 
में प्रवेश म॑तुम लोगों को तुम्हारे घर के रूप 





में शिकायत करते हुए फैल गए। उन लोगों ने कहा कि 


vg 9-4] अजब र पहुँचोगे he oS 
में दे रहा हूँ। “जब तुम उस प्रदेश में पहुँचोगे तब तुम्हें 





लोग उस प्रदेश में प्रवेश करने के लिए पर्याप्त शक्तिशाली 
नहीं हैं। 3'बे लोग इम्राएली लोगों में परेशानी फेलाने के 





यहोवा को आग द्वारा विशेष भेंट देनी चाहिए। इसकी 
सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। तुम अपनी गायें, भेड़ें 








लिए उत्तरदायी थे। इसलिए यहोवा ने एक बीमारी उत्पन्न 


और बकरियों का इस्तेमाल होमबलि, बलिदानों, विशेष 





करके उन सभी को मर जाने दिया। *किन्तु नून का 
पुत्र यहोशू और यपुन्ने का पुत्र कालेब उन लोगों में थे 
जिन्हें देश की छानबीन करने के लिए भेजा गया था 








मनौतियों, मेलबलि, शान्ति भेंट या विशेष पर्वो में करोगे। 
५ और उस समय जो अपनी भेंट लाएगा उसे यहोवा 
को अन्नबलि भी देनी होगी। यह अन्नबलि एक कार्ट 





और यहोवा ने उन दोनों आदमियों को बचाया। उनको 
वह बीमारी नहीं हुई जिसने अन्य लोगों को मार डाला। 





लोग कनान में जाने का प्रयत्न करते हैं 
3शमूसा ने ये सभी बातें इग्नाएल के लोगों से कहीं। 





जैतून के तेल में मिली हुई दो कवार्ट* अच्छे आरे की 
होगी। “हर एक बार जब तुम एक मेमना होमबलि के 
रूप में दो तो तुम्हें एक कार्ट दाखमधु पेय भेंट के 
पी 
रूप में तैयार करनी चाहिए। 
४“यदि तुम एक मेढा दे रहे हो तो तुम्हें अन्नबलि भी 








लोग बहुत अधिक दुःखी हुए। “अगले दिन बहुत 
सवेरे लोगों ने ऊँचे पहाड़ी प्रदेश की ओर बढना आरम्भ 
किया। लोगों ने कहा, “हम लोगों ने पाप किया हे। 
हम लोगों को दुःख है कि हम लोगों ने यहोवा पर 
विश्वास नहीं किया। हम लोग उस स्थान पर जाएंगे 
जिसे यहोवा ने देने का वचन दिया हे।” 

“किन्तु मूसा ने कहा, “तुम लोग यहोवा के आदेश 














तैयार करनी चाहिए। यह अन्नबलि एक चौथाई क्वार्ट 
जैतून के तेल में मिली हुई चार कवार्ट अच्छे आटे की 
होनी चाहिए 'और तुम्हें एक चौथाई कवार्ट दाखमधु 
पेय भेंट के रूप में तैयार करनी चाहिए। इसे यहोवा 
को भेंट करो। इसकी सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। 

$“होमबलि, शान्ति भेंट अथवा किसी मनौती के लिए 
यहोवा को भेंट के रूप में तुम एक बछड़े को तैयार कर 

















का पालन क्यों नहीं कर रहे हो? तुम लोग सफल नहीं 


सकते हो। इसलिए तुम्हें बैल के साथ अन्नबलि भी लानी 





हो सकोगे। ““उस देश में प्रवेश न करो। यहोवा तुम लोगों 
के साथ नहीं है। तुम लोग सरलता से अपने शत्रुओं से 
हार जाओगे। *अमालेकी और कनानी लोग वहाँ तुम्हारे 
विरुद्ध लड़ेंगे। तुम लोग यहोवा से विमुख हुए हो। 
इसलिए वह तुम लोगों के साथ नहीं होगा जब तुम लोग 
उनसे लड़ोगे और तुम सभी उनकी तलवार से मारे 
जाओगे।” 

“किन्तु लोगों ने मूसा पर विश्वास नहीं किया। बे 
ऊँचे पहाड़ी प्रदेश की ओर गए। किन्तु मूसा और 














चाहिए। अन्नबिल दो क्वार्ट जैतून के तेल में मिली हुई छ: 
कवार्ट अच्छे आटे की होनी चाहिए। "दो कार्ट दाखमधु 
भी पेय भेंट के रूप में लाओ। आग में जलाई गई यह भेंट 
यहोवा के लिए मधुर गन्ध होगी। "प्रत्येक बैल या मेढ़ा या 
मेमना या बकरी का बच्चा, जिसे तुम यहोवा को भेंट 
करो, उसी प्रकार तैयार होना चाहिए। !२जो जानवर तुम 
भेंट करो उनमें से हर एक के लिए यह करो। 
!3“ड्सलिए जब लोग यह होमबलि देंगे तो यहोवा को 
यह सुगन्ध प्रसन्न करेगी। किन्तु इग्नाएल के हर एक 























यहोवा का साक्षीपत्र का सन्दूक लोगों के साथ नहीं 
गया। *तब अमालेकी और कनानी लोग जो पहाड़ी 


नागरिक को इसे वैसे ही करना चाहिए जिस प्रकार मैंने 
बताया है। (और भविष्य के सभी दिनों में, यदि कोई 








प्रदेशों में रहते थे, आए और उन्होंने इस्राएली लोगों 





व्यक्ति जो इम्नाएल के परिवार में उत्पन्न नहीं है और 





पर आक्रमण कर दिया। अमालेकी और कनानी 
लोगों ने उनको सरलता से हरा दिया और होर्मा तक 
उनका पीछा किया। 


तुम्हारे बीच रह रहा हे तो उसे भी इन सब चीज़ों का 
NN 


पालन करना चाहिए। उसे ये वैसे ही करना होगा जैसा 





दो क्वार्ट या “।/2 हिन।” 
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मैंनेतुमको बताया है। /5इज्राएल के परिवार में उत्पन्न 


गिनती ।5:]5-36 


जाना था। इस प्रकार लोग क्षमा किये जाएंगे। 2इग्नाएल 





लोगों के लिये जो नियम होगें बही नियम उन अन्य 
लोगों के लिये भी होंगे जो तुम्हारे बीच रहते हैं। यह 


के सभी लोग और उनके बीच रहने वाले सभी अन्य 
लोग क्षमा कर दिये जाएंगे। वे इसलिए क्षमा किये जाएंगे 





नियम अब से भविष्य में लागू रहेगा। तुम और तुम्हारे 
बीच रहने वाले लोग यहोवा के सामने समान होंगे। 
!७इसका यह तात्पर्य है कि तुम्हें एक ही विधि और 





क्योंकि वे नहीं जानते थे कि वे बुरा कर रहे हैं। 
27 "किन्तु यदि एक व्यक्ति आदेश का पालन करना 
भूल जाता है तो उसे एक वर्ष की बकरी पापबलि के 








नियम का पालन करना चाहिए। वे नियम इग्नाएल 
के परिवार में उत्पन्न तुम्हारे लिए और अन्य लोगों 
के लिए भी है जो तुम्हारे बीच रहते हैं।” 





रूप में लानी चाहिए। २ याजक इसे उस व्यक्ति के 
पापों के लिए यहोवा को अर्पित करेगा और उस व्यक्ति 
को क्षमा कर दिया जाएगा क्योंकि याजक ने उसके 








"यहोवा ने मूसा से कहा, '*'इग्राएल के लोगों से 
Dy ~ न ~ जा ० 9जब 
यह कहो: में तुम्हें दूसरे देश में ले जा रहा हूँ। '*जब 


लिए भुगतान कर दिया है। २*यही हर उस व्यक्ति के 
लिए नियम हे जो पाप करता हे, किन्तु जानता नहीं 








तुम वह भोजन करो जो उस प्रदेश में उत्पन्न हो तो 
भोजन का कुछ अंश यहोवा को भेंट के रूप में दो। 
20तुम अन्न इकट्ठा करोगे और इसे आटे के रूप में 
पीसोगे और उसे रोटी बनाने के लिए गँदोगे। फिर उस 
आटे की पहली रोटी को यहोवा को अर्पित करोगे। 
वह ऐसी अन्नबलि होगी जो खलिहान से आती हे। 
2यह नियम सदा सर्वदा के लिए है। इसका तात्पर्य हे 
कि जिस अन्न को तुम आटे के रूप में माढ़ते हो, 
उसकी पहली रोटी यहोवा को अर्पित की जानी चाहिए। 

२2'यदि तुम यहोवा द्वारा मूसा को दिये गए आदेशों 








कि बुरा किया है। यही नियम इग्राएल के परिवार में 
उत्पन्न लोगों के लिए है या अन्य लोगों के लिए भी जो 
ha ~ ~ 
तुम्हारे बीच में रहते हं। 
30“किन्तु कोई व्यक्ति जो पाप करता है और जानता 
है कि वह बुरा कर रहा है, बह यहोवा का अपमान 
करता है। उस व्यक्ति को अपने लोगों से अलग भेज देना 
चाहिए। यह इम्नाएल के परिवार में उत्पन्न व्यक्ति तथा 
किसी भी अन्य व्यक्ति के लिए, जो तुम्हारे बीच रहता हे, 
समान हे। 3*बह व्यक्ति यहोवा के आदेश के विरुद्ध गया 
\ = नहीं N\ 
हे। उसने यहोवा के आदेश का पालन नहीं किया है। उस 























में से किसी का पालन करना भूल जाओ तो तुम क्या 
करोगे? “ये आदेश उसी दिन से आरम्भ हो गए थे 
जिस दिन यहोवा ने इन्हें तुमको दिया था और ये 
आदेश भविष्य में भी लागू रहेंगे। 

24इसलिये यदि तुम कोई गलती करते हो और इन 
सभी आज्ञाओं का पालन करना भूल जाते हो तो तुम 











व्यक्ति को तुम्हारे समूह से अलग कर दिया जाना चाहिए। 
वह व्यक्ति अपराधी ही रहेगा और दण्ड का भागी होगा!” 


एक व्यक्ति विश्राम के दिन काम करता है 
32इस समय, इग्नाएल के लोग अभी तक मरुभूमि में 
ही थे। ऐसा हुआ कि एक व्यक्ति को जलाने के लिए 








कया करोगे? यदि इग्राएल के सभी लोग गलती करते 





कुछ लकड़ी मिली। इसलिए वह व्यक्ति लकड़ियाँ इकट्ठी 





हैं, तो सभी लोगों को मिलकर एक बछड़ा यहोवा को 
भेंट चढाना चाहिए। यह होमबलि होगी और इसकी 


करता रहा। किन्तु बह सब्त (विश्राम) का दिन था। 
कुछ अन्य लोगों ने उसे यह करते देखा। जिन लोगों ने 








यह सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी। बैल के साथ 
अन्नबलि और पेय भेंट भी याद रखो और तुम्हें एक 
बकरा भी पापबलि के रूप में देना चाहिए। 
25“याजक लोगों को पापों से शुद्ध करने के लिये 
im लोगों कस 
ऐसा करेगा। बह इग्नाएल के सभी लोगों के लिए ऐसा 
करेगा। लोगों ने नहीं जाना था कि वे पाप कर रहे हैं। 
किन्तु जब उन्होंने यह जाना तब वे यहोवा के पास 











उसे लकड़ी इकट्ठी करते देखा, वे उसे मूसा और 
हारून के पास लाए और सभी लोग चारों ओर इकट्ठे 
हो गए। 3*उन्होंने उस व्यक्ति को वहाँ रखा क्योंकि वे 
नहीं जानते थे कि उसे कैसे दण्ड दें। 

3ऽतब यहोवा ने मूसा से कहा, “इस व्यक्ति को 
मरना चाहिए। सभी लोग डेरे के बाहर इसे पत्थर से 


hn RE = 


मारेंगे।” “इसलिए लोग उसे डेरे से बाहर ले गए और 














~ _ ~ _ _ _ 
भेंट लाए। वे एक भेंट अपने पाप के लिए देने आए 
और एक होमबलि के लिये जिसे आग में जलाया 


उसे पत्थरों से मार डाला। उन्होंने यह वैसे ही किया 
जैसा _ _ हर 
जैसा मूसा को यहोवा ने आदेश दिया था। 


गिनती ।5:37-]6:6 


परमेश्वर नियमों को याद रखने में लोगों की सहायता 
करता है 

37यहोवा ने मूसा से कहा, **“इस्राएल के लोगों से बातें 
करो और उनसे यह कहो: में तुम लोगों को कुछ अपने 
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उस व्यक्ति को चुनेगा और यहोवा उस व्यक्ति को अपने 
निकट लेगा। “इसलिए कोरह, तुम्हें और तुम्हारे सभी 
अनुयायियों को यह करना चाहिए: “किसी विशेष अग्निपात्र 
में आग और सुगन्धित धूप रखो। तब उन पात्रों को यहोवा 














आदेशों को याद रखने के लिए दूँगा। धागे के कई टुकड़ों 
को एक साथ बांधकर उन्हें अपने सस्त्रों के कोने पर 


के सामने लाओ। यहोवा एक पुरुष को चुनेगा जो सचमुच 
पवित्र होगा। किन्तु मुझे डर है कि तुमने और तुम्हारे 








बांधो। एक नीले रंग का धागा हर एक ऐसी गुच्छियों में 
डालो। तुम इन्हें अब से हमेशा के लिये पहनोगे। तुम 


लेवीबंशी भाईयों ने सीमा का अतिक्रमण किया हे।” 
#मूसा ने कोरह से यह भी कहा, “लेवीबंशियों! मेरी 





लोग इन गुच्छियों को देखते रहोगे और यहोवा ने जो 

_ ~ दिये ns उन्हें ~ रखोगे आदेशों . 
आदेश तुम्हें दिये हैं, उन्हें याद रखोगे। तब तुम आदेशों 
का पालन करोगे। तुम लोग आदेशों को नहीं भूलोगे और 





बात सुनो। *तुम लोगों को प्रसन्न होना चाहिए कि इग्नाएल 
के परमेश्वर ने तुम लोगों को अलग और विशेष बनाया 
है। तुम लोग बाकी इग्राएली लोगों से भिन्न हो। यहोवा 











आँखों तथा शरीर की आवश्यकताओं से प्रेरित हो कर 
कोई पाप नहीं करोगे। **तुम हमारे सभी आदेशों के पालन 
की बात याद रखोगे। तब तुम यहोवा के विशेष लोग बनोगे। 
में तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ। वह मे हूँ जो तुम्हें मिस्र 


ने तुम्हें अपने समीप लिया जिससे तुम यहोवा की 
उपासना में इम्नाएल के लोगों की सहायता के लिए यहोवा 
के पवित्र तम्बू में बिशेष कार्य कर सको। क्या यह 
पर्याप्त नहीं हे? "यहोवा ने तुम्हें और अन्य सभी 














ha Dn a tn 
से बाहर लाया। मैंने यह किया अत: में तुम्हारा परमेश्वर 
रहूँगा। मैं तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ।” 





'कोरह, दातान और अबीराम मूसा के विरुद्ध हो 
जाते हैं 


लेबीबंश के लोगों को अपने समीप लिया हे। किन्तु 
अबतुम याजक भी बनना चाहते हो। !'तुम और तुम्हारे 
अनुयायी परस्पर एकत्र होकर यहोवा के विरोध में 
आए हो। क्‍या हारून ने कुछ बुरा किया है? नहीं। तो 
फिर उसके विरुद्ध शिकायत करने क्यों आए हो?” 





|| कोरह, दातान, अबीराम और ओन मूसा के 
विरुद्ध हो गए। (कोरह यिसहार का पुत्र था। 


!शतब मूसा ने एलीआब के पुत्रों दातान और अबीराम 
को बुलाया। किन्तु दोनों आदमियों ने कहा, “हम लोग 





यिसहार कहात का पुत्र था, और कहात लेबी का पुत्र 
था। एलीआब के पुत्र दातान और अबीराम भाई थे और 


नहीं आएंगे! तुम हमें उस देश से बाहर निकाल लाए हो 
जो सम्पन्न था और जहाँ दूध और मधु की नदियाँ बहती 





ओन पेलेत का पुत्र था। दातान, अबीराम और ओन 


थीं। तुम हम लोगों को यहाँ मरुभूमि में मारने के लिए लाए 





रूबेन के वंशज थे।) “इन चार व्यक्तियों ने इम्राएल के 
दो सौ पचास व्यक्तियों को एक साथ इकट्ठा किया और 
ये मूसा के विरुद्ध आए। ये दो सौ पचास इग्राएली व्यक्ति 





हो और अब तुम दिखाना चाहते हो कि तुम हम लोगों पर 
अधिक अधिकार भी रखते हो। /हम लोग तुम्हारा 
अनुसरण क्यों करें? तुम हम लोगों को उस नये देश में 








लोगों में आदरणीय नेता थे। वे समिति के सदस्य चुने गए 


नहीं लाए हो जो सम्पन्न है और जिसमें दूध और मधु की 





थे। वे एक समूह के रूप में मूसा और हारून के विरुद्ध 





नदियाँ बहती हैं। तुमने हम लोगों को वह देश नहीं दिया हे 





बात करने आए। इन व्यक्तियों ने मूसा और हारून से 


जिसे देने का वचन यहोवा ने दिया था। तुमने हम लोगों 





कहा, “हम उससे सहमत नहीं जो तुमने किया है। इप्राएली 
समूह के सभी लोग पवित्र हैं। यहोवा उनके साथ है। तुम 
अपने को सभी लोगों से ऊँचे स्थान पर क्यों रख रहे हो?” 

*जब मूसा ने यह बात सुना तो वह भूमि पर गिर गया। 











को खेत या अंगूर के बाग नहीं दिये हैं। कया तुम इन लोगों 
को अपना गुलाम बनाओगे? नहीं! हम लोग नहीं आएंगे।” 

!5इसलिए मूसा बहुत क्रोधित हो गया। उसने यहोवा 
_ “इनकी _ ल जे _ 
से कहा, “इनकी भेंटे स्वीकार न कर! मैंने इनसे 








तब मूसा ने कोरह और उसके अनुयायियों से कहा, 


कुछ नहीं लिया है-एक गधा तक नहीं और मैंने 





“कल सवेरे यहोवा दिखाएगा कि कौन व्यक्ति सचमुच 
उसका है। यहोवा दिखाएगा कि कौन व्यक्ति सचमुच 
पवित्र है और यहोवा उसे अपने समीप ले जाएगा। यहोवा 


इनमें से किसी का बुरा नहीं किया है।” 
6तब i he “लम्हें he और bs 
तब मूसा ने कोरह से कहा, “तुम्हें और तुम्हारे 
अनुयायियों को कल यहोवा के सामने खड़ा होना चाहिए। 
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हारून तुम्हारे साथ यहोवा के सामने खड़ा होगा। /“तुम 
में से हर एक को एक अग्निपात्र लेना चाहिए और उसमें 
धूप रखनी चाहिए। ये दो सौ पचास अग्निपात्र प्रमुखों के 


गिनती ।6:77-40 


सचमुच यहोवा के विरुद्ध पाप किया है। पृथ्वी फटेगी 
और इन व्यक्तियों को निगल लेगी। वे अपनी कब्रों में 
जीवित ही जाएंगे और इनकी हर एक चीज़ इनके 








लिये होंगे। हर एक अग्निपात्र को यहोवा के सामने ले 
जाओ। तुम्हें और हारून को अपने अग्निपात्रों को यहोवा 


साथ नीचे चली जाएगी।” 
अजब मूसा ने इन बातों किया 
जब मूसा ने इन बातों का कहना समाप्त किया, 








के सामने ले जाना चाहिए।” १इसलिए हर एक व्यक्ति ने 

एक अग्निपात्र लिया और उसमें जलती हुई धूप रखी। 
थे 'मिलापवाले कप कट Fe 

तब वे मिलापवाले तम्बू के द्वार पर खड़े हुए। मूसा और 


व्यक्तियों के पेरों के नीचे पृथ्वी फटी। “यह ऐसा था 
मानों पृथ्वी ने अपना मुँह खोला और इन्हें खा गई 
और उनके सारे परिवार और कोरह के सभी व्यक्ति 











हारून भी वहाँ खड़े हुए। /?कोरह ने अपने सभी 
अनुयायियों को एक साथ इकट्ठा किया। ये वे व्यक्ति हैं 
जो मूसा और हारून के विरुद्ध हो गए थे। कोरह ने उन 
सभी को मिलापवाले तम्बू के द्वार पर इकट्ठा किया। 
तब यहोवा का तेज वहाँ हर एक व्यक्ति पर प्रकट हुआ। 

20यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2/“इन पुरुषों 
से दूर हटो! में अब उन्हें नष्ट करना चाहता हैँ! 

22किन्तु मूसा और हारून भूमि पर गिर पड़े और 
चिल्लाए, “हे परमेश्वर, तू जानता हं कि लोग क्या 
सोच रहे हैं। कृपा करके इस पूरे समूह पर क्रोधित न 
हो। एक ही व्यक्ति ने सचमुच पाप किया है।” 











तथा उनकी सभी चीज़ें पृथ्वी में चली गई। वे जीवित 
ही कब्र में चले गए। उनकी हर एक चीज़ उनके 
साथ गई। तब पृथ्वी उनके ऊपर से बन्द हो गई वे 
नष्ट हो गए और बे उस डेरे से लुप्त हो गए। 
34इज्राएल के लोगों ने नष्ट किये जाते हुए लोगों का 
रोना चिल्लाना सुना। इसलिए वे चारों ओर दौड़ पड़े 
और कहने लगे, “पृथ्वी हम लोगों को भी निगल जाएगी।” 
3ऽतब यहोवा से आग आई और उसने दो सौ पचास 
पुरुषों को, जो सुगन्धि भेंट कर रहे थे, नष्ट कर दिया। 
36यहोवा ने मूसा से कहा, ?7 “हारून के पुत्र याजक 
एलीआज़ार से कहो कि वह आग में से सुगन्धि के पात्रों 




















अतब यहोवा ने मूसा से कहा, ?*'लोगों से कहो 
कि वे कोरह, दातान और अबीराम के डेरों से दूर 
हट जाए।” 


को एकत्र करे। डेरे से दूर के क्षेत्र में उन कोयलों को 
फैलाओ। सुगन्धि के बर्तन अब भी पवित्र हें। ये बे पात्र हें 


जिन्होंने aa 


जो उन व्यक्तियों के हें जिन्होंने मेरे विरुद्ध पाप किया था 








२$मुसा खड़ा हुआ और दातान और अबीराम के 
पास गया। इग्नाएल के सभी अग्रज (नेता) उसके पीछे 





उनके पाप का मूल्य उनका जीवन हुआ। बर्तनों को पीट 
कर पत्तरों में बदलो। इन धातुओं के पत्तरों का उपयोग 





चले। ““मूसा ने लोगों को चेतावनी दी, “इन बुरे 
आदमियों के डेरों से दूर हट जाओ। इनकी किसी 


बेदी को ढकने के लिए करो। वे पवित्र थे क्योंकि उन्हें 
यहोवा के सामने प्रस्तुत किया गया था। उन चपटे बर्तनों 








चीज़ को न छुओ! यदि तुम लोग छूओगे तो इनके 
पापों के कारण नष्ट हो जाओगे।” 


को इस्राएल के सभी लोगों के लिए चेतावनी बनने दो।' 
39तबयाजक एलीआज़ार ने काँसे के उन सभी बर्तनों 











2इसलिए लोग कोरह, दातान और अबीराम के तम्बुओं 


को इकट्ठा किया जिन्हें बे लोग लाए थे। बे सभी व्यक्ति 





कर or रथ 
स॑ दूर हट गए । दातान और अबीराम अपने डेरे के बाहर 


जल गए थे, किन्तु बर्तन तब भी वहाँ थे। तब एलीआज़ार 





अपनी पत्नी, बच्चे और छोटे शिशुओं के साथ खड़े थे। 


ने कुछ व्यक्तियों को बर्तनों को, चपटी धातु के रूप में 





2ध्तब मे hs करूँगा कि 
तब मूसा न कहा, म॑ प्रमाण प्रस्तुत करूँगा कि 


पीटने को कहा। तब उसने धातु की चपटी चादरों को 





यहोवा ने मुझे उन चीज़ों को करने के लिए भेजा है जो 


चेदी पर रखा। "उसने इसे वेसे ही किया जैसा यहोवा ने 





मैंने तुमको कहा हे। में दिखाऊँ गा कि वे सभी मेरे विचार 
नहीं थे। 2*ये पुरुष यहाँ मरेंगे। किन्तु यदि ये सामान्य ढंग 
से मरते हैं अर्थात्‌ जिस प्रकार आदमी सदा मरते हैं तो यह 


मूसा के द्वारा आदेश दिया था। यह संकेत था कि जिससे 
इम्नाएल के लोग याद रख सकें कि केवल हारून के 
परिवार के व्यक्ति को यहोवा के सामने सुगन्धि भेंट 








प्रकट करेगा कि यहोवा ने वस्तुतः मुझे नहीं भेजा है। 


करने का अधिकार हे। यदि कोई अन्य व्यक्ति यहोवा 





किन्तु यदि यहोवा इन्हें दूसरे ढंग अर्थात्‌ कुछ नये ढंग 


के सामने सुगन्धि जलाता है तो वह व्यक्ति कोरह और 





से मरने देता है तो तुम लोग जानोगे कि इन व्यक्तियों ने 


उसके अनुयायियों की तरह हो जाएगा। 


गिनती ।6:4-]8:3 


हारून लोगों की रक्षा करता है 
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तम्बू में रखो। यही वह स्थान है जहाँ मैं तुमसे मिलता हूँ। 





“अगले दिन इग्राएल के लोगों ने मूसा और हारून 


5में एक व्यक्ति को चुनूँगा। तुम जान जाओगे कि किस 





के विरुद्ध शिकायत की। उन्होंने कहा, “तुमने यहोवा 
के लोगों को मारा है।” 

4मूसा और हारून मिलापवाले तम्बू के द्वार पर 
खड़े थे। लोग उस स्थान पर मूसा और हारून की 





व्यक्ति को मैंने चुना है। क्योंकि उस छड़ी में नयी पत्तियाँ 
उगनी आरम्भ होंगी। इस प्रकार, में लोगों को अपने 
और तुम्हारे विरुद्ध सदा शिकायत करने से रोक दूँगा।” 

“इसलिए मूसा ने इग्नाएली लोगों से बातें कीं। प्रत्येक 











शिकायत करने के लिए इकट्ठा हुए। किन्तु जब उन्होंने 
मिलापवाले तम्बू को देखा तो बादल ने उसे ढक लिया 
और वहाँ यहोवा का तेज प्रकट हुआ। *तब मूसा और 
हारून मिलापवाले तम्बू के सामने गए। 

“तब यहोवा ने मूसा से कहा, *“उन लोगों से दूर 
हट जाओ जिससे में उन्हें अब नष्ट कर दूँ।” मूसा 
और हारून धरती पर गिर पड़े। 

46तब मूसा ने हारून से कहा, “वेदी की आग और 
अपने काँसे के बर्तन को लो। तब इसमें सुगन्धि डालो। 























नेता ने उसे एक छड़ी दी। सारी छड़ियों की संख्या बारह 
थी। हर एक परिवार समूह के नेता की एक छड़ी उसमें 
थी। हारून की छड़ी उनमें थी। "मूसा ने साक्षी के 
मिलापवाले तम्बू में यहोवा के सामने छड़ियों को रखा। 

१अगले दिन मूसा ने तम्बू में प्रवेश किया। उसने 
देखा कि हारून की वह छड़ी, जो लेवीवंश की थी, 
एक मात्र ऐसी थी जिससे नयी पत्तियाँ उगनी आरम्भ 
हुई थीं। उस छड़ी में कलियाँ, फूल और बादाम भी 
लग गए थे। *इसलिए मूसा यहोवा के स्थान से सभी 

















लोगों के समूह के पास शीघ्र जाओ और उनके पाप 
के लिए भुगतान करो। यहोवा उन पर क्रोधित हे। 
परेशानी आरम्भ हो चुकी है।” 

“इसलिए, हारून ने मूसा के कथनानुसार काम 








छड़ियों को लाया। मूसा ने इग्नाएल के लोगों को छड़ियाँ 
'दिखाई। उन सभी ने छड़ियों को देखा और हर एक 
पुरुष ने अपनी छड़ी वापस ली। 

!१तब यहोवा ने मूसा से कहा, “हारून की छड़ी को 








किया। सुगन्धि और आग को लेने के बाद वह लोगों 
के बीच दौड़कर पहुँचा। किन्तु लोगों में बीमारी पहले 
ही आरम्भ हो चुकी थी। हारून ने लोगों के भुगतान 











तम्बू में रख दो। यह उन लोगों के लिए चेतावनी होगी 
जो सदा मेरे विरुद्ध जाते हैं। यह उनकी मेरे विरुद्ध 
शिकायतों को रोकेगा। इस प्रकार वे नहीं मरेंगे।” "मूसा 





के लिए सुगन्धि की भेंट दी। *हारून मरे हुए और 
जीवित लोगों में खड़ा हुआ और तब बीमारी रूक गई। 


ने उन आदेशों का पालन किया जो यहोवा ने दिए थे। 
।2ड्ज्ाएल ie लोगों 29 3 “हम जानते 5८ 
इग्नाएल के लोगों ने मूसा से कहा, “हम जानते हैं 











किन्तु इसके पहले कि हारून उनके पापों के 


कि हम मरेंगे! हमें नष्ट होना ही हे! हम सभी को नष्ट 





लिए भुगतान करे, चौदह हजार सात सौ लोग उस 
बीमारी से मर गए। तब यहोवा ने इसे रोका। वहाँ ऐसे 
लोग भी थे जो कोरह के कारण मरे। 5९ तब हारून 
मिलापवाले तम्बू के द्वार पर मूसा के पास लौटा। लोगों 
'की भयंकर बीमारी रोक दी गई। 


परमेश्वर प्रमाणित करता है कि हारून महायाजक है 
|| 7 यहोवा ने मूसा से कहा, ? “इम्राएल के लोगों से 





होना ही हैं! !अकोई व्यक्ति यहोवा के पवित्र तम्बू के 
निकट आने पर भी मरेगा। क्या हम सभी मर जाएंगे?” 


याजकों और लेवीबंशियों के कार्य 

यहोवा ने हारून से कहा, “तुम, तुम्हारे पुत्र 
] ९ और तुम्हारे पिता का परिवार अब किसी भी 
बुराई के लिए उत्तरदायी है जो पवित्र स्थान के विरुद्ध की 
जाएंगी। तुम और तुम्हारे पुत्र उन बुराइयों के लिए उत्तरदायी 











'कहो। अपने लोगों से बारह लकड़ी की छड़ियाँ 





होंगे जो याजकों के विरुद्ध होंगी। “अन्य लेवीवंशी लोगों 


~ 





लें। बारह परिवार समूहों में हर एक के नेता से एक छड़ी 


को अपना साथ देने के लिए अपने परिवार समूह से लाओ। 





लो। हर एक व्यक्ति की छड़ी पर उसका नाम लिख दो। 


वे तुम्हारी और तुम्हारे पुत्रों की सहायता साक्षी के पवित्र 





3लेबी की छड़ी पर हारून का नाम लिखो। बारह परिवार 


तम्बू के कार्यो को करने में करेंगे। लेवी परिवार के वे 





समूहों के हर एक मुखिया की छड़ी होनी चाहिए। “इन 





लोग तुम्हारे अधीन हैं। वे उन सभी कार्यो को करेंगे जिन्हे 








छड़ियों को साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने मिलापवाले 


तम्बू में किया जाना है। किन्तु उन्हें बेदी या पवित्र 


I9I 
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स्थान की चीज़ों के पास नहीं जाना चाहिए। यदि बे 
ऐसा करेंगे तो बे मर जायेंगे और तुम भी मर जाओगे। 


चे पहली चीज़ें हैं जिन्हें वे अपनी फसल पकने पर 
इकट्ठी करते हैं। जब लोग अपनी फसलें इकट्ठी 








“वे तुम्हारे साथ होंगे और तुम्हारे साथ काम करेंगे। 
_ -मिलापवाले > देखभाल hn उत्तरदायी 
चे मिलापवाले तम्बू को देखभाल करने के उत्तरदायी 





करते हैं तब लोग पहली चीज़ यहोवा के पास लाते हैं। 
अतः ये चीज़ें में तुमको दूँगा और हर एक व्यक्ति जो 





होंगे। सभी कार्य, जिन्हें तम्बू में किया जाना चाहिए, 
बे करेंगे। अन्य कोई भी उस स्थान के निकट नहीं 
आएगा जहाँ तुम हो। 





तुम्हारे परिवार में पवित्र है, इसे खा सकेगा। 

।4“ और इग्राएल में हर एक चीज़ जो यहोवा को दी 
जाती \ hy 
जाती हे, तुम्हारी है। 





5“पवित्र स्थान और वेदी की देखभाल करने के 
उत्तरदायी तुम हो। में इम्नाएल के लोगों पर फिर क्रोधित 





।5"किसी भी परिवार में पहलौठा बालक या जानवर 
यहोवा की भेंट होगा और वह तुम्हारा होगा। किन्तु तुम्हें 








होना नहीं चाहता। “मंन तुम्हारे लोगों अर्थात्‌ लेबीवंश के 


प्रत्येक पहलौठे बच्चे और हर एक पहलौठे अशुद्ध पशु 





लोगों को स्वयं इञ्राएल के सभी लोगों में से चुना है। वे 
तुमको भेंट की तरह हैं। उनका एकमात्र उपयोग 





को फिर से खरीदने के लिए स्वीकार करना चाहिए। तब 
पहलौठा बच्चा फिर उस परिवार का हो जाएगा। !“जब वे 








परमेश्वर की सेवा और मिलापबाले तम्बू के काम को 
SN म्किन्त र और _ याजक 
करने में है। “किन्तु केवल तुम और तुम्हारे पुत्र याजक 
ho he आए > तम्हीं बेदी हद. 
के रूप में सेवा कर सकते हो। एक मात्र तुम्हीं वेदी के 
पास जा सकते हो। केवल तुम्हीं पर्दे के भीतर अति पवित्र 
स्थान में जा सकते हो। में याजक के रूप में तुम्हारी सेवा 





एक महीने के हो जाए तब तुम्हें उनके लिए भुगतान ले 
लेना चाहिए। उसका मूल्य दो औंस चाँदी होगी। 

!7“ किन्तु तुम्हें पहलौठे गाय, भेड़ या बकरे के लिए 
भुगतान नहीं लेना चाहिए। वे पशु पवित्र हैं -बे शुद्ध हैं। 
उनका खून वेदी पर छिड़को और उनकी चर्बी जलाओ। 











को तुम्हें एक भेंट के रूप में दे रहा हूँ। कोई भी अन्य, जो 
पवित्र स्थान के पास आएगा, मार डाला जाएगा।” 


यह भेंट अग्नि द्वारा समर्पित है। इस भेंट की सुगन्ध 
मेरे लिए अर्थात्‌ यहोवा के लिए मधुर सुगन्ध होगी। 








ध्तब _ _ “जैने i _ 
तब यहोवा ने हारून से कहा, “मैने अपने लिए 
चढ़ाई गई भेटों का उत्तरदायित्व तुमको दिया है। 


।8क्रिन्तु इन पशुओं का माँस तुम्हारा होगा। और 
उत्तोलन भेंट की छाती भी तुम्हारी होगी। अन्य भेंटों 








इञ्राएल के लोग जो सारी भेंट मुझको देंगे, वह में 
तुमको देता हूँ। तुम और तुम्हारे पुत्र इन पवित्र भेंटों 
को आपस में बाँट सकते हें। यह सदा तुम्हारी होंगी। 
१उन सभी पवित्र भेंटों में तुम्हारा अपना भाग होगा जो 
जलाई नहीं जाएंगी। लोग मेरे पास भेटे सर्वाधिक पवित्र 
भेंट के रूप में लाते हैं। ये अन्नबलि, या पापबलि या 
दोषबलि हे। किन्तु ये सभी चीजें तुम्हारी और तुम्हारे 
पत्रों की होंगी। !१इन सबको सर्वाधिक पवित्र चीज़ों 
के रूप में खाओ। तुम्हारे परिवार का हर एक पुरुष 
इसे खाएगा। तुम्हें इसको पवित्र मानना चाहिए। 
॥“और चे सभी भी जो इस्राएल के लोगों द्वारा 
उत्तोलन-भेंट के रूप में दी जाएंगी, तुम्हारी ही होंगी। 








'की दायीं जांघ तुम्हारी होगी। !१कोई भी चीज़, जिसे 
लोग पवित्र भेंट के रूप में मुझे चढाते हें, में यहोवा उसे 
तुमको देता हैं। यह तुम्हारा हिस्सा है। में इसे तुमको 
और तुम्हारे पुत्रों और तुम्हारी पुत्रियों को देता हैँ। यह 
यहोवा के साथ की गयी वाचा हे जो सदा बनी रहेगी। 
में यह वचन तुमको और तुम्हारे वंशजों को देता हूँ। 

20यहोवा ने हारून से यह भी कहा, “तुम कोई भूमि 
नहीं प्राप्त करोगे और ऐसी कोई चीज़ नहीं रखोगे जैसी 
अन्य लोग रखते हैं। में, यहोवा, तुम्हारा रहुँगा। इस्राएल 
_ El ~ जिसके के चर 
के लोग बह देश प्राप्त करेंगे जिसके लिए मैंने वचन 
दिया है। किन्तु तुम्हारे लिए अपना उपहार में स्वयं होऊँगा 

2*इस्राएल के न जो कछ 

इञ्राएल के लोग उनके पास जो कुछ होगा उसका 





























में इसे तुमको, तुम्हारे पुत्रों और तुम्हारी पुत्रियों को 
देता हूँ। यह तुम्हारा भाग है। तुम्हारे परिवार का हर 
एक व्यक्ति जो पवित्र होगा, इसे खा सकेगा। 

!2 और में सारा अच्छा जैतून का तेल, सारी सर्वोत्तम 








दसवाँ भाग देंगे। इस प्रकार में लेवीबंश के लोगों को 
दसवाँ भाग देता हूँ। यह उनके उस कार्य के लिए भुगतान 
\ जो = -मिलापवाले v_ ~ NS 
है जो वे मिलापवाले तम्बू में सेवा करते हुए करते हैं 
?2किन्तु इग्नाएल के अन्य लोगों को मिलापवाले तम्बू के 














नयी दाखमधु और अन्न तुम्हें देता हूँ । ये वे चीज़ें हैं जिन्हे 


2, 


इञ्राएल के लोग मुझे अर्थात्‌ अपने यहोवा को देते हैं। ये 








निकट कभी नहीं जाना चाहिए। यदि वे ऐसा करते हैं तो 
ट a ग भगतान hs b 
उन्हें अपने पाप के लिए भुगतान करना पड़ेगा और बे 
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मर जाएंगे! “*जो लेवीवंशी मिलापवाले तम्बू में काम 


लाल गाय लेनी चाहिए और उसे तुम्हारे पास लाना 





कर रहे हैं वे इसके विरुद्ध किये गए पापों के लिए 
उत्तरदायी हैं। यह नियम भविष्य के दिनों के लिए भी 





चाहिए। उस गाय को कोई खरोंच भी न लगी हो और उस 
गाय के कंधे पर कभी जुआ* नहीं रखा गया हो। इस 








रहेगा। लेबीवंशी लोग उस भूमि को नहीं लेंगे जिसे 
मैंने इञ्राएल के अन्य लोगों को दिया है। 2*किन्तु इम्राएल 
के लोगों के पास जो कुछ होगा उसका दसवाँ हिस्सा 
मुझको देंगे। इस तरह में लेवीबंशी लोगों को दसवाँ 











गाय को याजक एलीआज़ार को दो। एलीआज़ार गाय को 
~ के, _ जाएगा ww ८, 

डेरे से बाहर ले जाएगा और वह वहाँ गाय को मारेगा। 
“तब याजक एलीआज़ार को इसका कुछ खून अपनी 
उंगलियों पर लगाना चाहिए और उसे कुछ खून पवित्र 











हिस्सा दूँगा। यही कारण है कि मैंने लेबीबंशियों के 


तम्बू की दिशा में छिड़कना चाहिए। उसे यह सात बार 





लिये कहा है: वे लोग उस भूमि को नहीं पाएंगे जिसे 


करना चाहिए। तब पूरी गाय को उसके सामने जलाना 





मैने इस्राएल के लोगों को देने का बचन दिया है।” 


चाहिए। चमड़ा, मास, खून और आतें सभी जला डालनी 





यहोवा ने मूसा से कहा, ““लेबीवंशी लोगों से 


चाहिए। “तिब याजक को एक देवदारु की लकड़ी, एक 





बातें करो और उनसे कहो: इम्राएल के लोग अपनी 





जूफा की शाखा और लाल रंग का कपडा लेना चाहिए 





हर एक चीज का दसवाँ भाग यहोवा को देंगे। वह 


याजक को इन चीजों को उस आग में डालना चाहिए 





दसवाँ भाग लेवीवंशियों का होगा। किन्तु तुम्हें उसका 
दसवाँ भाग यहोवा को उनकी भेंट के रूप में देना 





जिसमें गाय जल रही हो। “तब याजक को, अपने को 
तथा अपने कपड़ों को पानी से धोना चाहिए। तब उसे डेरे 





चाहिए। “फसल कटने के बाद तुम लोग खलिहानों 


में लौटना चाहिए। याजक सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। *जो 








से अन्न और दाखमधुशाला से रस प्राप्त करोगे। तब 
वह भी यहोवा को तुम्हारी भेंट होगी। इस प्रकार, 
तुम यहोवा को बैसे ही भेंट दोगे जिस प्रकार इम्राएल 
के अन्य लोग देते हैं। तुम इञ्राएल के लोगों का दिया 
हुआ दसबाँ भाग प्राप्त करोगे और तब तुम उसका 
दसवाँ भाग याजक हारून को दोगे। 2*जब इस्राएल के 
लोग अपनी हर एक चीज़ का दसवाँ भाग दें तो तुम्हें 
उनमें से सर्वोत्तम और पवित्रतम भाग चुनना चाहिए 
वही दसवाँ भाग है जिसे तुम्हें यहोवा को देना चाहिए। 

















व्यक्ति गाय को जलाए उसे अपने को तथा अपने सस्त्रों 
को पानी से धोना चाहिए। वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा 

*'तब एक पुरुष जो शुद्ध होगा, गाय की राख को 
इकट्ठा करेगा। बह इस राख को डेरे के बाहर एक 
शुद्ध स्थान पर रखेगा। यह राख उस समय उपयोग में 
आएगी जब लोग शुद्ध होने के लिए विशेष संस्कार 
करेंगे। यह राख व्यक्ति के पाप को दूर करने के 
लिए उपयोग में आएगी। 

।0'बह व्यक्ति, जिसने गाय की राख को इकट्ठा 














30 “मूसा, लेवियों से यह कहो: इग्नाएल के लोग तुम 
लोगों को अपनी फसल या अपनी दाखमधु का दसवाँ 
भाग देंगे। तब तुम लोग उसका सर्वोत्तम भाग यहोवा को 
दोगे। 3'जो बचेगा उसे तुम और तुम्हारे परिवार के व्यक्ति 
खासकते हैं। यह तुम लोगों के उस काम के लिए भुगतान 
है जो तुम लोग मिलापवाले तम्बू में करते हो। २और यदि 
तुम सदा इसका सर्वोत्तम भाग यहोवा को देते रहोगे तो 
तुम कभी दोषी नहीं होगे। तुम इस्राएल के लोगों की पवित्र 
भेंट के प्रति पाप नहीं करोगे और तुम मरोगे नहीं।” 


लाल गाय की राख 


किया, अपने कपड़े धोएगा। वह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। 

“यह नियम सदा चलता रहेगा। यह नियम इम्राएल के 
नागरिकों के लिए हे और यह उन विदेशियों के लिए भी 
है जो तुम्हारे बीच रहते हैं। !यदि कोई व्यक्ति एक मरे 
व्यक्ति को छूता है, तो बह सात दिन के लिए अशुद्ध हो 
जाएगा। “उसे अपने को तीसरे दिन तथा फिर सातवें 
'दिन बिशेष पानी से धोना चाहिए। यदि वह ऐसा नहीं करता, 
तो वह अशुद्ध रह जाएगा। “यदि कोई व्यक्ति किसी शव 
को छूता है, तो वह व्यक्ति अशुद्ध है। यदि वह व्यक्ति 
अशुद्ध रहता है और तब पवित्र तम्बू में जाता है तो पवित्र 
तम्बू अशुद्ध हो जाती है। इसलिए उस व्यक्ति को इञ्राएल 




















| 09 यहोवा ने मूसा और हारून से बात की। उसने 
कहा, ““येनियम और उपदेश हें जिन्हें यहोवा 
इञ्राएल के लोगों को देता है। उन्हें दोष से रहित एक 





के लोगों से अलग कर दिया जाना चाहिए। यदि अशुद्ध 





जुआ एक डंडा जो किसी व्यक्ति या जानवर को भारी 
बोझ ढोने या गाड़ी खींचने में सहायक होता हे। 
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व्यक्ति पर विशेष जल नहीं डाला जाता तो वह व्यक्ति 
अशुद्ध रहेगा। 
।4'यह नियम उन लोगों से सम्बन्धित हे जो अपने 


~ 


गिनती 9:4-20:2 


मरियम मरी 
इग्नाएल के लोग सीन मरुभूमि में पहले महीने 
9) 0 में पहुँचे। लोग कादेश में ठहरे। मरियम 





खेमों में मरते हैं। यदि कोई व्यक्ति खेमं में मरता है तो उस 
खेमे का हर एक व्यक्ति अशुद्ध हो जाएगा। वे सात दिन 
तक अशुद्ध रहेंगे “और हर एक ढककन रहित बर्तन 
और घड़ा अशुद्ध हो जाता है। “यदि कोई शब को छूता 
है, तो वह व्यक्ति सात दिन तक अशुद्ध रहेगा। यह तब भी 


ककी मृत्यु हो गई और वह वहाँ दफनाई गई। 


मूसा की गलती 
“उस स्थान पर लोगों के लिये पर्याप्त पानी नहीं 
था। इसलिए लोग मूसा और हारून के बिरुद्ध शिकायत 








सत्य होगा जब व्यक्ति बाहर देश में मरा हो या युद्ध में मारा 


करने के लिए इकट्ठे हुए। लोगों ने मूसा से बहस 





गया हो। यदि कोई व्यक्ति मरे व्यक्ति की हड्डी या किसी 
छता X अशुद्ध हो जाता N 
कब्र को छूता है तो बह व्यक्ति अशुद्ध हो जाता है। 
!7'इसलिए, तुम्हें दग्ध गाय की राख का उपयोग उस 





की। उन्होंने कहा, “क्या ही अच्छा होता हम अपने 
भाइयों की तरह यहोवा के सामने मर गए होते। *तुम 
यहोवा के लोगों को इस मरुभूमि में क्यों लाए? क्या 








व्यक्ति को पुन: शुद्ध करने के लिए करना चाहिए। स्वच्छ 
पानी* घड़े में रखी हुई राख पर डालो। *शुद्ध व्यक्ति को 


तुम चाहते हो कि हम और हमारे जानवर यहाँ मर 
जाए? तुम हम लोगों को मित्र से क्‍यों लाए? “तुम हम 








एक जूफा की शाखा लेनी चाहिए और इसे पानी में डुबाना 
चाहिए। तब उसे तम्बू, बर्तनों तथा डेरे में जो व्यक्ति हें 
उन पर यह जल छिड़कना चाहिए तुम्हें यह उन सभी 
व्यक्तियों के साथ करना चाहिए जो शव को छुएंगे। तुम्हें 
यह उस के साथ भी करना चाहिए जो युद्ध में मरे व्यक्ति 
के शब को छूता है या उस किसी के साथ भी जो किसी 
मरे व्यक्ति की हड्डियों या कब्र को छूता है। 

!*'तब कोई शुद्ध व्यक्ति इस जल को अशुद्ध व्यक्ति 
पर तीसरे दिन और फिर सातवें दिन छिड़के। सातवें दिन 














लोगों को इस बुरे स्थान पर क्यों लाए? यहाँ कोई 
अन्न नहीं है, कोई अंजीर, अंगूर या अनार नहीं हे 
और यहाँ पीने के लिये पानी नहीं है।” “इसलिए मूसा 
और हारून ने लोगों को छोड़ा और वे मिलापवाले 
तम्बू के द्वार पर पहुँचे। उन्होंने दण्डवत्‌ (प्रणाम) किया 
और उन पर यहोवा का तेज प्रकाशित हुआ। 
यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, “अपने 
भाई हारून और लोगों की भीड़ को साथ लो और 
उस चट्टान तक जाओ। अपनी छड़ी को भी लो। 














बह व्यक्ति शुद्ध हो जाता है। उसे अपने कपड़ों को पानी 
में धोना चाहिए। वह सन्ध्या के समय पवित्र हो जाता हे। 

20“यदि कोई व्यक्ति अशुद्ध हो जाता है और शुद्ध 
नहीं होता तो उसे इञ्राएल के लोगों से अलग कर देना 
चाहिए। उस व्यक्ति पर निशेष पानी नहीं छिड़का गया। 








लोगों के सामने चट्टान से बातें करो। तब चट्टान से 
पानी बहेगा और तुम बह पानी अपने लोगों और 
जानवरों को दे सकते हो।” 

१छड़ी यहोवा के सामने पवित्र तम्बू में थी। मूसा ने 
यहोवा के कहने के अनुसार छड़ी ली। !१तब उसने 











वह शुद्ध नहीं हुआ। तो बह पवित्र तम्बू को अशुद्ध 


तथा हारून ने लोगों को चट्टान के सामने इकट्ठा 





कर सकता है। यह नियम तुम्हारे लिए सदा के 
लिए होगा। जो व्यक्ति इस विशेष जल को छिड़कता 





होने को कहा। तब मूसा ने कहा, “तुम लोग सदा 
शिकायत करते हो। अब मेरी बात सुनो। हम इस 





है, उसे भी अपने कपड़े अवश्य धो लेने चाहिए। कोई 
व्यक्ति जो इस विशेष जल को छुएगा, वह सन्ध्या तक 





चट्टान से पानी बहायेंगे।” "मूसा ने अपनी भुजा उठाई 
और दो बार चट्टान पर चोट की। चट्टान से पानी 








अशुद्ध रहेगा। 2 यदि कोई अशुद्ध व्यक्ति किसी अन्य 
को छाए, तो वह व्यक्ति भी अशुद्ध हो जाएगा। वह 
व्यक्ति सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।” 








स्वच्छ पानी 
संभवत: ताजा बहता पानी हे। 


शाब्दिक, “जीवन-जल” इसका अर्थ 


बहने लगा और लोगों तथा जानवरों ने पानी पिया। 
!2किन्तु यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, “इम्राएल 
के सभी लोग चारों ओर इकट्ठे थे। किन्तु तुमने मुझको 
सम्मान नहीं दिया। तुमने लोगों को नहीं दिखाया कि पानी 
निकालने की शक्ति मुझसे तुममें आई। तुमने लोगों को यह 
नहीं बताया कि तुमने मुझ पर विश्वास किया। में उन 











गिनती 20:3-2:3 


० ४4+> 


लोगों को वह देश दूँगा मैंने जिसे देने का वचन दिया है। 
लेकिन तुम उस देश में उनको पहुँचाने वाले नहीं रहोगे।” 
।3इस स्थान को मरीबा* का पानी कहा जाता था। 
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तब एदोम के राजा ने एक विशाल और शक्तिशाली 
सेना इकट्ठी की और इम्राएल के लोगों से लड़ने के 
लिए निकल पड़ा। 2एदोम के राजा ने इग्राएल के 





यही वह स्थान था जहाँ इस्राएल के लोगों ने यहोवा के 
साथ बहस की और यह वह स्थान था जहाँ यहोवा ने 
यह दिखाया कि वह पवित्र था। 





एदोम ने इञ्नाएल को पार नहीं होने दिया 


लोगों को अपने देश से यात्रा करने से मना कर दिया 
और इग्राएल के लोग मुड़े और दूसरे रास्ते से चल पड़े। 


हारून मर जाता है 
22इस्राएल के सभी लोगों ने कादेश से होर पर्वत तक 





!4जब मूसा कादेश में था, उसने कुछ व्यक्तियों को 
एदोम के राजा के पास एक संदेश के साथ भेजा। 
सन्देश यह थाः “तुम्हारे भाई इग्राएल के लोग तुमसे 


यात्रा की। 23होर पर्वत एदोम की सीमा पर था। यहोवा 
ने मूसा और हारून से कहा, *हारून को अपने पूर्वजों 
के साथ जाना होगा। यह उस प्रदेश में नहीं जाएगा जिसे 








यह कहते हैं: तुम जानते हो कि हम लोगों ने कितनी 
कठिनाइयाँ सही हैं। !अनेक वर्ष पहले हमारे पूर्वज 


देने के लिए मैंने इञ्राएल के लोगों को वचन दिया हे। 
w क्योंकि 
मूसा, में तुमसे यह कहता हूँ क्‍योंकि तुमने और हारून 


० 8० 





मिम्र चले गये थे और हम लोग वहाँ अनेक वर्ष रहे। 
मिम्र के लोग हम लोगों के प्रति क्रूर थे। '*किन्तु हम 





ने मरीबा के पानी के विषय में मेरे दिये आदेश का पूरी 
तरह पालन नहीं किया। “हारून और उसके पुत्र 





लोगों ने यहोवा से सहायता के लिए प्रार्थना की।” 


एलीआज़ार को होर पर्वत पर लाओ। 2*हारून के विशेष 





यहोवा ने हम लोगों की प्रार्थना सुनी और उन्होंने हम 
लोगों की सहायता के लिए एक दूत भेजा। यहोवा हम 
लोगों को मिम्र से बाहर लाया है। 
nn “ DN जहाँ ० 
अब हम लोग यहाँ कादेश में हैं जहाँ से तुम्हारा 
i आरम्भ \ IT 02 न 

प्रदेश आरम्भ होता है। “कृपया अपने देश से हम 
लोगों को यात्रा करने दें। हम लोग किसी खेत या 








वस्त्रों को उससे लो और उन स्त्रों को उसके पुत्र 
एलीआज़ार को पहनाओ। हारून वहाँ पर्वत पर मरेगा 
और वह अपने पूर्वजों के साथ हो जाएगा।” 
27 पमसा _ _ _ 
रसा ने यहोवा के आदेश का पालन किया। मूसा, 
हारून और एलीआज़ार होर पर्वत पर गए। इम्राएल के 
सभी लोगों ने उन्हें जाते देखा। 2*मूसा ने हारून के वस्त्र 








+ _ कक नहीं tad ~ 
अंगूर के बाग से यात्रा नहीं करेंगे। हम लोग तुम्हारे 

किसी कुएँ से पानी नहीं पीएंगे। हम लोग केबल राजपथ 
i न राजपथ 

से यात्रा करेंगे। हम राजपथ को छोड़कर दायें या बायें 


2 थे थ 





उतार लिए और उन वस्त्रों को हारून के पुत्र एलीआज़ार 
को पहनाया। तब हारून पर्वत की चोटी पर मर गया। 
मूसा और एलीआज़ार पर्वत से उतर आए। तब इञ्राएल 








नहीं बढ़ेंगे। हम लोग तब तक राजपथ पर ही ठहरेंगे 
जब तक तुम्हारे देश को पार नहीं कर जाते।” 

।$क्रिन्तु एदोम के राजा ने उत्तर दिया, “तुम हमारे 
देश से होकर यात्रा नहीं कर सकते। यदि तुम हमारे 
देश से होकर यात्रा करने का प्रयत्न करते हो तो हम 
लोग आएंगे और तुमसे तलवारों से लड़ेंगे।” 

।१इञ्राएल के लोगों ने उत्तर दिया, “हम लोग मुख्य 
सड़क से यात्रा करेंगे। यदि हमारे जानवर तुम्हारा कुछ 
पानी पीएंगे, तो हम लोग उसके मूल्य का भुगतान करेंगे। 
हम लोग तुम्हारे देश से केबल चलकर पार जाना चाहते 
हैं। हम लोग इसे अपने लिए लेना नहीं चाहते।” 


|] 
न 




















के सभी लोगों ने जाना कि हारून मर गया। इसलिए 
इमस्राएल के हर व्यक्ति ने तीस दिन तक शोक मनाया। 


कनानियों से युद्ध 

अराद का कनानी राजा नेगेव मरुभूमि में 
2 रहता था। उस ने सुना कि इम्राएल के लोग 
अथारीम को जाने वाली सड़क से आ रहे हैं। इसलिए 
राजा बाहर निकला और उसने इम्राएल के लोगों पर 
आक्रमण कर दिया। उसने उनमें से कुछ को पकड़ लिया 
और उन्हें बन्दी बनाया। ?तब इस्राएल के लोगों ने यहोवा 
को यह वचन दिया: “हे यहोवा, इन लोगों को पराजित 














२१किन्तु एदोम ने फिर उत्तर दिया, “हम अपने देश 
_ se जाने i नहीं hn 
से होकर तुम्हें जाने नहीं देंगे। 








मरीबा इस नाम का अर्थ हे बहस या विद्रोह। 


करने में हमारी मदद करो। उन्हें हमारे अधीन कर दो। 
यदि तू ऐसा करेगा, तो हम लोग उनके नगरों को पूरी 
तरह नष्ट कर देंगे।” यहोवा ने इम्राएल के लोगों की 





I95 


गिनती 2।:4-22 





प्रार्थना सुनी और यहोवा ने इञ्राएल के लोगों से कनानी 


डाला। यह मोआब के पूर्व में मरुभूमि में था। ' तब लोगों 





लोगों को हरवा दिया। इस्राएल के लोगों ने कनानी 
लोगों तथा उनके नगरों को पूरी तरह नष्ट कर दिया। 
इसलिए उस स्थान का नाम होर्मा* पड़ा। 





'काँसे* का साँप 

4इस्राएल के लोगों ने होर पर्वत को छोड़ा और लाल 
सागर के किनारे-किनारे चले। उन्होंने ऐसा इसलिए 
'किया जिससे बे एदोम कहे जाने वाले स्थान के चारों 











ने उस स्थान को छोड़ा और जेरेद की यात्रा की। उन्होंने 
वहाँ डेरा डाला। >तब लोगों ने अर्नोन घाटी की यात्रा 
की। उन्होंने उस क्षेत्र के समीप डेरा डाला। यह एमोरियों 
के प्रदेश के पास मरुभूमि में था। अर्नोन घाटी मोआब 
और एमोरी लोगों के बीच की सीमा है। /+यही कारण है 
कि यहोवा के युद्धों की पुस्तक में निम्न विवरण प्राप्त हे: 
“ और सूपा में वाहेब, अर्नोन की घाटी !५और 
आर की बस्ती तक पहुँचाने वाली घाटी के किनारे 

















ओर जा सकें। किन्तु लोगों को धीरज नहीं था। जिस 
समय वे चल रहे थे उसी समय उन्होंने लम्बी यात्रा के 
विरुद्ध शिकायत करनी आरम्भ की। लोगों ने परमेश्वर 
और मूसा के विरुद्ध बातें की। लोगों ने कहा, “तुम हमें 
मिन्न से बाहर क्यों लाए हो? हम लोग यहाँ मरुभूमि में 
मर जाएंगे! यहाँ रोटी नहीं मिलती! यहाँ पानी नहीं हे 
और हम लोग इस खराब भोजन से घृणा करते हैं।” 
“इसलिए यहोवा ने लोगों के बीच जहरीले साँप भेजे। 
साँपों ने उन लोगों को डसा और बहुत से लोग मर 
गए। लोग मूसा के पास आए और उससे कहा, “हम 
जानते हैं कि जब हमने यहोवा और तुम्हारे विरुद्ध 
शिकायत की तो हमने पाप किया। यहोवा से प्रार्थना 











की पहाड़ियाँ। ये स्थान मोआब की सीमा पर हैं।” 
।४डप्ाएल के लोगों ने उस स्थान को छोड़ा और 
उन्होंने बैर की यात्रा की। इस स्थान पर एक कुँआ 
था। यहोवा ने मूसा से कहा, “यहाँ सभी लोगों को 
इकट्ठा करो और मैं उन्हें पानी दूँगा।” !7तब इञ्जाएल 
के लोगों ने यह गीत गाया: 
“कुएँ! पानी से उमड़ बहो! 
इसका गीत गाओ! 
! महापुरुषों ने इस कुएँ को खोदा। 
महान नेताओं ने इस कुएँ को खोदा। 
अपनी छड़ों और डण्डों से इसे खोदा। 
यह मरुभूमि में एक भेंट* है।” 











करो। उनसे कहो कि इन साँपों को दूर करे।” इसलिए 
मूसा ने लोगों के लिए प्रार्थना की। 





लोग “मत्ताना” नाम के कुएँ पर थे। *तब लोगों ने 
मत्ताना से नहलीएल की यात्रा की। तब उन्होंने 








#यहोवा ने मूसा से कहा, “एक कॉँसे का साँप बनाओ 


-नहलीएल से बामोत की यात्रा की। 2"लोगों ने बामोत 





और उसे एक ऊँचे डंडे पर रखो। यदि किसी व्यक्ति को 


घारी की यात्रा की। इस स्थान पर पिसगा पर्वत की 





साँप काटे, तो उस व्यक्ति को डंडे के ऊपर काँसे के 
साँप को देखना चाहिए। तब वह व्यक्ति मरेगा नहीं।” 
१इसलिए मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी और एक काँसे 
का साँप बनाया तथा उसे एक डंडे के ऊपर रखा। तब 
जब किसी व्यक्ति को साँप कारता था तो वह डंडे के 
ऊपर के साँप को देखता था और जीवित रहता था। 














होर पर्वत से मोआब घाटी को 


।0इञ्राएल के लोग यात्रा करते रहे। उन्होंने ओबोत 





चोटी मरुभूमि के ऊपर दिखाई पड़ती है। 


सीहोन और ओग 

2इस्राएल के लोगों ने कुछ व्यक्तियों को एमोरी 
लोगों के राजा सीहोन के पास भेजा। इन लोगों ने 
राजा से कहा, 22“ अपने देश से होकर हमें यात्रा करने 
दो। हम लोग किसी खेत या अंगूर के बाग से होकर 
नहीं जाएंगे। हम तुम्हारे किसी कुएँ से पानी नहीं पीएंगे। 
हम लोग केवल राजपथ से यात्रा करेंगे। हम लोग तब 











नामक स्थान पर डेरा डाला। “तब लोगों ने ओबोत 





तक उस सड़क पर ही ठहरेंगे जब तक हम लोग 





से ईय्ये अबीराम तक की यात्रा की और वहाँ डेरा 








होर्मा इस नाम का अर्थ “खण्डहर” या “परमेश्वर को दी 
जाने ha CS कह la Wha be. 

जाने वाली सम्पूणं भेट होता हे। देखें लेव्य. 27:28, 29. 
काँसा हिब्रू में इसे 'तांबा' भी कहा जाता हैं। 





तुम्हारे देश से होकर यात्रा पूरी नहीं कर लेते।” 








मरुभूमि में एक भेंट हिब्रू में यह उस नाम की तरह है 
जिसका अर्थ “मत्ताना” होता है। 
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२अकिन्तु राजा सीहोन इञ्जाएल के लोगों को अपने 
देश से होकर यात्रा करने की अनुमति नहीं दी। 
राजा ने अपनी सेना इकट्ठी की और मरुभूमि की 
ओर चल पड़ा। वह इञ्राएल के लोगों के विरुद्ध 








उसके चारों ओर के छोटे नगर पर भी अधिकार 

जमाया। इम्नाएल के लोगों ने उस स्थान पर रहने वाले 

एमोरियों को वह स्थान छोड़ने को विवश किया। 
33तब इञ्राएल के लोगों ने बाशान की ओर जाने 











आक्रमण कर रहा था। यहस नाम के एक स्थान पर 
राजा की सेना ने इञ्राएल के लोगों के साथ युद्ध किया। 

24किन्तु इग्नाएल के लोगों ने राजा को मार डाला। तब 
उन्होंने अर्नोन घाटी से लेकर यब्बोक क्षेत्र तक के उसके 
प्रदेश पर अधिकार कर लिया। इम्नाएल के लोगों ने 
अम्मोनी लोगों की सीमा तक के प्रदेश पर अधिकार 
किया। उन्होंने और अधिक क्षेत्रपर अधिकार नहीं जमाया 
क्योंकि बह सीमा अम्मोनी लोगों द्वारा दूढता से सुरक्षित 














वाली सड़क पर यात्रा को। बाशान के राजा ओग ने 
अपनी सेना ली और इम्राएल के लोगों का सामना करने 
निकला। वह एद्रेई नाम के क्षेत्र में उनके विरुद्ध लड़ा। 

अ4किन्तु यहोवा ने मूसा से कहा, “उस राजा से मत 
डरो। में तुम्हें उसको हराने दूँगा। तुम उसकी पूरी सेना 
और प्रदेश को प्राप्त करोगे। तुम उसके साथ वही करो 
जो तुमने एमोरी लोगों के राजा सीहोन के साथ किया।” 

35अत: इञ्राएल के लोगों ने ओग और उसकी सेना 

















थी। किन्तु इग्राएल ने अम्मोनी लोगों के सभी नगरों पर 
कब्जा कर लिया। उन्होंने हेशबोन नगर तक को और 
उसके चारों ओर के छोटे नगरों को भी हराया। #हेशबोन 
वह नगर था जिसमें राजा सीहोन रहता था। इसके पहले 
सीहोन ने मोआब के राजा को हराया था और सीहोन ने 
अर्नोन घाटी तक के सारे प्रदेश पर अधिकार कर लिया 
था। ”यही कारण है कि गायक यह गीत गाते हैं: 








को हराया। उन्होंने उसे, उसके पुत्रों और उसकी 
सारी सेना को हराया। तब इम्नाएल के लोगों ने उसके 
पूरे देश पर अधिकार कर लिया। 





'बिलाम और मोआब का राजा 
) 2 तब इझ्राएल के लोगों ने मोआब के मैदान की 
यात्रा की। उन्होंने यरीहो के उसपार यरदन 











“आओ हेशबोन को, इसे फिर से बसाना हे। 


नदी के निकट डेरा डाला। 2 सिप्पोर के पुत्र बालाक 





सीहोन के नगर को फिर से बनने दो। 
2 हेशबोन में आग लग गई थी। 
वह आग सीहोन के नगर में लगी थी। 
आग ने आर (मोआब) को नष्ट किया इसने 
ऊपरी अर्नोन की पहाड़ियों को जलाया। 
२9 ऐ मोआब! यह तुम्हारे लिए बुरा हे, 
कमोश* के लोग नष्ट कर दिए गए हैं। 
उसके पुत्र भाग खड़े हुए। 
उसको पुत्रियाँ बन्दी बनीं- 
एमोरी लोगों के राजा सीहोन द्वारा। 
3 किन्तु हमने उन एमोरियों को हराया, 
हमने उनके हेशबोन से दीबोन तक नगरों को 
मिटाया मेदबा के निकट नशिम से नोपह तक।” 
इसलिए इस्राएल के लोगों ने एमोरियों के देश में 
अपना डेरा लगाया। 
मूसा ने गुप्तचरों को याजेर नगर पर निगरानी 














ने एमोरी लोगों के साथ इस्राएल के लोगों ने जो कुछ 
किया था, उसे देखा था और मोआब बहुत अधिक 
भयभीत था क्योंकि वहाँ इम्राएल के बहुत लोग थे। 
मोआब इझ्राएल के लोगों से बहुत आतंकित था। 

“मोआब के नेताओं ने मिद्यान के अग्रजों से कहा, 
“लोगों का यह विशाल समूह हमारे चारों ओर की 
सभी चीज़ों को बैसे ही नष्ट कर देगा जैसे कोई गाय 
मैदान की घास चर जाती हे।” 

इस समय सिप्पोर का पुत्र बालाक मोआब का राजा 
था। “उसने कुछ व्यक्तियों को बोर के पुत्र बिलाम को 
बुलाने के लिए भेजा। बिलाम नदी के निकट पतोर नाम 
के क्षेत्र में था। बालाक ने कहा, “लोगों का एक नया राष्ट्र 
मिम्न से आया है। वे इतने अधिक हैं कि पूरे प्रदेश में फेल 
सकते हैं। उन्होंने ठीक हमारे पास डेरा डाला है। “आओ 
और इन लोगों के साथ निपटने में मेरी सहायता करो। बे 
मेरी शक्ति से बहुत अधिक शक्तिशाली हैं। संभव है कि 


























भेजा __ ~~ 
क लिए भेजा। मूसा क एंसा करन क॑ बाद, इज़्ाएल 


£ < Dy = ~ छोडने 
तब इनको में हरा सकूँ। तब में उन्हें अपना देश छोड़ 





के लोगों ने उस नगर पर अधिकार कर लिया। उन्होंने 





कमोश मोआबी लोगों का देवता। 


को विवश कर सकता हूँ। में जानता हूँ कि तुम बड़ी 
शक्ति रखते हो। यदि तुम किसी व्यक्ति को आशीर्वाद 
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देते हो तो उसका भला हो जाता है। यदि तुम किसी 
व्यक्ति के विरुद्ध कहते हो तो उसका बुरा हो जाता 





गिनती 22:7-27 





!8किन्तु बिलाम ने उन लोगों को उत्तर दिया। उसने 
4 “मुझे £९ he he 
कहा, “मुझे यहोवा मेरे परमेश्वर की आज्ञा माननी 








है। इसलिए आओ और इन लोगों के विरुद्ध कुछ 
कहो।” 


चाहिए। में उसके आदेश के विरुद्ध कुछ नहीं कर सकता। 
में बड़ा-छोटा कुछ भी तब तक नहीं कर सकता जब 








7मोआब और मिद्यान के अग्रज चले। बे बिलाम से 


तक यहोवा नहीं कहता कि में उसे कर सकता हूँ। यदि 





बातचीत करने गए। वे उसकी सेवाओं के लिए धन 
देने को ले गए। तब उन्होंने, बालाक ने जो कुछ कहा 
था, उससे कहा। 

४बिलाम ने उनसे कहा, “यहाँ रात में रुको। में 
यहोवा से बातें करूँगा और जो उत्तर, वह मुझे देगा, 
वह तुमसे कहूँगा।” इसलिए उस रात मोआबी लोगों 
के नेता उसके साथ ठहरे। 

परमेश्वर ta i और Ss पछा 

परमेश्वर बिलाम के पास आया और उसने पूछा, 

“तुम्हारे साथ ये कौन लोग हैं?” 

।0बिलाम ने परमेश्वर से कहा.“मोआब के राजा सिप्पोर 
र _ बिल कप ७ भेजा 
के पुत्र बालाक ने उन्हें मुझको एक सन्देश देने को भेजा 
\ सन्देश पु \ लोगों किस 
है। !सन्देश यह है: लोगों का एक नया राष्ट मिञ्ज से आया 
है। वे इतने अधिक हें कि सारे देश में फेल सकते हैं। 











राजा बालाक अपने सोने-चाँदी भरे सुन्दर घर को दे तो 
भी में अपने परमेश्वर यहोवा के आदेश के विरुद्ध कुछ 
नहीं करूँगा। !?किन्तु तुम भी उन दूसरे लोगों की तरह 
आज ० ५ है ~ जान 
आज की रात यहाँ ठहर सकते हो और रात में में जान 
जाऊँगा कि यहोवा मुझसे क्या कहलवाना चाहता है।” 
20उस रात परमेश्वर बिलाम के पास आया। परमेश्वर 
ये 2० _ _ जाने NS ~ 
ने कहा, “ये लोग अपने साथ ले जाने के लिए कहने को 
फिर आ गए हैं। इसलिए तुम उनके साथ जा सकते हो। 
किन्तु केवल वही करो जो मैं तुमसे करने को कहूँ।” 

















'बिलाम और उसका गधा 
2 अगली सुबह, बिलाम उठा और अपने गधे पर 
काठी रखी। तब वह मोआबी नेताओं के साथ गया। 





इसलिए आओ और इन लोगों के विरुद्ध कुछ कहो। तब 
सम्भव है कि उनसे लड़ने में में समर्थ हो सकूँ और अपने 
देश को छोड़ने के लिए उन्हें विवश कर सर्कँ।” 


72किन्तु परमेश्वर ने बिलाम से कहा, “उनके साथ 








2 बिलाम अपने गधे पर सवार था। उसके सेवकों में से 
दो उसके साथ थे। जब बिलाम यात्रा कर रहा था, 
परमेश्वर उस पर क्रोधित हो गया। इसलिए यहोवा का 
दूत बिलाम के सामने सड़क पर खड़ा हो गया। दूत 





मत जाओ। तुम्हें उन लोगों के विरुद्ध कुछ नहीं कहना 
~ _ Ns 
चाहिए। उन्हें यहोवा से बरदान प्राप्त है। 





बिलाम को रोकने जा रहा था।* 25 बिलाम के गधे ने 
यहोवा के दूत को सड़क पर खड़ा देखा। दूत के हाथ में 





।3दूसरे दिन सवेरे बिलाम उठा और बालाक के 
नेताओं से कहा, “अपने देश को लौट जाओ। यहोवा 

es i जाने _ नहीं a का 
मुझे तुम्हारे साथ जाने नहीं देगा। 

।4इसलिए मोआबी नेता बालाक के पास लौटे और 
उससे उन्होंने ये बातें कहीं। उन्होंने कहा, “बिलाम ने 
हम लोगों के साथ आने से इन्कार कर दिया।” 














एक तलवार थी। इसलिए गधा सड़क से मुड़ा और खेत 
में चला गया। बिलाम दूत को नहीं देख सकता था। 
इसलिए वह गधे पर बहुत क्रोधित हुआ। उसने गधे को 
मारा और उसे सड़क पर लौटने को विवश किया। 
2बाद में, यहोवा का दूत ऐसी जगह पर खड़ा हुआ 
जहाँ सड़क सँकरी हो गई थी। यह दो अंगूर के बागों के 














॥5इसलिए बालाक ने दूसरे नेताओं को बिलाम के 


बीच का स्थान था। वहाँ सड़क के दोनों ओर दीवारें थीं। 





पास भेजा। इस बार उसने पहली बार की अपेक्षा बहुत 
अधिक आदमी भेजे और ये नेता पहली बार के नेताओं 
की अपेक्षा अधिक महत्वपूर्ण थे। “वे बिलाम के पास 
गए और उन्होंने उससे कहा, “सिप्पोर का पुत्र बालाक 
तुमसे कहता है: कृपया अपने को यहाँ आने से किसी 





“आधे ने यहोवा के दूत को फिर देखा। इसलिए गधा एक 
दीवार सेसटकर निकला। इससे बिलाम का पैर दीवार से 
छिल गया। इसलिए बिलाम ने अपने गधे को फिर मारा। 

2४इसके बाद, यहोवा का दूत दूसरे स्थान पर खड़ा 
हुआ। यह दूसरी जगह थी जहाँ सड़क सँकरी हो गई थी। 








को रोकने न दें। ''जो में तुमसे माँगता हूँ यदि तुम बह 
करोगेतो मेंतुम्हें बहुत अधिक भुगतान करूँगा। आओ 
और इन लोगों के विरुद्ध मेरे लिए कुछ कहो।” 





वहाँ कोई ऐसी जगह नहीं थी जहाँ गधा मुड़ सके। गधा 
दायें या बायें नहीं मुड़ सकता था। “गधे ने यहोवा के दूत 








रोकने ... रहा था शाब्दिक “उसका विरोध करने।” 


गिनती 22:28-23:7 





को देखा इसलिए गधा बिलाम को अपनी पीठ पर 
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यह भी बताया था कि यह अत्यन्त महत्वपूर्ण है। तुम 





लिए हुए जमीन पर बैठ गया। बिलाम गधे पर बहुत 
क्रोधित था। इसलिए उसने उसे अपने डंडे से पीटा। 
2४तब यहोवा ने गधे को बोलने वाला बनाया। गधे ने 


Dn 








हमारे पास क्यों नहीं आए? क्या यह सच है कि तुम 
मुझसे कोई भी पुरस्कार या भुगतान नहीं पाना चाहते?” 


भ्में hs 


किन्तु बिलाम ने उत्तर दिया, “में अब तुम्हारे पास 








बिलाम से कहा, “तुम मुझ पर क्यों क्रोधित हो? मैंने 
तुम्हारे साथ क्या किया है? तुमने मुझे तीन बार मारा है!” 
2»बिलाम ने गधे को उत्तर दिया, “तुमने दूसरों की 
-नजर ~ _ हद \ आप ~ 
नजर में मुझे मूर्ख बनाया है यदि मेरे हाथ में तलवार 
होती तो में अभी तुम्हें मार डालता।” 
3१किन्तु गधे ने बिलाम से कहा, “में तुम्हारा अपना 
गधा हूँ जिस पर तुम अनेक वर्ष से सवार हुए हो और तुम 
जानते हो कि मैंने ऐसा इसके पहले कभी नहीं किया है।” 
“यह Ns ia 
यह सही है।” बिलाम ने कहा। 
3।तब यहोवा ने बिलाम को सड़क पर खड़े दूत को 
देखने दिया। बिलाम ने दूत और उसकी तलवार को 
Ea os है 
देखा। तब बिलाम ने झुक कर प्रणाम किया। 
>>यहोवा के दूत ने बिलाम से पूछा, “तुमने अपने 
गधे को तीन बार क्यों मारा? तुम्हें मुझ पर क्रोध से 














आया हैँ।” लेकिन मैं, जो तुमने करने को कहा था उनमें 
४: ले -कछ CNN ~ _ 
से, शायद कुछ भी न कर सकैँ। में केवल वही बातें तुमसे 
w जो _ a ~ Ns 

कह सकता हूँ जो परमेश्वर मुझसे कहने को कहता है। 

तब बिलाम बालाक के साथ किर्यथूसोत गया। 
40बालाक ने कुछ मवेशी तथा कुछ भेड़ें उसकी भेंट 
के रूप मे मारीं। उसने कुछ माँस बिलाम तथा कुछ 
उसके साथ के नेताओं को दिया। 

4 अगली सुबह बालाक को बमोथ बाल नगर को 
ले गया। उस नगर से वे इस्राएली लोगों के कुछ डेरों 
को देख सकते थे। 




















बिलाम की पहली भविष्यवाणी 
2 3 'बिलाम ने कहा, “यहाँ सात बेदियाँ बनाओ 
और मेरे लिए सात बेल और सात मेढे तैयार 





पागल होना चाहिए। में तुमको रोकने के लिए यहाँ 


-करो।” बालाक ने वह सब किया जो बिलाम ने कहा। 





आया हूँ। तुम्हें कुछ अधिक सावधान रहना चाहिए।* 
3आधे ने मुझे देखा और बह तीन बार मुझसे मुड़ा। 
यदि गधा मुड़ा न होता तो मैंने तुमको मार डाला होता। 
किन्तु मुझे तुम्हारे गधे को नहीं मारना था।” 
34तन ~ _ _ 4 “मैने i 
तब बिलाम ने यहोवा के दूत से कहा, “मैंने पाप 











तब बिलाम ने हर एक वेदी पर एक बैल और एक 
a ०. भ 
मेढे को मारा। 

अतब बिलाम ने बालाक से कहा, “इस बेदी के 
समीप ठहरो। में दूसरी जगह जाऊँगा। तब कदाचित 
यहोवा मेरे पास आएगा और बताएगा कि में क्या 








किया है। में यह नहीं जानता था कि तुम सड़क पर 
खड़े हो। यदि में बुरा कर रहा हूँ तो में घर लौट जाऊँगा!” 





कहूँ।” तब बिलाम एक अधिक ऊँचे स्थान पर गया। 
“परमेश्वर उस स्थान पर बिलाम के पास आया और 











3ऽयहोवा के दूत ने बिलाम से कहा, “नहीं, तुम इन 





'बिलाम ने कहा, “मैंने सात वेदियाँ तैयार की हें और मैंने 





लोगों के साथ जा सकते हो। किन्तु सावधान रहो। वही 

बातें कहो जो में तुमसे कहने के लिए कहुँगा।” इसलिए 
आ _ ञं < 

बिलाम बालाक द्वारा भेजे गए नेताओं के साथ गया। 

3 बालाक ने सुना कि बिलाम आ रहा है। इसलिए 

बालाक उससे मिलने के लिए अर्नोन सीमा पर मोआबी 

नगर को गया। यह उसके देश की छोर थी। 3'जब 








हर एक वेदी पर एक बैल और एक मेढे को मारा हे।” 
5तब यहोवा ने बिलाम को वह बताया जो उसे कहना 

चाहिए। तब यहोवा ने कहा, “बालाक के पास जाओ और 

इन बातों को कहो जो मैंने कहने के लिए बताई हैं।” 
“इसलिए बिलाम बालाक के पास लौटा। बालाक 


तब तक वेदी के पास खड़ा था और मोआब के सभी 




















बालाक ने बिलाम को देखा तो उसने बिलाम से कहा, 


“जैने he 


मैंने इसके पहले तुमसे आने के लिए कहा था और 








सावधान रहना चाहिये शाब्दिक “जैसे कि मेरे सामने से 

® ss “क्योंकि : नहीं _ 
मार्ग हट गया है” या “क्योंकि तुम उचित नहीं कर रहे 
हो...” यहाँ हिब्रू पाठ समझना कठिन है। 








नेता उसके साथ खड़े थे। 'तब बिलाम ने ये बातें कहीं: 
मोआब के राजा बालाक ने मुझे आराम से 
h Ns 'पहाडों ha 
बुलाया पूर्व के पहाड़ों से। 
बालाक ने मुझसे कहा- 
“आओ और मेरे लिए याकूब के विरुद्ध कहो, 
आओ और इप्राएल के लोगों के विरुद्ध कहो।” 
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8 परमेश्वर उन लोगों के विरुद्ध नहीं हे, 
अत: में भी उनके विरुद्ध नहीं कह सकता। 
यहोवा ने उनका बुरा होने के लिए नहीं कहा है। 
Dy \ -नहीं 
अत: में भी बेसा नहीं कर सकता। 
१ में उन लोगों को पर्वत से देखता हैँ। 
में ऐसे लोगों को देखता हूँ जो अकेले रहते हैं। 
वे लोग किसी अन्य राष्ट्र के अंग नहीं हैं। 
!0 याकूब के लोग बालू के कण से भी अधिक हैं। 
इग्राएल के लोगों की चौथाई को भी 
कोई गिन नहीं सकता। 
23. Es 
मुझे एक अच्छे मनुष्य की तरह 
मरने दो, मुझे उन लोगों की तरह ही मरने दो। 
Ir ~ Ee ५ "तमने < ia 
बालाक ने बिलाम से कहा, “तुमने हमारे लिए 
कया किया है? मैंने तुमको अपने शत्रुओं के विरुद्ध 
कुछ कहने को बुलाया था। किन्तु तुमने उन्हीं को 
आशीरवीद ss 
आशीवीद दिया है। 

72किन्तु बिलाम ने उत्तर दिया, “मुझे बही करना 
चाहिए जो यहोवा मुझे करने को कहता हे।” 

3तब _ _ « “इसलिए कर 

तब बालाक ने उससे कहा, “इसलिए मेरे साथ 
दूसरे स्थान पर आओ। उस स्थान पर तुम लोगों को 
भी देख सकते हो। किन्तु तुम उनके एक भाग को ही 
देख सकते हो, सभी को नहीं देख सकते और उस 
स्थान से तुम मेरे लिए उनके विरुद्ध कुछ कह सकते 
हो।” “इसलिए बालाक बिलाम को सोपीम के मैदान 
में ले गया। यह पिसगा पर्वत की चोटी पर था। बालाक 
ने उस स्थान पर सात वेदियाँ बनाई। तब बालाक ने 
हर एक वेदी पर बलि के रूप में एक बैल और एक 
मेढा मारा। 

!5ड्सलिए बिलाम ने बालाक से कहा, “इस वेदी के 

_ hy रः _ _ मिलने 
पास खड़े रहो। में उस स्थान पर परमेश्वर से मिलने 
जाऊँगा।” 

।6इसलिए यहोवा बिलाम के पास आया और उसने 
'बिलाम को बताया कि वह कया कहे। तब यहोवा ने 
'बिलाम को बालाक के पास लौटने और उन बातों 
को कहने को कहा। “इसलिए बिलाम बालाक के 
पास गया। बालाक तब तक बेदी के पास खड़ा था। 
मोआब के नेता उसके साथ थे। बालाक ने उसे 









































गिनती 23:8-25 
बिलाम की दूसरी भविष्यवाणी 


!8तब बिलाम ने ये बातें कहीं: 
“बालाक! खड़े हो और मेरी बात सुनों। 
सिप्पोर के पुत्र बालाक! मेरी बात सुनो। 
! परमेश्वर मनुष्य नहीं है, वह झूठ नहीं बोलेगा; 
परमेश्वर मनुष्य पुत्र नहीं, 
उसके निर्णय बदलेंगे नहीं। 
यदि यहोवा कहता है कि वह कुछ करेगा- 
तो वह अवश्य उसे करेगा। 
यदि यहोवा वचन देता हे 
तो अपने वचन को अवश्य पूरा करेगा। 
20 यहोवा ने मुझे उन्हें आशीर्वाद देने का 
आदेश दिया। 
यहोवा ने उन्हें आशीर्वाद दिया हे, 
इसलिए मैं उसे बदल नहीं सकता। 
2 याकूब के लोगों में कोई दोष नहीं था। 
इम्राएल के लोगों में कोई पाप नहीं था। 
यहोवा उनका परमेश्वर है और वह 
उनके साथ हे। 
महाराजा (परमेश्वर) की वाणी उनके साथ है! 
2 परमेश्वर उन्हें मिस्र से बाहर लाया। 
इस्राएल के वे लोग जंगली 
साँड़ की तरह शक्तिशाली हैं। 
2 कोई जादुई शक्ति नहीं जो याकूब के 
लोगों को हरा सके। 
याकूब के बारे में और इग्राएल के लोगों के 
विषय में भी लोग यह कहेंगे। 
“परमेश्वर ने जो महान कार्य किये हैं 
उन पर ध्यान दो!” 
24 चे लोग सिंह की तरह शक्तिशाली होंगे। 
वे सिंह जैसे लड़ेंगे। 
और यह सिंह कभी विश्राम नहीं करेगा, 
जब तक वह शत्रु को खा नहीं डालता, 
और वह सिंह कभी बिश्राम नहीं करेगा 
जब तक वह उनका रक्त नहीं पीता 
जो उसके विरुद्ध हें।” 
“5तब बालाक ने बिलाम से कहा, “तुमने उन लोगों 




















_ _ _ पछा 4८ bo 
आते हुए देखा और उससे छा, 'यहोवा ने क्या 
कहा?” 


के लिए अच्छी चीज़ें होने की मांग नहीं की। किन्तु 
तुमने उनके लिए बुरी चीज़ें होने की भी माँग नहीं की।” 





गिनती 23:26-24:4 


“जैने he 


2४बिलाम ने उत्तर दिया, “मैंने पहले ही तुमसे कह 
दिया कि मैं केवल वही कहूँगा जो यहोवा मुझसे कहने 
के लिए कहता है।” 
27तब बालाक ने बिलाम से कहा, “इसलिए तुम 
मेरे साथ दूसरे स्थान पर चलो। सम्भव है कि परमेश्वर 
प्रसन्न हो जाये और तुम्हें उस स्थान से शाप देने दे।” 
28ड्सलिए बालाक बिलाम को पोर पर्वत की चोटी 
पर ले गया। यह पर्वत मरुभूमि के छोर पर स्थित है। 
2 बिलाम ने कहा, “यहाँ सात बेदियाँ बनाओ। तब 
सात साँड़ तथा सात मेढे वेदियों पर बलि के लिये 
तैयार करो।” 3*बालाक ने वही किया जो बिलाम ने 
-कहा। बालाक ने बलि के रूप में हर एक वेदी पर 
एक साँड़ तथा एक मेढा मारा। 

















बिलाम की तीसरी भविष्यबाणी 

|; 4 बिलाम को मालूम हुआ कि यहोवा इग्नाएल 
को आशीर्वाद देना चाहता है। इसलिए 

बिलाम ने किसी प्रकार के जादू मन्तर का उपयोग 

करके उसे बदलना नहीं चाहा। किन्तु बिलाम मुड़ा 

और उसने मरुभूमि की ओर देखा। शबिलाम ने 
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ये नदियों के किनारे उगे देवदार के 
सुन्दर पेड़ों की तरह हैं। 

7 तुम्हें पीने के लिए सदा पर्याप्त पानी मिलेगा। 
तुम्हें फसलें उगाने के लिये पर्याप्त पानी मिलेगा। 
तुम लोगों का राजा अगाग से महान होगा। 

तुम्हारा राज्य बहुत महान हो जाएगा। 

§ परमेश्वर उन लोगों को मिम्न से बाहर लाया। 
बे इतने शक्तिशाली हैं जितना कोई जंगली साँड़ । 
वे अपने सभी शत्रुओं को हरायेंगे। 

वे अपने शत्रुओं की हङ्डियाँ चूर करेंगे। 
और उनके बाण उनके शत्रु को मार डालेंगे 
वे उस सिंह की तरह हैं जो अपने शिकार 
पर टूट पड़ना चाहता हो। 
१ वे उस सिंह की तरह है जो सो रहा हो। 
कोई व्यक्ति इतना साहसी नहीं 
जो उसे जगा दे! 
'कोई व्यक्ति जो तुम्हें आशीवीद देगा, 
आशीष पाएगा, और कोई व्यक्ति जो 
तुम्हारे विरुद्ध बोलेगा विपत्ति में पड़ेगा।” 
।१तब बिलाम पर बालाक बहुत क्रोधित हुआ। 




















मरुभूमि के पार तक देखा और इञ्राएल के सभी 


_ _ “मैंने ~ ~ ~ _ 
बालाक ने बिलाम से कहा, तुम्ह आन और अपन 





लोगों को देख लिया। वे अपने अलग-अलग परिवार 

समूहों के क्षेत्र में डेरा डाले हुए थे। तब परमेश्वर ने 

बिलाम को प्रेरित किया। 3और बिलाम ने ये शब्द 
he 

कही: 


शत्रुओं के विरुद्ध कुछ कहने के लिए बुलाया। किन्तु 
तुमने उनको आशीवाद दिया है। तुमने उन्हें तीन बार 
आशीर्वाद दिया है। /अब विदा हो और घर जाओ। 


i 


मैंने कहा था कि में तुम्हें बहुत अधिक सम्पन्न 





“बोर का पुत्र बिलाम जो सब कुछ स्पष्ट देख 
सकता हे ये बातें कहता है। 
4 येशब्द कहे गए, क्योंकि में परमेश्वर की 
बात सुनता हूँ। 
में उन चीज़ों को देख सकता हूँ जिसे 


बनाऊँगा। किन्तु यहोवा ने तुम्हें पुरस्कार से बंचित 
कराया है।” 
72बिलाम ने बालाक से कहा, “तुमने आदमियों 
को मेरे पास भेजा। उन व्यक्तियों ने मुझसे आने के 
लिए Dn ia ।3'बालाक 
लिए कहा। किन्तु मैंने उनसे कहा, !*बालाक अपना 














सर्वशक्तिमान ~ Nw 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर चाहता है कि मे देखेँ। 
में जो कुछ स्पष्ट देख सकता हूँ वही 
नम्रता के साथ कहता हूँ। 


सोने-चाँदी से भरा घर मुझको दे सकता है। परन्तु में 
तब भी केवल बही बातें कह सकता हूँ जिसे कहने 
७. र _ = NN अच्छा SY . 
के लिए यहोवा आदेश देता हे। में अच्छा या बुरा स्वयं 








5 हम लोगों ha हर ० 
याकूब के लोगों तुम्हारे खेमे बहुत सुन्दर हैं! 
हे सु लोगों जिनके 2 9 4 
इस्राएल के लोगों जिनके घर सुन्दर हें! 





कुछ नहीं कर सकता। मुझे वही करना चाहिए जो 
यहोवा का आदेश हो।' क्या तुम्हें याद नहीं कि मेंने ये 











6 तुम्हारे डेरे घाटियों की तरह प्रदेश के 
आर-पार फेले हैं। 
ये नदी के किनारे उगे बाग की तरह हें। 
ये यहोवा द्वारा बोयी गई फसल की तरह हैं। 





बातें तुम्हारे लोगों से कहीं? !*अब में अपने लोगों के 
बीच जा रहा हूँ किन्तु तुमको एक चेतावनी दूँगा। में 
तुमसे कहुँगा कि भविष्य में इग्राएल के ये लोग तुम्हारे 
और तुम्हारे लोगों के साथ क्या करेंगे।” 











20l गिनती 24:5-25:8 
बिलाम की अन्तिम भविष्यवाणी 2 किन्तु केनियों, तुम नष्ट किये जाओगे। 
५ तब बिलाम ने ये बातें कहीं: अश्शूर तुम्हें बन्दी बनाएगा।” 
“बोर के पुत्र बिलाम के ये शब्द हें: 2 तब बिलाम ने ये शब्द कहे, 
ये उस व्यक्ति के शब्द हैं जो चीज़ों को “कोई व्यक्ति नहीं रह सकता 


साफ-साफ देख सकता हे। 
।6 ये उस व्यक्ति के शब्द हें जो 
ln ~ \ 
परमेश्वर की बातें सुनता है। 
_ कम कस \ 
सर्वोच्च परमेश्वर ने मुझे ज्ञान दिया हे। 
Di ९ \ -जिसे सर्वशक्तिमान 
मेने बह देखा हे जिसे सर्वशक्तिमान 
_ _ स चाहा \ 
परमेश्वर ने मुझे दिखाना चाहा हे। 
मैं जो कुछ स्पष्ट देखता हूँ वही 
नम्रता के साथ कहता हूँ। 
7 में देखता हुँ कि यहोवा आ रहा हे, 
किन्तु अभी नहीं। 
मैं उसका आगमन देखता हैँ, 
किन्तु यह शीघ्र नहीं है। 
याकूब के परिवार से एक तारा आएगा। 
he लोगों दि का 
इस्राएल के लोगों में से एक नया 
शासक आएगा। वह शासक मोआबी लोगों के 
सिर कुचल देगा। 
वह शासक सेईर के सभी पुत्रों के 
सिर कुचल देगा। 
।8 एदोम देश पराजित होगा 
नये राजा का शत्रु सेईर * पराजित होगा। 
इञ्जाएल के लोग शक्तिशाली हो जाएंगे। 
याकूब के परिवार से 
एक नया शासक आएगा। 
नगर में जीवित बचे लोगों को 
वह शासक नष्ट करेगा।” 





जब परमेश्वर यह करता हे। 
24 कित्तियों के तट से जहाज आएंगे। 
~ जहाज _ 
वे जहाज अश्शूर और एबेर को हराएंगे। 
किन्तु तब वेजहाज भी नष्ट कर दिए जाएंगे।” 
25तब बिलाम उठा और अपने घर को लौट गया 
और बालाक भी अपनी राह चला गया। 








पोर में इञ्नाएल 
इञ्जाएल के लोग अभी तक शित्तीम के क्षेत्र 

2 5 मेंडेरा डाले हुए थे। उस समय लोग मोआबी 
स्त्रियों के साथ यौन सम्बन्धी पाप करने लगे। शमोआबी 
स्त्रियों ने पुरुषों को आने और अपने मिथ्या देवताओं 
को भेंट चढाने में सहायता करने के लिए आमन्त्रित 
'किया। इञ्ाएली लोगों ने वहाँ भोजन किया और मिथ्या 
देवताओं की पूजा की। अतः इम्राएल के लोगों ने 
इसी प्रकार मिथ्या देवता पोर के बाल की पूजा आरम्भ 
को। यहोवा इन लोगों पर बहुत क्रोधित हुआ। 

“यहोवा ने मूसा से कहा, “इन लोगों के नेताओं को 
लाओ। तब उन्हें सभी लोगों की आँखों के सामने मार 
डालो। उनके शरीर को यहोवा के सामने डालो। तब 
यहोवा इञ्राएल के लोगों पर क्रोधित नहीं होगा।” 

“इसलिए मूसा ने इग्राएल के न्यायाधीशों से कहा, 
“तुम लोगों में से हर एक को अपने परिवार समूह में 
उन लोगों को ढूँढ निकालना है जिन्होंने लोगों को पोर 
के मिथ्या देवता बाल की पूजा के लिए प्रेरित किया 









































20तब बिलाम ने अपने अमालेकी लोगों को देखा 
और ये बातें कहीं: 


है। तब तुम्हें उन लोगों को अवश्य मार डालना चाहिए।” 
उस और 54 अग्रज ~ 
उस समय मूसा और सभी इम्राएल के अग्रज (नेता) 





“सभी राष्टों में अमालेक सबसे अधिक बलवान था। 
किन्तु अमालेक भी नष्ट किया जाएगा।” 
2 तब बिलाम ने केनियों को देखा और उनसे ये 
बातें कहीं: 
"तुम्हें विश्वास है कि तुम्हारा देश उसी 
प्रकार सुरक्षित हे। 
जैसे किसी ऊँचे खड़े पर्वत पर बना घोंसला। 








हि 
सेईर एदोम का दूसरा नाम हे। 


मिलापवाले तम्बू के द्वार पर एक साथ इकट्ठे थे। एक 
इस्राएली व्यक्ति एक मिद्यानी स्त्री को अपने भाईयों के 
पास अपने घर लाया। उसने यह वहाँ किया जहाँ उसे मूसा 
और सारे नेता देख सकते थे। मूसा और नेता बहुत दुःखी 
हुए। 'याजक हारून के पोते तथा एलीआज़ार के पुत्र 
पीनहास ने इसे देखा। इसलिए उसने बेठक छोड़ी और 
अपना भाला उठाया। *वह इ्राएली व्यक्ति के पीछे-पीछे 
उसके खेमे में गया। तब उसने इम्राएली पुरुष और मिद्यानी 








गिनती 25:9-26:5 
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स्त्री को अपने भाले से मार डाला। उसने अपने भाले को 
दोनों के शरीरों के पार कर दिया। उस समय इस्राएल के 
लोगों में एक बड़ी बीमारी फैली थी। किन्तु जब पीनहास 
ने इन दोनों लोगों को मार डाला तो बीमारी रूक गई। 
इस बीमारी से चौबीस हजार लोग मर चुके थे। 
।0यहोवा ने मूसा से कहा, “याजक हारून के पोते 











उससे अधिक उम्र के हर एक पुरुष को गिनो। ये वे 

DN जो _ ~ ~ ss 
पुरुष हैं जो इस्राएल की सेना में सेवा करने योग्य हैं। 
3इस ५ aN न 

इस समय लोग मोआब के मैदान में डेरा डाले थे। 

यह यरीहो के पार यरदन नदी के समीप था। इसलिए 

मूसा और याजक एलीआज़ार ने लोगों से बातें कीं। 

“उन्होंने कहा, “तुम्हें बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र के 














तथा एलीआज़ार के पुत्र पीनहास ने इञ्राएल के लोगों को 


हर एक पुरुष को गिनना चाहिए। यही बह आदेश था जो 





मेरे क्रोध से बचा लिया है। उसने मुझे प्रसन्न करने के 





यहोवा ने मूसा को पालन करने के लिए दिया था।” यहाँ 





लिए कठिन प्रयत्न किया। वह वैसा ही है जैसा में हूँ 
उसने मेरी प्रतिष्ठा को लोगों में सुरक्षित रखने का प्रयत्न 
किया। इसलिए में लोगों को वैसे ही नहीं मारूँगा जेसे में 
मारना चाहता था। 2इसलिए पीनहास से कहो कि में 
उसके साथ एक शान्ति की वाचा करना चाहता हूँ। !अबह 
कं: पु ४ hn ha मै शक 
और उसके बाद के वंशज मेरे साथ एक वाचा करें गे। वे 
याजक DR क्योंकि ~ ~ _ 
सदा याजक रहेंगे क्योंकि उसने अपने परमेश्वर की 
प्रतिष्ठा की रक्षा के लिए कठिन प्रयत्न किया। इस प्रकार 
उसने इञ्नाएली लोगों के दोषों के लिए हर्जाना दिया।” 
।4जो इम्नाएली मिद्यानी स्त्री के साथ मारा गया था 














उन इम्राएल के लोगों की सूची है जो मिम्र से आए थे: 
ऽये रूबेन के परिवार के लोग हें। (रूबेन इस्राएल 
(याकूब) का पहलौठा पुत्र था।) ये परिवार थे: 
हनोक-हनोकी परिवार। 
पल्लू-पल्लिय परिवार। 
 हेञ्रोन-हेग्रोनी परिवार। 
कर्मी-कर्मी परिवार। 
'रूबेन के परिवार समूह में बे परिवार थे। योग में 
सभी तैंतालीस हजार सात सौ तीस पुरुष थे। 
* पल्लू का पुत्र एलीआब था। * एलीआब के तीन 








उसका नाम जित्रि था बह साल का पुत्र था। वह शिमोन 
के परिबार समूह के परिवार का नेता था “और 
मारी गई मिद्यानी स्त्री का नाम कोजबी था। वह सूर 
की पुत्री थी। वह अपने परिवार का मुखिया था 
और बह मिद्यानी परिवार समूह का नेता था। 

!धयहोवा ने मूसा से कहा, !” मिद्यानी लोग तुम्हारे 
शत्रु हैं। तुम्हें उनको मार डालना चाहिए। !४उन्होंने 
पहले ही तुमको अपना शत्रु बना लिया है। उन्होंने 
तुमको धोखा दिया और तुमसे अपने मिथ्या देवताओं 
की पोर में पूजा करवाई और उन्होंने तुममें से एक 
व्यक्ति का विवाह कोजबी के साथ लगभग करा दिया 
जो मिद्यानी नेता की पुत्री थी। यही स्त्री उस समय 
मारी गयी जब इस्राएली लोगों में बीमारी आई। बीमारी 
इसलिए उत्पन्न को गई कि लोग पोर में मिथ्या देवता 
बाल की पूजा कर रहे थे।” 




















दूसरी गिनती 

बड़ी बीमारी के बाद यहोवा ने मूसा और 
2 6 हारून के पुत्र याजक एलीआज़ार से बातें 
की। “उसने कहा, “सभी इम्राएली लोगों की संख्या 
गिनो। हर एक परिवार को देखो और बीस वर्ष या 





पुत्र थे-नमूएल, दातान और अबीराम। याद रखो कि 
दातान और अबीराम वे दो नेता थे जो मूसा और 
हारून के विरोधी हो गए थे। वे कोरह के अनुयायी 
थे और कोरह यहोवा का विरोधी हो गया था। !"वही 
समय था जब पृथ्वी फटी थी और कोरह एवं उसके 
सभी अनुयायियों को निगल गई थी। कुल दो सौ पचास 
पुरुष मर गये थे। यह इस्राएल के सभी लोगों के लिए 
एक संकेत ओर चेतावनी थी। 
"किन्तु कोरह के परिवार के अन्य लोग नहीं मरे। 
72 शिमोन के परिवार समूह के ये परिवार थे: 
नमूएल-नमूएल परिवार। 
यामीन-यामीन परिवार। 
याकोन-याकोन परिवार। 
5 जेरह-जेराही परिवार। 
शाऊल-शाऊल परिवार। 
4 शिमोन के परिवार समूह में वे परिवार थे। 
इसमें कुल बाइस हजार पुरुष थे। 
७ गाद के परिबार समूह के ये परिवार हैं: 
सपोन-सपोन परिवार। 
हाग्गी-हाग्गी परिवार। 
शूनी-शूनी परिवार। 
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6 ओजनी-ओजनी परिवार। 3 अग्रीएल-अम्नीएली परिवार। 
ऐरी-ऐरी परिवार। शेकेम-शेकेमी परिवार। 
7 अरोद-अरोद परिवार। 3 शमीदा-शमीदा परिवार। 
अरेली-अरेली परिवार। हेपेर -हेपेरी परिवार। 
'शगाद के परिवार समूह के वे परिवार थे। इनमें 3हेपेर का पुत्र सलोफाद था। किन्तु उसका कोई 
कुल चालीस हजार पाँच सौ पुरुष थे। पुत्र न था। केवल पुत्री थी। उसकी पुत्रियों के नाम 
!१-20 यहूदा के परिवार समूह के ये परिवार हैं: महला, नोआ, होग्ला, मिल्का, और तिर्सा थे। 
शेला-शेला परिवार। मनश्शे परिवार समूह के ये परिवार हैं। इनमें 
पेरेस-पेरेस परिवार। कुल पुरुष बाबन हजार सात सौ थे। 
जेरह-जेरह परिवार। 35 एप्रैम के परिवार समूह के ये परिवार थे: 
(यहूदा के दो पुत्र एर, ओनान-कनान में मर गए थे।) शूतेलह-शूतेलही परिवार। 
2 पेरेस के ये परिवार हैं: बेकेर-बेकेरी परिवार। 
हेग्रोन-हेम्रोनी परिवार। तहन-तहनी परिवार। 
हामूल-हामूल परिवार। % एरान शूतेलह परिवार का था। 
“श्यहूदा के परिवार समूह के वे परिवार थे। इनके उसका परिवार एरनी था। 
कुल पुरुषों की संख्या छिहत्तर हजार पाँच सौ थी। 3एएप्रैम के परिबार समूह में ये परिवार थे। कुल 
२3 इस्साकार के परिवार समूह के परिवार ये थे: पुरुषों की संख्या इसमें बत्तीस हजार पाँच सौ थी। वे 
तोला-तोला परिवार। ऐसे सभी लोग हैं जो यूसुफ के परिवार समूहों के हैं। 
पुव्वा-पुन्वा परिवार। 3#बिन्यामीन के परिवार समूह के परिवार ये थे: 
2 याशूब-याशूब परिवार। बेला-बेला परिवार। 
शिम्रोन-शिम्रोन परिवार। अशबेल-अश्‍्बेली परिवार। 
ॐइस्साकार के परिवार समूह के वे परिवार थे। अहीरम-अहीरमी परिवार। 
इनमें कुल पुरुषों की संख्या चौसठ हजार तीनसौ थी। * शपृपाम-शपृपाम परिवार। 
2४जबूलून के परिवार समूह के परिवार ये थे: हुपाम-हुपामी परिवार। 
सेरेद-सेरेद परिवार। % बेला के परिवार में ये थे: 
एलोन-एलोन परिवार। अर्द-अर्दी परिवार। 
यहलेल-यहलेल परिवार। नामान-नामानी परिवार। 
२'जबूलून के परिवार समूह के वे परिवार थे। इनमें *!बिन्यामीन के परिवार समूह के ये सभी परिवार थे। 
कुल पुरुषों की संख्या साठ हजार पाँच सौ थी। इसमें पुरुषों की कुल संख्या पेंतालीस हजार छ: सौ थी। 
अ्यूसुफ के दो पुत्र मनश्शे और एप्रेम थे।हर “दान के परिवार समूह में ये परिवार थे: 
एक पुत्र अपने परिवारों के साथ परिवार समूह बन शूहाम-शूहाम परिवार समूह। 
गया था। दान के परिवार समूह से वह परिवार समूह था। 
मनश्शे के परिवार में ये थे: *शूहामी परिवार समूह में बहुत से परिवार थे। 
माकीर-माकीर परिवार, (माकीर गिलादका इनमें पुरुषों की कुल संख्या चौसठ हजार चार सौ 
पिता था।) थी। 
गिलाद-गिलाद परिवार। *आशेर के परिवार समूह के ये परिवार हैं: 
30गिलाद के परिवार ये थे: यिम्ना-यिम्नी परिवार। 
ईएजेर-ईएजेर परिवार। यिश्री-यिश्री परिवार। 


हेलेक-हेलेकी परिवार। बरीआ-बरीआ परिवार। 


गिनती 26:45-27:3 


4 बरीआ के ये परिवार हैं: 

हेबेर-हेबेरी परिवार। 
मल्कीएल-मल्कोएली परिवार। 

46( आशेर की एक पुत्री सेरह नाम की थी।) 
*आशेर के परिवार समूह में वे परिवार थे। इसमें 
पुरुषों की संख्या तिरपन हजार चार सौ थी। 

*नप्ताली के परिवार समूह के ये परिवार थे: 

यहसेल-यहसेली परिवार। 
गूनी-गूनी परिवार। 

4 येसेर-येसेरी परिवार। 

शिल्लेम-शिल्लेमी परिवार। 














5नप्ताली के परिवार समूह के ये परिवार थे। इसमें 
पुरुषों की कुल संख्या पैंतालीस हजार चार सौ थी। 

“इस प्रकार इग्राएल के पुरुषों की कुल संख्या छ: 
लाख एक हजार सात सौ तीस थी। “यहोवा ने मूसा से 
कहा, हर एक परिवार समूह को भूमि दी जाएगी। 
यह वही प्रदेश है जिसके लिए मैंने वचन दिया था। हर 








204 


मूशी परिवार। 
'कहात परिवार। 

अग्राम कहात के परिवार समूह का था। अम्प्रम 
की पत्नी का नाम योकेबेद था। वह भी लेवी के 
परिवार समूह की थी। उसका जन्म मिम्न में हुआ था। 
अम्राम और योकेबेद के दो पुत्र हारून और मूसा थे। 
उनकी एक पुत्री मरियम भी थी। 

हारून, नादाब, अबीह , एलीआज़ार तथा ईतामार 
का पिता था। “किन्तु नादाब और अबीह मर गए। वे 

मर गए क्योंकि उन्होंने यहोवा को उस आग से भेंट 
चढाई जो उनके लिए स्वीकृत नहीं थी। 

“लेबी परिवार समूह के सभी पुरुषों की संख्या 
तेईस हजार थी। किन्तु ये लोग इञ्जाएल के अन्य लोगों 
के साथ नहीं गिने गए थे। वे भूमि नहीं पा सके जिसे 
अन्य लोगों को देने का वचन यहोवा ने दिया था। 

१मूसा और याजक एलीआज़ार ने इन सभी लोगों 
को गिना। उन्होंने इम्राएल के लोगों को मोआब के मैदान 
में गिना। यह यरीहो से यरदन नदी के पार था। “बहुत 
































एक परिवार समूह उन लोगों के लिये पर्याप्त भूमि प्राप्त 
करेंगे जिन्हें गिना गया। “बड़ा परिवार समूह अधिक 
भूमि पाएगा और छोटा परिवार समूह कम भूमि पाएगा। 


समय पहले मूसा और याजक हारून ने इम्राएल के 
लोगों को सीने मरुभूमि में गिना था। किन्तु बे सभी लोग 
मर चुके थे। मोआब के मैदान में मूसा ने जिन लोगों को 








किन्तु हर एक परिवार समूह को भूमि मिलेगी जिसके 
लिए मैंने वचन दिया है और जो भूमि वे पाएंगे बह 
उनकी गिनी गई संख्या के बराबर होगी। 5हर एक 


गिना, वे पहले गिने गए लोगों से भिन्न थे। “यह इसलिए 
हुआ कि यहोवा ने इञ्राएल के लोगों से यह कहा था कि 
वे सभी मरुभूमि में मरेंगे। जो केवल दो जीवित बचे थे 








परिवार समूह को पासों के आधार पर निश्चय करके 
धरती दी जाएगी और उस प्रदेश का वही नाम होगा जो 
उस परिवार समूह का होगा। “बह प्रदेश जिसे मैंने 
लोगों को देने का वचन दिया, उनके उत्तराधिकार में 
होगा। यह बड़े और छोटे परिवार समूहों को दिया जाएगा। 
निर्णय करने के लिए तुम्हें पासे फेंकने होंगे।” 











यपुन्ने का पुत्र कालेब और नून का पुत्र यहोशू थे। 


सलोफाद की पुत्रियाँ 

सलोफाद हेपेर का पुत्र था। हेपेर गिलाद का 
2 / पुत्र था। गिलाद माकीर का पुत्र था। माकीर 
मनश्शे का पुत्र था और मनश्शे यूसुफ का पुत्र था। 





“गलेवी का परिवार समूह भी गिना गया। लेवी के 
परिवार समूह के ये परिवार है: 
गेर्शोन-गेर्शोन परिवार। 
-कहात-कहात परिवार। 
मरारी-मरारी परिवार। 
४लेवी के परिवार समूह से ये परिवार भी थे: 
लिब्नि परिवार। 
हेब्रोनी परिवार। 
महली परिवार। 


सलोफाद की पाँच पुत्रियाँ थीं। उनके नाम महला, 
नोवा, होग्ला, मिलका और तिर्सा था। “ये पाँचों स्त्रियाँ 
मिलापवाले तम्बू में गई और मूसा, याजक एलीआज़ार, 
नेतागण और सब इम्राएलियों के सामने खड़ी हो गई। 

पाँचों पुत्रियों ने कहा, “हमारे पिता उस समय मर 
गये जब हम लोग मरुभूमि से यात्रा कर रहे थे। वह 
उन लोगों में से नहीं था जो कोरह के दल में सम्मिलित 
हुए थे। (कोरह वही था जो यहोवा के विरुद्ध हो गया 
था।) हम लोगों के पिता की मृत्यु स्वाभाविक थी। 
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किन्तु हमारे पिता का कोई पुत्र नहीं था। (इसका 
| _ नहीं चलेगा _ 
तात्पर्य यह हुआ कि हमारे पिता का नाम नहीं चलेगा। 
यह ठीक नहीं है कि हमारे पिता का नाम मिट जाए। 
इसलिए हम लोग यह माँग करते हैं कि हमें भी कुछ 
भूमि दी जाए जिसे हमारे पिता के भाई पाएंगे।” 
“इसलिए मूसा ने यहोवा से पूछा कि वह क्या करे। 
“यहोवा ने उससे कहा, ““सलोफाद की पुत्रियाँ ठीक 





गिनती 27:4-28:3 


तब यहोवा के लोग गड़ेरिया रहित भेड़ के समान नहीं 
होंगे।” 

।४इसलिए यहोवा ने मूसा से कहा, नून का पुत्र यहोशू 
० से > \ Fn 5: ४० नेता 
नेता होगा। यहोशू बहुत बुद्धिमान है* उसे नया नेत 
बनाओ। !?उठससे याजक एलीआज़ार और सभी लोगों 
के सामने खड़े होने को कहो। तब उसे नया नेता बनाओ। 

20“लोगों को यह दिखाओ कि तुम उसे नेता बना 

















कहती हैं। तुम्हें उनके चाचाओं के साथ-साथ उन्हे 





रहे हो, तब सभी उसका आदेश मानेंगे। ^'यदि यहोशू 





भी भूमि का भाग अवश्य देना चाहिए जो तुम उनके 
पिता को देते। 


कोई विशेष निर्णय लेना चाहेगा तो उसे याजक 
एलीआज़ार के पास जाना होगा। एलीआज़ार ऊरीम** 











8“इसलिए इस्राएल के लोगों के लिए इसे नियम बना 
दो। यदि किसी व्यक्ति के पुत्र न हो और वह मर जाए तो 
हर एक चीज जो उसकी है, उसकी पुत्री की होगी। यदि 
उसे कोई पुत्री न हो तो, जो कुछ भी उसका है उसके 
भाईयों को दिया जाएगा। !१यदि उसका कोई भाई न हो 
तो, जो कुछ उसका है उसके पिता के भाईयों को दिया 
जाएगा। !यदि उसके पिता का कोई भाई नहीं है तो, जो 























-का उपयोग यहोवा के उत्तर को जानने के लिए करेगा। 
तब यहोशू और इग्राएल के सभी लोग वह करेंगे जो 
परमेश्वर कहेगा। यदि परमेश्वर कहेगा, युद्ध करने 
जाओ।' तो वे युद्ध करने जाएंगे और यदि परमेश्वर 
र “घर जाः ओं + जायेंगे nT) 
कहे, घर , तो घर जायेंगे। 
२2मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी। मूसा ने यहोशू से 
याजक एलीआज़ार और इम्राएल के सब लोगों के सामने 








कुछ उसका हो उसे उसके परिवार के निकटतम 
सम्बन्धी को दिया जाएगा। इस्राएल के लोगों में यह नियम 
होना चाहिए। यहोवा मूसा को यह आदेश देता हे।”” 
॥2तब ~ है पु “उस {ल ऊपर 
तब यहोवा ने मूसा से कहा, “उस पर्वत के ऊपर 
चढ़ो। जो अबारीम पर्वत श्रृंखला में से एक है। वहाँ तुम 
जिसे ते _ 


उस प्रदेश को देखोगे जिसे में इग्नाएल के लोगों को दे रहा 
हूँ। जब तुम इस प्रदेश को देख लोगे तब तुम अपने भाई 











खड़ा होने के लिए कहा। तब मूसा ने अपने हाथों को 
उसके सिर पर यह दिखाने के लिए रखा कि वह नया 
नेता है। उसने यह बैसे ही किया जैसा यहोवा ने कहा था। 








2“इग्राएल के लोगों को यह आदेश दो। उनसे 


नित्य-भेंट 
2 ५ तब यहोवा ने मूसा से बातकी। उसने कहा, 





हारून की तरह मर जाओगे। “उस बात को याद करो 
जब लोग सीन की मरुभूमि में पानी के लिए क्रोधित हुए 
थे। तुम और हारून दोनों ने मेरा आदेश मानना अस्वीकार 
किया था। तुम लोगों ने मेरा सम्मान नहीं किया था और 
लोगों के सामने मुझे पवित्र नहीं बनाया था।” (यह पानी 
सीन की मरुभूमि में कादेश के अन्तर्गत मरीबा में था।) 

















कहो कि वे ठीक समय पर निश्चयपूर्वक मुझे विशेष भेंट 
चढ़ाएं। उनसे कहो कि वे अन्नबलि और होमबलि चढ़ाएं। 
यहोवा उन होमबलियों की सुगन्ध पसन्द करता हे। इन 
होमबलियों को उन्हें यहोवा को चढाना ही चाहिए। उन्हें 











!ऽमूसा ने यहोवा से कहा, /*“यहोवा परमेश्वर है वही 
जानता है कि लोग कया सोच रहे हैं। यहोवा मेरी प्रार्थना 
है कि तू इन लोगों के लिये एक नेता चुन।* में प्रार्थना 
करता हूँ कि यहोवा एक ऐसा नेता चुन जो उन्हें इस 


$ > जाएगा Re 5७. RE ho 'पहुँचायेगा 5-5 
अदरश सं बाहर ल॑ जाएगा तथा उन्ह नयप्रदश म॑ पहु | 








यहोवा ... चुन इसका अनुवाद इस प्रकार भी किया जा 





नून ... है शाब्दिक “नून के पुत्र यहोशू को चुनो। वह 
व्यक्ति अपने भीतर विशेष शक्ति रखता है।” इसका अर्थ यह 
हो सकता है कि यहोशू बहुत बुद्धिमान था अथवा यह भी अर्थ 
हो सकता है कि उसमें परमेश्वर की आत्मा का निवास था। 
ऊरीम याजक प्रश्नों के परमेश्वर द्वारा दिए गए उत्तर 
'को जानने के लिए ऊरीम और तुम्मीम का उपयोग करते 
थे। हम लोग ठीक ठीक नहीं जानते कि वे कया थे, किन्तु 
संभवत: चे गोट की तरह थे। ये गोटें पत्थर, लकड़ी के 























सकता हे सभी लोगों की आत्माओं के परमेश्वर यहोवा, 
लोगों + D+ 
इन लोगों के लिए एक नेता नियुक्त कर । 





टुकड़े या हड्डियां होती थी। जो पांसे की तरह निर्णय करने 
में लोगों की सहायता के लिए फेंकी जाती थीं। 





गिनती 28:4-27 





दोषरहित एक वर्ष के दो मेढे नित्य भेंट के रूप में चढाना 
चाहिए। *मेढ़ों में से एक को सवेरे चढ़ाओ और दूसरे 
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दाखमधु हर एक मेढे के साथ और एक क्यार्ट दाखमधु 
हर एक मेमने के साथ होगी। यह होमबलि हे जो वर्ष 





मेढे को सन्ध्या के समय। “इसके अतिरिक्त दो कवार्ट* 





के हर एक महीने चढ़ाई जानी चाहिए। :5नित्य देनिक 





अन्नबलि एक क्वार्ट* जैतून के तेल के साथ मिला 





होमबलि और पेय भेंट के अतिरिक्त तुम्हें यहोवा को 





आरा दो।” (उन्होंने सीने पर्वत पर नित्य भेंट देनी आरम्भ 
की थी। यहोवा ने उन होमबलियों की सुगन्ध पसन्द की 
थी।) "लोगों को होमबलि के साथ पेय भेंट भी चढानी 
चाहिए। उन्हें हर एक मेमने के साथ एक ववार्ट दाखमधु 
देनी चाहिए। उस पेय भेंट को पवित्र स्थान में बेदी पर 








एक बकरा देना चाहिए। बह बकरा पापबलि होगा। 


'फसह पर्व 
।6पहले महीने के चौदहवें दिन यहोवा के सम्मान में 
'फसह पर्व होगा। !'उस महीने के पन्द्रहवें दिन अख़मीरी 





डालो। यह यहोवा को भेंट है। दूसरे मेढे की भेंट गोधूलि 
के समय चढाओ। इसे सवेरे की भेंट की तरह चढाओ। 
से ही पेय भेंट भी चढाओ। ये आग द्वारा दी गई भेंट 
होगी। इस की सुगन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी।” 





सन्त भेंट 


रोटी की दावत आरम्भ होती हे। यह पर्व सात दिन तक 
रहता है। तुम वही रोटी खा सकते हो जो अख़मीरी हो। 
।४इस पर्व के पहले दिन तुम्हें बिशेष बैठक बुलानी चाहिए। 
उस दिन तुम कोई काम नहीं करोगे। !१तुम यहोवा को 
होमबलि दोगे। यह होमबलि दोष रहित दो बेल, एक मेढ़ा 
और एक वर्ष के सात मेमनों की होगी। ?-2*हर एक 





१ “शनिवार को, जो छुट्टी का दिन है, एक वर्ष के 





बैल के साथ जैतून के तेल के साथ मिले हुए छ: कवार्ट 





दोष रहित दो मेमने जैतून के तेल के साथ मिले चार 





> NN जैतन SEE _ मिले 
अच्छ आट, मंढ क साथ पून क तल के साथ हुए 





वर्वाट “अच्छे आटे की अन्नबलि और पेय भेंट चढाओ। 


चार कवार्ट अच्छे आटे और हर एक मेमने के साथ दो 





।0बह छुट्टी के दिन की विशेष भेंट है। यह भेंट नियमित 
नित्य भेंट और पेय भेंट के अतिरिक्त हे।” 


मासिक बैठकें 

"“हर एक महीने के प्रथम दिन तुम यहोवा को 
होमबलि चढ़ाओगे। यह भेंट दोष रहित दो बेलों, एक 
मेढा और सात एक वर्ष के मेमनों की होगी। (शहर एक 
\ _ जैतन io i मिले छ का 
बैल के साथ जैतून के तेल के साथ मिले छ: कवार्ट 








कवा्ट जैतून के तेल के साथ मिले हुए आटे की अन्नबलि 
भी होगी। 22तुम्हे एक बकरा भी देना चाहिए। वह बकरा 
तुम्हारे लिए पापबलि होगा। यह तुम्हारे पापों को ढकेगा। 


~ 


23तुम लोगों को बे भेटे उन भेंटों के अतिरिक्त देनी चाहिए 

जो तुम हर एक सवेरे होमबलि के रूप में देते हो। 
24उसी प्रकार तुम्हें सात दिन तक आग द्वारा भेंट देनी 

चाहिए और इस के साथ पेय भेंट भी देनी चाहिए। यह 


भेंट यहोवा के लिए मधुर गन्ध होगी। तुम्हें ये भेटे होमबलि 








अच्छे आरे की अन्नबलि भी चढाओ। हर एक मेढे के 
जैतन ९ _ मिले Cc _ 
साथ जेतून के तेल के साथ मिले चार कवार्ट अच्छे 





के अतिरिक्त देनी चाहिए जो तुम प्रतिदिन देते हो। 
25तब i ड विशेष 9 
तब फसह पव॑ के सातवें दिन तुम एक विशेष बैठक 








आटे की अन्नबलि भी चढ़ाओ। !*हर एक मेमने के 

जेतन RR हक मिले Cc _ i 
साथ जेतून के तेल के साथ मिले दो क्वार्ट अच्छे आटे 
को अन्नबलि भी चढाओ। यह ऐसी होमबलि होगी जो 
यहोवा के लिए मधुर गन्ध होगी। “पेय भेंट में दो क्वार्ट 
दाखमधु हर एक बैल के साथ, एक चौथाई ववार्ट* 








दो क्वार्ट शाब्दिक “/2 हिन।” 

एक कवार्ट शाब्दिक “/4 हिन।” 

चार क्वार्ट आठ प्याला। 

छ: कार्ट अर्थात्‌ लगभग एक लीटर। 
एक चौथाई कार्ट मूल में “/3 हिन।” 


बुलाओगे और उस दिन तुम कोई काम नहीं करोगे। 


सप्ताहों का पर्व (कटनी का पर्व) 

२४“प्रथम फल* का पर्ब या सप्ताहों के पर्व के समय 
तुम यहोवा को नये फसल की अन्नबलि दो। उस समय 
तुम्हें एक विशेष बैठक भी बुलानी चाहिए। तुम उस 
दिन कोई काम नहीं करोगे। 2तुम होमबलि चढ़ाओगे। 
वह बलि यहोवा के लिए सुगन्ध होगी। तुम दोष रहित दो 

















प्रथम फल अन्न, जेसे गेहूँ और अन्य फसलें जो मई और 
जून में पकनी आरम्भ होती ती हैं हैं। प्रथम काटी गई फसल 
परमेश्वर को दी जाती थी। 
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गिनती 28:28-29:25 





साँड, एक मेढा और एक वर्ष के सात मेमनों की भेंट 
चढ़ाओगे। “*तुम हर एक साँड़ के साथ जैतून के तेल के 


दो क्वार्ट आटे की भेंट चढाओगे। तुम एक बकरा 
भी पापबलि के रूप में चढाओगे। यह प्रायश्चित के 





साथ मिले हुए छ: क्वार्ट अच्छे आटे, हर एक मेड़े के 


दिनकी पापबलि के अतिरिक्त होगी। यह दैनिक बलि, 





साथ चार कवार्ट और हर एक मेमने के साथ दो कवार्ट 
आटे की भेंट चढाओगे। "तुम्हें अपने पापों को ढकने के 
लिए एक बकरे की बलि चढ़ानी चाहिए। तुम्हें यह भेंट 
प्रतिदिन होमबलि और इसकी अन्नबलि के अतिरिक्त 
चढानी चाहिए। निश्चय कर लो कि जानवरों में कोई 











अन्न और पेय भेंटों के भी अतिरिक्त होगी। 


बटोरने का पर्व 


!2सातवें महीने के पन्द्रहवें दिन एक विशेष बैठक 
होगी। तुम उस दिन कोई काम नहीं करोगे। तुम यहोवा 








दोष न हो और यह निश्चय कर लो कि पेय भेंट ठीक हे। 


बिगुल का पर्व 


के लिए सात दिन तक छुट्टी मनाओगे। तुम होमबलि 
चढ़ाओगे। यह यहोवा के लिए मधुर गन्ध होगी। तुम 
दोष रहित तेरह साँड़ , दो मेढे और एक-एक वर्ष के 
चौदह मेमने भेंट चढ़ाओगे। /4तुम तेरह बेलों में से हर 





09 “सातवें महीने के प्रथम दिन एक विशेष 
बैठक होगी। तुम उस दिन कोई काम नहीं 


एक के साथ जैतून के साथ मिले हुए छ: कवार्ट आटे, 





करोगे। वह बिगुल बजाने* का दिन है। तुम होमबलि 
चढ़ाओगे। ये भेटे यहोवा के लिए मधुर गन्ध होगी। तुम 





दोनों मेढ़ों में से हर एक के लिए चार क्वार्ट !5और 
चौदह मेढों में से हर एक के लिए दो क्वार्ट आटे की 








दोष रहित एक साँड, एक मेढ़ा और एक वर्ष के सात 


भेंट चढ़ाओगे। !/तुम्हें एक बकरा भी पापबलियों 





मेमनों की भेंट चढाओगे। तुम छ: क्वार्ट तेल मिला 
अच्छा आटा भी बैल के साथ, चार क्वार्ट मेढे के साथ 
और * सात मेमनों में से हर एक के साथ दो क्वार्ट 
आटे की भेंट चढाओगे। “इसके अतिरिक्त, पापबलि 
के लिए एक बकरा भी चढाओगे। यह तुम्हारे पापों 
को ढकेगी। “ये भेंटेनवचन्द्रबलि और उसकी अन्नबलि 

















के रूप में अर्पित करना चाहिए। यह देनिकबलि, 
अन्न और पेय भेंट के अतिरिक्त होगी। 

!7'इस पर्व के दूसरे दिन तुम्हें दोष रहित बारह 
साँड़ , दो मेढें और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों की 
भेंटचढ़ानी चाहिए। तुम्हें सौड़ , मेढ़ों और मेमनों के 
साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न और पेय भेंट भी चढ़ानी 





के अतिरिक्त होगी और ये नित्य की भेंटों, इसकी 
अन्नबलियों तथा पेय भेंटों के अतिरिक्त होगी। ये नियम 





चाहिए। तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे की 
भी भेंट देनी चाहिए। यह दैनिक बलि और अन्नबलि 











के अनुसार की जानी चाहिए। इन्हें आग में जलाना 
चाहिए। इसकी सुगन्धि यहोवा को प्रसन्न करेगी। 


प्रायश्चित का दिन 
"सातवें महीने के दसवें दिन एक बिशेष बैठक होगी। 


तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होगी। 

20“इस छुट्टी के तीसरे दिन तुम्हें दोष रहित ग्यारह 
साँड़ , दो मेढे और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों की 
भेंट चढ़ानी चाहिए। 2/तुम्हें बैलों, मेढों और मेमनों के 


साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न और पेय की भेंट भी 











उस दिन तुम उपवास करोगे।* और तुम कोई काम नहीं 


चढ़ानी चाहिए। ?2तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे 





करोगे। “तुम होमबलि दोगे। यह यहोवा के लिए मधुर 
गन्ध होगी। तुम दोष रहित दो साँड़, एक मेढा और एक 
वर्ष के सात मेमनों की भेंट चढ़ाओगे। तुम हर एक बैल 
ho जैतन _ मिले छः छः eR (रि3-र 

के साथ जैतून के मिले हुए छ: क्वार्ट आटे, मेढ़े के साथ 
चार क्वार्ट आटे !१ओऔर हर एक सातों मेमनों के साथ 











बिगुल बजाना या 'चिल्लाना' और शोर मचाना व खुशी 
मनाना भी शामिल है। 

उपवास करोगे शाब्दिक, “तुम अपनी आत्मा को विनीत 
करोगे।” 





की भी भेंट देनी चाहिए। यह दैनिक बलि और 
अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होनी चाहिए। 
२3इस छुट्टी के चौथे दिन तुम्हें दोष रहित दस 
साँड़ , दो मेढे और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों की 
भेंट चढ़ानी चाहिए। 2/तुम्हें बेलों, मेढ़ों और मेमनों के 
साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न और पेय की भी भेंट 
चढ़ानी चाहिए। 25तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे 
की भी भेंट देनी चाहिए। यह देनिक बलि और 
अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होगी। 























गिनती 29:26-30:2 





26“इस छुट्टी के पाँचवें दिन तुम्हें दोष रहित नौ 
सॉड़, दो मेढे और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों की 
भेंट चढ़ानी चाहिए। 2तुम्हें बेलों, मेढ़ों और मेमनों के 
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विशेष दिए गए वचन 
3 मूसा ने सभी इग्नाएली परिवार समूहों के नेताओं 
3 से बातें कीं। मूसा ने यहोवा के इन आदेशों 








साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न तथा पेय की भी भेंट 





के बारें में उनसे कहा: “यदि कोई व्यक्ति परमेश्वर 





चढ़ानी चाहिए। तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे 
की भी भेंट देनी चाहिए। यह दैनिक बलि और 
अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होगी। 





को विशेष वचन देता है या यदि वह व्यक्ति यहोवा को 
कुछ विशेष अर्पित करने का वचन देता है तो उसे 
वैसा ही करने दो। किन्तु उस व्यक्ति को ठीक वैसा 











29“इस छुट्टी के छठे दिन तुम्हें दोष रहित आठ 
साँड़ , दो मेढे और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों की 
भेंट चढ़ानी चाहिए। तुम्हें बेलों, मेढ़ों और मेमनों के 





ही करना चाहिए जैसा उसने वचन दिया है। 
असम्भव है कि कोई युवती अपने पिता के घर पर 
ही रहती हो और वह युवती यहोवा को कुछ चढ़ाने 





साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न और पेय की भेंट भी 





का विशेष वचन देती है। और उसका पिता इस वचन 





चढ़ानी चाहिए। तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे 


के विषय में सुनता है और उसे स्वीकार कर लेता है 





की भी भेंट देनी चाहिए। यह दैनिक बलि और 
अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होगी। 
32“इस छुट्टी के सातवें दिन तुम्हें दोष रहित सात 








तो उस युवती को उस वचन को अवश्य ही पूरा कर 
३ -जिसे _ 

देना चाहिए जिसे करने का उसने बचन दिया है। 
ऽकिन्तु यदि उसका पिता उसके दिये गये वचन के 








साँड़, दो मेढे, और एक-एक वर्ष के चौदह मेमनों 





बारे में सुन कर उसे स्वीकार नहीं करता तो उस 





की भेंट चढ़ानी चाहिए। तुम्हें बैलों, मेढ़ों और मेमनों 


युवती को वह वचन पूरा नहीं करना है। उसके पिता 





के साथ अपेक्षित मात्रा में अन्न और पेय की भी भेंट 
चढ़ानी चाहिए। 3*तुम्हें पापबलि के रूप में एक बकरे 





ने उसे रोका अत: यहोवा उसे क्षमा करेगा। 
«सम्भव हे कोई स्त्री अपने विवाह से पहले यहोवा 








की भी भेंट देनी चाहिए। यह दैनिक बलि और 
अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त भेंट होगी। 
35"इस छुट्टी का आठवाँ दिन तुम्हारी बिशेष बैठक 
का दिन हे। तुम्हें उस दिन कोई काम नहीं करना 
चाहिए। “तुम्हें होमबलि चढानी चाहिए। ये आग द्वारा 
दी गई भेंट होगी। यह यहोवा के लिए मधुर सुगन्ध 
होगी। तुम्हें दोषरहित एक साँड़ , एक मेढा और एक- 














को कोई वचन देती हे अथवा बात ही बात में बिना सोचे 
विचारे कोई वचन ले लेती है और बाद में उसका विवाह 
हो जाता है 'और पति दिये गये वचन के बारे में सुनता हे 
और उसे स्वीकार करता है तो उस स्त्री को अपने दिये 
गए बचन के अनुसार काम को पूरा करना चाहिए। 
#किन्तु यदि पति दिये गए वचन के बारे में सुनता है और 
उसे स्वीकार नहीं करता तो स्त्री को अपने दिये गए 




















एक वर्ष के सात मेमने भेंट में चढ़ाने चाहिए। 37तुम्हें 
साँड़ , मेढा और मेमनों के लिए अपेक्षित मात्रा में 


वचन को पूरा नहीं करना पड़ेगा। उसके पति ने उसका 
वचन तोड़ दिया और उसने उसे उसकी कही बात को 








अन्न और पेय की भी भेंट देनी चाहिए। तुम्हें पापबलि 
के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चाहिए। यह 





पूरा नहीं करने दिया, अत: यहोवा उसे क्षमा करेगा। 
१कोई विधवा या तलाक दी गई स्त्री बिशेष बचन दे 








दैनिक बलि और अन्नबलि तथा पेय भेंट के अतिरिक्त 
भेंट होनी चाहिए। 


सकती है। यदि वह ऐसा करती है तो उसे ठीक अपने 
वचन के अनुसार करना चाहिए। !'एक विवाहित स्त्री 











39“वे (तुम्हारे) विशेष छुट्टियाँ यहोवा के सम्मान 


यहोवा को कुछ चढ़ाने का वचन दे सकती है। !'यदि 








के लिए है। तुम्हें उन विशेष मनौतियों, स्वेच्छा भेंटों 
होमबलियों मेलबलियों या अन्न और पेय भेटें, जो तुम 
यहोवा को देना चाहते हो, उसके अतिरिक्त इन विशेष 
दिनों को मनाना चाहिए।” 


उसका पति दिये गए वचन के बारे में सुनता है और उसे 

० न ३० पट \ = 
अपने वचन को पूरा करने देता हे, तो उसे ठीक अपने 
दिए बचनों के अनुसार ही वह कार्य करना चाहिए। 
किन्तु यदि उसका पति उसके दिये गए वचन को सुनता 











*१मूसा ने इञ्नाएल के लोगों से उन सभी बातों को 
-कहा जो यहोवा ने उसे आदेश दिया था। 


N\ he N\ 
है और उसे वचन पूरा करने से इन्कार करता है, तो उसे 
अपने दिये वचन के अनुसार वह कार्य पूरा नहीं करना 
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पड़ेगा। इसका कोई महत्व नहीं होगा कि उसने कया 
वचन दिया था, उसका पति उस वचन को भंग कर 





गिनती 30:73-37:9 


“मूसा ने उन बारह हजार पुरुषों को युद्ध के लिए 
र है 2 याजक आजार _ भेजा 
भेजा। उसने याजक एलीआज़ार को उनके साथ भेजा। 








सकता हे। यदि उसका पति वचन को भंग करता हे, 
तो यहोवा उसे क्षमा करेगा। “एक विवाहित स्त्री यहोवा 
को कुछ चढ़ाने का वचन दे सकती है या स्वयं को 
किसी चीज़ से बंचित रखने का वचन दे सकती है* या 
वह परमेश्वर को कोई विशेष वचन दे सकती है। उसका 
पति उन वचनें में से किसी को रोक सकता है या पति 
उन वचनों में से किसी को पूरा करने दे सकता है। 
।“पति अपनी पत्नी को कैसे अपने वचन पूरा करने 














एलीआज़ार ने अपने साथ पवित्र वस्तुएं, सींग और 
बिगुल ले लिये। 'इग्राएली लोगों के साथ वैसे ही लड़े 
जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। उन्होंने सभी 
मिद्यानी पुरुषों को मार डाला। *जिन लोगों को उन्होंने 
मार डाला उनमें एवी, रेकेम, सूर , हूर , और रेबा ये 
पाँच मिद्यानी राजा थे। उन्होंने बोर के पुत्र बिलाम को 
भी तलवार से मार डाला। 

१इम्राएल के लोगों ने मिद्यानी स्त्रियों और बच्चों को 

















देगा? यदि वह दिये वचन के बारे में सुनता है और उन्हें 
रोकता नहीं है तो स्त्री को अपने दिए वचन के अनुसार 
कार्य को पूरा करना चाहिए। किन्तु यदि पति दिये 
गए वचन के बारे में सुनता है और उन्हें रोकता है तो 
उसके वचन तोड़ने का उत्तरदायित्व पति पर होगा।* 
!धये आदेश है जिन्हें यहोवा ने मूसा को दिया। ये 
आदेश एक व्यक्ति और उसकी पत्नी के बारे में हे 
तथा पिता और उसकी उस पुत्री के बारे में है जो 
युवती हो और अपने पिता के घर में रह रही हो। 


इञ्नाएल ने मिद्यानियों के विरुद्ध प्रत्याक्रमण किया 





बन्दी बनाया। उन्होंने उनकी सारी रेवड़ों, मवेशियों के 
झुण्डों और अन्य चीज़ों को ले लिया। "तब उन्होंने 
उनके उन सारे खेमों और नगरों में आग लगा दी जहाँ 
वे रहते थे। !'उन्होंने सभी लोगों और जानवरों को ले 
लिया, 2और उन्हें मूसा, याजक एलीआज़ार और इम्नाएल 
के सभी लोगों के पास लाए। बे उन सभी चीज़ों को 
इस्राएल के डेरे में लाए जिन्हें उन्होंने वहाँ प्राप्त किया। 
इम्राएल के लोग मोआब में स्थित यरदन घाटी में डेरा 
डाले थे। यह यरीहो के समीप यरदन नदी के पूर्व की 
ओर था। अतब मूसा, याजक एलीआज़ार और लोगों के 
नेता सैनिकों से मिलने के लिए डेरों से बाहर गए। 
५मुसा सेनापतियों पर बहुत क्रोधित था। वह उन एक 




















3 ] यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, 2 “में 
इञ्जाएल के लोगों के साथ मिद्यानियों ने जो 


हजार की सेना के संचालकों और सौ की सेना के संचालकों 





किया है उसके लिए उन्हें दण्ड दूँगा। उसके बाद, 
मूसा, तू मर जाएगा।”* 

इसलिए मूसा ने लोगों से बात की। उसने कहा, 
“अपने कुछ पुरुषों को युद्ध के लिये तैयार करो। 











पर क्रोधित था जो युद्ध से लौट कर आए थे। !ऽमूसा ने 
उनसे कहा, “तुम लोगों ने स्त्रियों को क्यों जीवित रहने 
दिया? "देखो यह स्त्री ही थी जिसके कारण बिलाम की 
घटना में इम्रालियों के लिए समस्याएं पेदा हुई और पोर में 











यहोवा उन व्यक्तियों का उपयोग मिद्यानियों को दण्ड 


hE 


बे यहोवा के विरुद्ध हो गये जिससे इम्राएल के लोगों को 





~ _ 4 हजार परुषों ~ 
देने में करेगा। * ऐसे एक हजार पुरुषों को इस्राएल के 
हर एक कबीले से चुनो। *इस्राएल के सभी परिवार 
समूहों से बारह हजार सैनिक होंगे।” 











स्वंय को ... सकती है शाब्दिक, “अपनी आत्मा को 
विनीत करना।” इसका सामान्य तात्पर्य हे कि अपने शरीर 
'को कुछ कष्ट दिया जाय, जैसे उपवास रखना। 

पति ... होगा शाब्दिक, “वह पत्नी के दोष का भागी होता 
है।” 

तूमर जाएगा शाब्दिक, “अपने पूर्वजों के साथ हो जाओगे।” 














महामारी झेलनी पड़ी। अब सभी मिद्यानी लड़कों को 
मार डालो और उन सभी मिद्यानी स्त्रियों को मार डालो जो 
किसी व्यक्ति के साथ रही हैं। उन सभी स्त्रियों को मार 
डालो जिनका किसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध था। '*तुम 
केवल उन सभी लड़कियों को जीवित रहने दे सकते हो 
जिनका किसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध नहीं हुआ है। 
तब अन्य व्यक्तियों को मारने बाले तुम लोगों को सात 
दिन तक डेरे के बाहर रहना पडेगा। तुम्हें डेरे से बाहर 
रहना होगा यदि तुमने किसी शव को छुआ हो। तीसरे 
दिन, तुम्हें और तुम्हारें बन्दियों को अपने आप को शुद्ध 
करना होगा। तुम्हें बही कार्य सातवें दिन फिर करना 

















गिनती 3:20-54 





होगा। तुम्हें अपने सभी कपड़े धोने चाहिए। तुम्हें चमड़े 
की बनी हर वस्तु ऊनी और लकड़ी की बनी वस्तुओं 
को भी धोना चाहिए। तुम्हें शुद्ध हो जाना चाहिए।” 





2]0 


3सैनिकों ने साढे तीस हजार गधे प्राप्त किये। उन्होंने 
यहोवा को एकसठ गधे दिये। *सैनिकों को सोलह हजार 
स्त्रियाँमिलीं। उन्होंने बत्तीस स्त्रियाँ यहोवा को दीं। +यहोवा 











2तब याजक एलीआज़ार ने सैनिकों से बात की। 


के आदेश के अनुसार मूसा ने यहोवा के लिए दी गई 








उसने कहा, “ये नियम वे ही हैं जिन्हें यहोवा ने मूसा 


उन सारी भेटों को याजक एलीआज़ार को दे दिया। 











को दिए थे | वे नियम युद्ध से लौटने वाले सैनिकों के 
लिये हें। 22-2अकिन्तु जो चीज़ें आग में डाली जा सकती 


*तब मूसा ने लोगों को प्राप्त आधे हिस्से को गिना। 
यह वह हिस्सा था जिसे मूसा ने युद्ध में भाग लेने वाले 








Ds ०. 5 Ds 3०» 
हं उनके बारे में अलग-अलग नियम हं। तुम्हें सोना, 





सैनिकों से लिया था। लोगों ने तीन लाख सेंतीस हजार 





चाँदी, काँसा, लोहा, टिन या सीसे को आग में डालना 
चहिए और जब उन्हें पानी से धोओ वे शुद्ध हो जाएंगी। 





पाँच सौ भेड़ें, **छत्तीस हजार मवेशी, तीस हजार पाँच 
सौ गधे और सोलह हजार स्त्रियाँ प्राप्त कीं। *'मूसा 











यदि चीज़ें आग में न डाली जा सकें तो तुम्हें उन्हें पानी 


ने हर एक पचास चीज़ों पर एक चीज़ यहोवा के लिए 





से धोना चाहिए। ?*सातवें दिन तुम्हें अपने सारे वस्त्र 
धोने चाहिये। जब तुम शुद्ध हो जाओगे।” 


ली। इसमें जानवर और व्यक्ति दोनों शामिल थे। तब 
उनचीज़ों को उसने लेवीवंशी को दे दिया। क्यों? क्योंकि 








“उसके बाद तुम डेरे में आ सकते हो। तब यहोवा ने 

he 26“सा > याजक आजार और 
मूसा से कहा, 2“मूसा तुम्हें याजक एलीआज़ार और 
सभी नेताओं को चाहिये कि तुम उन बन्दियों, जानवरों 
और सभी चीजों को गिनों जिन्हें सैनिक युद्ध से लाए हों। 
2तब उन चीज़ों को युद्ध में भाग लेने बाले सैनिकों 
और शेष इञ्नाएल के लोगों में बाँट देना चाहिए। २$जो 














वे यहोवा के पवित्र तम्बू की देखभाल करते थे। मूसा 
ka. in _ 
ने यह यहोवा के आदेश के अनुसार किया। 
48तब i _ + हजार सैनिकों न 
तब सेना के संचालक एक हजार सेनिकों के 
सेनापति तथा एक सौ सैनिकों के सेनापति मूसा के पास 
गए। *उन्होंने मूसा से कहा, “तेरे सेबक हम लोगों ने 
अपने सभी सैनिकों को गिना हे। हम लोगों में से कोई 


























सैनिक युद्ध में भाग लेने गये थे उनसे उन चीज़ों का 





भी कम नहीं है। इसलिए हम लोग हर एक सैनिक से 





आधा लो। वह हिस्सा यहोवा का होगा। हर एक पाँच सौ 


यहोवा की भेंट ला रहे हैं। हम लोग सोने की चीज़ें बाजूबन्द, 





चीजों में से एक यहोवा का हिस्सा होगा। इसमें व्यक्ति 
मवेशी, गधे और भेड़े सम्मिलित हैं। सैनिकों ने युद्ध में 
जो चीजें प्राप्त कों उनका आधा हर एक से लो। तब उन 
चीज़ों को (प्रत्येक पाँच सौ में से एक) याजक एलीआज़ार 
को दो। वह भाग यहोवा का होगा और तब बाकी के 
लोगों के आधे में से हर एक पचास चीज़ों में से एक चीज़ 

















शुजबन्द, अंगूठी, कान की बालियाँ और हार ला रहे हें। 
यहोवा को ये भेटे हमारे पापों के भुगतान के लिए हैं।” 

*।इसलिए मूसा ने वे सभी सोने की चीज़ें लीं और 
याजक एलीआज़ार को उन्हें दिया। 5 एक हजार 
सैनिकों और सौ सैनिकों के सेनापतियों ने जो सोना 


एकत्र किया और यहोवा को दिया उसका वजन 














लो। इसमें व्यक्ति, मवेशी, गधा, भेड़ या कोई अन्य जानवर 


लगभग चार सौ बीस पौंड* था। प्रत्येक सैनिक ने 





शामिल हें। यह हिस्सा लेवीबंशी को दो। क्यों? क्योंकि 


युद्ध में प्राप्त चीज़ों का अपना हिस्सा अपने पास रख 





लेबीवंशी यहोवा के पवित्र तम्बू की देखभाल करते हैं।” 
अइस प्रकार मूसा और याजक एलीआज़़ार ने वही 


लिया। “*मूसा और एलीआज़़ार ने एक हजार सैनिकों 
और एक सौ सैनिकों के सेनापतियों से सोना लिया। 





किया जो मूसा को यहोवा का आदेश था। >सैनिकों ने छ: 
लाख पचहत्तर हजार भेड़ें, *बहत्तर हजार मवेशी, *एकसठ 


तब उन्होंने सोने को मिलापवाले तम्बू में रखा। यह 
क र ३० है मे लोगों र 
भेंट एक यादगार * के रूप में इस्राएल के लोगों के 





हजार गधे, बत्तीस हजार स्त्रियाँ लूटी थी। ये ऐसी स्त्रियाँ 
थीं जिनका किसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध नहीं हुआ 
था। ॐजो सैनिक युद्ध में गए थे उन्होंने अपने हिस्से की 
तीन लाख सैंतीस हजार पाँच सौ भेड़ें प्राप्त कीं। उन्होंने 
छ: सौ पचहत्तर भेड़ें यहोवा को दीं। सैनिकों को छत्तीस 
हजार मवेशी मिले। उन्होंने बहत्तर यहोवा को दिए। 





लिए यहोवा के सामने थी। 





चार सौ बीस पौंड़ मूल में, ।6,750 शेकेल। 
यादगार कोई ऐसी चीज़ जिसे लोग इस रूप में याद करते 
हैं कि कभी अतीत में ऐसा हुआ। 





2]I 


यरदन नदी के पूर्व के परिवार समूह 


3 रूबेन और गाद के परिवार समूहों के पास 





भारी संख्या में मवेशी थे। उन लोगों ने 
याजेर और गिलाद के समीप की भूमि को देखा। 
उन्होंने सोचा कि वह भूमि उनके मवेशियों के लिए 








गिनती 32:-26 





“यहोवा इम्राएल के लोगों के विरुद्ध बहुत क्रोधित 
था। इसलिए यहोवा ने लोगों को चालीस वर्ष तक 
मरुभूमि में रोके रखा। यहोवा ने उनको तब तक वहाँ 
रोके रखा जब तक वे लोग, जिन्होंने यहोवा के विरुद्ध 
पाप किए थे, मर न गए “और अब तुम लोग वही 











ठीक है । इसलिए रूबेन और गाद परिवार समूह के 
लोग मूसा के पास आए। उन्होंने मूसा, याजक 
एलीआज़ार तथा लोगों के नेताओं से बात की। 34 
उन्होंने कहा, “तेरे सेक, हम लोगों के पास भारी 
संख्या में मवेशी हैं और बह भूमि जिसे यहोवा ने 
इम्राएल के लोगों को युद्ध में दिया है, मवेशियों के 
लिए ठीक है। इस प्रदेश में अतारोत, दीबोन याजेर, 





कर रहे हो जो तुम्हारे पूर्वजों ने किया। अरे पापियों! 
कया तुम चाहते हो कि यहोवा इञ्जाएल के लोगों के 
बिरुद्ध और अधिक क्रोधित हो? “यदि तुम लोग यहोवा 
का अनुसरण करना छोड़ोगे तो यहोवा इस्राएल को 
और अधिक समय तक मरुभूमि में ठहरा देगा। तब 
तुम इन सभी लोगों को नष्ट कर दोगे!” 

किन्तु रूबेन और गाद परिवार समूहों के लोग 





निम्रा, हेशबोन, एलाले, सबाम * नबो और बोन शामिल 
हैं। यदि तेरी स्वीकृति हो तो हम लोग चाहेंगे कि यह 
प्रदेश हम लोगों को दिया जाए। हम लोगों को यरदन 
नदी की दूसरी ओर न ले जाए।” 

“मूसा ने रूबेन और गाद के परिवार समूह से पूछा, 





मूसा के पास गए। उन्होंने कहा, “यहाँ हम लोग अपने 

बच्चों के लिए नगर और अपने जानवरों के लिए बाड़े 

बनाएंगे। !'तब हमारे बच्चे उन अन्य लोगों से सुरक्षित 
~ जो _ ~ DN 

रहेंगे जो इस प्रदेश में रहते हं। किन्तु हम लोग प्रसन्नता 

a कै ba लोगों Ah 

से आगे बढ़कर इग्राएल के लोगों की सहायता करेंगे। 











“क्या तुम लोग यहाँ बसोगे और अपने भाइयों को यहाँ से 
जाने और युद्ध करने दोगे? “तुम लोग इम्राएल के लोगों 
को निरुत्साहित क्यों करना चाहते हो? तुम लोग उन्हें 
नदी पार करने की सोचने नहीं दोगे और जो प्रदेश यहोवा 
ने उन्हें दिया हे उसे नहीं लेने दोगे। *तुम्हारे पिताओं ने मेरे 
साथ ऐसा ही किया। कादेशबर्ने से मैने जासूसों को प्रदेश 














हम लोग उन्हें उनके प्रदेश में ले जाएंगे। !१हम लोग तब 
तक घर नहीं लौटेंगे जब तक हर एक व्यक्ति इस्राएल 
में अपनी भूमि का हिस्सा नहीं पा लेता। हम लोग 
यरदन नदी के पश्चिम में कोई भूमि नहीं लेंगे। नहीं! 
हम लोगों की भूमि का भाग यरदन नदी के पूर्व ही है।” 

२१मूसा ने उनसे कहा, “यदि तुम लोग यह सब करोगे 














को छान-बीन करने के लिये भेजा। *बे लोग एश्कोल 


तो यह भूमि तुम लोगों की होगी। किन्तु तुम्हारे सैनिक 





घाटी तक गए। उन्होंने प्रदेश को देखा और उन लोगों ने 


यहोवा के सामने युद्ध में जाने चाहिए। तुम्हारे सैनिकों 





इग्राएल के लोगों को उस धरती पर जाने को निरुत्साहित 
किया। उन लोगों ने इम्राएल के लोगों को उस प्रदेश में 
जाने की इच्छा नहीं करने दी जिसे यहोवा ने उनको दे 








को यरदन नदी पार करनी चाहिए और शत्रु को उस 
देश को छोड़ने के लिए विवश करना चाहिए। 22जब 
हम सभी को भूमि प्राप्त कराने में यहोवा सहायता 











दिया था। "यहोवा लोगों पर बहुत क्रोधित हुआ। यहोवा ने 
यह निर्णय सुनाया: !“मिम्न से आने वाले लोगों और बीस 
चर्ष या उससे अधिक उम्र का कोई भी व्यक्ति इस प्रदेश 


Di 


को नहीं देख पाएगा। मैंने इब्राहीम, इसहाक और याकूब 


कर चुके तब तुम घर वापस जा सकते हो। तब यहोवा 
और इम्राएल तुमको अपराधी नहीं मानेंगे। तब यहोवा 
oe भरकर. 


तुमको यह प्रदेश लेने देगा। 2 किन्तु यदि तुम ये बातें 
पूरी नहीं करते हो, तो तुम लोग यहोवा के विरुद्ध पाप 








को यह वचन दिया था। मैंने यह प्रदेश इन व्यक्तियों को 
देने का वचन दिया था। किन्तु इन्होंने मेरा अनुसरण पूरी 
तरह नहीं किया। इसलिए बे इस प्रदेश को नहीं पाएंगे। 
I2) € _ और hn 
'केवल कनजी यपुन्ने के पुत्र कालेब और नून के पुत्र 
यहोशू ने यहोवा का पूरी तरह अनुसरण किया।' 











सबाम या, “शबम।"” 


करोगे और यह गाठ बांधो कि तुम अपने पाप के लिए 
दण्ड पाओगे। अपने बच्चों के लिए नगर और अपने 
जानवरों के लिए बाड़े बनाओ। किन्तु उसके बाद उसे 
जिसे ~ ० पे Ny 

पूरा करो जिसे करने का तुमने वचन दिया है। 

२$तब गाद और रूबेन परिवार समूह के लोगों ने मूसा 
८ पु “हम DO Ne _ \ है 
से कहा, “हम तेरे सेवक हैं। तू हमारा स्वामी है। इसलिए 
हम लोग वही करेंगे जो तू कहता है। हमारी पत्नियाँ, 











गिनती 32:27-33:5 
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बच्चे और हमारे जानवर गिलाद नगर में रहेंगे। 2 “किन्तु 


उसने उन्हें याईर के नगर नाम दिया। *2नोबह ने कनात 





तेरे सेवक, हम यरदन नदी को पार करेंगे। किन्तु 


और उसके पास के छोटे नगरों को हराया। तब उसने 





हम लोग यहोवा के सामने अपने स्वामी के 
कथनानुसार युद्ध में कूद पड़ेंगे।” 





२&मूसा ने याजक एलीआज़ार , नून के पुत्र यहोशू 





और इञ्राएल के परिवार समूह के सभी नेताओं को 
i. द 2 है hn a “गाद 
उनके बारे में आज्ञा दी। “मूसा ने उनसे कहा, “गाद 





उस स्थान का नाम अपने नाम पर नोबह रखा। 


मिन्न से इञ्नाएलियों की यात्रा 
3 3 मूसा और हारून ने इस्राएल के लोगों को 
3 3 मिम्न से समूहों में निकाला ये वे स्थान हैं 





और रूबेन के पुरुष यरदन नदी को पार करेंगे। वे 


जिनकी उन्होंने यात्रा की। “मूसा ने उन यात्राओं के 





यहोवा के आगे युद्ध में धावा बोलेंगे। वे देश जीतने में 


बारे में लिखा। मूसा ने वे बातें लिखीं जिन्हें यहोवा 





तुम्हारी सहायता करेंगे और तुम लोग गिलाद का प्रदेश 
_ हिस्से कह ~ ~ दोगे अध्वर DE 
उनके हिस्से के रूप में उन्हें दोगे। वे वचन देते हें 
कि वे कनान देश को जीतने में तुम्हारी सहायता करेंगे।” 
अगाद और रूबेन के लोगों ने उत्तर दिया, “हम 
लोग वही करने का वचन देते हें जो यहोवा का आदेश 














_ ० ~ 
चाहता था। वे यात्रायें यहाँ हैं। 
प्रथम महीने के पन्द्रहवें दिन उन्होंने रामसेस छोड़ा। 
co रेस ~ लोगों कस विजय ~ 
'फसह पर्व के बाद सवेरे, इम्नाएल के लोगों ने विजय के 
साथ अपने अस्त्र-शस्त्रों को उठाए हुए मिम्र से बाहर 
प्रस्थान किया। मित्र के सभी लोगों ने उन्हें देखा। “मिम्री 














है। 3शहम लोग यरदन नदी पार करेंगे और कनान 
देश पर यहोवा के सामने धावा बोलेंगे और हमारे देश 
का भाग यरदन नदी के पूर्व की भूमि होगी।” 


उन लोगों को जला रहे थे जिन्हें यहोवा ने मार डाला था। 
वे अपने सभी पहलौठे पुत्रों को जला रहे थे। यहोवा ने 
मिम्न के देवताओं के विरुद्ध अपना निर्णय दिखाया था। 











33इस ‘न 
इस प्रकार मूसा ने उस प्रदेश को गाद, रूबेन 
और मनश्शे परिवार समूह के आधे लोगों को दिया। 








इग्राएल के लोगों ने रामसेस को छोड़ा और सुक्कोत 
की यात्रा की। 'सुक्कोत से उन्होंने एताम की यात्रा की। 








मनश्शे यूसुफ का पुत्र था। उस प्रदेश में एमोरियों के 
राजा सीहोन का राज्य और बाशान के राजा ओग 


वहाँ पर लोगों ने मरुभूमि के छोर पर डेरे डाले। "उन्होंने 
एताम को छोड़ा और पीहहीरोत को गए। यह बालसपोन 





का राज्य शामिल थे। उस प्रदेश में उस क्षेत्र के चारों 
ओर के नगर भी शामिल थे। 

अगाद के लोगों ने दीबोन, अतारोत, अरोएर , 
35अत्रौत, शोपान, याजेर , योगबहा, 3“बितनिम्रा और 


के पास था। लोगों ने मिगदोल के पास डेरे डाले। 
$लोगों ने पीहहीरोत छोड़ा और समुद्र के बीच से 

चले। वे मरुभूमि की ओर चले। तब वे तीन दिन तक 

एताम मरुभूमि से होकर चले। लोगों ने मारा में डेरे 








बेथारान नगरों को बनाया। उन्होंने मजबूत 


डाले। १लोगों ने मारा को छोड़ा और एलीम गए तथा 





चाहारदीवारों के साथ नगरों को बनाया और अपने 
जानवरों के लिए बाड़े बनाए। 

*रूबेन के लोगों ने हेशबोन, एलाले, कियतिम, 
3४नबो, बालमोन, मूसा-बॉथ और तित्पा नगर बनाए। 
उन्होंने जिन नये नगरों को फिर से बनाया उनके 
पुराने नामों का ही उपयोग किया गया किन्तु नबो 
और बालमोन को नये नाम दिये गए। 

मनश्शे परिवार समूह की सन्तान माकीर से 
उत्पन्न लोग गिलाद को गए। उन्होंने नगर को हराया। 
उन्होंने उन एमोरी को हराया जो वहाँ रहते थे। इसलिए 

















वहाँ डेरे डाले। वहाँ पर बारह पानी के सोते थे और 
सत्तर खजूर के पेड़ थे। 

।भलोगों ने एलीम छोड़ा और लाल सागर के पास 
डेरे डाले। 
"लोगों ने लालसागर को छोड़ा और सीन मरुभूमि 

oe ss र ® 
में डेरे डाले। 

/शलोगों ने सीन मरुभूमि को छोड़ा और दोपका में 
डेरे डाले। 
।3लोगों ने दोपका छोड़ा और आलूश में डेरे डाले। 
॥ लोगों ने आलूश छोड़ा और रपीदीम में डेरे 

















a फ॥॥: प he आ 
मनश्शे के परिवार समूह के माकीर को मूसा ने गिलाद 
'दिया। इसलिए उसका परिवार वहाँ बस गया। “मनश्शे 
को सन्तान याईर ने वहाँ के छोटे नगरों को हराया। तब 








डाले। वहाँ लोगों को पीने के लिए पानी नहीं था। 
लोगों ने रपीदीम छोड़ा और सीने मरुभूमि में 
डेरे डाले। 


2]3 





«लोगों ने सीने मरुभूमि को छोड़ा और किब्रोथत्तावा 
में डेरे डाले 
।7लोगों ने किब्रोथत्तावा छोड़ा और हसेरोत में डेरे 


he 
डाले। 


गिनती 33:6-55 


40अरात कनान के नेगेव प्रदेश में था। कनानी 
राजा ने वहाँ सुना कि इग्राएल के लोग आ रहे हैं। +लोगों 
ने होर पर्वत को छोड़ा और सलमोना में डेरे डाले। 

4शलोगों ने सलमोना को छोड़ा और पूनोन में डेरे 











!$लोगों ने हसेरोत को छोड़ा और रित्मा में डेरे डाले 
।शलोगों ने रित्मा को छोड़ा और रिम्मोनपेरेस में 
डेरे डाले। 


डाले। 
*३लोगों ने पूनोन छोड़ा और ओबोस में डेरे डाले। 
44लोगों ने ओबोस छोड़ा और अबारीम में डेरे 





20लोगों ने रिम्मोनपेरेस को छोड़ा और लिब्ना में 
डेरे डाले। 
अलोगों ने लिब्ना छोड़ा और रिस्सा में डेरे डाले 





डाले। यह मोआब देश की सीमा पर था। 
५ऽलोगों ने इयीम (इयीम अबारीम) को छोड़ा और 


S _ 


'दीबोन-गाद में डेरे डाले 





१>लोगों ने रिस्सा छोड़ा और कहेलाता में डेरे डाले। 
23लोगों ने कहेलाता छोड़ा और शेपेर पर्वत पर डेरे 
डाले। 
2लोगों ने शेपेर पर्वत छोड़ा और हरादा में डेरे डाले। 
2ऽलोगों ने हरादा छोड़ा और मखेलोत में डेरे डाले। 
53500 


“लोगों ने मखेलोत छोड़ा और तहत में डेरे डाले 


= 


अलोगों ने तहत छोड़ा और तेरह में डेरे डाले। 














५6लोगों ने दीबोन-गाद छोड़ा और 
अल्मोनदिबलातैम में डेरे डाले। 
५7लोगों ने अल्मोनदिबलातैम छोड़ा और नबो के 
पर्वतो ` he ० 
पास अबारीम पर्वतों पर डेरे डाले। 
48लोगों ने अबारीम पर्वतों को छोड़ा और यरदन 
5 ० hen कर he 
नदी के पास मोआब के प्रदेश में डेरे डाले। यह यरीहो 


के पास था। “उन्होंने यरदन के पास डेरे डाले। उनके 











2#लोगों ने तेरह को छोड़ा और मित्का में डेरे डाले। 
29लोगों ने मित्का छोड़ा और हशमोना में डेरे डाले। 
3/लोगों ने हशमोना को छोड़ा और मोसेरोत में डेरे 


_ 
डाले। 





डेरे वेत्यशीमोत से अबेलशित्तीम चरागाह तक फैले 
थे। यह अबारीम मोआब के मेदानों में था। 

50यरीहो के पार यरदन घाटी के मोआब के मैदानों 
~ _ _ आप sI' “इञ्राएल 
में, यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, 5!“इञ्राएल 








अलोगों ने मोसेरोत छोड़ा और बने-याकान में डेरे 
डाले। 
3“लोगों ने बने-याकान छोड़ा और होर्हग्गिदगाद 
डेरे डाले। 
अलोगों ने होर्हग्गिदगाद छोड़ा और योतबाता में 
डेरे डाले। 


में 


al 


(५3 
[oe] 
SY 


के लोगों से बात करो। उनसे यह कहो: तुम लोग यरदन 
नदी को पार करोगे। तुम लोग कनान देश में जाओगे। 
52तुम लोग उन लोगों से भूमि ले लोगे जिन्हें तुम वहाँ 
पाओगे। तुम लोगों को उनकी उत्कीर्ण मूर्तियों और 
प्रतीकों को नष्ट कर देना चाहिए तुम्हें उनके सभी 
उच्च स्थानों को नष्ट कर देना चाहिए। तुम वह देश 

















3+लोगों ने योतबाता छोड़ा और अब्रोना में डेरे डाले। 
3ऽलोगों ने अब्रोना छोड़ा और एस्योनगेबेर में डेरे 
डाले । 
«लोगों ने एस्योनगेबेर छोड़ा और सीन मरुभूमि में 


SO के 


कादेश में डेरे डाले 





लोगे और वहाँ बसोगे। क्यों? क्योंकि यह देश में तुमको 
देरहा हूँ। यह तुम्हारे परिवारों का होगा। तुम्हारा हर 
एक परिवार भूमि का हिस्सा पाएगा। तुम इस बात के 
लिए गोट डालोगे कि देश का कौन सा हिस्सा किस 
परिवार को मिलता है। बड़े परिवार भूमि का बड़ा 

















37 लोगों ने कादेश छोड़ा और होर में डेरे डाले। 
यह एदोम देश की सीमा पर एक पर्वत था। 3श्याजक 
हारून ने यहोवा की आज्ञा मानी और वह होर पर्वत 
पर चढ़ा। हारून पाँचवें महीने के प्रथम दिन मरा। 








हिस्सा पाएंगे। छोटे परिवार देश का छोटा भाग पाएंगे। 

भूमि उन लोगों को दी जाएगी जिनके नाम गोट निश्चित 

करेगी। हर एक परिवार समूह अपनी भूमि पाएगा। 
55तुम लोगों को उन अन्य लोगों से देश खाली करा 











वह मिस्र को इस्राएल के लोगों द्वारा छोड़ने का 
चालीसवाँ वर्ष था। हारून जब होर पर्वत पर मरा 
तब वह एक सौ तेईस वर्ष का था। 





लेना चाहिए। यदि तुम उन लोगों को अपने देश में ठहरने 
दोगे तो वे तुम्हारे लिए बहुत परेशानियाँ उत्पन्न करेंगे। 
वे तुम्हारी आँखों में काँटे या तुम्हारी बगल के कीलें की 








गिनती 33:56-35:4 





तरह होंगे। वे उस देश पर बहुत विपत्तियाँ लाएंगे जहाँ 
तुम रहोगे। “मेने तुम लोगों को समझा दिया जो मुझे 
उनके साथकरना है और में तुम्हारे साथ वही करूँगा 
यदि तुम लोग उन लोगों को अपने देश में रहने दोगे।” 








कनान की सीमाएँ 
3 यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, 
3 4 2'इञ्राएल के लोगों को यह आदेश दो: तुम 
लोग कनान देश में आ रहे हो। तुम लोग इस देश को 
हराओगे। तुम लोग पूरा कनान देश ले लोगे। दक्षिणी 
ओर तुम लोग एदोम के निकट सीन मरुभूमि का भाग 
प्राप्त करोगे। तुम्हारी दक्षिणी सीमा मृत सागर की दक्षिणी 
छोर से आरम्भ होगी। “यह बिच्छुदर्े (स्कार्पियन पास) 
के दक्षिण से गुजरेगी। यह सीन मरुभूमि से होकर 
कादेशबर्ने तक जाएगी, और तब हसरद्दार तथा तब यह 
अस्मोन से होकर जाएगी। 5अस्मोन से सीमा मिम्न की 
नदी तक जाएगी और इसका अन्त भूमध्य सागर पर 
होगा। तुम्हारी पश्चिमी सीमा भूमध्य सागर होगी। तुम्हारी 
उत्तरी सीमा भूमध्य सागर पर आरम्भ होगी और होर 
पर्वत तक जाएगी। लबानोन में होर पर्वत से यह लेबोहामात 
को जाएगी और तब सदाद को। १तब यह सीमा जिप्रोन को 
जाएगी तथा यह हसेरनान पर समाप्त होगी। इस प्रकार 
यह तुम्हारी उत्तरी सीमा होगी। /१तुम्हारी पूर्वी सीमा एनान 
पर आरम्भ होगी और यह शापान तक जाएगी। !॥शापान 
से सीमा ऐन के पूर्व रिबला तक जाएगी। किन्नरेत सागर 
गलील के सागर के साथ की पहाड़ियों के साथ सीमा 
चलती रहेगी। /“तब सीमा यरदन नदी के साथ-साथ 
चलेगी। इसका अन्त मृत सागर पर होगा। तुम्हारे देश 
के चारों ओर की सीमा यही हे।” 

।अमूसा ने इग्राएल के लोगों को आदेश दिया: “यही 
वह देश है जिसे तुम प्राप्त करोगे। तुम लोग नौ परिवार 
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याजक एलीआज़़ार, नून का पुत्र यहोशू !$और हर 
एक परिवार समूह से तुम एक नेता चुनोगे। ये लोग 
भूमि का बँटवारा करेंगे। !१नेताओं के नाम ये हैं: 
यहुदा के परिवार समूह से, यपुन्ने का पुत्र कालेब 
2 शिमोन के परिवार समूह से 
अम्मीहद का पुत्र शमृएल। 
2 बिन्यामीन के परिवार समूह से 
'किसलोन का पुत्र एलीदाद। 
२2 दान के परिवार समूह से, योग्ली का पुत्र बुककी। 
3 मनश्शे (यूसुफ का पुत्र) के परिवार समूह से, 
एपोद का पुत्र हन्नीएल। 
24 एप्रैम (यूसुफ का पुत्र) के परिबार समूह से, 
शिप्तान का पुत्र कमूएल। 
5 जबूलून के परिवार समूह से, 
पर्नाक का पुत्र एलीसापान। 
% इस्साकार के परिवार समूह से, 
अज्ञान का पुत्र पलतीएल। 
2 आशेर के परिवार समूह से, 
शलोमी का पुत्र अहीदूद। 
28 नप्ताली के परिवार समूह से 
अम्मीहूद का पुत्र पदहेल। 
29 यहोवा ने इन पुरुषों को इस्राएल के लोगों में 
कनान की भूमि बॉटने के लिये चुना। 




















लेवीबंश के नगर 

3 यहोवा ने मूसा से बात की जो यरीहो के पार 
3 5 यरदन नदी के किनारे मोआब की यरदन 
घाटी में हुई। यहोवा ने कहा, ““इम्राएल के लोगों से 
कहो कि उन्हें अपने हिस्से के देश में कुछ नगर 
लेबीवंशियों को देने चाहिए। इग्नाएल के लोगों को नगर 
और उसके चारों ओर की चरागाहें लेवीवंशियों को 

















समूहों और मनश्शे परिवार समूह के आधे लोगों के 
लिए भूमि बाँटने के लिए उनके नाम गोटें डालोगे। 





देनी चाहिए। 3लेबीवंशी उन नगरों में रह सकेंगे और 
सभी मवेशी तथा अन्य जानवर, जो लेवीवंशियों के 





।4रूबेन, गाद और मनश्शे के आधे परिवार के लोगों 
के परिवार समूहों ने पहले ही अपना प्रदेश ले लिया 





होंगे, नगर के चारों ओर की चरागाहों में चर सकेंगे। 
*तुम लेवीवंशियों को अपने देश का कितना भाग 








है। !5उस ढाई परिवार समूह ने यरीहो के निकट 
_ 5६ i = Nn 
यरदन नदी के पूर्व अपना प्रदेश ले लिया है। 
“तब यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, !7'ये 
वे लोग हैं जो भूमि बाँटने में तुम्हारी सहायता करेंगे: 





दोगे? नगरों की दीवारों से डेढ़ हजार फीट* बाहर 








डेढ़ हजार फीट शाब्दिक, “एक हजार हाथ” लोग, 
संभवत: अपनी भेड़ों और मवेशियों को इस भूमि का उपयोग 


~~ 


करने दले थे। 





2]5 


गिनती 35:5-27 





तक नापते जाओ। वह सारी भूमि लेवीवंशियों की होगी। 





लाया जाता है। 'भ्यदि कोई व्यक्ति किसी लकड़ी का उपयोग 





ऽसारी तीन हजार फीट भूमि नगर के पूर्व तीन हजार 





करता है और किसी को मार डालता हे, तो उसे मरना 





फीट नगर के दक्षिण, तीन हजार फीट नगर के पश्चिम 
तथा तीन हजार फीट* नगर के उत्तर, भी लेवीबंशियों 








चाहिए। लकड़ी एक हथियार के रूप में होनी चाहिए 
जिसका उपयोग प्राय: लोग मनुष्यों को मारने के लिए 


4 








की होगी। उस भूमि के मध्य में नगर होगा। “उन नगरों में 


करते हैं। मृतक व्यक्ति के परिवार का सदस्य” उस 





से छ: नगर सुरक्षा नगर होंगे। यदि कोई व्यक्ति किसी को 
संयोगवश मार डालता हे तो वह सुरक्षा के लिए उन नगरों 
में भाग कर जा सकता है। उन छ: नगरों के अतिरिक्त 
तुम लेवीबंशियों को बयालीस अन्य नगर दोगे। “इस प्रकार 











हत्यारे का पीछा कर सकता है और उसे मार सकता है। 

20-2।“क्ोई व्यक्ति किसी पर हाथ से प्रहार कर 
सकता है और उसे मार सकता हे या कोई व्यक्ति 
किसी को धक्का देसकता है और उसे मार सकता है 











तुम लेवीवंशियों को कुल अड़तालीस नगर दोगे। तुम उन 
नगरों को चारों ओर की भूमि भी दोगे। *इम्राएल के बड़े 
परिवार भूमि के बड़े भाग देंगे। इम्राएल के छोटे परिवार 
भूमि के छोटे भाग देंगे। सभी परिवार समूह लेवीवंशियों 





या कोई व्यक्ति पर कुछ फेंक सकता है और उसे मार 
सकता है। यदि उस मारने बाले ने घृणा के कारण ऐसा 
किया तो वह हत्यारा है। उस व्यक्ति को मार डालना 
चाहिए। मृतक के परिवार का कोई सदस्य उस हत्यारे 














'को अपने हिस्से के प्रदेश में से कुछ भाग प्रदान करेंगे।” 
*तब यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा, /"“लोगों 

से यह कहो: तुम लोग यरदन नदी को पार करोगे और 
~ ४० 4 जाः ओगे IS “सर (8 _ 
कनान देश में जाओगे। !'तुम्हें “सुरक्षा नगर” बनाने 
के लिए नगरों को चुनना चाहिए। यदि कोई व्यक्ति 











का पीछा कर सकता है और उसे मार सकता है। 
22“किन्तु कोई व्यक्ति संयोगवश किसी को मार सकता 
है। बह व्यक्ति उस व्यक्ति से घृणा नहीं करता था, बह 
घटना संयोगवश हो गई या कोई व्यक्ति कुछ फेंक सकता 
है और संयोगवश किसी को मार सकता हे, उसने मारने 

















संयोगवश किसी को मार डालता है, तो यह सुरक्षा के 
लिए इन नगरों में से किसी में भागकर जा सकता है। 
! बह उस किसी भी व्यक्ति से सुरक्षित रहेगा जो मृतक 





का इरादा नहीं किया था। >या कोई व्यक्ति कोई बड़ा 
पत्थर फेंक सकता हे और वह पत्थर किसी ऐसे व्यक्ति 
पर गिर पड़े जो उसे न देख रहा हो और वह उसे मार 








व्यक्ति के परिवार का हो और उसे पकड़ना चाहता 


डाले। उस व्यक्ति ने किसी को मार डालने का इरादा 





हो। वह तब तक सुरक्षित रहेगा जब तक न्यायालय में 
उनके बारे में निर्णय नहीं हो जाता। !“सुरक्षा नगर” 
छः होंगे। उन नगरों में तीन नगर यरदन नदी के पूर्व 














नहीं किया था। उसने मृतक व्यक्ति के प्रति घृणा नहीं 
रखी थी, यह केवल संयोगवश हुआ। “यदि ऐसा हो, तो 
जाति निर्णय करेगी कि कया किया जाए। जाति का 








होंगे और तीन अन्य नगर कनान प्रदेश में यरदन नदी 


न्यायालय यह निर्णय देगा कि मृतक व्यक्ति के परिवार 





के पश्चिम में होंगे। !5बे नगर इग्नाएल के नागरिकों, 


का सदस्य उसे मार सकता हे। 25यदि न्यायालय को यह 


4 “स्र 





विदेशियों और यात्रियों के लिए सुरक्षा नगर होंगे। कोई 


निर्णय देना है कि वह जीवित रहे तो उसे अपने “सुरक्षा 





भी व्यक्ति, जो संयोगवश किसी को मार डालता हे, इन 
किसी एक नगर में भाग कर जा सकेगा। 


नगर” में जाना चाहिए। उसे वहाँ तब तक रहना चाहिए 
जब तक महायाजक न मरे, यह महायाजक वही होना 





6“यदि कोई व्यक्ति किसी को मारने के लिए लोहे 
का हथियार उपयोग में लाता है, तो उस व्यक्ति को 
मरना चाहिए "और यदि कोई व्यक्ति एक पत्थर 
उठाता है और किसी को मार डालता है, तो उसे भी 
मरना चाहिए। पत्थर उस आकार का होना चाहिए 
जिसे व्यक्तियों को मारने के लिए प्राय: उपयोग में 














चाहिए जिसका अभिषेक पवित्र तेल से हुआ हो। 
2-27" उस व्यक्ति को अपने “सुरक्षा नगर” की सीमाओं 
के कभी बाहर नहीं जाना चाहिए। यदि बह सीमाओं के 
पार जाता है और मृतक व्यक्ति परिवार का सदस्य उसे 
NX उसको \ 
पकड़ता हे और उसको मार डालता हे तो वह सदस्य 





मृतक व्यक्ति परिवार का सदस्य शाब्दिक, “खून का 





तीन हजार फीट शाब्दिक “दो हजार हाथ।” लेबीबंशी 


en र कक 
बदला लेने वाला।” प्राय: यह मित्र या परिवार का सदस्य 








इस भूमि का उपयोग, संभवत: बगीचों और अंगूर के बाग 
a लिये oe 2 पे 
के लिये करते थे। 


होता था जो मृतक व्यक्ति के हत्यारे का पीछा कर सकता 
था और उसे मार सकता था। 


गिनती 35:28-36:3 
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हत्या का अपराधी नहीं होता। 2*उस व्यक्ति को, जिसने 
संयोगवश किसी को मार डाला है, “सुरक्षा नगर” में 
तब तक रहना पड़ेगा जब तक महायाजक मर नहीं 


व्यक्ति सलोफाद की किसी पुत्री से विवाह करे। कया 
वह भूमि हमारे परिवार से निकल जाएगी? कया उस 
दूसरे परिवार समूह के व्यक्ति उस भूमि को प्राप्त 











जाता। महायाजक के मरने के बाद वह व्यक्ति अपने 


करेंगे? कया हम लोग वह भूमि खो देंगे जिसे हम लोगों 





देश को लौट सकता है। ये नियम तुम्हारे लोगों के 
नगरों के लिये सदा के लिए नियम होंगे। 

"हत्यारे 'को तभी मृत्यु दण्ड दिया जा सकेगा। 
जब उसके बिरोध में एक से अधिक गवाहियाँ होंगी। 
यदि एक ही गवाह होगा तो किसी व्यक्ति को प्राणदण्ड 
नहीं दिया जाएगा। 

3।“यदि कोई व्यक्ति हत्यारा हे, तो उसे मार डालना 
चाहिए। धन के बदले उसे छोड़ नहीं दिया जाना चाहिए। 
उस हत्यारे को मार दिया जाना चाहिए। 











ने गोट डालकर प्राप्त किया था? * लोग अपनी भूमि 
बेच सकते हें। किन्तु जुबली के वर्ष*में सारी भूमि 
उस परिबार समूह को लौट जाती है जो इसका असली 
मालिक होता है। उस समय सलोफाद की पु॒त्रियों की 
भूमि कौन पाएगा? यदि वैसा होता है तो हमारा परिवार 
उस भूमि से सदा के लिए वंचित हो जाएगा।” 

ऽमूसा ने इग्नाएल के लोगों को यह आदेश दिया। यह 
आदेश यहोवा का था। “यूसुफ के परिवार समूह के ये 
व्यक्ति ठीक कहते हैं! “सलोफाद की पुत्रियों के लिए यहोवा 

















32“यदि किसी व्यक्ति ने किसी को मारा और वह 


का यह आदेश है: यदि तुम किसी से विवाह करना चाहती 





भाग कर किसी “सुरक्षा नगर” में गया, तो घर लौटने 


हो तो तुम्हें अपने परिवार समूह के किसी पुरुष के साथ 





के लिये उससे धन न लो। उस व्यक्ति को उस नगर 

में तब तक रहना पड़ेगा जब तक याजक न मरे। 
3" अपने देश को निरपराधों के खून से भ्रष्ट मत 

होने दो। यदि कोई व्यक्ति किसी को मारता है, तो उस 


ही विवाह करना चाहिए। "इस प्रकार, इम्राएल के लोगों में 
भूमि एक परिवार समूह से दूसरे परिवार समूह में नहीं 
जाएगी। हर एक इम्राएली अपने पूर्वजों की भूमि को ही 
अपने पास रखेगा। *और यदि कोई पुत्री पिता की भूमि 





अपराध का बदला केवल यही है कि उस व्यक्ति को 
मार दिया जाए। अन्य कोई ऐसा भुगतान नहीं है जो उस 
अपराध से उस देश को मुक्त कर सके। में यहोवा हूँ! 
a = लोगों ० ne ~ 
म॑ इग्नाएल के लोगों के साथ तुम्हारे देश में सदा रहता 
a ~ ~ w लोगों 
रहुँगा। में उस देश में रहता रहँगा अत: निरपराध लोगों 
IR _ ~ सर hn 
के खून से उस देश को अपवित्र न करो। 





सलोफाद की पुत्रियां का देश 


प्राप्त करती है, तो उसे अपने परिवार समूह में से ही 
किसी के साथ विवाह करना चाहिए। इस प्रकार, हर एक 
व्यक्ति वही भूमि अपने पास रखेगा जो उसके पूर्वजों की 
थी। *इस प्रकार, इप्राएल के लोगों में एक परिवार समूह 
से दूसरे परिवार समूह में नहीं जाएगी। हर एक इस्राएली 
वह भूमि रखेगा जो उसके अपने पूर्वजों की थी।” 
!१सलोफाद की पुत्रियों ने, मूसा को दिये गए यहोवा के 
आदेश को स्वीकार किया। "इसलिए सलोफाद की पुत्रियाँ 

















3 6 मनश्शे यूसुफ का पुत्र था। माकीर मनश्शे 

कापुत्र था। गिलादमाकीर का पुत्र था। गिलाद 
परिवार के नेता मूसा और इग्राएल के परिवार समूह के 
नेताओं से बात करने गए। “उन्होंने कहा, “महोदय, यहोवा 
ने आदेश दिया कि हम लोग अपनी भूमि गोट डालकर 
प्राप्त करें और महोदय, यहोवा ने आदेश दिया कि सलोफाद 
की भूमि उसकी पुत्रियों को मिले। सलोफाद हमारा भाई 
था। गैयह हो सकता है कि किसी दूसरे परिवार समूह का 





महला, तिर्सा, होग्ला, मिल्का और नोआ ने अपने चचेरे 
भाइयों के साथ विवाह किया। /*उनके पति यूसुफ के पुत्र 
मनश्शे के परिवार समूह के थे, इसलिए उनकी भूमि 
उनके पिता के परिवार और परिवार समूह की बनी रही। 

।3इ्स प्रकार ये नियम और आदेश यरीहो के पार 
यरदन नदी के किनारे मोआब क्षेत्र में मूसा को दिये 
गए यहोवा के आदेश थे और मूसा ने उन नियमों 
और आदेशों को इम्राएल के लोगों को दिया। 








जुबली वर्ष यहूदी इन नियमों को विशेष समय में अनुसरण 
करते थे। देखें लैव्य. 25 


2I7 


व्यवस्था विवरण 


मूसा इम्नाएल के लोगों से बातचीत करता है 
मूसा द्वारा इम्राएल के लोगों को दिया गया सन्देश 
] यह है। उसने उन्हें यह सन्देश तब दिया जब वे 
यरदन की घाटी में, यरदन नदी के पूर्व के मरुभूमि 
में थे। यह सूप के उस पार एक तरफ पारान मरुभूमि 
और दूसरी तरफ तोपेल, लाबान, हसेरोत और 
दीजाहाब नगरों के बीच में था। 
१होरेब (सीने) पर्वत से सेईर पर्वत से होकर 











०. ४. 


पूर्वजों इब्राहीम, इसहाक और याकूब को दिया था। मैंने 
यह प्रदेश उन्हें तथा उनके बंशजों* को देने का वचन 
दिया था।” 


मूसा प्रमुखों की नियुक्ति करता है 


१मूसा ने कहा, “उस समय जब मैंने तुमसे बात की थी 
तब कहा था, में अकेले तुम लोगों का नेतृत्व करने और 
देखभाल करने मे समर्थ नहीं हूँ। "यहोवा तुम्हारे परमेश्वर 














कादेशबर्ने की यात्रा केवल ग्यारह दिन की है। किन्तु 


ने क्रमश: लोगों को इतना बढ़ाया है कि तुम लोग अब 





जब मूसा ने इग्नाएल के लोगों को इस स्थान पर सन्देश 


उतने हो गए हो जितने आकाश में तारे हैं! !तुम्हें यहोवा, 





दिया तब इस्राएल के लोगों को मिम्र छोड़े चालीस वर्ष 
हो चुके थे। यह चालीस वर्ष के ग्यारहवें महीने का 


तुम्हारे पूर्वजों का परमेश्वर, आज तुम जितने हो, उससे 
हजार गुना अधिक करे! बह तुम्हें बह आशीर्वाद दे जो 





पहला दिन था, जब मूसा ने लोगों से बातें कीं तब उसने 
_ ~ जो ~ 6. पु 
उनसे वही बातें कहीं जो यहोवा ने उसे कहने का 


उसने तुम्हें देनेका वचन दिया है! /“किन्तुमें अकेले तुम्हारी 
देखभाल नहीं कर सकता और नतो तुम्हारी सारी समस्याओं 











आदेश दिया था। *यह यहोवा की सहायता से उनके 


और वाद-विवाद का समाधान कर सकता हूँ। (“इसलिए 





द्वारा एमोरी लोगों के राजा सीहोन और बाशान के 
राजा ओग को पराजित किए जाने के बाद हुआ। 
(सीहोन हेशबोन और ओग अशतारोत एवं एद्रेई में 
रहते थे।) “उस समय वे यरदन नदी के पूर्व॑ की ओर 
मोआब के प्रदेश में थे और मूसा ने परमेश्वर के 
आदेशों की व्याख्या की। मूसा ने कहा: 

“यहोवा, हमारे परमेश्वर ने होरेब (सीने) पर्वत पर 
हमसे कहा। उसने कहा, 'तुम लोग काफी समय तक 
इस पर्वत पर ठहर चुके हो। “यहाँ से चलने के लिए हर 














हर एक परिवार समूह से कुछ व्यक्तियों को चुनो और मै 
उन्हें तुम्हारा नेता बनाऊँगा। उन बुद्धिमान लोगों को चुनो 
जो समझदार और अनुभवी हों।' 

4“और तुम लोगों ने कहा, 'हम लोग समझते हैं 
ऐसा करना अच्छा है।' 

!5इसलिए मैंने, तुम लोगों द्वारा अपने परिवार समूह 
से चुने गए बुद्धिमान और अनुभवी व्यक्तियों को लिया 
और उन्हें तुम्हारा प्रमुख बनाया। मैंने उनमें से कुछ को 
हजार का, कुछ को सौ का, कुछ को पचास का और 

















एक चीज़ तैयार कर लो। एमोरी लोगों के यरदन घाटी, 
पहाड़ी क्षेत्र, पश्चिमी ढाल-अराबा का पहाड़ी प्रदेश, 
नीची भूमि, नेगेब* और समुद्र से लगे क्षेत्रों में जाओ। 


कुछ को दस का प्रमुख बनाया है। उनको मैने तुम्हारे 
परिबार समूहों के लिये अधिकारी नियुक्त किया है। 
।6*उस समय, मैंने तुम्हारे इन प्रमुखों को तुम्हारा 














कनानी लोगों के देश में तथा लबानोन में परात नामक 
बड़ी नदी तक जाओ। “देखो, मैंने यह सारा देश तुम्हें 
दिया है। अन्दर जाओ, और स्वयं उस पर अधिकार 


जिसे 26 04 


करो। यह वही देश है जिसे देने का वचन मैंने तुम्हारे 








नेगेव यहूदा के दक्षिण का मरुस्थल। 


न्यायाधीश बनाया था। मेंने उनसे कहा, “अपने लोगों 
के बीच के वाद-प्रतिवाद को सुनों। हर एक मुकदमे 
का फैसला सही-सही करो। इसका कोई महत्व नहीं 
कि मुकदमा दो इञ्राएली लोगों के बीच है या इम्राएली 








वंशज किसी व्यक्ति के बच्चे और उनके भविष्य के परिवार। 
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और विदेशी के बीच। तुम्हें हर एक मुकदमे का फैसला 
सही करना चाहिए। !'जब तुम फैसला करो तब यह न 


की। तुम लोगों ने कहा, 'यहोवा हमसे घृणा करता है! वह 
हमें मिञ्र से बाहर एमोरी लोगों को देने के लिए ले आया। 





सोचो कि कोई व्यक्ति दूसरे की तुलना में अधिक महत्वपूर्ण 
है। तुम्हें हर एक व्यक्ति का फैसला एक समान समझकर 





जिससे वे हमें नष्ट कर सके! अब हम लोग कहाँ जायें? 
हमारे बारह जासूस भाईयों ने अपने विवरण से हम लोगों 








करना चाहिए। किसी से डरो नहीं क्योंकि तुम्हारा फैसला 
परमेश्वर से आया है। किन्तु यदि कोई मुकदमा इतना 





को डराया। उन्होंने कहा: वहाँ के लोग हम लोगों से बड़े 
और लम्बे हैं,नगर बड़े हैं और उनकी दीवारें आकाश 





जटिल हो कि तुम फैसला ही न कर सको तो उसे मेरे 
पास लाओ और इसका फैसला में क रूँगा।' !१उसी समय, 
मैंने वे सभी दूसरी बातें बताई जिन्हें तुम्हें करना है। 


जासूस कनान देश में गए 
!*'तब हम लोगों ने वह किया जो हमारे परमेश्वर 








को छूती हैं और हम लोगों ने दानव लोगों को वहाँ देखा।' 
29“तब मैंने तुमसे कहा, 'घबराओ नहीं! उन लोगों 
नहीं 30यहोवा ha. _ 
से डरो नहीं! यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे सामने 
जायेगा के _ _ A i 
जायेगा और तुम्हारे लिए लड़ेगा। वह यह वैसे ही करेगा 
जैसे उसने मिम्र में किया। तुम लोगों ने वहाँ अपने 
सामने उसको 3'मरुभूमि में जाते देखा। तुमने देखा कि 











यहोवा ने हमें आदेश दिया। हम लोगों ने होरेब पर्वत 


यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें बैसे ले आया जैसे कोई 





को छोड़ा और एमोरी लोगों के पहाड़ी प्रदेश की यात्रा 
की। हम लोग उन बड़ी और सारी भयंकर मरुभूमि से 
होकर गुजरे जिन्हें तुमने भी देखा। हम लोग कादेशबर्ने 
पहुँचे। २१तब मैंने तुमसे कहा, 'तुम लोग एमोरी लोगों 
_ चके उ _ 
के पहाड़ी प्रदेश में आ चुके हो। यहोवा हमारा परमेश्वर 
७ 2देरव्रो ० पु ON _ 
यह देश हमको देगा। , यह देश वहाँ है! आगे 








व्यक्ति अपने पुत्र को लाता है। यहोवा ने पूरे रास्ते तुम 
लोगों की रक्षा करते हुए तुम्हें यहाँ पहुँचाया हे।' 

32“किन्तु तब भी तुमने यहोवा अपने परमेश्वर पर 

विश्वास नहीं किया। जब तुम यात्रा कर रहे थे तब 

_ कि LN DN जगह खोजने i 

वह तुम्हारे आगे तुम्हारे डेरे डालने के लिए जगह खोजने 
a अ जी र + > जाना 

गया। तुम्हें यह बताने के लिए कि तुम्हें किस राह जाना 














बढ़ो और भूमि को अपना बना लो! तुम्हारे पूर्वजों के 
यहोवा परमेश्वर ने तुम लोगों को ऐसा करने को कहा 
है। इसलिए डरो नहीं, किसी प्रकार की चिन्ता न करो!” 

22'तब तुम सभी मेरे पास आए और बोले, 'हम लोगों 





है बह रात को आग में और दिन को बादल में चला। 


लोगों के कनान जाने पर प्रतिबन्ध 
34'यहोवा ने तुम्हारा कहना सुना, वह क्रोधित हुआ। 








के पहले उस देश को देखने के लिए व्यक्तियों को भेजो 


उसने प्रतिज्ञा की। उसने कहा, आज तुम जीवित 





चे वहाँ के सभी कमजोर और शक्तिशाली स्थानों को 
~ DTN _ लोगों 
देख सकते हैं। वे तब वापस आ सकते हैं और हम लोगों 
को उन रास्तों को बता सकते हैं जिनसे हमें जाना है तथा 
नगरों DN ~ पहुँचना Ns 
उन नगरों को बता सकते हैं जिन तक हमें पहुँचना है। 


'जैने 





बुरे लोगों में से कोई भी व्यक्ति उस अच्छे देश में नहीं 
जाएगा -जिसे he Di पु पर्वजों 

जाएगा जिसे देने का वचन मेने तुम्हारे पूर्वजों को 
दिया है। अ“पुन्ने का पुत्र कालेब ही केवल उस देश 
को देखेगा। में कालेब को वह देश दूँगा जिस पर वह 











23'मेंने सोचा कि यह अच्छा विचार हे। इसलिए मैंने 


चला और में उस देश को कालेब के वंशजों को दूँगा। 





तुम लोगों में से हर परिवार समूह के लिए एक व्यक्ति के 
हिसाब से बारह व्यक्तियों को चुना। तब वे व्यक्ति हमें 
छोड़कर पहाड़ी प्रदेश में गए। वे एशकोल की घाटी में गए 
और उन्होंने उसकी छान-बीन की। ॐउन्होंने उस प्रदेश 
_ -कछ he | उन्होंने e 
के कुछ फल लिए और उन्हें हमारे पास लाए। उन्होंने 











क्यों? क्योंकि कालेब ने वह सब किया जो मेरा आदेश 
था।' 

37“यहोवा तुम लोगों के कारण मुझसे भी अप्रसन्न 
था। उसने मुझसे कहा, 'तुम भी उस देश में नहीं जा 
सकते। किन्तु तुम्हारा सहायक, नून का पुत्र यहोशू 





हम लोगों को विवरण दिया और कहा, 'यह अच्छा देश 

\ जिसे _ ~ चेक 

है जिसे यहोवा हमारा परमेश्वर हमें दे रहा है! 
2#“किन्तु तुमने उसमें जाने से इन्कार किया। तुम 

लोगों ने अपने यहोवा परमेश्वर के आदेश को मानने 

सेइन्कार किया। “तुम लोगों ने अपने खेमों में शिकायत 








उस देश में जाएगा। यहोशू को उत्साहित करो, क्योंकि 
वही इग्राएल के लोगों को भूमि पर अपना अधिकार 
जमाने के लिए ले जाएगा।' 








दानव लोगों अनाकी के वंशज। जो हेब्रोन मे रहते थे। वे 
लम्बे और बलवान के रूप में प्रसिद्ध थे। देखें गिनती ।3:33 





2]9 





39०और यहोवा ने हमसे कहा, 'तुमने कहा, कि 
न छोटे a 2७ जायेंगे कै _ 
तुम्हारे छोटे बच्चे शत्रु द्वारा ले लिए जायेंगे। किन्तु वे 
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hs _ सेईर a he 
मुझे तुमसे यह कहने को कहा: तुम सेईर प्रदेश से 
होकर गुजरोगे। यह प्रदेश तुम लोगों के सम्बन्धी एसाव 





बच्चे उस देश में जायेंगे। में तुम्हारी गलतियों के लिए 
तुम्हारे बच्चों को दोषी नहीं मानता। क्योंकि वे अभी 
इतने छोटे हैं कि वे यह जान नहीं सकते कि कया सही 
| 2: कि ~ ww 

है और कया गलत। इसलिए में उन्हें बह देश दूँगा। 
तुम्हारे बच्चे अपने देश के रूप में उसे प्राप्त करेंगे। 














के बंशजों का है। बे तुमसे डरेंगे। बहुत साबधान रहो। 
“उनसे लड़ो मत। में उनकी कोई भी भूमि एक फुट भी 
तुमको नहीं दूँगा। क्यों? क्योंकि मैंने एसाव को सेईर 
का पहाड़ी प्रदेश उसके अधिकार में दे दिया। “तुम्हें 
एसाव के लोगों को वहाँ पर भोजन करने या पानी पीने 








लेकिन तुम्हें, पीछे मुड़ना चाहिए और लाल सागर 
जाने वाले मार्ग से मरुभूमि को जाना चहिए।' 


का मूल्य चुकाना चाहिए। “यह याद रखो कि यहोवा 
तुम्हारे परमेश्वर, ने तुमको तुमने जो कुछ भी किया 





““तब तुमने कहा, “मूसा, हम लोगों ने यहोवा के 
विरुद्ध पाप किया है। किन्तु अब हम आगे बढ़ेंगे और 
जैसे _ _ _ _ _ _ 
जैसे पहले यहोवा हमारे परमेश्वर ने आदेश दिया था 


उन सभी के लिए आशीर्वाद दिया। बह इस विस्तृत 
मरुभूमि से तुम्हारा गुजरना जानता है। यहोवा, तुम्हारा 

० _ वर्षों ~ NX ~ 
परमेश्वर इन चालीस वर्षा में तुम्हारे साथ रहा है तुम्हें 





वैसे ही लड़ेंगे।' तब तुम में से हर एक ने युद्ध के लिये 
शस्त्र धारण किये। तुम लोगों ने सोचा कि पहाड़ में 
जाना सरल होगा। 

2"किन्तु यहोवा ने मुझसे कहा, 'लोगों से कहो कि 





वे सभी चीज़ें मिली हैं जिनकी तुम्हें आवश्यकता थी।' 

“इसलिए हम लोग सेईर में रहने वाले अपने 
सम्बन्धी एसाव के लोगों के पास से आगे बढ गए। 
यरदन घाटी से एलत और एस्योनगेबेर नगरों को जाने 











वे वहाँ न जायें और न लड़ें। क्यों? क्योंकि मैं उनका 
साथ नहीं दूँगा और उनके शत्रु उनको हरा देंगे।' 
43“इसलिए मैने तुम लोगों को समझाने की कोशिश 
की, किन्तु तुम लोगों ने मेरी एक न सुनी। तुम लोगों ने 
यहोवा का आदेश मानने से इन्कार कर दिया। तुम 
लोगों ने अपनी शक्ति का उपयोग करने की बात सोची। 
इसलिए तुम लोग पहाड़ी प्रदेश में गए। “तब एमोरी 
लोग तुम्हारे विरुद्ध आए। वे उस पहाड़ी प्रदेश में रहते 
हैं। उन्होंने तुम्हारा वैसे पीछा किया जैसे मधुमविखयाँ 











वाली सड़क को पीछे छोड़ दिया। तब हम उस मरुभूमि 
की तरफ जाने वाली सड़क पर मुड़े जो मोआब में है। 





आर-प्रदेश में इस्राएल 

*"यहोवा ने मुझसे कहा, 'मोआब के लोगों को 
परेशान न करो। उनके खिलाफ लड़ाई न छेड़ो। में 
उनकी कोई भूमि तुमको नहीं दूँगा। चे लूत के वंशज" 
DN ~ _ ~ १99 
हैं, और मैंने उन्हें आर प्रदेश दिया है। 

(!१पहले, आर में एमी लोग रहते थे। वे शक्तिशाली 











लोगों का पीछा करती हें। उन्होंने तुम्हारा सेईर से लेकर 


लोग थे और वहाँ उनमें से बहुत से थे। वे अनाकी लोगों 





होर्मा तक पूरे रास्ते पीछा किया और तुम्हें वहाँ हराया। 





की तरह बहुत लम्बे थे। /अनाकी लोगो की तरह, एमी 








45तुम सब लौटे और यहोवा के सामने सहायता के 


रपाई लोगों के एक भाग समझे जाते थे। किन्तु मोआबी 





लिये रोए-चिल्लाए। किन्तु यहोवा ने तुम्हारी बात कुछ 
नसुनी। उसने तुम्हारी बात सुनने से इन्कार कर दिया। 





लोग उन्हें “एमी” कहते थे। ! पहले होरी लोग भी सेईर 
में रहते थे, किन्तु एसाव के लोगों ने उनकी भूमि ले ली। 








46इसलिए तुम लोग कादेश में बहुत समय तक ठहरे। 


इञ्नाएल के लोग मरुभूमि में भटकते हैं 





एसाव के लोगों ने होरीतों को नष्ट कर दिया। तब एसाव 
a ww _ ha जहाँ ha ०० पक 

के लोग वहाँ रहने लगे जहाँ पहले होरीत रहते थे। यह 
वैसा ही काम था जैसा इञ्राएल के लोगों द्वारा उन लोगों 








के प्रति किया गया जो यहोवा द्वारा इस्राएली अधिकार में 





॥ “तबहम लोग मुड़े और लालसागर के सड़क पर 
मरुभूमि की यात्रा की। यह वह काम हे जिसे 
यहोवा ने कहा कि हमें करना चाहिए। हम लोग सेईर 
के पहाड़ी प्रदेश से होकर कई दिन चले। “तब यहोवा 
_ _ अतम _ पु 

ने मुझसे कहा, “तुम इस पहाड़ी प्रदेश से होकर काफी 
समय चल चुके हो। उत्तर की ओर मुड़ो। “और उसने 





भूमि को देने के पहले वहाँ रहते थे।) 
3“यहोवा ने मुझसे कहा, 'अब तैयार हो जाओ और 
जेरेद घाटी के पार जाओ।' इसलिए हमने जेरेद घाटी को 





लूत के वंशज लूत के पुत्र मोआब और अम्मोन थे। देखें 
उत्पत्ति 9:30-38 


व्यवस्था विवरण 2:।4-37 


पार किया। !*कादेशबर्ने को छोड़ने और जेरेद घाटी 
को पार करने में अड़तीस वर्ष का समय बीता था। 
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सामने शान्ति-सन्धि रखी। उन्होंने कहा, 2“अपने 
io _ में जाने ~ ~ 
देश से होकर हमें जाने दो। हम लोग सड़क पर ठहरेगे। 








उस पीढ़ी के सभी योद्धा मर चुके थे। यहोवा ने कहा 


हम लोग सड़क से दायें या बाएं नहीं मुड़ेंगे। 2१हम जो 





था कि ऐसा ही होगा। “यहोवा उन लोगों के विरुद्ध 
तब तक रहा जब तक बे सभी नष्ट न हो गए। 
।6“जब सभी योद्धा मर गए और लोगों के बीच से सदा 


भोजन करेंगे या जो पानी पीएंगे उसका मूल्य चाँदी में 
चुकाएंगे। हम केवल तुम्हारे देश से यात्रा करना चाहते 
NS, 29 _ ho जाने _ 

हं। अपने देश से होकर तुम हमें तब तक जाने दो 








के लिए समाप्त हो गए। !7तब यहोवा ने मुझसे कहा, 
! आज तुम्हें आर नगर की सीमा से होकर जाना चाहिए। 
जब तुम अम्मोनी लोगों के पास पहुँचो तो उन्हें तंग मत 
करना। उनसे लड़ना नहीं क्योंकि में तुम्हें उनकी भूमि 
नहीं दूँगा। क्यों? क्योंकि मैंने वह भूमि लूत के बंशजों 
a न Nn 

को अपने पास रखने के लिए दी है। 

20(ह प्रदेश रपाई लोगों का देश भी कहा जाता है। 




















जब तक हम यरदन नदी को पार कर उस देश में न 
~ जिसे 2 क 
पहुँचे जिसे यहोवा, हमारा परमेश्वर, हमे दे रहा है। 
अन्य लोगों में सेईर में रहने वाले एसाव तथा आर में 
रहने वाले मोआबी लोगों ने अपने देश से हमें गुजरने 

दिया हे।' 

3"किन्तु हेशबोन के राजा सीहोन ने, अपने देश 
~ 28 गुजरने ~ नहीं _ 
से हमें गुजरने नहीं दिया। यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर 








वे ही लोग पहले वहाँ रहते थे। अम्मोनी के लोग उन्हें 
“जमजुम्मी लोग” कहते थे। ^जमजुम्मी लोग बहुत 


ने, उसे बहुत हठी बना दिया था। यहोवा ने यह इसलिए 
किया कि वह सीहोन को तुम्हारे अधिकार में दे सके 





शक्तिशाली थे और उनमें से बहुत से वहाँ थे। बे अनाकी 
लोगों की तरह लम्बे थे। किन्तु यहोवा ने जमजुम्मी 
लोगों को अम्मोनी लोगों के लिए नष्ट किया। अम्मोनी 











और उसने अब यह कर दिया हे। 
अ“यहोवा ने मुझसे कहा, “मैं राजा सीहोन और 
he. FR hs न्क-ध 4 is आरम्भ 
उसके देश को तुम्हें दे रहा हूँ। भूमि लेना आरम्भ 





लोगों ने जमजुम्मी लोगों का प्रदेश ले लिया और अब वे 
वहाँ रहते थे। परमेश्वर ने यही काम एसावी लोगों के 
लिए किया जो सेईर में रहते थे। उन्होंने वहाँ रहने वाले 
होरी लोगों को नष्ट किया। अब एसाव के लोग वहाँ 


_ ७, _ 


रहते हैं जहाँ पहले होरी लोग रहते थे। २ और कुछ लोग 





करो। यह तब तुम्हारी होगी।' 
32"लब राजा सीहोन और उसके सब लोग हमसे 
रच य॒द्ध ~ निकले 33क्किन्त _ 
यहस में युद्ध करने बाहर निकले। तु हमारे 
_ he he न _ 5०.८ नगरों 
परमेश्वर ने उसे हमें दे दिया। हमने उसे, उसके नगरों 
और उसके सभी लोगों को हराया। अहम लोगों ने 








'कप्तोर से आए और अब्वियों को उन्होंने नष्ट किया। 
अव्बी लोग अज्जा तक, नगरों में रहते थे किन्तु यहोवा 


उन सभी नगरों पर अधिकार कर लिया जो सीहोन 
के अधिकार में उस समय थे। हम लोगों ने हर एक 








ने अब्वियों को कप्तोरी लोगों के लिए नष्ट किया।) 


एमोरी लोगों के विरुद्ध युद्ध करने का आदेश 


24“यहोवा ने मुझसे कहा, “यात्रा के लिए तैयार हो 





नगर में लोगों-पुरुष, स्त्री तथा बच्चों को पूरी तरह 
नष्ट कर दिया। हम लोगों ने किसी को जीवित नहीं 
छोड़ा। हम लोगों ने जिन नगरों को जीता उनसे 
केबल पशु और कीमती चीज़ें ली। हमने अरोएर 














जाओ। अर्नोन नदी की घाटी से होकर जाओ। में तुम्हें 


नगर को जो अर्नोन की घाटी में हे तथा उस घाटी के 





हेशबोन के राजा एमोरी सीहोन पर विजय की शक्ति दे 
रहा हूँ। मैं तुम्हें उसका देश जीतने की शक्ति दे रहा हूँ। 








मध्य के अन्य नगर को भी हराया। यहोवा हमारे 
परमेश्वर ने हमें अर्नोन घाटी और गिलाद के बीच 





इसलिए उसके विरुद्ध लडो और उसके देश पर अधिकार 
करना आरम्भ करो। आज में तुम्हें सारे संसार के 
लोगों को भयभीत करने वाला बनाना आरम्भ कर रहा 





के सभी नगरों को पराजित करने दिया। कोई नगर 
हम लोगों के लिए हमारी शक्ति से बाहर दूढ नहीं था। 
37किन्तु उस प्रदेश के निकट नहीं गए जो अम्मोनी 








~ ~ _ सचनाएँ w+ ~ भय Nw 
हूँ। वे तुम्हारे बारे में सूचनाएँ पाएंगे और वे भय से काँप 
र जब ~ ~ सोचें ~ जाएंगे लक 

उठेंगे। जब वे तुम्हारे बारे में सोचेंगे तब वे घबरा जाएंगे। 
26“कदेमोत की मरुभूमि से मैंने हेशबोन के राजा 





लोगों का था। तुम यब्बोक नदी के तटों या पहाड़ी 
प्रदेश के नगरों के निकट नहीं गए। तुम ऐसी किसी 
जगह के निकट नहीं गए जिसे यहोवा, हमारा परमेश्वर 








सीहोन के पास एक दूत को भेजा। दूत ने सीहोन के 


हमें लेने देना नहीं चाहता था। 


थ्या 


बाशान के लोगों के साथ युद्ध 


३ “हम मुड़े और बाशान को जानेवाली सड़क पर 





चलते रहे। बाशान का राजा ओग और उसके 
सभी लोग प्रदेश में हम लोगों से लड़ने आए। “यहोवा 
ने मुझसे कहा, “ओग से डरो मत, क्योंकि मैंने इसे 

के tof NN न 
तुम्हारे हाथ में देने का निश्चय किया है। म॑ इसके 


व्यवस्था विबरण 3:]-20 
यरदन नदी के पूर्व की भूमि 


!2“उस समय उस भूमि को हम लोगों ने जीता था। 
मैने रूबेन परिबार समूह को और गादी परिवार समूह 
को अर्नोन घारी के सहारे अरोएर से लेकर गिलाद के 
आधे पहाड़ी भाग तक उसके नगरों के साथ का प्रदेश 
दिया है। मनश्शे के आधे परिबार समूह को मैंने 














सभी लोगों और भूमि को तुम्हें दूँगा। तुम इसे वैसे ही 
हराओगे जैसे तुमने हेशबोन के शासक एमोरी राजा 
सीहोन को हराया।' 
3 “इस ०५ ० ~ 

इस प्रकार यहोवा, हमारे परमेश्वर ने बाशान 
के राजा ओग और उसके सभी लोगों को हमारे हाथ 
में दिया। हमने उसे इस तरह हराया कि उसका कोई 
आदमी नहीं बचा। “तब हम लोगों ने उन नगरों पर 


गिलाद का दूसरा आधा भाग और पूरा बाशान दिया 
अर्थात्‌ अर्गोब का पूरा क्षेत्र बाशान ओग का राज्य था।” 
(बाशान का क्षेत्र रपाईयों का प्रदेश कहा जाता था। 
।4नश्शे ९ . वंशज याईर 3 प कम 
मनश्शे के एक वंशज याईर ने अर्गोब के पूर क्षेत्र 
अर्थात्‌ बाशान, गशूरी और माका लोगों की सीमा तक 
के पूरे प्रदेश पर आधिपत्य स्थापित किया। याईर ने 
बाशान के इन शहरों को अपने नाम पर रखा। इसी से 

















अधिकार किया जो उस समय ओग के थे। हमने 
ओग के लोगों से, बाशान में ओग के राज्य अगीब 





आज याईर _ _ जाता \ 
आज भी याईर नगर के नाम से पुकारा जाता है।) 
5“मेंने गिलादमाकीर को दिया। “और रूबेन परिवार 





क्षेत्र के सारे साठ नगर लिए। ये सभी नगर ऊँची 
दीवारों, दवारों और द्वारों में मजबूत छड़ों के साथ बहुत 





समूह को तथा गाद परिवार समूह को मैंने बह प्रदेश 
दिया जो अर्नोन घाटी से यब्बोक नदी तक जाता हे। घाटी 








शक्तिशाली थे। कुछ दूसरे नगर बिना दीवारों के थे। 





के मध्य एक सीमा है। यब्बोक नदी अम्मोनी लोगों की 





“हम लोगों ने उन्हें बैसे नष्ट किया जैसे हेशबोन के 
राजा सीहोन के नगरों को नष्ट किया था। हमने हर 
एक नगर को उनके लोगों के साथ, स्त्रियों और 
बच्चों को भी, नष्ट किया। “किन्तु हमने नगरों से 
सभी पशुओं और कीमती चीज़ों को अपने लिए रखा। 

8“उस समय, हमने एमोरी लोगों के दो राजाओं से 
भूमि ली। यह भूमि यरदन नदी की दूसरी ओर है। यह 
भूमि अर्नोन घाटी से लेकर हेर्मोन पर्वत तक है। 
१(सिदोनी हेर्मोन पर्वत को “सिर्योन” कहते हैं, किन्तु 

















सीमा है। !'यरदन घाटी में यरदन नदी पश्चिम सीमा 
निर्मित करती है। इस क्षेत्र के उत्तर में किन्नेरेत झील 
और दक्षिण में अराबा सागर *हे (जिसे लवण सागर कहते 
हैं।) यह पूर्व में पिसगा की चोटी के तलहटी में स्थित है। 

।8५उस समय, मैंने उन परिबार समूहों को यह 
आदेश दिया था: “यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर ने तुमको 
रहने के लिए यरदन नदी के इस तरफ का प्रदेश 
दिया है। किन्तु अब तुम्हारे योद्धाओ को अपने हथियार 
उठाने चाहिए और अन्य इञ्राएली परिवार समूहों को 























एमोरी इसे “सनीर ” कहते हैं।) !१हमने समतल मैदान 
र bs ~ 

के नगर और गिलाद और सारे बाशान में सल्का 
और एद्रेई तक के नगर पर आधिपत्य स्थापित किया। 


नदी के पार ले जाने की अगुवाई करना चाहिए। 
।शतुम्हारी पत्नियाँ, तुम्हारे छोटे बच्चे और तुम्हारे पशु 

hy जानता < _ _ Dy ~ 
(म॑ जानता हूँ कि तुम्हारे पास बहुत से पशु हं।) यहाँ 











सल्का और एट्रेई बाशान में ओग के राज्य के नगर 
थे।” 
("बाशान का राजा ओग अकेला व्यक्ति था जो 


उन शहरों में रहेंगे जिन्हें मेने तुम्हें दिया हे। "किन्तु 
तुम्हें अपने इग्राएली सम्बन्धियों की सहायता तब तक 
करनी चाहिए जब तक वे यरदन नदी के दूसरे किनारे 











रपाई लोगों में जीवित छोड़ा गया था। ओग की चारपाई 


पर उस प्रदेश को पा नहीं लेते जो यहोवा ने दिया है। 





लोहे की थी। यह लगभग नौ हाथ लम्बी और चार 
हाथ चौड़ी* थी। रब्बा नगर में यह चारपाई अभी 
तक हे, जहाँ एमोरी लोग रहते हैं।) 





नौ हाथ लम्बी और चार हाथ चौड़ी शाब्दिक तेरह फुट 
लम्बी और छ: फुट चौड़ी। 





उनकी तब तक सहायता करो जब तक वे ऐसी शान्ति 

_ जैसी _ ws \ ws ~ 
पा ले जेसी तुमने यहाँ पा ली है। तब तुम यहाँ अपने 
देश में लौट सकते हो जिसे मैंने तुम्हें दिया है।' 











'किन्नेरेत झील गलिली झील। 
अराबा सागर मृत सागर। 


व्यवस्था विवरण 3:2-4:]3 





2।“लब Dh _ “तमने _ पु \ 
तब मैंने यहोशू से कहा, 'तुमने वह सब देखा है 
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जोड़ना नहीं। तुम्हें उसमें से कुछ घटाना भी नहीं चाहिए। 





। जो यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर ने इन दो राजाओं के 


~ ० ls ~ आदेशों ५ 
तुम्हें अपने यहोवा परमेश्वर के उन -का पालन 





साथ किया है। यहोवा ऐसा ही उन सभी राजाओं के 
साथ करेगा जिनके राज्य में तुम प्रवेश करोगे। इन 
देशों के राजाओं से डरो मत, क्योंकि यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर, तुम्हारे लिए लड़ेगा।' 


मूसा को कनान में प्रवेश करने से मना 


23“मेंने उस समय यहोवा से विशेष कृपा की प्रार्थना 


करना चाहिए जिन्हे मैंने तुम्हें दिये हें। 

3लुमने देखा है कि बालपोर में यहोवा ने क्या किया। 
तुम्हारे यहोवा परमेश्वर ने तुम्हारे उन सभी लोगों 
को नष्ट कर दिया जो पोर में बाल के अनुयायी थे। 
*किन्तु तुम लोग सभी जो यहोवा अपने परमेश्वर के 
साथ रहे आज जीवित हो। 

“ध्यान दो, मेरे परमेश्वर यहोवा ने जो मुझे आदेश दिये 





की। “मैंने यहोवा से कहा, 'मेरे स्वामी, यहोवा, में तेरा 
सेवक हूँ। मैं जानता हूँ कि तूने उन शक्तिशाली और 
अद्भुत चीज़ों का एक छोटा भाग ही मुझे दिखाया है जो तू 
कर सकता है। स्वर्ग या पृथ्वी पर कोई ऐसा दूसरा ईश्वर 





उन्ही नियमों, विधियों की मैंने तुमको शिक्षा दी हे। मैंने 
यहोवा के इन नियमों की शिक्षा इसलिए दी कि जिस देश में 
प्रवेश करने और जिसे अपना बनाने के लिये तैयार हो 
उसमें उनका पालन कर सको। “इन नियमों का सावधानी 














नहींहै, जो तूने किया है तेरे समान महान और शाक्तिशाली 
C _ 2s DN 8०५ निवेदन w 
कार्य कर सके! “मैं तुमसे निवेदन करता हूँ कि तू मुझे 


से पालन करो। यह अन्य राष्ट्रों को सूचित करेगा कि तुम 
बुद्धि और समझ रखते हो। जब उन देशों के लोग इन नियमों 





पार जाने दे और यरदन नदी के दूसरी ओर के अच्छे 
_ _ है pI, 
प्रदेश, सुन्दर पहाड़ी प्रदेश लबानोन को देखने दे। 


hn Rae 84 (हम कप ha पु 'सचमच 
के बारे में सुनेंगे तो वे कहेंगे कि, सचमुच, इस महान राष्ट्र 
(इम्राएल) के लोग बुद्धिमान और समझदार हें।' 





२४"किन्तु यहोवा तुम्हारे कारण मुझ पर अप्रसन्न 





“किसी राष्ट्र का कोई देवता उनके साथ उतना 





था। उसने मेरी बात सुनने से इन्कार कर दिया। उसने 
_ तम यहीं _ 
मुझसे कहा, 'तुम अपनी बात यहीं खत्म करो! इसके 
बारे में एक शब्द भी न कहो। 2'पिसगा पर्वत की 
चोटी पर जाओ। पश्चिम की ओर, उत्तर की ओर, 
दक्षिण की ओर, पूर्व की ओर देखो। सारे प्रदेश को 


निकट नहीं रहता जिस तरह हमारा परमेश्वर यहोवा 
जो हम लोगों के पास रहता हे, जब हम उसे पुकारते हें 
४और कोई दूसरा राष्ट्र इतना महान नहीं कि उसके 
पास वे अच्छे विधि और नियम हो जिनका उपदेश में 
आज कर रहा हूँ। किन्तु तुम्हें साबधान रहना है। 











तुम अपनी आँखों से ही देखो क्योंकि तुम यरदन नदी 


निश्चय कर लो कि जब तक तुम जीवित रहोगे, तब 








को पार नहीं करोगे। तुम्हें यहोशू को निर्देश देना 
चाहिए। उसे दूढ और साहसी बनाओ! क्यों? क्योंकि 
यहोशू लोगों को यरदन नदी के पार ले जाएगा। यहोशू 

2 ee हि. पा 0 पं जाएगा हु 
उन्हें प्रदेश को लेने और उसमें रहने के लिए ले जाएगा। 
यही वह प्रदेश हे जिसे तुम देखोगे।' 

29“इसलिए हम बेतपोर की दूसरी ओर घाटी में 
ठहर गये।” 








मूसा लोगों को परमेश्वर के नियमों पर ध्यान देने 
के लिए चेतावनी देता है 
“इञ्जाएल, अब उन नियमों और आदेशों को सुनो 
जिनका उपदेश में दे रहा हुँ। उनका पालन करो। 
तब तुम जीवित रहोगे और जा सकोगे तथा उस प्रदेश 
को ले सकोगे जिसे यहोवा तुम्हारे पूर्वजों का परमेश्वर 








तक तुम देखी गई चीजों को नहीं भूलोगे। तुम्हें इन 
उपदेशों को अपने पुत्रों और पौत्रों को देना चाहिए 
।0उस दिन को याद रखो जब तुम होरेब (सीने) पर्वत 
पर अपने यहोवा परमेश्वर के सामने खड़े थे। यहोवा 
ने मुझसे कहा, 'मैं जो कुछ कहता हूँ, उसे सुनने के 
लिए लोगों को इकट्ठा करो। तब बे मेरा सम्मान सदा 
करना सीखेंगे जब तक वे धरती पर रहेंगे। और वे ये 
उपदेश अपने बच्चों को भी देंगे।' !तुम समीप आए 
और पर्वत के तले खड़े हुए। पर्बत में आग लग गई और 
वह आकाश छूने लगी। घने काले बादल और अंधकार 
उठे। !शतब यहोवा ने आग में से तुम लोगों से बातें की। 
तुमने किसी के बोलने वाले की आवाज सुनी। किन्तु 
तुमने कोई रूप नहीं देखा। केबल आवाज सुनाई पड़ 
रही थी। “यहोवा ने तुम्हें यह साक्षीपत्र दिया। उसने दस 


























तुम्हें दे रहा है। “जो में आदेश देता हूँ उसमें और कुछ 


आदेश दिए और उन्हें पालन करने का आदेश दिया। 
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व्यवस्था विवरण 4:]4-34 





यहोवा ने साक्षीपत्र के नियमों को दो पत्थर की शिलाओं 


की पूजा से घृणा करता है और यहोवा नष्ट करने 





पर लिखा। /+उस समय यहोवा ने मुझे भी आदेश दिया 
कि में तुम्हें इन विधियों और नियमों का उपदेश दूँ। ये वे 
नियम च विधि हें जिनका पालन तुम्हें उस देश में करना 
चाहिए जिसे तुम लेने और जिसमें रहने तुम जा रहे हो 

।5'उस दिन यहोवा ने होरेब पर्वत की आग से तुमसे 
बातें कीं। तुमने उसको किसी शारीरिक रूप में नहीं 
देखा। “इसलिए सावधान रहो! पाप मत करो और 
किसी जीवित के रूप में किसी का प्रतीक या उसकी 











चाली आग की तरह प्रलयंकर हो सकता है! 
25“जब ~ io और he 
तुम उस देश में बहुत समय रह लो और तुम्हारे 
पुत्र, पौत्र हों तब अपने को नष्ट न करो, बुराई न करो। 
किसी भी रूप में कोई मूर्ति न बनाओ। यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर यह कहता है कि यह बुरा है! इससे बह क्रोधित 
होगा! “यदि तुम उस बुराई को करोगे तो में धरती और 

ww 

आकाश को तुम्हारे विरुद्ध साक्षी के लिए बुलाता हूँ कि 
यह होगा। तुम शीघ्र ही नष्ट हो जाओगे। तुम यरदन नदी 




















मूर्ति बनाकर अपने जीवन को चौपट न करो। ऐसी 
मूर्ति न बनाओ जो किसी पुरुष या स्त्री के सदूश हो। 
ऐसी मूर्ति न बनाओ जो धरती के किसी जानवर या 
आकाश के किसी पक्षी की तरह दिखाई देती हो। (!और 








को उस देश को लेने के लिए पार कर रहे हो, किन्तु 
तुम वहाँ बहुत समय तक नहीं रहोगे। नहीं, तुम पूरी 
तरह नष्ट हो जाओगे! “यहोवा तुमको राष्ट्रं में तितर- 
बितर कर देगा और तुम लोगों में से उस देश में कुछ ही 


र 











ऐसी मूर्ति न बनाओ जो धरती पर रेंगने वाले या समुद्र 
की मछली की तरह दिखाई देती है। ("जब तुम आकाश 
की ओर दृष्टि डालो और सूरज, चाँद, तारे और बहुत 
कुछ तुम जो कभी आकाश में देखो, उससे सावधान 
रहो कि तुम में उनकी पूजा या सेवा के लिए प्रलोभन 


जीवित रहेंगे जिसमें यहोवा तुम्हें भेजेगा। तुम लोग वहाँ 
मनुष्यों के बनाए देवताओं की पूजा करोगे, उन चीजों 
की जो लकड़ी और पत्थर की होंगी जो देख नहीं सकती, 
सुन नहीं सकतीं, खा नहीं सकतीं, सूँघ नहीं सकतीं। 
किन्तु इन दूसरे देशों में तुम यहोवा अपने परमेश्वर 














न उत्पन्न हो। यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने इन सभी 
चीजों को संसार के दूसरे लोगों को दिया है। "किन्तु 
यहोवा तुम्हें मित्र से बाहर लाया है जो तुम्हारे लिए लोहे 
की भट्टी* थी। वह तुम्हें इसलिये लाया कि तुम उसके 
निज लोग वैसे ही बन सको जैसे तुम आज हो। 











की खोज करोगे। यदि तुम अपने हृदय और पूरी आत्मा 
से उसकी खोज करोगे तो उसे पाओगे। जब तुम विपत्ति 
में पड़ोगे और बे सभी बातें तुम पर घटेंगी तो तुम यहोवा 
अपने परमेश्वर के पास लौटोगे और उसकी आज्ञा का 
पालन करोगे। 3'यहोवा तुम्हारा परमेश्वर कृपालु है, 











2।“यहोवा तुम्हारे कारण मुझ से क्रुद्ध था। उसने 


वह तुम्हारा परित्याग नहीं करेगा। वह तुम्हें नष्ट नहीं 





एक विशेष वचन दिया: उसने कहा कि में यरदन 


_ नहीं भलेगा ९ जो oo _ 
करेगा। वह उस वाचा को नहीं भूलेगा जो उसने तुम्हारे 





नदी के उस पार नहीं जा सकता। उसने कहा कि में 
५० hes कस नहीं जिसे 
उस सुन्दर प्रदेश में प्रवेश नहीं पा सकता जिसे तुम्हारा 
४० ha \ 22इसलिए ० 
परमेश्वर यहोवा तुम्हें दे रहा है। “इसलिए मुझे इस 
= ३ hg नहीं जा 
देश में मरना चाहिए। में यरदन नदी के पार नहीं जा 
सकता। किन्तु तुम तुरन्त उसके पार जाओगे और 





पूर्वजों को वचन के रूप में दी। 


उन महान कर्मो को सोचो जो यहोवा ने तुम्हारे 
लिये किये 


32“क्या इतनी महान घटनाओं में से कोई इसके पहले 





उस देश को रहने के लिए प्राप्त करोगे। 23उस नये 


हुई? कभी नहीं! बीते समय को देखो। तुम्हारे जन्म के 





देश में तुम्हें साबधान रहना चाहिए कि तुम उस वाचा 


पहले जो महान घटनाएँ घटी उन्हें याद करो। उस समय 





को न भूल जाओ जो यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर ने 
तुमसे की है। तुम्हें किसी भी प्रकार की मूर्ति नहीं 
बनानी चाहिये। यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें उन्हें 
न बनाने की आज्ञा दी है। ?*कयों? क्योंकि यहोवा, 
तुम्हारा परमेश्वर अपने लोगों द्वारा किसी दूसरे देवता 





भट्टी वह जगह जहाँ बहुत प्रखर आग जलती है। यहाँ 
मिम्र की तुलना गर्म भट्टी से की गई हे। 





तक पीछे जाओ जब परमेश्वर ने धरती पर आदमी को 
बनाया। उन सभी घटनाओं को देखो जो संसार में कभी 
कहीं भी घटी हैं। क्या इस महान घटना जैसी घटना किसी 
ने कभी पहले सुनी है? नहीं! 3तुम लोगों ने परमेश्वर 
को तुमसे आग में से बोलते सुना और तुम लोग अभी भी 
जीवित हो। क्या ऐसी घटना किसी के साथ घटित हुई 
है? नहीं! और क्या किसी दूसरे ईश्वर ने कभी किसी 
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दूसरे राष्ट्रों के भीतर जाकर स्वयं वहाँ से लोगों को 





सकता था। *मूसा ने जिन तीन नगरों को चुना, वे ये थे: 


~ 





बाहर लाने का प्रयत्न किया है? नहीं! किन्तु तुमने स्वयं 
यहोवा अपने परमेश्वर को, इन अद्भुत कार्यो को करते 
देखा है। उसने अपनी शक्ति और दूढ़ता को दिखाया। 
तुमने उन विपत्तियों को देखा जो लोगों के लिए परीक्षा 
थी। तुम लोगों ने चमत्कार और आश्चर्य देखे। तुम 
लोगों ने युद्ध और जो भंयकर घटनाएँ हुई, उन्हें देखा। 








रुबेनी लोगों के लिए मरुभूमि की मैदानी भूमि में बेसेर; 
गादी लोगों के लिए गिलाद में रामोत और मनश्शे लोगों 
को लिए बाशान में गोलान। 





मूसा के नियमों का परिचय 
*“इग्राएली लोगों के लिए जो नियम मूसा ने दिया वह 








3उसने तुम्हें ये सब दिखाए जिससे तुम जान सको कि 


यह है। “ये उपदेश, विधि और नियम मूसा ने लोगों 





यहोवा ही परमेश्वर है। उसके समान कोई अन्य देवता 
नहीं है। “यहोवा आकाश से अपनी बात इसलिए सुनने 
देता था जिससे वह तुम्हें शिक्षा दे सके। धरती पर उसने 








को तब दिये जब वे मिम्र से बाहर आए। *मूसा ने इन 
नियमों को तब दिया जब लोग यरदन नदी के पूर्वी 
किनारे पर बेतपोर के पार घाटी में थे। बे एमोरी राजा 








अपनी महान आग दिखायी और वह उसमें से बोला। 
37“यहोवा तुम्हारे पूर्वजों से प्यार करता था। यही 
कारण था कि उसने उनके वंशजों अर्थात्‌ तुमको चुना 
और यही कारण है कि यहोवा तुम्हें मित्र से बाहर लाया। 
वह तुम्हारे साथ था और अपनी बड़ी शक्ति से तुम्हें 








सीहोन के देश में थे, जो हेशबोन में रहता था। (मूसा 
और इम्राएल के लोगों ने सीहोन को तब हराया था जब 
बेमिम्न से आए थे। “उन्होंने सीहोन के देश को अपने 
पास रखने के लिए ले लिया था। ये दोनों एमोरी राजा 
यरदन नदी के पूर्व में रहते थे। *यह प्रदेश अर्नोन 











बाहर लाया। जब तुम आगे बढ़े तो यहोवा ने तुम्हारे 





घाटी के सिरे पर स्थित अरोएर से लेकर सीओन*पर्वत 





सामने से राष्ट्रों को बाहर जाने के लिए विवश किया। ये 
राष्ट्र तुमसे बड़े और अधिक शक्तिशाली थे। किन्तु यहोवा 
कक न i कट i he 
तुम्हें उनके देश में ले आया। उसने उनका देश तुमको 
रहने को दिया और यह देश आज भी तुम्हारा है। 
“इसलिए आज तुम्हें याद रखना चाहिए और 
_ न ww 
स्वीकार करना चाहिए कि यहोवा परमेश्वर है। वहाँ 
ऊपर स्वर्ग में तथा यहाँ धरती का परमेश्वर है। यहाँ 
और कोई दूसरा परमेश्वर नहीं है! "और तुम्हें उसके 

















तक फेला था, (अर्थात्‌ हेर्मान पर्वत तक।) १इस प्रदेश 
में यरदन नदी के पूर्व का पूरा अराबा सम्मिलित था। 
दक्षिण में यह अराबा सागर तक पहुँचता था और पूर्व 
में पिसगा पर्वत के चरण तक पहुँचता था।) 





दस आदेश 
मूसा ने इञ्राएल के सभी लोगों को एक साथ बुलाया 
और उनसे कहा, “इम्राएल के लोगों, आज जिन 











उन नियमों और आदेशों का पालन करना चाहिए जिन्हे 





नियम व विधियों को में बता रहा हूँ उन्हें सुनो। इन नियमों 





से आज [ind < ha 
में आज तुम्हें दे रहा हूँ। तब हर एक बात तुम्हारे और 





को सीखो और दूढ़ता से उनका पालन करो। “यहोवा, 





तुम्हारे उन बच्चों के लिए ठीक रहेगी जो तुम्हारे बाद 
होंगे और तुम लम्बे समय तक उस देश में रहोगे जिसे 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें सदा के लिए दे रहा हे।” 





मूसा सुरक्षा के नगरों को चुनता है 


हम लोगों के परमेश्वर ने होरेब (सीने) पर्वत पर हमारे 
साथ वाचा की थी। यहोवा ने यह वाचा हम लोगों के 
पूर्वजों के साथ नहीं की थी, अपितु हम लोगों के साथ की 
थी। हाँ, हम लोगों के साथ जो यहाँ आज जीवित हैं। *यहोवा 
he jl ha i ae > कीं a पी 
ने पर्वत पर तुमसे आमने-सामने बातें कीं। उसने तुम से 





“तब मूसा ने तीन नगरों को यरदन नदी की पूर्व की 


आग में से बातें कीं। उस समय तुमको यह बताने के 





ओर चुना। “यदि कोई व्यक्ति किसी व्यक्ति को संयोगवश 


लिए कि यहोवा ने क्या कहा, में तुम लोगों और यहोवा 





मार डाले तो वह इन नगरों में से किसी में भागकर जा 
सकता था और सुरक्षित रह सकता था। यदि वह मारे 
गए व्यक्ति से घृणा नहीं करता था और उसे मार डालने 


के बीच खड़ा था। क्यों? क्योंकि तुम आग से डर गए थे 
और तुमने पर्वत पर जाने से इन्कार कर दिया था। यहोवा 
ने कहा: “मैं यहोवा तुम्हारा वह परमेश्वर हूँ जो तुम्हे 





का इरादा नहीं रखता था तो वह उन नगरों में से किसी 
एक में जा सकता था और उसे प्राण-दण्ड नहीं दिया जा 


मिम्न से बाहर लाया जहाँ तुम दास की तरह रहते थे। 





सीओन या सिर्ओन। 


“मेरे 


“मेरे अतिरिक्त किसी अन्य देवता की पूजा न करो। 
४“किसी की मूर्तियाँ या किसी के चित्र जो आकाश 
में ऊपर, पृथ्वी पर या नीचे समुद्र में हो, न बनाओ। 
*'किसी प्रकार के प्रतीक की पूजा या सेवा न करो। 
क्यों? क्योंकि में यहोवा तुम्हारा परमेश्वर हूँ। में 
अपने लोगों द्वारा किसी अन्य देवता की पूजा से 
घूणा करता हूँ। ऐसे लोग जो मेरे विरुद्ध पाप करते 
हैं, मेरे शत्रु हो जाते हैं। में उन लोगों को दण्ड दूँगा 
और में उनके पुत्रों, पौत्रों और प्रपौत्रों को दण्ड 
दूँगा। '१किन्तु में उन लोगों पर बहुत दयालु रहुँगा 
जो मुझसे प्रेम करते हैं और मेरे आदेशों को मानते 
हैं। मैं उनकी सहस्र पीढ़ी तक उन पर दयालु रहुँगा! 
॥“यहोवा, अपने परमेश्वर के नाम का उपयोग 
गलत ढंग से न करो। यदि कोई व्यक्ति उसके नाम 
का उपयोग गलत ढंग से करता हो तो वह दोषी है 
और यहोवा उसे निर्दोष नहीं बनाएगा। 

!2'सब्त के दिन को विशेष महत्व देना याद 
रखो। यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर ने आदेश दिया 
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तुम्हारे साथ सब कुछ अच्छा होगा। 

!7"किसी की हत्या न करो। 

।४“व्यभिचार का पाप न करो। 

!"कोई चीज मत चुराओ। 

20“दूसरों ने जो कुछ किया है उसके बारे में 
झूठ मत बोलो। 

“तुम दूसरों की चीज़ों को अपना बनाने की 
इच्छा न करो। दूसरे व्यक्ति की पत्नी, घर, खेत, 
पुरुष या स्त्री सेवक, गायें और गधे को लेने की 
इच्छा तुम्हें नहीं करनी चाहिए!” 








लोगों का भय 

२शमूसा ने कहा, “यहोवा ने ये आदेश तुम सभी को 
दिये जब तुम एक साथ पर्वत पर थे। यहोवा ने स्पष्ट 
शब्दों में बातें कीं और उसकी तेज आवाज आग, 
बादल और घने अन्धकार से सुनाई दे रही थी। जब 

he, ho १५ दिये -कछ नहीं 

उसने यह आदेश दे दिये तब और कुछ नहीं कहा। 
उसने अपने शब्दों को दो पत्थर की शिलाओं पर 





है कि तुम सन्त के दिन को सप्ताह के अन्य 
दिनों से भिन्न करो। पहले छ: दिन तुम्हारे 
काम करने के लिए हैं। “किन्तु सातवाँ दिन 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर के सम्मान में आराम 
का दिन है। इसलिए सन्त के दिन कोई व्यक्ति 
काम न करे, अर्थात्‌ तुम, तुम्हारे पुत्र, तुम्हारी 
पुत्रियाँ, तुम्हारे सेवक, दास स्त्रियाँ, तुम्हारी गायें, 








लिखा और उन्हें मुझे दे दिया। 

२3“तुमने आवाज को अंधेरे में तब सुना जब पर्वत 
आग से जल रहा था। तब तुम मेरे पास आए, तुम्हारे 
परिवार समूह के सभी नेता और तुम्हारे सभी बुजुगी 
24उन्होंने कहा, यहोवा हमारे परमेश्वर ने अपना गौरव 
और महानता दिखाई है। हमने उसे आग में से बोलते 
सुना है! आज हम लोगों ने देख लिया है कि किसी व्यक्ति 








तुम्हारे गधे, अन्य जानवर, और तुम्हारे ही नगरों 
में रहने वाले विदेशी, कोई भी नहीं! तुम्हारे 
दास तुम्हारी ही तरह आराम करने की स्थिति 
में होने चाहिए। “यह मत भूलो कि तुम मिस में 
दास थे। यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर महान शक्ति 
हे ~ _ ~ ~ 

से तुम्हें मित्र से बाहर लाया। उसने तुम्हें स्वतन्त्र 
किया। यही कारण है कि यहोवा तुम्हारा 

he AAS | ० 

परमेश्वर आदेश देता है कि तुम सब्त के दिन 
को हमेशा विशेष दिन मानो। 

।6' अपने माता-पिता का सम्मान करो। यहोवा 
तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें यह करने का आदेश 
दिया है। यदि तुम इस आदेश का पालन करते 
हो तो तुम्हारी उम्र लम्बी होगी और उस देश में 
जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमको दे रहा हे 














कापरमेश्वर से बात करने के बाद भी जीवित रह सकना, 
सम्भव है। “किन्तु यदि हमने यहोवा अपने परमेश्वर 
को दुबारा बात करते सुना तो हम जरूर मर जाएंगे! वह 
भयानक आग हमें नष्ट कर देगा। किन्तु हम मरना नहीं 
चाहते। “कोई ऐसा व्यक्ति नहीं जिसने हम लोगों की 
तरह कभी जीवित परमेश्वर को आग में से बात करते 
सुना हो और जीवित हो! ?'मूसा, तुम समीप जाओ और 
यहोवा हम लोगों का परमेश्वर, जो कहता हे सुनो। तब 
वह सब बातें हमें बताओ जो यहोवा तुमसे कहता है, और 
हम लोग वह सब करेंगे जो तुम कहोगे।' 











यहोवा मूसा से बात करता है 
2'यहोवा ने वे बाते सुनी जो तुमने मुझसे कहीं। तब 
यहोवा ने मुझसे कहा, 'मैंने वे बाते सुनीं जो इन लोगों ने 
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'कही। जो कुछ उन्होंने कहा है, ठीक है। 2”मैं केवल 
यह चाहता हैँ कि वे हृदय से मेरा सम्मान करें ओर 
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अपने बच्चों को देने के लिये सावधान रहो। इन आदेशों 
_ DN ~ DN _ 
के बारे में तुम अपने घर में बैठे और सड़क पर घूमते 





मेरे आदेशों को मानें। तब हर एक चीज़ उनके तथा 
उनके बंशजों के लिए सदैव अच्छी रहेगी। 
30“जाओ और लोगों से कहो कि अपने डेरों में 
लौट जायें। किन्तु मूसा, तुम मेरे निकट खड़े रहो। 
मैं तुम्हें सारे आदेश, बिधि और नियम दूँगा जिसकी 
शिक्षा तुम उन्हें दोगे। उन्हें ये सभी बातें उस देश में 
जिसे ते = Se ~ sy 
करनी चाहिए जिसे में उन्हें रहने के लिए दे रहा हूँ। 

















बातें करो। जब तुम लेटो और जब जागो तब इनके बारे में 
बातें करो। *इन आदेशों को लिखो और मेरे उपदेशों को 
~~ ~ ~ थों आकर धों 
याद रखने में सहायता के लिए अपने हाथों पर इसे बां 
तथा प्रतीक रूप में अपने ललाट पर धारण करो। ?अपने 
घरों के दरवाजों, खम्भों और फाटकों पर इसे लिखो। 
“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें उस देश में ले जाएगा 
जिसके लिए उसने तुम्हारे पूर्वजों-इब्राहीम, इसहाक और 











32*इसलिए तुम सभी लोगों को वह सब कुछ करने 
के लिए साबधान रहना चाहिए जिसके लिए यहोवा 





be ह be 
याकूब को देने का वचन दिया था। तब वह तुम्हें बड़े 
और सम्पन्न नगर देगा जिन्हें तुमने नहीं बनाया !यहोवा 











का तुम्हें आदेश है। तुम्हें न दाहिने हाथ मुड़ना चाहिये 
और न ही बायें हाथ। सदैव उसकी आज्ञाओं का पालन 
करना चाहिये! तुम्हें उसी तरह रहना चाहिए, जिस 








तुम्हें अच्छी चीज़ों से भरे घर देगा जिन्हें तुमने वहाँ नहीं 
रखा। यहोवा तुम्हें कुएँ देगा जिन्हें तुमने नहीं खोदा है। 
यहोवा तुम्हें अंगूरों और जैतून के बाग देगा जिन्हें तुमने 








प्रकार रहने का आदेश यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने 
तुमको दिया है। तब तुम सदा जीवित रह सकते हो 
और हर चीज़ तुम्हारे लिए अच्छी होगी। उस देश में, 
जो तुम्हारा होगा, तुम्हारी आयु लम्बी हो जायेगी। 








सदैव परमेश्वर से प्रेम करो तथा आज्ञा मानों! 


नहीं लगाया। तुम्हारे खाने के लिए भरपूर होगा। 
!2'किन्तु सावधान रहो। यहोवा को मत भूलो जो 
तुम्हें मिग्ज से लाया, जहाँ तुम दास थे। !अयहोवा अपने 
परमेश्वर का सम्मान करो और केवल उसी की 
° aha _ उसी धर 
सेवा करो। वचन देने के लिए तुम केवल उसी के 
नाम का उपयोग करोगे। तुम्हें अन्य देवताओं का 
अनुसरण नहीं करना चाहिए। तुम्हें अपने चारों ओर 




















6 “जिन आदेशों, विधियों और नियमों को यहोवा, 
तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें सिखाने को मुझे कहा 


० NC 


रहने वाले लोगों के देवताओं का अनुसरण नहीं करना 





` ~ जिसमे 0 
ह, वेयंह। इनका पालन उस देश मे करो जिसमे रहने 
के 


के लिए तुम प्रवेश कर रहे हो। शुम और तुम्हारे 
'बंशजों को जब तक जीवित रहो, यहोवा अपने परमेश्वर 








चाहिए। “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर सदा तुम्हारे साथ 
है और यदि तुम दूसरे देवताओं का अनुसरण करोगे 
तो वह तुम पर बहुत क्रोधित होगा! बह धरती से 








का सम्मान करना चाहिए। तुम्हें उनके उन सभी नियमों 
और आदेशों का पालन करना चाहिए जिन्हे में तुम्हें दे 
रहा हूँ। यदि तुम ऐसा करोगे तो उस नये देश में लम्बी 
उम्र पाओगे। इस्राएल के लोगों, इसे ध्यान से सुनो और 
इन नियमों का पालन करो। तब सब कुछ तुम्हारे साथ 
अच्छा होगा और तुम एक महान राष्ट्र बनोगे। यहोवा, 
_ पर्बजों र _ ~ he वचन 
तुम्हारे पूर्वजों के परमेश्वर ने, इन सबके लिए वचन 














र 8. लोगों 
तुम्हारा सफाया कर देगा। यहोवा अपने लोगों द्वारा 
~ ओं पजा _ \ 
अन्य देवताओं की पूजा से घृणा करता है। 

।6“लुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर का परीक्षण उस 
प्रकार नहीं करना चाहिए जिस प्रकार तुमने मस्सा में 
किया। तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशों के 

ह < ha 
पालन के लिए दूढ निश्चय रखना चाहिए। तुम्हें उसके 
सभी उन उपदेशों और नियमों का पालन करना 




















दिया है कि तुम बहुत सी अच्छी वस्तुओं से युक्त धरती 
को, जहाँ दूध और शहद बहता है, प्राप्त करोगे। 
4“इज्राएल के लोगों, ध्यान से सुनो! यहोवा हमारा 
परमेश्वर है, यहोवा एक है! और तुम्हें यहोवा, 
अपने परमेश्वर से अपने सम्पूर्ण हृदय, आत्मा और 
शक्ति से प्रेम करना चाहिए। “इन आदेशों को सदा 
यादरखो जिन्हें में आज तुम्हें दे रहा हूँ। 'इनकी शिक्षा 








चाहिए जिन्हें उसने तुमको दिया है। तुम्हें चे बातें 
करनी चाहिए जो ठीक और अच्छी अर्थात्‌ यहोवा 
को प्रसन्न करने वाली हों। तब तुम्हारे लिये हर एक 
बात ठीक होगी और तुम उस अच्छे देश में जा सकते 
हो जिसके लिए यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों को वचन 
दिया था !१और तुम अपने सभी शत्रुओं को बलपूर्वक 
सकोगे जैसा _ \ * 
बाहर निकाल , जैसा यहोवा ने कहा है। 
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अपने बच्चों को परमेश्वर के कार्यों की शिक्षा दो 

20“भविष्य में, तुम्हारा पुत्र तुमसे यह पूछ सकता है 
कि “यहोवा हमारे परमेश्वर ने हमें जो उपदेश, विधि 
और नियम दिये, उनका अर्थ क्या है?' २*तब तुम अपने 





व्यवस्था विवरण 6:20-7:5 


को काट डालो और उनकी मूर्तियों को जला दो! “क्यों? 
क्योंकि तुम यहोवा के अपने लोग हो। तुम यहोवा की 
निज सम्पत्ति हो। संसार के सभी लोगों में से यहोवा तुम्हारे 

ha i नए विशेष he जो i के be 
परमेश्वर ने तुम्हें विशेष लोग, ऐसे लोग जो उसके अपने 











पुत्र से कहोगे, 'हम मिम्न में फ़िरौन के दास थे, किन्तु 
यहोवा हमें बड़ी शक्ति से मिम्र से बाहर लाया। 2 यहोवा 
~ ई . 

ने हमें महान, भयंकर चिन्ह और चमत्कार दिखाए। 


हैं, चुना। 'यहोवा तुमसे क्यों प्रेम करता है और तुम्हें 
उसने क्यों चुना? इसलिए नहीं कि अन्य लोगों की तुलना 
में तुम्हारी संख्या बहुत अधिक है। तुम सभी लोगों में 











हम लोगों ने उनके द्वारा इन घटनाओं को मिम्न के 


सबसे कम थे। किन्तु यहोवा तुमको अपनी बड़ी शक्ति 





लोगों, फिरौन और फिरौन के महल के लोगों के साथ 
होते देखा ?3और यहोवा हम लोगों को मिस्र से इसलिए 


= 20 lo न 32 
के द्वारा मित्र के बाहर लाया। उसने तुम्हें दासता से मुक्त 
किया। उसने मिम्र के सम्राट फ़िरौन की अधीनता से 








लाया कि वह वो देश हमें दे सके जिसके लिए उसने 

हमारे पूर्वजों को वचन दिया था। ?*यहोवा ने हमें इन 

सभी उपदेशों के पालन का आदेश दिया। इस प्रकार 
DN 


हम लोग यहोवा, अपने परमेश्वर का सम्मान करते हैं। 
तब यहोवा सदा हम लोगों को जीवित रखेगा और हम 


तुम्हें स्वतन्त्र किया। क्यों? क्योंकि यहोवा तुमसे प्रेम करता 
है और तुम्हारे पूर्वजों को दिए गए वचन को पूरा करना 
चाहता था। 

*'इसलिए याद रखो कि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर ही 
एकमात्र परमेश्वर है, और वही विश्वसनीय है! वह अपनी 








अच्छा जीवन बिताएंगे जैसा इस समय हे। 2*यदि हम इस 


बाचा को पूरा करता है। वह उन सभी लोगों से प्रेम 





सारे नियमों का पालन परमेश्वर के निर्देशों के आधार 
nN _ न अच्छाईयों _ a ’ 
पर करते हैं तो परमेश्वर हमें अच्छाईयों से भर देगा। 


इञ्नाएल, परमेश्वर के विशेष लोग 


करता तथा उन पर दया करता है जो उससे प्रेम करते 
और उसके आदेशों का पालन करते हैं। वह हजारों 
पीढ़ियों तक प्रेम और दया करता रहता है। किन्तु 
यहोवा उन लोगों को दण्ड देता है जो उससे घृणा करते है। 





वह उनको नष्ट करेगा। वह उस व्यक्ति को दण्ड देने में 





“यहोवा ho, ७० # हर 8. 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें उस देश में ले 
जायेगा 8. जिसे ~ मेंजा ९. 
7 जायेगा जिसे अपना बनाने के लिए तुम उसमें जा रहे 


देर नहीं करेगा जो उससे घृणा करता है। “इसलिए तुम्हें 





हो। यहोवा तुम्हारे लिए बहुत से राष्ट्रों को बलपूर्वक 





उन आदेशों, विधियों और नियमों के पालन में सावधान 





हटाएगा-हित्ती, गिर्गाशी, एमोरी, कनानी, परिज्जी, हिब्बी 
और यबूसी, सात तुमसे बड़े और अधिक शक्तिशाली राष्ट्रों 
को। “यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर इन राष्ट्रों को तुम्हारे अधीन 
करेगा और तुम उन्हें हराओगे। तुम्हें उन्हें पूरी तरह नष्ट 





जिन्हें 9 आज ~ < 
रहना चाहिए जिन्हें में आज तुम्हें दे रहा हूँ। 
!2“यदितुम मेरे इन नियमों पर ध्यान दोगे और उनके 
he रहोगे a 
पालन में सावधान रहोगे तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
तुमसे प्रेम की वाचा का पालन करेगा। उसने यह वचन 








कर देना चाहिए। उनके साथ कोई सन्धि न करो। उन 
पर दया न करो। उन लोगों में से किसी के साथ विवाह 
न करो, और उन राष्ट्रों के किसी व्यक्ति के साथ अपने 





तुम्हारे पूर्वजों को दिया था। !3बह तुमसे प्रेम करेगा और 

hl | आशीर्वाद ~ = hl ० प 
तुम्हें आशीर्वाद देगा। तुम्हारे राष्ट्र में लोग बराबर बढ़ते 
जाएंगे। वह तुम्हें बच्चे होने का आशीर्वाद देगा। वह तुम्हारे 








पुत्र और पुत्रियों का विवाह न करो। *क्यों? क्योंकि वे 


खेतों में अच्छी फसल का आशीर्वाद देगा वह तुम्हें अन्न, 





लोग तुम्हें परमेश्वर से दूर ले जायेगें, इसलिये तुम्हारे बच्चे 





नई दाखमधु और तेल देगा। वह तुम्हारी गायों को बछड़े 





दूसरे देवताओं की सेवा करेंगे और यहोवा तुम पर बहुत 
क्रोधित होगा। वह शीघ्रता से तुम्हें नष्ट कर देगा। 





बनावटी देवताओं को नष्ट करने का आदेश 
5“तुम्हें इन राष्ट्रों के साथ यह करना चाहिए: तुम्हें 
उनकी वेदियाँ नष्ट करनी चाहिए और विशेष पत्थरों 








और तुम्हारी भेड़ों को मेमने पैदा करने का आशीर्वाद 
कि _ आशीर्वाद ~ ओगे जिसे hd 
देगा। तुम वे सभी उस देश में पाओगे जिसे तुम्हें 
देने का वचन यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों को दिया था। 
“तुम अन्य लोगों से अधिक आशीर्वाद पाओगे। हर 
एक पति-पत्नी बच्चे उत्पन्न कर ने योग्य होंगे। तुम्हारे 
पशु बछड़े उत्पन्न करने योग्य होंगे। '5और यहोवा 














को टुकड़ों में तोड़ डालना चाहिए। उनके अशेरा स्तम्भों 


तुमसे सभी बीमारियों को दूर करेगा। यहोवा तुमको 


व्यवस्था विवरण 7:।6-8:8 








उन भयंकर बीमारियों से बचायेगा तथा उन भयंकर 
बीमारियों को उन सभी लोगों को देगा जो तुमसे घृणा 
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उसे लोगे तो दण्ड पाओगे। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर उन मूर्तियों से घृणा करता है और तुम्हें अपने 





करते हैं। “तुम्हें उन सभी लोगों को नष्ट करना चाहिए 
जिन्हें हराने में यहोवा तुम्हारा परमेश्वर सहायता 
करता है। उन पर दया न करो। उनके देवताओं की 
सेवा न करो! क्यों? क्योंकि यदि तुम उनके देवताओं 
की सेवा करोगे तो तुम्हें दण्ड भुगतना होगा। 








यहोवा अपने लोगों को सहायता का वचन देता है 
!7“ अपने मन में यह न सोचो, ये राष्ट्र हम लोगों से 
अधिक शक्तिशाली हैं। हम उन्हें बलपूर्वक कैसे भगा 





घर में उन मूर्तियों में से कोई लानी नहीं चाहिए जिनसे यहोवा 
घृणा करता है। यदि तुम उन मूर्तियों को अपने घर में लाते हो 
तो तुम मूर्तियों की तरह नष्ट हो जाओगे। तुम्हें उन मूर्तियों से 
घृणा करनी चाहिए। तुम्हें उनसे तीव्र घणा करनी चाहिए! 
यहोवा ने उन मूर्तियों को नष्ट करने की प्रतिज्ञा की है! 


यहोवा को याद रखो 
8 तुम्हें आज जो आदेश दे रहा हूँ उसे ध्यान से 
सुनना और उनका पालन करना चाहिए। क्योंकि 








सकते हैं?' तुम्हें उनसे डरना नहीं चाहिए। तुम्हें बह 
यादरखना चाहिए जो परमेश्वर , तुम्हारे यहोवा ने फ़िरौन 





तब तुम जीवित रहोगे। तुम्हारी संख्या अधिक से अधिक 
होती जाएगी। तुम उस देश में जाओगे और उसमें रहोगे 





और मिम्न के लोगों के साथ किया। “जो बड़ी विपत्तियाँ 
~ दीं i म Re hs किये 

उसने दीं तुमने उन्हें देखा। तुमने उसके किये चमत्कार 

और आश्चर्यो को देखा। तुमने यहोवा की बड़ी शक्ति 

और दूढ़ता को तुम्हें बाहर लाने में उपयोग करते देखा। 





जिसे यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों को देने का बचन दिया है 
2और तुम्हें उस लम्बी यात्रा को याद रखना है जिसे 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने मरुभूमि में चालीस वर्षतक 
कराई है। यहोवा तुम्हारी परीक्षा ले रहा था। वह तुम्हे 








यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर उसी शक्ति का उपयोग उन 
लोगों के विरुद्ध करेगा जिनसे तुम डरते हो। 








विनम्र बनाना चाहता था। बह चाहता था कि वह तुम्हारे 
हृदय की बात जानें कि तुम उसके आदेशों का पालन 








20“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर , बड़ी बरों को उन सभी 


करोगे या नहीं। यहोवा ने तुमको विनम्र बनाया और 





लोगों का पता लगाने के लिए भेजेगा जो तुमसे भागे हें 


३2: “न Ro he, ~ 
तुम्हें भूखा रहने दिया। तब उसने तुम्हें मन्ना खिलाया, 





और अपने को छिपाया है। यहोवा उन सभी लोगों को 
नष्ट करेगा। “तुम उनसे डरो नहीं, क्योंकि यहोवा 
तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे साथ है। वह महान और 
विस्मयकारी परमेश्वर है। “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 








जिसे तुम पहले से नहीं जानते थे, जिसे तुम्हारे पूर्वजों ने 
कभी नहीं देखा था। यहोवा ने यह क्यों किया? क्योंकि 
वह चाहता था कि तुम जानो कि केवल रोटी ही ऐसी 
नहीं है जो लोगों को जीवित रखती है। लोगों का जीवन 








उन राष्ट्रों को तुम्हारा देश थोड़ा-थोड़ा करके छोड़ने 


यहोवा के वचन पर आधारित हे। *इन पिछले चालीस 





को विवश करेगा। तुम उन्हें एक ही बार में सभी को 


वर्षा में तुम्हारे बस्त्र फटे नहीं और यहोवा ने तुम्हारे 





नष्ट नहीं कर पाओगे। यदि तुम ऐसा करोगे तो जंगली 
जानवरों की संख्या तुम्हारी तुलना में अधिक हो जाएगी। 





पैरों की रक्षा सूजन से भी की। “इसलिए तुम्हें जानना 
चाहिए कि यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें शिक्षित 





२3किन्तु यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन राष्ट्रों को तुमको 
देगा। यहोवा उनको युद्ध में भ्रमित कर देगा, जब तक 
वे नष्ट नहीं होते। “यहोवा तुम्हें उनके राजाओं को 
हराने में सहायता करेगा। तुम उन्हें मार डालोगे और 
संसार भूल जाएगा कि वे कभी थे। कोई भी तुम लोगों 
को रोक नहीं सकेगा। तुम उन सभी को नष्ट करोगे! 

25-तुम्हें उनके देवताओं की मूर्तियों को जला देना 




















करने और सुधारने के लिए वह सब वैसे ही किया जैसे 
कोई पिता अपने पुत्र की शिक्षा के लिए करता है। 
“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशों को 
पालन करना चाहिए। उसके बताए मार्ग पर जीवन 
बिताओ और उसका सम्मान करो। “यहोवा तुम्हारा 
22 र ~ So प ०३ जा Cine 
परमेश्वर तुम्हें एक अच्छे देश में ले जा रहा है, ऐसे 
देश में जिसमें नदियाँ और पानी के ऐसे सोते हैं जिनसे 














चाहिए। तुम्हें उन मूर्तियों पर मढ़े सोने या चाँदी को 
लेने की इच्छा नहीं रखनी चाहिए। तुम्हें उस सोने 





जमीन से पानी घाटियों और पहाड़ियों में बहता है। 
भ्यह ऐसा देश है जिसमें गेहूँ, जौ, अंगूर की बेलें, अंजीर 





और चाँदी को अपने लिए नहीं लेना चाहिए। यदि तुम 


के पेड़ और अनार होते हैं। यह ऐसा देश है जिसमें 
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जैतून का तेल और शहद होता हैं। ?वहाँ तुम्हें बुत अधिक 
भोजन मिलेगा। तुम्हें वहाँ किसी चीज़ की कमी नहीं होगी। 
यह ऐसा देश हे जहाँ लोहे की चट्टाने हैं। तुम पहाड़ियों से 
तांबा खोद सकते हो। !"तुम्हारे खाने के लिये पर्याप्त होगा 
और तुम संतुष्ट होगे | तब तुम यहोवा अपने परमेश्वर 
की प्रशंसा करोगे कि उसने तुम्हें ऐसा अच्छा देश दिया। 








यहोवा के कार्यों को मत भूलो 


“सावधान रहो, यहोवा अपने परमेश्वर को न 
भूलो। सावधान रहो कि आज में जिन आदेशों, विधियों 


व्यवस्था विवरण 8:9-9:7 





लिये अन्य राष्ट्रों को नष्ट कर रहा है। तुम भी उन्ही राष्ट्रों 
की तरह नष्ट हो जाओगे जिन्हें यहोवा तुम्हारे सामने नष्ट 
कर रहा है। यह होगा क्योंकि तुमने यहोवा अपने परमेश्वर 
को आज्ञा का पालन नहीं किया। 








यहोवा इञ्जाएल के लोगों का साथ देगा! 
“ध्यान दो, इञ्जाएल के लोगों! आज तुम यरदन नदी 
को पार करोगे। तुम उस देश में अपने से बड़े और 
शक्तिशाली राष्ट्रों को बलपूर्वक हटाने के लिए जाओगे। 
उनके नगर बड़े और उनकी दीवारें आकाश को छती 











और नियमों को दे रहा हूँ उनका पालन हो। “तुम्हारे 
खाने के लिए बहुत अधिक होगा और तुम अच्छे मकान 
बनाओगे और उनमें रहोगे। !तुम्हारे गाय, मवेशी और 
भेड़ों के झुण्ड बहुत बड़े होंगे, तुम अधिक से अधिक 








हैं। >वहाँ के लोग लम्बे और बलवान हैं। वे अनाकी 
लोग हैं। तुम इन लोगों के बारे में जानते हो। तुम लोगों ने 
अपने गुप्तचरों को यह कहते हुए सुना, 'कोई व्यक्ति 
अनाकी लोगों को नहीं हरा सकता।' “किन्तु तुम पूरा 














सोना और चाँदी पाओगे और तुम्हारे पास बहुत सी 


विश्वास कर सकते हो कि यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर 








चीज़ें होंगी। जब ऐसा होगा तो तुम्हें सावधान रहना 
चाहिए कि तुम्हें घमण्ड न हो। तुम्हें यहोवा अपने 








भस्म ~ _ _ ~ 
भस्म करने वाली आग की तरह तुम्हारे आगे नदी के 
पार जा रहा है। यहोवा उन राष्ट्रों को नष्ट करेगा। वह 








परमेश्वर को नहीं भूलना चाहिए। वह तुमको मिञ्न से 


80. ha he. ६55 मी राष्टों 
उन्हें तुम्हारे सामने पराजित करायेगा। तुम उन राष्ट्र 





लाया, जहाँ तुम दास थे। “यहोवा तुम्हें विशाल और 


को बलपूर्वक निकाल बाहर करोगे। तुम शीघ्र ही उन्हें 





भंयकर मरुभूमि से लाया। जहरीले साँप और बिच्छु'* 
उस मरुभूमि में थे। जमीन शुष्क थी और कहीं पानी 
नहीं था। किन्तु यहोवा ने चट्टान के नीचे से पानी 
दिया। “मरुभूमि में यहोवा ने तुम्हें मन्ना खिलाया, 
ऐसी चीज जिसे तुम्हारे पूर्वज कभी नहीं जान सके। 
यहोवा ने तुम्हारी परीक्षा ली। क्यों? क्योंकि यहोवा 
तुमको विनम्र बनाना चाहता था। वह चाहता था कि 
अन्ततः तुम्हारा भला हो। अपने मन में कभी ऐसा न 
सोचो, 'मैंने यह सारी सम्पत्ति अपनी शक्ति और योग्यता 
से पाई हे।' 'श्यहोबा अपने परमेश्वर को याद रखो। 
याद रखो कि वह ही एक हे जो तुम्हें ये कार्य करने 
की शक्ति देता है। यहोवा ऐसा क्‍यों करता है? क्योंकि 

















नष्ट करोगे। यहोवा ने यह प्रतिज्ञा की है कि ऐसा होगा। 
* यहोवा तुम्हारा परमेश्वर जब उन राष्ट्रों को बलपूर्वक 
_ ~ कर ~ “यहोवा ` 
तुमसे दूर हटा दे तो अपने मन में यह न कहना कि/यहोवा 
हम लोगों को इस देश में रहने के लिए इसलिए लाया कि 
हम लोगों के रहने का ढंग उचित है।' यहोवा ने उन 
राष्ट्रों को तुम लोगों से दूर बलपूर्वक क्यों हटाया? क्योंकि 
कर 0७ पा ke hp ऽतम है he os "et जा 
बे बुरे ढंग से रहते थे। तुम उनका देश लेने के लिए जा 
रहे हो, किन्तु इसलिए नहीं कि तुम अच्छे हो और उचित 
ढंग से रहते हो। तुम उस देश में जा रहे हो और यहोवा 
_ चाहता ५ जो वचन ०. __ 
तुम्हारा परमेश्वर चाहता है कि जो वचन उसने तुम्हारे 
पूर्वजों-इब्राहीम, इसहाक और याकूब को दिया बह पूरा 
हो। “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उस अच्छे देश को तुम्हें 





























इन दिनों वह तुम्हारे पूर्वजों के साथ की गई वाचा को 
पूरा कर रहा हे। 


रहने के लिए दे रहा है, किन्तु तुम्हें यह जानना चाहिए 
कि ऐसा तुम्हारी जिन्दगी के अच्छे ढंग के होने के कारण 








!१'यहोबा अपने परमेश्वर को कभी न भूलो। तुम किसी 
न पजा _ _ 
दूसरे देवता की पूजा या सेवा के लिए उसका अनुसरण न 
करो! यदि तुम ऐसा करोगे तो मैं तुम्हें आज चेतावनी देता 
हूँ: तुम निश्चय ही नष्ट कर दिये जाओगे! "यहोवा तुम्हारे 











बिच्छू पूँछ में डंक वाला कीड़ा जिसके डंक मारने से 
बहुत दर्द होता है। 


नहीं हो रहा है। सच्चाई यही है कि तुम अड़ियल लोग हो! 


यहोवा का क्रोध याद रखो 


7“यह मत भूलो कि तुमने यहोवा अपने परमेश्वर 
को मरुभूमि में क्रोधित किया! तुमने उसी दिन से 
जिस दिन से मिस्र से बाहर निकले और इस स्थान पर 








व्यवस्था विवरण 9:8-29 


230 





bur Sse मं ac न 
आने के दिन तक यहोवा के आदेश को मानने से इन्कार 
किया हे। *तुमने यहोवा को होरेब (सीने) पर्वत पर भी 
क्रोधित किया। यहोवा तुम्हें नष्ट कर देने की सीमा तक 


उसे क्रोधित किया। !१में यहोवा के भयंकर क्रोध से 
डरा हुआ था। वह तुम्हारे विरुद्ध इतना क्रोधित था 
कि तुम्हें नष्ट कर देता। किन्तु यहोवा ने मेरी बात 








क्रोधित था! १मैं पत्थर की शिलाओं को लेने के लिए 





फिर सुनी। "यहोवा हारून पर बहुत क्रोधित था, उसे 








है ऊपर जो ~ _ 
पर्वत के ऊपर गया, जो वाचा यहोवा ने तुम्हारे साथ 
किया, उन शिलाओं में लिखे थे। में वहाँ पर्वत पर चालीस 








नष्ट करने के लिए उतना क्रोध काफी था! इसलिए 
उस समय मैंने हारून के लिए भी प्रार्थना की। 2/मेंने 





दिन और चालीस रात ठहरा। मैंने न रोटी खाई, न ही 
पानी पिया। 'तब यहोवा ने मुझे पत्थर की शिलाएँ दी। 


उस पापपूर्ण तुम्हारे बनाए सोने के बछड़े को लिया 
और उसे आग में जला दिया। मैंने उसे छोटे-छोटे 





यहोवा ने उन शिलाओं पर अपनी उंगलियों से लिखा हे। 





टुकड़ों में तोड़ा और मैंने बछड़े के टुकड़ों को तब तक 





उसने उसहर एक बात को लिखा है जिन्हें उसने आग में 


कुचला जब तक वे धूलि नहीं बन गए और तब मैंने 





से कहा था। जब तुम पर्वत के चारों ओर इकट्ठे थे। 
॥“ड्सलिए, चालीस दिन और चालीस रात के अन्त 
में यहोवा ने मुझे साक्षीपत्र की दो शिलाएँ दी। तब यहोवा 
ने मुझसे कहा, 'उठो और शीघ्रता से यहाँ से नीचे जाओ। 
जिन लोगों को तुम मिञ्र से बाहर लाए हो उन लोगों ने 
अपने _ NN बातों i 
अपने को बरबाद कर लिया है। वे उन बातों से शीघ्रता से 


Di 
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उस धूलि को पर्वत से नीचे बहने वाली नदी में फेंका। 


मूसा यहोवा से इग्नाएल के लिये क्षमा माँगता है 


२2“मस्सा में तबेरा और किब्रोतहतावा पर तुमने 
फिर यहोवा को क्रोधित किया “और जब यहोवा ने 
पं स न छोड़ने क उसकी 
तुमसे कादेशबर्ने छोड़ने को कहा तब तुमने उसकी 








हट गए हैं, जिनके लिए मैंने आदेश दिया था। उन्होंने 
सोने को पिघला कर अपने लिए एक मूर्ति बना ली है।' 





आज्ञा का पालन नहीं किया। उसने कहा, “आगे बढो 
और उस देश में रहो जिसे मैंने तुम्हें दिया है।' किन्तु 








यहोवा ने मुझसे यह भी कहा, 'मेंने इन लोगों पर 
अपनी निगाह रखी है। वे बहुत अड़ियल हें! /+मुझे इन 
लोगों को पूरी तरह नष्ट कर देने दो, कोई व्यक्ति उनका 
नाम कभी याद नहीं करेगा। तब में तुमसे दूसरा राष्ट्र 
बनाऊँगा जो उन के राष्ट्र से बड़ा और अधिक 
शक्तिशाली होगा।' 











सोने का बछड़ा 


तुमने उस पर विश्वास नहीं किया। तुमने उसके आदेश 
की अनसुनी की। ?*पूरे समय जब से में तुम्हें जानता 
हुँ तुम लोगों ने यहोवा की आज्ञा पालन करने से 
इन्कार किया हे। 

25'इसलिए में चालीस दिन और चालीस रात यहोवा 
के सामने झुका रहा। क्यों? क्योंकि यहोवा ने कहा 
कि वह तुम्हें नष्ट करेगा। “मैंने यहोवा से प्रार्थना 
की। मैंने कहा: यहोवा मेरे स्वामी, अपने लोगों को 

















5“तब मैं मुड़ा और पर्वत से नीचे आया। पर्वत आग 

से जल रहा था। साक्षीपत्र की दोनों शिलाएँ मेरे हाथ में 
थीं। “जब मैंने नजर डाली तो देखा कि तुमने यहोवा 
| पु हम | विरुद्ध \ ७» पु ~ 
अपने परमेश्वर के विरुद्ध पाप किया है, तुमने अपने 
लिए पिघले सोने से एक बछड़ा बनाया है। यहोवा ने जो 








नष्ट न करो। वे तुम्हारे अपने हैं। तूने अपनी बड़ी 
शक्ति और दूढ़ता से उन्हें स्वतन्त्र किया और मिञ्न से 
लाया। ?7तू अपने सेवक इब्राहीम, इसहाक और याकूब 
को दी गई अपनी प्रतिज्ञा को याद कर। तू यह भूल जा 
कि ये लोग कितने हठीले हैं। तू उनके बुरे ढंग और 











ऐप ० ॥ _ _ 
आदेश दिया हे उससे तुम शीघ्रता से दूर हट गए हो। 


पाप को न देख। “*यदि तू अपने लोगों को दण्ड देगा 





"इसलिए मैंने दोनों शिलाएँ लीं और उन्हें नीचे डाल 
दिया। वहाँ तुम्हारी आँखों के सामने शिलाओं के टुकड़े 
कर दिए। '#तब में यहोवा के सामने झुका और अपने 








तो मिम्री कह सकते हैं, यहोवा अपने लोगों को उस 
न जाने he. हे नहीं जिसमें hs, जाने hs 

देश में ले जाने में समर्थ नहीं था जिसमें ले जाने का 
उसने वचन दिया था और वह उनसे घृणा करता था। 











चेहरे को जमीन पर करके चालीस दिन और चालीस 
रात बैसे ही रहा। मैंने न रोटी खाई, न पानी पिया। मैंने 
यह इसलिए किया कि तुमने इतना बुरा पाप किया था। 


इसलिए वह उन्हें मारने के लिए मरुभूमि में ले गया।' 
?१किन्तु वे लोग तेरे लोग हैं, , यहोवा वे तेरे अपने हैं। तू 
अपनी बड़ी शक्ति और दूढ़ता से उन्हें मिस्र से बाहर 





तुमने वह किया जो यहोवा के लिए बुरा है और तुमने 


'लाया। 
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नई पत्थर की शिलाएँ 
] “उस समय, यहोवा ने मुझसे कहा, तुम पहली 
'शिलाओं की तरह पत्थर काटकर दो शिलाएँ 


व्यवस्था विवरण ।0:-22 


यहोवा वास्तव में क्या चाहता है 
!"इग्राएल के लोगों, अब सुनो! यहोवा, तुम्हारा 
परमेश्वर चाहता है कि तुम ऐसा करो: यहोवा अपने 





बनाओ। तब तुम मेरे पास पर्वत पर आना। अपने लिए 
एक लकड़ी का सन्दूक भी बनाओ। “में पत्थर की 
शिलाओं पर वे ही शब्द लिखूँग जो तुम्हारे द्वारा तोड़ी गई 





परमेश्वर का सम्मान करो और वह जो कुछ तुमसे कहे, 
करो। यहोवा अपने परमेश्वर से प्रेम करो और उसकी 
सेवा हृदय और आत्मा से करो। आज में जिस यहोवा 








पहली शिलाओं पर थे। तब तुम्हें इन नयी शिलाओं को 
सन्दूक में रखना चाहिए।' 
3 ~ 
इसलिए मने देवदार का एक सन्दूक बनाया। मेने 
पहली शिलाओं की तरह पत्थर काटकर दो शिलाएँ बनाई। 
तब मैं पर्वत पर गया। मेरे हाथ में दोनों शिलाएँ थीं और 
यहोवा ने उन्हीं शब्दों को लिखा जिन्हें उसने तब लिखा 
था जब दस आदेशों को उसने आग में से तुम्हें दिया था 











के नियमों और आदेशों को बता रहा हूँ, उसका पालन 
करो। ये आदेश और नियम तुम्हारी अपनी भलाई के 
लिए हैं। 

4“हर एक चीज़, यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की हे। 
स्वर्ग, सबसे ऊँचा भी उसी का है। पृथ्वी और उसपर की 
सारी चीज़ें यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की हें। “यहोवा तुम्हारे 
पूर्वजों से बहुत प्रेम करता था। वह उनसे इतना प्रेम करता 








और तुम पर्वत के चारों ओर इकट्ठे थे। तब यहोवा ने 
पत्थर की शिलाएँ मुझे दीं। *में मुड़ा और पर्वत के नीचे 
आया। मैंने अपने बनाएँ सन्दूक में शिलाओं को रखा। 
यहोवा ने मुझे उसमें रखने को कहा और शिलाएँ अब 
भी उसी सन्दूक में हं।” 

(“इस्राएल के लोगों ने याकान के लोगों के कुँए से 
मोसेरा की यात्रा की। वहाँ हारून मरा और दफनाया 
गया। हारून के पुत्र एलीआज़र ने हारून के स्थान पर 




















था कि उनके वंशज, तुमको, उसने अपने लोग बनाया। 
उसने किसी अन्य राष्ट्र के स्थान पर तुम्हें चुना और 
आज भी तुम उसके चुने हुये लोग हो। 





इञ्जाएलियों को यहोवा को याद रखना चाहिए 
।6“लुम्हें अड़ियल होना छोड़ देना चाहिए और अपने हृदय 

को यहोवा पर लगाना चाहिए। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा 

परमेश्वर हे। वह देवताओं का परमेश्वर, और ईश्वरों का 














याजक के रूप में सेवा आरम्भ की। “तब इञ्नाएल के 
लोग मोसेरा से गुदगोदा गए और बे गुदगोदा से नदियों के 


ईश्वर है। वह महान परमेश्वर है। वह आश्चर्यजनक और 
शक्तिशाली योद्धा है। यहोवा की दृष्टि में सभी मनुष्य बराबर 





प्रदेश योतबाता को गए। *उस समय यहोवा ने लेवी के 
परिवार समूह को अपने विशेष काम के लिए अन्य परिवार 


है। यहोवा अपने इरादे को बदलने के लिए धन नहीं लेता। 
!8दृह अनाथ बच्चों की सहायता करता है। बह विधवाओं* 








समूहों से अलग किया। उन्हें यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक 
को ले चलने का कार्य करना था। वे याजक की सहायता 





की सहायता करता है। वह हमारे देश में अजनबियों से भी 
प्रेम करता है। वह उन्हें भोजन और वस्त्र देता है। इसलिए 








भी यहोवा के मन्दिर में करते थे और यहोवा के नाम 


तुम्हें भी इन अजनबियों से प्रेम करना चाहिए। क्यों? क्योंकि 





पर , वे लोगों को आशीर्वाद देने का काम भी करते थे। वे 
अब भी यह विशेष काम करते हें। १यही कारण हे कि 





तुम स्वयं भी मिस्र मे अजनबी थे। 
20“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करना 








लेवीबंश के लोगों को भूमि का कोई भाग अन्य परिवार 


चाहिए और केवल उसी की उपासना करनी चाहिए। उसे 





समूहों की भांति नहीं मिला। लेवीबंशियों के हिस्से में 


कभी न छोड़ो। जब तुम वचन दो तो केवल उसके नाम 





यहोवा पड़ा। यही यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने उन्हें दिया।) 
0“में पर्वत पर पहली बार की तरह चालीस दिन और 
चालीस रात रुका रहा। यहोवा ने उस समय भी मेरी बातें 


का उपयोग करो। तुम्हें एकमात्र यहोवा की प्रशंसा करनी 
चाहिए। उसने तुम्हारे लिए महान और आश्चर्यजनक काम 
किया है। इन कामों को तुमने अपनी आँखों से देखा हे। 





सुनी। यहोवा ने तुम लोगों को नष्ट न करने का निश्चय 
किया। “यहोवा ने मुझसे कहा, 'जाओ और लोगों को 
यात्रा पर ले जाओ। वे उस देश में जाएंगे और उसमें रहेंगे 
जिसे मैंने उनके पूर्वजों को देने का वचन विया हे।' 





?2जब तुम्हारे पूर्वज मिग्ज गए थे तो केवल सत्तर थे। अब 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें बहुत अधिक लोगों के 
_ \ जितने र _ _ 

रूप में इतना बढा दिया हे जितने आकाश में तारे हैं। 











विधवा वह स्त्री जिसका पति मर गया हो। 


व्यवस्था विवरण ।]:-23 


यहोवा का स्मरण रखो 

| | “इसलिए तुम्हें अपने परमेश्वर यहोवा से प्यार 
करना चाहिए। तुम्हें बही करना चाहिए जो वह 

करने के लिए तुमसे कहता हे। तुम्हें उसके विधियों, 

नियमों और आदेशों का सदेव पालन करना चाहिए। शउन 
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जैसे तुम सब्जियों के बागों की सिंचाई करते थे। "लेकिन 
जो प्रदेश तुम शीघ्र ही पाओगे, वैसा नहीं हे। इञ्नाएल में 
पर्वत और घाटियाँ हैं। यहाँ की भूमि वर्षा से जल प्राप्त 
करती है जो आकाश से गिरती हे। !थ्यहोवा तुम्हारा 


_ ~ ~ ~ \ 
परमेश्वर उस देश की देख-रेख करता है! यहोवा तुम्हारा 








बड़े चमत्कारों को आज तुम याद करो जिन्हें यहोवा ने 


~ Ce _ उसकी ha ~ 
परमेश्वर वर्ष के आरम्भ से अन्त तक उसकी देख-रेख 





तुम्हें शिक्षा देने के लिए दिखाया। वे तुम लोग थे तुम्हारे 
बच्चे नहीं, जिन्होंने उन घटनाओं को होते देखा और उनके 
बीच जीवन बिताया। तुमने देखा है कि यहोवा कितना 

\ ० ५ ५ 
महान है। तुमने देखा हं कि वह कितना शक्तिशाली है 
और तुमने उसके पराक्रमपूर्ण किये गए कार्यों को देखा 








करता है। 

।3 तुम्हें जो आदेश में आज दे रहा हूँ, उसे तुम्हें सावधानी 
से सुनना चाहिए: यहोवा से प्रेम और उसकी सेवा पूरे 
हृदय और आत्मा से करनी चाहिए। यदि तुम वैसा करोगे 
तो में ठीक समय पर तुम्हारी भूमि के लिए वर्षा भेजूँगा। 











N\ अतम्हारे ह बच्चों क नहीं पे कप 3 लक 

है। तुम्हारे बच्चों ने नहीं, तुमने उसके चमत्कार देखे हं। 
तुमने वह सब देखा जो उसने मिम्न के सम्राट फ़िरोन और 
उसके पूरे देश के साथ किया। “तुम्हारे बच्चों ने नहीं, 





में पतझड़ और बसंत के समय की भी वर्षा भेजूँगा। तब 
तुम अपना अन्न, नया दाखमधु और तेल इकट्ठा करोगे 
५ और में तुम्हारे खेतों में तुम्हारे मबेशियों के लिए घास 








तुमने मिम्न की सेना, उनके घोड़ों और रथों के साथ 
यहोवा ने जो किया, देखा। वे तुम्हारा पीछा कर रहे थे, 
किन्तु तुमने देखा यहोवा ने उन्हें लालसागर के जल में 





उगाऊँगा। तुम्हारे भोजन के लिए बहुत अधिक होगा।' 
"किन्तु सावधान रहो कि मूर्ख न बनाए जाओ! दूसरे 
देवताओं की पूजा और सेवा के लिए उनकी ओर न 








डुबा दिया। तुमने देखा कि यहोवा ने उन्हें पूरी तरह नष्ट 
कर दिया। “वे तुम थे, तुम्हारे बच्चे नहीं, जिन्होंने यहोवा 


मुड़ो। ''यदि तुम ऐसा करोगे तो यहोवा तुम पर बहुत 
क्रोधित होगा। बह आकाश को बन्द कर देगा और वर्षा 





अपने परमेश्वर को अपने लिए मरुभूमि में सब कुछ तब 
तक करते देखा जब तक तुम इस स्थान पर आ न गए। 
“तुमने देखा कि यहोवा ने रूबेन के परिवार के एलिआब 
के पुत्रों दातान और अबीराम के साथ क्या किया। इस्राएल 
के सभी लोगों ने पृथ्वी को मुँह की तरह खुलते और उन 
आदमियों को निगलते देखा और पृथ्वी ने उनके परिवार, 
खेमे, सारे सेवकों और उनके सभी जानवरों को निगल 
लिया। "वे तुम थे तुम्हारे बच्चे नहीं, जिन्होंने यहोवा द्वारा 
किये गए इन बड़े चमत्कारों को देखा। 

“इसलिए तुम्हें आज जो आदेश में दे रहा हूँ, उन 
सबका पालन करना चाहिए। तब तुम शक्तिशाली बनोगे 
और तुम नदी को पार करने योग्य होगे और उस देश 
को लोगे जिसमें प्रवेश करने के लिए तुम तैयार हो। १उस 
देश में तुम्हारी उम्र लम्बी होगी। यह बही देश है जिसे 











नहीं होगी। भूमि से फसल नहीं उगेगी और तुम उस अच्छे 
~ जे है जाः ओगे जिसे Di \ 
देश में शीघ्र मर जाओगे जिसे यहोवा तुम्हें दे रहा हे। 
!४“जिन आदेशों को मैं दे रहा हूँ, याद रखो, उन्हें हृदय 
और आत्मा में धारण करो। इन आदेशों को लिखो और 
याद दिलाने वाले चिन्ह के रूप में इन्हें अपने हाथों पर 
बांधों तथा ललाट पर धारण करो। इन नियमों की शिक्षा 
अपने बच्चों को दो। इनके बारे में अपने घर में बैठे, 
_ लेटे जागते _ 
सड़क पर टहलते, लेटते और जागते हुए बताया करो। 
20इन आदेशों को अपने घर के द्वार स्तम्भों और फाटकों 
पर लिखो। 2/तब तुम और तुम्हारे बच्चे उस देश में लम्बे 
समय तक रहेंगे जिसे यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों को देने का 
वचन दिया है। तुम तब तक रहोगे जब तक धरती के 
ऊपर आकाश रहेगा। 
२2'सावधान रहो कि तुम उस हर एक आदेश का 

















यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों और उनके बंशजों को देने का 
वचन दिया था। इस देश में दूध तथा शहद बहता है। "जो 
देश तुम पाओगे वह मिम्र की तरह नहीं है जहाँ से तुम 
आए। मिम्न में तुम बीज बोते थे और अपने पौधों को 
सींचने के लिए नहरों से अपने पैरों का उपयोग कर 
पानी निकालते थे। तुम अपने खेतों को वैसे ही सींचते थे 


जिसे he Di 

पालन करते रहो जिसे पालन करने के लिए म॑ने तुमसे 
\ ~ _ न ह 

कहा है: अपने परमेश्वर यहोवा से प्रेम करो, उसके 
बताये सभी मार्गो पर चलो और उसके ऊपर विश्वास 
रखने वाले बनो। ?अजब, तुम उस देश में जाओगे तब 
यहोवा उन सभी दूसरे राष्ट्रों को बलपूर्वक बाहर करेगा। 
तुम उन राष्ट्रं से भूमि लोगे जो तुम से बड़े और शक्तिशाली 
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व्यवस्था विवरण ।।:24-2:] 





हें। “वह सारा प्रदेश जिस पर तुम चलोगे, तुम्हारा होगा। 
तुम्हारा देश दक्षिण में मरुभूमि से लेकर लगातार उत्तर में 
लबानोनतक होगा। यह पूर्व में फरात नदी से लेकर लगातार 
भूमध्य सागर तक होगा। “कोई व्यक्ति तुम्हारे विरुद्ध खड़ा 








को उन राष्ट्रं से लोगे जो अब वहाँ रह रहे हैं। तुम्हें उन 
सभी जगहों को पूरी तरह नष्ट कर देना चाहिए जहाँ ये 
राष्ट्र अपने देवताओं की पूजा करते हैं। ये स्थान ऊँचे पहाड़ों, 
पहाड़ियों और हरे वृक्षों के नीचे हें। ?तुम्हें उनकी वेदियों 














नहीं होगा। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन लोगों को तुमसे 





को नष्ट करना चाहिए और उनके विशेष पत्थरों को 





भयभीत करेगा जहाँ कहीं तुम उस देश में जाओगे। यह 
वही हे जिसके लिए यहोवा ने पहले तुमको वचन दिया था। 





इग्जाएलियों के लिए चुनाव: आशीर्वाद या अभिशाप 


26“ आज में तुम्हें आशीर्वाद या अभिशाप में से एक 


टुकड़े-टुकड़े कर देना चाहिए। तुम्हें उनके अशेरा स्तम्भों 
को जलाना चाहिए। उनके देवताओं की मूर्तियों को काट 
डालना चाहिए और उनके नाम वहाँ से मिटा देना चाहिये। 

"किन्तु तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर की उपासना 
उस प्रकार नहीं करनी चाहिए जिस प्रकार बे लोग अपने 

















को चुनने दे रहा हूँ। तुम आशीर्वाद पाओगे, यदि तुम 

282 रह bo आदेशों * दोगे 
यहोवा अपने परमेश्वर के उन आदेशों पर ध्यान दोगे 
और उनका पालन करोगे। किन्तु तुम उस समय 





देवताओं की पूजा करते हैं। “महोवा तुम्हारा परमेश्वर 
अपने मन्दिर के लिए तुम्हारे परिवार समूह से विशेष 
स्थान चुनेगा। वह वहाँ अपना नाम प्रतिष्ठित करेगा। 











अभिशाप पाओगे जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर के 
आदेशों Fe a, -करोगे न हर 
आदेशों के पालन से इन्कार करोगे, अर्थात्‌ जिस मार्ग 
पर चलने का आदेश में आज तुम्हें दे रहा हूँ, उससे 
मुड़ोगे और उन देवताओं का अनुसरण करोगे जिन्हें 
तुम जानते नहीं। 
2% “जब he ७ Re रः 
जब यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें उस देश में 
w ल जहाँ ws रहोगे ~ गारीज्जीम ® 
पहुँचा देगा जहाँ तुम रहोगे, तब तुम्हें गरीज्जीम पर्वत 





तुम्हें उसकी उपासना करने के लिए उस स्थान पर 
जाना चाहिए। “वहाँ तुम्हें अपनी होमबलि, अपनी बलियाँ, 
दशमांश,* अपनी विशेष भेंट, यहोवा को वचन दी गई 
कोई भेंट, अपनी स्वेच्छा भेंट और अपने मवेशियों के 
2 he 'पहलौठे be hn ~ ग्तम और 
झुण्ड एवं रेवड़ के पहलौठे बच्चे लाने चाहिए। "तुम और 
तुम्हारे परिवार वहाँ भोजन करेंगे और यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर वहाँ तुम्हारे साथ होगा। जिन अच्छी चीज़ों के 











की चोटी पर जाना चाहिए और वहाँ से आशीर्वादों को 
पढ़कर लोगों को सुनाना चाहिए। तुम्हें एबाल पर्वत 
की चोटी पर भी जाना चाहिए और वहाँ से अभिशापों 
को लोगों को सुनाना चाहिए। *ये पर्वत यरदन नदी 
की दूसरी ओर कनानी लोगों के प्रदेश में है जो यरदन 
घाटी में रहते हैं। ये पर्वत गिल्गाल नगर के समीप 











लिये तुमने काम किया है उसका भोग तुम करोगे, क्योंकि 
i ioe र आशीर्वाद \ 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुमको आशीर्वाद दिया है। 
४'उस समय तुम्हें उसी प्रकार उपासना करते नहीं 
रहना चाहिए जिस प्रकार हम उपासना करते आ रहे हैं। 
अभी तक हममें से हर एक जैसा चाहे परमेश्वर की 
उपासना कर रहा था। १क्यों? क्योंकि अभी तक हम उस 











मोरे के बांज के पेड़ों के निकट पश्चिम की ओर हैं। 


शान्त देश में नहीं पहुँचे थे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 





तुम यरदन नदी को पार करके जाओगे। तुम उस 
प्रदेश को लोगे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमको 
दे रहा है। यह देश तुम्हारा होगा। जब तुम इस देश में 
रहने लगो तो 3शउन सभी विधियों और नियमों का 








तुम्हें दे रहा हे। ("लेकिन तुम यरदन नदी को पार करोगे 
और उस देश में रहोगे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 

DN \ w जे झं __N\ _ 
तुम्हें दे रहा है। वहाँ यहोवा तुम्हें सभी शत्रुओं से चेन से 
रहने देगा और तुम सुरक्षित रहोगे। तब यहोवा अपने 











पालन सावधानी से करो जिन्हें आज मैं तुम्हें दे रहा हूँ। 


परमेश्वर की उपासना का स्थान 

“येविधियाँ और नियम हैं जिनका जीवन भर 
| पालन करने के लिए तुम्हें सावधान रहना 
चाहिए। तुम्हें इन नियमों का पालन तब तक करना 
चाहिए जब तक तुम उस देश में रहो जिसे यहोवा तुम्हारे 
पूर्वजों का परमेश्वर, तुमको दे रहा है। ?तुम उस प्रदेश 














लिये विशेष स्थान चुनेगा वह वहाँ अपना नाम प्रतिष्ठित 
करेगा और तुम उन सभी चीज़ों को वहीं लाओगे जिनके 
लिए मैं आदेश दे रहा हूँ। वहीं तुम अपनी होमबलि, अपनी 
बलिया, दशमांश, अपनी विशेष भेंट यहोवा को वचन दी 
गई भेंट, अपनी स्वेच्छा भेंट और अपने मवेशियों के 











दशमांश व्यक्ति की आय का दसवाँ भाग। यह सिक्के हो 

_\ 8 पड पक 
सकते है, किन्तु इसमें खेत की कटी फसल, पशु या भेड़ें 
भी सम्मिलित थी। 





व्यवस्था विवरण ।2:]2-32 





झुण्ड एवं रेवड़ का पहलौठा बच्चा लाओ। /“उस स्थान 
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यहोवा के दिये झुण्ड और रेवड़ में से किसी भी जानवर 





पर तुम अपने सभी लोगों, अपने बच्चों, सभी सेवकों 
और अपने नगर में रहने वाले सभी लेबीबंशियों के 
साथ इकट्ठे होओ। (ये लेवीवंशी अपने लिए भूमि का 





को मार सकते हो। यह बैसे ही करो जैसा करने का आदेश 
मैंने दिया हे। यह माँस, तुम जब चाहो जहाँ भी रहो, खा 
सकते हो। १्तुम इस माँस को बैसे ही खा सकते हो जैसे 





कोई भाग नहीं पाएंगे) यहोवा अपने परमेश्वर के साथ 
वहाँ आनन्द मनाओ। सावधानी बरतो कि तुम अपनी 


नीलगाय और हिरन का माँस खाते हो। कोई भी व्यक्ति यह 
कर सकता हे चाहे वे लोग पवित्र हो या अपवित्र हो। २३किन्तु 








होमबलियों को जहाँ देखो वहाँ न चढ़ा दो। !*तुम्हारे 

परिवार समूहों में से किसी एक के क्षेत्र में यहोबा अपना 

बिशेष स्थान चुनेगा। वहाँ अपनी होमबलि चढ़ाओ और 
र वहीं 

तुम्हें बताए गए सभी अन्य काम वहीं करो। 











निश्चय ही खून न खाओ। क्यों? क्योंकि खून में जीवन हे 
और तुम्हें बह माँस नहीं खाना चाहिए जिसमें अभी जीवन 
हो। “खून मत खाओ। तुम्हें खून को पानी की तरह जमीन 
पर डाल देना चाहिए। “तुम्हें वह सब कुछ करना चाहिए 














!5"जिस किसी जगह तुम रहो तुम नीलगाय या हिरन 


जिसे परमेश्वर उचित ठहराता है। इसलिए खून मत खाओ। 





जैसे अच्छे जानवरों को मारकर खा सकते हो। तुम उतना 
माँस खा सकते हो जितना तुम चाहो, जितना यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुम्हें दे। कोई भी व्यक्ति इस माँस को खा सकता 





तब तुम्हारा और तुम्हारे वंशजों का भला होगा। 
26'जिन चीज़ों को तुमने अर्पित किया है और जो तुम्हारी 


Ra ~ 


वचन दी गई भेटें हैं उन्हें उस विशेष स्थान पर ले जाना 








है, चाहे वह पवित्र हो या अपवित्र। “लेकिन तुम्हें खून नहीं 


जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर चुनेगा। “तुम्हें अपनी 





खाना चाहिए। तुम्हें खून को पानी की तरह जमीन पर बहा 
देना चाहिए 


होमबलि वहीं चढानी चाहिए। अपनी होमबलि का माँस 
और रक्त यहोवा अपने परमेश्वर की बेदी पर चढाओ। 





“कुछ ऐसी चीज़ें है जिन्हे तुम्हें उन जगहों पर नहीं 


तबतुम माँस खा सकते हो। *रँजो आदेश में दे रहा हूँ उनके 





खाना चाहिए जहाँ तुम रहते हो। वे चीज़ें ये हैं: परमेश्वर के 





पालन में सावधान रहो। जब तुम वह सब कुछ करते हो जो 





हिस्से के तुम्हारे अन्न का कोई भाग, उसके हिस्से की नई 
दाखमधु और तेल का कोई भाग, तुम्हारे मवेशियों के झुण्ड 





अच्छा है और ठीक हे, जो यहोवा तुम्हारे परमेश्वर को 
प्रसन्न करता है तब हर चीज़ तुम्हारे लिए तथा तुम्हारे 








या रेवड़ का पहलौठा बच्चा, परमेश्वर को वचन दी गई 
कोई भेंट, कोई स्वेच्छा भेंट या कोई भी परमेश्वर की 
अन्य भेंट। तुम्हें उन भेंटों को केबल उसी स्थान पर 








बंशजों के लिए सदा भला रहेगा। 
जब तुम दूसरे राष्ट्रों के पास अपनी धरती को लेने 
जाओगे तो, यहोवा उन्हें हटने के लिए विवश करेगा तथा 








खाना चाहिए जहाँ यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे साथ 


उन्हें नष्ट करेगा। तुम वहाँ जाओगे और उनसे भूमि लोगे। 





हो। अर्थात्‌ यहोवा तुम्हारा परमेश्वर जिस स्थान को चुने। 
तुम्हें बहीं जाना चाहिए और अपने पुत्रों, पुत्रियों, सभी सेवकों 





तुम उनकी भूमि पर रहोगे। "किन्तु ऐसा हो जाने के बाद 
सावधान रहो! वे राष्ट्र जिन देवताओं की पूजा करते हैं 








और तुम्हारे नगर में रहने बाले लेवीबंशियों के साथ मिलकर 
खाना चाहिए। यहोवा अपने परमेश्वर के साथ वहाँ आनन्द 








la ओं कि जाः 
उन देवताओं के पास सहायता के लिए मत जाओ! यह 
सीखने की कोशिश न करो कि वे अपने देवताओं की 








मनाओ। जिन चीज़ों के लिए काम किया है उनका आनन्द 


पजा NN DN वे जैसे पजा DUNN पजा _ 
जा कंस करते है । वे जा करते ह नस पूजा करन 





लो। “ध्यान रखो कि इन भोजनों को लेबीवंशियों के साथ 


के बारे में न सोचो। (तुम यहोवा अपने परमेश्वर की वैसे 





बॉँटकर खाओ। यह तब तक करो जब तक अपने देश में 
रहो। 


उपासना नहीं करोगे जैसे वे अपने देवताओं की करते हैं। 
क्यों? क्योंकि वे अपने पूजा में सब तरह की बुरी चीज़ें 





२-2।“यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने यह वचन दिया 


करते हैं जिनसे यहोवा घृणा करता है। वे अपने देवताओं 





है कि वह तुम्हारे देश की सीमा को और बढ़ाएगा। 
जब यहोवा ऐसा करेगा तो तुम उसके चुने हुए विशेष 
निवास से दूर रह सकते हो। यदि यह अत्यधिक दूर 
हो और तुम्हें मास की भूख है तो तुम किसी भी प्रकार 
_ Ro जो _ \ ia 

के माँस को, जो तुम्हारे पास है खा सकते हो। तुम 








की बलि के लिए अपने बच्चों को भी जला देते हैं। 

32“तुम्हें उन सभी कामों को करने के लिए साबधान 
रहना चाहिए जिनके लिए में आदेश देता हैँ। जो में तुमसे 
कह रहा हूँ उसमें न तो कुछ जोड़ो, न ही उसमें से कुछ 
कम करो। 
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झूठे नबियों का कया किया जाए 

३ “कोई नबी या स्वप्न फल ज्ञाता तुम्हारे पास आ 
3 सकता है। वह यह कह सकता है कि वह कोई 
दैवी चिन्ह या आश्चर्यकर्म दिखाएगा। “वह दैवी चिन्ह या 








व्यवस्था विवरण ।3:]-8 


कप 82. मे _ _ 
तुम्हारे परमेश्वर से दूर हटाने का प्रयास किया। यहोवा 
_ \ जो ~ _ जहाँ Ro _ 
केवल एक हे जो तुम्हें मिस्र से लाया, जहाँ तुम दास थे। 
#तब इञ्राएल के सभी लोग सुनेंगे और भयभीत होंगे 
और वे तुम्हारे बीच और अधिक इस प्रकार के बुरे 








आश्‍्चर्यकर्म, जिसके बारे में उसने तुम्हें बताया है, वह 
सही हो सकता है। तब वह तुमसे कह सकता है कि तुम 
उन देवताओं का अनुसरण करो (जिन्हें तुम नहीं जानते।) 
वह तुमसे कह सकता हे, 'आओ हम उन देवताओं की 











काम नहीं करेंगे। 


नगर, जिन्हें नष्ट किया जाना चाहिए 
“यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुमको रहने के लिए 








सेवा करें!' उस व्यक्ति की बातों पर ध्यान मत दो। क्यों? 


नगर दिये हैं। कभी-कभी तुम नगरों में से किसी के 





क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारी परीक्षा ले रहा 
है। बह यह जानना चाहता है कि तुम पूरे हृदय और आत्मा 
४2 he छ * कप नहीं 4तम्हें a 8 
से उस से प्रेम करते हो अथवा नहीं। तुम्हें यहोवा अपने 
परमेश्वर का अनुसरण करना चाहिए। तुम्हें उसका 








बारे में बुरी खबर सुन सकते हो। तुम सुन सकते हो कि 
तुम्हारे अपने राष्ट्रों में ही कुछ बुरे लोग अपने नगर 
के लोगों को बुरी बातों के लिए तैयार कर रहे हैं। वे 

= _ लोगों i DT चलें ~ 
अपने नगर के लोगों से कह सकते हैं, “आओ चलें, 


Rn 2 खंड. 











सम्मान करना चाहिए। यहोवा के आदेशों का पालन करो 


दूसरे देवताओं की सेवा करें।' (ये ऐसे देवता होंगे जिन्हें 





और वह करो जो बह कहता हे। यहोवा की सेवा करो 


तुमने पहले नहीं जाना होगा।) “यदि तुम ऐसी सूचना 





और उसे कभी न छोड़ो! बह नबी या स्वप्न फल ज्ञाता 


सुनो तो तुम्हें जहाँ तक हो सके यह जानने का प्रयत्न 





मार दिया जाना चाहिए। क्यों? क्योंकि वह ही है जो तुमसे 


करना चाहिए कि यह सत्य है अथवा नहीं। यदि तुम्हें 





यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की आज्ञा मानने से रोक रहा हे। 


मालूम होता है कि यह सत्य है, यदि प्रमाणित कर सको 





यहोवा एक ही है जो तुमको मिम्न से बाहर लाया। उसने 


कि सचमुच ऐसी भयंकर बात हुई, '*तब तुम्हें उस नगर 





तुमको वहाँ की दासता के जीवन से स्वतन्त्र किया। वह 

व्यक्ति यह कोशिश कर रहा है कि तुम यहोवा अपने 
६ $ _ _ ३ 

परमेश्वर के आदेश के अनुसार जीवन मत बिताओ। 





Ee लोगों > i i 
के लोगों को अवश्य दण्ड देना चाहिए। बे सभी जान से 
मार डाले जाने चाहिए और उनके सभी मवेशियों को 
भी मार डालो। तुम्हें उस नगर के लोगों को पूरी तरह 








इसलिए अपने लोगों से बुराई को दूर करने के लिए उस 
व्यक्ति को अवश्य मार डालना चाहिए। 
“कोई तुम्हारे निकट का व्यक्ति गुप्त रूप से दूसरे 





नष्ट कर देना चाहिए। तब तुम्हें सभी कीमती चीज़ों 
को इकट्ठा करना चाहिए और उसे नगर के बीच ले 
जाना चाहिए और सब चीज़ों को नगर के साथ जला 








देवताओं की पूजा के लिए तुम्हें सहमत कर सकता है। 
यह तुम्हारा अपना भाई, पुत्र, पुत्री, तुम्हारी प्रिय पत्नी या 





i ha i he लिये 
देना चाहिए। यह तुम्हारे परमेश्वर यहोवा के लिये 
होमबलि होगी। नगर को सदा के लिए राख का ढेर हो 








तुम्हारा प्रिय दोस्त हो सकता है। वह व्यक्ति कह सकता है, 


NN 


जाना चाहिए यह दुबारा नहीं बनाया जाना चाहिए। !'उस 





“आओ चलें, दूसरे देवताओं की सेवा करें।' (ये वैसे देवता 


नगर की हर एक चीज़ परमेश्वर को, नष्ट करने के 





हैं जिन्हें तुमने और तुम्हारे पूर्वजों ने कभी नहीं जाना। “वे 
उन लोगों के देवता हैं जो तुम्हारे चारों ओर अन्य देशों में 








लिए दी जानी चाहिए। इसलिए तुम्हें कोई चीज़ अपने 
लिए नहीं रखनी चाहिए। यदि तुम इस आदेश का पालन 








रहते हैं, कुछ समीप और कुछ बहुत दूर।) 'तुम्हें उस 
व्यक्ति के साथ सहमत नहीं होना चाहिए। उसकी बात मत 
सुनो। उस पर दया न दिखाओ। उसे छोड़ना नहीं। उसकी 








करते हो तो यहोवा तुम पर उतना अधिक क्रोधित होने 
2. Re = Ra 

से अपने को रोक लेगा। यहोवा तुम पर दया करेगा 
और तरस खायेगा। वह तुम्हारे राष्ट को वैसा बड़ा 








रक्षा मत करो। ? तुम्हें उसे मार डालना चाहिए। तुम्हें 
उसे पत्थरों से मार डालना चाहिए! पत्थर उठाने वालों 





बनाएगा जैसा उसने तुम्हारे पूर्वजों को वचन दिया था। 
यह तब होगा जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर की 





में तुम्हें पहला होना चाहिए और उसे मारना चाहिए। 
तब सभी लोगों को उसे मार देने के लिए उस पर पत्थर 





बात सुनोगे अर्थात्‌ यदि तुम उन आदेशों का पालन 
करोगे जिन्हें में तुम्हें आज दे रहा हूँ। तुम्हें वही करना 





फेंकना चाहिए। क्यों? क्योंकि उस व्यक्ति ने तुम्हें यहोवा 


चाहिए जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उचित बताता है। 
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इम्नाएली, यहोवा के विशेष लोग 2“अपने आप मरे जानवर को न खाओ। तुम मरे 

] “तुम यहोवा अपने परमेश्वर के बच्चे हो।यदि जानवर को अपने नगर के विदेशी को दे सकते हो 
कोई मरे तो तुम्हें अपने को शोक में पड़ा दिखाने. और वह उसे खा सकता है अथवा तुम मरे जानवर 





के लिए स्वयं को काटना नहीं चाहिए। तुम्हें अपने सिर 
के अगले भाग के बाल नहीं कटवाने चाहिए।* “क्यों? 
क्योंकि तुम अन्य लोगों से भिन्न हो। तुम यहोवा अपने 











'को बिदेशी के हाथ बेच सकते हो। किन्तु तुम्हें मरे 
जानवर को स्वयं नहीं खाना चाहिए। क्यों? क्योंकि 
तुम यहोवा अपने परमेश्वर के हो। तुम उसके विशेष 








परमेश्वर के विशेष लोग हो। उसने संसार के सभी लोगों 
में से, तुम्हें अपने विशेष लोगों के रूप में चुना है। 


इञ्जाएलियों का भोजन, जिसे खाने की अनुमति थी 
"ऐसी कोई चीज़ न खाओ, यहोवा जिसे खाना बुरा 
कहता है। “तुम इन जानवरों को खा सकते हो: गाय, 


लोग हो। 


“बकरी के बच्चे को उसकी माँ के दूध में न पकाओ। 





मन्दिर को दिया जानेवाला दशमांश 
22“तुम्हें हर वर्ष अपने खेतों मे उगाई गई फसल का 
दसवाँ भाग निश्चयपूर्वक बचाना चाहिए। “तब तुम्हें उस 











भेड़, बकरी, हिरन, नीलगाय, मृग, जंगली भेड़, जंगली 


स्थान पर जाना चाहिए जिसे यहोवा अपना विशेष निवास 





बकरी, चीतल और पहाड़ी भेड़। “तुम ऐसे किसी जानवर 
को खा सकते हो जिसके खुर दो भागों मे बटे हों और जो 


जुगाली करते हों। "किन्तु ऊँटों, खरगोश या चहानी बिज्जू 


चुनता हे। वहाँ यहोवा अपने परमेश्वर के साथ अपनी 
फसल का दशमांश, अन्न का दसवाँ भाग, तुम्हारा नया 
दाखमधु, तुम्हारा तेल, झुण्ड और रेवड़ में उत्पन्न पहला 








को न खाओ। ये जानवर जुगाली करते हें किन्तु इनके 
खुर फटे नहीं होते। इसलिए ये जानवर तुम्हारे लिए शुद्ध 


बच्चा, खाना चाहिए। तब तुम यहोवा अपने परमेश्वर का 
सदा सम्मान करना सीखोगे। “किन्तु वह स्थान इतना दूर 





भोजन नहीं हैं।रैतुम्हें सूअर नहीं खाना चाहिए। उनके 


हो सकता है कि तुम वहाँ तक की यात्रा न कर सको। यह 





खुर फटे होते हैं, किन्तु वे जुगाली नहीं करते। इसलिए 





सम्भव हे कि यहोवा ने फसल का जो वरदान दिया हे 





सूअर तुम्हारे लिए स्वच्छ भोजन नहीं है। सूअर का 


उसका दसबाँ भाग तुम वहाँ न पहुँचा सको। यदि ऐसा होता 





कोई माँस न खाओ और न ही मरे हुए सूअर को छुओ। 


हे तो यह करो: अपनी फसल का वह भाग बेच दो। तब 





१तुम ऐसी कोई मछली खा सकते हो जिसके डैने और 
चोइटें हों। !१किन्तु जल में रहने वाले किसी ऐसे प्राणी 
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को न खाओ जिसके डैने और चोइटें न हों। ये तुम्हारे 
लिए शुद्ध भोजन नहीं हैं। 











उस धन को लेकर यहोवा द्वारा चुने गए विशेष स्थान पर 
जाओ। उस धन का उपयोग जो कुछ तुम चाहो उसके 
खरीदने में करो-गाय, भेड़, दाखमधु या अन्य स्वादिष्ट पेय 
या कोई अन्य चीज़ जो तुम चाहते हो। तब तुम्हें और तुम्हारे 











॥!“तुम किसी शुद्ध पक्षी को खा सकते हो। !?!*किन्तु 
इन पक्षियों में से किसी को न खाओ: चील, किसी भी 





परिवार को खाना चाहिए और यहोवा अपने परमेश्वर के 
साथ वहाँ उस स्थान पर आनन्द मनाना चाहिए। “किन्तु 








तरह के गिद्ध, बज्जर्द, किसी प्रकार का बाज, कोवे, 


अपने नगर में रहने वाले लेवीबंशियों की उपेक्षा न करो, 





तीतर, समुद्री ब्त, किसी प्रकार का उल्लू, पेलिकन, 
काँरमारँन्त सारस, किसी प्रकार का बगुला, नौवा या 
चमगादड़। 

!१पंख चाले कीड़े तुम्हारे लिए शुद्ध भोजन नहीं हें। 





क्योंकि उनके पास तुम्हारी तरह भूमि का हिस्सा नही हैं। 
28*हर्‌ हु ~ थे 

हर तीन वर्ष के अन्त में अपनी उस साल की फसल 

का दशमांश एक जगह इकट्ठा करो। इस भोजन को 

अपने नगर में उस स्थान पर जमा करो जहाँ दूसरे लोग 








तुम्हें उनको नहीं खाना चाहिए। “किन्तु तुम किसी 
शुद्ध पक्षी को खा सकते हो। 





उसका उपयोग कर सकें। यह भोजन लेवीबंशियों के 
लिए है, क्योंकि उनके पास अपनी कोई भूमि नहीं है। यह 
भोजन तुम्हारे नगर में उन लोगों के लिये भी है जिन्हें 
इसकी आवश्यकता हे-विदेशी, अनाथ बच्चे और विधवायें। 








तुम्हें अपने ... कटवाने चाहिये जैसा मूसा के समय में 


यदि तुम यह करते हो तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर सभी 





किसी के मरने पर शोक प्रकट करने के लिए अपने को 
he 3« व पे ३ 33. hs a a 
कार लेते थे या अपने सिर के बाल उतरवा लेते थे। 





काम तुम जो कुछ करोगे उसके लिए आशीर्वाद देगा। 
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कर्ज को समाप्त करने के विशेष वर्ष 


व्यवस्था विवरण ।5:।-9 





सभी कामों और जो कुछ तुम करोगे उसमें तुम्हारी सहायता 





'करेगा। !देश में सदा गरीब लोग भी होंगे। यही कारण हे 





“पहर 6६ ०. ~ क्रू 
| हर सात वर्ष के अन्त में, तुम्हें ऋ ण को खत्म 
कर देना चाहिए। “ऋण को तुम्हें इस प्रकार 





कि मैं तुम्हें आदेश देता हूँ कि तुम अपने लोगों, जो लोग 





खत्म करना चाहिए: हर एक व्यक्ति जिसने किसी इग्नाएली 


तुम्हारे देश में गरीब और सहायता चाहते हैं, उन को सहायता 





ऋ NX ऋऋ i _ ~ 
को ऋ ण दिया है अपना ऋ ण खत्म कर दे। उसे अपने 
भाई (इप्राएली) से ऋ ण लौटाने को नहीं कहना चाहिए। 
क्यों? क्योंकि यहोवा ने कहा हे कि उस वर्ष ऋ ण खत्म 

दिये जाते ३. अतम विदेशी _ ऋऋ _ 
कर दिये जाते हं। “तुम विदेशी से अपना ऋ ण वापस ले 











देने के लिए तैयार रहो। 


सातवें वर्ष में दासों को स्वतन्त्र करने के नियम 


!2'यदि तुम्हारे लोगों में से कोई, हिब्रू स्त्री व पुरुष, 








सकते हो। किन्तु उस ऋ ण को खत्म कर दोगे जो किसी 


तुम्हारे हाथ बेचा जाए तो उस व्यक्ति को तुम्हारी सेवा छ: 





दूसरे इम्राएली पर है। “किन्तु तुम्हारे बीच कोई गरीब व्यक्ति 


€ > C + ° a 5 पर ९ 
वर्षकरनी चाहिए | तब सात्वं वषं तुम्हं उसे अपने से स्वतन्त्र 





नहीं रहना चाहिए। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 





कर देना चाहिए। किन्तु जब तुम अपने दास को स्वतन्त्र 





तुम्हें सभी चीज़ों का वरदान उस देश में देगा जिसे वह तुम्हें 
रहने को दे रहा है। “यही होगा, यदि तुम यहोवा अपने 
परमेश्वर की आज्ञा का पालन पूरी तरह करोगे। तुम्हें उस 
हर एक आदेश का पालन करने में सावधान रहना चाहिए 








करो तो उसे बिना कुछ लिए मत जाने दो। “तुम्हें उस 
व्यक्ति को अपने रेवड़ों का एक बड़ा भाग, खलिहान से 
एक बड़ा भाग और दाखमधु से एक बड़ा भाग देना चाहिए। 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें बहुत अच्छी चीज़ों की 








जिसे आज मैंने तुम्हें दिया है। “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
तुम्हें आशीर्वाद देगा, जैसा कि उसने वचन दिया है और 
तुम्हारे पास बहुत से राष्ट्रों को ऋ ण देने के लिए पर्याप्त 
धन होगा। किन्तु तुम्हें किसी से ऋ ण लेने की आवश्यकता 





प्राप्ति का आशीर्वाद दिया है। उसी तरह तुम्हें भी अपने 
दास को बहुत सारी अच्छी चीज़ें देनी चाहिए। (तुम्हें याद 
रखना चाहिए कि तुम मिम्न में दास थे। यहोवा तुम्हारे 

82 3 १ कप \ \ ० ५ 
परमेश्वर ने तुम्हें मुक्त किया है। यही कारण हैं कि में 











नहीं होगी। तुम बहुत से राष्ट्रों पर शासन करोगे। किन्तु 

उन राष्ट्रँ में से कोई राष्ट्र तुम पर शासन नहीं करेगा। 
7“जब तुम उस देश में रहोगे जिसे यहोवा तुम्हारा 

परमेश्वर तुम्हें दे रहा हे तब तुम्हारे लोगों में कोई भी गरीब 





तुमसे आज यह करने को कह रहा हूँ। 
।५'किन्तु तुम्हारे दासों में से कोई कह सकता है, 'में 
आपको नहीं छोडूँगा।' वह ऐसा इसलिए कह सकता हैकि 
_ _ nn NX _ 
वह तुमसे, तुम्हारे परिवार से प्रेम करता है और उसने 














हो सकता हे। तुम्हें स्वार्थी नहीं होना चाहिए। तुम्हें उस 


NN 


गरीब व्यक्ति को सहायता देने से इन्कार नहीं करना चाहिए। 





तुम्हारे साथ अच्छा जीवन बिताया है। इस सेवक को 
he र _ उपयोग 
अपने द्वार से कान लगाने दो और एक सूए* का उपयोग 





तुम्हें उसका हाथ बँटाने की इच्छा रखनी चाहिए। तुम्हें 


_ में छेद Re 
उसके कान में छेद करने के लिए करो। तब वह सदा के 





उस व्यक्ति को जितने ऋ ण की आवश्यकता हो, देना 
चाहिए। 

“किसी को सहायता देने से इसलिए इन्कार न करो, 
क्योंकि ऋ ण को खत्म करने का सातवाँ वर्ष समीप हे। 





लिए तुम्हारा दास हो जाएगा। तुम दासियों के लिए भी यही 
करो जो तुम्हारे यहाँ रहना चाहती हें। 

"तुम अपने दास को मुक्त करते समय दुःख का 
अनुभव मत करो। याद रखो, छ: वर्ष तक तुम्हारी सेवा, 











इस प्रकार का बुरा विचार अपने मन में न आने दो। तुम्हें 


उससे आधी रकम पर उसने की जितनी मजदूरी पर रखे 





उस व्यक्ति के प्रति बुरे विचार नहीं रखने चाहिए जिसे 


गए व्यक्ति को देनी पड़ती है। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम 





\ ~ उसकी ~ 
सहायता की आवश्यकता ह। तुम्हें सहायता करने 
से इन्कार नहीं करना चाहिए। यदि तुम उस गरीब व्यक्ति 
को कुछ नहीं देते तो वह यहोवा से तुम्हारे विरुद्ध शिकायत 
करेगा और यहोवा तुम्हें पाप करने का उत्तरदायी पाएगा। 

।0ारीब को तुम जितना दे सको, दो और उसे देने 
का बुरा नमानो। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
अच्छे hn 4 ~ i 

इस अच्छे काम के लिए तुम्हें आशीष देगा। वह तुम्हारे 


जो करोगे उसके लिए आशीष देगा। 


पहलौठे जानवर के सम्बन्ध में नियम 
9“तुम अपने झुण्ड या रेवड़ में सभी पहलौठे बच्चों 
-को यहोवा का विशेष जानवर बना देना। उनमें से किसी 








सूए एक औजार जो बड़ी सूई की तरह होता है और एक 
सिरे पर मूठी होती है। 


व्यवस्था विवरण ।5:20-]6:5 





जानवर का उपयोग तुम अपने काम के लिए न करो। इन 
भेड़ों में से किसी का ऊन न काटो। हर वर्ष मवेशियों 
_ ~ ~ पहलौठे जानवर _ 

के झुण्ड या रेवड़ में पहलौठे जानवर को लेकर उस 
स्थान पर आओ जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर चुने। वहाँ 
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यहोवा तुम्हारा परमेश्वर अपने लिये विशेष निवास 
~ ~ कु ww [ मं जानवर 

के रूप में चुने। वहाँ तुम फसह पर्व के जानवर को 
जब सूर्य डूबे तब शाम को बलि चढ़ानी चाहिए। तुम 
इसे साल के उसी समय करोगे जिस समय तुम मिम्न से 














तुम और तुम्हारे परिवार के लोग उन जानवरों को खायेंगे। 

"किन्तु यदि जानवर में कोई दोष हो, या लंगड़ा, 
अन्धा हो या इसमें कोई अन्य दोष हो, तो तुम्हें उसे 
यहोवा अपने परमेश्वर को भेंट नहीं चढानी चाहिए। 
“किन्तु तुम उसका माँस वहाँ खा सकते हो जहाँ तुम 














बाहर निकले थे। “और तुम्हें फसह पर्व का माँस 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर जिस स्थान को चुनेगा वहीं 
पकाओगे और खाओगे। तब सवेरे तुम्हें अपने खेमों 
में चले जाना चाहिए। “तुम्हें अखमीरी रोटी छ: दिन 
तक खानी चाहिए। सातवें दिन तुम्हें कोई भी काम 








रहते हो। इसे कोई व्यक्ति खा सकता है, चाहे बह पवित्र 


नहीं करना चाहिए। उस दिन यहोवा अपने परमेश्वर 





हो चाहे अपवित्र हो। नीलगाय या हिरन का माँस खाने 
पर बही नियम लागू होगा, जो इस माँस पर लागू होता है। 
3किन्तु तुम्हें जानवर का खून नहीं खाना चाहिए। तुम्हें 
खून को पानी की तरह जमीन पर बहा देना चाहिए। 








'फसह पर्व 
] 6 “यहोवा अपने परमेश्वर का फसह पर्व 
आबीब* के महीने में मनाओ। क्यों? क्योंकि 


के लिए विशेष सभा में सभी एकत्रित होंगे। 


सप्ताहों का पर्व (पिन्तेकुस्त) 

*जब तुम फसल काटना आरम्भ करो तब से तुम्हें 
सात हफ्ते गिनने चाहिए। "तब यहोवा अपने परमेश्वर 
के लिए सप्ताहों का पर्व करो। इसे एक स्वेच्छा बलि 

_ ho ~ \ 
उसे लाकर करो। तुम्हें कितना देना है, इसका निश्चय 
यह सोचकर करो कि यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें 




















आबीब के महीने में तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें रात में 
मिम्र से बाहर ले आया था। 2तुम्हें उस स्थान पर जाना 


कितना आशीर्वाद दिया है। !उस स्थान पर जाओ जिसे 
यहोवा अपने विशेष निवास के रूप में चुनेगा। वहाँ तुम 








चाहिए जिसे यहोवा अपना विशेष निवास बनाएगा। वहाँ 
हम र hs 

तुम्हें एक गाय या बकरी को यहोवा अपने परमेश्वर 

_ ~ (र ०. ~ ~ 

के सम्मान में, फसह पर्व के लिए भेंट के रूप में चढ़ाना 

चाहिए। इस भेंट के साथ खमीर वाली रोटी मत खाओ। 

तुम्हें सात दिन तक अखमीरी रोटी खानी चाहिए। इस 








और तुम्हारे लोग, यहोवा अपने परमेश्वर के साथ आनन्द 
का समय बिताएंगे। अपने सभी लोगों, अपने पुत्रों, अपनी 
पुत्रियां और अपने सभी सेवकों को वहाँ ले जाओ और 
अपने नगर में रहने वाले लेवीवंशियों, विदेशियों, अनाथों 
और विधवाओं को भी साथ में ले जाओ। यह मत 














रोटी को “विपत्ति की रोटी' कहते हैं। यह तुम्हें मि्न में 





भूलो, कि तुम मिम्न में दास थे। तुम्हें निश्चय करना 





जो विपत्तियाँ तुम पर पड़ी उसे याद दिलाने में सहायता 
करेंगे। याद करो कि कितनी शीघ्रता से तुम्हें बह देश 
छोड़ना पड़ा। तुम्हें उस दिन को तब तक याद रखना 
चाहिए जब तक तुम जीवित रहो। *सात दिन तक देश 
में किसी के घर में कहीं खमीर नहीं होनी चाहिए। जो 
माँस पहले दिन की शाम को भेंट में चढाओ उसे सवेरा 
होने के पहले खा लेना चाहिए। 























चाहिए कि तुम इन नियमों का पालन करोगे। 


खेमों का पर्व 

!'जबतुम अपने खलिहान और दाखमधुशाला से सात 
दिन तक अपनी फसलें एकत्रित कर लो तब खेमों का पर्ब 
करो। “तुम, तुम्हारे पुत्र, तुम्हारी पुत्रियाँ, तुम्हारे सभी सेवक 
तथा तुम्हारे नगर में रहने वाले लेबीबंशी, विदेशी, अनाथ 














'तुम्हें फसह पर्व के जानवरों की बलि उन नगरों 


बालक और विधवाएं सभी इस दावत में आनन्द मनायें। 





में से किसी में नहीं चढ़ानी चाहिए जिन्हें यहोवा तुम्हारे 
४० कर ० «त॒म्हें [ जानवर 

परमेश्वर ने तुमको दिए है। “तुम्हें फसह पर्व के जानवर 

'की बलि केवल उस स्थान पर चढ़ानी चाहिए जिसे 








तुम्हें इस दावत को सात दिन तक उस विशेष स्थान पर 
मनाना चाहिए जिसे यहोवा चुनेगा। यह तुम यहोवा अपने 
परमेश्वर के सम्मान में करो। आनन्द मनाओ! क्योंकि 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें तुम्हारी फसल के लिए 














आबीब हिब्रू वर्ष का पहला महीना। बाद में इसे निसन 
-कहा गया। इसमें आज के मार्च-अप्रैल शामिल थे। 








तथातुमने जो कुछ भी किया है उसके लिए आशीष दी है। 
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।6“तुम्हारे सभी लोग वर्ष में तीन बार यहोवा अपने 
परमेश्वर से मिलने के लिए उस विशेष स्थान पर 
आएंगे जिसे वह चुनेगा। यह अखमीरी रोटी के पर्व 


व्यवस्था विवरण ।6:]6-77:]7 
मूर्ति पूजक को दण्ड 


*'तुम उन नगरों में कोई बुरी बात होने की सूचना 


] 


पा सकते हो जिन्हें यहोवा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है। तुम 











a, सप्ताहों be ४ रेल खेमों अल सु ५: 
के समय, सप्ताहों के पर्व के समय तथा खेमों के पर्व 
के समय होगा। हर एक व्यक्ति जो यहोवा से मिलने 





यह सुन सकते हो कि तुम में से किसी स्त्री या पुरुष ने 
यहोवा के विरुद्ध पाप किया है। तुम यह सुन सकते हो 





जाएगा कोई भेंट लाएगा। "हर एक व्यक्ति उतना 
_ ~ ta _ \ 
देगा जितना वह दे सकेगा। कितना देना हे, उसका 





कि उन्होंने यहोवा से वाचा तोड़ी है अर्थात्‌ उन्होने दूसरे 
देवताओं की पूजा की है। या यह हो सकता है कि उन्होंने 





निश्चय वह यह सोचकर करेगा कि उसे यहोवा ने 
कितना दिया है। 


लोगों के लिए न्यायाधीश और अधिकारी 





सूर्य, चन्द्रमा या तारों की पूजा की हो। यह यहोवा के 
आदेश के विरुद्ध है जिसे मैने तुम्हें दिया है। *यदि तुम ऐसी 
बुरी खबर सुनते हो तो तुम्हें उसकी जाँच सावधानी से 
करनी चाहिए। तुम्हें यह जान लेना चाहिए कि क्या यह 








।४ “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर जिन नगरों को तुम्हें 
~ \ tae ~ ~ 
दे रहा है उनमें से हर एक नगर में तुम्हें अपने परिवार 





सत्य हे कि यह भयंकर काम सचमुच इम्राएल में हो चुका 
है। यदि तुम इसे प्रमाणित कर सको कि यह सत्य है, तब 





समूह के लिए न्यायाधीश और अधिकारी बनाना 


तुम्हें उस व्यक्ति को अवश्य दण्ड देना चाहिए जिसने यह 





चाहिए। इन न्यायाधीशों और अधिकारियों को जनता 


बुरा काम किया है। तुम्हें उस पुरुष या स्त्री को नगर के 





के साथ सही और ठीक न्याय करना चाहिए। तुम्हें 


द्वार के पास सार्वजनिक स्थान पर ले जाना चाहिए और 





ठीक न्याय को बदलना नहीं चाहिए। तुम्हें किसी के 
सम्बन्ध में अपने इरादे को बदलने के लिए धन नहीं 








उसे पत्थरों से मार डालना चाहिए। “किन्तु यदि एक ही 
गवाह यह कहता है कि उसने बुरा काम किया है तो उसे 








लेना चाहिए। धन बुद्धिमान लोगों को अन्धा करता है 


मृत्यु दण्ड नहीं दिया जाएगा। किन्तु यदि दो या तीन गवाह 








और उसे बदलता है जो भला आदमी कहेगा। 2शतुम्हें 
हर समय निष्पक्ष तथा न्याय संगत होने का पूरा प्रयास 


यह कहते हैं कि यह सत्य है तो उस व्यक्ति को मार 
डालना चाहिए। "गवाह को पहला पत्थर उस व्यक्ति को 








करना चाहिए। तब तुम जीवित रहोगे और तुम उस 





मारने के लिये फॅंकना चाहिए। तब अन्य लोगों को उसकी 





देश को पाओगे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे 
8०4 रहोगे 
रहा है और तुम उसमें रहोगे। 


परमेश्वर मूर्तियों से घृणा करता है 


2“जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर के लिए वेदी 


मृत्यु पूरी करने के लिए पत्थर फेंकना चाहिए। इस प्रकार 
तुम्हें उस बुराई को अपने मध्य से दूर करना चाहिए। 





जटिल मुकदमें 


8“कभी ऐसी समस्या आ सकती हे जो तुम्हारे 





बनाओ तो तुम वेदी के सहारे कोई लकड़ी का स्तम्भ 
न बनाओ जो अशेरा देवी के सम्मान में बनाए जाते 


न्यायालयों के लिए निर्णय देने में इतनी कठिन हो कि वे 
निर्णय ही न दे सकें। यह हत्या का मुकदमा या दो लोगों 








हैं। 2२और तुम्हें विशेष पत्थर झूठे देवताओं की पूजा 





के बीच का विवाद हो सकता है अथवा यह झगड़ा हो 





के लिए नहीं खड़े करने चाहिए। यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर इनसे घृणा करता हे! 


बलियों के लिए जानवर निर्दोष होने चाहिए 


सकता है जिसमें किसी को चोट आई हो। जबइन मुकदमों 

पर तुम्हारे नगरों में बहस होती हे तो तुम्हारे न्यायाधीश 
सम्भव \ निर्णय + \ 

सम्भव है, निर्णय न कर सकें कि ठीक क्या है? तब 

तुम्हें उस विशेष स्थान पर जाना चाहिए जो यहोवा तुम्हारे 
_ चना श्तम्हें ~ लेवी 

परमेश्वर द्वारा चुना गया हो। तुम्हें लेवी परिवार समूह 











| 7 “तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर को कोई ऐसी 
गाय, भेड़, बलि में नहीं चढानी चाहिए जिसमें 





याजकों ५ कप हल जाना 
-क याजका और उस समय के न्यायाधीश के पास जाना 





कोई दोष या बुराई हो। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर इससे घृणा करता है! 





चाहिए। वे लोग उस मुकदमें का फैसला करेंगे। '१यहोवा 
के बिशेष स्थान पर वे अपना निर्णय तुम्हें सुनाएंगे। जो 
भी वे कहें उसे तुम्हें करना चाहिए। "तुम्हें उनके फैसले 








व्यवस्था विवरण ।7:।2-]8:0 


स्वीकार करने चाहिए और उनके निर्देश का ठीक-ठीक 
पालन करना चाहिए। तुम्हें उससे भिन्न कुछ भी नहीं 
करना चाहिए जो वे तुम्हें करने को कहते हैं। 
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याजकों तथा लेवीवंशियों की सहायता 
|| “लेवी का परिवार समूह इञ्नाएल में कोई भूमि 
का भाग नहीं पाएगा। वे लोग याजक के रूप में 











22“लुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर की सेवा करने वाले 


सेवा करेंगे। वे अपना जीवन यापन उस भेंट को खाकर 





उस समय के याजक और न्यायाधीश की आज्ञा का 


करेंगे जो आग पर पकेगी और यहोवा को चढाई जाएगी। 





पालन करने से इन्कार करने वाले किसी व्यक्ति को भी 


लेवी के परिवार समूह के हिस्से में वही है। १बे लेवीवंशी 








दण्ड देना चाहिए। उस व्यक्ति को मरना चाहिए। तुम्हें 





लोग भूमि का कोई हिस्सा अन्य परिवार समूहों की तरह 





इस्राएल से इस बुरे व्यक्ति को हटाना चाहिए। !असभी लोग 


नहीं पाएगे। लेवीबंशियों के हिस्से में स्वयं यहोवा है। यहोवा 





इस दण्ड के विषय में सुनेंगे और डरेंगे और वे इस कुकर्म 
को नहीं करेंगे। 


राजा कैसे चुनें 

।“तुम उस प्रदेश में जाओगे जिसे यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुम्हें दे रहा हे। तुम उस देश पर अधिकार 
करोगे और उसमें रहोगे। तब तुम कहोगे, 'हम लोग अपने 
ऊपर एक राजा वैसा ही प्रतिष्ठित करेंगे जैसा हमारे चारों 








ने इसके लिए उनको वचन दिया हे। 

"जब तुम कोई बैल, या भेड़ बलि के लिए मारो तो 
तुम्हें याजकों को ये भाग देने चाहिए: कंधा, दोनों गाल और 
पेट। *तुम्हें याजकों को अपना अन्न, अपनी नयी दाखमधु 
और अपनी पहली फ़सल का तेल देना चाहिए। तुम्हें 
लेबीवंशियों को अपनी भेड़ों का पहला कटा ऊन देना 
चाहिए। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे 
सभी परिवार समूहों की देखभाल करता था और उसने 























ओर के राष्ट्रों में है।' :5जब ऐसा हो तब तुम्हें यह पक्का 
निश्चय होना चाहिए कि तुमने उसे ही राजा चुना है जिसे 
यहोवा चुनता है। तुम्हारा राजा तुम्हीं लोगों में से होना 
चाहिए। तुम्हें विदेशी को अपना राजा नहीं बनाना चाहिए। 
।6राजा को अत्यधिक घोड़े अपने लिए नहीं रखने चाहिए 
और उसे लोगों को अधिक घोड़े लाने के लिए मिम्न नहीं 
भेजना चाहिए। क्यों? क्योंकि तुमसे यहोवा ने कहा हे, 











लेवी और उनके वंशजों को सदा के लिए याजक के रूप 
~ लिये चना \ 
में सेवा करने के लिये चुना है। 

“'लेवीबंशी* जो इग्राएल में तुम्हारे नगरों में से किसी 
~ \ \ = 
में रहता है, अपना घर छोड़ सकता हे और यहोवा के 
विशेष स्थान पर जा सकता है। “तब यह लेवीवंशी यहोवा 
अपने परमेश्वर के नाम पर सेवा कर सकता है। उसे 
परमेश्वर के निशेष स्थान में बैसे ही सेवा करनी चाहिए 








तुम्हें उस रास्ते पर कभी नहीं लौटना है।' "राजा को 
बहुत पत्नियाँ भी नहीं रखनी चाहिए। क्यों? क्योंकि यह 
काम उसे यहोवा से दूर हटायेगा और राजा को सोने, 
चाँदी से अपने को सम्पन्न नहीं बनाना चाहिए। 

४ और जब राजा शासन करने लगे तो उसे एक पुस्तक 
में अपने लिए नियमों की नकल कर लेनी चाहिए। उसे 
याजकों और लेवीबंशियों की पुस्तकों से नकल करनी 
चाहिए। राजा को उस पुस्तक को अपने साथ रखना 
चाहिए। उसे उस पुस्तक को जीवन भर पढ़ना चाहिए। 
क्योंकि तब राजा यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान 
करनासीखेगा और बह नियम के आदेशों का पूरा पालन 
करना सीखेगा। *'तब राजा यह नहीं सोचेगा कि वह अपने 
लोगों में से किसी से भी अधिक अच्छा है। वह नियम के 
विरुद्ध नहीं जाएगा बल्कि इसका ठीक-ठीक पालन 
करेगा। तब वह राजा और उसके वंशज इग्राएल के 
राज्य पर लम्बे समय तक शासन करेंगे। 
































जैसे उसके भाई अन्य लेवीबंशी करते हैं। *वह लेवीबंशी, 
अपने परिवार को सामान्य रूप से मिलने वाले हिस्से के 
अतिरिक्त अन्य लेवीवंशियों के साथ बराबर का हिस्सेदार 
होगा। 





इम्नाएलियों को अन्य राष्ट्रों की नकल नहीं करनी 
चाहिए 

*'जब तुम उस राष्ट्र में पहुँचो, जो यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुमको दे रहा है, तब उस राष्ट्र के लोग जो 
भयंकर काम वहाँ कर रहें हों उन्हें मत सीखो। "अपने 
पुत्रों और पुत्रियों की बलि अपनी बेदी पर आग में न 
दो। किसी ज्योतिषी से बात करके या किसी जादूगर , 
डायन या सयाने के पास जाकर यह न सीखो कि भविष्य 

















लेवीबंशी ये मन्दिर में याजकों की सहायता करते थे और 
प्रशासन के लिये कार्य करते थे। 


य्वा 


में क्या होगा? “किसी भी व्यक्ति को किसी पर 
जादू-टोना चलाने का प्रयत्न न करने दो और तुम में 





व्यवस्था विबरण ।8:।7-9:6 
झूठे नबियों को कैसे जाना जाये 


20'किन्तु कोई नबी कुछ ऐसा कह सकता हे जिसे 








से कोई व्यक्ति ओझा* या भूतसिद्धक* नहीं बनेगा। 


करने के लिए मैंने उसे नहीं कहा है और वह लोगों से 





और कोई व्यक्ति किसी ऐसे व्यक्ति से बात करने का 
रेगा जो मर चका हे। !2यहोवा 

प्रयत्न न करेगा जो मर चुका है। ! यहोवा तुम्हारा 

_ लोगों _ \ जो i ~ 

परमेश्वर उन लोगों से घणा करता हैं जो ऐसा करते 


कह सकता है कि वह मेरे स्थान पर बोल रहा है। यदि 
ऐसा होता है तो उस नबी को मार डालना चाहिए या 
कोई ऐसा नबी हो सकता है जो दूसरे देवताओं के नाम 








हैं। यही कारण है कि वह तुम्हारे सामने इन लोगों को 
देश छोड़ने को विवश करेगा। तुम्हें यहोवा अपने 





पर बोलता है। उस नबी को भी मार डालना चाहिए। 
शभुम सोच सकते हो, 'हम केसे जान सकते हैं कि 





परमेश्वर पर पूर्ण विश्वास करना चाहिए और उसके 
प्रति निष्ठावान होना चाहिए। 


यहोवा का विशेष नबी : 

“तुम्हें उन राष्ट्रों के लोगों को बलपूर्वक अपने 
देश से हटा देना चाहिए। उन राष्ट्रों के लोग ज्योतिषियों 
और जादूगरों की बात मानते हैं। किन्तु यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुम्हें वैसा नहीं कर ने देगा। “यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुम्हारे पास अपना नबी भेजेगा। यह नबी 
तुम्हारे अपने ही लोगों में से आएगा। वह मेरी तरह ही 
होगा। तुम्हें इस नबी की बात माननी चाहिए। “यहोवा 
तुम्हारे पास इस नबी को भेजेगा क्योंकि तुमने ऐसा 
करने के लिए उससे कहा है। उस समय जब तुम 
होरेब (सीनै) पर्बत के चारों ओर इकट्ठे हुए थे, तुम 
यहोवा की आवाज और पहाड़ पर भीषण आग को 
देखकर भयभीत थे। इसलिए तुमने कहा था, 'हम 

















नबी का कथन, यहोवा का नहीं है?' 2*यदि कोई नबी 
कहता है कि वह यहोवा की ओर से कुछ कह रहा है, 
किन्तु उसका कथन सत्य घटित नहीं होता, तो तुम्हें 
जान लेना चाहिए कि यहोवा ने वैसा नहीं कहा। तुम 
समझ जाओगे कि यह नबी अपने ही विचार प्रकट 
कर रहा था। तुम्हें उससे डरने की आवश्यकता नहीं। 





सुरक्षा के लिए तीन नगर 
| “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमको वह देश दे 
9 रहा है जो दूसरे राष्ट्रों का है। यहोवा उन राष्ट्रो 
को नष्ट करेगा। तुम वहाँ रहोगे जहाँ वे लोग रहते हैं। 
तुम उनके नगर और घरों को लोगे। जब ऐसा हो, 2 तब 
तुम्हें भूमि को तीन भागों में बाँटना चाहिए। तब तुम्हें हर 
एक भाग में सभी लोगों के समीप पड़ने वाला नगर उस 
क्षेत्र में चुनना चाहिए और तुम्हें उन नगरों तक सड़कें 
बनानी चाहिए तब कोई भी व्यक्ति जो किसी दूसरे व्यक्ति 














लोग यहोवा अपने परमेश्वर की आवाज फिर न 
सुनें। हम लोग उस भीषण आग को फिर न देखें। हम 
मर जाएंगे!” 


को मारता हे वहाँ भागकर जा सकता है। 
“जो व्यक्ति किसी को मारता है और सुरक्षा के लिए 
इन तीन नगरों में से कहीं भागकर पहुँचता है उस व्यक्ति 





!7“यहोचा ने मुझसे कहा, “बे जो चाहते हैं, बह 
ठीक है। #में तुम्हारी तरह का एक नबी उनके लिए 
भेज दूँगा। यह नबी उन्हीं लोगों में से कोई एक होगा। 
Dy पु बताऊँगा जो _ 
में उसे बह सब बताऊँगा जो उसे कहना होगा और 
वह लोगों से बही कहेगा जो मेरा आदेश होगा। यह 








के लिए नियम यह हे: यह व्यक्ति बही हो जो संयोगवश 
किसी व्यक्ति को मार डाले। यह वही व्यक्ति हो जो मारे 
गए व्यक्ति से घृणा न करता हो। एक उदाहरण हे: कोई 
व्यक्ति किसी व्यक्ति के साथ जंगल में लकड़ी कारने 
जाता है। उस में से एक व्यक्ति लकड़ी काटने के लिए 














नबी मेरे नाम पर बोलेगा और जब वह कुछ कहेगा 
तब यदि कोई व्यक्ति मेरे आदेशों को सुनने से इन्कार 
करेगा तो में उस व्यक्ति को दण्ड दूँगा।' 











ओझा वह व्यक्ति जो मृत-आत्माओं से बातचीत करना 
चाहता है। 

भूतसिद्धक वह व्यक्ति जो दुष्ट आत्माओं का उपयोग जादू 
केलिए करता है। 





कुल्हाड़ी को एक पेड़ पर चलाता हे, किन्तु कुल्हाड़ी 
दस्ते से निकल जाती है। कुल्हाड़ी दूसरे व्यक्ति को लग 
जाती हे और उसे मार डालती है। वह व्यक्ति, जिसने 
कुल्हाड़ी चलाई, उन नगरों में भाग सकता है और अपने 
को सुरक्षित कर सकता है। "किन्तु यदि नगर बहुत दूर 
होगा तो वह काफी तेज भाग नहीं सकेगा। मारे गए व्यक्ति 














व्यवस्था विवरण ।9:7-20:2 





का कोई सम्बन्धी* उसका पीछा कर सकता है और 
क i ws ee ee, र he 
नगर में उसके पहुँचने से पहले ही उसे पकड़ सकता 
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सीमा चिन्ह 
॥4“तुम्हें अपने पड़ोसी के सीमा-चिन्हों को नहीं 








है। सम्बन्धी बहुत क्रोधित हो सकता है और उस 


हटाना चाहिए। बीते समय में लोग यह सीमा-चिन्ह 





व्यक्ति की हत्या कर सकता है। किन्तु उस व्यक्ति 

को प्राण-दण्ड उचित नहीं है। वह उस व्यक्ति से घृणा 

नहीं करता था जो उसके हाथों मारा गया। “इसलिए 

मैं आदेश देता हुँ कि तीन विशेष नगरों को चुनो। यह 
३ oe sv 

नगर सबके लिये बन्द रहेंगे। 








उस भूमि पर बनाते थे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
तुम्हें रहने के लिए देगा और जो तुम्हारी होगी। 


गवाह 
।5'यदि किसी व्यक्ति पर नियम के खिलाफ कुछ 








“यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हारे पूर्वजों को यह 


न ha 
करन का मुकदमा होतो एक गवाह इस प्रमाण करन 





वचन दिया कि में तुम लोगों की सीमा का विस्तार 


के लिए काफी नहीं होगा कि वह दोषी है। उसने 





करूँगा। वह तुम लोगों को सारा देश देगा जिसे देने का 
वचन उसने तुम्हारे पूर्वजों को दिया। १वह यह करेगा, 





निश्चय ही बुरा किया है इसे प्रमाणित करने के लिए 
दो या तीन गवाह होने चाहिए। 





यदितुम उन आदेशों का पालन पूरी तरह करोगे जिन्हें 
Dy ~ आज _ w [५४ 5 _ 
मैं तुम्हें आज दे रहा हूँ अर्थात्‌ यदि तुम यहोवा अपने 








!6"कोई गवाह किसी व्यक्ति को झूठ बोलकर और 
यह कहकर कि उसने अपराध किया है उसे हानि पहुँचाने 








tr 3. पर का करोगे कप! के he, 
परमेश्वर से प्रेम करोगे और उसके मार्ग पर चलते 
रहोगे। तब यदि यहोवा तुम्हारे देश को बड़ा बनाता हे 
तो तुम्हें तीन अन्य नगर सुरक्षा के लिए चुनने चाहिए। 








की कोशिश कर सकता है। !'यदि ऐसा होता हे तो 
आपस में वाद करने बाले व्यक्तियों को यहोवा के आवास 
पर जाना चाहिए और उनके मुकदमे का निर्णय याजकों 











वे प्रथम तीन नगरों के साथ जोड़े जाने चाहिए। '१तब 
निर्दोष लोग उस देश में नहीं मारे जाएंगे जिसे यहोवा 








एवं उस समय के मुख्य न्यायाधीशों द्वारा होना चाहिए। 
!४न्यायाधीशों को सावधानी के साथ प्रश्न पूछने चाहिए। 








मु ~ न लिये कप NX 
तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें अपना बनाने के लिये दे रहा है 
और तुम किसी भी मृत्यु के लिये अपराधी नहीं होगे। 





बेपता लगा सकते हैं कि गवाह ने दूसरे व्यक्ति के खिलाफ 
झूठ बोला है। यदि गवाह ने झूठ बोला हे तो, तुम्हें उसे 








॥"किन्तु एक व्यक्ति किसी व्यक्ति से घृणा कर 


दण्ड देना चाहिए तुम्हें उसे वही हानि पहुँचानी चाहिए 





सकता है। वह व्यक्ति उस व्यक्ति को मारने के लिए 
प्रतीक्षा में छिपा रह सकता है जिसे वह घृणा करता 
है। बह उस व्यक्ति को मार सकता है और सुरक्षा के 
लिए चुने इन नगरों में भागकर पहुँच सकता है। !श्यदि 
ऐसा होता है तो उस व्यक्ति के नगर के बुजुर्ग किसी 





जो वह दूसरे व्यक्ति को पहुँचाना चाहता था। इस प्रकार 
तुम अपने बीच से कोई भी बुरी बात निकाल बाहर कर 
सकते हो। "दूसरे सभी लोग इसे सुनेंगे और भयभीत 
होंगे और कोई भी फिर वैसी बुरी बात नहीं करेगा। 
2“तुम उस पर दया-दृष्टि न करना जिसे बुराई के 











को उसे पकड़ने और सुरक्षा के नगर से उसे बाहर 


लिए तुम दण्ड देते हो। जीवन के लिये जीबन, आँख के 





लाने के लिये भेज सकते हैं। नगर के मुखिया तथा 
वरिष्ठ व्यक्ति उसे उस सम्बन्धी को देंगे जिसका 
कर्तव्य उसको दण्ड देना है। हत्यारा अवश्य मारा 
जाना चाहिए। ! उसके लिए तुम्हें दुःखी नहीं होना 
चाहिए। तुम्हें निर्दोष लोगों को मारने के अपराध से 
इञ्नाएल को स्वच्छ रखना चाहिए। तब सब कुछ तुम्हारे 
लिए अच्छा रहेगा। 




















मारे गये ... सम्बन्धी शाब्दिक “खून का बदला लेने 
वाला।” जब कोई व्यक्ति मारा जाता था तब उसके नज़दीकी 
सम्बन्धियों का यह कर्तव्य होता था कि उस मारने वाले 
व्यक्ति को बे दण्ड दें। 











लिये आँख, दाँत के लिये दाँत, हाथ के लिये हाथ और 
NN लिये \ जाना 
पेर के लिये पेर लिया जाना चाहिए। 





युद्ध के लिये नियम 
“जब तुम अपने शत्रुओं के विरूद्ध युद्ध में 
2) () जाओ, और अपनी सेना से अधिक घोड़े, रथ, 
व्यक्तियों को देखो, तो तुम्हें भयभीत नहीं होना चाहिए। 
क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे साथ हे 
और वही एक है जो तुम्हें मित्र से बाहर निकाल लाया। 
>“जब तुम युद्ध के निकट पहुँचो, तब याजक को 
सैनिकों के पास जाना चाहिए और उनसे बात करनी 
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चाहिए। याजक कहेगा, 'इञ्राएल के लोगों, मेरी बात 
सुनो! आज तुम लोग अपने शत्रुओं के विरुद्ध युद्ध में जा 





व्यवस्था विवरण 20:3-27:5 


परमेश्वर ने ये चीज़ें तुमको दी हैं। ऽजो नगर तुम्हारे 
प्रदेश में नही हें और बहुत दूर हैं, उन सभी के साथ 








रहे हो। अपना साहस न छोड़ो! परेशान न हो या घबराहट 

में न पड़ो! शत्रु से डरो नहीं! *क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा 
ञं Be ४५ अिकीक- प लिये ha 

परमेश्वर शत्रुओं के विरुद्ध लड़ने के लिये तुम्हारे साथ 








तुम ऐसा व्यवहार करोगे। 
।6'किन्तु जब तुम वह नगर उस प्रदेश में लेते हो 
-जिसे _ DS \ ~ 
जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है तब तुम्हें 





जारहा है। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारी रक्षा करेगा!' 

5'वे लेवीबंशी अधिकारी सैनिकों से यह कहेंगे, 'क्या 
यहाँ कोई ऐसा व्यक्ति है जिसने अपना नया घर बना 
लिया है, किन्तु अब तक उसे अर्पित नहीं किया है? उस 





हर एक को मार डालना चाहिए। !तुम्हें हित्ती, एमोरी, 
कनानी, परिज्जी, हिब्बी और यबूसी सभी लोगों को 
पूरी तरह नष्ट कर देना चाहिए। यहोवा तुम्हारे परमेश्वर 
ने, यह करने का तुम्हें आदेश दिया है। '*कयों? क्योंकि 











व्यक्ति को अपने घर लौट जाना चाहिए] वह युद्ध में मारा 
जासकता है और तब दूसरा व्यक्ति उसके घर को अर्पित 
करेगा। “या कोई व्यक्ति यहाँ ऐसा है जिसने अंगूर के 
बाग लगाये हैं, किन्तु अभी तक उससे कोई अंगूर नहीं 
लिया है? उस व्यक्ति को घर लौट जाना चाहिए। यदि वह 
व्यक्ति युद्ध में मारा जाता है तो दूसरा व्यक्ति उसके बाग 
के फल का भोग करेगा। "वया यहाँ कोई ऐसा व्यक्ति हे 








_ ९ be हक 
तब वे तुम्हें यहोवा तुम्हारे परमेश्वर के विरुद्ध पाप 
करने की शिक्षा नहीं दे सकते। वे उन भयंकर बातों 
में से किसी की शिक्षा तुमको नहीं दे सकते जो वे 
a ओं पजा | DN 
अपने देवताओं की पूजा के समय करते हैं। 
!*जब तुम किसी नगर के विरुद्ध युद्ध कर रहे होगे 
तो तुम लम्बे समय तक उसका घेरा डाले रह सकते 
हो। तुम्हें नगर के चारों ओर के फलदार पेड़ों को नहीं 


























जिसके विवाह की बात पक्की हो चुकी है। उस व्यक्ति 
को घर लौट जाना चाहिए। यदि वह युद्ध में मारा जाता है 
तो दूसरा व्यक्ति उस स्त्री से विवाह करेगा जिसके साथ 
उसके विवाह की बात पक्की हो चुकी है।' 

*वे लेवीवंशी अधिकारी, लोगों से यह भी कहेंगे, 
“क्या यहाँ कोई ऐसा व्यक्ति है जो साहस खो चुका है और 
भयभीत है। उसे घर लौट जाना चाहिए। तब बह दूसरे 
सैनिकों को भी साहस खोने में सहायक नहीं होगा।' *जब 
अधिकारी सैनिकों से बात करना समाप्त कर ले तब वे 
सैनिकों को युद्ध में ले जाने वाले नायकों को चुनें। 














'काटना चाहिए। तुम्हें इनसे फल खाना चाहिए किन्तु 
नहीं -नहीं ~ 
काटकर गिराना नहीं चाहिए। ये पेड़ शत्रु नहीं हैं अत: 
उनके विरुद्ध युद्ध मत छेड़ो! **किन्तु उन पेड़ों को 
काट सकते हो जिन्हें तुम जानते हो कि ये फलदार नहीं 
Ds उपयोग _ विरुद्ध घेराबन्दी ~ 
हं। तुम इनका उपयोग उस नगर के विरुद्ध घेराबन्दी में 
३ 
कर सकते हो, जब तक कि उसका पतन न हो जाए। 











यदि कोई व्यक्ति मारा हुआ पाया जाए 
2 | “उस देश में जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
तुम्हें रहने के लिए दे रहा है, कोई व्यक्ति 





!'जब तुम नगर पर आक्रमण करने जाओ तो 
वहाँ के लोगों के सामने शान्ति का प्रस्ताव रखो। 








मैदान में मरा हुआ पाया जा सकता है। किन्तु किसी को 
यह पता नहीं चल सकता कि उसे किसने मारा। “तब 





॥यदिवे तुम्हारा प्रस्ताव स्वीकार करते हैं और अपने 


तुम्हारे मुखिया और न्यायाधीशों को मारे गए व्यक्ति के 





'फाटक खोल देते हैं तब उस नगर में रहने वाले सभी 





चारों ओर से नगरों की दूरी को नापना चाहिए। “जब तुम 





लोग तुम्हारे दास हो जाएँगे और तुम्हारा काम करने 
के लिए विवश किये जाएँगे। !2किन्तु यदि नगर शान्ति 

न \ च 
प्रस्ताव स्वीकार करने से इन्कार करता है और तुमसे 
लड़ता है तो तुम्हें नगर को घेर लेना चाहिए !3और 








यह जान जाओ कि मरे व्यक्ति के समीपतम कौन सा 
\ _ झुण्डों _ 
नगर है तब उस नगर के मुखिया अपने झुण्डों में से एक 
गाय लेंगे। यह ऐसी गाय हो जिसने कभी बछड़े को जन्म न 
दिया हो। जिसका उपयोग कभी भी किसी काम करने 











जब यहोवा तुम्हारा परमेश्वर नगर पर तुम्हारा 


में न किया गया हो। *उस नगर के मुखिया उस गाय को 





अधिकार कराता है तब तुम्हें सभी पुरुषों को मार 


बहुत जल वाली घाटी में लाएंगे। यह ऐसी घाटी होनी 





डालना चाहिए। !*तुम अपने लिए स्त्रियाँ, बच्चे, पशु 
तथा नगर की हर एक चीज़ ले सकते हो। तुम इन 


चाहिए जिसे कभी जोता न गया हो और न उसमें पेड़ पौधे 
रोपे गये हों। तब मुखियाओं को उस घाटी में वहीं उस 





सभी चीज़ों का उपयोग कर सकते हो। यहोवा तुम्हारे 


गाय की गर्दन तोड़ देनी चाहिए। 5लेबीवंशी याजकों को 


व्यवस्था विवरण 2:6-22:] 


वहाँ जाना चाहिए। (यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने इन याजकों 
को अपनी सेवा के लिए और अपने नाम पर आशीर्वाद 
देने के लिए चुना है।) याजक यह निश्चित करेंगे कि 
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में बाँटेगा तो अधिक प्रिय पत्नी के बच्चे को वह विशेष 
वस्तु नहीं दे सकता जो पहलौठे * बच्चे की होती हे। 
उस व्यक्ति को तिरस्कृत पत्नी के बच्चे को ही 








झगड़े के विषय में कौन सच्चा हे। “मारे गये व्यक्ति के 


पहलौठा बच्चा स्वीकार करना चाहिए। उस व्यक्ति 





समीपतम नगर के मुखिया अपने हाथों को उस गाय के 
ऊपर धोएंगे जिसकी गर्दन घाटी में तोड़ दी गई है। “ये 
मुखिया अवश्य कहेंगे, हमने इस व्यक्ति को नहीं मारा 
और हमने इसका मारा जाना नहीं देखा। भ्यहोवा, इम्राएल 
के लोगों को क्षमा कर, जिनका तूने उद्धार किया हे। 
अपने लोगों में से किसी निर्दोष व्यक्ति को दोषी न ठहराने 











को अपनी चीज़ों के दो भाग पहलौठा पुत्र को देना 
चाहिए। क्यों? क्योंकि बह पहलौठा बच्चा है। 





आज्ञा न मानने बाले पुत्र 
॥#“किसी व्यक्ति का ऐसा पुत्र हो सकता है जो हठी 
और आज्ञापालन न करने वाला हो। यह पुत्र अपने 





दे।' तब बे हत्या के लिये दोषी नहीं ठहराए जाएंगे। इन 
मामलों में वह करना ही तुम्हारे लिये ठीक है। ऐसा करके 
तुम किसी निर्दोष की हत्या करने के दोषी नहीं रहोगे। 








युद्ध में प्राप्त स्त्रियाँ 


।0“तुम अपने शत्रुं से युद्ध करोगे और यहोवा 


माता-पिता की आज्ञा नहीं मानेगा। माता-पिता उसे दण्ड 
देते हैं किन्तु पुत्र फिर भी उनकी कुछ नहीं सुनता। 
!१उसके माता-पिता को उसे नगर की बैठक वाली जगह 
पर नगर के मुखियों के पास ले जाना चाहिए। उन्हे 
नगर के मुखियों से कहना चाहिए: 'हमारा पुत्र हठी है 
और आज्ञा नहीं मानता। वह कोई काम नहीं करता 














तुम्हारा परमेश्वर उन्हें तुमसे पराजित करायेगा। तब 
तुम शत्रुओं को बन्दी के रूप में लाओगे। “और तुम 
युद्ध में बन्दी किसी सुन्दर स्त्री को देख सकते हो। तुम 





जिसे हम करने के लिये कहते हें। वह आवश्यकता से 
अधिक खाता और शराब पीता हे।' “तब नगर के लोगों 
को उस पुत्र को पत्थरों से मार डालना चाहिए। ऐसा 





उसे पाना चाह सकते हो और अपनी पत्नी के रूप में 


करके तुम अपने में से इस बुराई को खत्म करोगे। 





रखने की इच्छा कर सकते हो। तुम्हें उसे अपने परिवार 
में अपने घर लाना चाहिए। उसे अपने बाल मुड़वाना 
चाहिए और अपने नाखून कारने चाहिए। /*उसे अपने 

न -कपडों कफ र i 
पहने हुए कपड़ों को उतारना चाहिए। उसे तुम्हारे घर में 
रहना चाहिए और एक महीने तक अपने माता-पिता 
के लिए रोना चाहिए। उसके बाद तुम उसके साथ यौन 
सम्बन्ध स्थापित कर सकते हो और उसके पति हो 








इस्राएल के सभी लोग इसे सुनेंगे और भयभीत होंगे। 


अपराधी मारे और पेड़ पर लटकाये जाते हैं 
22“कोई व्यक्ति ऐसे पाप करने का अपराधी हो सकता 
है जिसे मृत्यु का दण्ड दिया जाए। जब वह मार डाला 
जाए तब उसका शरीर पेड़ पर लटकाया जा सकता हे। 
२३जब ऐसा होता है तो उसका शरीर पूरी रात पेड़ पर 











सकते हो। और वह तुम्हारी पत्नी बन जाएगी। /*किन्तु 


नहीं रहना चाहिए। तुम्हें उसे उसी दिन निश्चय ही दफना 





यदि तुम उससे प्रसन्न नहीं हो तो तुम उसे जहाँ वह चाहे 
जाने ~~ _ ~ नहीं ~ 
जाने दे सकते हो। किन्तु तुम उसे बेच नहीं सकते। तुम 





देना चाहिए। क्यों? क्योंकि जो व्यक्ति पेड़ पर लरकाया 
जाता है वह परमेश्वर से अभिशाप पाया हुआ होता है। 





उसके प्रति दासी की तरह व्यबहार नहीं कर सकते। 
क्यों? क्योंकि तुम्हारा उसके साथ यौन सम्बन्ध था। 





एक व्यक्ति की दो पत्नियों के बच्चे 
“एक व्यक्ति की दो पत्नियाँ हो सकती हैं और वह 
एक पत्नी से दूसरी पत्नी की अपेक्षा अधिक प्रेम कर 





तुम्हें उस देश को अपवित्र नहीं करना चाहिए जिसे 
_ = 5. NX 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें रहने के लिए दे रहा है। 


विभिन्न नियम 
) 2 “यदि तुम देखो कि तुम्हारे पड़ोसी की गाय 
या भेड़ खुली है, तो तुम्हें इससे लापरवाह 











सकता है। दोनों पत्नियों से उसके बच्चे हो सकते हैं 
और पहला बच्चा उस पत्नी का हो सकता है जिससे वह 
प्रेम न करता हो। “जब वह अपनी सम्पत्ति अपने बच्चों 





नहीं होना चाहिए। तुम्हें निश्चय ही इसे मालिक के पास 








पहलौठा प्रथम उत्पन्न बच्चा। प्राचीन काल में पहलौठे 
hn ६ होते br 
बच्चे बहुत महत्वपूर्ण होते थे। 
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पहुँचा देना चाहिए। “यदि इसका मालिक तुम्हारे पास न 
रहता हो या तुम उसे नहीं जानते कि वह कौन हे तो तुम 
_ _ ~ जा ~ 
उस गाय या भेड़ को अपने घर ले जा सकते हो और तुम 
इसे तब तक रख सकते हो जब तक मालिक इसे ढूँडता 

~ उसको _ ड 
हुआ न आए। तब तुम्हें उसे उसको लौटा देना चाहिए। 
तुम्हें यही तब भी करना चाहिए जब तुम्हें पड़ोसी का 
गधा मिले, उसके कपड़े मिलें या कोई चीज़ जो पड़ोसी 
खो देता हे। तुम्हें अपने पड़ोसी की सहायता करनी चाहिए। 




















व्यवस्था विवरण 22:2-2] 





!2“तुम्हे अपने पहने जाने वाले चोगे के चारों कोनों 
र hr _ 
पर फुंदने* लगाने चाहिए। 


विवाह के नियम 

!3"कोई व्यक्ति किसी लड़की से विवाह करे और 
उससे शारीरिक सम्बन्ध करे। तब वह निर्णय करता है 
कि वह उसे पसन्द नहीं है। '*वह झूठ बोल सकता है 
और कह सकता है, 'मेंने उस स्त्री से विवाह किया, 

















*यदि तुम्हारे पड़ोसी का गधा या उसकी गाय सड़क 
पर पड़ी हो तो उससे आँख नहीं फेरनी चाहिए। तुम्हें उसे 
फिर उठाने में उसकी सहायता करनी चाहिए। 

“किसी स्त्री को किसी पुरुष के वस्त्र नहीं पहनने 








किन्तु जब हमने शारीरिक सम्बन्ध किया तो मुझे मालूम 

क्वारी नहीं Ns = ~ _ 
हुआ कि वह कुवारी नहीं है।' उसके विरुद्ध ऐसा कहने 
पर लोग उस स्त्री के सम्बन्ध में बुरा विचार रख सकते 
हैं। (यदि ऐसा होता हे तो लड़की के माता-पिता को इस 











चाहिए और किसी पुरुष को किसी स्त्री के वस्त्र नहीं 
पहनने चाहिए। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उससे घृणा 
करता है जो ऐसा करता है। 

“किसी रास्ते से टहलते समय तुम पेड़ पर या 
ज़मीन पर चिड़ियों का घोंसला पा सकते हो। यदि 
मादा पक्षी अपने बच्चों के साथ बैठी हो या अपने 








बात का प्रमाण नगर की बैठकवाली जगह पर 
नगर -प्रमुखों के सामने लाना चाहिए कि लड़की कुवारी 
थी। “लड़की के पिता को नगर प्रमुखों से कहना चाहिए, 
'मैंने अपनी पुत्री को उस व्यक्ति की पत्नी होने के लिए 
दिया, किन्तु वह अब उसे नहीं चाहता। इस व्यक्ति ने 
मेरी पुत्री के विरुद्ध झूठ बोला है। उसने कहा, 'मुझे 

















अण्डों पर बैठी हो तो तुम्हें मादा पक्षी को बच्चों के 





इसका प्रमाण नहीं मिला कि तुम्हारी पुत्री कुवारी है।' 





साथ नहीं पकड़ना चाहिए। "तुम बच्चों को अपने लिए 


पु 





किन्तु यहाँ यह प्रमाण हे कि मेरी पुत्री कुबरी थी।' तब 





ले सकते हो। किन्तु तुम्हें माँ को छोड़ देना चाहिए। 


वे उस कपड़े* को नगर -प्रमुखों को दिखाएंगे। “तब 





यदि तुम इन नियमों का पालन करते हो तो तुम्हारे 


वहाँ के नगर-प्रमुख उस व्यक्ति को पकड़ेंगे और उसे 





लिएसब कुछ अच्छा रहेगा और तुम लम्बे समय तक 
जीवित रहोगे। 

*'जब तुम कोई नया घर बनाओ तो तुम्हें अपनी छत 
के चारों ओर दीवार खड़ी करनी चाहिए। तब तुम किसी 
व्यक्ति की मृत्यु के अपराधी नहीं होओगे यदि वह उस 
छत पर से गिरता हे। 

















कुछ चीज़ें जिन्हें एक साथ नहीं रखा जाना चाहिए 

“तुम्हें अपने अंगूर के बाग मे अनाज के बीजों 
को नहीं बोना चाहिए। क्‍यों? क्योंकि बोये गए बीज 
और तुम्हारे बाग के अंगूर दोनों फसलें उपयोग में 
नहीं आ सकती। 

।0"तुम्हें बेल और गधे को एक साथ हल चलाने में 
नहीं जोतना चाहिए। 

““लुम्हें उस कपड़े को नहीं पहनना चाहिए जिसे 
ऊन और सूत से एक साथ बुना गया हो। 














दण्ड देंगे। १वे उस पर चालीस चाँदी के सिके जुर्माना 
करेंगे। बे उस रूपये को लड़की के पिता को देंगे क्योंकि 
उसके पति ने एक इस्राएली लड़को को कलंकित किया 
हे और लड़की उस व्यक्ति की पत्नी बनी रहेगी। वह 
अपनी पूरी जिन्दगी उसे तलाक नहीं दे सकता। 
२*किन्तु जो बातें पति ने अपनी पत्नी के विषय में 
कहीं बे सत्य हो सकती है। पत्नी के माता-पिता के पास 
यह प्रमाण नहीं हो सकता कि लड़की कुवारी थी। यदि 
ऐसा होता है तो **नगर-प्रमुख उस लड़की को उसके 
पिता के द्वार पर लाएँगे। तब नगर -प्रमुख उसे पत्थर से 





























फुंदने धागों को एक साथ मिलाकर बने गोले जिसके एक 
सिरे पर धागे लटकते रहते हैं। इससे लोगों को परमेश्वर 
और उसके आदेशों का स्मरण कराने में सहायता मिलती हे। 
कपड़ा प्रायः स्त्री के साथ प्रथम शारीरिक सम्बन्ध के समय 
भीतर की झिल्ली के फटने से थोड़ा खून आता है। दुल्हन 
अपने विवाह की रात के बिछौने के कपड़े को यह प्रमाणित 


'लिए 


he, Fi प रखती कि विवाह 5 -कबाँरी 
करने के लिए रखती थी कि वह विवाह के समय कुवाँरी थी। 

















व्यवस्था विवरण 22:22-23:]0 





मार डालेंगे। क्यों? क्योंकि उसने इस्राएल में लजाजनक 
बात की। उसने अपने पिता के घर में वेश्या जेसा 
व्यवहार किया हे। तुम्हें अपने लोगों में से हर बुराई 
को दूर करना चाहिए। 





व्यभिचार का पाप दण्डित होना चाहिए 
22“यदि कोई व्यक्ति किसी दूसरे की पत्नी के साथ 
शारीरिक सम्बन्ध करता हुआ पाया जाता है तो दोनों 
शारीरिक सम्बन्ध करने बाले स्त्री-पुरुष को मारा जाना 
चाहिए। तुम्हें इम्राएल से यह बुराई दूर करनी चाहिए। 
23“कोई व्यक्ति किसी उस कुवारी लड़की से मिल 
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3“किसी व्यक्ति को अपने पिता की पत्नी के साथ 
शारीरिक सम्बन्ध करके अपने पिता को कलंक 
नहीं लगाना चाहिए। 





लोग जो उपासना में सम्मलित हो सकते हैं 
|; 'ये लोग इम्राएल के लोगों के साथ यहोवा 
3 की उपासना करने के लिये नहीं आ सकते: 
वह व्यक्ति जिसने अपने को बधिया करा लिया हे, 
वह व्यक्ति जिसने अपना यौन अंग कटवा लिया हे 


2या वह व्यक्ति जो अविवाहित माता-पिता की सन्तान 
हो। इस व्यक्ति के परिवार का कोई व्यक्ति दसवीं 

















सकता है जिसका विवाह दूसरे से पक्का हो चुका है। 


पीढी तक भी यहोवा के लोगों में यहोवा की उपासना 





वह उसके साथ शारीरिक सम्बन्ध भी कर सकता हे। 


करने के लिये नहीं गिना जा सकता। 





यदि नगर में ऐसा होता हे तो 2*तुम्हें उन दोनों को उस 


“कोई अम्मोनी या मोआबी यहोवा के लोगों से 





__ ~ 
नगर के बाहर फाटक पर लाना चाहिए और तुम्हे 


सम्बन्धित नहीं हो सकता और दस पीढ़ियों तक उनका 





उन दोनों को पत्थरों से मार डालना चाहिए। तुम्हें पुरुष 


-कोई वंशज भी यहोवा के लोगों का भाग यहोवा की उपासना 





को इसलिए मार देना चाहिए कि उसने दूसरे की पत्नी 
के साथ शारीरिक सम्बन्ध किया और तुम्हें लड़की 
को इसलिए मार डालना चाहिए कि वह नगर में थी 





करने के लिये नहीं बन सकता। “क्यों? क्योंकि अम्मोनी 
और मोआबी लोगों ने मिस्र से बाहर आने की यात्रा के 
समय तुम लोगों को रोटी और पानी देने से इन्कार किया 





और उसने सहायता के लिये पुकार नहीं की। तुम्हें 


था। वे यहोवा के लोगों के भाग इसलिए भी नहीं हो सकते 





अपने लोगों में से यह बुराई भी दूर करनी चाहिए। 


क्योंकि उन्होंने बिलाम को तुम्हें अभिशाप देने के लिए 








25*किन्तु यदि कोई व्यक्ति मैदानों में, विवाह पक्की 
की हुई लड़की को पकड़ता है और उससे बलपूर्वक 
शारीरिक सम्बन्ध करता हे तो पुरुष को ही मारना चीहिए। 
26तुम्हें लड़की के साथ कुछ भी नहीं करना चाहिए 











नियुक्त किया था। (बिलाम अरम्नहरैम में पतोर नगर के 
बोर का पुत्र था।) “किन्तु यहोवा परमेश्वर ने बिलाम की 
एक न सुनी। यहोवा ने अभिशाप को तुम्हारे लिये वरदान 
में बदल दिया। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 








क्योंकि उसने ऐसा कुछ भी नहीं किया जो उसे प्राण-दण्ड 
\ \ \ जैसा 
का भागी बनाता है। यह मामला वेसा ही हे जैसा किसी 


तुमसे प्रेम करता है। "तुम्हें अम्मोनी और मोआबी लोगों 
के साथ शान्ति रखने का प्रयत्न कभी नहीं करना चाहिए। 








व्यक्ति का निर्दोष व्यक्ति पर आक्रमण और उसकी हत्या 
करना। ?'उस व्यक्ति ने विवाह पक्की की हुई लड़की 
को मैदान में पकड़ा। लड़की ने सहायता के लिए पुकारा, 
किन्तु उसकी कोई सहायता करने वाला नहीं था। 
%'कोई व्यक्ति किसी कुवाँरी लड़की जिसकी सगाई 








जब तक तुम लोग रहो, उनसे मित्रता न रखो। 


ये लोग जिन्हें इन्नाएलियों को अपने में मिलाना चाहिए 
तुम्हें एदोमी से घृणा नहीं करनी चाहिए। क्यों? क्योंकि 
वह तुम्हारा सम्बन्धी हैं। तुम्हें किसी मिम्री से घृणा नहीं 











नहीं हुई है, को पकड़ सकता है और उसे अपने साथ 
बलपूर्वक शारीरिक सम्बन्ध करने को विवश कर 
सकता है। यदि लोग ऐसा होता देखते हैं तो ?१उसे 
लड़की के पिता को बीस औस चाँदी देनी चाहिए और 
लड़को उसकी पत्नी हो जाएगी। क्यों? क्योंकि उसने 
उसके साथ शारीरिक सम्बन्ध किया वह उसे पूरी 
जिन्दगी तलाक नहीं दे सकता। 











करनी चाहिए। क्यों? क्योंकि उनके देश में तुम अजनबी 
थे। १एदोमी और मिम्री लोगों से उत्पन्न तीसरी पीढ़ी के 


DN, 


बच्चे यहोवा के लोगों के भाग बन सकते हैं। 


सेना के डेरे को स्वच्छ रखना 
*'जब तुम्हारी सेना शत्रु के विरुद्ध जाए, तब तुम उन 
सभी चीज़ों से दूर रहो जो तुम्हें अपवित्र बनाती हैं। !९यदि 
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व्यवस्था विवरण 23:।]-24:5 








कोई ऐसा व्यक्ति हे जो इस कारण अपवित्र है कि उसे 


OS _ 


से ब्याज नहीं लेना चाहिए। यदि तुम इन नियमों का पालन 





रात में स्वप्नदोष हो गया हे तो उसे डेरे के बाहर चले 





करोगे तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उस देश में, जहाँ तुम 





जाना चाहिए। उसे डेरे से दूर रहना चाहिए किन्तु 
जब शाम हो तब उस व्यक्ति को पानी से नहाना चाहिए 
और जब सूरज डूबे तो उसे डेरे में जाना चाहिए। 
I2“लम्हें hn शौच _ जगह 
तुम्हें डेरे के बाहर शौच के लिए जगह बनानी 


चाहिए !२और तुम्हें अपने हथियार के साथ खोदने के 











रहने जा रहे हो, जो कुछ तुम करोगे उसमें आशीष देगा। 

“जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर को वचन दो, तो 
जो तुम देने को कहो उन सबको देने में ढीले न पड़ो। यदि 
तुम वचन दी गई चीज़ों को नहीं दोगे तो पाप करोगे। 
१शयदि तुम वचन नहीं देते हो तो तुम पाप नहीं कर रहे हो। 








लिए एक खन्ती रखनी चाहिए। इसलिए जब तुम 


किन्तु तुम्हें वह चीज़ें करनी चाहिए जिसे करने के 





मलत्याग करो तब तुम एक गड्ढा खोदो और उसे 

ढक दो। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
tnt a ओं ~ 

तुम्हारे डेरे में शत्रुओं को हराने में तुम्हारी सहायता 

करने के लिए तुम्हारे साथ है। इसलिए डेरा पवित्र 

रहना चाहिए। तब यहोवा तुम में कुछ भी घृणित नहीं 


देखेगा और तुम से आँखें नहीं फेरेगा। 











विभिन्न नियम 


!5“यदि कोई दास अपने मालिक के यहाँ से भागकर 





लिए तुमने कहा है कि तुम करोगे। जब तुम स्वतन्त्रता से 
यहोवा अपने परमेश्वर को वचन दो तो, तुम्हें बचन दी 
गई बात पूरी करनी चाहिए! 

24'यदि तुम दूसरे व्यक्ति के अंगूर के बाग से होकर 
जाते हो, तो तुम जितने चाहो उतने अंगूर खा सकते हो। 
किन्तु तुम कोई अंगूर अपनी टोकरी में नहीं रख सकते। 
“जब तुम दूसरे की पकी अन्न की फसल के खेत से 
होकर जा रहे हो तो तुम अपने हाथ से जितना उखाड़ा, 
खा सकते हो। किन्तु तुम हँसिये का उपयोग दूसरे के 














i N\ ~ _ 
तुम्हारे पास आता हे तो तुम्हें उस दास को उसके मालिक 
को नहीं लौटाना चाहिए। !“यह दास तुम्हारे साथ जहाँ 
त \ i 
चाहे वहाँ रह सकता है। वह जिस भी नगर को चुने 
ha \ fe जिले, नहीं 
उसमें रह सकता है। तुम्हें उसे परेशान नहीं करना चाहिए। 
!7“कोई इस्राएली स्त्री या पुरुष को कभी देवदासी या 








अन्न को काटने और लेने के लिये नहीं कर सकते। 





2 4 “कोई व्यक्ति किसी स्त्री से बिबाह करता हे, 
और वह कुछ ऐसी गुप्त चीज़ उसके बारे में 
जान सकता हे जिसे वह पसन्द नहीं करता। यदि वह 








देवदास* नहीं बनना चाहिए। '*देवदास* या देवदासी का 


व्यक्ति प्रसन्न नहीं हे तो बह तलाक पत्रों को लिख सकता 





कमाया हुआ धन यहोवा तुम्हारे परमेश्वर के मन्दिर में 


है और उन्हें स्त्री को दे सकता है। तब उसे अपने घर से 





नहीं लाया जाना चाहिए। कोई व्यक्ति दिये गए वचन के 
कारण यहोवा को दी जाने वाली चीज़ के लिए इस धन 





उसको भेज he >जब ~ 
उसको भेज देना चाहिए। “जब उसने उसका घर छोड़ 
दिया है तो वह दूसरे व्यक्ति के पास जाकर उसकी पत्नी 








का उपयोग नहीं कर सकता। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
सभी मन्दिरों के देवदास-देवदासियों से घृणा करता है। 
!"यदि तुम किसी इग्राएली को कुछ उधार दो तो तुम 
उस पर ब्याज न लो। तुम सिक्कों, भोजन या कोई ऐसी 
चीज जिस पर ब्याज लिया जा सके ब्याज न लो। “तुम 











हो सकती है। **किन्तु मान लो कि नया पति भी उसे 
पसन्द नहीं करता और उसे विदा कर देता है। यदि बह 
व्यक्ति उसे तलाक देता हे तो पहला पति उसे पत्नी के 
रूप में नहीं रख सकता या यदि नया पति मर जाता हे तो 
पहला पति उसे फिर पत्नी के रूप में नहीं रख सकता। 




















विदेशी से ब्याज ले सकते हो। किन्तु तुम्हें दूसरे इम्राएली 








देवदासी या देवदास वे लोग जो असत्य देवों की पूजा 
कनान में करते थे, स्त्री-पुरुष दोनों को ऐसा याजक बनाते 
थे जो असत्य देवों की पूजा में शारीरिक सम्बन्ध करने के 
लिये अपने शरीर को अर्पित करते थे। 

देवदास शाब्दिक “कुत्ता”, इसका अर्थ सभंवत: ऐसा 
व्यक्ति था जिसे कोई व्यक्ति शारीरिक सम्बन्ध करने के 
लिए कुछ भुगतान करता था। 








वह अपवित्र हो चुकी है। यदि बह फिर उससे विवाह 
\ [a थक जिससे 

करता है तो वह ऐसा काम करेगा जिससे यहोवा घृणा 
०. ~ ~ he नहीं जिसे 

करता है। तुम्हें उस देश में ऐसा नहीं करना चाहिए जिसे 

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें रहने के लिए दे रहा हे। 

5“नवविवाहितों को सेना में नहीं भेजना चाहिए और 

उसे कोई अन्य विशेष काम भी नहीं देना चाहिए। क्योंकि 
© i. he 

एक वर्षतक उसे घर पर रहने को स्वतन्त्र होना चाहिए 

और अपनी नयी पत्नी को सुखी बनाना चाहिए। 














व्यवस्था विवरण 24:6-25:3 


“यदिकिसी व्यक्ति को तुम कर्ज दो तो गिरवी* के 
रूप में उसकी आरा पीसने की चक्की का कोई पाट न 
रखो। क्यों? क्योंकि ऐसा करना उसे भोजन से वंचित 
करना होगा। 

“यदि कोई व्यक्ति अपने लोगो (इग्नाएलियों) में से 
किसी का अपहरण करता हुआ पाया जाये और वह 
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तो वह यहोवा से तुम्हारे बिरुद्ध शिकायत करेगा और 
तुम पाप करने के अपराधी होगे। 

।6“बच्चों द्वारा किये गए किसी अपराध के लिए पिता 
को मृत्यु दण्ड नहीं दिया जा सकता और बच्चे को पिता 
द्वारा किये गए अपराध के लिये मृत्यु दण्ड नहीं दिया जा 
सकता। किसी व्यक्ति को उसके स्वयं के अपराध के 








उसका उपयोग दास के रूप में करता हो या उसे बेचता 
हो तो बह अपहरण करने वाला अवश्य मारा जाना 
चाहिए। इस प्रकार तुम अपने बीच से इस बुराई को दूर 
करोगे। 


लिये ही मृत्यु दण्ड दिया जा सकता हे। 

/7“लुम्हें यह अच्छी तरह से देख लेना चाहिए कि 
विदेशियों और अनाथों* के साथ अच्छा व्यबहार किया 
जाए। तुम्हें विधवा से उसके वस्त्र कभी गिरवी में रखने 





$ “यदि तुम्हें कुष्ठ जैसी बीमारी हो जाय तो तुम्हें 
लेवीवंशी याजको की दी हुई सारी शिक्षा स्वीकार करने 


के लिये नहीं लेने चाहिए। तुम्हें सदा याद रखना चाहिए 
कि तुम मिम्न में दास थे। यह मत भूलो कि यहोवा तुम्हारा 





में सावधान रहना चाहिए। तुम्हें सावधानी से उन सब 

आदेशों जिन्हें fan लिये Din 
आदेशों का पालन करना चाहिए जिन्हें देने के लिये म॑ने 
याजकों से कहा है। *यह याद रखो कि यहोवा तुम्हारे 
परमेश्वर ने मरियम” के साथ क्या किया जब तुम 


मिस्र से बाहर निकलने की यात्रा पर थे। 











_ RN ० nN 
परमेश्वर तुम्हें वहाँ से बाहर लाया। यही कारण हे कि में 
तुम्हें यह करने का आदेश देता हूँ। 

।9“तम _ ® ~ 

तुम अपने खेत की फसल इकट्ठी करते रह 
सकते हो और तुम कोई पूली भूल से वहाँ छोड़ सकते 
हो। तुम्हें उसे लेने नहीं जाना चाहिए। यह विदेशियों, 














।१*जब तुम किसी व्यक्ति को किसी प्रकार का कर्ज 


अनाथों और विधवाओं के लिए होगा। यदि तुम उनके 





दो तो उसके घर में गिरवी रखी गई चीज़ लेने के लिए 


लिये कुछ अन्न छोड़ते हो तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 





मत जाओ। तुम्हें बाहर ही खड़ा रहना चाहिए। तब वह 


तुम्हें उन सभी कामों में आशीष देगा जो तुम करोगे। 





व्यक्ति, जिसे तुमने कर्ज दिया हे, तुम्हारे पास गिरवी 

रखी गई चीज़ लाएगा। यदि वह गरीब हे तो वह अपने 
_ 8०: ८ के जिससे be रू 

कपड़े को दे दे, जिससे वह अपने को गर्म रख सकता 

है। तुम्हें उसकी गिरवी रखी गई चीज़ रात को नहीं 








20जब तुम अपने जैतून के पेड़ों से फली झाड़ोगे तब 
तुम्हें शाखाओं की जाँच करने फिर नहीं जाना चाहिए। 
जो जैतून तुम उसमें छोड़ दोगे वह विदेशियों, अनाथों 
और विधवाओं के लिये होगा। 2/जब तुम अपने अंगूर 








रखनी चाहिये। तुम्हें प्रययेक शाम को उसकी गिरवी 


के बागों से अंगूर इकट्ठा करो तब तुम्हें उन अंगूरों 





रखी गई चीज़ लौटा देनी चाहिए। तब वह अपने वस्त्रं में 
सो सकेगा। वह तुम्हारा आभारी होगा और यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर यह देखेगा कि तुमने यह अच्छा काम किया। 

“तुम्हें किसी मजदूरी पर रखे गए गरीब और 
जरूरतमन्द सेवक को धोखा नहीं देना चाहिए। इसका 
कोई महत्व नहीं कि वह तुम्हारा साथी इग्राएली है या 
वह कोई विदेशी है जो तुम्हारे नगरों में से किसी एक में 
रह रहा है। “सूरज डूबने से पहले प्रतिदिन उसकी 
मजदूरी दे दो। क्यों? क्योंकि वह गरीब है और उसी 








को लेने नहीं जाना चाहिए जिन्हें तुमने छोड़ दिया था। 

वे अंगूर विदेशियों, अनाथों और विधवाओं के लिये 

होंगे। “याद रखो कि तुम मिञ्न में दास थे। यही कारण 

| ने =e 3५.५ EN w 

है कि में तुम्हें यह करने का आदेश दे रहा हूँ। 

) 5 “यदि दो व्यक्तियों में झगड़ा हो तो उन्हें अदालत 
क चाहिये ते he. 
में जाना चाहिये। न्यायाधीश उनके मुकदमे 

का निर्णय करेंगे और बताएंगे कि कौन व्यक्ति सच्चा हे 

तथा कौन अपराधी। “यदि अपराधी व्यक्ति पीटे जाने 

योग्य है तो न्यायाधीश उसे मुँह के बल लेटाएगा। कोई 

















धन पर आश्रित है। यदि तुम उसका भुगतान नहीं करते 








गिरवी कोई चीज़ जिसे व्यक्ति इसलिए देता है कि वह अपना 


व्यक्ति उसे न्यायाधीश की आँखों के सामने पीटेगा। वह 
व्यक्ति उतनी बार पीटा जाएगा जितनी बार के लिए 
उसका अपराध उपयुक्त होगा। “कोई व्यक्ति चालीस 





कर्ज लौटा देगा। यदि वह व्यक्ति अपना कर्ज नहीं लौटाता तो 

कर्ज CN उस ् ५ 
कर्ज देने वाला उस चीज़ को अपने पास रख सकता है। 
मरियम देखें गिनती 2:-5 


बार तक पीटा जा सकता है, किन्तु उससे अधिक नहीं। 








अनाथ वे बच्चे जिनके माता-पिता मर चुके हों। 
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यदि वह उससे अधिक बार पीटा जाता हे तो इससे यह 


व्यवस्था विवरण 25:4-26:5 





रखो जो सही माप से बहुत बड़े या बहुत छोटे हों। 





पता चलेगा कि उस व्यक्ति का जीवन तुम्हारे लिये 
महत्वपूर्ण नहीं। 

*'जब तुम अन्न को अलग करने के लिये पशुओं 
का उपयोग करो तब उन्हें खाने से रोकने के लिए 
उनके मुँह को न बांधो। 

“यदि दो भाई एक साथ रह रहे हों और उनमें एक 
पुत्रहीन मर जाए तो मृत भाई की पत्नी का विवाह 
परिवार के बाहर के किसी अजनबी के साथ नहीं 
होना चाहिए। उसके पति के भाई को उसके प्रति पति 
के भाई का कर्तव्य पूरा करना चाहिए। “तब जो पहलौठा 




















तुम्हें उन बाटों और मापों का उपयोग करना चाहिए 
जो सही और ईमानदारी के परिचायक है। तुम उस 
देश में लम्बी आयु वाले होगे जिसे यहोवा, तुम्हारा 
_ «पु \ Il _ 
परमेश्वर तुमको दे रहा है। “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 
_ | जो जाली 
उनसे घृणा करता है जो जाली बाट और माप का 
उपयोग करके धोखा देते हैं। हाँ, वे उन सभी लोगों से 
घृणा करता है जो बेईमानी करते हैं। 














अमालेक के लोगों को नष्ट कर देना चाहिए 


"याद रखो कि जब तुम मिग्न से आ रहे थे तब 





पुत्र उससे उत्पन्न होगा वह व्यक्ति के मृत भाई का 


स्थान लेगा। तब मृत-भाई का नाम इञ्राएल से बाहर 
नहीं किया जाएगा। “यदि वह व्यक्ति अपने भाई की 





अमालेक के लोगों ने तुम्हारे साथ कया किया। 
!8अमालेक के लोगों ने परमेश्वर का सम्मान नहीं 
किया था। उन्होंने तुम पर तब आक्रमण किया जब तुम 








पत्नी को ग्रहण करना नहीं चाहता, तब भाई की पत्नी 
को बैठकवाली जगह पर नगर -प्रमुखों के पास जाना 








थके हुए और कमजोर थे। उन्होंने तुम्हारे उन सब 
लोगों को मार डाला जो पीछे चल रहे थे। !१इसलिये तुम 








चाहिए। उसके भाई की पत्नी को नगर प्रमुखों से कहना 
चाहिए, 'मेरे पति का भाई इग्राएल में अपने भाई का 
नाम बनाए रखने से इन्कार करता है। वह मेरे प्रति 
he _ a नहीं कर + श्तब 
अपने भाई के कर्तव्य को पूरा नहीं करेगा।' तब 








लोगों को अमालेक के लोगों की याद को संसार से 

मिटा देना चाहिए। यह तुम लोग तब करोगे जब उस देश 

~ जाः ओगे जिसे 2 ~ \ 

में जाओगे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है। 
aN न हल» * चारों ee ञं se 

वहाँ वे तुम्हें तुम्हारे चारों ओर के शत्रुओं से छुटकारा 








नगर-प्रमुखों को उस व्यक्ति को बुलाना और उससे 
बात करनी चाहिए। यदि वह व्यक्ति हठी है और कहता 
\ जे SN नहीं चाहता ’ हर 

है, 'में उसे नहीं ग्रहण करना चाहता।' १तब उसके भाई 
की पत्नी नगर प्रमुखों के सामने उसके पास आए। वह 


४० आल २ ~ _ जते ~ i ~_ ww 
उसके पैर से उसके जूते निकाल ले और उसके मुँह 











दिलाएगा। किन्तु अमालेकियों को नष्ट करना मत भूलो! 


प्रथम फसल के बारे में नियम 
2 6 “तुम शीघ्र ही उस देश में प्रवेश करोगे जिसे 
यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें रहने के लिये 











पर थूके। उसे कहना चाहिए, 'यह उस व्यक्ति के साथ 
'किया जाता हे जो अपने भाई का परिवार नहीं बसाएगा।' 


~ ८. ॥ जब ० i श्तब ~ 
दे रहा है। जब तुम वहाँ अपने घर बना लो “तब तुम्हें 
अपनी थोड़ी सी प्रथम फसल लेनी चाहिए और उसे एक 








।0तब उस भाई का परिवार, इग्नाएल में, 'उस व्यक्ति 
जाएगा -जिसने _ जते _ -दिये $ 

का परिवार कहा जाएगा जिसने अपने जूते उतार दिये। 
॥“दो व्यक्ति परस्पर झगड़ा कर सकते हैं। उनमें 
एक की पत्नी अपने पति की सहायता करने आ 





टोकरी में रखना चाहिये। बह प्रथम फसल होगी जिसे 
~ ~ गे जिसे be 

तुम उस देश से पाओगे जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 

तुम्हें दे रहा हे। थोड़ी प्रथम फ़सल चाली टोकरी को लो 

और उस स्थान पर जाओ जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 





सकती है। किन्तु उसे दूसरे व्यक्ति के गुप्त अंगों को 
नहीं पकड़ना चाहिये। !श्यदि बह ऐसा करती है तो 
उसके हाथ काट डालो, उसके लिये दु:खी मत होओ। 





क्रय-विक्रय में ईमानदारी 
।3“लोगों को धोखा देने के लिये जाली बाट न रखो। 
उन बाटों का उपयोग न करो जो असली वजन से बहुत 





चुनेगा। “उस समय सेवा करने वाले याजक के पास 
तुम जाओगे। तुम्हें उससे कहना चाहिए, 'आज में यहोवा 
ha ha ha he ws 

अपने परमेश्वर के सामने यह घोषित करता हूँ कि हम 
उस देश में आ गए हैं जिसे यहोवा ने हम लोगों को देने 
के लिये हमारे पूर्वजों को वचन दिया था।' 

*'लब याजक टोकरी को तुम्हारे हाथ से लेगा। वह 

कि. a बेदी he ज 

इसे यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की वेदी के सामने रखेगा। 











कम या बहुत ज्यादा हो। ।4अपने घर में उन मापों को न 





ऽतब hoe bo _ -कहोगेः 
तब तुम यहोवा अपने परमेश्वर के सामने यह ; 


व्यवस्था विवरण 26:6-27:3 


'मेरा पूर्वज घुमक्कड़ अरामी था।* वह मिम्र पहुँचा और 
वहाँ रहा। जब वह वहाँ गया तब उसके परिवार में बहुत 
कम लोग थे। किन्तु मिम्न में वह एक शक्तिशाली बहुत से 
व्यक्तियों वाला महान राष्ट बन गया। “मिम्रियों ने हम लोगों 
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से कोई भाग मरे व्यक्ति के लिये नहीं दिया है। मेंने 
यहोवा, मेरे परमेश्वर , तेरी आज्ञाओं का पालन किया 
NN -कछ \ जिसके लिये ० प _ 

है। मैने वह सब कुछ किया हे जिसके लिये तूने आदेश 
दिया है। !तू अपने पवित्र आवास स्वर्ग से नीचे निगाह 








के साथ बुरा व्यवहार किया। “तब हम लोगों ने यहोवा 
~ पर्वजों री से _ हम 0 ~ ia 
अपने पूर्वजों के परमेश्वर से प्रार्थना की और उसके बारे 





डाल और अपने लोगों, इञ्राएलियों को आशीर्वाद दे 
और तू उस देश को आशीर्वाद दे जिसे तूने हम लोगों 





में शिकायत की। यहोवा ने हमारी सुनी उसने हम लोगों की 


को वैसा ही दिया है जैसा तूने हमारे पूर्वजों को अच्छी 





परेशानियाँ, हमारे कठोर कार्य और कष्ट देखे। तब यहोवा 
हम लोगों को अपनी प्रबल शक्ति और दुढता से मिम्न से 
बाहर लाया। उसने महान चमत्कारों और आश्चर्यो का 
उपयोग किया। उसने भंयकर घटनाएँ घटित होने दीं। १इस 











चीज़ों से भरा-पूरा देश देने का वचन दिया था।' 


यहोवा के आदेशों पर चलो 


I6 आज in न 
आज यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमको आदेश देता 








प्रकार वह हम लोगों को इस स्थान पर लाया। उसने अच्छी 


है कि तुम इन सभी विधियों और नियमों का पालन 





चीज़ों से भरा-पूरा* देश हमें दिया। 'यहोवा, अब में 


करो। अपने पूरे हृदय और अपनी पूरी आत्मा से इनका 








is hn ४-4 जिसे 9 हि." 
उस देश की प्रथम फ़सल तेरे पास लाया हूँ जिसे तूने हमें 
दिया है।' 


पालन करने के लिये सावधान रहो। !'आज तुमने यह 
\ ` \ लोगों 2 
कहा हे कि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर है। तुम लोगों ने 








“तब ln lo > _ 
तब तुम्हें फ़सल को यहोवा अपने परमेश्वर के सामने 


\ [ चलोगे र उपदेशों he 
वचन दिया हे तुम उसके मार्ग पर चलोगे, उसके उपदेशों 





रखना चाहिए और तुम्हें उसकी उपासना करनी चाहिए। 





को मानोगे, और उसके नियमों और आदेशों को मानोगे। 





"तब तुम उन सभी चीज़ों का आनन्द से उपभोग कर 


तुमने कहा है कि तुम वह सब कुछ करोगे जिसे करने 





सकते हो जिसे यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें और तुम्हारे 





के लिये वह कहता है। !/१आज यहोवा ने तुम्हें अपने 





परिवार को दिया है। लेवीबंशी और बे विदेशी जो तुम्हारे 





लोग चुन लिया और अपना मूल्यवान आश्रय प्रदान करने 





बीच रहते है तुम्हारे साथ इन चीज़ों का आनन्द ले सकते 
NX 
है। 





का वचन भी दिया हे। यहोवा ने यह कहा हे कि तुम्हें 
उसके सभी आदेशों का पालन करना चाहिए। १यहोवा 





!2'जब तुम सारा दशमांश* जो तीसरे वर्ष (दशमांश का 


तुम्हें उन सभी राष्ट्रों से महान बनाएगा जिन्हें उसने 





ठ, जाना + ~ _ 
वर्ष) तुम्हारी फ़सल का दिया जाना है, दे चुको तब तुम्हें 
लेवीवंशियों, विदेशियों, अनाथों और विधवाओं को इसे 
ho A nN 
देना चाहिए। तब हर एक नगर में वे खा सकते हैं और 
सन्तुष्ट किये जा सकते हैं। !3तुम यहोवा अपने परमेश्वर 
कहोगें 'मैने ~ _ 
से , मेने अपने घर से अपनी फ़सल का पवित्र भाग 

® \ A _ 
दशमांश बाहर निकाल दिया है। मैने इसे उन सभी 




















बनाया है। वह तुमको प्रशंसा, यश और गौरव देगा और 
तुम उसके विशेष लोग होगे, जैसा उसने वचन दिया है।” 


नियम पत्थरों पर लिखे जाने चाहिए 
2 7 मूसा ने इग्नाएल के प्रमुखों के साथ लोगों को 
आदेश दिया। उसने कहा, “उन सभी आदेशों 








लेबीबंशियों, विदेशियों, अनाथों और विधवाओं को दे दिया 
है। मैंने उन सभी आदेशों का पालन करने से इन्कार नहीं 


4मेंने 5, 





का पालन करो जिने में तुम्हें आज दे रहा हूँ। “जिस दिन 
र * > ba < जिसे 
तुम यरदन नदी पार करके उस देश में प्रवेश करो 








किया है। मैं उन्हें भूला नहीं हूँ। “*मैने यह भोजन तब नहीं 


यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है उस दिन, विशाल 





किया जब में शोक मना रहा था। मैंने इस अन्न को तब 








शिलायें तैयार करो। इन शिलाओं को चूने के लेप से 





अलग नहीं किया जब में अपवित्र था। मैंने इस अन्न में 





मेरा पूर्वज ... अरामी था यहाँ ये इब्राहीम, इसहाक या 
सम्भवतः याकूब हो सकता है। 

भरा-पूरा दूध तथा शहद बहता था। 

दशमांश दसवाँ भाग। 


ढक दो। अतब इन नियमों की सारी बातें इन पत्थरों पर 
लिख दो। तुम्हें यह तब करना चाहिये जब तुम यरदन 
नदी के पार पहुँच जाओ। तब तुम उस देश में जा सकोगे 
जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें अच्छी चीज़ों से 
भरा. i \ ड पर्वजों (कक i 

-पूरा दे रहा है। यहोवा तुम्हारे पूर्वजों के परमेश्वर 
९ ऐप वचन > \ 

ने इसे देकर अपने वचन को पूरा किया है। 
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4“यरदन ha जाने की ० 
यरदन नदी के पार जाने के बाद तुम्हें इन 


व्यवस्था विवरण 27:4-28:] 





शिलाओं को एबाल पर्वत पर आज के मेरे आदेश के 
अनुसार स्थापित करना चाहिए। तुम्हें इन पत्थरों को 
चने ४० पक + ५ 2७ a. > ञ्वहाँ 9-4] 

बने के लेप से ढक देना चाहिए। “वहाँ पर यहोवा 
अपने परमेश्वर की वेदी बनाने के लिये भी कुछ 








!7“लेवीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त हे जो अपने 
पड़ोसी के सीमा चिन्ह को हटाता है!' 

“तब सभी लोग कहेंगे, आमीन!' 

॥8“लेबीवंशी कहेंगे: बह व्यक्ति अभिशप्त है जो अन्धे 














'शिलाओं का उपयोग करो। पत्थरों को काटने के 
लिये लोहे के औजारों का उपयोग मत करो। “जब 


को कुमार्ग पर चलाता है!” 
“तब सभी लोग कहेंगे, “आमीन!' 








तुम यहोवा अपने परमेश्वर के लिये वेदी पर होमबलि 


'लेबीवंशी कहेंगे: वह व्यक्ति अभिशप्त हे जो विदेशियों, 





चढ़ाओ। "और तुम्हें वहाँ मेलबलि के रूप में बलि 
देनी चाहिए और उन्हें खाना चाहिए। खाओ और 
यहोवा अपने परमेश्वर के साथ उल्लास का समय 
बिताओ। शैतुम्हें इन सारे नियमों को अपनी स्थापित 








अनाथों और विधवाओं के साथ न्याय नहीं करता!' 

“तब सभी लोग कहेंगे, आमीन!' 

2/“लेबीवंशी कहेंगे: (बह व्यक्ति अभिशप्त हे जो अपने 
पिता की पत्नी के साथ शारीरिक सम्बन्ध रखता है क्योंकि 














-की गई शिलाओं पर साफ-साफ लिखवाना चाहिए।” 


नियम के अभिशाप 


+ \, 
वह अपने पिता को नंगा सा करता हे! 
“तब सभी लोग कहेंगे, 'आमीन!' 
2“लेबीवंशी कहेंगे: 'बह व्यक्ति अभिशप्त हे जो किसी 











१मूसा ने लेवीवंशी याजकों के साथ इञ्नाएल के सभी 
लोगों से बात की। उसने कहा, “इग्नाएलियों, शान्त रहो 








_ जानवर ~ C N\, 
प्रकार के जानवर के साथ शारीरिक सम्पर्क करता है! 
“तब सभी लोग कहेंगे, “आमीन!' 








और सुनो! आज तुम लोग, यहोवा अपने परमेश्वर के 
लोग हो गए हो। इसलिए तुम्हें बह सब कुछ करना 








2>“लेबीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त हे जो अपनी 
माताया अपने पिता की पुत्री, अपनी बहन के साथ शारीरिक 





चाहिए जो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर कहता है। तुम्हें उसके 


¢ Xs 
सम्पर्क करता ह! 





उन आदेशों और नियमों का पालन करना चाहिए जिन्हे 
मैं आज तुम्हें दे रहा हूँ।” 


“तब सभी लोग कहेंगे, 'आमीन!' 
2>“लेबीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त हे जो अपनी 








॥उसी दिन, मूसा ने लोगों से कहा, //जब तुम यरदन 
नदी के पार जाओगे उसके बाद ये परिवार समूह गिरिज्जीम 


सास के साथ शारीरिक सम्पर्क रखता हे!' 
“तब सभी लोग कहेंगे, आमीन!' 








पर्वत पर खडे होकर लोगों को आशीर्वाद देंगे: शिमोन, 
लेबी, यहूदा, इस्साकार , यूसुफ और बिन्यामीन। !२और 
i हे हज «० he और 
ये परिवार समूह एबाल पर्वत पर से अभिशाप पढ़ेंगे: 
रूबेन, गाद, आशेर , जबूलून, दान और नप्ताली। 





2+“लेवीवंशी कहेंगे: 'बह व्यक्ति अभिशप्त है जो दूसरे 
व्यक्ति की गुप्त रूप से हत्या करता है!” 

“तब सभी लोग कहेंगे, “आमीन!' 

25“लेवीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त है जो निर्दोष 








।4' और लेवीवंशी इस्राएल के सभी लोगों से तेज स्वर 
में कहेंगे: बह व्यक्ति अभिशप्त हे जो असत्य देवता 


की हत्या के लिये धन लेता हे!' 
“तब सभी कहेंगे, 'आमीन!' 





बनाता हे और उसे अपने गुप्त स्थान में रखता है। असत्य 


2४'लेबीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त हे जो इन 





देवता केवल वे मूर्तियाँ हैं जिसे कोई कारीगर लकड़ी, 
पत्थर या धातु की बनाता है। यहोवा उन चीज़ों से घृणा 
करता हैं! 
“तब सभी लोग उत्तर देंगे, आमीन!' 
।6“लेवीवंशी कहेंगे: 'वह व्यक्ति अभिशप्त है जो ऐसा 
कार्य करता है जिससे पता चलता हे कि वह अपने 
N) 


माता-पिता का अपमान करता हे! 
“इञ्राएल के सभी लोग उत्तर देंगे, “आमीन!” 








नियमों का समर्थन नहीं करता और पालन करना स्वीकार 
नहीं करता!' 
४०. और 


“तब सभी लोग कहेंगे, आमीन!” 


° 


आशीर्वाद 
2 “यदि तुम यहोवा अपने परमेश्वर के इन 
आदेशों a हि रहोगे जिन्हें हु 
आदेशों के पालन में सावधान रहोगे जिन्हें में 
आज तुम्हें बता रहा हूँ तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें 





व्यवस्था विवरण 28:2-23 





पृथ्वी के सभी राष्ट्रों के ऊपर श्रेष्ठ करेगा। “यदि तुम 
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हूँ। /तुम्हें उन शिक्षाओं में से किसी की उपेक्षा नहीं करनी 





यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशों का पालन करोगे तो 
ये वरदान तुम्हारे पास आएंगे और तुम्हारे होंगे: 

3 “यहोवा, तुम्हारे नगरों और खेतों 

को आशीष प्रदान करेगा। 
4 यहोवा तुम्हारे बच्चों को आशीर्वाद देगा। 
वह तुम्हारी भूमिको अच्छी फसल का वरदान 
देगा और वह तुम्हारे जानवरों को 
बच्चे देने का वरदान देगा। 
तुम्हारे पास बहुत से मवेशी और भेड़ें होंगी। 
5 यहोवा तुम्हें अच्छे अन्न की फसल और बहुत 
अधिक भोजन पाने का आशीर्वाद देगा। 
यहोवा तुम्हें तुम्हारे आगमन 
और प्रस्थान पर आशीर्वाद देगा। 

7*यहोवा तुम्हें उन शत्रुओं पर विजयी बनाएगा जो 
तुम्हारे विरुद्ध होंगे। तुम्हारे शत्र तुम्हारे विरुद्ध एक रास्ते 
से आएंगे किन्तु वे तुम्हारे सामने सात मार्गो में भाग खड़े 
होंगे। 

*“यहोवा तुम्हें भरे कृषि-भंडार का आशीर्वाद देगा। 
तुम जो कुछ करोगे वह उसके लिये आशीर्वाद देगा जिसे 
वह तुमको दे रहा है। १यहोवा तुम्हें अपने विशेष लोग 
बनाएगा। यहोवा ने तुम्हें यह वचन दिया हे बशर्ते कि तुम 
यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशों का पालन करो और 
उनके मार्ग पर चलें। !१तब पृथ्वी के सभी लोग देखेंगे 
कि तुम यहोवा के नाम से जाने जाते हो और वे तुमसे 
भयभीत होंगे। 

















चाहिये जिन्हे में आज तुम्हें दे रहा हूँ तुम्हें इनसे दाँयी या 
बाँयी ओर नहीं जाना चाहिए। तुम्हें उपासना के लिये अन्य 
देवताओं का अनुसरण नहीं करना चाहिए। 








अभिशाप 
!5*किन्तु यदि तुम यहोवा अपने परमेश्वर द्वारा कही 
गई बातों पर ध्यान नहीं देते और आज में जिन आदेशों 
और नियमों को बता रहा हूँ , पालन नहीं करते तो ये 
सभी अभिशाप तुम पर आयेंगे: 
!6 “यहोवा तुम्हारे नगरों और 
गाँवों को अभिशाप देगा। 
7 यहोवा तुम्हारी टोकरियों व बर्तनों को 
अभिशाप देगा और तुम्हें पर्याप्त 
भोजन नहीं मिलेगा। 
! तुम्हारे बच्चे अभिशप्त होंगे। 
तुम्हारी भूमि की फसलें तुम्हारे मवेशियों के 
बछड़े और तुम्हारी रेवड़ों के मेमनें 
अभिशप्त होंगे। 
तुम्हारा आगमन 
और प्रस्थान अभिशप्त होगा। 
20यदि तुम बुरे काम करोगे और अपने यहोवा से मुँह 
फेरोगे, तो तुम अभिशप्त होगें। तुम जो कुछ करोगे उसमें 
तुम्हें अव्यवस्था और फटकार का सामना करना होगा। 
वह यह तब तक करेगा जब तक तुम शीघ्रता से और पूरी 
तरह से नष्ट नहीं हो जाते। यदि तुम यहोवा की आज्ञा 














॥“और यहोवा तुम्हें बहुत सी अच्छी चीजें देगा। वह 
न _ 2 he मवेशी 88. 
तुम्हें बहुत से बच्चे देगा। वह तुम्हें मबेशी और बहुत से 





नहीं मानते तो वह तुम्हें तब तक महामारी से पीड़ित 
करता रहेगा जब तक तुम उस देश में पूरी तरह नष्ट 











बछड़े देगा। वह उस देश में तुम्हें बहुत अच्छी फसल देगा 
जिसे उन्होने तुम्हारे पूर्वजों को देने का वचन दिया था। 
यहोवा अपने भण्डार खोल देगा जिनमें वह अपना 
कीमती वरदान रखता है तथा तुम्हारी भूमि के लिये 





नहीं हो जाते जिसमें तुम रहने के लिये प्रवेश कर रहे हो। 
“यहोवा तुम्हें रोग से पीड़ित और दुर्बल होने का दण्ड 
देगा। तुम्हें ज्वर और सूजन होगी। यहोवा तुम्हारे पास 
भंयकर गर्मी भेजेगा और तुम्हारे यहाँ वर्षा नहीं होगी। 








ठीक समय पर वर्षा देगा। यहोवा जो कुछ भी तुम करोगे 
उसके लिए आशीर्वाद देगा और बहुत से राष्ट्रों को कर्ज 
देने के लिए तुम्हारे पास धन होगा। किन्तु तुम्हें उनसे 
कुछ उधार लेने की आवश्यकता नहीं होगी। !अयहोवा 
तुम्हें सिर बनाएगा, पूँछ नहीं। तुम चोटी पर होगे, तलहटी 
पर नहीं। यह तब होगा जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर 
< आदेशों है दोगे जिन्हे _ आज ~~ 

के उन आदेशों पर ध्यान दोगे जिन्हें में आज तुम्हें दे रहा 





तुम्हारी फसलें गर्मी या रोग* से नष्ट हो जाएगी। तुम पर 
ये आपत्तियाँतब तक आएँगी जब तक तुम मर नहीं जाते! 
२3आकाश में कोई बादल नहीं रहेगा और आकाश काँसा 
जैसा होगा। और तुम्हारे नीचें पृथ्वी लोहें की तरह होगी। 














रोग यह “हरदा” रोग हो सकता हे जिससे फसलों की 
~ \ उनमें Hs जाता N\ 
बालें पीली पड़ जाती है और उनमें दाने पड़ना रूक जाता हे। 





253 


24वदर्षा हा र 

वर्षा के बदले यहोवा तुम्हारे पास आकाश से रेत 
और धूलि भेजेगा। यह तुम पर तब तक आयेगी जब 
तक तुम नष्ट नहीं हो जाते। 


शत्रुओं से पराजित होने का अभिशाप 


व्यवस्था विवरण 28:24-44 


अन्य अभिशाप 

33“वह राष्ट जिसे तुम नहीं जानते, तुम्हारे पसीने 
की कमाई की सारी फसल खाएगा। तुम सदेव परेशान 
रहोगे। तुम सदैव छिन्न-भिन्न होगे। 3+तुम्हारी आँखें 
वह देखेंगी जिससे तुम पागल हो जाओगे। यहोवा 














“यहोवा तुम्हारे शत्रुओं दवारा तुम्हें पराजित करायेगा। 
तुम अपने शत्रुओं के विरुद्ध एक रास्ते से जाओगे और 

_ ~ ce भागोगे _ ऊपर जो 
उनके सामने से सात मार्ग से भागोगे। तुम्हारे ऊपर जो 
आपत्तियाँ आएँगी वे सारी पृथ्वी के लोगों को भयभीत 
करेंगी। 2*तुम्हारे शव सभी जंगली जानवरों और पक्षियों 
का भोजन बनेंगे। कोई व्यक्ति उन्हें डराकर तुम्हारी 
लाशों से भगाने वाला न होगा। 











अन्य रोगों का अभिशाप 


तुम्हें दर्द वाले फोड़ों का दण्ड देगा। ये फोड़े तुम्हारे 
घुटनों और पैरों पर होंगे। वे तुम्हारे तलबे से लेकर 
सिर के ऊपर तक फैल जाएंगे और तुम्हारे ये फोड़े 
भरेंगे नहीं। 

36“यहोवा तुम्हें और तुम्हारे राजा को ऐसे राष्ट्र में 
भेजेगा जिसे तुम नहीं जानते होगें। तुमने और तुम्हारे 
पूर्वजों ने उस राष्ट्र को कभी नहीं देखा होगा। वहाँ 
तुम लकड़ी और पत्थर के बने अन्य देवताओं को 


~ 


पूजोगे। “जिन देशों में यहोवा तुम्हें भेजेगा उन देशों 














27“यदि तुम यहोवा की आज्ञा का पालन नहीं करते 
तो वह तुम्हें बैसे फोड़े होने का दण्ड देगा जैसे फोड़े उसने 
मिम्रियों पर भेजा था। वह तुम्हें भयंकर फोड़ों और खुजली 
है he 2#यहोवा a 
से पीड़ित करेगा। “भ्यहोवा तुम्हें पागल बनाकर दण्ड 
देगा। वह तुम्हें अन्धा और कुण्ठित बनाएगा। 2शतुम्हें 
दिन के प्रकाश मे अन्धे की तरह अपना रास्ता टटोलना 














के लोग तुम लोगों पर आई विपत्तियों को सुनकर 
स्तब्ध रह जाएंगे। वे तुम्हारी हँसी उड़ायेंगे और तुम्हारी 
निन्दा करेंगे। 





असफलता का अभिशाप 
38“तुम अपने खेतों में बोने के लिये आवश्यकता से 





पड़ेगा। तुम जो कुछ करोगे उसमें तुम असफल रहोगे। 


बहुत अधिक बीज ले जाओगे। किन्तु तुम्हारी उपज 





लोग तुम पर बार-बार प्रहार करेंगे और तुम्हारी चीज़ें 
चुराएंगे। तुम्हें बचाने वाला वहाँ कोई भी न होगा। 





चीज़ें खोने का अभिशाप 
30"तुम्हारा विवाह किसी स्त्री के साथ पक्का हो सकता 
है, किन्तु दूसरा व्यक्ति उसके साथ सोयेगा। तुम कोई घर 





कम होगी। क्यों? क्योंकि टिड्डियाँ तुम्हारी फसलें खा 
जाएंगी। तुम अंगूर के बाग लगाओगे और उनमें कड़ा 
परिश्रम करोगे। किन्तु तुम उनमें से अंगूर इकट्ठे नहीं 
करोगे और नही उनसे दाखमधु पीओगे। क्यों? क्योंकि 
उन्हें कीड़े खा जाएंगे। *तुम्हारी सारी भूमि में जैतून के 
पेड़ होंगे। किन्तु तुम उसके कुछ भी तेल का उपयोग 








बना सकते हो, किन्तु तुम उसमें रहोगे नहीं। तुम अंगूर का 
बाग लगा सकते हो, किन्तु इससे कुछ भी इकट्ठा नहीं 
कर सकते। तुम्हारी बैल तुम्हारी आँखों के सामने मारी 








नहीं कर सकोगे। क्यों? क्योंकि तुम्हारे जैतून के पेड़ 
अपने फलों को नष्ट होने के लिये गिरा देंगे। “तुम्हारे 
पुत्र और तुम्हारी पुत्रियाँ होंगी, किन्तु तुम उन्हें अपने 











जाएगी किन्तु तुम उसका कुछ भी माँस नहीं खा सकते। 
तुम्हारा गधा तुमसे बलपूर्वक छीन कर ले जाया जाएगा यह 





पास नहीं रख सकोगे। क्यों? क्योंकि वे पकड़कर दूर 
ले जाए जाएंगे। *?टिङ्डियाँ तुम्हारे पेड़ों और खेतों की 





तुम्हें लौटाया नहीं जाएगा। तुम्हारी भेड़ें तुम्हारे शत्रुओं को 
दे दी जाएँगी। तुम्हारा रक्षक कोई व्यक्ति नहीं होगा। 
32“तुम्हारे पुत्र और तुम्हारी पुत्रियाँ दूसरी जाति के लोगों 





फसलों को नष्ट कर देंगी। *तुम्हारे बीच रहने वाले 
बिदेशी अधिक से अधिक शक्ति बढ़ाते जाएँगे और तुममें 
जो भी तुम्हारी शक्ति हे उसे खोते जाओगे। “विदेशियों 





को दे दी जाएँगी। तुम्हारी आँखे सारे दिन बच्चों को देखने 
के लिये टकटकी लगाए रहेंगी क्योंकि तुम बच्चों को देखना 





के पास तुम्हें उ धार देने योग्य धन होगा लेकिन तुम्हारे 
पास उन्हें उधार देने योग्य धन नहीं होगा। बे तुम्हारा 


~ \ 





चाहोगे। किन्तु तुम प्रतीक्षा करते-करते कमजोर हो 
जाओगे, तुम असहाय हो जाओगे। 


वेसा ही नियन्त्रण करेंगे जैसा मस्तिष्क शरीर का करता 
है। तुम पूँछ के समान बन जाओगे। 


व्यवस्था विवरण 28:45-63 
अभिशाप इस्नाएलियों को नष्ट करेंगे 


ये सारे अभिशाप तुम पर पड़ेंगे। वे तुम्हारा पीछा 
ns, on. Ne. जब 

तब तक करते रहेंगे और तुमको ग्रसित करते रहेंगे जब 

तक तुम नष्ट नहीं हो जाते। क्यों? क्योंकि तुमने यहोवा 

अपने परमेश्वर की कही हुई बातों की परवाह नहीं की। 

तुमने उसके उन आदेशों और नियमों का पालन नहीं 
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पुत्र और पुत्रियों का माँस खाओगे जिन्हें यहोवा तुम्हारे 
_ _ ~ X\ 
परमेश्वर ने तुम्हें दिया है। 
54तुम्हारा बहुत विनम्र सज्जन पुरुष भी अपने बच्चों, 
भाईयों, अपनी प्रिय पत्नी तथा बचे हुये बच्चों के साथ 
बहुत क्रूरता का बर्ताव करेगा। “उसके पास कुछ भी 
खाने को नहीं होगा क्योंकि तुम्हारे नगरों के विरुद्ध 











किया जिसे उसने तुम्हें दिया। “ये अभिशाप लोगों को 
_ ० क _ वंशजों RT १ 
बताएंगे कि परमेश्वर ने तुम्हारे वंशजों के साथ सदेव 





आने वाले शत्रु इतनी अधिक हानि पहुँचा देंगे। इसलिए 
वह अपने बच्चों को खायेगा। किन्तु वह अपने परिवार 





न्याय किया है। ये अभिशाप संकेत और चेतावनी के रूप 
~ ~ पु वंशजों ~ _ ~ 
में तुम्हें और तुम्हारे बंशजों को हमेशा याद रहेंगे। 





के शेष लोगों को कुछ भी नहीं देगा! 
56“तुम्हारे बीच सबसे अधिक विनम्र और कोमल 





47० 'यहोवा _ _ _ ~ _ 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें बहुत से बरदान 


स्त्री भी वही करेगी। ऐसी सम्पन्न और कोमल स्त्री भी 





दिये। किन्तु तुमने उसकी सेवा प्रसन्नता और उल्लास 

भरे हृदय से नहीं की। *इसलिए तुम अपने उन शत्रुओं 

की सेवा करोगे जिन्हें यहोवा, तुम्हारे विरुद्ध भेजेगा। 
_ ‘a oi रहोगे -कछ 

तुम भूखे, प्यासे और नंगे रहोगे। तुम्हारे पास कुछ भी 





जिसने कहीं जाने के लिये ज़मीन पर कभी पैर भी न 
रखा हो। वह अपने प्रिय पति या अपने पुत्र-पुत्रियों के 
साथ हिस्सा बँटाने से इन्कार करेगी। “वह अपने ही 
गर्भ की झिल्ली को खायेगी और उस बच्चे को भी 





न होगा। यहोवा तुम्हारी गर्दन पर एक लोहे का जुवा 
तब तक रखेगा जब तक वह तुम्हें नष्ट नहीं कर देता। 


शत्रु राष्ट्र का अभिशाप 
4?*यहोवा तुम्हारे विरुद्ध बहुत दूर से एक राष्ट्र को 








जिसे वह जन्म देगी। वह उन्हें गुप्त रूप से खायेगी। क्यों? 
क्योंकि वहाँ कोई भी भोजन नहीं बचा है। यह तब होगा 
जब हैक नगरों हि पु _ 
जब तुम्हारा शत्रु तुम्हारे नगरों के विरुद्ध आयेगा और 
बहुत अधिक कष्ट पहुँचायेगा। 

5४'इस पुस्तक में जितने आदेश और नियम लिखे गए 











लाएगा। यह राष्ट्र पृथ्वी की दूसरी ओर से आएगा। यह 
राष्ट्र तुम्हारे ऊपर आकाश से उतरते उकाब की तरह 


हैं उन सबका पालन तुम्हें करना चाहिए और तुम्हें यहोवा 
अपने परमेश्वर के आश्चर्य और आतंक उत्पन्न करने 





शीघ्रता से आक्रमण करेगा। तुम इस राष्ट्र की भाषा नहीं 


वाले नाम का सम्मान करना चाहिए। यदि तुम इनका 





समझोगे। इस राष्ट्र के लोगों के चेहरे कठोर होंगे। बे 


पालन नहीं करते “तो यहोवा तुम्हें भयंकर आपत्ति में 





बूढ़े लोगों की भी परवाह नहीं करेंगे। वे छोटे बच्चों पर भी 
दयालु नहीं होंगे। वे तुम्हारे मवेशियों के बछड़े और 
तुम्हारी भूमि की फसल तब तक खायेंगे जब तक तुम 
नष्ट नहीं हो जाओगे वे तुम्हारे लिये अन्न, नयी दाखमधु, 
तेल, तुम्हारे मवेशियों के बछड़े अथवा तुम्हारे रेवड़ों के 














डालेगा और तुम्हारे वंशज बड़ी परेशानियाँ उठायेंगे और 
उन्हें भयंकर रोग होंगे जो लम्बे समय तक रहेंगे “और 
यहोवा मिग्न से वे सभी बीमारियाँ लाएगा जिनसे तुम डरते 
हो। ये बीमारियाँ तुम लोगों में रहेंगी। “यहोवा उन बीमारियों 
और परेशानियों को भी तुम्हारे बीच लाएगा जो इस 








मेमने नहीं छोड़ेंगे। वे यह तब तक करते रहेंगे जब तक 
तुम नष्ट नहीं हो जाओगे। 

52“यह राष्ट्र तुम्हारे सभी नगरों को घेर लेगा। तुम 
अपने नगरों के चारों ओर ऊँची और दूढ दीवारों पर 
भरोसा रखते हो। किन्तु तुम्हारे देश में ये दीवारें सर्वत्र गिर 








व्यवस्था की किताब में नहीं लिखी गई हैं। वह यह तब 
तक करता रहेगा जब तक तुम नष्ट नहीं हो जाते। ०तुम 
इतने अधिक हो सकते हो जितने आकाश में तारे हैं। 
किन्तु तुममें से कुछ ही बचे रहेंगे। तुम्हारे साथ यह क्यों 
होगा? क्योंकि तुमने यहोवा अपने परमेश्वर की बात 








जाएंगी। हाँ, वह राष्ट्र तुम्हारे उस देश के सभी नगरों पर 
आक्रमण करेगा जिसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे 


नहीं मानी। 
63“पहले यहोवा तुम्हारी भलाई करने और तुम्हारे 








\ 53जब _ 
रहा हे। जब तक तुम्हारा शत्रु तुम्हारे नगर का घेरा डाले 
रहेगा तब तक तुम्हारी बड़ी हानि होगी। तुम इतने भूखे 
होगें कि अपने बच्चों को भी खा जाओगे। तुम अपने 





राष्ट्र को बढ़ाने में प्रसन्न था। उसी तरह यहोवा तुम्हें नष्ट 








गर्भ की झिल्ली गर्भ की झिल्ली और नाभि जो बच्चे के 
जन्म के समय बाहर आते हैं। 
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और बरबाद करने में प्रसन्न होगा। तुम उस देश से बाहर 


व्यवस्था विवरण 28:64-29:8 


के बीच तुम्हारे बस्त्र और जूते फटकर खत्म नहीं हुए। 





ले जाए जाओगे जिसे तुम अपना बनाने के लिये उसमें 
प्रवेश कर रहे हो। “यहोवा तुम्हें पृथ्वी के एक छोर से 
दूसरी छोर तक संसार के सभी लोगों मे बिखेर देगा। वहाँ 
तुम दूसरे लकड़ी और पत्थर के देवताओं को पूजोगे 
जिन्हें तुमने या तुम्हारे पूर्वजों ने कभी नहीं पूजा। 

6तुम्हें इन राष्टों के बीच तनिक भी शान्ति नहीं 
मिलेगी। तुम्हें आराम की कोई जगह नहीं मिलेगी। यहोवा 
तुम्हारे मस्तिष्क को चिन्ताओं से भर देगा। तुम्हारी आँखें 











“तुम्हारे पास कुछ भी भोजन नहीं था। तुम्हारे पास कुछ 
भी दाखमधु या कोई अन्य पीने की चीज नहीं थी। किन्तु 
यहोवा ने तुम्हारी देखभाल की। उसने यह इसलिए किया 
कि तुम समझोगे कि वह यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर है। 
7“जब तुम इस स्थान पर आए तब हेशबोन का राजा 
सीहोन और बाशान का राजा ओग हम लोगों के विरुद्ध 
लड़ने आए। किन्तु हम लोगों ने उन्हें हराया। *तब हम 
लोगों ने ये प्रदेश रूबेनियों, गादियों और मनश्शे के आधे 











पथरा जाएंगी। तुम अपने को ऊखड़ा हुआ अनुभव करोगे। 
“तुम संकट में रहोगे। तुम दिन-रात भयभीत रहोगे। 

\ _ EN रहोगे _ जीवन _ nN 
सदेव सन्देह में पड़े रहोगे। तुम अपने जीवन के बारे में 
कभी निश्चिन्त नहीं रहोगे। “सवेरे तुम कहोगे, “अच्छा 
होता, यह शाम होती!' शाम को तुम कहोगे, “अच्छा होता, 
यह सवेरा होता!' क्‍यों? क्योंकि उस भय के कारण जो 
तुम्हारे हृदय में होगा और उन आपत्तियों के कारण जो 











लोगों को उनके कब्जे में दे दिया। *इसलिए, इस वाचा के 
आदेशों का पालन पूरी तरह करो। तब जो कुछ तुम 
करोगे उसमें सफल होगे। 

!*" आज तुम सभी यहोवा अपने परमेश्वर के सामने 
खड़े हो। तुम्हारे प्रमुख, तुम्हारे अधिकारी, तुम्हारे बुजुर्ग 
(प्रमुख) और सभी अन्य लोग यहाँ हैं। "तुम्हारी पत्नियाँ 
और बच्चे यहाँ हे तथा वे विदेशी भी यहाँ हें जो तुम्हारे 








तुम देखोगे। €यहोवा तुम्हें जहाजों में मिज्र वापस भेजेगा। 


बीच रहते हैं एवं तुम्हारी लकड़ियाँ काटते और पानी 





मैंने यह कहा कि तुम उस स्थान पर दुबारा कभी नहीं 
जाओगे। किन्तु यहोवा तुम्हें वहाँ भेजेगा। और वहाँ तुम 
अपने को अपने शत्रुओं के हाथ दास के रूप में बेचने 
की कोशिश करोगे, किन्तु कोई व्यक्ति तुम्हें खरीदेगा 
नहीं।” 











मोआब में वाचा 


भरते हैं। तुम सभी यहाँ यहोवा अपने परमेश्वर के 
साथ एक वाचा करने वाले हो। यहोवा तुम लोगों के 
साथ यह वाचा आज कर रहा हे। इस वाचा द्वारा 
यहोवा तुम्हें अपने विशेष लोग बना रहा है और वह 
स्वयं तुम्हारा परमेश्वर होगा। उसने यह तुमसे कहा 
\ _ तम्हारे पर्वजों 

है। उसने तुम्हारे पूर्वजों इब्राहीम, इसहाक और याकूब 
-को यह वचन दिया था। /#यहोवा अपना वचन देकर 

















केवल तुम लोगों के साथ ही वाचा नहीं कर रहा है। 





_ ~ _\ 
) Q ये बातें उस वाचा का अंग हे जिस वाचा को 
यहोवा ने मोआब प्रदेश में इप्राएल के लोगों 


!ऽवह यह वाचा हम सभी के साथ कर रहा हे जो यहाँ 





के साथ मूसा से करने को कहा। यहोवा ने इस वाचा को 


आज ~ _ _ _ NS 
आज यहोवा अपने परमेश्वर के सामने खड़े ह। किन्तु 





उस साक्षीपत्र से अतिरिक्त किया जिसे उसने इम्नाएल के 
लोगों के साथ होरेब (सीनै) पर्वत पर किया था। 
“मूसा ने सभी इम्राएली लोगों को इकट्ठा बुलाया। उसने 








यह वाचा हमारे उन वंशजों के लिये भी है जो यहाँ 
आज हम लोगों के साथ नहीं हैं। "तुम्हें याद है कि हम 
मिम्न में कैसे रहे और तुम्हें याद है कि हमने उन देशों 














82 ५ “तमने -कछ कप जो he 
उनसे कहा, “तुमने बह सब कुछ देखा जो यहोवा ने मिम्र 
देश में किया। तुमने बह सब भी देखा जो उसने फ़िरौन, 
फ़िरौन के प्रमुखों और उसके पूरे देश के साथ किया। 


से होकर केसे यात्रा की जो यहाँ तक आने वाले हमारे 
रास्ते पर थे।!'तुमने उनकी घृणित चीजें अर्थात्‌ लकड़ी, 
पत्थर, चाँदी, और सोने की बनी देवमूर्तियाँ देखीं। 











तुमने उन बड़ी मुसीबतों को देखा जो उसने उन्हें दीं। 
तुमने उसके उन चमत्कारों और बड़े आश्चर्यो को देखा 
जो उसने किये। *किन्तु आज भी तुम नहीं समझते कि 
क्या हुआ। यहोवा ने सचमुच तुमको नहीं समझाया जो 








।8निश्चय कर लो कि आज यहाँ हम लोगों में कोई 
ऐसा पुरुष, स्त्री, परिबार या परिवार समूह नहीं है जो 
यहोवा, अपने परमेश्वर के विपरीत जाता हो। कोई 
भी व्यक्ति उन राष्ट्रों के देवताओं की सेबा करने नहीं 














तुमने देखा और सुना। “यहोवा तुम्हें चालीस वर्ष तक 


जाना चाहिए। जो लोग ऐसा करते हैं वे उस पौधे की 





मरुभूमि से होकर ले जाता रहा और उस लम्बे समय 


हें जो जहरीला \ \ 
तरह हैं जो कड़वा, जहरीला फल पैदा करता है। 


व्यवस्था विवरण 29:]9-30:9 


॥9*क्रोई व्यक्ति इन अभिशापों को सुन सकता है और 
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29“कुछ ऐसी बातें हैं जिन्हें यहोवा हमारे परमेश्वर 





अपने को संतोष देता हुआ कह सकता है, 'में जो चाहता 
हूँ करता रहुँगा। मेरा कुछ भी बुरा नहीं होगा।' वह व्यक्ति 
अपने ऊपर ही आपत्ति नहीं बुलाएगा अपितु वह सबके 
ऊपर ,अच्छे लोगों पर भी बुलाएगा।* 2?-/यहोवा उस 
व्यक्ति को क्षमा नहीं करेगा। नहीं, यहोवा उस व्यक्ति पर 
क्रोधित होगा और बौखला उठेगा। इस पुस्तक में लिखे 
सभी अभिशाप उस पर पड़ेंगे। यहोवा उसे इस्राएल के 
सभी परिवार समूहों से निकाल बाहर करेगा। यहोवा 
उसको पूरी तरह नष्ट करेगा। सभी आपत्तियाँ जो इस 








ने गुप्त रखा है। उन बातों को केवल वह ही जानता 
है। किन्तु यहोवा ने हमें अपने नियमों की जानकारी 
दी है! वह व्यवस्था हमारे लिये और हमारे वंशजों के 
लिये है। हमें इसका पालन सदेव करना चाहिए! 





इम्नाएलियों की वापसी का वचन 

3 'जो मैंने कहा है बह तुम पर घटित होगा। 
3 तुम आशीर्वाद से अच्छी चीज़ें पाओगे और 
अभिशाप से बुरी चीज़ें पाओगे। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर 








पुस्तक में लिखी गई हैं, उस पर आयेंगी। वे सभी बातें उस 
चाचा का अंश हे जो व्यवस्था की पुस्तक में लिखी गई हैं। 
2““भविष्य में, तुम्हारे वंशज और बहुत दूर के देशों से 


Sn 


x राष्ट्रों ~ भेजेगा i te 4 सोचोगे 
तुम्हें दूसरे राष्ट्रों में भेजेगा। तब तुम इनके बारे में सोचोगे। 
“उस समय तुम और तुम्हारे वंशज यहोवा, अपने परमेश्वर 
_ लौटेंगे २ _ ~ आदेशों . 
के पास लोटेंगे। तुम पूरे हृदय और आत्मा से उन आदेशों 





आने वाले विदेशी लोग देखेंगे कि देश कैसे बरबाद हो 
गया हे। वे उन लोगों को देखेंगे जिन्हें यहोवा उनमें लायेगा। 
2असारा देश जलते गन्धक और नमक से ढका हुआ बेकार 





का पालन करोगे जो आज हमने दिये हैं उनका पूरा 
पालन करोगे। तब यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम पर 
दयालु होगा। यहोवा तुम्हें फिर स्वतन्त्र करेगा। वह उन 








हो जाएगा। भूमि में कुछ भी बोया हुआ नहीं रहेगा। कुछ 
भी, यहाँ तक कि खर-पतवार भी यहाँ नहीं उगेंगे। यह 
देश उन नगरों-सदोम, अमोरा, अदमा और सबोयीम, 


राषटों से तुम्हें लौटाएगा जहाँ उसने तुम्हें भेजा था। *चाहे 
तुम पृथ्वी के दूरतम स्थान पर भेज दिये गये हो, यहोवा, 
तुम्हारा परमेश्वर तुमको इकट्ठा करेगा और तुम्हें वहाँ 








की तरह नष्ट कर दिया जाएगा। जिन्हें यहोवा, ने तब 
नष्ट किया था जब वह बहुत क्रोधित था। 





_ यहोवा ~ ~ ~ जो 
से वापस लाएगा। “यहोवा तुम्हें उस देश में लाएगा जो 
तुम्हारे पूर्वजों का था और वह देश तुम्हारा होगा। यहोवा 








2+'सभी दूसरे राष्ट्र पूछेंगे, यहोवा ने इस देश के साथ 
ऐसा क्यों किया? वह इतना क्रोधित क्यों हुआ?' “उत्तर 
होगा: 'यहोवा इसलिए क्रोधित हुआ कि इग्नाएल के लोगों 
ने यहोवा, अपने पूर्वजों के परमेश्वर की वाचा तोड़ी। 





तुम्हारा भला करेगा और तुम्हारे पास उससे अधिक होगा, 
जितना तुम्हारे पूर्वजों के पास था और तुम्हारे राष्ट में 
उससे अधिक लोग होंगे जितने उनके पास कभी थे 
“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर, तुम्हें और तुम्हारे बंशजों को 








उन्होंने उस वाचा का पालन करना बन्द कर दिया जिसे 
यहोवा ने उनके साथ तब किया था जब वह उन्हें मिस्र 
ta 26इज्राएल ब लोगों i: और. 

देश से बाहर लाया था। ““इम्राएल के लोगों ने ऐसे अन्य 
देवताओं की सेवा करनी आरम्भ की जिनकी पूजा का 





परिशुद्ध करेगा कि वे उसकी आज्ञा का पालन करना 
चाहेंगे hn © he पक प करोगे 
चाहेंगे।* तब तुम यहोवा को सम्पूर्ण हृदय से प्रेम करोगे 
और तुम जीवित रहोगे! 

7“और यहोवा तुम्हारा परमेश्वर इन अभिशापों को 








ज्ञान उन्हें पहले कभी नहीं था। यहोवा ने अपने लोगों से 
उन देवताओं की पूजा करना मना किया था। यही कारण 
है कि यहोवा इस देश के लोगों के विरुद्ध बहुत क्रोधित 
हो गया। इसलिए उसने इस पुस्तक में लिखे गए सभी 
अभिशापों को इन पर लागू किया। यहोवा उन पर 





तुम्हारे उन शत्रुओं पर उतारेगा जो तुमसे घृणा करते हैं 
तथा तुम्हें परेशान करते हैं और तुम फिर यहोवा की 
आज्ञा का पालन करोगे। तुम उन सभी आदेशों का पालन 
करोगे जिन्हें मैंने आज तुम्हें दिये हे। यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर तुम्हें उन सब में सफल बनाएगा जो तुम करोगे। 











बहुत क्रोधित हुआ और उन पर बौखला उठा। इसलिए 

° ba ha A र ~ hs hs 
उसने उनके देश से उन्हें बाहर किया। उसने उन्हे दूसरे 
देश में पहुँचाया जहाँ बे आज हैं।' 














वह व्यक्ति ... बुलाएगा शाब्दिक “उसके द्वारा तृप्त 
और प्यासे दोनों नष्ट किये जाएंगे।” 





वह तुम्हें बहुत से बच्चों के लिये, तुम्हारे मवेशियों को 
बहुत बछड़े और तुम्हारे खेतों को अच्छी फ़सल होने का 
वरदान देगा। यहोवा तुम्हारे लिए भला होगा। यहोवा तुम्हारा 








यहोवा ... करना चाहेंगे शाब्दिक “तुम्हारे और तुम्हारी 
सन्तानों के हृदयों का रतना करेगा।” 





257 


भला करने में बेसा ही आनन्दित होगा जैसा आनन्दित 
वह तुम्हारे पूर्वजों का भला करने में होता था। "किन्तु 
तुम्हें बह सब कुछ करना चाहिए जो यहोवा तुम्हारा 

० ५ 2 पे te NX he र आदेशों 
परमेश्वर तुमसे करने को कहता है। तुम्हें उसके आदेशों 











व्यवस्था विवरण 30:।0-3]:9 


तुम और तुम्हारे बच्चे जीवित रहेंगे। तुम्हें यहोवा अपने 
परमेश्वर को प्रेम करना चाहिए और उसकी आज्ञा 
माननी चाहिए। उससे कभी विमुख न हो। क्यों? क्योंकि 

जीवन \ ~ ~ ~ 
यहोवा तुम्हारा जीवन है, और यहोवा तुम्हें उस देश में 











को मानना और व्यवस्था की इस पुस्तक में लिखे गए 
नियमों का पालन करना चाहिए। तुम्हें यहोवा अपने 
परमेश्वर की ओर अपने पूरे हृदय और आत्मा से हो 
जाना चाहिए। तब ये सभी अच्छी बातें तुम्हारे लिये होंगी। 








जीवन या मरण 


लम्बा जीवन देगा जिसे उसने तुम्हारे पूर्वजों इब्राहीम, 
इसहाक और याकूब को देने का वचन दिया था।” 


यहोशू नया नेता होगा 
3 तब मूसा आगे बढ़ा और इञ्राएलियों से ये बात 
3 | कही। “मूसा ने उनसे कहा, “अब में एक सौ 











II आज जो BR SES RN ~ _ लिये 
आज जो आदेश मे तुम्हें दे रहा हूँ, वह तुम्हारे लिये 
बहुत कठिन नहीं है। यह तुम्हारी पहुँच के बाहर नहीं है। 





बीस वर्ष का हूँ। मैं अब आगे तुम्हारा नेतृत्व नहीं कर 
सकता। यहोवा ने मुझसे कहा है: 'तुम यरदन नदी के 





I्यूह ea १ १०8 नहीं \ जिससे ~ = 

यह आदेश स्वर्ग में नहीं है जिससे तुम्हें कहना पड़े, 
'हम लोगों के लिये स्वर्ग में कौन जाएगा और उसे हम 
लोगों के पास लाएगा जिससे हम उसे सुन सकें और 





पार नहीं जाओगे।' “यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे आगे 
ho राष्ट्रों हक र 

चलेगा! वह इन राष्ट्रों को तुम्हारे लिए नष्ट करेगा। तुम 

उनका देश उससे छीन लोगे। यहोशू उस पार तुम लोगों 








उसका अनुसरण कर सकें?' !गयह आदेश समुद्र के 
दूसरे पार नहीं है जिससे तुम यह कहो कि 'हमारे लिये 
समुद्र कौन पार करेगा और इसे लाएगा जिससे हम इसे 
i और ५ ॥4 नहीं पु वचन 
सुन सकें और कर सकें?” “नहीं, यहोवा का वचन 


के आगे चलेगा। यहोवा ने यह कहा हे। 

“यहोवा इन राष्ट्रों के लोगों के साथ वही करेगा जो 
उसने एमोरियों के राजाओं सीहोन और ओग के साथ 
'किया। उन राजाओ के देश के साथ उसने जो किया 








न \ — i ~ 
तुम्हारे पास है। यह तुम्हारे मुँह और तुम्हारे हृदय में है 
जिससे तुम इसे कर सको। 


“मैंने आज तुम्हारे सम्मुख जीवन और मृत्यु, समृद्धि 
ष 


और विनाश रख दिया है । “मैं आज तुम्हें आदेश देता हूँ 


वही यहाँ करेगा। यहोवा ने उनके प्रदेशों को नष्ट किया! 
5और यहोवा तुम्हें उन राष्ट्रों को पराजित करने देगा 
और तुम उनके साथ वह सब करोगे जिसे करने के 


लिये NY \ 


लिये मैंने कहा है। “दूढ़ और साहसी बनो। इन राष्ट्रों से 











कि यहोवा अपने परमेश्वर से प्रेम करो, उसके मार्ग पर 
चलो और उसके आदेशों, विधियों और नियमों का पालन 
करो। तब तुम जीवित रहोगे और तुम्हारा राष्ट अधिक 
बड़ा होगा। और यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें उस देश 
~ आशीर्वाद ~ जिसे र जा 

में आशीर्वाद देगा जिसे अपना बनाने के लिए तुम वहाँ जा 
रहे हो। "किन्तु यदि तुम यहोवा से मुँह फेरते हो और 
उसकी अनसुनी करते हो तथा दूसरे देवताओं की सेवा 


डरो नहीं। क्यों? क्योंकि यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे 
जा न ~ छोडेगा _ > का 
साथ जा रहा हे। वह तुम्हें न छोड़ेगा और न त्यागेगा। 
'तब मूसा ने यहोशू को बुलाया। जिस समय मूसा यहोशू 
से बातें कर रहा था उस समय इस्राएल के सभी लोग देख 
रहे थे। जब मूसा ने यहोशू से कहा, “दूढ और साहसी 
बनो। तुम इन लोगों को उस देश में ले जाओगे जिसे 
यहोवा ने इनके पूर्वजों को देने का बचन दिया था। तुम 











और पूजा में बहकाये जाते हो !*तब तुम नष्ट कर दिये 
जाः ओगे Sy चेतावनी ww _ 
जाओगे। में चेतावनी दे रहा हूँ, तुम यरदन नदी के पार 
हक bo he _ > नहीं रहोगे जिसमें जाने _ 
के उस देश में लम्बे समय तक नहीं रहोगे जिसमें जाने 
के लिये तुम तैयार हो और जिसे तुम अपना बनाओगे। 
!“ आज मैं तुम्हें दो मार्ग को चुनने की छूट दे रहा हूँ। 
में धरती-आकाश को तुम्हारे चुनाव का साक्षी बना 
रहा हूँ। तुम जीवन को चुन सकते हो, या तुम मृत्यु को 
चुन सकते हो। जीबन का चुनना वरदान लाएगा और 








इग्राएल के लोगों की सहायता उस देश को लेने और 
~ करोगे भ्यहोवा कल चलेगा न ४ 
अपना बनाने में करोगे। *यहोवा आगे चलेगा। वह स्वयं 
तुम्हारे साथ है। वह तुम्हें न सहायता देना बन्द करेगा, न 
ही तुम्हें छोड़ेगा। तुम न ही भयभीत न ही चिंतित हो!” 





मूसा व्यवस्था लिखता है 
१तब मूसा ने इन नियमों को लिखा और लेबी के वंशज 
याजकों को दे दिया। उनका काम यहोवा के साक्षीपत्र 











मृत्यु को चुनना अभिशाप। इसलिए जीवन को चुनो। तब 


के सन्दूक को ले चलना था। मूसा ने इम्राएल के सभी 


व्यवस्था विवरण 3:]0-29 


प्रमुखों को नियम दिए। ।१तब मूसा ने प्रमुखों को आदेश 
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।१इसलिए इस गीत को लिखो और इस्राएली लोगों 





दिया। उसने कहा, “हर एक सात वर्ष बाद, स्वतन्त्रता 
के वर्ष में डेरों के पर्व में इन नियमों को पढ़ो। “उस 

पु 2 पु 4 hn 
समय इस्राएल के सभी लोग यहोवा, अपने परमेश्वर से 





को सिखाओ। उन्हें इसे गाना सिखाओ। तब इस्राएल के 
लोगों के विरुद्ध मेरे लिये यह गीत साक्षी रहेगा। 2१में उन्हें 
उस देश में जो अच्छी चीज़ों से भरा-पूरा है तथा जिसे 





मिलने के लिये उस विशेष स्थान पर आएंगे जिसे बे 
चुनेंगे। तब तुम लोगों में इन नियमों को ऐसे पढ़ना जिससे 








देने का वचन मैंने उनके पूर्वजों को दिया हे, ले जाऊँगा 
और वे जो खाना चाहेंगे, सब पाएंगे। वे सम्पन्नता से भरा 





वे इसे सुन सकें। “सभी लोगों, पुरुषों, स्त्री, छोटे बच्चों 
और अपने नगरों में रहने वाले सभी विदेशियों को 


जीवन बिताएंगे। किन्तु तब वे दूसरे देवताओं की ओर 
जाएंगे और उनकी सेवा करेंगे, बे मुझसे मुँह फेर लेंगे 








इकट्ठा करो। बे नियम को सुनेंगे, और बे यहोवा तुम्हारे 
७ सीखेंगे he 
परमेश्वर का आदर करना सीखेंगे और वे इस नियम 





तथामेरी वाचा को तोंड़ेगे, तब उन पर भयंकर आपत्तियाँ 
आएंगी और वे बड़ी मुसीबत में होंगे। उस समय उनके 





व आदेशों के पालन में साबधान रहेंगे ("और तब उनके 
वंशज जो नियम नहीं जानते, इसे सुनेंगे और वे यहोवा 
तुम्हारे परमेश्वर का सम्मान करना सीखेंगे। वे तब 
ys जब Rs ० रहोगे जिसे 
तक सम्मान करेंगे जब तक तुम उस देश में रहोगे जिसे 
तुम यरदन नदी के उस पार लेने के लिये तैयार हो।” 











यहोवा मूसा और यहोशू को बुलाता है 


।4्यृहोवा ~ ~ 4 a | 
यहोवा ने मूसा से कहा, “अब तुम्हारे मरने का 


लोग इस गीत को तब भी जानेंगे और यह उन्हें बताएगा 
कि वे कितनी बड़ी गलती पर हैं। मैंने अभी तक उनको 
उस देश में नहीं पहुँचाया है जिसे उन्हें देने का वचन मैंने 
दिया है। किन्तु मैं पहले से ही जानता हूँ कि वे वहाँ क्या 
करने वाले हैं, क्योंकि मैं उनकी प्रकृति से परिचित हूँ” 

इसलिए मूसा ने उसी दिन गीत लिखा और उसने 
गीत को इञ्राएल के लोगों को सिखाया। 

>तब यहोवा ने नून के पुत्र यहोशू से बातें की। यहोवा 











समय निकट है। यहोशू को लो और मिलापबाले तम्बू* 


ने कहा, “दूढ और साहसी बनो। तुम इम्राएल के लोगों 





में जाओ। में यहोशू को बताऊँगा कि वह क्या करे।” 
इसलिए मूसा और यहोशू मिलापबाले तम्बू में गए। 
“यहोवा बादलों के एक स्तम्भ के रूप में प्रकट हुआ। 
बादल का स्तम्भ तम्बू के द्वार पर खड़ा था। “यहोवा ने 
मूसा से कहा, “तुम शीघ्र ही मरोगे और जब तुम अपने 
पूर्वजों के साथ चले जाओगे तो ये लोग मुझ पर विश्वास 
करने वाले नहीं रह जायेंगे। वे उस वाचा को तोड़ देंगे जो 
मेंनेइनके साथ की है। वे मुझे छोड़ देंगे और अन्य देवताओं 
की पूजा करना आरम्भ करेंगे, उन प्रदेशों के बनावटी 











को उस देश में ले चलोगे जिसे उन्हें देने का मैंने वचन 
दिया है और में तुम्हारे साथ रहूँगा।” 


मूसा इञ्राएल के लोगों को चेतावनी देता है 
24म॒सा ~ _ कि लिखे जब 
मसा ने ये सारे नियम एक पुस्तक में लिखे। जब 
उसने इसे पूरा कर लिया तब “उसने लेवीवंशियों को 
आदेश दिया (ये लोग यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक की 
देखभाल करते थे।) मूसा ने कहा, “/“इस व्यवस्था की 
किताब को लो और यहोवा, अपने परमेश्वर के साक्षीपत्र 











देवताओं की जिनमें बे जायेंगे। !उस समय, में इन पर 
बहुत क्रोधित होऊँगा और इन्हें छोड़ दूँगा। में उनकी 
सहायता करना बन्द करूँगा और बे नष्ट हो जाएँगे। 
उनके साथ भयंकर घटनायें होंगी और वे विपत्ति में 


के सन्दूक की बगल में रखो। तब यह वहाँ तुम्हारे विरुद्ध 
साक्षी होगी। 2में जानता हूँ कि तुम बहुत अड़ियल हो। में 
जानता हूँ तुम मनमानी करना चाहते हो। ध्यान दो, आज 
जब में तुम्हारे साथ हूँ तब भी तुमने यहोवा की आज्ञा 








पड़ेंगे। तब वे कहेंगे, 'ये बुरी घटनायें हम लोगों के साथ 
इसलिए हो रही हें कि हमारा परमेश्वर हमारे साथ नहीं 
है।' !४तब मैं उनसे अपना मुँह छिपाऊँगा क्योंकि वे बुरा 
करेंगे और दूसरे देवताओं की पूजा करेंगे 








मिलापवाले तम्बू पवित्र तम्बू जहाँ इज्राएती लोग परमेश्वर 
से मिलने गये थे। 


मानने से इन्कार किया है। मेरे मरने के बाद तुम यहोवा 
की आज्ञा मानने से और अधिक इन्कार करोगे। अपने 
सभी परिवार समूहों के प्रमुखों और अधिकारियों को 
एक साथ बुलाओ। में उन्हें यह सब कुछ बताऊँगा और 
में पृथ्वी और आकाश को उनके विरुद्ध साक्षी होने के 
लिये बुलाऊँगा। में जानता हूँ कि मेरी मृत्यु के बाद तुम 
लोग कुकर्म करोगे। तुम उस मार्ग से हट जाओगे जिस 
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चलने ~ Da \ ~ 
पर चलने का आदेश मैने दिया है। तब भविष्य में तुम 
पर आपत्तियाँ आएंगी। क्यों? क्योंकि तुम वह करना 

` -जिसे | _ 

चाहते हो जिसे यहोवा बुरा बताता है। तुम उसे उन 
कामों को करने के कारण क्रोधित करोगे।” 

30तब मूसा ने इम्राएल के सभी लोगों को यह गीत 
सुनाया। बह तब तक नहीं रुका जब तक उसने इसे 
पूरा न कर लिया: 














मूसा का गीत 
3 “हे गगन, सुन में बोलूँगा, 
3 22 पृथ्वी मेरे मुख से सुने बात। 
2 बरसेंगेवर्षासम मेरे उपदेश, हिम-बिन्दु सम 
बहेगी पृथ्बी पर वाणी मेरी, कोमल घासों पर 
वर्षा की मन्द झड़ी सी, हरे पौधों पर वर्षा सी। 
3 परमेश्वर का नाम सुनाएगी 
मैं कहुँगा, कहो यहोवा महान है। 
4 वह (यहोवा) हमारी चट्टान है- 
उसके सभी कार्य पूर्ण हैं! 
क्यों? क्योंकि उसके सभी मार्ग सत्य हैं! 
वह विश्वसनीय निष्पाप परमेश्वर, 
करता जो उचित और न्याय हे। 
5 तुमलोगोंने दुर्व्यवहार किया उससे अत: नहीं 
उसके जन तुम सच्चे। आज्ञा भंजक बच्चों से 
तुम हो, तुम एक दुष्ट और भ्रष्ट पीढ़ी हो। 
९ चाहिए न वह व्यवहार तुम्हारा यहोवा को, 
तुम मूर्ख और बुद्धिहीन जन हो। 
यहोवा परम पिता तुम्हारा हे, उसने तुमको 
बनाया, उसने निज जन के 
दूढ़ बनाया तुमको। 
7 याद करो बीते हुए दिनों को 
सोचो बीती पीढ़ियों के वर्षो को, 
पूछो वृद्ध पिता से; वही कहेंगे 
पूछो अपने प्रमुखों से; वही कहेंगे। 
§ सर्वेच्चपरमेश्वर ने राष्टों को अपने देश दिए, 
निश्चित यह किया कहाँ ये लोग रहेंगे, तब 
अन्यों का देश दिया इस्राएल-जन को। 
१ यहोवा की विरासत है उसके लोग; 
याकूब (इम्राएल) यहोवा का अपना है 
। यहोवा ने याकूब (इस्राएल) को पाया मरू में, 




















व्यवस्था विवरण 3।:30-32:9 


सप्त, झंझा-स्वरित उजड़ मरुभूमि में 
यहोवा ने याकूब को लिया अंक में, रक्षा की 
उसकी, यहोवा ने रक्षा की, मानों वह 
आँखों की पुतली हो। 
॥ यहोवानेफेलाए पर, उठा लिया इग्राएलियों को, 
उस उकाब-सा जो जागा हो अपनी 
नीड़ में, और उड़ता हो अपने बच्चे के ऊपर, 
उनको लाया यहोवा अपने पंखों पर। 
!2 अकेले यहोवा ले आया याकूब को, 
कोई देवता विदेशी उसके पास न थे। 
5 यहोवा ने चढ़ाया याकूब को पृथ्वी के ऊँचे 
स्थानों पर, याकूब ने खेतों की फसलें खायीं, 
यहोवा ने याकूब को पुष्ट किया चट्टानों के 
मधु से; दिया तेल उसको वञ्र-चट्टानों से, 
4 मक्खन दिया झुण्डों से, दूध दिया रेवड़ों से 
माँस दिया मेमनों का, मेढ़ों का और बाशान 
जाति के बकरों का अच्छे-से-अच्छा गेहूँ, 
लाल अंगूरी पीने को दी 
अंगूरों को मादकता। 
! किन्तु यशूरुन* मोटा हो, सांड सा लात मारता, 
वह बड़ा हुआ और भारी भी वह था। 
अभिजात, सुपोषित छोड़ा उसने अपने कर्ता 
यहोवा को अस्वीकार किया 
अपने रक्षक शिला (परमेश्वर) को, 
! इ्ष्यालु बनाया यहोवा को, अन्य देव पूजा कर! 
उसके जन ने; क्रुद्ध किया परमेश्वर को 
निज मूर्तियों से जो घृणित थी परमेश्वर को, 
7 बलि दी दानवों को जो सच्चे देव नहीं उन देवों 
को बलि दी उसने जिसका उनको ज्ञान नहीं। 
नये-नये थे देवता वे जिन्हें न पूजा 
कभी तुम्हारे पूर्वजों ने, 
।8 तुमने छोड़ा अपने शैल यहोवा को 
भुलाया तुमने अपने परमेश्वर को, 
दी जिसने जिन्दगी। 
!) यहोवा ने देखा यह, इन्कार किया जन को 
अपना कहने से, क्रोधित किया उसे उसके 
पुत्रों और पुत्रियों ने! 


























यशूरुन इज़ाएल का दूसरा नाम | 
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तब यहोवा ने कहा, 'में इनसे मुँह मोडूँगा! 
में देख सकूँगा-अन्त होगा क्या उनका। 
क्यों? क्योकि भ्रष्ट सभी उनकी पीढ़ियाँ हें। 
वे हैं ऐसी सन्तान जिन्हें विश्वास नहीं है! 
मूर्तियों की पूजा करके उन्होंने मुझमें ईर्ष्या 
उत्पन्न की वे मूर्तियाँ ईश्वर नहीं है। 
तुच्छ मूर्तियों को पूज कर उन्होंने मुझे क्रुद् 
किया है! अब में इप्राएल को बनाऊँगा ईर्ष्यालु। 
में उन लोगों का उपयोग करूँगा, 
जो गठित नहीं हुये हैं राष्ट्र में। 
मैं करूँगा प्रयोग मूर्ख राष्ट्र का और लोगों से 
उन पर क्रोध बरसाऊँगा। 
क्रोध हमारा सुलगा चुका आग कहीं, मेरा क्रोध 
जल रहा निम्नतम शेओल तक, मेरा क्रोध 
नष्ट करता फसल सहित भूमि को, मेरा क्रोध 
लगाता आग पर्वतों की जड़ों में! 
में इम्राएलियों पर विपत्ति लाऊँगा, 
में अपने बाण इन पर चलाऊँगा। 
वे भूखे, क्षीण और दुर्बल होंगे, जल जायेंगे 
जलती गर्मी में वे और होगा भंयकर विनाश 
भेजूँगा मैं बन-पशुओं को भक्षण करने उनका 
धूलि रेंगते विषधर भी उनके संग होंगे 
तलवारें सड़कों पर उनको सन्तति मिटा देगी, 
घर के भीतर रहेगा आतंक का राज्य, सैनिक 
मारेंगे युबकों और कुमारियों को ये शिशुओं 
और श्वेतकेशी बृद्धों को मारेंगे, 
मैं कहूँगा, इप्रएलयों को दूर उड़ाऊँगा। 
विस्मृत करवा दूँगा इज्राएलियों को लोगों से! 
मुझे भय था कि, शत्रु कहेंगे उनके क्या 
इम्राएल के शत्रु कह सकते हैं: समझ फेर से 
हमने जीता है अपनी शक्ति से, 
यहोवा ने किया नहीं इसको।' 
इम्नाएल के शत्रु मूर्ख राष्ट्र हे 
वे समझ न पाते कुछ भी। 
यदि शत्रु समझदार होते तो इसे समझ पाते, 
और देखते अपना अन्त भविष्य में 
एक केसे पीछा करता सहम्र को? 
कैसे दो भगा देते दस सहस्र को? 
यह तब होता जब शैल यहोवा देता उनको, 
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उनके शत्रुओं को, और परमेश्वर 
उन्हें बेचता गुलामों सा । 
शैल शत्रुओं को नहीं हमारे शेल यहोवा सदूश 
हमारे शत्रु स्वयं देख सकते इस सत्य को। 
सदोम और अमोरा की दाखलताओं के समान 
DE + र - he 
कड़वे हें उनके गुच्छे अंगूर के। 
_ र) विषैले ~ होते Dy 2 पु 
उनके अंगूर विषेले होते हैं उनके 
अंगूरों के गुच्छे कड़वे होते। 
उनकी दाखमधु साँपों के विष जैसी हे 
और क्रूर कालकूट अस्प* नाम का। 
'में उस दण्ड से रक्षा करता हूँ- 
अपने वस्तु भण्डार में बन्द हुआ! 
केवल में हुँ देने वाला दण्ड में ही देता लोगों को 
अपराधों का बदला, जब उनका पग फिसल 
पड़ेगा अपराधों में, क्‍यों? क्योंकि विपत्ति समय 
उनका समीप है और दण्ड समय 
उनका दौड़ा आएगा।' 
यहोवा न्याय करेगा अपने जन का। 
_ Dy 
वे उसके सेवक हैं, बह दयालु होगा। 
वह उसके बल को मिटा देगा वह उन सभी 
स्वतन्त्र और दासों को होता देखेगा असहाय। 
` “लोगों 2800 ५ ~ 
पूछेगा वह तब, 'लोगों के देवता कहाँ हैं? 
Et _ 
वह हैं चट्टान कहाँ, जिसकी शरण गए वे? 
लोगों के ये देव, बलि की चर्बी खाते थे, और 
पीते थे मदिरा, मदिरा की भेंट की। 
he “re er i तेरी he 
अत: उठें ये देव, मदद करें तेरी करें 
तुम्हारी ये रक्षा! 
देखो, अब केवल में ही परमेश्वर हैँ। 
नहीं अन्य कोई भी परमेश्वर में ही निश्चय 
करता लोगों को जीवित रखूँ या मारू। 
में लोगों को दे सकता हैँ चोट 
और ठीक भी रख सकता हूँ। 
और न बचा सकता कोई किसी को 
मेरी शक्ति के बाहर। 
hg वचन ~ ws 
आकाश को हाथ उठा में बचन देता हूँ। 
यदि यह सत्य है कि में शाश्वत हूँ। 
तो यह भी सत्य कि सब कुछ होगा यही! 









































अस्प एक प्रकार का विषैला साँप। 
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4 मेंतेज करूँगा अपनी बिजली की तलवार। 
उपयोग करूँगा इसका में शत्रुओं को 
दण्डित करने को। 
tw उन्हें ~ जिसके ९ 
में दूँगा बह दण्ड उन्हें जिसके बे पात्र हैं 
४ मेरे शत्रु मारे जाएंगे, बन्दी होंगे। 

रंग जाएंगे बाण हमारे उनके रक्त से 
तलवार मेरी पार करेगी उनके सैनिक सिर को।' 

45 “होगा हर्षित सब संसार परमेश्वर के लोगों से 
क्यों? क्योंकि बह उनकी करता है सहायता 
सेवकों के हत्यारों को वह दण्ड दिया करता है। 

कस जिसके _ 9 

देगा वह दण्ड शत्रु को जिसके वे पात्र हैं। 
और वह पवित्र करेगा अपने धरती जन को।” 




















मूसा लोगों को अपना गीत सिखाता है 
4#मूसा आया और इस्राएल के सभी लोगों को सुनने 
23 _ cE 
के लिये यह गीत पूरा गाया। नून का पुत्र यहोशू मूसा के 
साथ था। *जब मूसा ने लोगों को यह उपदेश देना समाप्त 
किया *तब उसने उनसे कहा, “तुम्हें निश्चय करना 
चाहिए कि तुम उन सभी आदेशों को याद रखोगे जिसे में 
आज तुम्हें बता रहा हूँ और तुम्हें अपने बच्चों को यह 
बताना चाहिए कि इन व्यवस्था के आदेशों का वे पूरी 
आ 47. hs ८ ह 
तरह पालन करें। “यह मत समझो कि ये उपदेश 
C नहीं AN जीवन \ उपदेशों DCTS 
महत्वपूर्ण नहीं हं! ये तुम्हारा जीवन है! इन उपदेशों से 
तुम उस यरदन नदी के पार के देश में लम्बे समय तक 
रहोगे जिसे लेने के लिये तुम तैयार हो।” 

















मूसा नबो पर्वत पर 

*यहोवा ने उसी दिन मूसा से बातें कीं। यहोवा ने 
कहा, *"अबारीम पर्वत पर जाओ। यरीहो नगर से होकर 
मोआब प्रदेश में नबो पर्वत पर जाओ। तब तुम उस कनान 
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~ _ i, र 
अब तुम अपने सामने उस देश को देख सकते हो 
किन्तु तुम उस देश में जा नहीं सकते जिसे में इञ्राएल 
के लोगों को दे रहा हुँ।” 





मूसा इग्राएल के लोगों को आशीर्वाद देता है 
3 3 मरने के पहले परमेश्वर के व्यक्ति मूसा ने 
3 3 इम्राएल के लोगों को यह आशीर्वाद दिया। 
शमूसा ने कहा: 
“परमेश्वर सीने से आया, 
यहोवा सेईर पर प्रात: कालीन प्रकाश सा था। 
वह पारान पर्वत से ज्योतित प्रकाश-सम था। 
यहोवा दस सहस्त्र पवित्र लोगों 
(स्वर्गदूतों) के साथ आया। 
उसकी दांयी ओर बलिष्ठ सैनिक थे। 
3 हाँ, यहोवा प्रेम करता हे लोगों से 
सभी पवित्र जन उसके हाथों में हें और 
चलते हैं वह उसके पदचिन्हों पर हर एक व्यक्ति 
स्वीकारता उपदेश उसका! 
* मूसा ने दिये नियम हमें बे- 
जो हैं याकूब के सभी लोगों के। 
5 यशूरुन ने राजा पाया जब लोग 
और प्रमुख इकट्ठे थे। 
यहोवा ही उसका राजा था! 











रूबेन को आशीर्वाद 
6 “बेन जीवित रहे, न मरे वह। 
उसके परिवार समूह में जन अनेक हों!” 


यहूदा को आशीर्वाद 


"मूसा ने यहूदा के परिवार समूह के लिए ये बातें 








प्रदेश को देख सकते हो जिसे में इम्राएल के लोगों को 
i फिज+ प ® < 5। i मरोगे 
रहने के लिए दे रहा हूँ। **तुम उस पर्वत पर मरोगे। तुम 
वैसे ही अपने उन लोगों से मिलोगे जो मर गए हे जैसे 
तुम्हारा भाई हारून होर पर्वत पर मरा और अपने लोगों 
में मिला। “क्यों? क्योंकि जब तुम सीन की मरुभूमि में 
hs र जलाशयों be he 
कादेश के निकट मरीबा के जलाशयों के पास थे तब 
मेरे विरुद्ध पाप किया था और इप्राएल के लोगों ने उसे 
वहाँ देखा था। तुमने मेरा सम्मान नहीं किया और तुमने 
यह लोगों को नहीं दिखाया कि में पवित्र हूँ। इसलिए 








कहीं: 





“यहोवा, सुने यहूदा के प्रमुख की जब वह मांगे 
सहायता लाए उसे अपने जनों में 
शक्तिशाली बनाए उसे, करे सहायता 
उसकी शत्रु को हराने में!” 


लेबी को आशीर्वाद 
भ्मसा ~ लेबी 2०. he जी क:. ९ 
सा ने लेवी के बारे में कहा: 
“तेरा अनुयायी सच्चा लेबी धारण करता 
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ऊरीम-तुम्मीम,* मस्सा पर तूने लेवी की यूसुफ के सिर के ऊपर भी जो सर्वाधिक 
परीक्षा की, तेरा विशेष व्यक्ति रखता उन्हें महत्वपूर्ण उसके भ्राताओं में। 
लड़ा तू था उसके लिये मरीबा के जलाशयों पर। 7 यूसुफ के झुण्ड का प्रथम सांड़ गौरव पाएगा। 
१ लेवी ने बताया निज माता-पिता के विषय में : इसकी सींगे सांड सी लम्बी होंगी। 
में नकरता उनकी परवाह, स्वीकार न किया यूसुफ का झुण्ड भगाएगा लोगों को। 
उसने अपने भाई को, या जाना ही अपने पृथ्वी की अन्तिम छोर जहाँ तक जाती है। 
बच्चों को; लेवीबंशियों ने पाला आदेश तेरा, हाँ, बे हें दस सहस्त्र एप्रेम से हाँ वे हैं एक 
और निभायी वाचा तुझसे जो। सहस्त्र मनश्शे से।” 
।0 चे सिखायेंगे याकूब को नियम तेरे। 
और इग्राएल को व्यवस्था जो तेरे। जबूलून को आशीर्वाद 
वे रखेंगे सुगन्धि सम्मुख तेरे सारी ।शजबूलून के बारे में मूसा ने कहा: 
होमबलि वेदी के ऊपर, “जबूलून, खुश होओ, जाओ जब बाहर, 
॥ यहोवा, लेवीवंशियों का जो कुछ हो, आशीर्वाद और इस्साकार रहे तुम्हारे डेरों में। 
देउसे.जो कुछ करे बह स्वीकार करेउसको। !? वे लोगों का आहवान करेंगे अपने गिरि पर, 
नष्ट करे उसको जो आक्रमण करे उन पर।” वहाँ करेंगे भेंट सभी सच्ची बलि क्यों? 
क्योंकि वे लोग सागर से निकालते हैं धन 
'बिन्यामीन को आशीर्वाद और पाएंगे बालू में छिपा हुआ जो धन है।” 


2बिन्यामीन के विषय में मूसा ने कहा: 
“यहोवा का प्यारा उसके साथ सुरक्षित होगा। गाद को आशीर्वाद 














यहोवा अपने प्रिय की रक्षा करता सारे दिन, मूसा ने गाद के बारे में कहा: 
और बिन्यामीन की भूमि पर यहोवा रहता।” “स्तुति करो परमेश्वर की जो बढ़ाता है गाद को! 
गाद लेटा करता सिंह सदृश, वह उखाड़ता 
यूसुफ को आशीर्वाद भुजा, भंग करता खोपड़ियां। 

!अमूसा ने यूसुफ के बारे में कहा: 2 अपने लिए चुनता है वह, सबसे प्रमुख हिस्सा 
“यहोवा दे आशीर्वाद उसके देश को स्वर्ग की और आता वह लोगों के प्रमुखों के संग करता 

उत्तम वस्तुएँ जहाँ हों; बह सम्पत्ति वहाँ हो वह इञ्राएल के संग जो यहोवा की इच्छा 
जो धरती कर रही प्रतीक्षा। होती है और यहोवा के लिए न्याय करता है।” 





4 सूरज का दिया उत्तम फल उसका हो 
महीनों की उत्तम फसलें उसकी हों। दान को आशीर्वाद 











५5 प्राचीन पर्वतों की उत्तम उपज उसकी हो- °“ दान के बारे में मूसा ने कहा: 
शाश्वत पहाड़ियों की उत्तम चीज़ें भी। “दान सिंह का बच्चा है 
6 आशीर्वाद सहित धरती की उत्तम जो बाशान में उछला करता।” 
भेटे उसकी हों। 
जलती झाड़ी का यहोवा उसका पक्षधर हो नप्ताली को आशीर्वाद 
यूसुफ के सिर पर वरदानों की वर्षा हो ?3नप्ताली के बारे में मूसा ने कहा: 





“नप्ताली , तुम लोगे बहुत सी अच्छी चीज़ों को, 
यहोवा का आशीर्वाद तुम्हें पूरा हे, 
ले लो पश्चिम और दक्षिण प्रदेश।” 








ऊरीम-तुम्मीम इसका प्रयोग याजकों द्वारा परमेश्वर के 
उत्तर को न लिये जाता 
उत्तर को समझने के लिये किया जाता था। 
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आशेर को आशीर्वाद 
24मसा he _ hs ha ce 
रूसा ने आशेर के बारे में कहा: 
“आशेर को पुत्रों में सर्वाधिक है आशीर्वाद, 
उसे निज भ्राताओं में प्रिय होने दो 


व्यवस्था विवरण 33:24-34:]2 


मनश्शे का था, दिखाया। उसने भूमध्य सागर तक यहूदा 
के प्रदेश को दिखाया। “यहोवा ने मूसा को खजूर के पेड़ों 
के नगर सोअर से यरीहो तक फैली घाटी और नेगेब 
दिखाया। *यहोवा ने मूसा से कहा, “यह वह देश है जिसे 








और उसे अपने चरण तेल से धोने दो। 
2 तुम्हारी अर्गलाएँ लोहे-काँसे होंगे 
शक्ति तुम्हारी आजीवन रहेगी बनी।” 





मूसा परमेश्वर की स्तुति करता है 
% “यशूरुन, परमेश्वर सम नहीं दूसरा कोई परमेश्वर 
अपने गौरव में चलता है चढ़ बादल पर, 


मैंने इब्राहीम, इसहाक, और याकूब को वचन दिया था 
कि, 'में इस देश को तुम्हारे बंशजों को दूँगा।' मैंने तुम्हें 
इस देश को दिखाया। किन्तु तुम वहाँ जा नहीं सकते।” 
ऽतब ha ० ¢ -बहीं 
तब यहोवा का सेवक मूसा मोआब देश में वहीं 
मरा। यहोवा ने मूसा से कहा था कि ऐसा होगा। “यहोवा 
ने बेतपोर के पार मोआब प्रदेश की घाटी में मूसा को 
दफनाया। किन्तु आज भी कोई नहीं जानता कि मूसा 











र स he 
आसमान से होकर आता करने मदद तुम्ह 


की कब्र कहाँ है। "मूसा जब मरा बह एक सौ बीस 








27 शाश्वत परमेश्वर तुम्हारी शरण सुरक्षित हे। 
और तुम्हारे नीचे शाश्वत भुजाएँ हैं परमेश्वर 
जो बल से दूर हटाता शत्रु तुम्हारे, 
कहता है बह “नष्ट करो शत्रु को!” 
2 ऐसे इञ्जाएल रक्षित रहता हे जो केवल 
याकूब का जलग्रोत धरती में सुरिक्षत हे। 
अन्न और दाखमधु की सुभूमि में 
हाँ उसका स्वर्ग वहाँ हिम-बिन्दु भेजता। 











चर्षका था। उसकी आँखें कमजोर नहीं थीं। बह तब 
भी बलवान था। *इम्राएल के लोग मूसा के लिए मोआब 
के निचले प्रदेश में तीस दिन तक रोते चिल्लाते रहे। 
यह शोक मनाने का पूरा समय था। 








यहोशू मूसा का स्थान लेता है 
१तब नून का पुत्र यहोशू बुद्धिमानी की आत्मा से भरपूर 
था क्योंकि मूसा ने उस पर अपना हाथ रख दिया था। 





2 इञ्राएलियों, तुम आशीषित हो यहोवा रक्षित राष्ट्र 
तुम, न कोई तुम सम अन्य राष्ट्र। 
यहोवा हे तलवार विजय* तुम्हारी करने वाली। 
तेरे शत्रु सभी तुझसे डरेगें, और तुम रौंद 
दोगे उनके झूठे देवों की जगहों को।” 








मूसा की मृत्यु 

3 मूसा मोआब के निचले प्रदेश से नबो पर्वत 
3 4 पर गया जो यरीहो के पार पिसगा की चोटी 
पर था। यहोवा ने उसे गिलाद से दान तक का सारा प्रदेश 
दिखलाया। ?यहोवा ने उसे सारा नप्ताली, जो एप्रैम और 





विजय शाब्दिक “महामहिमता।” 


इम्राएल के लोगों ने यहोशू की बात मानी। उन्होंने वैसा 
ही किया जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश दिया था। 
किन्तु उस समय के बाद, मूसा की तरह कोई नबी 
नहीं हुआ। यहोवा परमेश्वर मूसा को प्रत्यक्ष जानता 
था। !किसी दूसरे नबी ने बे सारे चमत्कार और आश्चर्य 
नहीं दिखाए जिन्हें दिखाने के लिये यहोवा परमेश्वर ने 
मूसा को मिम्न में भेजा था। वे चमत्कार और आश्चर्य, 
फ़िरौन, उसके सभी सेवकों और मिम्र के सभी लोगों 
को दिखाए गए थे। !?किसी दूसरे नबी ने कभी उतने 
शक्तिशाली और आश्चर्यजनक चमत्कार नहीं किए जो 
मूसा ने किए और जिन्हें इप्राएल के सभी लोगों ने देखा। 
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यहोशू 


परमेश्वर यहोशू को इम्नाएल का नेतृत्व करने के 
लिये चुनता है 
| मूसा यहोवा का सेवक था। नून का पुत्र यहोशू मूसा 
का सहायक था। मूसा के मरने के बाद, यहोवा ने 
यहोशू से बातें कीं। यहोवा ने यहोशू से कहा, “मेरा 
सेवक मूसा मर गया। अब ये लोग और तुम यरदन नदी 
के पार जाओ। तुम्हें उस देश में जाना चाहिए जिसे में 
इम्राएल के लोगों को अर्थात्‌ तुम्हें दे रहा हूँ। मेने मूसा 
को यह वचन दिया था कि यह देश में तुम्हें दूँगा। इसलिए 
मैंतुम्हें बह हर एक प्रदेश दूँगा, जिस किसी स्थान पर भी 
तुम जाओगे। *हित्तियों का पूरा देश, मरुभूमि और लबानोन 
से लेकर बड़ी नदी तक (परात नदी तक) तुम्हारा होगा 
और यहाँ से पश्चिम में भूमध्यसागर तक (सूर्य के डूबने 
के स्थान तक) का प्रदेश तुम्हारी सीमा के भीतर होगा। 
में मूसा के साथ था और में उसी तरह तुम्हारे साथ 
रहुँगा। तुम्हारे पूरे जीवन में, तुम्हें कोई भी व्यक्ति रोकने 
में समर्थ नहीं होगा। में तुम्हें छोडूँगा नहीं। में कभी तुमसे 
दूर नहीं होऊँगा। 

“यहोशू, तुम्हें दूढ और साहसी होना चाहिये! तुम्हें 
इन लोगों का अगुवा होना चाहिये जिससे वे अपना देश 
ले सकें। यह वही देश है जिसे मैंने उन्हें देने के लिये 
उनके पूर्वजों को वचन दिया था। “किन्तु तुम्हें एक दूसरी 
बात के विषय में भी दूढ और साहसी रहना होगा। तुम्हें 
उन आदेशों का पालन निश्चय के साथ करना चाहिए, 
जिन्हें मेरे सेवक मूसा ने तुम्हें दिया। यदि तुम उसकी 
शिक्षाओं का ठीक-ठीक पालन करोगे, तो तुम जो कुछ 
करोगे उसमें सफल होगे। *उस व्यवस्था की किताब में 
लिखी गई बातों को सदा याद रखो। तुम उस किताब का 
अध्ययन दिन-रात करो, तभी तुम उसमें लिखे गए 
आदेशों के पालन के विषय में विश्वस्त रह सकते हो। 
यदि तुम यह करोगे, तो तुम बुद्धिमान बनोगे और जो 


Di ~ 


कुछ करोगे उसमें सफल होगे। याद रखो, कि मेने तुम्हें 
































दूढ़ और साहसी बने रहने का आदेश दिया था। इसलिए 
कभी भयभीत न होओ, क्योंकि तुम्हारा परमेश्वर यहोवा 
तुम्हारे साथ सभी जगह रहेगा, जहाँ तुम जाओगे।” 

।'इसलिए यहोशू ने लोगों के प्रमुखों को आदेश दिया। 
उसने कहा, “डरे से होकर जाओ और लोगों को तैयार 
होने को कहो। लोगों से कहो, 'कुछ भोजन तैयार कर 
लें। अब से तीन दिन बाद, हम लोग यरदन नदी पार 
करेंगे। हम लोग जाएंगे और उस देश को लेंगे जिसे तुम्हारा 
परमेश्वर यहोवा तुमको दे रहा हे।” 

तब यहोशू ने रूबेन के परिवार समूह, गाद और 
मनश्शे के परिवार समूह के आधे लोगों से बातें कीं। 
यहोशू ने कहा, !“उसे याद रखो, जो परमेश्वर के सेवक 
मूसा ने तुमसे कहा था। उसने कहा था कि परमेश्वर, 
तुम्हारा यहोवा तुम्हें आराम के लिये स्थान देगा। परमेश्वर 
यह देश तुम्हें देगा। //अब परमेश्वर ने यरदन नदी के 
पूर्व में यह देश तुम्हें दिया है। तुम्हारी पत्नियाँ, तुम्हारे 
बच्चे और तुम्हारे जानवर इस प्रदेश में रह सकते हैं। 
किन्तु तुम्हारे योद्धा तुम्हारे भाइयों के साथ यरदन नदी 
को अवश्य पार करेंगे। तुम्हें युद्ध के लिये तैयार रहना 
चाहिए और अपना देश लेने में अपने भाइयों की सहायता 
करनी चाहिये। “यहोवा ने तुम्हें आराम करने की जगह 
दी है, और वह तुम्हारे भाइयों के लिये भी वैसा ही करेगा। 
किन्तु तुम्हें अपने भाइयों की सहायता तब तक करनी 
चाहिये जब तक वे उस देश को नहीं ले लेते जिसे 
परमेश्वर, उनका यहोवा उन्हें दे रहा है। तब तुम यरदन 
नदी के पूर्व अपने देश में लौट सकते हो। वही वह प्रदेश 
है जिसे यहोवा के सेवक मूसा ने तुम्हें दिया था।” 

“तब लोगों ने यहोशू को उत्तर दिया, “जो भी करने 
के लिये तुम आदेश दोगे, हम लोग करेंगे! जिस स्थान 
पर भेजोगे, हम लोग जाएंगे! हम लोगों ने पूरी तरह 
मूसा की आज्ञा मानी। उसी तरह हम लोग वह सब मानेंगे 
जो तुम कहोगे। हम लोग यहोवा से केवल एक बात 
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चाहते हैं। हम लोग परमेश्वर यहोवा से यही माँग करते 
0 I \ _ जैसे _ _ 

ह॑ कि वह तुम्हारे साथ व॑सा ही रहे जैसे वह मूसा के साथ 
रहा। तब, यदि कोई व्यक्ति तुम्हारी आज्ञा मानने से 
इन्कार करता है या कोई व्यक्ति तुम्हारे विरुद्ध खड़ा होता 


N 


हे, बह मार डाला जाएगा। केवल दढ और साहसी रहो!” 














यरीहो में गुप्तचर 


यहोशू ।:]8-2:8 


“मैं जानती हूँ कि यह देश यहोवा ने तुम्हारे लोगों को 
दिया है। तुम हम लोगों को भयभीत करते हो। इस देश में 
रहने वाले सभी तुम लोगों से भयभीत हैं। !१हम लोग डरे 
हुए हैं क्योंकि हम सुन चुके हें कि यहोवा ने तुम लोगों 
की सहायता कैसे की है। हमने सुना हे कि तुम मिम्र से 
बाहर आए तो यहोवा ने लाल सागर के पानी को सुखा 
दिया। हम लोगों ने यह भी सुना है कि तुम लोगों ने दो 
एमोरी राजाओं सीहोन और ओग के साथ क्या किया। 








2 नून का पुत्र यहोशू और सभी लोगों ने शित्तीम* में 
= _ गुप्तचरों भेजा 
डेरा डाला था। यहोशू ने दो गुप्तचरों* को भेजा। 


हम लोगों ने सुना कि तुम लोगों ने यरदन नदी के पूर्व में 





किसी दूसरे व्यक्ति को यह पता नहीं चला कि यहोशू ने 


रहने वाले उन दोनों राजाओं को केसे नष्ट किया। !हम 





इन लोगों को भेजा था। यहोशू ने इन लोगों से कहा, 
“जाओ और प्रदेश की जाँच करो, यरीहो नगर को 
सावधानी से देखो।'” 

इसलिए वे व्यक्ति यरीहो गए। बे एक वेश्या के घर गए 
और वहाँ ठहरे। इस स्त्री का नाम राहाब था। 

“किसी ने यरीहो के राजा से कहा, “इग्नाएल के कुछ 











लोगों ने उन घटनाओं को सुना और बहुत अधिक डर 
गए और अब हम में से कोई व्यक्ति इतना साहसी नहीं 
कि तुम लोगों से लड़ सके। क्यों? क्योंकि तुम्हारा परमेश्वर 
यहोवा ऊपर स्वर्ग और नीचे धरती पर शासन करता हे 
!>तो अब, में चाहती हूँ कि तुम मुझे वचन दो। मैंने तुम्हारी 
सहायता की है और तुम पर दया की है। इसलिए यहोवा 








व्यक्ति आज रात हमारी धरती पर गुप्तचरी करने आए 


9५ |” 





इसलिए यरीहो के राजा ने राहाब के यहाँ यह खबर 


के सामने वचन दो कि तुम हमारे परिवार पर दया करोगे। 
he i करोगे ।अमुझसे 8.5 

कृपया मुझे कहो कि तुम ऐसा करोगे। !मुझसे तुम यह 

कहो कि तुम मेरे परिवार को जीवित रहने दोगे जिसमें 





भेजी: “उन व्यक्तियों को छिपाओ नहीं जो आकर तुम्हारे 

~ nN ~ Soe Rn en 
घर में ठहरे हैं। उन्हें बाहर लाओ। बे भेद लेने अपने देश 
में आए हैं।” 





मेरे पिता, माँ, भाई, बहनें, और उनके परिवार होंगे। तुम 
प्रतिज्ञा करो कि तुम हमें मृत्यु से बचाओगे।” 
!4उन व्यक्तियों ने उसे मान लिया। उन्होंने कहा, “हम 








“स्त्री ने दोनों व्यक्तियों को छिपा रखा था। किन्तु स्त्री 
ने कहा, “बे दो व्यक्ति आए तो थे, किन्तु मैं नहीं जानती 
कि बे कहाँ से आए थे। नगर द्वार बन्द होने के समय वे 
व्यक्ति शाम को चले गए। मैं नहीं जानती कि वे कहाँ गए। 
किन्तु यदि तुम जल्दी जाओगे, तो शायद तुम उन्हें पकड़ 
लोगे।” ९राहाब ने वह सब कहा, लेकिन वास्तव में स्त्री 








तुम्हारे जीवन के लिये अपने जीवन की बाजी लगा देंगे। 
किसी व्यक्ति से न बताओ कि हम कया कर रहे हें। तब 
जब यहोवा हम लोगों को हमारा देश देगा, तब हम तुम 
पर दया करेंगे। तुम हम लोगों पर विशवास कर सकतेहो।” 

४5उस स्त्री का घर नगर की दीवार के भीतर बना 
था। यह दीवार का एक हिस्सा था। इसलिए स्त्री ने उनके 








ने उन्हें छत पर पहुँचा दिया था, और उन्हें उस चारे में 
छिपा दिया था, जिसका ढेर उसने ऊपर लगाया था।) 





खिड़की में से उतरने के लिये रस्सी का उपयोग किया। 
।6तबस्त्री ने उनसे कहा, “पश्चिम की पहाड़ियों में जाओ, 








“इसलिए इग्राएल के दो आदमियों को खोज में राजा 
के व्यक्ति चले गए। राजा के व्यक्तियों द्वारा नगर छोड़ने 
के तुरन्त बाद नगर द्वार बन्द कर दिये गए। वे उन स्थानों 
पर गए जहाँ से लोग यरदन नदी को पार करते थे। 

*दोनों व्यक्ति रात में सोने की तैयारी में थे। किन्तु स्त्री 














जिससे राजा के व्यक्ति तुम्हें अचानक न पकड़ें। वहाँ 
तीन दिन छिपे रहो। राजा के व्यक्ति जब लौट आएं तब 
तुम अपने रास्ते जा सकते हो।” 

!व्यक्तियों ने उससे कहा, “हम लोगों ने तुमको वचन 
दिया है। किन्तु तुम्हें एक काम करना होगा, नहीं तो हम 











छत पर गई और उसने उनसे बात की। १राहाब ने कहा, 





शित्तिम यरदन नदी के पूर्व एक नगर। 
गुप्तचर वे व्यक्ति जो शत्रु की शक्ति और कमजोरी का 
पता गुप्त रूप से लगाते हैं। 





लोग अपने वचन के लिये उत्तरदायी नहीं होंगे। '*तुम इस 
लाल रस्सी का उपयोग हम लोगों के बचकर भाग निकलने 
के लिये कर रही हो। हम लोग इस देश में लौटेंगे। उस 
समय तुम्हें इस रस्सी को अपनी खिड़की से अवश्य बांधना 





यहोशू 2:]9-3:6 


होगा। तुम्हें अपने पिता, अपनी माँ, अपने भाई, और 
अपने पूरे परिवार को अपने साथ इस घर में रखना 
होगा। !१हम लोग हर एक व्यक्ति को सुरक्षित रखेंगे जो 
इस घर में होगा। यदि तुम्हारे घर के भीतर किसी को 
चोट पहुँचता है, तो उसके लिए हम लोग उत्तरदायी होंगे। 
यदि तुम्हारे घर से कोई व्यक्ति बाहर जाएगा, तो बह मार 
डाला जा सकता हे। उस व्यक्ति के लिए हम उत्तरदायी 
नहीं होंगे। यह उसका अपना दोष होगा। "हम यह वादा 


266 





“तब यहोशू ने लोगों से कहा, “अपने को पवित्र करो। 
कल यहोवा तुम लोगों का उपयोग चमत्कार दिखाने के 
लिये करेगा।” 

“तब यहोशू ने याजकों से कहा, “साक्षीपत्र के सन्दूक 
को उठाओ और लोगों से पहले नदी के पार चलो।” इसलिए 
याजकों ने सन्दूक को उठाया और उसे लोगों के सामने 
लले गए। 

7तब यहोवा ने यहोशू से कहा, “आज में इञ्राएल के 

















तुम्हारे साथ कर रहे हैं। किन्तु यदि तुम किसी को 
बताओगी कि हम कया कर रहे हें, तो हम अपने इस 
वचन से स्वतन्त्र होंगे।” 


लोगों की दृष्टि में तुम्हें महान व्यक्ति बनाना आरम्भ 
Da 


'करूँगा। तब लोग जानेंगे कि मे तुम्हारे साथ वैसे ही हूँ जैसे 
में मूसा के साथ था। *याजक साक्षीपत्र का सन्दूक ले 








शस्त्री ने उत्तर दिया, “में इसे स्वीकार करती हूँ।” स्त्री 
ने नमस्कार किया और व्यक्तियों ने उसका घर छोड़ा। 
स्त्री ने खिड़की से लाल रस्सी बांधी। 

2वे उसके घर को छोड़कर पहाड़ियों में चले गए। 
जहाँ वे तीन दिन रुके। राजा के व्यक्तियों ने पूरी सड़क 
पर उनकी खोज की। तीन दिन बाद राजा के व्यक्तियों ने 
खोज बन्द कर दी। वे उन्हें नहीं दूँड पाए, सो वे नगर में 








चलेंगे। याजकों से यह कहो, 'यरदन नदी के किनारे तक 
जाओ और ठीक इसके पहले कि तुम्हारा पैर पानी में पड़े 
रूक जाओ।'” 

१तब यहोशू ने इग्राएल के लोगों से कहा, “आओ और 
अपने परमेश्वर यहोवा का आदेश सुनो। !१यह इस बात 
का प्रमाण हे कि साक्षात्‌ परमेश्वर सचमुच तुम्हारे साथ 
है। यह इस बात का प्रमाण है कि वह तुम्हारे शत्रु कनान 





लौट आए। “तब दोनों व्यक्तियों ने यहोशू के पास लौटना 


के लोगों हित्ियों, हिव्वियों, परिञ्जियों, गिर्गाशियों, एमोरी 





आरम्भ किया। व्यक्तियों ने पहाड़ियाँ छोड़ी और नदी को 


लोगों तथा यबूसी लोगों को हराएगा और उन्हें उस देश 





पार किया। वे नून के पुत्र यहोशू के पास गए। उन्होंने जो 
कुछ पता लगाया था, यहोशू को बताया। ?*उन्होंने यहोशू 
से कहा, “यहोवा ने सचमुच सारा देश हम लोगों को दे 
दिया है। उस देश के सभी लोग हम लोगों से भयभीत हैं।” 


यरदन नदी पर आर्श्चयकर्म 


को छोड़ने के लिए विवश करेगा। “प्रमाण यहाँ है। सारे 
संसार के स्वामी के साक्षीपत्र का सन्दूक उस समय तुम्हारे 
आगे चलेगा जब तुम यरदन नदी को पार करोगे। !2अपने 
बीच से बारह व्यक्तियों को चुनो। इस्राएल के बारह परिवार 
समूहों में से हर एक से एक व्यक्ति चुनो। ! याजक सारे 

क ड _ _ i ee 
संसार के स्वामी, यहोवा के सन्दूक को लेकर चलेंगे। वे 














उस सन्दूक को तुम्हारे सामने यरदन नदी में ले जाएंगे। 





3 दूसरे दिन सवेरे यहोशू और इञ्राएल के सभी लोग 
उठे और शित्तीम को उन्होंने छोड़ दिया। उन्होंने 


जब वे पानी में घुसेगे, तो यरदन के पानी का बहना रूक 





यरदन नदी तक यात्रा की। उन्होंने पार करने के पहले 
यरदन नदी पर डेरे लगाए। “तीन दिन बाद प्रमुख लोग 
डेरों के बीच से होकर निकले। *प्रमुखों ने लोगों को 
आदेश दिये। उन्होंने कहा, “तुम लोग याजक और 
लेवीवंशियों को अपने परमेश्वर यहोवा के साक्षीपत्र का 
सन्दूक ले जाते हुए देखोगे। उस समय तुम जहाँ हो, उसे 
छोड़ोगे और उनके पीछे चलोगे। “किन्तु उनके बहुत 
निकट न रहो। लगभग एक हजार गज दूर उनके पीछे 
रहो। तुमने पहले इस ओर की यात्रा कभी नहीं की है। 
इसलिए यदि तुम उनके पीछे चलोगे, तो तुम जानोगे कि 
तुम्हे कहाँ जाना है।” 











जायेगा। पानी रूक जाएगा और उस स्थान के पीछे बाँध 
की तरह खड़ा हो जाएगा।” 

।*याजक लोगों के सामने साक्षीपत्र का सन्दूक लेकर 
चले और लोगों ने यरदन नदी को पार करने के लिए डेरे 
को छोड़ दिया। “(फसल पकने के समय यरदन नदी 
अपने तटों को डुबा देती है। अत: नदी पूरी तरह भरी हुई 
थी।) सन्दूक ले चलने वाले याजक नदी के किनारे पहुँचे। 
उन्होंने पानी में पाँच रखा। (“और उस समय पानी का 
बहना बन्द हो गया। पानी उस स्थान के पीछे बांध की 
तरह खड़ा हो गया। नदी के चढाव की ओर लम्बी दूरी 
तक पानी लगातार आदाम तक (सारतान के समीप एक 
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नगर) ऊँचा खड़ा होता चला गया। लोगों ने यरीहो के 


यहोशू 3:7-4:22 


!0यहोवा ने यहोशू को आदेश दिया था कि वह लोगों से 





पास नदी को पार किया। “उस जगह की धरती सूख 


'कहे कि उन्हें या करना हे। वे वही बातें थीं, जिन्हें अवश्य 








गई याजक यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक को नदी 


कहने के लिये मूसा ने यहोशू से कहा था। इसलिए पवित्र 





a क जाकर i जब 2 

के बीच ले जाकर रूक गये। जब इस्राएल के लोग 
यरदन नदी को सूखी धरती से होते हए चल कर पार 
कर रहे थे, तब याजक वहाँ उनकी प्रतीक्षा में थे। 





लोगों को स्मरण दिलाने के लिये शिलायें 








सन्दूक को ले चलने वाले याजक नदी के बीच में तब तक 
खड़े ही रहे, जब तक ये सभी काम पूरे न हो गए। लोगों ने 
शीघ्रता की और नदी को पार कर गए। जब लोगों ने 
नदी को पार कर लिया, तब याजक यहोवा का सन्दूक 
3 लोगों 8 25 2 bs 3 
लेकर लोगों के सामने आये। 

2रूबेन के परिवार समूह, गादी तथा मनश्शे परिवार 














जब सभी लोगों ने यरदन नदी को पार कर लिया 
4 तब यहोवा ने यहोशू से कहा, ““लोगों में से बारह 
व्यक्ति चुनों। हर एक परिवार समूह से एक व्यक्ति चुनों। 
लोगों से कहो कि बे वहाँ नदी में देखे जहाँ याजक खड़े 








समूह के आधे लोगों ने, मूसा ने उन्हें जो करने को कहा 
था, किया। इन लोगों ने अन्य लोगों के सामने नदी को 
पार किया। ये लोग युद्ध के लिये तैयार थे। ये लोग इम्राएल 


tn 











थे। उनसे वहाँ बारह शिलायें ढूँढ निकालने के लिए कहो। 


के अन्य लोगों को उस देश को लेने में सहायता करने जा 





उन बारह शिलाओं को अपने साथ ले जाओ। उन बारह 
शिलाओं को उस स्थान पर रखो जहाँ तुम आज 
रात ठहरो।” 


रहे थे, जिसे यहोवा ने उन्हें देने का वचन दिया था। 
लगभग चालीस हजार सैनिक, जो युद्ध के लिये तैयार 
थे, यहोवा के सामने से गुजरे। वे यरीहो के मैदान की 








“इसलिए यहोशू ने हर एक परिवार समूह से एक व्यक्ति 
चुना। तब उसने बारह व्यक्तियों को एक साथ बुलाया 


ww 


ऽयहोशू ने उनसे कहा, “नदी में वहाँ तक जाओ जहाँ 








ओर बढ़ रहे थे। 
।4उस दिन यहोवा ने इम्नाएल के सभी लोगों की दृष्टि 
में यहोशू को एक महान व्यक्ति बना दिया। उस समय से 











तुम्हारे परमेश्वर यहोवा के पवित्र वाचा का सन्दूक है 
तुममें से हर एक को एक शिला की खोज करनी चाहिये 
इम्नाएल के बारह परिवार समूहों में से हर एक के लिए 
एक शिला होगी। उस शिला को अपने कंधे पर लाओ 








आगे लोग यहोशू का सम्मान करने लगे। बे यहोशू का 
जीवन है NX न जैसा क _ 

सम्मान जीवन भर वेसे ही करने लगे जैसा मूसा का करते 

कर 

थे 








!ऽजिस समय सन्दूक ले चलने वाले याजक अभी नदी 





“ये शिलायें तुम्हारे बीच चिन्ह होंगी। भविष्य में तुम्हारे 


में ही खड़े थे, यहोवा ने यहोशू से कहा, /““याजकों को 








बच्चे यह पूछेंगे, 'इन शिलाओं का कया महत्व हे?' बच्चों 
से कहो कि यहोवा ने यरदन नदी में पानी का बहना बन्द 





नदी से बाहर आने का आदेश दो।” 
"इसलिए यहोशू ने याजकों को आदेश दिया। उसने 





कर दिया था। जब यहोवा के साथ साक्षीपत्र के पवित्र 
सन्दूक ने नदी को पार किया तब पानी का बहना बन्द हो 
गया। ये शिलायें इस्राएल के लोगों को इस घटना की सदेव 
याद बनाये रखने में सहायता करेंगे।” 

5इस प्रकार , इम्राएल के लोगों ने यहोशू की आज्ञा मानी 
बेयरदन नदी के बीच से बारह शिलायें ले गए। इम्राएल के 
बारह परिवार समूहों में से हर एक के लिये एक शिला थी 
उन्होंने यह बैसे ही किया जैसा यहोवा ने यहोशू को आदेश 














कहा, “यरदन नदी के बाहर आओ।” 

!भ्याजकों ने यहोशू की आज्ञा मानी। वे सन्दूक को 
अपने साथ लेकर बाहर आए। जब याजकों के पैर ने नदी 
के दूसरी ओर की भूमि को स्पर्श किया, तब नदी का जल 
फिर बहने लगा। पानी फिर तटों को वैसे ही डुबाने लगा 
जैसा इन लोगों द्वारा नदी पार करने के पहले था। 

लोगों ने यरदन नदी को पहले महीने के दसवें दिन 
पार किया। लोगों ने यरीहो के पूर्व गिलगाल में डेरा डाला। 

















दिया। बे व्यक्ति शिलाओं को अपने साथ ले गए। तब उन्होंने 





20लोग उन शिलाओं को अपने साथ ले चल रहे थे जिन्हें 





उन शिलाओं को वहाँ रखा जहाँ उन्होंने अपने डेरे डाले 


उन्होंने यरदन नदी से निकाला था और यहोशू ने उन 








१(यहोशू ने भी यहोवा के पवित्र सन्दूक को ले चलने वाले 


शिलाओं को गिलगाल में स्थापित किया। तब यहोशू ने 








याजक जहाँ खड़े थे, वहीं यरदन नदी के बीच में बारह 
शिलाये डाले। वे शिलाये आज भी उस स्थान पर हें।) 





लोगों से कहा, “भविष्य में तुम्हारे बच्चे अपने माता-पिता 
से पूछेंगे, इन शिलाओं का कया महत्व है?' 2तुम बच्चों 





यहोशू 4:23-5:4 


को बताओगे, 'ये शिलाएं हम लोगों को यह याद दिलाने 
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वचन दिया था, किन्तु इन व्यक्तियों के कारण लोगों 





में सहायता करती हैं कि इम्नाएल के लोगों ने किस तरह 
सूखी भूमि पर से यरदन नदी को पार किया। 2तुम्हारे 





को चालीस वर्ष तक मरुभूमि में भटकना पड़ा और 
इस प्रकार वे सब सैनिक समाप्त हो गए। वे सभी सैनिक 








परमेश्वर यहोवा ने नदी के जल का बहना रोक दिया। 
नदी तब तक सूखी रही जब तक लोगों ने नदी को पार 


नष्ट हो गए, और उनका स्थान उनके पुत्रों ने लिया। 
किन्तु मिम्न से होने वाली यात्रा में जितने बच्चे मरुभूमि 








नहीं कर लिया। यहोवा ने यरदन नदी पर लोगों के लिये 
वही किया, जो उन्होंने लोगों के लिये लाल सागर पर 
किया था। याद करो कि यहोवा ने लाल सागर पर पानी 





में उत्पन्न हुए थे, उनमें से किसी का भी खतना नहीं 
हो सका था। इसलिए यहोशू ने उनका खतना किया। 
श्यहोशू ने सभी पुरुषों का खतना पूरा किया। वे 





का बहना इसलिए रोका था कि लोग उसे पार कर 
सकें। “यहोवा ने यह इसलिए किया कि इस देश के 
सभी लोग जानें कि यहोवा महान शक्ति रखता है। जिससे 
लोग सदैव ही यहोवा तुम्हारे परमेश्वर से डरते रहें।” 





तब तक डेरे में रहे, जब तक स्वस्थ नहीं हुए। 


कनान में पहला फसह पर्व 
१उस समय यहोवा ने यहोशू से कहा, “जब तुम मिम्न में 
दास थे तब तुम लज्जित थे। किन्तु आज मैंने तुम्हारी वह 








लजना दूर कर दी है।” इसलिए यहोशू ने उस स्थान का 





इस प्रकार , यहोवा ने यरदन नदी को तब तक सूखी 
रखा जब तक इस्राएल के लोगों ने उसे पार नहीं 


नाम गिलगाल* रखा और बह स्थान आज भी गिलगाल 





कर लिया। यरदन नदी के पश्चिम में रहने वाले एमोरी 
राजाओं और भूमध्यसागर के तट पर रहने वाले कनानी 
राजाओं ने इसके विषय में सुना और वे बहुत अधिक 
भयभीत हो गए। उसके बाद बे इम्नाएल के लोगों के 
विरुद्ध युद्ध में खड़े रहने योग्य साहसी नहीं रह गए। 





इग्नाएलियों का खतना 


कहा जाता हे। 

।१जिस समय इस्राएल के लोग यरीहो के मैदान में 
'गिलगाल के स्थान पर डेरा डाले थे, वे फसह पर्व मना 
रहे थे। यह महीने के चौदहवें दिन की सन्ध्या को था। 
#फसह पर्व के बाद, अगले दिन लोगों ने वह भोजन 
किया जो उस भूमि पर उगाया गया था। उन्होंने अखमीरी 
रोटी और भुने अन्न खाए। “उस दिन जब लोगों ने वह 














“उस समय, यहोवा ने यहोशू से कहा, “वज्रप्रस्तर* के 


भोजन कर लिया, उसके बाद स्वर्ग से विशेष भोजन आना 





चाकू बनाओ और इझ्राएल के लोगों का खतना फिर 
करो।” 

“इसलिए यहोशू ने कठोर पत्थर के चाकू बनाए। तब 
उसने इम्नाएल के लोगों का खतना गिबआत हाअरलोत* 
में किया। 

+यही कारण है कि यहोशू ने उन सभी पुरुषों का 
खतना किया, जो इम्राएल के लोगों द्वारा मिम्र छोड़ने के 
बाद सेना में रहने की आयु के हो गए थे। मरुभूमि में रहते 
समय उन सैनिकों में से कई ने यहोवा की बात नहीं मानी 
थी। इसलिए यहोवा ने उन व्यक्तियों को अभिशाप दिया 
था कि वे “दूध और शहद की नदियों बाले देश” को नहीं 
देख पाएंगे। यहोवा ने हमारे पूर्वजों को बह देश देने का 


























बन्द हो गया। उसके बाद, इम्राएल के लोगों ने स्वर्ग से 
विशेष भोजन न पाया। उसके बाद उन्होंने वही भोजन 
खाया जो कनान में पैदा किया गया था। 

जब यहोशू यरीहो के निकट था तब उसने ऊपर 
आँख उठायी और उसने अपने सामने एक व्यक्ति को 
देखा। उस व्यक्ति के हाथ में तलवार थी। यहोशू उस 
व्यक्ति के पास गया और उससे पूछा, “क्या तुम हमारे 
मित्रों में से कोई हो या हमारे शत्रुओं में से?” 

!4उस व्यक्ति ने उत्तर दिया, “मैं शत्रु नहीं हूँ। में यहोवा 
की सेना का एक सेनापति हूँ। में अभी- अभी तुम्हारे 
पास आया हूँ।” 

तब यहोशू ने अपना सिर भूमि तक झुकाया। यह उसने 


4 8० म पछा “क्या 
सम्मान प्रकट करने के लिए किया। उसने पूछा, “क्या 

















ज्रप्रस्तर एक विशेष प्रकार का कठोर पत्थर जिसे प्रस्तर 
he be ४४० सह. 25, 

युग से ही मनुष्य अपने औजार बनाने के काम में लाता रहा। 

गिबआत हाअरलोत इस नाम का अर्थ हे “खलड़ियाँ नाम 

का टीला।” 





मेरे स्वामी का मुझ दास के लिए कोई आदेश है?” 








गिलगाल यह शब्द उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका 
अर्थ “लुढ़कते चले जाना हे।” 
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यहोशू 5:5-6:20 





!ऽयहोवा की सेना के सेनापति ने उत्तर दिया, “अपने 


ललकार न दो, जिस दिन तक में न कहूँ। मेरे कहने 





जूते उतारो। जिस स्थान पर तुम खड़े हो बह स्थान 
पवित्र है।” इसलिए यहोशू ने उसकी आज्ञा मानी। 


यरीहो पर कब्जा 
यरीहो नगर के द्वार बन्द थे। उस नगर के लोग 
6 भयभीत थे क्योंकि इम्राएल के लोग निकट थे। 
कोई नगर में नहीं जा रहा था और कोई नगर से बाहर 
नहीं आ रहा था। 
शतब यहोवा ने यहोशू से कहा, “देखो, मैंने यरीहो 
नगर को तुम्हारे अधिकार में दे दिया है। इसका राजा 
और इसके सारे सैनिक तुम्हारे अधीन हैं। हर एक दिन 
अपनी सेना के साथ नगर के चारों ओर अपना बल 








के समय तुम ललकार सकते हो!” 

परइसलिए यहोशू ने याजकों को यहोवा के पवित्र सन्दूक 

को नगर के चारों ओर ले जाने का आदेश दिया। तब वे 
~ भर वहीं 3३. 
अपने डेरे में लौट गए और रात भर वहीं ठहरे। 

।2दूसरे दिन, सवेरे यहोशू उठा। याजक फिर यहोवा 
के पवित्र सन्दूक को लेकर चले !२और सातों याजक 
सात तुरहियाँ लेकर चले। वे यहोवा के पवित्र सन्दूक 
_ _ तरहियाँ बजाते ~ र पे 
के सामने तुरहियाँ बजाते हुए कदम से कदम मिला 
रहे थे। उनके सामने अस्त्र-शस्त्र धारी सैनिक चल 
रहे थे। यहोवा के सन्दूक के पीछे चलने वाले सैनिक 
याजक तुरहियाँ बजाते हुए कदम मिला रहे थे। 

।4इ्सलिए ७० रे Fa न 

दूसरे दिन, उन सब ने एक बार नगर के 
































प्रदर्शन करो। यह छ: दिन तक करो। *बकरे के सींगों 


चारों ओर चक्कर लगाया और तब वे अपने डेरों मे 





'की बनी तुरहियों को लेकर सात याजकों को चलने दो। 
याजकों से कहो कि वे पवित्र सन्दूक के सामने चलें। 
सातवें दिन नगर के चारों ओर सात फेरे करो, याजकों 
से कहो कि वे चलते समय तुरही बजाएं। याजक तुरहियों 
से प्रचन्ड ध्वनि करेंगे। जब तुम वह ध्वनि सुनो तो तुम 
सब लोगों से गर्जन आरम्भ करने को कहो। जब तुम 





लौट गए। उन्होंने लगातार छ: दिन तक यह किया। 
।ऽसातवें दिन वे भोर में उठे और उन्होंने नगर के 
चारों ओर सात चक्कर लगाए। उन्होंने उसी प्रकार नगर 
का चक्कर लगाया जिस तरह वे उसके पहले लगा चुके 
थे, किन्तु उस दिन उन्होंने सात चक्कर लगाए। !“सातवीं 
बार जब उन्होंने नगर का चक्कर लगाया तो याजकों ने 

















ऐसा करोगे तो नगर की दीवारें गिर जाएंगी। तब तुम्हारे 
लोग सीधे नगर में जाएंगे।” 
इस प्रकार नून के पुत्र यहोशू ने याजकों को इकट्ठा 





अपनी तुरहियाँ बजाई। उस समय यहोशू ने आदेश दिया: 
“अब निनाद करो! यहोवा ने यह नगर तुम्हें दिया है! 
!7नगर और इसमें की हर एक चीज़ यहोवा की हैं।* 











किया। यहोशू ने उनसे कहा, “यहोवा के पवित्र सन्दूक 
को ले चलो और सात याजकों को तुरही लेचलने को 
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केवल वेश्या राहाब और उसके घर में रहने वाले लोग 
ही जीवित रहेंगे। ये मारे नहीं जाने चाहिए क्योंकि राहाब 








कहो। उन याजकों को सन्दूक के सामने चलना 
चाहिए।” 
7तब यहोशू ने लोगों को आदेश दिया, “जाओ! और 
नगर के चारों ओर बल परिक्रमा करो। अस्त्र-शस्त्र 
वाले सैनिक यहोवा के पवित्र सन्दूक के आगे चलें।” 
#जब यहोशू ने लोगों से बोलना पूरा किया तो यहोवा 








ने उन दो गुप्तचरों की सहायता की थी, जिन्हें हमने 
भेजा था। 'भ्यह भी याद रखो कि हमें इसके अतिरिक्त 
सभी चीज़ों को नष्ट करनी हैं। उन चीज़ों को मत लो। 
यदि तुम उन चीज़ों को लेते हो और अपने डेरों में लाते 
हो तो तुम स्वयं नष्ट हो जाओगे और तुम अपने सभी 
इञ्राएली लोगों पर भी मुसीबत लाओगे सभी चाँदी, 











के सामने सात याजकों ने चलना आरम्भ किया। वे सात 
तुरहियाँ लिए हुए थे। चलते समय वे तुरहियाँ बजा रहे थे। 
यहोवा के सन्दूक को लेकर चलने वाले याजक उनके 
पीछे चल रहे थे। १अस्त्र-शस्त्र धारी सैनिक याजकों के 
आगे चल रहे थे। पवित्र सन्दूक के पीछे चलने वाले लोग 
तुरही बजा रहे थे तथा कदम मिला रहे थे। "किन्तु 
यहोशू ने लोगों से कहा था कि युद्ध की ललकार न दें। 
उसने कहा, “ललकारो नहीं। उस दिन तक तुम कोई 








सोने, काँसे तथा लोहे की बनी चीज़ें यहोवा की हें। ये 
चीज़ें यहोवा के खजाने में ही रखी जानी चाहिए।” 
२१याजकों ने तुरहियाँ बजाई। लोगों ने तुरहियों की 
आवाज सुनी और ललकार लगानी आरम्भकी। दीवारें 
गिरीं और लोग सीधे नगर में दौड़ पड़े। इस प्रकार 








हर एक चीज़ यहोवा की है इसका प्राय: यह अर्थ होता था 
कि ये चीज़ें मन्दिर के कोषागार में जमा होती थीं या नष्ट 
कर दी जाती थीं ताकि अन्य लोग उनका प्रयोग न करें। 
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इञ्नाएल के लोगों ने नगर को हराया। “लोगों ने नगर 
की हर एक चीज़ नष्ट की। उन्होंने वहाँ के हर एक 
जीवित प्राणी को नष्ट किया। उन्होंने युबक, वृद्ध, 














आकान ने वे कुछ चीज़ें रख ली जिन्हें नष्ट करना था। 
इसलिए यहोवा इग्नाएल के लोगों पर बहुत क्रोधित हुआ। 
“जब वे यरीहो को पराजित कर चुके तब यहोशू 








युवतियों, वृद्धाओं, भेड़ों और गधों को मार डाला। 


ने कुछ लोगों को ऐ भेजा। ऐ, बेतेल के पूर्व बेतावेन 





१श्यहोशू ने उन व्यक्तियों से बातें की जिन्हें उसने 


के पास था। यहोशू ने उनसे कहा, “ऐ जाओ और उस 





प्रदेश के विषय में पता लगाने भेजा था। यहोशू ने कहा, 
“उस वेश्या के घर जाओ। उसे बाहर लाओ और उन 
लोगों को भी बाहर लाओ जो उसके साथ हैं। यह तुम 
इसलिए करो कि तुमने उसे वचन दिया है।” 

23दोनों व्यक्ति घर में गए और राहाब को बाहर 











क्षेत्र की कमजोरियों को देखो।” इसलिए लोग उस 
देश में जासूसी करने गए। 

अबाद में वे व्यक्ति यहोशू के पास लौटकर आए। 
उन्होंने कहा, “ऐ कमजोर क्षेत्र है। हम लोगों को उन्हें 
हराने के लिए अपने सभी लोगों की आवश्यकता 








लाए। उन्होंने उसके पिता, माँ, भाईयों, उसके समूचे 
परिबार और उसके साथ के अन्य सभी को बाहर 


ha 





नहीं पड़ेगी। वहाँ लड़ने के लिए दो हजार या तीन 
हजार व्यक्तियों को भेजो। अपने सभी लोगों को उपयोग 





निकाला। उन्होंने इञ्राएल के डेरे के बाहर इन सभी 
लोगों को सुरक्षित रखा। 
24तब इस्राएल के लोगों ने सारे नगर को जला दिया। 





करने की आवश्यकता वहाँ नहीं हे। वहाँ पर थोड़े ही 


Sy 


ब्यक्ति हम लोगों के विरुद्ध लड़ने वाले हैं। 
*-इसलिए लगभग तीन हजार व्यक्ति ऐ गए। किन्तु ऐ 








उन्होंने सोना, चाँदी, काँसा, और लोहे से बनी चीज़ों के 
अतिरिक्त सभी चीज़ों को जला दिया। ये चीज़ें यहोवा के 





के लोगों ने लगभग छत्तीस इम्राएल के व्यक्तियों को मार 
गिराया और इग्राएल के लोग भाग खड़े हुए। ऐ के लोगों 








ख़जाने के लिए बचा ली गई। “यहोशू ने राहाब, उसके 
परिवार और उसके साथ के व्यक्तियों को बचा लिया। 
यहोशू ने उन्हें जीवित रहने दिया क्योंकि राहाब ने उन 
लोगों की सहायता की थी, जिन्हें उसने यरीहो में जासूसी 








ने नगर-द्वार से लगातार पत्थर की खदानों तक पीछा 

किया। इस प्रकार ऐ के लोगों ने उन्हें बुरी तरह पीटा। 
जब इग्राएल के लोगों ने यह देखा तो वे बहुत भयभीत 

हो उठे और साहस छोड़ बैठे। जब यहोशू ने इसके 








करने के लिए भेजा था। राहाब अब भी इम्नाएल के 
लोगों में अपने बंशजों के रूप में रहती हे। 


he Nn, hs. he 
बारे में सुना तो उसने अपने वस्त्र फाड़ डाले। वह 
पवित्र सन्दूक के सामने जमीन पर लेट गया। यहोशू 








26उस समय, यहोशू ने शपथ के साथ महत्वपूर्ण 
बातें कहीं उसने कहा: 
“कोई व्यक्ति जो यरीहो नगर के 
पुनःनिर्माण का प्रयत्न करेगा 
यहोवा की ओर से खतरे में पड़ेगा। 


वहाँ शाम तक पड़ा रहा। इग्नाएल के नेताओं ने भी 
यही किया। उन्होंने अपने सिरों पर धूलि डाली। 
7. _ « “यहोवा __ हि _ 
'तब यहोशू ने कहा, , मेरे स्वामी! तू हमारे 
लोगों को यरदन नदी के पार लाया। किन्तु तू हमें 
इतनी दूर क्यों लाया और तब एमोरी लोगों द्वारा हमें 











जो व्यक्ति नगर की नींव रखेगा, अपने 
पहलौठे पुत्र को खोएगा। 
जो व्यक्ति फाटक लगाएगा वह अपने सबसे 
छोटे पुत्र को खोएगा।” 
?गयहोवा, यहोशू के साथ था और इस प्रकार यहोशू 
पूरे देश में प्रसिद्ध हो गया। 





आकान का पाप 





क्यों नष्ट होने देता है? हम लोग यरदन नदी के दूसरे 
तट पर ठहरे रहते और सन्तुष्ट रहते। *मेरे यहोवा, में 
शपथ पूर्वक कहता हूँ कि अब ऐसा कुछ नहीं है जिसे 
Dy _ we Ea ba ञं र i © 
में तुझसे कह सकूँ। इम्राएल ने शत्रुओं के सामने सर्मपण 
कर दिया है। १कनानी और इस देश के सभी लोग 
~ जो ~ लोगों _ 35. 
वह सुनेंगे जो हुआ, तब वे हम लोगों के विरुद्ध आएंगे 
और हम सभी को मार डालेंगे। तब तू अपने महान 
नाम की रक्षा के लिये क्या करेगा?” 
!0यहोवा ने यहोशू से कहा, “खड़े हो जाओ। तुम मुँह 

















किन्तु इग्राएल के लोगों ने यहोवा की आज्ञा नहीं 
7 मानी। यहूदा परिवार समूह का एक व्यक्ति कर्म्मी 
का पुत्र और जब्दी का पौत्र जिसका नाम आकान था। 


के बल क्यों गिरे हो? !इस्राएल के लोगों ने मेरे विरुद्ध 
पाप किया। उन्होंने मेरी उस वाचा को तोड़ा, जिसके 





गा 


पालन का आदेश मैंने दिया था। उन्होंने बे कुछ चीज़ें लीं 
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सभी पुरुषों को यहोवा के सामने आने को कहा। यहोवा 





जिन्हें नष्ट करने का आदेश मैंने दिया हे। उन्होंने मेरी 
चोरी की हे। उन्होंने झूठी बात कही है। उन्होंने वे चीज़ें 
अपने पास रखी हैं। “यही कारण हे कि इ्राएल की सेना 











ने कर्मी के पुत्र आकान को चुना। (कर्म्मी जब्दी का 
पुत्र था और जब्दी जेरह का पुत्र था।) 
॥9तब _ _ « पत्र ~ 
तब यहोशू ने आकान से कहा, “पुत्र, तुम्हें अपनी 





युद्ध से मुँह मोड़ कर भाग खड़ी हुई। यह उनकी बुराई के 





प्रार्थना करनी चाहिए। इस्राएल के यहोवा परमेश्वर का 





कारण हुआ। उन्हें नष्ट कर देना चाहिए। में तुम्हारी सहायता 


सम्मान करना चाहिए और उससे तुम्हें अपने पापों को 





नहीं करता रहूँगा। में तब तक तुम्हारे साथ नहीं रह सकूँगा 


स्वीकार करना चाहिए। मुझे बताओ कि तुमने कया 





जब तक तुम यह नहीं करते। तुम्हें उस हर चीज़ को नष्ट 
जिसे Da _ _ \ 
करना चाहिए, जिसे मेने नष्ट करने का आदेश दिया है। 





किया? मुझसे कुछ छिपाने की कोशिश न करो!” 
20आकान ने उत्तर दिया, “यह सत्य हे! मेंने इञ्राएल 





!3'अब तुम जाओ और लोगों को पवित्र करो। लोगों से 
कहो, 'वे अपने को पवित्र करें। कल के लिये तैयार हो 
जा ™ X -कछ 
ओ। इग्राएल का परमेश्वर यहोवा कहता है कि कु 





के यहोवा परमेश्वर के विरुद्ध पाप किया है। मैंने जो 
किया है बह यह हे: “हम लोगों ने यरीहो नगर को 
इसकी सभी चीजों के साथ अपने अधिकार में लिया। 











लोगों ने वे चीज़ें अपने पास रखी हैं, जिन्हें मैंने नष्ट करने 


उन चीज़ों में मैंने शिनार का एक सुन्दर ओढ़ना और 








का आदेश दिया था। तुम तब तक अपने शत्रुओं को पराजित 


लगभग पाँच पौण्ड चाँदी और एक पौण्ड़ सोना देखा। में 





करने योग्य नहीं होओगे, जब तक तुम उन चीज़ों को 
be नहीं ६2.2 * 
फेंक नहीं देते। 

!4“कल प्रात: तुम सभी को यहोवा के सामने खड़ा 
होना होगा। सभी परिवार समूह यहोवा के सामने पेश 
होंगे। यहोवा एक परिवार समूह को चुनेगा। तब केवल 





इन चीज़ों को अपने लिए रखने का बहुत इच्छुक था। 
इसलिए मैंने उनको लिया। तुम उन चीज़ों को मेरे तम्बू 
के नीचे जमीन में गड़ा हुआ पाओगे। चाँदी ओढ़ने के 
नीचे है।” 

22इसलिए यहोशू ने कुछ व्यक्तियों को तम्बू में भेजा। 








वही परिवार समूह यहोवा के सामने खड़ा होगा। तब 


वे दौड़कर पहुँचे और उन चीज़ों को तम्बू में छिपा पाया। 





उस परिवार समूह में से यहोवा एक वंश को चुनेगा। 
तब बस वही वंश यहोवा के सामने खड़ा होगा। तब 
यहोवा उस बंश के प्रत्येक परिवार की परख करेगा। 











चाँदी ओढ़ने के नीचे थी। वे व्यक्ति उन चीज़ों को तम्बू 
से बाहर लाए। वे उन चीज़ों को यहोशू और इग्राएल के 
सभी लोगों के पास ले गए। उन्होंने उसे यहोवा के सामने 








तब यहोवा उस वंश में से एक परिवार को चुनेगा। तब 
वह परिवार अकेले यहोवा के सामने खड़ा होगा। तब 
यहोवा उस परिवार के हर पुरुष की जाँच करेगा। बह 
व्यक्ति जो इन चीज़ों के साथ पाया जाएगा जिन्हें हमें 
नष्ट कर देना चाहिए था, पकड़ लिया जाएगा। तब वह 
व्यक्ति आग में झोंककर नष्ट कर दिया जाएगा और 
उसके साथ उसकी हर एक चीज़ नष्ट कर दी जाएगी। 














जमीन पर ला पटका। 

24तब यहोशू और सभी लोग जेरह के पुत्र आकान 
को आकोर की घारी में ले गए। उन्होंने चाँदी, ओढना, 
सोना, आकान के पु्॒रियों -पुत्रों, उसके मवेशियों, उसके 
गधों, भेड़ों, तम्बू और उसकी सभी चीज़ों को भी लिया। 
इन सभी चीज़ों को वे आकान के साथ आकोर की घाटी 
~ 25तब _ “तमने _ पु लिये _ 
में ले गए। “तब यहोशू ने कहा, “तुमने हमारे लिये ये सब 








उस व्यक्ति ने यहोवा के उस वाचा को तोड़ा है। उसने 
इम्राएल के लोगों के प्रति बहुत ही बुरा काम किया है।” 

!अगली सुबह यहोशू इप्राएल के सभी लोगों को 
यहोवा के सामने ले गया। सारे परिवार समूह यहोवा के 





मुसीबतें क्यों की? अब यहोवा तुम पर मुसीबत लाएगा!” 
तब सभी लोगों ने आकान और उसके परिवार पर तब 
तक पत्थर फेंके जब तक बे मर नहीं गए। उन्होंने उसके 
परिवार को भी मार डाला। तब लोगों ने उन्हें और उसकी 











सामने खड़े हो गए। यहोवा ने यहदा परिवार समूह को 
चुना। “तब सभी यहदा परिबार समूह यहोवा के सामने 
खड़े हए। यहोवा ने जेरह वंश को चुना। तब जेरह बंश 
के सभी लोग यहोवा के सामने खड़े हुए। इन में से जब्दी 


सभी वस्तुओं को जला दिया। 2 आकान को जलाने के 
बाद उसके शरीर पर उन्होनें कई शिलायें रखीं। वे शिलायें 
आज भी वहाँ हैं। इस तरह यहोवा ने आकान पर विपत्ति 
ढाई। यही कारण हे कि वह स्थान आकोर घाटी कहा 








का परिवार चुना गया। '*तब यहोशू ने इस परिवार के 


जाता हे। इसके बाद, यहोवा लोगों से अप्रसन्न नहीं रहा। 


यहोशू 8:।-2! 


ऐ नष्ट हुआ 
तब यहोवा ने यहोशू से कहा, “डरो नहीं। साहस 
8 न छोड़ो। अपने सभी सैनिकों को ऐ ले जाओ। में ऐ 
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नगर द्वार के सामने रुके। सेना ने अपना डेरा नगर के 
उत्तर में डाला। सेना और ऐ के बीच में एक घाटी थी। 

!्यहोशू ने लगभग पाँच हजार हजार सैनिकों को 








के राजा को हराने में तुम्हारी सहायता करूँगा। में उसकी 


चुना। यहोशू ने इन्हें नगर के पश्चिम में छिपने के 





प्रजा को, उसके नगर को और उसकी धरती को तुम्हें दे 
रहा हूँ। “तुम ऐ और उसके राजा के साथ वही करोगे, 
जो तुमने यरीहो और उसके राजा के साथ किया। केवल 
इस बार तुम नगर की सारी सम्पत्ति और पशु- धन लोगे 
और अपने पास रखोगे। फिर तुम अपने लोगों के साथ 
उसका बँटबारा करोगे। अब तुम अपने कुछ सैनिकों 
को नगर के पीछे छिपने का आदेश दो।” 

“इसलिए यहोशू अपनी पूरी सेना को ऐ की ओर ले 
गया। तब यहोशू ने अपने सर्वोत्तम तीस हजार सैनिक 
चुने। उसने इन्हें रात को बाहर भेज दिया। “यहोशू ने 
उनको यह आदेश दिया: “में जो कह रहा हूँ, उसे सावधानी 





लिये उस जगह भेजा, जो बेतेल और ऐ के बीच में थी। 
इस प्रकार यहोशू ने सैनिकों को युद्ध के लिये तैयार 
किया था। मुख्य डेरा नगर के उत्तर में था। दूसरे सैनिक 
पश्चिम में छिपे थे। उस रात यहोशू घाटी में उतरा। 
4बाद hr Cac "कफ. राजा _ he ड 
बाद मे, ऐ के राजा ने इग्राएल की सेना को देखा। 
राजा और उसके लोग उठे और जल्दी से इञ्नाएल की 
a i लिये i. र राजा a, 
सेना से लड़ने के लिये आगे बढ़े। ऐ का राजा नगर के 
पूर्व यरदन घाटी की ओर बाहर गया। इसीलिए वह यह 
न जान सका कि नगर के पीछे सैनिक छिपे थे। 
#यहोशू और इञ्राएल के सभी सैनिकों ने ऐ की 
सेना द्वारा अपने को पीछे धकेलने दिया। यहोशू और 























से सुनो। तुम्हें नगर के पीछे के क्षेत्र में छिपे रहना चाहिए। 
आक्रमण के समय की प्रतीक्षा करो। नगर से बहुत दूर 
न जाओ। सावधानी से देखते रहो और तैयार रहो। 'में 
सैनिकों को अपने साथ नगर की ओर आक्रमण के 
लिये ले जाऊँगा। हम लोगों के विरुद्ध लड़ने के लिये 
नगर के लोग बाहर आएंगे। हम लोग मुड़ेंगे और पहले 
की तरह भाग खड़े होंगे। “वि लोग नगर से दूर तक हमारा 
पीछा करेंगे। बे लोग यह सोचेंगे कि हम लोग उनसे पहले 
की तरह भाग रहे हैं। इसलिए हम लोग भागेंगे वे तब तक 














उसके सैनिकों ने पूर्व में मरुभूमि की ओर दौड़ना 
आरम्भ किया। !*नगर के लोगों ने शोर मचाना आरम्भ 
किया और उन्होंने यहोशू और उसके सैनिकों का 
पीछा करना आरम्भ किया। सभी लोगों ने नगर छोड़ 
दिया। /? ऐ और बेतेल के सभी लोगों ने इम्राएल की 
सेना का पीछा किया। नगर खुला छोड़ दिया गया, कोई 
भी नगर की रक्षा के लिए नहीं रहा। 

'श्यहोवा ने यहोशू से कहा, “अपने भाले को ऐ 
नगर की ओर किये रहो। में यह नगर तुमको दूँगा।” 

















हमारा पीछा करते रहेंगे, जब तक हम उन्हें नगर से 
बहुत दूर न ले जायेंगे। “तब तुम अपने छिपने के स्थान से 





इसलिए यहोशू ने अपने भाले को ऐ नगर की ओर 
किया। इस्राएल के छिपे सैनिकों ने इसे देखा। वे 








आओगे और नगर पर अधिकार कर लोगे। तुम्हारा 
परमेश्वर यहोवा तुम्हें जीतने की शक्ति देगा। 

१“तुम्हें बही करना चाहिये, जो यहोवा कहता है। मुझ 
पर दृष्टि रखो। में तुम्हें आक्रमण का आदेश दूँगा। तुम 
जब नगर पर अधिकार कर लो तब उसे जला दो।” 








शीघ्रता से अपने छिपने के स्थानों से निकले और 
नगर की ओर तेजी से चल पड़े। वे नगर में घुस गए 
और उस पर अधिकार कर लिया। तब सैनिकों ने 
नगर को जलाने के लिये आग लगानी आरम्भ की। 
20ऐ के लोगों ने मूड़्कर देखा और अपने नगर को 














१तब यहोशू ने उन सैनिकों को उनके छिपने की 


जलता पाया। उन्होंने धुआँ आकाश में उठते देखा। इसलिए 





जगहों पर भेज दिया और प्रतीक्षा करने लगा। वे बेतेल 


उन्होंने अपना बल और साहस खो दिया। उन्होंने इम्राएल 





और ऐ के बीच की एक जगह गए। यह जगह ऐ के 
पश्चिम में थी। यहोशू अपने लोगों के साथ रात भर वहीं 
रुका रहा। 

।१अगले सवेरे यहोशू ने सभी को इकट्ठा किया। तब 
यहोशू और इग्राएल के प्रमुख सैनिकों को ऐ ले गए। 
यहोशू के सभी सैनिकों ने ऐ पर आक्रमण किया। बे 


के लोगों का पीछा करना छोड़ा। इम्राएल के लोगों ने 
भागना बन्द किया। बे मुड़े और ऐ के लोगों से लड़ने चल 
पड़े। ऐ के लोगों के लिये भागने की कोई सुरक्षित जगह 
न थी। 2यहोशू और उसके सैनिकों ने देखा कि उसकी 
सेना ने नगर पर अधिकार कर लिया है। उन्होंने नगर से 
धुआँ उठते देखा। इस समय ही उन्होंने भागना बन्द किया। 
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वे मुड़े और ऐ के सैनिकों से युद्ध करने के लिये दौड़ 
पड़े। तब वे सैनिक जो छिपे थे, युद्ध में सहायता के 
लिये नगर से बाहर निकल आए। ऐ के सैनिकों के दोनों 
ओर इस्नाएल के सैनिक थे, ऐ के सैनिक जाल में फँस 
गए थे। इस्राएल ने उन्हें पराजित किया। वे तब तक 
लड़ते रहे जब तक ऐ का कोई भी पुरुष जीवित न रहा, 














यहोशू 8:22-9:5 


समझाया गया था। वेदी बिना कटे पत्थरों से बनी थी। 
उन पत्थरों पर कभी किसी औजार का उपयोग नहीं 
हुआ था। उन्होंने उस वेदी पर यहोवा को होमबलि और 
मेलबलि चढाई। 

32उस स्थान पर यहोशू ने मूसा के नियमों को पत्थरों 
पर लिखा। उसने यह इञ्जाएल के सभी लोगों के देखने 





उनमें से कोई भाग न सका। किन्तु ऐ का राजा जीवित 
छोड़ दिया गया। यहोशू के सैनिक उसे उसके पास लाए। 





युद्ध का विवरण 


के लिये किया। अग्रज (नेता), अधिकारी, न्यायाधीश 
और इञ्राएल के सभी लोग पवित्र सन्दूक के चारों ओर 
खड़े थे। वे उन लेवीवंशी याजकों के सामने खड़े थे, जो 
यहोवा के साक्षीपत्र के पवित्र सन्दूक को ले चलते थे। 











युद्ध के समय, इम्राएल की सेना ने ऐ के सैनिकों को 


इञ्राएली और गैर इम्नाएली सभी लोग वहाँ खड़े थे। आधे 





मेदानों और मरुभूमि में धकेल दिया और इसप्रकार इम्राएल 
की सेना ने से सभी सैनिकों को मारने का काम मैदानों 


लोग एबाल पर्वत के सामने खड़े थे और अन्य आधे 
लोग गिरिज्जीम पर्वत के सामने खड़े थे। यहोवा के 





और मरुभूमि में पूरा किया। तब इञ्जाएल के सभी सैनिक 


he ha ba ४० न 8. he 
सवक मूसा न॑ उनस॑ एसा करन को कहा था। मूसा ने 





ऐ को लौटे। तब उन्होंने उन लोगों को जो नगर में जीवित 


उनसे ऐसा करने को इस आशीर्वाद के लिए कहा था। 





थे, मार डाला। “उस दिन ऐ के सभी लोग मारे गए। वहाँ 
बारह हजार स्त्री पुरुष थे। यहोशू ने अपने भाले को, ऐ 





34तब यहोशू ने व्यवस्था के सब वचनों को पढ़ा। 
यहोशू ने आशीर्वाद और अभिशाप पढ़े। उसने सभी 





की ओर अपने लोगों को नगर नष्ट करने का संकेत को 





कुछ उस तरह पढ़ा, जिस तरह वह व्यवस्था की किताब 





बनाये रखा और यहोशू ने संकेत देना तब तक नहीं बन्द 
किया जब तक नगर के सभी लोग नष्ट नहीं हो गए। 








में लिखा था। इञ्राएल के सभी लोग वहाँ इकट्ठे थे। 
सभी स्त्रियाँ, बच्चे और इम्राएल के लोगों के साथ रहने 








2इग्राएल के लोगों ने जानवरों और नगर की चीज़ों को 
अपने पास रखा। यह वही बात थी जिसे करने को यहोवा 
ने यहोशू को आदेश देते समय,कहा था। 

तब यहोशू ने ऐ* नगर को जला दिया। बह नगर 
सूनी चट्टानों का ढेर बन गया। यह आज भी वैसा ही है 
यहोशू ने के राजा को एक पेड़ पर फाँसी देकर लटका 
दिया। उसने उसे शाम तक पेड़ पर लटके रहने दिया 
सूरज ढले यहोशू ने राजा के शव को पेड़ से उतारने की 
आज्ञा दी। उन्होंने उसके शरीर को नगर द्वार पर फेंक 
दिया और उसके शरीर को कई शिलाओं से ढक दिया 
शिलाओं का वह ढेर आज तक वहाँ है। 


























आशीर्वादों तथा अभिशापों का पढ़ा जाना 


बाले सभी बिदेशी वहाँ इकट्ठे थे और यहोशू ने मूसा 
द्वारा दिये गये हर एक आदेश को पढा। 


गिबोनियों द्वारा यहोशू को छला जाना 
यरदन नदी के पश्चिम के हर एक राजा ने इन 
Q घटनाओं के विषय में सुना। ये हित्ती, एमोरी, 
कनानी, परिज्जी, हिव्वी, यबूसी लोगों के राजा थे। वे 
पहाड़ी प्रदेशों और मैदानों में रहते थे। बे लबानोन तक 
भूमध्य सागर के तटों के साथ भी रहते थे। शवे सभी 
राजा इकट्ठे हुए। उन्होंने यहोशू और इप्राएल के लोगों 
के साथ युद्ध की योजना बनाई। 
उगिबोन के लोगों ने उस ढंग के बारे में सुना, जिससे 
यहोशू ने यरीहो और ऐ को हराया था। “इसलिये उन्होंने 














30तब यहोशू ने इ्राएल के परमेश्वर यहोवा के लिए 
एक बेदी बनाई। उसने यह वेदी एबाल पर्वत पर बनायी। 





इम्राएल के लोगों को धोखा देने का निश्चय किया। उनकी 
योजना यह थी: उन्होंने दाखमधु के उन चमड़े के पुराने 








3'यहोवा के सेवक मूसा ने इम्राएल के लोगों को बताया 


पीपों को अपने जानवरों पर लादा। उन्होंने अपने जानवरों 





था कि वेदियाँ कैसे बनाई जायें। इसलिए यहोशू ने बेदी को 


के ऊपर पुरानी बोरियाँ डालीं, जिससे बे ऐसे दिखाई पडे 





बैसे ही बनाया जैसा मूसा के व्यवस्था की किताब में 








ऐ इस नगर के नाम का अर्थ “ध्वस्त” हे। 


मानों वे बहुत दूर की यात्रा करके आये हों। लोगों ने 
re जते = र लिये परुषों _ 4 
पुराने जूते पहन लिये। उन पुरुषों ने पुराने वस्त्र पहन 





यहोशू 9:6-24 


लिये। पुरुषों ने कुछ बासी, सूखी, खराब रोटियाँ भी ले 
लीं। इस तरह वे पुरुष ऐसे लगते थे मानों उन्होंने बहुत 
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!ऽयहोशू उनके साथ शान्ति-सन्धि करने के लिये तैयार 
हो गया। वह उनको जीवित छोड़ने को तैयार हो गया। 








दूर के देश से यात्रा की हो। ° तब ये पुरुष इम्राएल के 
लोगों के डेरों के पास गए। यह डेरा गिलगाल के पास था। 
~ _ उन्होंने 3. _ 
वे पुरुष यहोशू के पास गए और उन्होंने उससे कहा, 


इम्राएल के प्रमुखों ने यहोशू के वचन का समर्थन 
कर दिया। 
।6तीन दिन बाद, इम्नाएल के लोगों को पता चला कि 








“हम —_ र Nr 
हम लोग एक बहुत दूर के देश से आए हैं। हम लोग 
तुम्हारे साथ शान्ति की सन्धि करना चाहते हैं।” 
7इग्राएल के लोगों ने इन हिव्वी लोगों से कहा, “संभव 


है तुम लोग हमें धोखा दे रहे हो। संभव है तुम हमारे 





वे लोग उनके डेरे के बहुत करीब रहते हें। !'इसलिए 
इम्नाएल के लोग वहाँ गये, जहाँ वे लोग रहते थे। तीसरे 
दिन, इम्राएल के लोग गिबोन, कपीरा, बेरोत और 
किर्यत्यारीम नगरों को आए। '४किन्तु इञ्जाएल की सेना 











करीब के ही रहने वाले हो। हम तब तक शान्ति की 


ने इन नगरों के विरुद्ध लड़ने का प्रयत्न नहीं किया। बे 





सन्धि नहीं कर सकते जब तक हम यह नहीं जान लेते 
कि तुम कहाँ से आए हो।” 

*हिव्वी लोगों ने यहोशू से कहा, “हम आपके सेवक 
Nyy 
ह 





उन लोगों के साथ शान्ति-सन्धि कर चुके थे। उन्होंने 
उन लोगों के साथ इम्नाएल के परमेश्वर यहोवा के सामने 
प्रतिज्ञा की थी। 

सभी लोग उन प्रमुखों के विरुद्ध शिकायत कर रहे थे, 














किन्तु यहोशू ने पूछा, “तुम कौन हो? तुम कहाँ से 
आए हो?” 
»परुषों ९ १. “हम bt 
पुरुषों ने उत्तर दिया, “हम आपके सेवक हं। हम एक 
९ in आए आए ja 
बहुत दूर के देश से आए हं। हम इसलिए आए कि हमने 


जिन्होंने सन्धि की थी। किन्तु प्रमुखों ने उत्तर दिया, 
“हम लोगों ने प्रतिज्ञा की है। हम लोगों ने इम्राएल के 
परमेश्वर यहोवा के सामने प्रतिज्ञा की है। हम उनके 
विरुद्ध अब लड़ नहीं सकते। "हम लोगों को केवल इतना 











तुम्हारे परमेश्वर यहोवा की महान शक्ति के विषय में 
सुना है। हम लोगों ने वह भी सुना है, जो उसने किया हे। 


ही करना चाहिये। हम उन्हें जीवित अवश्य रहने दें। हम 
उन्हें चोट नहीं पहुँचा सकते क्योंकि उनके साथ की गई 








हम लोगों ने बह सब कुछ सुना है, जो उसने मिम्न में 
किया। /"और हम लोगों ने यह भी सुना कि उसने यरदन 


प्रतिज्ञा को तोड़ने पर यहोवा का क्रोध हम लोगों के विरुद्ध 
होगा। इसलिए इन्हें जीवित रहने दो। यह हमारे सेवक 








नदी के पूर्व दो एमोरी लोगों के राजाओं को हराया। हेश्बोन 


होंगे। बे हमारे लिये लकड़ियाँ काटेंगे और हम सबके लिए 





के राजा सीहोन और अशतारोत के देश में बाशान के 
राजा ओग थे। "इसलिए हमारे अग्रज (नेताओं) और 
हमारे लोगों ने हमसे कहा, “अपनी यात्रा के लिये काफी 


पानी लाएंगे!” इस प्रकार प्रमुखों ने इन लोगों के साथ की 
गई अपनी शान्ति-सन्धि को नहीं तोड़ा। 
यहोशू ने गिबोनी लोगों को बुलाया। उसने कहा, “तुम 








भोजन ले लो। जाओ और इझ्राएल के लोगों से बातें करो। 
उनसे कहो, “हम आपके सेवक हें। हम लोगों के साथ 
शान्ति की सन्धि करो।” 

2“ हमारी रोटियाँ देखो! जब हम लोगों ने घर छोड़ा तब 
ये गरम और ताजी थीं। किन्तु अब आप देखते हैं कि ये 
सूखी और पुरानी हैं। हम लोगों के मशकों को देखों! 
जब हम लोगों ने घर छोड़ा तो ये नयी और दाखमधु से 
भरी थीं। आप देख सकते हैं कि ये फटी और पुरानी हैं। 
हमारे कपड़ों और चप्पलों को देखो! आप देख सकते है 
कि लम्बी यात्रा ने हमारी चीज़ों को खराब कर दिया है।” 











लोगों ने हमसे झूठ क्यों बोला? तुम्हारा प्रदेश हम लोगों के 
डेरे के पास था। किन्तु तुम लोगों ने कहा कि हम लोग 
बहुत दूर देश के हैं। “अब तुम्हारे लोगों को बहुत कष्ट 
होगा। तुम्हारे सभी लोग दास होंगे उन्हें परमेश्वर के 
निवास* के लिये लकड़ी काटनी और पानी लाना पड़ेगा।” 

अगिबोनी लोगों ने उत्तर दिया, “हम लोगों ने आपसे 
झूठ बोला क्योकि हम लोगों को डर था कि आप कहीं 
हमें मार न डालें। हम लोगों ने सुना कि परमेश्वर ने 
अपने सेवक मूसा को यह आदेश दिया था कि वे तुम्हें 
यह सारा प्रदेश दे दे और परमेश्वर ने तुमसे उस प्रदेश में 


























॥4इप्राएल के लोग जानना चाहते थे कि ये व्यक्ति क्या 
~ 


सच बोल रहे हैं। इसलिए उन्होंने रोटियों को चखा, किन्तु 
उन्होंने यहोवा से नहीं पूछा कि उन्हें क्या करना चाहिये। 








रहने वाले सभी लोगों को मार डालने के लिये कहा। यही 





परमेश्वर का निवास इसका अर्थपरमेश्वर का परिवार 
(इम्राएल) या पवित्र तम्बू या मन्दिर हो सकता है। 
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कारण है कि हम लोगों ने आपसे झूठ बोला। “अब 
हम आपके सेवक हैं। आप हमारा उपयोग जैसा ठीक 
समझें, कर सकते हें।” 

26इस प्रकार गिबोन के लोग दास हो गए। किन्तु 


यहोशू 9:25-0:]4 


लोगों को अकेले न छोड़ो। आओ और हमारी रक्षा 
करो! शीघ्रता करो! हमें बचाओ! पहाड़ी प्रदेशों के 
सभी एमोरी राजा अपनी सेनायें एक कर चुके हैं। वे 
हमारे विरुद्ध युद्ध कर रहे हैं।” 











यहोशू ने उनका जीवन बचाया। यहोशू ने इञ्राएल के 


“इसलिए यहोशू गिलगाल से अपनी पूरी सेना के साथ 





लोगों को उन्हें मारने नहीं दिया। ““यहोशू ने गिबोन 
के लोगों को इम्राएल के लोगों का दास बनने दिया। चे 
इञ्राएल के लोगों और यहोवा के चुने गए जिस किसी 








युद्ध के लिये चला। यहोशू के उत्तम योद्धा उसके साथ 
थे। भ्यहोवा ने यहोशू से कहा, “उन सेनाओं से डरो 

नहीं . i उनको हि Nw ० ओं 
नहीं। मे तुम्हें उनको पराजित करने दूँगा। उन सेना 








भी स्थान की बेदी के लिए लकड़ी काटते और पानी 
CR Dy 
लाते थे। वे लोग अब तक दास हैं। 


वह दिन जब सूर्य स्थिर रहा 

इस समय अदोनीसेदेक यरूशलेम का राजा था। 
] 0 इस राजा ने सुना कि यहोशू ने ऐ को जीता है 
और इसे पूरी तरह नष्ट कर दिया है। राजा को यह पता 
चला कि यहोशू ने यरीहो और उसके राजा के साथ भी 
यही किया है। राजा को यह भी जानकारी मिली कि 





में से कोई भी तुमको हराने में समर्थ नहीं होगा।” 
१यहोशू और उसकी सेना रात भर गिबोन की ओर 
बढ़ती रही। शत्रु को पता नहीं था कि यहोशू आ रहा 
हे। इसलिए जब उसने आक्रमण किया तो वे चौंक पड़े। 
।१यहोवा ने उन सेनाओं को, इग्नाएल की सेनाओं द्वारा 
आक्रमण के समय, किंकर्तव्य-विमूढ कर दिया। इसलिये 
इम्राएलियों ने उन्हें हरा कर भारी विजय पायी। इग्राएलियों 
नेपीछा करके उन्हें गिबोन से खदेड़ दिया। उन्होंने बेथोरोन 
तक जाने वाली सड़क तक उनका पीछा किया। इम्राएल 








गिबोन ने इम्राएल के साथ, शान्ति-सन्धि कर ली हे 
और वे लोग यरूशलेम के बहुत निकट रहते थे। “अत: 





की सेना ने अजेका और मककेदा तक के पूरे रास्ते में 
पुरुषों को मारा। "इस्राएल की सेना ने बेथोरोन अजेका 








अदोनीसेदेक और उसके लोग इन घटनाओं के कारण 


को जाने वाली सड़क तक शत्रुओं का पीछा किया। जब 





बहुत भयभीत थे। गिबोन ऐ की तरह छोटा नगर नहीं 
था। गिबोन एक शाही नगर जैसा बहुत बड़ा नगर*था। 
और नगर के सभी पुरुष अच्छे योद्धा थे। अत: राजा 
भयभीत था। १यरूशलेम के राजा अदोनीसेदेक ने हेब्रोन 
~ राजा ९, PE Ss राजा 
के राजा होहाम से बातें की। उसने यर्मूत के राजा पिराम, 
लाकीश के राजा यापी, एग्लोन के राजा दबीर से भी 
बातचीत की। यरूशलेम के राजा ने इन व्यक्तियों से 
प्रार्थना की, “मेरे साथ आएं और गिबोन पर आक्रमण 
करने में मेरी सहायता करें। गिबोन ने यहोशू और इ्राएल 
के लोगों के साथ शान्ति-सन्धि कर ली है।” 

5इस प्रकार पाँच एमोरी राजाओं ने सेनाओं को 
मिलाया। (ये पाँचों यरूशलेम के राजा, हेब्रोन के राजा, 

( _ राजा = राजा न 
यर्मूत के राजा, लाकीश के राजा, और एग्लोन के 














वे शत्रु का पीछा कर रहे थे तो यहोवा ने भारी ओलों की 
वर्षा आकाश से की। बहुत से शत्रु इन भारी ओलों से मर 
गए। इन ओलों से उससे अधिक शत्रु मारे गए जितने 
इस्राएलियों ने अपनी तलवारों से मारे थे। 

!2उस दिन यहोवा ने इम्राएलियों द्वारा एमोरी लोगों 
को पराजित होने दिया और उस दिन यहोशू इञ्राएल 
के सभी लोगों के सामने खड़ा हुआ और उसने यहोवा से 
कहा: 











“हे सूर्य, गिबोन के आसमान में खड़े रह 
और हट नहीं। 
हे चन्द्र, तू अय्यालोन की घाटी के ऊपर 
आसमान में खड़ेरह और हट नहीं।” 
उसूर्य स्थिर हो गया और चन्द्रमा ने भी तब तक 








राजा थे।) बे सेनायें गिबोन गई। सेनाओं ने नगर को घेर 

लिया और इसके विरुद्ध युद्ध करना आरम्भ किया। 
“गिबोन नगर में रहने बाले लोगों ने गिलगाल के डेरे 

~ भेजी “हम Ds 

में यहोशू को खबर भेजी: “हम तुम्हारे सेबक हं! हम 














बड़ा नगर दूढ और अच्छी प्रकार सुरक्षित नगर जो 
समीप के छोटे नगरों पर शासन करते थे। 


चलना छोड़ दिया जब तक लोगों ने अपने शत्रुओं को 
पराजित नहीं कर दिया। यह सचमुच हुआ, यह कथा 
याशार की किताब में लिखी हे। सूर्य आसमान के मध्य 
रुका। यह पूरे दिन वहाँ से नहीं हटा। !*ऐसा उस दिन के 
पहले किसी भी समय कभी नहीं हुआ था और तब से 
अब तक कभी नहीं हुआ है। वही दिन था, जब यहोवा ने 





यहोशू 0:5-37 


मनुष्य की प्रार्थना मानी। वास्तव में यहोवा इस्राएलियों 
के लिये युद्ध कर रहा था! 
इसके बाद, यहोशू और उसकी सेना गिलगाल के 
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जिसमें वे छिपे थे। उन्होंने गुफा के द्वार को बड़ी 
शिलाओं से ढक दिया। जो आज तक वहाँ हैं। 
२8उस दिन यहोशू ने मक्केदा को हराया। यहोशू 





डेरे में वापस हुई। /'युद्ध के समय पाँचों राजा भाग गए। वे 





ने राजा और उस नगर के लोगों को मार डाला। वहाँ 








मक्केदा के निकट गुफा में छिप गए। !किन्तु किसी ने 
पाँचों राजाओं को गुफा में छिपे पाया। यहोशू. को इस बारे 





कोई व्यक्ति जीवित न छोड़ा गया। यहोशू ने मक्केदा 
के राजा के साथ भी वही किया जो उसने यरीहो के 








में पता चला। '्यहोशू ने कहा, “गुफा को जाने वाले द्वार 
को बड़ी शिलाओं से ढक दो। कुछ पुरुषों को गुफा की 
रखवाली केलिये वहाँ रखो। किन्तु वहाँ स्वयं न रहो। 
शत्रु का पीछा करते रहो। उन पर पीछे से आक्रमण 


राजा के साथ किया था। 


दक्षिणी नगरों का लिया जाना 


2#तब यहोशू और इञ्राएल के सभी लोगों ने मक्केदा 





करते रहो। शत्रुओं को अपने नगर तक सुरक्षित न 
पहुँचने दो। तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने तुम्हें उन पर 
विजय दी है।” 


से यात्रा की। चे लिब्ना गए और उस नगर पर आक्रमण 
किया। यहोवा ने इम्राएल के लोगों को उस नगर और 
उसके राजा को पराजित करने दिया। इम्राएल के लोगों 











20इस प्रकार यहोशू और इग्राएल के लोगों ने शत्रु को 


ने उस नगर के हर एक व्यक्ति को मार डाला। कोई 





मार डाला। किन्तु शत्रुओं में से जो कुछ अपने सुदृढ़ 


व्यक्ति जीवित नहीं छोड़ा गया और लोगों ने राजा के साथ 





परकोटों से घिरे नगरों में पहुँच जाने में सफल हो गए 
और छिप गए। वे व्यक्ति नहीं मारे गए। 2'युद्ध के बाद, 
यहोशू के सैनिक मक्केदा में उनके पास आए। उस 
प्रदेश में किसी भी जाति के लोगों में से कोई भी इतना 
साहसी नहीं था कि वह लोगों के विरूद्ध कुछ कह सके। 





बही किया जो उन्होंने यरीहो के राजा के साथ किया था। 

अतब यहोशू और इस्राएल के सभी लोगों ने लिब्ना 
को छोड़ा और उन्होंने लाकीश तक की यात्रा की। यहोशू 
और उसकी सेना ने लिब्ना के चारों ओर डेरे डाले और 
तब उन्होंने नगर पर आक्रमण किया। “यहोवा ने इम्राएल 














१श्यहोशू ने कहा, “गुफा के द्वार को रोकने वाली 
शिलाओं को हटाओ। उन पाँचों राजाओं को मेरे पास 


के लोगों द्वारा लाकीश नगर को पराजित करने दिया। 
दूसरे दिन उन्होंने उस नगर को हराया। इग्नाएल के लोगों 





लाओ।” इसलिए यहोशू के लोग पाँचों राजाओं को गुफा 
Da ग पाँचों | ke हेब्रोन i 
से बाहर लाए। ये पाँचों यरूशलेम, हेब्रोन, यर्मूत, लाकीश 
और एग्लोन के राजा थे। “अत: वे उन पाँचों राजाओं 
को यहोशू के पास लाए। यहोशू ने अपने सभी लोगों को 
वहाँ आने के लिये कहा। यहोशू ने सेना के अधिकारियों 
४3 “यहाँ ww राजा हे ओं _ _ NN 
से कहा, “यहाँ आओ! इन राजाओं के गले पर अपने पैर 
रखो।” इसलिए यहोशू की सेना के अधिकारी निकट 
उन्होंने राजाः ओं _ 8७ मे _\ _ 
आए। उन्होंने राजाओं के गले पर अपने पेर रखे। 
?ऽतब यहोशू ने अपने सैनिकों से कहा, “दूढ और 
साहसी बनो! डरो नहीं! में दिखाऊँगा कि यहोवा उन 
शत्रुओं के साथ वया करेगा, जिनसे तुम भविष्य में युद्ध 
करोगे।” 
२ तब यहोशू ने पाँचों राजाओं को मार डाला। उसने 
उनके शब पाँच पेड़ों पर लटकाया। यहोशू ने उन्हें सूरज 
ढलने तक वहीं लटकते छोड़े रखा। ? सूरज ढले को 




















ने इस नगर के हर एक व्यक्ति को मार डाला। यह वैसा 
ही था जैसा उसने लिन्ना में किया था। इसी समय गेजेर 
का राजा होरोम लाकीश की सहायता करने आया। किन्तु 
यहोशू ने उसे और उसकी सेना को भी हराया। कोई 
व्यक्ति जीवित नहीं छोड़ा गया। 

34तब यहोशू और इग्राएल के सभी लोग लाकीश से 
एग्लोन गए। उन्होंने एग्लोन के चारों ओर डेरे डाले और 
उस पर आक्रमण किया। 5उस दिन उन्होंने नगर पर 
अधिकार किया और नगर के सभी लोगों को मार 
डाला। यह वैसा ही किया जैसा उन्होंने लाकीश मे किया 
था। 

«तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोगों ने एग्लोन से 
हेब्रोन की यात्रा की। उन्होंने हेब्रोन पर आक्रमण किया। 
37उन्होंने नगर तथा हेब्रोन के निकट के सभी छोटे उपनगरों 
पर अधिकार कर लिया। इम्राएल के लोगों ने नगर के 























यहोशू ने अपने लोगों से शवों को पेड़ों से उतारने को 
'कहा। तब उन्होंने उन शवों को उस गुफा में फेंक दिया 





हर एक व्यक्ति को मार डाला। वहाँ कोई भी जीवित नहीं 
छोड़ा गया। यह वैसा ही था जैसा उन्होंने एग्लोन में किया 
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था। उन्होंने नगर को नष्ट किया और उसके सभी व्यक्तियों 
को मार डाला। 


सन्देश भेजा। “इसलिये इन सभी राजाओं की सेनायें एक 
साथ आई। वहाँ अनेक योद्धा, घोडे और रथ थे। वह 





3्तब यहोशू और इम्राएल के सभी लोग दबीर को गए 
और उस नगर पर आक्रमण किया। १उन्होंने उस नगर , 
उसके राजा और दबीर के निकट के सभी उपनगरों को 
जीता। उन्होंने उस नगर के सभी लोगों को मार डाला वहाँ 
कोई जीवित नहीं छोड़ा गया। इम्राएल के लोगों ने दबीर 
और उसके राजा के साथ वही किया जो उन्होंने हेब्रोन 
और उसके राजा के साथ किया था। यह वैसा ही था जैसा 
उन्होंने लिब्ना और उसके राजा के साथ किया था। 

इस प्रकार यहोशू ने पहाड़ प्रदेश नेगेव पश्चिमी और 
पूर्वी पहाड़ियों और तराई के नगरों के राजाओं को हराया। 











अत्यन्त विशाल सेना थी, बह ऐसी दिखाई पड़ती थी मानों 
उसमें इतने सैनिक थे जितने समुद्र तट पर बालू के कण। 

ऽये सभी राजा छोटी नदी मेरोम के निकट इकट्ठे 
हुए। उन्होंने अपनी सेनाओं को एक डेरे में एकत्र किया। 
उन्होंने इञ्राएल के विरुद्ध युद्ध करने की योजना बनाई। 

“तब यहोवा ने यहोशू से कहा, “उस सेना से डरो नहीं। 
कल इसी समय, में तुम्हें उनको हराने दूँगा। तुम उन 
सभी को मार डालोगे। तुम घोड़ों की टांगे काट डालोगे 
और उनके सारे रथों को जला डालोगे।” 

'यहोशू और उसकी पूरी सेना ने अचानक आक्रमण 








इम्राएल के परमेश्वर यहोवा ने यहोशू से सभी लोगों को 
मार डालने को कहा था। इसलिए यहोशू ने उन स्थानों 
पर किसी को जीवित नहीं छोड़ा। 

“यहोशू ने कादेशबर्ने से अज्जा तक के सभी नगरों पर 
अधिकार कर लिया। उसने मिम्न में गोशेन की धरती से 





करके उन्हें चौंका दिया। उन्होंने मेरोम नदी पर शत्रु पर 
आक्रमण किया। *यहोवा ने इग्नाएलियों को उन्हें हराने 
दिया। इम्राएल की सेना ने उनको हराया और उनका 
पूर्व में वृहत्तर सीदोन, मिञ्जपोत-मैम और मिस्पा की घारी 
तक पीछा किया। इग्राएल की सेना उनसे तब तक युद्ध 





लेकर गिबोन तक के सभी नगरों पर कब्जा कर लिया। 
“यहोशू ने एक अभियान में उन नगरों और उनके राजाओं 
को जीत लिया। यहोशू ने यह इसलिए किया कि इम्राएल 
का परमेश्वर यहोवा इम्राएल के लिये लड़ रहा था। * तब 
यहोशू और इग्राएल के सभी लोग गिलगाल के अपने डेरे 
में लौट आए। 











उत्तरी नगरों को हराना 


करती रही जब तक शत्रुओं में से कोई भी व्यक्ति जीवित 
न बचा। *यहोशू ने वही किया जो यहोवा ने कहा था कि 
वह करेगा अर्थात्‌ यहोशू ने उनके घोड़ों की टॉगे कार्टी 
और उनके रथों को जलाया। 

।१तब यहोशू लौटा और हासोर नगर पर अधिकार 
किया। यहोशू ने हासोर के राजा को मार डाला। (हासोर 
उन सभी राज्यों में प्रमुख था जो इस्राएल के विरुद्ध लड़े 
थे।) /इस्राएल की सेना ने उस नगर के हर एक को 











मार डाला। उन्होंने सभी लोगों को पूरी तरह नष्ट कर 





| | हासोर के राजा, याबीन ने जो कुछ हुआ उसके 
बारे में सुना। इसलिये उसने कई राजाओं की 


दिया। वहाँ कुछ भी जीवित नहीं रहने दिया गया। तब 





सेनाओं को एक साथ बुलाने का निर्णय लिया। याबीन ने 
मादोन के राजा योबाब, शिम्रोन के राजा, अक्षाप के 
राजा और ःउत्तर के पहाड़ी एवं मरुभूमि प्रदेश के सभी 





उन्होंने नगर को जला दिया। 
!्यहोशू ने इन सभी नगरों पर अधिकार किया। उसने 
उनके सभी राजाओं को मार डाला। यहोशू ने इन नगरों 








राजाओं के पास सन्देश भेजा। याबीन ने किन्नेरेत* के 
राजा, नेगेव और पश्चिमी नीची पहाड़ियों के राजाओं 
को सन्देश भेजा। याबीन ने पश्चिम में नफोथ दोर के 








की हर एक चीज़ को पूरी तरह नष्ट कर दिया। उसने 
न _ जैसा _ \ 

यह यहोवा के सेवक मूसा ने जेसा आदेश दिया था व॑सा ही 

किया। !3किन्तु इञ्राएल की सेना ने किसी भी ऐसे नगर 








राजा को भी सन्देश भेजा। १याबीन ने पूर्व और पश्चिम 
~ लोगों कस राजा ओं ~ भेजा कस 
के कनानी लोगों के राजाओं के पास सन्देश भेजा। उसने 





को नहीं जलाया जो पहाड़ी पर बना था। उन्होंने पहाड़ी 
पर बने एकमात्र हासोर नगर को ही जलाया। यह वह 








पहाड़ी प्रदेशों मे रहने वाले एमोरी, हित्तियों, परिज्जियों 
और यबूसियों के पास सन्देश भेजा। उसने मिस्पा क्षेत्र 





नगर था, जिसे यहोशू ने जलाया। /*इस्राएल के लोगों ने वे 
सभी चीज़ें अपने पास रखी, जो उन्हें उन नगरों में मिलीं। 





के हेर्मोन पहाड़ के नीचे रहने वाले हिव्वी लोगों को भी 








'किन्नेरेत गलिली समुद्र के निकट का क्षेत्र। 


उन्होंने उन जानवरों को अपने पास रखा, जो उन्हें नगर 
में मिले। किन्तु उन्होंने वहाँ के सभी लोगों को मार डाला। 





यहोशू ।:]5-2:0 
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उन्होंने किसी व्यक्ति को जीवित नहीं छोड़ा। “यहोवा ने 
बहुत पहले अपने सेवक मूसा को यह करने का आदेश 





भूमि और यरदन घाटी के पूर्व का सारा प्रदेश था। इस 
देश को लेने के लिये इम्राएल के लोगों ने जिन राजाओं 








दिया था। तब मूसा ने यहोशू को यह करने का आदेश 
दिया था। इस प्रकार यहोशू ने यहोवा की आज्ञा पूरी 





को हराया उनकी सूची यह हे: 
“हेशबोन नगर में रहने वाला एमोरी लोगों का राजा 











की। यहोशू ने वही सब किया, जो मूसा को यहोवा का 
आदेश था| 

।७३स प्रकार यहोशू ने इस पूरे देश के सभी लोगों को 
पराजित किया। पहाड़ी प्रदेश, नेगेव-क्षेत्र, सारा गोशेन 
क्षेत्र, पश्चिमी नीची पहाड़ियों का प्रदेश, यरदन घाटी, 
इग्राएल के पर्वत और उनके निकट की पहाड़ियों पर 











सीहोन। वह अर्नोन की संकरी घाटी पर अरोएर से लेकर 
यब्बोक नदी तक के प्रदेश पर शासन करता था। उसका 
प्रदेश उस दर्रे के मध्य से आरम्भ होता था। अम्मोनी 
लोगों के साथ यह उनकी सीमा थी। सीहोन गिलाद के 
आधे प्रदेश पर शासन करता था। वह गिलगाल से मूत 
सागर (खारा सागर) तक यरदन के पूर्व के प्रदेश पर भी 





उसका अधिकार हो गया था। 'गयहोशू का अधिकार 


शासन करता था और बेत्यशीमोत से दक्षिण पिसगा की 





सेईर के निकट हालाक पर्वत से लेकर हेर्मोन पर्वत के 
नीचे लबानोन की घाटी में बालगाद तक के प्रदेश पर हो 
गया था। !*यहोशू उन राजाओं से कई वर्ष लड़ा। उस 
पूरे देश में केवल एक नगर ने शान्ति-सन्धि की। वह 
हिव्वी लोगों का नगर गिबोन था। सभी अन्य नगर युद्ध 
में पराजित हुए। २*यहोवा चाहता था कि वे लोग सोचें 
कि बे शक्तिशाली थे। तब बे इस्राएल के विरुद्ध लड़ेंगे 




















पहाड़ियों तक शासन करता था। 

“बाशान का राजा ओग रपाई लोगों में से था। ओग 
अशतारोत और एट्रेई में शासन कर रहा था। ओग हेर्मोन 
पर्वत, सलका नगर और बाशान के सारे क्षेत्र पर शासन 
करता था। उसके प्रदेश की सीमा वहाँ तक जाती थी 
जहाँ गशूर और माका लोग रहते थे। ओग गिलाद के 
आधे भाग पर भी शासन करता था। इस प्रदेश की सीमा 





इस प्रकार बे उन्हें बिना दया के नष्ट कर सकते थे। बह 
उन्हें उस तरह नष्ट कर सकता था, जिस तरह यहोवा 
ने मूसा को करने का आदेश दिया था। 

2अनाकी लोग हेब्रोन, दबीर, अनाब और यहूदा 
और इस्राएल के क्षेत्रों के पहाड़ी प्रदेश में रहते थे। 
यहोशू इन अनाकी लोगों के विरुद्ध लड़ा। यहोशू ने 
इन लोगों और इनके नगरों को पूरी तरह नष्ट कर 
दिया। 2 वहाँ कोई भी अनाकी व्यक्ति इग्नाएल में जीवित 
न छोड़ा गया। जो अनाकी लोग जीवित छोड़ दिये गये 
थे, बे अज्जा, गत और अशदोद में थे। १अयहोशू ने पूरे 

















का अन्त हेशबोन के राजा सीहोन के प्रदेश पर होता था 

“यहोवा के सेवक मूसा और इग्राएल के लोगों ने इन 
सभी राजाओं को हराया और मूसा ने उस प्रदेश को 
रूबेन के परिबार समूह, गाद के परिवार समूह और 
मनश्शे के परिवार समूह के आधे लोगों को दिया। मूसा 
ने यह प्रदेश उनको अपने अधिकार में रखने को दिया 

7इस्राएल के लोगों ने उस प्रदेश के राजाओं को भी 
हराया, जो यरदन नदी के पश्चिम में था। यहोशू लोगों 
को इस प्रदेश में ले गया। यहोशू ने लोगों को यह प्रदेश 
दिया और इसे बारह परिवार समूहों में बाँटा। यह वह देश 


he i मद 














इस्राएल प्रदेश पर अधिकार कर लिया। इस बात को 





था जिसे उन्हें देने के लिये यहोवा ने वचन दिया था। यह 





यहोवा ने मूसा से बहुत पहले ही कह दिया। यहोवा ने 
वह देश इस्राएल को इसलिए दिया क्योंकि उसने इसके 





प्रदेश लबानोन की घाटी में बालगात और सेईर के निकट 
हालाक पर्वत के बीच था। “इसमें पहाड़ी प्रदेश, पश्चिम 





लिये वचन दिया था। तब यहोशू ने इस्राएल के परिवार 
समूहों में उस प्रदेश को बाँटा लब युद्ध बन्द हुआ और 
अन्तिम रूप में शान्ति स्थापित हो गई। 





इञ्जाएल के द्वारा राजा हराये गये 

इग्नाएल के लोगों ने यरदन नदी के पूर्व की 
| 2, भूमि पर अधिकार कर लिया। उनके अधिकार 
में अब अर्नोन की संकरी घाटी से हेर्मोन पर्वत तक की 





का तराई प्रदेश, यरदन घाटी, पूर्वी पर्वत, मरुभूमि और 

नेगेब सम्मिलित थे। यह वह प्रदेश था जिसमें हित्ती, एमोरी, 

परिज्जी, हिव्वी और यबूसी लोग रहते थे। जिन लोगों को 

इप्राएल के लोगों ने हराया उनकी यह सूची है: 

° यरीहो का राजा (एक राजा) 
ऐ का राजा (बेतेल के निकट)(एक राजा) 

0 यरूशलेम का राजा (एक राजा) 
हेब्रोन का राजा (एक राजा) 
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तप यर्मूत का राजा (एक राजा) 
लाकीश का राजा (एक राजा) 
2 एग्लोन का राजा (एक राजा) 
गेजेर का राजा (एक राजा) 
 दबीर का राजा (एक राजा) 
गेदेर का राजा (एक राजा) 
:4 होर्मा का राजा (एक राजा) 
अराद का राजा (एक राजा) 
4 -लिन्ना का राजा (एक राजा) 
अदुल्लाम का राजा (एक राजा) 
।6 मक्केदा का राजा (एक राजा) 
बेतेल का राजा (एक राजा) 
7 तप्पूह का राजा (एक राजा) 
हेपेर का राजा (एक राजा) 
8 अपेक का राजा (एक राजा) 
लश्शारोन का राजा (एक राजा) 
।9 मादोन का राजा (एक राजा) 
'हासोर का राजा (एक राजा) 
20 'शिम्रोन मरोन का राजा (एक राजा) 
अक्षाप का राजा (एक राजा) 
2 तानाक का राजा (एक राजा) 
मगिद्दो का राजा (एक राजा) 
22 केदेश का राजा (एक राजा) 
कर्मेल मे योकनाम का राजा (एक राजा) 
23 दोर के पर्वतों मे दोर का राजा (एक राजा) 
'गिलगाल में गोयीम का राजा (एक राजा) 
24 तिर्सा का राजा (एक राजा) 


सब मिलाकर इकतीस राजा थे। 


प्रदेश जो अभी तक नहीं लिये गये 


यहोशू ।2:।]-3:4 





वह अभी तक कनानी लोगों का है। तुम्हें राजा, अशदोद 
अशकलोन, गत तथा एक्रोन पाँचों पलिश्ती के प्रमुखों 
को हराना है। तुम्हें उन अब्बी लोगों को हराना चाहिये। 
जो कनानी प्रदेश के दक्षिण में रहते हैं। तुमने अभी 
गबाली लोगों के क्षेत्र को नहीं हराया है और अभी बालगाद 
के पूर्व और हेर्मोन पर्वत के नीचे लबानोन का क्षेत्र भी है। 

“सिदोन के लोग लबानोन से मिम्रपोतमैम तक पहाड़ी 
प्रदेश में रह रहे हैं। किन्तु में इञ्राएल के लोगों के लिये इन 
सभी को बलपूर्वक निकाल बाहर करूँगा। जब तुम इग्नाएल 
के लोगों में भूमि बाटों, तो इस प्रदेश को निश्चय ही याद 
रखो। इसे बैसे ही करो जैसा मैंने कहा है। “अब, तुम भूमि 
को नौ परिबार समूह और मनश्शे के परिवार समूह के 
आधे में बाँटों।” 























प्रदेशों का बटवारा 

मेने मनश्शे के परिवार समूह के दूसरे आधे लोगों 
को पहले ही भूमि दे दी है। मैने रूबेन के परिवार समूह 
तथा गाद के परिवार समूह को भी पहले ही भूमि दे दी है। 
यहोवा के सेवक मूसा ने यरदन नदी के पूर्व का प्रदेश 
उन्हें दिया। *मूसा ने जो भूमि यरदन नदी के पूर्व में उन्हें दी 
थी, वह यह है: इस भूमि के अन्तर्गत दीबोन से मेदबा तक 
का पूरा मैदान आता है। यह भूमि अर्नान संकरी घाटी पर 
अरोएर से आरम्भ होती है। यह भूमि घाटी के बीच नगर 
तक लगातार फैली है। "एमोरी लोगों का राजा सीहोन 
जिन नगरों पर शासन करता था, वे इस भूमि में थे। वह 
राजा हेशबोन नगर में शासन करता था। वह भूमि लगातार 
उस क्षेत्र तक थी जिसमें एमोरी लोग रहते थे। "गिलाद 
नगर भी उसी भूमि में था। गशूर और माका लोग जिस 
क्षेत्र में रहते थे वह उसी भूमि में था। सारा हेर्मोन पर्वत 
और सल्का तक सारा बाशान उस भूमि में था। राजा 























6% यहोशू बहुत बूढ़ा हो गया तो यहोवा ने 
से कहा, “यहोशू तुम बूढ़े हो गए हो, लेकिन 


ओग का सारा राज्य उसी भूमि में था। राजा ओग बाशान 
में शासन करता था। पहले वह आशतारोत और एद्रेई में 








अभी तुम्हें बहुत सी भूमि पर अधिकार करना है। “तुमने 


शासन करता था। ओग रपाइ लोगों में से था। पहले ही 





अभी तक गशूर लोगों की भूमि और पलिश्‍्तियों* की 
भूमि नहीं ली है। तुमने मिम्र की सीमा पर शिहोर नदी से 


मूसा ने उन लोगों को हराया था और उनका प्रदेश ले 
लिया था। !१इभ्राएल के लोग गशूर और माका लोगों को 





लेकर उत्तर में एक्रोन की सीमा तक का क्षेत्र नहीं लिया हे। 








पलिश्ती ये लोग भूमध्यसागर के दक्षिण-पूर्वी सागर तट 
के निकटवर्ती क्षेत्रों में रहा करते थे न कि आज जिस 
समूचे क्षेत्र को पलिश्तीन के नाम से जाना जाता है। 











बलपूर्वक निकाल बाहर नहीं कर सके। वे लोग अब तक 
आज भी इम्राएल के लोगों के साथ रहते हैं। 

"केवल लेवी का परिवार समूह ही ऐसा था जिसे कोई 
भूमि नहीं मिली। उसके बदले उन्हें वे सभी खाद्य भेटें 








यहोशू ।3:5-]4:5 


मिलीं जो इप्राएल के परमेश्वर यहोवा को भेंट के रूप में 
चढाई जाती थीं। यहोवा ने लेवीबंशियों को इसका वचन 
दिया था। 
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इस भूमि में ये सारे नगर थे जो सूची में हैं। मूसा ने वह 
भूमि हर एक परिवार समूह को दी। 
१भ्यह वह भूमि है जिसे मूसा ने मनश्शे परिवार 





सा ने रूबेन के परिवार समूह से हर एक परिवार 
समूह को कुछ भूमि दी। यह भूमि है जिसे उन्होंने पाया: 
!6अर्नोन की संकरी घारी के निकट अरोएर से लेकर 
मेदबा नगर तक की भूमि। इसमें सारा मैदान और दरें के 
बीच का नगर सम्मिलित था। "यह भूमि हेशबोन तक 
लगातार थी। इस भूमि में मैदान के सभी नगर थे। ये 
नगर दीबोन, बामोतबाल, बेतबाल्मोन, !* यहसा, कदेमोत, 
मेपात, ?किर्यतेम, सिबमा और घारी में पहाड़ी पर 
सेरेथशहर, ?१बेतपोर , पिसगा की पहाड़ियाँ और 
बेत्यशीमोत थे। इस भूमि में मैदान के सभी नगर और 
एमोरी लोगों के राजा सीहोन ने जिस पर शासन किया 
था, वह क्षेत्र था। उस राजा ने हेशबोन, पर शासन किया 
था। किन्तु मूसा ने उसे तथा मिद्यानी लोगों को हराया 
था। वे लोग एबी, रेकेम, सूर, हूर और रेबा थे। (ये सभी 
प्रमुख सीहोन के साथ युद्ध में लड़े थे।) ये सभी प्रमुख 
उसी देश में रहते थे। 2इग्नाएल के लोगों ने बोर के पुत्र 
बिलाम को हराया। (बिलाम ने भविष्यवाणी के लिये जादू 
का उपयोग करने का प्रयत्न किया।) इम्राएल के लोगों 








समूह के आधे लोगों को दिया। मनश्शे के परिवार 
समूह के लोगों ने यह भूमि पाई: 

भूमि मह नैम से आरम्भ हुई। इसमें बह पूरा बाशान 
अर्थात्‌ जिस सारे प्रदेश पर बाशान का राजा ओग शासन 
करता था और बाशान में याइर के सभी नगर सम्मिलित 
थे। (सब मिलाकर साठ नगर थे।) ?/इस भूमि में आधा 
गिलाद, अश्तारोत और एट्रेई सम्मिलित थे। (गिलाद, 
अश्तारोत और एट्रेई वे नगर थे जिसमें ओग रहता 
था।) यह सारा प्रदेश मनश्शे के पुत्र माकीर के परिवार 
'को दिये गए। इन आधे पुत्रों ने यह प्रदेश पाया। 

3श्मूसा ने मोआब के मैदान में इन परिवार समूह को 
यह पूरी भूमि दी। यह यरीहो के पूर्व में यरदन नदी के 
पार थी। “किन्तु मूसा ने लेवी परिवार समूह को कोई 
भूमि नहीं दी। इम्राएल के परमेश्वर यहोवा ने यह 
वचन दिया कि बह स्वयं लेवी के परिवार समूह की 
भेंट के रूप में होगा। 

याजक एलीआज़ार , नून के पुत्र यहोशू और 

| ८4 इग्नाएल के परिवार समूह के प्रमुखों ने निश्चय 














ने युद्ध में अनेक लोगों को मारा। “जो प्रेदश रूबेन को 


किया कि वे किस भूमि को किन लोगों को दें। “यहोवा 





दिया गया था, उसका अन्त यरदन नदी के किनारे पर 


ने बह ढंग मूसा को बहुत पहले बता दिया था, जिस ढंग 





होता था। इसलिये यह भूमि रूबेन के परिवार समूहों को 
दी गई, इसमें ये सभी नगर और सूची में लिखे सभी खेत 
सम्मिलित थे। 


से बह चाहता था कि लोग अपनी भूमि चुनें। साढ़े नौ 
परिवार समूह के लोगों ने कौन सी भूमि बे पाएंगे इसका 
निश्चय करने के लिये गोटे डालीं। *मूसा ने ढाई परिवार 











2+यह वह भूमि है जिसे मूसा ने गाद के परिवार समूह 
को दी। मूसा ने यह भूमि प्रत्येक परिवार समूहों को दिया। 





समूहों को उनकी भूमि उन्हें यरदन नदी के पूर्व में दे दी 
थी। किन्तु लेबी के परिवार समूह को अन्य लोगों की 








“याजेर का प्रदेश और गिलाद के सभी नगर। मूसा ने 
उन्हें अम्मोनी लोगों की भूमि का आधा भाग रब्बा के 
निकट अरोएर तक भी दिया था। इस प्रदेश में हेशबोन 
से रामतमिस्पे और बेतोनीम के क्षेत्र सम्मिलित थे। इस 
प्रदेश में महनैम से दबीर तक के क्षेत्र सम्मिलित थे। 
2इसमें बेथारम की घाटी, बेत्निम्रा, सुक्कोत और सापोन 
सम्मिलित थे। बाकी का वह सारा प्रदेश जिस पर हेशबोन 
के राजा सीहोन ने शासन किया था, इसमें सम्मिलित था। 
यह भूमि यरदन नदी के पूर्व की ओर है। यह भूमि लगातार 
गलील झील के अन्त तक फैली है। “यह सारा प्रदेश 
वह है जिसे मूसा ने गाद के परिवार समूह को दिया था। 











तरह कोई भी भूमि नहीं मिली। “बारह परिवार समूहों 
को अपनी निजी भूमि दी गई। यूसुफ के पुत्र दो परिवार 
समूहों-मनश्शे और एप्रेम में बँट गए थे और हर एक 
परिवार समूह ने कुछ भूमि प्राप्त की। किन्तु लेवी के 
परिवार समूह के लोगों को कोई भूमि नहीं दी गई। उनकों 
रहने के लिये कुछ नगर दिए गए थे और ये नगर प्रत्येक 
परिवार समूह की भूमि में थे। उन्हें जानवरों के लिए 
खेत भी दियें गये थे। “यहोवा ने मूसा को बता दिया था 
कि वह किस ढंग से इञ्राएल के परिवार समूहों को भूमि 
दे। इम्राएल के लोगों ने उसी ढंग से भूमि को बाँटा, जिस 
ढंग से बाँटने के लिये यहोवा का आदेश था। 
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'कालेब को उसका प्रदेश मिलता है 


यहोशू ।4:6-5:20 





का नाम किर्यतर्बा था। नगर का नाम अनाकी लोगों के 





“एक दिन यहूदा परिवार समूह के लोग गिलगाल में 


महानतम अर्बा नामक व्यक्ति के नाम पर रखा गया था। 








यहोशू के पास गए। उन लोगों में कनजी यपुन्ने का पुत्र 
से ० लि पे _ “क्रादेशबर्ने ° ~ 
कालेब था। कालेब ने यहोशू से कहा, “कादेशबर्ने में 
यहोवा ने जो बातें कही थी। तुम्हें याद हे। यहोवा अपने 
_ _ be ha 
सेवक* मूसा से बातें कर रहा था। यहोवा तुम्हारे और 
se tn, Vn 2. क 7 hs 'कफरक. 
हमारे बारे में बातें कर रहा था। ? यहोवा के सेवक मूसा 
CS ~ जाँच w लिये भेजा जहाँ र 
ने मुझे उस प्रदेश की जाँच के लिये भेजा जहाँ हम लोग 
जा रहे थे। उस समय में चालीस वर्ष का था। जब में 











इसके बाद, उस देश में शान्ति रही। 


यहुदा के लिये प्रदेश 

यहूदा को जो प्रदेश दिया गया बह हर एक 
| 5 परिवार समूह में बँटा। वह प्रदेश एदोम की 
सीमा तक और दक्षिण में सीन के सिरे पर सीन मरुभूमि 
तक लगातार फैला हआ था। “यहदा के प्रदेश की दक्षिणी 





लौटा तो मूसा को मैंने वह बताया, जो मैं उस प्रदेश के 
बारे में सोचता था। *किन्तु जो अन्य व्यक्ति मेरे साथ 
गए थे उन्होंने उनसे ऐसी बातें कीं जिससे लोग डर गए। 
किन्तु मैं ठीक-ठीक विश्वास कर रहा था, कि यहोवा 











सीमा मृत सागर के दक्षिणी छोर से आरम्भ होती थी। 
3यह सीमा बिच्छू दर्रा के दक्षिण तक जाती थी और सीन 
तक बढ़ी हुई थी। तब यह सीमा कादेशबर्ने के दक्षिण 
तक लगातार गई थी। यह सीमा हेस़ोन के परे अद्दार 





हम लोगों को वह देश लेने देगा। ?इसलिए मूसा ने वचन 


तक चलती चली गई थी। अद्दार से सीमा मुड़ी थी और 





दिया, 'जिस देश में तुम गए थे वह तुम्हारा होगा। वह 
_ \ _ बच्चों रु १३ न र 
प्रदेश सदैव तुम्हारे बच्चों का रहेगा। में बह प्रदेश तुम्हें 
दूँगा, क्योंकि तुमने यहोवा मेरे परमेश्वर पर पूरा विश्वास 
किया है।' 
0" अब, सोचो कि उस समय से यहोवा ने जैसा कहा 





कर्काआ तक गई थी। “यह सीमा मिम्न के अम्मोन से 
होती हुई मित्र को नहर तक लगातार चल कर भूमध्य 
सागर तक पहुँचती थी। बह प्रदेश उनकी दक्षिणी सीमा 
थी। 

“पूर्वी सीमा मृत सागर (खारा समुद्र) के तट से लेकर 








था उसी प्रकार मुझे पेंतालीस वर्ष तक जीवित रखा है। 
उस समय हम सब मरुभूमि में भटकते रहे। अब, में 
पचासी वर्ष का हो गया हुँ। !में अब भी उतना ही 
शक्तिशाली हुँ जितना शक्तिशाली में उस समय था, जब 
मूसा ने मुझे भेजा था। में उन दिनों की तरह अब भी 
युद्ध करने को तैयार हूँ। इसलिये वह पहाड़ी प्रदेश 
मुझको दे दो जिसे यहोवा ने बहुत पहले उस दिन मुझे 
देने का वचन दिया था। उस समय तुमको पता चला था 








उस क्षेत्र तक थी, जहाँ यरदन नदी समुद्र में गिरती थी। 
उत्तरी सीमा उस क्षेत्र से आरम्भ होती थी जहाँ यरदन 
नदी मृत सागर में गिरती थी। “तब उत्तरी सीमा बेथोग्ला से 
होती हुई और बेतराबा तक चली गई थी। यह सीमा लगातार 
बोहन की चट्टान तक गई थी। (बोहन रूबेन का पुत्र था।) 
गतब उत्तरी सीमा आकोर की घाटी से होकर दबीर तक 
गई थी। वहाँ सीमा उत्तर को मुड़ती थी और गिलगाल तक 
जाती थी। गिलगाल उस सड़क के पार है जो अदुम्मीम पर्वत 

















कि वहाँ शक्तिशाली अनाकी लोग रहते हें और नगर 
बहुत बड़े और अच्छी प्रकार सुरक्षित थे। किन्तु अब 





से होकर जाती है। अर्थात्‌ स्रोत के दक्षिण की ओर। यह 
सीमा एनशेमेश जलाशयों के साथ लगातार गई थी। एन 








संभव है, यहोवा मेरे साथ हे और में उस प्रदेश को वैसे 
ही ले सकूँ जैसा यहोवा ने कहा है।” 

।अबहोशू ने यपुन्ने के पुत्र कालेब को आशीर्वाद दिया। 
यहोशू ने हेब्रोन नगर को उसके अधिकार में दे दिया 


रोगेल पर सीमा समाप्त थी। तब यह सीमा यबूसी नगर की 
दक्षिण की ओर से बेन हिन्नोम घाटी से होकर गई थी। उस 
यबूसी नगर को यरूशलेम कहा जाता था। (उस स्थान पर 
सीमा हिन्नोम घाटी की उत्तरी छोर पर थी।) *उस स्थान से 











।और वह नगर अब भी कनजी यपुनने के पुत्र कालेब 
_ \ न > लोगों 

के परिवार का है। वह प्रदेश अब तक उसके लोगों का 
है क्योंकि, उसने इज्राएल के परमेश्वर यहोवा की आज्ञा 





सीमा नेप्तोह के पानी के सोते के पास जाती थी। उसके 
बाद सीमा एप्रोन पर्वत के निकट के नगरों तक जाती थी। 
उस स्थान पर सीमा मुड़ती थी और बाला को जाती थी। 








मानी और उस पर पूर्ण विश्वास किया। “पहले इस नगर 








अपने सेवक शाब्दिक “परमेश्वर का व्यक्ति।” 


(बाला को किर्यत्यारीम भी कहते हें।) "बाला से सीमा 
पश्चिम को मुड़ी और सेईर के पहाड़ी प्रदेश को गई। यारीम 
पर्वत के उत्तर के छोर के साथ सीमा चलती रही (इसको 





यहोशू ।5:]-54 


कसालोन भी कहा जाता है) और बेतशमेश तक गई 
वहाँ से सीमा तिम्ना के पार गई। “तब सिवाना के उत्तर 
में पहाड़ियों को गई। उस स्थान से सीमा शिक्करोन को 
मुड़ी और वाला पर्वत के पार गई। यह सीमा लगातार 
यब्नेल तक गई और भूमध्य सागर पर समाप्त हुई 
!शभूमध्य सागर यहूदा प्रदेश की पश्चिमी सीमा था। इस 
प्रकार, यहूदा का प्रदेश इन चारों सीमाओं के भीतर था 
यहूदा का परिवार समूह इस प्रदेश में रहता था। 








282 


एदोम की सीमा के पास थे। यह उन नगरों की सूची है: 
कबसेल, एदेर , यागूर, ? कीना, दीमोना, अदादा, “'केदेश, 
हासोर, यित्नान, “जीप, तेलेम, बालोत, >हासोर्हदत्ता, 
करिय्योत-हेग्नोन (हासोर भी कहा जाता था।), *अमाम, 
शमा, मोलादा, 2 हसर्गदा, हेशमोन, बेत्पालेत, *हसर्शूआल, 
बेर्शबा, बिज्योत्या, 2*बाला, इय्यीम, एसेम १एलतोलद, 
कसील, होर्मा, सिकलग, मदमन्ना, सनसन्ना, 
3श्लबाओत, शिल्हीम, ऐन तथा रिम्मोन। सब मिलाकर 








यहोवा ने यहोशू को आदेश दिया था कि वह यपुन्ने 
के पुत्र कालेब को यहूदा की भूमि में से हिस्सा दे। इसलिए 





उन्तीस नगर और उनके सभी खेत थे। 
१भ्यहुदा के परिवार समूह ने पश्चिमी पहाड़ियों की 








यहोशू ने कालेब को वह प्रदेश दिया जिसके लिये परमेश्वर 
ने आदेश दिया था। यहोशू ने उसे किर्यतर्बा का नगर 
दिया (जो हेब्रोन भी कहा जाता था)। (अर्बा अनाक का 
पिता था।) *कालेब ने तीन अनाक परिवारों को हेब्रोन, 


तलहटी में भी नगर पाए। उन नगरों की सूची यहाँ है: 
एशताओल, सोरा, अशना, **जानोह, एनगन्नीम, तप्पूह, 
एनाम, 3अयर्मूत, अदुल्लाम, सोको, अजेका, 3ऽशारेम, 
अदीतेम और गदेरा (गदेरोतैम भी कहा जाता था)। सब 





जहाँ वे रह रहे थे, छोड़ने को विवश किया। बे परिवार 
शेशे, अहीमन और तल्मै थे। वे अनाक के परिवार के 
थे। “कालेब दबीर में रहने वाले लोगों से लड़ा। (भूतकाल 








मिलाकर वहाँ चौदह नगर और उनके सारे खेत थे। 
यहूदा के परिवार को ये नगर भी दिये गये थे: सनान, 
हदाशा,मिगदलगाद, **दिलान, मिस्पे, योक्तेल, *लाकीश, 





में दबीर भी किर्यत्सेपेर कहा जाता था)। !“कालेब ने 
कहा, “कोई व्यक्ति जो किर्यत्सेपेर पर आक्रमण करेगा 
और उस नगर को हरायेगा, बही मेरी पुत्री अकसा से 
विवाह कर सकेगा। में उसे अपनी पुत्री को भेंट के रूप 
में दूँगा।” 

77कालेब के भाई कनजी के पुत्र ओत्नीएल ने उस 
नगर को हराया। इसलिये कालेब ने अपनी पुत्री अकसा 
को उसे उसकी पत्नी होने के लिये प्रदान की। !*ओत्नीएल 
ने अकसा से कहा कि वह अपने पिता से कुछ अधिक 
भूमि माँगे। अकसा अपने पिता के पास गई। जब वह 
अपने गधे से उतरी तो उसके पिता ने उससे पूछा, “तुम 
कया चाहती हो?” 

!9अकसा ने उत्तर दिया, “में आपसे एक आशीर्वाद 
पाना चाहुँगी। में पानी वाली भूमि चाहती हूँ जो भूमि हमें 
आपने नेगेव में दी है, बह बहुत सूखी है, इसलिए मुझे 
ऐसी भूमि दें जिस में पानी के सोते हों।” इसलिए कालेब 
ने उसे भूमि के ऊपरी और निचले भाग में सोतों के साथ 
भूमि दी। 

बहूदा के परिवार समूह ने उस भूमि को पाया जिसे 
परमेश्वर ने उन्हें देने का बचन दिया था। हर एक परिवार 
समूह ने भूमि का भाग पाया। *१यहुदा के परिवार समूह ने 
नेगेव के दक्षिणी भाग के सभी नगरों को पाया। ये नगर 




















बोस्कत, एग्लोन, *कब्बोन, लहमास, कितलीश, 
“गोदोरेत, बेतदागोन, नामा, और मक्केदा। सब मिलाकर 
वहाँ सोलह नगर और उनके सारे खेत थे। 

“अन्य नगर जो यहूदा के लोग पाए वे ये थे: लिब्ना, 
ऐतेर, आशान, *यिप्ताह, अशना, नसीब, **कीला, 
अकजीब और मारेशा। सब मिलाकर ये नौ नगर और 
उनके सारे खेत थे। 

*यहूदा के लोगों ने एक्रोन नगर और निकट के छोटे 
नगर तथा सारे खेत भी पाए। “उन्होंने एक्रोन के पश्चिम 
के क्षेत्र, सारे खेत और अशदोद के निकट के नगर भी 
पाए। *अशदोद की चारों ओर के क्षेत्र और वहाँ के छोटे 
नगर यहूदा प्रदेश के भाग थे। यहूदा के लोगों ने गाजा के 
चारों ओर के क्षेत्र, खेत और नगर प्राप्त किये। उनका 
प्रदेश मिस्र की सीमा पर बहने वाली नदी तक था और 
उनका प्रदेश भूमध्य सागर के तट के सहारे लगातार था। 

हुदा के लोगों को पहाड़ी प्रदेश में भी नगर दिये 
गए। यहाँ उन नगरों की सूची है: शामीर , यत्तीर, सोको, 
११द्न्ना, किर्यत्सन्ना (इसे दबीर भी कहते थे), "अनाब, 
एशतमो, आनीम, £!गोशेन, होलोन और गीलो सब 
मिलाकर ग्यारह नगर और उनके खेत थे। 

ऽश्यहुदा के लोगों को ये नगर भी दिये गये थे: अराब, 
दूमा,एशान, *यानीम, बेत्तप्पूह, अपेका, “*हुमता, किर्यतर्बा 
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यहोशू ।5:55-7:6 





(हेब्रोन) और सीओर ये नौ नगर और इनके सारे 
खेत थे: 

“यहूदा के लोगों को ये नगर भी दिये गये थे: 
माओन, कर्मेल, जीप, यूता, ““यिज्रेल, योकदाम, 
जानोह, “कैन, गिबा और तिम्ना। ये सभी दस नगर 
और उनके सारे खेत थे। 

ऽ्यहूदा के लोगों को ये नगर भी दिए गए थे। 
हलहूल, बेतसूर , गदोर, *मरात, बेतनोत और 
एलतकोन सभी छ: नगर और उनके सारे खेत थे। 





चली गई। यह सीमा लगातार चलती हुई यरीहो छूती है 
और यरदन नदी पर समाप्त हो जाती है। यह सीमा तप्पूह 
से काना खाड़ी के पश्चिम की ओर जाती है और सागर 
पर समाप्त हो जाती है। यह सीमा तप्पूह से काना नदी के 
पश्चिम की ओर सागर पर समाप्त होती है। यह वह प्रदेश 
है जो एप्रैम के लोगों को दिया गया। उस परिवार समूह के 
हर एक परिवार ने इस भूमि का भाग पाया। १एप्रेम के 
बहुत से सीमा के नगर वस्तुत: मनश्शे की सीमा में थे 
किन्तु एप्रेम के लोगों ने उन नगरों और अपने खेतों को 




















“यहूदा के लोगों के दो नगर रब्बा और किर्यतबाल 
(इसे किर्यत्यारीम भी कहा जाता था) दिए गए थे। 

“यहूदा के लोगों को मरुभूमि में नगर दिये गये थे। 
उन नगरों की सूची यह है। बेतराबा, मिद्दीन, सकाका, 
९निबशान, लवण नगर और एनगदी। सब मिलाकर 
छः: नगर और उनके सारे खेत थे। 

यहूदा ककी सेना यरूशलेम में रहने वाले यबूसी 
लोगों को बलपूर्वक बाहर करने में समर्थ नहीं हुई। 
इसलिए अब तक यबूसी लोग यरूशलेम में यहुदा लोगों 
के बीच रहते हैं। 

















एप्रैम तथा मनश्शे के लिये प्रदेश 


प्राप्त किया। किन्तु एप्रैमी लोग कनानी लोगों को गेजेर 
नगर छोड़ने को विवश करने में समर्थ न हो सके। इसलिए 
कनानी लोग अब तक एए्रैमी लोगों के बीच रहते हें।* 
किन्तु कनानी लोग एप्रैमी लोगों के दास हो गए थे। 














तब मनश्शे के परिवार समूह को भूमि दी गई। 
| 7 मनश्शे यूसुफ का प्रथम पुत्र था। मनश्शे का 
प्रथम पुत्र माकीर था जो गिलाद का पिता* था। माकीर 
महान योद्धा था, अत: गिलाद और बाशान माकीर के 
परिवार को दिये गए। श्मनश्शे के परिवार समूह के 
अन्यपरिवारों को भी भूमि दी गई। वे परिवार अबीएजेर , 
हेलेक, अस्त्रीएल, शेकेम, हेपेर और शमीदा थे। ये 





स \ -जिसे _ ~ 
] यह वह प्रदेश ह॑ जिसे यूसुफ के परिवार ने 
पाया। यह प्रदेश यरदन नदी के निकट यरीहो 


सभी मनश्शे के अन्य पुत्र थे, जो यूसुफ का पुत्र था। 
इन व्यक्तियों के परिवारों ने कुछ भूमि प्राप्त की। 








से आरम्भ हुआ और यरीहो के पूर्वी जलाशयों तक 
पहुँचा। (यह ठीक यरीहो के पूर्व था) सीमा यरीहो से 
बेतेल के मरू पहाड़ी प्रदेश तक चली गई थी। “सीमा 
लगातार बेतेल (लूज) से लेकर अतारोत पर एरेकी सीमा 








सलोफ्नाद हेपेर का पुत्र था। हेपेर गिलाद का पुत्र 
था। गिलाद माकीर का पुत्र था और माकीर मनश्शे 
का पुत्र था। किन्तु सलोफाद को कोई पुत्र न था। उसकी 
पाँच पुत्रियाँ थीं। पुत्रियों के नाम महला, नोआ, होग्ला, 











तक चली गई थी। अतब सीमा पश्चिम में यपलेतियों लोगों 
की सीमा तक चली गई थी। यह सीमा लगातार निचले 
बेथोरोन तक चली गई थी। यह सीमा गेजेर तक गई 
और समुद्र तक चलती चली गई। 
“इस हिल ओर \ | प कि 
इस प्रकार मनश्शे ओर एप्रेम ने अपना प्रदेश पाया। 
९ \ _ कर 
(मनश्शे और एप्रेम यूसुफ के पुत्र थे।) 
ऽयृह _ \ जिसे 8 पे लोगों 
यह वह प्रदेश ह जिसे एप्रेम के लोगों को दिया गया: 
उनकी पूर्वी सीमा ऊपरी बेथोरोन के निकट अत्रोतदार 
पर आरम्भ हुई थी। और यह सीमा वहाँ से सागर तक 
जाती थी। सीमा पूर्व की ओर मिकमतात उनके उत्तर में 
था, तानतशीलो को मुड़ी और लगातार यानोह तक चली 
गई थी। “तब सीमा यानोह से अतारोत और नारा तक 











मिल्का और तिर्सा थे। (पुत्रियाँ चाजक एलीआज़र , नून 
के पुत्र यहोशू और सभी प्रमुखों के पास गई पुत्रियों ने 
कहा, “यहोवा ने मूसा से कहा कि बे हमें वैसे ही भूमि 
दें जैसे पुरुषों को दी जाती है।” इसलिए एलीआज्र ने, 
यहोवा का आदेश मानते हुए इन पुत्रियों को भी बैसे ही 
भूमि मिले, जैसे अन्य पुरुषों को मिली थी। 

5इस प्रकार मनश्शे के परिवार के पास यरदन नदी के 
पश्चिम में भूमि के दस क्षेत्र थे और यरदन नदी के दूसरी 
ओर दो अन्य क्षेत्र गिलाद और बाशान थे। “मनश्शे की 











कनानी लोग ... रहते हैं अर्थात्‌ जब यहोशू सर्ग लिखा 
गया, कनानी लोग गेजेर में तब तक रहते थे। 
गिलाद का पिता “या गिलाद क्षेत्र का प्रमुख।” 





यहोशू 7:7-8:7 


पौत्रियों को बैसे ही भूमि दी गई जैसे मनश्शे के अन्य पुरुष 
सन्तानों को दी गई थी। गिलाद प्रदेश मनश्शे के शेष परिवार 
को दिया गया। 

मनश्शे की भूमि आशेर और मिकमतात के क्षेत्र के 
बीच थी। यह शकेम के निकट हे। इसकी सीमा दक्षिण में 
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जहाँ w DN CN 
प्रदेश जहाँ कनानी लोग रहते हैं खतरनाक है। वे कुशल 
योद्धा हें तथा उनके पास शक्तिशाली, अस्त्र-शस्त्र हें 
लोहे के रथ हें, तथा वे बेतशान के उस क्षेत्र के सभी छोटे 
hE 


नगरों तथा यिज्रेल की घाटी में भी नियंत्रण रखते हैं।” 
'7लब यहोशू ने यूसुफ, एप्रैम और मनश्शे के लोगों 








एनतप्पूह क्षेत्र तक जाती थी। *तप्पूह की भूमि मनश्शे की 
थी किन्तु तप्पूह नगर उसका नहीं था। तप्पूह नगर मनश्शे 
के प्रदेश की सीमा पर था और यह एए्रैम के पुत्रों का था। 
*मनश्शे की सीमा काना नाले के दक्षिण में था। मनश्शे 
के इस क्षेत्र के नगर एप्रैम के थे। मनश्शे की सीमा नदी 
के उत्तर में थी और यह पश्चिम में लगातार भूमध्य सागर 
तक चली गई थी। !दक्षिण की भूमि एप्रैम की थी और 
उत्तर की भूमि मनश्शे की थी। भूमध्य सागर पश्चिम 








को कहा, “किन्तु तुम लोगों की संख्या अत्याधिक हे। 
और तुम लोग बड़ी शक्ति रखते हो। तुम लोगों को अधिक 
भूमि मिलनी चाहिए। '*तुम लोगों को पहाड़ी प्रदेश लेना 
होगा। यह जंगल है, किन्तु तुम लोग पेड़ों को काट सकते 
हो और रहने योग्य अच्छा स्थान बना सकते हो। यह 
सारा तुम्हारा होगा। तुम लोग कनानी लोगों को उस प्रदेश 
को छोड़ने के लिए बलपूर्वक विवश करोगे। तुम लोग 
उन्हें उनके शक्तिशाली अस्त्र-शस्त्र और शक्ति के होते 














सीमा बनाता था। यह सीमा उत्तर में आशेर के प्रदेश को 
छूती थी और पूर्व में इस्साकार के प्रदेश को। 
॥इस्साकार और आशेर के क्षेत्र के बेतशान और 
इसके छोटे नगर तथा यिबलाम और इसके छोटे नगर 
मनश्शे के थे। मनश्शे के अधिकार में दोर तथा इसके 
छोटे नगरों में रहने वाले लोग तथा एनदोर और इसके 
छोटे नगर भी थे। मनश्शे का अधिकार तानाक और 
उसके छोटे नगरों में रहने वाले लोगों, और नापेत के तीन 
नगरों पर भी था। !श्मनश्शे के लोग उन नगरों को नहीं 











हुए भी पराजित करोगे।” 


बचे हुये प्रदेश का विभाजन 

इग्राएल के सभी लोग शीलो नामक स्थान पर 
] 8 इकट्ठा हुए। उस स्थान पर उन्होंने मिलापवाले 
तम्बू को खड़ा किया। इम्राएल के लोग उस प्रदेश पर 
शासन करते थे। उन्होंने उस प्रदेश के सभी शत्रुओं को 
हराया था। ?किन्तु उस समय भी इञ्जाएल के सात परिवार 

on ले जिन्हें a _ दिये जाने _ 

समूह ऐसे थे, जिन्हें परमेश्वर के द्वारा वचन दिये जाने पर 














हरा सके थे। इसलिए कनानी लोग वहाँ रहते रहे। किन्तु 
इग्राएल के लोग शक्तिशाली हुए। जब ऐसा हुआ तो उन्होंने 
कनान के लोगों को काम करने के लिये विवश किया। 
किन्तु वे कनानी लोगों को उस भूमि को छोड़ने के लिए 
विवश न कर सके। 











भी उन्हें दी गई भूमि नहीं मिली थी। 

“इसलिए यहोशू ने इप्राएल के लोगों से कहा, “तुम 
लोग अपने प्रदेश लेने में इतनी देर प्रतीक्षा क्यों करते हो? 
यहोवा, तुम्हारे पूर्वजों के परमेश्वर ने यह प्रदेश तुम्हें 
दिया है। “इसलिए तुम्हारे प्रत्येक परिवार समूह को तीन 














।थूसुफ के परिवार समूहों ने यहोशू से बातें की और 








व्यक्ति चुनने चाहिए। मैं उन व्यक्तियों को उन प्रदेशों की 





कहा, “तुमने हमें भूमि का केवल एक क्षेत्र दिया। किन्तु 


जाँच ~ _ ~ भेजँगा _ «पे \ 
जाँच के लिए भेजूँगा। बे उस प्रदेश का विवरण तैयार 





हम बहुत से लोग हैं। तुमने हम लोगों को उस देश काएक 
भाग ही क्यों दिया जिसे यहोवा ने अपने लोगों को दिया?” 
5और यहोशू ने उनको उत्तर दिया, “यदि तुम लोग 





करेंगे तब वे मेरे पास लौटेंगे। “वे देश को सात भागों में 
[Ca _ _ न 

बाँटेंगे। यहूदा के लोग अपना प्रदेश दक्षिण में रखेंगे। यूसुफ 

के लोग अपना प्रदेश उत्तर में रखेंगे। “किन्तु तुम लोगों 








संख्या में अधिक हो तो पहाड़ी प्रदेश के जंगलों में ऊपर 





को विवरण तैयार करना चाहिए और प्रदेश को सात 





चढो और वहाँ अपने रहने के लिये स्थान बनाओ। यह 
प्रदेश परिज्जयों और रपाइ लोगों का हे। यदि एप्रैम का 
पहाड़ी प्रदेश तुम लोगों की आवश्यकता से बहुत छोटा है 
तो उस भूमि को ले लो।” 

!४यूसुफ़ के लोगों ने कहा, “यह सत्य है कि एप्रेम का 
पहाड़ी प्रदेश हम लोगों के लिए पर्याप्त नहीं हे किन्तु यह 











भागों मे बाँटना चाहिए। विवरण मेरे पास लाओ हम लोग 
अपने यहोवा परमेश्वर को यह निर्णय करने देंगे कि 
किस परिवार को कौन सा प्रदेश मिलेगा।* “किन्तु 
लेबीवंशी लोग इन प्रदेशों का कोई भी भाग नहीं पाएंगे। वे 








हम लोग ... प्रदेश मिलेगा शाब्दिक “में यहोवा, अपने 
परमेश्वर के सामने शीलो में गोंटें डालूंगा।” 
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यहोशू ।8:8-9:8 





याजक हैं और उनका कार्य यहोवा की सेवा करना है। 
गाद, रूबेन और मनश्शे के परिबार समूहों के आधे 
लोग पहले ही वचन के अनुसार दिया गया अपना प्रदेश 





निकट की पहाड़ी की तलहटी में उतरी। यह रपाईम 
घाटी का उत्तरी छोर था। यह सीमा यबूसी नगर के 
ठीक दक्षिण हिन्नोम घाटी में चलती चली गई। तब सीमा 








पा चुके हैं। ये प्रदेश यरदन नदी के पूर्व में हैं। यहोवा के 
सेवक मूसा ने उस प्रदेश को उन्हें पहले ही दे दिया था।” 

४इसलिए चुने गये व्यक्ति उस भूमि को देखने और 
उस का विवरण लिखने चले गये। यहोशू ने उनसे कहा, 
“जाओ, और उस प्रदेश की जाँच करो तथा उसके विवरण 
तैयार करो। तब मेरे पास लौटो। उस समय में यहोवा से 
कहुँगा कि जो देश तुम्हें मिलेगा उसे चुनने में बे मेरी 
सहायता करे।” 

१इसलिए उन पुरुषों ने बह स्थान छोड़ा और उस देश 
में वे गए। उन्होंने देश की जाँच की और यहोशू के लिए 
विवरण तैयार किए। उन्होंने हर नगर की जाँच की और 
पाया कि प्रदेश के सात भाग हैं। उन्होंने अपने विवरणों 
को तैयार किया और यहोशू के पास आए। यहोशू तब 
भी शीलो के डेरे में था। !१उस समय यहोशू ने यहोवा से 

















एनरोगेल तक चली गई। !'वहाँ, सीमा उत्तर की ओर 
मूड़ी और एन शेमेश को गई। यह सीमा लगातार गलीलोत 
तक जाती है। (गलीलोत, पर्वतो में अदुम्मीम दरे के पास 
है।) यह सीमा उस बड़ी चट्टान तक गई जिसका नाम 
रूबेन के पुत्र, बोहन के लिए रखा गया था। ! यह सीमा 
बेतअराबा के उत्तरी भाग तक लगातार चली गई। तब 
सीमा अराबा में नीचे उतरी। !१तब यह सीमा बेथोग्ला 
के उत्तरी भाग को जाकर, लवण सागर के उत्तरी तट 
पर समाप्त हुई। यह वही स्थान है जहाँ यरदन नदी 
समुद्र में गिरती है। यह दक्षिणी सीमा थी। 

20पूर्व की ओर यरदन की नदी सीमा थी। इस प्रकार 
यह भूमि थी जो बिन्यामीन के परिवार समूह को दी 
गई। ये चारों ओर की सीमाएँ थीं। 2'बिन्यामीन के हर 
एक परिवार समूह को, इस प्रकार, यह भूमि मिली। 























सहायता माँगी। यहोशू ने हर एक परिवार समूह को देने 
के लिए एक प्रदेश चुना। यहोशू ने प्रदेश को बाँटा और 
हर एक परिवार समूह को उसके हिस्से का प्रदेश दिया। 


बिन्यामीन के लिये प्रदेश 

"बिन्यामीन के परिवार समूह को वह प्रदेश दिया गया 
जो यूसुफ और यहूदा के क्षेत्रों के बीच था। बिन्यामीन 
परिवार समूह के हर एक परिवार ने कुछ भूमि पाई। 
बिन्यामीन के लिए चुना गया प्रदेश यह था: /“इसकी उत्तरी 








उनके अधिकार में ये नगर थे। यरीहो, बेथोग्ला, 
एमेक्कसीस, ?2बेतराबा, समारेम, बेतेल, 23अब्बीम, 
पारा, ओप्रा, *कपरम्मोनी, ओप्नी और गेबा। ये बारह 
नगर, उस छोटे क्षेत्र में, उनके आसपास खेतों सहित थे। 

ॐबिन्यामीन के परिवार समूह के पास गिबोन, 
रामाबेरोत, 2“मिस्पा, कपीरा, मोसा, 2 रेकेम, यिर्पल, 
तरला, ?*सेला, एलेप, यबूस (यरूशलेम), गिबन और 
किर्येत नगर भी थे। ये चौदह नगर, उस छोटे क्षेत्र में 
उनके आसपास के खेतों के साथ थे। ये क्षेत्र बिन्यामीन 

















सीमा यरदन नदी से आरम्भ हुई। यह सीमा यरीहो के 
उत्तरी छोर से गई थी। तब यह सीमा पश्चिम के पहाड़ी 
प्रदेश में गई थी। यह सीमा लगातार बेतावेन के ठीक पूर्वी 
ढलान तक थी। !अतब यह सीमा लूज (यानी बेतेल) के 
दक्षिणी ढलान तक गई। फिर यह सीमा अत्रोतद्दार तक 
नीचे गई। अत्रोतद्दार निचले बेथोरोन की दक्षिणी पहाड़ी 
के ढलान पर है। “*बेथोरोन दक्षिण में एक पहाड़ी है। यहाँ 


के परिवार समूह ने पाया था। 


शिमोन के लिये प्रदेश 

यहोशू ने शिमोन के परिवार के हर एक परिवार 
|| Q समूह को उनकी भूमि दी। यह भूमि, जो उन्हें 
मिली, यहूदा के अधिकार -क्षेत्र के भीतर थी। श्यह वह 
भूमि थी जो उन्हें मिली: बेर्शबा(शेबा),मोलादा, 'हसर्शूआल, 





सीमा इस पहाडी पर मुड़ी और उस पहाड़ी की पश्चिमी 
ओर के निकट से दक्षिण को गई थी। यह सीमा किर्यतबाल 


बाला, एसेम, *एलतोलद, बतूल, होर्मा, “सिक्लग, 
बेत्मर्काबोत C हू “ब्रेतलबा: है और ३ 
त्मकबोत, हसशूंसा, ओत और शारूहने। ये 





(किर्यत्यारीम) को गई। यह एक नगर है, जहाँ यहूदा के 
लोग रहते थे। यह पश्चिमी सीमा थी। 
!ऽद्क्षिण की सीमा किर्यत्यारीम से आरम्भ हुई और 


तेरह नगर और उनके सारे खेत शिमोन के थे। 
7उनको ऐन, रिम्मोन, एतेर और आशान नगर भी 
मिले। ये चार नगर अपने सभी खेतों के साथ थे। उन्होंने 





नेप्तोह प्रपात को गई। “तब सीमा हिन्नोम की घारी के 


वे सारे खेत नगरों के साथ पाए जो बालत्बेर तक फैले थे। 


यहोशू 9:9-34 


(यह नेगव क्षेत्र में रामा ही है।) इस प्रकार यह वह प्रदेश 
था, जो शिमोनी लोगों के परिवार समूह को दिया गया। 
हर एक ने इस भूमि को प्राप्त किया। *शिमोनी लोगों 
की भूमि यहूदा के प्रदेश के भाग से ली गई थी। यहूदा के 
पास उन लोगों की आवश्यकता से अधिक भूमि थी। 
इसलिए शिमोनी लोगों को उनकी भूमि का भाग मिला। 

















जबूलूनी के लिए प्रदेश 
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~ भाग के ~ _ भाग 
के भाग थे। हर एक परिवार ने इस प्रदेश का भाग 
प्राप्त किया। 


आशेर के लिये प्रदेश 

2आशेर के परिवार समूह को पाँचवें भाग का 
प्रदेश दिया गया। इस परिवार समूह के प्रत्येक परिवार 
को कुछ भूमि मिली। “उस परिवार समूह को जो 
भूमि दी गई वह यह है: हेल्कत, हली, बेतेन, अक्षाप, 











।0दूसरा परिवार समूह जिसे अपनी भूमि मिली वह 
जबूलून था। जबूलून के हर एक परिवार समूह ने दिये 
गए वचन के अनुसार भूमि पाई। जबूलून की सीमा सारीद 
तक जाती थी। “फिर बह पश्चिम में मरला से होती हुई 
गई और दब्बेशेत के क्षेत्र के निकट तक पहुँचती थी। 
तब यह सीमा संकरी घाटी से होते हुए योकनाम के क्षेत्र 











2अलाम्मेल्लेक, अमाद और मिशाल। 
पश्चिमी सीमा लगातार कर्म्मेल पर्वत और 
शीहोलिब्नात तक थी। ?'तब सीमा पूर्व की ओर मुड़ी। 
यह सीमा बेतदागोन तक गई। यह सीमा जबूलून और 
_ 


यिप्तहेल की घाटी को छू रही थी। तब यह सीमा बेतेमेक 
और नीएल के उत्तर को गई थी। यह सीमा काबूल* 











तक जाती थी। ' तब यह सीमा पूर्व की ओर मुड़ी थी। यह 
सारीद से किसलोत्ताबोर के क्षेत्र तक पहुँचती थी। तब यह 
सीमा दाबरत और यापी तक चलती गई थी। ! तब सीमा 
hh 
पूर्व में गथेपेर और इत्कासीन तक लगातार थी। यह सीमा 
रिम्मोन पर समाप्त हुई। तब सीमा मुड़ी और नेआ तक 
गई। ““नेआ पर फिर सीमा मुड़ी और उत्तर की ओर गई। 
यह सीमा हन्नातोन तक पहुँची और लगातार यिप्तहेल 








के उत्तर से गई थी। २*तब यह सीमा एब्रोन, रहोब, हम्मोन 
और काना को गई थी। यह सीमा लगातार बड़े सीदोन 
क्षेत्र तक चली गई थी। 2*तब यह सीमा दक्षिण की ओर 
मुड़ी और रामा तक गई। यह सीमा लगातार शक्तिशाली 
नगर सोर तक गई थी। तब यह सीमा मुड़ती हुई होसा 
तक जाती थी। यह सीमा अकजीब, 3उम्मा, अपेक 
और रहोब के क्षेत्र में सागर पर समाप्त होती थी। 





को घाटी तक गई। “इस सीमा के भीतर कत्तात, नहलाल, 
शिम्रोन यिदला और बेतलेहेम नगर थे। सब मिलाकर ये 
बारह नगर अपने खेतों के साथ थे। 

।१अत: ये नगर और क्षेत्र हैं जो जबूलून को दिये गए। 
जबूलून के हर एक परिवार समूह ने इस भूमि को प्राप्त 
किया। 


इस्साकार के लिये प्रदेश 


सब मिलाकर वहाँ बाईस नगर और उनके खेत थे। 
3।ये नगर व उनके खेत आशेर परिवार समूह को दिये 
गए प्रदेश के भाग थे। उस परिवार समूह में हर एक 
परिवार ने इस भूमि का कुछ भाग पाया। 


नप्ताली के लिये प्रदेश 
32नप्ताली के परिवार समूह को इस प्रदेश के छठे 
भाग की भूमि मिली। इस परिवार समूह के हर एक 











#इस्साकार के परिबार समूह को चौथे हिस्से की 





परिवार ने उस प्रदेश की कुछ भूमि पाई। उनके प्रदेश 





भूमि दी गई। उस परिवार समूह में हर एक परिवार ने 
कुछ भूमि पाई। *उस परिवार समूह को जो भूमि दी गई 
थी वह यह है: यिज्जेल, कसुल्लोत, शूनेम ०हपारेम, 
सीओन, अनाहरत, रब्बीत, किश्योन, एबेस, 2 रेमेत, 
एनगन्नीम, एन हददा और बेतपस्सेस। 

?2उनके प्रदेश की सीमा ताबोरशहसूमा और बेतशेमेश 
को छूती थी। यह सीमा यरदन नदी पर समाप्त होती थी। 
सब मिलाकर सोलह नगर और उनके खेत थे। ^ ये नगर 
और कस्बे इस्साकार परिवार समूह को दिये गए प्रदेश 





की सीमा सानन्नीम के क्षेत्र में विशाल वृक्ष से आरम्भ 
हुई। यह हेलेप के निकट है। तब यह सीमा अदामीनेकेब 
और यन्नेल से होकर गई। यह सीमा लक्कूम पर समाप्त 
हुई। +तब यह सीमा पश्चिमी को अजनोत्ताबोर होकर 
गई। यह सीमा हुक्कोक पर समाप्त हुई। यह सीमा दक्षिण 








काबूल यह काबूल नगर आज के अफगानिस्तान में स्थित 
काबुल से भिन्न था। यह उस युग में भूमध्य सागर के तट पर 
बसा एक ऐसा प्रमुख नगर था, जो बीस नगरों का जिला था। 
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को जबूलून क्षेत्र तक गई थी। यह सीमा पश्चिम में 
आशेर के क्षेत्र तक पहुँचती थी। यह सीमा पूर्व में 
यरदन नदी पर यहूदा को जाती थी। इस सीमा के 
भीतर कुछ बहुत शक्तिशाली नगर थे। ये नगर 
सिद्दीम, सेर , हम्मत, रक्कत, किन्नेरेत, “अदामा, 





यहोशू ।9:35-20:6 





मिले। इसलिए उन्होंने एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश में यहोशू 
को विम्नत्सेरह नगर दिया। यही वह नगर था, जिसके 
लिये यहोशू ने कहा था कि में उसे चाहता हूँ। इसलिए 
यहोशू ने उन नगर को अधिक दूढ़ बनाया और वह 
उसमें रहने लगा। “'इस प्रकार ये सारे प्रदेश इस्राएल 





रामा, हासोर, 3'केदेश, एट्रेई, अन्हासेर, *यिरोन, 
मिगदलेल, होरेम, बेतनात और बेतशेमेश थे। सब 
मिलाकर वहाँ उन्नीस नगर और उनके खेत थे। 

39 ये नगर और उनकी चारों ओर के कस्बे उस 














के विभिन्न परिवार समूह को दिये गए। प्रदेश का 
बँटवारा करने के लिये शिलो में याजक एलीआज़र , 
नून का पुत्र यहोशू और हर एक परिवार समूह के 

> = मे = -मिलापवाले 
प्रमुख एकत्र हुए। वे यहोवा के सामने मिलापवाले 











प्रदेश में थे, जो नप्ताली के परिवार समूह को दिया 


कै 8. प 8 उन्होंने ऐ 
तम्बू क॑ द्वार पर इकद्ठ हुए थ । इस प्रकार उन्होंने 





गया था। उस परिवार समूह के हर एक परिवार ने 
इस भूमि का कुछ भाग पाया। 


दान के लिये प्रदेश 
40तब दान के परिवार समूह को भूमि दी गई। उस 
परिवार समूह के हर एक परिवार ने इस भूमि का कुछ 





प्रदेश का विभाजन पूरा कर लिया था। 


सुरक्षा के नगर 

तब यहोवा ने यहोशूसे कहा: ? मेने मूसा का 
20 उपयोग तुम लोगों को आदेश देने के लिये 
किया। मूसा ने तुम लोगों से सुरक्षा के विशेष नगर बनाने 





भाग पाया। *उनको जो प्रदेश दिया गया वह यह हे: सोरा, 


के लिये कहा था। सो सुरक्षा के लिए उन नगरों का चुनाव 





एशताओल, ईरशेमेश, *2शालब्बीन, अस्यालोन, यितला, 


'करो। यदि कोई व्यक्ति किसी व्यक्ति को मार डालता है, 





५अएलोन, तिम्ना, एक्रोन, “एलतके , गिब्बतोन, बालात, 
“अयहुद्‌, बेनेबराक,गत्रिम्मोन, * मेयर्कोन, रककोन और 
यापो के निकट का क्षेत्र। 

“किन्तु दान के लोगों को अपना प्रदेश लेने में परेशानी 
उठानी पड़ी। वहाँ शक्तिशाली शत्रु थे और दान के लोग 
उन्हें सरलता से पराजित नहीं कर सकते थे। इसलिए दान 


उन्होंने ~ 


के लोग गए और लेशेम के विरुद्ध लड़े। उन्होंने लेशेम को 














किन्तु ऐसा संयोगवश होता है और उसका इरादा उसे मार 
डालने का नहीं होता तो वह मृत व्यक्ति के उन सम्बन्धियों 
_ जो DS = NS 
से जो बदला लेने के लिए उसे मार डालना चाहते हैं, 
आत्मरक्षा के लिए सुरक्षा नगर में शरण ले सकता हे। 
“उस व्यक्ति को यह करना चाहिये। जब वह भागे 
और उन नगरों में से किसी एक में पहुँचे तो उसे नगर 
द्वार पर रूकना चाहिये। उसे नगर द्वार पर खड़ा रहना 














पराजित किया तथा जो लोग वहाँ रहते थे, उन्हें मार डाला। 
इसलिए दान के लोग लेशेम नगर में रहे। उन्होंने उसका 





चाहिए और नगर प्रमुखों को बताना चाहिए करि क्या घटा 
है। तब नगर प्रमुख उसे नगर में प्रवेश करने दे सकते हैं। 








नाम बदल कर दान कर दिया क्योंकि यह नाम उनके 


वे उसे अपने बीच रहने का स्थान देंगे। किन्तु वह व्यक्ति 





परिवार समूह के पूर्वज का था। *थे सभी नगर और खेत 
उस प्रदेश में थे जो दान के परिवार समूह को दिया गया 
था। हर एक परिवार को इस भूमि का भाग मिला। 





यहोशू के लिये प्रदेश 


जो उसका पीछा कर रहा है बह नगर तक उसका पीछा 
कर सकता हे। यदि ऐसा होता है तो नगर प्रमुखों को उसे 
यूँ ही नहीं छोड़ देना चाहिए, बल्कि उन्हें उस व्यक्ति की 
रक्षा करनी चाहिए जो उनके पास सुरक्षा के लिये आया 
है। बे उस व्यक्ति की रक्षा इसलिए करेंगे कि उसने जिसे 














*इस प्रकार प्रमुखों ने प्रदेश का बँटवारा करना और 
विभिन्न परिवार समूहों को उन्हें देना पूरा किया। जब 








मार डाला हे, उसे मार डालने का उसका इरादा नहीं था। 
यह संयोगवश हो गया। वह क्रोधित नहीं था और उस 








उन्होंने वह पूरा कर लिया तब इग्नाएल के सब लोगों ने 
_ है कछ ~ 8 

नून के पुत्र यहोशू को भी कुछ प्रदेश देने का निश्चय 

'किया। ये वही प्रदेश थे जिन्हें उसको देने का वचन दिया 

गया था। यहोवा ने आदेश दिया कि उसे यह प्रदेश 











व्यक्ति को मारने का निश्चय नहीं किया था। यह कुछ 
ऐसा था, जो हो ही गया। “उस व्यक्ति को तब तक नगर में 
रहना चाहिये जब तक उस नगर के न्यायालय द्वारा उसके 
मुकदमे का निर्णय नहीं हो जाता और उसे तब तक उसी 











यहोशू 20:7-2]:22 





नगर में रहना चाहिये जब तक महायाजक नहीं मर 
जाता। तब बह अपने घर उस नगर में लौट सकता 
है, जहाँ से वह भागता हुआ आया था|” 
7इसलिए इञ्जाएल के लोगों ने “सुरक्षा नगर” नामक 
नगरों को चुना। वे नगर ये थे: 
नप्ताली के पहाड़ी प्रदेश मे गलील के केदेश; 
\ पु _ ~ _ 
एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में शकेम; 
किर्य्यतर्बा (हेब्रोन) जो यहूदा के 
पहाडी प्रदेश में था। 
॥ रूबेन के प्रदेश की मरुभूमि में, 
यरीहो के निकट यरदन नदी के 
vin Sie 5. 
पूर्व में बेसेर; 
र ha म क 
गाद के प्रदेश में गिलाद में रमोत; 
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ऽकहात के दूसरे परिवार समूह को दस नगर दिये गए 
थे। ये दस नगर एप्रैम, दान और मनश्शे परिवार के आधे 
क्षेत्रों मे थे। “ेर्शोन समूह के लोगों को तेरह नगर दिये 
गये थे। ये नगर उस प्रदेश में थे जो इस्साकार , आशेर , 
नप्ताली और बाशान में मनश्शे के आधे परिवार के थे। 

'मरारी समूह के लोगों को बारह नगर दिये गए। ये 
नगर उन क्षेत्रों में थे जो रूबेन, गाद और जबूलून के थे। 

#इस प्रकार इस्राएल के लोगों ने लेवीबंशियों को ये 
नगर और उनके चारों ओर के खेत दिये। उन्होंने यह 
यहोवा द्वारा मूसा को दिये गए आदेश को पूरा करने के 
लिये किया। 

यहूदा और शिमोन के प्रदेश के नगरों के नाम ये थे। 
नगर के चुनाव का प्रथम अवसर कहात परिवार समूह 











मनश्शे के प्रदेश में बाशान में गोलान। 
१कोई इस्राएली व्यक्ति या उनके बीच रहने वाला 








को दिया गया। (लेवीवंशी लोग) !'उन्‍्होंने उन्हें किर्यतर्बा 
हेब्रोन और इसके सब खेत दिये (यह हेब्रोन हे जो एक 





कोई भी विदेशी, यदि किसी को मार डालता है, किन्तु 


व्यक्ति अरबा के नाम पर रखा गया हे । अरबा अनाक 





यह संयोगवश हो जाता है, तो वह उन सुरक्षा नगरों में 
से किसी एक में सुरक्षा के लिये भागकर जा सकता 
था। तब वह व्यक्ति वहाँ सुरक्षित हो सकता था और 
पीछा करने वाले किसी के द्वारा नहीं मारा जा सकता 








'कापिता था।) उन्हें वे खेत भी मिले जिनमें उनके जानवर 
उनके नगरों के समीप चर सकते थे। !?किन्तु खेत और 
किर्यतर्बा नगर के चारों ओर के छोटे नगर यपुन्ने के पुत्र 
कालेब के थे। !१इस प्रकार उन्होने हेब्रोन नगर को हारून 








था। उस नगर में उस व्यक्ति के मुकदमे का निबटारा 
उस नगर के न्यायालय द्वारा होगा। 


याजको तथा लेवीवंशियों के नगर 
2 ] लेवीवंशी परिवार समूह के शासक बातें करने 








के लिये याजक एलीआज़र , नून के पुत्र यहोशू 


के परिवार के लोगों को दे दिया। (हेब्रोन सुरक्षा नगर 
था|) उन्होंने हारून के परिवार समूह को लिब्ना, /*यत्तीर , 
एशतमो, “होलोन, दबीर, “ऐन, युत्ता और बेतशेमेश भी 
दिया। उन्होंने इन नगरों के चारों ओर के खेतों को भी 
दिया। इन दोनों समूहों को यहूदा और शिमोन द्वारा नौ 
नगर दिये गए थे। 








और इग्नाएल के अन्य परिवार समूहों के शासकों के 


उन्होंने हारून के लोगों को वे नगर भी दिये जो 





पास गए। श्यह कनान प्रदेश मे शीलो नगर में हुआ। 
लेवी शासकों ने उनसे कहा, “यहोवा ने मूसा को आदेश 
दिया था। उसने आदेश दिया था कि तुम हम लोगों को 
रहने के लिये नगर दोगे और तुम हम लोगों को मैदान 
दोगे जिसमें हमारे जानवर चर सकेंगे।” इसलिए लोगों 
ने यहोवा के इस आदेश को माना। उन्होंने लेवीवंशियों 
को ये नगर और क्षेत्र उनके पशुओं को दिये: 
*कहात परिवार लेवी परिवार समूह से था। कहात 
परिवार के एक भाग को तेरह नगर दिये गये। ये 
नगर उस क्षेत्र में थे जो यहुदा, शिमोन और बिन्यामीन 





बिन्यामीन परिवार समूह के थे। ये नगर गिबोन, गेबा, 
!8अनातोत और अल्मोन थे। उन्होंने ये चार नगर और 
इनके चारों ओर के सब खेत दिये। !१इस प्रकार ये नगर 
याजकों को दिये गये। (ये याजक, याजक हारून के वंशज 
है हट ० से हैं. व के, 
थे।) सबमिलाकर तेरह नगर और उनके सब खेत उनके 
जानवरों के लिये थे। 

२१कहाती समूह के अन्य लोगों को ये नगर दिये 

_ \ hn So | SR 

गए। ये नगर एप्रेम परिवार समूह के थे: शकेम 
नगर जो एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में था। (शकेम सुरक्षा 
नगर था।) उन्होंने गेजेर , ?2किबसैम, बेथोरोन भी 











का हुआ करता था। ये नगर उन कहातियों को दिये 
गये थे जो याजक हारून के वंशज थे। 





उन्हें दिये। सब मिलाकर ये चार नगर और उनके 
_ ९ जानवरों 2५2८ लिये ३: 
सारे खेत उनके जानवरों के लिये थे। 
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दान के परिवार समूह ने उन्हें एलतके , गिब्बतोन, 
24अय्यालोन और गत्रिम्मोन दिये। सब मिलाकर ये चार 
नगर और उनके सारे खेत उनके जानवरों के लिये थे। 

>मनश्शे के आधे परिवार समूह ने उन्हें तानाक और 
गत्रिम्मोन दिये। उन्हें वे सारे खेत भी दिये गए जो इन दोनों 
नगरों के चारों ओर थे। 

26इस प्रकार ये दस अधिक नगर और इन नगरों के 
चारों ओर की भूमि उनके जानवरों के लिये कहाती समूह 
को दी गई थी। 

2लेवीबंशी परिवार समूह के गेर्शोनी समूह को ये नगर 
दिये गए थे। 

मनश्शे परिवार समूह के आधे परिवार ने उन्हें बाशान 
में गोलान दिया। (गोलान एक सुरक्षा नगर था)। मनश्शे ने 
उन्हें बेशतरा भी दिया। इन दोनों नगरों के चारों ओर की 
भूमि भी उनके जानवरों के लिये गेर्शोनी समूह को दी गई। 

















यहोशू 2:23-22:4 





अगाद के परिवार समूह ने उन्हें गिलाद में रामोत नगर 
दिया। (रामोत सुरक्षा नगर था।) उन्होंने उन्हें महनेम, 
39हेश्बोन और याजेर भी दिया। गाद ने इन चारों नगरों के 
चारों ओर की सारी भूमि भी उनके जानवरों के लिये दी। 

सब मिलाकर लेवियों के आखिरी परिवार मरारी 
समूह को बारह नगर दिये गए। 

“सब मिलाकर लेवी परिवार समूह ने अड़तालीस नगर 
पाए और प्रत्येक नगर के चारों ओर की भूमि उनके 
जानवरों के लिये मिली। ये नगर उस प्रदेश में थे, जिसका 
शासन इझ्राएल के अन्य परिवार समूह के लोग करते थे। 
“हर एक नगर के साथ उनके चारों ओर ऐसी भूमि और 
खेत थे, जिन पर जानवर जीवन बिता सकते थे। यही बात 
हर नगर के साथ थी। 

43इ३स प्रकार यहोवा ने इस्राएल के लोगों को जो वचन 
दिया था, उसे पूरा किया। उसने वह सारा प्रदेश दे दिया 

















2#इस्साकार के परिवार समूह ने उन्हें किश्योन, दाबरत, 


जिसे देने का उसने वचन दिया था। लोगों ने वह प्रदेश 





2यरमूत और एनगन्नीम दिये। इस्साकार ने इन चारों नगरों 
के चारों ओर जो भूमि थी, उसे भी उन्हें उनके जानवरों 


लिया और उसमें रहने लगे “और यहोवा ने उनके प्रदेश 
को चारों ओर से शान्ति प्राप्त करने दी। उनके किसी 





के लिये दिया। *आशेर के परिवार समूह ने उन्हें मिशाल, 
अब्दोन,3हिल्कात और रहोब दिये। इन चारों नगरों के 
चारों ओर की भूमि भी उन्हें उनके जानवरों के लिये दी 
गई। 





शत्रु ने उन्हें नहीं हराया। यहोवा ने इस्राएल के लोगों को 
हर एक शत्रु को पराजित करने दिया। “यहोवा ने 
इम्राएलियों को दिये गए अपने सभी बचनों को पूरा किया। 
कोई ऐसा वचन नहीं था, जो पूरा न हुआ हो। हर एक 





32नप्ताली के परिवार समूह ने उन्हें गलील में केदेश 
दिया। (केदेश एक सुरक्षा नगर था।) नप्ताली ने उन्हें 
हम्मोतदोर और कर्तान भी दिया। इन तीनों नगरों के चारों 
ओर की भूमि भी उनके जानवरों के लिये गेर्शोनी समूह 
को दी गई। 





वचन पूरा हुआ। 


तीन परिवार समूह घर लौटते हैं 
2 D) तब यहोशू ने रूबेन, गाद और मनश्शे के 


परिवार समूह के सभी लोगों की एक सभा 





3१सब मिलाकर गेर्शोनी समूह ने तेरह नगर और उनके 
चारों ओर की भूमि अपने जानवरों के लिये पाई। 

34अन्य लेवीवंशी समूह मरारी समूह था। मरारी लोगों 
को यह नगर दिये गए: 

जबूलून के परिवार समूह ने उन्हें योक्नाम, कर्ता, 








की। श्यहोशू ने उनसे कहा, “तुमने मूसा के दिये सभी 
आदेशों का पालन किया है। मूसा यहोवा का सेवक था। 
और तुमने मेरे भी सभी आदेशों का पालन किया। और 
इस पूरे समय में तुम लोगों ने इ्नाएल के अन्य लोगों की 
सहायता की है। तुम लोग यहोवा के उन सभी आदेशों का 











3$दिम्ना और नहलाल दिये। इन नगरों के चारों ओर की 
भूमि भी उनके जानवरों के लिये मरारी परिवार समूह को 
दी गई। 

36रूबेन के परिवार समूह ने उन्हें यरदन के पूर्व 
में बेसेर , यहसा, 'केदमोत और मेपात नगर दिये। 
सारी भूमि, जो इन चारों नगरों के चारों ओर थी , 
मरारी लोगों को उनके जानवरों के लिये दी गई। 








eon, 2 जिन्हें 25 कप 
पालन करने में सावधान रहे, जिन्हें तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा ने तुम्हें दिया था। तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने 
इम्राएल के लोगों को शान्ति देने का बचन दिया था। अत: 
अब यहोवा ने अपना वचन पूरा कर दिया है। इस समय 
तुम लोग अपने घर लौट सकते हो। तुम लोग, अपने उस 

७ _ जा ~ जो _ \ _ 

प्रदेश में जा सकते हो जो तुम्हें दिया गया है। यह प्रदेश 

_ [NY RN जिसे (७०४ 
यरदन नदी के पूर्व में है। यह वही प्रदेश है जिसे यहोवा के 











यहोशू 22:5-22 


सेवक मूसा ने तुम्हें दिया। “किन्तु याद रखो कि जो व्यवस्था 
मूसा ने तुम्हें दिया है, उसका पालन होता रहे। तुम्हें अपने 
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।5ड्स प्रकार ये ग्यारह व्यक्ति गिलाद गये। वे रूबेन, गाद 
और मनश्शे के लोगों से बातें करने गये। ग्यारह व्यक्तियों 











परमेश्वर यहोवा से प्रेम करना और उसके आदेशों का 
पालन करना है। तुम्हें उसका अनुसरण करते रहना 
चाहिये, और पूरी आस्था के साथ उसकी सेवा करो।” 


~ _ 6“इग्राएल _ _ पछते DN 

ने उनसे कहा: '“इम्राएन के सभी लोग तुमसे पूछते हैं: 
तूने इग्नाएल के परमेश्वर के विरुद्ध यह क्यों किया? तुम 
यहोवा के विपरीत केसे हो गये? तुम लोगों ने अपने लिये 














“तब यहोशू ने उनको आशीर्वाद दिया और बे बिदा 
हुए। वे अपने घर लौट गए। 'मूसा ने आधे मनश्शे परिवार 
समूह को बाशान प्रदेश दिया था। यहोशू ने दूसरे आधे 
मनश्शे परिवार समूह को यरदन नदी के पश्चिम में 








वेदी क्‍यों बनाई? तुम जानते हो कि यह परमेश्वर की 
शिक्षा के विरुद्ध है! !-पोर नामक स्थान को याद करो।* 
हम लोग उस पाप के कारण अब भी कष्ट सहते हें। इस 

ha ७ पे लिये he ड 0० हि पं लोगों 
बड़े पाप के लिये परमेश्वर ने इम्राएल के बहुत से लोगों 








प्रदेश दिया। यहोशू ने उनको वहाँ अपने घर भेजा। यहोशू 


को बुरी तरह बीमार कर दिया था और हम लोग अब भी 





०६ ७ आशीर्वाद उसने 2 + “तम 

ने उन्हें आशीर्वाद दिया। “उसने कहा, “तुम बहुत सम्पन्न 
हो। तुम्हारे पास चाँदी, सोने और अन्य बहुमूल्य आभूषणों 
के साथ बहुत से जानवर हैं। तुम लोगों के पास अनेक 


उस बीमारी के कारण कष्ट सह रहे हैं। !*और अब तुम 
वही कर रहे हो! तुम यहोवा के विरुद्ध जा रहे हो! कया तुम 
यहोवा का अनुसरण करने से मना करोगे? यदि तुम जो 








सुन्दर स्त्र हैं। तुमने अपने शत्रुओं से भी बहुत सी चीज़ें 


कर रहे हो, बन्द नहीं करते तो यहोवा इम्राएल के हर एक 





ली हें। इन चीजों को तुम्हें आपस में बाँट लेना चाहिए। 
अब अपने अपने घर जाओ।” 
9 कप और इ पु 
अत: रूबेन, गाद और मनश्शे के परिवार समूह के 





व्यक्ति पर क्रोधित होगा। 
!“यदि तुम्हारा प्रदेश उपासना के लिये उपयुक्त नहीं है 
तो हमारे प्रदेश में आओ। यहोवा का तम्बू हमारे प्रदेश में 








आधे लोगों ने इम्राएल के अन्य लोगों से विदा ली। वे 
कनान में शीलो में थे। उन्होंने उस स्थान को छोड़ा और 





\ a -कछ _ _ _ ~ 
है। तुम हमारे कुछ प्रदेश ले सकते हो और उनमें रह 
सकते हो। किन्तु यहोवा के विरुद्ध मत होओ। अन्य वेदी 








वे गिलाद को लौटे। यह उनका अपना प्रदेश था। मूसा ने 
उनको यह प्रदेश दिया था, क्योंकि यहोवा ने उसे ऐसा 
करने का आदेश दिया था। 

।१ऋूबेन, गाद और मनश्शे के लोगों ने गोत्र नामक 





मत बनाओ। हम लोगों के पास पहले से ही अपने परमेश्वर 
यहोवा की बेदी मिलापवाले तम्बू में है। 
2/“जेरह के पुत्र आकान को याद करो। आकान अपने 
_ ~ चीजों पु सम्बन्ध ~ पु 
पापके कारण मरा। उसने उन चीज़ों के में आदेश 














स्थान की यात्रा की। यह यरदन नदी के किनारे कनान 


का पालन करने से इन्कार किया, जिन्हें नष्ट किया जाना 





प्रदेश में था। उस स्थान पर लोगों ने एक सुन्दर वेदी 


था। उस एक व्यक्ति ने परमेश्वर के नियम को तोड़ा, 





बनाई "किन्तु इम्राएल के लोगों के अन्य समूहों ने.जो 
तब तक शीलो में थे, उस वेदी के विषय में सुना जो इन 
तीनों परिवार समूहों ने बनायी थीं। उन्होंने यह सुना कि 
यह वेदी कनान की सीमा पर गोत्र नामक स्थान पर थी। 





किन्तु इग्राएल के सभी लोगों को दण्ड मिला। आकान 
2 ha _ 
अपने पाप के कारण मरा। किन्तु बहुत से अन्य लोग भी 
मरे।” 
2रूबेन, गाद और मनश्शे के परिवार समूह के लोगों 








यह यरदन नदी के किनारे इस्राएल की ओर थी। > इग्राएल 
के सभी परिवार समूह इन तीनों परिवार समूहों पर बहुत 
क्रोधित हुए। वे एकत्र हुए और उन्होंने उनके विरुद्ध युद्ध 
करने का निश्चय किया। 


ने ग्यारह व्यक्तियों को उत्तर दिया। उन्होंने यह कहा, 
22"हमारा परमेश्वर यहोवा हे! हम लोग फिर दुहराते हैं 
कि हमारा परमेश्वर यहोवा है और परमेश्वर जानता 
है कि हम लोगों ने यह क्यों किया। हम लोग चाहते हैं कि 








[3अत: इञ्ाएल के लोगों ने कुछ व्यक्तियों को रूबेन, 
गाद और मनश्शे के लोगों से बातें करने के लिये 
भेजा। इनका प्रमुख याजक एलीआज़र का पुत्र 
पीनहास था। !*उन्होंने वहाँ के परिवार समूहों के दस 
प्रमुखों को भी भेजा। शीलो में ठहरे इञ्नाएल के परिबार 
समूहों में हर एक परिवार से एक व्यक्ति था। 











तुम लोग भी यह जानो। तुम लोग उसका निर्णय कर 
सकते हो जो हम लोगों ने किया है। यदि तुम लोगों को 





पोर ... याद करो देखें गिनती 25:।-8 

हमारा ... परमेश्वर यहोवा है या “यहोवा सच्चा परमेश्वर 
है! यहोवा सच्चा परमेश्वर हैं!” शाब्दिक, “अल इलाहिम 
यहवा, अल इलाहिम यहवा।” 





29] 





यह विश्वास है कि हम लोगों ने पाप किया हे तो तुम लोग 


यहोशू 22:23-23:4 


2१“सत्य तो यह है, कि हम लोग यहोवा के विरुद्ध 





हमें अभी मार सकते हो। 2 यदि हम ने परमेश्वर के 


नहीं होना चाहते। हम लोग अब उसका अनुसरण 





नियम को तोड़ा हे तो हम कहेंगे कि यहोवा स्वयं हमें 
सजा दे। क्या तुम लोग यह सोचते हो कि हम लोगों ने इस 





करना छोड़ना नहीं चाहते। हम लोग जानते हैं कि 
एक मात्र सच्ची वेदी बही है जो पवित्र तम्बू के सामने 





वेदी को होमबलि चढ़ाने और अन्नबलि तथा मेलबलि 
चढ़ाने के लिये बनाया हे? *नहीं! हम लोगों ने इसे इस 
उद्देश्य से नहीं बनाया है। हम लोगों ने ये वेदी क्यों बनाई 








है। वह वेदी, हमारे परमेश्वर यहोवा की है।” 
याजक पीनहास और दस प्रमुखों ने रूबेन, गाद 
और मनश्शे के लोगों द्वारा कही गई यह बात सुनी। 





है? हम लोगों को भय था कि भविष्य में तुम्हारे लोग हम 
लोगों को अपने राष्ट का एक भाग नहीं समझेंगे। तब 


वे इस बात से सन्तुष्ट थे कि लोग सच बोल रहे थे। 
3इसलिए याजक एलीआज़र के बारे में पीनहास ने 





तुम्हारे लोग यह कहेंगे, तुम लोग इञ्जाएल के परमेश्वर 

यहोवा की उपासना नहीं कर सकते। “परमेश्वर ने हम 

लोगों को यरदन नदी की दूसरी ओर का प्रदेश दिया है। 

इसका अर्थ यह हआ कि यरदन नदी को सीमा बनाया हे। 
जे \ जब ° h Sn = 

हमें डर है कि जब तुम्हारे बच्चे बड़े होकर इस प्रदेश पर 





कहा, “अब हम लोग समझते हैं कि यहोवा हमारे 
साथ है और हम लोग जानते हैं कि तुम में से कोई भी 
उसके विपरीत नहीं गए हो। हम लोग प्रसन्न हैं कि 
इम्राएल के लोगों को यहोवा से दण्ड नहीं मिलेगा।” 

2तब पीनहास और प्रमुखों ने उस स्थान को छोड़ा 








DN ~ जाएंगे _ 
शासन करेंगे तब वे हमें भूल जाएंगे, कि हम भी तुम्हारे 





और वे अपने घर चले गए। उन्होंने रूबेन और गाद के 





लोग हें। बे हम से कहेंगे, हे रूबेन और गाद के लोगों तुम 


लोगों को गिलाद प्रदेश में छोड़ा और कनान को लौट 





इञ्जाएल के भाग नहीं हो!' तब तुम्हारे बच्चे हमारे बच्चों 
को यहोवा की उपासना करने से रोकेंगे। इसलिये तुम्हारे 
बच्चे हम लोगों के बच्चों को यहोवा की उपासना करने से 
रोक देंगे। 

2“ इसलिए हम लोगों ने इस वेदी को बनाया। किन्तु 


SN 











गये। बे लौटकर इग्राएल के लोगों के पास गये और जो 
कुछ हुआ था, उनसे कहा। 3१इम्राएल के लोग भी सन्तुष्ट 
हो गए। वे प्रसन्न थे और उन्होंने परमेश्वर को धन्यवाद 
दिया। उन्होंने निर्णय लिया कि वे रूबेन, गाद और 
मनश्शे के लोगों के विरुद्ध जाकर नहीं लड़ेंगे । उन्होंने 














हम लोग यह योजना नहीं बना रहे हैं कि इस पर होमबलि 


चढाएँगे और बलियाँ देंगे। हम लोगों ने जिस सच्चे उद्देश्य 


उन प्रदेशों को नष्ट न करने का निर्णय किया। 
34और रूबेन और गाद के लोगों ने कहा, “यह 








के लिये वेदी बनाई थी, बह अपने लोगों को यह दिखाना 
मात्र था कि हम उस परमेश्वर की उपासना करते हें 





चेदी सभी लोगों को यह बताती हे कि हमें यह विश्वास 
है कि यहोवा परमेश्वर है और इसलिए उन्होंने वेदी 





जिसकी तुम लोग उपासना करते हो। यह वेदी तुम्हारे 
लिये, हम लोगों के लिये और भविष्य में हम लोगों के 
बच्चों के लिये इस बात का प्रमाण होगा कि हम लोग 
परमेश्वर की उपासना करते हैं। हम लोग यहोवा को 
अपनी बलियाँ, अन्नबलि और मेलबलि चढाते हैं। हम 
चाहते थे कि तुम्हारे बच्चे बढें और जानें कि हम लोग भी 
तुम्हारी तरह इञ्नाएल के लोग है। भविष्य में यदि ऐसा 
होता है कि तुम्हारे बच्चे कहें कि हम लोग इझ्राएल से 




















का नाम 'प्रमाण' रखा।” 


यहोशू लोगों को उत्साहित करता है 

Ei ने इस्राएल को उसके चारों ओर के 
D के शत्रुओं से शान्ति प्रदान की। यहोवा ने 
इञ्राएल को सुरक्षित बनाया। वर्ष बीते और यहोशू बहुत 


बूढ़ा हो गया। “इस समय यहोशू ने इग्नाएल के सभी प्रमुखों, 
शासकों और न्यायाधीशों की बैठक बुलाई। यहोशू ने 











सम्बन्ध नहीं रखते तो हमारे बच्चे तब कह सकेंगे कि 
ध्यान दें! हमारे पूर्वजों ने, जो हम लोगों से पहले थे, एक 





कहा, “मैं बुहत बूढ़ा हो गया हूँ। तुमने बह देखा जो 
यहोवा ने हमारे शत्रुओं के साथ किया। उसने यह हमारी 





वेदी बनाई थी। यह वेदी ठीक वैसी ही है जैसी पवित्र तम्बू 
के सामने यहोवा की वेदी है। हम लोग इस वेदी का उपयोग 
बलि देने के लिये नहीं करते-यह इस बात का संकेत 
करता है कि हम लोग इम्राएल के एक भाग हैं।' 








सहायता के लिये किया। तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने तुम्हारे 
लिये युद्ध किया। *याद रखो मैंने तुम्हें यह कहा था कि 
तुम्हारे लोग उस प्रदेश को पा सकते हैं, जो यरदन नदी 
और पश्चिम के बड़े सागर के मध्य है। यह वही प्रदेश हे 





यहोशू 23:5-24:4 


जिसे देने का वचन मैंने दिया था, किन्तु अब तक 
तुम उस प्रदेश का थोड़ा सा भाग ही ले पाए हो। “तुम्हारा 
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।4'यह करीब-करीब मेरे मरने का समय है। तुम 
जानते हो और सचमुच विश्वास करते हो कि यहोवा ने 








परमेश्वर यहोवा वहाँ के निवासियों को उस स्थान 
को छोड़ने के लिये विवश करेगा। तुम उस प्रदेश में 
प्रवेश करोगे और यहोवा वहाँ के निवासियों को उस 








तुम्हारे लिये बहुत बड़े काम किये हैं। तुम जानते हो कि 
वह अपने दिये बचनों में से किसी को पूरा करने में 
असफल नहीं रहा है। यहोवा ने उन सभी वचनों को पूरा 











प्रदेश को छोड़ने के लिए विवश करेगा। तुम्हारे 
_ i वचन \ 
परमेश्वर यहोवा ने तुमको यह वचन दिया है। 


किया हे, जो उसने हमें दिये है। :5वे सभी अच्छे वचन जो 
_ _ दिये 0 
तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने हमको दिये हैं, पूरी तरह 








तुम्हें उन सब बातों का पालन करने में सावधान 


सच हुए हैं। किन्तु यहोवा, उसी तरह अन्य बचनों को 





रहना चाहिए जो यहोवा ने हमे आदेश दिया है। उस 


भी सत्य बनाएगा। उसने चेतावनी दी है कि यदि तुम पाप 





हर बात, का पालन करो जो मूसा के व्यवस्था की 


करोगे तब तुम्हारे ऊपर विपत्तियँ आएंगी। उसने चेतावनी 





किताब में लिखा है। उस व्यवस्था के विपरीत न 
जाओ। “हम लोगों के बीच कुछ ऐसे लोग भी हें जो 





दी है कि वह तुम्हें उस देश को छोड़ने के लिये विवश 
करेगा जिसे उसने तुमको दिया है। “यह घटित होगा, 





इञ्राएल के लोग नहीं हैं। वे लोग अपने देवताओं की 


यदि तुम अपने परमेश्वर यहोवा के साथ की गई वाचा 





पूजा करते हैं। उन लोगों के मित्र मत बनो। उन 

देवताओं की सेवा, पूजा न करो “तुम्हें सदैब अपने 

परमेश्वर यहोवा का अनुसरण करना चाहिये। तुमने 
भतकाल ~ \ ~ से 

यह भूतकाल में किया है और तुम्हें यह करते रहना 

चाहिये। 

*'यहोवा ने अनेक शक्तिशाली राष्टों को हराने में तुम्हारी 
सहायता की है। यहोवा ने उन लोगों को अपना देश छोड़ने 
को विवश किया है। कोई भी राष्ट तुमको हराने में समर्थ 
न हो सका। "यहोवा की सहायता से इग्नाएल का एक 
व्यक्ति एक हजार व्यक्तियों को हरा सकता हे। इसका 

\ ग लिये 
कारण यह हे कि तुम्हारा परमेश्वर यहोवा तुम्हारे लिये 
युद्ध करता है। यहोवा ने यह करने का वचन दिया हे। 
॥इसलिए तुम्हें अपने परमेश्वर यहोवा की भक्ति करते 
रहना चाहिए। अपनी पूरी आत्मा से उससे प्रेम करो। 























का पालन करने से इन्कार करोगे। यदि तुम अन्य 
देवताओं के पास जाओगे और उनकी सेवा करोगे तो 
तुम इस देश को खो दोगे। यदि तुम ऐसा करोगे तो यहोवा 
तुम पर बहुत क्रोधित होगा। तब तुम इस अच्छे देश से 
शीघ्रता से चले जाओगे जिसे उसने तुमको दिया हे।” 








यहोशू अलविदा कहता है 
तब इम्राएल के सभी परिवार समूह शकेम में 
2. 4 इकट्ठे हुए। यहोशू ने उन सभी को वहाँ 
एक साथ बुलाया। तब यहोशू ने इस्राएल के प्रमुखों, 
शासकों और न्यायाधीशों को बुलाया। ये व्यक्ति 
परमेश्वर के सामने खड़े हुए। 
“तब यहोशू ने सभी लोगों से बातें की। उसने कहा, 
“में वह कह रहा हुँ जो यहोवा, इस्राएल का परमेश्वर 

















!2“यहोवा के मार्ग से कभी दूर नजाओ। उन अन्य 


तुमसे कह रहा हे: 








लोगों से मित्रता न करो जो अभी तक तुम्हारे बीच तो 
हैं किन्तु जो इम्राएल के अंग नहीं हैं। उनमें से किसी 





_ _ ¢ 
बहुत समय पहले तुम्हारे पूर्वज परात नदी की दूसरी 
ओर रहते थे। मैं उन व्यक्तियों के विषय में बात 








के साथ विवाह न करो। किन्तु यदि तुम इन लोगों के 


कर रहा हूँ, जो इब्राहीम और नाहोर के पिता तेरह 





मित्र बनोगे, “तब तुम्हारा परमेश्वर यहोवा तुम्हारे 
शत्रुओं को हराने में तुम्हारी सहायता नहीं करेगा। इस 








की तरह थे। उन दिनों तुम्हारे पूर्वज अन्य देवताओं 
की पूजा करते थे। किन्तु में अर्थात्‌ यहोवा, तुम्हारे 





० _ लिये जाल जायेंगे र 
प्रकार ये लोग तुम्हारे लिये एक जाल बन जायेंगे। परन्तु 


पूर्वज इब्राहीम को नदी की दूसरी ओर के प्रदेश से 








वे तुम्हारी पीठ के लिए कोड़े और तुम्हारी आँख के 
लिए काँटा बन जायेंगे। और तुम इस अच्छे देश से 
विदा हो जाओगे। यह बही प्रदेश है जिसे तुम्हारे परमेश्वर 





0 हि | पु 

बाहर लाया। में उसे कनान प्रदेश से होकर ले 
_ पे ~ दीं 

गया और उसे अनेक सन्तानें दीं। मैंने इब्राहीम 
4और 

को इसहाक नामक पुत्र दिया (और मैंने इसहाक 











यहोवा ने तुम्हें दिया हे, किन्तु यदि तुम इस आदेश को 
नहीं मानोगे तो तुम अच्छे देश को खो दोगे। 





को याकूब और एसाव नामक दो पुत्र दिये। मैंने 
सेईर पर्वत के चारों ओर के प्रदेश को एसाव को 








दिया। किन्तु याकूब और उसकी सन्तानें वहाँ नहीं 
रहीं। बे मिम्न देश में रहने के लिए चले गए। 
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।अगह में, ही था, जिसने तुम्हें वह प्रदेश दिया! मैंने 
तुम्हें वह प्रदेश दिया जहाँ तुम्हें कोई काम नहीं 





उतबमैंने मूसा और हारून को मिम्न भेजा। मैं उनसे 
यह चाहता था कि मेरे लोगों को मिम्र से बाहर 
लाएँ। मैंने मित्र के लोगों पर भयंकर विपत्तियाँ 
पड़ने दीं। तब में तुम्हारे लोगों को मिस्र से बाहर 
लाया। “इस प्रकार में तुम्हारे पूर्वजों को मिम्र के 
बाहर लाया। वे लाल सागर तक आए और मिञ्ज 
कल ५ he, ९ _ 

के लोग उनका पीछा कर रहे थे। उनके साथ 


रथ और घूड़सवार थे। “इसलिये लोगों ने मुझसे 




















करना पड़ा। मैने तुम्हें नगर दिये जिन्हें तुम्हें बनाना 
नहीं पड़ा। अब तुम उस प्रदेश और उन नगरों में 
रहते हो। तुम्हारे पास अंगूर की बेलें और जैतून के 
बाग हैं, किन्तु उन बागों को तुम ने नहीं लगाया था। 
!+तब यहोशू ने लोगों से कहा, “अब तुम लोगों ने यहोवा 
का कथन सुन लिया है। इसलिये तुम्हें यहोवा का सम्मान 
करना चाहिए और उसकी सच्ची सेवा करनी चाहिए। उन 
असत्य देवताओं को फेंक दो जिन्हें तुम्हारे पूर्वज पूजते थे। 




















अर्थात्‌ यहोवा से सहायता माँगी और मैंने मिम्र के 
लोगों पर बहुत बड़ी विपत्ति आने दी। मैंने अर्थात्‌ 
यहोवा ने समुद्र में उन्हें डुबा दिया। तुम लोगों ने 
र: NN _ _ 
स्वयं देखा कि मैंने मिस्र की सेना के साथ कया 
किया। उसके बाद तुम मरुभूमि में लम्बे समय 
तक रहे। #्तब में तुम्हे एमोरी लोगों के प्रदेश में 
लाया। यह यरदन नदी के पूर्व में था। वे लोग तुम्हारे 














यह सब कुछ बहुत समय पहले फरात नदी की दूसरी ओर, 
मिम्न में भी हुआ था। अब तुम्हें यहोवा की सेवा करनी 
चाहिये। 

।5*किन्तु संभव है कि तुम यहोवा की सेवा करना नहीं 
चाहते। तुम्हें स्वयं ही आज यह चुन लेना चाहिए। तुम्हें 
आज निश्चय कर लेना चाहिये कि तुम किसकी सेवा करोगे। 

~ ओं _ करोगे हर 
तुम उन देवताओं की सेवा करोगे जिनकी सेवा तुम्हारे 




















विरुद्ध लड़े, किन्तु मैंने तुम्हे उनको पराजित करने 
दिया। मैंने तुम्हें उन लोगों को नष्ट करने के लिए 





पूर्वज उस समय करते थे जब वे नदी की दूसरी ओर रहते 
थे? या तुम उन एमोरी लोगों के देवताओं की सेवा करना 








शक्ति दी। तब तुमने उस देश पर अधिकार किया। 


चाहते हो जो यहाँ रहते थे? किन्तु में तुम्हें बताता हूँ कि में 





१तब सिप्पोर के पुत्र मोआब के राजा बालाक ने 


कया करूँगा। जहाँ तक मेरी और मेरे परिवार की बात हे, 





इञ्राएल के लोगों के विरुद्ध लड़ने की तैयारी की। 
राजा ने बोर के पुत्र बिलाम को बुलाया। उसने 





हम यहोवा की सेवा करेंगे!” 
।९तब लोगों ने उत्तर दिया, “नहीं, हम यहोवा का अनुसरण 





बिलाम से तुमको अभिशाप देने को कहा। "किन्तु 


करना कभी नहीं छोड़ेंगे। नहीं, हम लोग कभी अन्य देवताओं 





मैंने अर्थात्‌ तुम्हारे यहोवा ने बिलाम की एक न 
सुनी। इसलिए बिलाम ने तुम लोगों के लिये अच्छी 
चीज़ें होने की याचना की! उसने तुम्हें मुक्त भाव 








की सेवा नहीं करेंगे! !7हम जानते हैं कि वह परमेश्वर 
यहोवा था जो हमारे लोगों को मिस्र से लाया। हम लोग उस 
देश में दास थे। किन्तु यहोवा ने हम लोगों के लिये वहाँ 














पे आशीर्वाद -दिये hi ० _ 
से आशीर्वाद दिये। इस प्रकार मैंने तुम्हें बालाक से 
बचाया। 





बड़े-बड़े काम किये। वह उस देश से हम लोगों को बाहर 
लाया और उस समय तक हमारी रक्षा करता रहा जब तक 








पा ने ञे 
'तब तुमने यरदन नदी के पार तक यात्रा को। 
तुम लोग यरीहो प्रदेश में आए। यरीहो नगर में 
रहने वाले लोग तुम्हारे विरुद्ध लड़े। एमोरी, परिज्जी, 
कनानी, हित्ती, गिर्गाशी, हिव्वी, और यबूसी लोग 
भी तुम्हारे विरुद्ध लड़े। किन्तु मैने तुम्हें उन सबको 
हराने दिया। /“जब तुम्हारी सेना आगे बढ़ी तो मैंने 
_ नकः झेजी बरो न / लोगों 
उनके आगे बर्रे भेजी। इन बरो के समूह ने लोगों 
को भागने के लिये विवश किया। इसलिये तुम 
लोगों नें अपनी तलवारों और धनुष का उपयोग 
किये बिना ही उन पर अधिकार कर लिया। 




















हम लोगों ने अन्य देशों से होकर यात्रा की। !*तब यहोवा ने 
उन एमोरी लोगों को हराने में हमारी सहायता की जो उस 
प्रदेश में रहते थे जिसमें आज हम रहते हैं। इसलिए हम लोग 
यहोवा की सेवा करते रहेंगे। क्यों? क्योंकि वह हमारा 
परमेश्वर है।” 

!9तब यहोशू ने कहा, “तुम यहोवा की पर्याप्त सेवा 
अच्छी तरह नहीं कर सकोगे। यहोवा, पवित्र परमेश्वर हे 
और परमेश्वर अपने लोगों द्वारा अन्य देवताओं की पूजा 
से घूणा करता है। यदि तुम उस तरह परमेश्वर के विरुद्ध 
जाओगे तो परमेश्वर तुमको क्षमा नहीं करेगा। “*तुम 




















यहोशू 24:2]-33 


यहोवा को छोड़ोगे और अन्य देवताओं की सेवा करोगे 
तब यहोवा तुम पर भंयकर विपत्तियाँ लायेगा। यहोवा 
तुमको नष्ट करेगा। यहोवा तुम्हारे लिये अच्छा रहा 
है, किन्तु यदि तुम उसके विरुद्ध चलते हो तो वह 
तुम्हें नष्ट कर देगा।” 

किन्तु लोगों ने यहोशू से कहा, “नहीं! हम यहोवा 
की सेवा करेंगे।” 

?श्तब यहोशू ने कहा, “स्वयं अपने और अपने 
साथ के लोगों के चारों ओर देखो। कया तुम जानते हो 
और स्वीकार करते हो कि तुमने यहोवा की सेवा 
करना चुना है? कया तुम सब इसके गवाह हो?” 

लोगों ने उत्तर दिया, “हाँ, यह सत्य है! हम लोग ध्यान 
रखेंगे कि हम लोगों ने यहोवा की सेवा करना चुना है।” 

अतब यहोशू ने कहा, “इसलिए अपने बीच जो 
असत्य देवता रखते हो उन्हें फेंक दो। अपने पूरे हृदय 
से इम्नाएल के परमेश्वर यहोवा से प्रेम करो।” 

24तब लोगों ने यहोशू से कहा, “हम लोग यहोवा, 
अपने परमेश्वर की सेवा करेंगे। हम लोग उसकी 
आज्ञा का पालन करेंगे।” 

#इसलिये यहोशू ने लोगों के लिये उस दिन एक वाचा 
की। यहोशू ने इस वाचा को उन लोगों द्वारा पालन करने 
के लिये एक नियम बना दिया। यह शकेम नामक नगर 
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आज के दिन कया हुआ था। यह शिला तुम्हारे प्रति 
एक साक्षी बनी रहेगी। यह तुम्हें तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा के विपरीत जाने से रोकेगी।” 

?$तब यहोशू ने लोगों से अपने घरों को लौट जाने 
को कहा तो हर एक व्यक्ति अपने प्रदेश को लौट 
गया। 








यहोशू की मृत्यु 

29उसके बाद नून का पुत्र यहोशू मर गया। वह 
एक सौ दस वर्ष का था। यहोशू अपनी भूमि 
'तिम्नत्सेरह में दफनाया गया। यह गाश पर्वत के उत्तर 
न ४७ र ~ 
में एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश में था। 

अइसज्राएल के लोगों ने यहोशू के जीवन काल में 
यहोवा की सेवा की और यहोशू के मरने के बाद भी, 
लोग यहोवा की सेवा करते रहे। इस्राएल के लोग तब 
तक यहोवा की सेवा करते रहे जब तक उनके नेता 
जीवित रहे। ये वे नेता थे, जिन्होंने वह सब कुछ देखा 
था जो यहोवा ने इञ्राएल के लिये किया था। 











यूसुफ दफनाया गया 
3१जब इग्नाएल के लोगों ने मिन्न छोड़ा तब वे यूसुफ के 
शरीर की हङ्डियाँ अपने साथ लाए थे। इसलिए लोगों 








में हुआ। ““यहोशू ने इन बातों को परमेश्वर के व्यवस्था 


ने यूसुफ की हडिडयाँ शकेम में दफनाई। उन्होंने 





की किताब में लिखा। तब यहोशू एक बड़ी शिला लाया। 


हड्डियों को उस प्रदेश के क्षेत्र में दफनाया जिसे याकूब 





यह शिला इस वाचा का प्रमाण थी। उसने उस शिला को 


ने शकेम के पिता हमोर के पुत्रों से खरीदा था। याकूब 





यहोवा के पवित्र तम्बू के निकट बांज के पेड़ के नीचेरखा। 

?तब यहोशू ने सभी लोगों से कहा, “यह शिला तुम्हें 
उसे याद दिलाने में सहायक होगी जो कुछ हम लोगों ने 
आज कहा है। यह शिला तब यहाँ थी जब परमेश्वर हम 


ने उस भूमि को चाँदी के सौ सिक्कों से खरीदा था। 
यह प्रदेश यूसुफ की सन्तानों का था। 

33हारून का पुत्र एलीआज़ार मर गया। वह गिबा 
he \ _ ia ~ 
में दफनाया गया। गिबा एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में एक 





लोगों से बात कर रहा था। इसलिये यह शिला कुछ ऐसी 
रहेगी जो तुम्हें यह याद दिलाने में सहायता करेगी कि 





नगर था। वह नगर एलीआज़र के पुत्र पीनहास को 
दिया गया था। 
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न्यायियों 


यहूदा के लोग कनानियों से युद्ध करते हैं 

यहोशू मर गया। तब इञ्राएल के लोगों ने यहोवा से 
] प्रार्थना की। उन्होंने कहा, “हमारे परिवार समूह 
में से कौन प्रथम जाने वाला तथा कनानी लोगों से हम 
लोगों के लिये युद्ध करने वाला होगा?” 

“यहोवा ने इम्नाएली लोगों से कहा, "यहूदा का परिवार 
समूह जाएगा। में उनको इस प्रदेश को प्राप्त करने दूँगा।” 

यहूदा के लोगों ने शिमोन परिवार समूह के अपने 
भाइयों से सहायता मांगी। यहूदा के लोगों ने कहा, “भाइयों, 
यहोवा ने हम सभी को कुछ प्रदेश देने का वचन दिया 
है। यदि तुम लोग हम लोगों के प्रदेश के लिए युद्ध कर ने 
में हमारे साथ आओगे और सहायता करोगे तो हम लोग 
तुम्हारे प्रदेश के लिये तुम्हारे साथ जायेंगे और युद्ध 
करेंगे।” शिमोन के लोग यहुदा के अपने भाइयों के 
युद्ध में सहायता करने को तैयार हो गए। 

“यहोवा ने यहदा के लोगों को कनानियों और 
परिजी लोगों को हराने में सहायता की। यहदा के 
लोगों ने बेजेक नगर में दस हजार व्यक्तियों को मार 
डाला। *बेजेक नगर में यहदा के लोगों ने अदोनीबेजेक 
के शासक को पाया* और उससे युद्ध किया। यहदा 
के लोगों ने कनानियों और परिज्जी लोगों को हराया। 

“अदोनीबेजेक के शासक ने भाग निकलने का 
प्रयत्न किया। किन्तु यहुदा के लोगों ने उसका पीछा 
किया और उसे पकड़ लिया। जब उन्होंने उसे पकड़ा 
तब उन्होंने उसके हाथ और पैर के अंगूठों को काट 
डाला। “तब अदोनीबेजेक के शासक ने कहा, “मैंने 
सत्तर राजाओं के हाथ और पैर के अंगूठे काटे और 
उन राजाओं को वही भोजन करना पड़ा जो मेरी मेज 
से टुकड़ों में गिरा। अब यहोवा ने मुझे उसका बदला 
दिया है जो मैंने उन राजाओं के साथ किया था।” 






































अदोनीबेजेक के शासक को पाया इसे व्यक्ति का नाम 
भी समझा जा सकता है। 





यहुदा के लोग बेजेक के शासक को यरूशलेम ले गए 
और वह वहीं मरा। 

श्यहदा के लोग यरूशलेम के विरुद्ध लडे और उस 
पर अधिकार कर लिया। यहदा के लोगों ने यरूशलेम 
के लोगों को मारने के लिये तलवार का उपयोग 
किया। उन्होंने नगर को जला दिया। ?उसके बाद यहूदा 
के लोग कुछ अन्य कनानी लोगों से युद्ध करने के 
लिए गए। वे कनानी पहाड़ी प्रदेशों, नेगेव और समुद्र 
के किनारे की पहाड़ियों में रहते थे। 

तब यहूदा के लोग उन कनानी लोगों के विरुद्ध 
लड़ने गए जो हेब्रोन नगर में रहते थे। (हेब्रोन को 
किर्यतर्बा कहा जाता था!) यहूदा के लोगों ने शेशे, 
अहीमन और तल्मै* कहे जाने वाले लोगों को हराया। 























'कालेब और उसकी पुत्री 

॥युहुदा के लोगों ने उस स्थान को छोड़ा। बे दबीर 
नगर, वहाँ के लोगों के विरुद्ध युद्ध करने गए। (दबीर 
को किर्यत्सेपेर कहा जाता था।) श्यहूदा के लोगों 
दवारा युद्ध आरम्भ करने के पहले कालेब ने लोगों से 
एक प्रतिज्ञा की। कालेब ने कहा, “में अपनी पुत्री 
अकसा को उस व्यक्ति को पत्नी के रूप में दूँगा जो 
'किर्यत्सेपेर नगर पर आक्रमण करता है और उस 
पर अधिकार करता है।” 

73कालेब का एक छोटा भाई था जिसका नाम 
कनज था। कनज का एक पुत्र ओत्नीएल नाम का 
था। (ओत्नीएल कालेब का भतीजा था।) ओत्नीएल 
ने किर्यत्सेपेर नगर को जीत लिया। इसलिए कालेब 
ने अपनी पुत्री अकसा को पत्नी के रूप में ओत्नीएल 
को दिया। 























शेशै, अहीमन, तल्मै ये तीनों व्यक्ति अनाक नामक व्यक्ति 
अच 3. भ bs hs 4 
के पुत्र थे। वे दानव समझे जाते थे। देखें गिनती ।3:22 





न्यायियों ।:4-29 


4जब अकसा ओत्नीएल के पास आई तब 
ओत्नीएल ने उससे कहा* कि वह अपने पिता से 
कुछ भूमि मांगे। अकसा अपने पिता के पास गई। 
अत: वह अपने गधे से उतरी और कालेब ने पूछा, 
“क्या कठिनाई है?” 

!ऽअकसा ने कालेब को उत्तर दिया, “आप मुझे 
आशीवीद दें।* आपने मुझे नेगेव की सूखी मरुभूमि 
दी है। कृपया मुझे कुछ पानी के सोते वाली भूमि दें।” 
अत: कालेब ने उसे वह दिया जो वह चाहती थी। 
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बिन्यामीन लोग यरूशलेम में बसते हैं। 

^बिन्यामीन परिवार के लोग यबूसी लोगों को 
यरूशलेम छोड़ने के लिये विवश न कर सके। उस 
समय से लेकर अब तक यबूसी लोग यरूशलेम में 
बिन्यामीन लोगों के साथ रहते आए हैं। 











यूसुफ के लोग बेतेल पर अधिकार जमाते हैं 
?2-3यूसुफ के परिवार समूह के लोग भी बेतेल नगर 
के विरुद्ध लड़ने गए। (बेतेल, लूज कहा जाता था।) यहोवा 








उसने उसे उस भूमि के ऊपर और नीचे के पानी के 
सोते दे दिये। 

!किनी लोगों ने ताड़वृक्षों के नगर (यरीहो) को 
छोड़ा और यहूदा के लोगों के साथ गए। वे लोग यहूदा 
की मरुभूमि में वहाँ के लोगों के साथ रहने गए। यह 
नेगेव में अराद नगर के पास था। (केनी लोग मूसा 
के ससुर के परिवार से थे।) 

„कुछ कनानी लोग सपत नगर में भी रहते थे। 
इसलिए यहूदा के लोग और शिमोन के परिवार समूह 
के लोगों ने उन कनानी लोगों पर आक्रमण किया। 
उन्होंने नगर को पूर्णत: नष्ट कर दिया। इसलिये उन्होंने 
नगर का नाम होर्मा* रखा। 

।8यहृदा के लोगों ने अज्जा के नगर और उसके 
चारों ओर के छोटे नगरों पर भी अधिकार किया। 























यूसुफ के परिवार समूह के लोगों के साथ था। यूसुफ के 
परिवार के लोगों ने कुछ जासूसों को बेतेल नगर को 
भेजा। (इन व्यक्तियों ने बेतेल नगर को हराने के उपाय 
का पता लगाया।) **जब बे जासूस बेतेल नगर को देख 
रहे थे तब उन्होंने एक व्यक्ति को नगर से बाहर आते 
देखा। जासूसों ने उस व्यक्ति से कहा, “हम लोगों को 
नगर में जाने का गुप्त मार्ग बताओ। हम लोग नगर पर 
आक्रमण करेंगे। किन्तु यदि तुम हमारी सहायता करोगे 
तो हम तुम्हें चोट नहीं पहुँचायेगे।” 

“उस व्यक्ति ने जासूसों को नगर में जाने का गुप्त 
मार्ग बताया। यूसुफ के लोगों ने बेतेल के लोगों को मारने 
के लिये अपनी तलवार का उपयोग किया। किन्तु उन्होंने 
उस व्यक्ति को चोट नहीं पहुँचाई जिसने उन्हें सहायता दी 
थी और उन्होंने उसके परिवार के लोगों को चोट नहीं 


























यहदा के लोगों ने अशकलोन और एक्रोन नगरों 
और उनके चारों ओर के छोटे नगरों पर भी अधिकार 
किया। 

।१यहोबा उस समय यहदा के लोगों के साथ था 
जब वे युद्ध कर रहे थे। उन्होंने पहाड़ी प्रदेश की भूमि 
पर अधिकार किया। किन्तु यहुदा के लोग घाटियों 





पहुँचाई। उस व्यक्ति और उसके परिवार को स्वतन्त्र 
जाने दिया गया। 2वह व्यक्ति उस प्रदेश में गया जहाँ हित्ती 
लोग रहते थे और वहाँ उसने एक नगर बसाया। उसने 
उस नगर का नाम लूज रखा और वह आज भी वहाँ है। 





अन्य परिवार समूह कनानियों से युद्ध करते हैं 





की भूमि लेने में असफल रहे क्योंकि वहाँ के 
निवासियों के पास लोहे के रथ थे। 





2 कनानी लोग बेतशान, तानाक, दोर, यिबलाम, मगिद्दो 
और उनके चारों ओर के छोटे नगरों में रहते थे। मनश्शे 








भूसा ने कालेब को हेब्रोन के पास की भूमि देने 
का वचन दिया था। अत: वह भूमि कालेब के परिवार 





के परिवार समूह के लोग उन लोगों को उन नगरों को 
छोड़ने के लिये विवश नहीं कर सके थे। इसलिए कनानी 





समूह को दी गई। कालेब के लोगों ने अनाक के तीन 
पुत्रों को वह स्थान छोड़ने को विवश किया। 





लोग वहाँ टिके रहे। उन्होंने अपना घर छोड़ने से इन्कार 
कर दिया। “बाद में इग्नाएल के लोग अधिक शक्तिशाली 
हुए और कनानी लोगों को दासों की तरह अपने लिए 








ओत्नीएल ... कहा या “अकसा ने ओत्नीएल से कहा।” 
आप ... आशीर्वाद दें या “कृपया मेरा सत्कार करें” या 
“मुझे जल की एक धारा दें। 


होर्मा इस नाम का अर्थ हे, “पूर्णत: नष्ट करना।” 





काम करने के लिये विवश किया। किन्तु इग्राएल के लोग 
सभी कनानी लोगों से उनका प्रदेश न छुड़वा सके। यही 
बात एप्रैम के परिवार समूह के साथ हुई कनानी लोग 








297 


न्यायियों ।:30-2:]2 





गेजेर में रहते थे और एप्रैम के लोग सभी कनानी लोगों 


_ ~ 


बदले में तुम्हें इस प्रदेश के निवासियों के साथ समझौता 





से उनका देश न छुड़वा सके। इसलिए कनानी लोग 
\ _ लोगों _ गेजेर ~ _ चले _ आए 
एप्रैम के लोगों के साथ गेजेर में रहते चले आए। 


नहीं करना होगा। तुम्हें इन लोगों की वेदियाँ नष्ट करनी 
चाहिए। यह मैने तुमसे कहा किन्तु तुम लोगों ने मेरी 








30जबूलून के परिवार समूह के साथ भी यही बात हुई। 
कित्रोन और नहलोल नगरों मे कुछ कनानी लोग रहते 
थे। जबूलून के लोग उन लोगों से उनका देश न छुड़वा 
सके। वे कनानी लोग टिके रहे और जबूलून लोगों के 











आज्ञा नहीं मानी। तुम ऐसा केसे कर सकते हो? 
3“अब में तुमसे यह कहता हूँ, मैं इस प्रदेश से अब 
और लोगों को बाहर नहीं हटाऊँगा। ये लोग तुम्हारे लिये 
~ पु जाल ~ 

समस्या बनेगे। वे तुम्हारे लिए बनाया गया जाल बनेंगे 


’ 





साथ रहते चले आए। किन्तु जबूलून के लोगों ने उन 
लोगों को दासों की तरह काम करने को विवश किया। 
 आशेर के परिवार समूह के साथ भी यही बात 





hs, he 5 li जाल बनेंगे ६8 
उनके असत्य देवता तुम्हें फँसाने के लिए जाल बनेंगे। 

*स्वर्गदूल इञ्नाएल के लोगों को यहोवा का सन्देश 
जब दे चुका, तब लोग जोर से रो पड़े। “इसलिए इस्राएल 








हुई। आशेर के लोग उन लोगों से अक्को, सीदोन, 
अहलाब, अकजीब, हेलबा, अपीक और रहोब नगरों 


के लोगों ने उस स्थान को बोकीम* नाम दिया जहाँ 
बे रो पड़े थे। बोकीम में इस्राएल के लोगों ने यहोवा 








को न छुड़वा सके। 3“आशेर के लोग कनानी लोगों 
से अपना देश न छुड़वा सके। इसलिए कनानी लोग 
5 लोगों _ ~ चले 
आशेर के लोगों के साथ रहते चले आए। 
3अनप्ताली के परिवार समूह के साथ भी यही बात 
हुई। नप्ताली परिवार के लोग उन लोगों से बेतशेमेश 








को भेंट चढाई 


आज्ञा का उल्लंघन और पराजय 
“तब यहोशू ने लोगों से कहा कि वे अपने घर लौट 
सकते हैं। इसलिए हर एक परिवार समूह अपनी भूमि 








और बेतनात नगरों को न छुड़वा सके। इसलिए नप्ताली 
के लोग उन नगरों में उन लोगों के साथ रहते चले 
आए। वे कनानी लोग नप्ताली लोगों के लिए दासों 
की तरह काम करते रहे। 

3५एमोरी लोगो ने दान के परिवार समूह के लोगों को 
पहाड़ी प्रदेश में रहने के लिये विवश कर दिया। दान के 











का क्षेत्र लेने गया और उसमें रहे। 'इस्राएल के लोगों ने 
तब तक यहोवा की सेवा की जब तक यहोशू जीवित 
रहा। उन बुर्ज़गों (नेताओं) के जीवन काल में भी वे 
यहोवा की सेवा करते रहे जो यहोशू के मरने के बाद भी 
जीवित रहे। इन वृद्ध लोगों ने इञ्राएल के लोगों के लिए 
जो यहोवा ने महान कार्य किये थे, उन्हें देखा था। *नून 














लोगों को पहाड़ियों में ठहरना पड़ा क्योंकि एमोरी लोग 
उन्हें घाटियों में उतर कर नहीं रहने देते थे। 5एमोरी 
लोगों ने हेरेस पर्वत, अय्यलोन तथा शालबीम में ठहरने 
का निश्चय किया। बाद में, यूसुफ का परिवार समूह 
शक्तिशाली हो गया। तब उन्होंने एमोरी लोगों से दासों 
की तरह काम लिया। *एमोरी लोगों का प्रदेश बिच्छू 
Ss hi he he he _ 
दर्रे से सेला और सेला के परे पहाड़ी प्रदेश तक था। 


बोकीम में यहोवा का दूत 


का पुत्र यहोशू, जो यहोवा का सेवक था, एक सौ दस वर्ष 
की अवस्था में मरा। ?अत: इम्राएल के लोगों ने यहोशू 
को दफनाया। यहोशू को भूमि के उस क्षेत्र में दफनाया 
गया जो उसे दिया गया था। वह भूमि तिम्नथेरेस में थी जो 
हेरेस के पहाड़ी क्षेत्र में गाश पर्वत के उत्तर में था। 
इसके बाद वह पूरी पीढ़ी मर गई तथा नयी पीढ़ी 
उत्पन्न हुई यह नयी पीढ़ी यहोवा के विषय में न तो 
जानती थी और न ही उसे, यहोवा ने इम्नाएल के लोगों के 
लिये कया किया था, इसका ज्ञान था। “इसलिये इञ्राएल 





|; यहोवा का दूत गिलगाल नगर से बोकीम नगर को 


के लोगों ने पाप किये और बाल* की मूर्तियों की सेवा 





गया। दूत ने यहोवा का एक सन्देश इस्राएल के 
लोगों को दिया। सन्देश यह था: “तुम मिम्न में दास थे। 
किन्तु मैंने तुम्हें स्वतन्त्र किया और में तुम्हें मिम्र से 
Dy ~ र र -जिसे hn 

बाहर लाया। में तुम्हें इस प्रदेश में लाया जिसे तुम्हारे 
पूर्वजों को देने के लिये मैंने प्रतिज्ञा की थी। मैंने कहा, 
मैंतुमसे अपना वाचा कभी नहीं तोडूँगा। ?किन्तु इसके 








'की। यहोवा ने मनुष्यों को यह पाप करते देखा। ! यहोवा 
इस्राएल के लोगों को मिम्र से बाहर लाया था और इन 











बोकीम इस नाम का अर्थ “रोते लोग” हे। 

बाल कनानी लोग विश्वास करते थे कि यह असत्य 
देवता वर्षा और आँधी लाता हे। वे यह भी विश्वास करते 
थे कि उसने भूमि को अच्छा उपज देने वाला बनाया था। 








न्यायियों 2:3-3:6 
लोगों के पूर्वजों ने यहोवा की उपासना की थी। किन्तु 
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पाप किया और असत्य देवताओं की पूजा आरम्भ 





इम्राएल के लोगों ने यहोवा का अनुसरण करना छोड़ 
दिया। इस्राएल के लोगों ने उन लोगों के असत्य देवताओं 
की पूजा करना आरम्भ की, जो उनके चारों ओर 
रहते थे। इस काम ने यहोवा को क्रोधित कर दिया। 








की। इम्राएल के लोग बहत हठी थे, उन्होंने अपने 
क न hs से 
पाप के व्यबहार को बदलने से इन्कार कर दिया। 
20इस प्रकार यहोवा इम्राएल के लोगों पर बहुत क्रोधित 
हुआ और उसने कहा, “इस राष्ट्र ने उस वाचा को तोड़ा 











!3इञ्जाएल के लोगों ने यहोवा का अनुसरण करना छोड़ 


हे जिसे मैंने उनके पूर्वजों के साथ की थी। उन्होंने मेरी 





दिया और बाल एबं अश्तोरेत* की पूजा करने लगे। 
“यहोवा इप्राएल के लोगों पर बहुत क्रोधित हुआ। 


नहीं सुनी । इसलिए में और अधिक राष्ट्रों को पराजित 
नहीं करूँगा, और न ही इञ्जाएल के लोगों का रास्ता साफ 








इसलिए यहोवा ने शत्रुओं को इञ्राएल के लोगों पर 
आक्रमण करने दिया और उनकी सम्पत्ति लेने दी। उनके 


करुँगा। वे राष्ट्र उन दिनों भी उस प्रदेश में थे जब यहोशू 
2 राष्ट्रों = ~ Nw E 
मरा था और में उन राष्ट्रों को उस प्रदेश में रहने दूँगा। 











चारों ओर रहने वाले शत्रुओं को यहोवा ने उन्हें पराजित 
करने दिया। इग्राएल के लोग अपनी रक्षा अपने शत्रुओं 


22मैं उन राष्ट्रों का उपयोग इस्राएल के लोगों की परीक्षा 
_ लिये ० ns Nw 
के लिये करूंगा। म॑ यह देखूँगा कि इम्राएल के लोग अपने 





_ नहीं _ 5जब ~ यद्ध ~ लिये 
से नहीं कर सके। !5जब इस्राएल के लोग युद्ध के लिये 
निकले तो वे पराजित हुए। वे पराजित हुए क्योंकि यहोवा 








यहोवा का आदेश वैसे ही मानते हैं अथवा नहीं जैसे उनके 
पूर्वज मानते थे।” >बीते समय में, यहोवा ने उन राष्ट्रों को 





उनके साथ नहीं था। यहोवा ने पहले से इम्नाएल के लोगों 


उन प्रदेशों में रहने दिया था। यहोवा ने शीघ्रता से उन 





को चेतावनी दी थी कि वे पराजित होंगे, यदि वे उन लोगों 
के देवताओं की सेवा करेंगे जो उनके चारों ओर रहते 
हैं। इप्राएल के लोगों की बहुत अधिक हानि हुई। 

«तब यहोवा ने न्यायाधीश कहे जाने वाले प्रमुखों को 
चुना। इन प्रमुखों ने इग्राएल के लोगों को उन शत्रुओं से 








राष्ट्रों को अपना देश छोड़ने नहीं दिया। उसने उन्हें हराने 
में यहोशू की सेना की सहायता नहीं की। 

3 यहाँ उन राष्ट्रं के नाम हैं जिन्हें यहोवा ने बलपूर्वक 
3 अपना देश नहीं छुड़बाया। यहोवा इग्नाएल के 
उन लोगों की परीक्षा लेना चाहता था, जो कनान प्रदेश 

















बचाया जिन्होंने इनकी सम्पत्ति ले ली थी। !'किन्तु इञ्जाएल 
के लोगों ने अपने न्यायाधीशों की एक न सुनी। इग्राएल 
के लोग यहोवा के प्रति बफादार नहीं थे, बे अन्य देवताओं 








को लेने के लिये होने वाले युद्धो में लड़े नहीं थे। यही 
कारण था कि उसने उन राष्ट्रों को उस प्रदेश में रहने 
दिया। “(उस प्रदेश में यहोवा द्वारा उन राष्ट्रों को रहने 





र क 3-5 
का अनुसरण कर रहे थे। + अतीतकाल में इस्नाएल क 


देने का कारण केवल यह था कि इग्राएल के लोगों के 





लोगों के पूर्वज यहोवा के आदेशों का पालन करते थे 
किन्तु अब इम्राएल के लोग बदल गये थे और वे यहोवा 
की आज्ञा का पालन करना छोड़ चुके थे। 








उन बंशजों को शिक्षा दी जाय जो उन युद्धं में नहीं लड़े 
थे।) उपलिश्ती लोगों के पाँच शासक, सभी कनानी 
लोग, सीदोन के लोग और हिव्वी लोग जो लबानोन के 











।8इञ्ाएल के शत्रुओं ने कई बार लोगों के साथ बुरा 
'किया। इसलिए इम्नाएल के लोग सहायता के लिये चिल्लाते 
थे और हर बार यहोवा को लोगों के लिए दुःख होता था। 








पहाड़ों में बालहेर्मोन पर्वत से लेकर हमात तक रहते 
थे। “यहोवा ने उन राष्ट्रों को इग्नाएल के लोगों की 
परीक्षा के लिये उस प्रदेश में रहने दिया। बह यह देखना 








हर बार वह शत्रुओं से लोगों की रक्षा के लिये एक 





चाहता था कि इम्राएल के लोग यहोवा के उन आदेशों 





न्यायाधीश भेजता था। इस प्रकार हर बार इम्राएल के 


का पालन करेंगे अथवा नहीं, जिन्हें उसने मूसा द्वारा 





लोग अपने शत्रुओं से बच जाते थे। किन्तु जब हर 
एक न्यायाधीश मर गया, तब इञ्राएल के लोगों ने फिर 








अश्तोरेत कनानी लोग समझते थे कि यह असत्य देवी लोगों 


उनके पूर्वजों को दिया था। 

5इज्राएल के लोग कनानी, हित्ती, एमोरी, परिज्जी, हिव्वी 
और यबूसी लोगों के साथ रहते थे। “इस्राएल के लोगों ने 
उन लोगों की पुत्रियों के साथ विवाह करना आरम्भ 
कर दिया। इञ्राएल के लोगों ने अपनी पुत्रियों को उन 














को बच्चे देने योग्य बनाती है। बह उनकी प्रेम की देवी थी। 
यहोवा के ... रहे थे “दूसरे देवताओं के वेश्या की तरह 
व्यवहार कर रहे थे।” 








लोगों के पुत्रों के साथ विवाह करने दिया और इञ्राएल 
के लोगों ने उन लोगों के देवताओं की सेवा की। 
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पहला न्यायाधीश ओत्नीएल 


न्यायियों 3:7-27 





को मोआब के राजा एग्लोन के लिये कर के रूप में 





म्यहोवा ने देखा कि इग्राएल के लोग पाप कर रहे 


कुछ धन देने को भेजा। !५एहूद ने अपने लिये एक 





न = = भल 
हैं। इम्राएल के लोग यहोवा अपने परमेश्वर को भूल गए 


तलवार बनाई। बह तलवार दोधारी थी और लगभग 





और बाल की मूर्तियों एवं अशेरा* की मूर्तियों की सेवा 
करने लगे। *यहोवा इग्नाएल के लोगों पर क्रोधित 
हुआ।होवा ने कुशन रिश्आतइम को जो मेसोपोटामिया* 
का राजा था, इञ्राएल के लोगों को हराने और उन पर 
शासन करने दिया। इग्नाएल के लोग उस राजा के शासन 








अट्ठारह इंच लम्बी थी। एहुद ने तलवार को आपनी 
दायीं जांघ से बांधा और अपने वस्त्रों में छिपा लिया। 
'१इस प्रकार एहुद मोआब के राजा एग्लोन के पास 
आया और उसे भेंट के रूप में धन दिया। (एग्लोन बहुत 
मोटा आदमी था।) /*एग्लोन को धन देने के बाद एहूद 














में आठ वर्षतक रहे। *किन्तु इस्राएल के लोगों ने यहोवा 


ने उन व्यक्तियों को घर भेज दिया, जो धन लाए थे। 





को रोकर पुकारा। यहोवा ने एक व्यक्ति को उनकी 





जब एग्लोन गिलगाल नगर की मूर्तियों के पास से 





रक्षा के लिए भेजा। उस व्यक्ति का नाम ओत्नीएल था। 
वह कनजी का पुत्र था । कनजी कालेब का छोटा भाई 
था। ओत्नीएल ने इञ्राएल के लोगों को बचाया। "यहोवा 








वापस मुडा, तब एहुद ने एग्लोन से कहा, “राजा, मैं आपके 
लिए एक गुप्त सन्देश लाया हैँ।” राजा ने कहा, “चुप 
रहो।” तब उसने सभी नौकरों को कमरे से बाहर भेज 








की आत्मा ओत्नीएल पर उतरी और वह इस्राएल के 


दिया। ^१एहुद राजा एग्लोन के पास गया। एग्लोन एकदम 





लोगों का न्यायाधीश हो गया। ओत्नीएल ने इग्राएल के 
लोगों का युद्ध में संचालन किया। यहोवा ने मेसोपोटामिया 





_ _ _ ऊपरी NN 
अकेला अपने ग्रीष्म महल के ऊपरी कमरे में बैठा था। 
_ भ्में ने _ i ~ है पु लिये 
तब एहूद ने कहा, “में परमेश्वर के यहाँ से आपके लिये 





के राजा कूशत्रिशातैम को हराने में ओत्नीएल की 





_ yy राजा ~ सिंहासन _ 
सन्दश लाया हू। राजा अपने सिंहासन से उठा, वह एहुद 





सहायता की। “इस प्रकार वह प्रदेश चालीस वर्ष तक 
शान्त रहा, जब तक कनजी नामक व्यक्ति का पुत्र 
ओत्नीएल नहीं मरा। 





न्यायाधीश एहुद 
!2यहोवा ने फिर इग्राएल के लोगों को पाप करते देखा। 





के बहुत पास था। ^ज्योंही राजा अपने सिंहासन से उठा,* 
एहुद ने अपने बांये हाथ को बढ़ाया और उस तलवार 
को निकाला जो उसकी दायीं जांघ में बंधी थी। तब एहद 
~ राजा ~ ०१8 2 तलवार a 

ने तलवार को राजा के पेट में घुसेड़ दिया। ? तलवार 
एग्लोन के पेट में इतनी भीतर गई कि उसकी मूठ भी 
उसमें समा गई। राजा की चर्बी ने पूरी तलवार को छिपा 

















इसलिए यहोवा ने मोआब के राजा एग्लोन को इम्राएल के 


लिया। इसलिए एहुद ने तलवार को एग्लोन के अन्दर 





लोगों को हराने की शक्ति दी। /ऋग्लोन ने इग्राएल के लोगों 


छोड़ दिया। १एहुद कमरे से बाहर गया और उसने अपने 








पर आक्रमण करते समय अम्मोनियों और अमालेकियों 
को अपने साथ लिया। एगलोन और उसकी सेना ने इग्राएल 
के लोगों को हराया और ताड़ के पेंडो वाले नगर (यरीहो) 








पीछे दरवाजों को ताला लगाकर बन्द कर दिया। 
24एहद के चले जाने के ठीक बाद नौकर आए। नौकरों 
ने कमरे के दरवाजों में ताला लगा पाया। इसलिए नौकरों 











से उन्हें निकाल बाहर किया। *इञ्राएल के लोग अट्ठारह 
वर्ष तक मोआब के राजा एग्लोन के शासन में रहे। 





ने कहा, “राजा आराम कक्ष में आराम कर रहे होंगे।” 
25इसलिए नौकरों ने लम्बे समय तक प्रतीक्षा की। अन्त 





॥5तब लोगों ने यहोवा से प्रार्थना की और रोकर उसे 
पुकारा। यहोवा ने इम्राएल के लोगों की रक्षा के लिए एक 
व्यक्ति को भेजा। उस व्यक्ति का नाम एहूद था। एहूद 
वामहस्त व्यक्ति था। एहुद बिन्यामीन के परिवार समूह के 











में वे चिन्तित हुए। उन्होंने चाभी ली और दरवाजें खोले। 
जब नौकर घुसे तो उन्होंने राजा को फर्श पर मरा पड़ा 
देखा। जब तक नौकर राजा की प्रतीक्षा करते रहे तब 
तक एहूद को भाग निकलने का समय मिल गया। एहूद 











गेरा नामक व्यक्ति का पुत्र था। इम्राएल के लोगों ने एहूद 








अशेरा एक महत्वपूर्ण कनानी देवी। उस समय लोग उसे 
एल की पत्नी और बाल की प्रेमिका समझते थे। 
मेसोपोटामिया उत्तरी सीरिया में टिगरिस व परात नदी के 
बीच एक प्रदेश। 











मूर्तियों के पास से होकर सेइरे नामक स्थान की ओर 
गया। “'एहुद सेइरे नामक स्थान पर पहुँचा। तब उसने 
एप्रैम के पहाड़ी क्षेत्र मे तुरही बजाई। इम्राएल के लोगों ने 





ज्याँही राजा ... उठा पाठ का यह अंश प्राचीन यूनानी 
~ संयोगवश छट 
अनुवाद में है, किन्तु यह संय हिब्रू पाठ से छूट गया था। 





न्यायियों 3:28-4:।] 





तुरही की आवाज सुनी और वे पहाड़ियों से उतरे। एहूद 
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“एक स्त्री नबी दबोरा नाम की थी। वह लप्पीदोत 





उनका संचालक था। *एहूद ने इम्राएल के लोगों से 
कहा, “मेरे पीछे चलो। यहोवा ने मोआब के लोगों अर्थात्‌ 
हमारे शत्रुओं को हराने में हमारी सहायता की है।” 
इसलिए इस्राएल के लोगों ने एहूद का अनुसरण 
किया। वे एहूद का अनुसरण उन स्थानों पर अधिकार 








नामक व्यक्ति की पत्नी थी। बह उस समय इञ्ाएल 
की न्यायाधीश थी। एक दिन दबोरा, ताइ के पेड़ के 
नीचे बैठी थी जिसे “दबोरा का ताड़ वृक्ष” कहा जाता 
था। इञ्राएल के लोग उसके पास यह पूछने के लिये 


आए कि सीसरा के विषय में कया किया जाय। दबोरा 








४ CS जहाँ ~ _ 
करने के लिए करते रहे जहाँ से यरदन नदी सरलता से 
पार की जा सकती थी। बे स्थान मोआब के प्रदेश तक 


का ताइ वृक्ष एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में रामा और 
बेतेल नगरों के बीच था। “दबोरा ने बाराक नामक 








पहुँचाते थे। इस्राएल के लोगों ने किसी को यरदन नदी 
के पार नहीं जाने दिया। *इग्नाएल के लोगों ने मोआब 


व्यक्ति के पास संदेश भेजा। उसने उसे उस से मिलने 
को कहा। बाराक अबीनोअम नामक व्यक्ति का पुत्र 


~ 








के लगभग दस हजार बलवान और साहसी व्यक्तियों 
को मार डाला। एक भी मोआबी भागकर बच न सका। 
30इसलिए उस दिन मोआब के लोग बलपूर्वक इग्राएल 
के लोगों के शासन में रहने को विवश किये गए और 
वहाँ उस प्रदेश में अस्सी वर्ष तक शान्ति रही! 


न्यायाधीश शमगर 


था। बाराक नप्ताली के क्षेत्र में केदेश नामक नगर 
में रहता था। दबोरा ने बाराक से कहा, “यहोवा, इञ्नाएल 
_ ~ bo पलीशह. जा 
का परमेश्वर तुम्हें आदेश देता है, जाओ और नप्ताली 
एवं जबूलून के परिवार समूहों से दस हजार व्यक्तियों 
को इकट्ठा करो। ”मैं याबीन की सेना के सेनापति 
सीसरा को तुम्हारे पास भेजूँगा। में सीसरा, उसके रथों 
और उसकी सेना को कीशोन नदी* पर पहुँचाऊँगा। 








अएहद द्वारा इज्राएल के लोगों की रक्षा हो जाने के 
बाद एक अन्य व्यक्ति ने इञ्नाएल को बचाया। उस 





में वहाँ सीसरा को हराने में तुम्हारी सहायता करूँगा।'” 
अतब i, न 4 “यदि aN 
तब बाराक ने दबोरा से कहा, “यदि तुम मेरे साथ 








व्यक्ति का नाम शमगर था और वह अनात* नामक 
व्यक्ति का पुत्र था। शमगर ने चाबुक का उपयोग छ: 
सौ पलिश्ती व्यक्तियों को मार डालने के लिये किया। 





स्त्री न्यायाधीश दबोरा 


चलोगी तो में जाऊँगा और यह करूँगा। किन्तु यदि 
तुम नहीं चलोगी तो मैं नहीं जाऊँगा।” 

१दबोरा ने उत्तर दिया, “निश्चय ही, में तुम्हारे साथ 
चलूँगी। किन्तु तुम्हारी भावना के कारण जब सीसरा 
हराया जाएगा, तुम्हें सम्मान नहीं मिलेगा। यहोवा एक 











एहुद के मरने के बाद यहोवा ने इम्राएली लोगों को 


स्त्री द्वारा सीसरा को हराने देगा।” 








फिर पाप करते देखा। “इसलिए यहोवा ने कनान 

प्रदेश के राजा याबीन को इम्राएली लोगों को पराजित 
hn ० 

करने दिया। याबीन हासोर नामक नगर में शासन 
करता था। राजा याबीन की सेना का सेनापति सीसरा 
नामक व्यक्ति था। सीसरा हरोशेत हाग्गोयीम नामक 
नगर में रहता था। उसीसरा के पास नौ सौ लोहे के 
रथ थे और वह बीस वर्ष तक इस्राएल के लोगों के 








इसलिए दबोरा बाराक के साथ केदेश नगर को गई। 
।१केदेश नगर में बाराक ने जबूलून और नप्ताली के 
परिवार समूहों को एक साथ बुलाया। बाराक ने उन 
परिवार समूहों से, अपने साथ चलने के लिये दस हजार 
व्यक्तियों को इकट्ठा किया। दबोरा भी बाराक के साथ 
गई। 


"वहाँ हेबेर नामक एक ऐसा व्यक्ति था जो केनी 








प्रति बहुत क्रूर रहा। इम्राएल के लोगों के साथ बहुत 


लोगों में से था। हेबेर अन्य केनी लोगों को छोड़ चुका 





बुरा व्यवहार किया गया। इसलिए उन्होंने यहोवा की 
प्रार्थना की और सहायता के लिए रोकर पुकार की। 








अनात यह कनानी युद्ध की देवी का नाम है। यहाँ यह 

नाम शमगर के पिता का या उसकी माँ का हो सकता हे 
ee हो \ “महान कक ५८ 

या ये भी हो सकता है “महान योद्धा शमगर” या “अनात 

-नगर का शमगर।” 








था। (केनी लोग होबाब के वंशज थे। होबाब* मूसा का 
ससुर था।) हेबेर ने अपना घर सानन्नीम स्थान पर 








'कीशोन नदी यह नदी तबोर पर्वत से लगभग दस मील दूर 
बहती है। 
होबाब मूसा का ससुर संभवत: 'दामाद' 
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बांज के पेड़ के समीप बनाया था। सानन्नीम केदेश 
नगर के पास हे। 
!शतब सीसरा से यह कहा गया कि बाराक जो कि 


न्यायियों 4:2-5:3 





20 _ « "तम्ब _ 

तब सीसरा ने याएल से कहा, “तम्बू के द्वार पर 
जाओ। यदि कोई यहाँ से गुजरता है और पूछता हे, 'क्या 
यहाँ कोई हे?', तो तुम कहना-'नही'” 2किन्तु हेबेर की 





अबीनोअम का पुत्र है, ताबोर पर्वत तक पहुँच गया 


पत्नी याएल ने एक तम्बू की खूँटी और हथौड़ा लिया। 





है। इसलिए सीसरा ने अपने नौ सौ लोहे के रथों को 
इकट्ठा किया। सीसरा ने अपने सभी सैनिकों को भी 





याएल चुपचाप सीसरा के पास गई। सीसरा बहुत थका था 
अत: वह सो रहा था। याएल ने तम्बू की खूँटी को सीसरा 








साथ लिया। हरोशेत हाग्गोयीम नगर से उन्होंने कीशोन 
-नदी तक यात्रा की। 
।4तब दबोरा ने बाराक से कहा, “आज के दिन ही 





के सिर की एक ओर रखा और उस पर हथोड़े से चोट 
की। तम्बू की खूँटी सीसरा के सिर की एक ओर से 
होकर जमीन में धँस गई और इस तरह सीसरा मर गया। 





यहोवा तुम्हें सीसरा को हराने में सहायता देगा। निश्चय 


ठीक तुरन्त बाद बाराक सीसरा को खोजता हुआ 





ही, तुम जानते हो कि यहोवा ने पहले से ही तुम्हारे लिये 
रास्तासाफ कर रखा है।” इसलिए बाराक ने दस हजार 
सैनिकों को ताबोर पर्वत से उतारा। “बाराक और 
उसके सैनिकों ने सीसरा पर आक्रमण कर दिया। युद्ध 
के दौरान यहोवा ने सीसरा, उसकी सेना और रथों को 
अस्तव्यस्त कर दिया। उनकी व्यवस्था भंग हो गई। 
इसलिए बाराक और उसकी सेना ने सीसरा की सेना 


याएल के तम्बू के पास आया। याएल बाराक से मिलने 
बाहर निकली और बोली, “अन्दर आओ और में उस 
व्यक्ति को दिखाऊँगी जिसे तुम दूँढ रहे हो।” इसलिए बाराक 
याएल के साथ तम्बू में घुसा। बाराक ने वहाँ सीसरा को 
जमीन पर मरा पड़ा पाया, तम्बू की खूँटी उसके सिर की 
एक ओर से दूसरी ओर निकली हुई थी। 
23उस दिन यहोवा ने कनान के राजा याबीन को इस्राएल 











को हरा दिया। किन्तु सीसरा ने अपने रथ को छोड़ 
दिया तथा पेदल भाग खड़ा हुआ। !“बाराक ने सीसरा 


के लोगों की सहायता से हराया। 2/इस प्रकार इग्राएल के 
लोग क्रमश: अधिक शक्तिशाली होते गए और उन्होंने 





की सेना से युद्ध जारी रखा। बाराक और उसके सैनिकों 
नेसीसरा के रथों और सेना का पीछा हरोशेत हाग्गोयीम 
तक लगातार किया। बाराक के सैनिकों ने सीसरा के 
सैनिकों को मारने के लिये अपनी तलवारों का उपयोग 
'किया। सीसरा का कोई सैनिक जीवित न बचा। 
!7किन्तु सीसरा भाग गया। वह उस तम्बू के पास 
आया, जहाँ याएल नामक एक स्त्री रहती थी। याएल, 
हासोर नामक व्यक्ति की पत्नी थी। वह केनी लोगों में 
से एक था। हेबेर का परिवार हासोर के राजा याबीन 
से शान्ति-सन्धि किये हुये था। इसलिये सीसरा, याएल 
के तम्बू में भाग कर गया। '*्याएल ने सीसरा को 
आते देखा, अत: वह उससे मिलने बाहर गई। याएल 
ने सीसरा से कहा, “मेरे तम्बू मे आओ, मेरे स्वामी, 
आओ। डरो नहीं।” इसलिए सीसरा याएल के तम्बू में 
गया और उसने उसे एक कालीन से ढक दिया। 
।१सीसरा ने याएल से कहा, “मैं प्यासा हूँ। कृपया 
मुझे पीने को थोड़ा पानी दो।” इसलिए याएल ने एक 
मशक खोला, जिसमें उसने दूध रखा था और उसने 
पीने को दिया। तब उसने सीसरा को ढक दिया। 








i] 





























कनान के राजा याबीन को हरा दिया। इम्राएल के लोगों 
2 _ राजा 
ने कनान के राजा याबीन को अन्तिम रूप से हराया। 





दबोरा का गीत 
जिस दिन इग्नाएल के लोगों ने सीसरा को हराया 
5 उस दिन दबोरा और अबीनोअम के पुत्र बाराक ने 
इस गीत को गाया:* 
2 इम्राएल के लोगों ने अपने को 
युद्ध के लिये तैयार किया।* 
लोग युद्ध में जाने के लिये स्वयं आए! 
यहोवा को धन्य कहो! 
3 राजाओं, सुनो। 
शासकों, ध्यान दो। 











अध्याय 5 यह बहुत प्राचीन गीत है और इस गीत की कई 
पंक्तियों के अर्थ हिब्रू भाषा में समझ पाना कठिन है। 

इग्नाएल ... तैयार किया इसका अर्थ यह भी हो सकता हे, 
“जन नायकों ने इम्नाएल का नेतृत्व किया” अथवा “जब 
इञ्राएल में लोग लम्बे बाल रखते थे।” या सैनिक अपने बालों 
को परमेश्वर को विशेष उपहार के रूप में अर्पित करते थे। 








न्यायियों 5:4-5 


में गाऊँगी। 
मैं स्वयं यहोवा के प्रति गाऊँगी। 
मैं यहोवा, इञ्जाएल के लोगों के 
परमेश्वर की स्तुति करूँगी। 
4 हे यहोवा, अतीत में तू सेईर * देश से आया। 
तू एदोम* प्रदेश से चलकर आया, 
और धरती काँप उठी। 
गगन ने वर्षा की। 
मेघों ने जल गिराया। 
5 पर्वत काँप उठे 
यहोवा, सीने पर्वत के परमेश्वर के सामने, 
यहोवा, इस्राएल के लोगों के 
परमेश्वर के सामने! 
अनात का पुत्र शमगर* के समय में 
याएल के समय में, मुख्य पथ सूने थे। 
काफिले* और यात्री 
गौण पथों से चलते थे। 
7 कोई योद्धा नहीं था। 
इस्राएल में कोई योद्धा नहीं था, 
हे दबोरा, जब तक तुम न खड़ी हुई, 
जब तक तुम इग्ाएल की 
माँ बन कर न खड़ी हुई। 
§ परमेश्वर ने नये प्रमुखों को चुना 
कि वे नगर-द्वार पर युद्ध करे ।* 
इञ्राएल के चालीस हजार सैनिकों में- 
कोई ढाल और भाला नहीं पा सका। 
१ मेरा हृदय इम्नाएल के सेनापतियों के साथ है। 
ये सेनापति इग्नाएल के 
लोगों में से स्वयं आए! 
यहोवा को धन्य कहो! 











सेईर एदोम प्रदेश का दूसरा नाम। 

एदोम यह प्रदेश इस्राएल के दक्षिण-पूर्व में था 

शमगर न्यायाधीशों में से एक था। उसका जिक्र न्यायियों 
3:3 पर है। 

काफिले व्यापारियों के दल। प्राय: बहुत से व्यापारी अपने 
सामान को गधों या ऊँटों पर लादकर एक साथ यात्रा करते थे। 
परमेश्वर ... युद्ध करे इन दो पंक्तियों का अर्थ बहुत 
अस्पष्ट है। 
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।0 वेत गधों पर सवार होने वाले लोगों 
तुम, जो कम्बल की काठी पर बैठते हो 
और तुम जो राजपथ पर चलते हो, ध्यान दो! 
7 चुंघरूओं की छमछम पर, 








पशुओं को लिए पानी वाले कूपों पर, 
चे यहोवा की विजय की कथाओं को कहते हैं, 
इस्राएल में यहोवा और उसके 
बीरों की विजय-कथा कहते हैं। 
उस समय यहोवा के लोग 


नगर -द्वारों पर लड़े और विजयी हुये! 
2 दबोरा जागो, जागो! 
जागो, जागो, गीत गाओ 
जागो, बाराक! 
जाओ, हे अबीनोअम के पुत्र 
अपने शत्रुओं को पकड़ो! 
उस समय, बचे लोग, सम्मानितों के पास आए। 
यहोवा के लोग, मेरे पास 
योद्धाओं के साथ आए।* 
4  एप्रैम के कुछ लोग अमालेक के 
पहाड़ी प्रदेश* में बसे। 
ऐ बिन्यामीन, तुम्हारे बाद 
वे लोग और तुम्हारे लोग आए। 
माकीर* के परिवार समूह से 
सेनापति आगे आए। 
काँसे के दण्ड सहित नायक आए 
जबूलून परिवार समूह से। 
॥5 उइस्साकर के नेता दबोरा के साथ थे। 
इस्साकर का परिवार समूह 
बाराक के प्रति सच्चा था। 
वे व्यक्ति पैदल ही घाटी में भेजे गए। 
रूबेन के सैनिक बड़बड़ाए, वे क्या करें। 











उस समय ... साथ आये या “उस समय जो लोग बचे थे 
सम्मानितों पर शासन करते थे। यहोवा के लोगों ने मेरे 
लिये योद्धाओं के साथ शासन किया। 

अमालेक के पहाड़ी प्रदेश यह क्षेत्र उस प्रदेश का भाग था 
जिसमें एप्रेम का परिवार समूह बसा था। देखें न्यायियों ।2:।5 
माकीर यह परिवार समूह मनश्शे की जाति-संघ का 
भाग था। यह उनका भाग था जो यरदन नदी के पूर्व बसे थे। 
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6 भेड़शाले के दीवार * से लगे 
क्यों तुम सभी बैठे हो? 
रूबेन के वीर सैनिकों ने युद्ध का 
दूढ़ निश्चय किया। 
किन्तु वे अपनी भेड़ों के लिए 
संगीत को सुनते रहे घर बेठे।* 
77 गिलाद के लोग* यरदन नदी के पार 
अपने डेरों में पड़े रहे। 
ऐ, दान के लोगों, जहाँ तक बात तुम्हारी है- 
तुम जहाजों के साथ क्यों चिपके रहे? 
आशेर के लोग सागर तट परपड़े रहे। 
उन्होंने अपने सुरक्षित बन्दरगाहों में डेरा डाला। 
।8 किन्तु जबूलून के लोगों ने और नप्ताली के 
लोगों ने, मैदान के ऊँचे क्षेत्रों में युद्ध के 
खतरे में जीवन को डाला। 
!° राजा आए, बेलड़े,उससमय कनान का राजा, 
तानक शहर में मगिह्दो के जलाशय पर लड़ा 
किन्तु वे इम्राएल के लोगों की कोई 
सम्पत्ति न ले जा सके! 
2 गगन से नक्षत्रों ने युद्ध किया। 
नक्षत्रों ने अपने पथ से, सीसरा से युद्ध किया। 
2 कीशोन नदी, सीसरा के सैनिकों को 
बहा ले गई, वह प्राचीन नदी-कीशोन नदी। 
मेरी आत्मा, शक्ति से धावा बोलो! 
2 उस समय अश्वों की टापों ने 
भूमि पर हथौड़ा चलाया। 
सीसरा के अश्व भागते गए, भागते गए। 
3 यहोवा के दूत ने कहा, 
“मेरोज नगर को अभिशाप दो। 
इसके लोगों को भीषण अभिशाप दो! 
योद्धाओं के साथ वे यहोवा की 
सहायता करने नहीं आए।” 






































भेड़शाले के दीवार या सम्भवत: “शिविर समारोह” या 
“काठी के थैले।” 

रूबेन के ... घर बैठे यह गीत इन लोगों पर व्यंग्य करने 
के लिये हे क्योंकि इन्होंने सीसरा के विरूद्ध युद्ध में सहायता 
नहीं की। 

गिलाद के लोग वे लोग थे जो यरदन नदी के पूर्व के 
प्रदेश में थे। 








न्यायियों 5:।6-3] 


24 केनी हेबेर की पत्नी याएल सभी स्त्रियों में से 
सबसे अधिक धन्य होगी। 
% सीसरा ने मांगा जल, किन्तु याएल ने दिया दूध, 
शासक के लिये उपयुक्त कटोरे में, 
बह उसे मलाई लाई। 
% याएल बाहर गई, लाई खूँटी तम्बू की। 
उसके दायें कर में हथौड़ा आया श्रमिक काम 
लाते जिसे और उसने सीसरा पर 
चलाया हथौड़ा। 
उसने किया चूर सिर उसका, उसने 
उसके सिर को बेधा एक ओर से। 
2 डूबा वह याएल के पैरों बीच। 
वह मर गया। 
वह पड़ गया वहीं। 
डूबा वह उसके पैरों बीच। 
वह मर गया जहाँ सीसरा डूबा। 
वहीं बह गिरा, मर गया! 
2 सीसरा की माँ, देखती खिड़की से और 
पर्दो से झांकती हुई चीख उठी। 
“सीसरा के रथ को बिलम्ब क्‍यों आने में? 
सीसरा के रथ के अश्वों के 
हिनहिनाने में देर क्यों?” 
2 सबसे चतुर उसकी सेविकायें उत्तर उसे देती, 
हाँ सेविका उसे उत्तर देती: 
30 “निश्चय ही उन्होंने विजय पाई है 
निश्चय ही पराजितों की वस्तुएँ वे ले रहे हैं! 
निश्चय ही वे बाँटते हैं आपस में वस्तुओं को! 
एक लड़की या दो, दी जा रही 
हर सैनिक को। 
संभवत: सीसरा ले रहा है, कोई रंगा वस्त्र। 
संभवत: एक कडे वस्त्र का टुकड़ा हो, 
या विजेता सीसरा पहनने के लिए, 
दे कडे किनारी युक्त वस्त्र।” 
ॐ हे यहोवा! इस तरह तेरे, 
सब शत्रु मर-मिट जायें। 
किन्तु वे लोग सब जो प्यार करते हैं तुझको 
ज्चलित-दीप्त सूर्य सम शक्तिशाली बने! 




















इस प्रकार उस प्रदेश में चालीस वर्ष तक शान्ति रही। 


न्यायियों 6:-6 
मिद्यानी इम्नाएल के लोगों से युद्ध करते हैं 
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एमोरी लोगों के प्रदेश में रहोगे, किन्तु तुम्हें उनके 





असत्य देवताओं की पूजा नहीं करनी चाहिए।' परन्तु 





यहोवा ने फिर देखा कि इस्राएल के लोग पाप कर 
6 रहे हैं। इसलिए सात वर्ष तक यहोवा ने मिद्यानी 
लोगों को इग्राएल को पराजित करने दिया। 
मिद्यानी लोग बहुत शक्तिशाली थे तथा इञ्नाएल के 
लोगों के प्रति बहुत क्रूर थे। इसलिए इग्नाएल के लोगों 
ने पहाड़ों में बहुत से छिपने के स्थान बनाए। उन्होंने 
अपना भोजन भी गुफाओं और कठिनाई से पता लगाए 
जा सकने बाले स्थानों में छिपाए। उन्होंने यह किया, 
क्योंकि मिद्यानी और अमालेकी लोग पूर्व से सदा आते 

















तुम लोगों ने मेरी आज्ञा का पालन नहीं किया।” 


यहोवा का दूत गिदोन के पास आता है 

उस समय, यहोवा का दूत गिदोन नामक व्यक्ति के 
पास आया। यहोवा का दूत आया और ओप्रा नामक 
स्थान पर एक बांज के पेड़ के नीचे बैठा। यह बांज का 
पेड़ योआश नामक व्यक्ति का था। योआश अबीएजेरी 
लोगों में से एक था। योआश गिदोन का पिता था। गिदोन 














थे और उनकी फसलों को नष्ट करते थे। *बे लोग 
hs he a पक a पल कर 
उस प्रदेश में डेरे डालते थे और उस फसल को नष्ट 





कुछ गेहूँ को दाखमधु निकालने के यंत्र* में कूट रहा 
था। यहोवा का दूत गिदोन के पास बैठा। गिदोन मिद्यानी 








करते थे जो इम्राएल के लोग लगाते थे। अज्जा नगर के 


लोगों से अपना गेहूँ छिपाने का प्रयत्न कर रहा था। 





निकट तक के प्रदेश की इस्राएल के लोगों की फसल 


/>यहोवा का दूत गिदोन के सामने प्रकट हुआ और 





को बे लोग नष्ट करते थे। बे लोग इस्राएल के लोगों के 


उससे कहा, “यहोवा तुम्हारे साथ हे, तुम जैसे शक्तिशाली 





खाने के लिये कुछ भी नही छोड़ते थे। वे उनके लिए 
भेड़, या पशु या गधे भी नहीं छोड़ते थे। “मिद्यानी लोग 


सैनिकों के साथ है।” 
7३तब गिदोन ने कहा, “महोदय, में शपथ खाकर 





आए और उन्होंने उस प्रदेश में डेरा डाला। वे अपने 


कहता हूँ कि यदि यहोवा हमारे साथ है तो हम लोगों को 





साथ अपने परिवारों और जानवरों को भी लाए। वे 


इतने कष्ट क्यों हैं? हम लोगों ने सुना है कि उसने हमारे 





इतने अधिक थे जितने टिड्डियों के दल। उन लोगों 
और उनके ऊँटों की संख्या इतनी अधिक थी कि 


पूर्वजों के लिए अद्भुत कार्य किये थे। हमारे पूर्वजों ने 
हम लोगों से कहा कि यहोवा हम लोगों को मित्र से 








उनको गिनना संभव नहीं था। ये सभी लोग उस प्रदेश 
में आए और उसे रौद डाला। “«इग्राएल के लोग मिद्यानी 
लोगों के कारण बहुत गरीब हो गए। इसलिए इञ्नाएल 
के लोगों ने यहोवा को सहायता के लिए रो कर पुकारा। 

“मिद्यानियों* ने वे सभी बुरे काम किये। इसलिये इग्राएल 
के लोग यहोवा से सहायता के लिए रो कर चिल्लाये। 














बाहर लाया। किन्तु अब यहोवा ने हम लोगों को छोड़ 
दिया है। यहोवा ने मिद्यानी लोगों को हम लोगों को हराने 
दिया।” “यहोवा गिदोन की ओर मूड़ा और उससे बोला, 
“अपनी शक्ति का प्रयोग करो। जाओ और मिद्यानी लोगों 
से इञ्राएल के लोगों की रक्षा करो। क्या तुम यह नहीं 
समझते कि वह में यहोवा हूँ, जो तुम्हें भेज रहा हूँ?" 

















#इसलिए यहोवा ने उनके पास एक नबी भेजा। नबी ने 
इम्राएल के लोगों से कहा, “यहोवा, इम्राएल का परमेश्वर 
यह कहा है कि, 'तुम लोग मिम्न देश में दास थे। मैंने तुम 
लोगों को स्वतन्त्र किया और में उस देश से तुम्हें बाहर 


»मेंने कप 


लाया। ”मैंने मिम्र के शक्तिशाली लोगों से तुम्हारी रक्षा 











किन्तु गिदोन ने उत्तर दिया और कहा, “महोदय, 
क्षमा करें, में इञ्राएल की रक्षा कैसे कर सकता हूँ? 
मेरा परिवार मनश्शे के परिवार समूह में सबसे कमजोर 
है और मैं अपने परिवार मे सबसे छोटा हूँ।” 

«यहोवा ने गिदोन को उत्तर दिया और कहा, “में 








'की। तब कनान के लोगों ने तुमको कष्ट दिया। इसलिए 


निश्चय ही मिद्यानी लोगों को हराने में सहायता करने 





मैंने फिर तुम्हारी रक्षा की। मैंने उन लोगों से उनका देश 
Di 


छुड़वाया और मैंने उनका देश तुम्हें दिया।' '*तब मैंने 
तुमसे कहा, 'में यहोवा तुम्हारा परमेश्वर हूँ। तुम लोग 











मिद्यानियों मृत सागर की लम्बी पाण्डुलिपि पट्टी चार 
क्यू न्यायियों ए की प्राचीनतम हिब्रू पाण्डुलिपि के न्यायियों 
ककी पुस्तक में 7-।0 की कविताएँ नहीं हैं। 








के लिये तुम्हारे साथ रहुँगा। यह ऐसा मालूम होगा कि 
तुम एक व्यक्ति के विरुद्ध लड़ रहे हो।” 





दाखमधु निकालने के यंत्र अंगूर से रस निकालने का 
स्थान। कभी-कभी यह जमीन की एक बड़ी चट्टान में 
उथला छेद था। 
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न्यायियों 6:7-3] 








'7तब गिदोन ने यहोवा से कहा, “यदि तू मुझ से प्रसन्न 
है तो तू प्रमाण दे कि तू सचमुच यहोवा है। !कृपा 


C \ ho ~ 
सात वर्ष का है। तुम्हारे पिता को असत्य देवता बाल 
की एक वेदी है। उस वेदी की बगल में एक लकड़ी 








_ र जब RN आऊँ 
करके तू यहां रुक । जब तक म॑ लौट न आऊ तब 


रम्भा \ रम्भा देवी त ~ 
का खम्भा भी है। खम्भा असत्य देवी अशेरा के सम्मान 





जा ¢ मेरी क ५ 
तक तू न जा। मुझें मेरी भेंट लाने दे और उसे तेरे 


के लिए बनाया गया था। बेल का उपयोग बाल की 








~ in _ “जे hs 
सामने रखने दे।” अत: यहोवा ने कहा, “में तब तक 
प्रतीक्षा करुँगा जब तक तुम लौटते नहीं।” 





बेदी को गिराने के लिये करो तथा अशेरा के खम्भे 
-को काट दो। तब यहोवा, अपने परमेश्वर के लिए 





।9इसलिए गिदोन गया और उसने एक जवान बकरा 
खौलते पानी में पकाया। गिदोन ने लगभग एक एपा 
आटा भी लिया और अखमीरी रोटियाँ बनाई। तब गिदोन 
hs टोकरे he. i / he शोरबे 
ने मॉस को एक टोकरे में तथा पके माँस के शोरबे 
को एक बर्तन में लिया। गिदोन ने माँस, पके माँस के 





उचित प्रकार की बेदी बनाओ। इस ऊँचे स्थान पर 
बह वेदी बनाओ। तब प्रौढ़ बेल को मारो और इस 
बेदी पर उसे जलाओ। अशेरा के खम्भे की लकड़ी 
'का उपयोग अपनी भेंट को जलाने के लिए करो।” 
27इसलिए गिदोन ने अपने दस नौकरों को लिया 











शोरबा और अखमीरी रोटियों को निकाला। गिदोन ने 
वह भोजन बांज के पेड़ के नीचे यहोवा को दिया। 

20परमेश्वर के दूत ने गिदोन से कहा, “माँस और 
अखमीरी रोटियों को वहाँ चट्टान पर रखो। तब 
शोरबे को गिराओ।” गिदोन ने वैसा ही किया जैसा 
करने को कहा गया था। 

^यहोवा के दूत ने अपने हाथ में एक छड़ी ले रखी 
थी। यहोवा के दूत ने माँस और रोटियों को छड़ी के 
सिरे से छुआ। तब चट्टान से आग जल उठी। गोश्त 








और वही किया जो यहोवा ने करने को कहा था। 
किन्तु गिदोन डर रहा था कि उसका परिवार और 
उस नगर के लोग देख सकते हैं कि वह क्या कर रहा 
है। गिदोन ने वही किया जो यहोवा ने उसे करने को 
'कहा। किन्तु उसने यह रात में किया, दिन में नहीं। 
28अगली सुबह नगर के लोग सोकर उठे और उन्होंने 
देखा कि बाल की वेदी नष्ट कर दी गई हे। उन्होंने यह भी 
देखा कि अशेरा का खम्भा काट डाला गया है। अशेरा का 
खम्भा बाल की वेदी के ठीक पीछे गिरा पड़ा था। उन 














और रोटियाँ पूरी तरह जल गई। तब यहोवा का दूत 
आर्न्तध्यान हो गया। 
२शतब गिदोन ने समझा कि वह यहोवा के दूत से 


लोगों ने उस वेदी को भी देखा जिसे गिदोन ने बनाया था 
और उन्होंने उस बेदी पर बलि दिये गए बैल को भी देखा। 
नगर के लोगों ने एक दूसरे को देखा और कहा, 








बातें कर रहा था। इसलिए गिदोन चिल्ला उठा, 


“हमारी वेदी को किसने गिराया? हमारे अशेरा के खम्भे 





“सर्वशक्तिमान यहोवा महान है। मैंने यहोवा के दूत 
को आमने-सामने देखा हे।” 


किसने काटे? इस नयी वेदी पर किसने इस बैल की बलि 
दी?” उन्होंने कई प्रश्‍न किये और यह पता लगाना चाहा 








२अकिन्तु यहोवा ने गिदोन से कहा, “शान्त रहो।” 
डरो नहीं। तुम मरोगे नहीं।* 
24इसलिए गिदोन ने यहोवा की उपासना के लिए 
उसस्थान पर एक बेदी बनाई। गिदोन ने उस बेदी का 
« “यहोवा sy बेदी 
नाम “यहोवा शान्ति है” रखा। वह वेदी अब तक ओप्रा 








कि वे काम किसने किये। किसी ने कहा, “योआश के 
पुत्र गिदोन ने यह काम किया।” 

30इसलिए नगर के लोग योआश के पास आए। उन्होंने 
योआश से कहा, “तुम्हें अपने पुत्र को बाहर लाना चाहिए। 
उसने बाल की वेदी को गिराया है और उसने उस अशेरा 














में खड़ी है। ओप्रा वहीं है जहाँ एजेरी लोग रहते हैं। 


गिदोन बाल की वेदी को गिरा डालता है 


25उसी रात यहोवा ने गिदोन से बाते कीं। यहोवा ने 





के खम्भे को काटा है जो उस वेदी की बगल में था। इसलिए 
तुम्हारे पुत्र को मारा जाना चाहिए।” 

अतब योआश ने उस भीड़ से कहा जो उसके चारों 
ओर खड़ी थी। योआश ने कहा, “कया तुम बाल का पक्ष 








गिदोन से कहा, “अपने पिता के उस प्रौढ़ बैल को लो जो 





तुम मरोगे नहीं गिदोन ने सोचा कि बह मर जाएगा 
क्योंकि उसने यहोवा को प्रत्यक्ष देखा हे। 





लेने जा रहे हो? क्या तुम बाल की रक्षा करने जा रहे हो? 
यदि कोई बाल का पक्ष लेता है तो उसे सबेरे मार दिए 
जाने दो। यदि बाल सचमुच देवता है तो उसे अपनी रक्षा 
स्वयं करने दो, यदि कोई उस वेदी को गिराता है।” 








न्यायियों 6:32-7:6 
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32्योआश ने कहा, “यदि गिदोन ने बाल की बेदी को 


ऊन से एक बार और परीक्षण करने दे। इस समय भेड़ 





गिराया तो बाल को उससे संघर्ष करने दो।” अत: उस 


i ऊन कर ~ देजब ~ चारों 
के ऊन को उस दशा में सूखा रहने दे जब इसके चारों 





दिन योआश ने गिदोन को एक नया नाम दिया। उसने 
उसे यरुब्बाल* कहा। 


गिदोन मिद्यान के लोगों को हराता है 
मिद्यानी, अमालेकी एवं पूर्व के अन्य सभी लोग 
इस्राएल के लोगों के विरुद्ध युद्ध करने के लिये एक साथ 





ओर की भूमि ओस से भीगी हो।” **उस रात परमेश्वर 
ने वही किया। केवल भेड़ की ऊन ही सूखी थी, 
किन्तु चारों ओर की भूमि ओस से भीगी थी। 











7 सवेरे प्रातःकाल, यरुब्बाल (गिदोन) और उसके 
सभी लोगों ने अपने डेरे हरोद के झरने पर 





मिले। वे लोग यरदन नदी के पार गए और उन्होंने यिज्रेल 
की घाटी* में डेरा डाला। 3*किन्तु गिदोन पर यहोवा का 





लगाए। मिद्यानी लोग गिदोन और उसके आदमियों के 
उत्तर में डेरा डाले थे। मिद्यानी लोग मोरे नामक पहाड़ी 








आत्मा उतरा और उसे बड़ी शक्ति प्रदान की। गिदोन ने 
अबीएजेरी लोगों को अपने साथ चलने के लिए तुरही 
बजाई। गिदोन ने मनश्शे परिवार समूह के सभी लोगों 


के नीचे घाटी में डेरा डाले पड़े थे। 
शतब यहोवा ने गिदोन से कहा, “मैं तुम्हारे आदमियों 
को सहायता मिद्यानी लोगों को हराने के लिए करने जा 











के पास दूत भेजे। उन दूतों ने मनश्शे के लोगों से अपने 
हथियार निकालने और युद्ध के लिए तैयार होने को 
कहा। गिदोन ने आशेर , जबूलून और नप्ताली के परिवार 
समूहों को भी दूत भेजे। इसलिए वे परिवार समूह भी 
गिदोन से और उसके आदमियों से मिलने गए। 

3 तब गिदोन ने यहोवा से कहा, “तूने मुझसे कहा कि 
तू इम्राएल के लोगों की रक्षा करने में मेरी सहायता 
करेगा। मुझे प्रमाण दे। 3'में खलिहान* के फर्श पर एक 
भेड़ का ऊन रखता हूँ। यदि भेड़ के ऊन पर ओस की 
बँदें होंगी, जबकि सारी भूमि सूखी है, तब में समझूँगा कि 
तू अपने कहने के अनुसार मेरा उपयोग इग्नाएल की 
रक्षा करने में करेगा।” 

38और यह ठीक वैसा ही हुआ। गिदोन अगली सुबह 








रहा हूँ। किन्तु तुम्हारे पास इस काम के लिए आवश्यकता 
से अधिक व्यक्ति हैं। में नहीं चाहता कि इप्राएल के लोग 
मुझे भूल जायें और शेखी मारें कि उन्होंने स्वयं अपनी 
रक्षा की। “इसलिए अपने लोगों में घोषणा करो। उनसे 
कहो, 'जो कोई डर रहा हो, अपने घर लौट सकता हे।'” 

इस प्रकार गिदोन ने लोगों की परीक्षा ली।* बाईस 
हजार व्यक्तियों ने गिदोन को छोड़ा और वे अपने घर 
लौट गए। किन्तु दस हजार फिर भी डटे रहे। 

“तब यहोवा ने गिदोन से कहा, “अब भी 
आवश्यकता से अधिक लोग हैं। इन लोगों को जल 
के पास ले जाओ और वहाँ में इनकी परीक्षा तुम्हारें 
लिये करूँगा। यदि मैं कहुँगा, यह व्यक्ति तुम्हारे साथ 
जायेगा' तो वह जायेगा। किन्तु यदि मैं कहुँगा, यह 




















उठा और भेड़ के ऊन को निचोड़ा। वह भेड़ के ऊन से 
प्याला भर पानी निचोड़ सका। 
39तब गिदोन ने परमेश्वर से कहा, “मुझ पर क्रोधित 
> की 3 > कर कि 
नहो। मुझे केवल एक और प्रश्‍न करने दे। मुझे भेड़ के 








यरुब्बाल यह नाम उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका 
अर्थ “बाल को संघर्ष करने दो” है। उसी क्रिया का अनुवाद 
पद 3 में “एक का पक्ष लो” और “रक्षा करो” हे। 
यिज्जेल की घाटी इस्साकर के परिवार समूह के क्षेत्र में 
यह घाटी स्थित थी। यह चौड़ी और उपजाऊ घाटी हे। 
न्यायियों 5:9 में कथित मेगिद्दों और तानक नगरों सहित 
इसमें कई महत्वपूर्ण नगर थे। 

खलिहान वह स्थान जहाँ लोग गेहूँ को उसके डंठल के 
अन्य भागों से अलग करने के लिये पीटते हैं। 




















व्यक्ति तुम्हारें साथ नहीं जाएगा।' तो वह नहीं जाएगा।” 

5इसलिए गिदोन लोगों को जल के पास ले गया। 
उस जल के पास यहोवा ने गिदोन से कहा, “इस 
प्रकार लोगों को अलग करो: जो व्यक्ति कुत्ते की 
तरह लपलप करके जल पीएंगे, बे एक वर्ग में होंगे। 
जो पीने के लिए झुकेगे, दूसरे वर्ग में होगें।” 

“वहाँ तीन सौ व्यक्ति ऐसे थे जिन्होंने जल मुँह तक 
लाने के लिए अपने हाथों का उपयोग किया और 
उसे कुत्ते की तरह लपलप करके पिया। बाकी लोग 
घुटनों के बल झुके और उन्होंने जल पीया। 




















इस प्रकार ... परीक्षा ली हिब्रू में, “वे गिलाद पर्वत छोड़ 
सकते हें।” 
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गतब यहोवा ने गिदोन से कहा, “में तीन सौ व्यक्तियों 


न्यायियों 7:7-24 


इस्राएली लोगों के डेरे में लौट गया। गिदोन ने लोगों को 


“तैयार ht 





का उपयोग करूंगा जिन्होंने कुत्ते की तरह लपलप करके 


बाहर बुलाया, “तैयार हो जाओ। यहोवा हम लोगों को 








जल पिया। में उन्हीं लोगों का उपयोग तुम्हारी रक्षा करने 
के लिए करूँगा और में तुम्हें मिद्यानी लोगों को परास्त 
करने दूँगा। अन्य लोगों को अपने घर लौट जाने दो।” 


मिद्यानी लोगों को हराने में सहायता करेगा।” “तब गिदोन 
ने तीन सौ व्यक्तियों को तीन दलों में बॉँटा। गिदोन ने हर 
एक व्यक्ति को एक तुरही और एक खाली घड़ा दिया 








१इसलिए गिदोन ने इग्नाएल के शेष व्यक्तियों को उनके 


हर एक घड़े में एक जलती मशाल थी। “तब गिदोन ने 





घर भेज दिया। किन्तु गिदोन ने तीन सौ व्यक्तियों को 
अपने साथ रखा। उन तीन सौ आदमियों ने अन्य जाने 
वाले आदमियों के भोजन, सामग्री और तुरहियों को 
रख लिया। अभी मिद्यानी लोग, गिदोन के नीचे घारी में 


लोगों से कहा, “मुझे देखते रहो और जो में करूँ, बही 
करो। मेरे पीछे-पीछे शत्रु के डेरों की छोर तक चलो 
जब में डेरे की छोर पर पहुँच जाऊँ, ठीक वही करो जो में 
करूँ। तुम सभी डेरों को घेर लो। में और मेरे साथ के 














डेरा डाले हुए थे। ?रात को यहोवा ने गिदोन से बातें की। 
यहोवा ने उससे कहा, “उठो गिदोन, लोगों के डेरों में 
जाओ, क्योंकि मैं तुम्हें उन लोगों को हराने दूँगा। "किन्तु 
यदि तुम अकेले वहाँ जाने से डरते हो तो अपने नौकर 
फूरा को अपने साथ ले लो। /जब तुम मिद्यानी लोगों 


DUNN 





सभी लोग अपनी तुरही बजाएंगे। जब हम लोग तुरही 
बजाएंगे तो तुम लोग भी अपनी तुरही बजाना। तब इन 
शब्दों के साथ घोष करो: यहोवा के लिये, गिदोन के 
लिये।”” 

।9स प्रकार गिदोन और उसके साथ के सो व्यक्ति 








के डेरे के पास जाओ तो यह सुनो कि वे लोग क्या कह 


SN 


DN जब लोगे 2० पं 
रहे हैं। जब तुम यह सुन लोगे कि वे क्या कह रहे हं तब 
तुम उस डेरे पर आक्रमण करने से नहीं डरोगे।” इसलिए 


शत्रु के डेरों की छोर पर आए। वे शत्रु के डेरे में उनके 
पहरेदारों की बदली के ठीक बाद आए। यह आधी रात 
को हुआ। गिदोन और उसके व्यक्तियों ने तुरहियों को 








गिदोन और उसका नौकर पूरा दोनों शत्रु के डेरे की 





बजाया तथा अपने घड़ों को फोड़ा। १तब गिदोन के तीनों 





छोर पर पहुँचे। !2मिद्यानी, अमालेकी तथा पूर्व के अन्य 


दलों ने अपनी तुरहियाँ बजाई और अपने घड़ों को फोड़ा। 








सभी लोग उस घाटी में डेरा डाले थे। वहाँ वे इतनी बड़ी 
संख्या में थे कि टिड्डी-दल से प्रतीत होते थे। ऐसा 
प्रतीत हआ कि उन लोगों के पास इतने ऊँट थे, जितने 
र किनारे _ 
समुद्र के किनारे बालू के कण। 
।3जब गिदोन शत्रुओं के डेरे में पहुँचा, उसने एक 
व्यक्ति को बातें करते सुना। बह व्यक्ति अपने देखे हुए 








उसके लोग अपने बाँये हाथ में मशाल लिये और दाये हाथ 
मे तुरहियाँ लिए हुए थे। जब बे लोग तुरहियाँ बजाते तो 
उद्घोष करते, “यहोवा के लिए तलवार, गिदोन के लिए 
तलबार।” ?'गिदोन का हर एक व्यक्ति डेरे के चारों ओर 
अपनी जगह पर खड़ा रहा। किन्तु डेरों के भीतर मिद्यानी 
लोग चिल्लाने और भागने लगे। ?2जब गिदोन के तीन सौ 

















स्वप्न को उसे बता रहा था। वह व्यक्ति कह रहा था। 


4 “मैने i NS 


म॑ने यह स्वप्न देखा कि मिद्यान के लोगों के डेरे में 


व्यक्तियों ने अपनी तुरहियों को बजाया तो यहोवा ने मिद्यानी 
लोगों को परस्पर एक दूसरे को तलवारों से मरवाया। शत्रु 





एक गोल रोटी चक्कर खाती हुई आई। उस रोटी ने 
डेरे पर इतनी कड़ी चोट की कि डेरा पलट गया और 
चौड़ा होकर गिर गया।” 

:4उस॒ व्यक्ति का मित्र उस स्वप्न का अर्थ जानता 
था। उस व्यक्ति के मित्र ने कहा, “तुम्हारे स्वप्न का 
केवल एक ही अर्थ है। तुम्हारा स्वप्न योआश के पुत्र 











की सेना उस बेतशित्ता नगर को भागी जो सरेरा नगर की 
ओर हे। वे लोग उस आबेलमहोला नगर की सीमा तक 
_ जो | \ 
भागे जो तब्बात नगर के निकट है। 
23तब नप्ताली, आशेर और मनश्शे के परिवारों के 
सैनिकों को मिद्यानी लोगों का पीछा करने को कहा गया। 
गिदोन ने एप्रैम के सारे पहाड़ क्षेत्र में दूत भेजे। दूतों ने 














गिदोन की शक्ति के बारे में हे। वह इस्राएल का है। 
इसका अभिप्राय यह हे कि परमेश्वर मिद्यानी लोगों 
'की सारी सेना को गिदोन द्वारा परास्त करायेगा।” 
!ऽजब गिदोन ने स्वप्न के बारे में सुना और उसका 
अर्थसमझा तो वह परमेश्वर के प्रति झुका। तब गिदोन 


कहा, “आगे आओ और मिद्यानी लोगों पर आक्रमण करो। 
बेतबारा तक नदी पर और यरदन नदी पर अधिकार 
करो। यह मिद्यानी लोगों के वहाँ पहुँचने से पहले करो।” 
इसलिए उन्होने एप्रैम के परिवार समूह से सभी लोगों को 
बुलाया। उन्होंने बेतबारा तक नदी पर अधिकार किया। 





न्यायियों 7:25-8:6 


25एप्रेम के लोगों ने मिद्यानी लोगों के दो प्रमुखों को 
पकड़ा। इन दोनों प्रमुखों का नाम ओरेब और जेब 
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“सुक्कोत नगर के प्रमुखों ने गिदोन से कहा, “हम 
तुम्हारे सैनिकों को कुछ खाने को क्यों दे? तुमने जेबह 








था। एप्रैम के लोगों ने ओरेब को ओरेब की चट्टान 
नामक स्थान पर मार डाला। उन्होंने जेब को जब 
दाखमधु के कुण्ड नामक स्थान पर मारा। एप्रैम के 
लोगों ने मिद्यानी लोगों का पीछा करना जारी रखा। 








और सल्मुन्ना को अभी तक पकड़ा नहीं है।” 
गतब गिदोन ने कहा, “तुम लोग हमें भोजन नहीं 
दोगे। यहोवा मुझे जेबह और सल्मुन्ना को पकड़ने में 
i _ Nw लौटँगा 
सहायता करेगा। उसके बाद में यहाँ लौदूँगा और मरुभूमि 








किन्तु पहले उन्होंने ओरेब और जेब के सिरों को 
काटा और सिरों को गिदोन के पास ले गए। गिदोन 
यरदन नदी को पार करने वाले घाट पर था। 





के काँटो एवं कंटीली झाड़ियों से तुम्हारी चमड़ी उधेडूँगा।” 

४गिदोन ने सुक्कोत नगर को छोड़ा और पनूएल नगर 
को गया। गिदोन ने जैसे सुनकोत के लोगों से भोजन 
माँगा था वैसे ही पनूएल के लोगों से भी भोजन माँगा। 











५ एप्रेम के लोग गिदोन से रुष्ठ थे। जब एप्रेम के 
लोग गिदोन से मिले, उन्होंने गिदोन से पूछा, “तुमने 
हम लोगों के साथ ऐसा व्यबहार क्यों किया? जब तुम 





किन्तु पनूएल के लोगों ने उसे वही उत्तर दिया जो सुक्कोत 
के लोगों ने उत्तर दिया था। 
१इसलिये गिदोन ने पनूएल के लोगों से कहा, “जब में 








मिद्यानी लोगों के विरुद्ध लड़ने गए तो हम लोगों को क्यों 

नहीं बुलाया?” एप्रैम के लोग गिदोन पर क्रोधित थे। 
अकिन्तु गिदोन ने एप्रैम के लोगों को उत्तर दिया, 

“मैंने उतनी अच्छी तरह युद्ध नहीं किया जितनी अच्छी 








विजय प्राप्त करूँगा तब में यहाँ आऊँगा और तुम्हारी 
इस मीनार को गिरा दूँगा।” 

।१जेबह, सल्मुन्ना और उसकी सेनाएं कर्कोर नगर 
में थीं। उसकी सेना में पन्द्रह हजार सैनिक थे। पूर्व के 








तरह आप लोगों ने किया। कया यह सत्य नहीं है कि 
फसल लेने के बाद तुम अपनी अंगूर की बेलों में जो 


__ 


अंगूर बिना तोड़े छोड़ देते हो। वह मेरे परिवार, अबीएजेर 








लोगों की सारी सेना के केवल ये ही सैनिक बचे थे। उस 
शक्तिशाली सेना के एक लाख बीस हजार वीर सैनिक 
पहले ही मारे जा चुके थे। “गिदोन और उसके सैनिकों 











के लोगों की पूरी फसल से अधिक होते हैं। इसी 
प्रकार इस बार भी तुम्हारी फसल अच्छी हुई है। यहोवा 
ने तुम लोगों को मिद्यानी लोगों के राजकुमारों ओरेब 








ने खानाबदोशों के मार्ग को अपनाया। बह मार्ग नोबह 
और योग्बहा नगरों के पूर्व में है। गिदोन कर्कोर नगर में 
आया और उसने शत्रु पर धावा बोला। शत्रु की सेना को 











और जेब को पकड़ने दिया। में अपनी सफलता को 
तुम लोगों द्वारा किये गए काम से कैसे तुलना कर 


आक्रमण की उम्मीद नहीं थी। 2मिद्यानी लोगों के राजा 
जेबह और सल्मुन्ना भाग गए। किन्तु गिदोन ने पीछा 





सकता हूँ?” जब एप्रैम के लोगों ने गिदोन का उत्तर 
सुना तो वे उतने क्रोधित न रहे, जितने बे थे। 





गिदोन दो मिद्यानी राजाओं को पकड़ता है 


“तब गिदोन और उसके तीन सौ व्यक्ति यरदन नदी 


किया और उन राजाओं को पकड़ लिया। गिदोन और 
उसके लोगों ने शत्रु सेना को हरा दिया। 

।३तब योआश का पुत्र गिदोन युद्ध से लौटा। गिदोन 
और उसके सैनिक हेरेस दर्रा नामक दरे से होकर लौटे। 
“गिदोन ने सुककोत के एक युवक को पकड़ा। गिदोन 














पर आए और उसके दूसरे पार गए। किन्तु वे थके 


_ -कछ hn -कछ 
ने युवक से कुछ प्रश्न पूछे। युबक ने कुछ नाम गिदोन 





और भूखे* थे। गिदोन ने सुक्कोत नगर के लोगों से 


के लिए लिखे। युवक ने सुक्कोत के प्रमुखों और अग्रजों 








कहा, “मेरे सैनिकों को कुछ खाने को दो। मेरे सैनिक 


के नाम लिखे। उसने सतहत्तर व्यक्तियों के नाम दिये। 





बहुत थके हैं। हम लोग अभी तक जेबह और सल्मुन्ना 


!ऽतब गिदोन सुक्कोत नगर में आया। उसने नगर के 





का पीछा कर रहे हें जो मिद्यानी लोगों के राजा हें।'” 








भूखे प्राचीनतम यूनानी अनुवाद के अनुसार हिब्रू पाठ में 
'पीछा करते हैं। 


लोगों से कहा, “जेबह और सल्मुन्ना यहाँ हैं। तुमने मेरा 
मजाक यह कहकर उड़ाया, 'हम तुम्हारे थके सैनिकों 
के लिए भोजन क्यों दें। तुमने अभी तक जेबह और 
सल्मुन्ना को नहीं पकड़ा है।” “गिदोन ने सुक्कोत नगर 
के अग्रजं को लिया और उन्हें दण्ड देने के लिए मरुभूमि 
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न्यायियों 8:7-34 





के काँटों और कंटीली झाड़ियों से पीटा। !”गिदोन ने 





पर एक कान की बाली फेंकी। 2*जब बे बालियाँइकट्ठी 





पनृएल नगर की मीनार को भी गिरा दिया। तब उसने 
उन लोगों को मार डाला जो उस नगर में रहते थे। 





करके तौली गई तो बे लगभग तेंतालीस पौंड निकली। 
इस वजन का सम्बन्ध उन चीज़ों के वजन से नहीं हे 








।8अब गिदोन ने जेबह और सल्मुन्ना से कहा, 
“तुमने ताबोर पर्वत पर कुछ व्यक्तियों को मारा। वे 





जिन्हें इस्राएल के लोगों ने गिदोन को अन्य भेंटों के रूप 
में दिया था। उन्होंने चाँद के आकार और आँसू की बुँद 





व्यक्ति किस तरह के थे?” जेबह और सल्मुन्ना ने 
उत्तर दिया, “वे व्यक्ति तुम्हारी तरह थे। उनमें से हर 
एक राजकुमार के समान था।” 

गिदोन ने कहा, “बे व्यक्ति मेरे भाई और मेरी माँ 
के पुत्र थे। यहोवा के जीवन की शपथ, यदि तुम उन्हें 
नहीं मारते, तो अब मै भी तुम्हें नहीं मारता।” 

“0तब गिदोन येतेर की ओर मुड़ा। येतेर गिदोन का 
सबसे बड़ा पुत्र था। गिदोन ने उससे कहा, “इन राजाओं 
को मार डालो।” किन्तु येतेर एक लड़का ही था और 








के आकार के आभूषण भी उसे दिये और उन्होंने उसे 
बैंगनी रंग के चोगे भी दिये। ये वे चीज़ें थीं, जिन्हें मिद्यानी 
लोगों के राजाओं ने पहना था। उन्होंने मिद्यानी लोगों 
के राजाओं के उँटो की जंजीरें भी उसे दीं। 

27 गिदोन ने सोने का उपयोग एपोद बनाने के लिये 
'किया। उसने एपोद को अपने निवास के उस नगर में 
रखा जिसे ओप्रा कहा जाता था। इग्नाएल के सभी लोग 
एपोद को पूजते थे। इस प्रकार इञ्राएल के लोग यहोवा 
पर विश्वास करने वाले नहीं थे-वे एपोद की पूजा 








डरता था। इसलिए उसने अपनी तलवार नहीं निकाली। 
2L जेबह और _ nn ha 
।तब जेबह और सल्मुन्ना ने गिदोन से कहा, “आगे 
बढ़ो और स्वयं हमें मारो। तुम पुरुष हो और यह काम 
करने के लिये पर्याप्त बलवान हो।” इसलिए गिदोन 
उठा और जेबह तथा सल्मुन्ना को मार डाला। तब 








करते थे। वह एपोद एक जाल बन गया, जिसने गिदोन 
और उसके परिवार से पाप करवाया। 





गिदोन की मृत्यु 


2४ड्स प्रकार मिद्यानी लोग इम्राएल के शासन में 





गिदोन ने चाँद की तरह बनी सज्जा को उनके ऊँटों 
की गर्दन से उतार दिया। 


गिदोन एपोद बनाता है 

2“इस्राएल के लोगों ने गिदोन से कहा, “तुमने हम 
लोगों को मिद्यानी लोगों से बचाया। इसलिए हम लोगों 
पर शासन करो। हम चाहते हैं कि तुम, तुम्हारे पुत्र 
और तुम्हारे पौत्र हम लोगों पर शासन करें।” 

23किन्तु गिदोन ने इस्राएल के लोगों से कहा, “यहोवा 
तुम्हारा शासक होगा न तो मैं तुम लोगों के ऊपर शासन 
करूँगा और न ही मेरा पुत्र तुम्हारे ऊपर शासन करेगा।” 

24इस्राएल के लोगों ने जिन्हें हराया, उनमें कुछ 
इश्माएली लोग थे। इश्माएली लोग सोने की कान की 

















रहने के लिये मजबूर किये गये। मिद्यानी लोगों ने अब 
आगे कोई कष्ट नहीं दिया। इस प्रकार गिदोन के जीवन 
काल मे चालीस वर्षो तक पूरे देश में शान्ति रही। 

२१योआश का पुत्र यरुब्बाल (गिदोन) अपने घर रहने 
गया। गिदोन के अपने सत्तर पुत्र थे। इसके इतने अधिक 
पुत्र थे क्योंकि उसकी अनेक पत्नियाँ थीं। "गिदोन की 
एक रखेल भी थी। जो शकेम नगर में रहती थी। उस 
रखेल से भी उसे एक पुत्र था। उसने उस पुत्र का नाम 
अबीमेलेक रखा। 

32इस प्रकार योआश का पुत्र गिदोन पर्याप्त बूढ़ा होने 
पर मरा। गिदोन उस कब्र में दफनाया गया, जो उसके 
पिता योआश के अधिकार में थी। वह कब्र ओप्रा नगर 
में हे जहाँ अबीएजेरी लोग रहते हैं। 33ज्योंही गिदोन मरा 

















बालियाँ पहनते थे। इसलिए गिदोन ने इञ्राएल के लोगों से 


भ्मे ht 


त्योंही इम्नाएल के लोग फिर परमेश्वर के प्रति विश्वास 





कहा, “मै चाहता हूँ कि तुम मेरे लिये यह काम करो। में 


i _ हर _ ~ ३ 
रखने वाले न रहे। वे बाल का अनुसरण करने लगे। 





तुम में से हर एक से यह चाहता हूँ कि तुम लोगों ने युद्ध 
में जो पाया उसमें से एक-एक कान की बाली हमें दो।” 

“अत: इग्राएल के लोगों ने गिदोन से कहा, “जो तुम 
चाहते हो उसे हम प्रसन्नता से देंगे।” इसलिए उन्होंने भूमि 
पर एक अंगरखा बिछाया। हर एक व्यक्ति ने अंगरखे 


उन्होंने बालबरीत* को अपना देवता बनाया। 3*इग्नाएल 
io Ea Re नहीं ब 
के लोग यहोवा , अपने परमेश्वर को याद नहीं करते थे, 
यद्यपि उसने उन्हें उन सभी शत्रुओं से बचाया जो इञ्राएल 











बालबरीत इस देवता के नाम का अर्थ, “वाचा का 
यहोवा ५१ हक ० 
यहोवा” है। इसे एलबरीत भी कहते हैं। 





न्यायियों 8:35-9:6 


के लोगों के चारों ओर रहते थे। ॐइग्राएल के लोगों 
ने यरुब्बाल (गिदोन) के परिवार के प्रति कोई भक्ति 





30 


योताम की कथा 


'योताम ने सुना कि शकेम के प्रमुखों ने अबीमेलेक 





नहीं दिखाई, यद्यपि उसने उनके लिये बहत से अच्छे 
C किये क 
कार्य किये थे। 


अबीमेलेक राजा बना 


को राजा बना दिया है। जब उसने यह सुना तो बह गया 
और गरिज्जीम पर्वत* की चोटी पर खड़ा हुआ। योताम 
ने लोगों को यह कथा चिल्लाकर सुनाई। 

शकेम के लोगों, मेरी बात सुनों और तब आपकी 








अबीमेलेक यरुब्बाल (गिदोन)का पुत्र था। अबीमेलेक 

अपने उन मामाओं के पास गया जो शकेम नगर 
में रहते थे। उसने अपने मामाओं और माँ के परिवार 
bo 2शकेम he 3. मु प्रमखों र पछोः 
से कहा, “शकेम नगर के प्रमुखों से यह प्रश्न पूछो: 
'यरुब्बाल के सत्तर पुत्रों से आप लोगों का शासित होना 
अच्छा हे या किसी एक ही व्यक्ति से शासित होना? याद 
रखो, मैं तुम्हारा सम्बन्धी हूँ।” 

3अबीमेलेक के मामाओं ने शकेम के प्रमुखों से 

बात की और उनसे वह प्रश्न किया। शकेम के प्रमुखों 
25० अबीमेलेक 5 पु चि 
ने अबीमेलेक का अनुसरण करने का निश्चय किया। 

प्रमखों ~ ष Ny 
मुखों ने कहा, “आखिरकार वह हमारा भाई है। 
“इसलिये शकेम के प्रमुखों ने अबीमेलेक को सत्तर 
चाँदी के टुकड़े दिये। बह चाँदी बालबरोत देवता के 




















बात परमेश्वर सुनेगा। 

$एक दिन पेड़ों ने अपने ऊपर शासन करने 
के लिए एक राजा चुनने का निर्णय किया। पेड़ों 
ने जैतून के पेड़ से कहा, “तुम हमारे ऊपर 
राजा बनो।” 

१किन्तु जैतून के पेड़ ने कहा, “मनुष्य और ईश्वर 
मेरी द 32“ = लिये hE ng 
मेरी प्रशंसा मेरे तेल के लिये करते हैं। कया में 
जाकर _ पेड़ों ष _ लिये 
जाकर केवल अन्य पेड़ों पर शासन करने के लिये 
अपना तेल बनाना बन्द कर दूँ? 

।त॒ब पेड़ों ने अंजीर के पेड़ से कहा, “आओ और 
हमारे राजा बनो।” 

"कन्तु अंजीर के पेड़ ने उत्तर दिया, “क्या में केबल 
जाकर पेडों ऐ 30 2. लिये _ 
जाकर अन्य पेड़ों पर शासन करने के लिये अपने 














मन्दिर की थी। अबीमेलेक ने चाँदी का उपयोग कुछ 
व्यक्तियों को काम पर लगाने के लिये किया। ये व्यक्ति 
खूँखार और बेकार थे। वे अबीमेलेक के पीछे, जहाँ 
-कहीं वह गया, चलते रहे। 

5अबीमेलेक ओप्रा नगर को गया। ओप्रा उसके 
पिता का निवास स्थान था। उस नगर में अबीमेलेक 
ने अपने सत्तर भाइयों की हत्या कर दी। बे सत्तर 











मीठे और अच्छे फल पैदा करना बन्द कर दूँ?” 
तब पेड़ों ने अंगूर की बेल से कहा, “आओ और 
हमारे राजा बनो।” 
किन्तु अंगूर की बेल ने उत्तर दिया, “मेरी दाखमधु 
मनुष्य और ईश्वर दोनों को प्रसन्न करती है। क्या 
_ जाकर पेडों थ sR) लिये 
मुझे केवल जाकर पेड़ों पर शासन करने के लिये 
अपनी दाखमधु पैदा करना बन्द कर देना चाहिये।” 








भाई अबीमेलेक के पिता यरुब्बाल के पुत्र थे। उसने 
सभी को एक पत्थर पर मारा किन्तु यरुब्बाल का 
सबसे छोटा पुत्र अबीमेलेक से दूर छिप गया और भाग 
निकला। सबसे छोटे पुत्र का नाम योताम था। 

“तब शकेम नगर के सभी प्रमुख और बेतमिल्लो* 
_ es _ 
के महल के सदस्य एक साथ आए। वे सभी लोग उस 
पाषाण-स्तम्भ के निकट के बड़े पेड़ के पास इकट्ठे 








॥4अन्त में पेड़ों ने कंटीली झाड़ी से कहा, “आओ 
और हमारे राजा बनो।” 

किन्तु कंटीली झाडी ने पेड़ों से कहा, “यदि तुम 
सचमुच मुझे अपने ऊपर राजा बनाना चाहते हो तो 
आओ और मेरी छाया में अपनी शरण बनाओ। 
यदि तुम ऐसा करना नहीं चाहते तो इस कंटीली 
झाड़ी से आग निकलने दो, और उस आग को 














हुए जो शकेम नगर में था और उन्होंने अबीमेलेक 
को अपना राजा बनाया। 





एक पत्थर पर मारा एक ही समय पर मारा। 
बेतमिल्लो यह देखने में शकेम नगर का एक किला था। 
यह नगर में ही एक किला हो सकता है या यह कहीं नगर 
के पास हो सकता है। 








लबानोन के चीड़ के पेड़ों को भी जला देने दो।” 
।धयदि आप पूरी तरह उस समय ईमानदार थे जब 
आप लोगों ने अबीमेलेक को राजा बनाया, तो आप लोगों 








गरिज्जीम पर्वत यह पर्वत शकेम नगर के ठीक बगल में 
स्थित हे। 


उ 


को उससे प्रसन्न होना चाहिए। यदि आप लोगों ने यरुब्बाल 
और उसके परिवार के लोगों के साथ उचित व्यवहार 
किया है तो, यह बहुत अच्छा है। यदि आपने यरुब्बाल के 
साथ वही व्यवहार किया हे जो आपको करना चाहिये 
तो यही अच्छा है। ''किन्तु तनिक सोचें कि मेरे पिता ने 
आपके लिये कया किया हे? मेरे पिता आप लोगों के लिये 
लड़े। उन्होंने अपने जीवन को उस समय खतरे में डाला 
जब उन्होंने आप लोगों को मिद्यानी लोगों से बचाया। 
!8किन्तु अब आप लोग मेरे पिता के परिवार के विरुद्ध 
हो गए हैं। आप लोगों ने मेरे पिता के सत्तर पुत्रों को एक 
पत्थर पर मारा है। आप लोगों ने अबीमेलेक को शकेम 
का राजा बनाया है। वह मेरे पिता की दासी का पुत्र है। 
आप लोगों ने अबीमेलेक को केवल इसलिए राजा बनाया 
है कि वह आपका सम्बन्धी है। इसलिये यदि आज 
आप लोग पूरी तरह यरुब्बाल और उसके परिवार के 
प्रति ईमानदार रहे हैं, तब अबीमेलेक को अपना राजा 
मानकर आप प्रसन्न हो सकते हैं और वह भी आप 
लोगों से प्रसन्न हो सकता है। किन्तु यदि आपने उचित 
नहीं किया है तो, अबीमेलेक शकेम नगर के सभी 
प्रमुखों और मिल्लो के महल को नष्ट कर डाले। शकेम 
नगर के प्रमुख भी अबीमेलेक को नष्ट कर डाले।” 
^योताम यह सब कहने के बाद भाग खड़ा हुआ। वह 
भागकर बेर नगर में पहुँचा। योताम उस नगर में रहता 
था, क्योंकि बह अपने भाई अबीमेलेक से भयभीत था। 





























अबीमेलेक शकेम के विरुद्ध युद्ध करता है 
22अबीमेलेक ने इग्नाएल के लोगों पर तीन वर्ष 
तक शासन किया। 2-2*अबीमेलेक ने यरुब्बाल के 
सत्तर पुत्रों को मार डाला था। वे अबीमेलेक के अपने 
भाई थे। शकेम नगर के प्रमुखों ने उन पुत्रों को मारने 











न्यायियों 9:।7-33 





26गाल नामक एक व्यक्ति और उसके भाई शकेम 
नगर को आए। गाल, एबेद नामक व्यक्ति का पुत्र 
था। शकेम के प्रमुखों ने गाल पर विश्वास और उसका 
अनुसरण करने का निश्चय किया। 

27एक दिन शकेम के लोग अपने बागों में अगूंर 
तोड़ने गए। लोगों ने दाखमधु बनाने के लिये अगूरों 
को निचोड़ा और तब उन्होंने अपने देवता के मन्दिर 
पर एक दावत दी। लोगों ने खाया और दाखमधु पी। 
तब अबीमेलेक को अभिशाप दिया। 

28तब न _ “हम _ 

तब एबेद के पुत्र गाल ने कहा, “हम लोग शकेम 
के व्यक्ति हैं। हम अबीमेलेक की आज्ञा क्यों माने? 
वह अपने को कया समझता हे? यह ठीक है कि 
अबीमेलेक ९ पत्रों ० भर ७ 

अबीमेलेक यरुब्बाल के पुत्रों में से एक है और 
अबीमेलेक ने जबूल* को अपना अधिकारी बनाया, 
यह ठीक हे? हमें अबीमेलेक की आज्ञा नहीं माननी 
चाहिए। हमें हमोर के लोगों* की आज्ञा माननी चाहिए। 
(हमोर शकेम का पिता था।) *१यदि आप मुझे इन 
लोगों का सेनापति बनाते हैं तो मैं अबीमेलेक से मुक्ति 
दिला दूँगा। मैं उससे कहूँगा, “अपनी सेना को तैयार 
करो और युद्ध के लिये आओ।” 

30जबूल शकेम नगर का प्रशासक था। जबूल ने 
वह सब सुना जो एबेद के पुत्र गाल ने कहा और 
जबूल बहुत क्रोधित हुआ। 'जबूल ने अबीमेलेक 
आर नल 
के पास अरुमा* नगर में दूतों को भेजा। सन्देश यह 
hl _ हु ia _ 
है: एबेद का पुत्र गाल और इस के भाई शकेम नगर 
ha NX be लिये 
में आए हैं और तुम्हारे लिये कठिनाई उत्पन्न कर 

ho न i \ 

रहे हैं। गाल पूरे नगर को तुम्हारे विरुद्ध कर रहा है। 
3 इसलिए अब तुम्हें और तुम्हारे लोगों को रात में 
उठना चाहिये और नगर के बाहर खेतों मे छिपना 
चाहिए। अजब सवेरे सूरज निकले तो नगर पर 





















































में उसकी सहायता की थी। इसलिए परमेश्वर ने 
अबीमेलेक और शकेम के प्रमुखो के बीच झगड़ा 
उत्पन्न कराया और शकेम के प्रमुखों ने अबीमेलेक 
को नुकसान पहुँचाने के लिये योजना बनाई 
25शकेम en hd he अबीमेलेक 3 
नगर के प्रमुख अबीमेलेक को अब पसन्द 
नहीं कर रहे थे। उन लोगों ने पहाड़ियों की चोटियों 








जबूल पद तीस में हम देखते हैं कि जबूल वह व्यक्ति था जिसे 
अबीमेलेक ने शकेम नगर का प्रशासक नियुक्त किया था। 
यही कारण है कि गाल यहाँ जबूल की आलोचना करता है। 
हमोर के लोगों इस पदबन्ध का संकेत शकेम में जन्में 
नागरिकों की ओर हे। हमोर उस व्यक्ति का पिता था जिसका 
जाम “उत्पत्ति 34” की एक कथा में शकेम है। शकेम नगर 








_ जानै ~ वालों _ 
पर से जाने वालों पर आक्रमण करने और उनका 
सब कुछ लूटने के लिये आदमियों को रखा। 
अबीमेलेक ने उन आक्रमणों के बारे में पता लगाया। 





का नाम हमोर के पुत्र के नाम पर रखा हुआ, कहा गया हे। 
अरुमा हिब्रू में “तोर्मा” है। यह संभवत: वह “अरुमा” नगर 
है जहाँ अबीमेलेक राजा के रूप में रहता था। यह संभवत: 


शकेम से आठ मील दक्षिण में स्थित था। 











न्यायियों 9:34-52 





आक्रमण कर दो। जब वे लोग लड़ने के लिये बाहर 
आएं तो तुम उनका जो कर सको, करो। 





32 


साथ पूरे दिन लड़े। अबीमेलेक और उसके सैनिकों ने 
शकेम नगर पर अधिकार कर लिया और उस नगर के 





34इसलिए अबीमेलेक और सभी सैनिक रात को उठे 


लोगों को मार डाला। तब अबीमेलेक ने उस नगर को 





और नगर को गए। वे सैनिक चार टुकड़ियों मे बँट गए। वे 
शकेम नगर के पास छिप गए। *एबेद का पुत्र गाल बाहर 
निकल कर शकेम नगर के फाटक के प्रबेश द्वार पर 
था। जब गाल वहाँ खड़ा था उसी समय अबीमेलेक और 
उसके सैनिक अपने छिपने के स्थानों से बाहर आए। 
$गाल ने सैनिकों को देखा। गाल ने जबूल से कहा, 
“ध्यान दो, पर्वतों से लोग नीचे उतर रहे हैं।” किन्तु 
जबूल ने कहा, “तुम केवल पर्वतो की परछाइयाँ देख 
रहे हो। परछाइयाँ लोगों की तरह दिखाई दे रही हें।” 











ध्वस्त किया और उस ध्वंस पर नमक फेंकवा दिया। 
“कुछ लोग शकेम की मीनार* के पास रहते थे। 
जब उस स्थान के लोगों ने सुना कि शकेम के साथ 
कया हुआ है तब बे सबसे अधिक सुरक्षित उस कमरे" 
में इकट्ठे हो गए जो एलबरीत देवता का मन्दिर था। 
“अबीमेलेक ने सुना कि शकेम की मीनार के सभी 
प्रमुख एक साथ इकट्ठे हो गए हैं। *इसलिए अबीमेलेक 
और उसके सभी लोग सलमोन* पर्वत पर गए। 
अबीमेलेक ने एक कुल्हाड़ी ली और उसने कुछ शाखाएँ 

















37किन्तु गाल ने फिर कहा, “ध्यान दो प्रदेश की 


'काटीं। उसने उन शाखाओं को अपने कंधों पर रखा। 





नाभि नामक स्थान से लोग बढ़ रहे हें, और जादूगर 
के पेड़ से एक टुकड़ी आ रही है।”* *तब जबूल ने 


तब उसने अपने साथ के आदमियों से कहा “जल्दी 
करो, जो मैंने किया है, बही करो।” इसलिए उन 








he A ~ < 
उससे कहा, “अब तुम्हारी वह बड़ी-बड़ी बातें कहाँ 
गई, जो तुम कहते थे, 'अबीमेलेक कौन होता है, जिसकी 





लोगों ने शाखाएँ काटीं और अबीमेलेक का अनुसरण 
किया। उन्होंने शाखाओं की ढेर एलबरीत देवता के 








अधीनता में हम रहें?” कया वे बही लोग नहीं हें जिनका 
तुम मजाक उड़ाते थे? जाओ और उनसे लड़ो।” 





मन्दिर के सबसे अधिक सुरक्षित कमरे के साथ लगाई। 
तब उन्होंने शाखाओं में आग लगा दी और कमरे में 





39इसलिए गाल शकेम के प्रमुखो को अबीमेलेक 
से युद्ध करने के लिये ले गया। *अबीमेलेक और 
उसके सैनिकों ने गाल और उसके आदमियों का 
पीछा किया। गाल के लोग शकेम नगर के फाटक 
की ओर पीछे भागे। गाल के बहुत से लोग फाटक पर 
पहुँचने से पहले मार डाले गए। 

“तब अबीमेलेक अरुमा नगर को लौट गया। जबूल 














लोगों को जला दिया। इस प्रकार लगभग शकेम की 
मीनार के निवासी एक हजार स्त्री-पुरुष मर गए। 





अबीमेलेक की मृत्य 
50तब अबीमेलेक और उसके साथी तेबेस नगर को 
ke Fe 


गए। अबीमेलेक और उसके साथियों ने तेबेस नगर पर 
अधिकार कर लिया। “किन्तु तेबेस नगर में एक दूढ़ 








ने गाल और उसके भाइयों को शकेम नगर छोड़ने को 
विवश किया। “अगले दिन शकेम के लोग अपने खेतों 


मीनार थी। उस नगर के सभी स्त्री-पुरुष और उस नगर 
के प्रमुख उस मीनार के पास भागकर पहुँचे। जब नगर 





Se ०७ १ अबीमेलेक 2.3 25 _ 2 
में काम करने को गए। अबीमेलेक ने उसके बारे में 


के लोग मीनार के भीतर घुस गए तो उन्होंने अपने पीछे 





पता लगाया। *इसलिए अबीमेलेक ने अपने सैनिकों को 
तीन ट्रकड़ियों मे बाँटा। वह शकेम के लोगों पर अचानक 
आक्रमण करना चाहता था। इसलिये उसने अपने 








मीनार का दरवाजा बन्द कर दिया। तब बे मीनार की 
छत पर चढ़ गए। 2अबीमेलेक और उसके साथी मीनार 
hs a लिये [UN अबीमेलेक 

के पास उस पर आक्रमण करने के लिये पहुँचे। अबीमेलेक 








आदमियों को खेतों में छिपाया। जब उसने लोगों को नगर 
से बाहर आते देखा तो वह टूट पड़ा और उन पर आक्रमण 
कर दिया। *अबीमेलेक और उसके लोग शकेम नगर 
के फाटक के पास दौड़ कर आए। अन्य दो टुकड़ियाँ 
खेत में लोगों के पास दौड़कर गई और उन्हें मार डाला। 








मीनार की दीवार तक गया। वह मीनार को आग लगाना 





मीनार संभवत: यह शकेम के पास स्थान था, किन्तु 
वास्तव में नगर का भाग नहीं था। 
सुरक्षित उस कमरे हिब्रू शब्द जिसका यहाँ प्रयोग हुआ 











45अबीमेलेक और उसके सैनिक शकेम नगर के 





प्रदेश की ... रही है शकेम के करीब की पहाड़ियाँ। 


है, अनिश्‍चित अर्थबाला है। 
सलमोन संभवत यह उस एबल पर्वत का दूसरा नाम है जो 
शकेम के समीप है। 





3]3 





चाहता था। जब अबीमेलेक द्वार पर खड़ा था, उसी 
समय एक स्त्री ने एक चक्की का पत्थर उसके सिर पर 
फेंका। चक्की के पाट ने अबीमेलेक की खोपड़ी को 
चूर-चूर कर डाला। “*अबीमेलेक ने शीघ्रता से अपने 
उस नौकर से कहा जो उसके शस्त्र ले चल रहा था, 











न्यायियों 9:53-0:6 
अम्मोनी लोग इम्नाएल के लोगों के विरुद्ध लड़ते हैं 


“यहोवा ने इस्राएल के लोगों को फिर पाप करते 
हुए देखा। वे बाल एवं अश्तोरेत की मूर्तियों की पूजा 
करते थे। वे आराम, सीदोन, मोआब, अम्मोन और 
पलिश्तियों के देवताओं की पूजा करते थे। इग्नाएल 








“अपनी तलवार निकालो और मुझे मार डालो। मैं चाहता 


के लोगों ने यहोवा को छोड़ दिया और उसकी सेवा 





हूँ कि तुम मुझे मार डालो जिससे लोग यह न कहें, कि 


बन्द कर दी। “इसलिए यहोवा इस्राएल के लोगों पर 





'एक स्त्री ने अबीमेलेक को मार डाला।” इसलिए नौकर 





क्रोधित हुआ। यहोवा ने पलिश्तियों और अम्मोनियों 





ने अबीमेलेक में अपनी तलवार घुसेड़ दी और अबीमेलेक 


को उन्हें पराजित करने दिया। *उसी वर्ष उन लोगों ने 





मर गया। 5इञ्राएल के लोगों ने देखा कि अबीमेलेक 
मर गया। इसलिए वे सभी अपने घरों को लौट गए। 

56इस प्रकार परमेश्वर ने अबीमेलेक को उसके 
सभी किये पापों के लिये दण्ड दिया। अबीमेलेक ने 
अपने सत्तर भाइयों को मारकर अपने पिता के विरुद्ध 
पाप किया था। 5'परमेश्वर ने शकेम नगर के लोगों 
को भी उनके द्वारा किए गए पाप का दण्ड दिया। इस 
प्रकार योताम ने जो कहा, सत्य हुआ। (योताम यरुब्बाल 
का सबसे छोटा पुत्र था। यरुब्बाल गिदोन था।) 








न्यायाधीश तोला 

(55 के मरने के बाद इग्नाएल के लोगों 
| 5 रक्षा के लिये परमेश्वर द्वारा दूसरा 
न्यायाधीश भेजा गया। उस व्यक्ति का नाम तोला था। 
तोला पुआ नामक व्यक्ति का पुत्र था। पुआ दोदो 
नामक व्यक्ति का पुत्र था। तोला इस्साकार के परिवार 
समूह का था। तोला शामीर नगर में रहता था। शामीर 
नगर एप्रैम के पहाडी प्रदेश में था। ?तोला इञ्जाएल के 
लोगों के लिये तेईस वर्ष तक न्यायाधीश रहा। तब 
तोला मर गया और शामीर नगर में दफनाया गया। 

















न्यायाधीश याईर 

3तोला के मरने के बाद, परमेश्वर द्वारा एक और 
न्यायाधीश भेजा गया। उस व्यक्ति का नाम याईर था। 
याईर गिलाद के क्षेत्र में रहता था। याईर इग्नाएल के 
लोगों के लिये बाईस वर्ष तक न्यायाधीश रहा। *याईर 
के तीस पुत्र थे। वे तीस पुत्र तीस गधों पर सवार होते थे। 
बे तीस पुत्र गिलाद क्षेत्र के तीस नगरों की व्यवस्था 
करते थे। बे नगर “याईर के ग्राम” आज तक कहे जाते 
हैं। भ्याईर मरा और कामोन नगर मे दफनाया गया। 

















इस्राएल के उन लोगों को नष्ट किया जो गिलाद क्षेत्र 
में यरदन नदी के पूर्व रहते थे। यह बही प्रदेश है जहाँ 
अम्मोनी लोग रह चुके थे। इञ्राएल के वे लोग 
अट्ठारह वर्ष तक कष्ट भोगते रहे। तब अम्मोनी 
लोग यरदन नदी के पार गए। वे लोग यहूदा, बिन्यामीन 
और एप्रैम लोगों के विरुद्ध लड़ने गए। अम्मोनी लोगों 
ने इग्नाएल के लोगों पर अनेक विपत्तियाँ ढाई। 

।0इसलिए इग्नाएल के लोगों ने यहोवा को रोकर 
पुकारा, “हम लोगों ने, परमेश्वर, तेरे विरुद्ध पाप 
किया है। हम लोगों ने अपने परमेश्वर को छोड़ा 
और बाल की मूर्तियों की पूजा की।” 

“यहोवा ने इञ्जाएल के लोगों को उत्तर दिया, “तुम 
लोगों ने मुझे तब रोकर पुकारा जब मिम्री, एमोरी, 
अम्मोनी तथा पलिश्ती लोगों ने तुम पर प्रहार किये। 
मैंने तुम्हें इन लोगों से बचाया। !शतुम लोग तब चिल्लाए 
जब सीदोन के लोगों, अमालेकियों और मिद्यानियों ने 
तुम पर प्रहार किया। मैंने उन लोगों से भी तुम्हें बचाया। 
।3किन्तु तुमने मुझको छोड़ा है। तुमने अन्य देवताओं 
की उपासना की है। इसलिए मैंने तुम्हें फिर बचाने से 
इन्कार किया है। तुम उन देवताओं की पूजा करना 
पसन्द करते हो। इसलिए उनके पास सहायता के लिये 
पुकार ने जाओ। विपत्ति में पड़ने पर उन देवताओं को 
रक्षा करने दो।” 

!ऽकिन्तु इञ्नाएल के लोगों ने यहोवा से कहा, “हम 
लोगों ने पाप किया है। तू हम लोगों के साथ जो चाहता 
है,कर। किन्तु आज हमारी रक्षा कर।” “तब इञ्नाएल 
के लोगों ने अपने पास के विदेशी देवताओं को फेंक 
दिया। उन्होंने फिर से यहोवा की उपासना आरम्भ 
'की। इसलिए जब यहोवा ने उन्हें कष्ट उठाते देखा, 
तब वह उनके लिए दुःखी हुआ। 
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यिप्तह प्रमुख चुना गया 
7अम्मोनी लोग युद्ध करने के लिये एक साथ 
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लोगों के विरुद्ध लड़ेँ तो यह बहत अच्छी बात है। 
किन्तु यदि यहोवा मुझे विजय पाने में सहायता करे तो 





इकट्ठे हुए, उनका डेरा गिलाद क्षेत्र में था। इम्राएल के 
लोग एक साथ इकट्ठे हुए, उनका डेरा मिस्पा नगर 


में तुम्हारा नया प्रमुख ब्ूँगा। 
।गिलाद प्रदेश के अग्रजों ने यिप्तह से कहा, “हम 











में था। %गिलाद क्षेत्र में रहने वाले लोगों के प्रमुखों ने 
कहा, “अम्मोन के लोगों पर आक्रमण करने में जो 


लोग जो बातें कर रहे हैं, यहोवा वह सब सुन रहा है। 
हम लोग यह सब करने की प्रतिज्ञा कर रहे हैं जो तुम 








व्यक्ति हमारा नेतृत्व करेगा, वही व्यक्ति, उन सभी 


हमें करने को कह रहे हो।” “अत: यिप्तह गिलाद 





लोगों का प्रमुख हो जाएगा जो गिलाव क्षेत्र में रहते हें।” 





यिप्तह गिलाद के परिवार समूह से था। वह एक 
| | ाशलो योद्धा था। किन्तु यिप्तह एक 
वेश्या का पुत्र था। उसका पिता गिलाद नाम का व्यक्ति 
था। शगिलाद की पत्नी के अनेक पुत्र थे। जब वे पुत्र बड़े 








के अग्रजों के साथ गया। उन लोगों ने यिप्तह को 
अपना प्रमुख तथा सेनापति बनाया। यिप्तह ने मिस्पा 
नगर में यहोवा के सामने अपनी सभी बातें दुहरायी। 





यिप्तह अम्मोनी राजा के पास सन्देश भेजता है 


2यिप्तह ने अम्मोनी राजा के पास दूत भेजा। दूत 





हुए तो उन्होंने यिप्तह को पसन्द नहीं किया। उन पुत्रों ने 


ने राजा को यह सन्देश दिया: “अम्मोनी और इस्राएल 





यिप्तह को अपने जन्म के नगर को छोड़ने के लिये 
विवश किया। उन्होंने उससे कहा, “तुम हमारे पिता की 
सम्पत्ति में से कुछ भी नहीं पा सकते। तुम दूसरी स्त्री के 





के लोगों के बीच समस्या कया है? तुम हमारे प्रदेश में 
लड़ने क्यों आए हो?” 
73अम्मोनी लोगों के राजा ने यिप्तह के दूत से 








पुत्र हो।” “इसलिये यिप्तह अपने भाइयों के कारण दूर 
चला गया। वह तोब प्रदेश में रहता था। तोब प्रेदश में 
कुछ उपद्रबी लोग यिप्तह का अनुसरण करने लगे। 








कहा, “हम लोग इस्राएल के लोगों से इसलिए लड़ रहे 
हैं क्योंकि इञ्राएल के लोगों ने हमारी भूमि तब ले ली 
जब वे मिम्र से आए थे। उन्होंने हमारी भूमि अर्नोन 








*कुछ समय बाद अम्मोनी लोग इग्राएल के लोगों 


नदी से यब्बोक नदी और वहाँ से यरदन नदी तक ले 





से लड़े। 5अम्मोनी लोग इम्नाएल के लोगों के विरुद्ध 
लड़ रहे थे। इसलिये गिलाद प्रदेश के अग्रज (प्रमुख) 
यिप्तह के पास आए। बे चाहते थे कि यिप्तह तोब 
प्रदेश को छोड़ दे और गिलाद प्रदेश में लौट आए। 
“प्रमुखों ने यिप्तह से कहा, “आओ, हमारे प्रमुख 
बनों, जिससे हम लोग अम्मोनियों के साथ लड़ सकें।” 
7किन्तु यिप्तह ने गिलाद प्रदेश के अग्रजों (प्रमुखों) 
से कहा, “क्या यह सत्य नहीं कि तुम लोग मुझसे घृणा 











ली और अब इमस्राएल के लोगों से कहो कि वे हमारी 
भूमि हमें शान्तिपूर्वक वापस दे दें।” 

4अतः यिप्तह का दूत यह सन्देश यिप्तह के पास 
वापस ले गया।* तब यिप्तह ने अम्मोनी लोगों के 
राजा के पास फिर दूत भेजे। वे यह सन्देश ले गए: 
“यिप्तह यह कह रहा है। इम्राएल ने मोआब के 
लोगों या अम्मोन के लोगों की भूमि नहीं ली। !“जब 
इग्राएल के लोग मिम्र देश से बाहर आए तो इग्नाएल 











करते हो? तुम लोगों ने मुझें अपने पिता का घर छोड़ने 
के लिये विवश किया। अत: जब तुम विपत्ति में हो तो 
मेरे पास क्यों आ रहे हो?” 

शगिलाद प्रदेश के अग्रजों ने यिप्तह से कहा, “यही 
कारण है जिससे हम अब तुम्हारे पास आए हैं। कृपया 





के लोग मरूभूमि में गए थे। इम्राएल के लोग लाल 
सागर को गए। तब बे उस स्थान पर गए जिसे 
'कादेश कहा जाता है। !'इञ्राएल के लोगों ने एदोम 
i _ राजा _ भेजे _ दों _ 
प्रदेश के राजा के पास दूत भेजे थे। दूतों ने कृपा 
की याचना की थी। उन्होंने कहा था, 'इस्राएल के 











हम लोगों के साथ आओ और अम्मोनी लोगों के 
विरुद्ध लड़ों। तुम उन सभी लोगों के सेनापति होगे जो 
'गिलाद प्रदेश में रहते हें।” 

१तब यिप्तह ने गिलाद प्रदेश के अग्रजों से कहा, “यदि 
तुम लोग चाहते हो कि में गिलाद को लौदूँ और अम्मोनी 











लोगों को अपने प्रदेश से गुजर जाने दो।' किन्तु 
एदोम के राजा ने अपने देश से हमें नहीं जाने 
दिया। हम लोगों ने बही सन्देश मोआब केराजा के 








अतः यिप्तह ... गया यह वाक्य प्राचीन यूनानी अनुवाद 
4७०2८: ५ में नहीं ht 
से हं। हिब्रू पाठ में यह वाक्य नहीं है। 
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पास भेजा। किन्तु मोआब के राजा ने भी अपने 
प्रदेश से होकर नहीं जाने दिया। इसलिए इग्नाएल 
_ श्र हक ४5 न 

के लोग कादेश में ठहरे रहे। 

!शतब इञ्नाएल के लोग मरूभूमि में गए और एदोम 
प्रदेश तथा मोआब प्रदेश की छोरों के चारों ओर 

ha _ ha लोगों i 

चक्कर काटते रहे। इस्राएल के लोगों ने मोआब 
प्रदेश के पूर्व की तरफ से यात्रा की। उन्होंने 











के पुत्र बालाक* से अधिक अच्छे हो? वह 
मोआब प्रदेश का राजा था। कया उसने इस्राएल 
के लोगों से बहस की? वया वह सचमुच इग्राएल 
के लोगों से लड़ा? “इस्राएल के लोग हेश्बोन 
और उसके चारों ओर के नगरों में तीन सौ वर्ष 
_ ५ कस 
तक रह चुके हैं। इग्राएल के लोग अरोएर नगर 
और उसके चारों ओर के नगर में तीन सौ वर्ष 

















अपना डेरा अर्नोन नदी की दूसरी ओर डाला। 
उन्होंने मोआब की सीमा को पार नहीं किया। 
(अर्नोन नदी मोआब के प्रदेश की सीमा थी।) 

।शतब इस्राएल के लोगों ने एमोरी लोगों के राजा 
सीहोन के पास दूत भेजे। सीहोन हेश्बोन नगर 








तक रह चुके हें। इस्राएल के लोग अर्नोन नदी 

के किनारे के सभी नगरों में तीन सौ वर्ष तक 
चके _ _ ~ नगरों 

रह चुके हं। तुमने इस समय में, इन नगरों को 

वापस लेने का प्रयत्न क्यों नहीं किया? 2”इस्राएल 

के लोगों ने किसी के विरुद्ध कोई पाप नहीं 














का राजा था। दुतों ने सीहोन से माँग की, “इग्नाएल 
के लोगों को अपने प्रदेश से गुजर जाने दो। हम 
लोग अपने प्रदेश में जाना चाहते हैं। ?'क्िन्तु 
एमोरी लोगों के राजा सीहोन ने इस्राएल के लोगों 
को अपनी सीमा पार नहीं करने दी। सीहोन ने 
अपने सभी लोगों को इकट्ठा किया और यहस 
पर अपना डेरा डाला। तब एमोरी लोग इस्राएल 
के लोगों के साथ लड़े। 2/किन्तु यहोवा इञ्नाएल 
के लोगों का परमेश्वर ने, इम्राएल के लोगों 
की सहायता, सीहोन और उसकी सेना को हराने 
में, की। एमोरी लोगों की सारी भूमि इम्राएल के 
लोगों की सम्पत्ति बन गई। “इस प्रकार इग्नाएल 
के लोगों ने एमोरी लोगों का सारा प्रदेश पाया। 
यह प्रदेश अर्नोन नदी से यब्बोक नदी तक था। 
यह प्रदेश मरूभूमि से यरदन नदी तक था। 

















किया है। किन्तु तुम इञ्राएल के लोगों के विरुद्ध 

बहुत बड़ी बुराई कर रहे हो। यहोवा को, जो 

सच्चा न्यायाधीश है, निश्चय करने दो कि इग्नाएल 

के लोग ठीक रास्ते पर हैं या अम्मोनी लोग।” 

28 अम्मोनी लोगों के राजा ने यिप्तह के इस सन्देश 
को अनसुना किया। 














यिप्तह की प्रतिज्ञा 

29तब यहोवा का आत्मा यिप्तह पर उतरा। यिप्तह 
गिलाद प्रदेश और मनश्शे के प्रदेश से गुजरा। बह 
'गिलाद प्रदेश में मिस्पे नगर को गया। गिलाद प्रदेश के 
मिस्पे नगर को पार करता हुआ यिप्तह, अम्मोनी 
लोगों के प्रदेश में गया। 

30यिप्तह ने यहोवा को वचन दिया। उसने कहा, 
“यदि तू एमोरी लोगों को मुझे हराने देता है। 3'तो में 




















23यह यहोवा, इस्राएल का परमेश्वर था जिसने 


उस पहली चीज को तुझे भेंट करूँगा जो मेरी विजय 





एमोरी लोगों को अपना देश छोड़ने के लिये 
बलपूर्वक विवश किया और यहोवा ने वह प्रदेश 
इञ्राएल के लोगों को दिया। कया तुम सोचते हो कि 
तुम इञ्नाएल के लोगों से यह छुड़वा दोगे? *निश्चय 





से लौटने के समय मेरे घर से बाहर आएगी। में इसे 
यहोवा को होमबलि के रूप में दूँगा।” 

3श्तब यिप्तह अम्मोनी लोगों के प्रदेश में गया। 
यिप्तह अम्मोनी लोगों से लड़ा। यहोवा ने अम्मोनी 








ही, तुम उस प्रदेश में रह सकते हो जिसे तुम्हारे 
देवता कमोश* ने तुम्हें दिया है। इसलिये हम लोग 


लोगों को हराने में उसकी सहायता की। 3२उसने उन्हें 
अरोएर नगर से मिन्नीत के क्षेत्रकी छोर तक हराया। 








63 he Ps 8 जिसे कप he 
उस प्रदेश में रहेंगे, जिसे यहोवा, हमारे परमेश्वर 
ने हमें दिया है। ॐक्या तुम सिप्पोर नामक व्यक्ति 








-कमोश मोआब प्रदेश का राष्ट्रीय देवता, यद्यपि मिल्कोम 
अम्मोनी लोगों का देवता था। 


यिप्तह ने बीस नगरों पर अधिकार किया। उसने 
अम्मोनी लोगों से आबेलकरामीम नगर तक युद्ध 
किया। यह अम्मोनी लोगों के लिये बड़ी हार थी। 
अम्मोनी लोग इग्नाएल के लोगों द्वारा हरा दिये गए। 








बालाक देखें गिनती 22-24 में बालाक की कथा। 


न्यायियों ।:34-]2:9 


34यिप्तह मिस्मा को लौटा और अपने घर गया। उसकी 


36 


2यिप्तह ने उन्हें उत्तर दिया, “अम्मोनी लोग हम लोगों 





पुत्री उससे घर से बाहर मिलने आई। वह एक तम्बूरा 
बजा रही थी और नाच रही थी। वह उसकी एकलौती 


_ लिये _ ~ 3: जमकर 2 
के लिये अनेक समस्‍यायें उत्पन्न कर रहे थे। इसलिए 
में और हमारे लोग उनके विरुद्ध लड़े। मैंने तुम लोगों 





पुत्री थी। यिप्तह उसे बहुत प्यार करता था। यिप्तह के 


को बुलाया, किन्तु तुम लोग हम लोगों की सहायता 


अमेंने ९.8, 








पास कोई अन्य पुत्री या पुत्र नहीं थे। जब यिप्तह ने 
देखा कि पहली चीज़ उसकी पुत्री ही थी, जो उसके घर 
से बाहर आई तब उसने दुःख को अभिव्यक्त करने के 
लिये अपने वस्त्र फाड़ डाले और यह कहा, “आह! मेरी 
बेटी तूने मुझे बरबाद कर दिया। तूने मुझे बहुत दुःखी 
कर दिया! मैंने यहोवा को वचन दिया था, में उसे वापस 
नहीं ले सकता।” 

36तब उसकी पुत्री ने यिप्तह से कहा, “पिता, आपने 








करने नहीं आए। “मेंने देखा कि तुम लोग सहायता नहीं 
करोगे। इसलिए मैंने अपना जीवन खतरे में डाला। में 
अम्मोनी लोगों से लड़ने के लिये नदी के पार गया। 
यहोवा ने उन्हें हराने में मेरी सहायता की। अब आज 
तुम मेरे विरुद्ध लड़ने क्‍यों आए हो?” 

+तबयिप्तह ने गिलाद के लोगों को एक साथ बुलाया। 
वे एप्रैम के परिवार समूह के लोगों के साथ लड़े। वे 
एप्रैम के लोगों के विरुद्ध इसलिए लड़े, क्योंकि उन 

















यहोवा से प्रतिज्ञा की है। अत: वही करें जो आपने करने 
की प्रतिज्ञा की हे। अन्त में यहोवा ने आपके शत्रुओं 
अम्मोनी लोगों को हराने में सहायता की।” 

तब उसकी पुत्री ने अपने पिता यिप्तह से कहा, 
“किन्तु मेरे लिये पहले एक काम करो। दो महीने तक 











लोगों ने गिलाद के लोगों का अपमान किया था। उन्होंने 
कहा था, “गिलाद के लोगों, तुम लोग एप्रैम के बचे हुए 
लोगों के अतिरिक्त अन्य कुछ नहीं हो। तुम लोगों के 
पास अपना प्रदेश भी नहीं है। तुम लोगों का एक भाग 


a RE 


SR १? 
एप्रम मसं ह तथा दूसरा भाग मनश्श म॑स ह |” गिलाद 














मुझे अकेली रहने दो। मुझे पहाड़ों पर जाने दो। में विवाह 
नहीं करूँगी, मेरा कोई बच्चा नहीं होगा। अत: मुझे और 
मेरी सहेलियों को एक साथ रोने-चिल्लाने दो।” 





के लोगों ने एप्रैम के लोगों को हराया। 
5गिलाद के लोगों ने यरदन नदी के घाटों पर अधिकार 
~ हर _ i जाते स \ he 
कर लिया। बे घाट एप्रेम प्रदेश तक ले जाते थे। एप्रेम में 








3४यिप्तह ने कहा, “जाओ और वैसा ही करो,” यिप्तह 
ने उसे दो महीने के लिये भेज दिया। यिप्तह की पुत्री और 
उसकी सहेलियाँ पहाड़ों में रहे। वे उसके लिए रोये- 








से बचा हुआ जो कोई भी नदी पर आता, वह कहता, 
“मुझे पार करने दो” तो गिलाद के लोग उससे पूछते, 
“कया तुम एप्रैम में से हो?” यदि वह “नहीं” कहता तो, 








चिल्लाये, क्योंकि बह न तो विवाह करेगी और न ही 
बच्चे उत्पन्न करेगी। 


“वे कहते, 'शिब्बोलेत शब्द का उच्चारण करो।”” एप्रैम 
के लोग उस शब्द का शुद्ध उच्चारण नहीं कर सकते 








39दो महीने के बाद यिप्तह की पुत्री अपने पिता के 
पास लौटी। यिप्तह ने वही किया जो उसने यहोवा से 
प्रतिज्ञा की थी। यिप्तह की पुत्री का कभी किसी के साथ 
कोई शारीरिक सम्बन्ध नहीं रहा। इसलिए इम्राएल में 
यह रिवाज बन गया। *१इग्ाएल की स्त्रियाँ हर वर्ष गिलाद 
के यिप्तह की पुत्री को याद करती थीं। स्त्रियाँ यिप्तह 
की पुत्री के लिये हर एक वर्ष चार दिन तक रोती थीं। 


यिप्तह और एप्रैम 














थे। बे उसे “सिब्बोलेत” शब्द उच्चारण करते थे। यदि 
एप्रैम में से बचा व्यक्ति “सिब्बोलेत” का उच्चारण करता 
तो गिलाद के लोग उसे घाट पर मार देते थे। इस प्रकार 
उस समय एप्रैम में से बयालीस हजार व्यक्ति मारे गए थे। 

'यिप्तह इग्नाएल के लोगों का न्यायाधीश छ: वर्ष तक 
रहा। तब गिलाद का निवासी यिप्तह मर गया। उसे गिलाद 
में उसके अपने नगर में दफनाया गया। 











न्यायाधीश इबसान 
$यिप्तह के मरने के बाद इग्जाएल के लोगों का न्यायाधीश 








] एप्रैम के परिवार समूह के लोगों ने अपने सैनिकों 
को इकट्ठा किया। तब वे नदी पार करके 
सापोन नगर गए। उन्होंने यिप्तह से कहा, “तुमने अम्मोनी 





इबसान नामक व्यक्ति हुआ। इबसान बेतलेहेम नगर का 
निवासी था। १इबसान के तीस पुत्र और तीस पुत्रियाँ थीं। 











लोगों से लड़ने में सहायता के लिये हमें क्यों नहीं बुलाया? 
हम लोग तुमको और तुम्हारे घर को जला देंगे।” 





उसने अपनी पुत्रियों को उन लोगों के साथ विवाह करने 
दिया, जो उसके रिश्तेदार नहीं थे। वह ऐसी तीस स्त्रियों 
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को अपने पुत्रों की पत्नियों के रूप में लाया जो उसकी 
रिश्तेदार नहीं थीं। इबसान इस्राएल के लोगों का 
न्यायाधीश सात वर्ष तक रहा। !१तब इबसान मर 
गया। वह बेतलेहेम नगर में दफनाया गया। 





न्यायाधीश एलोन 
"इबसान के मरने के बाद इम्राएल के लोगों का 
न्यायाधीश एलोन नामक व्यक्ति हुआ। एलोन जबूलून 








न्यायियों ।2:0-3:3 





विशेष रूप में समर्पित होगा। वह एक नाज़ीर* होगा। 
इसलिये तुम्हें उसके बाल कभी नहीं काटने चाहिये। वह 
पैदा होने से पहले परमेश्वर का व्यक्ति होगा। वह इग्राएल 
के लोगों को पलिश्ती लोगों की शक्ति से मुक्त करायेगा।” 

“तब वह स्त्री अपने पति के पास गई और जो कुछ 
हुआ था, बताया। उसने कहा, “परमेश्वर के पास से 
एक व्यक्ति मेरे पास आया। वह परमेश्वर के दूत की 














के परिवार समूह से था। वह इग्राएल के लोगों का 
न्यायाधीश दस वर्ष तक रहा। !?तब जबूलून के परिवार 


तरह ज्ञात होता था। बह बहुत भयानक दिखाई पड़ता 
था और में डर गई थी। मैनें उससे यह नहीं पूछा कि, 





समूह का व्यक्ति एलोन मर गया। वह जबूलून के 
प्रदेश में अय्यालोन नगर में दफनाया गया। 


न्यायाधीश अब्दोन 


तुम कहाँ से आये हो। उसने मुझे अपना नाम नहीं बताया। 
किन्तु उसने मुझसे कहा, 'तुम गर्भवती हो और तुम्हें 
एक पुत्र होगा। कोई दाखमधु या नशीली पीने की चीज़ 
मत पीओ। कोई ऐसा जानवर न खाओ जो अशुद्ध हो, 








73एलोन के मरने के बाद इस्राएल के लोगों का 
न्यायाधीश अब्दोन नामक व्यक्ति हुआ। अब्दोन 
हिल्लेल नामक व्यक्ति का पुत्र था। अब्दोन पिरातोन 
नगर का निवासी था। /*अब्दोन के चालीस पुत्र और 





क्योंकि वह लड़का विशेष रूप से परमेश्वर को समर्पित 
होगा। वह लड़का जन्म के पहले से लेकर मरने के 
दिन तक परमेश्वर का बिशेष व्यक्ति होगा।” 

भ्तब मानोह ने यहोवा से प्रार्थना की, “हे यहोवा, में 











तीस पौत्र थे। वे सत्तर गधों पर सवार होते थे। आब्दोन 


तुझसे प्रार्थना करता हूँ कि तू परमेश्वर के व्यक्ति 





इस्राएल के लोगों का न्यायाधीश आठ वर्ष तक रहा। 
!ऽतब हिल्लेल का पुत्र अब्दोन मर गया। बह पिरातोन 


को हम लोगों के पास फिर भेज। हम चाहते हें कि 
वह हमें सिखाए कि हम लोगों के यहाँ जन्म लेने 








~ 2 _ ~ 
नगर में दफनाया गया। पिरातोन एए्रेम प्रदेश में है। यह 
_ \ जहाँ ws अमालेकी 3५० 
वह पहाड़ी प्रदेश हे जहाँ अमालेकी लोग रहते हैं। 





शिमशोन का जन्म 
3 यहोवा ने इञ्नाएल के लोगों को फिर पाप करते 
| ३ हुए देखा। इसलिए यहोवा ने पलिश्ती लोगों 
को उन पर चालीस वर्ष तक शासन करने दिया। 
“एक व्यक्ति सोरा नगर का निवासी था। उस व्यक्ति 
का नाम मानोह था। वह दान के परिवार समूह से 











वाले बच्चे के साथ हमें बया करना चाहिए।” 

परमेश्वर ने मानोह की प्रार्थना सुनी। परमेश्वर 
का दूत फिर उस स्त्री के पास, तब आया जब वह खेत में 
बैठी थी। किन्तु उसका पति मानोह उसके साथ नहीं 
था। "इसलिये वह स्त्री अपने पति से यह कहने के लिये 
दौड़ी, “वह व्यक्ति लौटा है। पिछले दिन जो व्यक्ति मेरे 
पास आया था, वह यहाँ है।” 

"मानोह उठा और अपनी पत्नी के पीछे चला। जब 
वह उस व्यक्ति के पास पहुँचा तो उसने कहा, “क्या तुम 























था। मानोह की एक पत्नी थी। किन्तु बह कोई सन्तान 
उत्पन्न नहीं कर सकती थी। “यहोवा का दूत मानोह 
की पत्नी के सामने प्रकट हुआ और उसने कहा, 
“तुम सन्तान उत्पन्न नहीं कर सकती हो। किन्तु 
तुम गर्भवती होगी और तुम्हें एक पुत्र होगा। *तुम 
दाखमधु या कोई नशीली पीने की चीज न पीओ। 








वही व्यक्ति हो जिसने मेरी पत्नी से बातें की थी?” दूत ने 
कहा, “मैं ही हूँ।” 

2अत: मानोह ने कहा, “मुझे आशा है कि जो तुम 
कहते हो वह होगा। यह बताओ कि वह लड़का कैसा 
जीवन बिताएगा? वह कया करेगा?” 

! यहोवा के दूत ने मानोह से कहा, “तुम्हारी पत्नी को 














किसी भी अशुद्ध जानवर को न खाओ। क्यों? 
क्योंकि तुम सचमुच गर्भवती होगी और तुम्हें एक 
पुत्र होगा। बह विशेष रूप से परमेश्वर के प्रति एक 


वह सब करना चाहिए, जो मैंने उसे करने को कहा है। 








नाज़ीर ऐसा व्यक्ति जो परमेश्वर से एक बिशेष वचन 
NN 
करता हैं। देखें गिनती 6:।-2 


न्यायियों ।3:]4-4:9 


।५उसे अंगूर की बेल पर उगी कोई चीज़ नहीं खानी 
चाहिए। उसे दाखमधु या कोई नशीली पीने की चीज़ 
नहीं पीनी चाहिए। उसे किसी ऐसे जानवर को नहीं 
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24अतः स्त्री को एक पुत्र हुआ। उसने उसका नाम 
शिमशोन रखा। शिमशोन बड़ा हुआ और यहोवा ने 
उसे आशीवीद दिया। यहोवा का तेज शिमशोन में 





खाना चाहिए जो अशुद्ध हो। उसे वह सब करना 
चाहिये, जो करने का आदेश मैंने उसे दिया है।” 
तब मानोह ने यहोवा के दूत से कहा, “हम यह 
चाहते हैं कि तुम थोड़ी देर और रुको। हम लोग तुम्हारे 
nN 


भोजन के लिये नया बकरा पकाना चाहते हैं।” !“तब 
यहोवा के दूत ने मानोह से कहा, “यदि तुम यहाँ से जाने 














तभी कार्यशील हो गया जब वह महनेदान नगर में था। 
बह नगर सोरा और एशताओल नगरों के मध्य हे। 


शिमशोन का विवाह 
| शिमशोन तिम्ना नगर को गया। उसने वहाँ 
एक पलिश्ती युवती को देखा। जब वह वापस 


“मैने hi 











सेमुझे रोकोगे तो भी में तुम्हारा भोजन ग्रहण नहीं करूँगा। 





लौटा तो उसने अपने माता-पिता से कहा, “मैंने एक 





किन्तु यदि तुम कुछ तैयार करना चाहते हो तो यहोवा 
को होमबलि दो।” (मानोह ने नहीं समझा कि वह व्यक्ति 
सचमुच यहोवा का दूत था।) 
I7- ~ E _ | पछा “म्हारा 

तब मानोह ने यहोवा के दूत से पूछा, “तुम्हारा नाम 
कया है? हम लोग इसलिये जानना चाहते हें कि हम 
तुम्हारा सम्मान तब कर सकेंगे, जब वह सचमुच होगा 
जो तुम कह रहे हो।” 














पलिश्ती लड़की को तिम्ना में देखा है। में चाहता हुँ तुम 
DN लिये ते i -चाहता से yy 
उसे मेरे लिये लाओ। में उससे विवाह करना चाहता हूँ 
3उसके पिता और माता ने उत्तर दिया, “किन्तु इञ्नाएल 
के लोगों में से एक लड़की है जिससे तुम विवाह कर 
सकते हो। कया तुम पलिश्ती लोगों में से एक लड़की से 
विवाह करोगे? उन लोगों का खतना भी नहीं होता।” 


4 मेरे 


किन्तु शिमशोन ने कहा, “मेरे लिये बही लड़की 











।्यहोवा के दूत ने कहा, “तुम मेरा नाम क्यों पूछते 


लाओ। में उसे ही चाहता हूँ ” 4(शिमशोन के माता-पिता 





हो? यह इतना आश्चर्यजनक है कि तुम विश्वास नहीं 
कर सकते।”* !१तब मानोह ने चट्टान पर एक बकरे 





नहीं समझते थे कि यहोवा ऐसा ही होने देना चाहता हे। 
यहोवा कोई रास्ता ढूँढ रहा था, जिससे वह पलिश्ती 








की बलि दी। उसने यहोवा तथा उस व्यक्ति को, कुछ 


लोगों के विरुद्ध कुछ कर सके। उस समय पलिश्ती 





अन्न भी भेंट के रूप में दिया, जो अद्भुत चीज़ें करता 
है। 2"मानोह और उसकी पत्नी उसे ध्यान से देख रहे थे, 


लोग इञ्जाएल के लोगों पर शासन कर रहे थे।) 
5शिमशोन अपने माता-पिता के साथ तिम्ना नगर 





जो हो रहा था। जैसे ही लपटें बेदी से आकाश तक उठीं, 


को गया। वे नगर के निकट अंगूर के खेतों तक गए। 





बैसे ही यहोवा का दूत अग्नि में आकाश को चला गया। 
जब मानोह और उसकी पत्नी ने यह देखा तो वे धरती 
पर गिर गए। उन्होंने अपने सिर को धरती से लगाया। 





उस स्थान पर एक जवान सिंह गरज उठा और 
शिमशोन पर कूदा। “यहोवा की आत्मा बड़ी शक्ति से 
'शिमशोन पर उतरी। उसने अपने खाली हाथों से ही 








शमानोह अन्त में समझा कि वह व्यक्ति सचमुच यहोवा 
का दूत था। यहोवा का दूत फिर मानोह के सामने प्रकट 





सिंह को चीर डाला। यह उसके लिये सरल मालूम 
हुआ। यह वैसा सरल हुआ जैसा एक बकरी के बच्चे 





नहीं हुआ। >मानोह ने कहा, “हम लोगों ने परमेश्वर 
को देखा है। निश्चय ही इस कारण से हम लोग मरेंगे।” 

२अलेकिन उसकी पत्नी ने उससे कहा, “यहोवा हम 
लोगों को मारना नहीं चाहता। यदि यहोवा हम लोगों को 
मारना चाहता तो वह हम लोगों की होमबलि और अन्नबलि 











को चीरना। किन्तु शिमशोन ने अपने माता-पिता 
को नहीं बताया कि उसने कया किया हे। 

"इसलिए शिमशोन नगर में गया और उसने पलिश्ती 
लड़की से बातें को। उसने उसे प्रसन्न किया। *कई दिन 
बादशिमशोन उस पलिश्ती लड़की के साथ विवाह करने 














स्वीकार न करता। उसने हम लोगों को वह सब न दिखाया 
होता, और वह हम लोगों से ये बातें न कहा होता।” 








यह इतना ... कर सकते या “यह पेलेई है। जिसका अर्थ 
आश्चर्यजनक और अद्भुत है।” यह नाम यशा 9:6 में 
अद्भुत युक्ति करने बाले की तरह हैं। 











के लिये वापस आया। आते समय रास्ते में बह मरे सिंह 
को देखने गया। उसने मरे सिंह के शरीर में मधुमक्ियों 
का एक छत्ता पाया। उन्होंने कुछ शहद तैयार कर लिया 
था। *शिमशोन ने अपने हाथ से कुछ शहद निकाला। वह 
शहद चाटता हुआ रास्ते पर चल पड़ा। जब वह अपने 
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माता-पिता के पास आया तो उसने उन्हें कुछ शहद 


न्यायियों 4:।0-5:5 








का उत्तर उसे दे दिया। उसने बता दिया क्योंकि बह 





दिया। उन्होंने भी उसे खाया किन्तु शिमशोन ने अपने 


उसे बराबर परेशान कर रही थी। तब वह अपने 





माता-पिता को नहीं बताया कि उसने मरे सिंह के 
शरीर से शहद लिया है। 


लोगों के बीच गई और उन्हें पहेली का उत्तर दे दिया। 
॥8इस __ ~ सरज _ | 
इस प्रकार दावत वाले सातवें दिन सूरज के डूबने 








।शिमशोन का पिता पलिश्ती लड़की को देखने 
गया। दूल्हे के लिये यह रिवाज था कि उसे एक दावत 
देनी होती थी। इसलिए शिमशोन ने दावत दी। "जब 
लोगों ने देखा कि बह एक दावत दे रहा है तो उन्होंने 
उसके साथ तीस व्यक्ति भेजे। 

शब शिमशोन ने उन तीस व्यक्तियों से कहा, “में 
तुम्हें एक पहेली सुनाना चाहता हूँ। यह दावत सात दिन 
तक चलेगी। उस समय उत्तर डूँडने की कोशिश करना। 
यदि तुम पहेली का उत्तर उस समय के अन्दर दे सके 
तो में तुम्हें तीस सूती कमीजें, तीस वस्त्रों के जोड़े दूँगा। 




















से पहले पलिश्ती लोगों के पास पहेली का उत्तर था। 
वे शिमशोन के पास आए और उन्होंने कहा, 
“शहद से मीठा कया है? 
सिंह से अधिक शक्तिशाली कौन है?” 
तब शिमशोन ने उनसे कहा, 
“यदि तुम ने मेरी गाय को न जोता होता तो, 
मेरी पहेली का हल नहीं निकाल पाए होते!” 
शिमशोन बहुत क्रोधित हुआ। यहोवा की आत्मा 
उसके ऊपर बड़ी शक्ति के साथ आई। वह आश्कलोन 
नगर को गया। उस नगर में उसने उनके तीस व्यक्तियों 














।3किन्तु यदि तुम इसका उत्तर न निकाल सके तो 
तुम्हें तीस सूती कमीजें और तीस जोड़े वस्त्र मुझे देने 





को मारा। तब उसने सारे वस्त्र और शवों से सारी 
सम्पत्ति ली। वह उन सस्त्रों को लेकर लौटा और उन 








होंगे।” अत: तीस व्यक्तियों ने कहा, “पहले अपनी 
पहली के. चाहते Ss 
पहेली सुनाओ, हम इसे सुनना चाहते हैं। 
“शिमशोन ने यह पहेली सुनाई: 
खाने वाले में से खाद्य वस्तु। 
और शक्तिशाली में से मधुर स्तु निकली। 
अत: तीस व्यक्तियों ने तीन दिन तक इसका उत्तर 
Ns _ he 
ढूँढने का प्रयत्न किया, किन्तु वे कोई उत्तर नपा सके। 
चौथे दिन* चे व्यक्ति शिमशोन की पत्नी के 





व्यक्तियों को दिया, जिन्होंने पहेली का उत्तर दिया था। 

तब वह अपने पिता के घर लौटा। 2"शिमशोन अपनी 

पत्नी को नहीं ले गया। विवाह समारोह में उपस्थित 
७ a ५ ४2 पर 

सबसे अच्छे व्यक्ति ने उसे रख लिया। 








शिमशोन पलिश्तियों के लिये विपत्ति उत्पन्न करता है 
] 5 गेहूँ की फसल तैयार होने के समय शिमशोन 
अपनी पत्नी से मिलने गया। वह अपने साथ 








पास आए। उन्होंने कहा, “क्या तुमने हमें गरीब बनाने 


एक जवान बकरा ले गया। उसने कहा, “में अपनी पत्नी 





के लिये यहाँ बुलाया है? तुम अपने पति को, हम 
लोगों को पहेली का उत्तर देने के लिये फुसलाओ। 





~ DN जा yy _ 
के कमरे में जा रहा हूँ। किन्तु उसका पिता उसे अन्दर 
जाने देना नहीं चाहता था। “उसके पिता ने शिमशोन से 





यदि तुम हम लोगों के लिये उत्तर नहीं निकालती तो 
हम लोग तुम्हें और तुम्हारे पिता के घर में रहने वाले 
सभी लोगों को जला देंगे।” 

।6इसलिए शिमशोन की पत्नी उसके पास गई और 
रोने-चिल्लाने लगी। उसने कहा, “तुम मुझसे घृणा 











कहा, “मैंने सोचा कि तुम सचमुच अपनी पत्नी से घृणा 
करते हो अत: विवाह में सम्मिलित सबसे अच्छे व्यक्ति 
को मैने उसे पत्नी के रूप में दे दिया। उसकी छोटी बहन 
उससे अधिक सुन्दर है। उसकी छोटी बहन को ले लो।” 

किन्तु शिमशोन ने उससे कहा, “तुम पलिश्ती 

















करते हो। तुम मुझसे सच्चा प्रेम नहीं करते हो। तुमने 
मेरे लोगों को एक पहेली सुनाई है और तुम उसका 
उत्तर मुझे नहीं बता सकते।” 

"शिमशोन की पत्नी दावत के शेष सात दिन तक 
रोती चिल्लाती रही। अत: अन्त में उसने सातवें दिन पहेली 














चौथे दिन यह ग्रीक अनुवाद में है। हिब्रू पाठ कहता हे 
“सातवें दिन।” 


लोगों पर प्रहार करने का मेरे पास अब उचित कारण 
है। अब कोई मुझे दोषी नहीं बताएगा।” 

“इसलिए शिमशोन बाहर निकला और तीन सौ लोमड़ियों 
को पकड़ा। उसने दो लोमड़ियों को एक बार एक साथ 
लिया और उनका जोड़ा बनाने के लिये उनकी पूँछ एक 
साथ बांध दी। तब उसने लोमड़ियों के हर जोड़ों की पूँछो 
के बीच एक-एक मशाल बाँधी। “शिमशोन ने लोमड़ियों 








न्यायियों ।5:6-9 





की पूँछ के बीच के मशालों को जलाया। तब उसने 
'पलिश्ती लोगों के खेतों में लोमड़ियों को छोड़ दिया। 
इस प्रकार उसने उनकी खड़ी फसलों और उनकी 
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'शिमशोन नेयहूदाके लोगों से कहा, “प्रतिज्ञा करो कि 
तुम लोग स्वयं मुझ पर प्रहार नहीं करोगे।” 
73तब यहदा के व्यक्तियों ने कहा, “हम स्वीकार करते 








कटी ढेरों को जला दिया। उसने उनके अंगूर के 
खेतों और जैतून के पेड़ों को भी जला डाला। 
“पलिश्ती लोगों ने पूछा, “यह किसने किया?” किसी 
ने उनसे कहा, “तिम्ना के व्यक्ति के दामाद शिमशोन 
ने यह किया है। उसने यह इसलिए किया कि उसके 











~ 
हैं। हम लोग केवल तुमको बांधेंगे और तुम्हें पलिश्ती 
लोगों को दे देंगे। हम प्रतिज्ञा करते हें कि हम तुमको जान 
से नहीं मारेंगे।” अत: उन्होंने शिमशोन को दो नयी रस्सियों 
i 9, A चटटान पु पु 
से बांधा। बे उसे चट्टान की गुफा से बाहर ले गए। 
।4जब शिमशोन लही नामक स्थान पर पहुँचा तो 








ससुर ने शिमशोन की पत्नी को उसके विवाह के 
समय उपस्थित सबसे अच्छे व्यक्ति को दे दी।” अत: 
पलिश्ती लोगों ने शिमशोन की पत्नी और उसके 
ससुर को जलाकर मार डाला। 





'पलिश्ती लोग उससे मिलने आए। वे प्रसन्नता से शोर 
मचा रहे थे। तब यहोवा की आत्मा बड़ी शक्ति से 
शिमशोन में आई। उसके ऊपर की रस्सियाँ ऐसी 
कमजोर हो गई जैसे मानो वे जल गई हों। रस्सियाँ 











7तब शिमशोन ने पलिश्ती के लोगों से कहा, “तुम 
लोगों ने यह बुरा किया अतः में तुम लोगों पर भी 
प्रहार करूँगा। में तब तक तुम लोगों पर विपत्ति ढाता 
रहूँगा जब तक में विपत्ति ढा सकूँगा।” 

#तब शिमशोन ने पलिश्ती लोगों पर आक्रमण 
किया। उसने उनमें से बहुतों को मार डाला। तब वह 
गया और एक गुफा में ठहरा। वह गुफा “एताम की 
चट्टान' नामक स्थान पर थी। 

तब पलिश्ती लोग यहुदा के प्रदेश में गये। वे लही 
नामक स्थान पर रुके। उनकी सेना ने वहाँ डेरा 
डाला और युद्ध के लिये तैयारी की। '०यहूदा परिवार 
समूह के लोगों ने उनसे पूछा, “तुम पलिश्तियों, हम 
लोगों से युद्ध करने क्यों आए हो?” 

उन्होंने उत्तर दिया, “हम लोग शिमशोन को पकड़ने 
आए हैं। हम लोग उसे अपना बन्दी बनाना चाहते हें। 
हम लोग उसे उसका बदला चुकाना चाहते हें जो 
उसने हमारे लोगों के साथ किया हे।” 























उसके हाथों से ऐसे गिरीं मानों बे गल गई हो। 
ऽशिमशोन को उस गधे के जबड़े की हड्डी मिली 
जो मरा पड़ा था। उसने जबड़े की हड्डी ली और 
उससे एक हजार पलिश्ती लोगों को मार डाला। 
।षतब शिमशोन ने कहा, 
एक गधे के जबड़े की हड्डी से 
hn 77+ प.०. Rn \ 
मैने ढेर* किया है उनका- 
एक बहुत ऊँचा ढेर। 
एक गधे के जबड़े की हड्डी से 
मैंने मार डाला है हजार व्यक्तियों को! 
।7जब शिमशोन ने बोलना समाप्त किया तब उसने 
जबड़े की हड्डी को फेंक दिया। इसलिए उस स्थान 
का नाम रामत लही* पड़ा। 
।8 शिमशोन को बहुत प्यास लगी थी। इसलिए उसने 
i ~ “जे NS _ w 
यहोवा को पुकारा। उसने कहा, “में तेरा सेवक हूँ। 
~ _ विजय \ ३ 
तूने मुझे यह बड़ी विजय दी है। कया अब मुझे प्यास से 
मरना पड़ेगा? क्या मुझे उनसे पकड़ा जाना होगा 


























॥तब यहदा के परिवार समूह के तीन हजार व्यक्ति 
शिमशोन के पास गये। बे एताम की चट्टान की गुफा 





जिनका खतना नहीं हुआ है?” 
!9लही में भूमि के अन्दर एक गड्डा है। परमेश्वर ने 








में गए। उन्होंने उससे कहा, “तुमने हम लोगों के लिए 
कया विपत्ती खड़ी कर दी है? कया तुम्हें पता नहीं हे 
कि पलिश्ती लोग वे लोग हैं जो हम पर शासन करते 
हैं?” शिमशोन ने उत्तर दिया, “उन्होंने मेरे साथ जो 
किया उसका मेंने केवल बदला दिया।” 

!श्तब उन्होंने शिमशोन से कहा, “हम तुम्हें बन्दी 


at 


बनाने आए हैं। हम लोग तुम्हें पलिश्ती लोगों को दे देंगे 














उस गड्डे को फट जाने दिया और पानी बाहर आगया। 
शिमशोन ने पानी पीया और अपने को स्वस्थ अनुभव 
किया। उसने फिर अपने को शक्तिशाली अनुभव किया। 
इसलिए उसने उस पानी के सोते का नाम एनहक्कोरे * 
रखा। यह अब तक आज भी लही नगर में है। 














ढेर हिब्र में “ढेर” शब्द “गधा” शब्द की तरह हे। 
रामत लही इस नाम का अर्थ “जबड़े की ऊँचाई” हे। 
एनहक्कोरे इसका अर्थ “उसका सोता जो पुकारता है।” 





उठा 





20इस प्रकार शिमशोन इस्राएल के लोगों का न्यायाधीश 
बीस वर्ष तक रहा। वह पलिश्ती लोगों के समय में था। 





शिमशोन अज्जा नगर को जाता है 
| एक दिनशिमशोन अज्ञा नगर को गया। उसने 
वहाँ एक वेश्या को देखा। वह उसके साथ 








न्यायियों 5:20-6:4 


सूखी न हो। यदि कोई ऐसा करेगा तो में अन्य आदमियों 
की तरह दुर्बल हो जाऊँगा।” 

तब पलिश्ती के शासक सात नयी धनुष की डोरियाँ 
दलीला के लिये लाए। वे डोरियाँ अब तक सूखी नहीं थीं। 
उसने शिमशोन को उससे बांध दिया। ?कुछ व्यक्ति दूसरे 
कमरे में छिपे थे। दलीला ने शिमशोन से कहा, “शिमशोन 








रात बिताने के लिये अन्दर गया। “किसी ने अज्जा के 


n> 


पलिश्ती के लोग तुम्हें पकड़ने आ रहे हैं।” किन्तु शिमशोन 





लोगों से कहा, “शिमशोन यहाँ आया हे।” वे उसे जान 





ने धनुष-डोरियों को सरलता से तोड़ दिया। वे दीपक से 





से मार डालना चाहते थे। इसलिए उन्होंने नगर को घेर 
लिया। वे छिपे रहे और वे नगर-द्वार के पास छिप गये 
और सारी रात शिमशोन की प्रतीक्षा किया। बे पूरी 
रात एकदम चुप रहे। उन्होंने आपस में कहा, “जब 
सवेरा होगा, हम लोग शिमशोन को मार डालेंगे।” 
किन्तु शिमशोन वेश्या के साथ आधी रात तक ही 











जली तात की राख की तरह टूट गई। इस प्रकार पलिश्ती 
के लोग शिमशोन की शक्ति का राज न पा सके। 

।१तब दलीला ने शिमशोन से कहा, “तुमने मुझे बेवकूफ 
बनाया हे। तुमने मुझसे झूठ बोला है। कृपया मुझे सच-सच 
बताओ कि तुम्हें कोई कैसे बाध सकता है।” 

"शिमशोन ने कहा, “कोई व्यक्ति मुझे नयी रस्सियों 














रहा। शिमशोन आधी रात में उठा और नगर के फाटक 


से बांध सकता है। वे मुझे उन रस्सियों से बांध सकते 





के किवाड़ों को पकड़ लिया और उसने उन्हें खींच 
कर दीवार से अलग कर दिया। शिमशोन ने किवाड़ों, 
दो खड़ी चौखटों और अबेडों को जो किवाड़ को बन्द 
करती थी, पकड़ कर अलग उखाड़ लिया। तब 
शिमशोन ने उन्हें अपने कंधों पर लिया और उस पहाड़ी 
की चोटी पर ले गया जो हेब्रोन नगर के समीप हे। 











शिमशोन और दलीला 


हैं जिनका उपयोग पहले न हुआ हो। यदि कोई ऐसा 
केरगा तो मैं इतना कमजोर हो जाऊँगा, जितना कोई 
अन्य व्यक्ति होता हे।” 

।2इसलिये दलीला ने कुछ नयी रस्सियाँ ली और 
शिमशोन को बांध दिया। कुछ व्यक्ति अगले कमरे में 
छिपे थे। तब दलीला ने उसे आवाज दी, “शिमशोन, 
पलिश्ती लोग तुम्हें पकड़ने आ रहे हैं।” किन्तु उसने 
रस्सियों को सरलता से तोड़ दिया। उसने उन्हें धागे 

















“इसके बाद शिमशोन दलीला नामक एक स्त्री से प्रेम 
करने लगा। वह सोरेक घाटी की थी। 





की तरह तोड़ डाला। 
।अतब दलीला ने शिमशोन से कहा, “तुमने मुझे 








ऽपलिश्ती लोगों के शासक दलीला के पास गए। उन्होंने 
कहा, “हम जानना चाहते हैं कि शिमशोन उतना अधिक 


hn \ मु ७ 
बेवकूफ बनाया है। तुमने मुझसे झूठ बोला है। अब 
तुम मुझे बताओ कि तुम्हें कोई केसे बांध सकता है।” 








शक्तिशाली केसे है? उसे फुसलाने की कोशिश करो कि 

वह अपनी गुप्त बात बता दे। तब हम लोग जान जाएंगे कि 
hn Wa he nC DL 

उसे कैसे पकड़ें और उसे केसे बांधें। तब हम लोग उस 





उसने कहा, “यदि तुम उस करघे* का उपयोग करो। 

जो मेरे सिर के बालों के बटों को एक में बनाए और 
_ A _ hy कमजोर 

इसे एक काँटे से कस दे तो में इतना कमजोर हो 











पर नियन्त्रण कर सकते हैं। यदि तुम ऐसा करोगी तो हम 
vs हजार ० जप 2 
में से हर एक तुमको एक हजार एक सौ शेकेल* देगा। 


जाऊँगा, जितना कोई अन्य व्यक्ति होता हे।” 
तब शिमशोन सोने चला गया। इसलिए दलीला ने 





“अतः दलीला ने शिमशोन से कहा, “मुझे बताओ कि 


-करधे का उपयोग उसके सिर के बालों के सात बट 





तुम इतने अधिक शक्तिशाली क्यों हो? तुम्हें कोई कैसे 
बांध सकता है और तुम्हें कैसे असहाय कर सकता है?” 


बुनने के लिये किया।* 
।4तब दलीला ने जमीन में खेमे की खँटी गाड़कर , 





?शिमशोन ने उत्तर दिया, “कोई व्यक्ति मुझे सात नयी 
धनुष की उन डोरियों से बांध सकता है जो अब तक 











एक हजार एक सौ शेकेल लगभग तेरह किलो चाँदी के 
बराबर होता हे। 


'करघे को उससे बांध दिया। फिर उसने शिमशोन को 
आवाज दी, “शिमशोन, पलिश्ती के लोग तुम्हें पकड़ने 











इसलिये ... किया यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है। यह 
हिब्रू पाठ में नहीं है। 


न्यायियों 6:5-30 


ho 


जा रहे हैं।” शिमशोन ने खेमे की खूँटी करघा तथा 

ढरकी को उखाड़ दिया। “तब दलीला ने शिमशोन से 
“तम AS ~ भ्में रे een 

कहा, “तुम मुझसे केसे कह सकते हो, “में तुमसे प्रेम 
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2अपलिश्ती लोगों के शासक उत्सव मनाने के लिए 
एक स्थान पर इकट्ठे हुए। बे अपने देवता दागोन* 
को एक बड़ी भेंट चढ़ाने जा रहे थे। उन्होंने कहा, 











करता हूँ, जबकि तुम मुझ पर विशवास तक नहीं 
करते।* तुम अपना राज बताने से इन्कार करते हो। 





“हम लोगों के देवता ने हमारे शत्रु शिमशोन को हराने 
में सहायता की है।” 








~ ज \ _ 
यह तीसरी बार तुमने मुझे बेवकूफ बनाया हं। तुमने 


24जब पलिश्ती लोगों ने शिमशोन को देखा तब उन्होंने 





अपनी भीषण शक्ति का राज नहीं बताया हे।” !“बह 
शिमशोन को दिन पर दिन परेशान करती गई। उसके 
राज के बारे में उसके पूछने से वह इतना थक गया कि 
उसे लगा कि बह मरने जा रहा है। !?इसलिये उसने 
दलीला को सब कुछ बता दिया। उसने कहा, “मैने 








मेंने अपने 
बाल कभी कटवाये नहीं हैं। में जन्म के पहले विशेष 
रूप से परमेश्वर को समर्पित था। यदि कोई मेरे बालों 





अपने देवता की प्रशंसा की। उन्होंने कहा, 
“इस व्यक्ति ने हमारे लोगों को नष्ट किया! 
इस व्यक्ति ने हमारे अनेक लोगों को मारा! 
किन्तु हमारे देवता ने हमारे शत्रु को 
पकड़वाने में हमारी मदद को!” 
“लोग उत्सव में खुशी मना रहे थे। इसलिए उन्होंने 
कहा, “शिमशोन को बाहर लाओ। हम उसका मजाक 


SN 














को काट देतो मेरी शक्ति चली जाएगी। में वैसा ही कमजोर 

हो जाऊँगा, जितना कोई अन्य व्यक्ति होता हे।” 
।8दूलीला ने देखा कि शिमशोन ने अपने हृदय की 

सारी बात कह दी है। उसने पलिश्ती के लोगों के शासकों 

ज भेजा hn ‘ “फिर 

के पास दूत भेजा। उसने कहा, “फिर वापस लौटो। 








उड़ाना चाहते हैं।” इसलिए वे शिमशोन को बन्दीगृह से 
बाहर ले आए और उसका मजाक उड़ाया। उन्होंने 
शिमशोन को दागोन देवता के मन्दिर के स्तम्भों के 
बीच खड़ा किया। “(एक नौकर शिमशोन का हाथपकड़ा 
हुआ था। शिमशोन ने उससे कहा, “मुझें वहाँ रखो जहाँ 














शिमशोन ने सब कुछ कह दिया है।” अत: पलिश्ती 
लोगों के शासक दलीला के पास लौटे। वे वह धन साथ 
लाए जो उन्होंने उसे देने की प्रतिज्ञा को थी । 
।१द्लीला ने शिमशोन को उस समय सो जाने दिया, 
जब वह उसकी गोद में सिर रख कर लेटा था। तब 
उसने एक व्यक्ति को अन्दर बुलाया और शिमशोन के 
बालों की सात लटों को कटवा दिया। इस प्रकार उसने 
उसे शक्तिहीन बना दिया। शिमशोन की शक्ति ने उसे 
छोड़ दिया। 2"तब दलीला ने उसे आवाज दी। “शिमशोन 


2 














में उन स्तम्भों को छू सकूँ, जो इस मन्दिर को ऊपर 
रोके हुए है। में उनका सहारा लेना चाहता हूँ।” 
2मन्दिर में स्त्री-पुरूषों की अपार भीड़ थी। पलिश्ती 
लोगों के सभी शासक वहाँ थे। वहाँ लगभग तीन हजार 
स्त्री-पुरूष मन्दिर की छत पर थे। वे हँस रहे थे और 
शिमशोन का मजाक उड़ा रहे थे। तब शिमशोन ने 
यहोवा से प्रार्थना की। उसने कहा, “सर्वशक्तिमान यहोवा, 
मुझे याद कर। परमेश्वर मुझे कृपाकर केवल एक 
बार और शक्ति दे। मुझे केवल एक यह काम करने दे 











पलिश्ती के लोग तुमको पकड़ने जा रहे हैं।” बह जाग 
पड़ा और सोचा, “में पहले की तरह भाग निकलूँ और 


कि पलिश्तियों को अपनी आँखों के निकालने का बदला 
चुका दूँ।” 2*तब शिमशोन ने मन्दिर के केन्द्र के दोनों 





अपने को स्वतन्त्र रखूँ।” किन्तु शिमशोन को यह नहीं 
मालूम था कि यहोवा ने उसे छोड़ दिया है। 





स्तम्भों को पकड़ा। ये दोनों स्तम्भ पूरे मन्दिर को टिकाए 
हुए थे। उसने दोनों स्तम्भों के बीच में अपने को जमाया। 





2पलिश्ती के लोगों ने शिमशोन को पकड़ लिया। 
उन्होंने उसकी आँखे निकाल लीं और उसे अज्जा नगर 
को ले गए। तब उसे भागने से रोकने के लिए उसके 








एक स्तम्भ उसकी दांयी ओर तथा दूसरा उसकी बाँयी 
ओर था। १शिमशोन ने कहा, “इन पलिश्तयों के साथ 
मुझें मरने दे।” तब उसने अपनी पूरी शक्ति से स्तम्भों 








पैरों में उन्होंने बेड़ियाँ डाल दीं। उन्होंने उसे बन्दीगृह में 


को ठेला और मन्दिर शासकों तथा इनमें आए लोगों पर 








डाल दिया तथा उससे चक्की चलवायी। २2किन्तु 
शिमशोन के बाल फिर बढने आरम्भ हो गए। 








तुम ... करते “तुम्हारा हृदय मेरे साथ नहीं है।” 


गिर पड़ा। इस प्रकार शिमशोन ने अपने जीवन काल में 





दागोन यह देवता कनानी लोगों का अन्न देवता था। संभवत: 
यह पलिश्ती लोगों के लिये सबसे महत्वपूर्ण देवता था। 
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जितने पलिश्ती लोगों को मारा, उससे कहीं अधिक 
लोगों को उसने तब मारा, जब वह मरा। 

अशिमशोन के भाईयों और उसके पिता का पूरा 
परिवार उसके शरीर को लेने गए। बे उसे वापस लाए 








न्यायियों 6:3]-78:5 


नगर का लेवीवंशी हूँ जो यहूदा प्रदेश में है। में रहने 
के लिये स्थान डूँढ रहा हूँ।” 

।0तब मीका ने उससे कहा, “मेरे साथ रहो। मेरे 
पिता और मेरे याजक बनो। में हर वर्ष तुम्हें दस चाँदी 








और उसे उसके पिता मानोह के कब्र में दफनाया। यह 
कब्र सोरा और एश्ताओल नगरों के बीच हे। शिमशोन 
इञ्राएल के लोगों का न्यायाधीश बीस वर्ष तक रहा। 





मीका की मूर्तियाँ 


के सिक्के दूँगा। में तुम्हें बस्त्र और भोजन भी दूँगा।” 
लेबीवंशी ने बह किया जो मीका ने कहा। !*लेबीवंशी 
युवक मीका के साथ रहने को तैयार हो गया। युबक 
मीका के पुत्रों के जैसा हो गया। !2मीका ने युबक को 
अपना याजक बनाया। इस प्रकार युवक याजक बन 
गया और मीका के घर में रहने लगा। /मीका ने 





] 7 मीका नामक एक व्यक्ति था जो एप्रैम के पहाड़ी 
प्रदेश में रहता था। “मीका ने अपनी माँ से 
कहा, “क्या तुम्हें चाँदी के ग्यारह सौ सिक्के याद हैं जो 





कहा, “अब में समझता हैँ कि यहोवा मेरे प्रति अच्छा 
होगा। में यह इसलिए जानता हूँ कि मैंने लेवीबंशी के 





लिये ता + > bo कक ४० 
तुमसे चुरा लिये गए थे। मेने तुम्हें उसके बारे में शाप देते 
४: 24: कक. 


सुना। वह चाँदी मेरे पास हैं। मैंने उसे लिया है।” उसकी 
थक “मेरे रस किला आशीर्वाद in 
माँ ने कहा, “मेरे पुत्र, तुम्हें यहोवा आशीर्वाद दे। 
अमीका ने अपनी माँ को ग्यारह सौ सिक्के वापस 


“जे 


दिये। तब उसने कहा, “में ये सिक्के यहोवा को एक 


परिवार के एक व्यक्ति को याजक रखा हे।” 


दान लेश नगर पर अधिकार करता है 
|| ९ उस समय इस्राएल के लोगों का कोई राजा 
नहीं था और उस समय दान का परिवार 








बिशेष भेंट के रूप में दूँगी। में यह चाँदी अपने पुत्र को 
दूँगी और वह एक मूर्ति बनाएगा और उसे चाँदी से ढक 
देगा। इसलिए पुत्र, अब यह चाँदी में तुम्हें लौटाती हूँ" 

*लेकिन मीका ने बह चाँदी अपनी माँ को लौटा दी 
अत: उसने दो सौ शेकेल चाँदी लिये और एक सुनार को 
दे दिया। सुनार ने चाँदी का उपयोग चाँदी से ढकी एक 
मूर्ति बनाने में किया। मूर्ति मीका के घर में रखी गई 








समूह, अपना कहे जाने योग्य रहने के लिये, भूमि की 
खोज में था। इञ्राएल के अन्य परिवार समूहों ने पहले 
ही अपनी भूमि प्राप्त कर ली थी। किन्तु दान का 
परिवार समूह अभी अपनी भूमि नहीं पा सका था। 
इसलिए दान के परिवार समूह ने पाँच सैनिकों को 
कुछ भूमि खोजने के लिये भेजा। वे रहने के लिये अच्छा 
स्थान खोजने गए। वे पाँचों व्यक्ति जोरा और एश्ताओल 























ऽमीका का एक मन्दिर मूर्तियों की पूजा के लिये था 
उसने एक एपोद और कुछ घरेलू मूर्तियाँ बनाई। तब मीका 
ने अपने पुत्रं में से एक को अपना याजक चुना। (उस 


नगरों के थे। वे इसलिए चुने गए थे कि वे दान के सभी 
परिवार समूह में से थे। उनसे कहा गया था, “जाओ 
और किसी भूमि की खोज करो।” पाँचों व्यक्ति एप्रेम 








समय इस्राएल के लोगों का कोई राजा नहीं था। इसलिए 
हर एक व्यक्ति बह करता था जो उसे ठीक जँचता था।) 

म्ए्क लेबीवंशी' का ] ha he. (० पे he 
एक लेवीबंशी* युवक था। वह यहुदा प्रदेश म॑ बेतलेहेम 


_ he Ben ले _ 
प्रदेश के पहाड़ी क्षेत्र में आए। वे मीका के घर आए 
और वहीं रात बिताई। अजब पाँचों व्यक्ति मीका के घर 
के समीप आए तो उन्होंने लेबीबंश के परिवार समूह के 








नगर का निवासी था। वह यहुदा के परिवार समूह में रह 
रहा था। *उस युवक ने यहूदा में बेतलेहेम को छोड़ दिया। 
वह रहने के लिये दूसरी जगह ढूँढ रहा था। जब वह यात्रा 
कर रहा था, वह मीका के घर आया। मीका का घर 


एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में था। *मीका ने उससे पूछा, “तुम 





युवक की आवाज सुनी। उन्होंने उसकी आवाज पहचानी, 
इसीलिये बे मीका के घर ठहर गए। उन्होंने लेबीबंशी 
युबक से पूछा, “तुम्हें इस स्थान पर कौन लाया है? तुम 
यहाँ क्या कर रहे हो? तुम्हारा यहाँ क्या काम है?” 
“उसने उनसे कहा, “मीका ने मेरी नियुक्ति की है। 








कहाँ से आए हो?” युवक ने उत्तर दिया, “में उस बतेलेहम 





लेवीबंशी लेबी के परिवार समूह का एक व्यक्ति। लेवीबंशी 
पवित्र तम्बू में और बाद में मन्दिर में याजकों के सहायक थे। 





मैं उसका याजक हूँ” 

“उन्होंने उससे कहा, “कृपया परमेश्वर से हम लोगों 
_ लिये -कछ मांगो -कछ जानना चाहते NS 
के लिये कुछ मांगो हम लोग कुछ जानना चाहते हैं। 
क्या हमारे रहने के लिये भूमि की खोज सफल होगी?” 








न्यायियों ।8:6-25 





“याजक ने पाँचों व्यक्तियों से कहा, “शान्ति से जाओ। 
यहोवा तुम्हारा मार्ग-दर्शन करेगा।” 
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आओ।” “इसलिये वे मीका के घर रूके जहाँ लेवीबंशी 
युवक रहता था। उन्होंने युवक से पूछा कि वह प्रसन्न 





7 इसलिये पाँचों व्यक्ति वहाँ से चले। वे लैश नगर को 
आए। उन्होंने देखा कि उस नगर के लोग सुरक्षित* 
रहते हैं। उन पर सीदोन के लोगों का शासन था। सीदोन 
भूमध्यसागर के तट पर एक महत्वपूर्ण और शक्तिशाली 


नगर था। वे शान्ति और सुरक्षा के साथ रहते थे। लोगों 








है। !“दान के परिवार समूह के छ: सौ लोग फाटक के 
द्वार पर खड़े रहे। उनके पास सभी हथियार थे तथा वे 
युद्ध के लिये तैयार थे। /7:/*पाँचों गुप्तचर घर में 
गए। उन्होंने खुदाई वाली मूर्ति, एपोद, घरेलू मूर्तियों 
और ढाली गई मूर्ति को लिया। जब वे ऐसा कर रहे थे 











केपास हर एक चीज़ बहुत अधिक थी और उन पर 
प्रहार करनेवाला पास में कोई शत्रु नहीं था और वे 
सीदोन नगर के लोगों से बहुत अधिक दूर रहते थे और 
अराम के लोगों से भी उनका कोई व्यापार नहीं था।* 











तब लेवीबंशी युबक याजक और युद्ध के लिये तैयार 
छः: सौ व्यक्ति फाटक के द्वार के साथ खड़े थे। लवीबंशी 
युवक याजक ने उनसे पूछा, “तुम क्या कर रहे हो?” 

।१पँचों व्यक्तियों ने कहा, “चुप रहो, एक शब्द भी 








१पँचों व्यक्ति सोरा और एश्ताओल नगर को वापस 
लौटे। उनके सम्बन्धियों ने पूछा, “तुमने क्या पता लगाया?” 
१पाँचों व्यक्तियों ने उत्तर दिया, “हम लोगों ने प्रदेश 
देखा है और वह बहुत अच्छा है। हमें उन पर आक्रमण 





न बोलो। हम लोगों के साथ चलो। हमारे पिता और 
याजक बनो। तुम्हें स्वयं चुनना चाहिये कि तुम किसे 
अधिक अच्छा समझते हो? कया यह तुम्हारे लिये 
अधिक अच्छा है कि तुम एक व्यक्ति के याजक रहो? 




















करना चाहिये। प्रतीक्षा न करो। हम चलें और उस 
प्रदेश को ले लें। !१जब तुम उस प्रेदश मे चलोगे तो 
देखोगे कि वहाँ पर बहुत अधिक भूमि है। वहाँ सब 





या उससे कहीं अधिक अच्छा यह हे कि तुम इग्नाएल 
के लोगों के एक पूरे परिवार समूह के याजक बनो?” 
20इससे लेवीबंशी प्रसन्न हुआ। इसलिये उसने एपोद, 








कुछ बहुत अधिक है। तुम यह भी पाओगे कि बहाँ 


घरेलू मूर्तियों तथा खुदाई वाली मूर्ति को लिया। वह 





के लोगों को आक्रमण की आशंका नहीं है। निश्चय 
ही परमेश्वर ने वह प्रदेश हमको दिया हे।” 


दान के परिवार समूह के उन लोगों के साथ गया। 
अतब दान परिवार समूह के छ: सौ व्यक्ति लेबीवंशी 











इसलिए दान के परिवार समूह के छः सौ व्यक्तियों 


के साथ मुड़े और उन्होंने मीका के घर को छोड़ा। 





ने सोरा और एश्ताओल के नगरों को छोड़ा। चे युद्ध 


उन्होंने अपने छोटे बच्चों, जानवरों और अपनी सभी 





के लिये तैयार थे। 2लैश नगर की यात्रा करते समय 
चे यहूदा प्रदेश में किर्य्यत्यारीम नगर में रूके। उन्होंने 
वहाँ डेरा डाला। यही कारण है किर्य्यत्यारीम के पश्चिम 
का प्रदेश आज तक महनेदान** कहा जाता है। !3उस 
स्थान से छ: सौ व्यक्तियों ने एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश की 
यात्रा की। बे मीका के घर आए। 





चीज़ों को अपने सामने रखा। 

>दानके परिवार समूह के लोग उस स्थान से बुहत 
दूर गए और तबमीका के पास रहने वाले लोग चिल्लाने 
लगे। तब उन्होंने दान के लोगों का पीछा किया और 
उन्हें जा पकड़ा। २ मीका के लोग दान के लोगों पर 
बरस पड़ रहे थे। दान के लोग मुड़े। उन्होंने मीका से 

















!५तब उन पाँचों व्यक्तियों ने जिन्होंने लैश की खोज 
की थी, अपने भाइयों से कहा, “कया तुम्हें मालूम है कि 
इन घरों में से एक में एपोद, अन्य घरेलू देवता, एक 
खुदाईबाली मूर्ति तथा एक ढाली गई मूर्ति है? अब तुम 
समझते हो कि तुम्हें क्या करना है। जाओ और उन्हें ले 








सुरक्षित सीदोन लोगों की तरह “सुरक्षा” “वे सीदोन के 
तौर-तरीके पर चलते थे।” 

अराम ... था प्राचीन ग्रीक अनुवाद के अनुसार । हिब्रू 
पाठ में “बे कहीं के लोगों से व्यापार सम्बन्ध नहीं रखते थे। 


महनेदान इस शब्द का अर्थ “दान का डेरा” है। 








कहा, “समस्या कया है? तुम चिल्ला क्यों रहे हो?” 
2मीका ने उत्तर दिया, “दान के तुम लोग, तुमने मेरी 
मूर्तियाँ ली है। मैंने उन मूर्तियों को अपने लिये बनाया है। 
तुमने हमारे याजक को भी ले लिया है। तुमने छोड़ा ही 
कया है? तुम मुझे कैसे पूछ सकते हो, 'समस्या कया है?” 
दान के परिवार समूह के लोगों ने उत्तर दिया, 
“अच्छा होता, तुम हमसे बहस न करते। हममें से कुछ 
व्यक्ति गर्म स्वभाव के हैं| यदि तुम हम पर चिल्लाओगे 
तो वे गर्म स्वभाव वाले लोग तुम पर प्रहार कर सकते 
हें। तुम ओर तुम्हारा परिवार मार डालाजा सकता है।” 
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26तब दान के लोग मुड़े और अपने रास्ते पर आगे 
बढ़ गए। मीका जानता था कि बे लोग उसके लिये 
बहुत अधिक शक्तिशाली हैं। इसलिए बह घर लौट गया। 





न्यायियों ।8:26-9:]] 





“किन्तु उस दासी का लेवीवंशी के साथ वाद-विवाद हो 
गया था। उसने उसे छोड़ दिया और यहदा प्रदेश के 
हम he ~ 80० उ ७ 
बेतलेहेम नगर में अपने पिता के घर चली गई। बह वहाँ 





2इस प्रकार दान के लोगों ने वे मूर्तियाँ ले लीं जो 


चार महीने रही। तब उसका पति उसके पास गया। 








मीका ने बनाई थी। उन्होंने मीका के साथ रहने वाले 





ir Fes 32 जिससे 
वह उससे प्रेम से बात करना चाहता था, जिससे वह 





याजक को भी ले लिया। तब वे लेश पहुँचे। उन्होंने लेश 
क शशान्तिपर्वक i hi लोगों शक 

में वक रहने वाले लोगों पर आक्रमण किया। 
लेश के लोगों को आक्रमण की आशंका नहीं थी। दान 
के लोगों ने उन्हें अपनी तलवारों के घाट उतारा। तब 


*लेश 











उसके पास लोट जाये। वह अपने साथ अपने नौकर 
और दो गधों को ले गया। लेवीबंशी व्यक्ति उस स्त्री के 
पिता के घर आया। उसके पिता ने लेवीवंशी व्यक्ति को 
२ प ६ लिये 
देखा और उसका स्वागत करने के लिये प्रसन्नता से 

















उन्होंने नगर को जला डाला। <*लेश में रहने वालों की 
रक्षा करने वाला कोई नहीं था। वे सीदोन के नगर से 








बाहर आया। “युवती के पिता ने उसे ठहरने के लिये 
आमन्त्रित किया। इसलिये लेवीवंशी तीन दिन ठहरा। 





इतने अधिक दूर थे कि वे लोग इनकी सहायता नहीं 
कर सकते थे और लेश के लोग अराम के लोगों से 








उसने खाया, पिया और वह अपने ससुर के घर सोया। 
ऽचौथे दिन बहुत सवेरे वह उठा। लेवीबंशी चल पड़ने 








कोई व्यवहारिक सम्बन्ध नहीं रखते थे। लैश नगर 
बेत्रहोब प्रदेश के अधिकार में एक घारी में था। दान के 


की तैयारी कर रहा था। किन्तु युवती के पिता ने अपने 
दामाद से कहा, “पहले कुछ खाओ। जब तुम भोजन कर 





लोगों ने उस स्थान पर एक नया नगर बसाया और वह 





लो तो तुम जा सकते हो।” “इसलिये लेवीबंशी व्यक्ति और 





नगर उनका निवास स्थान बना। दान के लोगों ने 


उसका ससुर एक साथ खाने और मदिरा पीने के लिये 





लैश नगर का नया नाम रखा। उन्होंने उस नगर का 
नाम दान रखा। उन्होंने अपने पूर्वज दान के नाम पर 


बैठे। उसके बाद युवती के पिता ने उस लेवीवंशी से कहा, 
“कृपया आज भी ठहरे। आराम करो और आनन्दमनाओ। 











नगर का नाम रखा। दान इग्राएल नामक व्यक्ति का 
पुत्र था। पुराने समय में इस नगर का नाम लैश था। 
30दान के परिवार समूह के लोगों ने दान नगर में 
मूर्तियों की स्थापना की। उन्होने गेर्शोम के पुत्र योनातान 
को अपना याजक बनाया। गेर्शोम मूसा* का पुत्र था। 








दोपहर के बादतक जाने के लिये प्रतीक्षा करो।” इस प्रकार 
दोनों व्यक्तियों ने एक साथ खाया। 'जब लेवी पुरुष जाने को 
तैयार हुआ तो उसके ससुर ने उसे वहाँ रात भर रुकने का 
आग्रह किया। 

४लेवी पुरुष पाँचवे दिन जाने के लिये सबेरे उठा। वह 











योनातान और उसके पुत्र दान के परिवार समूह के 





जाने को तैयार था कि उस जवान लड़की के पिता ने कहा, 





तब तक याजक रहे, जब तक इञ्राएल के लोगों को 
बन्दी बना कर बाबेल नहीं ले जाया गया। *!दान के 
लोगों ने उन मूर्तियों की पूजा की जिन्हें मीका ने बनाया 








“पहले कुछ खा पी लो, फिर आराम करो और दोपहर तक 
रूक जाओ।” अत: दोनों ने फिर से एक साथ भोजन किया। 
#तब लेवीबंशी व्यक्ति, उसकी रखेल और उसका 








था। वे उस पूरे समय उन मूर्तियों को पूजते रहे जब तक 
शिलों में परमेश्वर का स्थान रहा। 


लेवीवंशी और उसकी रखैल 
|| 09 उन दिनों इस्राएल के लोगों का कोई राजा नहीं 





नौकर चलने के लिये उठे। किन्तु युवती के पिता, 
उसके ससुर ने कहा, “लगभग अंधेरा हो गया है। 
दिन लगभग बीत चुका है। रात यहीं बिताओ और 
आनन्द मनाओ। कल बहुत सवेरे तुम उठ सकते हो 
और अपना रास्ता पकड़ सकते हो।” "किन्तु 








था। एक लेवीबंशी व्यक्ति एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश 


लेवीवंशी व्यक्ति एक और रात वहाँ ठहरना नहीं चाहता 





के बहुत दूर के क्षेत्र में रहता था। उस व्यक्ति ने एक स्त्री 


था। उसने अपने काठीवाले दो गधों और अपनी रखेल 





-को अपनी दासी बना रखा था जो उसकी पत्नी की तरह 
थी। वह यहूदा प्रदेश के बेतलेहेम नगर की निवासी थी। 








मूसा हिब्रू ग्रन्थ में यहाँ दो पाठ हैं-या तो “मूसा” या 
“मनश्शे 3 


। मूसा स्वीकार करने योग्य पाठ ज्ञात होता हे। 





को लिया। वह यबूस नगर तक गया। (यबूस यरूशलेम 
का ही दूसरा नाम है।) "दिन लगभग छिप गया, वे 
यबूस नगर के पास थे। इसलिए नौकर ने अपने स्वामी 
लेबीवंशी स रे; “हम में जायें है 
लेवीवंशी से कहा, “हम लोग इस नगर में रूक जायें। 





न्यायियों ।9:2-30 


यह यबूसी लोगों का नगर है। हम लोग यहीं रात 
बितायें।'” 
72किन्तु उसके स्वामी लेवीवंशी ने कहा, “नहीं 
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गधों को खिलाया। उन्होंने अपने पैर धोए। तब उसने 
उन्हें कुछ खाने और कुछ दाखमधु पीने को दिया। 
2 जब लेवीबंशी व्यक्ति और उसके साथ के व्यक्ति 








हम लोग अपरिचित नगर में नहीं जाएंगे। बे लोग इस्राएल 


आनन्द ले रहे थे, तभी उस नगर के कुछ लोगों ने उस 





के लोगों में से नहीं हैं। हम लोग गिबा* नगर तक 
जाएंगे।” !3लेबीवंशी ने कहा, “आगे बढो। हम लोग 





घर को घेर लिया। वे बहुत बुरे व्यक्ति थे। बे जोर से 
दरवाजा पीटने लगे। वे उस बूढ़े व्यक्ति से, जिसका वह घर 








गिबा या रामा तक पहुँचने की कोशिश करें। हम उन 
नगरों में से किसी एक में रात बिता सकते हैं।'” 
।4इसलिए लेवीवंशी और उसके साथ के लोग आगे 
बढ़े। जब वे गिबा नगर के पास आए तो सूरज डूब रहा 
था। गिबा बिन्यामीन के परिवार समूह के प्रदेश में हे। 
।5डसलिये बे गिबा में ठहरे। उन्होंने उस नगर में रात 
बिताने की योजना बनाई। बे नगर में मुख्य सार्वजनिक 








था, चिल्लाकर बोले, “उस व्यक्ति को अपने घर से बाहर 
करो। हम उसके साथ शारीरिक सम्बन्ध करना चाहते हैं।” 

2बूढ़ा व्यक्ति बाहर गया और उन दुष्ट लोगों से कहा, 
“भाइयों, नहीं, ऐसा बुरा काम न करो। वह व्यक्ति मेरे घर 
में अतिथि है।* यह भयंकर पाप न करो। सुनो, यहाँ 
मेरी पुत्री है। उसने पहले कभी शारीरिक सम्बन्ध नहीं 


SU Cn 


किया है। में उसे और इस पुरुष की रखेल को तुम्हारे पास 








चौराहे में गए और वहाँ बैठ गए। किन्तु किसी ने उन्हें 
रात बिताने के लिये अपने घर आमन्त्रित नहीं किया। 
।४उस सन्ध्या को एक बूढ़ा व्यक्ति अपने खेतों से नगर 
he \ i [ह हे 

में आया। उसका घर एप्रेम प्रदेश के पहाड़ी क्षेत्र में था। 





बाहर लाता हूँ। तुम उसका उपयोग जैसे चाहो कर सकते 
हो। किन्तु इस व्यक्ति के विरुद्ध ऐसा भंयकर पाप न करो।” 

ॐकिन्तु उन दुष्ट लोगों ने उस बूढ़े व्यक्ति की एक 
न सुनी। इसलिये लेवीवंशी व्यक्ति ने अपनी रखैल 














किन्तु अब वह गिबा नगर में रह रहा था। (गिबा के 


को उन दुष्ट व्यक्तियों के साथ बाहर कर दिया। उन 





लोग बिन्यामीन के परिवार समूह के थे।) /”बूढ़े व्यक्ति 
ने यात्रियों (लेवीवंशी व्यक्ति) को सार्वजनिक चौराहे 
पर देखा। बूढ़े व्यक्ति ने पूछा, “तुम कहाँ जा रहे हो? 
तुम कहाँ से आये हो?” 

!ऽलेवीवंशी व्यक्ति ने उत्तर दिया, “यहूदा प्रदेश के 
be, a 82. S _ 
बेतलेहेम नगर से हम लोग यात्रा कर रहे हैं। हम अपने 








दुष्ट व्यक्तियों ने पूरी रात उसके साथ कुकर्म किया 
और बुरी तरह गालियाँ दीं। तब सवेरे उसे जाने दिया। 
26सवेरे वह स्त्री वहाँ लौटी जहाँ उसका स्वामी ठहरा 
था। वह सामने दरवाजे पर गिर पड़ी। वह तब तक 
पड़ी रही जब तक पूरा दिन नहीं निकल आया। 
27सवेरे लेबीवंशी व्यक्ति उठा और उसने घर का 
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घर जा रहे ह। हम एप्रम प्रदेश के पहाड़ी क्षेत्रक दूर क॑ 


in nM 


दरवाजा खोला। बह अपने रास्ते जाने के लिये बाहर 





भाग के निवासी हैं। में यहूदा प्रदेश में बेतलेहेम को गया 
था। अब मैं अपने घर* जा रहा हूँ। १हम लोगों के पास 
अपने गधों के लिये पुआल और भोजन है। हम लोगों 
के पास रोटी और दाखमधु है। हम लोगों में से कोई-मे, 
युवती या मेरा नौकर, कुछ भी नहीं चाहता।” 
20ब्ढढ़े ९ “म्हारा \ किक के 5० 

ढे ने कहा, “तुम्हारा स्वागत हे। तुम मेरे यहाँ ठहरो। 

तुम को आवश्यकता की सभी चीज़ें मैं दूँगा। तुम 


निकला। किन्तु वहाँ उसकी रखेल पड़ी थी।* वह 
घर के रास्ते पर पड़ी थी। उसके हाथ दरवाजे की 
ड्योढी पर थे। >श्तब लेबीवंशी व्यक्ति ने उससे कहा, 
“उठो, हम लोग चलें।” किन्तु उसने उत्तर नहीं दिया। 
इसलिए उसने उसे अपने गधे पर रखा और घर गया। 
29जब लेवीवंशी व्यक्ति अपने घर आया तब उसने 
एक छुरी निकाली और अपनी रखेल को बारह टुकड़ों 

















सार्वजनिक चौराहे में रात व्यतीत मत करो”। तब वह 
बूढा व्यक्ति लेवीवंशी व्यक्ति और उसके साथ के व्यक्तियों 
को अपने साथ अपने घर ले गया। बूढ़े व्यक्ति ने उसके 





गिबा गिबा यबूस से कुछ उत्तर में था। 
घर प्राचीन ग्रीक अनुवाद के अनुसार | हिब्रू पाठ , “यहोवा 


» 


का घर ह। 





में काटा। तब उसने स्त्री के उन बारह भागों को उन 
सभी क्षेत्रों में भेजा जहाँ इञ्राएल के लोग रहते थे। 
3१जिसने यह देखा उन सबने कहा, “ऐसा कभी नहीं 











वह ... है इस समग्र यह रिवाज था कि यदि तुमने किसी 
को अतिथि के रूप में आमन्त्रित किया हे, तो तुम्हें उसकी 
रक्षा और देखभाल करनी पड़ती थी। 

पड़ी थी वह मर गई थी। 
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न्यायियों 20:]-20 





हुआ था जब से इस्राएल के लोग मिस्र से आए, तब से 


लोगों के साथ क्या करें। !१हम लोग इस्राएल के सभी 





अब तक ऐसा कभी नहीं हुआ। तय करो कि क्या 
करना है और हमें बताओ? 


इग्नाएल और बिन्यामीन के बीच युद्ध : 





परिवारों के हर एक सौ में से दस व्यक्ति चुनेगें और हम 
लोग हर एक हजार में से सौ व्यक्ति चुनेंगे। हम लोग हर 
एक दस हजार में से हजार चुनेंगे। जिन लोगों को हम 
चुन लेंगे बे सेना के लिये आवश्यक सामग्री पाएंगे। तब 
सेना बिन्यामीन के प्रदेश में गिबा नगर को जाएगी। वह 








22 (0 इस प्रकार इस्राएल के सभी लोग एक हो गए। 
बे मिस्पा नगर में यहोवा के सामने खड़े होने 

~ लिये आए ० पड कक र he आए 

के लिये एक साथ आए। वे पूरे इम्नाएल* देश से आए। 

गिलाद* प्रदेश के सभी इग्नाएली लोग भी वहाँ थे। 'इग्राएल 





सेना उन लोगों से बदला चुकाएगी जिन्होंने इस्राएल के 
लोगों में यह भयंकर काम किया हे।” 
॥इसलिये इञ्राएल के सभी लोग गिबा नगर में एकत्रित 








के परिवार समूहों के सभी प्रमुख वहाँ थे। वे परमेश्वर 


हुए। वे उसके एक मत थे, जो वे कर रहे थे। /“इस्राएल 





के सारे लोगों की सभा में अपने-अपने स्थानों पर बैठे। 


के परिवार समूह ने एक सन्देश के साथ लोगों को 





उस स्थान पर तलवार के साथ चार लाख सैनिक थे। 
3बिन्यामीन के परिवार समूह के लोगों ने सुना कि इम्नाएल 


~) NN 





बिन्यामीन के परिवार समूह के पास भेजा। सन्देश यह 
था: “इस पाप के बारे में कया कहना हे जो तुम्हारे कुछ 








के लोग मिस्पा नगर में पहुँचे हैं। इस्राएल के लोगों ने 
कहा, “यह बताओ कि यह पाप कैसे हुआ।” 
“अतः जिस स्त्री की हत्या हुई थी उसके पति ने 


कहा, “मेरी रखैल और में बिन्यामीन के प्रदेश में गिबा 











लोगों ने किया है? !अउन गिबा के पापी मनुष्यों को 
हमारे पास भेजो। उन लोगों को हमें दो जिससे हम उन्हें 
जान से मार सकें। हम इग्नाएल के लोगो में पाप को 
अवश्य दूर करेंगे।” किन्तु बिन्यामीन के परिवार समूह 











नगर में पहुँचे। हम लोगों ने वहाँ रात बिताई। किन्तु 





के लोगों ने अपने सम्बन्धी इग्राएल के लोगों के दूतों की 





रात को गिबा नगर के प्रमुख उस घर पर आए जिसमें 
में ठहरा था। उन्होंने घर को घेर लिया और वे मुझे मार 
डालना चाहते थे। उन्होंने मेरी रखैल के साथ कुकर्म 
किया और वह मर गई। “इसलिए में अपनी रखेल को 
१ > ~ hh 
ले गया और उसके टुकड़े कर डाले। तब मैंने हर एक 
टुकड़ा इञ्राएल के हर एक परिवार समूह को भेजा। 
i » प्रदेशों “कप: भेजे जिन्हें _ 
म॑ने बारह टुकड़े उन प्रदेशों के भेजे जिन्हें हमने पाया। 


Da 


मेने यह इसलिए किया कि बिन्यामीन के परिवार समूह 























एक न सुनी। ““बिन्यामीन के परिवार समूह के लोगों ने 
अपने नगरों को छोड़ा और बे गिबा नगर में पहुँचे। वे 
गिबा में इग्राएल के अन्य परिवार समूह के विरुद्ध लड़ने 
गए। “बिन्यामीन परिवार समूह के लोगों ने छब्बीस 
हजार सैनिकों को इकट्ठा किया। बे सभी सैनिक युद्ध 
के लिये प्रशिक्षित थे। उनके साथ गिबा नगर के सात 
सौ प्रशिक्षित सैनिक भी थे। उनके सात सौ ऐसे 
प्रशिक्षित व्यक्ति भी थे जो बाँया हाथ चलाने में दक्ष थे। 




















के लोगों ने इम्राएल के देश में यह क्रूर और भयंकर 
काम किया है। “अब, इम्राएल के सभी लोगों, आप 
बोलें। आप अपना निर्णय दें कि हमें क्या करना चाहिये?” 








उनमें से हर एक गुलेल का उपयोग दक्षता से कर सकता 
था। वे सब एक बाल पर भी पत्थर मार सकते थे और 
निशाना नहीं चूकता था। "इम्राएल के सारे परिवारों 





तब सभी लोग उसी समय उठ खड़े हुए। उन्होंने 


ने, बिन्यामीन को छोड़कर चार लाख योद्धाओं को 





आपस में कहा, “हम लोगों में से कोई घर नहीं लौटेगा। 
कोई नहीं, हम लोगों में से एक भी घर नहीं लौटेगा। 
१हम लोग गिबा नगर के साथ यह करेंगे। हम गोट 








इकट्ठा किया। उन चार लाख योद्धाओं के पास तलवारें 
थीं। उनमें हर एक प्रशिक्षित सैनिक था। /*इस्राएल के 
लोग बेतेल नगर तक गए। बेतेल में उन्होंने परमेश्वर से 








डालेंगे।* जिससे परमेश्वर बताएगा कि हम लोग उन 





पूरे इग्नाएल “दान से बेर्शबा तक।” 

गिलाद गिलाद यरदन नदी के पूर्व का वह प्रदेश था जो 
इम्राएल के परिवार समूहों के अधिकार में था। 

गोट डालना यह सिक्का उछालने या निर्णय के लिये 
पासा फेंकने जैसा हे। देखें नीति.6:33 











पूछा, “कौन सा परिवार समूह बिन्यामीन के परिवार 
समूह पर प्रथम आक्रमण करेगा?” यहोवा ने उत्तर दिया, 
“यहूदा का परिवार समूह प्रथम जाएगा।” 

! अगली सुबह इञ्राएल के लोग उठे। उन्होंने गिबा के 
निकट डेरा डाला "तब इम्नाएल की सेना बिन्यामीन की 
he ke लिये न i 
सेना से युद्ध के लिये निकल पड़ी। इग्नाएल की सेना ने 








न्यायियों 20:2-4 





गिबा नगर में बिन्यामीन की सेना के विरुद्ध अपना 
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दिया गया। बिन्यामीन की सेना ने इम्नाएल की सेना के 





मोर्चा लगाया। “तब बिन्यामीन की सेना गिबा नगर 
के बाहर निकली। उन्होंने उस दिन की लड़ाई में 
इम्राएल की सेना के बाईस हजार लोगों को मार डाला। 








कुछ लोगों को वैसे ही मारना आरम्भ किया जैसे उन्होंने 

पहले मारा था। इम्राएल के लगभग तीस व्यक्ति मारे गए। 
in -कछ मैदानो Cf i _ -कछ 

उनमें से कुछ लोग मेदानों में मारे गए थे। उनमें से कु 








22-23इग्राएल के लोग यहोवा के सामने गए। बे शाम 
तक रोकर चिल्लाते रहे। उन्होंने यहोवा से पूछा, “क्या 





व्यक्ति सड़कों पर मारे गए थे। एक सड़क बेतेल को जा 
रही थी। दूसरी सड़क गिबा को जा रही थी। *2बिन्यामीन 





हमें बिन्यामीन के विरुद्ध लड़ने जाना चाहिए? वे लोग 
हमारे सम्बन्धी हैं। यहोवा ने उत्तर दिया, “जाओ और उनके 
बिरुद्ध लड़ो। इप्राएल के लोगों ने एक दूसरे का साहस 
बढाया। इसलिए वे पहले दिन की तरह फिर लड़ने गए।” 











के लोगों ने कहा, “हम पहले की तरह जीत रहे हैं।” उसी 
समय इग्राएल के लोग पीछे भाग रहे थे लेकिन यह एक 
चाल थी। बे बिन्यामीन के लोगों को उनके नगर से दूर 
सड़कों पर लाना चाहते थे। 3इग्राएल की सेना के सभी 








24तब इग्नाएल की सेना बिन्यामीन की सेना के 


लोग अपने स्थानों से हटे। वे बालतामार स्थान पर रूके। 





पास आई। यह युद्ध का दूसरा दिन था। “बन्यामीन 

की सेना दूसरे दिन इस्राएल की सेना पर आक्रमण 
oi _ लिये 22. 

करने के लिये गिबा नगर से बाहर आई। इस समय 








तब जो लोग गिबा नगर की ओर छिपे थे, वे अपने 
छिपने के स्थानों से गिबा के पश्चिम को दौड़ पड़े। 
अ+इञ्राएल की सेना के पूरे प्रशिक्षित दस हजार सैनिकों 








बिन्यामीन की सेना ने इग्नाएल की सेना के अन्य 


ने गिबा नगर पर आक्रमण किया। युद्ध बड़ा भीषण था। 





अट्ठारह हजार सैनिकों को मार डाला। इञ्राएल की 
सेना के बे सभी प्रशिक्षित सैनिक थे। 
26तब न In 
तब इम्राएल के सभी लोग बेतेल नगर तक गए। 
उस स्थान पर वे बैठे और यहोवा को रोकर पुकारा। 





किन्तु बिन्यामीन की सेना नहीं जानती थी कि उनके 
साथ कौन सी भंयकर घटना होने जा रही है? 

35 यहोवा ने इम्राएल की सेना का उपयोग किया और 
बिन्यामीन की सेना को पराजित किया। उस दिन इम्राएल 








उन्होंने पूरे दिन शाम तक कुछ नहीं खाया। वे होमबलि 


की सेना ने बिन्यामीन के पच्चीस हजार एक सौ सैनिकों 











और मेल बलि भी यहोवा के लिए लाए। 2इम्राएल के 
लोगों ने यहोवा से एक प्रश्‍न पूछा। (इन दिनों परमेश्वर 
कासाक्षीपत्र का सन्दूक बेतेल में था। #पीनहास नामक 
एक याजक साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने सेवा करता 
था। पीनहास एलीआज़ार नामक व्यक्ति का पुत्र था। 








को मार डाला। वे सभी सैनिक युद्ध के लिये प्रशिक्षित 
थे। “इस प्रकार बिन्यामीन के लोगों ने देखा कि वे पराजित 
हो गए। इस्राएल की सेना पीछे हटी। बे पीछे हटे क्योंकि वे 
उस अचानक आक्रमण पर भरोसा कर रहे थे जिसके 
लिये वे गिबा के निकट व्यवस्था कर चुके थे। 'जो 














एलीआजार हारून का पुत्र था।) इञ्नाएल के लोगों ने 


व्यक्ति गिबा के चारों ओर छिपे थे वे गिबा नगर में टूट 





पूछा, “क्या हमें बिन्यामीन के लोगों के विरुद्ध फिर 


पड़े। वे फैल गए और उन्होंने अपनी तलवारों से नगर 





लड़ने जाना चाहिए। वे लोग हमारे सम्बन्धी हें या हम 


के हर एक को मार डाला। इस्राएली सेना के दल और 








युद्ध करना बन्द कर दें?” यहोवा ने उत्तर दिया, “जाओ। 
कल में उन्हें हराने में तुम्हारी सहायता करूँगा।” 
29तब इग्नाएल की सेना ने गिबा नगर के चारों ओर 
अपने व्यक्तियों को छिपा दिया। 3"इज्राएल की सेना 








छिपकर घात लगाने वाले दल के बीच यह संकेत चिन्ह 

निश्चित किया गया था कि छिपकर घात लगाने वाला 

दल नगर से धुएँ का विशाल बादल उडाएगा। 
39-4इसलिये युद्ध के समय इञ्जाएल की सेना पीछे 








तीसरे दिन गिबा नगर के विरुद्ध लड़ने गई। उन्होंने 
जैसा पहले किया था वैसा ही लड़ने के लिये मोर्चा 
लगाया। 3'बिन्यामीन की सेना इग्नाएल की सेना से युद्ध 
करने के लिये गिबा नगर के बाहर निकल आई। 








मुड़ी और बिन्यामीन की सेना ने इञ्राएल की सेना के 
सैनिकों को मारना आरम्भ किया। उन्होंने लगभग तीस 
NX 


सैनिक मारे। वे कह रहे थे, “हम वैसे जीत रहे हैं जैसे 
पहले युद्ध में जीत रहे थे।” किन्तु तभी धुएँ का बिशाल 





इम्राएल की सेना पीछे हटी और उसने बिन्यामीन की 


बादल नगर से उठना आरम्भहुआ। बिन्यामीन के सैनिक 





सेना को पीछा करने दिया। इस प्रकार बिन्यामीन की 
सेना को नगर को बहुत पीछे छोड़ देने के लिये धोखा 





मुड़े और धुँए को देखा। पूरा नगर आग की लपटों में 
था। तब इग्राएल की सेना मुड़ी और लड़ने लगी। बिन्यामीन 
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के लोग डर गए थे। अब वे समझ गए थे कि उनके 
साथ कौन सी भंयकर घटना हो चुकी थी। 
42इसलिये बिन्यामीन की सेना इस्राएल की सेना के 
सामने से भाग खड़ी हुई। वे रेगिस्तान की ओर भागे। 
लेकिन वे युद्ध से बच न सके। इस्राएल के लोग नगर 


न्यायियों 20:42-2:2 


साथ कैसे हो गई है? इस्राएल के परिवार समूहों में से 
एक परिवार समूह क्यों कम हो जाय!” 

“अगले दिन सवेरे इम्राएल के लोगों ने एक वेदी बनाई। 
उन्होंने उस बेदी पर परमेश्वर को होमबलि और मेलबलि 
चढाई। “तब इग्नाएल के लोगों ने कहा, “क्या इञ्नाएल 





पे आए और ने 43इस्राएल जे 
से बाहर आए और उन्‍हें मार डाला। “इस्राएल के 


का कोई ऐसा परिवार समूह है जो यहोवा के सामने 





लोगों ने बिन्यामीन के लोगों को हराया। उन्होंने 
बिन्यामीन के लोगों का पीछा किया। उन्हें आराम 
नहीं करने दिया। उन्होंने उन्हें गिबा के पूर्व के क्षेत्र में 
हराया। “इस प्रकार अट्टारह हजार वीर और 
शक्तिशाली बिन्यामीन की सेना के सैनिक मारे गए। 

*बिन्यामीन की सेना मुड़ी और मरुभूमि की ओर 
भागी। वे रिम्मोन की चट्टान नामक स्थान पर भाग 
कर गए। किन्तु इञ्नाएल की सेना ने सड़क के सहारे 














हम लोगों के साथ मिलने नहीं आया है?” उन्होंने यह 
प्रश्न इसलिये पूछा कि उन्होंने एक गंभीर प्रतिज्ञा की 
थी। उन्होंने प्रतिज्ञा की थी कि जो कोई मिस्पा में अन्य 
परिवार समूहों के साथ नहीं आएगा, मार डाला जाएगा। 

“इस्राएल के लोग अपने रिश्तेदारों, बिन्यामीन के 
परिवार समूह के लोगों के लिये, बहुत दुःखी थे। उन्होंने 
कहा, “आज इस्राएल के लोगों से एक परिवार समूह 
कट गया है। ? हम लोगों ने यहोवा के सामने प्रतिज्ञा 

















बिन्यामीन की सेना के पाँच हजार सैनिकों को मार 





की थी कि हम अपनी पुत्रियों को बिन्यामीन परिवार 





डाला। बे बिन्यामीन के लोगों का पीछा करते रहे। 


के किसी व्यक्ति से विवाह नहीं करने देंगे। हम लोगों 





उन्होंने उनका पीछा गिदोम नामक स्थान तक किया। 


को कैसे विश्वास होगा कि बिन्यामीन परिवार समूह 





इञ्जाएल की सेना ने उस स्थान पर बिन्यामीन की 
सेना के दो हजार और सैनिकों को मार डाला। 
46उस दिन बिन्यामीन की सेना के पच्चीस हजार सैनिक 
मारे गए। उन सभी व्यक्तियों के पास तलवारें थीं। 
बिन्यामीन के वे लोग वीर योद्धा थे। “किन्तु बिन्यामीन 








के लोगों को पत्नियाँ प्राप्त होंगी?” 

#तब इञ्ाएल के लोगों ने पूछा, “इग्नाएल के परिवार 
समूहों में से कौन मिस्पा में यहाँ नहीं आया है? हम लोग 
यहोवा के सामने एक साथ आए हैं। किन्तु एक परिवार 
समूह यहाँ नहीं है।” तब उन्हें पता लगा कि इञ्राएल के 

















के छः सौ व्यक्ति मुड़े और मरुभूमि में भाग गए। बे रिम्मोन 


अन्य लोगों के साथ यावेश गिलाद नगर का कोई व्यक्ति 





की चट्टान नामक स्थान पर गए। बे वहाँ चार महीने 


वहाँ नहीं था। १इम्नाएल के लोगों ने यह जानने के लिये 





तक ठहरे रहे। *इग्राएल के लोग बिन्यामीन के प्रदेश में 
लौटकर गए। जिन नगरों में वे पहुँचे, उन नगरों के 





कि वहाँ कौन था और कौन नहीं था, हर एक को 
'गिना। उन्होंने पाया कि यावेश गिलाद का कोई भी वहाँ 





आदमियों को उन्होंने मार डाला। उन्होंने सभी जानवरों 








नहीं था। !१इसलिए इञ्राएल के लोगों की परिषद ने 





को भी मार डाला। वे जो कुछ पा सकते थे, उसे नष्ट 
कर दिया। बे जिस नगर में गए, उसे जला डाला। 





बिन्यामीन के लोगों के लिये पत्नियाँ प्राप्त करना 


बारह हजार सैनिकों को यावेश गिलाद नगर को भेजा। 
उन्होंने उन सैनिकों से कहा, “जाओ और यावेश गिलाद 
लोगों को अपनी तलवार के घाट उतार दो। तुम्हें यह 
अवश्य करना होगा। यावेश गिलाद में हर एक पुरुष 











को मार डालो। उस स्त्री को भी मार डालो जो एक 





मिस्पा में इस्राएल के लोगों ने प्रतिज्ञा की। 
) | उनकी प्रतिज्ञा यह थी, “हम लोगों में से कोई 


पुरुष के साथ रह चुकी हो। किन्तु उस स्त्री को न मारो 





अपनी पुत्री को बिन्यामीन के परिवार समूह के किसी 
व्यक्ति से विवाह नहीं करने देगा।” 








जिसने किसी पुरुष के साथ कभी शारीरिक सम्बन्ध न 
किया हो।” सैनिकों ने यही किया। !2उन बारह हजार 








२इञ्ाएल _ ०० 4०६ ~ 
इस्नाएल कै लोग बेतेल नगर को गए। इस नगर में वे 
~ N~ 


be NEE रोते 
परमेश्वर के सामने शाम तक बठं रहे। वे ब॑ठं हुए रोते 


सैनिकों ने यावेश गिलाद में चार सौ ऐसी स्त्रियों को 
पाया, जिन्होंने किसी पुरुष के साथ शारीरिक सम्बन्ध 





रहे। उन्होंने परमेश्वर से कहा, “यहोवा, तू इम्राएल के 


नहीं किया था। सैनिक उन स्त्रियों को शीलो नगर के 





लोगों का परमेश्वर है। ऐसी भयंकर बात हम लोगों के 


न i आए 5 
डेरे पर ले आए। शीलो कनान प्रदेश में है। 


न्यायियों 2:3-25 





3तब इम्राएल के लोगों ने बिन्यामीन के लोगों के 


330 





20इसलिये अग्रजों ने बिन्यामीन लोगों को अपना 





पास एक सन्देश भेजा। उन्होंने बन्यामीन के लोगों 
के साथ शान्ति-सन्धि करने का प्रस्ताव रखा। 





बिचार बताया। उन्होंने कहा, “जाओ, और अंगूर के 
बेलो के खेतों में छिप जाओ। 2/उत्सव में उस समय 








बिन्यामीन के लोग रिम्मोन की चट्टान नामक स्थान 


ककी प्रतिक्षा करो जब शीलो की युवतियाँ नृत्य में भाग 





पर थे। “इसलिये बिन्यामीन के लोग उस समय इग्नाएल 


न , . _ खेतों ५ उन ~ छपने न 
लेने आए। तब अगूर के खेतों में अपने छुपन के 





के लोगों के पूरे परिवार के पास लौटे। इस्राएल के 
लोगों ने उन्हें उन यावेश गिलाद की स्त्रियों को दिया, 
जिन्हे उन्होंने मारा नहीं था। किन्तु बिन्यामीन के सभी 
लोगों के लिये पर्याप्त स्त्रियाँ नहीं थीं। 

!5्प्राएल के लोग बिन्यामीन के लोगों के लिये 














स्थान से बाहर निकल दौड़ो। तुममें से हर एक उस 
युवतियों को शीलो नगर से बिन्यामीन के प्रदेश में ले 
जाओ और उसके साथ विवाह करो। ?उन युवतियों 
के पिता और भाई हम लोगों के पास आएंगे और 
शिकायत करेंगे। किन्तु हम लोग उन्हें इस प्रकार 








दुःखी हुए। उन्होंने उनके लिये इसलिए दुःख अनुभव 
किया क्योंकि यहोवा ने इम्राएल के परिवार समूहों 
'को अलग कर दिया था। /*इम्राएल के लोगों के अग्रजों 
ने कहा, “बिन्यामीन परिवार समूह की स्त्रियाँ मार 











उत्तर देंगे: 'बिन्यामीन के लोगों पर कृपा करो। वे 
अपने लिए पत्नियाँ इसलिए नहीं पा रहे हैं कि वे लोग 
तुमसे लड़े और जे इस प्रकार से स्त्रियों को ले गए हैं, 
अत: तुमने अपनी परमेश्वर के सामने की गई प्रतिज्ञा 











डाली गई हैं। हम लोग बिन्यामीन के जो लोग जीवित 


नहीं तोड़ी। तुमने प्रतिज्ञा की थी कि तुम उन्हें स्त्रियाँ 





हैं उनके लिये पत्नियाँ कहाँ पाएंगे। !'बिन्यामीन के 
जो लोग अभी जीवित हैं, अपने परिवार को आगे 





नहीं दोगे, तुमने बिन्यामिन के लोगों को स्त्रियों नहीं 
दी परन्तु उन्होंने तुमसे स्त्रियाँ ले ली। इसलिये तुमने 








बढ़ाने के लिये उन्हें बच्चें चाहियें। यह इसलिये करना 
होगा कि इग्राएल का एक परिवार समूह नष्ट न हो। 





प्रतिज्ञा भंग नहीं की।'” 
25इसलिये बिन्यामीन के परिवार समूह के लोगों ने 








।8क्तिन्तु हम लोग अपनी पुत्रियों को बिन्यामीन लोगों 
के साथ विवाह करने की स्वीकृति नहीं दे सकते। 


वही किया। जब युवतियाँ नाच रही थीं, तो हर एक 
ब्यक्ति ने उनमें से एक-एक को पकड़ लिया। बे उन 








हम यह प्रतिज्ञा कर चुके हैं: 'कोई व्यक्ति जो बिन्यामीन 
के व्यक्ति को पत्नी देगा, अभिशप्त होगा हम 
लोगों के सामने एक उपाय है। यह शीलो नगर में 


स्त्रियों को दूर ले गए और उनके साथ विवाह किया। 
चे उस प्रदेश में लौटे, जो उन्हें उत्तराधिकार में मिला 
था। बिन्यामीन के लोगों ने उस प्रदेश में फिर नगर 





यहोवा के लिये उत्सब का समय है। यह उत्सब यहाँ 
हू जाता \ सीसी _ 

हर वर्ष मनाया जाता है। (शीलो नगर बेतेल नगर के 
~न _ [NTN जो Da _ 

उत्तर में है और उस सड़क के पूर्व में है जो बेतेल से 

शकेन को जाती हे। और यह लबोना नगर के दक्षिण 

~ \ 

में भी हे।) 





बसाये और उन नगरों में रहने लगे। 

24तब इस्राएल के लोग अपने घर लौटे। वे अपने 
प्रदेश और परिवार समूह को गए। “उन दिनों इञ्नाएल 
के लोगों का कोई राजा नहीं था। हर एक व्यक्ति वही 
करता था, जिसे वह ठीक समझता था। 











उ3] 


सूत 


यहुदा में अकाल 





तब नाओमी ने अपनी पुत्र वधुओं से कहा, “तुम दोनों 
को अपने घर अपनी माताओं के पास लौट जाना चाहिए। 








] बहुत समय पहले, जब न्यायाधीशों* का शासन 
था, तभी एक इतना बुरा समय आया कि लोगों 
~ NE लिये [४ भोजन 

के पास खाने के लिये पर्याप्त भोजन तक न रहा। 
एलीमेलेक नामक एक व्यक्ति ने तभी यहदा के बेतलेहेम 
को छोड़ दिया। वह, अपनी पत्नी और दो पुत्रों के साथ 
मोआब के पहाड़ी प्रदेश में चला गया। “उस की पत्नी 











तुम मेरे तथा मेरे पुत्रों के प्रति बहुत दयालु रही हो। सो में 
प्रार्थना करती हूँ कि यहोवा तुम पर ऐसे ही दयालु हो। ”मैं 
प्रार्थना करती हूँ कि यहोवा, पति और अच्छा घर पाने में 
तुम दोनों की सहायता करे।” नाओमी ने अपनी पुत्र वधुओं 
को प्यार किया और वे सभी रोने लगीं। !१तब पुत्र बधुओं 








का नाम नाओमी था और उसके पुत्रों के नाम महलोन 
और किल्योन थे। ये लोग यहूदा के बेतलेहेम के एप्राती 
परिवार से थे। इस परिवार ने मोआब के पहाड़ी प्रदेश 
की यात्रा की और वहीं बस गये। 

अबाद में, नाओमी का पति, एलीमेलेक मर गया। अत: 
केवल नाओमी और उसके दो पुत्र बचे रह गये। *उसके 
पुत्रों ने मोआब देश की स्त्रियों के साथ विवाह किया। 














ने कहा, “किन्तु हम आप के साथ चलना चाहतें हें और 
_ लोगों _ जाना चाहते ~ 
आपके लोगों में जाना चाहते हैं। 
किन्तु नाओमी ने कहा, “नहीं, पुत्रियों, अपने 
घर लौट जाओ। तुम मेरे साथ किसलिए जाओगी? में 
तुम्हारी सहायता नहीं कर सकती। मेरे पास अब कोई 
पुत्र नहीं जो तुम्हारा पति हो सके। !2अपने घर लौट 


जाओ! में इतनी वृद्धा हूँ कि नया पति नहीं रख सकती। 





एक की पत्नी का नाम ओर्पा और दूसरे की पत्नी का 
नाम रूत था। वे मोआब में लगभग दस वर्ष रहे, फिर 
महलोन और किल्योन भी मर गये। अत: नाओमी अपने 
पति और पुत्रों के बिना अकेली हो गई। 





'नाओमी अपने घर जाती है 


“जब नाओमी मोआब के पहाड़ी प्रदेश में रह रही 


यहाँ तक कि यदि में पुन: विवाह करने की बात 
सोचूँ, तो भी में तुम्हारी सहायता नहीं कर सकती। 
यदि मैं आज की रात ही गर्भवती हो जाऊँ और दो 
पुत्रों को उत्पन्न करूँ, तो भी इससे तुम्हें सहायता नहीं 
मिलेगी। !अवरिवाह करने से पूर्व उनके युवक होने 
तक तुम्हें प्रतीक्षा करनी पड़ेगी। में तुमसे पति की 
प्रतीक्षा इतने लम्बें समय तक नहीं करवाऊँगी। इससे 











थी तभी, उसने सुना कि यहोवा ने उसके लोगों की 
सहायता की है। उसने यहदा में अपने लोगों को भोजन 
दिया हे। इसलिए नाओमी ने मोआब के पहाड़ी प्रदेश 
को छोड़ने तथा अपने घर लौटने का निश्चय किया। 








मुझे बहुत दुःख होगा और में तो पहले से ही बहुत 
दुःखी हूँ। यहोवा ने मेरे साथ बहुत कुछ कर दिया है।” 

।4अतः स्त्रियाँ पुन: बहुत अधिक रोयीं। तब ओर्पा 
ने नाओमी का चुम्बन लिया और वह चली गई। किन्तु 








उसकी पुत्र वधुओं ने भी उसके साथ जाने का निश्चय 
किया। “उन्होंने उस प्रदेश को छोड़ा जहाँ बे रहती थीं 
और यहूदा की ओर लौटना आरम्भ किया। 











न्यायाधीशों इस्राएल के लोगों की रक्षा के लिये परमेश्वर 

ह ज विशेष = ओं hs होने lo दा. 
द्वारा भेंजे गये विशेष प्रमुख। इस्राएल में राजाओं के होने से 
पहले यह हुआ था। 





रूत ने उसे बाहों में भर लिया और वहाँ ठहर गई। 
!ऽनाओमी ने कहा, “देखो, तुम्हारी जेठानी अपने 
लोगों और अपने देवताओं में लौट गई। अत: तुम्हें भी 
वही करना चाहिए।” 
!किन्तु रूत ने कहा, “अपने को छोड़ने के लिये मुझे 
विवश मत करो! अपने लोगों में लौटने के लिये मुझे 
विवश मत करो। मुझे अपने साथ चलने दो। जहाँ कहीं 











रूत ।:7-2:]7 


तुम जाओगी, में जाऊँगी। जहाँ कहीं तुम सोओगी, में 
सोऊँगी। तुम्हारे लोग, मेरे लोग होंगे। तुम्हारा परमेश्वर, 
मेरा परमेश्वर होगा। ''जहाँ तुम मरोगी, में भी वहीं 
मरूँगी और में वहीं दफनाई जाऊँगी। में यहोवा से 
याचना करती हूँ कि यदि मैं अपना वचन तोडूँ तो 
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ऐसा व्यक्ति मुझे मिले जो मुझ पर दया करके, मेरे लिए 
अन्न a पर ४० जिसे he साहिब र 

उस अन्न को इकट्ठा करने दे जिसे वह अपने खेत में 
छोड़ रहा हो।” नाओमी ने कहा, “पुत्री, ठीक है, जाओ।” 
अत: रूत खेतों में गई। बह फसल कारने वाले 
मजदूरों के पीछे चलती रही और उसने बह अन्न 








यहोवा मुझे दण्ड दे: केवल मृत्यु ही हम दोनों को 
अलग कर सकती है।”* 


घर लौटना 

।$नाओमी ने देखा कि रूत की उसके साथ चलने 
की प्रबल इच्छा है। इसलिए नाओमी ने उसके साथ बहस 
करना बन्द कर दिया। फिर नाओमी और रूत ने तब 
तक यात्रा की जब तक वे बेतलेहेम नहीं पहुँच गई। जब 
दोनों स्त्रियाँ बेतलेहेम पहुँची तो सभी लोग बहुत उत्तेजित 
हुए। उन्होंने कहना आरम्भ किया, “क्या यह नाओमी हे?” 

2१किन्तु नाओमी ने लोगों से कहा, “मुझे नाओमी* 
मत कहो, मुझे मारा* कहो। क्योंकि सर्वशक्तिमान 
परमेश्वर ने मेरे जीवन को बहुत दुःखी बना दिया है। 

















इकट्ठा किया जो छोड़ दिया गया था।* ऐसा हुआ कि 
उस खेत का एक भाग एलीमेलेक परिवार के व्यक्ति 
बोअज़ का था। “बाद में, बेतलेहेम से बोअज़ खेत में 
आया। बोअज़ ने अपने मज़दूरों का हालचाल पूछा। 
उसने कहा, “यहोवा तुम्हारे साथ हो!” मजदूरों ने 
उत्तर दिया, “यहोवा आपको आशीर्वाद दे!” 

5तब बोअज़ ने अपने उस सेवक से बातें कों, जो 
मजदूरों का निरीक्षक था। उसने पूछा, “वह लड़की 
किस की हे?” “सेवक ने उत्तर दिया, “यह वही मोआबी 
स्त्री है जो मोआब के पहाड़ी प्रदेश से नाओमी के साथ 
आई है। “वह बहुत सवेरे आई और मुझसे उसने पूछा 
कि कया मैं मजदूरों के पीछे चल सकती हूँ और भूमि 
पर गिरे अन्न को इकट्ठा कर सकती हूँ और यह 





अजब में गई थी, मेरे पास वे सभी चीज़ें थीं जिन्हें में 
चाहती थी। किन्तु अब, यहोवा मुझे खाली हाथ घर लाया 


_ DN ON nk 
तब से काम कर रही है। उसका घर वहाँ है। 
तब बोअज़ ने रूत से कहा, “बेटी, सुनो। तुम अपने 





है। यहोवा ने मुझे दुःखी बनाया है अतः मुझे 'प्रसन्न'* 
क्यों कहते हो? सर्वशक्तिमान परमेश्वर ने मुझे बहुत 
अधिक कष्ट दिया हे।” 

“इस प्रकार नाओमी तथा उसकी पुत्रबधु रूत (मोआबी 
स्त्री) मोआब के पहाडी प्रदेश से लोटीं। ये दोनों स्त्रियाँ जौ 
की कटाई के समय" यहुदा के बेतलेहेम में आई। 


रूत का बोअज़ से मिलना 


लिये अन्न इकट्ठा करने के लिये मेरे खेत में रहो। 
तुम्हें किसी अन्य व्यक्ति के खेत में जाने की 
आवश्यकता नहीं है। मेरी दासियों के पीछे चलती रहो। 
१यह ध्यान में रखो कि वे किस खेत में जा रही है और 
उनका अनुसरण करो। मैंने युवकों को चेतावनी दे 
दी हे कि वे तुम्हें परेशान न करें | जब तुम्हें प्यास लगे, 
तो उसी घड़े से पानी पीओ जिससे मेरे आदमी पीते हैं।” 

।१तब रूल प्रणाम करने नीचे धरती तक झुकी। 














बेतलेहेम में एक धनी पुरुष रहता था। उसका नाम 
बोअज़ था। बोअज़ एलीमेलेक परिवार से नाओमी 

के निकट सम्बन्धियों में से एक था। 
2एक दिन रूत ने (मोआबी स्त्री) नाओमी से कहा, 
“मैं सोचती हूँ कि में खेतों में जाऊँ। हो सकता है कि कोई 








मैं ... अलग कर सकती है “यहोवा मेरा यह करे और 


उसने बोअज़ से कहा, “मुझे आश्चर्य हे कि आपने 
मुझ पर ध्यान दिया! में एक अजनबी हुँ, किन्तु आपने 
मुझ पर बड़ी दया की।” 

"बोअज़ ने उसे उत्तर दिया, “में उन सारी सहायताओं 


NN 


को जानता हूँ जो तुमने अपनी सास नाओमी को दी है। में 





इकट्ठा किया जो छोड़ दिया गया था यह नियम थाकि 





इससे अधिक भी करे, जब तक मृत्यु हमें पृथक न करे! 


किसान को फसल काटने के समय कुछ अन्न खेत में छोड़ना 








जाओमी इस नाम का अर्थ “प्रसन्न,” या “सुहाबना” है। 
मारा इस नाम का अर्थ “कटु” या “शोकपूर्ण” है। 
प्रसन्न यह “नाओमी” नाम है। 

कटाई के समय अर्थात्‌ अप्रैल का अन्त और मई का प्रारंभ। 








चाहिए। यह अन्न इसलिये छोड़ा जाता था कि गरीब लोग 
भोजन के लिये कुछ पा सकें। देखें लैव्य. ।9:9; 23:22 
उसका घर बहाँहै या उसने उस निबास-स्थान पर केवल 
थोड़ी देर विश्राम किया। 
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रूत 2:2-3:4 








जानता हूँ कि तुमने उसकी सहायता तब भी की थी 
जब तुम्हारा पति मर गया था और में जानता हुँ कि 


काम किया था, उसका नाम बोअज़ है।” नाओमी ने 
अपनी पुत्रवधु से कहा, “यहोवा उसे आशीर्वाद दे। यहोवा 





तुम अपने माता-पिता और अपने देश को छोड़कर 
इस देश में यहाँ आई हो। तुम इस देश के किसी भी 








सभी पर दया करता रहता है चाहे वे जीवित हों या मृत 
हों। "तब नाओमी ने अपनी पुत्रबधु से कहा, “बोअज़ 





व्यक्ति को नहीं जानती, फिर भी तुम यहाँ नाओमी के 
साथ आई। यहोवा तुम्हें उन सभी अच्छे कामों के 





हमारे सम्बन्धियों में से एक हे। बोअज़ हमारे संरक्षकों* 
he Ns 2L ~ “नोः अज़ _ 8 
में से एक है।” “तब रूत ने कहा, ज़ ने मुझे 








लिये फल देगा जो तुमने किये हें। तुम्हें इम्राएल का 
परमेश्वर ,यहोवा भरपूर करेगा। तुम उसके पास सुरक्षा 
के लिये आई हो* और वह तुम्हारी रक्षा करेगा।” 

।अतब रूत ने कहा, “आप मुझ पर बड़े दयालु हैं, 
महोदय। में तो केवल एक दासी हैँ। में आपके सेवकों 
में से भी किसी के बराबर नहीं हूँ। किन्तु आपने 
मुझसे दयापूर्ण बातें की हैं और मुझे सान्त्वना दी है।” 

“दोपहर के भोजन के समय, बोअज़ ने रूत से 
कहा, “यहाँ आओ! हमारी रोटियों में से कुछ खाओ। 
इधर हमारे सिरके में अपनी रोटी डुबाओ।” 

इस प्रकार रूत मजदूरों के साथ बैठ गई। बोअज़ ने 
उसे ढेर सारा भुना अनाज दिया। रूत ने भरपेट खाया 
और कुछ भोजन बच भी गया। !5तब रूत उठी और काम 











वापस आने और काम करने को भी कहा है। बोअज़ 
ने कहा है कि में सेवकों के साथ तब तक काम करती 
रहूँ जब तक फ़सल की कटाई पूरी नहीं हो जाती।” 

२ तब नाओमी ने अपनी पुत्रबधु रूत से कहा, “यह 
अच्छा है कि तुम उसकी दासियों के साथ काम करती 
रहो। यदि तुम किसी अन्य के खेत में काम करोगी तो 
कोई व्यक्ति तुम्हें कोई नुकसान पहुँचा सकता है।” 2*अत: 
रूत बोअज़ की दासियों के साथ काम करती रही। उसने 
तब तक अन्न इकट्ठा किया जब तक फसल की कटाई 
पूरी नहीं हुई। उसने वहाँ गेहूँ की कटाई के अन्त तक भी 
काम किया। रूत अपनी सास, नाओमी के साथ रहती रही। 

















खलिहान 








करने लौट गई। तब बोअज़ ने अपने सेवकों से कहा, 

“रूत को अन्न की ढेरी के पास भी अन्न इकट्ठा करने 

दो। उसे रोको मत। “उसके काम को, उसके लिये कुछ 
he es &% hs 

दाने से भरी बालें गिराकर, हलका करो। उसे उस अन्न 

को इकट्ठा करने दो। उसे रूकने के लिये मत कहो!” 











नाओमी बोअज़ के बारे में सुनती है 





3 तब रूत की सास, नाओमी ने उससे कहा, “मेरी 

पत्री, संभव है कि में तेरे लिए एक अच्छा घर पा 
सकूँ। यह तेरे लिये अच्छा होगा।  बोअज़ उपयुक्त व्यक्ति 
हो सकता है। बोअज़ हमारा निकट का सम्बन्धी* है। 
तुमने उसकी दासियों के साथ काम किया है। आज रात 
वह खलिहान में काम कर रहा होगा। जाओ, नहाओ 
और अच्छे वस्त्र पहनो। सुगन्ध द्रव्य लगाओं और खलिहान 











77ूत ने सन्ध्या तक खेत में काम किया। तब 
उसने भूसे से अन्न को अलग किया। लगभग आधा 
बुशल जौ निकला। '*रूत उस अन्न को अपनी सास 
को यह दिखाने के लिये ले गई कि उसने कितना 
\ _ _ भोजन 
अन्न इकट्ठा किया है। उसने उसे वह भोजन भी 
दिया जो दोपहर के भोजन में से बच गया था। 
।उसकी _ ~ पछा “यूह 5 ww 
उसकी सास ने उससे पूछा, “यह अन्न तुमने कहाँ 
से इकट्ठा किया है? तुमने कहाँ काम किया? उस व्यक्ति 
'को यहोवा का आशीर्वाद मिले, जिसने तुम पर ध्यान 
दिया।” तब रूत ने उसे बताया कि उसने किसके साथ 
काम किया था। उसने कहा, “जिस व्यक्ति के साथ मैंने 
































में जाओ। किन्तु बोअज़ के सामने तब तक न पड़ो जब 
तक वह रात्रि का भोजन न कर ले। *मोजन करने के 
लिये on 


बाद, वह आराम करने के लिये लेटेगा। देखती रहो जिससे 
तुम यह जान सको कि वह कहाँ लेटा है। वहाँ जाओ 




















संरक्षकों “कष्ट से मुक्ति देने वाला।” बह व्यक्ति जो मृत 
व्यक्ति के सम्बन्धियों की देखभाल और रक्षा करता हे। 
यह कभी कभी अपने गरीब सम्बन्धी को वापस खरीदकर 
ha + 3 प _ होता ह 

दासता से स्वतंत्र (कष्ट से मुक्ति) कराने वाला होता है। 

निकट सम्बन्धी ऐसा नि कट सम्बन्धी जो रूत के साथ 
विवाह कर सकता था, जिससे उसको सन्तान हो इस व्यक्ति 
को उस परिवार की देखभाल करनी पड़ती हैं किन्तु उसका 























तुम उसके ... आई हो “तुम रक्षा के लिये उसके पंखों के 
नीचे आई हो।” 


परिवार और उसकी सम्पत्ति उसकी नहीं होती। वे सभी 
hs 5८ होंगे 
रूत के मृत पति के होंगे। 


रूत 3:5-4:4 
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और उसके पैर के वस्त्र उघाड़ो।* तब बोअज़ के 


हूँ कि में तुमसे विवाह कँरूगा और एलीमेलेक की 





साथ सोओ। वह बताएगा कि तुम्हें विवाह के लिये 
क्या करना होगा। 

5तब रूत ने उत्तर दिया, “आप जो करने को कहती 
हैं, में करूँगी।” 

“इसलिये रूत खलिहान में गई। रूत ने बह सब किया 





भूमि को तुम्हारे लिये खरीद कर लौटाऊँगा।* इसलिए 
सुबह तक यहीं लेटी रहो!” 

।५इसलिये रूत बोअज़ के पैर के पास सबेरे तक 
लेटी रही। बह अंधेरा रहते ही उठी, इससे पहले की 
इतना प्रकाश हो कि लोग एक दूसरे को पहचान सकें। 











जो उसकी सास ने उससे करने को कहा था। “खाने 


बोअज़ ने उससे कहा, “हम इसे गुप्त रखेंगे कि तुम 





और पीने के बाद बोअज़ बहुत सन्तुष्ट था। बोअज़ अन्न 
Cn, पे ७6 ५ hrs Ws, धीरे _ ग 

के ढेर के पास लेटने गया। तब रूत बहुत धीरे से उसके 
पास गई और उसने उसके पैरों का वस्त्र उघाड़ दिया। 
रूत उसके पैरों के बगल में लेट गई। *करीब आधी रात 











पिछली रात मेरे पास आई थी।” 5तब बोअज़ ने कहा, 
“अपनी ओढ़नी मेरे पास लाओ। अब, इसे खुला रखो।” 

इसलिए रूत ने अपनी ओढनी को खुला रखा, 
और बोअज़ ने लगभग एक बुशल जौ उसकी सास 











को, बोअज़ ने नींद में अपनी करवट बदली और वह 


-नाओमी को उपहार में दिया। तब बोअज़ ने उसे रूत 





जाग पड़ा। वह बहुत चकित हुआ। उसके पैरों के समीप 
एक स्त्री लेटी थी। ?बोअज़ ने पूछा, “तुम कौन हो?” 
` म्मे ०: + ~ 4 चादर 
उसने कहा, “मे तुम्हारी दासी रूत हूँ। अपनी चादर 
मेरे ऊपर ओढ़ा दो।* तुम मेरे रक्षक हो।” 
तब बोअज़ ने कहा, “युवती, यहोवा तुम्हें आशीर्वाद 





की ओढ़नी में बाँध दिया और उसे उसकी पीठ पर 
रख दिया। तब वह नगर को गया। 

।९३नत अपनी सास, नाओमी के घर गई। नाओमी द्वार 
पर आई और उसने पूछा, “बाहर कौन है?” रूत घर के 
भीतर गई और उसने नाओमी को हर बात जो बोअज़ ने 








दे। तुमने मुझ पर विशेष कृपा की है। तुम्हारी यह कृपा 


की थी, बतायी। !?उसने कहा, “बोअज़ ने यह जौ उपहार 








मेरे प्रति उससे भी अधिक है जो तुमने आरम्भ में नाओमी 
के प्रति दिखाई थी। तुम विवाह के लिये किसी भी धनी या 
गरीब युवक की खोज कर सकती थी। किन्तु तुमने वैसा 
नहीं किया। "युवती, अब डरो नहीं। में वही करूँगा जो 
तुम चाहती हो। मेरे नगर के सभी लोग जानते हैं कि तुम 








के रूप में तुम्हें दिया है। बोअज़ ने कहा कि आपके लिए 
उपहार लिये बिना, मुझे घर नहीं जाना चाहिए।” 
!$नाओमी ने कहा, “पुत्री, तब तक धैर्य रखो जब 
तक हम यह सुनें कि कया हुआ। बोअज़ तब तक 
विश्राम नहीं करेगा जब तक वह उसे नहीं कर लेता 

















एक अच्छी स्त्री हो। !०और यह सत्य हे, कि में तुम्हारे 


जो उसे करना चाहिए। हम लोगों को दिन बीतने के 





परिवार का निकट सम्बन्धी हूँ। किन्तु एक अन्य व्यक्ति 

है जो तुम्हारे परिवार का मुझसे भी अधिक निकट का 

सम्बन्धी है। !आज की रात यहीं ठहरो। प्रात: काल हम 

पता लगायेंगे कि क्या वह तुम्हारी सहायता करेगा।* यदि 
= i निर्णय PR ८ 

वह तुम्हें सहायता देने का निर्णय लेता है तो बहुत अच्छा 











पहले मालूम हो जायेगा कि कया होगा।” 


बोअज़ तथा अन्य सम्बन्धी 
4 बोअज़ उस स्थान पर गया जहाँ नगर द्वार पर लोग 
इकट्ठे होते हैं। बोअज़ तब तक वहाँ बैठा जब 








होगा। यदि बह तुम्हारी सहायता करने से इन्कार करता है 


तक वह निकट सम्बन्धी वहाँ से नहीं गुजरा जिसका 





तो यहोवा के अस्तित्व को साक्षी करके, मे प्रतिज्ञा करता 








पैर के वस्त्र उघाड़ों “उसके पैर को वस्त्रहीन करो।” 
हिब्रू भाषा में 'पैर' शब्द का अर्थ यौन अंग भी होता हे। 
इससे यह पता चलता था कि रूत उस व्यक्ति से अपना 
रक्षक और मुक्तिदाता होने की याचना कर रही थी। 











जिक्र बोअज़ ने रूत से किया था। बोअज़ ने उसे 
बुलाया, “मित्र, आओ! यहाँ बैठो!” 

श्तब बोअज़ ने वहाँ गबाहों को इकट्ठा किया। बोअज़ 
ने नगर के दस अग्रजो (बुजुर्गो) को एकत्र किया। उसने 
कहा, “यहाँ बैठो!” इसलिये वे वहाँ बैठ गए। अतब बोअज़ 
नेउस निकट सम्बन्धी से बातें कीं। उसने कहा, “नाओमी 











चादर ओढ़ा दो “अपने पंखों को मेरे ऊपर फैलाओ।” 
यह इस बात का सूचक हे कि रूत सहायता और रक्षा 
चाहती थी। तुम मेरे रक्षक हो। देखें रूत 2:2 

सहायता करेगा “मुक्ति दिलायेगा।” 











मोआब के पहाड़ी प्रदेश से लौट आई है। बह उस भूमि को 
बेच रही है जो हमारे सम्बन्धी एलीमेलेक की हे। “मैंने 





“मेने 





खरीद कर लौटाऊँगा “मैं तुम्हें मुक्त करूँगा।” 


335 


तय किया है कि में इस विषय में यहाँ रहने वाले लोगों 
और अपने लोगों के अग्रजों के सामने तुमसे कहूँ। यदि 
तुम भूमि को खरीदकर वापस लेना चाहते हो तो खरीद 
लो! यदि तुम भूमि को ऋणमुक्त करना नहीं चाहते तो 
मुझे बताओ। में जानता हूँ कि तुम्हारे बाद वह व्यक्ति में 
ही हूँ जो भूमि को ऋणमुक्त कर सकता है। यदि तुम 
भूमि को वापस नहीं खरीदते हो, तो में खरीदूँगा।” 
ऽतब बोअज़ ने कहा, “यदि तुम भूमि नाओमी से 
खरीदोगे तो तुम्हें मृतक की पत्नी, मोआबी स्त्री रूत भी 
मिलेगी। जब रूत को बच्चा होगा तो वह भूमि उस बच्चे 
की होगी। इस प्रकार भूमि मृतक के परिवार में ही रहेगी।” 
“निकट सम्बन्धी ने उत्तर दिया, “में भूमि को वापस 
खरीद नहीं सकता। यद्यपि यह भूमि मेरी होनी चाहिए थी 
किन्तु मैं इसे खरीद नहीं सकता। यदि मैं ऐसा करता हूँ 
तो मुझे अपनी सम्पत्ति से हाथ धोना पड़ सकता है। इसलिए 
तुम उस भूमि को खरीद सकते हो।” (इम्राएल में बहुत 
समय पहले जब कोई व्यक्ति किसी सम्पत्ति को खरीदता 
या ऋणमुक्त करता था, तो एक व्यक्ति अपने जूते को 
उतारता था, और दूसरे व्यक्ति को दे देता था। यह उनके 














रूत 4:5-22 


72 जेसे तामार ने यहूदा के पुत्र पेरेस* को 
जन्म दिया और उसका परिवार महान बना। 
उसी तरह यहोवा तुम्हें भी रूत से कई पुत्र दे 
और तुम्हारा परिवार भी उसकी तरह महान हो। 
73ड्स प्रकार बोअज़ ने रूत से विवाह किया। यहोवा 
ने रूत को गर्भवती होने दिया और रूत ने एक पुत्र 
'को जन्म दिया। !*नगर की स्त्रियों ने नाओमी से कहा, 
उस यहोवा का आभार मानो जिसने 
रू 
तुम्हें ऐसा पुत्र दिया। 
यहोवा करे वह, इस्राएल में प्रसिद्ध हो। 
।5 नह तुम्हें फिर देगा एक जीवन! 
और बुढ़ापे में तुम्हारा बह रखेगा ध्यान। 
तुम्हारी बहू के कारण घटना घटी है यह 
गर्भ दर _ 
गर्भ में धारण किया उसने यह 
बच्चा तुम्हारे लिए। 
\ ९ 
प्यार वह करती है तुमसे 
और बह उत्तम हे तुम्हारे लिए 
सात बेटों से अधिक।” 
।6नाओमी ने लड़के को लिया, उसे अपनी बाहों में 




















खरीदने का प्रमाण था।) *सो उस निकट सम्बन्धी ने 
कहा, “भूमि खरीद लो।” तब उस निकट सम्बन्धी ने 
अपने एक जूते को उतारा और इसे बोअज़ को दे दिया। 
१तब बोअज़ ने अग्रजों और सभी लोगों से कहा, “आज 
आप लोग मेरे गवाह हैं कि में नाओमी से वे सभी चीज़ें 
खरीद रहा हूँ जो एलीमेलेक, किल्योन और महलोन 
की हैं। !१में रूत को भी अपनी पत्नी बनाने के लिये 
खरीद रहा हूँ। में यह इसलिए कर रहा हूँ कि मृतक की 
सम्पत्ति उसके परिवार के पास ही रहेगी। इस प्रकार 
मृतक का नाम उसके परिवार और उसकी भूमि से 
नहीं हटाया जायेगा। आप लोग आज इसके गवाह हें।” 
एडस प्रकार सभी लोग और अग्रज जो नगर द्वार 
के समीप थे, गवाह हुए। उन्होंने कहा: 
यह स्त्री जो तुम्हारे घर जाएगी, 
यहोवा उसे राहेल और लिआ जैसी करे 
जिसने इम्राएल बंश को बनाया। 
हम प्रार्थना करते हें-तुम एप्राता* में 
शक्तिशाली होओ! 
तुम बेतलेहेम में प्रसिद्ध होओ! 























pe hn 
एप्राता बेतलेहम का दूसरा नाम | 


उठा लिया, तथा उसका पालन-पोषण किया। 
।7पड़ोसियों ने बच्चे का नाम रखा। उन स्त्रियों ने कहा, 
“अब नाओमी के पास एक पुत्र है!” पड़ोसियों ने उसका 
नाम ओबेद रखा। ओबेद यिशै का पिता था और 
यिशै, राजा दाऊद का पिता था। 





रूत और बोअज़ का परिवार 
।8पेरेस के परिवार की बंशाबली यह है: 


हिम्रोन का पिता पेरेस था। 

° एराम का पिता हिस्रोन था। 
अम्मीनादाब का पिता एराम था। 

2 -नहशोन का पिता अम्मीनादाब था। 
सल्मोन का पिता नहशोन था। 

2 बोअज़ का पिता सल्मोन था। 
ओबेद का पिता बोअज़ था। 

2 यिशे का पिता ओबेद था। 
दाऊद का पिता यिशै था। 








_ 


पेरेस बोअज़ के पूर्वजों में से एक। 
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। शमूएल 


एल्काना और उसका परिवार शीलो में आराधना 
करता है 
एल्काना नामक एक व्यक्ति था। वह एप्रैम के पहाड़ी 
प्रदेश के रामातेमसोपीम का निवासी था। एल्काना 
सूप परिवार का था। एल्काना यरोहाम* का पुत्र था। 
यरोहाम एलीहू का पुत्र था। एलीहू तोहू का पुत्र था और 
तोहू सूप का पुत्र था, जो एप्रैम के परिवार समूह से था। 
2एल्काना की दो पत्नियाँ थीं। एक का नाम हन्ना 
था और दूसरी का नाम पनिन्ना था। पनिन्ना के बच्चे 
थे, किन्तु हन्ना के कोई बच्चा नहीं था। 
३एल्काना हर वर्ष अपने नगर रामातैमसोपीम को 
छोड़ देता था और शीलो नगर जाता था। एल्काना 
सर्वशक्तिमान यहोवा की उपासना शीलो में करता था 
और वहाँ यहोवा को बलि भेंट करता था। शीलो वह 
स्थान था, जहाँ होप्नी और पीनहास यहोवा के याजक 
के रूप में सेवा करते थे। होप्नी और पीनहास एली के 
पुत्र थे। (जब कभी एल्काना अपनी बलि भेंट करता 
था, वह भेंट का एक अंश अपनी पत्नी पनिन्ना को 
देता था। एल्काना भेंट का अंश पनिन्ना के बच्चों को 
भी देता था। ऽएल्काना भेंट का एक बराबर का अंश* 
हन्ना को भी सदा दिया करता था। एल्काना यह तब 
भी करता रहा जब यहोवा ने हन्ना को कोई सन्तान 
नहीं दी थी। एल्काना यह इसलिये करता था कि हन्ना 
उसको वह पत्नी थी जिससे वह सच्चा प्रेम करता था। 









































पनिन्ना हन्ना को परेशान करती है 

“पनिन्ना हन्ना को सदा खिन्नता और परेशानी का 
अनुभव कराती थी। पनिन्ना यह इसलिये करती थी 
क्योंकि हन्ना कोई बच्चा पैदा नहीं कर सकती थी। हर 











यरोहाम या “जेरहमील।” 
बराबर का अंश “दूना अंश!” 





वर्षजब उनका परिवार शीलो में यहोवा के आराधनालय 
में जाता, पनिन्ना, हन्ना को परेशानी में डाल देती थी। 
एक दिन जब एल्काना बलि भेंट अर्पित कर रहा था। 
हन्ना परेशानी का अनुभव करने लगी और रोने लगी। 
~ -कछ ha 8उसके क 
हन्ना ने कुछ भी खाने से इन्कार कर दिया। “उसके 
पति एल्काना ने उससे कहा, “हन्ना, तुम रो क्यों रही 
हो? तुम खाना क्यों नहीं खाती? तुम दुःखी क्यों हो? में, 
तुम्हारा पति, तुम्हारा हूँ। तुम्हें सोचना चाहिए कि में 
2. प hua प 2 पत्रों ha अच्छा >A) 
तुम्हारे लिए तुम्हारे दस पुत्रों से अच्छा हूँ। 

















हन्ना की प्रार्थना 

*खाने और पीने के बाद हन्ना चुपचाप उठी और 
यहोवा से प्रार्थना कर ने गई। यहोवा के पवित्र आराधनालय 
के द्वार के निकट कुर्सी पर याजक एली बैठा था। '१हन्ना 
बहुत दुःखी थी। वह बहुत रोई जब उसने यहोवा से प्रार्थना 
'की। “उसने परमेश्वर से विशेष प्रतिज्ञा की। उसने कहा, 
“सर्वशक्तिमान यहोवा, देखो में कितनी अधिक दुःखी हूँ 
मुझे याद रखो! मुझे भूलो नहीं। यदि तुम मुझे एक पुत्र 
दोगे तो में पूरे जीबन के लिये उसे तुमको अर्पित कर 
दूँगी। यह नाजीर पुत्र होगा: वह दाखमधु या तेज मदिरा 
नहीं पीएगा* और कोई उसके बाल नहीं काटेगा।”* 

2हन्ना ने बहुत देर तक प्रार्थना की। जिस समय हन्ना 
प्रार्थना कर रही थी, एली ने उसका मुख देखा। !हन्नाअपने 
हृदय में प्रार्थना कर रही थी। उसके होंठ हिल रहे थे, 
किन्तु कोई आवाज नहीं निकल रही थी। “एली ने समझा 




















वह दाखमधु ... पीएगा यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है 

और कुमरान से मिले दण्ड में लिपटे प्राचीन पत्रकों में से 
~ प्र नहीं न 

एक में है किन्तु यह मानक हिब्रू पाठ में नहीं है। 

और कोई ... काटेगा बे लोग जो अपने बाल न काटने और 

दाखमधु न पीने की प्रतिज्ञा कर 5ते थे, नाजीर कहे जाते थे। 

देखें गिनती 6:5 ये लोग अपना जीवन परमेश्वर को सौंपते थे। 
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कि हन्ना दाखमधु से मत्त है। एली ने हन्ना से कहा, 
“तुम्हारे पास पीने को अत्याधिक था! अब समय है 
कि दाखमधु को दूर करो।” 
5हन्ना ७ है ‘ “मेने _ 
हन्ना ने उत्तर दिया, “म॑ने दाखमधु या दाखरस 


नहीं पिया है। में बहुत अधिक परेशान हूँ। में यहोवा 


। शमूएल ।:।5-2:] 





23हन्ना के पति एल्काना ने उससे कहा, “वही 
करो जिसे तुम उत्तम समझती हो। तुम तब तक घर 
में रह सकती हो जब तक लड़का ठोस भोजन करने 
योग्य बड़ा नहीं हो जाता। यहोवा वही करे जो तुमने 
कहा है।” इसलिये हन्ना अपने बच्चे का पालन पोषण 











से प्रार्थना करके अपनी समस्याओं का निवेदन कर 


तब तक करने के लिये घर पर ही रह गई जब तक 





रही थी। '*मत सोचो कि में बुरी स्त्री हूँ। मैं इतनी देर 
तक इसलिए प्रार्थना कर रही थी कि मुझे अनेक 
परेशानियाँ हैं और में बहुत दुःखी हूँ।” 
#7एएली ने उत्तर दिया, “शान्तिपूर्वक जाओ। इग्नाएल 
_ ~ ~ जो 5 कह 
का परमेश्वर तुम्हें वह दे, जो तुमने मांगा है। 
4#हन्ना न “जसो \ 
हन्ना ने कहा, “मुझे आशा है कि आप मुझसे 


वह ठोस भोजन करने योग्य बड़ा नहीं हो जाता। 


हन्ना शमूएल को शीलो में एली के पास ले जाती है 

24जब लड़का ठोस भोजन करने योग्य बड़ा हो 
गया, तब हन्ना उसे शीलो में यहोवा के आराधनालय 
पर ले गई। हन्ना अपने साथ तीन वर्ष का एक बैल, 














Ns -कछ 
प्रसन्न हैं।” तब हन्ना गई और उसने कुछ खाया। बह 
अब दु:खी नहीं थी। 


बीस पौंड आटा और एक मशक दाखमधु भी ले गई। 
2ऽते र 8. hs, दस he 
वे यहोवा के सामने गए। एल्काना ने यहोवा के 








दूसरे दिन सवेरे एल्काना का परिवार उठा। 


लिए बलि के रूप में बेल को मारा जैसा वह प्राय: 








उन्होंने परमेश्वर की उपासना की और वे अपने 
घर रामा को लौट गए। 


शमूएल का जन्म 
एल्काना ने अपनी पत्नी हन्ना के साथ शारीरिक 
सम्बन्ध किया, यहोवा ने हन्ना की प्रार्थना को याद रखा। 
20ह॒न्ना गर्भवती ती और एक ० 
हन्ना गर्भवती हुई और उसे एक पुत्र हुआ। हन्ना ने 








करता था* तब हन्ना लड़के को एली के पास ले 
आई। 2*हन्ना ने एली से कहा, “महोदय, क्षमा करें। 
में वही स्त्री हूँ जो यहोवा से प्रार्थना करते हए आप के 
पास खड़ी थी। में बचन देती हूँ कि में सत्य कह रही 
। 27 मेने इस बच्चे के लिये प्रार्थना की थी। यहोवा ने 
मुझे यह बच्चा दिया और अब में इस बच्चे को यहोवा 
को दे रही हूँ। यह पूरे जीवन यहोवा का रहेगा।” 











उसका नाम शमूएल* रखा। उसने कहा, “इसका नाम 
शमूएल है क्योंकि मैंने इसे यहोवा से माँगा है।” 

उस वर्ष एल्काना बलि- भेंट देने और परमेश्वर 
के सामने की गई प्रतिज्ञा को पूरा करने शीलो गया। 
वह अपने परिवार को अपने साथ ले गया। ??किन्तु 
हन्ना नहीं गई। उसने एल्काना से कहा, “जब लड़का 
ठोस भोजन करने योग्य हो जायेगा, तब में इसे शीलो 
ले जाऊँगी। तब में उसे यहोवा को दूँगी। बह एक 
नाज़ीर बनेगा* और वह शीलो में रहेगा।” 





























शमूएल इस नाम का अर्थ “उसका नाम परमेश्वर हे। 
किन्तु हिब्रू में यदि आप एक वर्ण हटा दें तो यह “मगना” 





तब हन्ना ने बच्चे को वहीं छोड़ा* और यहोवा की 
उपासना की। 


हन्ना धन्यवाद देती है 


हन्ना ने कहा: 
“यहोवा में, मेरा हृदय प्रसन्न हे! 


मैं अपने परमेश्वर में शक्तिमती* 
अनुभव करती हूँ! 
में अपनी विजय से पूर्ण प्रसन्न हूँ! 
और अपने शत्रुओं की हँसी उड़ाई हूँ। 





बे यहोवा ... करता था यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद और 





शब्द को तरह या “शाऊल” नाम को तरह होगा। शमूएल 


ho 4 लिपटे पत्रकों > हि 
कुमरान से प्राप्त दण्ड में लिपटे प्राचीन पत्रकों में से एक 





82. N < “शाऊल < 
में कई स्थान है जहाँ “शाऊल" नाम, शमूएल और माँगना 


4 ० ४८० 
म॑ श्लेष के रूप में आया ह। 


४ 5 पे में नहीं \ 
है। यह हिब्रूके मानक पाठ में नहीं है। 
तब ... छोड़ा यह कुमरान से प्राप्त दण्ड में लिपटे प्राचीन 








वह एक नाजीर बनेगा यह हिब्रू का मानकपाठ नहीं है 
किन्तु यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है। और कुमरान से 





हिब्रू पत्रकों में से एक में है। यह हिब्रू के मानक पाठ में नहीं है। 
शक्तिमती “यहोवा की उपासना में मेरा सिंगा ऊँचा उठा 








प्राप्त दण्ड में लिपटे प्राचीन हिब्रू पत्रकों में से एक में हें। 


है।” सिंगा शक्ति का प्रतीक हे। 


! शमूएल 2:2-5 


2 यहोवा के सदूश कोई पवित्र परमेश्वर नहीं। 
तेरे अतिरिक्त कोई परमेश्वर नहीं! 
परमेश्वर के अतिरिक्त कोई 
आश्रय शिला* नहीं। 
3 बन्द करो डीगों का हाँकना! 
घमण्ड भरी बातें न करो! 
क्यों? क्योंकि यहोवा परमेश्वर 
सब कुछ जानता हे, 
परमेश्वर लोगों को राह दिखाता है 
और उनका न्याय करता हे। 
4 शक्तिशाली योद्धाओं के धनुष टूटते हैं! 
और दुर्बल शक्तिशाली बनते हैं! 
5 जो लोग बीते समय में बहुत भोजन वाले थे, 
उन्हें अब भोजन पाने के लिये 
-काम करना होगा। 
किन्तु जो बीते समय में भूखे थे, 
वे अब भोजन पाकर मोटे हो रहे हैं! 
जो स्त्री बच्चा उत्पन्न नहीं कर सकती थी 
अब सात बच्चों वाली हे! 
किन्तु जो बहुत बच्चों वाली थी, दुःखी है 
क्योंकि उसके बच्चे चले गये। 
6 यहोवा लोगों को मृत्यु देता है, 
और वह उन्हें जीवित रहने देता है। 
यहोवा लोगों को मृत्युस्थल व अधोलोक को 
पहुँचाता है, और पुन: वह उन्हें 
जीवन देकर उठाता है। 
7 यहोवा लोगों को दीन बनाता हे, 
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पूरा जगत अपनी नींव तक यहोवा का है! 
यहोवा जगत को उन 
खम्भों पर टिकाया हे! 
१ यहोवा अपने पवित्र लोगों की रक्षा करता हे। 
वह उन्हें ठोकर खाकर गिरने से बचाता हे। 
किन्तु पापी लोग नष्ट किये जाएंगे। 
बे घोर अंधेरे में गिरेंगे। 
उनकी शक्ति उन्हें विजय प्राप्त करने में 
सहायक नहीं होगी। 
। यहोवा अपने शत्रुओं को नष्ट करता है। 
सर्वोच्च परमेश्वर लोगों के विरुद्ध 
गगन में गरजेगा। 
यहोवा सारी पृथ्वी का न्याय करेगा। 
यहोवा अपने राजा को शक्ति देगा। 
वह अपने अभीषिक्त राजा को 
शक्तिशाली बनायेगा।” 
"एल्काना और उसका परिवार अपने घर रामा 
को गया। लड़का शीलो में रह गया और याजक एली 
के अधीन यहोवा की सेवा करता रहा। 


एली के बुरे पुत्र 

!2एली के पुत्र बुरे व्यक्ति थे। बे यहोवा की परवाह 
नहीं करते थे। !3बे इसकी परवाह नहीं करते थे कि 
याजकों से लोगों के प्रति केसे व्यबहार की आशा की 
जाती है। याजकों को लोगों के लिये यह करना चाहिए: 
जब कभी कोई व्यक्ति बलि-भेंट लाये, तो याजक 
को एक बर्तन में माँस को उबालना चाहिये। याजक 






































और यहोवा ही लोगों को धनी बनाता हे। 
यहोवा लोगों को नीचा करता हे, 
और वह लोगों को ऊँचा उठाता है। 
१ यहोवा कंगालों को धूलि से उठाता है। 
यहोवा उनके दुःख को दूर करता है। 
यहोवा कंगालों को राजाओं के 
साथ बिठाता हे। 
यहोवा कंगालों को प्रतिष्ठित 

सिंहासन पर बिठाता हे। 

















आश्रय शिला परमेश्वर के लिये एक नाम। यह बताता 
\ किले _ \ 
है कि वह किले या सुरक्षा के दुढ़ स्थान की तरह है। 





के सेवक को अपने हाथ में निशेष काँटा जिसके 
तीन नोंक हैं, लेकर आना चाहिए। '*याजक के सेवक 
को काँटे को बर्तन या पतीले में डालना चाहिए। काँटें 
से जो कुछ बर्तन के बाहर लाये वह माँस याजक का 
'होगा। यह याजकों द्वारा उन इग्राएलियों के लिये किया 
जाना चाहिये जो शीलो में बलि-भेंट करने आयं। 

!ऽकिन्तु एली के पुत्रों ने यह नहीं किया। चर्बी को 
बेदी पर जलाये जाने के पहले ही उनके सेवक लोगों 
के पास बलि-भेंट करते जाते थे। याजक के सेवक 
कहा करते थे, “याजक को कुछ माँस भूनने के लिये 
दो। याजक तुमसे उबला हुआ माँस नहीं लेंगे।” 
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।बलि-भंट करने वाला व्यक्ति यह कह सकता 
था, “पहले चर्बी जलाओ,* तब तुम जो चाहो ले सकते 
हो।” यदि ऐसा होता तो याजक का सेवक उत्तर देता: 
“नहीं, मुझे अभी माँस दो, यदि तुम मुझे यह नहीं देते 
हो तो में इसे तुमसे ले ही लूँगा।” 

॥7इस प्रकार होप्नी और पीनहास यह दिखाते थे 
कि बे यहोवा को भेंट की गई बलि के प्रति श्रद्धा नहीं 
रखते थे। यह यहोवा के विरुद्ध बहुत बुरा पाप था! 

!8किन्तु शमूएल यहोवा की सेवा करता था। शमूएल 
सन का बना एक विशेष एपोद पहनता था। हर वर्ष 














। शमूएल 2:6-34 





यहोवा के ही विरुद्ध पाप करता है तो उस व्यक्ति की 
मध्यस्थता कौन कर सकता है?” 

किन्तु एली के पुत्रों ने एली की बात सुनने से इन्कार 
कर दिया। इसलिए यहोवा ने एली के पुत्रों को मार 
डालने का निश्चय किया। 

26च्ालक जेपरमे और 

शमूएल बढ़ता रहा। उसने परमेश्वर और 

लोगों को प्रसन्न किया। 











एली के परिवार के विषय में भंयकर भविष्यवाणी 


“परमेश्वर का एक व्यक्ति एली के पास आया। उसने 








शमूएल की माँ एक छोटा चोंगा शमूएल के लिये 


कहा, “यहोवा यह बात कहता हे, 'तुम्हारे पूर्वज फ़िरौन 





बनाती थी। वह हर वर्ष जब अपने पति के साथ 
बलि-भेंट करने शीलो जाती थी तो बह छोटा चोंगा 
शमूएल के लिए ले जाती थी। 





के परिवार के गुलाम थे। किन्त में तुम्हारे पूर्वजों के 
सामने उस समय प्रकट हुआ। मैंने तुम्हारे परिवार समूह 
को इम्राएल के सभी परिवार समूहों में से चुना। मैंने 





20एली, एल्काना और उसकी पत्नी को आशीर्वाद 


तुम्हारे परिवार समूह को अपना याजक बनने के लिये 





देता था। एली ने कहा, “यहोवा तुम्हें हन्ना द्वारा सन्तान 


चुना। मैंने उन्हें अपनी वेदी पर बलि-भेंट करने के लिये 





देकर बदला दे। ये बच्चे उस लड़के का स्थान लेंगे जिसके 
लिये हन्ना ने प्रार्थना की थी और यहोवा को दिया था।” 
तब एल्काना और हन्ना घर लौटे, और “यहोवा 
ने हन्ना पर दया की। उसके तीन पुत्र और दो पुत्रियाँ 
हुई और लड़का शमूएल यहोवा के पास बड़ा हुआ। 








एली अपने पापी पुत्रों पर नियन्त्रण करने में असफल 
२शएली बहुत बूढा था। वह बार-बार उन बुरे कामों 
के बारे में सुनता था जो उसके पुत्र शीलो में सभी 








चुना। मैंने उन्हें सुगन्ध जलाने और एपोद पहनने के लिये 
चुना। मैंने तुम्हारे परिवार समूह को बलि-भेंट से वह 
माँस भी लेने दिया जो इग्राएल के लोग मुझको चढ़ाते हैं। 
29इसलिए तुम उन बलि-भेंटों और अन्नबलियों का 
सम्मान क्यों नहीं करते। तुम अपने पुत्रों को मुझसे अधिक 
सम्मान देते हो। तुम माँस के उस सर्वोत्तम भाग से मोटे 
हुए हो जिसे इम्राएल के लोग मेरे लिये लाते हैं।' 
30“इज्राएल के परमेश्वर यहोवा ने यह वचन दिया था 


कि तुम्हारे पिता का परिवार ही सदा उसकी सेवा करेगा। 











इग्जाएलियों के साथ कर रहे थे। एली ने यह भी सुना 


किन्तु अब यहोवा यह कहता हे, 'वैसा कभी नहीं होगा! 





कि जो स्त्रियाँ मिलापवाले तम्बू के द्वार पर सेवा करती 
थी, उनके साथ वे सोते थे। 


hy लोगों हा जो _ hh 
में उन लोगों का सम्मान करूँगा जो मेरा सम्मान करेंगे। 
किन्तु उनका बुरा होगा जो मेरा सम्मान करने से इन्कार 





23एली ने अपने पुत्रों से कहा, “तुमने जो कुछ बुरा 
किया है उसके बारे में लोगों ने यहाँ मुझे बताया है। 








NS 3L \ जब 0 _ _ 
करते हैं। “वह समय आ रहा हे जब में तुम्हारे सारे 
वंशजों को नष्ट कर दूँगा। तुम्हारे परिवार में कोई बूढ़ा 








तुम लोग ये बुरे काम क्‍यों करते हो? “पुत्रों, इन बुरे 
कामों को मत करो। यहोवा के लोग तुम्हारे विषय में 
बुरी बाते कह रहे हैं। 2*यदि कोई व्यक्ति किसी अन्य 
व्यक्ति के विरुद्ध पाप करता है, तो परमेश्वर उसकी 
मध्यस्थता कर सकता है। किन्तु यदि कोई व्यक्ति 








पहले चर्बी जलाओ चर्बी जानवर का वह भाग थी जो 

परमेश्वर का था। याजकों से आशा की जाती थी कि वे 
i भें ~ ~ बेदी थे कर 

परमेश्वर की भेंट के रूप में उसे बेदी में जलायें। 








होने के लिये नहीं बचेगा। 3१इग्राएल के लिये अच्छी चीजें 
होंगी, किन्तु तुम घर में बुरी घटनाएँ होती देखोगे। तुम्हारे 
परिवार में कोई भी बूढ़ा होने के लिये नहीं बचेगा। 
33केवल एक व्यक्ति को में अपनी बेदी पर याजक के 

_ लिये बचाऊँगा कि 
रूप में सेवा के लिये बचाऊँगा। बह बहुत अधिक बुढ़ापे 

3 कं he {६ 

तक रहेगा। वह तब तक जीवित रहेगा जब तक उसकी 
आँखे और उसकी शक्ति बची रहेगी। तुम्हारे शेष वंशज 
तलवार के घाट उतारे जाएंगे। में तुम्हें एक संकेत दूँगा 
जिससे यह ज्ञात होगा कि ये बातें सच होंगी। तुम्हारे दोनों 








। शमूएल 2:35-3:2] 


पुत्र होप्नी और पीनहास एक ही दिन मरेंगे।5में अपने 
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सो शमूएल बिस्तर में चला गया। "यहोवा आया 





लिये एक विश्वसनीय याजक ठहराऊँगा। बह याजक 
मेरी कस जो Dy चाहता < _ A 

मेरी बात मानेगा और जो में चाहता हूँ, करेगा। में इस 
याजक के परिवार को शक्तिशाली बनाऊँगा। वह सदा 
मेरे अभिषिक्त राजा के सामने सेवा करेगा। “तब सभी 
लोग जो तुम्हारे परिवार में बचे रहेंगे, आएंगे और इस 











और वहाँ खड़ा हो गया। उसने पहले की तरह बुलाया। 
उसने कहा, “शमृएल, शमूएल!” शमूएल ने कहा, 
“बोल! में तेरा सेवक हूँ और सुन रहा हुँ।” 
IL = a PE 
यहोवा ने शमूएल से कहा, “ में शीघ्र ही इग्नाएल 
~ -कछ w जो र he ड 
में कुछ करूंगा। जो लोग इसे सुनेंगे उनके कान झन्ना 











याजक के आगे झुकेंगे। ये लोग थोड़े धन या रोटी के 


उठेंगे। !2में चह सब कुछ करूँगा जो मैंने एली और 





he ० SR यह रे bso “कृपया याजक 
डुकड़े के लिए भीख मागेंगे। वे कहेंगे, “कृपया याजक 


का सेवा कार्य हमें दे दो जिससे हम भोजन पा सकें। 





शमूएल को परमेश्वर का बुलावा 
बालक शमूएल एली के अधीन यहोवा की सेवा 
करता रहा। उन दिनों, यहोवा प्रायः लोगों से सीधे 
बातें नहीं करता था। बहुत कम ही दर्शन हुआ करता था। 
“एली की दृष्टि इतनी कमजोर थी कि वह लगभग 








उसके परिवार के विरुद्ध करने को कहा है। में 
आरम्भ से अन्त तक सब कुछ करूँगा। !3मैंने एली 
से कहा हे कि में उसके परिवार को सदा के लिये 
दण्ड दूँगा। में यह इसलिए करूँगा कि एली जानता है 
कि उसके पुत्रों ने परमेश्वर के विरुद्ध बुरा कहा हे, 
और किया हे, और एली उन पर नियन्त्रण करने में 
असफल रहा हे। “यही कारण हे कि मैंने एली के 
परिवार को शाप दिया हे कि बलि-भेंट और अन्नबलि 

















अन्धा था। एक रात वह बिस्तर पर सोया हुआ था। 
ेशमूएल यहोवा के पवित्र आराधनालय में बिस्तर पर 


उनके पापों को दूर नहीं कर सकती।” 
।ऽशमएल a होने ~ 
[एल सवेरा होने तक बिस्तर में पड़ा रहा। वह 








सो रहा था। उस पवित्र आराधनालय में परमेश्वर का 
पवित्र सन्दूक था। यहोवा का दीपक अब भी जल रहा 
था। “यहोवा ने शमएल को बुलाया। शमृएल ने उत्तर दिया 
“में यहाँ उपस्थित हूँ।” *शमएल को लगा कि उसे एली 

बुला रहा हे। इसलिए शमृएल दौड़कर एली के पास गया। 
शमूएल ने एली से कहा “में यहाँ हुँ। आपने मुझे बुलाया। 

किन्तु एली ने कहा, “मने तुम्हें नहीं बुलाया। अपने 
बिस्तर में जाओ।” 

शमूएल अपने बिस्तर पर लौट गया। “यहोवा ने फिर 
बुलाया, “शमृएल!” शमृएल फिर दौड़कर एली के पास 
गया। शमूएल ने कहा, “में यहाँ हुँ। आपने मुझे बुलाया। 

एली ने कहा, “मैंने तुम्हें नहीं बुलाया, अपने बिस्तर 
में जाओ। 

7शमूएल अभी तक यहोवा को नहीं जानता था। यहोवा 
ने अभी तक उससे सीधे बात नहीं की थी। 


श्यहोवा ने शमूएल को तीसरी बार बुलाया। शमूएल 


























तड़के उठा और उसने यहोवा के मन्दिर के द्वार को खोला। 

शमूएल अपने दर्शन की बात एली से कहने में डरता था। 

“किन्तु एली ने शमूएल से कहा, “मेरे पुत्र, शमूएल!” 
शमूएल ने उत्तर दिया, “हाँ, महोदय।” 

!गएुली ~ पछा “यहोवा | मु ° _ 

एली ने पूछा, “यहोवा ने तुमसे क्या कहा? उसे 
मुझसे मत छिपाओ। परमेश्वर तुम्हें दण्ड देगा, यदि 
के जो ~ \ hE -कछ 
परमेश्वर ने जो सन्देश तुमको दिया हे उसमें से कु 
भी छिपाओगे।” !१इसलिए शमूएल ने एली को वह हर 
एक बात बताई। शमूएल ने एली से कुछ भी नहीं छिपाया। 
_ “ब्रह > \ |. _ 
एली ने कहा, “वह यहोवा है। उसे वेसा ही करने 
दो जैसा उसे अच्छा लगता है।” 

!१शमृएल बड़ा होता रहा और यहोवा उसके साथ रहा। 
यहोवा ने शमूएल के किसी सन्देश को असत्य नहीं होने 
दिया। 2तब सारा इम्राएल, दान से लेकर बेर्शबा तक, समझ 
गया कि शमूएल यहोवा का सच्चा नबी है। “शीलो में 
यहोवा शमूएल के सामने प्रकट होता रहा। यहोवा ने शमूएल 
































फिर उठा और एली के पास गया। शमूएल ने कहा, 
“में आ गया। आपने मुझे बुलाया।” तब एली ने समझा 





के आगे अपने आपको वचन+* के द्वारा प्रकट किया। 








कि यहोवा लड़के को बुला रहा है। १एली ने शमूएल 
से कहा, “बिस्तर में जाओ। यदि वह तुम्हें फिर बुलाता 
है तो कहो, 'यहोवा बोल! में तेरा सेवक हूँ और सुन 
रहा हूँ।” 


कचन कभी-कभी यहोवा के वचन का अर्थ परमेश्वर 
का संदेश भी होता है। किन्तु कभी-कभी उसका अर्थ 
६ ho विशेष 
यह भी होता है कि यह परमेश्वर का एक विशेष प्रकार 
या रूप होता है जिसे वह उस समय काम में लाता है जब 
ha -नबियों a i ॥ 
वह अपने नबियों के साथ बात करता है। 




















उबी 


! शमूएल 4:-9 





~ समाचार ta ~ 
4 शमूएल के विषय में समाचार पूरे इञ्राएल में फेल 
गया। एली बहुत बूढा हो गया था। उसके पुत्र 
कप पक ~ 5० 
यहोवा के सामने बुरा काम करते रहे।* 





पलिश्तियों ने इम्राएलियों को हराया 


उस समय, पलिश्ती इम्राएल के विरुद्ध युद्ध करने 


'१पलिश्ती वीरता से लड़े और उन्होंने इञ्राएलियों 
को हरा दिया। हर एक इञ्राएली योद्धा अपने डेरे में भाग 
गया। इम्नाएल के लिये यह भयानक पराजय थी। तीस 
हजार इग्राएली सैनिक मारे गए। !'पलिश्‍्तियों ने उनसे 
परमेश्वर का पवित्र सन्दूक छीन लिया और उन्होंने 
एली के दोनों पुत्रों, होप्नी और पीनहास को मार डाला। 








के लिये तैयार हए। इम्राएली पलिश्तियों के विरुद्ध लड़ने 
ne इस्राएलियों _ = _ एबेनेज़ेर र 

गए। इञ्राएलियों ने अपना डेरा एबेनेज़ेर में डाला। 

पलिश्तियों ने अपना डेरा अपेक में डाला। “पलिश्तियों 


ने इग्राएल पर आक्रमण करने की तैयारी की। युद्ध 


!०उस दिन बिन्यामीन परिवार का एक व्यक्ति युद्ध 
a oh ६६ ५ ho "25 लिये 
से भागा। उसने अपने शोक को प्रकट करने के लिये 
अपने वस्त्रों को फाड़ डाला और अपने सिर पर धूलि 
डाल ली। !अजब यह व्यक्ति शीलो पहुँचा तो एली अपनी 








आरम्भ हो गया। पलिश्तियों ने इम्राएलियों को हरा 
दिया। पलिश्‍्तियों ने इस्राएल की सेना के लगभग चार 





कप \ कस क र 
कुसी पर नगर द्वार के पास बेठा था। उसे परमेश्वर के 
पवित्र सन्दूक के लिये चिंता थी, इसीलिए वह प्रतीक्षा में 











हजार सैनिकों को मार डाला। 3इग्राएलियों के बाकी 
सैनिक अपने डेरे में लौट गए। इस्राएल के अग्रजों 


बैठा हुआ था। तभी बिन्यामीन परिवार समूह का वह 
व्यक्ति शीलो में आया और उसने दुःखभरी सूचना दी। 








(प्रमुखों) ने पूछा, “यहोवा ने पलिश्तियों को हमें क्यों 


नगर के सभी लोग जोर से रो पड़े। !*!5एली अट्ठानबे 





पराजित करने दिया? हम लोग शीलो से वाचा के सन्दूक 


वर्ष का बूढ़ा और अन्धा था, एली ने रोने की आवाज 





को ले आयें। इस प्रकार, परमेश्वर हम लोगों के साथ 

युद्ध जायेगा मे कर कह ञं hn बचा ~ ’ 
युद्ध में जायेगा। वह हमें हमारे शत्रुओं से बचा देगा। 

“इसलिये लोगों ने व्यक्तियों को शीलो में भेजा। वे 





सुनी तो एली ने पूछा, “यह जोर का शोर कया है?” 
वह बिन्यामीन व्यक्ति एली के पास दौड़ कर गया 
और जो कुछ हुआ था उसे बताया। “बिन्यामीनी व्यक्ति 








लोग सर्वशक्तिमान यहोवा के वाचा के सन्दूक को ले 
आए ऊपर © DN he 
आए। सन्दूक के ऊपर करूब (स्वर्गदूत) ह और बे 
है s अल हु 
उस आसन की तरह हें जिस पर यहोवा बेठता है। 








ने कहा कि “में आज युद्ध से भाग आया हुँ!” एली ने 
पूछा, “पुत्र, कसा हुआ?" 
77बिन्यामीनी व्यक्ति ने उत्तर दिया, “इस्राएली 











एली के दोनों पुत्र, होप्नी और पीनहास सन्दूक के 
साथ आए। 

ऽजब le bee Cn कि 

जब यहोवा के वाचा का सन्दूक डेरे के भीतर 





पलिश्तियों के मुकाबले भाग खड़े हुए हैं। इस्राएली 
सेना ने अनेक योद्धाओं को खो दिया है। तुम्हारे दोनों 
पुत्र मारे गए हैं और पलिश्ती परमेश्वर के पवित्र 





आया, तो इञ्जाएलियों ने प्रचण्ड उद्घोष किया। उस 
उद्घोष से धरती काँप उठी। “पलिश्तियों ने इञ्नाएलियों 








सन्दूक को छीन ले गये हें।” 
!8जब बिन्यामीनी व्यक्ति ने परमेश्वर के पवित्र 





के उद्घोष को सुना। उन्होंने पूछा, “हिब्रू लोगों के डेरे 
में ऐसा उद्घोष क्यों हैं?” 

तब पलिश्तियों को ज्ञात हआ कि इम्नाएल के डेरे 
~ चाचा पलिश्ती 
में बाचा का सन्दूक आया है। 'पलिश्ती डर गए। 
पलिश्‍्तियों ने कहा, “परमेश्वर उनके डेरे में आगया 
है! हम लोग मुसीबत में हैं। ऐसा पहले कभी नहीं 
हुआ। *हमें चिन्ता है! इन शक्तिशाली परमेश्वर से 


सन्दूक की बात कही, तो एली द्वार के निकट अपनी 
कुसी से पीछे गिर पड़ा और उसकी गर्दन टूट गई। 
एली बूढ़ा और मोटा था, इसलिये बह वहीं मर गया। 
एली बीस वर्ष* तक इञ्राएल का अगुवा रहा। 





गौरव समाप्त हो गया 
!एली की पुत्रवधू, पीनहास की पत्नी, उन दिनों गर्भवती 





हमें कौन बचा सकता हे? ये वही परमेश्वर हे जिसने 
मिञ्जियों को वे बीमारियाँ और महामारियाँ दी थी। 


थी। यह लगभग उसके बच्चे के उत्पन्न होने का समय 
था। उसने यह समाचार सुना कि परमेश्वर का पवित्र 





१पलिश्तियों साहस करो! वीर पुरुषों की तरह लड़ो! 
बीते समय में हिब्रू लोग हमारे दास थे। इसलिए वीरों 
की तरह लड़ो नहीं तो तुम उनके दास हो जाओगे।” 





सन्दूक छीन लिया गया है। उसने यह भी सुना कि उसके 





बीस वर्ष यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद और जोसेफस से हे। 
मानक हिब्रू पाठ में चालीस वर्ष है। 
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ससुर एली की मृत्यु हो गई है और उसका पति पीनहास 
मारा गया है। ज्यों ही उसने यह समाचार सुना, उसको 
प्रसव-पीडा आरम्भ हो गई और उसने अपने बच्चे को 


० ६ ० फोडे हि ००० 

मेंडाला। उसने उनमें फोड़े उठाए। यहोवा ने उनके पास 
चूहे भेजे। चूहे उनके सभी जहाजों और भूमि पर दौड़ते 
थे। नगर में सभी लोग बहुत डर गए थे। 'अशदोद के 





जन्म देना आरम्भ किया। 2"उसके मरने से पहले जो 
स्त्रियाँ उसकी सहायता कर रही थीं उन्होंने कहा, “दु:खी 
मत हो! तुम्हें एक पुत्र उत्पन्न हुआ है।” 

किन्तु एली की पुत्रवधू ने न तो उत्तर ही दिया, न ही 
उस पर ध्यान दिया। ^'एली की पुत्रवधू ने कहा, “इग्राएल 
का गौरव अस्त हो गया!”* इसलिये उसने बच्चे का नाम 
ईकाबोद* रखा और बस वह तभी मर गई। उसने अपने 
बच्चे का नाम ईकाबोद रखा क्योंकि परमेश्वर का पवित्र 











लोगों ने देखा कि क्या हो रहा है। उन्होंने कहा, “इम्राएल 
के परमेश्वर का सन्दूक यहाँ नहीं रह सकता! परमेश्वर 
हमें और हमारे देवता, दागोन को भी दण्ड दे रहा हे।” 

$अशदोद के लोगों ने पाँच पलिश्ती शासकों को 
एक साथ बुलाया। अशदोद के लोगों ने शासकों से 
पूछा, “हम लोग इम्लाएल के परमेश्वर के पवित्र सन्दूक 
का क्या करें?” 

शासकों ने उत्तर दिया, “इम्राएल के परमेश्वर के पवित्र 











सन्दूक चला गया था और उसके ससुर एवं पति मर गए 
थे। “उसने कहा, “इम्राएल का गौरव अस्त हुआ।" उसने 
यह कहा, क्योंकि पलिश्ती परमेश्वर का सन्दूक ले गये। 





पवित्र सन्दूक पलिश्तियों को परेशान करता है 





सन्दूक को गत नगर ले जाओ।” अत: पलिश्‍्तियों ने 
परमेश्वर के पवित्र सन्दूक को हटा दिया। 

१किन्तु जब पलिश्तियों ने परमेश्वर के पवित्र सन्दूक 
को गत को भेज दिया था, तब यहोवा ने उस नगर को 
दण्ड दिया। लोग बहुत भयभीत हो गए। परमेश्वर ने सभी 
बच्चों व बूढ़ों के लिये अनेक कष्ट उत्पन्न किये। परमेश्वर 














पलिश्तियों ने परमेश्वर का पवित्र सन्दूक एबनेजेर 
से उसे अशदोद ले गए। शपलिश्ती परमेश्वर के 


ने गत के लोगों के शरीर में फोड़े उत्पन्न किये। ("इसलिए 





पवित्र सन्दूक को दागोन* के मन्दिर में ले गए। उन्होंने 


ha 


पलिश्तियों ने परमेश्वर के पवित्र सन्दूक को एक्रोन भेज 





परमेश्वर के पवित्र सन्दूक को दागोन की मूर्ति के 
बगल में रखा। 3अशदोदी के लोग अगली सुबह उठे। 
उन्होंने देखा कि दागोन मुँह के बल पड़ा है। दागोन 
यहोवा की सन्दूक के सामने गिरा पड़ा था। अशदोद 
के लोगों ने दागोन की मूर्ति को उसके पूर्व-स्थान पर 
रखा। *किन्तु अगली सुबह जब अशदोद के लोग उठे 
तो उन्होंने दागोन को फिर जमीन पर पाया। दागोन 
फिर यहोवा के पवित्र सन्दूक के सामने गिरा पड़ा 
था। दागोन के हाथ और पैर टूट गए थे और डेबढ़ी 
पर पड़े थे। केबल दागोन का शरीर एक खण्ड के 











दिया। किन्तु जब परमेश्वर का पवित्र सन्दूक एक्रोन आया, 
एक्रोन के लोगों ने शिकायत की। उन्होंने कहा, “तुम 
लोग इम्राएल के परमेश्वर का सन्दूक हमारे नगर एक्रोन 
में क्‍यों ला रहे हो? कया तुम लोग हमें और हमारे लोगों 
को मारना चाहते हो?” !एक्रोन के लोगों ने सभी पलिश्ती 
सेनापतियों को एक साथ बुलाया। एक्रोन के लोगों ने 
सेनापतियों से कहा, “इस्राएल के परमेश्वर के सन्दूक 
को, उसके पहले कि वह हमें और हमारे लोगों को मार 
डाले। इसके पहले के स्थान पर भेज दो!” एक्रोन के लोग 
बहुत भयभीत थे। परमेश्वर ने उस स्थान पर उनके 




















रूप में था। यही कारण है, कि आज भी दागोन के 
याजक या अशदोद में दागोन के मन्दिर में घुसने वाले 


जीवन को बहुत कष्टमय बना दिया। !2बहुत से लोग मर 
गए और जो लोग नहीं मरे उनको फोड़े निकले। एक्रोन 








अन्य व्यक्ति डेवढ़ी पर चलने से इन्कार करते हैं। 
“यहोवा ने अशदोद के लोगों तथा उनके पड़ोसियों के 
जीवन को कष्टपूर्ण कर दिया। यहोवा ने उनको कठिनाईयों 











एली ... गया यह वाक्य प्राचीन ग्रीक अनुवाद में नहीं हे। 

ईकाबोद इस नाम का अर्थ “गौरवहीन” है। 

दागोन कनानी लोग इस असत्य देवता की आराधना इस 
दम he a _ k 

आशा से करते थे कि यह अच्छी फसल देगा। संभवत: यह 

पलिश्ती लोगों के लिये सर्वाधिक महत्वपूर्ण देवता था। 














के लोगों ने जोर से रोकर स्वर्ग को पुकारा। 


परमेश्वर का पवित्र सन्दूक अपने घर लौटाया गया 

पलिश्तियों ने पवित्र सन्दूक को अपने देश में सात 
6 महीने रखा। शपलिश्‍्तियों ने अपने याजक और 
जादूगरों को बुलाया। पलिश्तियों ने कहा, “हम यहोवा 
के सन्दूक का कया करें? बताओ कि हम केसे 
सन्दूक को वापस इसके घर भेजें?” 
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! शमूएल 6:3-8 





उयाजकों और जादूगरों ने उत्तर दिया, “यदि तुम इग्नाएल 
के परमेश्वर के पवित्र सन्दूक को भेजते हो तो, इसे 





रखो। तुम्हें सोने के नमूनों को थैले में सन्दूक के बगल में 
रखना चाहिये। तुम्हारे पापों को क्षमा करने के लिये सोने 








बिना किसी भेंट के न भेजो। तुम्हें इञ्जाएल के परमेश्वर 
को भेटें चढानी चाहिये। जिससे इम्नाएल का परमेश्वर 
तुम्हारे पापों को दूर करेगा। तब तुम स्वस्थ हो जाओगे। 
तुम पवित्र हो जाओगे। तुम्हें यह इसलिये करना चाहिए 
जिससे कि परमेश्वर तुम लोगों को दण्ड देना बन्द करे।”* 

“पलिश्तियों ने पूछा, “हम लोगों को कौन सी भेंट, 
अपने को क्षमा कराने के लिये इस्राएल के परमेश्वर 
को भेजनी चाहिये?” 














के नमूने परमेश्वर के लिये तुम्हारी भेंट हैं। बन्द गाड़ी को 
सीधे इसके रास्ते पर भेजो। *बन्द गाड़ी को देखते रहो। 
यदि बन्द गाड़ी बेतशेमेश की ओर इझ्राएल की भूमि में 
जाती हे, तो यह संकेत है कि यहोवा ने हमें यह बड़ा रोग 
दिया है। किन्तु यदि गायें बेतशेमेश को नहीं जातीं, तो हम 
समझेंगे कि इग्राएल के परमेश्वर ने हमें दण्ड नहीं दिया 
है। हम समझ जायेंगे कि हमारी बीमारी स्वत: ही हो गई।” 

।0पलिश्‍्तियों ने बही किया जो याजकों और जादूगरों 














याजकों और जादूगरों ने कहा, “यहाँ पाँच पलिश्ती 
प्रमुख हें। हर एक नगर के लिये एक प्रमुख है। तुम 
सभी लोगों और तुम्हारे प्रमुखों की एक ही समस्या है। 
इसलिए तुम्हे पाँच सोने के ऐसे नमूने जो पाँच फोड़ों के 








ने कहा। पलिश्तियों ने बैसी दो गायें लीं जिन्होंने शीघ्र 
ही बछड़े दिये थे। पलिश्तियों ने गायों को बन्द गाड़ी से 
जोड़ दिया। पलिश्‍्तियों ने बछड़ों को घर पर गौशाला 
में रखा /तब पलिश्तियों ने यहोवा के पवित्र सन्दूक 











रूप में दिखने वाले बनाने चाहिये और पाँच नमूने पाँच 
चूहों के रूप में दिखने वाले बनाने चाहिए। “इस प्रकार 
पडों के नमूने बनाओ और चूहों के नमूने बनाओ जो 








को बन्द गाड़ी में रखा। !2गायें सीधे बेतशेमेश को 
गई। गायें लगातार रंभाती हुई सड़क पर टिकी रहीं। 
गायें दायें या बायें नहीं मुड़ीं। पलिश्ती शासक गायों 





i NS _ _ 
देश को बरबाद कर रहे हैं। इग्नाएल के परमेश्वर को 
इन सोने के नमूनों को भुगतान के रूप में दो। तब यह 





के पीछे बेतशेमेश की नगर सीमा तक गए। 
!3बेतशेमेश के लोग घाटी में अपनी गेहूँ की फसल 





संभव है कि इग्राएल के परमेश्वर तुमको, तुम्हारे 
देवताओं को, और तुम्हारे देश को दण्ड देना रोक दे। 
“फ़िरौन और मिम्नियों की तरह हठी न बनो। परमेश्वर 
ने मिञ्जियों को दण्ड दिया। यही कारण था कि मिम्रियों 
ने इम्राएलियों को मिम्र छोड़ने दिया। 

“तुम्हें एक नई बन्द गाड़ी बनानी चाहिए और दो गायें 
जिन्होंने अभी बछड़े दिये हो लानी चाहिए। ये गायें ऐसी 
होनी चाहियें जिन्होंने खेतों में काम न किया हो। गायों को 











काट रहे थे। उन्होंने निगाह उठाई और पवित्र सन्दूक 
को देखा। वे सन्दूक को फिर देखकर बहुत प्रसन्न 
हए। वे उसे लेने के लिये दौड़े। !*5 बन्द गाड़ी उस 
= he जो «पे hee द कस 
खेत में आई जो बेतशेमेश के यहोशू का था। इस खेत 
रच चटटान ~ ~ 

में बन्द गाड़ी एक विशाल चट्टान के सामने रूको। 
बेतशेमेश के लोगों ने बन्द गाड़ी को कार दिया। तब 
उन्होंने गायों को मार डाला। उन्होंने गायों की बलि 
यहोवा को दी। लेवीबंशियों ने यहोवा के पवित्र सन्दूक 














बन्द गाड़ी में जोड़ो और बछड़ों को घर लौटा ले जाओ। 
बछडों को गौशाला में रखो। उन्हें अपनी माताओं के पीछे 





को उतारा। उन्होंने उस थैले को भी उतारा जिसमें 
सोने के नमूने रखे थे। लेवीवंशियों ने यहोवा के सन्दूक 








न जाने दो।* “यहोवा के पवित्र सन्दूक को बन्द गाड़ी में 





तुम्हें यह ... बन्द करें यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद से और 

~ में पत्रकों ta bas 
कुमरान के दण्ड में लिपटे हिब्रू पत्रकों में से एक में है। 
“मानक हिब्रू में तब तुम समझोगे कि परमेश्वर ने तुम्हें 
दण्ड देना बन्द क्यों नहीं किया।” 








और थैले को विशाल चट्टान पर रखा। उस दिन 
बेतशेमेश के लोगों ने यहोवा को होमबलि चढाई। 
6पँचों पलिश्ती शासकों ने बेतशेमेश के लोगों 
-को यह सब करते देखा। तब बे पाचों पलिश्ती शासक 
उसी दिन एक्रोन लौट गए। 
॥7इस प्रकार , पलिश्तियों ने यहोवा को अपने पापों के 

















उन्हें ... जाने दो पलिश्तियों ने सोचा कि यदि गायों ने 
अपने बछड़ों को खोजने की कोशिश नहीं की और 
'बेतशेमेश को सीधे चली गई तो यह सिद्ध हो जायेगा कि 
परमेश्वर उन्हें ले जा रहा है। यह प्रकट करेगा कि परमेश्वर 
च. कः 

ने भेंट स्वीकार कर ली। 











लिये, अपने फोड़ों के सोने के नमूने भेंट के रूप में भेजे। 
उन्होंने हर एक पलिश्ती नगर के लिये फोड़े का एक 
सोने का नमूना भेजा। ये पलिश्ती नगर अशदोद , अज्जा, 
अश्कलोन, गत और एक्रोन थे। '*पलिश्तियों ने चूहों 





। शमूएल 6:।9-7:]2 


के सोने के नमूने भी भेजे। सोने के चूहे की संख्या 
उतनी ही थी जितनी संख्या पाचों पलिश्ती शासकों 
के नगरों की थी। इन नगरों के चारों ओर चहारदीवारी 
थी और हर नगर के चारों ओर गाँव थे। 

बेतशेमेश के लोगों ने यहोवा के पवित्र सन्दूक को 
एक चट्टान पर रखा। वह चट्टान अब भी बेतशेमेश 
के यहोशू के खेत में है। !१किन्तु जिस समय बेतशेमेश 
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4इसलिये इग्राएलियों ने अपने बाल* और अश्तोरेत 
की मूर्तियों को फेंक दिया। इञ्नाएली केवल यहोवा 
की सेवा करने लगे। 

ऽशमूएल ने कहा, “सभी इग्नाएली मिस्पा में इकट्ठे 
हों। में तुम्हारे लिये यहोवा से प्रार्थना करूँगा।” 

6इस्राएली = = जल 

इस्राएली मिस्पा में एक साथ इकट्ठे हुए। वे जल 
लाये और यहोवा के सामने वह जल चढ़ाया। इस प्रकार 





के लोगों ने यहोवा के पवित्र सन्दूक को देखा उस 
समय वहाँ कोई याजक न था। इसलिये परमेश्वर ने 


he 


'बेतशेमेश के सत्तर व्यक्तियों को मार डाला। बेतशेमेश 











उन्होंने उपवास का समय आरम्भ किया। उन्होंने उस 
दिन भोजन नहीं किया और उन्होंने अपने पापों को 
स्वीकार किया। उन्होंने कहा, “हम लोगों ने यहोवा 








के लोग विलाप करने लगे क्योंकि यहोवा ने उन्हें 
इतना कठोर दण्ड दिया। इसलिये बेतशेमेश के लोगों 
ने कहा, “याजक कहाँ है जो इस पवित्र सन्दूक की 
देखभाल कर सके? यहाँ से सन्दूक कहाँ जाएगा?” 


के बिरुद्ध पाप किया है।” इस प्रकार शमूएल ने मिस्पा 
a he 4 हे 
में इस्राएल के न्यायाधीश के रूप में काम किया। 

7 पलिश्तियों ने यह सुना कि इञ्जाएली मिस्पा में 
इकट्ठा हो रहे हैं। पलिश्ती शासक इञ्राएलियों के 








2फिर्य॑त्यारीम में एक याजक था। बेतशेमेश के 
लोगों ने किर्यत्यारीम के लोगों के पास दूत भेजे। दूतों 





विरुद्ध आक्रमण करने गये। इग्राएलियों ने सुना कि 
पलिश्ती आ रहे हें, और वे डर गए। १इग्राएलियों ने 





ने कहा, “पलिश्‍्तियों ने यहोवा का पवित्र सन्दूक लौटा 
दिया है। आओ और इसे अपने नगर में ले जाओ।” 

किर्यत्यारीम के लोग आए और यहोवा के पवित्र 
7 सन्दूक को ले गए। बे यहोवा के सन्दूक को 





शमूएल से कहा, “हमारे परमेश्वर यहोवा से प्रार्थना 

हमारे लिये करना बन्द मत करो। यहोवा से माँगों कि 

वह पलिश्तियों से हमारी रक्षा करे!” 
*शमूएल ने एक मेमना लिया। उसने यहोवा की होमबलि 








पहाड़ी पर अबीनादाब के घर ले गए। उन्होंने 


के रूप में मेमने को जलाया। शमूएल ने यहोवा से इम्राएल 





अबीनादाब के पुत्र एलीआज़ार को यहोवा के सन्दूक 


के लिये प्रार्थना की। यहोवा ने शमूएल की प्रार्थना का 





की रक्षा करने के लिये तैयार करने हेतु एक विशेष 
उपासना की। ?सन्दूक किर्यत्यारीम में बुहत समय 
तक रखा रहा। यह वहाँ बीस वर्ष तक रहा। 





यहोवा इग्नाएलियों की रक्षा करता है: 


उत्तर दिया। !'जिस समय शमूएल बलि जला रहा था, 
पलिश्ती इञ्राएल से लड़ने आये। किन्तु यहोवा ने पलिश्तियों 
के समीप प्रचण्ड गर्जना उत्पन्न की। इसने पलिश्‍्तियों को 
अस्त-व्यस्त कर दिया। गर्जना ने पलिश्‍्तियों को भयभीत 
कर दिया और बे अस्त-व्यस्त हो गये। उनके प्रमुख उन 














इग्जाएल के लोग फिर यहोवा का अनुसरण करने 


पर नियन्त्रण न रख सके। इस प्रकार पलिश्तियों को 








लगे। “शमूएल ने इञ्राएल के लोगों से कहा, “यदि तुम 


इञ्राएलियों ने युद्ध में पराजित कर दिया। "इस्राएल के 





सचमुच यहोवा के पास सच्चे हृदय से लौट रहे हो तो 





लोग मिस्पा से बाहर दौड़े और पलिश्तियों का पीछा किया 





तुम्हें विदेशी देवताओं को फेंक देना चाहिये। तुम्हें 

अश्तोरेत* की मूर्तियों को फेंक देना चाहिए और 
७७.४ 4 [ol 

तुम्हें पूरी तरह यहोवा को अपना समर्पण करना 

चाहिये! तुम्हें केवल यहोवा की ही सेवा करनी चाहिये। 

तब यहोवा तुम्हें पलिश्तियों से बचायेगा।” 




















अश्तोरेत कनानी लोग विश्वास करते थे कि यह 
असत्य देवी लोगों को सन्तान देने योग्य बनायेगी। बह उनकी 
देवी 

प्रेम-देवी थी। 


उन्होंने लगातार बेत कर तक उनका पीछा किया। उन्होंने 
पूरे रास्ते पलिश्ती सैनिकों को मारा। 


इञ्नाएल में शान्ति स्थापित हुई 
!2इसके बाद, शमूएल ने एक विशेष पत्थर स्थापित 
किया। उसने यह इसलिये किया कि लोग याद रखें कि 








बाल कनानी लोग विशवास करते थे कि यह असत्य 
देवता आंधी-वर्षा लाता हे। बे यह भी समझते थे कि यह 
भूमि को अच्छी फसल देने वाली बनाता है। 
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परमेश्वर ने क्या किया। शमूएल ने पत्थर को मिस्पा 


। शमृएल 7:3-8:]6 


“इस प्रकार , अग्रजों (प्रमुखों) ने अपने मार्ग दर्शन के 





और शेन के बीच रखा। शमूएल ने पत्थर का नाम 
“सहायता का पत्थर”* रखा। शमूएल ने कहा, “यहोवा 


लिये एक राजा माँगा। शमूएल ने सोचा कि यह विचार 
बुरा है। इसलिए शमूएल ने यहोवा से प्रार्थना की। “यहोवा 








ने लगातार पूरे रास्ते इस स्थान तक हमारी सहायता की।” 
/3पलिश्ती पराजित हुए। वे इग्राएल देश में फिर 
नहीं घुसे। शमूएल के शेष जीवन में, यहोवा पलिश्तियों 





ने शमूएल से कहा, “वही करो जो लोग तुमसे करने को 

कहते हैं। उन्होने तुमको अस्वीकार नहीं किया है। उन्होंने 
_ WRC राजा 

मुझे अस्वीकार किया है! वे मुझको अपना राजा बनाना 











के विरुद्ध रहा। !*पलिश्‍्तियों ने इम्नाएल के नगर ले 


नहीं चाहते! वे बही कर रहे हें जो सदा करते रहे। मैंने 





लिये थे। पलिश्तियों ने एक्रोन से गत तक के क्षेत्र के 


उनको मिग्न से बाहर निकाला। किन्तु उन्होंने मुझको 





नगरों को ले लिया था। किन्तु इञ्राएलियों ने इन्हे 


छोड़ा, तथा अन्य देवताओं की पूजा की। बे तुम्हारे साथ 





जीतकर वापस ले लिया और इग्राएल ने इन नगरों के 
चारों ओर की भूमि को भी वापस ले लिया। 
।ऽशम्‌एल _ ० ~ ३8५ जीवन भर 
[एल ने अपने पूरे जीवन भर इञ्राएल का 
मार्ग दर्शन किया। 








भी वैसा ही कर रहे हैं। *इसलिए लोगों की सुनों और जो 
वे कहें, करो। किन्तु उन्हें चेतावनी दो। उन्हें बता दो कि 
राजा उनके साथ कया करेगा। उनको बता दो कि एक 
राजा लोगों पर केसे शासन करता है।” 














!बशमूएल एक स्थान से दूसरे स्थान तक इम्राएल 





।0उन लोगों ने एक राजा के लिये माँग की। इसलिये 





hn लोगों C hs, 
के लोगों का न्याय करता हुआ गया। हर वर्ष उसने 
देश के चारों ओर यात्रा की। वह गिलगाल, बेतेल 





शमूएल ने लोगों से वे सारी बातें कहीं जो यहोवा ने कही 
थी। "॥शमूएल ने कहा, “यदि तुम अपने ऊपर शासन 








और मिस्पा को गया। अत: उसने इन सभी स्थानों 


Ke he 2७ मे i 
करने वाला राजा रखते हो तो वह यह करेगा: वह तुम्हारे 





पर इम्राएली लोगों का न्याय और उन पर शासन 


पुत्रों को ले लेगा। वह तुम्हारे पुत्रों को अपनी सेवा के 





किया। "किन्तु शमूएल का घर रामा में था। इसलिए 


लिये विवश करेगा। वह उन्हें सैनिक बनने के लिये 





शमूएल सदा रामा को लौट जाता था। शमूएल ने उसी 
नगर से इस्राएल का न्याय और शासन किया और 





विवश करेगा, उन्हें उसके रथों पर से लड़ना पड़ेगा 
और वे उसकी सेना के घुड़सवार हो गें। तुम्हारे पुत्र राजा 








शमूएल ने रामा में यहोवा के लिये एक वेदी बनाई! 


इञ्जाएल एक राजा की माँग करता है 


के रथ के आगे दौड़ने वाले रक्षक बनेंगे। “राजा तुम्हारे 
पुत्रों को सैनिक बनने के लिये विवश करेगा। उनमें से 
कुछ हजार व्यक्तियों के ऊपर अधिकारी होंगे और अन्य 











जब शमूएल बूढ़ा हो गया तो उसने अपने पुत्रों को 
इस्राएल के न्यायाधीश बनाया। शशमूएल के प्रथम 


पचास व्यक्तियों के ऊपर अधिकारी होंगे। राजा तुम्हारे 
पुत्रों में से कुछ को अपने खेत को जोतने और फसल 








पुत्र का नाम योएल रखा गया। उसके दूसरे पुत्र का नाम 


~ _ _ पत्रों ~ -कछ 
काटने को विवश करेगा। वह तुम्हारे पुत्रों में से कु 





अबिय्याह रखा गया था। योएल और अबिय्याह बेर्शबा में 
न्यायाधीश थे। “किन्तु शमूएल के पुत्र बैसे नहीं रहते थे 
जैसे वह रहता था। योएल और अबिय्याह घूस लेते थे। बे 
हि eo अर. he निर्णय 
गुप्त रूप से धन लेते थे और न्यायालय में अपना निर्णय 














को अस्त्र-शस्त्र बनाने को विवश करेगा। वह उन्हें 
अपने रथ के लिये चीजें बनाने के लिये विवश करेगा। 

!3“राजा तुम्हारी पुत्रियों को लेगा। वह तुम्हारी पुत्रियों 
में से कुछ को अपने लिये सुगन्धद्रव्य चीजें बनाने को 














बदल देते थे। बे न्यायालय में लोगों को ठगते थे। “इसलिये 
इम्नाएल के सभी अग्रज (प्रमुख) एक साथ इकट्ठे हुए। 
वे शमूएल से मिलने रामा गये। *अग्रजों (प्रमुखों) ने शमूएल 


विवश करेगा और वह तुम्हारी पुत्रियों में से कुछ को 
रसोई बनाने और रोटी पकाने को विवश करेगा। 
।4“राजा तुम्हारे सर्वोत्तम खे [र वे और 
राजा तुम्हारे सर्वोत्तम खेत, अगूंर के बाग और 





से कहा, “तुम बूढ़े हो गए और तुम्हारे पुत्र ठीक से नहीं 


जैतून के बागों को ले लेगा। वह उन चीजों को तुमसे ले 





रहते। वे तुम्हारी तरह नहीं हैं। अब, तुम अन्य राष्ट्रों की 
तरह हम पर शासन करने के लिये एक राजा दो।” 





"एबेनेजेर ~ 


सहायता का पत्थर या' |” 





लेगा और अपने अधिकारियों को देगा। वह तुम्हारे 

अन्न और अगूंर का दसवाँ भाग ले लेगा। वह इन चीज़ों 

को अपने सेवकों और अधिकारियों को देगा। !“यह 
राजा 5. र -दासियों 58 "लक हक तु 

तुम्हारे दास-दासियों को ले लेगा। वह तुम्हारे सर्वोत्तम 








। शमृएल 8:7-9:3 


पशु और गधों को लेगा। बह उनका उपयोग अपने 
कामों के लिये करेगा ! और बह तुम्हारी रेवड़ों का 
दसवाँ भाग लेगा। 

“और तुम स्वयं इस राजा के दास हो जाओगे। !४जब 
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हम लोटें। मेरे पिता गधों के बारे में सोचना बन्द कर 

देंगे और हम लोगों के बारे में चिन्तित होने लगेंगे।” 
“किन्तु सेवक ने उत्तर दिया, “इस नगर में परमेश्वर 

का एक व्यक्ति है। लोग उसका सम्मान करते हैं। बह 











वह समय आयेगा तब तुम राजा को चुनने के कारण 
रोओगे। किन्तु उस समय यहोवा तुमको उत्तर नहीं देगा।” 

किन्तु लोगों ने शमूएल की एक न सुनी। उन्होंने 
कहा, “नहीं! हम लोग अपने ऊपर शासन करने के 
लिये एक राजा चाहते हें। "तब हम बैसे ही हो जायेंगे जैसे 
अन्य राष्ट। हमारा राजा हम लोगों का मार्ग दर्शन करेगा। 
बह हम लीगों के साथ जायेगा और हमारे युद्धों को लड़ेगा।" 

अशमूएल ने जब लोगों का सारा कहा हुआ सुना 
तब उसने यहोवा के सामने उनके कथनों को दुहराया। 
श्यहोवा ने उत्तर दिया, “उनकी बात सुनों! उनको 











जो कहता है सत्य होता है। इसलिये हम इस नगर में 
चले। संभव हे कि परमेश्वर का यह व्यक्ति हमें बताये 
कि इसके बाद हम लोग कहाँ जायें।” 

7शाऊल ने अपने सेवक से कहा, “हम नगर में चल 
सकते हैं। किन्तु हम लोग उस व्यक्ति को क्या दे सकते 
हैं? हम लोगों के थैले का भोजन समाप्त हो चुका है। 
हम लोगों के पास कोई भी भेंट परमेश्वर के व्यक्ति को 
देने के लिये नहीं है। हमारे पास उसे देने को क्या है?” 

सेवक ने शाऊल को फिर उत्तर दिया, “देखों 
मेरे पास थोड़ा सा धन* है। हम परमेश्वर के व्यक्ति 

















एक राजा दो।” तब शमूएल ने इस्राएल के लोगों से 
कहा, “ठीक है! तुम्हारा एक नया राजा होगा। अब, 
आप सभी लोग घर को जायें।” 





शाऊल अपने पिता के गधों की तलाश करता है 


को यही दें। तब वह बतायेगा कि हम लोग कहाँ जायें।” 
१-+शाऊल ने अपने सेवक से कहा, “अच्छा सुझाव 
है! हम चलें!” वे नगर में वहाँ गए जहाँ परमेश्वर का 
व्यक्ति था। 
शाऊल और उसका सेवक पहाड़ी पर चढ़ते हुए 











कीश बिन्यामीन परिवार समूह का एक महत्वपूर्ण 
Q व्यक्ति था। कीश अबीएल का पुत्र था। अबीएल सरोर 
कापुत्र था। सरोर बकोरत का पुत्र था। बकोरत बिन्यामीन 
के एक व्यक्ति अपीह का पुत्र था। कीश का एक पुत्र 
शाऊल नाम का था। शाऊल एक सुन्दर युवक था। वहाँ 











नगर को जा रहे थे। रास्ते में वे कुछ युवतियों से 
मिले। युबतियाँ बाहर से पानी लेने जा रही थी। शाऊल 
और उसके सेवक ने युवतियों से पूछा, “क्या 
भविष्यकक्ता यहाँ है?” (प्राचीन काल में इस्राएल के 
निवासी नबियों को “भविष्यकक्ता” कहते थे। इसलिये 











शाऊल से अधिक सुन्दर कोई न था। खड़ा होने पर शाऊल 








यदि वे परमेश्वर से कुछ माँगना चाहते थे तो वे 





का सिर इम्राएल के किसी भी व्यक्ति से ऊँचा रहता था। 
3एक दिन, कीश के गधे खो गए। इसलिए कीश ने 


कहते थे, “हम लोग भविष्यकक्ता के पास चलें।”) 
युवतियों ने उत्तर दिया, “हाँ, भविष्यकक्ता यहीं है। 








अपने पुत्र शाऊल से कहा, “सेवकों में से एक को 
साथ लो और गधों की खोज में जाओ।” *शाऊल ने 
गधों की खोज आरम्भ की। शाऊल एप्रेम की पहाड़ियों 
में होकर घूमा। तब शाऊल शलीशा के चारों ओर 
२९ शाऊल हम 

के क्षेत्र में घूमा। किन्तु शाऊल और उसका सेवक, 
'कीश के गधों को नहीं पा सके। इसलिए शाऊल 
और सेवक शालीम के चारों ओर के क्षेत्र में गये । 








वह ठीक इसी सड़क पर आगे है। वह आज ही नगर में 
आया है। कुछ लोग वहाँ एक साथ इसलिये इकट्ठे हो 
न मेलबलि ~ _ ~ 
रहे हें कि आराधनालय पर मेलबलि में भाग ले सकें। 
।3 आप लोग नगर में जाएँ, और आप उनसे मिल लेंगे। 
यदि आप लोग शीघ्रता करेंगेतो आप उनसे आराधनालय 
पर भोजन के लिये जाने के पहले मिल लेंगे। भविष्यक्क्ता 


SN 


बलि-भेंट को आशीर्वाद देते हैं। इसलिये लोग तब वे 

















किन्तु गधे वहाँ नहीं मिले। इसलिये शाऊल ने 


तक भोजन करना आरम्भ नहीं करेंगे जबतक वे वहाँ 





बिन्यामीन के प्रदेश में होकर यात्रा की। किन्तु वह 
और उसका सेवक गधों को तब भी न पा सके। 
5अन्त में, शाऊल और उसका सेवक सूफ नामक 
कर शाऊल _ na _ है “चलो 
नगर में आए। शाऊल ने अपने सेवक से कहा, “चलो, 





न पहुँचे। इसलिये यदि आप लोग शीघ्रता करें, तो आप 
~ 


भविष्यकक्ता को पा सकते हैं। 








थोड़ा सा धन शाब्दिक /4 शकेल चाँदी। यह लगभग 
।/]0 औंस चाँदी थी। 
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।4शाऊल और सेवक ने ऊपर पहाड़ी पर नगर 
की ओर बढ़ना आरम्भ किया। जैसे ही वे नगर में 
घुसे उन्होंने शमूएल को अपनी ओर आते देखा। 





। शमूएल 9:4-0:2 


24रसोइये ने जांघ* ली और शाऊल के सामने मेज 
जिसे 0५ पीस 


पर रखी। शमूएल ने कहा, “यही बह माँस है जिसे मेंने 
तुम्हारे लिये सुरक्षित रखा था। यह खाओ क्योंकि यह 








शमूएल नगर के बाहर उपासना के स्थान पर जाने 
के लिये अभी आ ही रहा था। 
!5एक दिन पहले यहोवा ने शमूएल से कहा था, 





इस विशेष समय के लिये तुम्हारे लिये सुरक्षित था।' इस 
प्रकार उस दिन शाऊल ने शमूएल के साथ भोजन किया। 
2$जब उन्होंने भोजन समाप्त कर लिया, वे आराधनालय 








।6*कल मैं इसी समय तुम्हारे पास एक व्यक्ति को 

भेजूँगा। वह बिन्यामीन के परिवार समूह का होगा। 
~ अभिषेक a ० 

तुम्हें उसका अभिषेक कर देना चाहिये। तब वह 

हमारे लोग इम्राएलियों का नया प्रमुख होगा। यह 








से उतरे और नगर को लौटे। शमूएल ने छत पर शाऊल 
के लिये बिस्तर लगाया और शाऊल सो गया। 
26अगली सुबह सवेरे, शमूएल ने शाऊल को छत 
जोर ६ ७ ‘ “उठो ४. ~ 
पर जोर से पुकारा। शमूएल ने कहा, “उठो। में तुम्हें 








व्यक्ति हमारे लोगों को पलिश्तियों से बचाएगा। मैंने 
अपने लोगों के कष्टों को देखा है। मैंने अपने लोगों 
का रोना सुना है।” 


i र भेजँगा ha 9१ शाऊल 
तुम्हारे रास्ते पर भेजूँगा।” शाऊल उठा, और शमूएल 
के साथ घर से बाहर चल पड़ा। 
2शाऊल, उसका सेवक और शमूएल एक साथ 





!7शमृएल ने शाऊल को देखा और यहोवा ने उससे 


स सिरे |> कप ऐप शाऊल _ 
नगर के सिरे पर चल रहे थे। शमूएल ने शाऊल से 





कहा, “यही वह व्यक्ति है जिसके बारे में मैंने तुमसे 
कहा था। यह मेरे लोगों पर शासन करेगा।” 

!शशाऊल द्वार के पास शमूएल के निकट आया। 
शाऊल ने शमूएल से पूछा, “कृपया बताये भविष्यक्क्ता 
का घर कहाँ है।” 

!9शमूएल ने उत्तर दिया, “में ही भबिष्यवक्ता हूँ। 
मेरे आगे उपासना के स्थान पर पहुँचो। तुम और 
तुम्हारा सेबक आज हमारे साथ भोजन करोगे। में 
कल सवेरे तुम्हें घर जाने दूँगा में तुम्हारे सभी प्रश्नों 











4 he _ लोगों न -कछ उ 
कहा, “अपने सेवक से हम लोगों से कुछ आगे चलने 
को कहो। मेरे पास तुम्हारे लिये परमेश्वर का एक 

WT) इसलिये _ -कछ क ~ 
सन्देश है। दास उनसे कुछ आगे चलने लगा। 








शमूएल शाऊल का अभिषेक करता है 

शमूएल ने विशेष तेल की एक कुप्पी ली। 
| () शमूएल ने तेल को शाऊल के सिर पर डाला। 
शमूएल ने शाऊल को चुम्बन किया और कहा, “यहोवा 
ने तुम्हारा अभिषेक अपने लोगों का प्रमुख बनाने के 








का उत्तर दूँगा। २१उन गधों की चिन्ता न करो जिन्हे 
तुमने तीन दिन पहले खो दिया। वे मिल गये हैं। अब, 





लिये किया है। तुम यहोवा के लोगों पर नियन्त्रण करोगे। 
तुम उन्हें उन शत्रुओं से बचाओगे जो उनको चारों ओर से 





तुम्हें सारा इम्राएल चाहता हे। वे तुम्हें और तुम्हारे 

पिता के परिवार के सभी लोगों को चाहते हैं।” 
अशाऊल ने उत्तर दिया, “किन्तु में बिन्यामीन 

परिवार समूह का एक सदस्य हूँ। यह इस्राएल में सबसे 





घेरे हैं। यहोवा ने तुम्हारा अभिषेक (चुनाव) अपने लोगों 
का शासक होने के लिये किया है। एक चिन्ह प्रकट होगा 
जो प्रमाणित करेगा कि यह सत्य हे।* “जब तुम मुझसे 
अलग होगे, तो तुम राहेल के कब्र के पास दो व्यक्तियों से, 














छोटा परिवार समूह है और मेरा परिवार बिन्यामीन 
परिवार समूह में सबसे छोटा है। आप क्‍यों कहते हें 
कि इस्राएल मुझको चाहता है?” 

१श्तब शमृएल, शाऊल और उसके सेवक को भोजन 
के क्षेत्र में ले गया। लगभग तीस व्यक्ति एक साथ भोजन 











बिन्यामीन की धरती के सिवाने पर , सेलसह में मिलोगे। वे 
दोनों व्यक्ति तुमसे कहेंगे, जिन गधों की खोज तुम कर 
रहे थे उन्हें किसी व्यक्ति ने प्राप्त कर लिया है। तुम्हारे 














जांघ कदाचित्‌ यह बांयी जांघ थी जो महत्वपूर्ण अतिथियों 





के लिये और बलि-भेंट में भाग लेने के लिये आमन्त्रित 


के लिये सुरक्षित रखी जाती थी। दायीं जांघ उस याजक के 





थे। शमूएल ने शाऊल और उसके सेवक को मेज पर 
सर्वाधिक महत्वपूर्ण स्थान दिया। गशमूएल ने रसोइये से 
कहा, “वह माँस लाओ जो मैंने तुम्हें दिया था। यह वह 
भाग हे जिसे मेने तुमसे सुरक्षित रखने के लिये कहा था।” 





लिये सुरक्षित थी जो जानवर की बलि भेंट करता था। याजक 

जानवर न जानवर बेदी 

जानवर को मारने में और जानवर की चर्बी को वेदी पर 

परमेश्वर की भेंट के रूप में चढ़ाने में सहायता करता था। 

तुम यहोवा ... सत्य हैं ये पक्तियाँ प्राचीन ग्रीक अनुवाद 
में ० मे के नहीं १8 

में हं। चे हिब्रू पाठ में नहीं है। 














। शमूएल 0:3-9 





पिता ने गधों के सम्बन्ध में चिन्ता करना छोड़ दिया 
है। अब उसे तुम्हारी चिन्ता है। वह कह रहा है: में 
अपने पुत्र के विषय में क्या करूँ?” 

>शमूएल ने कहा, “अब तुम तब तक चलते रहोगे जब 
तक तुम ताबोर में बांज के विशाल पेड़ तक पहुँच नहीं 
जाते। वहाँ तुमसे तीन व्यक्ति मिलेंगे। वे तीनों व्यक्ति 
बेतेल में परमेश्वर की उपासना के लिये यात्रा पर होंगे। 
एक व्यक्ति बकरियों के तीन बच्चों को लिये होगा। दूसरा 
व्यक्ति तीन रोटियाँ लिये हुए होगा और तीसरा व्यक्ति 
एक मशक दाखमधु लिये हुए होगा। *ये तीनों व्यक्ति कहेंगे, 
'आपका स्वागत हे।' बे तुम्हें दो रोटियाँ देंगे। तुम उनसे 
उन दो रोटियों को स्वीकार करोगे। “तब तुम 
गिबियथ-एलोहिम जाओगे। उस स्थान पर पलिश्तियों का 
एक किला है। जब तुम उस नगर में पहुँचोगे तो कई नबी 
निकल आयेंगे। ये नबी आराधनास्थल से नीचे उपासना 
के लिये आयेंगे। बे भविष्यवाणी* करेंगे। वे वीणा, खंजड़ी, 
और तम्बूरा बजा रहे होंगे। "तब तत्काल तुम पर यहोवा 
की आत्मा उतरेगी। तुम बदल जाओगे। तुम एक भिन्न 
ही पुरुष हो जाओगे। तुम इन भविष्यकक्ताओं के साथ 
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नबियों के साथ उसे भविष्यवाणी करते देखा। बे लोग 
पछ -ताछ _ : हर “कीश hs 

आपस में पूछ-ताछ करने लगे, “कीश के पुत्र को 

कया हो गया हे? कया शाऊल नबियों में से एक है?” 
!2एक व्यक्ति ने जो गिबियथ-एलोहिम में रहता 

था, कहा, “हाँ! और ऐसा लगता है कि यह उनका 

मुखिया है।”* यही कारण है कि यह प्रसिद्ध कहावत 

बनी: “क्या शाऊल नबियों में से कोई एक है?” 





शाऊल घर पुहुँचता है 
73 अन्तत: उसने नबियों की तरह बोलना बन्द किया 
और एक उच्च स्थान पर चला गया। 
4्राद शाऊल न ७ और _ 
बाद में शाऊल के चाचा ने उससे और उसके 
सेवक से कहा, “तुम कहाँ गए थे?” उसने उत्तर दिया, 
“हम गधों को देखने गए थे और उनकी खोज में चले 
ही जा रहे थे, किन्तु वे कहीं नहीं मिले। इसलिए हम 
लोग शमूएल के पास गए।” 
यह सुनकर शाऊल के चाचा ने कहा, “कृपया तुम 
लोग मुझे बताओ कि शमूएल ने तुम दोनों से क्या कहा?” 
।6शाऊल र ने ज चाचा दम “उसने हि 
शाऊल ने अपने चाचा को उत्तर दिया, “उसने पूरी 














भविष्यवाणी करने लगोगे। “इन बातों के घटित होने के 

बाद, तुम जो चाहोगे, करोगे। परमेश्वर तुम्हारे साथ होगा। 
$“मझसे के. _ जाः hy bg 

मुझसे पहले गिलगाल जाओ। में तुम्हारे पास उस 

स्थान पर आऊँगा। तब में होमबलि और मेलबलि 

चढ़ाऊँगा। किन्तु तुम्हें सात दिन प्रतीक्षा करनी होगी। 

तब में आऊँगा और बताऊँगा कि तुम्हें क्या करना है।” 














शाऊल का नबी जैसा होना 
जैसे ही शाऊल शमूएल को छोड़ने के लिये मुड़ा, 
he, ha न ha 
परमेश्वर ने शाऊल का जीवन बदल दिया। ये सभी घटनायें 








सच्चाई से बताया कि गधे मिल गये हैं।” और उसने राज्य 
~ जो _ _ नहीं 
के बारे में जो शमूएल से सुना था उसे नहीं बताया। 


शमूएल, शाऊल को राजा घोषित करता है 
"गशमृएल ने इम्राएल के सभी लोगों से मिस्पा में 

यहोवा से मिलने के लिये एक साथ इकट्ठा होने को 

'कहा। '*शमूएल ने कहा, “इञ्नाएल का परमेश्वर यहोवा 

\ 'मैने i _ 

कहता है, 'मेंने इस्राएल को मिम्न से बाहर निकाला। 

मैंने तुम्हें मित्र की अधीनता से और उन अन्य राष्टों 

से भी बचाया जो तुम्हें चोट पहुँचाना चाहते थे।' !१किन्तु 























उस दिन घटीं। !'शाऊल और उसका सेवक 


आज तुमने अपने परमेश्वर को अस्वीकार कर दिया 





गिबियथ-एलोहिम गए। उस स्थान पर शाऊल नबियों के 
एक समूह से मिला। परमेश्वर की आत्मा शाऊल पर 
तीत्रता से उतरी और शाऊल ने नबियों के साथ भविष्यवाणी 





है। तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें तुम्हारे सभी कष्टों और 
ओं ~ \ _ “नहीं ` 

समस्याओं से बचाता हं। किन्तु तुमने कहा, “नहीं हम 

अपने ऊपर शासन करने के लिये एक राजा चाहते 











की। “जो लोग शाऊल को पहले से जानते थे उन्होंने 





भविष्यवाणी इसका अर्थ प्राय: “परमेश्वर के ओर से 

Ns, <, c ht _ 
कहना हं।”किन्तु यहाँइसका अर्थ यह भी है कि परमेश्वर 
की आत्मा ने उस व्यक्ति पर नियन्त्रण किया और उसे 
गाने ब नाचने का कारण बताया। 








हैं।' अब आओ और यहोवा के सामने अपने परिवारों 
और अपने परिवार समूहों में खड़े हो जाओ।” 





Nn 


हाँ ... मुखिया है “और जो उनका पिता है” प्राय: बह 
व्यक्ति जो अन्य नबियों को शिक्षा देता और मार्गदर्शन करता 
था “पिता” कहा जाता था। 
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। शमूएल ।0:20-:8 





२१शमूएल इग्नाएन के सभी परिवार समूहों को निकट 
लाया। तब शमूएल ने नया राजा चुनना आरम्भ किया। 
प्रथम बिन्यामीन का परिवार समूह चुना गया। “शमूएल 
ने बिन्यामीन के परिवार समूह के हर एक परिवार को 
एक-एक करके आगे से निकलने को कहा। मत्री 
का परिवार चुना गया। तब शमूएल ने मत्री के परिवार 
के हर एक व्यक्ति को एक-एक करके उसके आगे 











सत्तर हजार इञ्राएली पुरुष अम्मोनियों के यहाँ से 
भाग निकले और याबेश गिलाद में आ गये।* 
| | लगभग एक महीने बाद अम्मोनी नाहाश और 
उसकी क ~ _ _ 
उसकी सेना ने याबेश गिलाद को घेर लिया। 
याबेश के सभी लोगों ने नाहाश से कहा, “यदि तुम 
हमारे साथ सन्धि करोगे तो हम तुम्हारी प्रजा बनेंगे।” 
किन्तु अम्मोनी नाहाश ने उत्तर दिया, “में तुम लोगों 














सेनिकलने को कहा। इस प्रकार कीश का पुत्रशाऊल 
चुना गया। किन्तु जब लोगों ने शाऊल की खोज की, 
तो वे उसे पा नहीं सके। “तब उन्होंने यहोवा से पूछा, 
“क्या शाऊल अभी तक यहाँ नहीं आया है?” 

यहोवा ने कहा, “शाऊल भेंट सामग्री के पीछे छिपा 


Sn 


ह 








23लोग दौड़ पड़े और शाऊल को भेंट सामग्री के 
पीछे से ले आये। शाऊल लोगों के बीच खड़ा हुआ। 





के साथ तब सन्धि करूँगा जब में हर एक व्यक्ति की 
दायीं आँख निकाल लूँगा। तब सारे इप्राएली लज्जित होंगे!” 
अयाबेश न प्रमखों ~ _ “हुम 
याबेश के प्रमुखों ने नाहाश से कहा, “हम लोग सात 
दिन का समय लेंगे। हम पूरे इस्राएल में दूत भेजेंगे। यदि 
कोई सहायता के लिये नहीं आएगा, तो हम लोग तुम्हारे 
पास आएंगे और अपने को समर्पित कर देंगे।” 





शाऊल याबेश गिलाद की रक्षा करता है: 





शाऊल इतना लम्बा था कि सभी लोग बस उस के 
कंधे तक आ रहे थे। 


“सो वे दूत गिबा में आये जहाँ शाऊल रहता था। 
उन्होंने लोगों को समाचार दिया। लोग जोर से रो पड़े। 








2शमूएल ने सभी लोगों से कहा, “उस व्यक्ति को 
देखो जिसे यहोवा ने चुना है। लोगों में कोई व्यक्ति 
शाऊल _ -नहीं ss लोगों 5 फ 
शाऊल के समान नहीं है।” तब लोगों ने नारा लगाया, 
“राजा दीघीयु हो!” 














ऽशाऊल अपनी बैलों के साथ खेतों में गया हुआ था। 
शाऊल खेत से लौटा और उसने लोगों का रोना सुना। 
शाऊल ने पूछा, “लोगों को क्या कष्ट है? वे रो क्‍यों रहे 
हैं?” तब लोगों ने याबेश के दूतों ने जो कहा था शाऊल 














2शमूएल ने राज्य के नियमों को लोगों को 
समझाया। उसने उन नियमों को एक पुस्तक में लिखा। 
उसने पुस्तक को यहोवा के सामने रखा। तब शमूएल 
ने लोगों को अपने- अपने घर जाने के लिये कहा। 
26शाऊल ~ 5 चला _ 
शाऊल भी गिबा में अपने घर चला गया। परमेश्वर 





को बताया। शाऊल ने उनकी बातें सुनी। तब परमेश्वर 
का आत्मा शाऊल पर जल्दी से उतरा। शाऊल अत्यन्त 
क्रोधित हआ। 7शाऊल ने बेलों की जोड़ी ली और उसके 
~ हि ०५ = ब्रैलों CE -टकडों 
टुकड़े कर डाले। तब उसने उन बलों के टुकड़ों को 
उन दूतों को दिया। उसने दूतों को आदेश दिया कि वे 

















ने वीर पुरुषों के हृदय का स्पर्श किया और ये वीर व्यक्ति 





इम्राएल के पूरे देश में उन टुकड़ों को ले जाये। उसने 





शाऊल का अनुसरण करने लगे। 2 किन्तु कुछ उत्पातियों 
ने कहा, “यह व्यक्ति हम लोगों की रक्षा कैसे कर सकता 





उनसे इम्राएल के लोगों को यह सन्देश देने को कहा, 
“आओ शाऊल और शमूएल का अनुसरण करो। यदि 





है?” उन्होनें शाऊल की निन्दा की और उसे उपहार देने 


कोई व्यक्ति नहीं आता और उसकी सहायता नहीं करता 





से इन्कार किया। किन्तु शाऊल ने कुछ नहीं कहा। 


अम्मोनियों का राजा नाहाश 

अम्मोनियों का राजा नाहाश गिलाद और याबेश के 
परिवार समूह को कष्ट दे रहा था। नाहाश ने उनके हर 
एक पुरुष की दायीं आँख निकलवा डाली थी। नाहाश 
किसी को उनकी सहायता नहीं करने देता था। अम्मोनियों 
के राजा नाहाश ने यरदन नदी के पूर्व रहने वाले हर एक 
इञ्जाएली पुरूष की दायीं आँख निकलवा ली थी। किन्तु 











तो उसके बैलों के साथ यही होगा।” यहोवा की ओर से 
लोगों में बड़ा भय छा गया। वे एक इकाई के रूप में 
एक साथ इकट्ठे हो गए। *शाऊल ने सभी पुरुषों को 
बेजेक में एक साथ इकट्ठा किया। वहाँ इम्राएल के 
तीन लाख पुरुष और यहूदा के तीस हजार पुरुष थे। 








नाहाश ... गिलाद आ गए यह अंश मानक हिब्रू पाठ में 
नहीं हे, किन्तु कुछ प्राचीन अनुवादों में है और कुमरान से 
प्राप्त दण्ड में लिपटे एक हिब्रू पत्रक में हे। 








 शमूएल ।:9-।2:4 





१शाऊल और उसकी सेना ने याबेश के दूतों से कहा, 
“गिलाद में याबेश के लोगों से कहो कि कल दोपहर 
तक तुम लोगों की रक्षा हो जायेगी।” दूतों ने शाऊल 
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या एक जोड़ा जूता भी लिया है? यदि मैंने इनमें से 
कोई बुरा काम किया है तो मैं उसको ठीक करूँगा।” 
4इस्राएलियों ने उत्तर दिया, “नहीं! तुमने हम लोगों 








का सन्देश याबेश के लोगों को दिया। याबेश के लोग 


के लिये कभी बुरा नहीं किया। तुमने न हम लोगों को 





बड़े प्रसन्न हुए। !तब याबेश के लोगों ने अम्मोनी नाहाश 
से कहा, “हम लोग कल तुम्हारे पास आएंगे। तब तुम 
हम लोगों के साथ जो चाहो कर सकते हो।” 

!! अगली सुबह शाऊल ने अपनी सेना को तीन टुकड़ियों 
में बाटा। सूरज निकलते ही शाऊल और उसके सैनिक 
अम्मोनियों के डेरे में जा घुसे। जब वे उस सुबह रक्षकों 
को बदल रहे थे, शाऊल ने आक्रमण किया। शाऊल 
और उसके सैनिकों ने अम्मोनियों को दो पहर से पहले 
पराजित कर दिया। सभी अम्मोनी सैनिक विभिन्न दिशाओं 

















ठगा, न ही तुमने हम लोगों से कभी कुछ लिया।” 

ऽशमूएल ने इञ्राएलियों से कहा, “जो तुमने कहा, 
i र 

यहोवा उसका गवाह है। यहोवा का चुना राजा भी 
आज गवाह हे। वे दोनों गवाह हैं कि तुमने मुझमें कोई 
दोष नहीं पाया।” लोगों ने कहा, “हाँ! यहोवा गवाह हे।” 
तब _ लोगों _ “यहोवा \ _ 
शमूएल ने लोगों से कहा, गवाह हं। उसने 
मूसा और हारून को चुना। वह तुम्हारे पूर्वजों को मिम्र से 
बाहर ले आया। 'अब चुपचाप खड़े रहो अब में तुम्हें उन 
अच्छें कामों को बताऊँगा जो यहोवा ने तुम्हारे पूर्वजों 























में भागे -दो सैनिक भी एक साथ नहीं रहें। !2तब लोगों ने 
शमूएल से कहा, “वे लोग कहाँ हैं जो कहते थे कि हम 





और तुम्हारे लिये किये थे। गैयाकूब मिञ्न गया। बाद में, 
मिम्रियों ने उसके वंशजों का जीवन कष्टमय बना दिया। 








शाऊल को राजा के रूप में शासन करने देना नहीं चाहते? 
उन लोगों को लाओ! हम उन्हें मार डालेंगे! 
73किन्तुशाऊल ने कहा, “नहीं! आज किसी को 








इसलिए वे सहायता के लिये यहोवा के सामने रोये। यहोवा 
ने मूसा और हारून को भेजा। मूसा और हारून तुम्हारे 
पूर्वजों को मिम्न से बाहर निकाल ले आए और इस स्थान 





मत मारो! आज यहोवा ने इस्राएल की रक्षा की!” 
।+तब शमूएल ने लोगों से कहा, “आओ हम लोग 
गिलगाल चले। गिलगाल में हम शाऊल को फिर राजा 
बनायेंगे।” 
!5सो सभी लोग गिलगाल चले गये। वहाँ यहोवा के 
सामने लोगों ने शाऊल को राजा बनाया। उन्होंने यहोवा 














में रहने के लिये उनका मार्ग दर्शन किया। 

*'किन्तु तुम्हारे पूर्वज, अपने परमेश्वर यहोवा को 
भूल गये। इसलिए यहोवा ने उन्हें सीसरा का दास होने 
दिया। सीसरा, हासोर की सेना का सेनापति था। तब 
यहोवा ने उन्हें पलिश्‍्तियों और मोआब के राजा का 
दास बनाया। वे सभी तुम्हारे पूर्वजों के विरुद्ध लड़े। 














को मेलबलि दी। शाऊल और सभी इञ्राएलियों ने 
खुशियाँ मनायी। 


शमूएल का इञ्नाएलियों से बात करना 


किन्तु तुम्हारे पूर्वन सहायता के लिये यहोवा के सामने 
गिड़गिड्ाए। उन्होंने कहा, 'हम लोगों ने पाप किया है। 
हम लोगों ने यहोवा को छोड़ा है और झूठे देवताओं 
बाल और अश्तोरेत की सेवा की है। किन्तु अब आप 

















स हर इञ्जाएलियों _ “मैने i 
| 2 शमूएल ने सारे इम्राएलियों से कहा: “मैंने वह 
र -कछ \ जो ५ ४०५ 
'सब कुछ कर दिया हं जो तुम लोग मुझ से चाहते 

_ ४० मे लोगों _ ऊपर राजा \ 2 
थे। मैंने तुम लोगों के ऊपर एक राजा रखा है। “अब 


~ _ ओं = बचायें कर _ ~, 

हमें हमारे शत्रुओं से बचायें, हम आपकी सेवा करेंगे। 
॥।“ड्सलिए यहोवा ने यरुब्बाल (गिदोन), बदान,बरक, 

यिप्तह और शमूएल को वहाँ भेजा। यहोवा ने तुम्हारे 











` LE LO लिये राजा NS शवेतकेशी 
तुम्हारे मार्गदर्शन के लिये एक राजा हं। में श्वेतकेशी बूढा 
हैँ। मेरे पुत्र तुम्हारे साथ हैं। जब में एक छोटा बालक था 
[५ DN 0 भा अनै ww 
तब से में तुम्हारा मार्ग दर्शक रहा हूँ। “में यहाँ हूँ। यदि मेने 
कोई बुरा काम किया है तो तुम्हें उसके बारे में यहोवा से 





चारों ओर के शत्रुओं से तुम्हारी रक्षा की और तुम सुरक्षित 

रहे। !2किन्तु तब तुमने अम्मोनियों के राजा नाहाश को 
25. hs पड लिये Sh _ 

अपने विरुद्ध लड़ने के लिये आते देखा। तुमने कहा, 

“नहीं! हम अपने ऊपर शासन करने के लिये एक राजा 











और उनके चुने हुए राजा से कहना चाहिये। कया मैंने 
कभी किसी का बैल या गधा चुराया है? कया मैंने किसी 
को कभी धोखा दिया है या हानि पहुँचाई है? क्या मैंने 
किसी का कुछ बुरा करने के लिये कभी किसी से धन 











चाहते हैं।' तुमने यही कहा, यद्यपि तुम्हारा परमेश्वर 
यहोवा राजा पहले से ही था। !अब, तुम्हारा चुना राजा 
यहाँ है। यहोवा ने इस राजा को तुम्हारे ऊपर नियुक्त 
किया है। “परमेश्वर यहोवा तुम्हारी रक्षा करता रहेगा। 


उठा 





किन्तु परमेश्वर तुम्हारी रक्षा तभी करेगा जब तुम ये 
करोगे तुम्हें यहोवा का सम्मान और उसकी सेवा 





। शमूएल ।2:5-3:7 


प्रार्थना करना बन्द करता हुँ तो यह यहोवा के विरुद्ध 
Dy ~ 5 जो 8०५ प 
पाप करना होगा। में तुम्हें बह शिक्षा दूँगा जो तुम्हारे 





करनी चाहिए। तुम्हें उसके आदेशों के विरुद्ध लड़ना 


लिये अच्छी व उचित है। 2*किन्तु तुम्हें भी यहोवा का 





नहीं चाहिए और तुम्हें तथा तुम्हारे ऊपर शासन करने 


`, चाहिये 88... 22. पु Ps 
सम्मान करते रहना चाहिये। तुम्हें पूरे हृदय से यहोवा 





_ he he. 
वाले राजा को, अपने परमेश्वर यहोवा का अनुसरण 
करना चाहिये। यदि तुम इन्हें करते रहोगे तो परमेश्वर 





की सेवा सच्चाई के साथ करनी चाहिये। उन अद्भुत 
कामों को याद रखो जिन्हें उसने तुम्हारे लिये किये। 





तुम्हारी रक्षा करेगा। किन्तु यदि तुम यहोवा की 
आज्ञा पालन नहीं करते हो और उसके आदेशों के 
विरुद्ध लड़ते हो, तो वह तुम्हारे विरुद्ध होगा। यहोवा 
तुम्हें और तुम्हारे राजा को नष्ट कर देगा! 

।6'अब चुपचाप खड़े रहो और उस अद्भुत काम 
'को देखो जिसे यहोवा तुम्हारी आँखों के सामने करेगा। 
यह गेहूँ की फसल कटने का समय है।* में यहोवा 
से प्रार्थना करूँगा। में उन से बिजली की कड़क और 























2क्रिन्तु यदि तुम हठी हो, और बुरा करते हो तो 
_ क राजा ho कप he Pv 

परमेश्वर तुम्हें और तुम्हारे राजा को ऐसे झाड़ फेकेंगा 

जैसे _ कप _ ~+ जाता Ns 

जैसे झाडू से कूड़े को फेंका जाता है। 


शाऊल अपनी पहली गलती करता है 

3 अब तक, शाऊल एक वर्ष तक राज्य कर 
| 3 चुका था और फिर जब शाऊल इञ़्ाएल पर 
दो वर्ष शासन कर चुका, “उसने इञ्राएल से तीन हजार 








वर्षा की याचना करूँगा। तब तुम समझोगे कि तुमने 
उस समय यहोवा के विरुद्ध बुरा किया था जब तुमने 
एक राजा की माँग की थी।” 

।8 अत: शमूएल ने यहोवा से प्रार्थना की। उसी दिन 
यहोवा ने बिजली की कड़क और वर्षा भेजी। इससे 
लोग यहोवा तथा शमूएल से बहुत डर गये। !१सभी 
लोगों ने शमूएल से कहा, “अपने परमेश्वर यहोवा से 











व्यक्ति चुने। उनमें दो हजार वे व्यक्ति थे जो बेतेल के 
पहाड़ी प्रदेश के मिकमाश में उसके साथ ठहरे थे 
और एक हजार वे व्यक्ति थे जो बिन्यामीन के अंतर्गत 
'गिबा में योनातान के साथ ठहरे थे। शाऊल ने सेना 
के अन्य सैनिकों को उनके अपने घर भेज दिया। 
अयोनातान ने गिबा में जाकर पलिश्तियों को उनके 
डेरे में हराया। पलिश्‍्तियों ने इसके बारे में सुना। उन्होनें 














तुम अपने सेवक, हम लोगों के लिये प्रार्थना करो। 
हम लोगों को मरने मत दो! हम लोगों ने बहुत पाप 
किये हें और अब एक राजा के लिए माँग करके हम 
लोगों ने उन पापों को और बढ़ाया है।” 








कहा, “हिब्रुओं ने विद्रोह किया है।” शाऊल ने कहा, 
“जो कुछ हुआ है उसे हिब्रू लोगों को सुनाओ।" अतः 
शाऊल ने लोगों से कहा कि वे पूरे इ्राएल देश में तुरही 
बजायें। *सभी इग्राएलियों ने वह समाचार सुना। उन्होंने 














20शमूएल ने उत्तर दिया, “डरो नहीं। यह सत्य है! 


कहा, “शाऊल ने पलिश्ती सेना प्रमुख को मार डाला 








तुमने वे सब बुरे काम किये। किन्तु यहोवा का 
अनुसरण करना बन्द मत करो। अपने सच्चे हृदय से 
यहोवा की सेबा करो। २'देवमूर्तियाँ मात्र मूर्तियाँ हैं, वे 
तुम्हारी सहायता नहीं करेगी। इसलिए उनकी पूजा 
मत करो। देवमूर्तियाँ न तुम्हारी सहायता कर सकती 
है, न ही रक्षा कर सकती हैं। वे कुछ भी नहीं हें! 

22 किन्तु यहोवा अपने लोगों को छोड़ेगा नहीं। यहोवा 
तुम्हें अपने लोग बनाकर प्रसन्न हुआ था। अत:, अपने 

















है। अब पलिश्ती सचमुच इञ्राएलियों से घृणा करते हैं!” 

इञ्राएली लोगों को शाऊल से जुड़ने के लिये गिलगाल 
में बुलाया गया। पलिश्ती इञ्राएल से लड़ने के लिए इकट्ठे 
हुए। पलिश्तियों के पास छ: हजार रथ और तीन हजार* 
घुड़सवार थे। वहाँ इतने अधिक पलिश्ती सैनिक थे 
जितने सागर तट पर बालू के कण। पलिश्तियों ने 
मिकमाश में डेरा डाला। (मिकमाश बेतावेन के पूर्व है।) 

“इञ्जाएलियों ने देखा कि वे मुसीबत में हैं। उन्होंने अपने 


























अच्छे नाम की रक्षा के लिए वह तुमको छोड़ेगा नहीं। 
2अयदि मे तुम्हारे लिए प्रार्थना करना बन्द कर देता हूँ तो 
यह मेरे लिए अपमानजनक होगा। यदि में तुम्हारे लिये 








यह गेहूँ ... समय है यह वर्ष सूखा मौसम था और उस 
समय वर्षा नहीं हो रही थी। 


को जाल में फँसा अनुभव किया। चे गुफाओं और चट्टानों 
_ अन्तरालों पु छिपने _ भाग RE चटटानों 
के अन्तरालों में छिपने के लिए भाग गये। बे चट्टानों, 
कुँओं और जमीन के अन्य गढ्डों में छिप गये। “कुछ 
हिब्रू यरदन नदी पार कर गाद और गिलाद प्रदेश में भी 








तीन हजार हिब्रू पाठ में तीस हजार हे। 


। शमूएल ।3:8-4:3 


भाग गए। शाऊल तब तक गिलगाल में था। उसकी 
सेना के सभी सैनिक भय से काँप रहे थे। 
$शमृएल Be शाऊल ie ® 
[एल ने कहा कि वह शाऊल से गिलगाल में 
मिलेगा। शाऊल ने वहाँ सात दिन तक प्रतीक्षा की। किन्तु 
शमूएल तब भी गिलगाल नहीं पहुँचा था और सैनिक 
शाऊल को छोड़ने लगे। इसलिए शाऊल ने कहा, “मेरे 
लिए होमबलि और मेलबलि लाओ।” तब शाऊल ने 
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लिए अपना स्थान छोड़ दिया। पलिश्ती सेना तीन टुकड़ियों 
में बँटी थी। एक टुकड़ी उत्तर को ओप्रा को जाने वाली 
सड़क से शुआल के क्षेत्र में गई। /*दूसरी टुकड़ी दक्षिण-पूर्व 
बेथोरोन को जाने वाली सड़क पर गई और तीसरी टुकड़ी 
पूर्व में सीमा तक जाने वाली सड़क से गई। यह सड़क 
सबोईम की घाटी में मरुभूमि की ओर खुलती थी। 
।डज्राएली लोगों में से कोई भी लोहे की चीजें नहीं 














होमबलि चढ़ायी। !ज्यॉही शाऊल ने बलि-भेंट चढ़ानी 


बना सकता था। उन दिनों इम्नाएल में लोहार नहीं थे। 





समाप्त की, शमूएल आ गया। शाऊल उससे मिलने गया। 
॥शमूएल ने पूछा, “यह तुमने क्या कर दिया?” 





'पलिश्ती इम्राएलियों को लोहे की चीज़ें बनाना नहीं सिखाते 
थे क्योंकि पलिश्ती डरते थे कि इग्नाएली कहीं लोहे की 











शाऊल ने उत्तर दिया, “मैंने सैनिकों को अपने को 
छोड़ते देखा और तुम तब तक यहाँ नहीं थे, और 
पलिश्ती मिकमाश में इकट्ठा हो रहे थे।” !2मैंने अपने 
मन में सोचा, “पलिश्ती यहाँ गिलगाल में आकर मुझ 


पर आक्रमण करेंगे और मैंने अब तक यहोवा से हमारी 





तलवारें और भाले न बनाने लग जायें। "केवल पलिश्ती 
ही लोहे के औजारों पर धार चढा सकते थे। अत: यदि 
इग्ाएली अपने हल की फली, कुदाली, कुल्हाड़ी या दैराती 
पर धार चढ़ाना चाहते तो उन्हें पलिश्‍्तियों के पास जाना 
पड़ता था। 2'पलिश्ती लोहार एक तिहाई औंस चाँदी हल 











क लिये नहीं \ ~ 
सहायता करने के लिये याचना नहीं की है। अत: मैंने 
अपने को विवश किया और मैंने होमबलि चढ़ाई।” 


की फली और कुदाली पर धार चढ़ाने के लिये लेते थे 
और एक छटाई औंस चाँदी फावड़ी, कुल्हाड़ी और बैलों 








॥3शमएल र हा “तमने ~ © 
[एल ने कहा, “तुमने मूर्खता का काम किया! 


को चलाने की साँटी के लोहे के सिरे पर धार चढाने के 








ie, २. व br ba bs 
तुमर्न अपने परमेश्वर यहोवा के आदेश का पालन 


लिये लेते थे। “इसलिए युद्ध के दिन शाऊल के इग्राएली 





नहीं किया। यदि तुमने परमेश्वर के आदेश का पालन 


सैनिकों में से किसी के पास लोहे की तलवार या भाले 





किया होता तो परमेश्वर ने तुम्हारे परिवार को सदा 
के लिये इस्राएल पर शासन करने दिया होता। /*किन्तु 
अब तुम्हारा राज्य आगे नहीं चलेगा। यहोवा ऐसे व्यक्ति 





नहीं थे। केवल शाऊल और उसके पुत्र योनातान के 
पास लोहे के शस्त्र थे। 
2अपलिश्ती सैनिकों की एक टुकड़ी मिकमाश के 











की खोज में था जो उसकी आज्ञा का पालन करना 
चाहता हो। यहोवा ने उस व्यक्ति को पा लिया है और 
यहोवा उसे अपने लोगों का नया प्रमुख होने के लिये 

_ विस विस नहीं 
चुनेगा। तुमने यहोवा के आदेश का पालन नहीं किया 
इसलिए यहोवा नया प्रमुख चुनेगा।” '5तब शमूएल 
उठा और उसने गिलगाल को छोड़ दिया। 











मिकमाश का युद्ध 

शाऊल और उसकी बची सेना ने गिलगाल को छोड़ 
दिया। बे बिन्यामीन में गिबा को गये। शाऊल ने उन 
व्यक्तियों को गिना जो अब तक उसके साथ थे। वहाँ 
लगभगछः सौ पुरुष थे।  शाऊल, उसका पुत्र योनातान 





दर्र की रक्षा कर रही थी। 


योनातान पलिश्‍्तियों पर आक्रमण करता है 
उस दिन, शाऊल का पुत्र योनातान उस युवक 
|| 4 से बात कर रहा था, जो उसके शस्त्रों को ले 
कर चलता था। योनातान ने कहा, “हम लोग घाटी की 
दूसरी ओर पलिश्तियों के डेरे पर चलें।” किन्तु योनातान 
ने अपने पिता को नहीं बताया। 
2शाऊल एक अनार के पेड़ के नीचे पहाड़ी के सिरे * 
पर मिग्रोन में बैठा था। यह उस स्थान पर खलिहान के 
निकट था। शाऊल के साथ उस समय लगभग छ: सौ 
योद्धा थे। एक व्यक्ति का नाम अहिय्याह था। एली शीलो 

















और सैनिक बिन्यामीन में गिबा को गए। पलिश्‍्तियों ने 
मिकमाश में डेरा डाला था। !'पलिश्‍्तियों ने उस क्षेत्र में 
रहने वाले इञ्राएलियों को दण्ड देने का निश्चय किया। 





में यहोवा का याजक रह चुका था। अब वह अहिय्याह 
याजक था। अहिय्याह अब एपोद पहनता था। अहिय्याह 








अत: उनकी शाक्तिशाली सेना ने आक्रमण करने के 


पहाड़ी का सिरा या “गिबा” का सिरा।” 
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ईकाबोद के भाई अहीतूब का पुत्र था। ईकाबोद 
पीनहास का पुत्र था। पीनहास एली का पुत्र था। 
“दरे के दोनों ओर एक विशाल चट्टान थी। 


। शमूएल 4:4-23 


उन्होंने लगभग आधे एकड़* क्षेत्र में बीस पलिश्तियों 
को मारा। योनातान उन लोगों से लड़ा जो सामने से 
आक्रमण कर रहे थे और योनातान का सहायक 








योनातान ने पलिश्ती डेरे में उस दर्रे से जाने की योजना 
बनाई। विशाल चट्टान के एक तरफ बोसेस था 
और उस विशाल चट्टान के दूसरी तरफ सेने था। 
ऽएक विशाल चट्टान उत्तर की मिकमाश को देखती 
सी खड़ी थी। दूसरी विशाल चट्टान दक्षिण की तरफ 
'गिबा की ओर देखती सी खड़ी थी। 

“योनातान ने अपने उस युवक सहायक से कहा जो 
उस के शस्त्र को ले चलता था, “आओ, हम उन 














उसके पीछे से आया और उन व्यक्तियों को मारता 
चला गया जो अभी केवल घायल थे। 

!ऽसभी पलिश्ती सैनिक, रणक्षेत्र के सैनिक, डेरे 
के सैनिक और किले के सैनिक आतंकित हो गये। 
यहाँ तक की सर्वाधिक वीर योद्धा भी आतंकित हो 
गये। धरती हिलने लगी और पलिश्ती सैनिक भयानक 
ढंग से डर गये! 

।6शाऊल के रक्षकों ने बिन्यामीन देश में गिबा के 











विदेशियों के डेरे में चले। संभव है यहोवा हम लोगों का 
उपयोग इन लोगों को पराजित करने में करे। यहोवा 
को कोई नहीं रोक सकता इससे कोई अन्तर नहीं पड़ता 











पलिश्ती सैनिकों को विभिन्‍न दिशाओं में भागते देखा। 
7एशाऊल ने अपने साथ की सेना से कहा, “सैनिकों 
को गिनो। में यह जानना चाहता हूँ कि डेरे को किसने 











है कि हमारे पास बहुत से सैनिक हैं या थोड़े से सैनिक।” 


“जैसा ht 


छोड़ा।” उन्होंने सैनिकों को गिना। योनातान और 





'योनातान के शस्त्र वाहक युवक ने उससे कहा, “जैसा 
तुम सर्वोत्तम समझो करो। में सब तरह से तुम्हारे साथ हूँ।" 
$योनातान ने कहा, “हम चलें! हम लोग घाटी को 
पार करेंगे और उन पलिश्ती रक्षकों तक जायेंगे। 
हम लोग उन्हें अपने को देखने देंगे। १यदि वे हमसे 
DN "तम वहीं जब i 
कहते हैं 'तुम वहीं रुको जब तक हम तुम्हारे पास 
आते हैं, तो हम लोग वहीं ठहरेंगे, जहाँ हम होंगे। हम 
उनके पास नहीं जायेंगे। !*किन्तु यदि पलिश्ती लोग 
NS “हमारे io f $ 
यह कहते हैं, हमारे पास आओ' तो हम उनके पास 
तक चढ़ जायेंगे। क्यों? क्योंकि यह परमेश्वर की 
ओर से एक संकेत होगा। उसका अर्थ यह होगा कि 
यहोवा हम लोगों को उन्हें हराने देगा।” 
॥इसलिये योनातान और उसके सहायक ने अपने 














उसका सहायक चले गये थे। 

!शशाऊल ने अहिय्याह से कहा, “परमेश्वर की 
पवित्र सन्दूक लाओ!” (उस समय परमेश्वर का पवित्र 
सन्दूक इग्राएलियों के साथ था।) !१शाऊल याजक 
अहिय्याह से बातें कर रहा था। शाऊल परमेश्वर के 
मार्गदर्शन की प्रतीक्षा कर रहा था। किन्तु पलिश्ती 
डेरे में शोर और अव्यवस्था लगातार बढ़ती जा रही 
थी। शाऊल धैर्य खो रहा था। अन्त में शाऊल ने 
याजक अहिय्याह से कहा, “काफी हो चुका! अपने 
हाथ को नीचे करो और प्रार्थना करना बन्द करो!” 

20शाऊल ने अपनी सेना इकट्ठी की और युद्ध में 
चला गया। पलिश्ती सैनिक सचमुच घबरा रहे थे! वे 
अपनी तलवारों से आपस में ही एक दूसरे से युद्ध कर 











को पलिश्ती द्वारा देखने दिया। पलिश्ती रक्षकों ने कहा, 
“देखो! हिब्रू उन गडडों से निकल कर आ रहे हैं जिनमें 





रहे थे। “वहाँ हिब्रू भी थे जो इसके पूर्व पलिश्तियों की 
सेवा में थे और जो पलिश्ती डेरे में रुके थे। किन्तु अब 





बे छिपे थे।” !2किले के पलिश्ती योनातान और उसके 
न लिये चिल्लाये “हमारे _ 
सहायक के लिये चिल्लाये “हमारे पास आओ। हम 





उन हिब्रुओं ने शाऊल और योनातान के साथ के 
इञ्राएलों का साथ दिया। “उन इञ्राएलियों ने जो एप्रैम 





~ NS ,, ~ के 
तुम्ह अभी पाठ पढातं ह! योनातान ने अपने सहायक 





के पहाड़ी क्षेत्र में छिपे थे, पलिश्ती सैनिकों के भागने 





से कहा, “पहाड़ी के ऊपर तक मेरा अनुसरण करो। 
यहोवा ने इस्राएल के लिये पलिश्तियों को दे दिया हे!” 

3-4इस॒लिये योनातान ने अपने हाथ और पैरों का 
उपयोग पहाड़ी पर चढने के लिये किया। उसका सहायक 
ठीक उसके पीछे चढा। योनातान और उसके सहायक 
ने उन पलिश्‍्तियों को पराजित किया। पहले आक्रमण में 








'की बात सुनी। सो इन इञ्राएलियों ने भी युद्ध में साथ 
दिया और पलिश्‍्तियों का पीछा करना आरम्भ किया। 

23इस प्रकार यहोवा ने उस दिन इम्राएलियों की रक्षा 
की। युद्ध बेतावेन के परे पहुँच गया। सारी सेना शाऊल 
के साथ थी, उसके पास लगभग दस हजार पुरुष थे। 








आधे एकड़ आधी जोत में। 


। शमूएल 4:24-40 





\ io _ र ~ यद्ध 
एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश के हर नगर में युद्ध का विस्तार 
हो गया था।* 


शाऊल दूसरी गलती करता है 
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3अउस दिन इग्राएलियों ने पलिश्तियों को हराया। बे 

र he i ha fe 
उनसे मिकमाश से अय्यालोन तक के पूरे मार्ग पर 
लड़े। क्योंकि लोग बहुत भूखे और थके हुए थे। 
32उन्होंने पलिश्तियों से भेड़ें, गायें और बछड़े लिये थे। 





24किन्तुशाऊल ने उस दिन एक बड़ी गलती की।* 
इग्राएली भूखे और थके थे। यह इसलिए हुआ कि 
शाऊल ने लोगों को यह प्रतिज्ञा करने को विवश 
किया: शाऊल ने कहा, “यदि कोई व्यक्ति सन्ध्या 
होने से पहले भोजन करता है अथवा मेरे द्वारा शत्रु 








उस समय इग्राएल के लोग इतने भूखे थे कि उन्होनें 
उन जानवरों को जमीन पर ही मारा और उन्हें खाया। 
जानवरों में तब तक खून था! 

33एक व्यक्ति ने शाऊल से कहा, “देखो! लोग यहोवा 
¢ nN oN < nN 
के विरुद्ध पाप कर रहे हैं। वे ऐसा माँस खा रहे हैं 








को पराजित करने के पहले भोजन करता है तो वह 
व्यक्ति दण्डित किया जाएगा!” इसलिए किसी भी 
इञ्राएली सैनिक ने भोजन नहीं किया। 





जिसमें खून हे!” 
शाऊल ने कहा, “तुम लोगों ने पाप किया है! यहाँ 
एक विशाल पत्थर लुढ़काकर लाओ।” 3*तब शाऊल 








25-26 युद्ध के कारण लोग जंगलों में चले गए। उन्होंने 


ने कहा, “लोगों के पास जाओ और कहो कि हर 





वहाँ भूमि पर पड़ा एक शहद का छत्ता देखा। इग्नाएली 


एक व्यक्ति अपना बैल और भेड़ें मेरे पास यहाँ लाये। 





उस स्थान पर आए जहाँ शहद का छत्ता था। लोग 


तब लोगों को अपने बैल और भेड़ें यहाँ मारनी चाहिये। 





भूखे थे, किन्तु उन्होंने तनिक भी शहद नहीं पिया। बे 
उस प्रतिज्ञा को तोड़ने से भयभीत थे। किन्तु योनातान 





यहोवा के विरुद्ध पाप मत करो। वह मॉस न खाओ 
जिसमें खून हो।” उस रात हर एक व्यक्ति अपने 








उस प्रतिज्ञा के बारे में नहीं जानता था। योनातान ने 


जानवरों को लाया और उन्हें वहाँ मारा। तब शाऊल 





यह नहीं सुना था कि उसके पिता ने उस प्रतिज्ञा को 


ने यहोवा के लिये एक बेदी बनाई। शाऊल ने यहोवा 





करने के लिये लोगों को विवश किया है। योनातान के 
हाथ में एक छड़ी थी। उसने शहद के छत्ते में उसके 








के लिये स्वयं वह वेदी बनानी आरम्भ की! 
3शाऊल ने कहा, “हम लोग आज रात को 





सिरे को धंसाया। उसने कुछ शहद निकाला और उसे 
चाटा और उसने अपने को स्वस्थ अनुभव किया। 
#सैनिकों में से एक ने योनातान से कहा, “तुम्हारे 
पिता ने एक विशेष प्रतिज्ञा करने के लिये सैनिकों 
को विवश किया हे। तुम्हारे पिता ने कहा है कि जो 
कोई आज खायेगा, दण्डित होगा। यही कारण है कि 














पलिश्‍्तियों का पीछा करें। हम लोग हर वस्तु ले 
~ os ~ 
लेंगे। हम उन सभी को मार डालेंगे।” सेना ने उत्तर 
दिया, “बैसे ही करो जैसे तुम ठीक समझते हो।” किन्तु 
याजक _ हमें ~ _ hl पछने = १5 
याजक ने कहा, “हमें परमेश्वर से पूछने दो। 
37अत: शाऊल ने परमेश्वर से पूछा, “क्या मुझे 
'पलिश्तियों का पीछा करने जाना चाहिए? क्या तू हमें 











पुरूषों ने कुछ भी खाया नहीं। यही कारण है कि 
पुरुष कमजोर हैं।” 
११योनातान ने कहा, “मेरे पिता ने लोगों के लिये 


पलिश्‍तियों को हराने देगा?” किन्तु परमेश्वर ने 
शाऊल को उस दिन उत्तर नहीं दिया। 
इसलिए शाऊल ने कहा, “मेरे पास सभी प्रमुखों 








परेशानी उत्पन्न की है! देखो इस जरा से शहद को 
चाटने से मैं कितना स्वस्थ अनुभव कर रहा हुँ! 


को लाओ। हम लोग मालूम करें कि आज किसने 
पाप किया है। में इम्राएल की रक्षा करने वाले यहोवा 





30बहुत अच्छा होता कि लोग वह भोजन करते जो 
उन्होनें आज शत्रुओं से लिया था। हम बहुत अधिक 
'पलिश्‍तियों को मार सकते थे!” 








एप्रैम ... गया था यह वाक्य प्राचीन ग्रीक अनुवाद में हे, 
किन्तु हिब्रू में नहीं। 

किन्तु ... गलती की यह वाक्य प्राचीन ग्रीक अनुवाद में 
है, किन्तु हिब्रू में नहीं। 





की शपथ खा कर यह प्रतिज्ञा करता हूँ। यदि मेरे 
अपने पुत्र योनातान ने भी पाप किया हो तो वह अवश्य 
मरेगा।” सेना में किसी ने भी कुछ नहीं कहा। 

40तब शाऊल ने सभी इग्राएलियों से कहा, “तुम 
लोग इस ओर खड़े हो। में और मेरा पुत्र योनातान 
दूसरी ओर खड़े होगें।” सैनिकों ने उत्तर दिया, 
“महाराज! आप जैसा चाहे।'” 
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। शमूएल ।4:4]-5:9 





4: शाऊल ६० प {च “इञ्जाएल कप मं 
'तब शाऊल ने प्रार्थना की, इज्राएल क परमश्वर 


शाऊल की सेना के सेनापति का नाम अब्नेर था, जो 





यहोवा, मैं तेरा सेवक हूँ आज तू मुझे उत्तर क्यों नहीं दे 
रहा है? यदियैंने या मेरे पुत्र योनातान ने पाप किया है तो 
इम्राएल के परमेश्वर यहोवा तू उरीम दे और यदि तेरे 





नेर का पुत्र था। नेर शाऊल का चाचा था। “शाऊल का 
पिता कीश और अब्नेर का पिता नेर ,अबीएल के पुत्र थे 
52शाऊल अपने जीवन भर वीर रहा और पलिश्‍्तियों 








लोग इप्राएलियों ने पाप किया है तो तुम्मिम दें। शाऊल 
और योनातान धर लिए गए और लोग छूट गए। **शाऊल 








के बिरुद्ध दूढता से लड़ा। शाऊल जब भी कभी किसी 
व्यक्ति को ऐसा वीर देखता जो शक्तिशाली होता तो वह 





ने कहा, “उन्हें फिर से फेंको कि कौन पाप करनेवाला 

NN _ कर 

है में या मेरा पुत्र योनातान।” योनातान चुन लिया गया। 
*शाऊल ने योनातान से कहा, “मुझे बताओ कि 

«० प Nyy ie शाऊल किक 

तुमने कसा किया है?” योनातान ने शाऊल से कहा, 

“मैंने अपनी छड़ी के सिरे से केवल थोड़ा सा शहद 

चाटा था। क्या मुझे वह करने के कारण मरना चाहिये?” 


4#शाऊल ने कहा, “यदि में अपनी प्रतिज्ञा पूरा 











उसे ले लेता और उसे उन सैनिकों की टुकड़ी में रखता 
जो उसके समीप रहते और उसकी रक्षा करते थे। 


शाऊल का अमालेकियों को नष्ट करना 

शमूएल ने शाऊल से कहा, “यहोवा ने मुझे 
| 5 अपने इञ्राएली लोगों पर राजा के रूप में 
तुम्हारा अभिषेक करने के लिये भेजा था। अब यहोवा 





नहीं करता हूँ तो परमेश्वर मेरे लिये बहुत बुरा करे। 
योनातान को मरना चाहिये!” 


का सन्देश सुनो। श्सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है: 'जब 
इम्राएली मिम्र से बाहर आये तब अमालेकियों ने उन्हें 


Da 








५किन्तु सैनिकों ने शाऊल से कहा, “योनातान ने 
आज इञ्राएल को बड़ी विजय तक पहुँचाया। कया 





os न रोकने _ 
कनान पहुँचाने से रोकने का प्रयत्न किया। मैंने देखा 
कि अमालेकियों ने उन्हें कया किया। 3अब जाओ और 





योनातान को मरना ही चाहिए? कभी नहीं! हम लोग 


अमालेकियों से युद्ध करो। तुम्हें अमालेकियों और 





परमेश्वर की शपथ खाकर वचन देते हें कि योनातान 
'का एक बाल भी बाँका नहीं होगा। परमेश्वर ने आज 
'पलिश्तियों के विरुद्ध लड़ने में योनातान की सहायता 
की हे!” इस प्रकार लोगों ने योनातान को बचाया। 
5 नहीं 
उसे मृत्युदण्ड नहीं दिया गया। 
46शाऊल ने पलिश्तियों का पीछा नहीं किया। 
पलिश्ती अपने स्थान को लौट गये। 

















शाऊल का इस्नाएल के शत्रुओं से युद्ध 

+'शाऊल ने इ्राएल पर पूरा अधिकार जमा लिया और 
दिखा दिया कि वह राजा है। शाऊल इग्राएल के चारों ओर 
रहने बाले शत्रुओं से लड़ा। शाऊल, अम्मोनी, मोआबी, 








उनकी सभी चीज़ों को पूरी तरह नष्ट कर देना चाहिये। 
कुछ भी जीवित न रहने दो, तुम्हें सभी पुरुषों और 
स्त्रियों को मार डालना चाहिये। तुम्हें सभी बच्चों और 
शिशुओं को मार डालना चाहिए। तुम्हें उनकी सभी 
गायों, भेड़ों, ऊँटों और गधों को मार डालना चाहिये।” 

*शाऊल ने तलाईम में सेना एकत्रित की। उसमें दो 
लाख पेदल सैनिक और दस हजार अन्य सैन्य पुरुष 
थे। इनमें यहूदा के लोग भी सम्मिलित थे। तब शाऊल 
अमालेक नगर को गया और वहाँ उसने घाटी में उनकी 
प्रतीक्षा की। शाऊल ने केनियों से कहा, “चले जाओ, 
अमालेकियों को छोड़ दो। तब में तुम लोगों को 


अमालेकियों के साथ नष्ट नहीं करूँगा। तुम लोगों ने 


























सोबा के राजा एदोम, और पलिश्‍्तियों से लड़ा। जहाँ कहीं 
शाऊल गया, उसने इम्राएल के शत्रुओं को पराजित किया। 
*शाऊल बहुत वीर था। उसने अमालेकियों को हराया। 
शाऊल ने इम्राएल को उसके उन शत्रुओं से बचाया जो 











इञ्राएलियों के प्रति दया दिखाई थी जब बे मिम्र से आये 
थे।” इसलिए केनी लोगों ने अमालेकियों को छोड़ दिया। 

7शाऊल ने अमालेकियों को हराया। उसने उनसे हवीला 
से मिस्र की सीमा शूर तक निरन्तर युद्ध किया। षशाऊल 











इम्राएल के लोगों से उनकी सम्पत्ति छीन लेना चाहते थे। 
*१शाऊल के पुत्र थे योनातान, यिशवी और मलकीश। 


ने अगाग को जीवित पकड़ लिया। अगाग अमालेकियों 
का राजा था। अगाग की सेना के सभी व्यक्तियों को 








शाऊल की बड़ी पुत्री का नाम मेरब था। शाऊल की 





शाऊल ने मार डाला। *किन्तु शाऊल और इम्राएल के 





छोटी पुत्री का नाम मीकल था। *शशाऊल की पत्नी का 
नाम अहीनोअम था। अहीनोअम अहीमास की पुत्री थी। 


सैनिकों ने अगाग को जीवित रहने दिया। उन्होंने सर्वोत्तम 
भेड़ों, मोटी तगड़ी गायों और मेमनों को भी रख लिया। 


! शमूएल 5:0-29 


उन्होंने रखने योग्य सभी चीज़ों को रख लिया और 
उन्होंने उन सभी चीज़ों को नष्ट कर दिया जो किसी 
काम की न थी। 





शमूएल का शाऊल को उसके पाप के बारे में 
बताना 
।१शमृएल को यहोवा का सन्देश आया। "यहोवा ने 
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जब तक वे नष्ट न हो जायें!' किन्तु तुमने यहोवा 
'की नहीं सुनी। तुम उन चीजों को रखना चाहते थे। 
इसलिये तुमने वह किया जिसे यहोवा ने बुरा कहा!” 
20शाऊल ने कहा, “किन्तु मैंने तो यहोवा की आज्ञा 

Dy ws जहाँ ws _ he 

का पालन किया। में वहाँ गया जहाँ यहोवा ने मुझे 
भेजा। मैंने सभी अमालेकियों को नष्ट किया। में 
केवल उनके राजा अगाग को वापस लाया। >सैनिकों 














कहा, “शाऊल ने मेरा अनुसरण करना छोड़ दिया हे। 
इसलिए मुझे इसका अफसोस है कि मैंने उसे राजा 


ने सर्वोत्तम भेड़ें और पशु गिलगाल में तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा को बलि देने के लिये चुने।” 








बनाया। वह उन कामों को नहीं कर रहा हे जिन्हे 


२2किन्तु शमूएल ने उत्तर दिया, “यहोवा को इन दो 





> न NFS भडक 
करन॑का आदश म॑ उर्स दता ह्‌। शमूएल भड़क उठा 


में से कौन अधिक प्रसन्न करता हे: होमबलियाँ और 











और फिर उसने रात भर यहोवा की प्रार्थना की। 
/>शमूएल अगले सवेरे उठा और शाऊल से मिलने 
लोगों _ “शाऊल ह eR 3 
गया। किन्तु लोगों ने बताया, “शाऊल यहदा में कर्मेल नामक 
नगर को गया है। शाऊल वहाँ अपने सम्मान में एक पत्थर 
को यादगार बनाने गया था। तब शाऊल ने कई स्थानों की 
यात्रा की और अन्त में गिलगाल को चला गया।” 

















बलियाँ या यहोवा की आज्ञा का पालन करना? यह 
अधिक अच्छा हे कि परमेश्वर की आज्ञा का पालन 
किया जाय इसको अपेक्षा कि उसे बलि-भेंट की जाये। 
यह अधिक अच्छा है कि परमेश्वर की बातें सुनी 
जाये इसकी अपेक्षा कि मेढों से चर्बी-भेंट की जाय। 
आज्ञा के पालन से इन्कार करना जादुगरी करने 








इसलिये शमूएल वहाँ गया जहाँ शाऊल था। शाऊल 
ने अमालेकियों से ली गई चीज़ों का पहला भाग ही भेंट 
में चढाया था।* शाऊल उन्हें होम बलि के रूप में यहोवा 





के पाप जैसा है। हठी होना और मनमानी करना मूर्तियों 
की पूजा करने जैसा पाप है। तुमने यहोवा की आज्ञा 

३० जो. ४+ ९ के. 
मानने से इन्कार किया। इसी कारण यहोवा अब तुम्हें 








को भेंट चढ़ा रहा था। /शमूएल शाऊल के पास पहुँचा। 
शाऊल ने कहा, स्वागत, “यहोवा आपको आशीर्वाद 
दे! मैंने यहोवा के आदेशों का पालन किया है।” /*किन्तु 
शमूएल ने कहा, “तो मैं ये आवाजें क्या सुन रहा हूँ? मैं 
भेड़ और पशुओं की आवाज क्यों सुन रहा हूँ?” 
!ऽशाऊल ने उत्तर दिया, “सैनिकों ने उन्हें 
अमालेकियों से लिया। सैनिकों ने सर्वोत्तम भेड़ों और 
पशुओं को तुम्हारे परमेश्वर यहोवा को बलि के रूप 








राजा ~ ~ Nn Nn 
राजा के रूप में स्वीकार करने से इन्कार करता ह। 


24तब शाऊल ~ _ “मैंने Dh 
तब शाऊल न॑ शमूएल स॑ कहा, मंन पाप किया 
hi 


है। मैंने यहोवा के आदेशों को नहीं माना है और मैंने 
वह नहीं किया है जो तुमने करने को कहा। मैं लोगों से 
डरता था इसलिए मैंने वह किया जो उन्होंने कहा। अब 
में प्रार्थना करता हूँ कि मेरे पाप को क्षमा करो। मेरे 
साथ लौटो जिससे में यहोवा की उपासना कर सकँँ।” 


किन्तु शमूएल ने शाऊल से कहा, “में तुम्हारे 











में जलाने के लिए बचा लिया है। किन्तु हम लोगों ने 
अन्य सभी चीज़ों को नष्ट कर दिया है।” 
।6शमृएल ~ शाऊल _ « को _ _ 
[एल ने शाऊल से कहा, “रुको! मुझे तुमसे 
बही कहने दो जिसे पिछली रात यहोवा ने मुझसे कहा 
Ns शाऊल ~ “मुझे i fi 
है।” शाऊल ने उत्तर दिया, “मुझे बताओ। 
'7शमृएल ने कहा, “बीते समय में,तुमने यही सोचा था 





साथ नहीं लौटूँगा। तुमने यहोवा के आदेश को नकारा 
\ ` ~ _ राजा स ~ 
है और अब यहोवा तुम्हें इम्राएल के राजा के रूप में 
नकार रहा है।” 

2जब शमूएल उसे छोड़ने के लिये मुड़ा, शाऊल ने 
शमूएल के लबादे को पकड़ लिया। लबादा फट गया। 
2#शमएल हे ha शाऊल 8० “तमने a he 

[एल ने शाऊल से कहा, “तुमने मेरे लबादे को 








कि तुम महत्वपूर्ण नहीं हो। किन्तु तब भी तुम इ्राएल के 
परिवार समूहों के प्रमुख बन गए। यहोवा ने तुम्हें इम्राएल 


'फाड़ दिया। इसी प्रकार यहोवा ने आज इम्नाएल के राज्य 
को तुमसे फाड़ दिया है। यहोवा ने राज्य तुम्हारे मित्रों में 





का राजा चुना। “यहोवा ने तुम्हें एक विशेष सेवाकार्य के 
लिये भेजा। यहोवा ने कहा, जाओ और उन सभी बुरे 
अमालेकियों को नष्ट करो! उनसे तब तक लड़ते रहो 





सेएक को दे दिया है। बह व्यक्ति तुमसे अच्छा हे। २१यहोवा 








शाऊल ने ... चढ़ाया था यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है। 
यह हिब्रू मानक पाठ में नहीं है। 
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_ NX \ 
इम्राएल का परमेश्वर है। यहोवा शाश्वत है। यहोवा न 
तो झूठ बोलता है, न ही अपना मन बदलता है। यहोवा 


 शमूएल 5:30-6:]] 


आया हूँ। ' अयिशे को बलि के समय आमंत्रित करो। तब 
में तुम्हें बताऊँगा कि तुम्हें क्या करना है। तुम्हें उस 








मनुष्य की तरह नहीं है जो अपने इरादे बदलते हैं।” 
3भशाऊल ने उत्तर दिया, “ठीक है, मैंने पाप किया! 

किन्तु कृपया मेरे साथ लौटो। इस्राएल के लोगों और 

प्रमुखों के सामने मुझे कुछ सम्मान दो। मेरे साथ 








व्यक्ति का अभिषेक करना चाहिये जिसे में दिखाऊँ।” 
+शमूएल ने वही किया जो यहोवा ने उसे करने 
को कहा था। शमूएल बेतलेहेम गया। बेतलेहेम के 
-बजर्ग i भय न oe be मिले 
बुजुर्ग भय से काँप उठे। वे शमूएल से मिले और 











लौटो जिससे में तुम्हारे परमेश्वर यहोवा की उपासना 
कर सकूँ।” आशमूएल शाऊल के साथ लौट गया और 
शाऊल ने यहोवा की उपासना की। 

32शमूएल ने कहा, “अमालेकियों के राजा अगाग, 
को मेरे पास लाओ।” अगाग शमूएल के सामने आया। 








उन्होंने उससे पूछा, “क्या आप शान्तिपूर्वक आए हें?” 
5शमएल ha है “हाँ ~ द शान्तिपर्वक 
शमूएल ने उत्तर दिया, “हाँ, में शान्तिपूर्वक आया 
हैँ। में यहोवा को बलि-भेंट करने आया हैँ। अपने 
को तैयार करो और मेरे साथ बलि-भेंट में आओ। 
शमृएल ने यिशे और उसके पुत्रों को तैयार किया। 





अगाग जंजीरों में बंधा था। अगाग ने सोचा, “निश्चय 
ही यह मुझे मारेगा नहीं।” 
33किन्तु शमूएल ने अगाग से कहा, “तुम्हारी तलवारों 





तब शमूएल ने उन्हें आने और बलि-भेंट में भाग 
लेने के लिये आमन्त्रित किया। 
“जब यिशे और उसके पुत्र आए, तो शमूएल ने 








ने बच्चों को उनकी माताओं से छीना। अत: अब तुम्हारी 


एलीआब को देखा। शमूएल ने सोचा, “निश्चय ही यही 





माँ का कोई बच्चा नहीं रहेगा।” और शमूएल ने गिलगाल 


वह व्यक्ति हे जिसे यहोवा ने चुना है। "किन्तु यहोवा ने 





ह _ _ कप ~ ie _ 
में यहोवा के सामने अगाग के टुकड़-टुकड़ं कर डाले। 





शमूएल से कहा, “एलीआब लम्बा और सुन्दर हे किन्तु 





अ+तब शमूएल वहाँ से चला और रामा पहुँचा और 
शाऊल अपने घर गिबा को गया। 





उसके बारे में मत सोचो। एलीआब लम्बा हे किन्तु उसके 
बारे में मत सोचो। परमेश्वर उस चीज़ को नहीं देखता 





35उसके बाद शमूएल ने अपने पूरे जीबन में शाऊल 
को नहीं देखा। शमूएल शाऊल के लिये बहुत दुःखी 
रहा और यहोवा को बड़ा दुःख था कि उसने शाऊल 
'को इञ्राएल का राजा बनाया। 








शमूएल का बेतलेहेम को जाना 
|! 6 यहोवा ने शमूएल से कहा, “तुम शाऊल के 
लिये कब तक दुःखी रहोगे? मैंने शाऊल को 





जिसे साधारण व्यक्ति देखते हैं। लोग व्यक्ति के बाहरी 
रूप को देखते हैं, किन्तु यहोवा व्यक्ति के हृदय को 
देखता हे। एलीआब उचित व्यक्ति नहीं हे।'” 

#्तबयिशे ने अपने दूसरे पुत्र अबीनादाब को बुलाया। 
अबीनादाब शमूएल के पास से गुजरा। किन्तु शमूएल 
ने कहा, “नहीं, यह भी वह व्यक्ति नहीं है कि जिसे 
यहोवा ने चुना है।” 

तब यिशे ने शम्मा को शमूएल के पास से गुजर ने 














इञ्राएल का राजा होना अस्वीकार कर दिया हे! अपनी 


को कहा। किन्तु शमृएल ने कहा, “नहीं, यहोवा ने 





सींग* तेल से भरो और चल पड़ो। में तुम्हें यिशे नाम के 
_ भेज ० यिशे ho ha 
एक व्यक्ति के पास भेज रहा हूँ। यिशे बेतलेहेम में रहता 
De पत्रों ~ राजा चना Nn 
है। मैंने उसके पुत्रों में से एक को नया राजा चुना है। 
?किन्तु शमूएल ने कहा, “यदि में जाऊँ, तो शाऊल 
इस समाचार को सुनेगा। तब वह मुझे मार डालने का 
प्रयत्न करेगा।” 
यहोवा ने कहा, “बेतलेहेम जाओ। एक बछड़ा अपने 


साथ ले जाओ। यह कहो, 'में यहोवा को बलि चढ़ाने 











सींग एक खाली सींग जो किसी जानवर का होता था यह 
प्राय: एक बोतल की तरह काम में आता था। 





इस व्यक्ति को भी नहीं चुना है।” 

!०यिशै ने अपने सात पुत्रों को शमूएल को दिखाया। 
किन्तु शमूएल ने यिशै को कहा, “यहोवा ने इन 
व्यक्तियों में से किसी को भी नहीं चुना है।” 

IL- _ यिशै ५. पछा “पया ` 

'तब शमूएल ने यिशे से पूछा, “क्या तुम्हारे सभी 

पुत्र ये ही हैं?” यिशे ने उत्तर दिया.“नहीं, मेरा सबसे 
छोटा एक और पुत्र है, किन्तु बह भेड़ों की रखवाली 
कर रहा है।” 

शमूएल ने कहा, “उसे बुलाओ। उसे यहाँ लाओ। 

_ हीं a जब 

हम लोग तब तक खाने नहीं बेठेंगेजब तक वह आ 
नहीं जाता।” 




















! शमूएल ।6:2-7:7 


।2यिशै ने किसी को अपने सबसे छोटे पुत्र को लाने 
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20फिर यिशे ने शाऊल को भेंट करने के लिये 





के लिये भेजा। यह पुत्र सुन्दर और सुनहरे बालों वाला* 
युवक था। यह बहुत सुन्दर था। यहोवा ने शमूएल से 


कुछ चीज़ें तैयार की। यिशै ने एक गधा, कुछ रोटियाँ 
और एक मशक दाखमधु और एक बकरी का बच्चा 





कहा, “उठो, इसका अभिषेक करो। यही है बह।” 


लिया। यिशै ने वे चीज़ें दाऊद को दी, और उसे 





/3शमूएल ने तेल से भरा सींग उठाया और उस 
विशेष तेल को यिशे के सबसे छोटे पुत्र के सिर पर 
उसके भाईयों के सामने डाल दिया। उस दिन से यहोवा 








शाऊल के पास भेज दिया। इस प्रकार दाऊद शाऊल 
के पास गया और उसके सामने खड़ा हआ। शाऊल 

न दाऊद = ५. hl शक शाऊल डक 
ने दाऊद से बहुत स्नेह किया। फिर दाऊद ने शाऊल 








की आत्मा दाऊद पर तीव्रता से आती रही। तब 
शमृएल रामा को लौट गया। 


दुष्टात्मा का शाऊल को परेशान करना 
।५यहोवा की आत्मा ने शाऊल को त्याग दिया। 








को अपना शस्त्रबाहक बना लिया। ??शाऊल ने यिशै 
के पास सूचना भेजी, “दाऊद को मेरे पास रहने और 
मेरी _ हैं _ _ sy 
मेरी सेवा करने दो। बह मुझे बहुत पसन्द करता है। 
2अजब कभी परमेश्वर की ओर से आत्मा शाऊल 
पर आती, तो दाऊद अपनी जीणा उठाता और उसे 























तब यहोवा ने शाऊल पर एक दुष्टात्मा* भेजी। उसने 


बजाने लगता। दुष्ट आत्मा शाऊल को छोड़ देती और 





उसे बहुत परेशान किया।“सेबकों ने शाऊल से कहा, 
4 “परमेश्वर उ भेजी = 
परमेश्वर के द्वारा भेजी एक दुष्टात्मा तुमको परेशान 
कर रही है। “हम लोगों को आदेश दो कि हम लोग 
किसी की खोज करे जो वीणा बजायेगा। यदि दुष्टात्मा 
के 5० _ ऊपर जब 
यहोवा के यहाँ से तुम्हारे ऊपर आई है तो जब बह 
व्यक्ति वीणा बजायेगा तब वह दुष्टआत्मा तुमको 
अकेला छोड़ देगी और तुम स्वस्थ अनुभव करोगे।” 
7 शाऊल ~ _ सेवकों + 25. “ऐसे _ 
अतः शाऊल ने अपने सेवकों से कहा, “एसे 
व्यक्ति की खोज करो जो वीणा अच्छी बजाता है और 


४७. 


उसे मेरे पास लाओ।” 














वह स्वस्थ अनुभव करने लगता। 


गोलियत का इम्राएल को चुनौती देना 
पलिश्‍्तियों ने अपनी सेना युद्ध के लिये इकट्ठी 
| 7 कौ। वे यहूदा स्थित सोको में युद्ध के लिए 
एकत्र हुए। उनका डेरा सोको और अजेका के बीच 
एपेसदम्मीम नामक नगर में था। 
श्शाऊल और इग्नाएली सैनिक भी वहाँ एक साथ 
एकत्रित हुए। उनका डेरा एला की घाटी में था। शाऊल 
के सैनिक मोर्चा लगाये पलिश्‍्तियों से युद्ध करने के 

















।8सेवकों fhe le he “बेतलेहेम be क कै 
सेवकों में से एक ने कहा, “बेतलेहेम में रहने 


'लिये तैयार थे। पलिश्ती एक पहाड़ी पर थे और इम्राएली 





वाला यिशे नाम का एक व्यक्ति है। मैंने यिशे के पुत्र 
को देखा है। वह जानता है कि वीणा कैसे बजाई जाती 
है। बह एक वीर व्यक्ति भी है और अच्छी प्रकार 
लड़ता है। बह जागरूक है। वह सुन्दर है और यहोवा 
उसके साथ हे।” 





दूसरी पर। घाटी इन दोनों पहाड़ियों के बीच में थी। 
“पलिश्‍्तियों में एक गोलियत नाम का अजेय योद्धा 
था। गोलियत गत का था। गोलियत लगभग नौ फीट 


ऊँचा था। गोलियत पलिश्ती डेरे से बाहर आया। उसके 
सिर पर काँसे का टोप था। उसने पट्टीदार कवच 

















१इसलिये शाऊल ने यिशै के पास दूत भेजा। उन्होंने 
यिशै से वह कहा जो शाऊल ने कहा था। “तुम्हारा 
पुत्र दाऊद नाम का है। वह तुम्हारी भेड़ों की रखवाली 
\ hE भेजो १ 
करता है। उसे मेरे पास भेजो। 











का कोट पहन रखा था। यह कवच काँसे का बना 
था और इसका तौल लगभग एक सौ पच्चीस पौंड* 
था। “गोलियत ने अपने पेरों में काँसे के रक्षा कवच 
पहने थे। उसके पास काँसे का भाला था जो उसकी 
पीठ पर बंधा था। 'गोलियत के भाले का फल जुलाहे 














सुनहरेबालों वाला अथवा “पीत-रक्त रंग का” हिब्रू 
शब्द का अर्थ “लाल” हे। 

दुष्टात्मा हिब्रू भाषा के जिस शब्द का अनुवाद 'दुष्टात्मा' 
किया जाता है कुछ सन्दर्मो में 'पाप-आत्मा' या 'पाप को 
प्रेरित करने वाली आत्मा' के बजाय इसका अर्थ 'कष्ट देने 
वाली आत्मा' या दण्ड देने वाली आत्मा' भी हो सकता है। 














की छड़ को तरह था। भाले की फल की तोल पन्द्रह 
पौंड थी। गोलियत का सहायक गोलियत की ढाल 
को लिये हुए उसके आगे- आगे चल रहा था। 





एक सौ पच्चीस पौंड शाब्दिक “पाँच हजार शेकेल।” 
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४गोलियत बाहर निकला और उसने इमस्राएली 
सैनिकों को जोर से पुकार कर कहा, “तुम्हारे सभी 





। शमूएल 7:8-28 








20सवेरे तड़के ही दाऊद, ने भेड़ों की रखवाली 
दूसरे गड़रिये को सौंपी। दाऊद ने भोजन लिया और 





सैनिक युद्ध के लिये मोर्चा क्यों लगाये हुए हैं? तुम 


वहाँ के लिए चल पड़ा जहाँ के लिये यिशे ने कहा था। 





शाऊल के सेवक हो। में एक पलिश्ती हूँ। इसलिये 


दाऊद अपनी गाड़ी को डेरे में ले गया। उस समय 





किसी एक व्यक्ति को चुनों और उसे मुझसे लड़ने को 
भेजो। १यदि वह व्यक्ति मुझे मार डालता है तो हम 


सैनिक लड़ाई में अपने मोर्चे संभालने जा रहे थे जब 
दाऊद वहाँ पहुँचा। सैनिक अपना युद्ध उद्घोष करने 








पलिश्ती तुम्हारे दास हो जाएंगे। किन्तु यदि मैं उसे 
जीत लूँ और तुम्हारे व्यक्ति को मार डालूँ तो तुम 
_ है जाना के ह करोगे कक 

हमारे दास हो जाना। तब तुम हमारी सेवा करोगे! 
!०पलिश्ती ने यह भी कहा, “आज मैं खड़ा हूँ और 

इस्राएल की सेना का मजाक उड़ा रहा हूँ! मुझे अपने 

8 8: म 5 र ~ rr रः 

में से एक के साथ लड़ने दो! 











लगे। **इञ्राएली और पलिश्ती अपने पुरुषों को युद्ध 
he is रे भिडने _ लिये र 
में एक-दूसरे से भिड़ने के लिये इकट्ठा कर रहे थे। 
२2दाऊद ने भोजन और चीजों को उस व्यक्ति के पास 
छोड़ा जो सामग्री का वितरण करता था। दाऊद दौड़ कर 
उस स्थान पर पहुँचा जहाँ इग्राएली सैनिक थे। दाऊद ने 
अपने भाईयों के विषय में पूछा। “दाऊद ने अपने भाईयों 











"शाऊल और इस्राएली सैनिकों ने जो गोलियत 
कहा था, उसे सुना और बे बहुत भयभीत हो उठे। 





दाऊद का युद्ध क्षेत्र को जाना 


के साथ बात करनी आरम्भ की। 

उसी समय वह पलिश्ती वीर योद्धा जिसका नाम गोलियत 
था और जो गत का निवासी था, पलिश्ती सेना से बाहर 
आया। पहले की तरह गोलियत ने इम्राएल के विरुद्ध वही 











।2दाऊद यिशे का पुत्र था। यिशे एप्राती परिवार के 


बातें चिल्लाकर कहीं। *इम्राएली सैनिकों ने गोलियत को 





यहूदा बेतलेहेम से था। विशे के आठ पुत्र थे। शाऊल 
के समय में यिशे एक बूढ़ा आदमी था। १यिशै के तीन 
बड़े पुत्र शाऊल के साथ युद्ध में गये थे। प्रथम पुत्र 
एलीआब था। दूसरा पुत्र अबीनादाब था और तीसरा 
पुत्र शम्मा था। “दाऊद सबसे छोटा पुत्र था। तीनों पुत्र 
शाऊल की सेना में थे। “किन्तु दाऊद कभी-कभी 


देखा और वे भाग खड़े हुए। वे सभी उससे भयभीत थे। 
25ड्ग्राएली व्यक्तियों में से एक ने कहा, “अरे लोगों, 
तुममें से किसी ने उसे देखा है! उसे देखो! वह गोलियत 
आ रहा हे जो बार-बार इम्राएल का मजाक उड़ाता 
है। जो कोई उस व्यक्ति को मार देगा, धनी हो जायेगा! 
राजा शाऊल उसे बहुत धन देगा। शाऊल अपनी पुत्री 














बेतलेहेम में अपने पिता की भेड़ों की रखवाली के 
लिये शाऊल के पास से चला जाता था। 





का विवाह भी उस व्यक्ति से कर देगा, जो गोलियत 
को मारेगा और शाऊल उस व्यक्ति के परिवार को 








!०पलिश्ती गोलियत हर एक प्रात: एवं सन्ध्या को 
| र _ 
बाहर आता था और इग्राएल की सेना के सामने खड़ा 
हो जाता था। गोलियत ने चालीस दिन तक इस प्रकार 
इस्राएल का मजाक उड़ाया। 


इस्राएल में स्वतन्त्र कर देगा।” 

२४दाऊद ने समीप खड़े आदमी से पूछा, “उसने 
क्या कहा? इस पलिश्ती को मारने और इस्राएल के 
इस अपमान को दूर करने का पुरस्कार वया है? 








एक दिन यिशै ने अपने पुत्र दाऊद से कहा, 
“पके अन्न की टोकरी और इन दस रोटियों को डेरे 


अन्ततः यह गोलियत हे ही कया? यह बस एक विदेशी 
मात्र है। गोलियत एक पलिश्ती से अधिक कुछ नहीं। 





में अपने भाईयों के पास ले जाओ। !*पनीर की इन 


वह क्‍यों सोचता हे कि वह साक्षात्‌ परमेश्वर की 





दस पिंडियों को भी एक हजार सैनिकों वाली अपने 
भाई की टुकड़ी के संचालक अधिकारी के लिये ले 
जाओ। देखो कि तुम्हारे भाई कैसे हैं। कुछ ऐसा लाओ 





सेना के विरुद्ध बोल सकता हे?” 
27इसलिए इग्राएलियों ने गोलियत को मारने के लिये 
पुरस्कार के बारे में बताया। *दाऊद के बड़े भाई एली आब 








जिससे मुझे पता चले कि तुम्हारे भाई ठीक-ठाक हैं। 


ने दाऊद को सैनिकों से बातें करते सुना। एलीआब 





१भतुम्हारे भाई शाऊल के साथ हैं और इञ्राएल के 


दाऊद पर क्रोधित हुआ। एलीआब ने दाऊद से पूछा, “तुम 





सारे सैनिक एला घाटी में हैं। बे पलिश्तियों के विरुद्ध 
लड़ रहे हैं।” 


यहाँ क्यों आये? मरुभूमि में उन थोड़ी सी भेड़ों को किस 
के पास छोड़कर आये हो? में जानता हूँ कि तुम यहाँ क्यों 
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आये हो! तुम वह करना नहीं चाहते जो तुमसे करने 
को कहा गया था। तुम केवल यहाँ युद्ध देखने के 
लिये आना चाहते थे!” 





दाऊद ने शाऊल से कहा, “में इन चीज़ों के साथ नहीं लड़ 
सकता। मेरा अभ्यास इनके लिये नहीं है।” इसलिये दाऊद 
नेउनसब को उतार दिया। दाऊद ने अपनी छड़ी अपने 











29दाऊद ने कहा, “ऐसा मैंने वया किया है? मैंने कोई 
गलती नहीं की! में केवल बातें कर रहा था।” 3१दाऊद 





हाथों में ली। घारी से दाऊद ने पाँच चिकने पत्थर चुने। 
Q 


उसने पाँचों पत्थरों को अपने गड़रिये वाले थेले में रखा। 





दूसरे लोगों की तरफ मुड़ा और उनसे वे ही प्रश्न किये। 
उन्होंने दाऊद को बे ही पहले जैसे उत्तर दिये। 

3कुछ व्यक्तियों ने दाऊद को बातें करते सुना। 
उन्होंने दाऊद के बारे में शाऊल से कहा। शाऊल ने 
आदेश दिया कि वे दाऊद को उसके पास लाएं। 
दाऊद ने शाऊल से कहा, “किसी व्यक्ति को उसके 
कारण हतोत्साहित मत होने दो। में आपका सेवक हूँ। 
में इस पलिश्ती से लड़ने जाऊँगा।” 

3३शाऊल ने उत्तर दिया, “तुम नहीं जा सकते और 
इस पलिश्ती गोलियत से नहीं लड़ सकते। तुम सैनिक 
भी नहीं हो!* तुम अभी बच्चे हो और गोलियत जब 
बच्चा था, तभी से युद्धो में लड़ रहा है।” 

अकरिन्तु दाऊद ने शाऊल से कहा, “में आपका सेवक 


























उसने अपना गोफन (गुलेल) अपने हाथों में लिया और 
बह पलिश्ती (गोलियत) से मिलने चल पड़ा। 





दाऊद, गोलियत को मार डालता है 
“पलिश्ती (गोलियत) धीरे-धीरे दाऊद के समीप 
और समीपतर होता गया। गोलियत का सहायक उसकी 
he ४७ 32: 4>गोलियत 2, 
ढाल लेकर उसके आगे चल रहा था। *गोलियत ने 
दाऊद को देखा और हँसा। गोलियत ने देखा कि दाऊद 
सैनिक नहीं है। वह तो केवल सुनहरे बालों वाला 

\ 43गोेलियत i दाऊद _ “यह 

युबक है। *गोलियत ने दाऊद से कहा, “यह छड़ी 
किस लिये है? कया तुम कुत्ते की तरह मेरा पीछा 
_ ० भगाने ~ ~ 7 > जे 
करके मुझे भगाने आये हो?” तब गोलियत ने अपने 
देवताओं का नाम लेकर दाऊद के विरुद्ध अपशब्द 




















हूँ और में अपने पिता की भेड़ों की रखवाली भी करता 
रहा हूँ। यदि कोई शेर या रीछ आता और झुंड से किसी 
भेड़ को उठा ले जाता। 5तो मैं उसका पीछा करता 
था। मैं उस जंगली जानवर पर आक्रमण करता था 
और उसके मुँह से भेड़ को बचा लेता था और उससे 
युद्ध करता था तथा उसे मार डालता था। “मैंने एक 
शेर और एक रीछ को मार डाला है! मैं उस बिदेशी 
गोलियत को बैसे ही मार डालूँगा। गोलियत मरेगा, क्योंकि 
उसने साक्षात परमेश्वर की सेना का मजाक उड़ाया 
है। २'यहोवा ने मुझे शेर और रीछ से बचाया है। यहोवा 
इस पलिश्ती गोलियत से भी मेरी रक्षा करेगा।” 
शाऊल ने दाऊद से कहा, “जाओ यहोवा तुम्हारे साथ 





'कहे। *“गोलियत ने दाऊद से कहा, “यहाँ आओ, में 
तुम्हारे शरीर को पक्षियों और पशुओं को खिला दूँगा!” 
“दाऊद ने पलिश्ती (गोलियत) से कहा, “तुम मेरे 
बर्छा र भाला _ _ 
पास तलवार , बर्छा और भाला चलाने आये हो। किन्तु 
|] ० प के _ _ 
में तुम्हारे पास इस्राएल की सेना के परमेश्वर 
सर्वशक्तिमान यहोवा के नाम पर आया हुँ। तुमने 
उसके विरुद्ध बुरी बातें कहीं हें। “आज यहोवा तुमको 
मेरे द्वारा पराजित कराएगा। में तुमको मार डालूँगा। 
आज Dy 4 _ है 
आज मैं तुम्हारा सिर काट डालूँगा और तुम्हारे शरीर 
को पक्षियों और जंगली जानवरों को खिला दूँगा। हम 
लोग अन्य पलिश्तियों के साथ भी यही करेंगे। तब 
५ जानेगा _ ~ ०. \ 4ग्यहाँ < 
सारा संसार जानेगा कि इम्नाएल में परमेश्वर हे! *'यहाँ 

















हो।” *शाऊल ने अपने वस्त्र दाऊद को पहनाये। शाऊल 
_ ~ दाऊद _ io 

ने एक काँसे का टोप दाऊद के सिर पर रखा और उसके 
शरीर पर कवच पहनाया। २१दाऊद ने तलवार ली और 
चारों ओर चलने का प्रयत्न किया। इस प्रकार दाऊद ने 
शाऊल की वर्दी को पहनने का प्रयत्न किया। किन्तु दाऊद 














इकट्ठे सभी लोग जानेंगे कि लोगों की रक्षा के लिये 
यहोवा को तलवार और भाले की आवश्यकता नहीं। 
युद्ध यहोवा का है और यहोवा तुम सभी पलिश्तियों 
को हराने में हमारी सहायता करेगा।” 

१पलिश्ती (गोलियत) दाऊद पर आक्रमण करने 








को उन भारी चीज़ों को पहनने का अभ्यास नहीं था। 








तुम सैनिक ... हो या “तुम केवल लड़के हो।” हिब्रू में 
प्राय: “लड़का” शब्द का अर्थ “सेवक” है या सैनिक का 
“शस्त्रबाहक” हे। 





उसके पास आया। दाऊद गोलियत से भिड्ने के लिये 
तेजी से दौड़ा *दाऊद ने एक पत्थर अपने थेले से निकाला। 

_ _ _ _ चढाया _ 
उसने उसे अपने गोफन (गुलेल) पर चढ़ाया और उसे 


चला दिया। पत्थर गुलेल से उड़ा और उसने गोलियत के 


36I 


माथे पर चोट की। पत्थर उसके सिर में गहरा घुस 
गया और गोलियत मुँह के बल गिर पड़ा। 

50इस प्रकार दाऊद ने एक गोफन और एक पत्थर 
से पलिश्ती को हरा दिया। उसने पलिश्ती पर चोट की 
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गया। योनातान दाऊद से उतना ही प्रेम करने लगा 
जितना अपने से। 

शशाऊल ने उस दिन के बाद से दाऊद को अपने 
पास रखा। शाऊल ने दाऊद को उसके घर पिता के 








और उसे मार डाला। दाऊद के पास कोई तलवार नहीं 
थी। 5"इसलिए दाऊद दौड़ा और पलिश्ती की बगल में 


पास नहीं जाने दिया। 
योनातान दाऊद से बहुत प्रेम करता था। योनातान ने 





खड़ा हो गया। दाऊद ने गोलियत की तलवार उसकी 


दाऊद से एक सन्धि की। *योनातान ने जो अंगरखा पहना 





म्यान से निकाली और उससे गोलियत का सिर काट 
डाला और इस तरह दाऊद ने पलिश्ती को मार डाला। 

जब अन्य पलिश्‍्तियों ने देखा कि उनका बीर मारा 
गया तो वे मुड़े और भाग गए। 9इस्राएल और यहूदा के 
सैनिकों ने जयघोष किया और पलिश्तियों का पीछा 
करने लगे। इम्नाएलियों ने लगातार गत की सीमा और 














हुआ था उसे उतारा और दाऊद को देदिया। योनातान ने 
अपनी सारी वर्दी भी दाऊद को दे दी। योनातान ने अपना 
धनुष, अपनी तलवार और अपनी पेटी भी दाऊद को दी। 


शाऊल का दाऊद की सफलता पर ध्यान देना 
ऽशाऊल ने दाऊद को विभिन्न युद्धो में लड़ने भेजा। 








एक्रोन के द्वार तक पलिश्तियों का पीछा किया। उन्होंने 
अनेकों पलिश्ती मार गिराए। उनके शव शारैम सड़क 


दाऊद बहुत सफल रहा। तब शाऊल ने उसे सैनिकों के 
ऊपर रख दिया। इससे सभी प्रसन्न हुये, यहाँ तक कि 





पर गत और एक्रोन तक लगातर बिछ गए। 5पलिश्‍्तियों 
he dn te. 8 


का पीछा करने के बाद इग्राएली पलिश्तियों के डेरे में 
लौटे। इम्राएली उस डेरे से बहुत सी चीज़ें ले गये। 








शाऊल के सभी अधिकारी भी इससे प्रसन्न हुए। “दाऊद 
पलिश्तियों के विरुद्ध लड़ने जाया करता था। युद्ध के 
बाद वह घर लौटता था। इग्नाएल के सभी नगरों में स्त्रियाँ 











54दाऊद पलिश्ती का सिर यरूशलेम ले गया। दाऊद 


La 0 


ने पलिश्तियों के शस्त्रों को अपने पास अपने डेरे में रखा। 


शाऊल दाऊद से डरने लगता है। 
5ऽशाऊल ने दाऊद को गोलियत से लड़ने के लिये 
जाते देखा था। शाऊल ने सेनापति अब्नेर से बातें 








दाऊद के स्वागत में उससे मिलने आती थी। बे हसती 
नाचतीं और ढोलक एवं सितार बजाती थीं। वे शाऊल 
के सामने ही ऐसा किया करती थीं! "स्त्रियाँ गाती थीं, 
“शाऊल ने हजारों शत्रुओं को मारा। 
दाऊद ने दसियों हजार शत्रुओं को मारा!” 
#स्त्रियों के इस गीत ने शाऊल को खिन्न कर दिया, 














की, “अब्नेर, उस युवक का पिता कौन है?” अब्नेर 


वह बहुत क्रोधित हो गया। शाऊल ने सोचा, “स्त्रियाँ 





ने उत्तर दिया, “महाराज, में शपथ खाकर कहता 
हूँ-मैं नहीं जानता।” 

56राजा शाऊल ने कहा, “पता लगाओ कि उस 
युवक का पिता कौन हे?” 

57जब दाऊद गोलियत को मारने के बाद लौटा तो 
अब्नेर उसे शाऊल के पास लाया। दाऊद तब भी 
पलिश्ती का सिर हाथ में पकड़ा हुआ था। 








कहती हैं कि दाऊद ने दसियों हजार शत्रु मारे हैं और वे 
कहती हैं कि मैंने केवल हजार शत्रु ही मारे।” इसलिये 
उस समय से आगे शाऊल दाऊद पर निगाह रखने लगा। 





शाऊल दाऊद से भयभीत हुआ 
!?अगले दिन, परमेश्वर के द्वारा भेजी एक दुष्टात्मा 
शाऊल पर बलपूर्वक हावी हो गई। शाऊल अपने घर 








$शाऊल ने पूछा, “युबक तुम्हारा पिता कौन है?” 





में बहशी* हो गया। दाऊद ने पहले की तरह वीणा बजाई। 





दाऊद _ म्मे Dy ae ९ 
दाऊद न॑ उत्तर दिया, म॑ आपके सवक बंतलहम 
के यिशै का पुत्र हूँ।” 


दाऊद और योनातान की घनिष्ट मित्रता 
| ९ दाऊदने जबशाऊल से बात पूरी कर ली तब 
योनातान दाऊद का बहुत अभिन्न मित्र बन 








पकिन्तु शाऊल के हाथ में भाला था। शाऊल ने सोचा, 








बहशी या “शाऊल ने भविष्यवाणी की” हिब्रू शब्द का 
अर्थ है कि उस व्यक्ति का नियन्त्रण अपने कहे और किये 
पर न रहा। प्राय: इसका अर्थ यह होता है कि परमेश्वर 
अन्य लोगों को विशेष संदेश देने के लिये उस व्यक्ति का 
उपयोग कर रहे है। 








। शमूएल 8:2-30 


मजे 


में दाऊद को दीवार में टाँक दूँगा।” शाऊल ने दो 
बार भाला चलाया, किन्तु दाऊद बच गया। 

!2्यहोवा दाऊद के साथ था और यहोवा ने शाऊल 
को त्याग दिया था। इसलिए शाऊल दाऊद से भयभीत 
था।!शाऊल ने दाऊद को अपने से दूर भेज दिया। 
शाऊल ने दाऊद को एक हजार सैनिकों का सेनापति 
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22शाऊल ने अपने अधिकारियों को आदेश दिया। 
i ७८ “दाऊद _ च अ जे है. 

उसने उनसे कहा, “दाऊद से अकेले में बातें करो। 
कहो, 'देखो, राजा तुमको पसन्द करता है। उसके 
अधिकारी तुमको पसन्द करते हें। तुम्हें उसकी पुत्री 
2 र चाहिये 39१ 
से विवाह कर लेना चाहिये। 

23शाऊल के अधिकारियों ने बे बात दाऊद से 

















बना दिया। दाऊद ने युद्ध में सैनिकों का नेतृत्व किया। 
“यहोवा दाऊद के साथ था। अत: दाऊदसर्वत्र सफल 
रहता था। 'शाऊल ने देखा कि दाऊद को बहुत 
अधिक सफलता मिल रही है तो शाऊल दाऊद से 
और भी अधिक भयभीत रहने लगा। '“किन्तु इञ्राएल 





'कही। किन्तु दाऊद ने उत्तर दिया, “क्या तुम लोग 
_ राजा \ फल 
समझते हो कि राजा का दामाद बनना सरल हे? मेरे 
पास इतना धन नहीं कि राजा की पुत्री के लिये दे 
सकूँ। में तो एक साधारण गरीब व्यक्ति हूँ।” 
2शाऊल के अधिकारियों ने शाऊल को वह सब 








और यहूदा के सभी लोग दाऊद से प्रेम करते थे। बे 


बताया जो दाऊद ने कहा था। ॐ शाऊल ने उनसे 





उससे प्रेम इसलिये करते थे क्योंकि वह युद्ध में उनका 
संचालन करता था और उनके लिये लड़ता था। 





शाऊल की अपनी बेटी से दाऊद के विवाह की योजना 


।7शाऊल दाऊद को मार डालना चाहता था। 





कहा, “दाऊद से यह कहो, दाऊद, राजा यह नहीं चाहता 
कि तुम उसको पुत्री के लिये धन दो!* शाऊल अपने 
शत्रुओं से बदला लेना चाहता है। इसलिए विवाह करने 
के लिये कीमत के रूप में केवल सौ पलिश्तियों की 


खलडियाँ है।” यह शाऊल की गुप्त योजना थी। शाऊल 














शाऊल ने दाऊद को धोखा देने का एक उपाय सोचा। 
शाऊल ने दाऊद से कहा, “यह मेरी सबसे बड़ी पुत्री 


ने सोचा कि पलिश्ती इस प्रकार दाऊद को मार डालेंगे। 
26शाऊल के अधिकारियों ने दाऊद सेये बातें कहीं। 





_ NS _y _ N ww 
मेरब है। में तुम्हें इससे विवाह करने दूँगा। तब तुम 


दाऊद राजा का दामाद बनना चाहता था, इसलिए उसने 





शक्तिशाली योद्धा हो जाओगे। तुम हमारे पुत्र के समान 


तुरन्त ही कुछ कर दिखाया। “दाऊद और उसके 





होओगे। तब तुम जाना और यहोवा के युद्धों को 
लड़ना।” यह एक चाल थी। शाऊल सचमुच अब यह 





व्यक्ति पलिश्तियों से लड़ने गये। उन्होंने दो सौ* पलिश्ती 
मार डाले। दाऊद ने इनके खलड़ियों को लिया और 








सोच रहा था, “इस प्रकार दाऊद को मुझे मारना नहीं 





शाऊल को दे दिये। दाऊद ने यह इसलिये किया क्योंकि 





पड़ेगा। में पलिश्‍्तियों से उसे अपने लिए मरवा दूँगा!” 
!४क्रिन्तु दाऊद ने कहा, “में किसी महत्वपूर्ण 
परिवार से नहीं हूँ और मेरी हस्ती ही क्या है? में एक 
राजा की पुत्री के साथ विवाह नहीं कर सकता हूँ!” 
।१फिर जब शाऊल की पुत्री मेरब का दाऊद के 


वह राजा का दामाद बनना चाहता था। शाऊल ने 
दाऊद को अपनी पुत्री मीकल से विवाह करने दिया। 
“#शाऊल ने देखा कि यहोवा दाऊद के साथ था। 
किन्तु शाऊल ने यह भी ध्यान में रखा कि उसकी 
पुत्री मीकल दाऊद को प्यार करती है। इसलिये 








साथ विवाह का समय आया तब शाऊल ने महोलाई 
अद्रीएल से उसका विवाह कर दिया। 


शाऊल दाऊद से और भी अधिक भयभीत हुआ। 
शाऊल उस पूरे समय दाऊद के विरुद्ध रहा। 





२१शाऊल की दूसरी पुत्री मीकल दाऊद से प्रेम करती 
थी। लोगों ने शाऊल से कहा कि मीकल दाऊद से प्रेम 





3१इञ्राएलियों के विरुद्ध लड़ने के लिये पलिश्ती 
सेनापति निकलते _ दाऊद 
सेनापति बाहर निकलते रहे। किन्तु हर बार दाऊद ने 








करती है। इससे शाऊल को प्रसन्नता हुई। ?*शाऊल 
ने सोचा, “में मीकल का उपयोग दाऊद को फैँसाने 
के लिये करूँगा। में मीकल को दाऊद से विवाह करने 
दूँगा और तब में पलिश्तियों को इसे मार डालने दूँगा।” 
अत: शाऊल ने दाऊद से दूसरी बार कहा, “आज तुम 
मेरी पुत्री से विवाह कर सकते हो।” 








उनको हराया। दाऊद शाऊल के सभी अधिकारियों 
में सबसे अधिक सफल था सो दाऊद प्रसिद्ध हो गया। 








उसकी पुत्री के लिये धन बाइबल के समय में जब कोई 
व्यक्ति विवाह करता था तो वधू के पिता को कुछ अवश्य 
देता था। 

दोसौ प्राचीन ग्रीक अनुवाद में सौ है। 
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योनातान का दाऊद की सहायता करना 


। शमूएल ।9:-8 


भाला दीवार से टकरा कर रह गया। अत: उसी रात 





अधिकारियों से दाऊद को मार डालने के 


] 09 शाऊल ने अपने पुत्र योनातान और अपने 


दाऊद वहाँ से भाग निकला। 
॥+शाऊल ने लोगों को दाऊद के घर भेजा। लोगों 








लिये कहा। किन्तु योनातान दाऊद को बहत चाहता 


ने दाऊद के घर पर निगरानी रखी। बे रात भर वहीं 





था। 2-अयोनातान ने दाऊद को सावधान किया, 
“सावधान रहो! शाऊल तुमको मार डालने के अबसर 

की तलाश में है। सवेरे मैदान में जाकर छिप जाओ। 
Dy i _ \ ~ जाऊँगा ~ \ 

में अपने पिता के साथ मेदान में जाऊँगा। हम मेदान 


ठहरे। बे सवेरे दाऊद को मार डालने की प्रतीक्षा 
कर रहे थे। किन्तु उसकी पत्नी मीकल ने उसे 
सावधान कर दिया। उसने कहा, “तुम्हें आज की 
रात भाग निकलना चाहिये और अपने जीवन की 











~ ws ~ जहाँ ~ छिपे होगे जे ta ios 
में वहाँ खड़े रहेंगे जहाँ तुम छिपे होगे। में तुम्हारे बारे 
° _ ~ ~ जो __ 
में अपने पिता स बातें करूँगा। तब जो मुझे ज्ञात होगा 
मैं तुमको बताऊँगा।” 

“योनातान ने अपने पिता शाऊल से बातें कीं। 








रक्षा करनी चाहिए। यदि तुम ऐसा नहीं करोगे, तो 
कल मार दिये जाओगे।” !शतबमीकल ने एक खिड़की 
RE नीचे दाऊद बच ~ 
से उसे नीचे उतार दिया। दाऊद बच गया और वहाँ से 
भाग निकला। !मीकल ने अपने पारिवारिक देवता 











योनातान ने दाऊद के बारे में अच्छी बातें कहीं। 
योनातान ने कहा, “आप राजा हें। दाऊद आपका सेवक 
है। दाऊद ने आपको कोई हानि नहीं पहुँचाई है। इसलिए 
उसके साथ कुछ बुरा न करें। दाऊद सदा आपके प्रति 
अच्छा रहा है। “दाऊद अपने जीवन पर खेला था जब 
उसने पलिश्ती (गोलियत) को मारा था। यहोवा ने सारे 
इञ्राएल के लिये एक बड़ी विजय प्राप्त को थी। आपने 

















की मूर्ति को लिया और उसे बिस्तर पर लिटा दिया। 
मीकल ने उस मूर्तिं पर कपड़े डाल दिये। उसने उसके 
सिर पर बकरी के बाल भी लगा दिये। 
।५शाऊल ने दाऊद को बन्दी बनाने के लिये दूत 
भेजे। किन्तु मीकल ने कहा, “दाऊद बीमार है।” 
!ऽसो बे लोग वहाँ से चले गये और उन्होंने शाऊल 
से जाकर यह बता दिया, किन्तु उसने दूतों को दाऊद 























४ आल. ha दाऊद 
उर्सद्खा और आप उस पर बड़े प्रसन्न थे। आप दाऊद 


को देखने के लिये वापस भेजा। शाऊल ने इन लोगों 





को हानि क्यों पहुँचाना चाहते हैं? बह निरपराध हे। 
_ _ कोई नहीं Ns 
उसे मार डालने का कोई कारण नहीं हे! 





से कहा, “दाऊद को मेरे पास लाओ। यदि आवश्यकता 
पड़े तो उसे अपने बिस्तर पर लेटे हुये ही उठा लाओ। 








“शाऊल ने योनातान की बात सुनी। शाऊल ने 
प्रतिज्ञा को। शाऊल ने कहा, “यहोवा के अस्तित्व के 
अटल सत्य की तरह, दाऊद भी मारा नहीं जाएगा।” 





में उसे मार डालूँगा।” 
षसो दूत फिर दाऊद के घर गये। बे दाऊद को 
पकड़ने भीतर गये, किन्तु वहाँ उन्होंने देखा कि बिस्तर 





7अत: योनातान ने दाऊद को बुलाया। तब उसने 


पर केवल एक मूर्ति थी। उन्होंने देखा कि उसके 





दाऊदसे वह सब कहा जो कहा गया था। तब योनातान, 
दाऊद को शाऊल के पास लाया। इस प्रकार शाऊल 
_ 

के साथ दाऊद पहले की तरह हो गया। 








शाऊल, दाऊद को मारने का फिर प्रयत्न करता है 

युद्ध फिर आरम्भ हुआ और दाऊद पलिश्तियों से 
युद्ध करने गया। उसने पलिश्तियों को हराया और वे 
उसके आगे भाग खड़े हुए। *किन्तु यहोवा द्वारा शाऊल 
पर भेजी दुष्टात्मा उतरी। शाऊल अपने घर में बैठा था। 
शाऊल के हाथ में उसका भाला था। दाऊद वीणा बजा 








बाल तो बस बकरी के बाल थे। 
7म्शाऊल hs “तमने DES 
शाऊल ने मीकल से कहा, “तुमने मुझे इस प्रकार 
धोखा क्यों दिया? तुमने मेरे शत्रु को भाग जाने दिया। 
दाऊद भाग गया हे! मीकल ने शाऊल को उत्तर दिया, 
“दाऊद ने मुझसे कहा था कि वह मुझे मार डालेगा 
यदि में भाग जाने में उसकी सहायता नहीं करूँगी।” 














दाऊद का रामा के डेरों में जाना 
।शदाऊद बच निकला। दाऊद शमूएल के पास 
रामा में भागकर पहुँचा। दाऊद ने शमूएल से वह सब 











रहा था। !'शाऊल ने अपने भाले को दाऊद के शरीर 
पर चला कर उसे दीवार पर टॉक देने का प्रयत्न किया। 
दाऊद भाले के रास्ते से कूद कर बच निकला और 





बताया जो शाऊल ने उसके साथ किया था। तब दाऊद 
और शमूएल उन डेरों में गये जहाँ भविष्यकक्ता रहते 
थे। दाऊद वहीं रुका। 


। शमूएल ।9:।9-20:]3 


364 





!१शाऊल को पता चला कि दाऊद रामा के निकट 


से कह देगा।' किन्तु जैसे यहोवा का होना सत्य हे 





डेरों में था। २'शाऊल ने दाऊद को बन्दी बनाने के 





और तुम जीवित हो, उसी प्रकार यह भी सत्य है कि 





लिये लोगों को भेजा। किन्तु जब बे डेरों में आए तो 
उस समय नबियों का एक समूह भविष्यवाणी कर 


मैं मृत्यु के बहुत निकट हूँ! 
*योनातान ने दाऊद से कहा, “में बह सब कुछ 








रहा था। शमूएल समूह का मार्ग दर्शन करता हुआ 

वहाँ खड़ा था। परमेश्वर की आत्मा शाऊल के दूतों 

पर उतरी और वे भविष्यवाणी करने लगे। 
अशाऊल ने इस बारे में सुना, अत: उसने वहाँ अन्य 


करूँगा जो तुम मुझसे करवाना चाहो।” 

अतब दाऊद ने कहा, “देखो, कल नया चाँद का 
महोत्सव* है और मुझे राजा के साथ भोजन करना 
है। किन्तु मुझे सन्ध्या तक मैदान में छिपे रहने दो। 





दूत भेजे। किन्तु वे भी भविष्यवाणी करने लगे। इसलिये 
शाऊल ने तीसरी बार दूत भेजे और वे भी भविष्यबाणी 
करने लगे। 22अन्तत:, शाऊल स्वयं रामा पहुँचा। 





“यदि तुम्हारे पिता को यह दिखाई दे कि में चला गया 
हूँ, तो उनसे कहो कि, 'दाऊद अपने घर बेतलेहेम 
जाना चाहता था। उसका परिवार इस मासिक बलि 








शाऊल सेकू में खलिहान के समीप एक बड़े कुँए के 
पास आया। शाऊल ने पूछा, “शमृएल और दाऊद कहाँ 
है?” लोगों ने उत्तर दिया, “रामा के निकट डेरे में।” 
2>तब शाऊल _ ~ _ 
रामा के निकट डेरे में गया। परमेश्वर 
की आत्मा शाऊल पर भी उतरी और शाऊल ने 


के लिए स्वयं ही दावत कर रहा है। दाऊद ने मुझसे 
पूछा कि में उसे बेतलेहेम जाने और उसके परिवार 
से उसे मिलने दूँ' “यदि तुम्हारे पिता कहते हैं, बहुत 
अच्छा हुआ, तो में सुरक्षित हूँ। किन्तु यदि तुम्हारे 
पिता क्रोधित होते हैं तो समझो कि मेरा बुरा करना 











भविष्यवाणी करनी आरम्भ को। शाऊल रामा के डेरे 
तक अधिकाधिक भविष्यवाणीयाँ लगातार करता गया। 
24तब शाऊल ने अपने वस्त्र उतारे। इस प्रकार शाऊल 
भी शमूएल के सामने भविष्यवाणी कर रहा था। शाऊल 
र 
वहाँ सारे दिन और सारी रात नंगा लेटा रहा। 
hE “पया 


यही कारण हे कि लोग कहते हें, “कया शाऊल 
नबियों में से कोई एक है?” 





दाऊद और योनातान एक सन्धि करते हैं 
दाऊद पु ~ भाग 
2, () दाऊद रामा के निकट के डेरे से भाग गया। 
दाऊद योनातान के पास पहुँचा और उससे 
पूछा, “मैंने कौन सी गलती की है? मेरा अपराध कया है? 
तुम्हारा पिता मुझे मारने का प्रयत्न क्यों कर रहा है?” 





चाहते हैं। श्योनातान मुझ पर दया करो। में तुम्हारा 
सेवक हूँ। तुमने यहोवा के सामने मेरे साथ सन्धिकी 
है। यदि में अपराधी हूँ तो तुम स्वयं मुझे मार सकते 
हो! किन्तु मुझे अपने पिता के पास मत ले जाओ।” 

१योनातान ने उत्तर दिया, “नहीं, कभी नहीं! यदि में 
जान जाऊँगा कि मेरे पिता तुम्हारा बुरा करना चाहते 
हैं तो तुम्हें साबधान कर दूँगा।” 

!१दाऊद ने कहा, “यदि तुम्हारे पिता तुम्हें कठोरता 
से उत्तर देते हैं तो उसके बारे में मुझे कौन बताएगा?” 

पतब योनातान ने कहा, “आओ, हम लोग मैदान 
में चलें।” सो योनातान और दाऊद एक साथ मैदान में 
चले गए। 

०योनातान ने दाऊद से कहा, “में इस्राएल का परमेश्वर 




















श्योनातान ने उत्तर दिया, “मेरे पिता तुमको मारने 


यहोवा के सामने यह प्रतिज्ञा करता हूँ। में प्रतिज्ञा करता हूँ 





नहीं Cin oes ° _ ha 
का प्रयत्न नहीं कर रहे हं! मेरे पिता मुझसे पहले कहे 
बिना कुछ नहीं करते। यह महत्वपूर्ण नहीं कि वह बात 
© तच्छ कक पे र _ ~ 
बहुत महत्वपूर्ण हो या तुच्छ, मेरे पिता सदा मुझे बताते हं। 


कि मैं पता लगाऊँगा कि मेरे पिता तुम्हारे प्रति कैसा भाव 
० 


9 श्र लगाऊँगा _ ७ Ne 
रखते हं। म॑ पता लगाऊँगा कि वे तुम्हारे बारे में अच्छा 
= नहीं DD न पुर ५22 
भाव रखते हैं या नहीं। तब तीन दिन में, में तुम्हें मेदान में 








मेरे पिता मुझसे यह बताने से क्यों इन्कार करेंगे कि वे 
तुमको मार डालना चाहते हैं? नहीं, यह सत्य नहीं है!” 
किन्तु दाऊद ने उत्तर दिया, “तुम्हारे पिता अच्छी 


तरह जानते हैं कि में तुम्हारा मित्र हूँ। तुम्हारे पिता ने 








सूचना भेजूँगा। यदि मेरे पिता तुम पर चोट करना चाहते 
हैं तो में तुम्हें जानकारी दूँगा। में तुमको यहाँ से सुरक्षित 





नया चाँद का महोत्सव यहूदी महीने का पहला दिन। यह 





अपने मन में यह सोचा हे योनातान को इस विषय में 
जानकारी नहीं होनी चाहिये। यदि वह जानेगा तो दाऊद 





विश्राम और उपासना के लिये विशेष दिन था। लोग एक 
साथ मिलते थे और मेलबलि में हिस्सा लेते थे जैसा कि 
लैव्य, 7:।6-2 में वर्णित है। 
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। शमूएल 20:4-35 





जाने दूँगा। यहोवा मुझे दण्ड दे यदि में ऐसा न करूँ । 
है _ _ जैसे _ “~~ ~ 

यहोवा तुम्हारे साथ रहे जेसे बह मेरे पिता के साथ रहा 

है। “जब तक में जीवित रहुँ मेरे ऊपर दया रखना और 


ऽमेरे 


कहा। उसने सोचा, “सम्भव है दाऊद को कुछ हुआ 
हो और बह शुद्ध” न हो।” 
27अगले दिन, महीने के दूसरे दिन, दाऊद का 








जब में मर जाऊँ तो !5मेरे परिवार पर दया करना बन्द 
न करना। यहोवा तुम्हारे सभी शत्रुओं को पृथ्वी पर से 





स्थान फिर खाली था। तब शाऊल ने अपने पुत्र 
योनातान से पूछा, “यिशै का पुत्र नया चाँद के उत्सव 








नष्ट कर देगा। /* यदि उस समय योनातान का परिवार 

दाऊद के परिवार से पृथक किया जाना ही हो, तो उसे 
हो जाने देना। दाऊद के शत्रुओं को यहोवा दण्ड दे।” 
7तब _ दाऊद हर _ 

तब योनातान ने दाऊद से कहा कि वह उसके 

प्रति प्रेम की प्रतिज्ञा को दुहराये। योनातान ने यह 

इसलिए किया क्योंकि बह दाऊद से उतना ही प्रेम 

करता था जितना अपने आप से। 

।३्योनातान ने दाऊद से कहा, “कल नया चाँद का 

\ को 

उत्सव है। तुम्हारा आसन खाली रहेगा। इसलिए मेरे 

पिता समझ जाएंगे कि तुम चले गये हो। !१तीसरे दिन 

उसी स्थान पर जाओ जहाँ तुम इस परेशानी के प्रारम्भ 

होने के समय छिपे थे। उस पहाड़ी की बगल में प्रतीक्षा 

'करो। "तीसरे दिन, में उस पहाड़ी पर ऐसे जाऊँगा जैसे 

















में कल या आज क्‍यों नहीं आया?” 

*योनातान ने उत्तर दिया, “दाऊद ने मुझसे बेतलेहेम 
जाने देने के लिये कहा था। ?*उसने कहा था, 'मुझे जाने 
दो। मेरा परिवार बेतलेहेम में एक बलि-भेंट कर रहा हे। 
कक _ _ _ N nN 
मेरे भाई ने वहाँ रहने का आदेश दिया है। अब यदि में 
तुम्हारा मित्र हूँ तो मुझे जाने दो और भाईयों से मिलने दो।' 
यही कारण है कि दाऊद राजा की मेज पर नहीं आया है।” 

30शाऊल योनातान पर बहुत क्रोधित हुआ। उसने 
योनातान से कहा, “तुम उस एक दासी के पुत्र हो, जो 

NX 
आज्ञा पालन करने से इन्कार करती है और तुम ठीक 
उसी तरह के हो। में जानता हूँ कि तुम दाऊद के पक्ष में 
हो। तुम अपनी माँ और अपने लिये लज्जा का कारण 
हो। 3'जब तक यिशे का पुत्र जीवित रहेगा तब तक तुम 




















मैं किसी लक्ष्य को बेध रहा हूँ में कुछ बाणों को छोडूँगा। 

2T \ बाणों ७ अर ८ लिये हे रु 

तब में, बाणों का पता लगाने के लिये, अपने 
A जानै [oR लिये रा 

शस्त्रबाहक लड़के से जाने के लिये कहूँगा। यदि सब 





कभी राजा नहीं बनोगे, न तुम्हारा राज्य होगा। अब 
Ns 


दाऊद को हमारे पास लाओ। वह एक मरा व्यक्ति हे! 
उश्योनातान ने अपने पिता से पूछा, “दाऊद को 





कुछ ठीक होगा तो मैं लड़के से कहुँगा, 'तुम बहुत दूर 
निकल गए हो! बाण मेरे करीब ही है। लौटो और उन्हें 
उठा लाओ।' यदि में ऐसा कहूँ तो तुम छिपने के स्थान 
से बाहर आ सकते हो। में वचन देता हूँ कि जैसे यहोवा 
शाश्वत है वैसे ही तुम सुरक्षित हो। कोई भी खतरा नहीं 
हे। 2?किन्तु यदि खतरा होगा तो में लड़के से कहूँगा। 
“बाण बहुत दूर है, जाओ और उन्हें लाओ।' यदि में ऐसा 
कहूँ तो तुम्हें चले जाना चाहिये। यहोवा तुम्हें दूर भेज 








क्यों मार डाला जाना चाहिये? उसने क्या अपराध 
किया हे?” 

3किन्तु शाऊल ने अपना भाला योनातान पर चलाया 
और उसे मार डालने का प्रयन्त किया। अत: योनातान ने 
समझ लिया कि मेरा पिता दाऊद को निश्चित रूप से मार 
डालने का इच्छुक है। **योनातान क्रोधित हुआ और उसने 
मेज छोड़ दी। योनातान इतना घबरा गया और अपने पिता 
पर इतना क्रोधित हुआ कि उसने दावत के दूसरे दिन 

















रहा है। 23तुम्हारे और मेरे बीच की इस सन्धि को याद 
Nn 


रखो। यहोवा सदैव के लिये हमारा साक्षी हे! 
24 तब दाऊद मै मेंजा 
तब दाऊद मैदान में जा छिपा। 


उत्सव में शाऊल के इरादे 
नया चाँद के उत्सव का समय आया और राजा भोजन 


कुछ भी भोजन करना अस्वीकार कर दिया। योनातान 
इसलिये क्रोधित हुआ क्योंकि शाऊल ने उसे अपमानित 
किया था और शाऊल दाऊद को मार डालना चाहता था। 








दाऊद और योनातान का विदा लेना 
35अगली सुबह योनातान मैदान में गया। बह दाऊद से 








करने बेठा। ॐराजा दीवार के निकट वहीं बैठा जहाँ वह 
प्राय: बैठा करता था। योनातान शाऊल के दूसरी ओर 
सामने बैठा। अब्नेर शाऊल के बाद बैठा। किन्तु दाऊद 
का स्थान खाली था। उस दिन शाऊल ने कुछ नहीं 








मिलने गया, जैसा उन्होंने तय किया था। योनातान एक 








शुद्ध “स्वीकार्य” पवित्र या परमेश्वर की उपासना में 
~ oR -जिसमें शुद्ध अशुद्ध 

काम आने योग्य। देखें लेव्य, । ।:5 शुद्ध और आशुः 

चीज़ों के विषय में पुराने नियम के नियम दिये गये हैं। 








 शमूएल 20:36-2:9 


शस्त्रवाहक लड़के को अपने साथ लाया। १योनातान 
ने लड़के से कहा, “दौड़ो, और जो बाण में चलाता हूँ, 
उन्हें लाओ।” लड़के ने दौड़ना आरम्भ किया और 
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« “मेरे __ 


ऽयाजक ने दाऊद से कहा, “मेरे पास यहाँ सामान्य 
रोटियाँ नहीं हैं। किन्तु मेरे पास कुछ पवित्र रोटी* तो है। 
तुम्हारे अधिकारी उसे खा सकते हैं, यदि उन्होंने किसी 








योनातान ने उसके सिर के ऊपर से बाण चलाए। 





स्त्री के साथ इन दिनों शारीरिक सम्बन्ध न किया हो। ”* 





37लड़का उस स्थान को दौड़ा, जहाँ बाण गिरा था। किन्तु 
योनातान ने पुकारा, “बाण बहुत दूर है!” *तब योनातान 
जोर से चिल्लाया “जल्दी करो! उन्हें लाओ! वहीं पर 

_ 3» के बाणों ~ 
खड़े न रहो!” लड़के ने बाणों को उठाया और अपने 











“दाऊद ने याजक को उत्तर दिया, “हम लोग इन 
दिनों किसी स्त्री के साथ नहीं रहे हैं। हमारे व्यक्ति 
अपने शरीर को पवित्र रखते हैं जब कभी हम युद्ध 

_ जाते DN ~ _ _ -लिये 
करने जाते हैं, यहाँ तक कि सामान्य उद्देश्य के लिये 








स्वामी के पास वापस लाया। लड़के को कुछ पता न 
चला कि हुआ कया। केबल योनातान और दाऊद जान 
सके। **योनातान ने अपना धनुष बाण लड़के को दिया। 
तब योनातान ने लड़के से कहा, “नगर को लौट जाओ।” 
“लड़का चल पड़ा, और दाऊद अपने उस छिपने के 
स्थान से बाहर आया जो पहाड़ी के दूसरी ओर था। दाऊद 
ने भूमि तक अपने सिर को झुकाकर योनातान के सामने 
प्रणाम किया। दाऊद तीन बार झुका। तब दाऊद और 
योनातान ने एक दूसरे का चुम्बन लिया। वे दोनों एक 
साथ रोये, किन्तु दाऊद योनातान से अधिक रोया। 
*योनातान ने दाऊदसे कहा, “शान्तिपूर्वक जाओ। 
हम लोगों ने यहोवा का नाम लेकर मित्र होने की 
प्रतिज्ञा की थी। हम लोगों ने कहा था कि यहोवा हम 
लोगों और हमारे बंशजों के बीच सदा साक्षी रहेगा।” 























दाऊद का याजक अहीमेलेक से मिलने जाना 
तब दाऊद चला गया और योनातान नगर को 

2 | नेः गया। “दाऊद नोब नामक नगर में 
याजक अहीमेलेक से मिलने गया। 

अहीमेलेक दाऊद से मिलने बाहर गया। अहीमेलेक 
भय से काँप रहा था। अहीमेलेक ने दाऊद से पूछा, 
“तुम अकेले क्यों हो? तुम्हारे साथ कोई व्यक्ति क्‍यों 
नहीं है?” 

3दाऊद ने अहीमेलेक को उत्तर दिया, “राजा ने 
मुझको विशेष आदेश दिया है। उसने मुझसे कहा हे, 
“इस उद्देश्य को किसी को न जानने दो। कोई भी 
व्यक्ति उसे न जाने जिसे मैंने तुम्हें करने को कहा 
है।' मैंने अपने व्यक्तियों से कह दिया हे कि वे कहाँ 
मिलें। *अब यह बताओ कि तुम्हारे पास भोजन के 
लिये कया है? मुझे पाँच रोटियाँ या जो कुछ खाने को 
है, दो।” 

















जाने पर भी* और आज के लिए तो यह विशेष रूप 
से सच हे क्योंकि हमारा काम अति विशिष्ट है।” 

7वहाँ पवित्र रोटी के अतिरिक्त कोई रोटी नहीं थी। 
अत: याजक ने दाऊद को वही रोटी दी। यह वह रोटी 
थी जिसे याजक यहोवा के सामने पवित्र मेज पर रखते 
थे। वे हर एक दिन इस रोटी को हटा लेते थे और 
उसकी जगह ताजी रोटी रखते थे। 

$उस दिन शाऊल के अधिकारियों में से एक वहाँ 
था। वह एदोमी दोएग था। दोएग को वहाँ यहोवा के 
सामने रखा गया था।* दोएग शाऊल के गड़ेरियों* 
का मुखिया था। 

*दाऊद ने अहीमेलेक से पूछा, “क्या तुम्हारे पास 
यहाँ कोई भाला या तलवार है? राजा का कार्य बहुत 
जरूरी है। मुझे शीघ्रता से जाना है और मैं अपनी 
तलवार या अन्य कोई शस्त्र नहीं ला सका हुँ।” 














पवित्र रोटी यह विशेष रोटी होती थी जो पवित्र तम्बू में 
रखी जाती थी। इसे “दर्शनी रोटी” या “उपस्थिति की रोटी” 
भी कहते हें। इसे केबल याजक ही खा सकते थे। देखें 
लेव्य. 24:5-9 

किसी स्त्री ... हो यह व्यक्ति को अशुद्ध करने वाला था 
और ऐसा व्यक्ति परमेश्वर को भेंट में चढाकर पवित्र बनाई 
गई किसी सामग्री को नहीं खा सकता था। देखें लेव्य. 7:2व; 
I5:-33 

हमारे व्यक्ति ... पर भी देखें 2शमू ।।:।! और व्यवस्था. 
23:9-4 के नियम। 

दोएग ... गया था इसका अर्थ यह हो सकता है कि दोएग 
परमेश्वर के लिये विशेष प्रतिज्ञा के एक भाग के रूप में वहाँ 
था या किसी अन्य धार्मिक कारण से वहाँ था। या इसका अर्थ 
यह हो सकता हे कि वह वहाँ इसलिये रोका गया था कि उसने 
कोई अपराध किया था जैसे संयोगनश किसी को मार डालना। 
गड़ेरिया या दूत। 
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!9याजक ने उत्तर दिया, “एक मात्र तलवार जो यहाँ है 
वह पलिश्ती (गोलियत) की है। यह वही तलवार है जिसे 
~ | जब SN 
तुमने उससे तब लिया था जब तुमने उसे एला की घाटी 








 शमूएल 2]:]0-22:]0 





मुखिया बन गया। दाऊद के पास लगभग चार सौ 
पुरुष थे। 
दाऊद ने अदुल्लाम को छेड़ दिया और वह मोआब 








में मारा था। वह तलवार एक कपड़े में लिपटी हुई एपोद 
के पीछे रखी है। यदि तुम चाहो तो उसे ले सकते हो।” 

दाऊद ने कहा, “इसे मुझे दो। गोलियत की तलवार 
के समान कोई तलवार नहीं है।” 








दाऊद का गत को जाना 
"उस दिन दाऊद शाऊल के यहाँ से भाग गया। 
दाऊद गत के राजा आकीश के पास गया। 2 आकीश 


मे स्थित मिस्पा को चला गया। दाऊद ने मोआब के 
राजा से कहा, “कृपया मेरे माता-पिता को आने दें 
और अपने पास तब तक रहने दें जब तक में यह न 
समझ सके कि परमेश्वर मेरे साथ क्या करने जा रहा 
है।” *दाऊद ने अपने माता-पिता को मोआब के राजा 
के पास छोड़ा। दाऊद के माता-पिता मोआब के राजा 
के पास तब तक ठहरे जब तक दाऊद किले में रहा। 

किन्तु नबी गाद ने दाऊद से कहा, “गढी में मत 

















के अधिकारियों को यह अच्छा नहीं लगा। उन्होंने 


'ठहरो। यहदा प्रदेश में जाओ।” इसलिये दाऊद वहाँ से 





कहा, “यह इञ्जाएल प्रदेश का राजा दाऊद है। यही वह 

व्यक्ति है जिसका गीत इग्राएली गाते हैं। वे नाचते हें 

और यह गीत गाते है: 
“शाऊल ने हजारों शत्रुओं को मारा 

दाऊद ने दसियों हजार शत्रुओं को मारा!” 

!3दाऊद को ये बातें याद थीं। दाऊद गत के राजा 

आकीश से बहुत भयभीत था। /इसलिए दाऊद ने 

आकीश और उसके अधिकारियों के सामने अपने 





चल पड़ा और 'हेरंत के जगल म॑ गया। 


शाऊल का अहीमेलेक के परिवार को नष्ट करना 
“शाऊल ने सुना कि लोग दाऊद और उसके लोगों 

७० DN जान शाऊल ~ 

के बारे में जान गए हैं। शाऊल गिबा में पहाड़ी पर एक 

LR नीचे \ शाऊल _ ~ भाला 

पेड़ के नीचे बेठा था। शाऊल के हाथ में उसका भाला 

था। शाऊल के सभी अधिकारी उसके चारों ओर खड़े 

थे। 7शाऊल ने अपने उन अधिकारियों से कहा, जो 




















को निक्षिप्त दिखाने का बहाना किया। जब तक दाऊद 





उसके चारों ओर खड़े थे, “बन्यामीन के लोगों सुनो! 





उनके साथ रहा उसने विक्षिप्तं जैसा व्यबहार किया। 
वह द्वार के दरवाजों पर थूक देता था। वह अपने 
थूक को अपनी दाढ़ी पर गिरने देता था। 

!ऽ आकीश ने अपने अधिकारियों से कहा, “इस व्यक्ति 
को देखो। यह तो विक्षिप्त है! तुम लोग इसे मेरे पास 


कया तुम लोग समझते हो कि यिशै का पुत्र (दाऊद) 
` "जी पर अंगरों a र 
तुम्हें खेत और अंगूरों के बाग देगा? कया तुम समझते हो 
कि वह तुमको उन्नति देगा और तुम्हें एक हजार व्यक्तियों 
और एक सौ व्यक्तियों के ऊपर अधिकारी बनाएगा। 
*तुम लोग मेरे विरुद्ध षडयन्त्र रच रहे हो। तुमने गुप्त 











क्यों लाए हो?” “मेरे पास तो बैसे ही बहुत से विक्षिप्त 


योजनायें बनाई हैं। तुम में से किसी ने भी मेरे पुत्र योनातान 





हैं। में तुम लोगों से यह नहीं चाहता कि तुम इस व्यक्ति 


के बारे में नहीं बताया है। तुममें से किसी ने भी यह नहीं 





को मेरे घर पर विक्षिप्त जैसा काम करने को लाओ। 
इस व्यक्ति को मेरे घर में फिर न आने देना।” 


दाऊद का विभिन्न स्थानों पर जाना 





बताया है कि उसने यिशे के पुत्र के साथ कया सन्धि की 
है। तुममें से कोई भी मेरी परवाह नहीं करता। तुममें से 
किसी ने यह नहीं बताया कि मेरे पुत्र योनातान ने दाऊद 
को उकसाया है। योनातान ने मेरे सेवक दाऊद से कहा 











दाऊद ने गत को छोड़ दिया। दाऊद अदुल्लाम 
22, 9) की गुफा* में भाग गया। दाऊद के भाईयों 
और सम्बन्धियों ने सुना करि दाऊद अदुल्लाम में था। वे 
दाऊद को देखने वहाँ गए। बहुत से लोग दाऊद के साथ 
हो लिये। बे सभी लोग, जो किसी विपत्ति में थे या कर्ज में 
थेया असंतुष्ट थे, दाऊद के साथ हो लिए। दाऊद उनका 














गुफा संभवत: “किला।” 


कि वह छिप जाए और मुझ पर आक्रमण करे और यह 
वही है जो दाऊद अब कर रहा है।” 

१एदोमी दोएग शाऊल के अधिकारियों के साथ खड़ा 
था। दोएग ने कहा, “मैंने यिशै के पुत्र दाऊद को नोब 
~ \ दाऊद क अहीमेलेक _ _ मिलने 
में देखा है। दाऊद अहितूब के पुत्र अहीमेलेक से 
आया। !१अहीमेलेक ने यहोवा से दाऊद के लिये प्रार्थना 
'की। अहीमेलेक ने दाऊद को भोजन भी दिया और 








। शमूएल 22:-23:8 





अहीमेलेक ने दाऊद को पलिश्ती (गोलियत) की 
तलवार भी दी।” 

एतब राजा शाऊल ने कुछ लोगों को आज्ञा दी कि 
वे याजक को उसके पास लेकर आएं। शाऊल ने 
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शिशुओं को भी मार डाला। दोएग ने उनकी गायों, 
खच्चरों और भेड़ों तक को मार डाला। 

२१किन्तु एब्यातार वहाँ से बच निकला। एब्यातार 
अहीमेलेक का पुत्र था। अहीमेलेक अहीतूब का पुत्र था। 








उनसे अहीतूब के पुत्र अहीमेलेक और उसके सभी 


एब्यातार बच निकला और दाऊद से मिल गया। 2एब्यातार 





सम्बन्धियों को लाने को कहा। अहीमेलेक के सम्बन्धी 
नोब में याजक थे। वे सभी राजा के पास आए। 
I2 *शाऊल र अहीमेलेक ०. ५ nn i 
शाऊल ने अहीमेलेक से कहा, “अहीतूब के पुत्र, 
अबसुन लो।” अहीमेलेक ने उत्तर दिया, “हाँ, महाराज।” 
॥3शाऊल ने अहीमेलेक से कहा, “तुमने और यिशे 
के पुत्र (दाऊद) ने मेरे विरूद्ध गुप्त योजना क्यों बनाई? 
तुमने दाऊद को रोटी और तलवार दी! तुमने परमेश्वर 
से उसके लिये प्रार्थना की और अब सीधे, दाऊद मुझ 
पर आक्रमण करने की प्रतीक्षा कर रहा हे!” 
4 'अहीमेलेक ० he i 'दाऊ 
अहीमेलेक ने उत्तर दिया, “दाऊद तुम्हारा बड़ा 
विश्वास पात्र है। तुम्हारे अधिकारियों में कोई उतना 
बिश्वस्त नहीं है जितना दाऊद है। दाऊद तुम्हारा अपना 























ने दाऊद से कहा कि शाऊल ने यहोवा के याजकों को 
मार डाला है। ? तब दाऊद ने एब्यातार से कहा, “मैंने 
एदोमी दोएग को उस दिन नोब में देखा था और में जानता 
था कि वह शाऊल से कहेगा। में तुम्हारे पिता के परिवार 
की मृत्यु के लिये उत्तरदायी हूँ। “जो व्यक्ति (शाऊल) 
N \ 
तुमको मारना चाहता है वह मुझको भी मारना चाहता है। 


मेरे साथ ठहरो। डरो नहीं। तुम मेरे साथ सुरक्षित रहोगे।” 














दाऊद कीला में 

3 लोगों ने दाऊदसे कहा, “देखो, पलिश्ती कीला 
2 3 के विरुद्ध युद्ध कर रहे हैं। वे खलिहानों से 
अन्न लूट रहे हैं।” 











दामाद है और दाऊद तुम्हारे अंगरक्षकों का नायक है। 


“दाऊद ने यहोवा से पूछा, “क्या में जाऊँ और इन 





तुम्हारा अपना परिवार दाऊद का सम्मान करता है। !ऽवह 
पहली बार नहीं था, कि मैंने दाऊद के लिये परमेश्वर से 
प्रार्थना की। ऐसी बात बिल्कुल नहीं है। मुझे या मेरे किसी 
सम्बन्धी को दोष मत लगाओ। हम तुम्हारे सेवक हें। मुझे 
कुछ भी ज्ञात नहीं है कि यह सब हो क्या रहा हे?” 
!6करन्तु राजा ने कहा, “अहीमेलेक, तुम्हें और 











पलिश्‍्तियों से लूँ?” यहोवा ने दाऊद को उत्तर दिया, 
“जाओ और पलिश्तियों पर आक्रमण करो। कीला 
को बचाओ।” 

किन्तु दाऊद के लोगों ने उससे कहा, “देखो, हम 
यहाँ यहूदा में हैं और हम भयभीत हैं। तनिक सोचो तो 
सही कि हम तब कितने भयभीत होंगे जब वहाँ जाएंगे 











तुम्हारे सभी सम्बन्धियों को मरना है।” "तब राजा ने 
अपने बगल में खड़े रक्षकों से कहा, “जाओ और 


जहाँ पलिश्ती सेना है।” 
*दाऊद ने फिर यहोवा से पूछा। यहोवा ने दाऊद 





यहोवा के याजकों को मार डालो। यह इसलिए करो 
क्योंकि वे भी दाऊद के पक्ष में हैं। वे जानते थे कि 
दाऊद भागा है, किन्तु उन्होंने मुझे बताया नहीं।” 
किन्तु राजा के अधिकारियों ने यहोवा के याजकों 
को मारने से इन्कार कर दिया। 





को उत्तर दिया, “कीला को जाओ में तुम्हारी सहायता 
'पलिश्तियों को हराने में करूँगा।” “इसलिये दाऊद 
और उसके लोग कीला को गये। दाऊद के लोग 
'पलिश्तियों से लड़े। दाऊद के लोगों ने पलिश्तियों को 
हराया और उनकी गायें ले लीं। इस प्रकार दाऊद ने 

















।8 अत: राजा ने दोएग को आदेश दिया। शाऊल ने 
कहा, “दोएग, तुम जाओ और याजकों को मार डालो।” 
इसलिए एदोमी दोएग गया और उसने याजकों को 
मार डाला। उस दिन दोएग ने पचासी, सन के एपोद 
धारण करने वालों को मार डाला। 








कीला के लोगों को बचाया। “जब एब्यातार दाऊद 
के पास भाग कर गया था तब एब्यातार अपने साथ 
एक एपोद ले गया था।) 
लोगों ने शाऊल से कहा कि अब दाऊद कीला में है। 
शाऊल हर “परमेश्वर _ 8. दाऊद स \ 
शाऊल ने कहा, “परमेश्वर ने दाऊद को मुझे दे दिया है। 








।१नोब याजकों का नगर था। दोएग ने नोब के सभी 
लोगों को मार डाला। दोएग ने अपनी तलवार का उपयोग 
किया और उसने सभी पुरुषों, स्त्रियों, बच्चों और छोटे 








दाऊद स्वयं जाल में फँस गया है। वह ऐसे नगर में गया हे 
जिसके द्वार को बन्द करने के लिये दरवाजे और छड़ें 
हैं” शशाऊल ने युद्ध के लिये अपनी सारी सेना को एक 
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साथ बुलाया। उन्होंने अपनी तैयारी कीला जाने और 
दाऊद तथा उसके लोगों पर आक्रमण के लिये की। 


। शमूएल 23:9-28 
जीप के लोग शाऊल को दाऊद के बारे में बताते हैं 


।१जीप के लोग गिबा में शाऊल के पास आए। उन्होंने 








१दाऊद को पता लगा कि शाऊल उसके विरुद्ध 
योजना बना रहा है। दाऊद ने तब याजक एब्यातार से 
-कहा, “एपोद लाओ।” 





शाऊल से कहा, “दाऊद हम लोगों के क्षेत्र में छिपा हे। 
किले कक जी 


वह होरेश के किले में है। बह हकीला पहाड़ी पर यशीमोन 
के दक्षिण में है। 2'महाराज आप जब चाहें आएं। यह हम 








।0दाऊद ने प्रार्थना की, “यहोवा इस्राएल के 
परमेश्वर, मैंने सुना है कि शाऊल कीला में आने 
और मेरे कारण इसे नष्ट करने की योजना बना 
रहा है। /क्या शाऊल कीला में आएगा? क्या कीला 
के लोग मुझे शाऊल को दे देंगे? यहोवा इग्नाएल के 
परमेश्वर, में तेरा सेवक हूँ! कृपया मुझे बता!” यहोवा 
ने उत्तर दिया, “शाऊल आएगा।” 

!श्दाऊद ने फिर पूछा, “क्या कीला के लोग मुझे 
और मेरे लोगों को शाऊल को दे देंगे। 

यहोवा ने उत्तर दिया, “बे ऐसा करेंगे। 





लोगों C दाऊद iNT] 
लोगों का कर्तव्य है कि हम आपको दाऊद को दें। 
2शाऊल ने उत्तर दिया, “यहोवा आप लोगों को 
मेरी सहायता के लिये आशीर्वाद दे। “जाओ और 
उसके बारे में और अधिक पता लगाओ। पता लगाओ 
कि दाऊद कहाँ ठहरा है। पता लगाओ कि दाऊद को 
ws -किसने _ \ शाऊल _ “दाऊद = चतर 
वहाँ किसने देखा है। शाऊल ने सोचा, दाऊद चतुः 
है। बह मुझे धोखा देने की कोशिश कर रहा है।' 
23छिपने के जिन स्थानों का उपयोग दाऊद कर रहा 
है, उन सभी को पता लगाओ और मेरे पास वापस 
लौटो तथा मुझे सब कुछ बताओ। तब में तुम्हारे साथ 








।3डसलिये दाऊद और उसके लोगों ने कीला को छोड़ 
दिया। वहाँ लगभग छ: सौ पुरुष थे जो दाऊद के साथ 
गए। दाऊद और उसके लोग एक स्थान से दूसरे स्थान 
घूमते रहे। शाऊल को पता लग गया कि दाऊद कीला से 
बच निकला। इसलिए शाऊल उस नगर को नहीं गया। 





शाऊल दाऊद का पीछा करता है 


चलूँगा। यदि दाऊद उस क्षेत्र में होगा तो में उसका 
पता लगाऊँगा। मैं उसका पता तब भी लगा लूँगा यदि 
मुझे यहदा के सभी परिवारों की तलाशी लेनी नेनी पड़े। 
24तब जीपी निवासी जीप को लौट गए। शाऊल 
वहाँ बाद में गया। 
दाऊद और उसके लोग माओन की मरुभूमि में थे। वे 
यशीमोन के दक्षिण में मरुभूमि क्षेत्र में थे। $शाऊल और 




















।५दाऊद मरुभूमि में चला गया और वहाँ किलों* में 
ठहर गया। दाऊद जीप की मरुभूमि के पहाड़ी देश में भी 
गया। शाऊल प्रतिदिन दाऊद की खोज करता था, किन्तु 
यहोवा शाऊल को दाऊद को पकड़ने नहीं देता था। 











उसके लोग दाऊद की खोज करने गये। किन्तु लोगों ने 
दाऊद को सावधान कर दिया। उन्होंने बताया कि शाऊल 
उसकी तलाश कर रहा है। दाऊद तब माओन की मरुभूमि 
में नीचे की ओर चट्टान पर गया। शाऊल ने सुना कि 











दाऊद जीप की मरुभूमि में होरेश में था। वह 
भयभीत था क्योंकि शाऊल उसे मारने आ रहा था। 
!6किन्तु शाऊल का पुत्र योनातान होरेश में दाऊद से 
मिलने गया। योनातान ने परमेश्वर पर दूढ विश्वास 





दाऊद माओन की मरुभूमि में गया है। इसलिये शाऊल 
उस स्थान पर दाऊद को पकड़ने गया। 

26शाऊल पर्वत की एक ओर था। दाऊद और 
उसके लोग उसी पर्वत की दूसरी ओर थे। दाऊद 





hs दाऊद ॥ है । hs दाऊद 
रखने में दाऊद की सहायता की। !” योनातान ने दाऊद 
से कहा, “डरो नहीं। मेरे पिता शाऊल तुम्हें चोट नहीं 


i ` ° लिये 
शाऊल से दूर निकल जाने के लिये शीघ्रता कर रहा 
था। शाऊल और उसके सैनिक पर्वत के चारों ओर 








पहुँचा सकते। तुम इम्राएल के राजा बनोगे। में तुम्हारे 

बाद दूसरे स्थान पर रहुँगा। मेरे पिता भी यह जानते हें। 
!श्योनातान और दाऊद दोनों ने यहोवा के सामने 

सन्धि की। तब योनातान घर चला गया और दाऊद 


होरेश में टिका रहा। 


किला कोई भवन या नगर जिसकी दीवारें सुरक्षा के 
लिये ऊँची और मजबूत हों। 

















दाऊद और उसके लोगों को पकड़ने जा रहे थे। 
2तभी शाऊल के पास एक दूत आया। दूत ने कहा 

“शीघ्रता करो! पलिश्ती हम पर आक्रमण कर रहें हैं!” 
2$डसलिये शाऊल ने दाऊद का पीछा करना छोड़ 

दिया और पलिश्‍्तियों से लड़ने निकल गया। यही कारण 


है कि लोग उस स्थान को “फिसलनी चट्टान”*कहते 

















'फिसलनी चट्टान या “सेला-हम्महलकोत।” 


 शमूएल 23:29-24:22 


हैं। 2१दाऊद ने माओन की मरुभूमि को छोड़ा और 
एनगदी के समीप के किले में गया। 





दाऊद शाऊल को लज्जित करता है 
2 4 जब शाऊल ने पलिश्तियों को पीछा करके 
भगा दिया तब लोगों ने शाऊल से कहा, 


~ 


“दाऊद एनगदी के पास के मरुभूमि क्षेत्र में है। 
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स्वामी को चोट नहीं पहुँचाऊँगा। शाऊल यहोवा का 
चुना हआ राजा हे!' !'मेरे हाथ में इस कपड़े के टुकड़े 
को देखें। मैंने आपके लबादे का टुकड़ा काट लिया। 
में आपको मार सकता था, किन्तु मैंने यह नहीं किया। 
~ चाहता w _ 252: चाहता < 
अब में चाहता हूँ कि आप इसे समझें। में चाहता हूँ कि 
आप यह समझें कि में आपके विरुद्ध कोई योजना 
नहीं बना रहा हूँ। मैंने आपका कोई बुरा नहीं किया। 














“इसलिये शाऊल ने पूरे इस्राएल में से तीन हजार लोगों 


किन्तु आप मेरा पीछा कर रहे हैं और मुझे मार डालना 





को चुना। शाऊल ने इन व्यक्तियों को साथ लिया और 





चाहते हें। (यहोवा को न्याय करने दो। यहोवा आपको 





दाऊद तथा उसके लोगों की खोज आरम्भ की। उन्होंने 
“जंगली बकरियों की चट्टान” के समीप खोजा। शाऊल 

किनारे भेडों FE 0० शक ०-4] 
सड़क के किनारे भेड़ों के बाड़े के समीप आया। वहाँ 





कप लिये ~ जो ~ ८० 
उस अन्याय के लिये दण्ड देगा जो आपने मेरे साथ 
किया। किन्तु में अपने आप आपसे युद्ध नहीं करूँगा। 
।3पुरानी कहावत हे: “बुरी चीजें बुरे लोगों से आती हें।' 


“मैने hi 








समीप ही एक गुफा थी। शाऊल स्वयं गुफा में शौच 
_ दाऊद _ पीछे 
करने गया। दाऊद और उसके लोग बहुत पीछे उस गुफा 





मैने कुछ भी बुरा नहीं किया हे! में बुरा व्यक्ति नहीं 
हूँ। अत: में आप पर चोट नहीं करूँगा। आप किसका 





में छिपे थे। *लोगों ने दाऊद से कहा, “आज वह दिन है 
जिसके विषय में यहोवा ने बातें की थीं। यहोवा ने तुमसे 








पीछा कर रहे हैं? इज्राएल का राजा किसके विरुद्ध लड़ने 
आरहा हे? आप ऐसे किसी का पीछा नहीं कर रहे हैं जो 


NN 





कहा था, भं तुम्हारे शत्रु को तुम्हें दूँगा, तब तुम जो चाहो 
अपने शत्रु के साथ कर सकोगे।'” 


आपको चोट पहुँचाएगा। यह ऐसा ही हे जैसे आप एक 
मृत कुत्ते या मच्छर का पीछा कर रहे हैं। “यहोवा को 








तब दाऊद रेंगकर शाऊल के पास आया। दाऊद ने 
शाऊल के लबादे का एक कोना काट लिया। शाऊल ने 





न्याय करने दो। उसको मेरे और अपने बीच निर्णय देने 
दो। यहोवा मेरा समर्थन करेगा और दिखायेगा कि में 





दाऊद को नहीं देखा। “बाद में, दाऊद को शाऊल के 
लबादे के एक कोने के काटने का अफसोस हुआ। “दाऊद 





सच्चाई पर हूँ। यहोवा आपसे मेरी रक्षा करेगा।” 
।6दाऊद ने अपना यह कथन समाप्त किया और 








ने अपने लोगों से कहा, “यहोवा मुझे अपने स्वामी के 


शाऊल ;०० पछा “मेरे है दाऊद 
शाऊल ने पूछा, “मेरे पुत्र , कया यह तुम्हारी 





साथ कुछ भी ऐसा करने से रोके। शाऊल यहोवा का 
चुना हुआ राजा है। मुझे शाऊल के विरुद्ध कुछ नहीं 








आवाज Ny शाऊल रोने शाऊल 
आवाज है?” तब शाऊल रोने लगा। शाऊल बहुत रोया। 
'7शाऊल ने कहा, “तुम सही हो और में गलती पर हूँ। 








करना चाहिए वह यहोवा का चुनाहुआराजा है ।” 7दाऊद 


तुम हमारे प्रति अच्छे रहे। किन्तु में तुम्हारे प्रति बुरा 





ने ये बातें अपने लोगों को रोकने के लिये कहीं। दाऊद 
ने अपने लोगों को शाऊल पर आक्रमण करने नहीं दिया। 


रहा। तुमने उन अच्छी बातों को बताया जिन्हें तुमने 
मेरे प्रति किया। यहोवा मुझे तुम्हारे पास लाया, किन्तु 








शाऊल ने गुफा छोड़ी और अपने मार्ग पर चल 


तुमने मुझे नहीं मार डाला। यदि कोई अपने शत्रु को 





पड़ा। दाऊद गुफा से निकला। दाऊद ने शाऊल को 


जोर से पुकारा, “मेरे प्रभु महाराज! 





पकड़ा है तो बह उसे बच निकलने नहीं देता। वह 
~ ~ लिये अच्छे नहीं 
अपने शत्रु के लिये अच्छे काम नहीं करता। यहोवा 








शाऊल ने पीछे मुड़ कर देखा। दाऊद ने अपना सिर 





तुमको इसका पुरस्कार दे क्योंकि तुम आज मेरे प्रति 





भूमि पर रखकर प्रणाम किया। *दाऊद ने शाऊल से 
कहा, “आप क्यों सुनते हें जब लोग यह कहते हें, 'दाऊद 
आपपर चोट करने की योजना बना रहा हे?' !में आपको 
चोट पहुँचाना नहीं चाहता! आप इसे अपनी आँखों से 
~ डक DN _ आज ~ थों 
देख सकते हं! यहोवा ने आज आपको गुफा में मेरे हा 
~ ~ DR 

में दे दिया था। किन्तु मैंने आपको मार डालने से इन्कार 














अच्छे रहे। में जानता हूँ कि तुम नये राजा होगे। तुम 
इञ्राएल के राज्य पर शासन करोगे। 2/ अब मुझसे एक 
प्रतिज्ञा करो। यहोवा का नाम लेकर यह प्रतिज्ञा करो 
कि तुम मेरे बंशजों को मारोगे नहीं। प्रतिज्ञा करो कि 
तुम मेरे पिता के परिवार से मेरा नाम मिटाओगे नहीं।” 

22इसलिये दाऊद ने शाऊल से प्रतिज्ञा की। दाऊद ने 

















'किया। मैंने आप पर दया की। मैंने कहा, 'में अपने 


प्रतिज्ञा की कि वह शाऊल के परिवार को नहीं मारेगा। 


उात 


। शमूएल 25:-2] 





तबशाऊल लौट गया। दाऊद और उसके लोग किले 
में चले गये। 


दाऊद और नाबाल 


जो अपने स्वामियों के यहाँ से भाग गये हैं! !!मेरे पास 
रोटी और पानी है और मेरे पास वह माँस भी हे जिसे 
i भेडों ° ऊन _ _ सेवकों ° लिये 

मेंने भेड़ों से ऊन काटने वाले सेवकों के लिये मारा 
है। किन्तु मैं उसे उन व्यक्तियों को नहीं दे सकता 














शमूएल मर गया। इम्राएल के सभी लोग 
22; 5 इकट्ठे हुए और उन्होंने शमूएल की मृत्यु पर 
शोक प्रकट किया। उन्होंने शमूएल को उसके घर रामा में 
दफनाया। तब दाऊद पारान की मरुभूमि में चला गया। 








जिन्हें में जानता भी नहीं!” 

।शदाऊद के व्यक्ति लौट गये और नाबाल ने जो 
कुछ कहा था दाऊद को बता दिया। !अतब दाऊद ने 
अपने लोगों से कहा, “अपनी तलवार उठाओ!” अत: 














2एक व्यक्ति था जो माओन में रहता था। वह व्यक्ति 
बहुत सम्पन्न था। उसके पास तीन हजार भेड़ें और 
एक हजार बकरियाँ थीं। वह कर्मेल में अपने धंधे 
की देखभाल करता था। वह कर्मेल में अपनी भेड़ों 
की ऊन काटता था। उस व्यक्ति का नाम नाबाल* 
था। उसकी पत्नी का नाम अबीगैल था। अबीगैल 
बुद्धिमती और सुन्दर स्त्री थी। किन्तु नाबाल क्रूर 
और नीच था। नाबाल कालेब के परिवार से था। 














दाऊद और उसके लोगों ने तलवारें कस ली। लगभग 
चार सौ व्यक्ति दाऊद के साथ गये और दो सौ व्यक्ति 
साज़ो सामान के साथ रुके रहे। 


अबीगैल आपत्ति को टालती है 

।4नाबाल के सेवकों में से एक ने नाबाल की पत्नी 
अबीगैल से बातें कीं। सेवक ने कहा, “दाऊद ने मरुभूमि 
he 0 दतों he," 5 र _ 
से अपने दूतों को हमारे स्वामी (नाबाल) के पास भेजा। 











*दाऊद मरुभूमि में था और उसने सुना कि नाबाल 


किन्तु नाबाल दाऊद के दूतों के साथ नीचता से पेश आया। 





अपनी भेड़ों की ऊन काट रहा है। इसलिये दाऊद ने 


#ये लोग हम लोगों के प्रति बहुत अच्छे थे। हम लोग भेड़ों 








दस युवकों को नाबाल से बातें करने के लिये भेजा। 


के साथ मेदानों में जाते थे। दाऊद के लोग हमारे साथ 





दाऊद ने कहा, “कर्मेल जाओ। नाबाल से मिलो और 
उसको मेरी ओर से 'नमस्ते' कहो।' “दाऊद ने उन्हें 





लगातार रहे और उन्होंने हमारे साथ कुछ भी बुरा नहीं 
किया। उन्होंने पूरे समय हमारा कुछ भी नहीं चुराया। ।6 





नाबाल के लिये यह सन्देश दिया, “मुझे आशा है कि 


दाऊद के लोगों ने दिन रात हमारी रक्षा की। वे हम लोगों 








तुम और तुम्हारा परिवार सुखी है। में आशा करता हूँ, 


के लिये रक्षक चहारदीवारी की तरह थे, उन्होंने हमारी 








कि जो कुछ तुम्हारा है, ठीक-ठाक है। मैने सुना है 
कि तुम अपनी भेड़ों से ऊन काट रहे हो। तुम्हारे 


रक्षा तब की जब हम भेड़ों की रखवाली करते हुए उनके 
साथ थे। !अब इस विषय में सोचो और निर्णय करो कि 





गड़रिये कुछ समय तक हम लोगों के साथ रहे थे और 


तुम वया कर सकती हो। नाबाल ने जो कुछ कहा वह 





हम लोगों ने उन्हें कोई कष्ट नहीं दिया। जब तक 


मूर्खतापूर्ण था। हमारे स्वामी (नाबाल) और उनके सारे 





ha गडरिये ln ९ _ _ -कछ नहीं 

तुम्हारे गड़रिये कर्मल में रहे हमने उनसे कुछ भी नहीं 

लिया। *अपने सेवकों से पूछो और वे बता देंगे कि यह 
सच \ | पक हु थे यवकों 

सब सच हैं। कृपया मेरे युवकों पर दया करो। इस 

प्रसन्नता के अबसर पर हम तुम्हारे पास पहुँच रहे हैं। 





परिवार के लिये भयंकर आपत्ति आ रही हे।” 
।8अबीमैल ने शीघ्रता की और दो सौ रोटियाँ, दाखमधु 

की दो भरी मशकें, पाँच पकी भेड़ें, लगभग एक बुशल 

पका अन्न, दो कर्वाट मुनकके और दो सौ सूखे अंजीर 








कृपया इन युवकों को तुम जो कुछ चाहो, दो। कुपया 
यह मेरे लिये, अपने मित्र* दाऊद के लिये करो।” 
१दाऊद के व्यक्ति नाबाल के पास गए। उन्होंने दाऊद 
का सन्देश नाबाल को दिया। ''किन्तु नाबाल उनके प्रति 
नीचता से पेश आया। नाबाल ने कहा, “दाऊद है कौन? 
यह यिशै का पुत्र कौन होता है? इन दिनों बहुत से दास हैं 





[च “र yy 


जाबाल इस नाम का अर्थ “मूर 
मित्र शाब्दिक “पुत्र।” 


x 
हं। 


की टिकिया लौं। उसने उन्हें गधों पर लादा। !१तब अबीगैल 
ने अपने सेवकों से कहा, “आगे चलते रहो में तुम्हारे पीछे 
आ रही हूँ।” किन्तु उसने अपने पति से कुछ न कहा। 

20अबीगैल अपने गधे पर बैठी और पर्वत की दूसरी 
ओर पहुँची। वह दूसरी ओर से आते हुए दाऊद और 
उसके आदमियों से मिली। 

2 अबीगेल से मिलने के पहले दाऊद कह रहा था, 
“मैंने नाबाल की सम्पत्ति की रक्षा मरुभूमि में की। मैंने यह 








। शमूएल 25:22-4] 
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व्यबस्था की कि उसकी कोई भेड़ खोए नहीं। मैंने 
-कछ लिये 0 और _ लिये 

यह सब कुछ बिना लिये किया। मैंने उसके लिये अच्छा 

किया। किन्तु मेरे प्रति वह बुरा रहा। “परमेश्वर 

मुझे दण्डित करे यदि मैं नाबाल के परिवार के किसी 

व्यक्ति को कल सवेरे तक जीवित रहने दूँ।” 














3>दाऊद ने अबीगैल को उत्तर दिया, “इस्राएल के 
परमेश्वर ,यहोवा की स्तुति करो। परमेश्वर ने तुम्हें मुझसे 
मिलने भेजा है। 3तुम्हारे अच्छे निर्णय के लिये 
परमेश्वर तुम्हें आशीर्वाद दे। तुमने आज मुझे निरपराध 
लोगों को मारने से बचाया। 3*निश्चय ही, जैसे इस्राएल 














23किन्तुजब अबीगैल ने दाऊद को देखा वह शीघ्रता 
कप ~ ~ दाऊद ~ ~ 
से अपने गधे पर से उतर पड़ी। बह दाऊद के सामने 


का परमेश्वर , यहोवा शाश्वत है, यदि तुम शीघ्रता से 
मुझसे मिलने न आई होती तो कल सवेरे तक नाबाल 








प्रणाम करने को झुकी। उसने अपना माथा धरती पर 
'टिकाया। 2*अबीगैल दाऊद के चरणों पर पड़ गई। 
उसने कहा, “मान्यवर , कृपा कर मुझे कुछ कहने दें। 
जो मैं कहूँ उसे सुनें। जो कुछ हुआ उसके लिये मुझे 








के परिवार का कोई भी पुरुष जीवित नहीं बच पाता।” 

3ऽतब दाऊद ने अबीगैल की भेंट को स्वीकार 
किया। दाऊद ने उससे कहा, “शान्ति से घर जाओ। 
मैंने तुम्हारी बातें सुनी हैं और मैं बही करूँगा जो 











दोष दें। 25मेंने उन व्यक्तियों को नहीं देखा जिन्हें आपने 
भेजा। मान्यवर, उस नालायक आदमी (नाबाल) पर 
ध्यान ~ \ जैसा ht 
ध्यान न दें। वह ठीक बही हे जैसा उसका नाम है। 
उसके नाम का अर्थ 'मूर्ख' है और वह सचमुच मूर्ख 








तुमने करने को कहा है।” 


नाबाल की मृत्यु 


36अबीगैल नाबाल के पास लौटी। नाबाल घर में 














ही हे। २“यहोबा ने आपको निरपराध व्यक्तियों को 
मारने से रोका है। यहोवा शाश्वत हे और आप जीवित 
हैं, इसकी शपथ खाकर में आशा करती हूँ कि आपके 


था। नाबाल एक राजा की तरह खा रहा था। नाबाल 
ने छक कर दाखमधु पी रखी थी और वह प्रसन्न 
था। इसलिये अबीगैल ने नाबाल को अगले सवेरे तक 








शत्रु और जो आपको हानि पहुँचाना चाहते हैं, वे नाबाल 
की स्थिति में होंगे। 2'अब, में आपको यह भेंट लाई 
हूँ। कुपया इन चीज़ों को उन लोगों को दें जो आपका 





कुछ भी नहीं बताया। अगली सुबह नाबाल का नशा 
उतरा। अत: उसकी पत्नी ने हर बात बता दी और 
जाबाल को दिल का दौरा पड़ गया। वह चट्टान की 





अनुसरण करते हैं। अपराध करने के लिये मुझे 


तरह कड़ा हो गया। करीब दस दिन बाद यहोवा ने 





क्षमा करें। में जानती हूँ कि यहोवा आपके परिवार 
को शक्तिशाली बनायेगा, आपके परिवार से अनेक 
राजा होंगे। यहोवा यह करेगा क्योंकि आप उसके 


-नाबाल को मर जाने दिया। 

39दाऊद ~ \ दाऊद ~ 
दाऊद ने सुना कि नाबाल मर गया है। दाऊद ने 

कहा, “यहोवा की स्तुति करो! नाबाल ने मेरे विरुद्ध 








लिये युद्ध लड़ते हैं। लोग तब आप में कभी बुराई नहीं 
पाएंगे जब तक आप जीवित रहेंगे। 2?यदि कोई व्यक्ति 


बुरी बातें कीं, किन्तु यहोवा ने मेरा समर्थन किया। 
यहोवा ने मुझे पाप करने से बचाया और यहोवा ने 








आपको मार डालने के लिये आपका पीछा करता है 
तो यहोवा आपका परमेश्वर आपके जीवन की रक्षा 
करेगा। किन्तु यहोवा आपके शत्रुओं के जीवन को 


नाबाल को मर जाने दिया क्योंकि उसने अपराध 
किया था।” तब दाऊद ने अबीगैल को एक सन्देश 
भेजा। दाऊद ने उसे अपनी पत्नी होने के लिये कहा। 














35: ६०० “अल. म जेसे र के पत्थर ~ जाता NX 
एस दूर फकंगा जस गुलेल स॑ पत्थर फेका जाता ह। 


40दाऊद के सेवक कर्मेल गए और अबीगैल से कहा, 





“यहोवा ने आपके लिये बहुत सी अच्छी चीजों 
को करने का वचन दिया हे और यहोवा अपने सभी 
वचनों को पूरा करेगा। परमेश्वर आपको इग्नाएल 
का शासक बनाएगा। और आप इस जाल में नहीं 


“दाऊद ने हम लोगों को तुम्हें लाने के लिये भेजा है। 

दाऊद चाहता है कि तुम उसकी पत्नी बनो।” 
“अबीगैल ने धरती तक अपना माथा झुकाया। 

उसने कहा, “में आपकी दासी हूँ। में आपकी सेवा 








फँँसेंगें। आप बुरा काम करने के अपराधी नहीं होंगे। 
आप निरपराध लोगों को मारने का अपराध नहीं 
करेंगे। कृपया मुझे उस समय याद रखें जब यहोवा 
आपको सफलता प्रदान करे।” 





न लिये \ OI _ दाऊद _ 
करने के लिये तैयार हू। म॑ अपने स्वामी (दाऊद) के 
सेवकों के पैरों को धोने को तैयार हूँ।*” 








मैं अपने ... हूँ यह दिखाता हे कि अबीगैल नम्र थी और 
दासी की तरह रहने की इच्छा रखती थी। 
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42अबीगैल शीघ्रता से गधे पर बैठी और दाऊद के 
दूतों के साथ चल दी। अबीगैल अपने साथ पाँच दासियाँ 
ले गई। बह दाऊद की पत्नी बनी। 











। शमूएल 25:42-26:9 





१क्िन्तु दाऊद ने अबीशे से कहा, 'शाऊल को न 
मारो! जो कोई यहोवा के चुने राजा को मारता है बह 
अवश्य दण्डित होता है! 'यहोवा शाश्वत है, अत: 








१3दाऊद ने यिज्रेल की अहिनोअम से भी विवाह 


शाऊल - ~ 5 संभव hy शाऊल 
बह शाऊल को स्वयं दण्ड दंगा। सभव ह शाऊल 





किया था। अहिनोअम और अबीगैल दोनों दाऊद की 
पत्नियाँ थी। *शाऊल की पुत्री मीकल भी दाऊद की 
पत्नी थी। किन्तु शाऊल ने उसे गल्लीम के निवासी 
लैश के पुत्र पलती को दे दिया था। 





दाऊद और अबीशै शाऊल के डेरे में प्रवेश करते हैं 





स्वाभाविक मृत्यु प्राप्त करे या संभव है शाऊल युद्ध 
में मारा जाये। "किन्तु में प्रार्थना करता हूँ कि 
यहोवा मुझे अपने चुने हुए राजा को मुझसे चोट न 
पहुँचवाये। अब पानी के घड़े और भाले को उठाओ 
जो शाऊल के सिर के पास है। तब हम लोग चलें।” 

!ङ्सलिये दाऊद ने भाले और पानी के घड़े को लिया 
जो शाऊल के सिर के पास थे। तब दाऊद और अबीशे 




















जीप के लोग शाऊल से मिलने गिबा गये। 
2 6 उन्होंने शाऊल से कहा, “दाऊद हकीला 
'की पहाड़ी में छिपा है। यह पहाड़ी यशीमोन के उस 
पार हे।” 
शशाऊल जीप की मरुभूमि में गया। शाऊल ने पूरे 
इम्राएल से अपने द्वारा चुने गए तीन हजार सैनिकों को 
लिया। शाऊल और ये लोग जीप की मरुभूमि में दाऊद 
को खोज रहे थे। शाऊल ने अपना डेरा हकीला की 
पहाड़ी पर डाला। डेरा सड़क के किनारे यशीमोन के 
पार था। दाऊद मरुभूमि में रह रहा था। दाऊद को पता 











ने शाऊल के डेरे को छोड़ दिया। किसी ने यह होते नहीं 
देखा। कोई व्यक्ति इसके बारे में न जान सका। कोई भी 
व्यक्ति जागा भी नहीं। शाऊल और उसके सैनिक सोते 
रहे क्योंकि यहोवा ने उन्हें गहरी नींद में डाल दिया था। 





दाऊद शाऊल को फिर लज्जित करता है 

।3दाऊद दूसरी ओर पार निकल गया। शाऊल के 
डेरे से घाटी के पार दाऊद पर्वत की चोटी पर खड़ा 
था। दाऊद और शाऊल के डेरे बहुत दूरी पर थे। 











लगा कि शाऊल ने उसका वहाँ पीछा किया हे। *तब 
दाऊद ने अपने जासूसों को भेजा और दाऊद को पता 
लगा कि शाऊल हकीला आ गया है। तब दाऊद उस 
स्थान पर गया जहाँ शाऊल ने अपना डेरा डाला था। 
दाऊद ने देखा कि शाऊल और अब्नेर वहाँ सो रहे थे। 
(नेर का पुत्र अब्नेर शाऊल की सेना का सेनापति था।) 
'शाऊल डेरे के बीच सो रहा था। सारी सेना शाऊल के 
चारों ओर थी। 

“दाऊद ने हित्ती अहीमेलेक और यरूयाह के पुत्र अबीशै 





।५दाऊद ने सेना को और नेर के पुत्र अब्नेर को जोर 
ho rn _ ३०० ’ hs. he "पछा 
से पुकारा, “अब्नेर मुझे उत्तर दो!” अब्नेर ने पूछा, 
“तुम कौन हो? तुम राजा को क्‍यों बुला रहे हो?” 
!ऽदाऊद ने उत्तर दिया, “तुम पुरुष हो। क्यों वसा 
तुम नहीं हो? और तुम इस्राएल में किसी भी अन्य 
व्यक्ति से बेहतर हो। क्यों यह ठीक है? तब तुमने 
अपने स्वामी राजा की रक्षा क्यों नहीं को? एक 
साधारण व्यक्ति तुम्हारे डेरे में तुम्हारे स्वामी राजा को 
_ ॥ “तमने भंयकर भल 
मारने आया। '“तुमने भंयकर भूल की। यहोवा शाश्वत 























से बातें की। (अबीशे योआब का भाई था।) उसने उनसे 


4 मेरे ie 


है! अतः तुम्हें और तुम्हारे सैनिकों को मर जाना 





कहा, “मेरे साथ शाऊल के पास उसके डेरे में कौन 


म्मे hy 


चाहिये। क्यों? क्योंकि तुमने अपने स्वामी यहोवा के 





चलेगा?” अबीश ने उत्तर दिया, “में तुम्हारे साथ चलूँगा।” 


चुने राजा की रक्षा नहीं की। शाऊल के सिर के पास 





7रात हई। दाऊद और अबीशे शाऊल के डेरे में गए। 
ह a हि 

शाऊल डेरे के बीच में सोया हुआ था। उसका भाला 

उसके सिर के पास जमीन में गड़ा था। अब्नेर और दूसरे 

सैनिक शाऊल के चारों ओर सोए थे। $अबीशै ने दाऊद 











भाले और पानी के घड़े की खोज करो। वे कहाँ हें?” 

77 शाऊल दाऊद की आवाज पहचानता था। शाऊल 
ने कहा, “मेरे पुत्र दाऊद, क्या यह तुम्हारी आवाज है?” 
दाऊद ने उत्तर दिया, “मेरे स्वामी और राजा, हाँ, यह मेरी 














से कहा, “आज परमेश्वर ने तुम्हारे शत्रु को पराजित 





आवाज (१ ॥8टाऊद _ _ पछा “महाराज _ 
आवाज हे।” !१दाऊद ने यह भी , आप 





करने दिया है। मुझे शाऊल को उसके भाले से ही 
जमीन में टाक देने दो। में इसे एक ही बार में कर दूँगा!” 


मेरा पीछा क्यों कर रहे हैं? मैंने कौन सी गलती की है? 
में क्या करने का अपराधी हूँ ?!”मेरे स्वामी और राजा, 


। शमूएल 26:20-27:]] 


मेरी बात सुनें! यदि यहोवा ने आपको मेरे विरुद्ध क्रोधित 


374 


यही कर सकता हुँ कि पलिश्तियों के देश में बच 





किया है तो उन्हें एक भेंट स्वीकार करने दें। किन्तु यदि 
लोगों ने मेरे विरुद्ध आपको क्रोधित किया है तो यहोवा 
द्वारा उनके लिए कुछ बुरी आपत्ति आने दें। लोगों ने मुझे 





निकलूँ। तब शाऊल मेरी खोज इस्राएल में बन्द कर 
देगा। इस प्रकार में शाऊल से बच निकलगा।” 
इसलिए दाऊद और उसके छ: सौ लोगों ने इग्राएल 








इस देश को छोड़ने पर विवश किया, जिसे यहोवा ने मुझे 
दिया है। लोगों ने मुझसे कहा, 'जाओ विदेशियों के साथ 
रहो। जाओ अन्य देवताओं की पूजा करो।' “'मुझे अब 





छोड़ दिया। बे माओक के पुत्र आकीश के पास गए। 

आकीश गत का राजा था। दाऊद, उसके लोग और 
_ _ he a, दाऊद 

उनके परिवार आकीश के साथ गत में रहने लगे। दाऊद 








यहोवा की उपस्थिति से दूर न मरने दो। इम्राएल का राजा 


केसाथउसकी दो पत्नियाँ थीं। बे यिज्रेली की अहीनोअम 





एक मच्छर की खोज में निकला है। आप उस व्यक्ति की 
तरह हैं जो पहाड़ों में तीतर का शिकार करने निकला हो।”* 
३ 5 शाऊल _ “जैने Dn No 
तब शाऊल ने कहा, “मैंने पाप किया है। मेरे पुत्र 
दाऊद लौट आओ। आज तुमने दिखा दिया कि मेरा 





और कर्मेल की अबीगैल थी। अबीगैल नाबाल की विधवा 

थी। लोगों ने शाऊल से कहा कि दाऊद गत को भाग 

गया हे और शाऊल ने उसकी खोज बन्द कर दी। 
“दाऊद ने आकीश से कहा, “यदि आप मुझ पर 











जीवन तुम्हारे लिये महत्व रखता है। इसलिये में तुम्हें 
चोट पहुँचाने का प्रयत्न नहीं करूँगा। मेने मूर्खतापूर्ण 
N,N भंयकर भल 3) छः न्‍ 
काम किया है। मैंने एक भंयकर भूल की है। 
2“दाऊद ने उत्तर दिया, “राजा का भाला यह है। अपने 
किसी युवक को यहाँ आने दो और वह ले जाए। २१यहोवा 
मनुष्यों के कर्म का फल देता है.यदि वह अच्छा करता 
N\ = परस्कार ~ N i ~ N\ 
है तो उसे पु देता है, और बह उसे दण्ड देता है 
जो बुरा करता है। यहोवा ने आज मुझे आपको पराजित 
करने दिया, किन्तु में यहोवा के चुने हुए राजा पर चोट 











प्रसन्न हैं तो मुझे अपने देश के नगरों में से एक में 
स्थान दे दें। में आपका केबल सेवक मात्र हूँ। मुझे वहाँ 
रहना चाहिये, आपके साथ यहाँ राजधानी नगर में नहीं।” 

“उस दिन आकीश ने दाऊद को सिकलग नगर 
दिया और तब से सिकलग सदा यहूदा के राजाओं का 
रहा है। “दाऊद पलिश्‍्तियों के साथ एक वर्ष और 
चार महीने रहा। 





दाऊद का आकीश राजा को बहकाना 





नहीं करूँगा। “आज मैंने आपको दिखा दिया कि 
आपका जीबन मेरे लिये महत्वपूर्ण है। इसी प्रकार यहोवा 


४दाऊद और उसके लोग अमालेकी तथा गशूर में 
~ _ लोगों ० यद्ध tn दाऊद 5 न 
रहने वाले लोगों के साथ युद्ध करने गये। दाऊद के 





दिखायेगा कि मेरा जीबन उसके लिये महत्वपूर्ण है। 
यहोवा मेरी रक्षा हर एक आपत्ति से करेगा।” 

२शाऊल ने दाऊद से कहा, “मेरे पुत्र दाऊद, 
परमेश्वर तुम्हें आशीर्वाद दे। तुम महान कार्य करोगे 
और सफल होओगे।” दाऊद अपनी राह गया, और 
शाऊल घर लौट गया। 


दाऊद पलिश्‍्तियों के साथ रहता है: 


लोगों ने उनको हराया और उनकी सम्पत्ति ले ली। 
लोग उस क्षेत्र में शूर के निकट तेलम से लेकर लगातार 
मिस्र तक रहते थे। दाऊद उस क्षेत्र में लोगों से लड़ा। 
दाऊद ने किसी व्यक्ति को जीवित नहीं छोड़ा। दाऊद 
ने उनकी सभी भेड़ें, पशु, गधे, ऊँट और कपड़े लिये। 
तब वह इसे वापस आकीश के पास लाया। 

।0दाऊद ने यह कई बार किया। हर बार आकीश 
पूछता कि वह कहाँ लड़ा और उन चीज़ों को कहाँ से 




















लाया। दाऊद ने कहा, “में यहदा के दक्षिणी भाग में 


“जे 





किन्तु दाऊद ने अपने मन में सोचा, “शाऊल 
7 मुझे किसी दिन पकड़ लेगा। सर्वोत्तम बात में 





~ 
लड़ा।” या “में यरहमेलियों के दक्षिणी भाग में लड़ा या 
मैं केनियों के दक्षिणी भाग में लड़ा।”* ॥दाऊद गत में 





आप ... निकला हो जब लोग तीतर का शिकार पहाड़ों 
में करते थे तो वे उनका पीछा इतना करते थे कि पक्षी 
इतने थक जाते थे कि भाग न सकें। तब वे पक्षियों को 
मारते थे। शाऊल दाऊद का पीछा वैसे ही कर रहा था। 











कभी जीवित स्त्री या पुरुष नहीं लाया। दाऊद ने सोचा, 
“यदि हम किसी व्यक्ति को जीवित रहने देते हैं तो वह 





मैं यहूदा ... में लड़ा ये सभी स्थान इग्राएल के हैं। दाऊद 





यह श्लेष भी है। हिब्रू शब्द तीतर के लिये उस शब्द की 
तरह है जिसका अर्थ पद ।4 में 'बुलाना' है। 


आकीश को यह विश्वास दिलाता था कि वह अपने ही 
लोगों इञ्जाएलियों के विरुद्ध लड़ रहा हे। 
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। शमूएल 27:2-28:5 





०० ६८: 9 Dn 
आकीश से कह सकता है कि वस्तुत: मैंने क्या किया 
है।” दाऊद ने पूरे समय, जब तक पलिश्तियों के देश 
में रहा, यही किया। !2आकीश ने दाऊद पर विश्वास 


उसके अधिकारियों ने उत्तर दिया, “एन्दोर में एक 
ओझा है।” 
भ्शाऊल ह aS _ ऐप शाऊल 
शाऊल ने भिन्न प्रकार के वस्त्र पहने। शाऊल 








करना आरम्भ कर दिया। आकीश ने अपने आप 
सोचा, “अब दाऊद के अपने लोग ही उससे घृणा 











ने यह इसलिये किया कि कोई व्यक्ति यह न जान 
सके कि बह कौन हे। रात को वह अपने दो व्यक्तियों 








करते हैं। इञ्राएली दाऊद से बहुत अधिक घृणा करते 
हैं। अब दाऊद मेरी सेवा करता रहेगा।” 


पलिश्ती युद्ध की तैयारी करते हैं: 

बाद में पलिश्तियों ने अपनी सेना को इग्नाएल 
5; 8 के विरुद्ध लड़ने के लिये इकट्ठा किया। 
आकीश ने दाऊद से कहा, “क्या तुम समझते हो कि 








के साथ उस स्त्री से मिलने गया। शाऊल ने उस स्त्री 
“प्रेत ‘° = 
से कहा, “प्रेत के द्वारा मुझे मेरा भविष्य बताओ। उस 
व्यक्ति को बुलाओ जिसका में नाम लूँ।” 

किन्तु उस स्त्री ने शाऊल से कहा, “तुम जानते 
ही हो कि शाऊल ने कया किया है! उसने ओझाओं 
और भाग्यफल बताने वालों को इग्नाएल देश को छोड़ने 
को विवश किया है। तुम मुझे जाल में फँसाना और 




















तुम्हें और तुम्हारे व्यक्तियों को इञ्जाएलियों के विरुद्ध 
मेरे साथ लड़ने जाना चाहिये?” 

“दाऊद ने उत्तर दिया, “निश्चय ही! तब आप स्वयं 
ही देखें कि में क्या कर सकता हूँ!” 





मार डालना चाहते हो।” 

।0शाऊल ने यहोवा का नाम लिया और उस स्त्री 
से प्रतिज्ञा की, “निश्चय ही यहोवा शाश्वत हे, अत: 
तुमको यह करने के लिये दण्ड नहीं मिलेगा।” 











हर हर “बहत अच्छा Dy ~ 
आकीश ने कहा, “बहु , में तुम्हें अपना 
अंगरक्षक बनाऊँगा। तुम सदा मेरी रक्षा करोगे।” 


शाऊल और स्त्री एन्दोर में 


स्त्री ने पूछा, “तुम किसे चाहते हो कि में तुम्हारे 
लिये यहाँ बुलाऊँ?” शाऊल ने उत्तर दिया, “शमृएल 
को बुलाओ” 

!2और यह हुआ! स्त्री ने शमूएल को देखा और 








>शमूएल मर गया था। सभी इग्राएलियों ने शमूएल 
की मृत्यु पर शोक मनाया था। उन्होंने शमृएल के 
निवास स्थान रामा में उसे दफनाया था। इसके पहले 
शाऊल ने ओझाओं और भाग्यफल बताने वालों को 
इञ्राएल छोड़ने को विवश किया था। 

+पलिश्तियों ने युद्ध की तैयारी की। बे शूनेम आए 














जोर से चीख उठी। उसने शाऊल से कहा, “तुमने 
मुझे धोखा दिया! तुम शाऊल हो!” 

!अराजा ने स्त्री से कहा, “तुम डरो नहीं! तुम क्या 
देख रही हो?” उस स्त्री ने कहा, “में एक आत्मा को 
जमीन* से निकल कर आती देख रही हूँ।” 

4शाऊल ie पछा “बह ha Nn 

शाऊल ने पूछा, “वह कैसा दिखाई पड़ता है? 








और उस स्थान पर उन्होंने अपना डेरा डाला। शाऊल 
ने सभी इग्राएलियों को इकट्ठा किया और अपना 
डेरा गिलबो में डाला। शाऊल ने पलिश्ती सेना को 
_ he 
देखा और वह भयभीत हो गया। उसका हृदय भय से 





स्त्री ने उत्तर दिया, “वह लबादा पहने एक बूढ़े की 
तरह दिखाई पड़ता हे।” 

शाऊल ने समझ लिया कि वह शमूएल था। शाऊल 
ने प्रणाम किया। उसका माथा जमीन से जा लगा। 








धड़कने लगा। “शाऊल ने यहोवा से प्रार्थना की, किन्तु 
यहोवा ने उसे उत्तर नहीं दिया। परमेश्वर ने शाऊल 





।5शमएल _ शाऊल ar है “तमने क 82: न क्यों 
[एलन ने शाऊल से कहा, “तुमने मुझे क्यों परेशान 
किया? तुमने मुझे ऊपर क्‍यों बुलाया?” 








30 प स्वप्न he उ नहीं hr Re he 3 
से स्वप्न में बातें नहीं की। परमेश्वर ने उसे उत्तर देने 
के लिये ऊरीम का उपयोग भी नहीं किया और 

_ के शाऊ है i लिये 
परमेश्वर ने शाऊल से बात करने के लिये 
भविष्यवक्ताओं का उपयोग नहीं किया। “अन्त में 
शाऊल ने अपने अधिकारियों से कहा, “मेरे लिये 
ऐसी स्त्री का पता लगाओ जो ओझा हो। तब में उससे 

पछने _ जा w यद्ध ~ sy 
पूछने जा सकता हूँ कि इस युद्ध में क्या होगा। 





शाऊल ने उत्तर दिया, “में मुसीबत में हूँ! पलिश्ती 
७० पं 5० आए ० 4 च कु ००५ 
मेरे विरुद्ध लड़ने आए हैं और परमेश्वर ने मुझे छोड़ 
दिया है। परमेश्वर अब मुझको उत्तर नहीं देगा। वह 
la i ose री लिये स्वप्न उपयोग 
मुझे उत्तर देने के लिये नबी या स्वप्न का उपयोग 
नहीं करेगा। यही कारण है कि मैंने तुमको बुलाया। 
में चाहता हूँ कि तुम बताओ कि में क्या करूँ!” 











जमीन या “मृत्यु का स्थान शेओल।” 


 शमूएल 28:]6-29:9 


।ऽशमूएल ने कहा, “यहोवा ने तुमको छोड़ दिया। 
अब वह तुम्हारे पड़ोसी (दाऊद) के साथ है। इसलिये 
तुम मुझको तंग क्यों करते हो? !'यहोवा ने वही किया 
जो उसने करने को कहा था। उसने मेरा उपयोग 
तुम्हें इन चीजों को बताने के लिये किया। यहोवा तुम 
से राज्य £ _ राज्य 
से राज्य छीन रहा है और उसने वह तुम्हारा राज्य 
तुम्हारे पड़ोसियों को दे रहा है। बह पड़ोसी दाऊद है। 
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“दाऊद हमारे साथ नहीं आ सकता है!” 

पलिश्तियों ने अपने सभी सैनिकों को आपे में 
2 Q इकट्ठा किया। इञ्नाएलियों ने चश्मे के पास 
यिज्रेल में डेरा डाला। >पलिश्ती शासक अपनी सौ एवं 
हजार पुरुषों की टुकड़ियों के साथ कदम बढ़ा रहे थे। 
दाऊद और उसके लोग आकीश के साथ कदम बढ़ाते 
हुए चल रहे थे। 








!8तुमने यहोवा की आज्ञा का पालन नहीं किया। तुमने 


अपलिश्ती अधिकारियों ने पूछा, “ये हिब्रू यहाँ क्या 





अमालेकियों को नष्ट नहीं किया और उन्हें नहीं 
दिखाया कि यहोवा उन पर कितना क्रोधित है। यही 


कर रहे हें?” 
आकीश ने पलिश्ती अधिकारियों से कहा, “यह 





कारण है कि यहोवा ने तुम्हारे साथ आज यह किया 
है। ? यहोवा तुम्हें और इम्राएल को, पलिश्तियों को 
देगा। यहोवा इस्राएल की सेना को पलिश्तियों से 


दाऊद है। दाऊद शाऊल के अधिकारियों में से एक 
था। दाऊद मेरे पास बहुत समय से है। में दाऊद में 
-कोई दोष तब से नहीं देखता जब से इसने शाऊल को 





पराजित करायेगा और कल तुम और तुम्हारे पुत्र 
ON होंगे कक 
यहाँ मेरे साथ होंगे! 
20शाऊल तेजी से भूमि पर गिर पड़ा और वहाँ पड़ा 
रहा। शाऊल, शमूएल द्वारा कही गई बातों से डरा 





छोड़ा और मेरे पास आया।” 

+किन्तु पलिश्ती अधिकारी आकीश पर क्रोधित हुए। 
उन्होंने कहा, “दाऊद को वापस भेजो! दाऊद को उस 
नगर में वापस जाना चाहिये जिसे तुमने उसको दिया है। 














हुआ था। शाऊल बहुत कमजोर भी था क्योंकि 
उसने उस पूरे दिन रात भोजन नहीं किया था। 
2स्त्रीशाऊल के पास आई। उसने देखा कि शाऊल 
सचमुच भयभीत था। उसने कहा, “देखो, में आपकी 
दासी हूँ। मैंने आपकी आज्ञा का पालन किया है। मैंने 
अपने जीवन को खतरे में डाला और जो आपने कहा, 
किया। “अब कुपया मेरी सुनें। मुझे आपको कुछ 





वह हम लोगों के साथ युद्ध में नहीं जा सकता। यदि वह 
० 2 5 ६ ० के _ 
यहाँ है तो हम अपने डेरे में अपने एक शत्रु को रखे हुए 
हैं। बह हमारे अपने आदमियों को मार कर अपने राजा 
(शाऊल) को प्रसन्न करेगा। दाऊद वही व्यक्ति हे 
जिसके लिये इस गाने में इम्राएली गाते और नाचते हैं: 
“शाऊल ने हजारों शत्रुओं को मारा। 
किन्तु दाऊद ने दसियों हजार शत्रुओं को मारा!” 














भोजन देने दें। आपको अवश्य खाना चाहिये। तब 
आप में इतनी शक्ति आयेगी कि आप अपने रास्ते जा 
सकें।” 

23लेकिन शाऊल ने इन्कार किया। उसने कहा, 
“में खाऊँगा नहीं।'” 
शाऊल के अधिकारियों ने उस स्त्री का साथ दिया 





“इसलिये आकीश ने दाऊद को बुलाया। आकीश ने 
कहा, “यहोवा शाश्वत हे, तुम हमारे भक्त हो। में प्रसन्न 
होता कि तुम मेरी सेना में सेवा करते। जिस दिन से तुम 
मेरे पास आए हो, मैंने तुममें कोई दोष नहीं पाया है। 
पलिश्ती शासक भी समझते हैं कि तुम अच्छे व्यक्ति 
हो* “शान्ति से लौट जाओ। पलिश्ती शासकों के बिरुद्ध 





और उससे खाने के लिये प्रार्थना की। शाऊल ने 
उनकी बात सुनीं। वह भूमि से उठा और बिस्तर पर 
बैठ गया। 2*उस स्त्री के घर में एक मोटा बछड़ा था। 





कुछ न करो।” 
दाऊद ने पूछा, “मैंने क्या गलती की है? तुमने मेरे 
भीतर जब से में तुम्हारे पास आया तब से आज तक 








Be he. -बछडे ~ he -कछ 
उसने शीघ्रता से बछड़े को मारा। उसने कुछ आटा 


कौन सी बुराई देखी? मेरे प्रभु, राजा के शत्रुओं के 





लिया और उसे अपने हाथों से गूँदा। तब उसने बिना 
खमीर की कुछ रोटियाँ बनाई। “स्त्री ने भोजन शाऊल 





विरुद्ध तुम मुझे क्‍यों नहीं लड़ने देते?” 
१आकीश ने उत्तर दिया, “में जानता हूँ कि में तुम्हें 


~ 





और उसके अधिकारियों के सामने रखा। शाऊल 
और उसके अधिकारियों ने खाया। तब वे उसी रात 
को उठे और चल पड़े। 


पसन्द करता हूँ। तुम परमेश्वर के यहाँ से स्वर्गदूत के 








पलिश्ती ... व्यक्ति हो पलिश्ती शासक दाऊद से प्रसन्न 
हैं, पलिश्ती सेना के अधिकारी ही उसके विरुद्ध हैं। 
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समान हो। किन्तु पलिश्ती अधिकारी अब भी कहते हैं, 
'दाऊद हम लोगों के साथ युद्ध में नहीं जा सकता।' 
।१सबेरे भोर होते ही तुम और तुम्हारे लोग वापस जायेंगे। 
उस नगर को लौट जाओ जिसे मैंने तुम्हें दिया है। उन 








। शमूएल 29:0-30:7 
दाऊद और उसके व्यक्ति मिग्नी दासों को पकड़ते हैं 


१दाऊद ने अपने छ: सौ व्यक्तियों को साथ लिया 
और बसोर की घाटियों में गया। उनमें से कुछ लोग 
उसी स्थान पर ठहर गये। "लगभग दो सौ व्यक्ति 








पर ध्यान न दो जो बुरी बातें अधिकारी लोग तुम्हारे बारे 


_ 


में कहते हें। अत: ज्योंही सूर्य निकले तुम चल पड़ो।” 





ठहर गये क्योंकि वे अत्याधिक थके और कमजोर 
होने से जा नहीं सकते थे। इसलिये दाऊद और चार 





॥इसलिये दाऊद और उसके लोग सवेरे तड़के 
उठे। बे पलिश्‍्तियों के देश में लौट गए और पलिश्ती 
यिज्रेल को गये। 





अमालेकी सिकलग पर आक्रमण करते हैं 

3 तीसरे दिन, दाऊद और उसके लोग सिकलग 
3 0 पहुँच गए। उन्होंने देखा कि अमालेकियों 
ने सिकलग पर आक्रमण कर रखा हे। अमालेकियों 
ने नेगव क्षेत्र पर आक्रमण कर रखा था। उन्होंने 








सौ व्यक्तियों ने अमालेकी का पीछा किया। 

॥दाऊद के व्यक्तियों ने एक मिम्री को खेत में 
देखा। वे मिम्री को दाऊद के पास ले गये। उन्होंने 
पीने के लिये थोड़ा पानी और खाने के लिये भोजन 
दिया। !2उन्होंने मिम्री को अंजीर की टिकिया और 
सूखे अगूर के दो गुच्छे दिये। भोजन के बाद वह कुछ 
स्वस्थ हुआ। उसने तीन दिन और तीन रात से न 
कुछ खाया था, न ही पानी पीया था। 

दाऊद ने मिम्री से पूछा, “तुम्हारा स्वामी कौन 

















सिकलग पर आक्रमण किया था और नगर को जला 
दिया था। शवे सिकलग की स्त्रियों को बन्दी बना कर 





है? तुम कहाँ से आये हो?” मिम्री ने उत्तर दिया, “में 
मिम्नी हूँ। में एक अमालेकी का दास हूँ। तीन दिन 








ले गये थे। बे जवान और बूढ़े सभी लोगों को ले गए 
थे। उन्होंने किसी व्यक्ति को मारा नहीं। वे केबल 
उनको लेकर चले गए थे। 

दाऊद और उसके लोग सिकलग आए और 
उन्होंने नगर को जलते पाया। उनकी पत्नियाँ, पुत्र 
और पुत्रियाँ जा चुके थे। अमालेकी उन्हें ले गए थे। 
“दाऊद और उसकी सेना के अन्य लोग जोर से तब 
तक रोते रहे जब तक बे कमजोरी के कारण रोने 
के लायक नहीं रह गये। 5अमालेकी दाऊद की दो 

















पहले मैं बीमार पड़ गया और मेरे स्वामी ने मुझे छोड़ 
दिया। “हम लोगों ने नेगव पर आक्रमण किया जहाँ 
करेती DN लोगों न ५२ 
* रहते हं। हम लोगों ने यहूदा प्रदेश पर आक्रमण 
किया और नेगव क्षेत्र पर भी जहाँ कालेब लोग रहते 
हैं। हम लोगों ने सिकलग को भी जलाया।” 
दाऊद ने मिग्नी से पूछा, “क्या तुम उन लोगों के 
पास हमें पहुँचाओगे जो हमारे परिवारों को ले गए 
yy _ “तम _ _ आप 
हैं?” मिम्नी ने उत्तर दिया, “तुम परमेश्वर के सामने 
प्रतिज्ञा करो कि तुम मुझे न मारोगे, न ही मुझे मेरे 











पत्नियाँ यिज्जेल की अहीनोअम तथा कर्मेल के नाबाल 
की विधवा अबीगैल को ले गए थे। 

“सिना के सभी लोग दुःखी और क्रोधित थे क्योंकि 
उनकी पुत्र-पुत्रियाँ बन्दी बना ली गई थीं। बे पुरुष 
दाऊद को पत्थरों से मार डालने की बात कर रहे 








स्वामी को दोगे। यदि तुम ऐसा करोगे तो में उनको 
पकड़वाने में तुम्हारी सहायता करूँगा।” 


दाऊद अमालेकी को हराता है 
6 मिम्जी ने दाऊद को अमालेकियों के यहाँ 








i _ दाऊद दाऊद 0 
थे। इससे दाऊद बहुत घबरा गया। किन्तु दाऊद ने 
_ be i. 7 दाऊद जे याजक 
अपनेयहोवा परमेश्वर में शक्ति पाई। ने 

एब्यातार से कहा, “एपोद लाओ।” 
$तब दाऊद ने यहोवा से प्रार्थना की, “क्या मुझे 





पहुँचाया। चे चारों ओर जमीन पर मदिरा पीते और 
भोजन करते हुए पड़े थे। बे पलिश्तियों और यहुदा के 
प्रदेश से जो बहुत सी चीजें लाए थे, उसी से उत्सव मना 
रहे थे। !'दाऊद ने उन्हें हराया और उनको मार डाला। 





उन लोगों का पीछा करना चाहिये जो हमारे परिवारों 
को ले गये हैं? क्या में उन्हें पकड़ लूँगा।” 





` निकलने ज he 
बे सूरज निकलने के अगले दिन की शाम तक लड़े। 
अमालेकियों में से चार सौ युवकों के अतिरिक्त जो 











यहोवा ने उत्तर दिया, “उनका पीछा करो। तुम 
उन्हें पकड़ लोगे। तुम अपने परिवारों को बचा लोगे।” 





ऊँटों पर चढ़कर भाग निकले, कोई बच न सका। 








करेती या “क्रीट के लोग” ये संभवत: पलिश्ती थे। 


। शमूएल 30:8-3]:9 





।8दाऊद को अपनी दोनों पत्नियाँ वापस मिल गई। 
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27दाऊद ने उन चीजों में से जो अमालेकियों से 





दाऊद ने वे सभी चीज़ें वापस पाई जिन्हें अमालेकी ले 
आए थे। !१कोई चीज नहीं खोई। उन्होंने सभी बच्चे 
और बूड़ों को पा लिया। उन्होंने अपने सभी पुत्रों और 
पुत्रियों को प्राप्त किया। उन्हें अपनी कीमती चीज़ें भी 
मिल गई उन्होंने अपनी हर एक चीज वापस पाई जो 
अमालेकी ले गए थे। दाऊद हर चीज़ लौटा लाया। 
२१दाऊद ने सारी भेड़ें और पशु ले लिये। दाऊद के 
व्यक्तियों ने इन जानवरों को आगे चलाया। दाऊद के 


4 भ्ये का 


लोगो ने कहा, “ये दाऊद के पुरस्कार हैं।” 














सभी लोगों का भाग बराबर होगा 


प्राप्त हुई थीं। कुछ को बेतेल के प्रमुखों, नेगेव के 
रामोत, यत्तीर , ““अरोएर , सिपमोत, एश्तमो, ?*राकाल, 
यरहमेलियों और केनियों के नगरों, होर्मा, बोराशान, 
अताक, 3!और हेब्रोन को भेजा। दाऊद ने उन चीज़ों 
में से कुछ को उन सभी स्थानों के प्रमुखों को भेजा 
जहाँ दाऊद और उसके लोग रहे थे। 





शाऊल की मृत्यु 

3 पलिश्ती इम्राएल के विरुद्ध लडे, और इग्ाएली 
3 | पलिश्तियों के सामने से भाग खड़े हुए। बहुत 
से इग्नाएली गिलबो पर्वत पर मारे गये। शपलिश्ती शाऊल 





2दाऊद वहाँ आया जहाँ दो सौ व्यक्ति बसोर की 
'घाटियों में ठहरे थे। ये वे व्यक्ति थे जो अत्याधिक 








और उसके पुत्रों से बड़ी वीरता से लड़े। पलिश्तियों ने 
शाऊल के पुत्रों योनातान, अबीनादाब और मल्कीश 








थके और कमजोर थे। अत: दाऊद के साथ नहीं जा 
सके थे। बे लोग दाऊद और उन सैनिकों का स्वागत: 





को मार डाला। 
अयुद्ध शाऊल के विरुद्ध बहुत बुरा रहा। धनुर्धारियों 








करने बाहर आये जो उसके साथ गये थे। बसोर की 
घाटियों में ठहरे व्यक्तियों ने दाऊद और उसकी सेना 





Re be 
ने शाऊल पर बाण बरसाये और शाऊल बुरी तरह 
घायल हो गया। *शाऊल ने अपने उस नौकर से, जो 





को बधाई दी जैसे ही वे निकट आए। ?शकिन्तु जो 
टुकड़ी दाऊद के साथ गई थी उसमें कुछ बुरे और 
परेशानी उत्पन्न करने वाले व्यक्ति भी थे। उन 
परेशानी उत्पन्न करने वालों ने कहा, “ये दो सौ व्यक्ति 
हम लोगों के साथ नहीं गये। इसलिये जो चीजें हम 
लाये हें उनमें से कुछ भी हम इन्हें नहीं देंगे। ये व्यक्ति 
केवल अपनी पल्नियाँ और बच्चों को ले सकते हैं।” 

2दाऊद ने उत्तर दिया, “नहीं, मेरे भाईयों ऐसा मत 











कवच ले कर चल रहा था, कहा, “अपनी तलवार 
निकालो और मुझे मार डालो। तब वे विदेशी मुझे चोट 
पहुँचाने और मेरा मजाक उड़ाने नहीं आएंगे।” किन्तु 
शाऊल के कवचवाहक ने ऐसा करना अस्वीकार 
कर दिया। शाऊल का सहायक बहुत भयभीत था। 
इसलिये शाऊल ने अपनी तलवार ली और अपने 
को मार डाला। *कवचवाहक ने देखा कि शाऊल 
मर गया। इसलिये उसने भी अपनी तलवार से अपने 

















करो! इस विषय में सोचो कि यहोवा ने हमें कया दिया हे! 
यहोवा ने हम लोगों को उस शत्रु को पराजित करने दिया 
है जिसने हम पर आक्रमण किया। ?*जो तुम कहते हो 
उसे कोई नहीं सुनेगा। उन व्यक्तियों का हिस्सा भी, जो 
वितरण सामग्री के साथ ठहरे, उतना ही होगा जितना 
उनका जो युद्ध में गए। सभी का हिस्सा एक समान होगा।” 
2दाऊद ने इसे इम्राएल के लिये आदेश और नियम बना 
दिया। यह नियम अब तक लागू है और चला आ रहा है। 

26दाऊद सिकलग में आया। तब उसने उन चीज़ों 
में से, जो अमालेकियों से ली थीं, कुछ को अपने मित्रों 
यहुदा नगर के प्रमुखों के लिये भेजा। दाऊद ने कहा, 


‘ पे Re, 




















को मार डाला। वह वहीं शाऊल के साथ मर गया। 
6इस प्रकार शाऊल, उसके तीन पुत्र और उसका 
-कवचवाहक सभी एक साथ उस दिन मरे। 





पलिश्ती शाऊल की मृत्यु से प्रसन्न हैं 
'इञ्राएलियों ने जो घाटी की दूसरी ओर रहते थे, 
देखा, कि इस्राएली सेना भाग रही थी। उन्होंने देखा 
कि शाऊल और उसके पुत्र मर गए हैं। इसलिये उन 
इम्राएलियों ने अपने नगर छोड़े और भाग निकले। तब 
पलिश्ती आए और उन्होंने उन नगरों को ले लिया। 
$अगले दिन, पलिश्ती शवों से चीज़ें लेने आए। उन्होंने 











ये भेंटे आप लोगों के लिए उन चीज़ों में से हे जिन्हे 
हम लोगों ने यहोवा के शत्रुओं से प्राप्त कीं।” 


शाऊल और उसके तीनों पुत्रों को गिलबो पर्वत पर मरा 
पाया। ?पलिश्तियों ने शाऊल का सिर काट लिया और 
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। शमूएल 3:0-3 





उसका कवच ले लिया। वे इस समाचार को पलिश्ती 


चलते रहे! तब उन्होंने शाऊल के शव को बेतशान 





लोगों और अपनी देवमूर्तियों के पूजास्थल तक ले 





की दीवार से उतारा। उन्होंने शाऊल के पुत्रों के शवों 





गये। उन्होंने शाऊल के कवच को आश्‍तोरेत के 


को भी उतारा। तब बे इन शवों को याबेश ले आए। 





पूजास्थल में रखा। पलिश्तियों ने शाऊल का शव 
बेतशान की दीवार पर लटका दिया। 


वहाँ याबेश के लोगों ने शाऊल और उसके तीनों पुत्रों 
के शवों को जलाया। तब इन लोगों ने शाऊल और 





"याबेश गिलाद के लोगों ने उन सभी कारनामों को 


उसके पुत्रों की अस्थियाँ लीं और याबेश में पेड़ के 





सुना जो पलिश्‍्तियों ने शाऊल के साथ किये। !०इसलिये 
2 ७४४ सेनिक he De 
याबेश के सभी सैनिक बेतशान पहुँचे। वे सारी रात 





नीचे दफनायीं। तब याबेश के लोगों ने शोक मनाया। 
याबेश के लोगों ने सात दिन तक खाना नहीं खाया। 
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2 शमूएल 


दाऊद को शाऊल की मृत्यु का पता चलता है 





+तब दाऊद ने अपने कस्त्रों को यह प्रकट करने 





अमालेकियों को पराजित करने के बाद दाऊद 
सिकलग लौटा और वहाँ दो दिन ठहरा। यह 
शाऊल की मृत्यु के बाद हुआ। तीसरे दिन एक 
युवक सिकलग आया। बह व्यक्ति उस डेरे से आया 
जहाँ शाऊल था। उस व्यक्ति के वस्त्र फटे थे और 











के लिये फाड़ डाला कि वह बहुत शोक में डूबा है। 
दाऊद के साथ सभी लोगों ने यही किया। /“वे बहुत 
दुःखी थे और रोये। उन्होंने शाम तक कुछ खाया 
नहीं। बे रोये क्योंकि शाऊल और उसका पुत्र योनातन 
मर गए थे। दाऊद और उसके लोग यहोवा से उन 








उसके सिर पर धूलि थी। वह व्यक्ति दाऊद के पास 


लोगों के लिये रोये जो मर गये थे, और वे इस्राएल के 





आया। उसने दाऊद के सामने मुँह के बल गिरकर 
दण्डवत्‌ किया। 

दाऊद ने उस व्यक्ति से पूछा, “तुम कहाँ से आये 
हो?” 

उस व्यक्ति ने दाऊद को उत्तर दिया, “में इञ्राएलियों 
ho च बच AN) 
के डेरे से बच निकला हूँ। 

“दाऊद - _ अ “कृपया _ 

दाऊद ने उस से कहा, “कृपया मुझे यह बताओ 

कि युद्ध किसने जीता?” 

उस व्यक्ति ने उत्तर दिया, “हमारे लोग युद्ध से 
भाग गए। युद्ध में अनेकों लोग गिरे और मर गये हैं। 


A] 


शाऊल और उसका पुत्र योनातन दोनों मर गये हैं। 





लिये रोये। बे इसलिये रोये कि शाऊल, उसका पुत्र 
योनातन और बहुत से इम्राएली युद्ध मे मारे गये थे। 


दाऊद अमालेकी युवक को मार डालने का आदेश 
देता है 

।दाऊद ने उस युवक से बातचीत की जिसने 
शाऊल की मृत्यु की सूचना दी। दाऊद ने पूछा, “तुम 
कहाँ के निवासी हो?” 

युवक ने उत्तर दिया, “में एक विदेशी का पुत्र हूँ 
hg अमालेकी sy जे 
मैं अमालेकी हूँ। 

4दाऊद्‌ द Re _ पछा “तम _ चने ha 

दाऊद ने युवक से पूछा, “तुम यहोवा के चुने 








5दाऊद्‌ _ रे ४० पछा “तम N__ जानते 
दाऊद ने युवक से पूछा, “तुम कैसे जानते हो कि 
शाऊल और उसका पुत्र योनातन दोनों मर गए हैं?” “युबक 





राजा को मारने से भयभीत क्यों नहीं हुए?” 
5-6तब दाऊद ने अमालेकी “तम 
ने अमालेकी युवक से कहा, “तुः 





i दाऊद in म्मे जे [५ ON शाऊल 

नेदाऊदसे कहा, “मे गिलबो पर्वत पर था। वहाँ मेने 

को अपने भाले पर झुकते देखा। पलिश्ती रथ और घुडसवार 
i i ia जा ००५ पल 5 ग्शाऊल - पीछे 

उसके निकट से निकट आते जा रहे थे। शाऊल पीछे 

_ DN ~ _ A 
मुडा और उसने मुझे देखा। उसने मुझे पुकारा। मैंने उत्तर 
दिया, में यहाँ हुँ। तब शाऊल ने मुझसे पूछा, 'तुम कौन 








स्वयं अपनी मृत्यु के लिये जिम्मेदार हो। तुमने कहा 
कि तुमने यहोवा के चुने हुये राजा को मार डाला। 
इसलिये तुम्हारे स्वयं के शब्दों ने तुम्हें अपराधी सिद्ध 
किया है।” तब दाऊद ने अपने सेवक युवकों में से 
एक युबक को बुलाया और अमालेकी को मार डालने 











हो?' मैंने उत्तर दिया, 'में अमालेकी हूँ।' *शाऊल ने कहा 
'कृपया मुझे मार डालो। में बुरी तरह घायल हुँ और में 
hn wy ।0इसलिये SN और 
पहले से ही लगभग मर चुका हूँ।' १इसलिये में रुका और 
उसे मार डाला। वह इतनी बुरी तरह घायल था कि में 
जीवित नहीं Sy hn 
समझ गया कि वह जीवित नहीं रह सकता। तब मैंने उसके 
सिर से मुकुट और भुजा से बाजूबन्द उतारा और मेरे स्वामी, 
में मुकुट और बाजूबन्द यहाँ आपके लिये लाया हूँ। 























को कहा!” इञ्राएली युबक ने अमालेकी को मार 
डाला। 


शाऊल और योनातन के बारे में दाऊद का शोकगीत 

"7दाऊद ने शाऊल और उसकेपुत्र योनातन के 
बारे मेंएक शोकगीत गाया। !१दाऊद ने अपने व्यक्तियों 
से इस गीत को यहूदा के लोगों को सिखाने को कहा, 
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“इस शोकगीत को “धनुष” कहा गया है। यह गीत 
याशार की पुस्तक* में लिखा है। 

!° “ओह इञ्राएल, तुम्हारा सौन्दर्य 

तुम्हारे पहाड़ों में नष्ट हुआ। 
ओह, कैसे शक्तिशाली पुरुष धराशायी हो गए! 

20. इसे गत में न कहो। 
इसे अश्कलोन* की गलियों में घोषित न करो। 
इससे पलिश्तियों के नगर प्रसन्न होंगे! 
खतनारहित * उत्सव मनायेंगे। 

2 गगिलबो के पर्वत पर ओस और वषी न हो, 
उन खेतों से आने वाली बलि- भेटे न हों। 
शक्तिशाली पुरुषों की ढाल वहाँ गन्दी हुई, 

शाऊल की ढाल तेल से 
चमकाई नहीं गई थी।* 








2 शमूएल ।:]9-2:7 





शाऊल _ _ स्त्रो (न 
शाऊल ने तुम्हारे वस्त्रों पर स्वर्ण 
आभूषण सजाएं हें। 
% शक्तिशाली पुरुष युद्ध में काम आए। 
योनातन गिलबो पर्वत पर मरा। 
2 मेरे भाई योनातन, मैं तुम्हारे लिये रोता हूँ! 
Di पे 
मैंने तुम्हारी मित्रता का सुख इतना पाया, 
तुम्हारा प्रेम मेरे प्रति उससे भी अधिक 
गहरा था, जितना एक स्त्री का प्रेम होता है। 
2 शक्तिशाली पुरूष युद्ध में काम आए, 


Sn 


युद्ध के शस्त्र चले गये हैं। 








दाऊद और उसके लोग हेब्रोन जाते हैं 
2 बाद में दाऊद ने यहोवा से प्रार्थना की। दाऊद ने 
कहा, “क्या मुझे यहूदा के किसी नगर में जाना 





२ योनातन के धनुष ने अपने हिस्से के 
शत्रुओं को मारा, और शाऊल की तलवार 
ने अपने हिस्से के शत्रुओं को मारा! 
उन्होंने उन व्यक्तियों के खून को छिड़का 
जो अब मर चुके हैं, 








चाहिये?” 

यहोवा ने दाऊद से कहा, “जाओ।” 

दाऊद ने पूछा, “मुझे, कहाँ जाना चाहिये?” 
यहोवा ने उत्तर दिया,“हेब्रोन को।” 

2इसलिये दाऊद वहाँ गया। उसकी दोनों पत्नियाँ 








उन्होंने शक्तिशाली व्यक्तियों की चबी को 
नष्ट किया है। 
२3 शाऊल और योनातन, 
bo Ps पर. पे ४ 
एक दूसरे से प्रेम करते थे। 
~ ~ _ जब 
वे एक दूसरे से सुखी रहे जब तक 
चे जीवित रहे, 
शाऊल-योनातन मृत्यु में भी साथ रहे! 
चे उकाब से तेज भी जाते थे, 


उसके साथ गई। (वे यिज्रेली की अहीनोअम और 
कर्मेल के नाबाल की विधवा अबीगैल थीं।) उदाऊद 
अपने लोगों और उनके परिवारों को भी लाया। बे 
हेब्रोन तथा पास के नगर में बस गये। 








दाऊद याबेश के लोगों को धन्यवाद देता है 
+यहूदा के लोग हेब्रोन आये और उन्होंने दाऊद 
का अभिषेक यहूदा के राजा के रूप में किया। तब 





चे सिंह से अधिक शक्तिशाली थे। 
2 इस्राएल की पुत्रियों, शाऊल के लिये रोओ! 
शाऊल ने तुम्हें लाल पहनावे दिये, 








याशार की पुस्तक प्राचीन अनुपलब्ध पुस्तक जिसमें इञ्नाएल 
के युद्ध वर्णित थे। 

गत यह पलिश्‍्तियों की प्राचीन राजधानी थी। 

अश्कलोन पलिश्ती नगरों में से एक। 

खतनारहितं वे व्यक्ति जिनका खतना न हुआ हो। इसका 
तात्पर्यं पलिश्ती था, यहूदी नहीं। 

शाऊल की ... नहीं थी या शाऊल की ढाल का अभिषेक 
तेल से नहीं हुआ था। 








उन्होंने दाऊद से कहा, “याबेश गिलाद के लोग ही थे 
जिन्होंने शाऊल को दफनाया।” 

“दाऊद ने याबेश गिलाद के लोगों के पास दूत भेजे। 
इन दूतों ने याबेश के लोगों को दाऊद का सन्देश दिया 
“यहोवा तुमको आशीर्वाद दें, क्योंकि तुम लोगों ने अपने 
स्वामी शाऊल के प्रति, उसकी दग्ध अस्थियाँ* को 
दफनाकर , दया दिखाई है। “यहोवा अब तुम्हारे प्रति दयालु 
और सच्चा रहेगा। मैं भी तुम्हारे प्रति दयालु रहुँगा क्योंकि 
तुम लोगों ने शाऊल की दग्ध अस्थियाँ दफनाई है। अब 
शक्तिशाली और वीर बनो, तुम्हारे स्वामी शाऊल मर 




















उसकी दग्ध अस्थियों शाऊल और योनातन दोनों के 
शब जलाये गये थे। देखें शमू. 3:2 


2 शमूएल 2:8-27 
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चुक ह और यहदा के परिवार समूह ने अपने राजा 


~> 
_ 


के रूप में मेरा अभिषेक किया है। 


ईशबोशेत राजा होता है 


#नेर का पुत्र अब्नेर शाऊल की सेना का सेनापति 





तेज दौड़ता था। !१असाहेल ने अब्नेर का पीछा किया। 
असाहेल सीधे अब्नेर की ओर दौड़ गया। 2"अब्नेर 
hs ग "पछा 4 “क्या की 
ने मुड़कर देखा और पूछा, “क्या तुम असाहेल हो? 
पमे Ss 


असाहेल ने कहा, “म॑ ह। 
2अब्नेर असाहेल को चोट नहीं पहुँचाना चाहता 








था अब्नेर शाऊल के पुत्र ईशबोशेत को महनैम ले 
गया। उस स्थान पर अब्नेर ने ईशबोशेत को गिलाद, 





था। तब अन्नेर ने असाहेल से कहा, “मेरा पीछा करना 
छोड़ो अपनी दायीं या बाई ओर मुड़ो और युवकों में से 





आशेर, यिज्रेल, एप्रेम और बिन्यामीन का राजा बनाया। 
ईशबोशेत सारे इग्नाएल का राजा बन गया। 
!१इशबोशेत शाऊल का पुत्र था। ईशबोशेत चालीस 


किसी एक की कवच अपने लिये ले लो।” किन्तु असाहेल 
~ क पीछा छोड़ने DN 
ने अन्नेर का पीछा करना छोड़ने से इन्कार कर दिया। 
22 ~ ~ _ “मेरा io 
अन्नेर ने असाहेल से फिर कहा,“मेरा पीछा 














वर्ष का था जब उसने इञ्राएल पर शासन करना 
आरम्भ किया। उसने दो वर्ष तक शासन किया। किन्तु 


करना छोड़ो। यदि तुम पीछा करना नहीं छोड़ते तो में 
तुमको मार डालूँगा। यदि में तुम्हें मार डालूँगा तो में 





यहूदा का परिवार समूह दाऊद का अनुसरण करता 
था। "दाऊद हेब्रोन में यहूदा के परिवार समूह का 
राजा सात वर्ष छ: महीने तक रहा। 





प्राणघातक मुकाबला 
नेर का पुत्र अब्नेर और शाऊल के पुत्र 


फिर तुम्हारे भाई योआब का मुख नहीं देख सकूँगा।” 

२अकिन्तु असाहेल ने अब्नेर का पीछा करना नहीं 
छोड़ा। इसलिये अन्नेर ने अपने भाले के पिछले भाग 
का उपयोग किया और असाहेल के पेट में उसे घुसेड़ 
'दिया। भाला असाहेल के पेट में इतना गहरा धँसा कि 
वह उसकी पीठ से बाहर निकल आया। असाहेल 














ईशबोशेत के सेवकों ने महनैम को छोड़ा। वे गिबोन 
को गए। '>सरूयाह का पुत्र योआब और दाऊद के 
सेवकगण भी गिबोन गए। वे अब्नेर और ईशबोशेत 
के सेवकों से, गिबोन के चश्में पर मिले। अब्नेर की 
टोली हौज के एक ओर बैठी थी। योआब की टोली 
हौज की दूसरी ओर बैठी थी। 

4 अब्नेर ने योआब से कहा, “हम लोग युवकों 
को खड़े होने दें और यहाँ एक मुकाबला हो जाने दो।” 

योआब ने कहा, “हाँ, उनमें मुकाबला हो जाने दों।” 








वहीं तुरन्त मर गया। 


योआब और अबीश अब्नेर का पीछा करते हैं 
असाहेल का शरीर जमीन पर गिर पड़ा। लोग उस 
के पास दौड़कर गये, और रुक गए। “किन्तु योआब 
और अबीश* ने अब्नेर का पीछा करना जारी रखा। 
जिस समय वे अम्मा पहाड़ी पर पहुँचे सूर्य डूब रहा था। 
(अम्मा पहाड़ी गीह के सामने गिबोन मरुभूमि के रास्ते पर 
थी।) #बिन्यामीन परिवार समूह के लोग अब्नेर के पास 











तब युवक उठे। दोनों टोलियों ने मुकाबले के लिये 
अपने युवकों को गिना। दाऊद के सैनिकों में से बारह 





आए। वे सभी एक साथ पहाड़ी की चोटी पर खड़े हो गए। 
2अब्नेर ने चिल्लाकर योआब को पुकारा। 





चने ~ 6हुर्‌ ~ ४० _ 
युवक चुने गये। “हर एक युवक ने अपने शत्रु के सिर को 


अब्नेर ने कहा, “क्या हमें लड़ जाना चाहिये और 





पकड़ा और अपनी तलवार अन्दर भोंक दी। अत: युवक 


सदा के लिये एक दूसरे को मार डालना चाहिये? 





एक ही साथ गिर पड़े। यही कारण हे कि वह स्थान “तेज 
चाकुओं का खेत” कहा जाता है। यह स्थान गिबोन में है। 





अब्नेर असाहेल को मार डालता है 

!उस दिन मुकाबला भयंकर युद्ध में बदल गया। दाऊद 
के सेवकों ने अब्नेर और इप्राएलियों को हरा दिया। 
!*सरूयाह के तीन पुत्र थे,योआब, अबीश और असाहेल। 
असाहेल तेज दौड़नेवाला था। वह जंगली हिरन की तरह 





निश्चय ही तुम जानते हो कि इसका अन्त केवल 
शोक होगा। लोगों से कहो कि अपने ही भाईयों का 
पीछा करना बन्द करें।” 

?गतब योआब ने कहा, “यह तुमने जो कहा बह ठीक 
है। यहोवा शाश्वत है, यदि तुमने कुछ कहा नहीं होता तो 
लोग अपने भाइयों का पीछा सवेरे तक भी करते रहते।” 














योआब और अबीश योआब और अबीश उस असाहेल 
के भाई थे, जिसे अन्नेर ने मार डाला। देखे वचन ।8 
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<#तब योआब ने एक तुरही बजाई और उसके लोगों 


2 शमूएल 2:28-3:]5 
अब्नेर दाऊद से मिल जाने का निर्णय करता है 








ने इञ्जाएलियों का पीछा करना बन्द किया। उन्होंने 
और आगे इग्राएलियों से लड़ने का प्रयत्न नहीं किया। 
29 अब्नेर और उसके लोग यरदन घाटी से होकर 
रात भर चले। उन्होंने यरदन घाटी को पार किया। बे 
_ चलते ~ 2 Da 
पूरे दिन चलते रहे और महनैम पहुँचे। 











“जिस समय शाऊल परिवार तथा दाऊद परिवार 
~ यद्ध चल a as ae शाऊल 
में युद्ध चल रहा था, अन्नेर ने अपने को शाऊल की 
सेना में शक्तिशाली बना लिया। शाऊल की दासी 
रिस्पा नाम की थी। रिस्पा अय्या की पुत्री थी। 
ईशबोशेत ने अब्नेर से कहा, “तुम मेरे पिता की दासी 














3योआब अब्नेर का पीछा करना बन्द करने के 





के साथ शारीरिक सम्बन्ध क्‍यों करते हो?” 





बाद अपनी सेना में वापस लौट गया। जब योआब ने 
लोगों को इकट्ठा किया, दाऊद के उन्नीस सेवक 
लापता थे। असाहेल भी लापता था। 3'किन्तु दाऊद 
के सेवकों ने बिन्यामीन परिवार समूह के तीन सौ 





१अन्नेर, ईशबोशेत ने जो कुछ कहा, उस से बहुत 
क्रोधित हुआ। अब्नेर ने कहा, “में शाऊल और उसके 
परिवार का भक्त रहा हूँ। मैने तुम को दाऊद को नहीं 
दिया, मैंने तुमको उसे हराने नहीं दिया। में यहूदा के 








साठ सदस्यों को, जो अब्नेर का अनुसरण कर रहे 





लिये काम करने वाला देशद्रोही नहीं हूँ।* किन्तु अब 





थे, मार डाला था। शदाऊद के सेवकों ने असाहेल 





तुम कह रहे हो कि मैंने यह बुराई की। १"मे प्रतिज्ञा 





को लिया और उसे बेतलेहेम में उसके पिता के 
कब्रिस्तान में दफनाया। 

योआब और उसके व्यक्ति रात भर चलते रहे। 
जब _ हेब्रोन ~ सरज 
जब वे हेब्रोन पहुँचे तो सूरज निकला। 





इञ्नाएल और यहूदा के बीच युद्ध 

3 शाऊल के परिवार और दाऊद के परिवार में लम्बे 
3 समय तक युद्ध चलता रहा।* दाऊद 
अधिकाधिक शक्तिशाली होता गया। और शाऊल 
का परिवार कमजोर पर कमजोर होता गया। 


दाऊद के छ: पुत्र हेब्रोन में उत्पन्न हुए 

“दाऊद के ये छः पुत्र हेब्रोन में उत्पन्न हुए थे। 
प्रथम पुत्र अम्नोन था। अम्नोन की माँ यिज्रेल की 
अहीनोअम थी। “दूसरा पुत्र किलाब था। किलाब की 
माँ कर्मेल के नाबाल की विधवा अबीगैल थी। तीसरा 
पुत्र अबशालोम था। अबशालोम की माँ गशूर के 
राजा तल्में की पुत्री माका थी। *चौथा पुत्र अदोनिय्याह 
था। अदोनिय्याह की माँ हग्गीत थी। पाँचवा पुत्र 





करता हूँ कि अब परमेश्वर ने जो कहा है वही होगा। 
यहोवा ने कहा कि वह शाऊल के परिवार के राज्य 
को ले लेगा और इसे दाऊद को देगा। यहोवा दाऊद को 
यहूदा और इस्राएल का राजा बनायेगा। वह दान से लेकर 
बेर्शेबा तक शासन करेगा। परमेश्वर मेरे साथ बुरा 
करे यदि में वैसा होने में सहायता नहीं करता।” 

॥इशबोशेत अन्नेर से कुछ भी नहीं कह सका। 
ईशबोशेत उससे बहुत अधिक भयभीत था। 

।2अब्नेर ने दाऊद के पास दूत भेजे। अब्नेर ने 
कहा, “तुम इस देश पर शासन करो। मेरे साथ एक 
सन्धि करो और मैं तुमको पूरे इम्राएल के लोगों का 
शासक बनने में सहायता करूँगा।” 

दाऊद ने उत्तर दिया, “ठीक है! में तुम्हारे साथ 
सन्धि करूँगा। किन्तु तुमसे में केवल एक बात कहता 
हूँ कि जब तुम मुझसे मिलने आओ तब शाऊल की 
पुत्री मीकल को अवश्य लाना।” 

















दाऊद अपनी पत्नी मीकल को वापस पाता है 


दाऊद ने शाऊल के पुत्र ईशबोशेत के पास दूत 





शपत्याह था। शपत्याह की माँ अबीतल थी। छठा 


भेजे। दाऊद ने कहा, “मेरी पत्नी मीकल को मुझे वापस 





पुत्र यित्राम था। यित्राम की माँ दाऊद की पत्नी एग्ला 
थी। दाऊद के ये छ: पुत्र हब्रोन में उत्पन्न हुए। 








शाऊल के ... रहा यहूदा का परिवार समूह दाऊद का 
अनुसरण करता था। वे उन दूसरे परिवार समूहों के साथ 
युद्ध करते थे, जो शाऊल का अनुसरण करते थे। 








करो। मैने उसे पाने के लिये सौ पलिश्‍्तियों को मारा था।”* 
॥तब ईशबोशेत ने उन लोगों से कहा कि वह लैश 
के पुत्र पलतीएल नामक व्यक्ति के पास से मीकल को ले 














मैं ... नहीं हूँ शाब्दिक “क्या में यहूदा के कुत्ते का सिर हूं? 
“मैने उस हि 


मैने ....मारा था शाब्दिक, “मैने उसके लिये सौ पलिश्तियों 
के खलडियों में दिया था।” 





2 शमूएल 3:6-35 





आए। !“मीकल का पति पलतीएल मीकल के साथ 
गया। वह बहूरीम नगर तक मीकल के पीछे-पीछे 
रोता हुआ गया। किन्तु अब्नेर ने पलतीएल से कहा, 
“घर लौट जाओ।” इसलिये पलतीएल घर लौट गया। 








अब्नेर दाऊद की सहायता की प्रतिज्ञा करता है 
77अब्नेर ने इग्नाएल के प्रमुखों को यह सन्देश भेजा। 
उसने कहा, “आप लोग दाऊद को अपना राजा बनाने 
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_ जानते nN _ चाल 
पुत्र अब्नेर को जानते हैं। बह आपके साथ चाल 
चलने आया। वह उन सभी बातों का पता करने 
आया था जो आप कर रहे हें।” 

२४योआब ने दाऊद को छोड़ा और सीरा के कुँएं 

_ र भेजे र ~ 
पर अब्नेर के पास दूत भेजे। दूत अब्नेर को वापस 
लाये। किन्तु दाऊद को इसका पता न चला। ?'जब 

_ हेब्रोन 5 2 
अब्नेर हेब्रोन आया तो योआब, प्रवेशद्वार के एक 
किनारे उसे ले गया और तब योआब न अब्नेन के 











के इच्छुक थे। !*अब इसे करें! यहोवा दाऊद के बारे 


पेट में प्रहार किया और अब्नेर मर गया। पिछले 





में कह रहा था जब उसने कहा था, 'में अपने इम्राएली 
लोगों को पलिश्तियों और उनके अन्य सभी शत्रुओं से 
बचाऊँगा। मैं यह अपने सेबक दाऊद द्वारा करूँगा।”' 

!अनब्नेर ने ये बाते बिन्यामीन के परिवार समूह 
के लोगों से कही। अब्नेर ने जो कुछ कहा वह 








दिनों में अब्नेर ने योआब केभाई असाहेल को मारा 
था। अत: अब योआब ने अब्नेर को मारा डाला। 





दाऊद अब्नेर के लिये रोता है 


28न्नाद _ दाऊद ~ समाचार दाऊद i 
बाद म॑ दाऊद न॑ यह समाचार सुना । दाऊद ने 





बिन्यामीन परिवार के लोगों तथा इम्राएल के सभी 


कहा, “में और मेरा राज्य नेर के पुत्र अब्नेर की मृत्यु 





लोगों को अच्छा लगा। अत: अन्नेर ने हेब्रोन में दाऊद 
से वे सभी बातें बतायी, जिसे करने में इग्राएल के लोग 
तथा बिन्यामीन परिवार के लोग सहमत थे। 
20जब पु दाऊद ~ हेब्रोन 
जब अब्नेर दाऊद के पास हेब्रोन आया। वह 
अपने साथ बीस लोगों का लाया। दाऊद ने अब्नेर 
को और उसके साथ आए सभी लोगों को दावत दी। 
ठफा न दाऊद i ‘4 रस राजा चर 
अब्नेर ने दाऊद से कहा, “स्वामी, मेरे राजा, में 
जाऊँगा और सभी इस्राएलियों को आपके पास लाऊँगा। 
तब वे आपके साथ सन्धि करेंगे, और आपपूरे इम्राएल 
पर शासन करेंगे जैसा आप चाहते हें।” 

















के लिये निरपराध है। यहोवा इसे जानता है। १योआब 
और उसका परिवार इसके लिये उत्तरदायी है और 
उसका पूरा परिवार इसके लिए दोषी है। मुझे आशंका 
है कि योआब के परिवार पर बहुत विपत्तियाँ आएंगी। 
मुझे यह आशा है कि उसके परिवार में सदा कोई न 
कोई जख्म से अथवा भयानक चर्मरोग से पीड़ित होगा, 
और कोई बैसाखी उपयोग में लाएगा, और कोई युद्ध 
में मारा जाएगा और कोई बिना भोजन रहेगा!” 
30योआब और उसके भाई अबीशे ने अब्नेर 
को मार डाला क्योंकि अन्नेर ने उसके भाई असाहेल 














तब दाऊद ने अब्नेर को विदा किया और अब्नेर 
शान्तिपूर्वक गया। 


अब्नेर की मृत्यु 

२श्योआब और दाऊद के अधिकारी युद्ध से लौटकर 
आए। उनके पास बहुत कीमती सामान थे जो वे शत्रु से 
लाए थे। दाऊद ने अब्नेर को शान्तिपूर्वक जाने दिया था। 
इसलिए अब्नेर दाऊद के साथ हेब्रोन में नहीं था। 2 योआब 
और उसकी सारी सेना हेब्रोन पहुँची। सेना ने योआब से 
कहा कि, “नेर का पुत्र अब्नेर राजा दाऊद के पास 
आया था और दाऊद ने उसे शान्तिपूर्वक जाने दिया।” 

२योआब राजा के पास आया और कहा, “यह आपने 
कया किया? अब्नेर आपके पास आया और आपने 














को गिबोन की लड़ाई में मारा था। 
3।:32दाऊद ने योआब के साथ के सभी व्यक्तियों से 
कहा, “अपने वस्त्रों को फाड़ो और शोक वस्त्रों पहनो 
अन्नेर के लिये रोओ।” उन्होंने अब्नेर को हेब्रोन में 
दफनाया। दाऊद अंत्येष्टि में दाऊद अर्थी के पीछे गया 
राजा दाऊद और सभी लोग अब्नेर की कब्र पर रोए 
33दाऊद ने अन्नेर के लिये अपना शोक-गीत गाया: 
“क्या अब्नेर को किसी मूर्ख की तरह मरता था? 

5 अन्नेर, तुम्हारे हाथ बंधे नहीं थे। 

तुम्हारे पैर जंजीरों में कसे नहीं थे। 
नहीं अब्नेर, तुम्हें दुष्टों ने मरा!” 

तबसभी लोगफिर अन्नेर के लिये रोये। सभी लोग 
दाऊद को दिन रहते भोजन करने के लिये प्रेरित करने 
































उसे बिना चोट पहुँचाये जाने दिया। क्यों? “आप नेर के 


आए। किन्तु दाऊद ने विशेष प्रतिज्ञा की। उसने कहा, 


385 


“परमेश्वर मुझे दण्ड दे और मेरे कष्टों को बढ़ाएं 


2 शमृएल 3:36-5:3 


अपने साथ ले गये। बे यरदन घाटी से होकर रात भर 





यदि में सूरज डूबने के पहले रोटी या कोई अन्य भोजन 
करुँ।” अजो कुछ हुआ सभी लोगों ने देखा और वे 
उन सभी कामों से सहमत हुए जो राजा दाऊद कर 
रहा था। उस दिन यहूदा के लोगों और सभी 
इञ्जाएलियों ने समझ लिया कि राजा दाऊद वह व्यक्ति 
नहीं जिसने नेर के पुत्र अब्नेर को मारा। 

राजा दाऊद ने अपने सेवकों से कहा, “तुम 
लोग जानते हो कि आज इग्राएल में एक बहुत महत्वपूर्ण 








चलते रहे। वे हेब्रोन पहुँचे, और उन्होंने ईशबोशेत 
का सिर दाऊद को दिया। 
रेकाब और बाना ने राजा दाऊद से कहा, “यह 
शाऊल _ ईशबोशेत \ _ 
आपके शत्रु शाऊल के पुत्र ईशबोशेत का सिर है। उसने 
आपको मारने का प्रयत्न किया। यहोवा ने शाऊल और 
_ ~ लिये आज Ns 
उसके परिवार को आपके लिये आज दण्ड दिया है। 
१टाऊद्‌ - hse और _ 
दाऊद ने रेकाब और उसके भाई बाना को उत्तर 
दिया, दाऊद ने कहा, “निश्चय ही, यहोवा शाश्वत हे, 

















व्यक्ति मर गया है। *ये उसी दिन हुआ जिस दिन मेरा 


उसने मुझे सभी आपत्तियों से बचाया है। "किन्तु एक 


~ 





अभिषेक राजा के रूप में हुआ था किन्तु सरूयाह के 


व्यक्ति ने यह सोचा था कि वह मेरे लिये अच्छी खबर 





पुत्र मुझसे अधिक उग्र हैं। यहोवा इन व्यक्तियों को 
अवश्य दण्ड दे।” 


शाऊल के परिवार में परेशानियाँ आती हैं 


लायेगा। उसने मुझसे कहा, 'देखो! शाऊल मर गया।' 
उसने सोचा था कि में उसे इस खबर को लाने के कारण 
पुरस्कार दूँगा। किन्तु मैंने उस व्यक्ति को पकड़ा और 


!इसलिये 


सिकलग में मार डाला। “इसलिये में तुम लोगों को मारना 











चाहूँगा और तुमको धरती से हटाऊँगा क्योंकि दुष्ट 





शाऊल के पुत्र (ईशबोशेत) ने सुना कि अब्नेर की 
4 मृत्यु हेब्रोन में हो गई। ईशबोशेत और उसके सभी 
लोग बहुत अधिक भयभीत हो गये। “दो आदमी शाऊल 
के पुत्र (ईशबोशेत) को देखने गये। ये दोनों आदमी सेना 
के सेनापति थे। एक व्यक्ति का नाम बाना था और दूसरे 





व्यक्तियों ने एक अच्छे व्यक्ति को अपने घर के 
शयनकक्ष में बिस्तर पर आराम करते समय मार डाला।” 

दाऊद ने युवकों को आदेश दिया कि वे रेकाब 
और बाना को मार डालें। तब युवकों ने रेकाब और 








का नाम रेकाब था। बाना और रेकाब बेरोत के रिम्मोन 


बाना के हाथ-पैर काट डाले और हेब्रोन के चश्मे के 





के पुत्र थे। (बे बिन्यामीन परिवार समूह के थे। बेरोत 


सहारे लटका कर मार डाला। तब उन्होंने ईशबोशेत 





नगर बिन्यामीन परिवार समूह का था। “बेरोत के लोग 
गित्तेम को भाग गए और वे आज तक वहाँ रहते हैं।) 
*शाऊल के पुत्र योनातन का एक पुत्र मपीबोशेत 
था जो लंगड़ा था। योनातन का पुत्र उस समय पाँच वर्ष 
का था, जब यह सूचना मिली थी कि शाऊल और 
योनातन यिञज्रेल में मारे गए। इस पुत्र की धायी ने इस 
बच्चे को उठाया और वह भाग गई। किन्तु जब धायी 
ने भागने में जल्दी की तो योनातन का पुत्र उसकी 
बाँहों से गिर पड़ा। यही कारण था कि योनातन का 
पुत्र लंगड़ा हो गया था। इस पुत्र का नाम मपीबोशेत हे। 
ऽबेरोत के रिम्मोन के पुत्र रेकाब और बाना दोपहर 
को ईशबोशेत के महल में घुसे। ईशबोशेत गर्मी के कारण 
आराम कर रहा था। “रेकाब और बाना महल के बीच 








के सिर को लिया और उसी स्थान पर उसे दफनाया 
जिस स्थान पर हेब्रोन में अब्नेर को दफनाया गया था। 


इम्नाएली दाऊद को राजा बनाते हैं 
तब इम्नाएल के सारे परिवार समूहों के लोग दाऊद 
हेब्रोन eS उन्होंने a दाऊद _ 
के पास हेब्रोन में आए। उन्होंने दाऊद से कहा, 
“देखो हम सब एक परिवार* के हैं! “बीते समय में 
जब शाऊल हमारा राजा था तो वे आप ही थे जो 
इञ्राएल के लिये युद्ध में हमारा नेतृत्व करते थे और 
य॒द्धों hs ° hs 
आप इग्नाएल को युद्धों से वापस लाये। यहोवा ने आपसे 
कहा, “तुम मेरे लोग अर्थात्‌ इञ्राएलियों के गड़ेंरिया 
होगे। तुम इञ्नाएल के शासक होगे।'” 
अइञ्जाएल के सभी प्रमुख, राजा दाऊद के पास, 














~ के मानों Ce कछ Nw जा _ हों 

में इस प्रकार आये मानों वे कुछ गेहुँ लेने जा रहे हों। 
ईशबोशेत he be ia FS 0०. ha 

ईशबोशेत अपने बिस्तर में अपने शयनकक्ष में लेटा हुआ 





हेब्रोन राजा दाऊद a 5 उ हेब्रोन 
हेब्रोन में आए। राजा दाऊद ने यहोवा के सामने, हेब्रोन 
में, इन प्रमुखों के साथ एक सन्धि की। तब प्रमुखों ने 








था। रेकाब और बाना ने आघात किया और ईशबोशेत 
को मार डाला। तब उन्होंने उसका सिर काटा और उसे 





इस्राएल के राजा के रूप में दाऊद का अभिषेक किया। 





एक परिवार शाब्दिक “आपके रक्त -माँस।” 


2 शमूएल 5:4-24 





4दाऊद उस समय तीस वर्ष का था जब उसने 
शासन करना आरम्भ किया। उसने चालीस वर्ष शासन 
'किया। उसने हेब्रोन में यहदा पर सात वर्ष, छ: महीने 
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लोगों, अर्थात्‌ इग्नाएलियों के लिये बहुत महत्वपूर्ण 
बनाया है। 
3दाऊद्‌ चर हेब्रोन _ _ चला पु 
दाऊद हेब्रोन से यरूशलेम चला गया। यरूशलेम 





~ 
तक शासन किया और उसने, सारे इस्राएल और यहदा 
_ ~ तेतीस @ के 
पर यरूशलेम में तैंतीस वर्ष तक शासन किया। 


दाऊद यरूशलेम नगर को जीतता है 

“राजा और उसके लोग यरूशलेम में यबूसियों के 
विरुद्ध गए। यबूसी वे लोग थे जो उस प्रदेश में रहते थे। 
यबूसियों ने दाऊद से कहा, “तुम हमारे नगर में नहीं 
आसकते।* यहाँ तक कि अन्धे और लंगडे भी तुमको 


में दाऊद ने और अधिक दासियों तथा पत्नियों को प्राप्त 
किया। दाऊद के कुछ दूसरे बच्चे भी यरूशलेम में हुए। 
।4यरूशलेम स ~ दाऊद ~ पत्रों ० दर Ds 
यरूशलेम में उत्पन्न हुए दाऊद के पुत्रों के नाम ये हैं 
: शम्मू, शोबाब, नातान, सुलेमान, “यिभार, एलोशू, 
नेपेग, यापी, !“एलीशामा, एल्यादा तथा एलीपेलेत। 














दाऊद पलिश्तयों के विरुद्ध युद्ध में जाता है 


“'पलिश्तयों ने यह सुना कि इञ्नाएलियों ने दाऊद 








रोक सकते हैं।” (वे ऐसा इसलिये कह रहे थे क्योकि 





का अभिषेक इग्नाएल के राजा के रूप में किया है तब 





चे सोचते थे की दाऊद उनके नगर में प्रवेश करने 


सभी पलिश्ती दाऊद को मार डालने के लिये उसकी 





की क्षमता नहीं रखता। “किन्तु दाऊद ने सिय्योन का 
किला ले लिया। यह किला दाऊद-नगर बना) 
४उस दिन दाऊद ने अपने लोगों से कहा, “यदि 
तुम लोग यबूसियों को हराना चाहते हो तो जलसुरं ग* 
से जाओ, और उन 'अन्धे तथा अपाहिज' शत्रुओं पर 
nT 


हमला करो।” यही कारण है कि लोग कहते हैं “अन्धे 
और विकलांग उपासना गृह में नहीं आ सकते।” 














खोज करने निकले। किन्तु दाऊद को यह सूचना मिल 
गई। वह एक किले में चला गया। !अपलिश्ती आए 
और रपाईम की घाटी में उन्होंने अपना डेरा डाला। 
।9दाऊद ~ कप पछा “सा 
ने बात करके यहोवा से पूछा, “क्या मुझे 
पलिश्तियों के विरुद्ध युद्ध में जाना चाहिये? क्या तू 
मुझे पलिश्तियों को हराने देगा?” 
यहोवा ने दाऊद से कहा, “जाओं, क्योंकि में निश्चय 








१दाऊद किले में रहता था और इसे “दाऊद का 
नगर”कहता था। दाऊद ने उस क्षेत्रको बनाया और 
'मिल्लो* नाम दिया। उसने नगर के भीतर अन्य भवन 
भी बनाये। !'दाऊद अधिकाधिक शक्तिशाली होता 
गया क्योंकि सर्वशक्तिमान यहोवा उसके साथ था। 

॥सोर के राजा हीराम ने दाऊद के पास दूतों को 
भेजा। हीराम ने देवदारू के पेड़, बढ़ई और राजमिस्त्री 








ही, पलिश्तियों को हराने में तुम्हारी सहायता करूँगा।” 

20तब दाऊद बालपरासीम आया। वहाँ उसने 
'पलिश्तियों को हराया। दाऊद ने कहा, “यहोवा ने मेरे 
सामने मेरे शत्रुओं की सेना को इस प्रकार दौड़ भगाया 
जैसे जल बांध को तोड़ कर बहता है।” यही कारण हे 
कि दाऊद ने उस स्थान का नाम “बालपरासीम”* 
रखा। ?'पलिश्तियों ने बालपरासीम में अपनी देवमूर्तियों 








लोगों को भी भेजा। उन्होंने दाऊद के लिये एक महल 
बनाया। “उस समय दाऊद जानता था कि यहोवा ने उसे 
सचमुच इञ्राएल का राजा बनाया है, और दाऊद यह भी 





को पीछे छोड़ दिया। दाऊद और उसके लोगों ने उन 
देवमूर्तियों को वहाँ से हटा दिया। 
२शपलिश्ती फिर आये और रपाईम की घाटी में 





जानता था कि यहोवा ने उसके राज्य को परमेश्वर के 





तुम ... नहीं आ सकते यरूशलेम का नगर पहाड़ी पर 
बसा था और नगर के चारों ओर ऊँची दीवार थी। अत: 
अधिकार करने में कठिनाई थी। 

जल सुरंग वहाँ एक जल सुरंग थी जो भूमि में नीचे प्राचीन 
यरूशलेम नगर में जाती थी। दाऊद और उसके व्यक्तियों 
ने नगर में पहुंचने के लिये इस सुरंग का उपयोग किया। 
मिल्लो संभवत: सर्वाधिक सुरक्षित दृढ़ स्थान जो सिम्मोन 
का प्राचीन किला था। 











उन्होंने डेरा डाला। 

>दाऊद ने यहोवा से प्रार्थना की। इस समय यहोवा 
ने कहा, “वहाँ मत जाओ। उनके चारों ओर उनकी 
_ _ पीछे ० प जा क्षों i 
सेना के पीछे से जाओ। तूत वृक्षों के पास उन पर आक्रमण 
करो। तूत वृक्षों की चोटी से तुम पलिश्तियों के सामरिक 
प्रमाण की ध्वनि को सुनोगे। तब तुम्हें शीघ्रता करनी 














बालपरासीम हिब्रू में इस नाम का अर्थ है, “यहोवा तोड़ 
निकालता हे।” 
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चाहिये, क्योंकि उस समय यहोवा जायेगा और तुम्हारे 
लिये पलिश्तियों को हरा देगा।” 

2$दाऊद ने वही किया जो करने के लिये यहोवा 
ने आदेश दिया था। उसने पलिश्तियों को हराया। उसने 


_ 


उनका पीछा लगातार गेबा से गेजेर तक किया। 





परमेश्वर का पवित्र सन्दूक यरूशलेम लाया गया 
दाऊद ने फिर इग्राएल के सभी चुने तीस हजार 
लोगों को इकट्ठा किया। शतब दाऊद और 

उसके सभी लोग यहूदा के बाले* में गये और परमेश्वर 








2 शमूएल 5:25-6:9 





गया क्योंकि यहोवा ने उज्जा को मार डाला था। दाऊद 
ने उस स्थान को “पेरेसुज्ना”* कहा। 
१दाऊद्‌ ia दाऊद ~ 

उस दिन यहोवा से डर गया। दाऊद ने कहा, 
“अब में यहोवा का पवित्र सन्दूक यहाँ कैसे ला सकता 
हूँ?” ।१इसलिये दाऊद यहोवा के पवित्र सन्दूक को दाऊद 
नगर में नहीं ले जाना चाहता था। दाऊद ने पवित्र सन्दूक 
को गत से आये हुये ओबेद-एदोम* के घर में रखा। 
दाऊद पवित्र सन्दूक को सड़क से गत के ओबेद-एदोम 
fo कर IF ओबेदः _ 
के घर ले गया। “यहोवा का सन्दूक ओबेद-एदोम के 
घर में तीन महीने तक रहा। यहो वा ने ओबेद-एदोमऔर 

















के पवित्र सन्दूक को यहूदा के बाले से लेकर उसे 
र ४० vf र ba 

यरूशलेम में ले आए। लोग पवित्र सन्दूक के पास 

यहोवा की उपासना करने के लिये जाते हैं। पवित्र 








उसके सारे परिवार को आशीर्वाद दिया। 
लोगों ने दाऊद से कहा, “यहोवा ने ओबेद-एदोम 
के परिबार और उसकी सारी चीजों को आशीीद दिया 














सन्दूक यहोवा के सिंहासन की तरह है। पवित्र सन्दूक 
के ऊपर करूब की मूर्तियाँ है, और यहोवा इन 





क्योंकि परमेश्वर का पवित्र सन्दूक वहाँ है।” इसलिये 
दाऊद गया और ओबेद-एदोम के घर से परमेश्वर के 





स्वर्गदूतों पर राजा की तरह बैठता है। उन्होनें 
परमेश्वर के पवित्र सन्दूक को एक नई गाड़ी में रखा। 
बे गिबियाह में स्थित अबीनादाब के घर से पवित्र 
सन्दूक को ले जा रहे थे। उज्जा और अहह्यो नई गाड़ी 
चला रहे थे। 





पवित्र सन्दूक को दाऊद नगर से ले आया। दाऊद ने 
इसे प्रसन्नता से किया। !अजब यहोवा के पवित्र सन्दूक 
~ ~ ~ छ, ~ ~ _ \ 
को ले चलने वाले छ: कदम चले तो वे रुक गये और 
दाऊद ने एक बैल तथा एक मोटे बछड़े की बलि भेंट 
की। तब दाऊद ने यहोवा के सामने पूरे उत्साह के 














“जब वे गिबियाह में अबीनादाब के घर से पवित्र 
सन्दूक ले जा रहे थे, तब उज्जा परमेश्वर के पवित्र 


साथ नृत्य किया। दाऊद ने एपोदपहन रखा था। 
दाऊद और सभी इग्राएली यहोवा के पवित्र सन्दूक 





सन्दूक सहित गाड़ी में बैठा था। अहह्यो पवित्र सन्दूक 
बाली गाड़ी के आगे आगे चल कर संचालन कर रहा 
था। दाऊद और सभी इग्राएली यहोवा के सामने पूरे 





को नगर लाते समय उल्लास से उद्घोष करने और तुरही 
बजाने लगे। !'शाऊल की पुत्री मीकल खिड़की से देख 
रही थी। जब यहोवा का पवित्र सन्दूक नगर में आया तो 











उत्साह के साथ नाच और गा रहे थे। ये संगीत वाद्य 


दाऊद यहोवा के सामने नाच-कूद कर रहा था। मीकल 





सनौवर लकड़ी के बने थे। वे वीणा, सितार, ढोल झांझ, 


ने यह देखा और वह दाऊद पर गुस्सा हो गई। उसने सोचा 





और मंजीरा बजा रहे थे। जब दाऊद के लोग नकोन 
~ io \ _ io 
खलिहान में आये तो बैल लड़खड़ा पडे। परमेश्वर का 


कि वह अपने आप को मूर्ख सिद्ध कर रहा है। 
I7- दाऊद ~ न लिये 
दाऊद ने पवित्र सन्दूक के लिये एक तम्बू 








पवित्र सन्दूक बन्द गाड़ी से गिरने लगा। उज्जा ने पवित्र 
सन्दूक को पकड़ लिया। 'यहोवा उजा पर क्रोधित हुआ 








लगाया। इञ्राएलियों ने यहोवा के सन्दूक को तम्बू में 
उसकी जगह पर रखा। तब दाऊद ने होमबलि और 





और उसे मार डाला।* उज्जा ने पवित्र सन्दूक को छूकर 
he. bs 9-4 Re 

परमेश्वर के प्रति अश्रद्धा दिखाई। उज्जा वहाँ परमेश्वर 

2. प ha. ~ $दाऊद का 

के पवित्र सन्दूक के बगल में मरा। “दाऊद निराश हो 








मेलबलि यहोवा को चढाई। 

।४जब दाऊद ने होमबलि और मेलबलि चढ़ाना पूरा 
किया तब उसने सर्वशक्तिमान यहोवा के नाम पर लोगों 
को आशीवीद दिया। दाऊद ने रोटी, किशमिश का 








यहुदा के बाला किर्यत्यारीम का अन्य नाम देखें । इति. 
]3:6 

यहोवा ... मार डाला केवल लेविवंशी परमेश्वर की 
पवित्र सन्दूक या पवित्र तम्बू से कोई उपासना गृह-सामग्री 
ले जा सकते थे। उज्जा लेविवंशी नहीं था। देखें गिनती :50 











टुकड़ा, और खजूर की रोटी का हिस्सा इग्राएल के हर 








पेरेसुज्ञा इस नाम का हिब्रू में अर्थ हे -“उज्जा को दण्ड।” 
गत ... ओबेद-एदोम लेवि परिवार समूह का एक व्यक्ति 
जो यरूशलेम के समीप रहता था। 
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एक स्त्री-पुरुष को दिया। तब सभी लोग अपने घर 
he 
गये। 





मीकल दाऊद को डॉटती है 

20दाऊद अपने घर में आशीर्वाद देने गया। किन्तु 
शाऊल की पुत्री मीकल उससे मिलने निकल आई। 
मीकल ने कहा, “आज इम्नाएल के राजा ने अपना ही 
सम्मान नहीं किया। तुमने अपनी प्रजा की दासियों के 

Ee ४3५ 7 दिये C a 
सामने अपने वस्त्र उतार दिये। तुम उस मूर्ख की तरह थे 
जो बिना लज्जा के अपने वस्त्र उतारता हे!” 

2L दाऊद _ _ ५ “यहोवा EN 

'तब दाऊद ने मीकल से कहा, “यहोवा ने मुझे चुना 

है, न कि तुम्हारे पिता और उसके परिवार के किसी 
व्यक्ति ने। यहोवा ने मुझे इञ्राएल के अपने लोगों का मार्ग 
दर्शक बनने के लिये चुना। यही कारण है कि में यहोवा 
के सामने उत्सव मनाऊँगा और नृत्य करूँगा। “संभव 
है, में तुम्हारी दृष्टि में अपना सम्मान खो दूँ। संभव हे में 
तुम्हारी निगाह में ही कुछ गिर जाऊँ। किन्तु जिन लड़कियों 
DE ० पक 5 Nyy 
के बारे में तुम बात करती हो वे मेरा सम्मान करती 

>शाऊल की पुत्री को कभी सन्तान न हुई। वह 
बिना सन्तान के मरी। 























दाऊद एक उपासना गृह बनाना चाहता है 
जब राजा दाऊद अपने नये घर गया। यहोवा ने 

7 उसके चारों ओर के शत्रुओं से उसे शान्ति दी। 
“राजा दाऊद ने नातान नबी से कहा, “देखो, में देवदारू 
की लकड़ी से बने महल में रह रहा हूँ। किन्तु परमेश्वर 
का पवित्र सन्दूक अब भी तम्बू में रखा हुआ है।” 

अनातान ने राजा दाऊद से कहा, “जाओ, और जो 
कुछ तुम करना चाहते हो, करो। यहोवा तुम्हारे साथ 
होगा।” 

“किन्तु उसी रात नातान को यहोवा का सन्देश मिला। 
ऽयहोवा ने कहा, “जाओ, और मेरे सेवक दाऊद से कहो, 
'यहोवा यह कहता है: तुम वह व्यक्ति नहीं हो जो मेरे रहने 
के लिये एक गृह बनाये। “में उस समय गृह में नहीं रहता 
था जब में इम्राएलियों को मिम्र से बाहर लाया। नहीं, में 
उस समय से चारों ओर तम्ब में यात्रा करता रहा। मैंने 
तम्ब का उपयोग अपने घर के रूप में किया। 'मेंने 
इम्नाएल के किसी भी परिवार समूह से देवदारू को लकड़ी 
का सुन्दर घर अपने लिए बनाने के लिए नहीं कहा।' 
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*“तुम्हें मेरे सेवक दाऊद से यह कहना चाहिये: 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है, 'मे तुम्हें चरागाह से 
लाया। मैंने तुम्हें तब अपनाया जब तुम भेंड़े चरा रहे थे। 
मैंने तुमको अपने लोग इञ्राएलियों का मार्ग दर्शक चुना। 
में तुम्हारे साथ तुम जहाँ कहीं गए रहा । मैंने तुम्हारे 
शत्रुओं को तुम्हारे लिये पराजित किया में तुम्हें पृथ्वी 
महान व्यक्तियों में से एक बनाऊँगा !?!और में अपने 
लोग इञ्नाएलियों के लिये एक स्थान चुनूँगा। में इञ्राएलियों 
को इस प्रकार जमाऊँगा कि वे अपनी भूमि पर रह 
सकें। तब वे फिर कभी हटाये नहीं जा सकेंगे। अतीत में 
मैंने अपने इञ्राएल के लोगों को मार्गदर्शन के लिये 
न्यायाधीशों को भेजा था और पापी व्यक्तियों ने उन्हें 
परेशान किया। अब वैसा नहीं होगा। में तुम्हें तुम्हारे सभी 
शत्रुओं से शान्ति दूँगा। में तुमसे यह भी कहता हूँ कि में 
तुम्हारे परिवार को राजाओं का परिवार बनाऊँगा।* 

2“तु्हारी उम्र समाप्त होगी और तुम अपने पूर्वजों 
के साथ दफनाये जाओगे। उस समय में तुम्हारे पुत्रों में 
से एक को राजा बनाऊँगा। वह मेरे नाम पर मेरा 
एक गृह (मन्दिर) बनवायेगा। मैं उसके राज्य को 
सदा के लिये शक्तिशाली बनाऊँगा। '*में उसका पिता 
बनूँगा और वह मेरा पुत्र होगा। जब वह पाप करेगा, 
मैं उसे दण्ड देने के लिये अन्य लोगों का उपयोग 
'करूँगा। उसे दंडित करने के लिये वे मेरे सचेतक 
होंगे। किन्तु में उससे प्रेम करना बन्द नहीं करूंगा। 
में उस पर कृपालु बना रहुँगा। मैंने अपने प्रेम और 
अपनी कुपा शाऊल से हटा ली। मैने शाऊल को हटा 
दिया, जब में तुम्हारी ओर मुड़ा। में तुम्हारे परिवार के 
साथ वही नहीं करूँगा। (तुम्हारे राजाओ का परिवार 
सदा चलता रहेगा तुम उस पर निर्भर रह सकते हों 
तुम्हाला राज्य तुम्हारे लिये सदा चलता रहेगा। तुम्हारा 
सिहांसन (राज्य) सदैव बना रहेगा!” 

!7नातान ने दाऊद को हर एक बात बताई। उसने 
दाऊद से हर एक बात कही जो उसने दर्शन में सुनी। 
























































दाऊद परमेश्वर से प्रार्थना करता है 
!$तब राजा दाऊद भीतर गया और यहोवा के 
सामने बैठ गया। दाऊद ने कहा, “यहोवा, मेरे स्वामी, 








तुम्हारे ... बनाऊँगा शाब्दिक “तुम्हारे लिये एक खानदान 
बनाऊँगा। 
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मैंतेरे लिये इतना महत्वपूर्ण क्‍यों हूँ? मेरा परिवार महत्वपूर्ण 
क्यों है? तूने मुझे महत्वपूर्ण क्यों बना दिया। /”में तेरे 
सेवक के अतिरिक्त और कुछ नहीं हूँ, और तू मुझ पर 

\ > DR है ~ 
इतना अधिक कृपालु रहा है। किन्तु तूने ये कृपायें मेरे 
भविष्य के परिवार के लिये भी करने को कहा हे। 
यहोवा मेरे स्वामी, तू सदा लोगों के लिये ऐसी ही बातें नहीं 


श्म 


कहता, कया तू कहता है? २१में तुझसे और अधिक, क्या 
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तूने ये ही वचन दिया था। अपने आशीवाद से मेरे 
परिबार को सदा के लिये आशीष दे।” 


दाऊद अनेक युद्ध जीतता है 

बाद में दाऊद ने पलिश्‍्तियों को हराया। उसने उनकी 
8 राजधानी पर अधिकार कर लिया। “दाऊद ने 
मोआब के लोगों को भी हराया। उसने उन्हें भूमि पर 











कह सकता हूँ? यहोवा, मेरे स्वामी, तू जानता है कि में 


लेटने को विवश किया। तब उसने एक रस्सी का उपयोग 








fa ह 4 2F oe लि. अद्‌भुत © इसलिये 
केवल तेरा सेवक हूँ। तूने ये अद्भुत कार्य इसलिये 
किया है क्‍योंकि तूने कहा है कि तू इनको करेगा और 
क्योंकि यह कुछ ऐसा है जिसे तू करना चाहता है, और 





उन्हें नापने के लिये किया। जब दो व्यक्ति नाप लिये तब 
दाऊद ने उनको आदेश दिया कि वे मारे जायेंगे। किन्तु 
हर एक तीसरा व्यक्ति जीवित रहने दिया गया। मोआब के 








तूने निश्चय किया है कि में इन बड़े कार्यों को जानूँ। 2“हे 
यहोवा! मेरे स्वामी यही कारण है कि तू महान हे! तेरे 
समान कोई नहीं है। तेरी तरह कोई देवता नहीं हे। हम 
यह जानते हैं क्योंकि हम लोगों ने स्वयं यह सब सुना है। 
उन कार्यो के बारे में जो तूने किये। 





लोग दाऊद के सेवक बन गए। उन्होंने उसे राजस्व* दिया। 

अरहोब का पुत्र हददेजेर , सोबा का राजा था। दाऊद 
ने हददेजेर को उस समय पराजित किया जब उसने 
महानद के पास के क्षेत्र पर अधिकार करने का प्रयत्न 
किया। *दाऊद ने हददेजेर से सत्रह सौ घुड़सवार सैनिक 





23“तेरे इञ्जाएल के लोगों की तरह पृथ्वी पर कोई राष्ट 


'लिये। उसने बीस हजार पेदल सैनिक भी लिये। दाऊद 





नहीं है। ये बिशेष लोग हैं। बे दास थे। किन्तु तूने उन्हें मिम्र 


नेएक सौ के अतिरिक्त, सभी रथ के अश्वों को लंगड़ा 





से निकाला और उन्हें स्वतन्त्र किया। तूने उन्हें अपने लोग 
बनाया। तूने इञ्राएलियों के लिये महान और अद्भुत काम 
किये। तूने अपने देश के लिये आश्चर्यजनक काम किये। 
तुने इग्नाएल के लोगों को सदा के लिये अपने लोग बनाया, 
और यहोवा तू उनका परमेश्वर हुआ। 








कर दिया। उसने इन सौ अश्व रथों को बचा लिया। 
ऽदमिश्क से अरामी लोग सोबा के राजा हददेजेर 
की सहायता के लिये आए। किन्तु दाऊद ने उन बाईस 
हजार अरामियों को पराजित किया। “तब दाऊद ने 
दमिश्क के अराम में सेना की टुकड़ियाँ रखी। अरामी 








“यहोवा परमेश्वर, तूने अभी, मेरे बारे में बाते 
कीं में तेरा सेवक हूँ। तूने मेरे परिवार के बारे में भी 


दाऊद के सेवक बन गए और राजस्व लाए। यहोवा ने 
दाऊद को, जहाँ कहीं वह गया विजय दी। 








बातें की। अपने वचनों को सदा सत्य कर जो तूने करने 





7दाऊद ने उन सोने की ढालों को लिया जो हददेजेर 





'की प्रतिज्ञा की हे। मेरे परिवार को राजाओं का परिवार 
° लिये 26तब 
हमेशा के लिये बना। “तब तेरा नाम सदा सम्मानित 
रहेगा, और लोग कहेंगे, सर्वशक्तिमान यहोवा परमेश्वर 
NN होने ०९ ९ 
इ्राएल पर शासन करता हे ओर होने दे कि तेरे सेवक 
दाऊद का परिवार तेरे सामने सदा चलता रहे।' 
27“र्वशक्तिमान हु _ _ _ 
सर्वशक्तिमान यहोवा, इञ्नाएल के परमेश्वर, तूने 
_ -कछ \ _ जे Ds पं न 
मुझे बहुत कुछ दिखाया है। तूने कहा, 'में तुम्हारे परिवार 
को महान बनाऊँगा।' यही कारण हे कि में तेरे सेवक ने, 
तेरे प्रति यह प्रार्थना करने का निश्चय किया। ?१्यहोवा 
3 २४० पे bn \ हक हर होते १ 
मेरे स्वामी, तू परमेश्वर हे और तेरे कथन सत्य होते है 





के सैनिकों की थीं। दाऊद ने इन ढालों को लिया 
और उनको यरूशलेम लाया। *दाऊद ने तांबे की 
बनी बहुत सी चीजें बेतह और बरौते से भी लीं। (बेतह 
और बरौते दोनों नगर हददेजेर के थे।) 

*हमात के राजा तोई ने सुना कि दाऊद ने हददेजेर 
की पूरी सेना को पराजित कर दिया। '१तब तोई ने अपने 
पुत्र योराम को दाऊद के पास भेजा। योराम ने दाऊद का 
अभिवादन किया और आशीीद दिया क्योंकि दाऊद ने 
हददेजेर के विरुद्ध युद्ध किया और उसे पराजित किया 
था। (हददेजेर ने, तोई से, पहले युद्ध किये थे।) योराम 

















और तूने इस अपने सेबक के लिये, यह अच्छी चीज का 

वचन दिया है। कृपया मेरे परिवार को आशीष दे। हे 
~ जिससे ~ ny ~ 

यहोवा! हे स्वामी! जिससे वह तेरे सम्मुख सदेव बना रहे। 








चाँदी, सोने और ताँबे की बनी चीजें लाया। "दाऊद ने इन 








राजस्व पराजित करने वाले राजा को लोग जो धन देते हैं। 
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चीजों को लिया और यहोवा को समर्पित* कर दिया। 
उसने उसे अन्य सोने-चाँदी के साथ रखा जिसे उसने 
पराजित राष्ट्रों से लेकर यहोवा को समर्पित किया 
था। “ये राष्ट्र अराम, मोआब, अम्मोन , पलिश्ती 
और अमालेक थे। दाऊद ने सोबा के राजा रेहोब के 
पुत्र हददेजेर को भी पराजित किया। 

।3दाऊद ने अट्ठारह हजार अरामियों को नमक 
की घाटी में पराजित किया। वह उस समय प्रसिद्ध था 
जब वह घर लौटा। “दाऊद ने एदोम में सेना की 
टुकड़ियाँ रखी। उसने इन सैनिकों की टुकड़ियों को 
एदोम के पूरे देश में रखा। एदोम के सभी लोग दाऊद 
न जहाँ ww कहीं दाऊद _ 
के सेवक हो गए। जहाँ कहीं दाऊद गया यहोवा ने 

६७० 
उसे विजय दी। 














दाऊद का शासन 

“दाऊद ने सारे इम्नाएल पर शासन किया। दाऊद के 
निर्णय सभी लोगों के लिये महत्वपूर्ण और उचित होते थे। 
!“सरूयाह का पुत्र योआब सेना का सेनापति था। अहीलूद 
का पुत्र इतिहासकार था। !'अहीतूब का पुत्र सादोक और 
एब्यातर का पुत्र अहीमेलेक दोनों याजक थे। सरायाह सचिव 
था। !श्यहोयादा का पुत्र बनायाह करेतियों और पलेतियों * 
का शासक था, और दाऊद के पुत्र महत्वपूर्ण प्रमुख* थे। 














दाऊद शाऊल के परिवार पर कृपालु है 

Q दाऊद ने पूछा, “कया शाऊल के परिवार में अब 
तक कोई बचा है? मैं योनातन के कारण उस 

व्यक्ति पर दया करना चाहता हैँ।” 

“शाऊल के परिवार से एक सेवक सीबा नाम का 
था। दाऊद के सेवकों ने सीबा को दाऊद के पास 
बुलाया। राजा दाऊद ने पूछा, “क्या तुम सीबा हो?” 

सीबा ने कहा, “हाँ मैं सीबा, आपका सेवक हुँ।” 

राजा नेपूछा, “क्या शाऊल के परिवार में कोई बचा है? 
में उस व्यक्ति पर परमेश्वर की कृपा दिखाना चाहता हूँ। 

सीबा ने राजा दाऊद से कहा, “योनातन का एक 
पुत्र अभी तक जीवित है? वह दोनों पैरों से लंगड़ा है।” 

















समर्पित विशेष उपयोग के लिये देना। 

करेतियों और पलेतियों ये दाऊद के विशेष अंगरक्षक थे। 
एक प्राचीन अर्मेई अनुवाद में “धनुर्धर और पत्थर फेंक है। 
प्रमुख शाब्दिक “याजक”। 
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“राजा SN _ “यह Ny 

राजा ने सीबा से कहा, “यह पुत्र कहाँ है? 

सीबा ने राजा से कहा, “वह लो-दोबार में अम्मीएल 
_ घर SN) 
के पुत्र माकौर के घरन में हं। 

“दाऊद ने अपने सेवकों को लो-दोबार के 
अम्मीएल के पुत्र माकीर के घर से योनातन के पुत्र 
को लाने को कहा। “योनातन का पुत्र मेपीबोशेत दाऊद 
के पास आया और अपना सिर भूमि तक झुकाया। 

ha “मेपीबोशेत च RT) 

दाऊद ने कहा, “मेपीबोशेत। 

मेपीबोशेत 2 2 ha Sy 

मेपीबोशेत ने कहा, में आपका सेवक हूँ। 

7दाऊद ने मेपीबोशेत से कहा, “डरो नहीं। में तुम्हारे 
प्रति दयालु रहूँगा। मैं यह तुम्हारे पिता योनातन के लिये 
करूंगा।मेतुम्हारे पितामह शाऊल की सारी भूमि तुमको 
दूँगा, और तुम सदा मेरी मेज पर भोजन कर सकोगे।"” 
१्मेपीबोशेत दाऊद के सामने फिर झुका। मेपीबोशेत 
ने कहा, “आप अपने सेवक पर बहुत कृपालु रहे हैं 
और में एक मृत कुत्ते से अधिक अच्छा नहीं हूँ।” 
१तब राजा दाऊद ने शाऊल के सेवक सीबा को 
बुलाया। दाऊद ने सीबा से कहा, “मैंने शाऊल के 
परिवार और जो कुछ उसका हे उसे तुम्हारे स्वामी 
के पौत्र (मेपीबोशेत) को दे दिया है। !*तुम मेपीबोशेत 
के लिये भूमि पर खेती करोगे। तुम्हारे पुत्र और सेवक 
मेपीबोशेत _ ९७ लिये र काटोगे 
मेपीबोशेत के लिये यह करेंगे। तुम फसल काटोगे। 
तब तुम्हारे स्वामी का पौत्र (मेपीबोशेत) खाने के 
लिये भोजन पाएगा। किन्तु मेपीबोशेत तुम्हारे स्वामी 
का पौत्र मेरी मेज पर खाने का सदा अधिकारी होगा।” 
सीबा के पन्द्रह पुत्र और बीस सेवक थे। !'सीबा ने 
राजा दाऊद से कहा, “मै आपका सेवक हूँ। में बह सब 
ww कस __ SN + 
कुछ करूँगा, जो मेरे स्वामी, मेरे राजा आदेश देंगे। 
अतः मेपीबोशेत ने दाऊद की मेज पर राजा के पुत्रों 
में से एक की तरह भोजन किया। !2मेपीबोशेत का एक 
छोटा पुत्र मीका नाम का था। सीबा परिवार के सभी लोग 
मेपीबोशेत के सेवक हो गए। />मेपीबोशेत दोनों पैरो से 
लंगड़ा था। मेपीबोशेत यरूशलेम में रहता था। हर एक 
दिन मेपीबोशेत राजा की मेज पर भोजन करता था। 





























हानून दाऊद के व्यक्तियों को लज्जित करता है 

| () बादमें, अम्मोनियों का राजा नाहाश मरा। उसके 
बाद उसका पुत्र हानून राजा हुआ। “दाऊद ने 

कहा, “नाहाश मेरे प्रति कृपालु रहा। इसलिये मैं उसके 








39] 


पुत्र हानून के प्रति कृपालु रहुँगा।” इसलिये दाऊद ने 
हानून को उसके पिता की मृत्यु पर सांत्वना देने के लिये 
अपने अधिकारियों को भेजा। अत: दाऊद के सेवक 
अम्मोनियों के देश में गये। “किन्तु अम्मोनी प्रमुखों ने 
_ र “पया NS 
अपने स्वामी हानून से कहा, “क्या आप समझते हं कि 
दाऊद कुछ व्यक्तियों को आपके पास सांत्वना देने के 
लिये भेजकर आपके पिता को सम्मान देने का प्रयत्न 
कर रहा है? नहीं! दाऊद ने इन व्यक्तियो को आपके 
32% मे as अल. 5 45 ४ जानने Ee लिये 
नगर के बारे मे गुप्त रूप से जानने और समझने के लिये 
भेजा है। वे आपके विरुद्ध युद्ध की योजना बना रहे हैं।” 
4इसलिये हानून ने दाऊद के सेवकों को पकड़ा 
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सहायता करना। यदि अम्मोनी तुमसे अधिक 
शक्तिशाली होगी तो में आकर तुम्हे सहायता दूँगा। 
!शद्वीर बनो, और हम अपने लोगों और अपने 
परमेश्वर के नगर के लिये वीरता से युद्ध करेंगे। 
यहोवा वही करेगा जिसे वह ठीक मानता है।” 
3तब योआब और उसके सैनिकों ने अरामियों 
पर आक्रमण किया। अरामी योआब और उसके 
सैनिकों के सामने भाग खड़े हुए। !*अम्मोनियों ने 
देखा कि अरामी भाग रहे हैं, इसलिये वे अबीशे के 
सामने से भाग खड़े हुए और अपने नगर में लौट गए। 
इस प्रकार योआब अम्मोनियों के साथ युद्ध से 











और उनकी आधी दाढ़ी कटवा दी। उसने उनके 
चस्त्रों को बीच से कमर के नीचे तक कटवा दिया। 
तब उसने उन्हें भेज दिया। 

अजब लोगों ने दाऊद से कहा, तो उसने अपने 
अधिकारियों से मिलने के लिये दूतों को भेजा। उसने 
यह इसलिये किया क्योंकि ये लोग बहुत लज्जित थे। राजा 

















९ 
लौटा और यरूशलेम वापस आया। 


अरामी फिर लड़ने का निश्चय करते हैं 
!5अरामियों ने देखा कि इग्नाएलियों ने उन्हें हरा 

दिया। इसलिये वे एक विशाल सेना के रूप में इकट्ठे 

हुए। '“हददेजेर ने परात नदी की दूसरी ओर रहने 











दाऊद ने कहा, “जब तक तुम्हारी दाढ़ियाँ फिर से न बढ़े 
तब तक यरीहो में ठहरो। तब यरूशलेम लौट आओ।” 


अम्मोनियों के विरुद्ध युद्ध 

१अम्मोनियों ने समझ लिया कि वे दाऊद के शत्रु 
हो गये। इसलिये उन्होंने अरामी को बेत्रहोब और सोबा 
से पारिश्रमिक पर बुलाया। वहाँ बीस हजार अरामी 
पेदल-सैनिक आए थे। अम्मोनियों ने तोब से बारह 
हजार सैनिकों और माका के राजा को एक हजार 
सैनिकों के साथ पारिश्रमिक पर बुलाया। 

7दाऊद ने इस विषय में सुना। इसलिये उसने योआब 








वाले अरामियों को लाने के लिये दूत भेजे। ये अरामी 
हेलाम पहुँचे। उनका संचालक शोबक था, जो हददेजेर 
की सेना का सेनापति था। 

।7दाऊद को इसका पता लगा। इसलिये उसने सारे 
इग्नाएलियों को एक साथ इकट्ठा किया उन्होंने यरदन 
नदी को पार किया और वे हेलाम पहुँचे। 

बहाँ अरामियों ने आक्रमण की तैयारी की और 
धावा बोल दिया। “किन्तु दाऊद ने आरामियों को 
पराजित किया और वे इम्राएलियों के सामने भाग 
खड़े हुए। दाऊद ने बहुत से अरामियों को मार डाला। 
सात सौ सारथी तथा चालीस हजार घुड़सवार दाऊद 

















| 





और शक्तिशाली व्यक्तियों की सारी सेना भेजी। *अम्मोनी 
बाहर निकले और युद्ध के लिये तैयार हुए। वे नगर द्वार 








ने अरामी सेना के सेनापति शोबक को भी मार डाला। 
उन्होंने ~ 


।१जो राजा, हददेजेर की सेवा कर रहे थे उन्होंने 


इसलिये hn 





पर खड़े हुए। योआब और रहोब के अरामी तथा तोब 





देखा कि इग्राएलियों ने उनको हरा दिया। इसलिये 








और माका के व्यक्ति स्वयं खुले मैदान में नहीं खड़े हुये। 


उन्होंने इञ्राएलियों से सन्धि की और उनकी सेवा 








१योआब ने देखा कि अम्मोनी उसके विरुद्ध सामने 


करने लगे। अरामी अम्मोनियों को फिर सहायता 





और पीछे दोनों ओर खड़े हैं। इसलिये उसने इम्राएलियों में 
से कुछ उत्तम योद्धाओं को चुना। योआब ने इन उत्तम सैनिकों 
को अरामियों के विरुद्ध लड़ने को तैयार किया। !णतब 
योआब ने अन्य लोगों को अपने भाई अबीशै के नेतृत्व में 
अम्मोनी के विरुद्ध भेजा। !'योआब ने अबीशे से कहा, 


“यदि अरामी हमसे अधिक शक्तिशाली हों तो तुम मेरी 








a ४. अक४० he 8 प 
देने से भयभीत रहने लगे। 


दाऊद बतशेबा से मिलता है 
बसन्तमें,जबराजायुद्धपर निकलते हें, दाऊद 

|| | ने योआब, उसके अधिकारियों और सभी 

इस्राएलियों को अम्मोनियों को नष्ट करने के लिये 





2 शमूएल ।:2-24 





भेजा। योआब की सेना ने रब्बा (राजधानी) पर भी 
आक्रमण किया। 
किन्तु दाऊद यरूशलेम में रुका। शशाम को वह 
kr Fo चारों 
अपने बिस्तर से उठा। बह राजमहल की छत पर चारों 
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!?दाऊद ने ऊरिस्याह से कहा, “आज यहीं ठहरो। 
कल में तुम्हें युद्ध में वापस भेजूँगा।” 

ऊरिय्याह उस दिन यरूशलेम में ठहरा। वह अगली 
सुबह तक रुका। !तब दाऊद ने उसे आने और खाने 








ओर घूमा। जब दाऊद छत पर था, उसने एक स्त्री को 
नहाते देखा। स्त्री बहुत सुन्दर थी। “इसलिये दाऊद ने 





के लिये बुलाया। ऊरिस्याह ने दाऊद के साथ पीया और 
खाया। दाऊद ने उरिय्याह को नशे में कर दिया। किन्तु 





अपने सेवकों को बुलाया और उनसे पूछा कि वह स्त्री 

कौन थी? एक सेवक ने उत्तर दिया, “वह स्त्री एलीआम 

की पुत्री बतशेबा हे। वह हित्ती ऊरिय्याह की पत्नी है।” 
“दाऊद _ _ _ ~ io लिये 

'दाऊद ने बतशेबा को अपने पास बुलाने के लिये दूत 

भेजे। जब वह दाऊद के पास आई तो उसने उसके साथ 

शारीरिक सम्बन्ध किया। उसने स्नान किया और वह अपने 














ऊरिय्याह,फिर भी घर नहीं गया। उस शाम को ऊरिय्याह 
राजा के सेवकों के साथ राजा के द्वार के बाहर सोया। 


दाऊद ऊरिय्याह की मृत्यु की योजना बनाता है 
4अगले प्रातःकाल, दाऊद ने योआब के लिये 
एक पत्र लिखा। दाऊद ने ऊरिय्याह को वह पत्र ले 











घर चली गई। किन्तु बतशेबा गर्भवती हो गई। उसने दाऊद 


जाने को दिया। “पत्र में दाऊद ने लिखा: “ऊरिय्याह 





को सूचना भेजी। उसने उससे कहा, “में गर्भवती हूँ 


दाऊद अपने पाप को छिपाना चाहता है 

“दाऊद ने योआब को सन्देश भेजा, “हित्ती 
ऊरिय्याह को मेरे पास भेजो।” 

इसलिये योआब ने ऊरिय्याह को दाऊद के पास 
भेजा। “ऊरिय्याह दाऊद के पास आया। दाऊद ने 
ऊरिय्याह से बात की। दाऊद ने ऊरिय्याह से पूछा 
कि योआब कैसा है, सैनिक कैसे हें और युद्ध कैसे 
चल रहा हे। *तब दाऊद ने ऊरिय्याह से कहा, “घर 
जाओ और आराम करो।” * 

















को अग्रिम पंक्ति में रखो जहाँ युद्ध भयंकर हो। तब 
उसे अकेले छोड़ दो और उसे युद्ध में मारे जाने दो।” 

।“योआब ने नगर के घेरे बन्दी के समय यह देखा कि 
सबसे अधिक वीर अम्मोनी योद्धा कहाँ है। उसने ऊरिय्याह 
को उस स्थान पर जाने के लिये चुना। "नगर (रब्बा) के 
आदमी योआब के विरुद्ध लड़ने को आये। दाऊद के कुछ 
सैनिक मारे गये। हित्ती ऊरिय्याह उन लोगों में से एक था। 

/#तब योआब ने दाऊद को युद्ध में जो हुआ, उसकी 
सूचना भेजी। '१योआब ने दूत से कहा कि वह राजा 
दाऊद से कहे कि युद्ध में क्या हुआ। 2"“सम्भव है कि 
राजा क्रुद्ध हो। संभव है कि राजा पूछे, 'योआब की सेना 




















ऊरिय्याह ने राजा का महल छोड़ा। राजा ने 


नगर के पास लड़ने क्यों गई? क्या तुम्हें मालूम नहीं कि 





ऊरिय्याह को एक भेंट भी भेजी। किन्तु ऊरिय्याह 


लोग नगर के प्राचीर से भी बाण चला सकते हें? ?'क्या 





~ नहीं ऊ राजा कक पु 

अपने घर नहीं गया। ऊरिय्याह राजा के महल के 
उसी जैसे = राजा 

बाहर द्वार पर सोया। वह उसी प्रकार सोया जेसे राजा 

_ सोये ।0सेवकों र 3 दाऊद र 

के अन्य सेवक सोये। "सेवकों ने दाऊद से कहा, 

“उरिय्याह अपने घर नहीं गया।” 


तुम नहीं जानते कि यरूब्बेशेत के पुत्र अबीमेलेक को 
किसने मारा? वहाँ एक स्त्री नगर-दीवार पर थी जिसने 
अबीमेलेक के ऊपर चक्की का ऊपरी पाट फेंका। उस 
स्त्री ने उसे तेबेस में मारा डाला। तुम दीवार के निकट 








दाऊद be ऊरिय्याह ४ पर “तम 
तब दाऊद ने ऊरिय्याह से कहा, “तुम लम्बी यात्रा 
से आए। तुम घर क्यों नहीं गए?” 
#ऊरिय्याह ने दाऊद से कहा, “पवित्र सन्दूक 





क्यों गये?' (यदि राजा दाऊद यह पूछता है) तो तुम्हें उत्तर 
देना चाहिये 'आपका सेवक हित्ती ऊरिय्याह भी मर गया।” 
2>दूत गया और उसने दाऊद को वह सब बताया जो 








तथा इग्राएल और यहूदा के सैनिक डेरों में ठहरे हैं। 
मेरे स्वामी योआब और मेरे स्वामी (दाऊद) के सेवक 


उसे योआब ने कहने को कहा था। “दूत ने दाऊद से 
कहा, “अम्मोन के लोग जीत रहे थे वे बाहर आये तथा 








मैदानों Cites Sn ७ इसलिये 
बाहर मेदानों में खेमा डाले पड़े हैं। इसलिये यह अच्छा 


उन्होंने खुले मैदान में हम पर आक्रमण किया। किन्तु हम 





नहीं कि मैं घर जाऊँ , खाऊँ , पीऊँ , और अपनी पत्नी 
के साथ सोऊेँ।” 





आराम करो शाब्दिक “अपना पैर धोओ।” 


लोग उनसे नगर-द्वार पर लड़े। 2*नगर दीवार के सैनिकों 
ने आपके सेवकों पर बाण चलाये। आपके कुछ सेवक 
मारे गए। आपका सेवक हित्ती ऊ रिय्याह भी मारा गया।” 
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25दाऊद्‌ र _ ७ “तम्हें 0 रे 
दाऊद ने दूत से कहा, “तुम्हें योआब से यह 
\ 'इस है ९ युद्ध ~ 
कहना है: 'इस परिणाम से परेशान न हो। हर युद्ध में 
कुछ लोग मारे जाते हैं यह किसी को नहीं मालूम कि 
कौन मारा जायेगा। रब्बा नगर पर भीषण आक्रमण 
'करो। तब तुम उस नगर को नष्ट करोगे।' योआब 
को इन शब्दों से प्रोत्साहित करो।” 








दाऊद बतशेबा से विवाह करता है 
2 बतशेबा ने सुना कि उसका पति ऊरिय्याह मर गया। 





2 शमूएल ।।:25-2:]6 


जातान, दाऊद को उसके पाप के बारे में बताता है 

'तब नातान ने दाऊद से कहा, “तुम वो धनी पुरुष 
हो! यहोवा इम्राएल का परमेश्वर यह कहता हे: 'मेंने 
तुम्हारा अभिषेक इग्राएल के राजा के रूप में किया। 
मैंने तुम्हे शाऊल से बचाया। *मेंने उसका परिवार और 
उसकी पत्नियाँ तुम्हें लेने दीं, और मैंने तुम्हें इज्राएल 
और यहदा का राजा बनाया। जैसे बह पर्याप्त नहीं हो, 
~ 


मैंने तुम्हें अधिक से अधिक दिया। फिर तुमने यहोवा 
के आदेश की उपेक्षा क्यों की? तुमने वह क्यों किया 




















तब वह अपने पति के लिये रोई। “जब उसने शोक का 
समय पूरा कर लिया, तब दाऊद ने उसे अपने घर में लाने 


जिसे बह पाप कहता हे। तुमने हित्ती ऊरिय्याह को तलवार 
सेमारा और तुमने उसकी पत्नी को अपनी पत्नी बनाने 








के लिये सेवकों को भेजा। वह दाऊद की पत्नी हो गई, 





के लिये लिया। हाँ, तुमने ऊरिस्याह को अम्मोनियों की 





और उसने दाऊद के लिये एक पुत्र उत्पन्न किया। दाऊद 
ने जो बुरा काम किया यहोवा ने उसे पसन्द नहीं किया। 


नातान दाऊद से बात करता है 

यहोवा ने नातान को दाऊद के पास भेजा। 
] 2, नातान दाऊद के पास गया। नातान ने कहा, 
“नगर में दो व्यक्ति थे। एक व्यक्ति धनी था। किन्तु 
दूसरा गरीब था। ?धनी आदमी के पास बहुत अधिक 
भेड़ें और पशु थे। किन्तु गरीब आदमी के पास, एक 
छोटे मादा मेमने के अतिरिक्त जिसे उसने खरीदा था, 








तलवार से मार डाला। !१इसलिये सदैव तुम्हारे परिवार 

_ -कछ ० २3०० होगें जो i i जायेगें he ~ 
में कुछ लोग ऐसे होगें जो तलवार से मारे जायेगें। तुमने 
ऊरिय्याह हित्ती की पत्नी ली। इस प्रकार तुमने यह 
प्रकट किया कि तुम मेरी परवाह नहीं करते।' 

॥“यही है जो यहोवा कहता है: 'में तुम्हारे विरुद्ध 
आपत्तियाँ ला रहा हूँ। यह आपत्ति तुम्हारे अपने परिवार 
से आएंगी। में तुम्हारी पत्नियों को ले लूँगा और उसे 
दूँगा जो तुम्हारे बहुत अधिक समीप है। यह व्यक्ति तुम्हारी 
पत्नियों के साथ सोएगा और इसे हर एक जानेगा। तुम 

त i ms सोये a < 
बतशेबा के साथ गुप्त रूप में सोये। किन्तु में यह करूँगा 

















कुछ न था। गरीब आदमी उस मेमने को खिलाता 
था। यह मेमना उस गरीब आदमी के भोजन में से 
खाता था और उसके प्याले में से पानी पीता था। 
मेमना गरीब आदमी की छाती से लग कर सोता था। 
मेमना उस व्यक्ति की पुत्री के समान था। 





जिससे इम्राएल के सारे लोग इसे देख सकें।” 
।अतब दाऊद ~ ‘ “मेने ८: 38 ६०: 
तब दाऊद ने नातान से कहा, “मैंने यहोवा के 
विरुद्ध पाप किया है।” 
नातान ने दाऊद से कहा, “यहोवा तुम्हें क्षमा कर 
देगा, यहाँ तक की इस पाप के लिये भी तुम मरोगे 








“तब एक यात्री धनी व्यक्ति से मिलने के लिये 
वहाँ आया। धनी व्यक्ति यात्री को भोजन देना चाहता 
था। किन्तु धनी व्यक्ति अपनी भेड़ या अपने पशुओं 
में से किसी को यात्री को खिलाने के लिये नहीं लेना 
चाहता था। उस धनी व्यक्ति ने उस गरीब से उसका 
मेमना ले लिया। धनी व्यक्ति ने उसके मेमने को मार 
डाला और अपने अतिथि के लिये उसे पकाया।” 

















नहीं। *किन्तु इस पाप को जो तुमने किया है उससे 
यहोवा के शत्रुओ ने यहोवा का सम्मान करना छोड़ 
दिया है। अत: इस कारण जो तुम्हारा पुत्र उत्पन्न 
हुआ है, मर जाएगा।” 








दाऊद और बतशेबा का बच्चा मर जाता है 
।ऽत॒ब नातान अपने घर गया और यहोवा ने दाऊद 





“दाऊद धनी आदमी पर बहुत क्रोधित हुआ। उसने 


और ऊरिय्याह की पत्नी से जो पुत्र उत्पन्न हुआ था 





_ 4 “यहोवा \ 
नातान से कहा, “यहोवा शाश्वत हे, निश्चय जिस 
व्यक्ति ने यह किया बह मरेगा। “उसे मेमने की चौगुनी 


उसे बहत बीमार कर दिया। !“दाऊद ने बच्चे के लिये 
_ Ea र है दाऊद _ 
परमेश्वर से प्रार्थना की। दाऊद ने खाना-पीना बन्द 








कीमत चुकानी पड़ेगी क्योंकि उसने यह भयानक 
कार्य किया और उसमें दया नहीं थी।” 





कर दिया। वह अपने घर में गया और उसमें ठहरा 
रहा। वह रातभर भूमि पर लेटा रहा। 


2 शमूएल ।2:7-3:2 


#दाऊद के परिवार के प्रमुख आये और उन्होंने 
उसे भूमि से उठाने का प्रयत्न किया। किन्तु दाऊद ने 
उठना अस्वीकार किया। उसने इन प्रमुखों के साथ 

hs 
खाना खाने से भी इन्कार कर दिया। 
8सातवें ~ बच्चा दाऊद ३ 
सातवें दिन बच्चा मर गया। दाऊद के सेवक 
दाऊद _ So आकर 
दाऊद से यह कहने से डरते थे कि बच्चा मर गया। 
उन्होंने कहा, “देखो, हम लोगों ने दाऊद से उस समय 
बात करने का प्रयत्न किया जब बच्चा जीवित था। 
किन्तु उसने हम लोगों की बात सुनने से इन्कार कर 
दिया। यदि हम दाऊद से कहेंगे कि बच्चा मर गया तो 
हो सकता है वह अपने को कुछ हानि कर ले।” 
किन्तु दाऊद ने अपने सेवकों को कानाफूसी 
करते देखा। तब उसने समझ लिया कि बच्चा मर 
इसलिये दाऊद ० _ सेवकों UN पछा ५ क्या 
गया। इसलिये दाऊद ने अपने सेवकों से पूछा, “क्या 
बच्चा मर गया?” 

सेवको ने उत्तर दिया, “हाँ वह मर गया।” 

20दाऊद फर्श से उठा। वह नहाया। उसने अपने 

ia \ ड ~ 
वस्त्र बदले और तैयार हुआ। तब वह यहोवा के गृह में 
उपासना करने गया। तब वह घर गया और कुछ 

र < kr सेवकों “+ -कछ 
खाने को माँगा। उसके सेवकों ने उसे कुछ खाना 
दिया और उसने खाया। 

2दाऊद के नौकरों ने उससे कहा, “आप यह 
क्यों कर रहे हें? जब बच्चा जीवित था तब आपने 
खाने से इन्कार किया। आप रोये। किन्तु जब बच्चा 
मर गया तब आप उठे और आपने भोजन किया।” 

२दाऊद ने कहा, “जब बच्चा जीवित रहा, मैंने भोजन 
करना अस्वीकार किया, और में रोया क्योंकि मैंने सोचा, 
“कौन जानता है, संभव है यहोवा मेरे लिये दुःखी हों और 
बच्चे को जीवित रहने दें।' “किन्तु अब बच्चा मर गया। 

इसलिये Sy क्यों ७ १ _ 
इसलिये में अब खाने से क्यों इन्कार करूँ? क्या में बच्चे को 
फिर जीवित कर सकता हूँ? नहीं! किसी दिन में उसके 
पास जाऊँगा, किन्तु वह मेरे पास लौटकर नहीं आ सकता।” 

































































सुलैमान उत्पन्न होता है 

24तब दाऊद ने अपनी पत्नी बतशेबा को सान्त्वना 
दी। बह उसके साथ सोया और उसके साथ शारीरिक 
सम्बन्ध किया। बतशेबा फिर गर्भवती हुई। उसका दूसरा 
त्र हुआ। दाऊद ने उस लड़के का नाम सुलेमान रखा। 
यहोवा सुलेमान से प्रेम करता था। “यहोवा ने नबी नातान 
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दवारा सन्देश भेजा। नातान ने सुलैमान का नाम 
यदीद्याह* रखा। नातान ने यह यहोवा के लिये किया। 





दाऊद रब्बा पर अधिकार करता हे 

26रब्बा नगर अम्मोनियों का राजधानी था। योआब 
रब्बा के विरुद्ध में लड़ा। उसने नगर को ले लिया। 
?गयोआब ने दाऊद के पास दूत भेजा और कहा, “मैंने 








मेंने 
रब्बा के विरुद्ध युद्ध किया हे। मैंने जल के नगर को 
जीत लिया है। 28अब अन्य लोगों को साथ लायें और 
इस नगर (रब्बा) पर आक्रमण करें। इस नगर पर 
अधिकार कर लो, इसके पहले की मैं इस पर 
अधिकार करूँ| यदि इस नगर पर में अधिकार करता 
हूँ तो उस नगर का नाम मेरे नाम पर होगा।” 

29तब दाऊद ने सभी लोगों को इकट्ठा किया और 
रब्बा को गया। वह रब्बा के विरुद्ध लड़ा और नगर पर 
उसने अधिकार कर लिया। 3"दाऊद ने उनके राजा 
के सिर से मुकुट उतार दिया।* मुकुट सोने का था 
और वह तौल में लगभग पचहत्तर पौड था। इस मुकुट 
में बहुमूल्य रत्न थे। उन्होंने मुकुट को दाऊद के सिर 
पर रखा। दाऊद नगर से बहुत सी कीमती चीजें ले गया। 

अदाऊद रब्बा नगर से भी लोगों को बाहर लाया। 
दाऊद ने उन्हें आरे, लोहे की गेती और कुल्हाड़ियों 
से काम करवाया। उसने उन्हें ईटों से निर्माण करने 
के लिये भी विवश किया। दाऊद ने वही व्यवहार 
सभी अम्मोनी नगरों के साथ किया। तब दाऊद और 
उसकी सारी सेना यरूशलेम लौट गई। 



































अम्नोन और तामार 

3 दाऊद का एक पुत्र अबशालोम था। अबशालोम 
| ३ की बहन का नाम तामार था। तामार बहुत 
सुन्दर थी। दाऊद के अन्य पुत्रं में से एक पुत्र अम्नोन 
था “जो तामार से प्रेम करता था। तामार कुवारी थी। 
अम्नोन उसके साथ कुछ बुरा करन को नहीं सोचता 
था। लेकिन अम्नोन उस बहुत चाहता था। अम्नोन 
उस के बाहे मे इतना सोचन लगा कि वह बिमार हो 
गया। 

















यदीद्याह इस नाम का अर्थ “प्रभु का प्रिय” हे। 
mT) 


दाऊद ... उतार दिया या “मिल्कम के सिर से” मिल्कम 
एक असत्य देवता था, जिसकी पूजा अम्मोनी लोग करते थे। 
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>अम्नोन का एक मित्र शिमा का पुत्र योनादाब 
था। (शिमा दाऊदका भाई था।) योनादाबबहुतचालाक 
आदमी था। *योनादाब ने अम्नोन से कहा, “हर दिन 
०. प ha ० “तम राजा > 
तुम दुबले- दुबले से दिखाई पड़ते हो! 'तुम राजा के पुत्र 
हो! तुम्हें खाने के लिये बहुत अधिक है, तो भी तुम 
अपना वजन क्यों खोते जा रहे हो? मुझे बताओ!” 
अम्नोन ने योनादाब से कहा, “में तामार से प्रेम करता 
व ~ सौतेले _ Ny 
हूँ। किन्तु वह मेरे सौतेले भाई अबशालोम की बहन है। 
ऽयोनादाब ने अम्नोन से कहा, “बिस्तर में लेट जाओ। 
ऐसा व्यबहार करो कि तुम बीमार हो। तब तुम्हारे पिता 
तुमको देखने आएंगे। उनसे कहो, कृपया मेरी बहन तामार 
he की 0० कै पु es oa करे he Fi कप ६ भोजन 
को आने दें और मुझे खाना देने दें। उसे मेरे सामने भोजन 
वख NY ~ ww = खाऊँगा < nn 
बनाने दें। तब में उसे देखूँगा और उसके हाथ से | 
“इसलिये अम्नोन बिस्तर में लेट गया, और ऐसा 
व्यवहार किया मानों वह बीमार हो। राजा दाऊद अम्नोन 
को देखने आया। अम्नोन ने राजा दाऊद से कहा, “कृपया 
मेरी ws he Rha 2, te कक fe a पे प 
मेरी बहन तामार को यहाँ आने दें। मेरे देखते हुए उसे मेरे 
लिये दो रोटी बनाने दें। तब में उसके हाथों से खा सकता हूँ 
7 दाऊद ~ सन्देशवाहको भेजा 
दाऊद ने तामार के घर सन्देशवाहको को भेजा। 
संदेशवाहकों ने तामार से कहा, “अपने भाई अम्नोन 
के घर जाओ और उसके लिये कुछ भोजन पकाओ।” 
































तामार अम्नोन के लिये भोजन बनाती है 

8 be: be 

अत: तामार अपने भाई अम्नोन के घर गई। 
अम्नोन बिस्तर में था। तामार ने कुछ गूंधा आटा लिया 
और इसे अपने हाथों से एक साथ दबाया। उसने अम्नोन 
के देखते हुये कुछ रोटियाँ बनाई। तब उसने रोटियों को 
पकाया। *जब तामार ने रोटियाँ को पकाना पूरा किया 
तो उसने कढाही में से रोटियों को अम्नोन के लिये 
निकाला। किन्तु अम्नोन ने खाना अस्वीकार किया। 

अम्नोन ने अपने सेवकों से कहा, “तुम सभी लोग 
चले जाओ। मुझे अकला रहते दो!” इसलिये सभी 
न a पी ६०-र _ 
सेवक अम्नोन के कमरे से बाहर चले गए। 

!0अम्नोन ने तामार से कहा, “भोजन भीतर वाले 

a Dy _ _ खाऊँगा हि 
कमरे में ले चलो। तब में तुम्हारे हाथ से खाऊँगा। 




















अम्नोन तामार के साथ कुकर्म करता है 
तामार अपने भाई के पास भीतर वाले कमरे में 
गई। वह उन रोटियों को लाई जो उसने बनाए थे। वह 





2 शमूएल ।3:3-22 


अम्नोन के पास गई जिससे वह उसके हाथों से खा 
सके। किन्तु अम्नोन ने तामार को पकड़ लिया। उसने 
उससे कहा, “बहन, आओ, और मेरे साथ सोओ।” 

।शतामार ने अम्नोन से कहा, “नहीं, भाई! मुझे 
मजबूर न करो! यह इस्राएल में कभी नहीं किया जा 
सकता। यह लज्जाजनक काम न करो। “में इस लज्जा 
से कभी उबर नहीं सकती! तुम उन मूर्ख इग्नाएलियों 
की तरह मत बनों कृपया राजा से बात करो। वह 
तुम्हें मेरे साथ विवाह करने देगा।” 

“किन्तु अम्नोन ने तामार की एक न सुनी। वह तामार 
से अधिक शक्तिशाली था। उसने उसे शारीरिक सम्बन्ध 
करने के लिये बिबश किया। “उसके बाद अम्नोन तामार 
से घूणा करने लगा। अम्नोन ने उसके साथ उससे भी 
अधिक घृणा की जितना वह पहले प्रेम करता था। अम्नोन 
ने तामार से कहा, “उठो और चली जाओ!” 

!6तामार ने अम्नोन से कहा, “अब मुझे अपने से 
दूर कर, तुम पहले से भी बड़ा पाप करने जा रहे हो!” 

किन्तु अम्नोन ने तामार की एक न सुनी। 
77 अम्नोन ने अपने युवक सेवक से कहा, “इस लड़की 
को इस कमरे से अभी बाहर निकालो। उसके जाने 
पर दरवाजे में ताला लगा दो।” 

।8 अत: अम्नोन का सेवक तामार को कमरे के 
बाहर ले गया और उसके जाने पर ताला लगा दिया। 

तामार ने कई रंग* का लबादा पहन रखा था। राजा 
की कुवाँरी कन्यायें ऐसा ही लबादा पहनती थीं। १तामार 
ने राखली और अपने सिर पर डाल लिया। उसने अपने 
बहुरंगे लबादे को फाड़ डाला। उसने अपना हाथ अपने 
सिर पर रख लिया और वह जोर से रोने लगी। 

20तामार के भाई अबशालोम ने तामार से कहा, 
“तो क्या तुम्हारे भाई अम्नोन ने तुम्हारे साथ सोया। 
अम्नोन तुम्हारा भाई हे। बहन, अब शान्त रहो। इससे 
तुम बहुत परेशान न हो।” अत: तामार ने कुछ भी 
नहीं कहा। वह अबशालोम के घर रहने चली गई * 

शराजा दाऊद को इसकी सूचना मिली। वह बहुत 
क्रोधित हुआ। 2 अबशालोम अम्नोन से घृणा करता था। 
अबशालोम ने अच्छा या बुरा अम्नोन से कुछ नहीं कहा । 















































कई रंग या “पट्टीदार।” 
वह ... गई या “तामार एक बरबाद स्त्री जो अपने भाई 
अबशालोम के घर रहती थी।” 


2 शमूएल ।3:23-4:3 








वह अम्नोन से घृणा करता था क्योंकि अम्नोन ने 
उसकी बहन के साथ कुकर्म किया था। 
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अराजा दाऊद ने अपने वस्त्र फाड़ डाले और धरती 

_ दाऊद i ha _ सेवकों है 
पर लेट गया। दाऊद के पास खड़े उसके सभी सेवकों 
hs he ०० 
ने भी अपने वस्त्र फाड़ डाले। 

32किन्तु शिमा (दाऊद के भाई) के पुत्र योनादाब 

















23दो वर्ष बाद कुछ व्यक्ति एप्रेम के पास बाल्हासोर 
में अबशालोम की भेड़ों का ऊन काटने आये। 
अबशालोम ने राजा के सभी पुत्रों को आने और देखने 








ने दाऊद से कहा, “ऐसा मत सोचो कि राजा के सभी 
8 से \ -नहीं ल 

युवक पुत्र मार डाले गए है। नहीं, यह केवल अम्नोन 

है जो मारा गया हैं। जब से अम्नोन ने उसकी बहन 








के लिये आमन्त्रित किया। 2*अबशालोम राजा के 


4 मेरे i 


तामार के साथ कुकर्म किया था तभी से अबशालोम 





पास गया और उससे कहा, “मेरे पास कुछ व्यक्ति 
मेरी भेडों s ऊन ऐप DN 
मेरी भेड़ों से ऊन काटने आ रहे हैं। कृपया अपने 
सेवकों के साथ आएँ और देखें।” 

“राजा दाऊद ने अबशालोम से कहा, “पुत्र नहीं। 
हम सभी नहीं जाएँगे। इससे तुम्हें परेशानी होगी।” 
अबशालोम ने दाऊद से चलने की प्रार्थना की। दाऊद 
नहीं गया, किन्तु उसने आशीर्वाद दिया। 

2 अबशालोम ने कहा, “यदि आप जाना नहीं चाहते 
तो, कृपाकर मेरे भाई अम्नोन को मेरे साथ जाने 
दे।” राजा दाऊद ने अबशालोम से पूछा, “वह तुम्हारे 
साथ क्यों जाये?” 

27 दाऊद से प्रार्थ 

अबशालोम दाऊद से प्रार्थना करता रहा। अन्त 
में दाऊद ने अम्नोन और सभी राजपुत्रों को 
अबशालोम के साथ जाने दिया। 








अम्नोन की हत्या की गई 

2#तब अबशालोम ने अपने सेवकों को आदेश 
दिया। उसने उनसे कहा, “अम्नोन पर नजर रखो। 
जब वह नशे में धुत होगा तब में तुम्हें आदेश दूँगा 
अम्नोन को जान से मार डालो। सजा पाने से डरो 
नहीं। आखिकार , तुम मेरे आदेश का पालन करोगे। 
अब शक्तिशाली और वीर बनों।” 

2१अबशालोम के युवकों ने अबशालोम के आदेश 











ने यह योजना बनाई थी। 3अमेरे स्वामी राजा यह न 
सोचें कि सभी राजपुत्र मारे गए हैं। केवल अम्नोन ही 
मारा गया।” 

34अबशालोम भाग गया। 

एक रक्षक नगर-प्राचीर पर खड़ा था। उसने 
पहाड़ी की दूसरी ओर से कई व्यक्तियों को आते देखा। 
35इसलिये योनादाब ने राजा दाऊद से कहा, “देखो, में 
बिल्कुल सही था। राजा के पुत्र आ रहें हें।” 

जब योनादाब ने ये बातें कही तभी राजपुत्र आ गए। 
वेजोर-जोर से रो रहे थे। दाऊद और उसके सभी सेवक 
रोने लगे। वे सभी बहुत विलाप कर रहे थे। *'दाऊद 
अपने पुत्र (अम्नोन) के लिये बहुत दिनों तक रोया। 





अबशालोम गशूर को भाग गया* 
_ राजा ४3. \ 
अबशालोम गशूर के राजा अम्मीहूर के पुत्र तल्मे 
के पास भाग गया। अबशालोम के गशूर भाग जाने 
के बाद, बह वहाँ तीन वर्ष तक ठहरा। *अम्नोन की 
मृत्यु के बाद दाऊद शान्त हो गया। लेकिन अभशालोम 
उसे बहुत याद आता था। 








योआब एक बुद्धिमती स्त्री को दाऊद के पास भेजता है 
] 4 सरूयाह का पुत्र योआब जानता था कि राजा 
दाऊद अबशालोम के बारे में सोच रहा हे। 








के अनुसार अम्नोन को मार डाला। किन्तु दाऊद के 


“इसलिये योआब ने तकोआ का एक दूत वहाँ से एक 





अन्य पुत्र बच निकले। हर एक पुत्र अपने खच्चर पर 
बैठा और भाग गया। 


दाऊद अम्नोन की मृत्यु की सूचना पाता है 


बुद्धिमती स्त्री को लाने के लिये भेजा। योआब ने इस 
बुद्धिमती स्त्री से कहा, “कृपया बहुत अधिक शोक ग्रस्त 
होने का दिखावा करो। शोक- वस्त्र पहन लो, तेल न 
लगाओ। जैसी स्त्री का व्यवहार करो जो किसी मृत के 











30जब राजा के पुत्र मार्ग में थे, दाऊद को सूचना 
मिली। सूचना यह थी, “अबशालोम ने राजा के सभी 
पुत्रों को मार डाला है! कोई भी पुत्र बचा नहीं है।” 


लिये कई दिन से रो रही हे। राजा के पास जाओ और 








अबशालोम ... गया तल्मै, अबशालोम का पितामह था। 
देखे 2शमू. 3:3 
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2 शमूएल 4:4-2] 


~ ~ 





जो में कहता हैं, उन्हीं शब्दों का उपयोग करते हुए 


कहते हें आप यह प्रकट करते हें कि आप अपराधी हें। 





उनसे बातें करो।” तब योआब ने उस बुद्धिमती स्त्री 
चको कया कहना है, यह बता दिया। 





क्यों? क्योंकि आप अपने पुत्र को वापस नहीं ला सके हैं 
जिसे आपने घर छोड़ने को विवश किया था। /*यह सही 











“तब तकोआ की उसस्त्री ने राजा से बातें कों। वह 
i © जा 
'फर्श पर गिर पड़ी उसका ललाट फर्श पर जा टिका। 
वह झुकी और बोली, “राजा, मुझे सहायता दे!” 
ऽराजा दाऊद ने उससे कहा, “तुम्हारी समस्या 
कया हे?” 
उसस्त्री ने कहा, “में विधवा हूँ। मेरा पति मर चुका 
“मिरे दो पुत्र थे। ये दोनों पुत्र बाहर मेदानों में लड़े। 





भ्में पे 


है कि हम सभी किसी दिन मरेंगे। हम लोग उस पानी की 
तरह हैं जो भूमि पर फेंका गया है। कोई भी व्यक्ति भूमि 
से उस पानी को इकट्ठा नहीं कर सकता। किन्तु 
_ \ लोगों हर 
परमेश्वर माफ करता है। उसके पास उन लोगों के लिए 
एक योजना है जो अपना घर छोड़ने को विवश किये गए 
8 पर उनको ho नहीं (मेरे रस 
हैं -परमेश्वर उनको अपने से अलग नहीं करता। “मेरे 
प्रभु, राजा में यह बात कहने आपके पास आई। क्यों? 











उन्हें कोई रोकने वाला न था। एक पुत्र ने दूसरे पुत्र को 


क्योंकि लोगों ने मुझे भयभीत किया। मैंने अपने मन में 





मार डाला। 'अब सारा परिवार मेरे विरुद्ध है। वे मुझसे 
कहते थे, 'उस पुत्र को लाओ जिसने अपने भाई को 
मार डाला। तब हम उसे मार डालेंगे, क्योंकि उसने अपने 





प्में ny राजा i करूंगी ® \ राजा मेरी 
कहा कि, 'में राजा से बात करूगी। संभव है राजा मेरी 
सुनेंगे। «राजा मेरी सुनेंगे, और मेरी रक्षा उस व्यक्ति से 
करेंगे जो मुझे और मेरे पुत्र दोनों को मारना चाहते हें 








भाई को मार डाला था।' इस प्रकार उसके उत्तराधिकारी 
से छुटकारा मिल सकता है। मेरा पुत्र अग्निकी आखिरी 


और उन चीजों को प्राप्त करने से रोकना चाहते हैं जिन्हे 
परमेश्वर ने हमें दी है।' /”में जानती हुँ कि मेरे राजा 








चिनगारी की तरह होगा, ओर वह अन्तिम चिनगारी 
जलेगी और बुझ जाएगी। तब मेरे मृत पति का नाम 
और उसकी सम्पत्ति इस धरती से मिट जायेगी।” 

भ्तब राजा ने स्त्री से कहा, “घर जाओ। में स्वयं 
तुम्हारा मामला निपटाऊँगा।” 

१तकोआ की स्त्री ने राजा से कहा, “हे राजा मेरे 
स्वामी, दोष मुझ पर आने दें! किन्तु आप और आपका 
राज्य निर्दोष हे।” 





he a. la _ 

मेरे प्रभु के शब्द मुझे शान्ति देंगे क्योंकि आप परमेश्वर 

के दूत के समान होंगे। आप समझेंगे कि कया अच्छा और 

क्याबुरा है। यहोवा आपका परमेश्वर, आपके साथ होगा।” 
!$राजा दाऊद ने उस स्त्री को उत्तर दिया, “तुम्हें 

~ चाहिये जिसे ० _ 'पछँगा हि 

उस प्रश्न का उत्तर देना चाहिये जिसे में तुमसे पूछे 
उस स्त्री ने कहा, “मेरे प्रभु, राजा, कृपया अपना 

प्रश्न पूछें।” 


!शराजा ने कहा, “क्या योआब ने ये सारी बातें 











।0राजा दाऊद ने कहा, “उस व्यक्ति को लाओ जो 
तुम्हें बुरा-भला कहता है। तब वह व्यक्ति तुम्हें फिर 
परेशान नहीं करेगा।” 

॥स्त्री ने कहा, “कृपया अपने यहोवा परमेश्वर 
के नाम पर शपथ लें कि आप इन लोगों को रोकेंगे। 
तब वे लोग जो हत्यारे को दण्ड देना चाहते हैं मेरे पुत्र 
को दण्ड नहीं देंगे।” 

दाऊद ने कहा, “यहोवा शाश्वत है, तुम्हारे पुत्र 
को कोई व्यक्ति चोट नहीं पहुँचायेगा। तुम्हारे पुत्र का 
एक बाल भी बाँका नहीं होगा।” 








तुमसे कहने को कहा है?” 

उस स्त्री ने जवाब दिया, मेरे प्रभु राजा, आपके 
जीवन की शपथ, आप सही हैं। आपके सेवक योआब 
नेये बातें कहने के लिये कहा। 2*योआब ने यह इसलिये 
किया जिससे आप तथ्यों को दूसरी दृष्टि से देखेंगे। 
मेरे प्रभु आप परमेश्वर के दूत के समान बुद्धिमान हैं। 

कछ जानते हैं जो हि Sn 

आप सब कुछ जानते हैं जो पृथ्वी पर होता है। 











अबशालोम यरूशलेम लौटता है 


2राजा ने योआब से कहा, “देखो, में वह करूँगा 





!2उस स्त्री ने कहा, “मेरे स्वामी, राजा कृपया 
मुझे आपसे कुछ कहने का अवसर दें।” 

राजा ने कहा, “कहो” 

अतब उस स्त्री ने कहा, “आपने परमेश्वर के लोगों 
के विरुद्ध यह योजना क्यों बनाई हे? हाँ, जब आप यह 





जिसके लिये मैंने बचन दिया है। अब कृपया युवक 
अबशालोम को वापस लाओ।” 





जानती हूँ शाब्दिक “कहती हूँ।” 
योआब ... देखेंगे शाब्दिक “जिससे तथ्य का बाहरी रुप 
बदल जाय। 





2 शमूएल ।4:22-5:7 


२ योआब ने भूमि तक अपना माथा झुकाया। उसने 
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था। अब मुझे राजा से मिलने दो। यदि मैंने पाप किया 





राजा दाऊद के प्रति आभार व्यक्त किया और कहा, 
“आज में समझता हूँ कि आप मुझ पर प्रसन्न हैं। में यह 
समझता हूँ क्योंकि आपने वही किया जो मेरी माँग थी।” 

अतब योआब उठा और गशूर गया तथा अबशालोम 


9 _ Nn 
है तो वह मुझे मार सकता है। 


अबशालोम दाऊद से मिलता है 


3अतब योआब राजा के पास आया और अबशालोम 





को यरूशलेम लाया। “किन्तु राजा दाऊद ने कहा, 


का कहा हुआ सुनाया। राजा ने अबशालोम को बुलाया। 





“अबशालोम अपने घर को लौट सकता है। वह मुझसे 
मिलने नहीं आ सकता।” इसलिये अबशालोम अपने घर 
को लौट गया। अबशालोम राजा से मिलने नहीं जा सका। 

2 अबशालोम की अत्याधिक प्रशंसा उसके सुन्दर 
रूप के लिये थी। इस्राएल में कोई व्यक्ति इतना सुन्दर 
नहीं था जितना अबशालोम। अबशालोम के सिर से 
पैर तक कोई दोष नहीं था। हर एक वर्ष के अन्त 
में अबशालोम अपने सिर के बाल काटता था और 
उसे तोलता था। बालों का तोल लगभग पाँच पौंड* 














तब अबशालोम राजा के पास आया। अबशालोम ने 
राजा के सामने भूमि पर माथा टेक कर प्रणाम किया, 
और राजा ने अबशालोम का चुम्बन किया। 





अबशालोम बहुत-से मित्र बनाता है 

इसके बाद अबशालोम ने एक रथ और घोड़े 
|| S अपने लिए लिये। जब वह रथ चलाता था तो 
अपने सामने पचास दौड़ते हुये व्यक्तियों को रखता था। 
2अबशालोम सवेरे उठ जाता और द्वार* के निकट खड़ा 








था। ??अबशालोम के तीन पुत्र थे और एक पुत्री। उस 


होता। यदि कोई व्यक्ति ऐसा होता जिसकी कोई समस्या 





पुत्री का नाम तामार था। तामार एक सुन्दर स्त्री थी। 


अबशालोम योआब को अपने से मिलने के लिये 
विवश करता है 


होती और न्याय के लिये राजा दाऊद के पास आया होता 
तो अबशालोम उससे पूछता, “तुम किस नगर के हो?” 
वह व्यक्ति उत्तर देता, “में अमुक हूँ और इप्राएल के अमुक 
परिवार समूह का हूँ।” तब अबशालोम उन व्यक्तियों से 














28अबशालोम पूरे दो वर्ष तक, दाऊद से मिलने 
की स्वीकृ ति के बिना, यरूशलेम में रहा। 
29अबशालोम ने योआब के पास दूत भेजे। इन दूतों ने 


कहा करता, “देखो, जो तुम कह रहे हो वह शुभ और 
उचित है किन्तु राजा दाऊद तुम्हारी एक नहीं सुनेगा।” 
*अबशालोम यह भी कहता, “काश! में चाहता हूँ 








योआब से कहा कि तुम अबशालोम को राजा के 





कि कोई मुझे इस देश का न्यायाधीश बनाता। तब में 





पास भेजो। किन्तु योआब अबशालोम से मिलने नहीं 


उन व्यक्तियों में से हर एक की सहायता कर सकता 





आया। अबशालोम ने दूसरी बार सन्देश भेजा। किन्तु 
योआब ने फिर भी आना अस्वीकार किया। 
30तब अबशालोम ने अपने सेवकों से कहा, “देखो, 
योआब का खेत मेरे खेत से लगा हे। उसके खेत में 
जौ की फसल है। जाओ और जौ को जला दो।” 
इसलिये अबशालोम के सेवक गए और योआब 





जो न्याय के लिये समस्या लेकर आते।” 
अजब कोई व्यक्ति अबशालोम के पास आता और 
_ a _ 
उसके सामने प्रणाम करते को झुकता तो अबशालोम 
आगे बढ़ता और उस व्यक्ति से हाथ मिलाता। तब वह 
उस व्यक्ति का चुम्बन करता। “अबशालोम ऐसा उन 
सभी इञ्जाएलियों के साथ करता जो राजा दाऊद के 











के खेत में आग लगानी आरम्भ की। 3!योआब उठा 
और अबशालोम के घर आया। योआब ने अबशालोम 
सेकहा, “तुम्हारे सेवकों ने मेरा खेत को क्यों जलाया?” 


32अबशालोम ने योआब से कहा, “मैने तुमको सन्देश 





पास न्याय के लिये आते। इस प्रकार अबशालोम ने 
इग्नाएल के सभी लोगों का हृदय जीत लिया। 


अबशालोम द्वारा दाऊद के राज्य को लेने की योजना 





भेजा | ७ i १ _ राजा _ 
भेजा। मैंने तुमसे यहाँ आने को कहा। में तुम्हें राजा के 
पास भेजना चाहता था। में उससे पूछना चाहता था कि 
उसने गशूर से मुझे घर क्यों बुलाया। में उससे मिल नहीं 
है a लिये be -कहीं अच्छा 
सकता, अत: मेरे लिये गशूर में रहना कहीं अधिक अच्छा 











चार वर्ष बाद अबशालोम ने राजा दाऊद से कहा, 
“कृपया मुझे अपनी विशेष प्रतिज्ञा को पूरी करने जाने दें 





द्वार यह वह स्थान था जहाँ लोग अपने सब कार्य करने 
आते थे। इसी स्थान पर न्याय की अदालतें होती थी। 
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जिसे मैंने हेब्रोन में यहोवा के सामने की थी। *मैंने यह 
प्रतिज्ञा तब की थी जब में गशूर अराम में रहता था। 
मैंने कहा था, 'यदि यहोवा मुझे यरूशलेम लौटायेगा 
तो में यहोवा की सेवा करूँगा।”” 

*राजा दाऊद ने कहा, “शान्तिपूर्वक जाओ।” 


2 शमूएल 5:8-28 


सभी करेती, सभी पलेती और गती (गत से छ: सौ 
व्यक्ति) राजा के पास से गुजरे। 

।राजा ने गत के इतत से कहा, “तुम लोग भी हमारे 
साथ क्यों जा रहे हो? लौट जाओ और नये राजा 
(अबशालोम) के साथ रहो। तुम विदेशी हो। यह तुम 











अबशालोम हेब्रोन गया। !१किन्तु अबशालोम ने 
इञ्राएल के सभी परिवार समूहो में जासूस भेजे। इन 
जासूसों ने लोगों से कहा, “जब तुम तुरही की आवाज 
सुनो, तो कहो कि 'अबशालोम हेब्रोन में राजा हो गया।”” 





लोगों का स्वदेश नहीं है। "अभी कल ही तुम हमारे 
साथ जुडे। कया मैं आज ही विभिन्न स्थानों पर जहाँ 
भी जा रहा हूँ, तुम्हें अपने साथ ले जाऊँ। नहीं! लौरो 
और अपने भाइयों को अपने साथ लो। मेरी प्रार्थना है 





॥ अबशालोम ने दो सौ व्यक्तियों को अपने साथ चलने 
के लिये आमन्त्रित किया। वे व्यक्ति उसके साथ यरूशलेम 
से बाहर गए। किन्तु वे यह नहीं जानते थे कि उसकी 
योजना क्या है। !2अहीतोपेल दाऊद के सलाहकारों में से 
एक था। अहीतोपेल गीलो नगर का निवासी था। जब 














कि तुम्हारे प्रति दया और विश्वास दिखाया जास।” 
किन्तु इत्ते ने राजा को उत्तर दिया, “यहोवा 
जब जीवित NN _ 
शाश्वत हे, और जब तक आप जीवित हैं, में आपके 
साथ रहूँगा । में जीबन-मरण में आपके साथ रहूँगा | 
22दाऊद ने इत्ते से कहा, “आओ, हम लोग किद्रोन 








अबशालोम बलि- भेंटों को चढा रहा था, उसने अहीतोपेल 
by Me a ५०००५ लिये 

-को अपने गीलो नगर से आने के लिये कहा। अबशालोम 

की योजना ठीक-ठीक चल रही थी और अधिक से 

अधिक लोग उसका समर्थन करने लगे। 











दाऊद को अबशालोम के योजना की सूचना 


नाले को पार करें|” 

अत: गत का इत्ते और उसके सभी लोग अपने बच्चों 
सहित किद्रोन नाले के पार गए। २सभी लोग जोर से रो 
रहे थे। राजा दाऊद ने किद्रोन नाले को पार किया। तब 
सभी लोग मरुभूमि की ओर बढ़े। ?*सादोक और उसके 
साथ के लेवीवंशी परमेश्वर के साक्षीपत्र के सन्दूक 














।3एक व्यक्ति दाऊद को सूचना देने आया। उस 


को ले चल रहे थे। उन्होंने परमेश्वर के पवित्र सन्दूक 








ब्यक्ति ने कहा, “इस्राएल के लोग अबशालोम का 
अनुसरण करना आरम्भ कर रहे हें।” 

तब दाऊद _ न र _ _ ~ 

तब दाऊद ने यरूशलेम में रहने वाले अपने 

सभी सेवकों से कहा, “हम लोगों को बच निकलना 

चाहिये! यदि हम बच नहीं निकलते तो अबशालोम 

हम लोगों को निकलने नहीं देगा। अबशालोम द्वारा 














को नीचे रखा। एब्यातार ने तब तक प्रार्थना* की जब 
तक सभी लोग यरूशलेम से बाहर नहीं निकल गए। 
25राजा जा दाऊद ~ ia “परमेश्वर _ i 

राजा दाऊद ने सादोक से कहा, “परमेश्वर के 

पवित्र सन्दूक को यरूशलेम लौटा ले जाओ। यदि यहोवा 

\ = 
मुझ पर दयालु है तो वह मुझे वापस लौटाएगा, और 
यहोवा मुझे अपना पवित्र संदूक, और वह स्थान जहाँ 














पकड़े जाने के पहले हम लोग शीघ्रता करें। नहीं तो 
वह हम सभी को नष्ट कर देगा और वह यरूशलेम 
के लोगों को मार डालेगा।” 

!ऽराजा के सेवकों ने राजा से कहा, “जो कुछ भी 
आप कहेंगे, हम लोग करेंगे।” 





दाऊद और उसके आदमी बच निकलते हैं 
।6राजा दाऊद अपने घर के सभी लोगों के साथ बाहर 
निकल गया। राजा ने घर की देखभाल के लिये अपनी दस 
पत्नियों को वहाँ छोड़ा। !'राजा अपने सभी लोगों को साथ 
लेकर बाहर निकला। वे नगर के अन्तिम मकान पर 
ख ।उसके क व राजा कर क गजरे ग और 
रुके। !*उसके सभी सेवक राजा के पास से गुजरे, और 











वह रखा है, देखने देगा। “किन्तु यदि यहोवा कहता 
है कि वह मुझ पर प्रसन्न नहीं हे तो वह मेरे विरुद्ध, 
जो कुछ भी चाहता है, कर सकता है।” 

“राजा ने याजक सादोक से कहा, “तुम एक दुष्टा 
हो। शान्तिपूर्वक नगर को जाओ। अपने पुत्र अहीमास 
और एब्यातार के पुत्र योनातन को अपने साथ लो। 2#में 
उनस्थानों के निकट प्रतीक्षा करूँगा जहाँ से लोग मरुभूमि 

















प्रार्थना शाब्दिक “आगे बढ़े” इसका अर्थ “सुगन्धि 
जलाना”, बलि- भेर करना, या इसका अर्थ यह हो सकता 
है कि एब्यातार तब तक पवित्र सन्दूक की बगल में खड़ा 
रहा जब तक सभी लोग वहाँ से नहीं निकले। 











2 शमूएल ।5:29-6:]0 





में जाते हैं। मैं वहाँ तब तक प्रतीक्षा करूँगा जब तक 
तुमसे कोई सूचना नहीं मिलती।” 

29इसलिये सादोक और एब्यातार परमेश्वर का 
पवित्र सन्दूक वापस यरूशलेम ले गए और बहीं ठहरे। 








अहीतोपेल के विरुद्ध दाऊद की प्रार्थना 
3१दाऊद जैतूनों के पर्वत पर चढ़ा। वह रो रहा था। 
उसने अपना सिर ढक लिया और वह बिना जूते के 
गया। दाऊद के साथ के सभी व्यक्तियों ने भी अपना 
सिर ढक लिया। वे दाऊद के साथ रोते हुए गए। 
3ॐ।एक व्यक्ति ने दाऊद से कहा, “अहीतोपेल लोगों 
मेंसेएक है जिसने अबशालोम के साथ योजना बनाई।” 
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और दाखमधु से भरी एक मशक थी। “राजा दाऊद 
ने सीबा से कहा, “ये चीजें किसलिये हैं?” 

सीबा ने उत्तर दिया, “खच्चर राजा के परिवार की 
सवारी के लिये है। रोटी और ग्रीष्म फल सेवकों को 
खाने के लिये हैं और यदि कोई व्यक्ति मरुभूमि में 
कमजोरी महसूस करे तो वह दाखमधु पी सकेगा।” 

राजा ने पूछा, “मपीबोशेत* कहाँ हे?” 

सीबाने राजा को उत्तर दिया, “मपीबोशेत यरूशलेम 
में ठहरा है क्योंकि बह सोचता हे, “आज इञ्जाएली मेरे 
पितामह का राज्य मुझे वापस दे देंगे।” 

“तब राजा ने सीबा से कहा, “बहुत ठीक। जो कुछ 
मपीबोशेत का है उसे अब में तुम्हें देता हूँ।” 














तब दाऊद ने प्रार्थना की, “हे यहोवा, में तुझसे प्रार्थना 


सीबा ने कहा, “में आपको प्रणाम करता हूँ में 





करता हूँ कि तू अहीतोपेल की सलाह को विफल 
कर दे।” 3शदाऊद पर्वत की चोटी पर आया। यही वह 
स्थान था जहाँ वह प्राय: परमेश्वर से प्रार्थना करता 
था। उस समय एरेकी हूशे उसके पास आया। हूशे का 
अंगरखा फटा था और उसके सिर पर धूलि थी।* 


आशा करता हूँ कि में आपको सदा प्रसन्न कर सकूँगा।” 


'शिमी दाऊद को शाप देता है 
दाऊद बहरीम पहुँचा। शाऊल के परिवार का 
एक व्यक्ति बहरीम से बाहर निकला। इस व्यक्ति का 











33दाऊद ने हूशै से कहा, “यदि तुम मेरे साथ चलते 


नाम शिमी था जो गेरा का पुत्र था। शिमी दाऊद को 





हो तो तुम देख-रेख करने वाले अतिरिक्त व्यक्ति होगे। 


बुरा कहता हुआ बाहर आया, और बह बुरी-बुरी 





अकिन्तु यदि तुम यरूशलेम को लौट जाते हो तो तुम 
अहीतोपेल की सलाह को व्यर्थ कर सकते हो। 
अबशालोम से कहो, “महाराज, में आपका सेवक हूँ। 
मैंने आपके पिता की सेवा की, किन्तु अब मैं आपकी 
० २ ’ 3ऽयाजक न और च 
सेबा करूंगा।' याजक सादोक और एब्यातार तुम्हारे 





बातें बार-बार कहता रहा। 

“शिमी ने दाऊद और उसके सेवकों पर पत्थर फेंकना 
आरम्भ किया। किन्तु लोग और सैनिक दाऊद के चारों 
ओर इकट्ठे हो गए-वे उसके चारों ओर थे। 'शिमी ने 
दाऊद को शाप दिया। उसने कहा, “ओह हत्यारे!* भाग 





साथ होंगे। तुम्हें वे सभी बातें उनसे कहनी चाहिए जिन्हे 
राजमहल णर 36स्ादोक 
तुम राजमहल में सुनो। *'सादोक का पुत्र अहीमास 


जाओ, निकल जाओ, निकल जाओ। यहोवा तुम्हें दण्ड 
दे रहा है। क्यों? क्योंकि तुमने शाऊल के परिवार के 








और एब्यातार का पुत्र योनातन उनके साथ होंगे। तुम 
उन्हें, हर बात जो सुनो, मुझसे कहने के लिये भेजोगे।” 
तब दाऊद ने मे और 
'तब दाऊद का मित्र हूशे नगर में गया, और 
अबशालोम यरूशलेम आया। 





सीबा दाऊद से मिलता है 
] 6 दाऊद जैतून पर्बत की चोटी पर थोड़ी दूर 
चला। वहाँ मपीबोशेत का सेवक सीबा, दाऊद 


व्यक्तियों को मार डाला। तुमने शाऊल के राजपद को 
चुराया। किन्तु अब यहोवा ने राज्य तुम्हारे पुत्र अबशालोम 
को दिया है। अब बे ही बुरी घटनायें तुम्हारे लिये घटित 
हो रही हैं। क्यों? क्योंकि तुम हत्यारे हो।” 

१सरूयाह के पुत्र अबीशे ने राजा से कहा, “मेरे 
प्रभु, राजा! यह मृत कुत्ता आपको शाप क्यों दे रहा है? 
मुझें आगे जाने दें और शिमी का सिर काट लेने दें। 

!0किन्तु राजा ने उत्तर दिया, “सरूयाह के पुत्रों। में 








सेमिला। सीबा के पास काठी सहित दो खच्चर थे। खच्चरो 
पर दो सौ रोटियाँ, सौ किशमिश के गुच्छे, सौ ग्रीष्मफल 








र्र x 
| 


हूशै ... धूलि थी यह प्रकट करता था कि वह बहुत दुःखी है 


क्या कर सकता हुँ? निश्चय ही शिमी मुझे शाप दे 
रहा है। किन्तु यहोवा ने उसे मुझे शाप देने को कहा। 








मपीबोशेत शाब्दिक “तुम्हारे स्वामी का पौत्र।” 
ओह हत्यारे शाब्दिक “खूनी।” 
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"दाऊद ने अबीशै और अपने सभी सेवकों से यह 
भी कहा, “देखो मेरा अपना पुत्र ही (अबशालोम) मुझे 
मारने का प्रयत्न कर रहा है। यह व्यक्ति (शिमी), जो 
बिन्यामीन परिवार समूह का है, मुझको मार डालने का 
अधिक अधिकारी है। उसे अकेला छोड़ो। उसे मुझे बुरा- 
भला कहने दो। यहोवा ने उसे ऐसा करने को कहा हैं। 
“संभव है कि उन बुराइयों को जो मेरे साथ हो रही हे, 
यहोवा देखे। तब संभव है कि यहोवा मुझे आज शिमी 
द्वारा कही गई हर एक बात के बदले, कुछ अच्छा दे।” 

3इसलिये दाऊद और उसके अनुयायी अपने रास्तें 
पर नीचे सड़क से उतर गए। किन्तु शिमी दाऊद के 
पीछे लगा रहा। शिमी सड़क की दूसरी ओर चलने 
लगा। शिमी अपने रास्ते पर दाऊद को बुरा-भला कहता 
रहा। शिमी ने दाऊद पर पत्थर और धूलि भी फैंकी। 

।4राजा दाऊद और उसके सभी लोग यरदन नदी 
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22तब उन लोगों ने अबशालोम के लिये महल की 
छत पर एक तम्बू डाला और अबशालोम ने अपने 
पिता की रखैलों के साथ शारीरिक सम्बन्ध किया। 
सभी इग्नाएलियों ने इसे देखा। “उस समय अहीतोपेल 
की सलाह दाऊद और अबशालोम दोनों के लिये बहुत 
महत्वपूर्ण थी। यह उतनी ही महत्वपूर्ण थी जितनी 

> लिये द k 

मनुष्य के लिये परमेश्वर की बात। 





अहीतोपेल दाऊद के बारे में सलाह देता है 

] 7 अहीतोपेल ने अबशालोम से यह भी कहा, 
“मुझे हजार सेनिक चनने i 

मुझे अब बारह हजार सैनिक चुनने दो। 
DN आज दाऊद >अ रे _ 
तब में आज की रात दाऊद का पीछा करूँगा “मं उसे 
तब पकडूँगा जब वह थका तथा कमजोर होगा। में उसे 
भयभीत करूँगा। और उसके सभी व्यक्ति उसे छोड़ 
भागेंगे। किन्तु में केबल राजा दाऊद को मारंगा। उतब 














पुहुँचे। राजा और उसके लोग थकगए थे। अत: उन्होंने 
बहरीम में बिश्राम किया। 

।5अबशालोम, अहीतोपेल और इस्राएल के सभी 
लोग यरूशलेम आए। /*दाऊद का एरेकी मित्र हूशे 

= Ua 

अबशालोम के पास आया। हूशे ने अबशालोम से कहा, 
“राजा दीर्घायु हो। राजा दीर्घायु हो!” 

7 कप पछा “तम _ दाऊद ~ 

अबशालोम ने पूछा, “तुम अपने मित्र दाऊद के 

विश्वासपात्र क्यों नहीं हो? तुमने अपने मित्र के साथ 
यरूशलेम को क्यों नहीं छोड़ा?” 

!उन्होंने कहा, “में उस व्यक्ति का हूँ जिसे यहोवा 
चुनता है। इन लोगों ने और इस्राएल के लोगों ने आपको 











मेंसभी लोगों को तुम्हारे पास वापस लाऊँगा। यदि दाऊद 
मर गया तो शेष सब लोगों को शान्ति प्राप्त होगी।” 

4यह योजना अबशालोम और इस्राएल के सभी 
प्रमुखों को पसन्द आई। किन्तु अबशालोम ने कहा, 
“एरेकी हूशे को अब बुलाओ। में उससे भी सुनना 
चाहता हूँ कि बह कया कहता है।” 





हुशै अहीतोपेल की सलाह नष्ट करता है 

“हुशै अबशालोम के पास आया। अबशालोम ने हूशे 
से कहा, “अहीतोपेल ने यह योजना बताई है। कया हम 
लोग इस पर अमल करे? यदि नहींतो हमें, अपनी बताओ। 





चुना। में आपके साथ रहँगा। !*बीते समय में मेंने 


ण्ह्‌शे ने अबशालोम से कहा, “इस समय अहीतोपेल 





आपके पिता की सेवा की। इसलिये, अब में दाऊद 
क पुत्र को सेवा करूँगा। में आपको सेवा करूँगा। 


अबशालोम अहीतोपेल से सलाह लेता है 
20अबशालोम ने अहीतोपेल से कहा, “कृपया हमें 
बताये कि क्‍या करना चाहिये।” 
2। अहीतोपेल ने अबशालोम से कहा, “तुम्हारे पिता 








की सलाह ठीक नहीं है।” *उसने आगे कहा, “तुम 
जानते हो कि तुम्हारे पिता और उनके आदमी 
शक्तिशाली हैं। वे उस रीछनी की तरह खुंखार हैं जिसके 
बच्चे छीन लिये गये हों। तुम्हारा पिता कुशल योद्धा है। 
वह सारी रात लोगों के साथ नहीं ठहरेगा। ?वह पहले 
ही से संभवत: किसी गुफा या अन्य स्थान पर छिपा है। 
यदि तुम्हारा पिता तुम्हारे व्यक्तियों पर पहले आक्रमण 

















ने अपनी कुछ रखेल को घर की देख- भाल के लिये 
छोड़ा है। जाओ, और उनके साथ शारीरिक सम्बन्ध 
'करो। तब सभी इग्राएली यह जानेंगे कि तुम्हारे पिता 


करता है तो लोग इसकी सूचना पांएगे, और वे सोचेगे, 
'अबशालोम के समर्थक हार रहे हैं!' !१तब वे लोग भी 
जो सिंह की तरह वीर हैं, भयभीत हो जाएँगे। क्यों? 











तुमसे घृणा करते हैं और तुम्हारे सभी लोग तुमको 
अधिक समर्थन देने के लिये उत्साहित होंगे।” 


क्योंकि सभी इग्राएली जानते हें कि तुम्हारा पिता 
शक्तिशाली योद्धा है और उसके आदमी वीर हैं।” 
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“मेरा सुझाव यह हे: तुम्हें दान से लेकर बेर्शेबा 
तक के सभी इम्राएलियों को इकट्ठा करना चाहिये। तब 
बड़ी संख्या में लोग समुद्र की रेत के कणों समान होंगे। 
तब तुम्हें स्वयं युद्ध में जाना चाहिये। /“हम दाऊद को 
उस स्थान से, जहाँ वह छिपा हे, पकड़ लेंगे। हम दाऊद 
पर उस प्रकार टूट पड़ेंगे जैसे ओस भूमिपर पड़ती है। हम 
लोग दाऊद और उसके सभी व्यक्तियों को मार डालेंगे। 
कोई व्यक्ति जीवित नहीं छोड़ा जायेगा। ' यदि दाऊद किसी 














नगर में भागता है तो सभी इम्राएली उस नगर में रस्सियाँ 








लाएंगे और हम लोग उस नगर की दिवारों को घसीट 
लेगें। उस नगर का एक पत्थर भी नहीं छोड़ा जाएगा।” 

4अबशालोम और इञ्राएलियों ने कहा, “एरेकी 
हूशै की सलाह अहीतोपेल की सलाह से अच्छी हे।” 
उन्होंने ऐसा कहा क्योंकि यह यहोवा की योजना थी। 
यहोवा नें अहीतोपेल की सलाह की व्यर्थ करने की 
योजना बनाई थी। इस प्रकार यहोवा अबशालोम को 
दण्ड दे सकता था। 








हूशै दाऊद के पास चेतावनी भेजता है 

!$हशे ने चे बातें याजक सादोक और एब्यातार 
से कहीं। हशे ने उस योजना के बारे में उन्हें बताया 
जिसे अहीतोपेल ने अबशालोम और इस्राएल के प्रमुखों 
को सुझाया था। हुशे ने सादोक और एब्यातार को 
वह योजना भी बताई जिसे उसने सुझाया था। हूशे ने 
कहा, “शीघ्र! दाऊद को सूचना भेजो। उससे कहो 
कि आज की रात वह उन स्थानों पर न रहे जहाँ से 
लोग मरुभूमि को पार करते हैं। अपितु यरदन नदी 
को तुरन्त पार कर ले। यदि वह नदी को पार कर 
लेता है तो राजा और उसके लोग नहीं पकड़े जायेंगे। ” 

"गयाजकों के पुत्र योनातन और अहीमास, 
एनरोगेल पर प्रतीक्षा कर रहे थे। वे नगर में जाते हुए 
दिखाई नहीं पड़ना चाहते थे, अत: एक गुलाम लड़की 
उनके पास आई। उसने उन्हें सन्देश दिया। तब 
योनातन और अहीमास गए और उन्होंने यह सन्देश 
राजा दाऊद को दिया। 

४क्रिन्तु एक लड़के ने योनातन और अहीमास को 
देखा। लड़का अबशालोम से कहने के लिये दौड़ा। योनातन 
और अहीमास तेजी से भाग निकले। वे बहारीम में एक 
व्यक्ति के घर पहुँचे। उस व्यक्ति के आँगन में एक कुँआ 
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था। योनातन और अहीमास इस कुँए में उत्तर गये। 
!9उस व्यक्ति की पत्नी ने उस पर एक चादर डाल 
दी। तब उसने पूरे कुँए को अन्न से ढक दिया। 
कुँआ अन्न की ढेर जैसा दिखता था, इसलिये कोई 
व्यक्ति यह नहीं जान सकता था कि योनातन और 
अहीमास वहाँ छिपे हैं। 2 अबशालोम के सेवक उस 
घर की स्त्री के पास आए। उन्होंने पूछा, “योनातन 
और अहीमास कहाँ है?” 

उस स्त्री ने अबशालोम के सेवकों से कहा, “बे 
पहले ही नाले को पार कर गए हैं।” 

अबशालोम के सेवक तब योनातन और 
अहीमास की खोज में चले गए। किन्तु बे उनको न 
पा सके। अत: अबशालोम के सेवक यरूशलेम लौट 
गए। 

2जब अबशालोम के सेवक चले गए , योनातन 
और अहीमास कुँए से बाहर आए। वे गए और उन्होंने 
दाऊद से कहा, “शीघ्रता करें, नदी को पार कर 
जायँ। अहीतोपेल ने ये बातें आपके विरुद्ध कही हैं।” 

२>तब दाऊद और उसके सभी लोग यरदन नदी 
के पार चले गए। सूर्य निकलने के पहले दाऊद के 
सभी लोग यरदन नदी को पार कर चुके थे। 
































अहीतोपेल आत्महत्या करता है 

23 अहीतोपेल ने देखा कि इग्राएली उसकी सलाह 
नहीं मानते। अहीतोपेल ने अपने गधे पर काठी 
रखी। बह अपने नगर को घर चला गया। उसने 
अपने परिवार के लिये योजना बनाई। तब उसने 
अपने को फाँसी लगा ली। जब अहीतोपेल मर गया, 
लोगों ने उसे उसकी पिता को कब्र में दफना दिया। 











अबशालोम यरदन नदी को पार करता है 
24दाऊद महनैम पहुँचा। 
अबशालोम और सभी इञ्राएली जो उसके साथ थे, 
यरदन नदी को पार कर गए। ओअबशालोम ने अमासा 
को सेना का सेनापति बनाया। अमासा ने योआब का 
स्थान लिया।* अमासा इम्राएली यित्रों का पुत्र था। 








अमासा ... लिया योआब तब भी दाऊद का समर्थन करता 
था। योआब दाऊद की सेना सेनापतियों में से एक था जब 
दाऊद अबशालोम से भाग रहा था। देखें 2शमू. 8:2| 
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2 शमूएल 7:26-8:]4 





अमासा की माँ, सरूयाह की बहन और नाहाश की 
पुत्री, अबीगैल थी* (सरूयाह योआब की माँ थी।) 

26अबशालोम और इग्राएलियों ने अपना डेरा 
गिलाद प्रदेश में डाला। 


शोबी, माकीर, बर्जिल्लै 

?7दाऊद महनैम पहुँचा। शोबी, माकीर और 
बर्जिल्लै उस स्थान पर थे। (नाहाश का पुत्र शोबी 
अम्मोनी नगर रब्बा का था। अम्मीएल का पुत्र माकीर 
लो-दोबर का था, और बर्जिल्ले, रेगलीम, गिलाद का 
था।) ॐ-2१उन्होंने कहा, “मरुभूमि में लोग थके, भूखे 
और प्यासे हैं।” इसलिये वे दाऊद और उसके आदमियों 
के खाने के लिये बहुत-सी चीजें लाये। वे बिस्तर, 
कटोरे और मिट्टी के बर्तन ले आए। वे गेंहू, जौ 
आटा, भूने अन्न फलियाँ, तिल, सूखे बीज, शहद, 
मवखन, भेड़ें और गाय के दूध का पनीर भी ले आए। 

















दाऊद युद्ध की तैयारी करता है 





तब राजा द्वार की बगल में खड़ा रहा। सेना आगे 
बढ़ गई। वे सौ और हजार की टुकड़ियों में गए। 


“युबक अबशालोम के साथ उदार रहो!” 
$राजा ने योआब, अबीशे और इत्ते को आदेश दिया। 
उसने कहा, “मेरे लिये यह करो: युबक अबशालोम 
के प्रति उदार रहना!” सभी लोगों ने अबशालोम के 
~ ~ लिये राजा 
बारे में नायको के लिये राजा का आदेश सुना। 





दाऊद की सेना अबशालोम की सेना को हराती है 

“दाऊद की सेना अबशालोम के इग्नाएलियों के 
विरुद्ध रणभूमि में गई। उन्होंने एप्रैम के बन में युद्ध 
'किया। “दाऊद की सेना ने इम्नाएलियों को हरा दिया। 
उस दिन बीस हजार व्यक्ति मारे गए। “युद्ध पूरे देश 
में फैल गया। किन्तु उस दिन तलवार से मरने की 
अपेक्षा जंगल में व्यक्ति आधिक मरे। 

ऐसा हुआ कि अबशालोम दाऊद के सेवकों से 
मिला। अबशालोम बच भागने के लिये अपने खच्चर 
पर चढ़ा। खच्चर विशाल बांज के वृक्ष की शाखाओं के 




















दाऊद ने अपने लोगों को गिना। उसने हजार 
] ९ सेनिकों और सौ सैनिकों का संचालन करने 
के लिये नायक चुने। “दाऊद ने लोगों को तीन टुकड़ियों 
में बाँटा, और तब दाऊद ने लोगों को आगे भेजा। योआब 
एक तिहाई सेना का नायक था। अबीशै सरूयाह का पुत्र, 
योआब का भाई सेना के दूसरे तिहाई भाग का नायक 
था, और गत का इत्ते अन्तिम तिहाई भाग का नायक था। 











नीचे गया। शाखायें मोटी थीं और अबशालोम का सिर 
पेड़ में फँस गया। उसका खच्चर उसके नीचे से भाग 
निकला अत: अबशालोम भूमि के ऊपर लटका रहा। 
।0एक व्यक्ति ने यह होते देखा। उसनेयोआब से कहा, 
“मेने hi बांज ९ EEN Ns 
मेंने अबशालोम को एक बांज के पेड़ में लटके देखा है। 
#योआब ने उस व्यक्ति से कहा, “तुमने उसे मार 














राजा दाऊद ने लोगों से कहा, “में भी तुम लोगों के 
साथ चलूँगा।” 

किन्तु लोगों ने कहा, “नहीं! आपको हमारे साथ 
नहीं जाना चाहिये। क्यों? क्योंकि यदि हम लोग युद्ध 
से भागे तो अबशालोम के सैनिक परवाह नहीं करेंगे। 








क्यों नहीं डाला, और उसे जमीन पर क्यों नहीं गिर जाने 
दिया? में तुम्हें एक पेटी और चाँदी के दस सिक्के देता।” 

!2उस व्यक्ति ने योआब से कहा, “में राजा के 
पुत्र को तब भी चोट पहुँचाने की कोशिश नहीं करता 
जहाँ तुम मुझे हजार चाँदी के सिकें देते। क्यों? 











यदि हम आधे मार दिये जाए तो भी अबशालोम के 
सैनिक परवाह नहीं करेंगे। किन्तु आप हम लोगों के 
हजार _ ० _ -लिये अच्छा \ 
दस हजार के बराबर हैं। आपके लिये अच्छा हे कि 
~ ~ 

आप नगर में रहें। तब, यदि हमें मदद की आवश्यकता 
पड़े तो आप सहायता कर सकें।” 

*राजा ने अपने लोगों से कहा, “में वहीं करूँगा 
जिसे आप लोग सर्वोत्तम समझते हैं।” 














अमासा .... थी शाब्दिक यित्री ने सरूयाह की बहन और 
नाहाश की पुत्री अबीगैल के साथ शारीरिक सम्बन्ध किया था। 





क्योंकि हम लोगों ने तुमको, अबीशे और इतत को 
दिये गए राजा के आदेश को सुना। राजा ने कहा, 
“सावधान रहो, युबक अबशालोम को चोट ने पहुँचे।' 
॥3यदि मैंने अबशालोम को मार दिया होता तो राजा 
स्वयं इसका पता लगा लेता और तुम मुझे सजा देते।” 

।शयोआब ने कहा, “मे तुम्हारे साथ समय नष्ट 
नहीं करूँगा!” 

अबशालोम अब भी बांज वृक्ष में लटका हुआ, 
जीवित था। योआब ने तीन भाले लिये। उसने भालों को 








2 शमूएल ।8:।5-32 





अबशालोम पर फेंका। भाले अबशालोम के हृदय को 
बेधते हुये निकल गये। /“योआब के साथ दस युवक 
थे जो उसे युद्ध में सहायता करते थे। वे दस व्यक्ति 
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दाऊद सूचना पाता है 
24दाऊद दोनों दरवाजों के बीच बैठा था। पहरेदार 
द्वार की दीवारों के ऊपर छत पर गया। पहरेदार ने 








अबशालोम के चारों ओर आए और उसे मार डाला। 

!षयोआब ने तुरही बजाई और अबशालोम के 
इम्नाएली लोगों का पीछा करना बन्द करने को कहा। 
7तब योआब के व्यक्तियों ने अबशालोम का शव उठाया 
और उसे जंगल के एक विशाल गड्हे में फेंक दिया। 
उन्होंने विशाल गड्हा को बहुत से पत्थरों से भर दिया। 

।$जब अबशालोम जीवित था, उसने राजा की घाटी 

















ध्यान से देखा और एक व्यक्ति को अकेले दौड़ते 
__ 2ऽपहरेदार __ ~ दाऊद _ = लिये जोर _ 
देखा। 25पहरेदार ने दाऊद से कहने के लिये जोर से 
पुकारा। 

राजा दाऊद ने कहा, “यदि व्यक्ति अकेला हे तो 
वह सूचना ला रहा है।” 

व्यक्ति नगर के निकट से निकट आता जा रहा 
था। ॐपहरेदार ने दूसरे व्यक्ति को दौड़ते देखा। पहरेदार 














में एक स्तम्भ खड़ा किया था। अबशालोम ने कहा था, 
“मेरा कोई पुत्र मेरे नाम को चलाने वाला नहीं है।” 
इसलिये उसने स्तम्भ को अपना नाम दिया। वह स्तम्भ 
आज भी “अबशालोम का स्मृति-चिन्ह" कहा जाता है। 














योआब दाऊद को सूचना देता है 


नेद्वाररक्षक को बुलाया, “देखो! दूसरा व्यक्ति अकेले 
दौड़ रहा है।” 
राजा ०५ “वह सचना Nin 
राजा ने कहा, “वह भी सूचना ला रहा है। 
2म्पहरेदार ने कहा, “मुझे लगता है कि पहला व्यक्ति 
सादोक का पुत्र अहीमास की तरह दौड़ रहा है।” 
राजा ने कहा, “अहीमास अच्छा आदमी है। वह 








!सादोक के पुत्र अहीमास ने योआब से कहा, 
“मुझे अब दौड़ जाने दो और राजा दाऊद को सूचना 


अच्छी सूचना ला रहा होगा।” 
2अहीमास ने राजा को पुकार कर कहा। “सब 








पहुँचाने दो। में उससे कहूँगा कि यहोवा ने उन्हें उनके 
शत्रुओं के हाथ से मुक्त कर दिया है।” 

20योआब ने अहीमास को उत्तर दिया, “नहीं, आज 
तुम दाऊद को सूचना नहीं दोगे। तुम सूचना किसी 
अन्य समय पहुँचा सकते हो, किन्तु आज नहीं, क्यों? 
क्योंकि राजा का पुत्र मर गया है।” 

2तबयोआब ने एक कुशी व्यक्ति से कहा, “जाओ 
राजा से वह सब कहो जो तुमने देखा है।” कुशी ने 
योआब को प्रणाम किया। 

तब कुशी दाऊद को सूचना देने दौड़ पड़ा। 

22किन्तु सादोक के पुत्र अहीमास ने योआब से 
फिर प्रार्थना की, “जो कुछ भी हो, उसकी चिन्ता 
नहीं, कृपया मुझे भी कुशी के पीछे दौड़ जाने दें।” 


4 'बेटे ty 














कुछ बहुत अच्छा है!” अहीमास राजा के सामने प्रणाम 
करने झुका। उसका माथा भूमि के समीप था। 
अहीमास ने कहा, अपने यहोवा परमेश्वर की स्तुति 
करो! मेरे स्वामी राजा, यहोवा ने उन व्यक्तियों को 
हरा दिया है जो आपके विरुद्ध थे।” 

>राजा ने पूछा, “क्या युवक अबशालोम कुशल 
से है?” 

अहीमास ने उत्तर दिया, “जब योआब ने मुझे भेजा 
तब मैंने कुछ बड़ी उत्तेजना देखी। किन्तु में यह नहीं 
समझ सका कि वह क्या था?” 

30तब राजा ने कहा, “यहाँ खड़े रहो, और प्रतीक्षा 
करो।” अहीमास हटकर खड़ा हो गया और प्रतिक्षा 
करने लगा। 

“मेरे 








योआब ने कहा, “बेटे! तुम सूचना क्यों ले जाना 





3।कुशी आया। उसने कहा, “मेरे स्वामी राजा के 





चाहते हो? तुम जो सूचना ले जाओगे उसका कोई 
पुरस्कार नहीं मिलेगा।” 
23अहीमास ने उत्तर दिया, “चाहे जो हो, चिन्ता 
नहीं hy जाऊँगा Ss १» 
, में दौड़ जाऊँगा। 
योआब ने अहीमास से कहा, “दौड़ो।” 
तब अहीमास यरदन की घाटी से होकर दौड़ा। 
वह कुशी को पीछे छोड़ गया। 


लिये सूचना। आज यहोवा ने उन लोगों को सजा दी है 
जो आपके विरुद्ध थे!” 

32राजा ने से पछा “क्या 

राजा ने कुशी से पूछा, “क्या युवक अबशालोम 

कुशल से है?” 

कुशी ने उत्तर दिया, “मुझे आशा है कि आपके शत्रु 
और सभी लोग जो आपके विरुद्ध चोट करने आयेंगे, वे 
इस युवक (अबशालोम) की तरह सजा पायेंगे।” 
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33तब राजा ने समझ लिया कि अबशालोम मर 
गया है। राजा बहुत परेशान हो गया। वह नगर द्वार के 
ऊपर के कमरे में चला गया। वह वहाँ रोया। वह अपने 

nN ~ ~ चलते ~ ~ 
कमरे में गया, और अपने रास्ते पर चलते उसने कहा, 
‘ पे 


ऐ मेरे पुत्र अबशालोम! में चाहता हूँ कि में तुम्हारे 
लिये _ < 8० ० रु 
लिये मर गया होता। ऐ अबशालोम, मेरे पुत्र, मेरे पुत्र! 








योआब दाऊद को फटकारता है 

लोगों ने योआब को सूचना दी। उन्होंने योआब 
|| Q से कहा, “देखो, राजा अबशालोम के लिये 
रो रहा है और बहुत दुःखी है।” 
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दाऊद फिर राजा बनता है 

सभी अबशालोम के समर्थक इञ्नाएली अपने घरो 
को भाग गए थे। *इञ्राएली के सभी परिवार समूहों के 
लोग आपस में तर्क-वितर्क करने लगे। उन्होंने कहा, 
“राजा दाऊद ने हमें पलिश्तियों और हमारे अन्य शत्रुओं 
से बचाया। दाऊद अबशालोम के सामने भाग खड़ा हुआ। 
।१हम्‌ लोगों ने अबशालोम को अपने ऊपर शासन करने 
के लिये चुना था। किन्तु अब वह युद्ध में मर चुका है। 
हम लोगों को दाऊद को फिर राजा बनाना चाहिये।” 

राजा दाऊद ने याजक सादोक और एब्यातार को 
सन्देश भेजा। दाऊद ने कहा, “यहूदा के प्रमुखों से बात 


























शदाऊद की सेना ने उस दिन विजय पाई थी। किन्तु 
वह दिन सभी लोगों के लिये बहुत शोक का दिन हो 





करो। कहो, 'तुम लोग अन्तिम परिवार समूह क्यों हो जो 
राजा दाऊद को अपने राजमहल में वापस लाना चाहते 








गया। यह शोक का दिन था, क्योंकि लोगों ने सुना, 
“राजा र i ha लिये Ns 
राजा अपने पुत्र के लिये बहुत दुःखी है। 
लोग नगर में चुपचाप आए। बे उन लोगों की तरह थे 
जो युद्ध में पराजित हो गए हो और भाग आएं हों। *राजा ने 
अपना मुँह ढक लिया था। वह फूट-फूट कर रो रहा था, 
“मेरे __ _ ०४० मे Ny 
मेरे पुत्र अबशालोम, ऐ अबशालोम। मेरे पुत्र, मेरे बेटे! 
ऽयोः राजा ३०० े ~ राजा _ 
आब राजा के महल में आया। योआब ने राजा से 
कहा, “आज तुम अपने सभी सेवकों के मुँह को भी 
लज्जा io आज _ सेवकों a जीवन 
लजना से ढके हो! आज तुम्हारे सेवकों ने तुम्हारा जीवन 
बचाया। उन्होने तुम्हारे पुत्रों, ुतरियों, पत्नियों, और दासियों 
के जीबन को बचाया। “तुम्हारे सेवक इसलिये लज्जित 
Ds Se 8. प जो _ DN 
हं कि तुम उनसे प्रेम करते हो जो तुमसे घृणा करते हैं 
और तुम उनसे घृणा करते हो जो तुमसे प्रेम करते हैं। 
आजतुमने यह स्पष्ट कर दिया है कि तुम्हारे अधिकारी 
और तुम्हारे लोग तुम्हारे लिये कुछ नहीं हैं। आज में 
समझता हूँ कि यदि अबशालोम जीवित रहता और हम 
सभी मार दिये गए होते तो तुम्हें बड़ी प्रसन्नता होती। 
7अब खड़े होओ तथा अपने सेवकों से बात करो और 
उनको प्रोत्साहित करो। में यहोवा की शपथ खाकर 























हो? देखों, सभी इग्राएली राजा को महल में लाने के बारे 
में बातें कर रहे हैं। !2तुम मेरे भाई हो, तुम मेरे परिवार 
हो। फिर भी तुम्हारा परिवार समूह राजा को वापस लाने 
में अन्तिम क्यों रहा?' !५और अमासा से कहो, 'तुम मेरे 
परिवार के अंग हो। परमेश्वर मुझे दण्ड दे यदि मैं तुमको 
योआब के स्थान पर सेना का नायक बनाऊँ।'” 

दाऊद ने यहूदा के लोगों के दिल को प्रभावित 
किया, अत: बे एक व्यक्ति की तरह एकमत हो गए। 
यहुदा के लोगों ने राजा को सन्देश भेजा। उन्होंने कहा, 
“अपने सभी सेवकों के साथ वापस आओ!” 

!ऽतब राजा दाऊद यरदन नदी तक आया। यहूदा 
के लोग राजा से मिलने गिलगाल आए। वे इसलिये 
आए कि वे राजा को यरदन नदी के पार ले जाए। 




















शिमी दाऊद से क्षमा याचना करता है 

'वगेरा का पुत्र शिमी बन्यामीन परिवार समूह का 
था। वह बहूरीम में रहता था। शिमी ने राजा दाऊद से 
मिलने की शीघ्रता को। शिमी यहुदा के लोगों के साथ 
आया। ”शिमी के साथ बिन्यामीन परिवार के एक 








कहता हूँ कि यदि तुम यह करने बाहर नहीं निकलते 
तो आज की रात तुम्हारे साथ कोई व्यक्ति नहीं रह 
जायेगा। बचपन से आज तक तुम पर जितनी विपत्तियँ 
आई हैं, उन सबसे यह विपत्ति और बदतर होगी।” 
$तब राजा नगर-द्वार पर गया। सूचना फैली कि 








हजार लोग भी आए। शाऊल के परिवार का सेवक 
सीबा भी आया। सीबा अपने साथ अपने पन्द्रह पुत्रों 
और बीस सेवकों को लाया। ये सभी लोग राजा दाऊद 
से मिलने के लिये यरदन नदी पर शीघ्रता से पहुँचे। 
॥8्लोग के राजा के के 
लोग यरदन नदी पार करके राजा के परिवार को 








राजा नगर-द्वार पर है। इसलिये सभी लोग राजा को 
देखने आये। 


ल Ee शीट 2० न लिये ho राजा he, जो 
यहूदा में वापस लाने के लिये गये। राजा ने जो चाहा, 
लोगों ने किया। जब राजा नदी पार कर रहा था, गेरा का 





2 शमूएल 9:9-36 


पुत्र शिमी उससे मिलने आया। शिमी राजा के सामने 
भूमि तक प्रणाम करने झुका। /*शिमी ने राजा से 
कहा, “मेरे स्वामी, जो मैंने अपराध किये उन पर 
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बैठूंगा, और राजा के साथ जाऊँगा।* किन्तु मेरे सेवक ने 
7उसने 


मुझे धोखा दिया। ?'उसने मेरे बारे में आपसे बुरी बातें कहीं। 
किन्तु मेरे स्वामी, राजा परमेश्वर के यहाँ देवदूत के समान 











ध्यान न दे। मेरे स्वामी राजा, उन बुरे कामों को याद 
नकरे जिन्हें मैंने तब किये जब आपने यरूशलेम को 


हैं। आप वही करें जो आप उचित समझते हैं। 2आपने मेरे 
पितामह के सारे परिवार को मार दिया होता। किन्तु आपने 








छोड़ा। 2"में जानता हुँ कि मैंने पाप किये हैं। मेरे स्वामी 


यह नहीं किया। आपने मुझे उन लोगों के साथ रखा जो 





राजा, यही कारण हे कि में यूसुफ के परिवार * का 
पहला व्यक्ति हूँ जो आज आपसे मिलने आया हूँ] 
शकिन्तु सरूयाह के पुत्र अबीशे ने कहा, “हमें शिमी 
को अवश्य मार डालना चाहिये क्योंकि इसने यहोवा 
i ba राजा हट. विरुद्ध होने को 
के चुने राजा के विरुद्ध बुरा होने की याचना की। 
22दाऊद _ “सरूयाह _ पत्रों जे | प 
दाऊद ने कहा, “सरूयाह के पुत्रों, में तुम्हारे 
साथ कया करु? आज तुम मेरे विरुद्ध हो। कोई व्यक्ति 
~ नहीं जाएगा आज hs जानता ws Dy 
इम्नाएल में मारा नहीं जाएगा। आज में जानता हूँ कि में 
इञ्नाएल का राजा हूँ। 
2अतब राजा ने शिमी से कहा, “तुम मरोगे नहीं। 
राजा ने शिमी को वचन दिया कि वह शिमी को स्वयं 
नहीं मारेगा।* 














मपीबोशेत दाऊद से मिलने जाता है 

24शाऊल का पोत्र* मपीबोशेत राजा दाऊद से 
मिलने आया। मपीबोशेत ने उस सारे समय तक अपने 
पैरों की चिन्ता नहीं की, अपनी मूँछों को कतरा नहीं 
या अपने वस्त्र नहीं धोए जब तक राजा यरूशलेम 








आपकी मेज पर खाते हैं। इसलिये में राजा से किसी बात के 
लिये शिकायत करने का अधिकार नहीं रखता।'” 

2*राजा ने मपीबोशेत से कहा, “अपनी समस्याओं 
के बारे में अधिक कुछ न कहो। मैं यह निर्णय करता 
हुँ! तुम और सीबा भूमि का बंटवारा कर सकते हो।” 

30मपीबोशेत ने राजा से कहा, “सीबा को सारी 
भूमि ले लेने दें! क्यों? क्योंकि मेरे स्वामी राजा अपने 
महल में शान्तिपूर्वक लौट आये हें।” 





दाऊद बर्जिल्लै से अपने साथ यरूशलेम चलने को 
कहता है 

अगिलाद का बर्जिल्लै रोगलीम से आया। वह राजा 
दाऊद के साथ यरदन नदी तक आया। वह राजा के 
साथ, यरदन नदी को उसे पार कराने के लिये गया। 
3बर्जिल्ले बहुत बूढ़ा आदमी था। वह अस्सी वर्ष का था। 
जब दाऊद महनैम में ठहरा था तब उसने उसको भोजन 
तथा अन्य चीजें दी थीं। बर्जिल्लै यह सब कर सकता था 
क्योंकि वह बहुत धनी व्यक्ति था। >दाऊद ने बर्जिल्ले से 





छोड़ने के बाद पुन: शान्ति के साथ वापिस नहीं आ 


कहा, “नदी के पार मेरे साथ चलो। यदि तुम मेरे साथ 








गया। ॐमपीबोशेत यरूशलेम से राजा के पास मिलने 
आया। राजा ने मपीबोशेत से पूछा, “तुम मेरे साथ उस 
क्यों नहीं जब Dy _ _ भाग 
समय क्‍यों नहीं गए जब में यरूशलेम से भाग गया 
था?” 
2०मपीबोशेत ने उत्तर दिया, “हे राजा, मेरे स्वामी! मेरे 


मे hs 





यरूशलेम में रहोगे तो वहाँ मैं तुम्हारी देखभाल करूँगा।” 

अ4क्रन्तु बर्जिल्लै ने राजा से कहा, “क्या आप 
जानते DN Dy w DN 
जानते हैं कि में कितना बूढ़ा हुँ? कया आप समझते हैं 
कि में आपके साथ यरूशलेम को जा सकता हुँ? 35में 
अस्सी वर्ष का हूँ। में इतना अधिक बूढ़ा हूँ कि में यह 











सेवक (सीबा) ने मुझे मूर्ख बनाया। मैंने सीबा से कहा, 'में 
विकलांग हूँ अत: गधे पर काठी लगाओ। तब में गधे पर 





यूसुफ का परिबार संभवत: इसका अर्थ बे इग्नाएली हं जो 
अबशालोम के समर्थक थे। कई बार एप्रेम यूसुफ का पुत्र नाम 
उत्तरी इम्राएल के सभी परिवार समूहों के लिये प्रयुक्त हुआ है। 
राजा ने ... मारेगा दाऊद ने शिमी को नहीं मारा किन्तु, 
कुछ वर्ष बाद दाऊद का पुत्र सुलेमान ने उसे वध करने 
का आदेश दिया। देखो ।राजा 2:44-46 

पौत्र शाब्दिक, “पुत्र” 








नहीं बता सकता कि अच्छा क्या हे और बुरा क्या है। 
में इतना अधिक बूढ़ा हूँ कि में जो खाता पीता हूँ 
उसका स्वाद नहीं ले सकता। में इतना बूढ़ा हूँ कि 
आदमियों और स्त्रियों के गाने की आवाज भी नहीं 
सुन सकता। आप मेरे साथ परेशान होना क्यों चाहते 
हें? में आपकी ओर से पुरस्कार नहीं चाहता। मैं 








मैने सीबा ... जाऊँगा संभवत: मपीबोशेत यह कह रहा 
था कि उसका सेवक गधा ले गया और मपीबोशेत को 
छोड़ गया। पढ़े शमु. 6:।-4 
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आपके साथ नजदीक के रास्ते से यरदन नदी को 
पार करूँगा। ?”किन्तु, कृपया मुझे वापस लौट जाने 
= Dy _ ~ < a 

दें। तब में अपने नगर में मरूंगा और अपने माता- 





2 शमूएल ।9:37-20:7 


शेबा इम्नाएलियों को दाऊद से अलग संचालित करता है 
2 (0 ऐसा हुआ कि बिक्री का पुत्र शेबा नाम का 
एक बुरा आदमी था। शेबा बिन्यामीन 





पिता की कब्र में दफनाया जाऊँगा। किन्तु यह किम्हाम 
_ NN प्रभ राजा _ _ 
आपका सेवक हो सकता है। मेरे प्रभु राजा उसे अपने 
साथ लौटने दें। जो आप चाहें, उसके साथ करें।” 
3$राजा ने उत्तर दिया, “किम्हान मेरे साथ लौटेगा। 
मैं तुम्हारे कारण उस पर दयालु रहुँगा। मैं तुम्हारे 
लिये कुछ भी कर सकता हुँ।” 


दाऊद घर लौटता है 

3१राजा ने बर्जिल्लै का चुम्बन किया और उसे 
आशीवीद दिया। बर्जिल्लै घर लौट गया। और राजा 
तथा सभी लोग नदी के पार वापस गये। 

40राजा -- नदी = गिलगाल ग गया 

राजा यरदन नदी को पार करके गिलगाल गया। 

'किम्हाम उसके साथ गया, यहदा के सभी लोगों तथा 

के _ लोगों ~ दाऊद के! _ ~ 
आधे इग्राएल के लोगों ने दाऊद को नदी के पार पहुँचाया। 

















इञ्नाएली यहूदा के लोगों से तर्क-वितर्क करते हैं 


“सभी इस्राएली राजा के पास आए। उन्होंने राजा 


परिवार समूह का था। उसने तुरही बजाई और कहा, 
“हम लोगों का कोई हिस्सा दाऊद में नहीं है। 
यिशै के पुत्र का कोई अंश हममें नहीं है। 
he के डेरों ie > ~ sy 
पूरे इम्नाएली, हम लोग अपने डेरों में घर चले। 
“तब सभी इम्नाएलियों ने दाऊद को छोड़ दिया, 
और बिक्री के पुत्र शेबा का अनुसरण किया। किन्तु 
यहदा के लोग अपने राजा के साथ लगातार यरदन 
कस hr. _ > ३०] 
नदी से यरूशलेम तक बने रहे। 
३दाऊद _ he दाऊद he 
दाऊद अपने घर यरूशलेम को आया। दाऊद ने 
अपनी पत्नियों में से दस को घर की देखभाल के 
लिये छोड़ा था। दाऊद ने इन स्त्रियों को एक विशेष 
घरमें रखा। लोगों ने इस घर की रक्षा की। स्त्रियाँ 
hr. रहीं i -नहीं 
उस घर में तब तक रहीं जब तक वे मरी नहीं। दाऊद 
ने उन्हें भोजन दिया, किन्तु उनके साथ शारीरिक 
सम्बन्ध नहीं किया। वे मरने के समय तक विधवा 
की तरह रहीं। 
भराजा ~ ६०० “यहदा _ लोगों न 
राजा ने अमासा से कहा, “यहूदा के लोगों से 


























से कहा, “हमारे भाई यहदा के लोग, आपको चुरा ले 
गये और आपको और आपके परिवार को, आपके 
लोगों के साथ यरदन नदी के पार ले आए। क्यों? 

#श्यहूदा के सभी लोगों ने इग्राएलियों को उत्तर 
दिया, “क्योंकि राजा हमारा समीपी सम्बन्धी है। इस 
बात के लिये आप लोग हमसे क्रोधित क्यों हें? हम 
लोगों ने राजा की कीमत पर भोजन नहीं किया है। 
राजा ने हम लोगों को कोई भेंट नहीं दी।” 














कहो कि वे मुझसे तीन दिन के भीतर मिले, और 
तुम्हें भी यहाँ आना होगा और मेरे सामने खड़ा होना 
होगा।” 

“तब अमासा यहूदा के लोगों को एक साथ बुलाने 
गया। किन्तु उसने, जितना समय राजा ने दिया था, 
उससे अधिक समय लिया।” 

दाऊद अबीशै से शेबा को मारने को कहता है 


“दाऊद ने अबीशै से कहा, “बिक्री का पुत्र शेबा 





१3ड्ग्राएलियों ने उत्तर दिया, “हम लोग दाऊद के 


हम लोगों के लिये उससे भी अधिक खतरनाक हे 





राज्य के दस भाग हैं।* इसलिये हम लोगों का 
अधिकार दाऊद पर तुमसे अधिक हे। किन्तु तुम 


जितना अबशालोम था। इसलिये मेरे सेवकों को लो 
और शेबा का पीछा करो। शेबा को प्राचीर वाले नगरो 








लोगों ने हमारी उपेक्षा की। क्यों? वे हम लोग थे जिन्होंने 


में पहुँचने से पहले इसे शीघ्रता से मरो। यदि शेबा 





सर्वप्रथम अपने राजा को वापस लाने की बात की।” 


प्राचीर वाले नगरो में पहुँच जायेगा तो वह हम लोगों से 





किन्तु यहूदा ने लोगों ने इम्नाएलियों को बड़ा गन्दा 
उत्तर दिया। यहूदा के लोगों के शब्द इम्राएलियों के 
शब्दों से अधिक शत्रुतापूर्ण थे। 








हम लोग ... है बिन्यामीन और यहूदा के दो परिवार 


बच निकलेगा।” 
'योआब केव्यक्ति करेती, पलेती और सैनिक यरूशलेम 
से बाहर गये। उन्होंने बिक्री के पुत्र शेबा का पीछा किया। 











दाऊद ... रखा दाऊद के पुत्र अबशालोम ने दाऊद की 





i जो ~ राज्य ~ हक राज्य ~ 
समूह थे जो बाद में राज्य के बॅटने पर यहूदा का राज्य बने। 
अन्य दस परिवार समूह इस्राएल राज्य में थे। 





इन “रखैलों' को, जिनके साथ शारीरिक सम्बन्ध करके, 


भ्रष्ट कर दिया था। देखे 2शमू. 6:2-22 


2 शमूएल 20:8-24 


योआब अमासा को मार डालता है 
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के बाद वे दीवार के ऊपर चढ़ सकते थे। तब योआब 





#्जबयोआब और सेना गिबोन की विशाल चट्टान 


के सैनिकों ने दीवार से पत्थरों को तोड़ना प्रारम्भ 





तक आई, अमासा उनसे मिलने आया। योआब अपने 
सैनिक पोशाक में था। योआब ने पेटी बांध रखी थी। 
उसकी तलवार उसकी म्यान में थी। योआब अमासा 


किया। वे दीवार को गिरा देना चाहते थे। 
! एक बुद्धिमती स्त्री नगर की ओर से चिल्लाई। 
उसने कहा, “मेरी सुनो! योआब को यहाँ बुलाओ। में 





से मिलने आगे बढ़ा और उसकी तलवार म्यान से 
गिर पड़ी। योआब ने तलवार को उठा लिया और उसे 
अपने हाथ में रखा। *योआब ने अमासा से पूछा, “भाई, 
तुम हर तरह से कुशल तो हो?” 

योआब ने चुम्बन करने के लिये अपने दायें हाथ से, 
अमासा को उसकी दाढी से सहारे पकड़ा। !?अमासा ने 
उस तलवार पर ध्यान नहीं दिया जो उसके हाथ में थी। 
योआब ने अमासा के पेट में तलवार घुसेड़ दी और 
उसकी आते भूमि पर आ पड़ी। योआब को अमासा पर 
दुबारा चोट नहीं करनी पड़ी, बह पहले ही मर चुका था। 

















दाऊद के लोग शेबा की खोज में लगे रहे 
तब योआब और उसका भाई अबीशे दोनों ने बिक्री 


उससे बात करना चाहती हूँ।” 

।योआब उस स्त्री के पास बात करने गया। उस 
स्त्री ने पूछा, “क्या तुम योआब हो?” 

योआब ने उत्तर दिया, “हाँ, में हैं।” 

तब उसस्त्री ने योआब से कहा, “में जो कहूँ सुनो।” 

योआब ने कहा, “मैं सुन रहा हुँ।” 

।8तब उस स्त्री ने कहा, “अतीत में लोग कहते थे, 
“आबेल में सलाह माँगो तब समस्या सुलझ जाएगी।” 
मे इज्राएल के राजभक्त तथा शान्तिप्रिय लोगों में से 
एक हूँ। तुम इञ्राएल के एक महत्वपूर्ण नगर को नष्ट 
कर रहे हो। तुम्हें, बह कोई भी चीज, जो यहोवा की 
है, नष्ट नहीं करनी चाहिये।” 

20योआब ने कहा, “नहीं, में कुछ भी नष्ट नहीं 























के पुत्र शेबा की खोज जारी रखी। !योआब के युवकों 
में से एक व्यक्ति अमासा के शव के पास खड़ा रहा। इस 
युवक ने कहा, “हर एक व्यक्ति जो योआब और दाऊद 





करना चाहता!* 2'किन्तु एक व्यक्ति एप्रेम के पहाड़ी 
_ \ ली \ राजा 

प्रदेश का है। वह बिक्री का पुत्र शेबा है। वह राजा 

दाऊद के विरुद्ध हो गया है। यदि तुम उसे मेरे पास 








का समर्थन करता है, उसे योआब का अनुसरण करना 
चाहिये। शेबा का पीछा करने में उसकी सहायता करो।” 








लाओ तो में नगर को शान्त छोड़ दूँगा।” 
उसस्त्री ने कहा, “बहुत ठीक, उसका सिर दीवार 








I2 «ब २ र 
अमासा अपने ही खून में सड़क के बीच पड़ा 
रहा। सभी लोग शव को देखने रुकते थे। इसलिये 


कस ऊपर 2 _ लिये hg जायेगा कर ॥ 
के ऊपर से तुम्हारे लिये फ॑क दिया जायेगा। 
“तब उस स्त्री ने बड़ी बुद्धिमानी से नगर के सभी 








ल छ 
युवक अमासा के शव को सड़क से ले गया और उसे 
मैदान में रख दिया। तब उनसे अमासा के शव पर 


लोगों से बातें कीं। लोगों ने बिक्री के पुत्र शेबा का सिर 
काट डाला। तब लोगों ने योआब के लिये शेबा का 








एक कपड़ा डाल दिया। जब अमासा का शव सड़क 
से हटा लिया गया, सभी लोगों ने योआब का अनुसरण 


सिर नगर की दीवार पर से फेंक दिया। 
इसलिये योआब ने तुरही बजाई और सेना ने नगर 





किया। वे बिक्री के पुत्र शेबा का पीछा करने योआब 
के साथ गए। 


शेबा आबेल बेतमाका को बच निकलता है 


बिक्री का पुत्र शेबा सभी इग्राएल के परिवार समूहों 





को छोड़ दिया। हर एक व्यक्ति अपने घर में गया, 
और योआब राजा के पास यरूशलेम लौटा। 


दाऊद के सेवक लोग 


2अयोआब इम्नाएल की सारी सेना का नायक था। यहोयादा 





से होता हुआ आबेल बेतमाका पहुँचा। सभी बेरी लोग भी 
एक साथ आए और उन्होंने शेबा का अनुसरण किया। 








कापुत्र बनायाह, करेतियों और पलेतियों का संचालन करता 
था। ^*अदोराम उन लोगों का संचालन करता था जो 





!ऽयोआब और उसके लोग आबेल और बेतमाका 
आए। योआब की सेना ने नगर को घेर लिया। उन्होंने 
hs i ° = hs 

नगर दीवार के सहारे मिट्टी के ढेर लगाए। ऐसा करने 








कठिन श्रम करने के लिये विवश थे। अहिलूद का पुत्र 





नहीं, मैं ... चाहता शाब्दिक “इससे दूर , बहुत दूर यह हो। 
मैं निगलना या नष्ट करना नहीं चाहता।” 
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यहोशापात इतिहासकार था। “शेवा सचिव था। 
सादोक और एब्यातार याजक थे। और याईरी दाऊद 
का प्रमुख याजक था। 


शाऊल का परिवार दण्डित हुआ 
दाऊद के समय में भूखमरी का काल आया। 

2, ] इस बार भूखमरी तीन वर्ष तक रही। दाऊद ने 
यहोवा से प्रार्थना की। यहोवा ने उत्तर दिया, “इस भूखमरी 
का कारण शाऊल और उसका हत्यारा परिवार” हैं। 
इस समय भूखमरी आई क्योंकि शाऊल ने गिबोनियों को 
मार डाला।” 2(गिबोनी इम्राएली नहीं थे। बे ऐसे एमोरियों 
के समूह थे जो अभी तक जीवित छोड़ दिये गये थे। 
इम्राएलियों ने प्रतिज्ञा की थी कि बे गिबोनी पर चोट नहीं 
करेंगे।* किन्तु शाऊल को इम्राएल और यहुदा के प्रति 
गहरा लगाव था। इसलिये उसने गिबोनियों को मारना चाहा।) 

राजा दाऊद ने गिबोनी को एक साथ इकट्ठा किया। 
उसने उनसे बातें कीं। दाऊद ने गिबोनी से कहा, “में 
आप लोगों के लिये कया कर सकता हूँ? इञ्नाएल के 
पापों को धोने के लिए मैं कया कर सकता हूँ जिससे 
आप लोग यहोवा के लोगों को आशीर्वाद दे सकें?” 

*गिबोनी ने दाऊद से कहा, “शाऊल और उसके 
परिवार के पास इतना सोना-चाँदी नहीं है कि वे 
उसके बदले उसे देसकें जो उन्होंने काम किये। किन्तु 
हम लोगों के पास इम्ाएल के किसी व्यक्ति को भी 
मारने का अधिकार नहीं है।” 

दाऊद ने पूछा, “किन्तु में तुम्हारे लिये कया कर 
सकता हुँ? 

ऽगिबोनी ने दाऊद से कहा, “शाऊल ने हमारे 
विरुद्ध योजनायें बनाई। उसने हमारे सभी लोगों को, 
जो इम्नाएल में बचे हुए हें, नष्ट करने का प्रयन्त किया। 
“शाऊल यहोवा का चुना हुआ राजा था। इसलिये 
उसके सात पुत्रों को हम लोगों के सामने लाया जाये। 
तब हम लोग उन्हें शाऊल के गिबा पर्वत पर यहोवा 
के सामने फाँसी चढ़ा देंगे।” 

राजा दाऊद ने कहा, “में उन पुत्रों को तुम्हें दे दूँगा।” 
7किन्तु राजा ने योनातन के पुत्र मपीबोशेत की रक्षा की। 





















































हत्यारा परिवार शाब्दिक “खूनी खानदान।” 
इम्नाएलियों ... नहीं करेंगे यह यहोशू के समय में हुआ 
था जब गिबोनी ने धोखा दिया था। पढ़े यहोशू 9:3-5 


2 शमूएल 20:25-2:4 


योनातन शाऊल का पुत्र था। दाऊद ने यहोवा के 
नाम पर योनातन से प्रतिज्ञा की थी।* इसलिये राजा 
ने मपीबोशेत को उन्हें चोट नहीं पहुँचाने दिया। किन्तु 
राजा ने अर्मोनी, और मपीबोशेत,* रिस्पा और शाऊल 
के पुत्रों को लिया (रिस्पा अस्या की पुत्री थी)। राजा 
ने रिस्पा के इन दो पुत्रों और शाऊल की पुत्री मीकल 
के पाँचों पुत्रों को लिया। महोल नगर का निवासी 
बर्जिल्लै का पुत्र अद्रीएल मेराब के सभी पाँच पुत्रों का 
पिता था। ?दाऊद ने इन सात पुत्रों को गिबोनी को दे 
दिया। तब गिबोनी ने इन सातों पुत्रों को यहोवा के 
सामने गिबा पर्वत पर फाँसी दे दी। ये सातों पुत्र एक 
साथ मरे। वे फसल की कटाई के पहले दिन मार 
डाले गए। (जौ की कटाई आरम्भ होने जा रही थी। ) 




















दाऊद और रिस्पा 

।१अय्या की पुत्री रिस्मा ने शोक के वस्त्र लिये और 
उसे चट्टान पर रख दिया। वह वस्त्र फसल की कटाई 
आरम्भ होने से लेकर जब तक वषी हुई चट्टान पर पड़ा 
रहा। दिन में रिस्पा अपने पुत्रों के शव को आकाश के 
पक्षियों द्वारा स्पर्श नहीं होने देती थी। रात को रिस्या खेतों 
के जानवरों को अपने पुत्रों के शवों को छने नहीं देती थी। 

॥लोगों ने दाऊद को बताया, जो कुछ शाऊल की 
दासी अय्या की पुत्री रिस्पा कर रही थी। ! तब दाऊद 
ने शाऊल और योनातन की अस्थियाँ याबेश गिलाद 
के लोगों से लीं। (याबेश के लोगों ने इन अस्थियों को 
बेतशान के सार्वजनिक रास्ते से चुरा ली थी। यह 
सार्वजनिक रास्ता बेतशान में वहाँ हे जहाँ पलिश्तियों 
ने शाऊल और योनातन के शवो को लटकाया था। 
पलिश्तियों ने इन शवों को शाऊल को गिलबो में 
मारने के बाद लटकाया था।) 

दाऊद, शाऊल और उसके पुत्र योनातन की अस्थियों 
को, गिलाद से लाया। तब लोगों ने शाऊल के सात पुत्रों के 
शवों को इकट्ठा किया जो फाँसी चढा दिये गये थे। “उन्होंने 
शाऊल और उसके पुत्र योनातन की अस्थियों को 









































दाऊद ने ... की थी दाऊद और योनातन ने परस्पर 
प्रतिज्ञा की थी कि वे दूसरे के परिवार को हानि नहीं 
पहुँचायेंगे। पढ़े ।शमू, 20:2-23, 42 

मपीबोशेत यह मपीबोशेत नाम का दूसरा व्यक्ति है, योनातन 
का पुत्र नहीं। 








2 शमूएल 2:5-22:9 


बिन्यामीन के जेला स्थान में दफनाया। लोगों ने शवों 
-को शाऊल के पिता कीश की कब्र में दफनाया। 
लोगों ने वह सब किया जो राजा ने आदेश दिया। तब 
परमेश्वर ने देश के लिये की गई उनकी प्रार्थना सुनी। 








पलिश्तियों के साथ युद्ध 

!ऽपलिश्तियों ने इञ्जाएलियों के विरुद्ध फिर युद्ध 
छेडा। दाऊद और उसके लोग पलिश्‍्तियों से लड़ने 
गए। किन्तु दाऊद थक गया और कमजोर हो गया। 
।6रपाई के बंश में से यिशबोबनोब एक था। 
यिशबोबनोब के भाले का वजन साढ़े सात पौंड था। 
यिशबोबनोब के पास एक नयी तलवार थी। उसने 
दाऊद को मार डालने की योजना बनाई। “किन्तु 
सरूयाह के पुत्र अबीशै ने उस पलिश्ती को मार डाला 
और दाऊद के जीवन को बचाया। 

तब दाऊद के लोगों ने दाऊद से प्रतिज्ञा* की। 
उन्होंने उससे कहा, “तुम हम लोगों के साथ भविष्य 
में युद्ध करने नहीं जा सकते। यदि तुम फिर युद्ध में 
जाते हो और मार दिये जाते हो तो इञ्नाएल अपने 
सबसे बड़े मार्ग दर्शक को खो देगा।”* 

तत्पश्चात, गोब में पलिश्तियों के साथ दूसरा 
युद्ध हुआ। हूशाई सिब्बकै ने सप एक अन्य रपाईवंशी 
पुरुष को मार डाला। 

!१तब गोब में फिर पलिश्तियों से एक अन्य युद्ध 
छिड़ा। यारयोरगीम के पुत्र एलहनान ने, जो बेतलेहेम 
का था, गती गोल्यत* को मार डाला। गोलयत का 
भाला जुलाहे की छड़ के बराबर लम्बा था। 

“भा में फिर युद्ध आरम्भ हुआ। वहाँ एक विशाल 
व्यक्ति था। उस व्यक्ति के हर एक हाथ में छ: छ: उंगलियाँ 
और हर एक पैर में छ:-छ: अंगूठे थे। सब मिलाकर 
उसकी चौबीस उंगलियाँ और अंगूठे थे। यह व्यक्ति भी 
एक रपाईबंशी था। 2/इस व्यक्ति ने इञ्नाएल को ललकारा। 









































प्रतिज्ञा परमेश्वर को विशेष वचन देना। प्राय: कोई व्यक्ति 
जब प्रतिज्ञा करता है, वह परमेश्वर को विशेष बलि- भेंट चढ़ाता 
है, जब वह कुछ समय तक कुछ विशेष कर चुकता है। 

यदि ... खो देगा शाब्दिक “तुम इम्राएल के दीपक को 
बुझा दोगे।” 

गती गोलियत ।इति. 20:5 में इस पलिश्ती को गोलियत 
का भाई लहमी कहा गया है। 
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किन्तु योनातन ने इस व्यक्ति को मार डाला। (योनातन 
दाऊद के भाई शिमी का पुत्र था।) 

१्ये चारों व्यक्ति गत के रपाईबंशी थे। वे सभी 
दाऊद और उसके लोगों द्वारा मारे गए। 





यहोवा की स्तुति के लिये दाऊद का गीत 
2 9, यहोवा ने दाऊद को शाऊल तथा अन्य सभी 
शत्रुओं से बचाया था। दाऊद ने उस समय 
यह गीत गाया, 
2 यहोवा मेरी चट्टान, 
मेरा गढ, 
मेरा शरण-स्थल है। 
3 मैंसहायतापाने को परमेश्वर तक दौडूँगा। 
वह मेरी सुरक्षा-चट्टान है। 
परमेश्वर मेरी ढाल है। 
उसकी शक्ति मेरी रक्षक हे। 
यहोवा मेरी ऊँचा गढ़ है, और 
मेरी सुरक्षा का स्थान है। 
मेरा रक्षक कष्टों से मेरी रक्षा करता है। 
¦ उन्होंने मेरा उपहास किया। 
मैंनेसहायता के लिये यहोवा को पुकारा, 
यहोवा ने मुझे मेरे शत्रुओं से बचाया! 
5 गेरे शत्रु मुझे मारना चाहते थे। 
मृत्यु-तरंगों ने मुझे लपेट लिया। 
विपत्तियाँ बाह-सी आई, 
उन्होंने मुझे भयभीत किया। 
° कब्र की रस्सियाँ मेरे चारों ओर लिपटीं, 
में मृत्यु के जाल में फँसा। 
7  मैंविपत्तिमें था, किन्तु मैंने यहोवा को पुकारा। 
हाँ, मेंने अपने परमेश्वर को पुकारा 
वह अपने उपासना गृह में था, 
उसने मेरी पुकार सुनी, 
मेरी सहायता की पुकार उसके कानों में पड़ी। 
१ तब धरती में कम्पन हुआ, धरती डोल उठी, 
आकाश के आधार स्तम्भ काँप उठे। 
क्यों? क्योंकि यहोवा क्रोधित था। 
° उसकी नाक से धुआं निकला, 
उसके मुख से जलती चिनगारियाँछिटकी, 
उससे दहकते अंगारे निकल पड़े। 
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यहोवा ने आकाश को फाड़ कर 
खोल डाला, और नीचे आया, 
वह सघन काले मेघ पर खड़ा हुआ! 
यहोवा करूब (स्वर्गदूत) पर बैठा, और उड़ा, 
बह पवन के पंखों पर चढ़ कर उड़ गया। 
यहोवा ने तम्बू-से काले मेघों को 
अपने चारों ओर लपेट लिया, 
उसने सघन मेघों सेजल इकट्ठा किया। 
उसका तेज इतना प्रखर था, मानो 
बिजली की चमक वहीं से आई हो। 
यहोवा गगन से गरजा! 
परमेश्वर, अति उच्च, बोला। 
यहोवा ने बाण से शत्रुओं को बिखराया, 
यहोवा ने बिजली भेजी, 
और लोग भय से भागे। 
धरती की नीं का आवरण हट गया, 
तब लोग सागर की गहराई देख सकते थे। 
बे हटे, क्योंकि यहोवा ने बातें की, 
उसकी अपनी नाक से तप्त वायु 
निकलने के कारण। 
यहोवा गगन से नीचे पहुँचा, 
यहोवा ने मुझे पकड़ लिया, 
उसने मुझे गहरे जल (विपत्ति) से 
निकाल लिया। 
उसने उन लोगों से बचाया, 
जो घृणा करते थे, मुझसे 
मेरे शत्रु मुझसे अधिक शक्तिशाली थे, 
अतः उसने मेरी रक्षा की। 
मैं विपत्ति में था, जब मेरे शत्रुओं का 
मुझ पर आक्रमण हुआ, 
किन्तु मेरे यहोवा ने मेरी सहायता की। 
यहोवा मुझे सुरक्षा में ले आया, 
उसने मेरी रक्षा की, क्योंकि 
वह मुझसे प्रेम करता है। 
यहोवा मुझे पुरस्कार देता हे, 
क्योंकि मैंने उचित किया। 
यहोवा मुझे पुरस्कार देता है, 
क्योंकि मेरे हाथ पाप रहित हैं। 
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क्यों? क्योंकि मैंने यहोवा के 
नियमों का पालन किया। 
मैंने अपने परमेश्वर के विरुद्ध पाप नहीं किया। 
में सदा याद करता हैँ यहोवा का निर्णय, 
में उसके नियमों को मानता हुँ। 
यहोवा जानता हे-में अपराधी नहीं हूँ 
में अपने को पापों से दूर रखता हूँ। 
यही कारण है कि यहोवा मुझे पुरस्कार देता है, 
में न्यायोचित रहता हूँ। 
यहोवा देखता है, कि में स्वच्छ जीवन बिताता हूँ 
यदि कोई व्यक्ति तुझसे प्रेम करेगा तो तू, 
अपनी प्रेमपूर्ण दया उस पर करोगा। 
यदि कोई तेरे प्रति सच्चा है, 
तब तू भी उसके प्रति सच्चा होगा! 
यदि कोई तेरे लिये अच्छा जीवन बिताता हे, 
तब तू भी उसके लिये अच्छा बनेगा। 
किन्तु यदि कोई व्यक्ति तेरे विरुद्ध होता हे, 
तब तू भी उसके विरुद्ध होगा। 
तू विपत्ति में विन्रम लोगों को बचायेगा, 
किन्तु तू घमण्डी को नीचा करेगा। 
यहोवा तू मेरा दीपक है, यहोवा मेरे चारों 
ओर के अंधेरे को प्रकाश में बदलता है। 
तू सैनिकों के दल को हराने में, 
मेरी सहायता करता हे।* 
परमेश्वर की शक्ति से में दीवार के 
ऊपर चढ़ सकता हूँ। 
परमेश्वर की शक्ति पूर्ण है। 
यहोवा के वचन की जाँच हो चुकी हे। 
यहोवा रक्षा के लिये, अपने पास 
भागने वाले हर व्यक्ति की ढाल हे। 
यहोवा के अतिरिक्त कोई अन्य परमेश्वर नहीं, 
हमारे परमेश्वर के अतिरिक्त 
अन्य कोई आश्रय-शिला नहीं। 
परमेश्वर मेरा दूढ गढ़ है वह निर्दोषों की 
शुद्ध आत्माओं की सहायता करता हे। 
यहोवा मेरे पैरों को हिरन के पैरों-सा तेज 
बनाता है, वह उच्च स्थानों पर 
मुझे दूढ करता हे। 












































तू करता है शाब्दिक “सैनिकों के एक दल में दौड़ना। 
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यहोवा मुझे युद्ध की शिक्षा देता है, 
अत: मेरी भुजायें पीतल के धनुष को 
चला सकती हैं। 
तू ढाल की तरह, मेरी रक्षा करता है। 
हि तेरी _ प विजेता \ 
तेरी सहायता ने मुझे विजेता बनाया है। 
तूने मेरा मार्ग विस्तृत किया है, 
जिससे मेरे पैर फिसले नहीं। 
मैंने अपने शत्रुओं का पीछा किया, 
मैंने उन्हें नष्ट किया, 
मैं तब तक नहीं लौटा, 
जब तक शत्रु नष्ट न हुए। 
मैंने अपने शत्रुओं को नष्ट किया है, 
मैंने उन्हें पूरी तरह नष्ट किया है। 
चे फिर उठ नहीं सकते, 
LO ho पैरों कि _ गिरे 
हाँ मेरे शत्रु मेरे प॑रों के तले गिरे। 
_ ~ _ य॒द्ध _ लिये 
परमेश्वर तूने मुझे युद्ध के लिये, 
शक्तिशाली बनाया। 
तूने मेरे शत्रुओं को हराया है। 
तूनेमेरे शुत्रओं को भगाया है, अत: मेंउन लोगों 
को हरा सकता हुँ जो मुझसे घृणा करते हैं 
छ ओं के 
मेरे शत्रुओं ने सहायता चाही, 
किन्तु उनका रक्षक कोई नहीं था। 
उन्होंने यहोवा से सहायता माँगी, 
लेकिन उसने उत्तर नहीं दिया। 
hg _ ञं 5० = 
में अपने शत्रुओं को कूटकर टुकड़े-टुकड़े 
करता हूँ, वे भूमि पर धूलि से हो जाते हैं 
मैने उन्हें सड़क की कीचड़ की 
तरह रौंद दिया। 
a & बचाया कि जब 
तूने तब भी मुझे बचाया है, जब 
मेरे लोगों ने मेरे विरुद्ध लड़ाई की। 
38-50 किक राष्टों i 
तूने मुझे राष्ट्रों का शासक बनाये रखा, 
वे लोग भी मेरी सेवा करेंगे, 
जिन्हें मैं नहीं जानता। 
अन्य देशों के लोग मेरी आज्ञा मानते हैं, 
जैसे ही सुनते हैं, तो शीघ्र ही 
मेरी आज्ञा स्वीकार करते हैं। 
अन्य देशों के लोग भयभीत होंगे, 
वे अपने छिपने के स्थानों से 
भय से काँपते निकलेंगे। 
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4 यहवो शाश्वत हे, मेरी आश्रय 
चट्टान* की स्तुति करो! 
परमेश्वर महान है! 
वह आश्रय-चट्टान है,जो मेरा रक्षक है। 
4 वह परमेश्वर हे, जो मेरे शत्रुओं को 
__ लिये ~ nN 
मेरे लिये दण्ड देता है। 
वह लोगों को मेरे अधीन करता है। 
49 न ओं _ \ 
वह मुझे मेरे शत्रुओं से मुक्त करता है। 
~ रे जम, ० २७. य ञं 5. ऊपर 
हाँ, तूने मुझे मेरे शत्रुओं से ऊपर उठाया। 
तू मुझे, प्रहार करने के 
ही: इच्छकों i बचाता \ 
छुकों से बचाता है। 
50 यहोवा, इसी कारण, हे यहोवा मैने राष्ट्रों के 
बीच में तूझ को धन्यवाद दिया, 
यही कारण है कि में तेरे 
नाम की महिमा गाता हूँ। 
5 यहोवा अपने राजा की सहायता, 
युद्ध ~ विजय ० + १ 
युद्ध में विजय पाने में करता है, 
यहोवा अपने चुने हुये राजा से 
प्रेम दया करता है। 
वह दाऊद और उसकी 
सन्तान पर सदा दयालु रहेगा। 


दाऊद के अन्तिम शब्द 
2 3 यिशै के पुत्र दाऊद के अन्तिम शब्द हैं, 








दाऊद ने यह गीत गाया: 

परमेश्वर द्वारा महान बना व्यक्ति कहता हे, 
वह याकूब के परमेश्वर द्वारा 
चुना गया राजा है, 
वह इम्राएल का मधुर गायक है। 


2 यहोवा की आत्मा मेरे माध्मम से बोला। 
उसके शब्द मेरी जीभ पर थे। 
3 इस्राएल के परमेश्वर ने बातें कीं। 
इग्नाएल की आश्रय, चट्टान ने मुझसे कहा, 
“बह व्यक्ति जो लोगों पर 
न्यायपूर्ण शासन करता है, 
वह व्यक्ति जो परमेश्वर को 
सम्मान देकर शासन करता है। 











चट्टान परमेश्वर का नाम। इससे ज्ञात होता है कि बह 
एक गढ़ या सुरक्षा के दृढ़ स्थान की तरह है। 
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4 वह उषाकाल के प्रकाश-सा होगा; 
वह व्यक्ति मेघहीन प्रात: की तरह होगा, 
वह व्यक्ति उस वर्षी के बादकी धूपसा 
होगा; 
वषी जो भूमि में कोमल घासें उगाती हैं।” 
5 परमेश्वर ने मेरे परिवार को 
शक्तिशाली बनाया था। 








2 शमूएल 23:4-9 


लोग तब आए जब एलीआज़ार युद्ध जीत चुका था। 
किन्तु वे केबल बहुमूल्य चीजें शत्रुओं से लेने आए। 
५उसके बाद हरार का रहने वाला आगे का पुत्र 
शम्मा था। पलिश्ती एक साथ लड़ने लेही में आये थे। 
उन्होंने मसूर के खेतों में युद्ध किया था। लोग पलिश्तियों 
_ _ पर भाग _ _ किन्त न 
के सामने भाग खड़े हुए थे। तु शम्मा खेत के 
बीच खड़ा था। नह खेत के लिये लड़ा। उसने पलिश्तियों 











परमेश्वर ने मेरे साथ सदेव के लिये 
एक वाचा की, 
परमेश्वर ने यह वाचा पक्की की, 
और वह इसे नहीं तोड़ेगा, 
यह वाचा मेरी मुक्ति हे, 
यह वाचा वह सब है, जो में चाहता हूँ। 
सत्य ही, यहोवा मेरे परिवार को 
शक्तिशाली बनने देगा। 


॥ कन्तु सभी बुरे व्यक्ति काँटो की तरह हैं। 





को मार डाला। उस समय यहोवा ने बड़ी विजय दी। 
एक बार जब दाऊद अदुल्लाम की गुफा में था 
तीस योद्धोओं* में से तीन दाऊद के पास आए। ये 
तीनों व्यक्ति अदुल्लाम की गुफा तक रेंगते हुये गुफा 
तक दाऊद के पास आए। पलिश्ती सेना ने अपना 
डेरा रपाईम को घाटी में डाला था। 
।4उससमय दाऊद किले में था। कुछ पलिश्ती सैनिक 
वहाँ बेतलेहेम में थे। दाऊद की बड़ी इच्छा थी कि उसे 
उस के नगर का पानी मिले जहाँ उसका घर था। दाऊद 


न 

















लोग काँटो को धारण नहीं करते, 
० ~ = nA 
वे उन्हें दूर फेंक देते हैं। 

7 यदि कोई व्यक्ति उन्हें छूता हे, 

तो वे उस भाले के दंड की तरह चुभते हें 

जो लकड़ी तथा लोहे ले बना हो। 
वे लोग काँटो की तरह होंगे। 

_ vw दिये जाएंगे इ 

बे आग में फेंक दिये जाएंगे, और 
० भस्म जायेंगे ho 22» 
वे पूरी तरह भस्म हो जायेंगे। 





तीन महायोद्धा 





ने कहा, “ओह, मैं चाहता हूँ कि कोई व्यक्ति बेतलेहेम 
के नगर-द्वार के पास के कुँए का पानी मुझे दे!” दाऊद 
सचमुच यह चाहता नहीं था, वह बातें ही बना रहा था। 

!6किन्तु तीनों योद्धा* पलिश्ती सेना को चीरते 
हए निकल गये। इन तीनों वीरों ने बेतलेहेम के नगर- 
द्वार के पास के कुँए से पानी निकाला। तब तीनों वीर 
दाऊद के पास पानी लेकर आए। किन्तु दाऊद ने 
पानी पीने से इन्कार कर किया। उसने यहोवा के 
सामने उसे भूमि पर डाल दिया। “दाऊद ने कहा, 
“यहोवा, में इसे पी नहीं सकता। यह उन व्यक्तियों का 




















#दाऊद के सैनिकों के नाम ये हैं: तहकमोनी का 
रहने वाला योशेब्यश्शेबेत। योशेब्यश्शेबेत तीन 


खून पीने जैसा होगा जिन्होंने अपने जीवन को मेरे 
लिये खतरे में डाला।” यही कारण था कि दाऊद ने 








महायोद्धाओं का नायक था। उसे एस्नी अदीनी भी 


पानी पीना अस्वीकार किया। इन तीनों योद्धाओं ने 





-कहा जाता था। योशेब्यश्शेबेत ने एक बार में आठ 
सौ व्यक्तियों को मारा था। 

१दूसरा, अहोही, दोदैका पुत्र एलीआज़ार था। एलीआज़ार 
उन तीन वीरों में से एक था, जो दाऊद के साथ उस समय 


उस प्रकार के अनेक कार्य किये। 


अन्य बहादुर सैनिक 


!$सरूयाह का पुत्र, योआब का भाई अबीशे तीनों 





थे जब उन्होंने पलिश्तियों को चुनौती दी थी। पलिश्ती 

hee लिये ६ 
एक साथ युद्ध के लिये तब आये थे जब इग्राएली दूर चले 
गये थे। '१एलीआज़ार पलिश्‍्तियों के साथ तब तक लड़ता 
रहाजबतक वह बहुत थक नहीं गया। किन्तु बह अपनी 
तलवार को दूढ़ता से पकड़े रहा और युद्ध करता रहा। 
उस दिन यहोवा ने इम्राएलियों को बड़ी विजय दी। 





योद्धाओं का प्रमुख था। अबीशै ने अपने भाले का उपयोग 
तीन सौ शत्रुओं पर किया और उन्हें मार डाला। बह इतना 
ही प्रसिद्ध हुआ जितने तीन योद्धा। १अबीशै ने शेष तीन 











तीस योद्धाओं ये दाऊद के अत्याधिक वीर सैनिकों का 
समूह था। 
तीनो योद्धा ये दाऊद की सेना के सर्वाधिक वीर योद्धा थे। 





2 शमूएल 23:20-24:3 


योद्धाओं से अधिक सम्मान पाया। वह उनका प्रमुख 
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कर दिया। दाऊद ने कहा, “जाओ, इस्राएल और यहूदा 





हो गया। किन्तु वह तीन योद्धाओं का सदस्य नहीं बना। 

“यहोयादा का पुत्र बनायाह एक था। वह शक्तिशाली 
व्यक्ति का पुत्र था। वह कबसेल का निवासी था। बनायाह 
ने अनेक वीरता के काम किये। बनायाह ने मोआब के 
अरियल के दो पुत्रों को मार डाला। जब बर्फ गिर रही थी, 
बनायाह एक गड्ढ़े में नीचे गया और एक शेर को मार 
डाला। ^बनायाह ने एक मिम्री को मारा जो शक्तिशाली 








के लोगों को गिनो।” 
“राजा दाऊद ने सेना के सेनापति योआब से कहा, 
‘ 'इम्राएल ०० हे ॥> से ३० 5. 
इग्नाएल के सभी परिवार समूह में दान से बशंबातक 
जाओ, और लोगों को गिनो। तब में जान सकूँगाकि 
वहाँ कितने लोग हैं।” 
किन्तु योआब ने राजा से कहा, “यहोवा परमेश्वर 
आपको सौ गुणा लोग दे, और आपकी आँखे यह 








योद्धा था। मिम्री के हाथ में एक भाला था। किन्तु बनायाह 


घटित होता हुआ देख सके। किन्तु आप यह क्यों 








के हाथ में केवल एक लाठी थी। बनायाह ने मिम्री के 
हाथ के भाले को पकड़ लिया और उससे छीन लिया। तब 





करना चाहते हैं?” 
4राजा दाऊद ने दूडता से योआब और सेना के नायको 





बनायाह ने मिम्री के अपने भाले से ही मिम्री को मार 
डाला। ““यहोयादा के पुत्र बनायाह ने उस प्रकार के अनेक 
काम किये। बनायाह तीन वीरों में प्रसिद्ध था। २बनायाह 
ने तीन योद्धाओं से भी अधिक सम्मान पाया, किन्तु वह 
तीन योद्धाओं का सदस्य नहीं हुआ। बनायाह को दाऊद 
ने अपने रक्षकों का प्रमुख बनाया। 


तीस महायोद्धा 





को लोगों की गणना करने का आदेश दिया। अत: योआब 
और सेना के नायक दाऊद के यहाँ से इग्राएल के लोगों 
को गिनने गए। “उन्होंने यरदन नदी को पार किया। 
उन्होंने अपना डेरा अरोएर में डाला। उनका डेरा नगर 
की दाँयी ओर था। (नगर गाद की घाटी के बीच में है। 
नगर याजेर जाने के रास्ते में भी है। ) 

“तब चे तहतीम्होदशी के प्रदेश और गिलाद को 
गये। वे दान्यान और सीदोन के चारों ओर गए। 'वे 














24तीस योद्धाओं में से एक योआब का भाई असाहेल 


सोर के किले को गये। वे हिब्बियों और कनानियों के 





था। तीस योद्धाओं के समूह में अन्य व्यक्ति ये थे: बेतलेहम 


सभी नगरों को गए। वे दक्षिणी यहूदा में बेर्शेबा को गए। 








के दोदो का पुत्र एल्हानन; “हेरोदी शम्मा, हेरोदी एलीका, 





#नौ महीने बीस दिन बाद वे पूरे प्रदेश का भ्रमण कर 





११पेलेती, हेलेस; तकोई इक्केश का पुत्र ईरा; ?'अनातोती 
का अबीएज़ेर; हृशाई मबुन्ने; अहोही, सल्मोन; नतोपाही 





चुके थे। वे नौ महीने बीस दिन बाद यरूशलेम आए। 
१योआब ने लोगों की सूची राजा को दी। इग्राएल 








महरै; *नतोपाही के बाना का पुत्र हेलेब; गिबा के बिन्यामीन 

परिवार समूह रीबै का पुत्र हुत: "पिरातोनी, बनायाह; गाश 

के नालों का हिद्दै; /अराबा अबीअल्बोन; बहूरीमी 
अजमावत: ha 3>शालबोनी i VM 

; “शालबोनी एल्यहबा; याशेन के पुत्र योनातन; 

>>हरारी शम्मा का पुत्र; अरारी शारार का पुत्र अहीआम; 











में आठ लाख व्यक्ति थे जो तलवार चला सकते थे 
और यहूदा में पाँच लाख व्यक्ति थे। 


यहोवा दाऊद को दण्ड देता है 


!*त॒ब दाऊद गिनती करने के बाद लञ्जित हुआ। 








3*माका का अहसबै का पुत्र एलीपेलेप्त; गीलोई अहीतोपेल 
का पुत्र एलीआम; 35कर्म्मेली हेज़ो; अराबी पारे; “सोबाई 








दाऊद = ne NN © ख 
दाऊद ने यहोवा से कहा, “मेने यह कार्य कर के 
बहुत बड़ा पाप किया! यहोवा, में प्रार्थना करता हूँ कि 





के नातान का पुत्र यिगाल; गादी बानी; 'अम्मोनी सेलेक, 
बेरोती 8 \ _ कवच 
बेरोती का नहर; (नहरै सरूयाह के पुत्र योआब का कवच 





के 
तू मेरे पाप को क्षमा कर। मैंने बड़ी मूर्खता की हे। 


जब दाऊद प्रातः यहोवा > 
जब दाऊद प्रात:काल उठा, यहाँवा का सन्दश 








ले जाता था); 3*येतेरी ईरा येतेरी गारेब; और हित्ती 
ऊरिय्याह सब मिलाकर ये सेंतीस थे। 


दाऊद अपनी सेना को गिनना चाहता है 
D) 4 यहोवा फिर इग्राएल के विरुद्ध क्रोधित हुआ। 
यहोवा ने दाऊद को इग्राएलियों के विरुद्ध 





गाद नबी को मिला जो कि दाऊद का दृष्टा था। !“यहोवा 
ने गाद से कहा, “जाओ, और दाऊद से कहो, 'यहोवा जो 
\ न i ~ 
कहता है वह यह है। में तुमको तीन विकल्प देता हूँ 
उनमें से एक को चुनो जिसे में तुम्हारे लिये करूँ।” 
!अगाद दाऊद के पास गया और उसने बात की। 
गाद ने दाऊद से कहा, “तीन में से एक को चुनो: 








4]5 





। तुम्हारे लिये और तुम्हारे देश के लिये सात 
वर्ष की भूखमरी। 
2 तुम्हारे शत्रु तुम्हारा पीछा तीन महीने तक करें। 
3 तुम्हारे देश में तीन दिन तक बीमारी फैले। 
इनके बारे में सोचो और निर्णय करो कि में इन में 
से यहोवा जिसने मुझे भेजा है, को कौन सी चीज बताऊँ।” 
4दाऊद _ ग्ज ०: कप 
दाऊद ने गाद से कहा, “में सचमुच विपत्ति में 

















2 शमूएल 24:4-25 


में यहोवा के लिये बनाओ।” तब दाऊद ने वे काम 
किये जो गाद ने करने को कहा। दाऊद ने यहोवा के 
दिये आदेशों का पालन किया। दाऊद अरौना से मिलने 
गया। 2"जब अरौना ने निगाह उठाई, उसने राजा 
(दाऊद) और उसके सेवकों को अपने पास आते 
देखा। अरौना बाहर निकला और अपना माथा धरती 
पर टेकते हुए प्रणाम किया। 2/अरौना ने कहा, “मेरे 

















हूँ! किन्तु यहोवा बहुत कृपालु है। इसलिये यहोवा को 
हमें दण्ड देने दो! मुझे मनुष्यों से दंडित न होने दों।” 
।5ड्सलिये यहोवा ने इञ्राएल में बीमारी भेजी। यह 
प्रात:काल आरम्भ हुई और रुकने के निर्धारित समय 
तक रही। दान से बेशेबा तक सत्तर हजार लोग मर 








मेरे 
स्वामी, राजा, मेरे पास क्यों आए हैं?” 

दाऊद ने उत्तर दिया, “तुमसे खलिहान खरीदने। 
तब में यहोवा के लिये वेदी बना सकता हूँ। तब बीमारी 
रुक जायेगी।” 
२2अरौना ने दाऊद से कहा, “मेरे स्वामी राजा, आप 








गए। !6स्वर्गदूत ने अपनी भुजा यरूशलेम की ओर 
उसे नष्ट करने के लिये उठाई। किन्तु जो बुरी बातें 
हुई उनके लिये यहोवा बहुत दुःखी हुआ। यहोवा ने 
उस स्वर्गदूत से कहा जिसने लोगों को नष्ट किया, 











कुछ भी बलि-भेंट के लिये ले सकते हैं। ये कुछ गायें 
होमबलि के लिये हैं अग्नि की लकड़ी के लिये दंवरी के 
औजार तथा बैलों का जुआ भी है। हे राजा! में आपको 


हर एक चीज देता हूँ ” अरौना ने राजा से यह भी कहा, 








“बहुत हो चुका! अपनी भुजा नीचे करो।” यहोवा का 
स्वर्गदूत यबूसी अरौना* के खलिहान के किनारे था। 


दाऊद अरौना के खलिहान को खरीदता है 


“यहोवा आपका परमेश्वर, आप पर प्रसन्न हो।” 
2किन्तु राजा ने अरौना से कहा, “नहीं! में तुमसे सत्य 

कहता हूँ, मं तुमसे भूमि को उसकी कीमत देकर खरीदँगा। 

में यहोवा अपने परमेश्वर को कुछ भी ऐसी होमबलि 











४दाऊद ने उस स्वर्गदून को देखा जिसने लोगों को 


दाऊद ~ Eo ~ कीं दाऊद 2 मु “मैंने NN 
मारा। दाऊद ने यहोवा से बातें कीं। दाऊद ने कहा, मन॑ 





नहीं चढ़ाऊँगा जिसका कोई मूल्य मैंने न दिया हो।” 
इसलिये दाऊद ने खलिहान और गायों को चाँदी 





पाप किया है। मैंने गलती की है। किन्तु इन लोगों ने मेरा 
अनुसरण भेड़ की तरह किया। उन्होंने कोई गलती नहीं 
'की। कृपया दण्ड मुझे और मेरे पिता के परिवार को दें।” 

!8उस दिन गाद दाऊद के पास आया। गाद ने दाऊद 








के पचास शेकेल से खरीदा। “तब दाऊद ने वहाँ 
यहोवा के लिये एक वेदी बनाई। दाऊद ने होमबलि 
और मेलबलि चढ़ाई। 

यहोवा ने देश के लिये उसकी प्रार्थना स्वीकार 








से कहा, “जाओ और एक वेदी यबूसी अरौना के खलिहान 





अरौना इसकी वर्तनी “ओर्नन” भी है। 


'की। यहोवा ने इञ्राएल में बीमारी रोक दी। 
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। राजा 


१तब अदोनिय्याह ने कुछ जानवरों को मेलबलि के 





] इस समय दाऊद बहुत अधिक बूढ़ा हो गया था। वह 
अपनी गरमाई खो चुका था। उसके सेवक उसे 
कम्बल ओढ़ाते थे किन्तु बह फिर भी ठंडा रहता था। 
2इसलिये bu सेवकों Eo 8.7 “हम 

इसलिये उसके सेवकों ने उससे कहा, “हम आपकी 
~ ~ लिये खोज ० &« ~ 
देखभाल के लियेएक युवती की खोज करेंगे। वह आपके 








लिये मारा। उसने कुछ भेड़ों, कुछ गायों और कुछ मोटे 
बछड़ों को मारा। अदोनिय्याह ने एनरोगेल के पास जोहेलेत 
की चट्टान पर ये बलियाँ चढ़ाई। अदोनिय्याह ने इस 
विशेष उपासना में अपने साथ आने के लिये अनेक 











समीप लेटेगी और आपको गरम रखेगी।” इसलिये राजा 
के सेवकों ने इञ्राएल प्रदेश में चारों ओर एक युवती की 





व्यक्तियों को आमन्त्रित किया। अदोनिय्याह ने अपने सभी 
भाईयों, (राजा के अन्य पुत्रों) तथा यहदा के समस्त राज्य 





खोज आरम्भ की। बे राजा को गरम रखने के लिये 
एक सुन्दर लड़की की खोज कर रहे थे। उन्हें अबीशग 
नाम की एक लड़की मिली। वह शूनेमिन नगर की थी। 








कर्मचारियों को आमन्त्रित किया "किन्तु अदोनिय्याह 
ने नातान नबी, या बनायाह या अपने पिता के विशेष 
रक्षक या अपने भाई सुलैमान को आमन्त्रित नहीं किया। 








~ राजा _ ~ आए 4लडकी 
चे युवती को राजा के पास ले आए। *लड़की बहुत सुन्दर 


जन _ _ DN \ 
जब नातान न॑ इसळ बार म॑ सुना, नह सुल॑मान 





थी। उसने राजा की देख-रेख और सेबा की। किन्तु 
राजा दाऊद ने उसके साथ शारीरिक सम्बन्ध नहीं किया। 

5-४राजा दाऊद का पुत्र अदोनिय्याह बहुत घमण्डी 
हो गया। उसने घोषणा की, “में राजा बनँगा।” 


की माँ बतशेबा के पास गया। नातान ने उससे पूछा, 
“क्या तुमने सुना है कि हग्गीत का पुत्र अदोनिय्याह 

\ _ ~ राजा \ 
कया कर रहा है? उसने अपने को राजा बना लिया है 
और वास्तविक राजा दाऊद इसके बारे में कुछ नहीं 














अदोनिय्याह की माँ का नाम हग्गीत था। अदोनिय्याह 
राजा बनने का बहुत इच्छुक था। इसलिये वह अपने 


जानता। !2तुम्हारा जीवन और तुम्हारे पुत्र सुलेमान 
जीवन ~ \ Dy ~ 
का जीवन खतरे में पड़ सकता हैं। किन्तु म॑ तुम्हें 





लिये एक रथ, घोड़े और आगे दौड़ने वाले पाँच सौ 





बताऊँगा कि अपने को बचाने के लिए तुम्हें क्या करना 





व्यक्तियों को लाया। राजा ने अपने पुत्र अदोनिय्याह 
को कभी सुधारा नहीं। दाऊद ने उससे कभी यह नहीं 
पूछा, “तुम ये कार्य क्यों कर रहे हो?” अदोनिय्याह 
वह पुत्र था जो अबशालोम के बाद उत्पन्न हुआ था। 
अदोनिय्याह एक बहुत सुन्दर व्यक्ति था। 
7अदोनिय्याह ने सरुयाह के पुत्र योआब और याजक 











चाहिए। !अराजा दाऊद के पास जाओ और उससे कहो, 
'मेरे ~ राजा ~ _ वचन 

मेरे राजा, आपने मुझे वचन दिया था कि आपके बाद 
_ \ राजा 

मेरा पुत्र सुलेमान अगला राजा होगा। फिर , अदोनिय्याह 
राजा क्‍यों बन गया है?' !*तब, जब तुम उससे बात कर 
ही रही होगी, में अन्दर आऊँगा। जब तुम चली जाओगी 
तब में जो कुछ घटित हुआ है उसके बारे में राजा को 

















एब्यातार से बातें कीं। उन्होंने उसकी सहायता की। 
*किन्तु बहुत से लोग उन कामों को ठीक नहीं समझते 
थे जिन्हें अदोनिय्याह कर रहा था। बे नहीं समझते थे 
कि वह राजा होने के योग्य हो गया है। ये लोग याजक 
सादोक, यहोयादा का पुत्र बनायाह, नातान, नबी, शिमी, 
रेई और राजा दाऊद के विशेष रक्षक थे। इसलिये ये 
लोग अदोनिय्याह के साथ नहीं हुए। 











बताऊँगा। इससे यह प्रदर्शित होगा कि तुमने अदोनिय्याह 
~ ~ जो कछ 9 Nin 
के बारे में जो कुछ कहा है, वह सत्य है। 
॥5 _ राजा _ सोने _ ~ 

अत: बतशेबा राजा के सोने के कमरे में अन्दर 
उससे मिलने गई। राजा बहुत अधिक बूढ़ा था। शूनेमिन 
से आई लड़की अबीशग वहाँ उसकी देख-रेख कर 
रही थी। “बतशेबा राजा के सामने प्रणाम करने झुकी। 
राजा ने पूछा, “तुम क्या चाहती हो?” 
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« “मेरे ५३३२ 


।बतशेबा _ _ राजा 4 पे he 
बतशेबा ने उत्तर दिया, “मेरे , आपर्न अपने 


राजा ।:।7-4] 





शाश्वत है। में तुम से प्रतिज्ञा करता हूँ। *१में आज वह 





परमेश्वर, यहोवा का नाम लेकर मुझसे प्रतिज्ञा की थी। 
आपने कहा था, तुम्हारा पुत्र सुलैमान मेरे बाद राजा होगा। 
__ सिंहासन \ _ ) #क्रन्त 

मेरे सिंहासन पर सुलेमान शासन करेगा। तु अब 





C w i = ~ 
कार्य करूँगा जिसका वचन मेंने इसके पूर्व तुम्हें दिया 
था। मैंने यह प्रतिज्ञा यहोवा इञ्नाएल के परमेश्वर की 
शक्ति से की थी। मैंने प्रतिज्ञा की थी कि तुम्हारा पुत्र 





अदोनिय्याह राजा हो गया हे और आप इसे जानते भी 
नहीं। ?अदोनिय्याह ने मेलबलि के लिये कई जानवरों 
को मार डाला है। उसने बहुत से बैलों, मोटे बछड़ों और 








सुलेमान मेरे बाद राजा होगा और मेरे बाद सिहासन पर 
मेरा स्थान वही लेगा। में अपनी प्रतिज्ञा पूरी करूँगा।” 
3।लब बतशेबा राजा के सामने प्रणाम करने धरती 








भेड़ोंको मारा है और उसने आपके सभी पुत्रों को आमन्त्रित 


तक झुकी। उसने कहा, “राजा दाऊद दीर्घायु हों!” 





किया है। उसने याजक एब्यातार और आपकी सेना के 





32तब राजा दाऊद ने “याजक सादोक 
"तब न॑कहा, याजकसा' , नातान 








सेनापति योआब को भी आमन्त्रित किया है। किन्तु उसने 
आपके पुत्र सुलैमान को आमन्त्रित नहीं किया, जो आपकी 


नबी और यहोयादा के पुत्र बनायाह से यहाँ अन्दर आने 
को कहो।” अत: तीनों व्यक्ति राजा के सामने आये। 








सेवा करता हे। मेरे राजा, इम्राएल के सभी लोगों की 
आँखे आप पर लगी हें। वे आपके इस निर्णय की प्रतीक्षा 
कर रहे हें कि आपके बाद कौन राजा होगा। “जब आप 


33तब राजा ने उनसे कहा, “मेरे अधिकारियों को अपने 
साथ लो और मेरे पुत्र सुलेमान को मेरे निजी खच्चर 
पर बिठाओ। उसे गीहोन सोते पर ले जाओ। 3*उस 

















मरेंगे तो आप अपने पूर्वजों के साथ दफनाये जायेंगे। उस 


Sn 


स्थान पर याजक सादोक और नातान नबी, इग्ाएल 





समय लोग यहीं कहेंगे कि में और सुलैमान अपराधी हैं। 


के राजा के रूप में उसका अभिषेक करें। तुम लोग 








2“जब बतशेबा राजा से बातें कर रही थी, नातान नबी 


तुरही बजाओगे और यह घोषणा करो, 'यह सुलेमान 





उससे मिलने आया। 2सेबकों ने राजा से कहा, “नातान 
DA न राजा _ 
नबी आये हैं।” अत: नातान ने प्रवेश किया और राजा के 





नया राजा है।' तब इसके बाद उसके साथ यहाँ लौट 
\ ~ सिंहासन A _ 
आओ। सुलैमान मेरे सिंहासन पर बैठेगा और हमारे 











पास गया। नातान राजा के सामने धरती तक झुका। “तब 
नातान ने कहा, “मेरे राजा, क्या आपने यह घोषणा कर 
दी है कि आपके बाद अदोनिय्याह नया राजा होगा? वया 
आपने यह निर्णय कर लिया है कि आपके बाद अदोनिस्याह 
लोगों पर शासन करेगा। आज उसने घारी में विशेष 
मेलबलियाँ भेंट की हैं। उसने कई बेलों, मोटे बछड़ों और 
भेड़ों को मारा है और उसने आपके अन्य सभी पुत्रों, सेना 
के सेनापति और याजक एब्यातार को आमन्त्रित किया 
है। अब वे उनके साथ खा रहे हैं और पी रहे हैं और वे 
कह रहे हैं, 'राजा अदोनिम्याह दीर्घायु हो!' किन्तु उसने 
मुझे या याजक सादोक, यहोयादा के पुत्र बनायाह या आपके 
पुत्र सुलैमान को आमन्त्रित नहीं किया। क्या यह आपने 











स्थान पर नया राजा होगा। मेंने सुलैमान को इस्राएल 
और यहूदा का शासक होने के लिये चुना हे।” 
ze _ hs 

3“यहोयादा के पुत्र बनायाह ने राजा को उत्तर 
दिया, “आमीन! यहोवा परमेश्वर ने स्वंय यह कहा 
है! 3गमेरे स्वामी राजा, यहोवा ने हमेशा आपकी 
सहायता की है। यहोवा सुलैमान की भी सहायता करे 

राजा \ ड ` राजा nT) 
और राजा सुलैमान आपसे भी बड़े राजा बनें। 

38 अत: सादोक, नातान, बनायाह और राजा के 
अधिकारियों ने राजा दाऊद की आज्ञा का पालन 
किया। उन्होंने सुलैमान को राजा दाऊद के खच्चर 
पर चढ़ाया और उसके साथ गीहोन के सोते पर गये। 
याजक सादोक ने पवित्र तम्बू से तेल लिया। सादोक 




















'किया हे? हम आपकी सेवा और आपकी आज्ञा का पालन 
करते हें। आपने हम लोगों से पहले ही क्यों नहीं कहा कि 
Nyy 


आपने उसे अपने बाद होने वाला राजा चुना है? 
२भतब राजा दाऊद ने कहा, “बतशेबा से अन्दर 





ने, यह दिखाने के लिये कि सुलैमान राजा है, उसके 
सिर पर तेल डाला। उन्होंने तुरही बजाई और सभी 
लोगों ने उद्घोष किया, “राजा सुलैमान दीघायु हों!” 
*१सभी लोग नगर में सुलेमान के पीछे आए। वे बीन 











आने को कहो!” अत: बतशेबा अन्दर राजा के सामने 
आई। 

29तब राजा ने एक प्रतिज्ञा की: “यहोवा परमेश्वर 
~ कप न बचाया \ 
ने मुझे हर एक खतरे से बचाया है और यहोवा परमेश्वर 


बजा रहे थे और उल्लास के नारे लगा रहे थे। वे 

इतना उद्घोष कर रहे थे कि धरती काँप उठी। 
इस समय अदोनिय्याह और उसके साथ के सभी 

अतिथि अपना भोजन समाप्त कर रहे थे। उन्होंने तुरही 





। राजा ]:42-2:5 
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की आवाज सुनी। योआब ने पूछा, “यह शोर कैसा है? 
नगर में क्या हो रहा है?” 
2जब योआब बोल ही रहा था, याजक एब्यातार 


वेदी के पास है। उसने वेदी के सीगों* को पकड़ रखा 

है और छोड़ने से इन्कार करता है। अदोनिय्याह 
\ राजा हा \ = ~ 

कहता है, 'राजा सुलेमान से यह प्रतिज्ञा करने को 








का पुत्र योनातन वहाँ आया। अदोनिय्याह ने कहा, 
“यहाँ आओ! तुम अच्छे व्यक्ति* हो। अत: तुम मेरे 
लिये शुभ सूचना अवश्य लाये होगे।” 

*3किन्तु योनातन ने उत्तर दिया, “नहीं! यह तुम्हारे 





'कहो कि वह मुझे मारेगा नहीं।”” 

52ड्सलिये सुलेमान ने उत्तर दिया, “यदि अदोनिय्याह 
यह प्रमाणित करता है कि वह एक अच्छा आदमी हे तो 
मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि उसके सिर का एक बाल भी 











लिये शुभ सूचना नहीं है! हमारे राजा दाऊद ने सुलैमान 
को नया राजा बनाया हे और राजा दाऊद ने याजक 
सादोक, नातान नबी, यहोयादा के पुत्र बनायाह और राजा 


बाँका नहीं होगा। किन्तु यदि वह कुछ बुरा करेगा तो 
मार दियाजायेगा।” 3तब राजा सुलेमान ने कुछ व्यक्तियों 
को अदोनिय्याह को लाने के लिये भेजा। बे व्यक्ति 








के सभी अधिकारियों को उसके साथ भेजा हे। उन्होंने 
सुलेमान को राजा के निजी खच्चर पर बिठाया। *तब 
याजक सादोक और नातान नबी ने गीहोन सोते पर सुलैमान 
का अभिषेक किया और तब वे नगर में गये। लोगों ने 
उनका अनुसरण किया और अब नगर में लोग बहुत 
प्रसन्न हैं। यह शोर जो तुम सुनते हो, उसी का है। #सुलैमान 
राजा _ सिंहासन \ \ 47 [राजा _ = 
अब राजा के सिंहासन पर बेठा है। “राजा के सभी सेवक 
राजा दाऊद से यह कहने आये हें कि आपने यह अच्छा 
हु CN NS राजा जा दाऊद 
कार्य किया है। वे कह रहे हैं, राजा दाऊद, आप एक 
राजा Sy |. nA 
महान राजा हैं और अब हम प्रार्थना करते हैं कि आपका 
परमेश्वर , सुलैमान को भी महान राजा बनाएगा। आपका 
परमेश्वर सुलैमान को आपसे भी अधिक प्रसिद्ध राजा 
बनाए और उसे आप जितने महान राजा थे उससे भी 
अधिक महान राजा होने दे।' यहाँ तक कि राजा दाऊद 
भी वहाँ थे, और राजा दाऊद अपने बिस्तर पर लेटे हुए 
थे। *राजा दाऊद ने कहा, 'इस्राएल के परमेश्वर यहोवा 


























अदोनिय्याह को सुलैमान के सामने ले आए। अदोनिय्याह 
राजा सुलैमान के सामने आया और झुककर प्रणाम 
किया। तब सुलेमान ने कहा, “घर जाओ।” 
9, दाऊद के मरने का समय लगभग आ पहुँचा। इसलिये 
दाऊद _ \ _ ~ कीं हे _ 
दाऊद ने सुलैमान से बातें कीं और उससे कहा 
>'मेरे कर _ NX 
मेरे मरने का समय निकट आ गया है। जैसे हर एक 
व्यक्ति का आता है। लेकिन तुम एक शक्तिशाली पुरुष 
बन रहे हो। उन सभी आदेशों का सावधानीपूर्वक पालन 
जिन्हें कक ~ + 2 \ 
करो जिन्हें यहोवा परमेश्वर ने हमें दिया हं। 
सावधानीपूर्वक उसके सभी नियमों का पालन करो, और 
चे कार्य करो जो उसने हमें कही है। सावधानी से उन 
नियमों का पालन करो जो मूसा की व्यवस्था की किताब 
में लिखी है। यदि तुम इन सभी का पालन करोगे तो तुम 
जो कुछ करोगे और जहाँ कहीं जाओगे, सफल होगे 
4और यदि तुम यहोवा की आज्ञा का पालन करते रहोगे 
तो यहोवा मेरे लिये की गई प्रतिज्ञाओं का पालन करेगा। 














की स्तुति करो। यहोवा ने मेरे पुत्रं में से एक को मेरे 

सिंहासन पर बिठाया है और इसे मुझे देखने दिया हे।'” 
49तब अदोनिय्याह के सभी अतिथि डर गए और 

शीघ्रता से चले गए। ?अदोनिय्याह भी सुलेमान से डर 


मेरे लिये यहोवा ने जो प्रतिज्ञा की, वह यह हे, 'तुम्हारे 
पुत्रों को मेरी आज्ञा का पालन करना चाहिये और उन्हें 
NN 


चाहिये जैसा लिये ०९ भ ww पु 
वैसे रहना चाहिये जेसा रहने के लिये में कहूँ। तुम्हारे 
पुत्रों को पूरे हृदय और आत्मा से मुझमें विश्वास रखना 











गया था। इसलिये वह वेदी तक गया और वेदी के सींगो 


चाहिये। यदि तुम्हारे पुत्र यह करेंगे तो तुम्हारे परिवार 





-को उसने पकड़ लिया।* >तब किसी ने सुलेमान से 
कहा, “अदोनिय्याह तुमसे बहुत भयभीत है। अदोनिय्याह 








अच्छे व्यक्ति “महत्वपूर्ण व्यक्ति” इस हिब्रू शब्द का अर्थ 
ऊँचे खानदान का व्यक्ति हे। 





का एक व्यक्ति सदा इस्राएल के लोगों का शासक होगा।”” 

“दाऊद ने यह भी कहा, “तुम यह भी याद रखो कि 

है सु ९ लिये ho 

सरुयाह के पुत्र योआब ने मेरे लिये कया किया। उसने 

इम्राएल की सेना के दो सेनापतियों को मार डाला। उसने 
he bo ia eo _ 

नेर के पुत्र अब्नेर और येतेर के पुत्र अमासा को मारा। 

















बेदी के सींगों को पकड़ लिया यह प्रकट करता थाकि वह 
दया की भीख माँग रहा है। यदि कोई व्यक्ति निरपराध होता 
था और वह पवित्र स्थान में भाग कर जाता था और वेदी के 
कोनों को पकड़ता था तब उस व्यक्ति को दण्ड नहीं मिलता था। 








तुम्हें याद होगा कि उसने उन्हें बदले की भावना से प्रेरित 
होकर शान्ति के समय इसलिये मारा क्योंकि उन्होंने दूसरों 








चेदी के सींगों वेदी के कोने सींग जैसे बने थे। 
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को युद्ध में मारा था। इन व्यक्तियों के रक्त का दाग उसकी 
तलवार की मूठ और उसके पहने हुए सैनिकों के जूतों 
पर लगा हुआ था। इसलिये में उसे अवश्य दण्ड दूँगा 
“किन्तु अब राजा तुम हो। अत: तुम्हें उसे इस प्रकार दण्ड 
देना चाहिये जिसे तुम सबसे अधिक बुद्धिमत्तपूर्ण समझो। 
किन्तु तुम्हें यह निश्चय कर लेना चाहिये कि वह मार 
डाला जाये। उसे बुढ़ापे की शान्तिपूर्ण मृत्यु न पाने दो! 








। राजा 2:6-26 


7अदोनिय्याह ने उत्तर दिया, “में जानता हूँ कि 

राजा 9] -कछ र जो हे 
राजा सुलैमान वह सब कुछ करेंगे जो तुम कहोगी। 
अतः कृपया उनसे शूनेमिन स्त्री अबीशग को मुझे 
देने को कहो। में उससे विवाह करना चाहता हूँ।” 

8तब बतशेबा ने “ठीक है. में = लिये 

तब बतशेबा ने कहा, “ठीक है, में तुम्हारे लिये 

राजा से बात करूँगी।” 

१ अत: बतशेबा राजा सुलैमान के पास उससे बात 














7“गिलाद के, बर्जिल्ले के बच्चों पर दयालु रहो। 
उन्हें अपना मित्र होने दो और अपनी मेज पर भोजन 
करने दो। उन्होंने मेरी तब सहायता की, जब में तुम्हारे 
भाई अबशालोम से भाग खड़ा हुआ था। 

४“ और याद रखो गेरा का पुत्र शिमी तुम्हारे साथ यहाँ 
हे। वह बहूरीम के बिन्यामीन परिवार समूह का है। याद 
रखो कि उसने, उस दिन मेरे विरुद्ध बहुत बुरी बातें की, 
जिस दिन मैं महनेम को भाग गया था। तब वह मुझसे 











~ राजा \ ४ _ 
करने गई। राजा सुलेमान ने उसे देखा और वह उससे 
मिलने के लिये खड़ा हुआ। तब वह उसके सामने 
पे बह सिंहासन | 228 
प्रणाम करने झुका और सिंहासन पर बैठ गया। उसने 
सेवकों से, अपनी माँ के लिये दूसरा सिंहासन लाने 
को कहा। तब वह उसकी दायीं ओर बैठ गई। 
20बतशेबा ने उससे कहा, “में तुमसे एक छोटी चीज़ 
माँगती हूँ। कृपया इन्कार न करना।” राजा ने उत्तर 
दिया, “माँ तुम जो चाहो, माँग सकती हो। में तुम्हें मना 











मिलने यरदन नदी पर आया था। किन्तु मैंने यहोवा के 





नहीं करूँगा।” अत: बतशेबा ने कहा, “शूनेमिन 





सामने प्रतिज्ञा की थी, 'शिमी में तुम्हें नहीं मारूँगा।' १परन्तु 


स्त्री अबीशग को, अपने भाई अदोनिय्याह के साथ 





शिमी को दण्ड दिये बिना न रहने दो। तुम बुद्धिमान 
व्यक्ति हो, तुमसमझ जाओगे कि उसके साथ क्या करना 


विवाह करन दो।” 
22्राजा हर । ~ ON “लम 
सुलेमान ने अपनी माँसे कहा, “तुम अबीशग 





चाहिये। किन्तु उसे बुढ़ापे की शान्तिपूर्ण मृत्यु पाने दो।” 
।0त॒ब दाऊद मर गया। वह दाऊद नगर में दफनाया 





को उसे देने के लिये मुझसे क्यों कहती हो? तुम 
मुझसे यह क्यों नहीं कहती कि में उसे राजा भी बना 





गया। “दाऊद ने इम्राएल पर चालीस वर्ष तक शासन 
'किया। उसने हब्रोन में सात वर्ष और यरूशलेम में तैंतीस 
वर्षतक शासन किया। अब सुलेमान अपने पिता दाऊद 
के सिंहासन पर शासन करने लगा और इसमें कोई 
सन्देह नहीं था कि वह राजा है।* !3इस समय हग्गीत 











दूँ क्योंकि वह मेरा बड़ा भाई हे? याजक एब्सातार 
और योआब उसका समर्थन करेंगे।” 

23तब सुलैमान ने यहोवा से एक प्रतिज्ञा की। उसने 
कहा, “मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि मुझसे यह माँग करने 
के लिये में अदोनिय्याह से भुगतान कराऊँगा। मैं प्रतिज्ञा 





\ ww io 3 

का पुत्र अदोनिय्याह सुल॑मान की माँ बतशेबा के पास 
गया। बतशेबा ने उससे पूछा, “क्या तुम शान्ति के भाव 
से आए हो?” 

अदोनिय्याह ने उत्तर दिया, “हाँ! यह शान्तिपूर्ण आगमन 
N ॥ुझे ho _ -कछ Nn h ~ ० “तो 
है। मुझे आपसे कुछ कहना है।” बतशेबा ने कहा, “तो 
कहो।” “अदोनिय्याह ने कहा, “तुम्हें याद है कि एक 
समय राज्य मेरा था। इम्राएल के सभी लोग समझते थे कि 














करता हूँ कि उसे इसका मूल्य अपने जीवन से चुकाना 
_ 24 3. हम ४ राजा होने रे 
पड़ेगा। यहोवा ने मुझे इस्राएल का राजा होने दिया हे। 
उसने वह सिंहासन मुझे दिया हे जो मेरे पिता दाऊद का 
है। यहोवा ने अपनी प्रतिज्ञा पूरी की हे और राज्य मुझे 
और मेरे परिवार को दिया है। में शाश्वत परमेश्वर के 
सामने, प्रतिज्ञा करता हूँ कि अदोनिय्याह आज मरेगा!” 
25रजा दि \ _ FY _ 
सुलैमान ने बनायाह को आदेश दिया। बनायाह 





मैं उनका राजा हूँ। किन्तु स्थिति बदल गई। अब मेरा भाई 

राजा है। यहोवा ने उसे राजा होने के लिये चुना। “इसलिये 

मैं तुमसे एक चीज़ माँगता हूँ। कृपया इन्कार न करें|” 
बतशेबा ने पूछा, “तुम कया चाहते हो?” 











इसमें ... राजा है “उसका राज्य दूढता से स्थापित हो गया।” 





बाहर गया और उसने अदोनिय्याह को मार डाला। 
26तब राजा सुलैमान ने याजक एब्यातार से कहा, 
“मुझे [a चाहिये ey = i 
मुझे तुमको मार डालना चाहिये, किन्तु में तुम्हें अपने 
घर अनातोत में लौट जाने देता हूँ। मैं तुम्हें अभी मारँगा 
नहीं क्योंकि मेरे पिता दाऊद के साथ चलते समय तुमने 
पवित्र सन्दूक को ले चलने में सहायता की थी जब तुम 











राजा 2:27-3: 


मेरे पिता दाऊद के साथ थे और में जानता हैँ कि 


~ 


420 


के स्थान पर सादोक को महायाजक बनाया। “इसके 





उन सभी विपत्तियों के समय में मेरे पिता के समान 
> ? 27 nN _ _ 
तुमने भी हाथ बटाया।” ?'सुलेमान ने एब्यातार से 
कहा कि तुम याजक के रूप में यहोवा की सेवा 
_ नहीं ~ N_ जैसा 
करते नहीं रह सकते। यह सब वैसे ही हुआ, जैसा 








बाद राजा ने शिमी को बुलवाया। राजा ने उससे कहा, 
«+ “यहाँ Se ba. ~ _ लिये 

यहाँ यरूशलेम में तुम अपने लिये एक घर बनाओ, 
उसी घर में रहो और नगर को मत छोड़ो। यदि तुम 
नगर को छोड़ोगे और किद्रोन के नाले के पार जाओगे 








यहोवा ने होने के लिये कहा था। परमेश्वर ने याजक 
एली और उसके परिवार के बारे में शीलो में यह 
कहा था और एब्यातार एली के परिवार से था। 
२४योआब ने इस बारे में सुना और वह डर गया। 
उसने अदोनिस्याह का समर्थन किया था, किन्तु 
अबशालोम का नहीं। योआब यहोवा के तम्बू की ओर 





तो तुम मार डाले जाओगे और यह तुम्हारा दोष होगा।” 

38अत: शिमी ने उत्तर दिया, “मेरे राजा, आपने जो कहा 
है, ठीक है। में आपके आदेश का पालन करूँगा।” अत: 
शिमी यरूशलेम में बहुत समय तक रहा। किन्तु तीन वर्ष 
बाद शिमी के दो सेवक भाग गए। बे गत के राजा के पास 
पहुँचे। उसका नाम आकीश था जो माका का पुत्र था। 














दौड़ा और वेदी के सींगो को पकड़ लिया। किसी ने 


शिमी ने सुना कि उसके सेवक गत में है। “इसलिये शिमी 





राजा सुलेमान से कहा कि योआब यहोवा के तम्बू में 
बेदी i \ इसलिये \ ४० प जाने रस 
वेदी के पास है। इसलिये सुलेमान ने बनायाह को जाने 
और उसे मार डालने का आदेश दिया। 

30बनायाह यहोवा के तम्बू में गया और योआब से 
कहा, “राजा कहते हैं, 'बाहर आओ!” 

किन्तु योआब ने उत्तर दिया, “नहीं, मैं यहीं मरूँगा।” 

अत: बनायाह राजा के पास वापस गया और उससे 











ने अपनी काठी अपने खच्चर पर रखी और गत में राजा 

he 8. सेवकों पथ ia 

आकीश के पास गया। वह अपने सेवकों को प्राप्त करने 
उ + क 

गया। उसने उन्हें दूँढ लिया और अपने घर वापस लाया 

“किन्तु किसी ने सुलैमान से कहा, कि शिमी 

यरूशलेम से गत गया था और लौट आया हे। “इसलिये 

\ he _ \ = “जैने ई 

सुलेमान ने उसे बुलवाया। सुलेमान ने कहा, “मैंने 

यहोवा के नाम पर तुमसे यह प्रतिज्ञा की थी कि यदि 

















वही कहा जो योआब ने कहा था। “तब राजा ने 


तुम यरूशलेम छोड़ोगे, तो मारे जाओगे। मैंने चेतावनी 





बनायाह को आदेश दिया, “वैसा ही करो जैसा वह 
\ _ वहीं ० 

कहता है। उसे वहीं मार डालो। तब उसे दफना दो। 

तब हमारा परिवार और हम योआब के दोष से मुक्त 











दी थी कि यदि तुम अन्य कहीं जाओगे तो तुम्हारे मारे 
जाने का दोष तुम्हारा होगा और मैंने जो कुछ कहा 
था तुमने उसे स्वीकार किया था। तुमने कहा कि 





होंगे। यह अपराध इसलिये हुआ कि योआब ने 
निरपराध लोगों को मारा था। 32योआब ने दो व्यक्तियों 





तुम मेरी आज्ञा का पालन करोगे। #तुमने अपनी 
प्रतिज्ञा भंग क्यों की? तुमने मेरे आदेश का पालन 


अर 








को मार डाला था जो उससे बहत अधिक अच्छे थे। ये 
० कप र 2९ ४ 

नेर का पुत्र अब्नेर और येतेर का पुत्र अमासा थे। 
अब्नेर इस्राएल की सेना का सेनापति था और उस 
समय मेरे पिता दाऊद यह नहीं जानते थे कि योआब 
ने उन्हें मार डाला था। इसलिये यहोवा योआब को उन 
व्यक्तियों के लिये दण्ड देगा जिन्हें उसने मार डाला था। 











यों नहीं किया? “तुम जानते हो कि तुमने मेरे पिता 
दाऊद ba _ -किये 
दाऊद के विरुद्ध बहुत से गलत काम किये, अब 
यहोवा उन गलत कामों के लिये तुम्हें दण्ड देगा। 
५ऽकिन्तु यहोवा मुझे आशीर्वाद देगा। वह दाऊद के 
सिंहासन की सदैव सुरक्षा करेगा।” 
“तब राजा ने बनायाह को शिमी को मार डालने 














33वह उनकी मृत्यु के लिये अपराधी होगा और उसका 
परिवार भी सदा के लिये दोषी होगा। किन्तु परमेश्वर 
की ओर से दाऊद को, उसके वंशजो, उसके राज 
परिवार और सिंहासन को सदा के लिये शान्ति मिलेगी।” 

34इसलिये यहोयादा के पुत्र बनायाह ने योआब को 
मार डाला। योआब मरुभूमि में अपने घर के पास दफनाया 
गया। ॐसुलैमान ने तब यहोयादा के पुत्र बनायाह को 
योआब के स्थान पर सेनापति बनाया। सुलेमान ने एब्यातार 

















का आदेश दिया और उसने इसे पूरा किया। अब 
सुलैमान अपने राज्य पर पूर्ण नियन्त्रण कर चुका था। 


राजा सुलैमान 


3 सुलेमान ने मिम्न के राजा फ़िरौन की पुत्री के साथ 
विवाह करके उसके साथ सन्धि की। सुलैमान 

० दाऊद _ \ 
उसे दाऊद नगर को ले आया। इस समय अभी भी सुलेमान 
अपना महल तथा यहोवा का मन्दिर बनवा रहा था। 


क्या 


सुलेमान यरूशलेम की चहारदीवारी भी बनवा रहा था। 

“मन्दिर अभी तक पूरा नहीं हुआ था। इसलिये लोग अभी 
भी उच्चस्थानों पर जानवरों की बलि भेंट कर रहे थे। 
3सलेमान \ = Rn ० 

सुलेमान ने दिखाया कि वह यहोवा से प्रेम करता है। 





। राजा 3:2-23 





होगा और तुम्हें पुरस्कृत करने के लिये में तुम्हें वे 
चीज़ें भी दूँगा जिन्हें तुमने नहीं माँगी। तुम्हारे पूरे जीवन 
में सम्पत्ति और प्रतिष्ठा बनी रहेगी। संसार में तुम्हारे 
जैसा महान राजा दूसरा कोई नहीं होगा। /*में तुमसे 








ha दाऊद ho जो -कछ ~ 
उसके अपने पिता दाऊद ने जो कुछ करने को कहा 
था, उसने उन सब का पालन किया किन्तु सुलैमान ने 





चाहता हूँ कि तुम मेरा अनुसरण करो और मेरे नियमों 
एवं आदेशों का पालन करो। यह उसी प्रकार करो 








कुछ ऐसा भी किया जिसे करने के लिये दाऊद ने नहीं 
कहा था। सुलैमान अभी तक उच्चस्थानों का उपयोग 
बलिभेंट और सुगन्धि जलाने के लिये करता रहा। 





जिस प्रकार तुम्हारे पिता दाऊद ने किया। यदि तुम 
ऐसा करोगे तो में तुम्हें दीघीयु भी करूँगा।” 
!ऽसुलैमान जाग गया। चह जान गया कि परमेश्वर 





*राजा सुलेमान बलिभेंट करने गिबोन गया। बह 
वहाँ इसलिये गया क्योंकि वह सर्वाधिक महत्वपूर्ण 
उच्च स्थान था। सुलैमान ने एक हजार बलियाँ उस 
वेदी पर भेंट कीं। जब सुलैमान गिबोन में था उसी 
रात को उसके पास स्वप्न में यहोवा आया। परमेश्वर 
_ “जो कप मागो hg _ ~ ww »» 
ने कहा, “जो चाहते हो तुम माँगो, में उसे तुम्हें दूँगा। 

“सलैमान ny _ “प्ल he = हु 

सुल॑मान ने उत्तर दिया, “तू अपने सेवक मेरे पिता 
दाऊदपर बहुत दयालु रहा। उसने तेरा अनुसरण किया। 














ia _ स्वप्न ~ ~ \ \ 
ने उसके साथ स्वप्न में बातें की है। तब सुलैमान 
i i | ha 

यरुशलेम गया और यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक के 
सामने खड़ा हुआ। सुलैमान ने एक होमबलि यहोवा को 
चढाई और उसने यहोवा को मेलबलि दी। इसके बाद 
उसने उन सभी प्रमुखों और अधिकारियों को दाबत दी 
जो शासन करने में उसकी सहायता करते थे। 

।५एक दिन दो स्त्रियाँ जो वेश्यायें थीं, सुलेमान के 
पास आइ। वे राजा के सामने खड़ी हुई। "स्त्रियों में से 




















वह अच्छा था और सच्चाई से रहा और तूने उसके 
प्रति तब सबसे बड़ी कृपा की जब तूने उसके पुत्र को 
2, सिंहासन न र 7 है. 
उसके सिंहासन पर शासन करने दिया। “यहोवा मेरा 
परमेश्वर, तूने मुझे अपने पिता के स्थान पर राजा 
होने दिया है। किन्तु में एक छोटे बालक के समान हूँ। 
__ के जो _ के ््स 
मेरे पास, मुझे जो करना चाहिए उसे करने के लिये 
बुद्धि नहीं है। तेरा सेवक, में यहाँ तेरे चुने लोगों, में 
हूँ। यहाँ बहुत से लोग हैं। वे इतने अधिक हैं कि गिने 
नहीं जा सकते। अत: शासक को उनके बीच अनेकों 














एक ने कहा, “महाराज, यह स्त्री और में एक ही घर में 
रहते हैं। हम दोनों गर्भवती हए और अपने बच्चों को 
जन्म देने ही वाले थे। मैंने अपने बच्चे को जन्म दिया 
जब यह वहाँ मेरे साथ थी। '*तीन दिन बाद इस स्त्री ने 
भी अपने बच्चे को जन्म दिया। हम लोगों के साथ कोई 
अन्य व्यक्ति घर में नहीं था। केवल हम दोनों ही थे। 
।१एक रात जब यह स्त्री अपने बच्चे के साथ सो रही थी, 
बच्चा मर गया। अत: रात को जब में सोई थी, इसने 
मेरे पुत्र को मेरे बिस्तर से ले लिया। यह उसे अपने 








निर्णय लेने पड़ेंगे। ?इसलिये में तुझसे माँगता हैँ कि तृ 
मुझे बुद्धि दे जिससे में सच्चाई से लोगों पर शासन और 





बिस्तर पर ले गई। तब इसने मरे बच्चे को मेरे बिस्तर 
पर डाल दिया। 2/ अगली सुबह मैं जागी और अपने बच्चे 


&« >> पी 





उनका न्याय कर सकूँ। इससे में सही और गलत के 
अन्तर को जान सकूँगा। इस श्रेष्ठ बुद्धि के बिना इन 
महान लोगों पर शासन करना असंभव हे।” 
।'यहोवा प्रसन्न हुआ कि सुलैमान ने उससे यह माँगा। 
॥सलिये __ ट _ के “तमने _ _ लिये 
इसलिये परमेश्वर ने उससे कहा, “तुमने अपने लिये 
दीघीयु नहीं माँगी। तुमने अपने लिये सम्पत्ति नहीं माँगी। 











को दूध पिलाने वाली थी। किन्तु मैंने देखा कि बच्चा 
है 9 a Eh A hh 
मरा हुआ है। तब मैने उसे अधिक निकट से देखा। मैंने 
~ ज बच्चा नहीं रे 
देखा कि यह मेरा बच्चा नहीं है। 
२2किन्तु दूसरी स्त्री ने कहा, “नहीं! जीवित बच्चा 
मेरा है। मरा बच्चा तुम्हारा है!” 
किन्तु पहली स्त्री ने कहा, “नहीं! तुम गलत हो! 














तुमने अपने शत्रुओं की मृत्यु नहीं माँगी। इसलिये में 
तुम्हें बही दूँगा जो तुमने माँगा। में तुम्हें बुद्धिमान और 
विवेकी बनाऊँगा। में तुम्हारी बुद्धि को इतना महान 
बनाऊँगा कि बीते समय में कभी तुम्हारे जैसा कोई व्यक्ति 








मरा बच्चा तुम्हारा हे और जीवित बच्चा मेरा है।” इस 

प्रकार दोनों स्त्रियों ने राजा के सामने बहस की। 
23तब राजा सुलैमान ने कहा, “तुम दोनों कहती हो 

कि जीवित बच्चा हमारा अपना है और तुम में से हर 








नहीं हुआ है और भविष्य में तुम्हारे जेसा कभी कोई नहीं 


एक कहती है कि मरा बच्चा दूसरी का है।” 


राजा 3:24-4:23 





24तब राजा \ _ eC रे 
तब राजा सुलेमान ने अपने सेवक को तलवार 
_ भेजा 25और राजा \ _ “हम 
लाने भेजा और राजा सुलेमान ने कहा, “हम यही 
करेंगे। जीवित बच्चे के दो टुकड़े कर दो। हर एक 
स्त्रीको आधा बच्चा दे दो।” 
दूसरी स्त्री ने कहा, “यह ठीक है। बच्चे को दो 
डुकड़ो में काट डालो। तब हम दोनों में से उसे कोई 
नहीं पाएगा।” किन्तु पहली स्त्री, जो सच्ची माँ थी, 
_ ~~ लिये _ _ _ राजा के 
अपने बच्चे के लिये प्रेम से भरी थी। उसने राजा से 
कहा, “कृपया बच्चे को न मारें! इसे उसे ही दे दें।” 
ग्ब राजा सुलेमान ने कहा, “बच्चे को मत मारो! 
इसे, पहली स्त्री को दे दो। वही सच्ची माँ हे।” 
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एलोनबेथानान का प्रशासक था। !'बेन्हेसेद, 
अरुब्बोत, सौको और हेपेर का प्रशासक था। 
"॥बेनबीनादाब, नपोत दोर का प्रशासक था। उसका 
बिवाह सुलैमान की पुत्री तापत से हुआ था। 
!2अहीलुद का पुत्र बाना, तानाक, मगिद्दो से लेकर 
और सारतान से लगे पूरे बेतशान का प्रशासक 
था। यह यिञ्रेल के नीचे, बेतशान से लेकर 
आबेलमहोला तक योकमाम के पार था। उबेनगेबेर, 
रामोत गिलाद का प्रशासक था। वह गिलाद में 
मनश्शे के पुत्र याईर के सारे नगरों और गाँवों का 
भी प्रशासक था। वह बाशान में अर्गोब के जनपद 











२8ग्राएल के लोगों ने राजा सुलेमान के निर्णय को 


का भी प्रशासक था। इस क्षेत्र में ऊँची चहारदीवारी 





सुना। उन्होंने उसका बहुत आदर और सम्मान किया 





वाले साठ नगर थे। इन नगरों के फाटकों में काँसे 








क्योंकि बह बुद्धिमान था। उन्होंने देखा कि ठीक न्याय 
करने में उसके पास परमेश्वर की बुद्धि थी। 
राजा \ 5 लोगों 
राजा सुलेमान इग्ाएल के सभी लोगों पर शासन 
करता था। “ये प्रमुख अधिकारियों के नाम हैं 
जो शासन करने में उसकी सहायता करते थे: 
सादोक का पुत्र अजर्याह याजक था। उशीशा के 








की छड़ें भी लगी थी। “इहो का पुत्र अहीनादाब, 
महनेम का प्रशासक था। “अहीमास, नप्ताली का 
प्रशासक था। उसका विवाह सुलैमान की पुत्री 
बासमत से हुआ था। *हशै का पुत्र बाना, आशेर 
और आलोत का प्रशासक था। ''पारूह का पुत्र 
यहोशापात, इस्साकार का प्रशासक था। !१एला 








पुत्र एलीहोरेप और अहिय्याह उस बिवरण को 
लिखने का कार्य करते थे जो न्यायालय में होता 
था। अहीलूद का पुत्र यहोशापात, यहोशापात 
लोगों के इतिहास का विवरण लिखता था। 
*यहोयादा का पुत्र बनायाह सेनापति था, सादोक 
और एब्यातार याजक थे। *नातान का पुत्र 
अजर्याह जनपद- प्रशासकों का अधीक्षक था। 





कापुत्रशिमी, बिन्यामीन का प्रशासक था। !*ऊरी 
का पुत्र गेबेर गिलाद का प्रशासक था। गिलाद वह 
प्रदेश था जहाँ एमोरी लोगों का राजा सीहोन और 
बाशान का राजा ओग रहते थे। किन्तु केवल गेबेर 
ही उस जनपद का प्रशासक था। 
20यहूदा और इस्नाएल में बहुत बड़ी संख्या में लोग 
रहते थे। लोगों की संख्या समुद्र तट के बालू के कणों 











नातान का पुत्र जाबूद याजक और राजा सुलेमान 
का एक सलाहकार था। “अहीशार राजा के 
घर की हर एक चीज़ का उत्तरदायी था। अब्दा 
का पुत्र अदोनीराम दासों का अधीक्षक था। 
इस्राएल बारह क्षेत्र में बँटा था जिन्हें जनपद कहते 








जितनी थी। लोग सुखमय जीवन बिताते थे: वे खाते 
पीते और आनन्दित रहते थे। 

असुलेमान परात नदी से लेकर पलिश्ती लोगों के 
प्रदेश तक सभी राज्यों पर शासन करता था। उसका 
राज्य मिम्र की सीमा तक फैला था। ये देश सुलेमान 








थे। सुलैमान हर जनपद पर शासन करने के लिये 
प्रशासकों को चुनता था। इन प्रशासकों को आदेश 
था कि वे अपने जनपद से भोजन सामग्री इकट्ठा 
करें और उसे राजा और उसके परिवार को दें। हर 


को भेंट भेजते थे और उसके पूरे जीबन तक उसकी 
आज्ञा का पालन करते रहे।* 

22-2>यह भोजन सामग्री है जिसकी आवश्यकता 
प्रतिदिन सुलैमान को स्वयं और उसकी मेज पर सभी 





वर्ष एक महीने की भोजन सामग्री राजा को देने का 
उत्तरदायित्व बारह प्रशासकों में से हर एक का था। 
$नारह प्रशासकों EN 
बारह प्रशासकों के नाम ये हैं: 
बेन्हूर, एप्रैम के पर्वतीय प्रदेश का प्रशासक था। 
१्बेन्देकेर, माकस, शाल्बीम, बेतशेमेश और 


भोजन करने वालों के लिये होती थी: 








ये देश ... करते रहें यह प्रकट करता है कि इन देशों ने 
सुलैमान के साथ, उसकी बड़ी शक्ति के कारण 
शान्ति-सन्धि की थी। 
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डेढ़ सौ बुशल महीन आटा, 

तीन सौ बुशल आटा, 

अच्छा अन्न खाने वाली दस बेल, 

मैदानों में पाले गये बीस बैल और 

सौ भेड़, 

तीन भिन्न प्रकार के हिरन और विशेष पक्षी भी। 

24सुलेमान परात नदी के पश्चिम के सभी देशों 

पर शासन करता था। यह प्रदेश तिप्सह से अज्जा तक 











। राजा 4:24-5:6 





3असुलैमान प्रकृति के बारे में भी बहुत कुछ जानता 
था। सुलैमान ने लबानोन के विशाल देवदारु वृक्षों से 
लेकर दीवारों में उगने वाली जूफा के विभिन्न प्रकार 
के पेड़-पौधों में से हर एक के विषय में शिक्षा दी। राजा 
सुलैमान ने जानवरों, पक्षियों और रेंगने वाले जन्तुओं 
और मछलियों की चर्चा की है। 3*सुलैमान की 
बुद्धिमत्तापूर्ण बातों को सुनने के लिये सभी राष्टों से लोग 
आते थे। सभी राष्ट्रों के राजा अपने बुद्धिमान व्यक्तियों 























था और सुलेमान के राज्य के चारों ओर शान्ति थी। 
25सलेमान 2४ _ जीवन x और _ 

सुलैमान के जीवन काल में इस्राएल और यहूदा के 
सभी लोग लगातार दान से लेकर बेर्शेबा तक शान्ति 
और सुरक्षा में रहते थे। लोग शान्तिपूर्वक अपने अंजीर 
के पेड़ों और अगूंर की बेलों के नीचे बैठते थे। 








को राजा सुलेमान की बातों को सुनने के लिये भेजते थे। 


सुलैमान मन्दिर बनाता है 
हीराम सोर का राजा था। हीराम सदैव दाऊद का 
मित्र रहा। अत: जब हीराम को मालूम हुआ कि 








26सुलेमान के पास उसके रथों के लिये चार हजार 
घोड़ों* के रखने के स्थान और उसके पास बारह 
हजार घुड़सवार थे। “प्रत्येक महीने बारह जनपद 
शासकों में से एक सुलैमान को जे सब चीज़ें देता था 
जिसको उसे आवश्यकता पड़ती थी। यह राजा के मेज 
पर खाने वाले हर एक व्यक्ति के लिये पर्याप्त होता था। 
2#जनपद प्रशासक राजा को रथों के घोड़ों और सवारी 
के घोड़ों के लिये पर्याप्त चारा और जौ भी देते थे। हर 








सुलैमान दाऊद के बाद नया राजा हुआ हे तो उसने सुलेमान 
Eo न भेजे श्सलेमान \ र ~ राजा 2. 8 जो 

के पास अपने सेवक भेजे। “सुलमान ने हीराम राजा से जो 

\ 3तम्हें _ \ ~ राजा दाऊद 

कहा, वह यह है: “तुम्हें याद है कि मेरे पिता राजा दाऊद 
को अपने चारों ओर अनेक युद्ध लड़ने पड़े थे। अत: वह 
यहोवा अपने परमेश्वर का मन्दिर बनवाने में समर्थ न हो 
सका। राजा दाऊद तब तक प्रतीक्षा करता रहा जब तक 
यहोवा ने उसके सभी शत्रुओं को उससे पराजित नहीं हो 
जाने _ 4किन्त Se _ he र 2७ "Rs 

जाने दिया। *किन्तु अब यहोवा मेरे परमेश्वर ने मेरे देश 

















एक व्यक्ति इस अन्न को निश्चित स्थान पर लाता था। 


के चारों ओर मुझे शान्ति दी है। अब मेरा कोई शत्रु नहीं 





परमेश्वर ने सुलैमान को उत्तम बुद्धि दी। सुलैमान 
अनेकों बातें समझ सकता था। उसकी बुद्धि कल्पना के 





है। मेरी प्रजा अब किसी खतरे में नहीं हे। 
5“यहोवा ने मेरे पिता दाऊद के साथ एक प्रतिज्ञा 








परे तीब्र थी।* 3'सुलेमान की बुद्धि पूर्व के सभी व्यक्तियों 
की बुद्धि से अधिक तीत्र थी और उसकी बुद्धि मिम्न में 


की थी। यहोवा ने कहा था, में तुम्हारे पुत्र को तुम्हारे 
बाद राजा बनाऊँगा और तुम्हारा पुत्र मेरा सम्मान 








रहने वाले सभी व्यक्तियों की बुद्धि से अधिक तीत्र थी। 





करने के लिये एक मन्दिर बनाएगा।' अब मैंने, यहोवा 





3।वह पृथ्वी के किसी भी व्यक्ति से अधिक बुद्धिमान 


a ३७ प जा लिये 
अपने परमेश्वर का सम्मान करने के लिये वह मन्दिर 





था। वह एज्रेही एतान से भी अधिक बुद्धिमान था। वह 
हेमान, कलकोल तथा दर्दा से अधिक बुद्धिमान था। ये 





बनाने की योजना बनाई हे “और इसलिये में तुमसे 
सहायता माँगता हैं। अपने व्यक्तियों को लबानोन भेजो। 





माहोल के पुत्र थे। राजा सुलेमान इस्राएल और यहूदा के 


वहाँ वे मेरे लिये देवदारु के वृक्षों को काटेंगे। मेरे 








चारों ओर के सभी देशों में प्रसिद्ध हो गया। “अपने 





सनक तुम्हार सेवकों के साथ काम करेंगे। में बह 





जीवन काल में राजा सुलैमान ने तीन हजार बुद्धिमत्तापूर्ण 


उपदेश लिखे।* उसने पन्द्रह सौ गीत भी लिखे। 








चार हजार घोड़ों हिब्रू और लैटिन में चालीस हजार हे। 
किन्तु देखें 2इति. 9:25 

उसकी बुद्धि ... थी “उसकी बुद्धि इतनी व्यापक थी 
जितनी समुद्र तट के बालू।” 


लिखे “कहे।” 





कोई भी मजदूरी भुगतान करूँगा जो तुम अपने सेवकों 
के लिये तय करोगे। किन्तु मुझे तुम्हारी सहायता की 
आवश्यकता है। मेरे बढई* सीदोन के बढ़ईयों की 
तरह अच्छे नहीं हैं।” 














बढ़ई वे लोग जो लकड़ी का काम करते हैं। प्राचीन काल 
ha ब ha ~ 
में इसका अर्थ यह भी था कि वे पेड़ कारते हं। 





। राजा 5:7-6:72 





गजब हीराम ने, जो कुछ सुलैमान ने माँगा, वह सुना 
तो बह बहुत प्रसन्न हुआ। राजा हीराम ने कहा, “आज में 
यहोवा को धन्यवाद देता हूँ कि उसने दाऊद को इस 
विशाल राष्ट्र का शासक एक बुद्धिमान पुत्र दिया हे।” 
भ्तब \ Ca भेजा La 
तब हीराम ने सुलेमान को एक संदेश भेजा। संदेश यह 
था, “तुमने जो माँग की है, वह मैंने सुनी है। में तुमको 
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सुलैमान मन्दिर बनाता है 
तब सुलेमान ने मन्दिर बनाना आरम्भ किया। यह 
इम्राएल के लोगों द्वारा मिञ्ज छोड़ने के चार सौ 
अस्सीवाँ वर्ष बाद था। यह राजा सुलैमान के इम्राएल 
I ae kn न ho 
पर शासन के चौथे वर्ष में था। यह वर्ष के दूसरे 
महीने जिव के माह में था। “मन्दिर नब्बे फुट लम्बा, 





सारे देवदारु के पेड़ और चीड़ के पेड़ दूँगा, जिन्हें तुम 
चाहते ~ भ्मेरे hn कफ मे he 2. हे bn 
चाहते हो। *मेरे सेबक लबानोन से उन्हें समुद्र तक लाएंगे। 
तब में उन्हें एक साथ बाँध दूँगा और उन्हें समुद्र तट से 
उस स्थान की ओर बहा दूँगा जहाँ तुम चाहते हो। वहाँ में 
लद्ठों को अलग कर दूँगा और पेड़ों को तुम ले सकोगे।” 
॥0-॥सुलैमान ने हीराम को लगभग एक लाख बीस 
हजार बुशल* गेहूँ और लगभग एक लाख बीस हजार 





तीस फुट चौड़ा और पैंतालीस फुट ऊँचा था। 

अमन्दिर का द्वार मण्डप तीस फुट लम्बा और पन्द्रह 
फुट चौड़ा था। यह द्वारमण्डप मन्दिर के ही मुख्य 
भाग के सामने तक फैला था। इसकी लम्बाई मन्दिर 
की चौड़ाई के बराबर थी। “मन्दिर में संकरी खिड़कियाँ 
थीं। ये खिड़कियाँ बाहर की ओर संकरी और भीतर 
की ओर चौड़ी थीं। 








मैलन* शुद्ध जैतून का तेल प्रति वर्ष उसके परिवार 
के भोजन के लिये दिया। 
यहोवा ने अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार सुलैमान 








5तब सुलेमान ने मन्दिर के मुख्य भाग के चारों ओर 
कमरों की एक पंक्ति बनाई। ये कमरे एक दूसरे की छत 
पर बने थे। कमरों की यह पंक्ति तीन मंजिल ऊँची थी। 











को बुद्धि दी और सुलैमान और हीराम के मध्य शान्ति 
रही। इन दोनों राजाओं ने आपस में एक सन्धि की। 

।3राजा सुलैमान ने इस काम में सहायता के लिये इम्राएल 
के तीस हजार व्यक्तियों को विवश किया। /*राजा सुलैमान 





“कमरे मन्दिर की दीवार से सटे थे किन्तु उनकी शहतीरें 
उसकी दीवार में नहीं घुसी थी। शिखर पर, मन्दिर की 
दीवार पतली हो गई थी। इसलिये उन कमरों की एक 
ओर की दीवार उसके नीचे की दीवार से पतली थी। नीचे 





ने अदोनीराम नामक एक व्यक्ति को उनके ऊपर 


की मंजिल के कमरे साढे सात फुट चौड़े थे। बीच की 





अधिकारी बनाया। सुलैमान ने उन व्यक्तियों को तीन 
टुकड़ियों में बाँटा। हर एक टुकड़ी में दस हजार व्यक्ति थे। 
हर समूह एक महीने लबानोन में काम करता था और 
तब दो महीने के लिये अपने घर लौटता था। !ऽसुलैमान ने 





मंजिल के कमरे नौ फुट चौड़े थे। उसके ऊपर के कमरे 
दस-बारह फुट चौड़े थे। 'कारीगरों ने दीवारों को बनाने 
के लिये बड़े पत्थरों का उपयोग किया। कारीगरों ने उसी 
स्थान पर पत्थरों को काटा जहाँ उन्होंने उन्हें जमीन से 








अस्सी हजार व्यक्तियों को भी पहाड़ी प्रदेश में काम करने 
के लिये विवश किया। इन मनुष्यों का काम चट्टानों को 
काटना था और वहाँ सत्तर हजार व्यक्ति पत्थरों को ढोने 








निकाला। इसलिये मन्दिर में हथोड़ी, कुल्हाड़ियों और अन्य 
करिसी भी लोहे के औजार की खटपट नहीं हुई। 
$नीचे के कमरों का प्रबेश द्वार मन्दिर के दक्षिण 














वाले थे और तीन हजार तीन सौ व्यक्ति थे जो काम 
करने बाले व्यक्तियों के ऊपर अधिकारी थे। “राजा 
सुलैमान ने, मन्दिर की नींव के लिये विशाल और कीमती 
चट्टानों को काटने का आदेश दिया। ये पत्थर सावधानी 
से काटे गये। '४तब सुलैमान के कारीगरों और हीराम के 











की ओर था। भीतर सीढ़ियाँ थीं जो दूसरे मंजिल के 
कमरों और तब तीसरे मंजिल के कमरों तक जाती थी। 

१इस प्रकार सुलैमान ने मन्दिर बनाना पूरा किया। 
मन्दिर का हर एक भाग देवदारु के तख्तों से मढा गया 
था। ''सुलेमान ने मन्दिर के चारों ओर कमरों का 











'कारीगरों तथा गबाली के व्यक्तियों ने पत्थरों पर नक्काशी 
का काम किया। उन्होंने मन्दिर को बनाने के लिये पत्थरों 
और लट्ठों को तैयार किया। 








एक लाख बीस हजार बुशल “20,000 कोर्स” 
एक लाख बीस हजार गैलन “20.000 बथ” एक बथ 
लगभग 6 गैलन के बराबर होता हे। 





बनाना भी पूरा किया। हर एक मंजिल साढ़े सात फुट 
ऊँची थी। उन कमरों की शहतीरें मन्दिर को छूती थीं। 

"यहोवा ने सुलेमान से कहा, /““यदि तुम मेरे सभी 
नियमों और आदेशों का पालन करोगे तो मैं वह सब 











चार सौ अस्सी बाँ वर्ष यह लगभग ई.पू. 960 था। 
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राजा 6:3-7:2 





करूँगा जिसके लिये मैने तुम्हारे पिता दाऊद से प्रतिज्ञा 
की थी !*और मैं इस्राएल के लोगों को कभी छोडूँगा 
नहीं | 3 


मन्दिर का विस्तृत विवरण 
॥4इस \ र निर्माण 
इस प्रकार सुलैमान ने मन्दिर का निमाण पूरा 
किया। “मन्दिर के भीतर पत्थर की दीवारें, देवदारु 
के तख्तों से मढी गई थीं। देवदारु के तख्ते फर्श से छत 
तक थे। पत्थर का फर्श चीड़ के तख्तों से ढका था। 





बगल की दीवार को छते थे। *दोनों करूब (स्वर्गदूत) 
सोने से मढे गए थे। 

मुख्य कक्ष और भीतरी कक्ष के चारों ओर की 
दीवारों पर करूब (स्वर्गदूतों), ताड़ के वृक्षों और 
फूल के चित्र उकेरे गए थे। दोनों कमरों की फर्श 
सोने से मढ़ी गई थीं। 

अकारीगरों ने जैतून की लकड़ी के दो दरवाजे बनाये। 
उन्होंने उन दोनों दरवाजों को सर्वाधिक पवित्र स्थान 
के प्रवेश द्वार में लगाया। दरवाजों के चारों ओर की 




















।6उन्होंने मन्दिर के पिछले गहरे भाग में एक कमरा 
तीस फुट लम्बा बनाया। उन्होंने इस कमरे की दीवारों 
को देवदारु के तख्तों से मढ़ा। देवदारु के तख्ते फर्श 





चौखट पाँच पहलदार बनी थी।* उन्होंने दोनों दरवाजों 
को जैतून की लकड़ी का बनाया। कारीगरों ने दरवाजों 
पर करूब (स्वर्गदूतों), ताड़ के वृक्षों और फूलों के 








सेछत तक थे। यह कमरा सर्वाधिक पवित्र स्थान कहा 
जाता था। “सर्वाधिक पवित्र स्थान के सामने मन्दिर 
का मुख्य भाग था। यह कमरा साठ फुट लम्बा था। 


चित्रों को उकेरा। तब उन्होंने दरवाजों को सोने से मढा। 
33उन्होंने मुख्य कक्ष में प्रवेश के लिये भी दरवाजे 
बनाये। उन्होंने एक वर्गाकार दरवाजे की चौखट बनाने 











।8उन्होंने इस कमरे की दीवारों को देवदारु के तख्तों 


के लिये जैतून की लकड़ी का उपयोग किया। *तब उन्होंने 








से मढा, दीवार का कोई भी पत्थर नहीं देखा जा सकता 
था। उन्होंने फूलों और क ददू के चित्र देवदारू के 
तख्तों में नक्काशी की। !*सुलेमान ने मन्दिर के पीछे 
भीतर गहरे कमरे को तैयार किया। यह कमरा यहोवा 








दरवाजा बनाने के लिये चीड़ की लकड़ी का उपयोग 
'किया। >वहाँ दो दरवाजे थे। हर एक दरवाजे के दो भाग 
थे, अत: दोनों दरवाजे मुड़कर बन्द होते थे। उन्होंने दरवाजों 
पर करूब (स्वर्गदूत) ताइ के वृक्षों और फूलों के चित्रों 








के साक्षीपत्र के सन्दूक के लिये था। "यह कमरा तीस 
फुट लम्बा तीस फुट चौड़ा और तीस फुट ऊँचा था। 
2सलेमान रे कम _ शुद्ध सोने _ _ 

सुलेमान ने इस कमरे को शुद्ध सोने से मढ़ा। उसने 








को उकेरा। तब उन्होंने उन्हें सोने से मढा। 
36तब उन्होंने भीतरी आँगन बनाया। उन्होंने इस 
आँगन के चारों ओर दीवारें बनाई। हर एक दीवार 





इस कमरे के सामने एक सुगन्ध वेदी बनाई। उसने वेदी 
को सोने से मढा और इसके चारों ओर सोने की जंजीरें 
लपेटीं। 2“सारा मन्दिर सोने से मढा था और सर्वाधिक 
पवित्र स्थान के सामने वेदी सोने से मढी गई थी। 


कटे पत्थरों की तीन पंक्तियों और देवदारू की लकड़ी 
की एक पंक्ति से बनाई गई। 

उन्होंने वर्ष के दूसरे महीने जिब माह में मन्दिर का 
निर्माण आरम्भ किया। इञ्राएल के लोगों पर सुलेमान 











१३कारीगरों ने पंख सहित दो करूब (स्वर्गदूतों) की 


के शासन के चौथे वर्ष में, यह हुआ। १श्मन्दिर का निर्माण 





मूर्तियाँ बनाई। कारीगरों ने जैतून की लकड़ी से मूर्तियाँ 
बनाई। ये करूब (स्वर्गदूत) सर्वाधिक पवित्र स्थान में 
रखेगये। हर एक स्वर्गदूत पन्द्रह फुट ऊँचा था। “वे 
दोनों करूब (स्वर्गदूत) एक ही माप के थे और एक 
ही शेली में बने थे। हर एक करूब (स्वर्गदूत) के दो 
पंख थे। हर एक पंख साढ़े सात फुट लम्बा था। 
+ _ सिरे _ + _ सिरे 

एक पंख के सिरे से दूसरे पंख के सिरे तक पन्द्रह फुट 
था और हर एक करूब (स्वर्गदूत) पन्द्रह फुट ऊँचा था। 
गये करूब (स्वर्गदूत) सर्वाधिक पवित्र स्थान में रखे गए 
88० _ Ru है कक के 
थे। वे एक दूसरे की बगल में खड़े थे। उनके पंख एक 
दूसरे को कमरे के मध्य में छते थे। अन्य दो पंख हर एक 























वर्ष के आठवें महीने बूल माह में पूरा हुआ। लोगों पर 
सुलैमान के शासन के ग्यारहवें वर्ष में यह हुआ था। 
मन्दिर के निर्माण में सात वर्ष लगे। मन्दिर ठीक उसी 
प्रकार बना था जेसा उसे बनाने की योजना थी। 





सुलैमान का महल 
राजा १8 _ _ लिये 
5 सुलेमान ने अपने लिये एक महल भी बनवाया। 
४: = [a निर्माण En 
सुलैमान के महल के निर्माण को पूरा करने में तेरह 
वर्ष लगे। “उसने उस इमारत को भी बनाया जिसे, “लबानोन 

















दरवाजों के ... बनी थी हम यहाँ अर्थ के सम्बन्ध में पूर्ण 
सन्तुष्ट नहीं है। 


। राजा 7:3-25 





का वन” कहा जाता है। यह डेढ़ सौ फुट लम्बा, पचहत्तर 
फुट चौड़ा, और पेंतालीस फुट ऊँचा था। इसमें देवदारु के 
स्तम्भों की चार पंक्तियाँ थीं। हर एक पंक्ति के सिरे पर 
एक देवदारु का शीर्ष* था। अस्तम्भों की पंक्तियों के आर 
पार जाती हुई देवदारु की शहतीरें थी। उन्होंने देवदारु के 
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““हीराम की माँ नप्ताली परिवार समूह से इञ्राएली थी। 

उसका मृत पिता सोर का था। हीराम काँसे* से चीज़ें 

बनाता था। वह बहुत कुशल और अनुभवी कारीगर 
राजा कि _ _ लिये 

था। अत: राजा सुलेमान ने उसे आने के लिये कहा 

और हीराम ने उसे स्वीकार किया। इसलिये राजा 














तख्तों को छत के लिये इन शहतीरों पर रखा था। स्तम्भों 
के हर एक विभाग के लिये पन्द्रह शहतीरें थीं। सब मिलाकर 
पैतालीस शहतीरें थीं। बगल की हर एक दीवार में 
खिड़कियों की तीन पक्तियाँ थीं। खिड़कियाँ परस्पर 
आमने-सामने थीं। हर एक के अन्त में तीन दरवाजें थे। 
सभी दरवाजों के द्वार और चौखटे वर्गाकार थीं। 

“सुलैमान ने “स्तम्भों का प्रवेश द्वार मण्डप” भी 
बनाया। यह पच्हत्तर फुट लम्बा और पैंतालीस फुट 
चौड़ा था। प्रवेश द्वार मण्डप के साथ साथ स्तम्भों पर 
टिकी एक छत थी। 

'सुलैमान ने एक सिंहासन कक्ष बनाया जहाँ वह लोगों 
का न्याय करता था। वह इसे “न्याय महाकक्ष? कहता 
था। कक्ष फर्श से लेकर छत तक देवदारु से मढ़ा था। 

जिस भवन में सुलेमान रहता था, वह न्याय 
महाकक्ष के पीछे दूसरे आँगन में था। यह महल बैसे 
ही बना था जैसा न्याय महाकक्ष बना था। उसने अपनी 
पत्नी जो मिम्न के राजा की पुत्री थी, के लिये भी वैसा 
ही महल बनाया। 

शये सभी इमारतें बहुमूल्य पत्थर के टुकड़ों से बनी 























सुलैमान ने हीराम को काँसे के सभी कामों का अधीक्षक 
बनाया। हीराम ने काँसे से निर्मित सभी चीज़ों को बनाया। 
5हीराम ने कासे के दो स्तम्भ बनाए। हर एक स्तम्भ 
सत्ताईस फुट लम्बा और अट्ठारह फुट गोलाई वाला 
था। स्तम्भ खोखले थे और धातु तीन इंच मोटी थी। 
।6हीराम ने दो काँसे के शीर्ष भी बनाए जो साढे सात 
फुट ऊँचे थे। हीराम ने इन शीर्षो को स्तम्भों के सिरों 
पर रखा। तब उसने दोनों स्तम्भों के ऊपर के शीर्षो 
को ढकने के लिये जंजीरो के दो जाल बनाए। !*तब 
उसने अलंकरण की दो पंक्तियाँ बनाई जो अनार की 
तरह दिखते थे। उन्होंने इन काँसे के अनारों को हर 
एक स्तम्भ के जालों में, स्तम्भों के सिरों के शीर्षो को 
ढकने के लिये रखा। !*साढे सात फुट ऊँचे स्तम्भों के 
सिरों के शीर्ष फूल के आकार के बने थे। शीर्ष स्तम्भों 
के सिरों पर थे। बे कटोरे के आकार के जाल के ऊपर 
थे। उस स्थान पर शीर्षो के चारों ओर पंक्तियों में बीस 
अनार थे। “हीराम ने इन दोनों काँसे के स्तम्भों को 
मन्दिर के प्रबेश द्वार पर खड़ा किया। द्वार के दक्षिण की 
ओर एक स्तम्भ तथा द्वार के उत्तर की ओर दूसरा स्तम्भ 






































थीं। ये पत्थर समुचित आकार में आरे से काटे गये थे। वे 
सामने और पीछे की ओर से कटे थे। ये बहुमूल्य पत्थर 


खड़ा किया गया। दक्षिण के स्तम्भ का नाम याकीन 
रखा गया। उत्तर के स्तम्भ का नाम बोआज रखा गया। 








नींब से लेकर दीवार की ऊपरी तह तक लगे थे। आँगन 
के चारों ओर की दीवार भी बहुमूल्य पत्थर के टुकड़ों 
से बनी थी। 'नींब विशाल बहुमूल्य पत्थरों से बनीं थीं। 
कुछ पत्थर प्नद्रह फुट लम्बे थे, और अन्य बारह फुट 
लम्बे थे। !उन पत्थरों के शीर्ष पर अन्य बहुमूल्य पत्थर 
और देवदारु की शहतीरें थीं। महल के आँगन, मन्दिर 
के आँगन और मन्दिर के प्रवेश द्वार मण्डप के चारों 
ओर दीवारें थीं। वे दीवारें पत्थर की तीन पंक्तियों और 
देवदारु लकड़ी की एक पंक्ति से बनीं थी। 





22उन्होंने फूल के आकार के शीर्षो को स्तम्भों के ऊपर 
रखा। इस प्रकार दोनों स्तम्भों पर काम पूरा हुआ। 
अतब हीराम ने काँसे का एक गोल हौज बनाया। 
उन्होंने इस हौज को “सागर” कहा। हौज लगभग पेंतालीस 
फुट गोलाई में था। यह आर -पार पन्द्रह फुट और साढ़े 
सात फुट गहरा था। “हौज के बाहरी सिरे पर एक बारी 
थी। इस बारी के नीचे काँसे के कद्दूओं की दो कतारं 
हौज को घेरे हुए थी। काँसे के कद्दू हौज के हिस्से के 
रूप में एक इकाई में बने थे। हौज बारह कासे के बलों 























।राजा सुलैमान ने हीराम नामक व्यक्ति के पास 


की पीठों पर टिका था। ये बारहों बैल तालाब से दूर 








सोर में संदेश भेजा। सुलेमान हीराम को यरूशलेम लाया। 








शीर्ष स्तम्भ के ऊपरी सिरे के ऊपर पत्थर या लकड़ी 
का अलंकृत मुकुट। 


बाहर को देख रहे थे। तीन उत्तर को, तीन पूर्व को, तीन 








काँसे एक धातु। हिब्रू शब्द का अर्थ तांबा, काँसा या 
पीतल से हो सकता है। 
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दक्षिण को और तीन पश्चिम को देख रहे थे। हौज की 
दीवारें चार इंच मोटी थीं। तालाब के चारों ओर की किनारी 





। राजा 7:26-50 





3भ्हीराम ने पाँच गाड़ियों को मन्दिर के दक्षिण और 
~ गाडियों ~ _ ~ 
अन्य पाँच गाड़ियों को मन्दिर के उत्तर में रखा। उसने 








एक प्याले की किनारी या फूल की पंखुड़ियों की तरह 
थी। तालाब की क्षमता लगभग ग्यारह हजार गैलन थी। 
27तब हीराम ने दस काँसे की गाड़ियाँ बनाई। हर 
एक छ: फुट लम्बी, छ: फुट चौड़ी और साढ़े चार फुट 
ऊँची थी। “*गाड़ियाँ वर्गाकार तख्तों को चौखटों में 
मढ़कर बनायी गयी थी। २*तख्तों और चौखटों पर 








बिशाल तालाब को मन्दिर के दक्षिण पूर्व कोने में रखा। 

५हीराम ने बर्तन, छोटे बेल्चे, और छोटे कटोरे भी बनाए। 

हीराम ने उन सारी चीजों को बनाना पूरा किया जिन्हे 

राजा सुलैमान उससे बनवाना चाहता था। हीराम ने यहोवा 

के मन्दिर के लिये जो कुछ बनाया उसकी सूची यह हे: 
दो स्तम्भ, 














काँसे के सिंह, बैल और करूब (स्वर्गदूत) थे। सिंह 
और बैलो के ऊपर और नीचे फूलों के आकार हथोड़े 
OT भारे _ _ 30हर्‌ है में चार ~ 
से काँसे में उभारे गए थे। हर एक गाड़ी में चार काँसे 
के पहिये काँसे की धुरी के साथ थे। कोनों पर विशाल 
कटोरे के लिए काँसे के आधार बने थे। आधारों पर 
हथौड़े से फलों के आकार काँसे में उभारे गए थे। 
अकटोरे के लिये ऊपरी सिरे पर एक ढँचा बना था। 
यह कटोरों से ऊपर को अट्ठारह इंच ऊँचा था। कटोरे 
'का खुला हुआ गोल भाग सत्ताईस इंच व्यास वाला था। 
~ 23, ha hn ढाँचा 

ढँचे पर काँसे में आकार उकेरे गए थे। ढाँचा चौकोर 
था, गोल नहीं। 32ढाँचे के नीचे चार पहिये थे। पहिये 
सत्ताईस इंच व्यास वाले थे। पहिये के मध्य के धुरे गाड़ी 
के साथ एक इकाई के रूप में बने थे। 3अपहिये रथ के 
































स्तम्भों के सिरों के लिये कटोरे के आकार के दो 
शीर्ष, 
शीर्षों के चारों ओर लगाए जाने वाले दो जाल। 
42दो जालों के लिये चार सौ अनार स्तम्भों के 
सिरों पर शीर्षो के दोनों कटोरों को ढकने के लिये 
हर एक जाल के वास्ते अनारों की दो पक्तियाँ थीं। 
१3वहाँ दस गाडियाँ थी, हर गाड़ी पर एक कटोरा 
था, “एक विशाल तालाब जो बारह बैलों पर 
टिका था, “बर्तन, छोटे बेल्चे, छोटे कटोरे , और 
यहोवा के मन्दिर के लिये सभी तश्तरियाँ। 
हीराम ने वे सभी चीज़ें बनाई जिन्हें राजा सुलैमान 
चाहता था। वे सभी झलकाए हुए काँसे से बनी थीं। 
46-47सुलेमान ने उस काँसे को कभी नहीं तोला 























पहियों के समान थे। पहियों की हर एक चीज़-धुरे, 
परिधि, तीलियाँ और नाभि काँसे की बनी थी। 

34हर एक गाड़ी के चारों कोनों पर चार आधार थे। 
बे गाड़ी के साथ एक इकाई के रूप में बने थे। हर 
एक गाड़ी के ऊपरी सिरे के चारों ओर एक काँसे की 
पट्टी थी। यह गाड़ी के साथ एक इकाई में बनीं थी। 
“गाड़ी की बगल और ढाँचे पर करूब (स्वर्गदूतों), 
सिंहों और ताड़ के वृक्षों के चित्र काँसे में उकेरे गए थे। 

















जिसका उपयोग इन चीज़ों को बनाने के लिये हुआ 
था। यह इतना अधिक था कि इसका तौलना सम्भव 
नहीं था इसलिये सारे काँसे के तौल का कुल योग 
कभी मालूम नहीं हुआ। राजा ने इन चीज़ों को सुक्कोत 
और सारतान के बीच यरदन नदी के समीप बनाने 
का आदेश दिया। उन्होंने इन चीज़ों को, काँसे को 
गलाकर और जमीन में बने साँचो में डालकर , बनाया। 
48-50सुलेमान ने यह भी आदेश दिया कि मन्दिर 

















ये चित्र गाड़ियों पर सर्वत्र, जहाँ भी स्थान था, उकेरे गए 





के लिये सोने की बुहत सी चीज़ें बनाई जायें। सुलैमान 





थे और गाड़ी के चारों ओर के ढाँचे पर फूल उकेरे गए 
थे। 37हीराम ने दस गाड़ियाँ बनाई और वे सभी एक सी 
थीं। हर एक गाड़ी काँसे की बनी थी। काँसे को 
गलाया गया था और साँचे में ढाला गया था। अत: सभी 
गाड़ियाँ एक ही आकार और एक ही रूप की थीं। 

3४हीराम ने दस कटोरे भी बनाये। एक-एक कटोरा 
दस गाड़ियों में से हर एक के लिये था। हर एक कटोरा 
छ: फुट व्यास वाला था और हर एक कोरे में दो सौ 
तीस गैलन आ सकता था। 














ने मन्दिर के लिये सोने से जो चीज़ें बनाई, वे ये हैं। 
सुनहली वेदी, 
सुनहली मेज (परमेश्वर को भेंट चढ़ाई गई विशेष 
रोटी इस मेज पर रखी जाती थी।) 
शुद्ध सोने के दीपाधार (सर्वाधिक पवित्र स्थान के 
सामने ये पाँच दक्षिण की ओर, और पाँच उत्तर की 
ओर थे।) 
सुनहले फूल, दीपक और चिमटे, प्याले, 
दीपक को पूरे प्रकाश से जलता रखने के लिये औजार, 











राजा 7:5]-8:6 


कटोरे, 
-कड़ाहियाँ, 
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का कोई भी उन्हें नहीं देख सकता था। वे बल्लियाँ आज 
भी वहाँ अन्दर हें। पवित्र सन्दूक के भीतर केवल दो 








-कोयला ले चलने के लिये उपयोग में आने वाली 
शुद्ध सोने की तश्तरियाँ और 
मन्दिर के प्रवेश द्वार के दरवाजे। 


अभिलिखित शिलायें थीं। बे दो अभिलिखित शिलायें वही 
थी, जिन्हें मूसा ने होरेब नामक स्थान पर पवित्र सन्दूक में 
रखा था। होरेब वह स्थान था जहाँ यहोवा ने इग्राएल के 








आइस प्रकार सुलैमान ने, यहोवा के मन्दिर के 
लिये जो काम वह करना चाहता था, पूरा किया। तब 
सुलैमान ने वे सभी चीज़ें ली जिन्हें उसके पिता दाऊद 








लोगों के साथ उनके मिम्न से बाहर आने के बाद वाचा की। 
याजको ने सन्दूक को सर्वाधिक पवित्र स्थान में 
रखा। जब याजक पवित्र स्थान से बाहर आए तो 





ने इस उद्देश्य के लिये सुरक्षित रखी थीं। वह इन 


बादल यहोवा के मन्दिर में भर गया। /याजक अपना 





चीज़ों को मन्दिर में लाया। उसने चाँदी और सोना 
यहोवा के मन्दिर के कोषागारों में रखा। 


मन्दिर में साक्षीपत्र का सन्दूक 

तब राजा सुलैमान ने इम्राएल के सभी अग्रजों, 
8 परिवार समूहों के प्रमुखों तथा इग्नाएल के 
परिवारों के प्रमुखों को एक साथ यरूशलेम में बुलाया। 








काम करते न रह सके क्योंकि मन्दिर यहोवा के 
प्रताप* से भर गया था। !2तब सुलैमान ने कहा: 
“यहोवा ने गगन में सूर्य को चमकाया, 
किन्तु उसने काले बादलों में रहना पसन्द किया। 
!3 मैंने तेरे लिए एक अद्भुत मन्दिर बनाया, 
जिसमें \ ln » 
एक निवास, जिसमें तू सदेव रहेगा। 
।५इञ्राएल के सभी लोग वहाँ खड़े थे। इसलिये 








सुलैमान चाहता था कि वे साक्षीपत्र के सन्दूक को 
दाऊद h. 2इसलिये 2० र ~ 

दाऊद नगर से मन्दिर में लायें। “इसलिये इञ्राएल के 

सभी लोग राजा सुलेमान के साथ आये। यह एतानीम 





सुलैमान उनकी ओर मुड़ा और परमेश्वर ने उन्हे 
आशीर्वाद देने को कहा। 
ऽतब राजा सुलेमान ने यहोवा से एक लम्बी प्रार्थना 





महीने में विशेष त्यौहार (आश्रयों का त्यौहार) के 
समय हुआ। (यह वर्ष का सातवाँ महीना था)। 

3इस्राएल के सभी अग्रज उस स्थान पर आए। तब 
याजकों ने पवित्र सन्दूक उठाया। *वे पवित्र तम्बू और 
तम्बू में की सभी चीज़ों सहित यहोवा के पवित्र सन्दूक 
को ले आए। लेवीवंशियों ने याजकों की सहायता इन 
चीजों को ले चलने में की। राजा सुलैमान और इञ्नाएल 
के सभी लोग साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने इकट्ठे 
हुए। उन्होंने अनेक बलि भेंट कीं। उन्होंने इतनी 
अधिक भेड़े और पशु मारे कि कोई व्यक्ति उन सभी 
को गिनने में समर्थ नहीं था। 

“तब याजकों ने यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक को 
उसके उचित स्थान पर रखा। यह मन्दिर के भीतर 
सर्वाधिक पवित्र स्थान में था। साक्षीपत्र का सन्दूक करूब 
(स्वर्गदूतों) के पंखों के नीचे रखा गया। 'करूब (स्वर्गदूतों) 
के पंख पवित्र सन्दूक के ऊपर फैले थे। बे पवित्र सन्दूक 
और उसको ले चलने में सहायक बल्लियों को ढके थे। 
*ये सहायक बल्लियाँ बहुत लम्बी थीं। यदि कोई व्यक्ति 























'की। जो उसने प्रार्थना की वह यह है: 
“इञ्राएल का यहोवा परमेश्वर महान है। 
यहोवा ने मेरे पिता दाऊद से जो कुछ कहा- 
उन्हें उसने स्वयं पूरा किया हे। 
यहोवा ने मेरे पिता से कहा, 
6 (में अपने लोगों इम्राएलियों को 
मिम्न से बाहर लाया। 
लेकिन मैंने अभी तक इग्राएल परिबार समूह 
से किसी नगर को नहीं चुना है, कि मुझे 
सम्मान देने के लिये मन्दिर -निर्माण करे। 
और मेने अपने लोग, इग्राएलियों का मार्ग 
दर्शक कौन व्यक्ति हो, उसे नहीं चुना है। 
किन्तु अब मैंने यरूशलेम को चुना है 
जहाँ मैं सम्मानित होता रहूँगा। 
किन्तु अब, दाऊद को मैंने चुना है। 
मेरे इञ्जाएली लोगों पर शासन करने के लिये।' 


























बादल विशेष दृश्य जो यह संकेत करता था कि परमेश्वर 





पवित्र स्थान में सर्वाधिक पवित्र स्थान के सामने खड़ा हो, 
तो वह बल्लियों के सिरों को देख सकता था। किन्तु बाहर 





ha लोगों हक N 
इञ्ाएल के लोगों के साथ है। 
यहोवा के प्रताप लोगों के सामने प्रकट होते समय परमेश्वर 
_ रूपों ~ त्तेज चमकीले 
के रूपों में से एक। यह तेज चमकीले प्रकाश की तरह था। 
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। राजा 8:7-37 








!7"मेरे पिता दाऊद बहुत अधिक चाहते थे कि वे 


स्वर्ग के उच्चतम स्थान भी धारण नहीं कर सकते। निश्चय 


जिसे Sy X 





यहोवा, इम्राएल के परमेश्वर के सम्मान के लिये 


ही यह मन्दिर भी, जिसे म॑ने बनाया है, तुझको धारण नहीं 





मन्दिर बनाएं। '*किन्तु यहोवा ने मेरे पिता दाऊद से 
कहा, 'में जानता हुँ कि तुम मेरे सम्मान के लिये मन्दिर 

_ 5 _ NX 
बनाने की प्रबल इच्छा रखते हो और यह अच्छा है 





कर सकता। किन्तु तू मेरी प्रार्थना और मेरे निबेदन पर 
vi nV w _ _ \ 

ध्यान दे। मे तेरा सेवक हूँ और तू मेरा यहोवा परमेश्वर है। 

इस प्रार्थना को तू स्वीकार कर जिसे आज में तुझसे कर 





कि तुम मेरा मन्दिर बनाना चाहते हो। किन्तु तुम 


Da 


रहा हुँ बीते समय में तूने कहा था, 'मेरा वहाँ सम्मान 





वह व्यक्ति नहीं हो जिसे मेंने मन्दिर बनाने के लिये 
चुना है। तुम्हारा पुत्र मेरा मन्दिर बनाएगा।' 

२*'इस प्रकार यहोवा ने जो प्रतिज्ञा की थी उसे पूरी 
कर दी है। अब में अपने पिता दाऊद के स्थान पर 
राजा हूँ। अब में यहोवा की प्रतिज्ञा के अनुसार इम्राएल 


किया जायेगा।' इसलिये कृपया इस मन्दिर की देख-रेख 
दिन-रातकर। उस प्रार्थना को तूस्वीकार कर, जिसे में 
तुझसे इस समय मन्दिर में कह रहा हूँ। "यहोवा, मैं और 
तेरे इम्राएल के लोग इस मन्दिर में आएंगे और प्रार्थना 

Dh छा ओं ~ जानते nN 
करेंगे। कृपया इन प्रार्थनाओं पर ध्यान दे। हम जानते हैं 








_ लोगों हट Di ln 

के लोगों पर शासन कर रहा हूँ और मैंने इग्नाएल के 
परमेश्वर के लिये मन्दिर बनाया है। 2'मेंने मन्दिर में 
एक स्थान पवित्र सन्दूक के लिये बनाया है। उस पवित्र 








कि तू स्वर्ग में रहता है। हम तुझसे वहाँ से अपनी प्रार्थना 
~ ~ _ याचना _ 

सुनने और हमें क्षमा करने की याचना करते हैं। 
3।“यदि कोई व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति के विरुद्ध 











सन्दूक में वह साक्षीपत्र है जो बाचा यहोवा ने हमारे 





-कोई अपराध करेगा तो वह यहाँ तेरी बेदी के पास 





पूर्वजों के साथ किया था। यहोवा ने वह वाचा तब की 
जब वह हमारे पूर्वजों को मिम्र से बाहर ले आया था।” 
२2लब सुलेमान यहोवा की वेदी के सामने खड़ा हुआ। 








लाया जायेगा। यदि वह व्यक्ति दोषी नहीं है तो बह एक 
शपथ लेगा। वह शपथ लेगा कि वह निर्दोष है। उस 
समय तू स्वर्ग में सुन और उस व्यक्ति के साथ न्याय 











सभी लोग उसके सामने खड़े थे। राजा सुलैमान ने 
अपने हाथों को फैलाया और आकाश की ओर देखा। 


कर। यदि बह व्यक्ति अपराधी है तो कृपया हमें स्पष्ट 
कर कि वह अपराधी है और यदि व्यक्ति निरपराध 





23उसने > ५ हे bn hn ~ 
उसने कहा: “हे यहोवा इग्राएल के परमेश्वर तेरे 
समान धरती पर या आकाश में कोई ईश्वर नहीं है। तूने 


है तो हमें स्पष्ट कर कि बह अपराधी नहीं है। 
33“कभी-कभी तेरे इग्नाएल के लोग तेरे विरुद्ध 








अपने लोगों के साथ वाचा की क्योंकि तू उनसे प्रेम करता 








tain ha > hn 
पाप करग और उनके शत्रु उन्ह पराजित करेंगे। तब 





है और तूने अपनी वाचा को पूरा किया। तू उन लोगों के 
प्रति दयालु और स्नेहपूर्ण है जो तेरा अनुसरण करते हैं। 


लोग तेरे पास लौटेंगे और वे लोग इस मन्दिर में तेरी 
प्रार्थना करेंगे। कृपया स्वर्ग से उनकी प्रार्थना को 





24तूने अपने सेवक मेरे पिता दाऊद से, एक प्रतिज्ञा की 
थी और तूने वह पूरी की है। तूने वह प्रतिज्ञा स्वयं अपने 
मुँह से की थी और तूने अपनी महान शक्ति से उस प्रतिज्ञा 
को आज सत्य घटित होने दिया है। २ अब.यहोवा इम्राएल 








सुन। तब अपने इञ्ाएली लोगों के पापों को क्षमा कर 
और उनकी भूमि उन्हें फिर से प्राप्त करने दे। तूने 
यह भूमि उनके पूर्वजों को दी थी। 

“कभी-कभी वे तेरे विरुद्ध पाप करेंगे, और तू 








का परमेश्वर, उन अन्य प्रतिज्ञाओं को पूरा कर जो तूने 
bak ~ दाऊद |. थीं > _ है 
अपने सेवक,मेरे पिता दाऊद से की थीं। तूने कहा था, 








उनकी भूमि पर वर्षा होना बन्द कर देगा। तब वे इस 
स्थान की ओर मुँह करके प्रार्थना करेंगे और तेरे 








'दाऊद जैसा तुमने किया वैसे ही तुम्हारी सन्तानों को मेरी 
आज्ञा का पालन सावधानी से करना चाहिये। यदि वे ऐसा 


नाम की स्तुति करेंगे। तू उनको कष्ट सहने देगा 
और वे अपने पापों के लिये पश्चाताप करेंगे। “इसलिये 








करेंगे तो सदा कोई न कोई तुम्हारे परिवार का व्यक्ति 


कृपया स्वर्ग में उनकी प्रार्थना को सुन। तब हम लोगों 





इञ्राएल के लोगों पर शासन करेगा' और हे यहोवा, 
इम्राएल के परमेश्वर, में फिर तुझसे माँगता हूँ कि तू 


को हमारे पापों के लिये क्षमा कर। लोगों को सच्चा 
जीवन बिताने की शिक्षा दे। हे यहोवा तब कुपया तू 





कृपया मेरे पिता के साथ की गई प्रतिज्ञा को पूरी करता रहे। 
27“किन्तु परमेश्वर , क्या तू सचमुच इस पृथ्वी पर 
हम लोगों के साथ रहेगा? तुझको सारा आकाश और 





उस भूमि पर वर्षा कर जिसे तूने उन्हें दिया है। 
37“भूमि बहुत अधिक सूख सकती है और उस पर 
कोई अन्न उग नहीं सकेगा या संभव है लोगों में महामारी 
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फैले। संभव है सारा पैदा हुआ अन्न कीड़ें मकोड़ों द्वारा 
नष्ट कर दिया जाय या तेरे लोग अपने कुछ नगरों में 
ha ञं _ ज a he ह& मे 
अपने शत्रुओं के आक्रमण के शिकार बने या तेरे अनेक 
लोग बीमार पड़ जायें। *जब इनमें से कुछ भी घटित हो, 
ओर एक भी व्यक्ति अपने पापों के लिये पश्चाताप 
करे, और अपने हाथों को इस मन्दिर की ओर प्रार्थना 


~ _ 
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“तो तू कृपया अपने निवास स्थान स्वर्ग से उनकी 

सुन। "अपने लोगों को सभी पापों के लिये क्षमा कर 

दे और तू अपने बिरोध में हुए पाप के लिये उन्हें क्षमा 

कर उनके शत्रुओं को उनके प्रति दयालु बना। “याद 
__ 


रख कि वे तेरे लोग हैं, याद रख कि तू उन्हें मित्र से 
\ जैसा ~ जलती 3 _ 
बाहर लाया। यह वैसा ही था जैसा तूने जलती भट्टी से 








में फेलाये तो कुपया उसकी प्रार्थना को सुन। उसकी 
cA 


प्रार्थना को सुन जब तू अपने निवास स्थान स्वर्ग में है। 


उन्हें पकड़ कर खींच लिया हो! 
52'यहोवा परमेश्वर , कृपया मेरी प्रार्थना और अपने 








तब लोगों को क्षमा कर और उनकी सहायता कर। 





इञ्राएली लोगों की प्रार्थना सुन। उनकी प्रार्थना, जब कभी 





केवल तू यह जानता है कि लोगों के मन में सचमुच 





वे तेरी सहायता के लिये करें, सुन। तूने उन्हें पृथ्वी के 





या हे? अत: हर एक के साथ न्याय कर और उनके 
प्रति न्यायशील रह। *१यह इसलिये कर कि तेरे लोग 





सारे मनुष्यों में से अपना विशेष लोग होने के लिये चुना 
है। यहोवा तूने उसे हमारे लिये करने की प्रतिज्ञा की है। 








डरें और तेरा सम्मान तब तक सदेव करें जब तक वे 
इस भूमि पर रहें जिसे तूने हमारे पूर्वजों को दिया था। 

4-42“ अन्य स्थानों के लोग तेरी महानता और 
तेरी शक्ति के बारे में सुनेंगे। बे बहुत दूर से इस मन्दिर 








तूने हमारे पूर्वजों को मिम्न से बाहर लाते समय यह प्रतिज्ञा 
है 2 है कस _ » 
अपने सेवक मूसा के माध्यम से की थी। 
54सुलेमान ने परमेश्वर से यह प्रार्थना की। बह वेदी 
_ = | घटनों \ _ 0 
के सामने अपने घुटनों के बल था। सुलेमान ने स्वर्ग 














मेंप्रार्थना करने आएंगे। +*क़रपया अपने निवास स्थान, 
स्वर्ग से उनकी प्रार्थना सुन। कृपया तू बह सब कुछ 





की ओर भुजायें उठाकर प्रार्थना की। तब सुलैमान ने 
प्रार्थना पूरी की और बह उठ खड़ा हुआ। 5तब उसने 








प्रदान कर जिसे अन्य स्थानों के लोग तुझसे माँगे। तब 
चे लोग भी इञ्राएली लोगों की तरह ही तुझसे डरेंगे 
और तेरा सम्मान करेंगे। 

“कभी-कभी तू अपने लोगों को अपने शत्रुओं 
_ जाने ` ह ` यद्ध ~ ` 
के बिरुद्ध जाने और उनसे युद्ध करने का आदेश 
Eee ee hs स ee 
देगा। तब तेरे लोग तेरे चुने हुए इस नगर और मेरे 
बनाये हुए मन्दिर की ओर अभिमुख होंगे। जिसे मैंने 
~~ हि = | के तेरी © A 
तेरे सम्मान में बनाया है और वे तेरी प्रार्थना करेंगे। 
#उस समय तू अपने निवास स्थान स्वर्ग से उनकी 
प्रार्थनाओं को सुन और उनकी सहायता कर। 


"तेरे 














उच्च स्वर में इस्राएल के सभी लोगों को आशीर्वाद देने 
5 लिये i नह \ € 
के लिये परमेश्वर से याचना को। सुल॑मान ने कहा: 
56“यहोवा की स्तुति करो! उसने प्रतिज्ञा की, कि वह 
अपने इम्राएल के लोगों को शान्ति देगा और उसने हमें 
शान्ति दी है! यहोवा ने अपने सेबक मूसा का उपयोग 
किया और इग्राएल के लोगों के लिये बहुत सी अच्छी 
प्रतिज्ञायें की और यहोवा ने उन हर एक प्रतिज्ञाओं को 
पूरा किया है। “में प्रार्थना करता हूँ कि यहोवा, हमारा 
_ लोगों _ उसी हि _ जैसे _ 
परमेश्वर हम लोगों के साथ उसी तरह रहेगा जैसे वह 
हमारे पूर्वजों के साथ रहा। मैं प्रार्थना करता हूँ कि यहोवा 


























4'तेरे लोग तेरे विरुद्ध पाप करेंगे। में इसे इसलिये जानता 
हूँ क्योंकि हर एक व्यक्ति पाप करता है और तू अपने 





हमें कभी नहीं त्यागेगा। अमं प्रार्थना करता हूँ कि हम 
उसकी ओर अभिमुख होगें और उसका अनुसरण करेंगे। 





लोगों पर क्रोधित होगा। तू उनके शत्रुओं को उन्हें हराने 


तब हम लोग उसके सभी नियमों, निर्णयों और आदेशों का 








देगा। उनके शत्रु उन्हें बन्दीं बनाएंगे और उन्हें किसी बहुत 


पालन करेंगे जिन्हें उसने हमारे पूर्वजों को दिया। “में आशा 





hs. फट ७ भ he. “39 प जाएंगे कच 47उस a ०० ७ पे 
दूर क दश म॑ ल॑ जाएंगे । “उस दूर के दश मतर लोग 


करता हुँ 'कि यहोवा हमारा परमेश्वर सदेव इस प्रार्थना 





समझेंगे कि कया हो गया हे। वे अपने पापों के लिये पश्चाताप 
ho, he हू. उ Ea he जा. हमने ia 
करेंगे और तुझसे प्रार्थना करेंगे। वे कहेंगे, 'हमने पाप 


और अपराध किया है।' *वे उस दूर के देशमें रहेंगे 





को और जिन वस्तुओं की मैंने याचना की है, याद रखेगा। 

मं प्रार्थना करता हूँ कि यहोवा अपने सेवक राजा और 
i 7८ लिये iN -कछ र [५ 

अपने लोग इञ्राएल के लिये ये सब कुछ करेगा। में प्रार्थना 








किन्तु यदि वे इस देश जिसे तूने उनके पूर्वजों को दिया 
जिसे Dt 


और तेरे चुने नगर और इस मन्दिर जिसे मैंने तेरे सम्मान 
~ \ उसकी कर 2 0 है 
मेंबनाया है। उसकी ओर मुख करके तुझसे प्रार्थना करेंगे 





करता हूँ कि वह प्रतिदिन यह करेगा। “यदि यहोवा इन 
कामों को करेगा तो संसार के सभी व्यक्ति यह जानेंगे 
कि मात्र यहोवा ही सत्य परमेश्वर है। “ऐ लोगों, 





43] 


। राजा 8:62-9:]2 





_ _ _ भक्त ~ 
तुम्हें यहोवा, हमारे परमेश्वर का भक्त और उसके 





सुने जो तुम मुझसे करवाना चाहते हो। तुमने इस 





प्रति सच्चा होना चाहिये। तुम्हें उसके सभी नियमों 


मन्दिर को बनाया और मैंने इसे एक पवित्र स्थान 





और आदेशों का अनुसरण और पालन करना चाहिये। 
तुम्हें इस समय की तरह, भविष्य में भी उसकी आज्ञा 
का पालन करते रहना चाहिये।” 





hy 6 कप 2 
बनाया है। अत: यहाँ मेरा सदेव सम्मान होगा। में इस 
पर अपनी दृष्टि रखूँगा और इसके विषय में सदेव 
ध्यान रखूँगा। “तुम्हें मेरी सेवा वेसे ही करनी चाहिये 








श्लब राजा सुलैमान और उसके साथ के इग्राएल 


जैसी तुम्हारे पिता दाऊद ने की। वह निष्पक्ष और 





के लोगों ने यहोवा को बलि-भेंट की। ९सुलैमान ने 
बाईस हजार पशुओं और एक लाख बीस हजार भेड़ों 


निष्कपट था और तुम्हें मेरे नियमों और उन आदेशों 
चाहिये जिन्हें Dn | 
का पालन करना चाहिये जिन्हें मैंने तुम्हें दिया है। 








को मारा। ये सहभागिता भेटों के लिये थीं। यही पद्धति 


5“यदितुम यह सब कुछ करते रहोगे तो मैं यह निश्चित 





थी जिससे राजा ओर इस्राएल के लोगों ने मन्दिर का 
समर्पण किया अर्थात्‌ उन्होंने यह प्रदर्शित किया कि 
उन्होंने मन्दिर को यहोवा को अर्पित किया। 





~ ww राजा \ [a hha 
देखूँगा कि इम्राएल का राजा सदेव तुम्हारे परिवार में से 
ही कोई हो। यही प्रतिज्ञा हे जिसे मैंने तुम्हारे पिता दाऊद 
i Di ६४०४ Dt 

से की थी। मैने उससे कहा था कि इग्नाएल पर सदेव 











१4उसी दिन राजा सुलैमान ने मन्दिर के सामने का 
आँगन समर्पित किया। उसने होमबलि, अन्नबलि और 





_ वंशजों YS 
उसके बंशजों में से एक का शासन होगा। 
°-7"किन्तु यदि तुम या तुम्हारी सन्ताने मेरा अनुसरण 





मेलबलि के रूप में काम आये जानवरों की चर्बी की 


करना छोड़ते हो, मेरे दिये गए नियमों और आदेशों का 





~ राजा h ९ र 
भेटें चढाई। राजा सुलेमान ने ये भेंटें आँगन में चढाई 
उसने यह इसलिये किया कि इन सारी भेंटो को धारण 





पालन नहीं करते और तुम दूसरे देवता की सेबा और 
पूजा करते हो तो में इज्राएल को वह देश छोड़ने को 








करने के लिये यहोवा के सामने की काँसे की बेदी 
अत्याधिक छोटी थी। 

65३स प्रकार मन्दिर में राजा सुलेमान और इझ्राएल 
he ha लोगों hs : + 
के सारे लोगों ने पर्व* मनाया। सारा इम्नाएल, उत्तर में 


विवश करूँगा जिसे मैंने उन्हें दिया है। इञ्राएल अन्य 

लोगों के लिये उदाहरण होगा। अन्य लोग इम्नाएल का 

मजाक उड़ाएंगे। मैंने मन्दिर को पवित्र किया है। यह 
N\ जहाँ < _ he 

वह स्थान है जहाँ लोग मेरा सम्मान करते हैं। किन्तु 





हमात दर्र से लेकर दक्षिण में मिस्र की सीमा तक, वहाँ 
था। वहाँ असंख्य लोग थे। उन्होंने खाते-पीते, सात दिन 





यदि तुम मेरी आज्ञा का पालन नहीं करते तो इसे में 
नष्ट कर दूँगा। “यह मन्दिर नष्ट कर दिया जायेगा। हर 





यहोवा के साथ मिलकर आनन्द मनाया। तब वे अगले 


एक व्यक्ति जो इसे देखेगा चकित होगा। वे पूछेंगे, यहोवा 





सात दिनों तक वहाँ ठहरे। उन्होंने सब मिलाकर चौदह 


ने इस देश के प्रति और इस मन्दिर के लिये इतना 





दिनों तक उत्सव मनाया। अगले दिन सुलेमान ने लोगों 
से घर जाने को कहा। सभी लोगों ने राजा को धन्यवाद 








भयंकर कदम क्‍यों उठाया?' *अन्य लोग उत्तर देंगे, 
'यह इसलिये हुआ कि उन्होंने यहोवा अपने परमेश्वर 





दिया, बिदा ली और बे घर चले गये। वे प्रसन्न थे क्योंकि 





को त्याग दिया। वह उनके पूर्वजों को मिम्न से बाहर 





यहोवा ने अपने सेवक दाऊद के लिये और इम्राएल के 
लोगों के लिये बहुत सारी अच्छी चीज़ें की थीं। 


परमेश्वर सुलैमान के पास पुन: आता है 
09 इस प्रकार सुलेमान ने यहोवा के मन्दिर और अपने 





लाया था। किन्तु उन्होंने अन्य देवताओं का अनुसरण 
करने का निश्चय किया। उन्होंने उन देवताओं की 
सेवा और पूजा करनी आरम्भ की। यही कारण है कि 
यहोवा ने उनके लिये इतना भंयकर कार्य किया।'” 
।0बहोना का मन्दिर और अपना महल बनाने में सुलैमान 











महल का बनाना पूरा किया। सुलेमान ने उन सभी 


को बीस वर्ष लगे !'और बीस वर्ष के बाद राजा सुलैमान ने 





को बनाया जिनका निर्माण वह करना चाहता था। “तब 





सोर के राजा हीराम को गलील में बीस नगर दिये। सुलेमान 





\ _ _ A जैसे 
यहोवा सुलेमान के सामने पुनः वेसे ही प्रकट हुआ जेसे 
वह इसके पहले गिबोन में हुआ था। “यहोवा ने उससे 


“मैने ~ 








ने राजा हीराम को वे नगर दिये क्योंकि हीराम ने मन्दिर 
और महल बनाने में सुलैमान की सहायता की। हीराम ने 








कहा: “मैंने तुम्हारी प्रार्थना सुनी। मैने तुम्हारे निवेदन भी 





पर्व संभवत: “फसह का पर्व।” 


सुलैमान को उतने सारे देवदारु और चीड़ के वृक्ष 
तथा सोना दिया जितना उसने चाहा। “इसलिये हीराम 





राजा 9:3-]0:5 
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ने सोर से इन नगरों को देखने के लिये यात्रा की, जिन्हे 
सुलैमान ने उसे दिये। जब हीराम ने उन नगरों को देखा 
तो वह प्रसन्न नहीं हुआ। 'राजा हीराम ने कहा, “मेरे 
भाई जो नगर तुमने मुझे दिये हैं बे हें ही क्या?” राजा 
हीराम ने उस प्रदेश का नाम कबूल* प्रदेश रखा और 
वह क्षेत्र आज भी कबूल कहा जाता है। /हीराम ने 
सुलैमान के पास लगभग नौ हजार पौंड सोना मन्दिर 
को बनाने में उपयोग करने के लिये भेजा था। 














2सुलेमान की योजनाओं के साढ़े पाँच सौ पर्यवेक्षक 
थे। वे उन व्यक्तियों के ऊपर अधिकारी थे जो काम 
करते थे। “फ़िरौन की पुत्री दाऊद के नगर से वहाँ 

जहाँ \ ~ ०० लिये 
गई जहाँ सुलेमान ने उसके लिये विशाल महल बनाया। 
तब सुलेमान ने मिल्लों बनाया। 

2$हर वर्षतीन बार सुलैमान होमबलि और मेलबलि 
वेदी पर चढ़ाता था। यह वही बेदी थी जिसे सुलैमान ने 

_ लिये राजा \ _ 

यहोवा के लिये बनाया था। राजा सुल॑मान यहोवा के 




















!ऽराजा सुलैमान ने दासों को अपने मन्दिर और महल 
बनाने के लिये काम करने के लिये विवश किया। तब 
राजा सुलैमान ने इन दासों का उपयोग बहुत सी चीज़ों को 
बनाने में किया। उसने मिल्लो* बनाया। उसने यरूशलेम 
नगर के चारों ओर चहारदीवारी भी बनाई। तब उसने 
हासोर, मगिद्दो और गेजेर नगरों को पुन: बनाया। 

।6ब्वीते समय में मिम्र का राजा गेजेर नगर के विरुद्ध 








सामने सुगन्धि भी जलाता था। अत: मन्दिर के लिये 
आवश्यक चीज़ें दिया करता था। 

26राजा सुलैमान ने एस्योन गेबेर में जहाज भी बनाये। 
यह नगर एदोम प्रदेश में लाल सागर के तट पर एलोत 
के पास था। 2'राजा हीराम के पास कुछ ऐसे व्यक्ति 
थेजो समुद्र के बारे में अच्छा ज्ञान रखते थे। वे व्यक्ति 
प्राय: जहाज से यात्रा करते थे। राजा हीराम ने उन 











लड़ा था और उसे जला दिया था। उसने उन कनानी 
लोगों को मार डालाजो वहाँ रहते थे। सुलैमान ने फिरौन 





व्यक्तियों को सुलैमान के नाविक बेड़े में सेवा करने 
और सुलैमान के व्यक्तियों के साथ काम करने के 








की पुत्री से विवाह किया। इसलिये फ़िरौन ने उस नगर 
को सुलैमान के लिये विवाह की भेंट के रूप में दिया। 





लिये भेजा। २*सुलैमान के जहाज ओपोर को गए। वे 
जहाज एकतीस हजार पाँच सौ पौंड सोना आपोर से 





"सुलेमान ने उस नगर को पुन: बनाया। सुलैमान ने निचले 
बथोरेन नगर को भी बनाया। राजा सुलेमान ने जुदैन 
मरुभूमि में बालात और तामार नगरों को भी बनाया। 
!9राजा सुलेमान ने वे नगर भी बनाये जहाँ बह अन्य और 
चीज़ों का भण्डार बना सकता था और उसने अपने रथों 
और घोड़ों के लिये भी स्थान बनाये। सुलेमान ने अन्य 
बहुत सी चीज़ें भी बनाई जिन्हें वह यरूशलेम, लबानोन 
और अपने शासित अन्य सभी स्थानों में चाहता था। 


सुलैमान के लिये लेकर लौटे। 


शीबा की रानी सुलैमान से मिलने आती है 
] 0 शीबा की रानी ने सुलैमान के बारे में सुना। 
अत: वह कठिन प्रश्नों से उसकी परीक्षा लेने 
आई। “उसने सेवकों की विशाल संख्या के साथ 
a he i a 
यरूशलेम की यात्रा की। अनेक ऊँट मसाले, रत्न, और 
बहुत सा सोना ढो रहे थे। बह सुलैमान से मिली और 

















20देश में ऐसे लोग भी थे जो इस्राएली नहीं थे। बे 
लोग एमोरी, हित्ती, परिज्जी, हिब्बी और यबूसी थे। 








उसने उन सब प्रश्नों को पूछा जिन्हें वह सोच सकती 
थी। सुलेमान ने सभी प्रश्नों के उत्तर दिये। उसका कोई 








2इस्राएली उन लोगों को नष्ट नहीं कर सके थे। किन्तु 
शक 5 5 ~ _ ~ ०: प लिये 
सुलेमान ने उन्हें दास के रूप में अपने लिये काम 


भी प्रश्न उसके उत्तर देने के लिये अत्याधिक कठिन 
नहीं था। *शीबा की रानी ने समझ लिया कि सुलेमान 








करने को विवश किया। वे अभी तक दास हें। 


बहुत बुद्धिमान है। उसने उस सुन्दर महल को भी देखा 





2>सुलेमान ने किसी इग्राएली को अपना दास होने के 
'लिये विवश नहीं किया। इग्नाएल के लोग सैनिक, राज्य 
कर्मचारी, अधिकारी, नायक और रथचालक थे। 





जिसे उसने बनाया था। ऽरानी ने राजा की मेज पर भोजन 
भी देखा। उसने उसके अधिकारियों को एक साथ मिलते 
< पद न सेवकों ` $ व्स्त्रों 
देखा। उसने महल के सेवकों और जिन अच्छे उ्त्रों 
को उन्होंने पहन रखा था, उन्हें भी देखा। उसने उसकी 














कबूल इस नाम का तात्पर्य हिब्रू के उस शब्द से है जिसका 
अर्थ “व्यर्थ” हे। 
मिल्लो मिल्लो संभवत: एक ऊँचा किया हुआ मिट्टी का 


he र he CS 
चबूतरा था जो यरूशलेम में मन्दिर के दक्षिण पूर्व में था। 








दावतों और मन्दिर में चढ़ाई गई भेंटों को देखा। उन 
सभी चीज़ों ने वास्तव में उसे चकित कर दिया। 'उसकी 
साँस ऊपर की ऊपर और नीचे की नीचे रह गई!” 
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“इसलिये रानी ने राजा से कहा, “मैंने अपने देश 


] राजा 0:6-26 





«राजा सुलैमान प्रति वर्ष लगभग उन्नासी हजार 





में आपकी बुद्धिमानी और बहुत सी बातों के बारे में 





नौ सौ बीस पौंड सोना प्राप्त करता था। 





सुना जो आपने कीं। वे सभी बातें सत्य हैं! “में इन 


!ऽव्यापारिक जहाजों से सोना लाये जाने के अतिरिक्त 





बातों में तब तक विश्वास नहीं करती थी जब तक में 
यहाँ नहीं आई और इन चीजों को अपनी आँखों से 
नहीं देखा। अब में देखती हूँ कि जितना मैंने सुन रखा 
था उससे भी अधिक यहाँ है। आपकी बुद्धिमत्ता और 
सम्पत्ति उससे बहुत अधिक है जितनी लोगों ने मुझको 
बतायी। आपकी पत्नियाँ+ और आपके अधिकारी 
बहुत भाग्यशाली हैं। बे प्रतिदिन आपकी सेवा कर 
सकते हैं और आपकी बुद्धिमत्तापूर्ण बातें सुन सकते 
हैं। आपका यहोवा परमेश्वर स्तुति योग्य है! आपको 
इञ्राएल का राजा बनाने में उसे प्रसन्नता हुई। यहोवा 





उसने बणिक, व्यापारियों और अरब के राजाओं तथा 
देश के प्रशासकों से भी सोना प्राप्त किया। 

6राजा सुलैमान ने दो सौ बड़ी ढालें सोने की परतों 
~ पौंड 
से बनाई। हर एक ढाल में लगभग पन्द्रह पौंड सोना 
लगा था। !?उसने सोने की पट्टियों की तीन सौ छोटी 

र hn, 
ढालें भी बनाई। हर एक ढाल में लगभग चार पौंड 
सोना लगा था। राजा ने उन्हें उस भवन में रखा जिसे 
“लबानोन का चन” कहा जाता था। 

!8राजा सुलेमान ने एक विशाल हाथी दाँत का सिंहासन 
भी बनाया। उसने उसे शुद्ध सोने से मढा। “सिंहासन पर 

















_ ~ इसलिये के 
परमेश्वर इस्राएल से प्रेम करता है। इसलिये उसने 
आपको राजा बनाया। आप नियमों का अनुसरण करते 
900 लोगों ०5 ¢ Sn 
हैं और लोगों के साथ न्यायपूर्ण व्यवहार करते हैं। 








पहुँचने के लिये उसमें छ: पैड़ियाँ थीं। सिंहासन का पिछला 
भाग सिरे पर गोल था। कुर्सी के दोनों ओर हत्थे लगे थे 
और कुर्सी की बगल में दोनों हत्थों के नीचे सिंहों की 











।१तब शीबा की रानी ने राजा को लगभग नौ हजार 
पौंड सोना दिया। उसने उसे अनेक मसाले और रत्न 


तस्वीरें बनी थी। 2"छ: पेड़ियों में से हर एक पर दो सिहं 
थे। हर एक के सिरे पर एक सिंह था। किसी भी अन्य 








भी दिये। जितनी मात्रा में शीबा की रानी ने राजा सुलैमान 
को मसाले उपहार में दिये, उतनी मात्रा में मसाले फिर 


राज्य में इस प्रकार का कुछ भी नहीं था। सुलेमान के 
सभी प्याले और गिलास सोने के बने थे और “लबानोन 








कभी इग्नाएल देश में नहीं आए। शीबा की रानी ने 


का बन” नामक भवन में सभी अस्त्र-शस्त्र* शुद्ध सोने 





उससे अधिक मसाले सुलैमान को दिये जितने पहले 
कभी किसी ने इम्नाएल को लाकर दिये थे। 





के बने थे। महल में कुछ भी चाँदी का नहीं बना था। 
सुलैमान के समय में सोना इतना अधिक था कि लोग 





"हीराम के जहाज ओपोर से सोना ले आए। वे जहाज 
बहुत अधिक लकड़ी'* और रत्न भी लाए। /सुलेमान ने 


चाँदी को महत्वपूर्ण नहीं समझते थे। 
२राजा के पास बहुत से व्यापारिक जहाज भी थे 








लकड़ी का उपयोग मन्दिर और महल को सम्भालने के 
लिये किया। उसने लकड़ी का उपयोग गायकों के लिये 
वीणा और बीन बनाने में भी किया। अन्य कोई भी व्यक्ति 
उस प्रकार की लकड़ी इञ्राएल में कभी नहीं लाया, और 
किसी भी व्यक्ति ने तब से उस प्रकार की लकड़ी नहीं देखी। 


— Ss 











जिन्हें वह अन्य देशों से वस्तुओं का व्यापार करने के 
लिये बाहर भेजता था। ये हीराम के जहाज थे। हर तीसरे 
वर्ष जहाज सोना, चाँदी, हाथी दाँत और पशु लाते थे। 


3सलेमान 


पृथ्वी पर महानतम राजा था। वह सभी 


9 


राजाओं से अधिक धनवान और बुद्धिमान था। “सर्वत्र 





3तब राजा सुलेमान ने शीबा की रानी को वे भेटें 


लोग राजा सुलेमान को देखना चाहते थे। वे परमेश्वर 





दीं जो कोई राजा किसी अन्य देश के शासक को 
४०: बट \ ~ _ जो -कछ 
सदैव देता है। तब उसने उसे वह सब दिया जो कुछ भी 


द्वारा दी गई उसकी बुद्धिमत्ता की बात सुनना चाहते थे। 
2ऽप्रत्येक «० | | राजा ¢ ० पु ha और 
प्रत्येक वर्ष लोग राजा का दर्शन करने आते थे और 








उसने माँगा। इसके बाद रानी सेवकों सहित अपने 
देश को वापस लौट गई। 





प्रत्येक व्यक्ति भेंट लाता था। वे सोने-चाँदी के बने बर्तन, 

_ ~ घोड़े खच्चर न 
कपड़े, अस्त्र-शस्त्र, मसाले, घोड़े और खच्चर लाते थे। 
26 अत: सुलैमान के पास अनेक रथ और घोड़े थे। 








पत्नियाँ यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद में है। हिब्रू में “पुरुष” हे। 
लकड़ी यह विशेष प्रकार की लकड़ी थी जिसे “अल्मुग 
लकड़ी” कहा जाता है। कोई भी ठीकठीक नहीं जानता 
कि यह किस प्रकार की लकड़ी थी। 











उसके पास चौदह सौ रथ और बारह हजार घोड़े थे। 





अस्त्र-शस्त्र हिब्रू शब्द का अर्थ “तश्तरियाँ", “औजार” 
या “अस्त्र-शस्त्र" हो सकता है। 
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सुलेमान ने इन रथों के लिये विशेष नगर बनाये। अत: 
रथ उन नगरों में रखे जाते थे। राजा सुलेमान ने रथों 
ba -कछ i ° 27 राजा 

मेंसे कुछ को अपने पास यरूशलेम में भी रखा। ?'राजा 
ने इञ्नाएल को बहुत सम्पन्न बना दिया। यरूशलेम नगर 
में चाँदी इतनी सामान्य थी जितनी चट्टानें, देवदारु की 
लकड़ी और पहाड़ों पर उगने वाले असंख्य अंजीर के 
पेड़ सामान्य थे। 2*सुलैमान ने मिन्न और कुए से घोड़े 





सुलैमान ने उसके उच्चस्थान को यरूशलेम से लगी पहाड़ी 
\ ~ उसी मोलेक 

पर बनाया। सुलेमान ने उसी पहाड़ी पर मोलेक का 

उच्चस्थान भी बनाया। मोलेक अम्मोनी लोगों की घृणास्पद 

देवमूर्ति थी। तब सुलैमान ने अन्य देशों की अपनी सभी 

पत्नियों के लिये बही किया। उसकी पत्नियाँ सुगन्ध जलाती 

थीं और अपने देवताओं को बलि-भेंट करती थीं। 
१सुलेमान यहोवा, इम्रनाएल के परमेश्वर का अनुसरण 





मँगाए। उसके व्यापारी उन्हें कुएँ से लाते थे और फिर 
उन्हें इज्राएल में लाते थे। 2मिम्र के एक रथ का मूल्य 
लगभग पन्द्रह पौंड चाँदी था और एक घोड़े का मूल्य 





करने से दूर हट गया। अत: यहोवा, सुलेमान पर क्रोधित 
हुआ। यहोवा सुलैमान के पास दो बार आया जब वह छोटा 
था। "यहोवा ने सुलैमान से कहा कि तुम्हें अन्य देवताओं 








पौने चार पौंड चाँदी था। सुलैमान घोड़े और रथ हित्ती 
और अरामी राजाओं के हाथ बेचता था। 


सुलैमान और उसकी बहुत सी पत्नियाँ 


का अनुसरण नहीं करना चाहिये। किन्तु सुलेमान ने यहोवा 
के आदेश का पालन नहीं किया। “इसलिये यहोवा ने 


"तमने 


सुलैमान से कहा, “तुमने मेरे साथ की गई अपनी वाचा 


_ 


को तोड़ना पसन्द किया है। तुमने मेरे आदेशों का पालन 











नहीं किया है। अत: में प्रतिज्ञा करता हूँ कि में तुमसे 





राजा सुलेमान स्त्रियों से प्रेम करता था। वह 
| | बहुत सी ऐसी स्त्रियों से प्रेम करता था जो इम्राएल 
राष्ट्र की नहीं थीं। इनमें फ़िरौन की पुत्री, हित्ती स्त्रियँ, 
ओर मोआबी, अम्मोनी, एदोमी ओर सीदोनी स्त्रियाँ थीं। 
2बीतें समय में यहोवा ने इम्नाएल के लोगों से कहा था, 








तुम्हारा राज्य छीन लूँगा। में इसे तुम्हारे सेवकों में से एक 
को दूँगा। /?किन्तु में तुम्हारे पिता दाऊद से प्रेम करता 
था। इसलिये जब तक तुम जीवित हो तब तक में तुम्हारा 
राज्य नहीं लूँगा। में तब तक प्रतीक्षा करूँगा जब तक 








"तुम्हें अन्य राष्ट्रों की स्त्रियों से विवाह नहीं करना चाहिये। 
यदितुम ऐसा करोगे तो वे लोग तुम्हें अपने देवताओं का 
अनुसरण करने के लिये बाध्य करेंगी।” किन्तु सुलेमान 
उन स्त्रियों के प्रेम पाश में पड़ा। सुलेमान की सात सौ 
पत्नियाँ थीं। (ये सभी स्त्रियाँ अन्य राष्ट्रों के प्रमुखों की 
पुत्रियाँ थीं।) उसके पास तीन सौ दासियाँ भी थींजो उसकी 
पत्नियों के समान थीं। उसकी पत्नियों ने उसे परमेश्वर 
से दूर हटाया। “जब सुलेमान बूढा हुआ तो उसकी पत्नियाँ 
ने उससे अन्य देवताओं का अनुसरण कराया। सुलैमान 
ने उसी प्रकार पूरी तरह यहोवा का अनुसरण नहीं किया 
जिस प्रकार उसके पिता दाऊद ने किया था। “सुलैमान 
ने अशतोरेत की पूजा की। यह सीदोन के लोगों की देवी 
थी। सुलैमान मिल्कोम* की पूजा करता था। यह 
अम्मोनियों का घृणित देवता था। “इस प्रकार सुलैमान ने 

















तुम्हारा पुत्र राजा नहीं बन जाता। तब में उससे इसे लूँगा। 
!3तो भी में तुम्हारे पुत्र से सारा राज्य नहीं छीूँगा। में उसे 
एक परिबार समूह पर शासन करने दूँगा। यह में दाऊद 
के लिये करूँगा। वह एक अच्छा सेवक था और यह में 
र 2 22% है _ लिये A i] 
अपने चुने हुये नगर यरूशलेम के लिये भी करूँगा। 


सुलैमान के शत्रु 


।4उस समय यहोवा ने एदोमी हदद को सुलेमान का 
शत्रु बनाया। हददएदोम के राजा के परिवार से था। “यह 
इस प्रकार घटित हुआ। कुछ समय पहले दाऊद ने एदोम 
को हराया था। योआब दाऊद की सेना का सेनापति था। 
योआब एदोम में मरे व्यक्तियों को दफनाने गया। तब 
योआब ने वहाँ जीवित सभी व्यक्तियों को मार डाला। 
।धयोआब और सारे इप्राएली एदोम में छ: महीने तक 




















यहोवा के प्रति अपराध किया। सुलैमान ने यहोबा का 

अनुसरण पूरी तरह उस प्रकार नहीं किया जिस प्रकार 
_ र 

उसके पिता दाऊद ने किया था। 


ठहरे। उस समय के बीच उन्होंने एदोम के सभी पुरुषों 
को मार डाला। !किन्तु उस समय हदद अभी एक किशोर 
ही था। अत: हदद मिम्र को भाग निकला। उसके पिता के 








'सुलैमान ने कमोश की पूजा के लिये स्थान बनाया। 
कमोश मोआबी लोगों की घृणास्पद देवमूर्ति थी। 





मिल्कोम अम्मोनी लोगों का देवता। 


कुछ सेवक उसके साथ गए। !४उन्होंने मिद्यान को छोड़ा 
और वेपरान को गए। वे मिम्र के राजा फ़िरौन के पास 
गये और उससे सहायता माँगी। फ़रिरौन ने हदद को एक 
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घर और कुछ भूमि दी। फ़िरौन ने उसे सहायता भी दी 
और उसे खाने के लिये भोजन दिया। 

१फ्रिरौन ने हदद को बहुत पसन्द किया। फिरौन 
ने हदद को एक पत्नी दी, स्त्री फ़िरौन की साली थी। 
(फ़िरौन की पत्नी तहपनेस थी।) 2"अत: तहपनेस 
की बहन हदद से ब्याही गई। उनका एक पुत्र गनूबत 
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परिवार समूह के श्रमिकों का अधिकारी बना दिया। 
2१एक दिन यारोबाम यरूशलेम के बाहर यात्रा कर 
रहा था। शीलो का अहिय्याह नबी उससे सड़क पर 
'मिला। अहिय्याह एक नया अंगरखा पहने था। ये दोनों 
ब्यक्ति देश में अकेले थे। 3?अहिय्याह ने अपना नया 
अंगरखा लिया और इसे बारह टुकड़ों में फाड़ डाला। 








नाम का हुआ। रानी तहपनेस ने गनूबत को अपने 

बच्चों के साथ फ़िरौन के महल में बड़ा होने दिया। 
शमिम्न में हदद ने सुना कि दाऊद मर गया। उसने 

यह भी सुना कि सेनापति योआब मर गया। इसलिये 


अतब अहिय्याह ने यारोबाम से कहा, “इस अंगरखा 
_ i Se लिये के 
के दस टुकड़े तुम अपने लिये ले लो। यहोवा इम्राएल का 
परमेश्वर कहता है: 'में सुलेमान से राज्य को छीन लूँगा 
और में परिवार समूहों में से दस को, तुम्हे दूँगा २और में 











4८० र जे “मुझे र. i _ 
हदद ने फिरौन से कहा, “मुझे अपने देश में अपने 
घर वापस लौट जाने दे।” 

22क्रन्तु फ़िरौन ने उत्तर दिया, “मेने तुम्हें सारी 


दाऊद के परिवार को केवल एक परिवार समूह पर शासन 
Nw DR Nw a 

करने दूँगा। में उन्हें केवल इस समूह को लेने दूँगा। में यह 
I दाऊद _ _ > लिये 5 3 ~ ww 

अपने दाऊद और यरूशलेम के लिये ऐसा करने दूँगा। 


जिसे Di 








चीज़, जिनकी तुम्हें यहाँ आवश्यकता है, दी है! तुम 
ho &.. क्‍यों जाना शक rr 
अपने देश में वापस क्यों जाना चाहते हो? 
८० “कृपया पु लौटने nA) 
हदद ने उत्तर दिया, “कृपया मुझे घर लौटने दें। 





_ N\ अर _ 
यरूशलेम वह नगर हं जिसे मैंने सारे इम्राएल के परिवार 
समूह से चुना है। में सुलेमान से राज्य ले लूँगा क्योंकि 
उसने मेरा अनुसरण करना छोड़ दिया। वह सीदोनी देवमूर्ती 








“यहोवा ने दूसरे व्यक्ति को भी सुलैमान के विरुद्ध 
शत्रु बनाया। यह व्यक्ति एल्यादा का पुत्र रजोन था। 
रजोन अपने स्वामी के यहाँ से भाग गया था। उसका 
स्वामी सोबा का राजा हददेजेर था। “दाऊद ने जब 





अश्तोरेत की पूजा करता है। वह अश्तोरेत, सीदोनी देवता, 
मोआबी देवता कमोश और अम्मोनी देवता मिल्कोम की 
पूजा करता है। सुलेमान ने सच्चे और अच्छे कामों को 
करना छोड़ दिया हे। वह मेरे नियमों और आदेशों का 








सोबा की सेना को हरा दिया तब उसके बाद रजोन ने 





पालन नहीं करता। बह उस प्रकार नहीं रहता जिस प्रकार 


4इसलिये ० हे 





कुछ व्यक्तियों को इकट्ठा किया और एक छोटी 
सेना का प्रमुख बन गया। रजोन दमिश्क गया और 
वहीं ठहरा। रजोन दमिश्क का राजा हो गया। “रजोन 
अराम पर शासन करता था। रजोन इग्राएल से घृणा 
करता था, इसलिये सुलैमान जब तक जीवित रहा 











उसका पिता दाऊद रहता था। 3 में राज्य को 

सुलैमान के परिवार से ले लूँगा। किन्तु में सुलेमान को 

उसके शेष जीबन भर उनका शासक रहने दूँगा। यह में 
i दाऊद _ लिये ० Di >> दाऊद 

अपने सेवक दाऊद के लिये करूँगा। मैंने दाऊद को 

इसलिये चुना था कि वह मेरे सभी आदेशों व नियमों का 











वह पूरे समय इस्राएल का शत्रु बना रहा। रजोन और 
हृदद ने इस्राएल के लिये बड़ी परेशानियाँ उत्पन्न कीं। 
26नुबात \ ज सेवकों Ce 
नबात का पुत्र यारोबाम सुल॑मान के सेवकों में 

से एक था। यारोबाम एप्रैम परिवार समूह से था। बह 
सरेदा नगर का था। यारोबाम की माँ का नाम सरूयाह 





पालन करता था। किन्तु मैं उसके पुत्र से राज्य ले लूँगा 
और यारोबाम में तुम्हें दस परिवार समूह पर शासन करने 
दूँगा। अमे सुलैमान के पुत्र को एक परिवार समूह पर 
है हे Nw इसलिये Re 
शासन करते हुए रहने दूँगा। म॑ इसे इसलिये करूँगा कि 


~ पु 


मेरे सेबक दाऊद का शासन यरूशलेम में मेरे सामने 


जिसे Di 











था। उसका पिता मर चुका था। वह राजा के विरुद्ध 
हो गया। 

“ग्यारोबाम राजा के विरुद्ध क्यों हुआ? इसकी 
कहानी यह हे: सुलैमान मिल्लो बना रहा था और 
अपने पिता दाऊद के नगर की दीवार को दूढ़ कर 
रहा था। ?*यारोबाम एक बलवान व्यक्ति था। 
सुलैमान ने देखा कि यह युबक एक अच्छा 
श्रमिक है। इसलिये सुलेमान ने उसे यूसुफ के 








सदैव रहेगा। यरूशलेम वह नगर है जिसे मैंने अपना निजी 

\ 3मकिन्त SE, _ 
नगर चुना है। किन्तु म॑ तुम्हें उन सभी पर शासन करने 
दूँगा जिसे तुम चाहते हो। तुम पूरे इज्राएल पर शासन करोगे। 
3#में यह सब तुम्हारे लिये करूँगा। यदि तुम सच्चाई के 
साथ रहोगे और मेरे सारे आदेशों का पालन करोगे तो मैं 
तुम्हारे साथ रहूँगा। मैं तुम्हारे परिवार को राजाओं का 

















यूसुफ के परिवार समूह यूसुफ के पुत्र एप्रेम और मनश्शे 
के परिवार समूह के लोग। 


राजा ।।:39-]2:]5 


परिवार वैसे ही बना दूँगा जैसे मैंने दाऊद को बनाया। 
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राजा रहूबियाम ने इन व्यक्तियों से पूछा कि उसे क्या 





में तुमको इस्राएल दूँगा। *में दाऊद की सन्तानों को 

उसका दण्ड दूँगा जो सुलैमान ने किया। किन्तु में 
i Wn लिये h he नहीं SN TT) 

सदेव के लिये उन्हें दण्ड नहीं दूँगा। 


सुलैमान की मृत्यु 


करना चाहिये। उसने कहा, “आप लोग क्या सोचते 
हैं, मुझे इन लोगों को क्या उत्तर देना चाहिये?” 
7अग्रजों ने उत्तर दिया, “यदि आज तुम उनके सेवक 
की तरह रहोगे तो वे सच्चाई से तुम्हारी सेवा करेंगे। 
यदि तुम दयालुता के साथ उनसे बातें करोगे तब वे 

















40सुलेमान ने यारोबाम को मार डालने का प्रयत्न 
किया। किन्तु यारोबाम मिञ्ज भाग गया। वह मिग्न के 


_ yy 
तुम्हारी सदा सेवा करेंगे। 
*किन्तु रहुबियाम ने उनकी यह सलाह न मानी। 








राजा शीशक के पास गया। यारोबाम वहाँ तब तक 
ठहरा जब तक सुलैमान मरा नहीं। 
4L \ ~ _ ~ i और 
सुल॑मान ने अपने शासन काल में बहुत बड़े और 





उसने उन नवयुवकों से सलाह ली जो उसके मित्र थे। 
*रहबियाम hn “लोग a Se _ 

हुबियाम ने कहा, “लोग यह कहते हैं, 'हमें उससे 
सरल काम दो जो तुम्हारे पिता ने दिया था।' तुम क्या 








बुद्धमत्तापूर्ण काम किये। जिनका विवरण “सुलैमान 





सोचते हो, मुझे लोगों को कैसे उत्तर देना चाहिये? में 





के इतिहास-ग्रन्थ” में लिखा है। *2सुलेमान ने यरूशलेम 
a (अब). hn 43तब 
मंपूरे इग्राएल पर चालीस वर्ष तक शासन किया। * तब 
\ है और कप पर्वजों a Fn 
सुलेमान मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। 
वह अपने पिता के दाऊद नगर में दफनाया गया, और 


उनसे क्या कहुँ? 

।0राजा के युवक मित्रों ने कहा, “बे लोग तुम्हारे 
पास आए और उन्होंने तुमसे कहा, तुम्हारे पिता ने 
हमें कठिन श्रम करने के लिये विवश किया। अब 


4 भ्वे a 











उसका पुत्र रहूबियाम उसके स्थान पर राजा बना। 


गृह युद्ध 


हम लोगों का काम सरल करें।' अत: तुम्हें डींग मारनी 
चाहिये और उनसे कहना चाहिये, “मेरी छोटी उंगली 
मेरे पिता के पूरे शरीर से अधिक शक्तिशाली हे। मेरे 








पिता ने तुम्हें कठिन श्रम करने को विवश किया। 





!2नबात का पुत्र यारोबाम तब भी मिम्न में था, 
जहाँ बह सुलेमान से भागकर पहुँचा था। जब 

__ Ry 
उसने सुलेमान की मृत्यु की खबर सुनी तो वह एप्रैम 
की पहाड़ियों में अपने जेरदा नगर में वापस लौट आया। 





किन्तु में उससे भी बहुत कठिन काम कराऊँगा! मेरे 
पिता ने तुमसे काम लेने के लिये कोड़ों का उपयोग 
किया था। में तुम्हें उन कोड़ो से पीटूँगा जिनमें धारदार 








राजा सुलैमान मरा और अपने पूर्वजों के साथ 
दफनाया गया। उसके बाद उसका पुत्र रहूबियाम नया 
राजा बना। 3इग्नाएल के सभी लोग शकेम गए। बे 
रहबियाम को राजा बनाने गये। रहबियाम भी राजा 
बनने के लिये शकेम गया। लोगों ने रहबियाम से 





लोहे के टुकड़े है, तुम्हें घायल करने के लिये!” 
!रहुबियाम ने लोगों से कहा था, “तीन दिन में मेरे 
पास वापस आओ।” इसलिये तीन दिन बाद इम्नाएल के 
सभी लोग रहूबियाम के पास लौटे। !3उस समय राजा 
रहूबियाम ने उनसे कठोर शब्द कहे। उसने अग्रजों की 











कहा, “तुम्हारे पिता ने हम लोगों को बहुत कठोर 
श्रम करने के लिये विवश किया। अब तुम इसे हम 


सलाह न मानी। “उसने वही किया जो उसके मित्रों ने 
उसे करने को कहा। रहूबियाम ने कहा, “मेरे पिता ने 








लोगों के लिये कुछ सरल करो। उस कठिन काम 
को बन्द करो जिसे करने के लिये तुम्हारे पिता ने 
के _ Sy 
हमें विवश किया था। तब हम तुम्हारी सेवा करेंगे। 
“रहूबियाम ने उत्तर दिया, “तीन दिन में मेरे पास 
वापस लौट कर आओ और में उत्तर दूँगा” अत 
लोग चले गये। 








तुम्हें कठिन श्रम करने को विवश किया। अत: में तुम्हें 
और अधिक काम दँँगा। मेरे पिता ने तुमको कोडे से 
पीटा। किन्तु में तुम्हें उन कोड़ों से पीरा जिनमें तुम्हें 
आ ९. लिये लोहे _ ~, I5 
घायल करने के लिये धारदार लोहे के टुकड़े हं।” !5अत: 
राजा ने वह नहीं किया जिसे लोग चाहते थे। यहोवा ने 
ऐसा होने दिया। यहोवा ने यह अपनी उस प्रतिज्ञा को पूरा 














“कुछ अग्रज लोग थे जो सुलेमान के जीवित रहते 


करने के लिये किया जो उसने नाबात के पुत्र यारोबाम के 





उसके निर्णय करने में सहायता करते थे। इसलिये 





सुलैमान मरा ... दफनाया गया “अपने पूर्वजों के साथ सोया।” 


साथ की थी। यहोवा ने अहिय्याह नबी का उपयोग यह 
प्रतिज्ञा करने के लिये किया था। अहिय्याह शीलो का था। 


437 





।6इग्राएल के सभी लोगों ने समझ लिया कि नये राजा 


राजा ।2:]6-।3:] 


26-2ग्यारोबाम ने अपने मन में सोचा, “यदि लोग 





नेउनकी बात अनसुनी कर दी है। इसलिये लोगों ने राजा 





यरूशलेम में यहोवा के मन्दिर को जाते रहे तो वे 





से कहा, “क्या हम दाऊद के परिवार के अंग हें? नहीं! 
क्या हमें यिशे की भूमि में से कुछ मिला हे? नहीं! अतः 





दाऊद के परिवार द्वारा शासित होना चाहेंगे। लोग फिर 
यहूदा के राजा रहूबियाम का अनुसरण करना आरम्भ 





इम्राएलियों हम अपने घर चलें। दाऊद के पुत्र को अपने 
लोगों पर शासन करने दो।” अत: इस्राएल के लोग अपने 





hn _ ho 7 28ड्सलिये _ राजा कप 
कर देंगे। तब वे मुझे मार डालेंगे।” इसलिये राजा ने 

a सलाहकारों _ "पछा hs चाहिये 
अपने सलाहकारों से पूछा कि उसे क्या करना चाहिये? 





घर वापस गए। "किन्तु रहुबियाम फिर भी उन इग्नाएलियों 
पर शासन करता रहा, जो यहूदा के नगरों में रहते थे। 








उन्होंने उसे अपनी सलाह दीं। अत: यारोबाम ने दो 
~ बछडे _ क राजा ~ लोगों कस 
सुनहले बछड़े बनाये। राजा यारोबाम ने लोगों से कहा, 








!8अदोराम नामक एक व्यक्ति सब श्रमिकों का 


“लम्हें ३. i i नहीं जाना चाहिये 
तुम्हें उपासना करने यरूशलेम नहीं जाना | 





अधिकारी था। राजा रहुबियाम ने अदोराम को लोगों 


इम्नाएलियों, ये देवता हें जो तुम्हें मिम्न से बाहर ले आए।”* 





से बात चीत करने के लिये भेजा। किन्तु इस्राएल के 





?9राजा यारोबाम ने एक सुनहले बछड़े को बेतेल* में 





लोगों ने उस पर तब तक पत्थर बरसाये जब तक वह 
मर नहीं गया। तब राजा रहुबियाम अपने रथ तक 





~ _ ~ बछडे ~ कर 
रखा। उसने दूसरे सुनहले बछड़े को दान में रखा। 
30किन्तु यह बहुत बड़ा पाप था। इम्नाएल के लोगों ने 





दौड़ा और यरूशलेम को भाग निकला। इस प्रकार 
इस्राएल ने दाऊद के परिवार से विद्रोह कर दिया और 
वे अब भी आज तक दाऊद के परिवार के विरुद्ध हैं। 

20इस्राएल के सभी लोगों ने सुना कि यारोबाम वापस 











बेतेल और दान नगरों की यात्रा बछड़ों की पूजा करने 

के लिये की। किन्तु यह बहुत बड़ा पाप था। 
>।यारोबाम ने उच्च स्थानों, पर पूजागृह भी बनाए। 

उसने इग्राएन के विभिन्न परिवार समूहों से याजक भी 











लौट आया है। इसलिये उन्होंने उसे एक सभा में आमन्त्रित 


चुने। (उसने केवल लेवी परिवार समूह से याजक नहीं 





किया और उसे पूरे इम्राएल का राजा बना दिया। केबल 
यहूदा का परिवार समूह ही एक मात्र परिवार समूह था 
जो दाऊद के परिवार का अनुसरण करता रहा। 





चुने।) २२और राजा यारोबाम ने एक नया पर्व आरम्भ 
किया। यह पर्व यहूदा के “फसहपर्व" की तरह था। किन्तु 

[a be के महीने be. ९० 7 _ महीने 
यह पव॑ आठवें महीनें के पन्द्रहबें दिन था-पहले महीने 











2रहूबियाम यरूशलेम को वापस गया। उसने यहुदा 


के पन्द्रहवें दिन नहीं। उस समय राजा बेतेल नगर की 





के परिवार समूह और बिन्यामीन के परिवार समूह को 





वेदी पर बलि भेंट करता था और वह बलि उन बछड़ों 





इकट्ठा किया। यह एक लाख अस्सी हजार पुरुषों की 


को भेंट करता था जिन्हें उसने बनवाया था। राजा 





सेना थी। रहुबियाम इग्राएल के लोगों के विरुद्ध युद्ध लड़ना 
चाहता था। बह अपने राज्य को वापस लेना चाहता था। 





यारोबाम ने बेतेल में उन उच्चस्थानों के लिये याजक भी 
चुने, जिन्हें उसने बनाया था। इसलिये राजा यारोबाम 





२2किन्तु यहोवा ने परमेश्वर के एक व्यक्ति से बातें 


ने इञ्राएलियों के लिये पर्व के लिये अपना ही समय 





कीं। उसका नाम शमायाह था। परमेश्वर ने कहा, 








चुना। यह आठवें महीने का पन्द्रहवाँ दिन था। उन दिनों 





2४'यहूदा के राजा, सुलेमान के पुत्र, रहूबियाम और यहूदा 


वह उस वेदी पर बलि भेंट करता था और सुगन्धि जलाता 





तथा बिन्यामीन के सभी लोगों से बात करो। “उनसे 
कहो, 'यहोवा कहता है कि तुम्हें अपने भाईयों इस्राएल 
_ लोगों _ यद्ध कर नहीं जाना चाहिये 
के लोगों के विरुद्ध युद्ध में नहीं जाना चाहिये। तुम सबको 
घर लौट जाना चाहिये। मैंने इन सभी घटनाओं को घटित 
होने दिया है।” अत: रहबियाम की सेना के पुरुषों ने 
ia A न 
यहोवा का आदेश माना। बे, सभी अपने घर लौट गए। 
2ऽशकेम \ न कि ~ 

, एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश में एक नगर था। 

यारोबाम ने शकेम को एक सुदूढ नगर बनाया और 

















था जिसे उसने बनाया था। यह बेतेल नगर में था। 


परमेश्वर बेतेल के विरुद्ध घोषणा करता है 
3 यहोवा ने यहूदा के निवासी परमेश्वर के एक 
| ३ व्यक्ति (नबी) को यहूदा से बेतेल नगर में जाने 











'मिम्न से बाहर ले आए यह ठीक वही कथन हे जो हारून 
नेतब कहा जब उसने मरुभूमि में सुनहला बछड़ा बनाया। 











i _ 5 
उसमें रहने लगा। इसके बाद वह पनूएल नगर को 
गया और उसे भी सुदृढ़ किया। 


be kts निर्गमन 

देखें निर्गमन 32:4 

बेतेल दान, बेतेल इम्राएल के दक्षिण भाग में यहूदा के 
पास एक नगर था। दान इस्राएल के उत्तर में था। 





4 राजा ।3:2-2] 


का आदेश दिया। राजा यारोबाम उस समय सुगन्धि भेंट 
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जिसका उपयोग मैंने यहाँ आते समय किया।” 





करता हुआ वेदी के पास खड़ा था जिस समय परमेश्वर 
का व्यक्ति (नबी) वहाँ पहुँचा। “यहोवा ने उस परमेश्वर 








।0ड्सलिये उसने भिन्न सड़क से यात्रा की। उसने 
उसी सड़क का उपयोग नहीं किया जिसका उपयोग 








के व्यक्ति को आदेश दिया था कि तुम वेदी के विरुद्ध 
बोलना। उसने कहा, “वेदी, यहोवा तुमसे कहता हे 

“दाऊद > _ कि 

दाऊद के परिवार में एक पुत्र योशिय्याह नामक उत्पन्न 
होगा। ये याजक अब उच्च स्थानों पर पूजा कर रहे हैं। 
किन्तु वेदी, योशिय्याह उन याजकों को तुम पर रखेगा 
और वह उन्हें मार डालेगा। अब वे याजक तुम पर सुगन्धि 
जलाते हैं। किन्तु योशिय्याह तुम पर नर-अस्थियाँ 

















उसने बेतेल को आते समय किया था। 
IIS ने वद्ध _ 

'बेतेल नगर में एक वृद्ध नबी रहता था। उसके 
पुत्र आए और उन्होंने उसे बताया कि परमेश्वर के 
व्यक्ति ने बेतेल में क्या किया। उन्होंने अपने पिता से 
वह भी कहा जो परमेश्वर के व्यक्ति ने राजा यारोबाम 
से कहा था। “वृद्ध नबी ने कहा, “जब वह चला तो 
किस सड़क से गया?” अत: पुत्रों ने अपने पिता को 








जलायेगा। तब तुम्हारा उपयोग दुबारा नहीं हो सकेगा।'” 

अपरमेश्वर के व्यक्ति ने यह सब घटित होगा, इसका 
प्रमाण लोगों को दिया। उसने कहा, यहोवा ने जिसके 
विषय में मुझसे कहा है उसका प्रमाण यह है। यहोवा 
ने कहा, “यह वेदी दो टुकड़े हो जायेगी और इसकी 
राख जमीन पर गिर पड़ेगी।” 





वह सड़क दिखाई जिससे यहदा से आने वाला परमेश्वर 
का व्यक्ति गया था। “वृद्ध नबी ने अपने पुत्रों से अपने 
गधे पर काठी रखने के लिये कहा। अत: उन्होंने 
काठी गधे पर डाली। तब नबी अपने गधे पर चल 
पड़ा। 

44वुद्ध नबी परमेश्वर के व्यक्ति के पीछे गया। वृद्ध 














“राजा यारोबाम ने परमेश्वर के व्यक्ति से बेतेल में 
बेदी के प्रति दिया सन्देश सुना। उसने वेदी से हाथ 
खींच लिया और व्यक्ति की ओर संकेत किया। उसने 
कहा, “इस व्यक्ति को बन्दी बना लो!” किन्तु राजा ने 
जब यह कहा तो उसके हाथ को लकवा मार गया। 
वह उसे हिला नहीं सका। *वेदी के भी टुकड़े-टुकड़े 
हो गए। उसकी सारी राख जमीन पर गिर पड़ी। यह 
इसका प्रमाण था कि परमेश्वर के व्यक्ति ने जो कहा 

ho ha “तब राजा 
वह परमेश्वर की तरफ से था। “तब राजा यारोबाम 
न ० है a कर ५ “कपया hn 
ने परमेश्वर के व्यक्ति से कहा, “कृपया यहोवा अपने 














नबी ने परमेश्वर के व्यक्ति को एक बांजवृक्ष के 

नीचे बैठे देखा। वृद्ध नबी ने पूछा, “क्या आप बही 

परमेश्वर के व्यक्ति हें जो यहूदा से आए हैं?” 
परमेश्वर के व्यक्ति ने उत्तर दिया, “हाँ, में ही हुँ।” 

।5इ्सलिये वृद्ध नबी ने कहा, “कृपया घर चलें और 
मेरे साथ भोजन करें।” 

!6किन्तु परमेश्वर के व्यक्ति ने उत्तर दिया, “मैं तुम्हारे 
साथघर नहीं जा सकता। में इस स्थान पर तुम्हारे साथ 
खा-पी भी नहीं सकता। "यहोवा ने मुझसे कहा, 'तुम 
उस स्थान पर कुछ खाना पीना नहीं और तुम्हें उसी 




















i i लिये Ee क ७ 
परमेश्वर से मेरे लिये प्रार्थना करें। यहोवा से याचना 
करें कि वह मेरी भुजा स्वस्थ कर दे।” 


सड़क से वापस लौटना भी नहीं है जिससे तुम वहाँ आए।”” 
शलब वृद्ध नबी ने कहा, “किन्तु में भी तुम्हारी 








अतः “परमेश्वर के व्यक्ति” ने यहोवा से प्रार्थना 


तरह नबी हूँ।” तब वृद्ध नबी ने एक झूठ बोला। उसने 





की और राजा की भुजा स्वस्थ हो गई। यह वैसी ही 


कहा, “यहोवा के यहाँ से एक स्वर्गदूत मेरे पास आया। 








हो गई जैसी पहले थी। “तब राजा ने परमेश्वर के 
व्यक्ति से कहा, “कृपया मेरे साथ घर चलें। आएं और 
__ भोजन + _ ५० 3.4 ry 
मेरे साथ भोजन करें मं आपको एक भेंट दूँगा। 
$किन्तु परमेश्वर के व्यक्ति ने राजा से कहा, “में 





मं आपके 
साथघर नहीं जाऊँगा। यदि आप मुझे अपना आधा राज्य 
भी दें तो भी मैं नहीं जाऊँगा। में इस स्थान पर न कुछ 
खाऊँगा, न ही कुछ पीऊँगा। *महोवा ने मुझे आदेश 





& कर he io र र 
स्वर्गदूत ने मुझसे तुम्हें अपने घर लाने और तुम्हें मेरे 
साथ भोजन पानी करने की स्वीकृति दी है।” 

।१इसलिये परमेश्वर का व्यक्ति वृद्ध नबी के घर 
गया और उसके साथ खाया-पीया। "जब वे मेज पर 
NN कर _ वृद्ध _ 
बैठे थे, यहोवा ने वृद्ध नबी से कहा। 

2 और वृद्ध नबी ने यहूदा के निवासी परमेश्वर के 
व्यक्ति के साथ बातचीत की। उसने कहा, “यहोवा ने 











दिया है कि में कुछ न तो खाऊँ न ही पीऊँ। यहोवा ने 
_ \ Dy Co w 
यह भी आदेश दिया है कि में उस मार्ग से यात्रा न करूँ 


कहा, कि तुमने उसकी आज्ञा का पालन नहीं किया। 
तुमने वह नहीं किया जिसके लिये यहोवा का आदेश था। 
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] राजा ।3:22-4:]0 








“श्यहोवा ने आदेश दिया था कि तुम्हें इस स्थान पर 


उच्च स्थानों पर सेवा करते थे। जो कोई याजक होना 





कुछ भी खाना या पीना नहीं चाहिये। किन्तु तुम वापस 
लौटे और तुमने खाया पीया। इसलिये तुम्हारा शव 
तुम्हारे परिवार की कब्रगाह में नहीं दफनाया जाएगा।” 
23परमेश्वर के व्यक्ति ने भोजन करना और पीना 
समाप्त किया। तब वृद्ध नबी ने उसके लिये गधे पर 
काठी कसी और वह चला गया। घर की ओर यात्रा 
करते समय सड़क पर एक सिंह ने आक्रमण किया 
और परमेश्वर के व्यक्ति को मार डाला। नबी का शब 
सड़क पर पड़ा था। गधा और सिंह शव के पास खड़े 
थे। >कुछ अन्य व्यक्ति उस सड़क से यात्रा कर रहे थे। 
उन्होंने शव को देखा और शव के पास सिंह को खड़ा 
देखा। वे व्यक्ति उस नगर को आए जहाँ नबी रहता था 
और वहाँ बह बताया जो उन्होंने सड़क पर देखा था। 























चाहता था याजक बन जाने दिया जाता था। *यही पाप था 
जो उसके राज्य की बरबादी और विनाश का कारण बना। 


यारोबाम का पुत्र मर जाता है 
उस समय यारोबाम का पुत्र अबिय्याह बहुत 
| 4 बीमार पड़ा। रयारोबाम ने अपनी पत्नी से कहा, 
“शीलो जाओ। जाओ और अहिय्याह नबी से मिलो। 
अहिय्याह वह व्यक्ति हे जिसने कहा था कि में इम्राएल 
का राजा बनूँगा। अपने वस्त्र ऐसे पहनों कि कोई न 
समझे कि तुम मेरी पत्नी हो। “नबी को दस रोटियाँ, कुछ 
पुऐ और शहद का एक घड़ा दो। तब उससे पूछो कि 
हमारे पुत्र का क्या होगा। अहिय्याह नबी तुम्हें बतायेगा।” 
“इसलिये राजा की पत्नी ने वह किया जो उसने कहा। 














26वृद्ध नबी ने उस व्यक्ति को धोखा दिया था और उसे 
वापस ले गया था। उसने जो कुछ हुआ था वह सुना और 
उसने कहा, “वह परमेश्वर का व्यक्ति हे जिसने यहोवा 








वह शीलो गई। वह अहिय्याह नबी के घर गई। अहिय्याह 

बहुत बूढ़ा और अन्धा हो गया था। “किन्तु यहोवा ने 
kd _ “यारोबाम कस Da 8. 

उससे कहा, “यारोबाम की पत्नी तुमसे अपने पुत्र के 





के आदेश का पालन नहीं किया। इसलिये यहोवा ने उसे 


बारे में पूछने के लिये आ रही है। वह बीमार है।” यहोवा 





मारने के लिये एक सिंह भेजा। यहोवा ने कहा कि उसे 
यह करना चाहिये।” ?”तब नबी ने अपने पुत्रों से कहा, 
“मेरे गधे पर काठी डालो। अत: उसके पुत्रों ने उसके गधे 





ने अहिय्याह को बताया कि उसे क्या कहना चाहिये। 
यारोबाम की पत्नी अहिय्याह के घर पहुँची। वह प्रयत्न 
कर रही थी कि लोग न जाने कि वह कौन हे। “अहिय्याह 








पर काठी डाली। 2वृद्ध नबी गया और उसके शव को 
सड़क पर पड़ा पाया। गधा और सिंह तब भी उसके पास 
खड़े थे। सिंह ने शव को नहीं खाया था और गधे को चोट 
नहीं पहुँचाई थी। 2 वृद्ध नबी ने शव को अपने गधे पर 
रखा। बह शव को वापस ले गया जिससे उसके लिये रो 

_ और = _ बुद्ध _ ha ha 
सके और उसे दफना सके। वुद्ध नबी ने उसे अपने 
परिवार की कब्रगाह में दफनाया। वृद्ध नबी उसके लिये 











नेउसके द्वार पर आने की आवाज सुनी। अत: अहिय्याह 
ने कहा, “यारोबाम की पत्नी, यहाँ आओ। तुम क्यों यह 
प्रयत्न कर रही हो कि लोग यह समझें कि तुम कोई 
अन्य हो? मेरे पास तुम्हारे लिये कुछ बुरी सूचनायेंहै। 
7वापस लौटो और यारोबाम से कहो कि यहोवा इस्राएल 
का परमेश्वर, जो कहता है, बह यह है। यहोवा कहता 


NE 583 2 4 


है, 'यारोबाम, इम्राएल के सभी लोगों में से मैंने तुम्हें चुना। 














'ऐ मेरे भाई में तुम्हारे लिये 
दुःखी हूँ।” “इस प्रकार वृद्ध नबी ने शव को दफनाया। 
तब उसने अपने पुत्रों से कहा, “जब में मरुँ तो मुझे इसी 
कब्र में दफनाना। मेरी अस्थियों को उसकी अस्थियों के 
समीप रखना। “जो बातें यहोवा ने उसके द्वारा कहलवाई 


Che 


हे वे निश्चित ही सत्य घटित होगी। यहोवा ने उसका 


रोया। वुद्ध नबी ने कहा, “ऐं मेरे 








Dn ० _ $दाऊद ` _ 
मैंने तुम्हें अपने लोगों का शासक बनाया। “दाऊद के 
परिवार ने इम्राएल पर शासन किया किन्तु मैंने उनसे 
राज्य ले लिये और उसे तुमको दे दिया। किन्तु तुम मेरे 
_ दाऊद _ नहीं ~ कं आदेशों थ 
सेवक दाऊद के समान नहीं हो। उसने मेरे आदेशों का 
सदा पालन किया। उसने पूरे हृदय से मेरा अनुसरण 


'किया। उसने बे ही काम किये जिन्हें मैंने स्वीकार किया। 








उपयोग बेतेल की वेदी और शोमरोन के अन्य नगरों में 
स्थित उच्च स्थानों के विरुद्ध बोलने के लिये किया।” 





किन्तु तुमने बहुत से भीषण पाप किये हें। तुम्हारे पाप 
उन सभी के पापों से अधिक हैं जिन्होंने तुमसे पहले 








भराजा यारोबाम ने अपने को नहीं बदला। वह 
पाप कर्म करता रहा। वह विभिन्न परिवार समूहों से 
लोगों को याजक बनने के लिये चुनता रहा। वे याजक 








शासन किया। तुमने मेरा अनुसरण करना बन्द कर 
दिया हे। तुमने मूरतियाँ और अन्य देवता बनाये। इसने मुझे 
बहुत क्रोधित किया। इससे में बहुत क्रुध हुआ हूँ। !१अत: 


। राजा 4:]-30 





यारोबाम, में तुम्हारे परिवार पर विपत्ति लाऊँगा। में 


440 


2उससमयजबसुलैमान का लड़का रहूबियाम यहूदा 





तुम्हारे परिवार के सभी पुरुषों को मार डालूँगा। में 


का राजा बना, वह इकतालीस वर्ष का था। रहुबियाम 





तुम्हारे परिबार को पूरी तरह बैसे ही नष्ट कर डालूँगा 


Ee a RR 
ने यरूशलेम नगर में सत्रह वर्ष तक शासन किया। यह 





जैसे आग उपलों को नष्ट करती है। /तुम्हारे परिवार 

का जो कोई नगर में मरेगा उसे कुत्ते खायेंगे और 

तुम्हारे परिवार का जो कोई व्यक्ति मैदान में मरेगा 
~ ~ Ee Nr 

उसे पक्षी खायेंगे। यहोवा ने यह कहा हे। 

।शतब अहिय्याह नबी यारोबाम की पत्नी से बात करता 
रहा। उसने कहा, “अब तुम घर जाओ। जैसे ही तुम 
ग ea he he ।असारा 
अपने नगर में प्रवेश करोगी तुम्हारा पुत्र मरेगा। ! सारा 

he लिये $: 
इप्राएल उसके लिये रोएगा और उसे दफनाएगा। मात्र 
तुम्हारा पुत्र ही यारोबाम के परिवार में ऐसा होगा जिसे 
दफनाया जाएगा। इसका कारण यह हे कि यारोबाम के 
परिवार में केवल बही ऐसा व्यक्ति हे जिसने यहोवा, इस्राएल 














वही नगर हे जिसमें यहोवा ने सम्मानित होना चुना। 
ha hn नगरों i जी 
उसने इञ्जाएल के अन्य सभी नगरों में से इस नगर को 
चुना। रहूबियाम की नामा नामक माँ अम्मोन की थी। 
?श्यहूदा के लोगों ने भी पाप किये और उन कामों को 
किया जिन्हें यहोवा ने बुरा कहा था। लोगों ने अपने ऊपर 
यहोवा को क्रोधित करने के लिये और अधिक बुरे काम 
किये। वे लोग अपने उन पूर्वजों से भी बुरे थे जो उनके 
पहले वहाँ रहते थे। “लोगों ने उच्च स्थान, पत्थर के 
स्मारक और पवित्र स्तम्भ बनाए। उन्होंने उन्हें हर एक 
ऊँचे > के a _ नीचे 5 
ऊँचे पहाड़ पर एव प्रत्येक पेड़ के नीचे बनाये। 
“ऐसे भी लोग थे जिन्होंने अपने तन को शारीरिक 











के परमेश्वर को प्रसन्न किया है। !*यहोवा इम्राएल का 
एक नया राजा बनायेगा। वह नया राजा यारोबाम के 
परिवार को नष्ट करेगा। यह बहुत शीघ्र होगा। तब 
यहोवा इम्राएल को चोट पहुँचायेगा। इग्राएल के लोग 
बहुत डर जायेंगे-वे जल की लम्बी घास की तरह कापेंगे। 
यहोवा इस्राएलियों को इस अच्छे प्रदेश से उखाड़ देगा। 
यह वही भूमि है जिसे उसने उनके पूर्वजों को दिया था। 
वह उनको फरात नदी की दूसरी ओर बिखेर देगा। यह 








सम्बन्धों के लिये बेचकर अन्य देवताओं की सेवा की।* 
इस प्रकार यहूदा के लोगों ने अनेक बुरे काम किये। जो 
लोग उस देश में उनसे पहले रहते थे उन्होंने भी बे ही 
पापपूर्ण काम किये थे और परमेश्वर ने उन लोगों से वह 
देश ले लिया था और इञ्राएल के लोगों को दे दिया था। 

>रहूबियाम के राज्य काल के पाँचबें बर्ष मिस्र का 
राजा शीशक यरूशलेम के विरुद्ध लड़ा। “'शीशक ने 
यहोवा के मन्दिर और राजा के महल से खजाने ले 














होगा, क्योंकि यहोवा लोगों पर क्रोधित हे। लोगों ने उसको 





लिये। उसने उन सुनहली ढालों को भी ले लिया जिन्हें 





तब क्रोधित किया जब उन्होंने अशेराकी पूजा के लिये 
विशेष स्तम्भ खड़े किये। !“यारोबाम ने पाप किया और 
तब यारोबाम ने इम्राएल के लोगों से पाप करवाया। अत: 
यहोवा इम्राएल के लोगों को पराजित होने देगा।” 
/ग्यारोबाम की पत्नी तिरजा को लौट गई। ज्यों ही वह 








दाऊद ने अराम के राजा हददजर के अधिकारियों से 
लिया था। दाऊद इन ढालों को यरूशलेम ले गया था। 
किन्तु शीशक ने सभी सुनहली ढालें ले लीं। 2अतः 
राजा रहबियाम ने उनके स्थान पर रखने के लिये 
अनेक ढालें बनवाई। किन्तु ये ढालें काँसे की थीं, सोने 




















घर में घुसी, लड़का मर गया। “पूरे इस्राएल ने उसको 
दफनाया और उसके लिये वे रोये। यह ठीक बैसे ही हुआ 
जैसा यहोवा ने होने को कहा था। यहोवा ने अपने सेवक 
अहिय्याह नबी का उपयोग ये बातें कहने के लिये किया। 








की नहीं। उसने ये ढालें उन पुरुषों को दीं जो महल के 
द्वारों की रक्षा करते थे। २अजब कभी राजा यहोवा के 
मन्दिर को जाता था, द्वाररक्षक उसके साथ हर बार 

5. आर 8 अशडकक, पु र he, कक 5 
जाते थे। वे ढालें ले जाते थे। जब वे काम पूरा कर लेते 











!शराजा यारोबाम ने अन्य बहुत से काम किये। उसने 
युद्ध किये और लोगों पर शासन करता रहा। उसने 


थे तब वे रक्षक कक्ष में ढालों को लटका देते थे। 
2राजा रहूबियाम ने जो कुछ किया वह सब, “यहूदा 





जो कुछ किया वह सब “इञ्राएल के राजाओं के 
इतिहास" नामक पुस्तक में लिखा हुआ है। **्यारोबाम 





के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक में लिखा 
हुआ हे। **रहूबियाम और यारोबाम सदेव एक दूसरे 





_ बाईस © राजा _ h 

ने बाईस वर्ष तक राजा के रूप में शासन किया। तब 
वह मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। 
उसका पुत्र नादाब उसके बाद नया राजा हुआ। 





के विरुद्ध युद्ध करते रहे। 








ऐसे ... सेवा की इस प्रकार के शारीरिक सम्बन्धो के पाप 
कनानी देवताओं की पूजा-पद्धति के अंग थे। 





क्बी 


अरहबियाम मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया 
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अन्य देवताओं की सेवा करते थे। आसा ने उन लोगों 





हज _ पर्वजों ० दाऊद ~ 
गया। उसे उसके पूर्वजों के साथ नगर में दफनाया 
गया। (उसकी माँ नामा, अम्मोन की थी।) रहुबियाम 
का पुत्र अबिय्याम उसके बाद नया राजा बना। 





यहूदा का राजा अबिय्याम 


को देश छोड़ने के लिये बिबश किया। आसा ने उन 
देव मूर्तियों को भी दूर किया जो उसके पूर्वजों ने 
बनाई थी। !3आसा ने अपनी पितामही माका को रानी 
hs र देवी ° क 
पदसे हटा दिया। माका ने देबी अशेरा की उन भंयकर 
मूर्तियों में से एक को बनाया था। उसने इस भंयकर 





मूर्ति को काट डाला। उसने उसे किद्रोन की घाटी में 





] 5 नाबात का पुत्र यारोबाम इस्राएल पर शासन 
कर रहा था। यारोबाम के राज्यकाल के 





जलाया। !“आसा ने उच्च स्थानों को नष्ट नहीं किया, 





अट्ठारहवें वर्ष, अबिय्याम यहूदा का नया राजा बना। 
2अबिय्याम ने तीन वर्ष तक शासन किया। उसकी 
माँ का नाम माका था। वह अबशालोम की पुत्री थी। 

3उसने वे सभी पाप किये जो उसके पिता ने उसके 





किन्तु वह पूरे जीवन भर यहोवा का भक्त रहा। “आसा 
के पिता ने कुछ चीजें परमेश्वर को दी थीं। आसा ने 
भी परमेश्वर को कुछ भेंटे चढ़ाई थीं। उन्होंने, सोने 
चाँदी और अन्य चीजों की भेंटे दीं। आसा ने उन सभी 











पहले किये थे। अबिय्याम अपने पितामह दाऊद की तरह 
यहोवा, अपने परमेश्वर का भक्त नहीं था। *यहोवा दाऊद 
से प्रेम करता था। अत: उसी के लिये यहोवा ने अबिय्याम 
को यरूशलेम में राज्य दिया और यहोवा ने उसे एक पुत्र 
दिया। यहोवा ने यरूशलेम को सुरक्षित भी रहने दिया। 
यह उसने दाऊद के लिये किया। दाऊद ने सदेव ही 
उचित काम किये जिन्हें यहोवा चाहता था। उसने सदेव 
यहोवा के आदेशों का पालन किया था। केवल एक 
बार दाऊद ने यहोवा का आदेश नहीं माना था जब दाऊद 
ने हित्ती ऊरिय्याह के विरुद्ध पाप किया था। 

रहूबियाम और यारोबाम हमेशा एक दूसरे के विरुद्ध 











चीजों को मन्दिर में जमा कर दिया। 

।€जब तक राजा आसा यहूदा का राजा था, वह सदेव 
इस्राएल के राजा बाशा के विरुद्ध युद्ध करता रहा। !'बाशा 

लोगों कह 
यहूदा के विरुद्ध लड़ता रहा। बाशा लोगों को, आसा के 
देश यहूदा से आने अथवा जाने से रोकना चाहता था। 
अत: उसने रामा नगर को बहुत सुदृढ़ बना दिया। !१अत: 
आसा ने यहोवा के मन्दिर और राजमहल के खजानों से 
सोना ओर चाँदी निकाला। उसने यह सोना-चाँदी अपने 
सेवकों को दिया और उन्हें अराम के राजा बेन्हदद के 
पास भेजा। बेन्हदद हेज्योन के पुत्र तब्रिम्मोन का पुत्र था। 
र हट. I9 हर. 

उसने दमिश्क नगर में शासन किया। !१आसा ने यह 














युद्ध लड़ते रहे। “जो कुछ अन्य काम अबिय्याम ने किये 


सन्देश भेजा, “मेरे पिता और तुम्हारे पिता के मध्य एक 








वह “यहूदा के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक में 
लिखा है। उस सारे समय में जब अबिय्याम राजा था, 
यारोबाम और अबिय्याम के बीच युद्ध चलता रहा। गजब 
अबिय्याम मरा तो उसे दाऊद-नगर में दफनाया गया। 
अबिय्याम का पुत्र “आसा” उसके बाद नया राजा हुआ। 





यहूदा का राजा आसा 
१इञ्जाएल ` ऊपर ~ राजा _ र 
इस्राएल के ऊपर यारोबाम के राजा के रूप में 
शासन करने के बीसवें वर्ष में आसा यहूदा का राजा 
बना। !'आसा ने यरूशलेम में इकतालीस वर्ष तक 
शासन किया। उसकी पितामही का नाम माका था 
और माका अबशालोम की पुत्री थी। 





शान्ति-सन्धि थी। अब में तुम्हारे और अपने बीच एक 
शान्ति-सन्धिकरना चाहता हूँ। मैंतुम्हारे पास सोना-चाँदी 
की भेंट भेज रहा हूँ। इस्राएल के राजा बाशा के साथ 
अपनी सन्धि तोड़ दो। तब बाशा मेरे देश को छोड़ देगा।” 

20राजा बेन्हदद ने आसा के सन्देश को स्वीकार किया। 
अत: उसने इञ्राएल के नगरों के विरुद्ध लड़ने के लिये 
अपनी सेना भेजी। बेन्हदद ने इय्योन, दान, आबेल्वेत्माका 
और गलीली झील के चारों ओर के नगरों को पराजित 
'किया। उसने सारे नप्ताली क्षेत्र को हराया। “बाशा ने 
इन आक्रमणों के बारे में सुना। इसलिये उसने रामा को 
दूढ बनाना बन्द कर दिया। उसने उस नगर को छोड़ 
दिया और तिर्सा को लौट गया। २श्तब राजा आसा ने 




















प_आसा ने अपने पूर्वज दाऊद की तरह उन कामों को 
'किया जिन्हें यहोवा ने उचित कहा। उन दिनों ऐसे लोग 
थे जो अपने तन को शारीरिक सम्बन्ध के लिये बेचकर 


यहूदा के सभी लोगों को आदेश दिया कि हर एक व्यक्ति 
को सहायता देनी होगी। वे रामा को गए और उन्होंने उन 
पत्थरों और लकड़ियों को उठा लिया जिनका उपयोग 
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बाशा नगर को दूढ़ बनाने के लिये कर रहा था। वे 
उन चीजों को बिन्यामीन प्रदेश में गेबा और मिस्पा 
को ले गए। तब आसा ने उन दोनों नगरों को बहुत 
अधिक दूढ़ बनाया। 

23आसा के बारे में अन्य बातें, व महान कार्य जो उसने 
किये और नगर जिन्हें उसने बनाया वह „यहूदा के राजाओं 
के इतिहास” नामक पुस्तक में लिखा है। जब आसा बूढ़ा 
हुआतो उसके पैर में एक रोग उत्पन्न हुआ। 2*आसा मरा 
और उसे उसके पूर्वज दाऊद के नगर में दफनाया गया। 
तब आसा का पुत्र यहोशापात उसके बाद नया राजा बना। 




















इञ्नाएल का राजा नादाब 
25यहदा राज्य & _ cw 
हुदा पर आसा के राज्य काल के दूसरे वर्ष में 
यारोबाम का पुत्र नादाब इञ्राएल का राजा हुआ। नादाब 
_ i | २ऽनादाब ~ 
ने इञ्राएल पर दो वर्ष तक शासन किया। 2*नादाब ने 
यहोवा के विरुद्ध बुरे काम किये। उसने जरसे ही पाप 
किये जैसे उसके पिता यारोबाम ने किये थे और 
यारोबाम ने इस्राएल के लोगों से भी पाप कराये थे। 
2बाशा अहिस्याह का पुत्र था। वे इस्साकार के 
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समय, जब तक बाशा इग्राएल का शासक था, वह 
यहूदा के राजा आसा के विरुद्ध युद्ध में लड़ता रहा। 
33अहिय्याह का पुत्र बाशा, यहूदा पर आसा के राज्य 
काल के तीसरे वर्ष में इज्राएल का राजा हुआ था। बाशा 
तिर्सा में चौबीस वर्ष तक राजा रहा। “किन्तु बाशा ने वे 
कार्य किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। उसने बे ही 
पाप किये जो उसके पूर्वज यारोबाम ने किये थे। यारोबाम 
ने इञ्राएल के लोगों से पाप कराये थे। 
| 6 तब यहोवा ने हनान के पुत्र येहू से बातें की। 
यहोवा राजा बाशा के विरुद्ध बातें कह रहा 
था। ““मैंने तुमको एक महत्वपूर्ण व्यक्ति बनाया। मैंने 
तुमको अपने इस्राएल के लोगों के ऊपर राजा बनाया। 
किन्तु तुमने यारोबाम का अनुसरण किया है। तुमने 
मेरे लोगों, इस्राएलियों से पाप कराया है। उन्होंने अपने 
पापों से मुझे क्रोधित किया है। इसलिये बाशा, में तुझे 
और तुम्हारे परिवार को नष्ट करूँगा। में तुम्हारे साथ 
वही करूँगा जो मैंने नबात के पुत्र यारोबाम के परिवार 
के साथ किया। “तुम्हारे परिवार के लोग नगर की 
सड़कों पर मरेंगे और उनके शवों को कुत्तें खायेंगे। 






































परिवार समूह से थे। बाशा ने राजा नादाब को मार 
डालने की एक योजना बनाई। यह वह समय था जब 
नादाब और सारा इस्राएल गिब्बतोन नगर के विरुद्ध 





तुम्हारे परिवार के कुछ लोग मैदानों में मरेंगे और 
उनके शवों को पक्षी खायेंगे।” 
5बाशा के विषय में अन्य बातें और जो महान कार्य 





युद्ध में लड़ रहे थे। यह एक पलिश्ती नगर था। उस 
स्थान पर बाशा ने नादाब को मार डाला। <*यह यहदा 

~ राज्यकाल तीसरे cw 5५ 
पर आसा के राज्यकाल के तीसरे वर्ष में हुआ और 
बाशा इस्राएल का अगला राजा बना। 











इज़़ाएल का राजा बाशा 





उसने किये सभी “इम्राएल के राजाओं के इतिहास” 
नामक पुस्तक में लिखा है। 'बाशा मरा और तिर्सा में 
दफनाया गया। उसका पुत्र एला उसके बाद नया राजा 
बना। 

“अत: यहोवा ने येहू नबी को एक सन्देश दिया। यह 
सन्देश बाशा और उसके परिवार के विरुद्ध था। बाशा ने 











29जब बाशा नया राजा हुआ तो उसने यारोबाम के 


यहोवा के विरुद्ध बुरे कर्म किये थे। इससे यहोवा अत्यन्त 





परिवार के हर एक व्यक्ति को मार डाला। बाशा ने 


क्रोधितहुआ। बाशा ने वही किया जो यारोबाम के परिवार 





यारोबाम के परिवार में किसी व्यक्ति को जीवित नहीं 
छोड़ा। यह वैसे ही हुआ जैसा होने के लिये यहोवा ने 
-कहा था। यहोवा ने शीलो के अपने सेवक अहिय्याह 
द्वारा यह कहा था। "यह हुआ, क्योंकि यारोबाम ने 
अनेक पाप किये थे और यारोबाम ने इस्राएल के लोगों 
2. कट ३ र 

से अनेक पाप कराये थे। यारोबाम ने यहोवा इग्नाएल 
के परमेश्वर को बहुत क्रोधित कर दिया था। 

किये ha “इस्राएल 


3।नादाब ने जो अन्य काम किये वे “इम्नाएल के राजाओं 
के इतिहास" नामक पुस्तक में लिखा हुआ है। “पूरे 











ने उससे पहले किया था। यहोवा इसलिये भी क्रोधित था 
कि बाशा ने यारोबाम के पूरे परिवार को मार डाला था। 





इज्नाएल का राजा एला 

#यहदा _ राज्य _ छब्बीसवें © 

हदा पर आसा के राज्य काल के छब्बीसवें वर्ष 
में एला राजा हुआ। एला बाशा का पुत्र था। उसने 
तिर्सा में दो वर्ष तक शासन किया। 

राजा एला के अधिकारियों में से जिम्री एक था। 
जिग्री एला के आधे रथों को आदेश देता था। किन्तु जिम्री 
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ने एला के विरुद्ध योजना बनाई। राजा एला तिर्सा में था। 


राजा 6:]0-3] 





20“इस्राएल के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक 





वह अर्सा के घर में दाखमधु पी रहा था और मत्त हो रहा 
था। अर्सा, तिर्सा के महल का अधिकारी था। !'जिम्री 


में जिम्री के गुप्त षड़यन्त्र और अन्य बातें लिखी हें 
और जब जिम्री राजा एला के बिरुद्ध हुआ, उस समय 








~ > राजा 
उस घर में गया और उसने राजा एला को मार डाला। 
यहूदा पर आसा के राज्य काल के सत्ताईसवें वर्ष में यह 
हुआ। तब एला के बाद इम्राएल का नया राजा जिम्री हुआ। 








इञ्नाएल का राजा जिग्री 
"जब जिग्री राजा हुआ तो उसने बाशा के पूरे 
परिवार को मार डाला। उसने बाशा के परिवार में 





की घटनायें भी उसमें लिखी हें। 


इञ्जाएल का राजा ओम्री 

2ङ्ग्राएली लोग दो दलों में बँट गये थे। आधे लोग 
गीनत के पुत्र तिब्नी का अनुसरण करते थे और उसे 
राजा बनाना चाहते थे। अन्य आधे लोग ओम्री के 
अनुयायी थे। “किन्तु ओग्री के अनुयायी गीनत के 














किसी व्यक्ति को जीवित नहीं रहने दिया। जिम्री ने 
'बाशा के मित्रों को भी मार डाला। !2इस प्रकार जिम्री 
ने बाशा के परिवार को नष्ट किया। यह बैसे ही हुआ 
जैसा यहोवा ने, येहू नबी का उपयोग बाशा के विरुद्ध 
कहने को कहा था। यह, बाशा और उसके पुत्र 








पुत्र तिब्नी के अनुयायियों से अधिक शक्तिशाली थे। 
अत: तिब्नी मारा गया और ओम्री राजा हआ। 

2>यहदा _ राज्यकाल _ किए इकतीसवें F 

हुदा पर आसा के राज्यकाल के इकतीसवें वर्ष 

में ओम्री इ्राएल का राजा हआ। ओम्री ने इम्राएल पर 

0 फल वर्षों ० बीच छ वर्षों 

बारह वर्ष तक शासन किया। उन वर्षो में से छ: वर्षो 











एला के, सभी पापों के कारण हुआ। उन्होंने पाप 
किया था और इस्राएल के लोगों से पाप कराया था। 
यहोवा क्रोधित था क्योंकि उन्होंने बहुत सी देवमूर्तियाँ 
रखी थीं। 

।4“ इस्राएल के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक 
में ये अन्य सभी बातें लिखी हें जो एला ने कीं। 








तक उसने तिर्सा नगर में शासन किया। *किन्तु ओम्री 
ने शोमरोन की पहाड़ी को खरीद लिया। उसने इसे 
लगभग डेढ़ सौ पौंड चाँदी शमेर से खरीदा। ओम्री ने 
उस पहाड़ी पर एक नगर बसाया। उसने इसके स्वामी 
शमेर के नाम पर इस नगर का नाम शोमरोन रखा। 

ॐ ओम्री ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा घोषित 

















!ऽयहदा पर आसा के राज्य काल के सत्ताईसें वर्ष 
में जिम्री इञ्राएल का राजा बना। जिग्री ने तिसा में सात 





किया था। ओम्री उन सभी राजाओं से बुरा था जो उसके 
पहले हो चुके थे। *उसने बे ही पाप किये जो नबात के 








दिन शासन किया। जो कुछ हुआ, यह हे: इग्राएल की 
सेना गिब्बतोन के पलिश्‍्तियों के समीप डेरा डाले पड़ी 
थी। चे युद्ध के लिये तैयार थे। “पड़ाव में स्थित लोगों 





पुत्र यारोबाम ने किये थे। यारोबाम ने इग्राएल के लोगों 
से पाप कराया था। इसलिये उन्होंने यहोवा, इस्राएल के 
परमेश्वर को बहुत क्रोधित कर दिया था। यहोवा क्रोधित 





ने सुना कि जिग्री ने राजा के विरुद्ध गुप्त षड़यन्त्र रचा 
है।उन्होंने सुना कि उसने राजा को मार डाला। इसलिये 
सारे इम्राएल ने डेरे में, उस दिन ओम्री को इस्राएल का 
राजा बनाया। ओम्री सेनापति था। "इसलिये ओम्री 
और सारे इम्राएल ने गिब्बतोन को छोड़ा और तिर्सा 
पर आक्रमण कर दिया। गजिम्री ने देखा कि नगर 
पर अधिकार कर लिया गया है। अत: वह महल के 
भीतर चला गया और उसने आग लगानी आरम्भ 


कर दी। उसने महल और अपने को जला दिया। !१इस 














था, क्‍योंकि बे निरर्थक देवमूर्तियों की पूजा करते थे। 
27“इ्राएल के राजाओं के इतिहास" नामक पुस्तक 
में ओम्री के विषय में अन्य बातें और उसके किये महान 
कार्यलिखे गए हैं। २ओम्री मरा और शोमरोन में दफनाया 
गया। उसका पुत्र अहाब उसके बाद नया राजा बना। 











इञ्नाएल का राजा अहाब 
यहूदा पर आसा के राज्य काल के अड़तीसवें वर्ष में 
ओम्री का पुत्र अहाब इञ्राएल का राजा बना। अहाब ने 








प्रकार जिम्री मरा क्योंकि उसने पाप किया था। जिम्री 


वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था और अहाब 





ने उन कामों को किया जिन्हें यहोवा ने बुरा कहा था। 
-किये NX 


उसने बैसे ही पाप किये जैसे यारोबाम ने किये थे और 
यारोबाम ने इम्राएल के लोगों से पाप कराया था। 





उन सभी राजाओं से भी बुरा था जो उसके पहले हुए 
थे। 3अहाब के लिये इतना ही काफी नहीं था कि वह 
वेसे ही पाप करे जैसे नबात के पुत्र यारोबाम ने किये थे। 








। राजा ।6:32-7:]9 


अत: अहाब ने एतबाल की पुत्री ईजेबेल से विवाह 
किया। एतबाल सीदोन के लोगों का राजा था। तब 

_ ३ "पजा आरम्भ 
अहाब ने बाल की सेवा और पूजा करनी आरम्भ 
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स्त्री रहती है। मैंने उसे तुम्हें भोजन देने का आदेश 
दिया है। 


।0 अत: एलिय्याह सारपत पहुँचा। वह नगर-द्वार पर 





की। 3१अहाब ने बाल की पूजा करने के लिये शोमरोन 

पजागह मच पूजागृह हल बेदी 

में पूजागृह बनाया। उसने पूजागृह में एक वेदी रखी। 
33अहाब ने अशेरा की पूजा के लिये एक विशेष 





पहुँचा और उसने एक स्त्री को देखा। उसका पति मर 
चुका था। वह स्त्री ईधन के लिये लकड़ियाँ इकट्ठी 
कर रही थी। एलिय्याह ने उससे कहा, “क्या तुम एक 











स्तम्भ भी खड़ा किया। अहाब ने यहोवा, इम्राएल के 


प्याले में थोड़ा पानी दोगी जिसे में पी सकूँ?” /वह स्त्री 





परमेश्वर को क्रोधित करने वाले बहुत से काम, उन 


उसके लिये पानी लाने जा रही थी, तो एलिय्याह ने कहा, 








सभी राजाओं से अधिक किये, जो उसके पहले थे। 
34 2 राज्य vn _ _ 
अहाब के राज्य काल में बेतेल के हीएल ने यरीहो 
नगर को दुबारा बनाया। जिस समय हीएल ने नगर बनाने 
का काम आरम्भ किया, उसका बड़ा पुत्र अबीराम मर 
गया और जब हीएल ने नगर द्वार बनाये, उसका सबसे 











“कुपया मेरे लिये एक रोटी का छोटा टुकड़ा भी लाओ।” 

!2उसस्त्री ने उत्तर दिया, “में यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर 
की शपथ खाकर कहती हूँ कि मेरे पास रोटी नहीं है। 
मेरे पास बर्तन में मुट्ठी भर आटा और पीपे में थोड़ा सा 
जैतून का तेल है। इस स्थान पर में ईधन के लिये दो चार 











छोटा पुत्र सगूब मर गया। यह ठीक बैसा ही हुआ जैसा 
यहोवा ने नून के पुत्र यहोशू से बातें करते हुए कहा था।* 


एलिय्याह और अनावृष्टि का समय 


लकड़ियाँ इकट्ठी करने आई थी। में इसे लेकर घर 
लौटूँगी और अपना आखिरी भोजन पकाऊँगी। में और 
_ दोनों _ ha भख _ जाएंगे yy 
मेरा पुत्र दोनों इसे खायेंगे और तब भूख से मर जाएंगे। 
3एलिय्याह ने स्त्री से कहा, “परेशान मत हो। घर 











लौटो और जैसा तुमने कहा, अपना भोजन पकाओ। 





एलिय्याह गिलाद में तिशबी नगर का एक नबी 
| था। एलिय्याह ने राजा अहाब से कहा, “में 
यहोवा, इम्राएल के परमेश्वर की सेवा करता हैं। उसकी 
शक्ति के बल पर में भविष्यवाणी करता हूँ कि अगले 
कुछ वर्षो में न तो ओस गिरेगी, और न ही वर्षा होगी। 
वर्षा तभी होगी जब में उसके होने का आदेश दूँगा। 











किन्तु तुम्हारे पास जो आटा है उसकी पहले एक छोटी 
रोटी बनाना। उस रोटी को मेरे पास लाना। तब अपने 
और अपनेपुत्र के लिये पकाना। '*इझाएल का परमेश्वर, 
यहोवा कहता हे, ‘उस आरे का बर्तन कभी खाली नहीं 
होगा। पीपे में तेल सदैव रहेगा। ऐसा तब तक होता रहेगा 











“तब यहोवा ने एलिय्याह से कहा, “इस स्थान को 
छोड़ दो और पूर्व की ओर चले जाओ। करीत नाले 
_ जाः हि _ cs 
के पास छिप जाओ। यह नाला यरदन नदी के पूर्व में 
है। “तुम नाले से पानी पी सकते हो। मैंने कौवों को 
आदेश दिया है कि वे तुमको उस स्थान पर भोजन 
पहुँचायेंगे।” “अत: एलिय्याह ने वही किया जो यहोवा 








जिस दिन तक यहोवा इस भूमि पर पानी नहीं बरसाता।” 

।5अत: वह स्त्री अपने घर लौटी। उसने वही किया 
जो एलिय्याह ने उससे करने को कहा था। एलिय्याह, 
बह स्त्री और उसका पुत्र बहुत दिनों तक पर्याप्त भोजन 
पाते रहे। “आटे का बर्तन और तेल का पीपा दोनों कभी 
खाली नहीं हुआ। यह वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने होने 














ने करने को कहा। वह यरदन नदी के पूर्व करीत 
न ha चला हर हि और 
नाले के समीप रहने चला गया। “हर एक प्रात: और 


को कहा था। यहोवा ने एलिय्याह के द्वारा बातें की थीं। 
/7कुछ समय बाद उस स्त्री का लड़का बीमार पड़ा। 








सन्ध्या को कौवे एलिय्याह के लिये भोजन लाते थे। 
एलिय्याह नाले से पानी पीता था। 

7वर्षा नहीं हुई अत: कुछ समय उपरान्त नाला सूख 
गया। तब यहोवा ने एलिय्याह से कहा, ?“सीदोन में 
सारपत को जाओ। वहीं रहो। उस स्थान पर एक विधवा 

















जैसे यहोवा ने ... कहा था जिस समय यहोशू ने यरीहो 
को नष्ट किया उसने कहा था कि जो कोई इस नगर को 
दुबारा बनायेगा वह अपने जेठे और छोटे पुत्र से हाथ धोएगा 











वह अधिक, और अधिक बीमार होता गया। अन्त में 
लड़के ने साँस लेना बन्द कर दिया। !*ओर उसस्त्री ने 
एलिय्याह से कहा, “तुम परमेश्वर के व्यक्ति हो। कया 
तुम मुझे सहायता दे सकते हो? या क्या तुम मुझे सारे 
पापों को केवल याद कराने के लिये यहाँ आये हो? 
क्या तुम यहाँ मेरे पुत्र को केवल मरवाने आये थे?” 
!एलिय्याह ने उससे कहा, “अपना पुत्र मुझे दो।” 
एलिय्याह ने उसके लड़के को उससे लिया और सीढ़ियों 
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_ ऊपर _ ~~ ~ 'बिछौने 
से ऊपर ले गया। उसने उसे उस कमर मे बिछौने पर 


राजा 7:20-8:8 





यात्रा कर रहा था तो उस समय वह एलिय्याह से मिला। 





लिटाया जिसमें वह रुका हुआ था। ?*तब एलिय्याह ने 
प्रार्थना की, “हे यहोवा, मेरे परमेश्वर, यह विधवा 
मुझे अपने घर में ठहरा रही है। कया तू उसके साथ 


ओबद्याह ने जब उसे देखा एलिय्याह को पहचान लिया। 
ओबद्याह एलिय्याह के सामने प्रणाम करने झुका उसने 
कहा, “एलिय्याह! कया स्वामी सचमुच आप है?” 








यह बुरा काम करेगा? कया तू उसके पुत्र को मरने 


४एलिय्याह ने उत्तर दिया, “हाँ, में ही हैँ। जाओ और 





देगा?” “तब एलिय्याह लड़के के ऊपर तीन बार 
लेटा। एलिय्याह ने प्रार्थना की, “हे यहोवा, मेरे 
परमेश्वर! इस लड़के को पुनर्जीवित कर।” 

22“यहोवा ने एलिय्याह की प्रार्थना स्वीकार की। 
लड़का पुन: साँस लेने लगा। वह जीवित हो गया। 
23एलिय्याह बच्चे को सीढ़ियों से नीचे ले गया। एलिय्याह 
ने उस लड़के को उसकी माँ को दिया और कहा, 
“देखो, तुम्हारा पुत्र जी उठा।” 

24उस स्त्री ने उत्तर दिया, “अब मुझे विश्वास हो 
गया कि तुम सच में परमेश्वर के यहाँ के व्यक्ति हो। 
मैं समझ गई हूँ कि सचमुच में यहोवा तुम्हारे माध्यम 
से बोलता है।” 











एलिय्याह और बाल के नबी 
अनावृष्टि के तीसरे वर्ष यहोवा ने एलिय्याह से 
| 8 कहा, “जाओ, और राजा अहाब से मिलो। में 
शीघ्र ही वर्षा भेजूँगा।” “अत: एलिस्याह अहाब के पास गया 
उस समय शोमरोन में भोजन नहीं रह गया था 
3इसलिये राजा अहाब ने ओबद्याह से अपने पास आने 
को कहा। ओबद्याह राज महल का अधिकारी था 
(ओबद्याह यहोवा का सच्चा अनुयायी था। *एक बार 
ईज़ेबेल यहोवा के सभी नबियों को जान से मार रही थी 
इसलिये ओबद्याह ने सौ नबियों को लिया और उन्हें दो 
गुफाओं में छिपाया। ओबद्याह ने एक गुफा में पचास नबी 
और दूसरी गुफा में पचास नबी रखे। तब ओबद्याह उनके 
लिये पानी और भोजन लाया।) “राजा अहाब ने ओबद्याह 
से कहा, “मेरे साथ आओ। हम लोग इस प्रदेश के हर 

















अपने स्वामी राजा से कहो कि मैं यहाँ हूँ।” 

१तब ओबद्याह ने कहा, “यदि में अहाब से कहुँगा कि 

Ds जानता w < _ _ 
में जानता हूँ कि तुम कहाँ हो, तो वह मुझे मार डालेगा! 
मैने तुम्हारा कुछ नहीं बिगाड़ा है। तुम क्यों चाहते हो कि 
Ds जाऊँ ww 7 ।0यृहोवा _ _ जैसे _ 

में मर जाऊँ! , तुम्हारे परमेश्वर की सत्ता जैसे 
निश्चित हे, बैसे ही यह निश्चित है, कि राजा तुम्हारी 
खोज कर रहा है। उसने हर एक देश में तुम्हारा पता 
लगाने के लिये आदमी भेज रखे हैं। यदि किसी देश के 
राजा ने यह कहा कि तुम उसके देश में नहीं हो, तो 
अहाब ने उसे यह शपथ खाने को विवश किया कि तुम 
उसके देश में नहीं हो। !अब तुम चाहते हो कि में जाऊँ 
और उससे कहूँ कि तुम यहाँ हो? !*यदि में जाऊँ और 
राजा अहाब से कहूँ कि तुम यहाँ हो तो यहोवा तुम्हें 
किसी अन्य स्थान पर पहुँचा सकता हे। राजा अहाब 

< i 5 नहीं र ha 
यहाँ आयेगा और वह तुम्हें नहीं पा सकेगा। तब वह मुझे 

_ hi \ 

मार डालेगा। मैंने यहोवा का अनुसरण तब से किया है 
जब Ds 3तमने _ | आस 
जब में एक बालक था। तुमने सुना है कि मैंने क्या 
किया था। ईज़ेबेल यहोवा के नबियों को मार रही थी 
और मैंने सौ नबियों को गुफाओं में छिपाया था। मैंने 
एक गुफा में पचास नबियों और दूसरी गुफा में पचास 
नबियों को रखा था। में उनके लिये अन्न-पानी लाया। 
!4अब तुम चाहते हो कि मैं जाऊँ और राजा से कहूँ कि 
तुम यहाँ हो। राजा मुझे मार डालेगा।” 

!5एलिय्याह ने उत्तर दिया, “जितनी सर्वशक्तिमान 
यहोवा की सत्ता निश्चित हे उतना ही निश्चित यह है 
कि में आज राजा के सामने खड़ा होऊँगा।” 

।इसलिये ओबद्याह राजा अहाब के पास गया। उसने 





























एक सोते और नाले की खोज करेंगे। हम लोग पता लगायेंगे 
कि कया हम अपने घोड़ों और खच्चरों को जीवित रखने 
_ लिये © कहीं न ह्व 

के लिये पर्याप्त घास कहीं पा सकते हैं। तब हमें अपना 
कोई जानवर खोना नहीं पड़ेगा।” "हर एक व्यक्ति ने देश 


बताया कि एलिय्याह वहाँ है। राजा अहाब एलिय्याह 
से मिलने गया। 

!7जब अहाब ने एलिय्याह को देखा तो उसने पूछा, 
“क्या एलिय्याह तुम्हीं हो? तुम्हीं बह व्यक्ति हो जो 











का एक भाग चुना जहाँ वे पानी की खोज कर सकें। तब 


इम्नाएल पर विपत्ति लाते हो।” 
"जेने hn 





दोनों व्यक्ति पूरे देश में घूमें। अहाब एक दिशा में अकेले 
गया। ओबद्याह दूसरी दिशा में अकेले गया। जब ओबद्याह 


।8एलिय्याह ने उत्तर दिया, “मैंने इस्राएल पर विपत्ति 
नहीं ढाई। तुमने और तुम्हारे पिता के परिवार ने यह सारी 





। राजा ]8:]9-36 
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विपत्ति ढाई है। तुमने विपत्ति लानी तब आरम्भ की जब 


कदाचित्‌ तुम्हें और अधिक जोर से प्रार्थना करनी 





_ 8 आदेशों * 
तुमने यहोवा के आदेशों का पालन करना बन्द कर दिया 
और असत्य देवताओं का अनुसरण आरम्भकिया। अब 





चाहिये! कदाचित्‌ वह सोच रहा हो या कदाचित्‌ वह 
बहुत व्यस्त हो, या कदाचित वह किसी यात्रा पर निकल 








सारे इग्राएलियों को कर्म्मेल पर्वत पर मुझसे मिलने को 
'कहो। उस स्थान पर बाल के चार सौ पचास नबियों को 


गया हो। वह सोता रह सकता है। कदाचित्‌ तुम लोग 
और अधिक जोर से प्रार्थना करो और जगाओ!” 





भी लाओ और असत्य देवी अशेरा के चार सौ नबियों को 


28उन्होनें और जोर से प्रार्थना की। उन्होंने अपने को 





लाओ। रानी* ईज़ेबेल उन नबियों का समर्थन करती है।” 
20 अत: अहाब ने सभी इस्राएलियों और उन नबियों 


तलवार और भालों से काटा-छेदा। (यह उनकी 
पूजा-पद्धति थी।) उन्होंने अपने को इतना काटा कि 











को कर्म्मेल पर्वत पर बुलाया। 2/एलिय्याह सभी लोगों 


उनके ऊपर खून बहने लगा। तीसरा पहर बीता 





_ ~ निर्णय 
के पास आया। उसने कहा, आप लोग कब निर्णय 


किन्तु तब तक आग नहीं लगी। नबी उन्मत्त* रहे जब 





करेंगे कि आपको किसका अनुसरण करना है? 
यदि यहोवा सच्चा परमेश्वर है तो आप लोगों को उसका 
अनुयायी होना चाहिये। किन्तु यदि बाल सत्य परमेश्वर 
है तो तुम्हें उसका अनुयायी होना चाहिये।” 
लोगों ने कुछ भी नहीं कहा। “अत: एलिय्याह ने कहा, 
“जें SS wv N_ ww 
मैं यहाँ यहोवा का एकमात्र नबी हूँ। में अकेला हूँ। किन्तु 











तक सन्ध्या की बलि-भेंट का समय नहीं आ पहुँचा। 
किन्तु तब तक भी बाल ने कोई उत्तर नहीं दिया। कोई 
अवाज नहीं आई। कोई नहीं सुन रहा था! 

30तब एलिय्याह ने सभी लोगों से कहा, “अब मेरे पास 
आओ” अत: सभी लोग एलिय्याह के चारों ओर इकट्ठे 
हो गए। यहोवा की वेदी उखाड़ दी गई थी। अत: एलिय्याह 











यहाँ बाल के चार सौ पचास नबी हें। २3इसलिये दो बेल 
लाओ। बाल के नबी को एक बेल लेने दो। उन्हें उसे मारने 





ने इसे जमाया। *!एलिय्याह ने बारह पत्थर प्राप्त किए। 
हर एक बारह परिवार समूहों के लिये एक पत्थर था। 





दो और उसके टुकड़े करने दो और तब उन्हें, माँस को 


इन बारह परिवारों के नाम याकूब के बारह पुत्रों के 





लकड़ी पर रखने दो। किन्तु वे आग लगाना आरम्भ न 
_ Ny ० ww 

करें। तब में वही काम दूसरे बेल को लेकर करूँगा और 

SN रे नहीं 4 24बाल _ 

में आग लगाना आरम्भ नहीं करूंगा। “बाल के नबी! 

बाल से प्रार्थना करेंगे और में यहोवा से प्रार्थना करूँगा। जो 

ईश्वर प्रार्थना को स्वीकार करे और अपनी लकड़ी को 

जलाना आरम्भ कर दे, वही सच्चा परमेश्वर है।” 

















नाम पर थे। याकूब वह व्यक्ति था जिसे यहोवा ने इम्राएल 
नाम दिया था। ?एलिय्याह ने उन पत्थरों का उपयोग 
यहोवा को सम्मान देने के लिये वेदी के निर्माण में किया। 
एलिय्याह ने वेदी के चारों ओर एक छोटी खाई खोदी। 
यह इतनी चौड़ी और इतनी गहरी थी कि इसमें लगभग 
सात गैलन पानी आ सके। अतब एलिय्याह ने वेदी पर 








सभी लोगों ने स्वीकार किया कि यह उचित विचार है। 
“तब एलिय्याह ने बाल के नबियों से कहा, “तुम 
बड़ी संख्या में हो। अत: तुम लोग पहल करो। एक 





लकड़ियाँ रखीं। उसने बैल को टुकड़ों में काटा। उसने 
टुकड़ों को लकड़ियों पर रखा। तब एलिय्याह ने कहा, 
“चार घड़ों को पानी से भरो। पानी को माँस के टुकड़ों 





बैल को चुनो और उसेतैयार करो। किन्तु आग लगाना 
आरम्भ न करो।” 

26 अत: नबियों ने उस बेल को लिया जो उन्हें दिया 
गया। उन्होंने उसे तैयार किया। उन्होंने दोपहर तक बाल 
से प्रार्थना की। उन्होंने प्रार्थना की, “बाल, कृपया हमें 
उत्तर दे!” किन्तु कोई आवाज नहीं आई। किसी ने कोई 
उत्तर नहीं दिया। नबी उस बेदी के चारों ओर नाचते रहे 
जिसे उन्होंने बनाया था। किन्तु आग फिर भी नहीं लगी। 

27दोपहर को एलिय्याह ने उनका मजाक उड़ाना आरम्भ 
किया। एलिय्याह ने कहा, “यदि बाल सचमुच देवता है तो 




















और लकड़ियों पर डालो।” तब एलिय्याह ने कहा, “यही 

फिर करो।” तब उसने कहा, “इसे तीसरी बार करो।” 
3ऽपानी वेदी से बाहर बहा और उससे खाई भर गई। 

3०यह तीसरे पहर की बलि-भेंट का समय था। अत: 

एलिय्याह नबी वेदी के पास गया और प्रार्थना की, “हे 

_ कस SN 

यहोवा इब्राहीम, इसहाक और याकूब के परमेश्वर! में 

तुझसे याचना करता हूँ कि तू प्रमाणित कर कि तू इम्राएल 

_ \ के ० ० पीस ' w 
का परमेश्वर है और प्रमाणित कर कि में तेरा सेवक हूँ 








उन्मत्त “भविष्यवाणी” हिब्रू शब्द के इस रूप का अर्थ 
कभी “बेतहाशा काम में जुटना” या “अपने ऊपर नियन्त्रण 





रानी वे नबी ईज़ेबेल के मेज पर भोजन करते हैं। 


nN 
-न होना।” है। 
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इन लोगों के सामने यह प्रकट कर कि तूने यह सब 
करने का मुझे आदेश दिया है। यहोवा मेरी प्रार्थना 


। राजा ।8:37-9:9 





यात्राकरनी आरम्भ की। *एलिय्याह के अन्दर यहोवा 
की शक्ति आई। एलिय्याह ने अपने चस्त्रों को अपनी 








का उत्तर दे। इन लोगों के सामने प्रकट कर कि हे 
यहोवा तू वास्तव में परमेश्वर है। तब लोग समझेंगे 
कि तू उन्हें अपने पास वापस ला रहा है।” 

38अत: यहोवा ने नीचे आग भेजी। आग ने बलि, 
लकड़ी, पत्थरों और वेदी के चारों ओर की भूमि को 
जला दिया। आग ने खाई का सारा पानी भी सूखा 
दिया। सभी लोगों ने यह होते देखा। लोग भूमि पर 
प्रणाम करने झुके और कहने लगे, “यहोवा परमेश्वर 
है! यहोवा परमेश्वर हे!” 

40तबएलिय्याह ने कहा, “बाल के नबियों को पकड़ 
लो! उनमें से किसी को बच निकलने न दो!” अत: 

















चारों ओर कसा, जिससे वह दौड़ सके। तब एलिय्याह 
यिज्ञेल तक के पूरे मार्ग पर राजा अहाब से आगे 
दौड़ता रहा। 


सीने पर्वत पर एलिय्याह 
|| राजा अहाब ने ईज़ेबेल को वे सभी बातें बताई 
जो एलिय्याह ने कीं। अहाब ने उसे बताया 
'कि एलिय्याह ने केसे सभी नबियों को एक ही तलवार 
से मौत के घाट उतारा। “इसलिये ईज़ेबेल ने एलिय्याह 
के पास एक दूत भेजा। ईज़ेबेल ने कहा, “में प्रतिज्ञा 
ws E | ६० hg a 
करती हूँ कि इस समय से पहले कल में तुमको वैसे 

















लोगों ने सभी नबियों को पकड़ा। तब एलिय्याह उन 


ही मारूँगी जैसे तुमने नबियों को मारा। यदि में सफल 





सभी को किशोन नाले तक ले गया। उस स्थान पर 
उसने सभी नबियों को मार डाला 








वर्षा पुनः होती है 

“तब एलिय्याह ने राजा अहाब से कहा, “अब जाओ, 
खाओ, और पिओ। एक घनघोर वर्षा आ रही हे।” 
“अत: राजा अहाब भोजन करने गया। उसी समय 





नहीं होती तो देवता मुझे मार डालें।” 

>जब एलिय्याह ने यह सुना तो वह डर गया। अत: 
वह अपनी जान बचाने के लिये भाग गया। वह अपने 

DS ~ NC ~ जो 
साथ अपने सेवक को ले गया। वे बेशबा पहुँचे जो यहदा 
३ _ DN i Rl ~ के 
में है। एलिय्याह ने अपने सेवक को बेर्शबा में छोड़ा। 
“तब एलिय्याह पूरे दिन मरुभूमि में चला। एलिय्याह 
8 ० = 

एक झाड़ी के नीचे बेठा। उसने मृत्यु की याचना की। 














एलिय्याह कर्म्मेल पर्वत की चोटी पर चढा। पर्वत की 
चोटी पर एलिय्याह प्रणाम करने झुका। उसने अपने 
सिर को अपने घुटनों के बीच में रखा। “तब एलिय्याह 
ने अपने सेवक से कहा, “समुद्र की ओर देखो।” 
सेवक उस स्थान तक गया जहाँ से बह समुद्र को 








_ ५ “यहोवा ~ लिये ८: | 2 प 
एलिय्याह ने कहा, “यहोवा यह मेरे लिये बहुत है मुझे 
मरने दे। मैं अपने पूर्वजों से अधिक अच्छा नहीं हूँ।” 
ऽतब एलिय्याह पेड़ के नीचे लेट गया और सो गया। 
एक स्वर्गदूत एलिय्याह के पास आया और उसने 
il कै ५ “उठो rr 

उसका स्पर्श किया। स्वर्गदूत ने कहा, “उठो, खाओ! 








श 20० र ६०5 

देख सके। तब सेवक लोट कर आया और उसने 
NN -कछ नहीँ _ १’? _ _ 

कहा, “मैंने कुछ नहीं देखा।” एलिय्याह ने उसे पुन: 

जाने _ र bu 

जाने और देखने को कहा। यह सात बार हुआ। 

44सातवीं बार सेबक लौट कर आया और उसने कहा, 


५एलिय्याह ने देखा कि उसके बहुत निकट कोयले 
पर पका एक पुआ और पानी भरा घड़ा है। एलिय्याह 
ने खाया-पीया। तब वह फिर सो गया। 

7 6 ग Ae 

बाद में, यहोवा का स्वर्गदूत उसके पास फिर आया। 





“मैंने एक छोटा बादल मनुष्य की मुट्ठीं के बराबर 
देखा है। बादल समुद्र से आ रहा था।” 

एलिय्याह ने सेबक से कहा, “राजा अहाब के पास 
जाओ और उससे कहो कि वह अपना रथ तैयार 
कर ले और अब घर वापस जाये। यदि वह अभी नहीं 
जायेगा तो वर्षा उसे रोक लेगी।” 

“थोड़े समय के बाद आकाश काले मेघों से ढक 





स्वर्गदूत ने कहा, “उठो, खाओ!" यदि तुम ऐसा नहीं 
करते तो तुम इतने शक्तिशाली नहीं होगे, जिससे तुम 
लम्बी यात्रा कर सको।” *अत: एलिय्याह उठा। उसने 
खाया, पिया। भोजन ने उसे इतना शक्तिशाली बना 
दिया कि वह चालीस दिन और रात यात्रा कर सके। 
होरेब i जो _ ec 
वह होरेब पर्वत तक गया जो परमेश्वर का पर्वत है। 
१बहाँ एलिय्याह एक गुफा में घुसा और सारी रात ठहरा। 





गया। तेज हवायें चलने लगीं और घनघोर वर्षा होने 
'लगी। अहाब अपने रथ में बैठा और यिज्रेल को वापस 





तब यहोवा ने एलिय्याह से बातें कीं। यहोवा ने कहा, 
“एलिय्याह, तुम यहाँ क्यों आए हो?” 


राजा ।9:]0-20:3 
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।0एुलिय्याह ने उत्तर दिया, “यहोवा सर्वशक्तिमान 


~ तेरी 


लोगों को मार डालेंगे, किन्तु उसके बाद भी वहाँ 





| प ल तेरी _ \ \ i 
परमेश्वर, मेने तेरी सेवा सदेव की हैं। मेने तेरी सेवा 


इग्नाएल में सात हजार लोग ऐसे होंगे जिन्होंने बाल को 





सर्वोत्तम रूप में सदैव यथासम्भव की है। किन्तु इम्राएल 





कभी प्रणाम नहीं किया। में उन सात हजार लोगों को 





के लोगों ने तेरे साथ की गई वाचा तोड़ी हे। उन्होंने तेरी 


जीवित रहने दूँगा, क्योंकि उन लोगों में से किसी ने 





बेदियों को नष्ट किया है। उन्होंने तेरे नबियों को मार 
डाला है। मैं एकमात्र ऐसा नबी हूँ जो जीवित बचा हूँ और 
अब वे मुझे मार डालना चाहते हैं!” !तब यहोवा ने 

“जा __ $ i _ 
एलिय्याह से कहा, “जाओ, मेरे सामने पर्वत पर खड़े 











कभी बाल की देवमूर्ति को चूमा तक नहीं।” 


एलीशा एक नबी बनता है 


।9डसलिये एलिय्याह ने उस स्थान को छोड़ा और 








होओ। में तुम्हारे बगल से निकलूँगा।”* तब एक प्रचंड 


शापात के पुत्र एलीशा की खोज में निकला। एलीशा 





आँधी चली। आँधी ने पर्वतो को तोड़ गिराया। इसने यहोवा 
के सामने विशाल चट्टानों को तोड़ डाला। किन्तु बह 
आँधी यहोवा नहीं था। उस आँधी के बाद भूकम्प आया। 
किन्तु वह भूकम्प यहोवा नहीं था। “भूकम्प के बाद 
वहाँ अग्नि था। किन्तु वह आग यहोवा नहीं थी। आग 
के बाद वहाँ एक शान्त और मद्भिम स्वर सुनाई पड़ा। 

।3जब एलिय्याह ने वह स्वर सुना तो उसने अपने 
अंगरखे से अपना मुँह ढक लिया। तब बह गया और 














बारह एकड़ भूमि में हल चलाता था। एलीशा आखिरी 
एकड़ को जोत रहा था जब एलिय्याह वहाँ आया। 
एलिय्याह एलीशा के पास गया। तब एलिय्याह ने अपना 
अंगरखा* एलीशा को पहना दिया। *एलीशा ने तुरन्त 
अपनी बैलों को छोड़ा और एलिय्याह के पीछे दौड़ 
गया। एलिशा ने कहा, “मुझे अपनी माँ को चूमने दो 
और पिता से बिदा लेने दो। फिर में तुम्हारे साथ चलूँगा।” 

एलिय्याह ने उत्तर दिया, “यह अच्छा है। जाओ, में 





गुफा के द्वार पर खड़ा हुआ। तब एक वाणी ने उससे 
कहा, “एलिय्याह, यहाँ तुम क्यों हो?” 





तुम्हें रोकूँगा नहीं 
2तब एलीशा ने अपने परिवार के साथ विशेष 








।4एुलिय्याह ने उत्तर दिया, “यहोवा सर्वशक्तिमान 


भोजन किया। एलीशा गया और अपनी बेलों को मार 





परमेश्वर, मैंने सर्वोत्तम यथासम्भव तेरी सेवा की हे। 


डाला। उसने हल की लकड़ी का उपयोग आग जलाने 





किन्तु इग्राएल के लोगों ने तेरे साथ की गई अपनी वाचा 


के लिये किया। तब उसने माँस को पकाया और लोगों 





तोड़ी है। उन्होंने तेरी वेदियाँ नष्ट कीं। उन्होने तेरे नबियों 


में बाँट दिया। लोगों ने माँस खाया। तब एलीशा गया 








को मारा। में एकमात्र ऐसा नबी हूँ जो अभी तक जीवित 
\ NERS, कस 5 Ns, 
ह और अबवे मुझे मार डालने का प्रयत्न कर रहे ह। 
५ऽयहोवा ने कहा, “दमिश्क के चारों ओर की 
मरुभूमि को पहुँचाने वाली सड़क से वापस लौटो। 
दमिश्क में जाओ और हजाएल का अभिषेक अराम 
~ राजा _ ~ ॥ तब ~ i 
के राजा के रुप में करो। “तब निमशी के पुत्र येहू 
'का अभिषेक इम्नाएल के राजा के रूप में करो। उसके 
बाद आबेल महोला के शापात के पुत्र एलीशा का 














और उसने एलिय्याह का अनुसरण किया। एलीशा 
एलिय्याह का सहायक बना। 


बेन्हदद और अहाब युद्ध में उतरते हैं 

बेन्हदद अराम का राजा था। उसने अपनी 
2 () सारी सेना इकट्ठी की। उसके साथ बत्तीस 
राजा थे। उनके पास घोड़े और रथ थे। उन्होंने शोमरोन 
पर आक्रमण किया और उसके विरुद्ध लड़े। 2राजा 








अभिषेक करो। वह तुम्हारे स्थान पर नबी बनेगा। 
'7हजाएल अनेक बुरे लोगों को मार डालेगा। येह्‌ किसी 





ha ha hn राजा ~ भेजे 
ने नगर में इस्राएल के राजा अहाब के पास दूत भेजे। 
सूचना यह थी, “बेन्हदद कहता है, 'तुम्हें अपना 





को भी मार डालेगा जो हजाएल की तलवार से बच 
निकलता है। /*एलिय्याह! इम्राएल में तुम ही एक 
मात्र विश्वासपात्र व्यक्ति नहीं हो। वे पुरुष बहुत से 








सोना-चाँदी मुझे देना पड़ेगा। तुम्हें अपनी पत्नियाँ और 
बच्चे भी मुझको देने होंगे।”” 








अंगरखा यह विशेष चोंगा था, जिससे यह पता चलता था 





जाओ ... निकलूँगा यह उस समय के समान है जिस समय 


कि एलिय्याह नबी है। एलीशा को इस अंगरखा को देना 





परमेश्वर मूसा के सामने प्रकट हुआ था। देखे निर्गमन 
33: ]2-23 


यह प्रकट करता था कि एलीशा एलिय्याह के स्थान पर 
नबी हो गया हे। 
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“इस्राएल के राजा ने उत्तर दिया, “ऐ मेरे स्वामी 


राजा 20:4-22 





राजा बेन्हदद ने अपने व्यक्तियों को नगर पर आक्रमण 





राजा! मैंस्वीकार करता हूँ कि अब मैं आपके अधीन 
र जो कछ मेरा है छ Sn 
हूँ और जो कुछ मेरा है वह आपका है। 

“तब दूत अहाब के पास वापस आया। उन्होंने कहा, 


करने के लिये तैयार होने को कहा। अत: सैनिक 
य॒द्ध _ लिये eS 
युद्ध के लिये अपना स्थान लेने बढ़े। 
।3ड्सी सी एक बी राजा गन 'पहँचा 
इसी समय, , राजा अहाब के पास पहुँचा। 








“बेन्हदद कहता हे, “मैंने पहले ही तुमसे कहा था कि 


> “राजा = N\ 
नबी ने कहा, “राजा अहाब यहोवा तुमसे कहता है, 





तुम्हें सारा सोना चाँदी तथा आपनी स्त्रियों, बच्चों को 
मुझको देना पड़ेगा “अब मैं अपने व्यक्तियों को भेजना 
चाहता हूँ जो महल में सर्वत्र और तुम्हारे आधीन शासन 
करने बाले और अधिकारियों के घरों में खोज करें गे। 
मेरे व्यक्ति जो चाहेंगे लेंगे।” 

7अतः: राजा अहाब ने अपने देश के सभी अग्रजों 
(प्रमुखों) की एक बैठक बुलाई। अहाब ने कहा, “देखो 
बेन्हदद विपत्ति लाना चाहता हे। प्रथम तो उसने मुझसे यह 
माँग की है कि मैं उसे अपनी पत्नियाँ, अपने बच्चे और 
अपना सोना-चाँदी दे दूँ मैने उसे वे चीजें देनी स्वीकार 
कर ली और अब वह सब कुछ लेना चाहता है।” 

४क्रन्तु अग्रजों (प्रमुखो) और सभी लोगों ने कहा, 
“उसका आदेश न मानो। वह न करो जिसे करने को 
वह कहता है।” 

१इसलिये अहाब ने बेन्हदद को सन्देश भेजा। अहाब 
ने कहा, “में बह कर दूँगा जो तुमने पहले कहा था। 
किनतुमें तुम्हारे दूसरे आदेश का पालन नहीं कर सकता।” 

















'क्या तुम उस बड़ी सेना को देखते हो! में यहोवा, 
आज तुम्हें उस सेना को हराने दूँगा। तब तुम जानोगे 
कि में यहोवा हूँ।” 

4अहाब ने कहा, “उन्हें पराजित करने के लिये 
तुम किसका उपयोग करोगे?” 

नबी ने उत्तर दिया, “यहोवा कहता है, “सरकारी 
अधिकारियों के युवक सहायक।” तब राजा ने पूछा, 
“मुख्य सेना का सेनापतित्व कौन सम्भालेगा?” 

नबी ने उत्तर दिया, “तुम सम्भालोगे।” 

!5 अत: अहाब ने सरकारी अधिकारियों के युवक 
सहायकों को इकट्ठा किया। सब मिलाकर ये दो सौ 
बत्तीस युवक थे। तब राजा ने इञ्राएल की सेना को 
एक साथ बुलाया। सारी संख्या सात हजार थी। 

“दोपहर को, राजा बेन्हदद और उसके सहायक बत्तीस 
राजा अपने डेरे में मदिरा पान कर रहे थे और मद मत्त 
हो रहे थे। इसी समय राजा अहाब का आक्रमण आरम्भ 
हुआ। !'युवक सहायकों ने प्रथम आक्रमण किया। बेन्हदद 

















राजा बेन्हदद के दूत सन्देश राजा तक ले गये। 


के व्यक्तियों ने उससे कहा कि सैनिक शोमरोन से 





।तब वे बेन्हदद के अन्य सन्देश के साथ लौटे। सन्देश 
यह था, “में शोमरोन को पूरी तरह नष्ट करूँगा। में 
प्रतिज्ञा करता हूँ कि उस नगर का कुछ भी नहीं 
_ क -कछ नहीं _ 
बचेगा। उस नगर का इतना कुछ भी नहीं बचेगा कि 
वह हमारे व्यक्तियों के लिये नगर की यादगार * के 
रूप में अपने घर ले जाने को पर्याप्त हो। परमेश्वर 
मुझे नष्ट कर दे यदि में ऐसा न करूँ।” 














बाहर निकल आगे हैं। !१अत: बेन्हदद ने कहा, “वे युद्ध 
करने के लिये आ रहे होंगे या वे शान्ति-सन्धि करने 
आ रहे होंगे। उन्हें जीवित पकड़ लो।” 

!शराजा अहाब के युवक आक्रमण की पहल कर 
रहे थे। इस्राएल की सेना उनके पीछे चल रही थी। 
20किन्तु इञ्नाएल के हर एक व्यक्ति ने उस पुरुष को 
मार डाला जो उसके विरुद्ध आया। अत: अराम के 














"राजा अहाब ने उत्तर दिया, “बेन्हदद से कहो कि 
उस व्यक्ति को, जिसने अपना कवच धारण किया 
हो, उस व्यक्ति की तरह डींग नहीं हाँकनी चाहिये जो 

~ | आप लिये जीवन जीता Ns 
उसे उतारने के लिये लम्बा जीवन जीता हैं। 

!2राजा बेन्हदद ने अपने अन्य प्रशासकों के साथ 
अपने तम्बू में मदिरा पान कर रहा था। उसी समय 
दूत आया और उसने राजा अहाब का सन्देश दिया। 

















यादगार देखे गये स्थान की याद दिलाने वाली चीज़ें। हिब्रू 
में “एक मुट्ठी धूलि” है। 


सैनिकों ने भागना आरम्भ किया। इग्राएल की सेना 
ने उनका पीछा किया। राजा बेन्हदद अपने रथों के 
घोडे पर बै भाग निकला। >'राजा 
एक घोड़े पर बैठकर भाग निकला। “राजा अहाब 
सेना को लेकर आगे बढ़ा और उसने अराम की 
सेना के सारे घोड़ों और रथों को ले लिया। इस प्रकार 
राजा अहाब ने अरामी सेना को भारी पराजय दी। 
22तब नबी राजा न और 
तब नबी राजा अहाब के पास पहुँचा और कहा, 
“अराम का राजा बेन्हदद अगले बसन्त में तुमसे युद्ध 
Se 2. लिये ia ः 
करने के लिये फिर आयेगा। अत: तुम्हें अब घर लौट 














। राजा 20:23-37 


जाना चाहिये और अपनी सेना को पहले से अधिक 
शक्तिशाली बनाना चाहिये और उसके विरुद्ध सुरक्षा 
'की सुनियोजित योजना बनानी चाहिये।” 








बेन्हदद पुन: आक्रमण करता है 
25राजा बेन्हदद के अधिकारियों ने उससे कहा, 
“इञ्राएल ९ पर्वतीय ~ \ पर्वतीय 
इञ्नाएल के देवता पर्वतीय देवता है। हम लोग पर्वतीय 
क्षेत्र में लड़े थे। इसलिये इस्राएल के लोग विजयी हुए 
अत: हम लोग उनसे समतल मैदान में युद्ध करें । तब हम 
विजय पाएंगे। “तुम्हें यही करना चाहिए। बत्तीस राजाओं 
को सेना का सेनापतित्व करने को अनुमति न दो 
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उस्त्र पहने और सिर पर रस्सी डाले।* तब हम लोग 
इम्राएल के राजा के पास चलें। सभंव है, वह हमें 
जीवित रहने दे।” 

32उन्होंने मोटे वस्त्र पहने और रस्सी सिर पर डाली। 
७३८ पे है राजा ७ उन्होंने ` “तम्हारा 
चे इग्राएल के राजा के पास आए। कहा, “तुः 
_ \ “कृपया जीवित Sin 
सेवक बेन्हदद कहता हे, मुझे रहने दें। 

अहाब ने उत्तर दिया, “क्या वह अभी तक जीवित 
७ है? _ Ny EN 
हे? बह मेरा भाई है। 

33बेन्हदद के व्यक्ति राजा अहाब से ऐसा कुछ कहलवाना 
चाहते थे, जिससे यह पता चले कि वह बेन्हदद को नहीं 
मारेगा। जब अहाब ने बेन्हदद को भाई कहा तो सलाहकारों 

















सेनापतियों को ही अपनी सेना का संचालन करने दो। 
25“ अब तुम वैसी ही सेना बनाओ जो नष्ट हुई सेना 

की तरह हो। उसी सेना की तरह घोड़े और रथ इकटूठे 

करो। तब हम लोग इग्राएलियों से समतल मैदान में युद्ध 
४७ ५ विजय ha hn उनकी 

करें। तब हम विजय प्राप्त करेंगे।” बेन्हदद ने उनकी 











_ “हाँ ~ Ny 
ने तुरन्त कहा, “हाँ! बेन्हदद आपका भाई है। 
ho “उसे i, hs, का 
अहाब ने कहा, “उसे मेरे पासलाओ।” अत: बेन्हदद 
राजा अहाब के पास आया। राजा अहाब ने अपने 
_ “NN 
साथ उसे अपने रथ में बेठने को कहा। 


34बेन्हदद ने उससे कहा, “अहाब में उन नगरों को 








सलाह मान ली। उसने वही किया जो उन्होंने कहा। 
26 अत: बसन्त में बेन्हदद ने अराम के लोगों को 

इकट्ठा किया। वह इग्राएल के विरुद्ध युद्ध करने 

अपेक गया। 








तुम्हें दे दूँगा जिन्हें मेरे पिता ने तुम्हारे पिता से ले लिये 
थे और तुम दमिश्क में वैसे ही दुकाने रख सकते हो 
जैसे मेरे पिता ने शोमरोन में रखी थीं।” 

अहाब ने उत्तर दिया, “यदि तुम इसे स्वीकार करते 





27ड्ग्राएलियों ने भी युद्ध की तैयारी की। इम्राएल के 
लोग अराम की सेना से लड़ने गये। उन्होंने अपने डेरे 


Na ~ 








हो तो में तुम्हें जाने के लिये स्वतन्त्र करता हूँ।” अत: 
दोनों राजाओं ने एक शान्ति-सन्धि की। तब राजा 








अराम के डेरे के सामने डाले। शत्रु की तुलना में इग्नाएली 

बकरियों के दो छोटे झुण्डों के समान दिखाई पड़ते थे 

किन्तु अराम की सेना सारे क्षेत्र को ढकी थी। 
2४परमेशवर का एक व्यक्ति इस सन्देश के साथ 








अहाब ने बेन्हदद को जाने के लिये स्वतन्त्र कर दिया। 


एक नबी अहाब के विरुद्ध भविष्यवाणी करता है 
3$नबियों में से एक ने दूसरे नबी से कहा, “मुझ पर 





इञ्राएल के राजा के पास आया: “यहोवा ने कहा हे, 

'अराम के लोगों ने कहा हे कि में अर्थात्‌ यहोवा पर्वतों 
_ ww DN 'घाटियों _ 

का परमेश्वर हूँ वेसमझते हैं कि घाटियों का परमेश्वर 


चोट करो!” उसने उससे यह करने के लिये कहा 
क्योंकि यहोवा ने ऐसा आदेश दिया था। किन्तु दूसरे 
नबी ने उस पर चोट करने से इन्कार कर दिया। 











में नहीं हूँ। इसलिए में तुम्हें इस विशाल सेना को पराजित 
= ० समझोगे 4 SS ANTI) 
करने दूँगा। तब तुम समझोगे कि में यहोवा सर्वत्र हूँ। 
29सेनायें श्र न bs 3 ४५ 5 i 
सेनायें सात दिन तक एक दूसरे के आमने सामने 





इसलिये पहले नबी ने कहा, “तुमने यहोवा के आदेश 
का पालन नहीं किया। अत: जब तुम इस स्थान को 
छोड़ोगे, एक सिंह तुम्हें मार डालेगा।” दूसरे नबी ने 





डेरा डाले रहीं। सातवें दिन युद्ध आरम्भ हुआ। इप्राएलियों 
ने एक दिन में अराम के एक लाख सैनिकों को मार 
डाला। बचे हुए सैनिक अपेक नगर को भाग गए। नगर 
प्राचीर उन सत्ताईस हजार सैनिकों पर गिर पड़ी। बेन्हदद 
भी नगर को भाग गया। बह एक कमरे में छिप गया। 
अउसके सेवकों ने उससे कहा, “हम लोगों ने सुना है कि 
इस्राएल कुल के राजा लोग दयालु हैं। हम लोग मोटे 











उस स्थान को छोड़ा और उसे एक सिंह ने मार डाला। 
प्रथम नबी दूसरे व्यक्ति के पास गया और कहा, 
“मुझ पर चोट करो।” उस व्यक्ति ने उस पर चोट की। 











हम लोग ... रस्सी डालें यह इस बात को प्रकट करता थाकि 
६2०5 स्वीकार क © ~ 4 
वे अधीनता स्वीकार करते हें और आत्मसर्मपण चाहते हैं। 
भाई है शान्ति-सन्धि करने बाले लोग प्राय: एक दूसरे 
-को भाई कहते थे। बे मानों एक परिवार के हो। 
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नबी को चोट आई। अत: नबी ने अपने चेहरे पर 
एक वस्त्र लपेट लिया। इस प्रकार कोई यह नहीं समझ 
सकता था कि वह कौन है। बह नबी गया और उसने 
सड़क के किनारे राजा की प्रतीक्षा आरम्भ की। **राजा 
उधर से निकला और नबी ने उससे कहा, “में युद्ध में 
लड़ने गया था। हमारे व्यक्तियों में से मेरे पास शत्रु 
सैनिक को लाया। उस व्यक्ति ने कहा, इस व्यक्ति की 
पहरेदारी करो। यदि यह भाग गया तो इसके स्थान 
पर तुम्हें अपना जीवन देना होगा या तुम्हें पचहत्तर 
पौंड चाँदी जुर्माने में देनी होगी।' **किन्तु में अन्य कामों 

















। राजा 20:38-2:]4 


गजे hs 


था, “में अपने परिवार की भूमि तुम्हें नहीं दूँगा।”) 
अहाब अपने बिस्तर पर लेट गया। उसने अपना मुख 
मोड़ लिया और खाने से इन्कार कर दिया। 

5अहाब की पत्नी ईजेबेल उसके पास गई। ईजेबेल 
ने उससे कहा, “तुम घबराये क्यों हो? तुमने खाने से 
इन्कार क्‍यों किया है?” 

“अहाब ने उत्तर दिया, “मैने यिज्रेल के नाबोत से 
उसकी भूमि माँगी। मैंने उससे कहा कि में उसकी 
पूरी कीमत चुकाऊँगा, या, यदि वह चाहेगा तो मैं उसे 
दूसरा बाग दूँगा। किन्तु नाबोत ने अपना बाग देने से 

















में व्यस्त हो गया। अत: वह व्यक्ति भाग निकला।” 
र राजा 5७ “तमने पा \ 
इम्नाएल के राजा ने कहा, “तुमने कहा है कि तुम 


Nia 


सैनिक को भाग जाने देने के अपराधी हो। अत: तुमको 








इन्कार कर दिया।” 
7ईज़ेबेल ने उत्तर दिया, “किन्तु तुम तो पूरे इग्राएल 
के राजा हो अपने बिस्तर से उठो। कुछ भोजन करो, 








उत्तर मालूम है। तुम्हें बही करना चाहिये जिसे करने 
को उस व्यक्ति ने कहा है।” 

“लब नबी ने अपने मुख से कपड़े को हटाया। 
इग्राएल के राजा ने देखा और यह जान लिया कि वह 
नबियों में से एक हे। *शतब नबी ने राजा से कहा, 





तुम अपने को स्वस्थ अनुभव करोगे। में नाबोत का 
_ लिये _ लँँगी 3 
बाग तुम्हारे लिये ले लूँगी। 
श्तब ईजेबेल ने कुछ पत्र लिखे। उसने पत्रों पर 
अहाब के हस्ताक्षर बनाये। उसने अहाब की मुहर 
पत्रों को बन्द करने के लिये उन पर लगाई। तब 














“यहोवा तुमसे यह कहता है, 'तुमने उस व्यक्ति को 
-जिसे Di जाने ०० प 

स्वतन्त्र किया जिसे मैंने मर जाने को कहा। अत: 

उसका स्थान तुम लोगे, तुम मर जाओगे और तुम्हारे 

लोग दुश्मनों का स्थान लेंगे, तुम्हारे लोग मरेंगे।” 











उसने उन्हें अग्रजों (प्रमुखों) और विशेष व्यक्तियों के 
पास भेजे जो उसी नगर में रहते थे जिसमें नाबोत 
रहता था। पत्र में यह लिखा था: 

यह घोषणा करो कि एक ऐसा दिन होगा जिस दिन 





43तब राजा अपने घर शोमरोन लौट गया। वह 
बहुत परेशान और घबराया हुआ था। 


जाबोत के अंगूर का बाग 





लोग कुछ भी भोजन नहीं करेंगे। तब नगर के सभी 
लोगों की एक साथ एक बैठक बुलाओ। बैठक में हम 
नाबोत के बारे में बात करेंगे। "किसी ऐसे व्यक्ति का 
पता करो जो नाबोत के विषय में झूठ बोले। वे लोग 











राजा अहाब का महल शोमरोन में था। महल 
छ, || के पास एक अंगूरों का बाग था। यिज्रेल नाबोत 
नामक व्यक्ति इस फलों के बाग का स्वामी था। “एक 
दिन अहाब ने नाबोत से कहा, “अपना यह फलों का 





यह कहें कि उन्होंने सुना कि नाबोत ने राजा और 
परमेश्वर के विरुद्ध कुछ बातें कहीं। तब नाबोत को 
नगर के बाहर लेजाओ और उसे पत्थरों से मार डालो। 

धञत: यिज्रेल के अग्रजों (प्रमुखं) और विशेष 








बाग मुझे दे दो। में इसे सब्जियों का बाग बनाना चाहता 
हूँ। तुम्हारा बाग मेरे महल के पास है। में इसके बदले 
तुम्हें इससे अच्छा अंगूर का बाग दूँगा या, यदि तुम 





व्यक्तियों ने उस आदेश का पालन किया। “प्रमुखो ने 
घोषणा की कि एक दिन ऐसा होगा जब सभी व्यक्ति 
कुछ भी भोजन नहीं करेंगे। उस दिन उन्होंने सभी 








पसन्द करोगे तो इसका मूल्य में सिबकों में चुकाऊँगा।” 
>नाबोत ने उत्तर दिया, “में अपनी भूमि तुम्हें कभी 
नहीं दूँगा। यह भूमि मेरे परिवार की है।” 


लोगों की बैठक एक साथ बुलाई। उन्होंने नाबोत को 
विशेष स्थान पर लोगों के सामने रखा। 
73तब दो व्यक्तियों ने लोगों से कहा कि उन्होंने नाबोत 








“अत: अहाब अपने घर गया। वह नाबोत पर क्रोधित 


को परमेश्वर और राजा के विरुद्ध बातें करते सुना है। 





और बिगड़ा हुआ था। उसने उस बात को पसन्द नहीं 


अत: लोग नाबोत को नगर के बाहर ले गए। तब उन्होंने 





किया जो यिज्रेल के व्यक्ति ने कही थी। (नाबोत ने कहा 


उसे पत्थरों से मार डाला। !*तब प्रमुखों ने एक सन्देश 


राजा 2]:]5-22:7 





ईज़ेबेल को भेजा। सन्देश था: “नाबोत पत्थरों से मार 
डाला गया।” 
॥5जब ईज़ेबेल hae _ ०. _ 
जब ईज़ेबेल ने यह सुना तो उसने अहाब से कहा, 
“नाबोत मर गया। अब तुम जा सकते हो और उस बाग 
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लोग करते थे और यहोवा ने उनसे प्रदेश छीन लिया 

था और इस्राएल के लोगों को दे दिया था। 
27एलिय्याह के कथन के पूरा होने पर अहाब बहुत 

दुःखी हुआ। उसने अपने वस्त्रों को यह दिखाने के 











को ले सकते हो जिसे तुम चाहते थे।” !अत: अहाब 
अंगूरों के बाग में गया और उसे अपना बना लिया। 


लिये फाड़ डाला कि उसे दुःख है। तब उसने शोक के 
विशेष वस्त्र पहन लिये। अहाब ने खाने से इन्कार 








!7इस समय यहोवा ने एलिय्याह से बातें की। 
(एलिय्याह तिशबी का नबी था।) !भयहोवा ने कहा, 
“राजा अहाब के पास शोमरोन को जाओ। अहाब नाबोत 


कर दिया। वह उन्हीं बिशेष वस्त्रों को पहने हुए सोया। 
अहाब बहुत दुःखी और उदास था। 
१्यहोचा ने एलिय्याह नबी से कहा, 2”“मैं देखता हूँ 








के अगूरों के बाग में होगा। वह वहाँ पर उस बाग को 
अपना बनाने के लिये होगा। !१अहाब से कहो, में यहोवा 


कि अहाब मेरे सामने विनम्र हो गया हे। अत: उसके 
~ 


जीवन काल में में उस पर विपत्ति नहीं आने दूँगा। में तब 








उससे कहता हूँ, 'अहाब! तुमने नाबोत नामक व्यक्ति 
को मार डाला है। अब तुम उसकी भूमि ले रहे हो। 
अतः में तुमसे कहता हूँ, तुम भी उसी स्थान पर मरोगे 
जिस स्थान पर नाबोत मरा। जिन कुत्तों ने नाबोत के 
खून को चाटा, बे ही तुम्हारा खून उस स्थान पर चाटेंगे।” 

2 अत: एलिय्याह अहाब के पास गया। अहाब ने 
एलिस्याह को देखा और कहा, “तुमने मुझे फिर पा 
लिया है। तुम सदा मेरे विरुद्ध हो।” 

एलिय्याह ने उत्तर दिया, “हाँ, मैंने तुम्हें पुन: पा 
लिया है। तुमने सदा अपने जीवन का उपयोग यहोवा 
के विरुद्ध पाप करने में किया। 2/अत: यहोवा तुमसे 








तक प्रतीक्षा करूँगा जब तक उसका पुत्र राजा नहीं बन 
जाता। तब में अहाब के परिवार पर विपत्ति आने दूँगा।” 





मीकायाह अहाब को चेतावनी देता है 
2 2 अगले दो वर्षों के भीतर इञ्राएल और अराम 
के बीच शान्ति रही। “तब तीसरे वर्ष यहूदा 
का राजायहोशापात इम्राएल के राजा अहाब से मिलने गया। 
इस समय अहाब ने अपने अधिकारियों से पूछा, 
“लुम जानते हो कि आराम के राजा ने गिलाद में रामोत 
को हम से ले लिया था। हम लोगों ने रामोत वापस 
लेने का कुछ भी प्रयत्न क्यों नहीं किया? यह हम 








\ म्मे hy ~ RO 22 Dy ~ और 
कहता है, में तुम्हें नष्ट कर दूँगा। 2“में तुम्हें और 
तुम्हारे परिवार के हर एक पुरुष सदस्य को मार 
डालूँगा। तुम्हारे परिवार की वही दशा होगी जो दशा 





लोगों का नगर होना चाहिये।” 
“इसलिये अहाब ने यहोशापात से पूछा, “क्या आप 
हमारे साथ होंगे और रामोत में अराम की सेना के 





नाबोत के पुत्र यारोबाम के परिवार की हुई और तुम्हारा 
परिवार बाशा के परिवार की तरह होगा। ये दोनों पूरी 
तरह नष्ट कर दिये गये थे। में तुम्हारे साथ यही करूँगा 





विरुद्ध युद्ध करेंगे?” 
यहोशापात ने उत्तर दिया, “हाँ, में तुम्हारा साथ 
दूँगा। मेरे सैनिक और मेरे घोड़े तुम्हारी सेना के साथ 








क्योंकि तुमने मुझे क्रोधित किया है। तुमने इज्राएल के 
लोगों से पाप कराया है' 23और यहोवा यह भी कहता 
\ “त॒म्हारी ईजेबेल aa यिज्रेल ~ _ 
है, तुम्हारी पत्नी ईजेबेल का शव यिज्रेल नगर में कुत्ते 





मिलने के लिये तैयार हैं। “किन्तु पहले हम लोगों को 
यहोवा से सलाह ले लेनी चाहिये।” 
“अतः अहाब ने नबियों की एक बैठक बुलाई। 








खायेंगे। “तुम्हारे परिवार के किसी भी सदस्य को जो 
नगर में मरेगा, कुत्ते खायेंगे। जो व्यक्ति मैदानो में मरेगा 
वह पक्षियों द्वारा खाया जाएगा।'” 

“कोई भी ऐसा व्यक्ति नहीं जिसने उतने बुरे काम 
या पाप किये हों जितने अहाब ने किये। उसकी पत्नी 
ईजेबेल ने उससे ये काम कराये। *अहाब ने बहुत 





उस समय लगभग चार सौ नबी थे। अहाब ने नबियों 
| पछा “पया Dy जाऊँ 30% he 
से पूछा, “क्या मैं जाऊँ और रामोत में अराम की सेना 
के विरुद्ध युद्ध करूँ? या मैं किसी अन्य अबसर की 
प्रतीक्षा करूँ?” नबियों ने उत्तर दिया, “तुम्हें अभी युद्ध 
करना चाहिये। यहोवा तुम्हें विजय पाने देगा।” 
7किन्तु यहोशापात ने कहा, “क्या यहाँ यहोवा के 





बुरा पाप क्रिया और उसने उन काष्ठ के कुंदों 
(देव-मूर्तियों) को पूजा। यह वही काम था जिसे एमोरी 


नबियों में से कोई अन्य नबी है? यदि कोई है तो हमें 
उससे पूछना चाहिये कि परमेश्वर कया कहता है।” 
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राजा अहाब ने उत्तर दिया, “एक अन्य नबी है। 
वह यिम्ला का पुत्र मीकायाह है। किन्तु उससे में घृणा 
करता हैँ। जब कभी वह यहोवा का माध्यम बनता हे 
055 लिये -कछ नहीं 
तब वह मेरे लिये कुछ भी अच्छा नहीं कहता। वह 
\ \ -जिसे ० नहीं है 
सदेव नही कहता है जिसे में पसन्द नहीं करता। 
यहोशापात ने कहा, “राजा अहाब, तुम्हें ये बातें 
नहीं कहनी चाहिये!” 
१अतः: राजा अहाब ने अपने अधिकारियों में से एक 











राजा 22:8-24 


।०किन्तु अहाब ने पूछा, “तुम यहोवा की शक्ति से 
नहीं बता रहे हो। तुम अपनी निजी बात कह रहे हो। 
अत: मुझसे सत्य कहो। कितनी बार मुझे तुमसे कहना 
पड़ेगा? मुझसे वह कहो जो यहोवा कहता है।” 

7अत: मीकायाह ने उत्तर दिया, “में जो कुछ होगा 
देख सकता हैँ। इस्राएल की सेना पहाड़ियों में बिखर 
जायेगी। वे उन भेड़ों की तरह होंगी जिनका कोई भी 
संचालक न हो। यही यहोवा कहता है, 'इन व्यक्तियों 














से जाने और मीकायाह को खोज निकालने को कहा। 
!0उस समय दोनों राजा अपना राजसी पोशाक पहने 
थे। वे सिंहासन पर बेठे थे। यह शोमरोन के द्वार के 


का दिशा निर्देशक कोई नहीं है। उन्हें घर जाना चाहिये 

और युद्ध नहीं करना चाहिये।”” 
48तब hn ६७ ‘ “दे 2 र 
तब अहाब ने यहोशापात से कहा, “देख लो! मैंने 





पास खुले स्थान पर था। सभी नबी उनके सामने खड़े 
थे। नबी भविष्यबाणी कर रहे थे। 

"।नबियों में से एक सिदकिय्याह नामक व्यक्ति था। 
वह कनाना का पुत्र था। सिदकिय्याह ने कुछ लोहे 
की सींगे* बनाई। तब उसने अहाब से कहा, “यहोवा 
कहता है, 'तुम लोहे की इन सींगों का उपयोग अराम 
की सेना के विरुद्ध लड़ने में करोगे। तुम उन्हें हराओगे 
और उन्हें नष्ट करोगे।” !2सभी अन्य नबियों ने उसका 

















तुम्हें बताया था! यह नबी मेरे बारे में कभी कोई 
नहीं \ 
अच्छी बात नहीं कहता। यह सदा वही बात कहता है 
जिसे में सुनना नहीं चाहता।” 
!१किन्तु मीकायाह यहोवा का माध्यम बना कहता 
ही रहा। उसने कहा, “सुनो! ये वे शब्द हैं जिन्हें यहोवा 
_ Ni) vp = सिंहासन 
ने कहा है। मैंने यहोवा को स्वर्ग में अपने सिंहासन 
fC ०४ >> 
पर बेठे देखा। उसके दूत उसके समीप खड़े थे। 
20यहोवा ने कहा, 'क्या तुममें से कोई राजा अहाब 

















समर्थन किया जो कुछ सिदकिय्याह ने कहा। नबियों 
~ ‘ “तम्हारी _ -कच ० 
ने कहा, “तुम्हारी सेना अभी कूच करे। उन्हें रामोत 


को चकमा दे सकता हे? में उसे रामोत में अराम की 
_ _ यद्ध ~~ लिये जाने ८० कक. 
सेना के विरुद्ध युद्ध करने के लिये जाने देना चाहता 








में अराम की सेना के साथ युद्ध करना चाहिये। तुम 
युद्ध जीतोगे। यहोवा तुम्हें विजय पाने देगा।” 
।3जब यह हो रहा था तभी अधिकारी मीकायाह को 


हुँ । तब बह मारा जाएगा।' स्वर्गदूतों को क्या करना 
चाहिये, इस पर वे सहमत न हो सके। 2/तब एक 

[ _ _ म्मे SME 
स्वर्गदूत यहोवा के पास गया और उसने कहा, 'में उसे 





खोजने गया। अधिकारी ने मीकायाह को खोज निकाला 


चकमा दूँगा!' “यहोवा ने पूछा, 'तुम राजा अहाब को 





और उससे कहा, “सभी अन्य नबियों ने कहा हे कि 


चकमा कैसे दोगे?' स्वर्गदूत ने उत्तर दिया, 'में अहाब 





राजा को सफलता मिलेगी। अत: में यह कहता हूँ कि 
यही कहना तुम्हारे लिये सर्वाधिक अनुकूल होगा।” 


के सभी नबियों को भ्रमित कर दूँगा। में नबियों को 
82 बोलने शक लिये 0-4 है नबियों he र 
अहाब से झूठ बोलने के लिये कहूँगा। नबियों के सन्देश 











4किन्तु मीकायाह ने उत्तर दिया, “नहीं! में प्रतिज्ञा 
करता हुँ कि यहोवा की शक्ति से वही कहुँगा जो 
-कहने के लिये यहोवा कहेगा! 

!ऽतब मीकायाह राजा अहाब के सामने खड़ा हुआ। 

राजा ~ i पछा “मीकायाह ८ राजा 
राजा ने उससे पूछा, “मीकायाह, क्या मुझे और राजा 


झूठे होंगे।' अत: यहोवा ने कहा, 'बहुत अच्छा! जाओ 
और राजा अहाब को चकमा दो। तुम सफल होगे।'” 

२अमीकायाह ने अपनी कथा पूरी की। तब उसने 
कहा, “अतः यहाँ यह सब हुआ। यहोवा ने तुम्हारे 
नबियों से तुम्हें झूठ बुलवा दिया है। यहोवा ने स्वयं 














यहोशापात को अपनी सेनायें एक कर लेनी चाहिये? 

और क्या हमें अराम की सेना से रामोत में युद्ध 
करने के लिये अभी कुछ करना चाहिये या नहीं?” 

मीकायाह ने उत्तर दिया, “हाँ! तुम्हें जाना चाहिये और 

ग युद्ध चाहिये ea विजय he » 
उनसे अभी युद्ध करना चाहिये। यहोवा तुम्हें विजय देगा। 











लोहे की सींगे ये बड़ी शक्ति का प्रतीक थीं। 


निर्णय लिया है कि तुम पर बड़ी भारी विपत्ति लाए।” 

24तब सिदकिय्याह नबी मीकायाह के पास गया। 
सिदकिय्याह ने मीकायाह के मुँह पर मारा। 
सिदकिस्याह ने कहा, “क्या तुम सचमुच विश्वास करते 
हो कि यहोवा की शक्ति ने मुझे छोड़ दिया है और वह 
तुम्हारे माध्यम से बात कर रहा है।” 





राजा 22:25-45 


2ऽमीकायाह ने उत्तर दिया, “शीघ्र ही विपत्ति आएगी। 
उस समय तुम भागोगे और एक छोटे कमरे में छिपोगे 
और तब तुम समझोगे कि में सत्य कह रहा हूँ। 
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उसेनायें युद्ध में लड़ती रहीं। राजा अहाब अपने 
रथमें ठहरा रहा। वह रथ के सहारे एक ओर झुका 
हुआ था। वह अराम की सेना को देख रहा था। उसका 





26तब राजा अहाब ने अपने अधिकारियों में से एक 
को मीकायाह को बन्दी बनाने का आदेश दिया। राजा 
अहाब ने कहा, “इसे बन्दी बना लो और इसे नगर के 
प्रसाशक आमोन और राजकुमार योआश के पास ले 
जाओ। ?उनसे कहो कि मीकायाह को बन्दीगृह में डाल 














खून नीचे बहता रहा और उसने रथ के तले को ढक 
लिया। बाद में, शाम को राजा मर गया। 3“सन्ध्या के 
समय इञ्जाएल की सेना के सभी पुरुषों को अपने 
नगर और प्रदेश वापस लौटने का आदेश दिया गया। 

37अत: राजा अहाब इस प्रकार मरा। कुछ व्यक्ति 





दे। उसे खाने को केबल रोटी और पानी दो। उसे वहाँ 
तब तक रखो जब तक में युद्ध से घर न आ जाऊँ।” 
२शमीकायाह ने जोर से कहा, “आप सभी लोग सुने 
जो में कहता हूँ। राजा अहाब, यदि तुम युद्ध से घर 
जीवित लौट आओगे, तो समझना कि यहोवा ने मेरे 
मुँह से अपना वचन नहीं कहा था।।” 
29तब राजा अहाब और राजा यहोशापात रामोत में 








उसके शव को शोमरोन ले आए। उन्होंने उसे वहीं 
दफना दिया। 3१लोगों ने अहाब के रथ को शोमरोन 
मेंजल ~+ कर राजा _ 
में जल के कुंड में धोया। राजा अहाब के खून को रथ 
से, कुत्तों ने चाटा और वेश्याओं ने पानी का उपयोग 
नहाने के लिये किया। ये बातें वैसे ही हई जैसा यहोवा 
ने होने को कहा था। 
39 _ राज्यकाल ~ _ जो -कछ 
अपने राज्यकाल में अहाब ने जो कुछ किया 














अराम की सेना से युद्ध करने गए। यह गिलाद नामक 
क्षेत्र में था। "अहाब ने यहोशापात से कहा, “हम युद्ध की 
तैयारी DCT w जो DN nia 
तैयारी करेंगे। में ऐसे बस्त्र पहनूँगा जो मुझे ऐसा रूप देंगे 
कि में ऐसा लगूँगा कि में राजा नहीं हूँ। किन्तु तुम अपने 





वह “इग्राएल के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक 
~ \ उसी ~ राजा = = 

में लिखा है। उसी पुस्तक में राजा ने अपने महल को 
अधिक सुन्दर बनाने के लिये जिस हाथी-दाँत का 
उपयोग र a 3 \ 
उपयोग किया था, उसके बारे में कहा गया है और 











विशेष वस्त्र पहनो जिससे तुम ऐसे लगों कि तुम राजा 


उस पुस्तक में उन नगरों के बारे में भी लिखा गया हे 





हो।” इस प्रकार इग्नाएल के राजा ने युद्ध का आरम्भ उस 
व्यक्ति की तरह वस्त्र पहनकर किया जो राजा न हो। 
अअराम के राजा के पास बत्तीस रथ-सेनापति थे। 
उस राजा ने इन बत्तीस रथ सेनापतियों को आदेश दिया 
कि बे इग्राएल के राजा को खोज निकाले। अराम के 
राजा ने सेनापतियों से कहा कि उन्हें राजा को अवश्य 
मार डालना चाहिये। अतः युद्ध के बीच इन सेनापतियों 
ने राजा यहोशापात को देखा। सेनापतियों ने समझा कि 
वही इस्राएल का राजा हे। अत: वे उसे मारने गए। 
यहोशापात ने चिल्लाना आरम्भ किया। 3असेनापतियों 
नेसमझ लिया कि वह राजा अहाब नहीं हे। अत: उन्होंने 














जिसे उसने बनाया था। *अहाब मरा, और अपने 
पूर्वजों के पास दफना दिया गया। उसका पुत्र अहज्याह 
राजा बना। 


यहूदा का राजा यहोशापात 

4इस्राएल के राजा अहाब के राज्यकाल के चौथे 
वर्ष यहोशापात यहूदा का राजा हुआ । यहोशापात आसा 
का पुत्र था। “यहोशापात जब राजा हुआ तब वह 
पैतीस वर्ष का था। यहोशापात ने यरूशलेम में पच्चीस 
बर्ष तक राज्य किया। यहोशापात की माँ का नाम 
अजूबा था। अजूबा शिल्ही की पुत्री थी। *गयहोशापात 





उसे नहीं मारा। “किन्तु एक सैनिक ने हवा में बाण 
छोड़ा, बह किसी विशेष व्यक्ति को अपना लक्ष्य नहीं 
बना रहा था। किन्तु उसका बाण इस्राएल के राजा 
अहाब को जा लगा। बाण ने राजा को उस छोटी जगह 











अच्छा व्यक्ति था। उसने अपने पूर्व अपने पिता के 
जैसे ही काम किये। वह उन सबका पालन करता था 
जो यहोवा चाहता था। किन्तु यहोशापात ने उच्च स्थानों 
को नष्ट नहीं किया। लोगों ने उन स्थानों पर बलि-भेंट 











में बेधा, जो शरीर का भाग उसके कवच से ढका नहीं 
था। अत: राजा अहाब ने अपने सारथी से कहा, “मुझे 


करना और सुगन्धि जलाना जारी रखा। 
“यहोशापात ने इस्राएल के राजा के साथ एक 





एक बाण ने बेध दिया हे! इस क्षेत्र से रथ को बाहर ले 
चलो। हमें युद्ध से दूर निकल जाना चाहिये।” 


शान्ति-सन्धि की। *यहोशापात बहत वीर था और 
io युद्ध र जो कछ _ 5 “यहदा 
उसने कई युद्ध लड़े। जो कुछ उसने किया बह, “यहूः 
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के राजाओं के इतिहास” नामक पुस्तक में लिखा है। 
4“यहोशापात ने उन स्त्री पुरुषों को, जो शारीरिक 
सम्बन्ध के लिये अपने शरीर को बेचते थे, पूजास्थानों 





राजा 22:46-53 





अहज्याह के व्यक्तियों को स्वीकार करने से इन्कार 
कर दिया। 
50यहोशापात मरा और अपने पूर्वजों के साथ 





को छोड़ने के लिये विवश किया। उन व्यक्तियों ने 
उन पूजास्थानों पर तब सेवा की थी जब उसका पिता 
आसा राजा था। 

“इस समय के बीच एदोम देश का कोई राजा न 
था। बह देश एक प्रशासक द्वारा शासित होता था। 
प्रशासक यहूदा के राजा द्वारा चुना जाता था। 


यहोशापात का समुद्री बेड़ा 

48राजा यहोशापात ने ऐसे जहाज बनाए जो महासागर 
मेंचल सकते थे। यहोशापात ने ओपीर प्रदेश में जहाजों 
को भेजा। वह चाहता था कि जहाज सोना लाएँ। 
किन्तु जहाज एश्योनगेबेर में नष्ट हो गए। जहाज 





दफनाया गया। वह दाऊद नगर में अपने पूर्वजों के 
साथ दफनाया गया। तब उसका पुत्र यहोराम राजा बना। 


इज्नाएल का राजा अहज्याह 

5।अहज्याह अहाब का पुत्र था। बह राजा यहोशापात 
के यहूदा पर राज्यकाल के सत्रहवें वर्ष में राजा बना। 
अहज्याह ने शोमरोन में दो वर्ष तक राज्य किया। 
52अहज्याह ने यहोवा के विरुद्ध पाप किये। उसने बे 
ही पाप किये जो उसके पिता अहाब उसकी माँ ईज़ेबेल 
और नबात के पुत्र यारोबाम ने किये थे। ये सभी 
शासक इग्राएल के लोगों को और अधिक पाप की 
ओर ले गए। 5अहज्याह ने अपने से पूर्व अपने पिता 














कभी सोना प्राप्त करने में सफल न हो सके। *इञ्नाएल 
का राजा अहज्याह यहोशापात को सहायता देने 
गया। अहज्याह ने यहोशापात से कहा था कि वह 


के समान असत्य देवता बाल की पूजा और सेवा की। 
श _ ~ 

अत: अहज्याह ने यहोवा, इग्नाएल के परमेश्वर को 

बहुत अधिक क्रोधित किया। यहोवा अहज्याह पर 





कुछ ऐसे व्यक्तियों को उनके लिये प्राप्त करेगा 
जो जहाजी काम में कुशल हों। किन्तु यहोशापात ने 





वैसा ही क्रोधित हुआ जैसा उसके पहले वह उसके 
पिता पर क्रोधित हुआ था। 
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2 राजा 


अहज्याह के लिये सन्देश 
अहाब के मरने के बादमोआब इम्राएल के शासन से 
स्वतन्त्र हो गया। 
2एक दिन अहज्याह शोमरोन में अपने घर की छत 
पर था। अहज्याह अपने घर की छत के लकड़ी के 
छज्जे bn अहज्याह 
सेगिर गया। वह बुरी तरह घायल हो गया। अहज्याह 
ने सन्देशवाहकों को बुलाया और उनसे कहा, “एक्रोन 
A -बालजबब याजकों न जा कि. 
के देवता बूब के याजकों के पास जाओ। उनसे 
पूछो कि कया में अपनी चोटों से स्वस्थ हो सकूँगा।” 
>किन्तु यहोवा के दूत ने तिशबी एलिय्याह से कहा, 
“राजा अहज्याह ने शोमरोन से कुछ सन्देशवाहक भेजे 











$सन्देशवाहकों ने अहज्याह से कहा, “वह व्यक्ति 
एक रोयेंदार अंगरखा पहने था और अपनी कमर में 
एक चमड़े की पेटी बांधे था।” 

तब अहज्याह ने कहा, “यह तिशबी एलिय्याह हे!” 


अहज्याह द्वारा भेजे गए सेनापतियों को आग नष्ट 
करती है 

१अहज्याह ने एक सेनापति और पचास पुरुषों को 
एलिय्याह के पास भेजा। सेनापति एलिय्याह के पास 
गया। उस समय एलिय्याह एक पहाड़ी की चोटी पर 
बैठा था। सेनापति ने एलिय्याह से कहा, “परमेश्वर 








हैं। जाओ और इन लोगों से मिलो। उनसे यह कहो, 
'इग्राएल में परमेश्वर हे! तो भी तुम लोग एक्रोन के 
i -बालजबब ८ hs क्यों जा he “राजा नन 

देवता बालजबूब से प्रश्‍न करने क्यों जा रहे हो? “राजा 
अहज्याह से ये बातें कहो: तुमने बालजबूब से प्रश्न 
करने के लिये सन्देशवाहक भेजे। क्योंकि तुमने यह 


के जन राजा का आदेश है, नीचे आओ।”” 
।एलिय्याह ने पचास सैनिकों के सेनापति को उत्तर 

दिया, “यदि मैं परमेश्वर का जन हूँ तो स्वर्ग से आग गिर 

पड़े और तुमको एवं पचास सैनिकों को नष्ट कर दे!” 
अत: स्वर्ग से आग गिर पड़ी और उसने सेनापति 














किया, इस कारण यहोवा कहता है: तुम अपने बिस्तर 
से उठ नहीं पाओगे। तुम मरोगे!'” तब एलिय्याह चल 


एवं उसके पचास व्यक्तियों को नष्ट कर दिया। 
॥ अहज्याह ने अन्य सेनापति और पचास सैनिकों 








पड़ा और उसने अहज्याह के सेवकों से यही शब्द कहे। 


को भेजा। सेनापति ने एलिय्याह से कहा, “परमेश्वर 








ऽसन्देशवाहक अहज्याह के पास लौट आए। अहज्याह 
नेसन्देशबाहकों से पूछा, “तुम लोग इतने शीघ्र क्‍यों लौटे?” 


के जन, राजा का आदेश हे “शीघ्र नीचे आओ!” 
2एुलिय्याह ने सेनापति और उसके पचास सैनिकों 





“सन्देशवाहकों ने अहज्याह से कहा, “एक व्यक्ति 

९ मिलने र लोगों और. राजा _ 
हमसे मिलने आया। उसने हम लोगों से उस राजा के 
पास वापस जाने को कहा जिसने हमें भेजा था और 

a७ क जो 'इञ्नाएल 

उससे यहोवा ने जो कहा, वह कहने को कहा, इग्नाएल 
~ oS \ _ ee 
में एक परमेश्वर हैं! तो तुमने एक्रोन के देवता 














से कहा, “यदि मैं परमेश्वर का जन हूँ तो स्वर्ग से आग 
गिर पड़े और वह तुमको और तुम्हारे पचास सैनिकों 
को नष्ट कर दे!” परमेश्वर की आग स्वर्ग से गिर पड़ी 
और सेनापति एवं पचास सैनिकों को नष्ट कर दिया। 
।3अहज्याह ने तीसरे सेनापति को पचास सैनिकों 

















बालजबूब से प्रश्‍न करने के लिये सन्देशवाहकों को 

क्यों भेजा। क्योंकि तुमने यह किया है इस कारण तुम 

अपने बिस्तर से नहीं उठोगे। तुम मरोगे!”” 
7अहज्याह ने सन्देशवाहकों से पूछा, “जो व्यक्ति 








के साथ भेजा। पचास सैनिकों का सेनापति एलिस्याह 
hs सेनापति 5 2५ घटनों i 

के पास आया। सेनापति ने अपने घुटनों के बल झुककर 
उसको प्रणाम किया। सेनापति ने उससे यह कहते हुए 
प्रार्थना की, “परमेश्वर के जन मैं आपसे प्रार्थना करता 











तुमसे मिला और जिसने तुमसे ऐसा कहा वह कैसा 
दिखाई पड़ता था?” 


हूँ, कृपया मेरे जीवन और अपने इन पचास सेवकों के 
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जीवन को अपनी दृष्टि में मूल्यवान मानें! /*स्वर्ग से 
आग गिर पड़ी और प्रथम दो सेनापतियों और उनके 
पचास सैनिकों को उसने नष्ट कर दिया। किन्तु अब 
कृपा करें और हमें जीवित रहने दें!” 

यहोवा के दूत ने एलिय्याह से कहा, “सेनापति 
के साथ जाओ। उससे डरो नहीं।” 

अत: एलिय्याह सेनापति के साथ राजा अहज्याह 
को देखने गया। 

।6एल्निय्याह ने अहज्याह से कहा, “इम्जाएल में 











2 राजा ]:4-2:]] 


एलीशा ने कहा, “हाँ, में यह जानता हूँ। इस विषय 
में बातें न करो।” 

“एलिय्याह ने एलीशा से कहा, “कृपया यहीं ठहरो 
क्योंकि यहोवा ने मुझे यरीहो जाने को कहा है।” 

किन्तु एलीशा ने कहा, “जैसा कि यहोवा की सत्ता 
शाश्वत है और आप जीवित हैं, इसको साक्षी करके 
में प्रतिज्ञा करता हूँ कि में आपका साथ नहीं छोड़ूंगा! 
इसलिये दोनों लोग यरीहो गए। 

ऽयरीहो के नबियों का समूह एलीशा के पास आया 








परमेश्वर है ही, तो भी तुमने सन्देशवाहकों को एक्रोन 
oe मं -नालजबब _ he लिये -क्यों भेजा' 
के देवता बालजबूब से प्रश्न करने के लिये क्यों भेजा? 


और उन्होंने उससे कहा, “क्या तुमको मालूम है कि 
यहोवा आज तुम्हारे स्वामी को तुमसे दूर ले जाएगा।” 








क्योंकि तुमने यह किया है, इस कारण तुम अपने 
बिस्तर से नहीं उठोगे। तुम मरोगे!” 


यहोराम, अहज्याह का स्थान लेता है 


एलीशा ने कहा, “हाँ, में इसे जानता हुँ। इस विषय 
में बातें न करो।” 

“एलिय्याह ने एलीशा से कहा, “कृपया यहीं ठहरो क्योंकि 
यहोवा ने मुझे यरदन नदी तक जाने को कहा है।” 








77 अहज्याह वैसे ही मरा जैसा यहोवा ने एलिय्याह के 
द्वारा कहा था। अहज्याह का कोई पुत्र नहीं था। अत: 
अहज्याह के बाद यहोराम नया राजा हुआ। यहोराम ने 
यहूदा के राजा यहोशापात के पुत्र यहोराम के राज्यकाल 
के दूसरे वर्ष शासन करना आरम्भ किया। 

8अहज्याह ने जो अन्य कार्य किये वे “इग्नाएल के 
राजाओं के इतिहास" की पुस्तक में लिखे गये हैं। 











एलिय्याह को अपने पास लेने की यहोवा की योजना 


एलीशा ने उत्तर दिया, “जैसा कि यहोवा की सत्ता 
शाश्वत है और आप जीवित हैं, इसको साक्षी करके 
प्रतिज्ञा करता हुँ कि में आपका साथ नहीं छोडूँगा i 
अत: दोनों व्यक्ति चलते चले गए। 

7नबियों के समूह में से पचास व्यक्तियों ने उनका 
अनुसरण किया। एलिय्याह और एलीशा यरदन नदी 
पर रुक गए। पचास व्यक्ति एलिय्याह और एलीशा से 
बहुत दूर खड़े रहे। *एलिय्याह ने अपना अंगरखा उतारा, 
उसे तह किया और उससे पानी पर चोट की। पानी 
दायीं और बांयी ओर को फट गया। एलिय्याह और 

















यह लगभग वह समय था जब यहोवा ने एक 

2, तूफान के द्वारा एलिय्याह को स्वर्ग में बुला लिया। 
एलिय्याह एलीशा के साथ गिलगाल गया। 

2एलिय्याह ने एलीशा से कहा, “कृपया यहीं रुको, 
क्योंकि यहोवा ने मुझे बेतेल जाने को कहा है।” 

किन्तु एलीशा ने कहा, “जैसा कि यहोवा की सत्ता 
शाश्वत हे और आप जीवित हें, इसको साक्षी कर मैं 
प्रतिज्ञा करता हूँ कि में आपका साथ नहीं छोडूँगा।” 
इसलिये दोनों लोग बेतेल तक गये। 

>बेतेल के नबियों का समूह* एलीशा के पास आया 
और उसने एलीशा से कहा, “क्या तुम जानते हो कि 
आज तुम्हारे स्वामी को यहोवा तुमसे अलग करके 
ले जाएगा?” 




















एलीशा ने सूखी भूमि पर चलकर नदी को पार किया। 
१जब उन्होंने नदी को पार कर लिया तब एलिय्याह ने 
एलीशा से कहा, “इससे पहले कि परमेश्वर मुझे तुमसे 
दूर ले जाए, तुम कया चाहते हो कि में तुम्हारे लिए करूँ।” 
एलीशा ने कहा, “मैं आपके आत्मा का दुगना अपने 
ऊपर चाहता हूँ। 

।0एुलिय्याह ने कहा, “तुमने कठिन चीज माँगी है। 
यदि तुम मुझे उस समय देखोगे जब मुझे ले जाया 
जाएगा तो वही होगा। किन्तु यदि तुम मुझे नहीं देख 
पाओगे तो वह नहीं होगा।” 











परमेश्वर एलिय्याह को स्वर्ग में ले जाता है 


पएलिय्याह और एलीशा एक साथ बातें करते हुए 





नबियों का समूह “नबियों के पुत्र” ये लोग नबी और नबी 
बनने के लिये अध्ययन में लगे थे। 





टहल रहे थे। अचानक कुछ घोड़े और एक रथ आया 


2 राजा 2:2-3:3 





और उन्होंने एलिय्याह को एलीशा से अलग कर दिया। 
घोड़े और रथ आग के समान थे। तब एलिय्याह एक 
बवंडर में स्वर्ग को चला गया। 

2एलीशा ने इसे देखा और जोर से पुकारा, “मेरे 
पिता! मेरे पिता! इज्राएल के रथ और उसके अश्वारोही 
सैनिक!* 
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एलीशा पानी को शुद्ध करता है 

।नगर के निवासियों ने एलीशा से कहा, “महोदय, 
आप अनुभव कर सकते हैं कि यह नगर सुन्दर स्थान 
में हैं। किन्तु यहाँ पानी बुरा है। यही कारण है कि 
भूमि में फसल की उपज नहीं होती।” 

20एलीशा ने कहा, “मेरे पास एक नया कटोरा 








एलीशा ने एलिय्याह को फिर कभी नहीं देखा। एलीशा 
ने अपने वस्त्रों को मुट्ठी में भरा, और अपना शोक 


लाओ और उसमें नमक रखो।” 
लोग कटोरे को एलीशा के पास ले आए। “तब 








प्रकर करने के लिये, उन्हें फाड़ डाला। !एलिय्याह 


एलीशा उस स्थान पर गया जहाँ पानी भूमि से निकल 





का अंगरखा भूमि पर गिर पड़ा था अत: एलीशा ने उसे 


रहा था। एलीशा ने नमक को पानी में फेंक दिया। 





उठा लिया। एलीशा ने पानी पर चोट की और कहा, 
“एुलिय्याह का परमेश्वर यहोवा, कहाँ है?” 

॥जेसे ही एलीशा ने पानी पर चोट की, पानी दांयी 
और बांयी ओर को फट गया और एलीशा ने नदी पार की। 





नबी एलिय्याह की माँग करते हैं 
/उजब यरीहो के नबियों के समूह ने एलीशा को 
देखा, उन्होंने कहा, “एलिय्याह की आत्मा अब एलीशा 








उसने कहा, “यहोवा कहता है, 'में इस पानी को शुद्ध 
करता हूँ। अब, में इस पानी से किसी को मरने न 
दूँगा, और न ही भूमि को अच्छी फसल देने से रोकूँगा। 

“पानी शुद्ध हो गया और पानी अब तक भी शुद्ध 


है। यह वैसा ही हुआ जैसा एलीशा ने कहा था। 


9 





कुछ लड़के एलीशा का मजाक उड़ते हैं 
23उस नगर से एलीशा बेतेल गया। एलीशा नगर 








पर हे।” बे एलीशा से मिलने आए। वे एलीशा के 
सामने नीचे भूमि तक प्रणाम करने झुके। “उन्होंने 





की ओर पहाड़ी पर चल रहा था जब कुछ लड़के 
_ नीचे RO मजाक 
नगर से नीचे आ रहे थे। बह एलीशा का मजाक 





उससे कहा, “देखो, हम अच्छे खासे पचास व्यक्ति हैं। 
कृपया इनको जाने दो और अपने स्वामी की खोज 
करने दो। सम्भव है यहोवा की शक्ति ने एलिय्याह 
को ऊपर ले लिया हो और उसे किसी पर्वत या घाटी 
में गिरा दिया हो!” 

किन्तु एलीशा ने उत्तर दिया, “नहीं, एलिय्याह की 
खोज के लिये आदमियों को मत भेजो।” 

"गनबियों के समूह ने एलीशा से इतनी अधिक 
प्रार्थना की, कि वह उलझन में पड़ गया। तब एलीशा 
ने कहा, “ठीक हे, एलिय्याह की खोज में आदमियों 
को भेज दो।” 

नबियों के समूह ने पचास आदमियों को एलिय्याह 
की खोज के लिये भेजा। उन्होने तीन दिन तक खोज 
की किन्तु वे एलिय्याह को न पा सके। /*अत: वे लोग 
यरीहो गए जहाँ एलीशा ठहरा था। उन्होंने उससे कहा 























उड़ाने लगे और उन्होंने कहा, “हे गन्जे, तू ऊपर चढ़ 
जा! हे गन्जे तू ऊपर चढ़ जा!” 

24एलीशा ने मुड़ कर उन्हें देखा। उसने यहोवा से 
बिनती की कि उन के साथ बुरा हो। उसी समय 
जंगल से दो रीछों ने आ कर उन लड़कों पर हमला 
किया, वहाँ बयालीस लड़के रीछों द्वारा फाड़ दिये गये। 

“वहाँ से एलीशा बेतेल होता हुआ कर्म्मेल पर्वत 
पर गया, उस के बाद वह शोमरोन पहुँचा। 














यहोराम इज़ाएल का राजा बना 

3 अहाब का पुत्र यहोराम इग्राएल में शोमरोन का 
3 राजा बना। यहोशापात के अट्ठारहबें वर्ष में 
यहोराम ने राज्य करना आरम्भ किया। यहोराम बारह 
वर्षतक यहूदा का राजा रहा। वयहोराम ने वह सब किया 
जो यहोवा की दृष्टि में बुरा है। परन्तु यहोराम अपने 





कि बे एलिय्याह को नहीं पा सके। एलीशा ने उनसे 
“जैने Di ~ जाने _ के 
कहा, “मैने तुम्हें जाने को मना किया था। 











इम्नाएल के ... सैनिक इसका अर्थ संभवत: “परमेश्वर 
और उसकी स्वर्गीय सेना (स्वर्गदूत) हें।” 





माता पिता की तरह न था क्योंकि उस ने उस स्तम्भ को 
दूर कर दिया जो उसके पिता ने बाल की पूजा के लिये 
बनवाई थी। परन्तु वह नबात के पुत्र यारोबाम के ऐसे 


459 





पापों को, जैसे उस ने इस्राएल से भी कराये, करता 
रहा और उन से न फिरा। 


मोआब इस्राएल से अलग होता है 

+मेशा मोआब का राजा था। उसके पास बहुत 
बकरियाँ थी। मेशा ने एक लाख मेमनें और एक 
लाख भेढ़ों का ऊन इस्राएल के राजा को भेंट किया। 
ऽकिन्तु जब अहाब मरा तब मोआब इस्राएल के राजा 
के शासन से स्वतन्त्र हो गया। 





2 राजा 3:4-23 


अत: इम्राएल का राजा (यहोराम), यहोशापात और 
एदोम के राजा एलीशा से मिलने गए। 

!3एलीशा ने इस्राएल के राजा (यहोराम) से कहा, 
“तुम मुझ से क्या चाहते हो? अपने पिता और अपनी 
माता के नबियों के पास जाओ।” 

इम्नाएल के राजा ने एलीशा से कहा, “नहीं, हम लोग 
तुमसे मिलने आए हैं, क्योंकि यहोवा ने हम तीन राजाओं 
को इसलिये एक साथ यहाँ बुलाया है कि मोआबी हम 
लोगों को हराए। हम तुम्हारी सहायता चाहते हैं।” 














“तब राजा यहोराम शोमरोन के बाहर निकला 


“एलीशा ने कहा, “में यहदा के राजा यहोशापात 





और उसने इञ्राएल के सभी पुरुषों को इकट्ठा किया। 


% 
का सम्मान करता हू और में सर्वशक्तिमान यहोवा 





गयहोराम ~ he राजा ० 
यहोराम ने यहदा के राजा यहोशापात के पास 
_ < न ‘ “मो 
सन्देशवाहक भेजे। यहोराम ने कहा, “मोआब का 
राजा ~ _ \ 
मेरे शासन से स्वतन्त्र हो गया है। कया तुम मोआब 
आस यद्ध ~ चलोगेः १ 
के विरुद्ध युद्ध करने मेरे साथ चलोगे? 
यहोशापात ने कहा, “हाँ, में तुम्हारे साथ चलूँगा। 











की सेवा करता हुँ उसकी सत्ता निश्चय ही शाश्वत 
है, में यहाँ केवल राजा यहोशापात के कारण आया 
ws \ ~ 

हूँ। अत: मे सत्य कहता हूँ: में न तो तुम पर दृष्टि 
डालता और न तुम्हारी परवाह करता, यदि यहूदाका 
राजा यहोशापात यहाँ न होता।” 'किन्तु अब एक 








हम दोनों एक सेना की तरह मिल जायेंगे। मेरे लोग 
तुम्हारे लोगों जैसे होंगे। मेरे घोड़े तुम्हारे घोड़ों जैसे होंगे।” 


एलीशा से तीन राजा सलाह माँगते हैं 

श्यहोशापात ने यहोराम से पूछा, “हमें किस रास्ते 
से चलना चाहिए?” 

यहोराम ने उत्तर दिया, “हमें एदोम की मरुभूमि से 
होकर जाना चाहिए।” 

१इसलिये इझ्राएल का राजा यहूदा और एदोम के राजाओं 
के साथ गया। वे लगभग सात दिन तक चारों ओर घूमते 


ऐसे ब्यक्ति को मेरे पास लाओ जो वीणा बजाता हो।” 

जब उस व्यक्ति ने वीणा बजाई तो यहोवा की शक्ति * 
एलीशा पर उतरी। !“तब एलीशा ने कहा, “यहोवा यह 
कहता है: घाटी में गड्ढे खोदो। !? यहोवा यही कहता 
है: तुम हवा का अनुभव नहीं करोगे, तुम वर्षा भी नहीं 
देखोगे। किन्तु वह घाटी जल से भर जायेगी। तुम, तुम्हारी 
गायें तथा अन्य जानवरों को पानी पीने को मिलेगा। 
भयहा के लिये यह करना सरल है। वह तुम्हें 
मोआबियों को भी पराजित करने देगा। !१तुम हर एक 
सुदूढ़ नगर और हर एक अच्छे नगर पर आक्रमण 























रहे। सेना व उनके पशुओं के लिये पर्याप्त पानी नहीं था। 
।0अन्त में इम्राएल के राजा (यहोराम) ने कहा, “ओह, 
यहोवा ने सत्य ही हम तीनों राजाओं को एक साथ इसलिये 
बुलाया कि मोआबी हम लोगों को पराजित करें!” 

"किन्तु यहोशापात ने कहा, “निश्चय ही यहोवा 
के नबियों में से एक यहाँ है। हम लोग नबी से पूछे कि 
यहोवा हमें क्या करने के लिये कहता हे।” 

इप्राएल के राजा के सेवकों में से एक ने कहा, “शापात 
कापुत्रएलीशा यहाँ है। एलीशा, एलिय्याह का सेवक* था।” 

!श्यृहोशापात ने कहा, “यहोवा की वाणी एलीशा 
के पास है।” 














एलिय्याह का सेवक शाब्दिक, “एलीशा, एलिय्याह का 
हाथ धुलाता था।' 


करोगे। तुम हर एक अच्छे पेड़ को काट डालोगे। तुम 
सभी पानी के सोतों को रोक दोगे। तुम हरे खेत, उन 
पत्थरों से नष्ट करोगे जिन्हें तुम उन पर फेंकोगे।” 
20सवेरे प्रात: कालीन बलि के समय, एदोम से सड़क 
पर होकर पानी बहने लगा और घाटी भर गई। 
2मोआब के लोगों ने सुना कि राजा लोग उनके विरुद्ध 
लड़ने आए हैं। इसलिये मोआब के लोगों ने कवच धारण 
करने के उम्र के सभी पुरुषों को इकट्ठा किया। उन 
लोगों ने युद्ध के लिये तैयार होकर सीमा पर प्रतीक्षा की। 
२ मोआब के लोग भी बहुत सवेरे उठे। उगता हुआ सूरज 
घाटी में जल पर चमक रहा था और मोआब के लोगों 
को वह खून की तरह दिखायी दे रहा था। ?अमोआब 

















शक्ति शाब्दिक, “हाथ।” 


2 राजा 3:24-4:42 





के लोगों ने कहा, “खून को ध्यान से देखो! राजाओं 
ने अवश्य ही एक दूसरे के विरुद्ध युद्ध किया होगा। 
उन्होंने एक दूसरे को अवश्य नष्ट कर दिया होगा। 
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अतब एलीशा ने कहा, “जाओ और अपने सब 
पड़ोसियों से कटोरे उधार लो। बे खाली होने चाहिये। 
बहुत से कटोरे उधार लो। तब अपने घर जाओ और 











हम चलें और उनके शवों से कीमती चीज़ें ले लें।'” 
24मोआबी लोग इग्नाएली डेरे तक आए। किन्तु इञ्नाएली 





88०. ba ee 
दरवाजे बन्द कर लो। केवल तुम और तुम्हारे पुत्र 
घर में रहेंगे। तब इन सब कटोरों में तेल डालो और 








बाहर निकले और उन्होंने मोआबी सेना पर आक्रमण 
कर दिया। मोआबी लोग इञ्राएलियों के सामने से भाग 
खड़े हुए। इग्राएली मोआबियों से युद्ध करने उनके प्रदेश 
में घुस आए। 25इञ्राएलियों ने नगरों को पराजित किया। 














उन कटोरों को भरो और एक अलग स्थान पर रखो।” 
5अतः वह स्त्री एलीशा के यहाँ से चली गई, अपने घर 
पहुँची और दरवाजे बन्द कर लिए। केवल वह और उसके 
न he -कटोरे i 
पुत्र घर में थे। उसके पुत्र कटोरे उसके पास लाए और 














उन्होंने मोआब के हर एक अच्छे खेत में अपने पत्थर 
फेंके।* उन्होंने सभी पानी के सोतों को रोक दिया और 
उन्होंने सभी अच्छे पेड़ों को काट डाला। इञ्नाएली लगातार 








ee NRF 6उसने ho -कटोरे la 
उसने तेल डाला। “उसने बहुत से कटोरे भरे। अन्त में 
उसने अपने पुत्र से कहा, “मेरे पास दूसरा कटोरा लाओ।” 
किन्तु सभी प्याले भर चुके थे। पुत्रों में से एक ने 





कीर्हरेशेत तक लड़ते गए। सैनिकों ने कीर्हरेशेत का भी 
घेरा डाला और उस पर भी आक्रमण किया! 
२४मोआब के राजा ने देखा कि युद्ध उसके लिये 
अत्याधिक प्रबल है। इसलिये उसने तलवार धारी सात सौ 
पुरुषों को एदोम के राजा का वध करने के लिये सीधे 
सेना भेद के लिये भेज दिया। किन्तु वे एदोम के राजा 








उस स्त्री से कहा, “अब कोई कटोरा नहीं रह गया 
है।” उस समय घड़े का तेल खत्म हो चुका था। 

7तब वह स्त्री आई और उसने परमेश्वर के जन 
(एलीशा) से यह घटना बताई! एलीशा ने उससे कहा, 
“जाओ, तेल को बेच दो और अपना कर्ज लौटा दो। 
जब तुम तेल को बेच चुकोगी और अपना कर्ज लौटा 











तक सेना भेद नहीं कर पाए। "तब मोआब के राजा ने 
अपने ज्येष्ठ पुत्र को लिया जो उसके बाद राजा होता। 
नगर के चारों ओर की दीवार पर मोआब के राजा ने 
अपने पुत्र की भेंट होमबलि के रूप में दी। इससे इस्राएल 
के लोग बहुत घबराये। इसलिये इम्राएल के लोगों ने मोआब 
के राजा को छोड़ा और अपने देश को लौट गए। 


एक नबी की विधवा एलीशा से सहायता माँगती है 
नबियों के समूह में से एक व्यक्ति की पत्नी थी। यह 
व्यक्ति मर गया। उसकी पत्नी ने एलीशा के सामने 
अपना दुखड़ा रोया, “मेरा पति तुम्हारे सेवक के समान 
था। अब मेरा पति मर गया है। तुम जानते हो कि वह 
यहोवा का सम्मान करता था। किन्तु उस पर एक 
व्यक्ति का कर्ज था और अब वह व्यक्ति मेरे दो लड़कों 
को अपना दास बनाने के लिये लेने आ रहा है।” 
शएुलीशा _ पछा “जे Dy i अप 
एलीशा ने पूछा, “में तुम्हारी सहायता कैसे कर 
w _ _ क WY 
सकता हुँ? मुझे बताओ कि तुम्हारे घर में क्या है? 
उस स्त्री ने कहा, “मेरे घर में कुछ नहीं। मेरे पास 
केवल जैतून के तेल का एक घड़ा है।” 























अपने पत्थर फेंके संभवत: ये वे पत्थर थे जिन्हें युद्ध में 


सैनिक अपनी गुलेलों से फेकतें थे। 








चुकोगी तब तुम्हारा और तुम्हारे पुत्रों का गुजारा बची 
रकम से होगा।” 


शूनेम में एक स्त्री एलीशा को कमरा देती है 
$एक 26 he hn 
एक दिन एलीशा शूनेम को गया। शूनेम में एक 
महत्वपूर्ण स्त्री रहती थी। इस स्त्री ने एलीशा से कहा 
कि वह ठहरे और उसके घर भोजन करे। इसलिये 
जब भी एलीशा उस स्थान से होकर जाता था तब 
भोजन करने के लिये वहाँ रूकता था। 

१उस स्त्री ने अपने पति से कहा, “देखो में समझती 
ws io जन \ हर 
हू कि एलीशा परमेश्वर का जन हे। वह सदा हमारे 
घर होकर जाता है। !कृपया हम लोग एक कमरा 
एलीशा के लिये छत पर बनाएं। इस कमरे में हम एक 
बिछौना लगा दें। उसमें हम लोग एक मेज, एक कुर्सी 
और एक दीपाधार रख दें। तब जब वह हमारे यहाँ 

oe he ०. लिये 
आए तो बह इस कमरे को अपने रहने के लिये रख 
सकता हे।” 

॥एक दिन एलीशा उस स्त्री के घर आया। वह 
उस कमरे में गया और वहाँ आराम किया। एलीशा 
ने अपने सेवक गेहजी से कहा, “शूनेमिन स्त्री को 
बुलाओ।” 
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सेवक ने शूनेमिन स्त्री को बुलाया और वह उसके 
सामने आ खड़ी हुई। /“एलीशा ने अपने सेवक से 
'कहा-अब इस स्त्री से कहो, “देखो हम लोगों की देखभाल 


(एलीशा) से मिलने शीघ्रता से जाऊँगी और लौट 
आऊँगी।” 
23उस स्त्री के पति ने कहा, “तुम आज परमेश्वर 





के लिये तुमने यथासम्भव अच्छा किया है। हम लोग 


के जन (एलीशा) के पास क्यों जाना चाहती हो? यह 





तुम्हारे लिये वया करें? कया तुम चाहती हो कि हम लोग 
र लिये राजा ia Ea सेनापति hs ह [) 
तुम्हारे लिये राजा या सेना के सेनापति से बात करें? 
ग्ज hy 


उसस्त्री ने उत्तर दिया, “में यहाँ बहुत अच्छी तरह 
अपने लोगों में रह रही हुँ।” 


'नवचन्द्र* या सब्त का दिन नहीं है।” 
उसने कहा, “परेशान मत होओ। सब कुछ ठीक होगा।” 
24तब उसने एक गधे पर काठी रखी और अपने 
सेवक से कहा, “आओ चलें और शीघ्रता करें। धीरे 





।4एुलीशा ने गेहजी से कहा, “हम उसके लिए क्या 
nT) 


कर सकते ह? 


तभी चलो जब में कहुँ।” 
25ठह स्त्री परमेश्वर के जन (एलीशा) से मिलने 











गेहजी ने कहा, “में जानता हूँ कि उसका पुत्र नहीं 
है और उसका पति बूढ़ा है।” 

!ऽतब एलीशा ने कहा, “उसे बुलाओ।” 

अत: गेहजी ने उसस्त्री को बुलाया। बह आई और 








कर्म्मेल पर्वत पर गई। 
परमेश्वर के जन (एलीशा) ने शूनेमिन स्त्री को 
i ` hs be गेहजी र 
दूर से आते देखा। एलीशा ने अपने सेवक गेहजी से 
“देखो, बह शूनेमिन स्त्री है! “कृपया अब दौड़ 





कहा, द 





उसके दरवाजे के पास खड़ी हो गई। !“एलीशा ने स्त्री 


कर उससे मिलो। उससे पूछो, 'क्या बुरा घटित हुआ 








से कहा, “अगले बसन्त में इस समय तुम अपने पुत्र 
को गले से लगा रही होगी।” 

उस स्त्री ने कहा, “नहीं महोदय! परमेश्वर के 
जन bo nr 
जन, मुझसे झूठ न बोलो। 


शूनेम की स्त्री को पुत्र होता है 

77किन्तु वह स्त्री गर्भवती हुई। उसने अगले बसन्त 
में एक पुत्र को जन्म दिया, जैसा एलीशा ने कहा था। 

!$लड़का बड़ा हुआ। एक दिन वह लड़का खेतों में 
अपने पिता और फसल काटते हुए पुरुषों को देखने 
गया। “लड़के ने अपने पिता से कहा, “ओह, मेरा 
सिर! मेरा सिर फटा जा रहा हे!” 

पिता ने अपने सेवक से कहा, “इसे इसकी माँ के 
पास ले जाओ!” 





है? कया तुम कुशल से हो? कया तुम्हारा पति कुशल 
_ बच्चा WT) 
से है? कया बच्चा ठीक है? 
गेहजी ने उस शूनेमिन स्त्री से यही पूछा। उसने 
उत्तर दिया, “सब कुशल है।” 
27किन्तु शूनेमिन स्त्री पर्वत पर चढ़कर परमेश्वर 
ल जन _ पहुँची _ 
के जन (एलीशा) के पास पहुँची। बह प्रणाम करने 
झुकी और उसने एलीशा के पाँव पकड़ लिए। गेहजी 
शूनेमिन स्त्री को दूर खींच लेने के लिए निकट आया। 
किन्तु परमेश्वर के जन (एलीशा) ने गेहजी से कहा, 
“उसे _ कि i. \ 
उसे अकेला छोड़ दो! बह बहुत परेशान है और 
यहोवा ने इसके बारे में मुझसे नहीं कहा। यहोवा ने 
nn 
यह खबर मुझसे छिपाई। 
?$लब शूनेमिन स्त्री ने कहा, “महोदय, मैंने आपसे 
पुत्र नहीं माँगा था। मैंने आपसे कहा था, “आप मुझे 























2"सेवक उस लड़के को उसकी माँ के पास ले 
गया। लड़का दोपहर तक अपनी माँ की गोद में बैठा। 
तब वह मर गया। 








माँ एलीशा से मिलने जाती है 


मूर्ख न बनाएं!” 

29तब एलीशा ने गेहजी से कहा, “जाने के लिये तैयार 
हो जाओ। मेरी टहलने की छड़ी ले लो और जाओ। 
किसी से बात करने के लिए न रुको। यदि तुम किसी 
व्यक्ति से मिलो तो उसे नमस्कार भी न कहो। यदि 














2उस स्त्री ने लड़के को परमेश्वर के जन 
(एलीशा) के बिछौने पर लिटा दिया। तब उसने दरवाजा 
बन्द किया और बाहर चली गई। ?2उसने अपने पति को 
बुलाया और कहा, “कृपया मेरे पास सेवकों में से एक 
तथा गधों में से एक को भेजें। तब में परमेश्वर के जन 





कोई व्यक्ति नमस्कार करे तो तुम उसका उत्तर भी न 
दो। मेरी टहलने की छड़ी को बच्चे के चेहरे पर रखो।” 











नक्चन्द्र हिब्रू महीने का यह प्रथम दिन था। परमेश्वर 
की उपासना के लिये इस दिन विशेष बैठकें होती थीं। 





2 राजा 4:30-5:7 


30किन्तु बच्चे की माँ ने कहा, “जैसा कि यहोवा शाश्वत 
हे और आप जीवित हें में इसको साक्षी कर प्रतिज्ञा करती 
हूँ कि में आपके बिना यहाँ से नहीं जाऊँगी।” 
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39एक व्यक्ति खेतों में साग सब्जी इकट्ठा करने 
गया। उसे एक जंगली बेल मिली। उसने कुछ जंगली 
लौकियाँ इस बेल से तोड़ी और उनसे अपने लबादे 














अत: एलीशा उठा और शूनेमिन स्त्री के साथ चल 
पड़ा। 


की जेब को भर लिया। तब वह आया और उसने 
जंगली लौकियों को बर्तन में डाल दिया। किन्तु नबियों 











३।गेहजी शूनेमिन स्त्री के घर, एलीशा और शूनेमिन 


का समूह नहीं जानता था कि बे कसी लौकियाँ हैं? 





से पहले पहुँचा। गेहजी ने टहलने की छड़ी को बच्चे 
के चेहरे पर रखा। किन्तु बच्चे ने न कोई बात की 
और न ही कोई ऐसा संकेत दिया जिससे यह लगे कि 





40तब उन्होंने कुछ शोरवा व्यक्तियों को खाने के लिये 
दिया। किन्तु जब उन्होंने शोरवे को खाना आरम्भ किया, 
तो उन्होंने एलीशा से चिल्लाकर कहा, “परमेश्वर के 


NN 











उसने कुछ सुना है। तब गेहजी एलीशा से मिलने लौटा। 
गेहजी ने एलीशा से कहा, “बच्चा नहीं जागा!” 





शूनेमिन स्त्री का पुत्र पुनःजीवित होता है 


32एलीशा घर मे आया और बच्चा अपने बिछौने पर 


जन है 2 जहर fc कछ नहीं 
जन (नबी)! बर्तन में जहर है!” वे उस बर्तन से कुछ नहीं 
खा सके क्योंकि भोजन खाना खतरे से रहित नहीं था। 
“किन्तु एलीशा ने कहा, “कुछ आटा लाओ।” वे 

_ _ आए CR 6 
एलीशा के पास आटा ले आए और उसने उसे बर्तन 
में डाल दिया। तब एलीशा ने कहा, “शोरवे को लोगों 








मरा पड़ा था। 3एलीशा कमरे में आया और उसने 


के लिये डालो जिससे वे खा सकें।” 





दरवाजा बन्द कर लिया। अब एलीशा और वह बच्चा 
I ६ ho Vr. Ce. Se a रः 

कमरे में अकेले थे। तब एलीशा ने यहोवा से प्रार्थना 

'की। 3*एलीशा बिछौने पर गया और बच्चे पर लेटा। एलीशा 

a oe से 82 

ने अपना मुख बच्चे के मुख पर रखा। एलीशा ने अपनी 

आँखे बच्चे की आँखों पर रखी। एलीशा ने अपने हाथों 





तब शोरवे में कोई दोष नहीं था! 


एलीशा नबियों के समूह को भोजन कराता है 
42एक व्यक्ति बालशालीशा से आया और पहली 
'फसल से परमेश्वर के जन (एलीशा) के लिये रोटी 








को बच्चे के हाथों पर रखा। एलीशा ने अपने को बच्चे 
के ऊपर फैलाया। तब बच्चे का शरीर गर्म हो गया। 
35एलीशा कमरे के बाहर आया और घर में चारों ओर 





लाया। यह व्यक्ति बीस जौ की रोटियाँ और नया अन्न 
अपनी बोरी में लाया। तबएलीशा ने कहा, “यह भोजन 
लोगों को दो, जिसे वे खा सकें।” 








घूमा। तब वह कमरे में लौटा और बच्चे के ऊपर लेट 


१3एलीशा के सेवक ने कहा, “आपने कया कहा? 





गया। तब बच्चा सात बार छींका और उसने आँखें खोलीं। 


यहाँ तो सौ व्यक्ति हैं। उन सभी व्यक्तियों को यह 





36एलीशा ने गेहजी को बुलाया और कहा, “शूनेमिन 
स्त्री को बुलाओ!” 

गेहजी ने शूनेमिन स्त्री को बुलाया और वह एलीशा 
के पास आई। एलीशा ने कहा, “अपने पुत्र को उठा लो।” 

37तब शूनेमिन स्त्री कमरे में गई और एलीशा के 
चरणों पर झुकी। तब उसने अपने पुत्र को उठाया 
और वह बाहर गई। 











एलीशा और जहरीला शोरवा 

38एलीशा फिर गिलगाल आ गया। उस समय देश 
में भुखमरी का समय था। नबियों का समूह एलीशा 
NN _ ° है _ 
के सामने बेठा था। एलीशा ने अपने सेवक से कहा, 
“बड़े बर्तन को आग पर रखो और नबियों के समूह 
के लिए कुछ शोरवा बनाओ। 








भोजन में कैसे दे सकता हुँ? 

किन्तु एलीशा ने कहा, “लोगों को खाने के लिए 
भोजन दो। यहोवा कहता है, 'वे भोजन कर लेंगे और 
भोजन बच भी जायेगा।” 

“तब एलीशा के सेवक ने नबियों के समूह के 
सामने भोजन परोसा। नबियों के समूह के खाने के 
लिये भोजन पर्याप्त हुआ और उनके पास भोजन बचा 
भी रहा। यह वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने कहा था। 











नामान की समस्या 

नामान अराम के राजा की सेना का सेनापति था। 
5 नामान अपने राजा के लिए अत्याधिक महत्वपूर्ण 
था। नामान इसलिये अत्याधिक महत्वपूर्ण था क्योंकि 
यहोवा ने उसका उपयोग अराम को विजय दिलाने के 
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लिए किया था। नामान एक महान और शक्तिशाली 
व्यक्ति था, किन्तु बह विकट चर्मरोग से पीड़ित था। 


सन्देशवाहक ने कहा, “जाओ, और यरदन नदी में 
सात बार नहाओ। तब तुम्हारा चर्मरोग स्वस्थ हो जाएगा 








2अरामी सेना ने कई सेना की टुकड़ियों को इञ्जाएल 
_ ~ भेजा सैनिकों ६. _ लोगों 
में लड़ने भेजा। सैनिकों ने बहुत से लोगों को अपना दास 





और तुम पवित्र तथा शुद्ध हो जाओगे।” 
पनामान क्रोधित हुआ और वहाँ से चल पड़ा। उसने 


“मैने Ny 





बना लिया। एक बार उन्होंने एक छोटी लड़की को 
इम्राएल देश से लिया। यह छोटी लड़की नामान की पत्नी 
की सेविका हो गई। “इस लड़की ने नामान की पत्नी से 














कहा, “मैंने समझा था कि कम से कम एलीशा बाहर 
आएगा, मेरे सामने खड़ा होगा और यहोवा, अपने 
परमेश्वर के नाम कुछ कहेगा। में समझ रहा था कि 





कहा, “में चाहती हूँ कि मेरे स्वामी (नामान) उस नबी 


वह मेरे शरीर पर अपना हाथ फेरेगा और कुष्ठ को 





(एलीशा) से मिलें जो शोमरोन में रहता है। वह नबी 
नामान के विकट चर्मरोग को ठीक कर सकता हे।” 





ठीक कर देगा। !2दमिश्क की नदियाँ अबाना और 
NN 


पर्पर इस्राएल के सभी जलाशयों से अच्छी हैं! में दमिश्क 








4नामान _ _ राजा _ 
नामान अपने स्वामी (अराम के राजा) के पास 
गया। नामान ने अराम के राजा को वह बात बताई 
जो इस्राएली लड़की ने कही थी। 

ऽतब अराम के राजा ने कहा, “अभी जाओ और 
में एक पत्र इम्राएल के राजा के नाम भेजूँगा।” 

अत: नामान इञ्जाएल गया। नामान अपने साथ कुछ 
~ ~ _ -चाँदी छ: हजार 
भेंट ले गया। नामान साढे सात सौ पौंड चाँदी, छ: हजार 








की उन नदियों में क्यों नहीं नहाऊँ और पवित्र हो जाऊँ?” 
इसलिये नामान वापस चला गया। वह क्रोधित था। 
॥3किन्तु नामान के सेबक उसके पास गए और 
उससे बातें कों। उन्होंने कहा, “पिता* यदि नबी ने 
आपसे कोई महान काम करने को कहा होता तो 
आप उसे जरुर करते। अत: आपको उसकी आज्ञा 
का पालन करना चाहिये यदि वह कुछ सरल काम 

















स्वर्ण C हे hn _ 
स्वण मुद्राए, और बस बार बदल्न क वस्त्र ल 


करने को भी कहता है और उसने कहा, नहाओ 





गया। “नामान इम्नाएल के राजा के लिये अराम के 
राजा का पत्र भी ले गया। पत्र में यह लिखा था... 


और तुम पवित्र और शुद्ध हो जाओगे।'” 
।4इसलिये नामान ने वह काम किया जो परमेश्वर 





“यह पत्र यह जानकारी देने के लिये हे कि में अपने 


के जन (एलीशा) ने कहा, नामान नीचे उतरा और 





_ _ w अेज र _ 
सेवक नामान को तुम्हारे यहाँ भेज रहा हूँ। उसके 
विकट चर्मरोग को ठीक करो।” 


उसने सात बार यरदन नदी में स्नान किया और नामान 
पवित्र और शुद्ध हो गया। नामान की त्वचा बच्चे की 








गजब इञ्नाएल का राजा उस पत्र को पढ़ चुका तो 
उसने अपनी चिन्ता और परेशानी को प्रकट करने के 


त्वचा की तरह कोमल हो गई। 
!ऽनामान और उसका सारा समूह परमेश्वर के 





लिये अपने वस्त्र फाड़ डाले। इस्राएल के राजा ने कहा, 
“पया Dy i -नहीं जीवन _ 
कया में परमेश्वर हूँ? नहीं! जीवन और मृत्यु पर मेरा 
र 82: से Te, ०. 
'कोई अधिकार नहीं। तब अराम के राजा ने मेरे पास 





जन (एलीशा) के पास आया। वह एलीशा के सामने 
खड़ा हुआ और उससे कहा, “देखिये, अब मैंसमझता 
हूँ कि इज्राएल के अतिरिक्त पृथ्वी पर कहीं परमेश्वर 








विकट चर्मरोग के रोगी को स्वस्थ करने के लिये क्यों 


नहीं हे! अब कृपया मेरी भेंट स्वीकार करें!” 





भेजा? इसे जरा सोचों और तुम देखोगे कि यह एक चाल 
है। अराम का राजा युद्ध आरम्भ करना चाहता है।” 





!6किन्तु एलीशा ने कहा, “मैं यहोवा की सेवा करता 
हूँ। यहोवा की सत्ता शाश्वत है, उसकी साक्षी मान 





परमेश्वर के जन (एलीशा) ने सुना कि इस्राएल 


कर में प्रतिज्ञा करता हूँ कि में कोई भेंट नहीं लूँगा।” 





राजा ५३ \ _ _ _ 
का राजा परेशान है और उसने अपने वस्त्र फाड़ डाले 
७ 4 कस _ राजा 2 भेजा ‘ “तमने कप 
हैं। एलीशा ने अपना सन्देश राजा के पास भेजा: “तु 
अपने वस्त्र क्यों फाड़े? नामान को मेरे पास आने दो। 
तब वह समझेगा कि इस्राएल में कोई नबी भी है।” 
१अत: नामान अपने घोड़ों और रथों के साथ एलीशा 
i और io ।0एलीशा 
के घर आया और द्वार के बाहर खड़ा रहा। !१एलीशा 
ने एक सन्देशवाहक को नामान के पास भेजा। 











नामान ने बहुत प्रयत्न किया कि एलीशा भेंट ले किन्तु 
एलीशा ने इन्कार कर दिया। “तब नामान ने कहा, “यदि 
आप इस भेंट को स्वीकार नहीं करते तो कम से कम 
आप मेरे लिये इतना करें। मुझे इज्राएल की इतनी पर्याप्त 











पिता दास प्राय: अपने स्वामियों को पिता कहते थे और 
स्वामी अपने दासों को 'बच्चे' कहते थे। 





2 राजा 5:।8-6:7 


धूलि लेने दें जिससे मेरे दो खच्चरों पर रखे टोकरे भर 
जाये।* क्यों? क्योंकि मैं फिर कभी होमबलि या बलि 
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2&गेहजी आया और अपने स्वामी एलीशा के सामने 
खड़ा हुआ। एलीशा ने गेहजी से पूछा, “गेहजी, तुम 





'किसी अन्य देवता को नहीं चढाऊँगा। में केवल यहोवा 
को ही बलि भेंट करूँगा। और अब में प्रार्थना करता 
हूँ कि यहोवा मुझे इस बात के लिये क्षमा करेगा कि 
भविष्य में मेरा स्वामी ( अराम का राजा) असत्य देवता 
की पूजा करने के लिये, रिम्मोन के मन्दिर में जाएगा। 
राजा सहारे के लिये मुझ पर झुकना चाहेगा, अत: मुझे 
रिम्मोन के मन्दिर में झुकना पड़ेगा। अब मैं यहोवा से 
प्रार्थना करता हूँ कि वह मुझे क्षमा करे जब वैसा हो।'' 

!शतब एलीशा ने नामान से कहा, “शान्तिपूर्वक जाओ।” 

अत: नामान ने एलीशा को छोड़ा और कुछ दूर गया। 
किन्तु परमेश्वर के जनएलीशा का सेवक गेहजी बोला, 
“देखिये, मेरे स्वामी (एलीशा) ने अरामी नामान को, 
उसकी लाई हुई भेंट को स्वीकार किये बिना ही जाने 




















कहाँ गए थे?” 
गेहजी ने कहा, “में कहीं भी नहीं गया था।” 
26एलीशा ने गेहजी से कहा, “यह सच नहीं है! मेरा 
हृदय तुम्हारे साथ था जब नामान अपने रथ से तुमसे 
मिलने को मुड़ा। यह समय पैसा, कपड़े, जैतून, अंगूर, 
हक he _ सेविकायें ~ है नहीं \ 27 
भेड़, गायें या सेबक- लेने का नहीं है। 
अब तुम्हें और तुम्हारे बच्चों को नामान की बीमारी 
जाएगी RR चर्मरोग » 
लग जाएगी। तुम्हें सदैब विकट चर्मरोग रहेगा! 
जब गेहजी एलीशा से विदा हुआ तो गेहजी की त्वचा 
बर्फ की तरह सफेद हो गई थी। गेहजी को कुष्ठ हो 
गया था। 











एलीशा और लौह फलक 





दिया हे। यहोवा शाश्वत हे, इसको साक्षी मान कर में 
प्रतिज्ञा करता हूँ कि नामान के पीछे दौडूँगा और उससे 





नबियों के समूह ने एलीशा से कहा, “हम लोग वहाँ 
i लोगों 
उस स्थान पर रह रहे हैं। किन्तु वह हम लोगों 





कुछ लाऊँगा!” 2अत: गेहजी नामान की ओर दौड़ा। 
नामान ने अपने पीछे किसी को दौड़कर आते 





के लिये बहुत छोटा है। ? हम लोग यरदन नदी को 
7: म -लकडियाँ ia ha ठ 
चलें और कुः डय काटें। हम में से प्रत्येक एक 








देखा। वह गेहजी से मिलने को अपने रथ से उतर 
पड़ा। नामान ने पूछा, “सब कुशल तो है?” 
22गेहजी A हाँ 8-० जे 
गेहजी ने कहा, “हाँ, सब कुशल है। मेरे स्वामी 


लट्ठा लेगा और हम लोग अपने लिये रहने का एक 
स्थान वहाँ बनायें।” 
एलीशा ने कहा, “बहुत अच्छा, जाओ और करो।” 





एलीशा ने मुझे भेजा है। उसने कहा, 'देखो, एप्रैम के 
पहाड़ी प्रदेश के नबियों के समूह से दो युवक नबी मेरे 
पास आये हैं। कृपया उन्हें पच्हत्तर पौंड चाँदी और दो 
बार बदलने के वस्त्र दे दो।”” 





उनमें से एक व्यक्ति ने कहा, “कृपया हमारे साथ 
चलें।” 
ln “बहत अच्छा त चलँगा MNT) 
एलीशा ने कहा, “बहु ,मेतुम्हारे साथ चलूँगा। 
*अतः एलीशा नबियों के समूह के साथ गया। जब 








23नामान ने कहा, “कृपया डेढ़ सौ पौंड ले लो!” 
नामान ने गेहजी को चाँदी लेने के लिये मनाया। नामान 
ने डेढ़ सौ पौंड चाँदी को दो बोरियों में रखा और दो 
ee लिये चीजों ° 

बार बदलने के वस्त्र लिये। तब नामान ने इन चीड 








वे यरदन नदी पर पहुँचे तो उन्होंने कुछ पेड़ काटने 
आरम्भ किये। किन्तु जब एक व्यक्ति एक पेड़ को 
काट रहा था तो कुल्हाड़ी का लौह फलक कुल्हाड़ी से 
निकल गया और पानी में गिर पड़ा। तब वह व्यक्ति 








को अपने सेवकों में से दो को दिया। सेवक उन चीज़ों 
को गेहजी के लिये लेकर आए। 2*जब गेहजी पहाड़ी 
तक आयातो उसने उन चीज़ों को सेवकों से ले लिया। 





'हेस्वामी! मैंने बह कुल्हाड़ी उधार ली थी!” 

6परमेश्वर कप ~ जन ~ “वह री 

परमेश्वर के जन (एलीशा) ने कहा, “वह कहाँ 
गिरी?” 


चिल्लाया, “हे 








गेहजी ने सेवकों को लौटा दिया और वे लौट गए। तब 
गेहजी ने उन चीज़ों को घर में छिपा दिया। 





उस व्यक्ति ने एलीशा को वह स्थान दिखाया जहाँ 
लौह फलक गिरा था। तब एलीशा ने एक डंडी काटी 
और उस डंडी को पानी में फँक दिया। उस डंडी ने 
लौह फलक को तेरा दिया। 'एलीशा ने कहा, “लौह 








खच्चरों ... जाये कदाचित नामान ने यह सोचा कि इग्राएल 
की भूमि पवित्र हे अत: वह इसका कुछ अंश ले जाएगा जिससे 
उसे bn ० ३०.६ ~ की उपासना ~ मिलेगी 

उसे अपने देश में यहोवा की उपासना में सहायता मिलेगी। 





"फलक को पकड़ लो।” तब वह व्यक्ति आगे बढा 
और उसने लौह फलक को ले लिया। 
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अराम का राजा इस्लाएल के राजा को फँसाने का 
प्रयत्न करता है 

१अराम का राजा इस्राएल के विरुद्ध युद्ध कर रहा 
था। उसने सेना के अधिकारियों के साथ परिषद बैठक 
बुलाई। उसने आदेश दिया, “इस स्थान पर छिपजाओ 
और इस्राएलियों पर तब आक्रमण करो जब यहाँ से 
होकर निकलें।” 


2 राजा 6:8-25 





'7लब एलीशा ने प्रार्थना की और कहा, “यहोवा, 
hg _ © हट i ० ओके ON 
में तुझसे प्रार्थना करता हुँ कि तू मेरे सेवक की आँखें 

जिससे _ R 3 s 

खोल जिससे वह देख सके। 

यहोवा ने युवक की आँखे खोलीं और सेवक ने 
देखा कि पूरा पर्वत अग्नि के घोड़ों और रथों से बका 
पड़ा था। बे सभी एलीशा के चारों ओर थे! 

8ये आग के घोड़े और रथ एलीशा के पास आए। 


जे hs 











किन्तु परमेश्वर के जन (एलीशा) ने इग्राएल के 


एलीशा ने यहोवा से प्रार्थना की और कहा, “में प्रार्थना 





राजा को एक संदेश भेजा। एलीशा ने कहा, “सावधान 
रहो! उस स्थान से होकर मत जाओ। वहाँ अरामी 
सैनिक छिपे हें!” 

!0 इस्राएल के राजा ने उस स्थान पर जिसके विषय 
में परमेश्वर के जन (एलीशा) ने चेतावनी दी थी, 








करता हूँ कि तू इन लोगों को अन्धा कर दे।” 

तब यहोवा ने अरामी सेना को अन्धा कर दिया, 
जैसे एलीशा ने प्रार्थना की थी। १एलीशा ने अरामी 
_ _ “यह उचित सु -नहीं \ 
सेना से कहा, “यह उचित मार्ग नहीं है। यह उपयुक्त 


__ 


नगर नहीं है। मेरे पीछे आओ। में उस व्यक्ति के पास 











अपने व्यक्तियों को संदेश भेजा और इम्राएल के राजा 
ने बहुत से पुरुषों को बचा लिया।* 

॥अराम का राजा इससे बहुत घबराया। अराम के 
राजा ने अपने सैनिक अधिकारियों को बुलाया, और 


तुम्हें ले जाऊँगा जिसकी खोज तुम कर रहे हो।” तब 
एलीशा अरामी सेना को शोमरोन ले गया। 

20जब वे शोमरोन पहुँचे तो एलीशा ने कहा, “यहोवा, 
इन लोगों की आँखे खोल दे जिससे ये देख सकें।” 








उनसे पूछा, “मुझे बताओ कि इग्राएल के राजा के 
लिये जासूसी कौन कर रहा हे।” 

।2अराम के राजा के सैनिक अधिकारियों में से 
एक ने कहा, “मेरे प्रभु और राजा, हम में से कोई भी 


तब यहोवा ने उनकी आँखें खोल दीं और अरामी 
सेना ने देखा कि वह शोमरोन नगर में थे। 2/इस्राएल 
_ राजा ~ h. ~ _ राजा 
के राजा ने अरामी सेना को देखा। इस्राएल के राजा 
= पछा “मेरे = hg ~ ws 
ने एलीशा से पूछा, “मेरे पिता, क्या में इन्हें मार डालैँ? 











जासूस नहीं है! एलीशा, इस्राएल का नबी इस्राएल के 
राजा को अनेक गुप्त सूचनाएं देसकता है, यहाँ तक 
कि आप जो अपने बिस्तर में कहेंगे, उसकी भी!” 


कया में इन्हें मार डालूँ?” 
22एलीशा ने उत्तर दिया, “नहीं, इन्हें मारो मत। तुम 
उन लोगों को नहीं मारते जिन्हें तुम युद्ध में अपनी 











83 के राजा ने “एलीशा 
'अराम के राजा ने कहा, “एलीशा का पता लगाओ 
और में उसे पकड़ने के लिये आदमियों को भेजूँगा।” 





तलवार और धनुष-बाण के बल से पकड़ते हो। 
अरामी सेना को कुछ रोटी-पानी दो। उन्हें खाने-पीने 





सेवकों ने अराम के राजा से कहा, “एलीशा दोतान 
WT) 


में हे! 
॥4तब अराम के राजा ने घोड़े, रथ और विशाल 


दो। तब इन्हें अपने स्वामी के पास लौट जाने दो।” 
23इज्राएल i राजा ४८ a र लिये 
इस्राएल के राजा ने अरामी सेना के लिये बहत 
भोजन । ड _ 
सा भोजन तैयार कराया। अरामी सेना ने खाया-पीया। 








सेना को दोतान को भेजा। बे रात को पहुँचे और उन्होंने 


तब इञ्राएल के राजा ने अरामी सेना को उनके घर 





नगर को घेर लिया। “एलीशा के सेवक उस सुबह को 
जल्दी उठे। एक सेवक बाहर गया और उसने एक सेना 
को घोड़ों और रथों के साथ नगर के चारों ओर देखा। 

एलीशा के सेवक ने एलीशा से कहा, “ओह, मेरे 
स्वामी हम कया कर सकते हें?” 

।6एलीशा ने कहा, “डरो नहीं! वह सेना जो हमारे 
लिये युद्ध करती है, उस सेना से बड़ी है जो अराम के 
लिये युद्ध करती हे!” 

















बहुत से ... लिया शाब्दिक, “एक या दो नहीं।” 


भेज ० ~ ~ 
वापस भेज दिया। अरामी सेना अपने स्वामी के पास 
घर लौट गई। अरामी लोगों ने इसके बाद इग्राएल पर 
आक्रमण करने के लिये फिर कोई सेना नहीं भेजी। 








भयंकर भुखमरी शोमरोन को कष्ट देती है 

24जब यह सब हो गया तो अराम के राजा बेन्हदद ने 
अपनी सारी सेना इकट्ठा की और वह शोमरोन नगर पर 
घेरा डालने और उस पर आक्रमण करने गया। “सैनिकों 
ने लोगों को नगर में भोजन सामग्री भी नहीं लाने दी। 








2 राजा 6:26-7:8 


इसलिये शोमरोन में भयंकर भूखमरी का समय आ गया। 
यह शोमरोन में इतना भयंकर था कि एक गधे का सिर 
चाँदी के अस्सी सिक्कों में बिकने लगा और कबूतर की 
एक पिन्ट बीट की कीमत पाँच चाँदी के सिक्के थे। 
2“इज्राएल का राजा नगर की प्राचीर पर घूम रहा 
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एलीशा ने कहा, “यहोवा की ओर से सन्देश सुनो! 
7 यहोवा कहता है: (लगभग इसी समय कल बहुत 
सी भोजन सामग्री हो जाएगी और यह फिर सस्ती भी 
'हो जाएगी। शोमरोन के फाटक के साथ के बाजार में 
लोग एक डलिया* अच्छा आटा या दो डलिया जौ एक 











था। एक स्त्री ने चिल्लाकर उसे पुकारा। उस स्त्री ने 
“मेरे ७ प्रभ राजा मेरी Sy 
कहा, “मेरे प्रभु और राजा, कृपया मेरी सहायता करें! 
२7इग्राएल के राजा ने कहा, “यदि यहोवा तुम्हारी 
नहीं DS > 
सहायता नहीं करता तो में केसे तुमको सहायता देसकता 


शेकेल में खरीद सकेंगें।'” 

“तब उस अधिकारी ने जो राजा का विश्वासपात्र 
था, परमेश्वर के जन (एलीशा) से बातें की। अधिकारी 
ने कहा, “यदि यहोवा आकाश में खिड़कियाँ भी बना 








हूँ? मेरे पास तुमको देने को कुछ भी नहीं है। खलिहानों 


दे तो भी यह नहीं होगा!” 





से कोई अन्न नहीं आया, या दाखमधु के कारखाने से 
कोई दाखमधु नहीं आई।” तब इग्राएल के राजा ने उस 
स्त्री से पूछा, “तुम्हारी परेशानी क्या है?” स्त्री ने जवाब 
दिया, “इस स्त्री ने मुझसे कहा, “अपने पुत्र को मुझे दो 
जिससे हम उसे मार डाले और उसे आज खा ले। तब हम 
~ Si’ 29 ~ ~ 
अपने पुत्र को कल खायेंगे।' “अत: हम ने अपने पुत्र 


एलीशा ने कहा, “इसे तुम अपनी आँखों से देखोगे। 
किन्तु उस भोजन में से तुम कुछ भी नहीं खाओगे।” 





कुष्ठ रोगी, अरामी डेरे को खाली पाते हैं 
अनगर के द्वार के पास चार व्यक्ति कुष्ठरोग से पीड़ित 
थे। उन्होंने आपस में बातें की, “हम यहाँ मरने की प्रतीक्षा 


NN 








'को पकाया और खाया। तब दूसरे दिन मैंने इस स्त्री से 
कहा, 'अपने पुत्र को दो जिससे हम उसे मार सकें और 
खा सकें।' किन्तु उसने अपने पुत्र को छिपा दिया है।” 


करते हुए क्यों बैठे हैं? *शोमरोन में कुछ भी खाने के 
लिये नहीं है। यदि हम लोग नगर के भीतर जाएंगे तो 
वहाँ हम भी मर जाएंगे। इसलिये हम लोग अरामी डेरे 


hn 








30जब राजा ने उस स्त्री की बातें सुनीं तो उसने अपने 


की ओर चलें। यदि बे हमें जीवित रहने देते हें तो हम 





नस्त्रों को अपनी परेशानी व्यक्त करने के लिये फाड़ 
डाला। जब राजा प्राचीर से होकर चला तो लोगों ने देखा 





जीवित रहेंगे। यदि वे हमें मार डालते हैं तो मर जायेगें।” 
“इसलिये उस शाम को चारों कुष्ठ रोगी अरामी 








कि वह अपने पहनावे के नीचे मोटे वस्त्र पहने था जिससे 
पता चलता था कि वह बहुत दुःखी और परेशान है। 
अराजा ने कहा, “परमेश्वर मुझे दण्डित करे यदि 
शापात के पुत्र एलीशा का सिर इस दिन के अन्त तक 
भी उसके धड़ पर रह जाये।” 
32. राजा _ _ _ भेजा 
राजा ने एलीशा के पास एक सन्देशवाहक भेजा। 
i ~ अग्रज क 
एलीशा अपने घर में बैठा था और अग्रज (प्रमुख) उसके 





डेरे को गए। वे अरामी डेरे की छोर तक पहुँचे। वहाँ 
लोग थे ही नहीं। “यहोवा ने अरामी सेना को, रथों, 
घोड़ों और विशाल सेना का उद्घोष सुनाया था। अत: 
अरामी सैनिकों ने आपस में बातें कीं, “इस्राएल के 
राजा ने हित्ती राजाओं और मिम्रियों को हम लोगों के 
विरुद्ध किराये पर बुलाया हे!” 

7अरामी सैनिक उस सन्ध्या के आरम्भ में ही भाग 








RN 5. _ DN _ _ 
साथ बेठे थे। सन्देशवाहक के आने के पहले एलीशा ने 
प्रमुखों से कहा, “देखो, वह हत्यारे का पुत्र (इग्राएल का 
राजा) लोगों को मेरा सिर काटने को भेज रहा है। जब 
सन्देशवाहक आये तो दरवाजा बन्द कर लेना। दरवाजे 
को बन्द रखो और उसे घुसने मत दो। मैं उसके पीछे 

र _ र _ -कदमों आवाज AT) 
उसके स्वामी के आने वाले कदमों की सुन रहा हूँ 

3अजिस समय एलीशा अग्रजों (प्रमुखों) से बातें कर 
ही रहा था, सन्देशवाहक उसके पास आया। सन्देश 
यह था: “यह विपति यहोवा की ओर से आई हे! में 
यहोवा की प्रतीक्षा आगे और क्यों करूँ?” 











गए। वे सब कुछ अपने पीछे छोड़ गए। उन्होंने अपने 
डेरे, घोड़े, गधे छोड़े और अपना जीवन बचाने को 
भाग खड़े हुए। 


कुष्ठ रोगी अरामी डेरे में 

शजब ये कुष्ठ रोगी उस स्थान पर आए जहाँ से अरामी 
_ ~ ~ उन्होंने $ 
डेरा आरम्भ होता था, बे एक डेरे में गए। उन्होंने खाया 
और मदिरा पान किया। तब चारों कुष्ठ रोगी उस डेरे 
से चाँदी, सोना और सस्त्र ले गए। उन्होंने चाँदी, सोना 











डलिया शाब्दिक, “पूली।” 
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और स्तरों को छिपा दिया। तब वे लौटे और दूसरे डेरे 
में गए। उस डेरे से भी बे चीजें ले आए। बे बाहर गए 
और इन चीज़ों को छिपा दिया। ?तब इन कुष्ठ रोगियों 


2 राजा 7:9-8:4 
।षतब लोग अरामी डेरे की ओर टूटपड़े, और वहाँ 
से उन्होंने कीमती चीज़ें ले लीं। हर एक के लिये वहाँ 
अत्याधिक था। अत: बही हुआ जो यहोवा ने कहा 








ने आपस में बातें कीं, “हम लोग बुरा कर रहे हें। आज 


था। कोई भी व्यक्ति एक डलिया अच्छा आटाया दो 





हम लोगों के पास शुभ सूचना है। किन्तु हम लोग चुप 
हैं। यदि हम लोग सूरज के निकलने तक प्रतीक्षा करेंगे 





डलिया जौ केवल एक शेकेल में खरीद सकता था। 
7गराजा ने अपने व्यक्तिगत सहायक अधिकारी को 





तो हम लोगों को दण्ड मिलेगा। अब हम चलें और उन 
~ 


लोगों को शुभ सूचना दें जो राजा के महल में रहते हैं।” 





कुष्ठ रोगी शुभ सूचना देते हैं 
!0अतः ये कुष्ठ रोगी नगर के द्वारपाल के पास 
गए। कुष्ठ रोगियों ने द्वारपालो से कहा, “हम अरामी 








द्वार की रक्षा के लिये चुना। किन्तु लोग शत्रु के डेरे से 
भोजन पाने के लिये दौड़ पड़े। लोगों ने अधिकारी को 
धक्का देकर गिरा दिया और उसे रौंदते हुए निकल 
गए और वह मर गया। अत: बे सभी बातें वैसी ही ठीक 
घटित हुई जैसा परमेश्वर के जन (एलीशा) ने तब 
-कहा था जब राजा एलीशा के घर आया था। #एलीशा 








डेरे में गए थे। किन्तु हम लोगों ने किसी व्यक्ति को 
वहाँ नहीं पाया। वहाँ कोई भी नहीं था। घोड़े और गधे 








ने कहा था, “कोई भी व्यक्ति शोमरोन के नगरद्वार के 
बाजार में एक शेकेल में एक डलिया अच्छा आटा या 





तब भी बंधे थे और डेरे बैसे के बैसे लगे थे। किन्तु 
सभी लोग चले गए थे।” 

॥तब नगर के द्वारपाल जोर से चीखे और राजमहल 
के व्यक्तियों को यह बात बताई। /*रात का समय था, 
किन्तु राजा अपने पलंग से उठा। राजा ने अपने 











दो डलिया जौ खरीद सकेगा।” !१किन्तु परमेश्वर के 
जन को उस अधिकारी ने उत्तर दिया था, “यदि यहोवा 
स्वर्ग में खिड़कियाँ भी बना दे, तो भी वैसा नहीं हो 
सकेगा” और एलीशा ने उस अधिकारी से कहा था, 
“तुम ऐसा अपनी आँखों से देखोगे। किन्तु तुम उस भोजन 





अधिकारियों से कहा, “में तुम लोगों को बताऊँगा 


का कुछ भी नहीं खा पाओगे।” ?१अधिकारी के साथ 





कि अरामी सैनिक हमारे साथ क्या कर रहे हैं। वे 
जानते हैं कि हम भूखे हैं। वे खेतों में छिपने के लिये, 
डेरों को खाली कर गए हैं। वे यह सोच रहे हैं, 'जब 
° 
इस्राएली नगर के बाहर आएंगे, तब हम उन्हें जीवित 
lain hs उ SS yyy 
पकड़ लेंगे और तब हम नगर में प्रवेश करें गे। 
राजा के अधिकारियों में से एक ने कहा, “कुछ 





ठीक वैसा ही घटित हुआ। लोगों ने नगरट्वार पर उसे 
धक्का दे गिरा दिया, उसे रौद डाला और वह मर गया। 


राजा और शूनेमिन स्त्री 
एलीशा ने उस स्त्री से बातें की जिसके पुत्र को 
उसने जीवित किया था। एलीशा ने कहा, “तुम्हें 








व्यक्तियों को नगर में अभी तक बचे पाँच घोड़ों को 
लेने दें। निश्चय ही ये घोड़े भी शीघ्र ही ठीक बैसे ही 
मर जाएंगे, जैसे इस्राएल के वे सभी लोग जो अभी 
तक बचे रह गए हैं, मरेंगे। इन व्यक्तियों को यह 
देखने को भेजा जाय कि क्या घटित हुआ है।” 


और तुम्हारे परिवार को किसी अन्य देश में चले 
जाना चाहिये। क्यों? क्योंकि यहोवा ने निश्चय किया 
है कि यहाँ भुखमरी का समय आएगा। इस देश में यह 
भूखमरी का समय सात वर्ष का होगा।” 

“अत: उस स्त्री ने वही किया जो परमेश्वर के जन 





।५इसलिये लोगों ने घोड़ों के साथ दो रथ लिये। राजा ने 


नेकहा। बह अपने परिवार के साथ सात वर्ष पलिश्तियों 





इन लोगों को अरामी सेना के पीछे लगाया। राजा ने उनसे 
कहा, “जाओ और पता लगाओ कि कया घटना घटी।” 


के देश में रहने चली गई। “जब सात वर्ष पूरे हो गए तो 
वह स्त्री पलिश्‍्तियों के देश से लौट आई। 








+5वे व्यक्ति अरामी सेना के पीछे यरदन नदी तक 

We 

गए। पूरी सड़क पर वस्त्र और अस्त्र-शस्त्र फेले हुये 

थे। अरामी लोगों ने जल्दी में भागते समय उन चीज़ों 

को फेंक दिया था। सन्देशवाहक शोमरोन को लौटे 
और राजा को बताया। 





वह स्त्री राजा से बातें करने गई। वह चाहती थी 
कि वह उसके घर और उसकी भूमि को उसे लौटाने 
में उसकी सहायता करे। 

“राजा परमेश्वर के जन (एलीशा) के सेवक गेहजी 
से बातें कर रहा था। राजा ने गेहजी से पूछा, “कृपया 


2 राजा 8:5-]9 





बे सभी महान कार्य हमें बतायें जिन्हें एलीशा ने किए 
ss 
ह। 


468 


एलीशा हजाएल के बारे में भविष्यवाणी करता है 


॥एुलीशा हजाएल को तब तक देखता रहा जब 








ऽगेहजी राजा को एलीशा के बारे में एक मृत व्यक्ति 
को जीवित करने की बात बता रहा था। उसी समय 
वह स्त्री राजा के पास गई जिसके पुत्र को एलीशा ने 
जिलाया था। वह चाहती थी कि वह अपने घर और 
अपनी भूमि को वापस दिलाने में उससे सहायता माँगे। 
गेहजी ने कहा, “मेरे प्रभु राजा, यह वही स्त्री है और 
यह बही पुत्र हे जिसे एलीशा ने जिलाया था।” 














तक हजाएल संकोच का अनुभव नहीं करने लगा। 
तब परमेश्वर का जन चीख पड़ा। !2हजाएल ने कहा, 
“महोदय, आप चीख क्यों रहे हें?” 

एलीशा ने उत्तर दिया, “में चीख रहा हुँ क्योंकि में 
जानता हूँ कि तुम इञ्जाएलियों के लिये वया कुछ बुरा 
करोगे। तुम उनके दूढ नगरों को जलाओगे। तुम उनके 
युवकों को तलवार के घाट उतारोगे। तुम उनके बच्चों 














“राजा ने पूछा कि वह कया चाहती है। उस स्त्री ने 
अपनी इच्छा बताई। 
तब राजा ने एक अधिकारी को उस स्त्री की 


'को मार डालोगे। तुम उनकी गर्भवती स्त्रियों के गर्भ 
को चीर निकालोगे।” 
।3हजाएल ने कहा, “में कोई शक्तिशाली व्यक्ति 








सहायता के लिये चुना। राजा ने कहा, “इस स्त्री को 
वह सब कुछ दो जो इसका है और इसकी भूमि की 


नहीं हुँ! में इन बड़े कामों को नहीं कर सकता!” 
एलीशा ने उत्तर दिया, “यहोवा ने मुझे बताया है कि 





सारी फसलें जब से इसने देश छोड़ा तब से अब तक 
की, इसे दो।” 


बेन्हदद हजाएल को एलीशा के पास भेजता है 
7एलीशा दमिश्क गया। अराम का राजा बेन्हदद 
बीमार था। किसी व्यक्ति ने बेन्हददसे कहा, “परमेश्वर 
का जन यहाँ आया हे।” 
$तब राजा बेन्हदद ने हजाएल से कहा, “भेंट साथ 
में लो और परमेश्वर के जन से मिलने जाओ। उसको 





तुम अराम के राजा होगे।” 

।4तब हजाएल एलीशा के यहाँ से चला गया और 
अपने राजा के पास गया। बेन्हदद ने हजाएल से पूछा, 
“एलीशा ने तुमसे क्या कहा?” 

हजाएल ने उत्तर दिया, “एलीशा ने मुझसे कहा कि 
तुम जीवित रहोगे।” 








हजाएल बेन्हदद की हत्या करता है 
!ऽकिन्तु अगले दिन हजाएल ने एक मोटा कपड़ा 











कहो कि वे यहोवा से पूछे कि वया मैं अपनी बीमारी 
से स्वस्थ हो सकता हूँ।” 

१इसलिये हजाएल एलीशा से मिलने गया। हजाएल 
अपने साथ भेंट लाया। वह दमिश्क से हर प्रकार की 
अच्छी चीजें लाया। इन सबको लाने के लिये चालीस 
ऊँटों की आवश्यकता पड़ी। हजाएल एलीशा के पास 
गया। हजाएल ने कहा, “तुम्हारे अनुयायी* अराम के 
राजा बेन्हदद ने मुझे आपके पास भेजा है। वह पूछता 
है कि कया में अपनी बीमारी से स्वस्थ होऊँगा।” 

।भतब एलीशा ने हजाएल से कहा, “जाओ और 











लिया और इसे पानी से गीला कर लिया। तब उसने 
मोटे कपड़े को बेन्हदद के मुँह पर डाल कर उसकी 
साँस रोक दी। बेन्हदद मर गया। अत: हजाएल नया 
राजा बना। 


यहोराम अपना शासन आरम्भ करता है 
'“यहोशापात का पुत्र यहोराम यहूदा का राजा था। 
यहोराम ने अहाब के पुत्र योराम के इग्राएल के राज्यकाल 
के पाँचवें वर्ष में शासन आरम्भ किया। ''यहोराम बत्तीस 
वर्ष का था, जब उसने शासन करना आरम्भ किया। 








बेन्हदद से कहो, 'तुम जीवित रहोगे।'* किन्तु यहोवा 
सचमच ~ X “वह ~ rr 
ने सचमुच मुझसे यह कहा है, वह निश्चय ही मरेगा। 





अनुयायी शाब्दिक, “पुत्र।” 
तुम ... रहोगे या सम्भवत: तुम जीवित नहीं रहोगे। 


उसने यरूशलेम में आठ वर्ष शासन किया। '*किन्तु 
यहोराम इम्राएल के राजाओं की तरह रहा और उनकामों 
'को किया जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। यहोराम अहाब 
के परिवार के लोगों की तरह रहता था। यहोराम इस 
तरह रहा क्योंकि उसकी पत्नी अहाब की पुत्री थी। किन्तु 
यहोवा ने उसे नष्ट नहीं किया क्योंकि उसने अपने 
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सेवक दाऊद से प्रतिज्ञा की थी कि उसके परिवार 
का कोई न कोई सदैव राजा होगा। 

20यहोराम के समय में एदोम यहदा के शासन से 
स्वतन्त्र हो गया। एदोम के लोगों ने अपने लिये एक 
राजा चुन लिया। 


2 राजा 8:20-9:0 


एलीशा एक युवा नबी को येहू का अभिषेक करने 
को कहता है 

एलीशा नबी ने नबियों के समूह में से एक को 
9 बुलाया। एलीशा ने इस व्यक्ति से कहा, “तैयार 
हो जाओ और अपने हाथ में तेल की इस छोटी बोतल 











तब यहोराम और उसके सभी रथ साईर को गए। 


को ले लो। गिलाद के रामोत को जाओ। “जब तुम 





एदोमी सेना ने उन्हें घेर लिया। यहोराम और उसके 
अधिकारियों ने उन पर आक्रमण किया और बच 
निकले। यहोराम के सभी सैनिक भाग निकले और 
घर पहुँचे। “इस प्रकार एदोमी यहूदा के शासन से स्वतन्त्र 
हो गए और वे आज तक यहुदा के शासन से स्वतन्त्र हैं। 














वहाँ पहुँचो तो निमशी के पौत्र अर्थात्‌ यहोशापात के 
ुतर येहू से मिलो। तब अन्दर जाओ और उसके भाईयों 
में से उसे उठाओ। उसे किसी भीतरी कमरे में ले 
जाओ। तेल की छोटी बोतल ले जाओ और येहू के 
सिर पर उस तेल को डालो। यह कहो, यहोचा कहता 











उसी समय लिब्ना भी यहूदा के शासन से स्वतन्त्र 


हो गया। 


NN ऋ अभिषेक राजा होने 
है: मैंने तुम्हारा इस्राएल का नया राजा होने 
के लिये किया है।' तब दरवाजा खोलो और भाग 





>यहोराम ने जो कुछ किया वह सब “यहूदा के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखा हे। 

24यहोराम मरा और अपने पूर्वजों के साथ दाऊद 
नगर में दफनाया गया। यहोराम का पुत्र अहज्याह 
नया राजा हुआ। 


अहज्याह अपना शासन आरम्भ करता है 
2ऽयहोराम का पुत्र अहज्याह, अहाब के पुत्र इञ्जाएल 
के राजा योराम के राज्यकाल के बारहवें वर्ष में यहूदा 





चलो। वहाँ प्रतीक्षा न करो!” 

4अत: यह युवा नबी गिलाद के रामोत गया। जब 
युवक पहुँचा, उसने सेना के सेनापतियों को बैठे देखा। 

रा “सेनापति _ ०५ i लिये ~ 

युबक ने कहा, , में आपके लिये एक सन्देश 
लाया हुँ i 

येहू ने कहा, “हम सभी यहाँ है। हम लोगों में से 
किसके लिये सन्देश हे?” 

= “सेनापति _ > लिये Ns, 
युवक ने कहा, “सेनापति, सन्देश आपके लिये है। 
“येह उठा और घर में गया। तब युवा नबी ने उस 








का राजा हुआ। शासन आरम्भ करने के समय 
अहज्याह बाईस वर्ष का था। उसने यरूशलेम में एक 
वर्ष शासन किया। उसकी माँ का नाम अतल्याह था। 
वह इग्राएल के राजा ओम्री की पुत्री थी। ?अहज्याह 
ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। 
अहज्याह ने अहाब के परिवार के लोगों की तरह 
बहुत से बुरे काम किये। अहज्याह उस प्रकार रहता 
था क्योंकि उसकी पत्नी अहाब के परिवार से थी। 














योराम हजाएल के विरुद्ध युद्ध में घायल हो जाता है 
28योराम अहाब के परिवार से था। अहज्याह योराम 
के साथ अराम के राजा हजाएल से गिलाद के रामोत 


तेल को येह के सिर पर डाल दिया। युबा नबी ने येह 
से कहा, “इग्नाएल का परमेश्वर, यहोवा कहता हे, 
'मैं यहोवा के लोगों, इञ्राएलियों पर नया राजा होने के 
लिये तुम्हारा अभिषेक करता हूँ। ? तुम्हें अपने राजा 
अहाब के परिवार को नष्ट कर देना चाहिये। इस 
प्रकार में ईजेबेल को, अपने सेवकों, नबियों तथा 
यहोवा के उन सभी सेवकों की मृत्यु के लिये जिनकी 
हत्या कर दी गई है, दण्डित करूँगा। इस प्रकार अहाब 
का सारा परिवार मर जाएगा। मै अहाब के परिवार 
के किसी लड़के को जीवित नहीं रहने दूँगा। इसका 
कोई महत्व नहीं होगा कि वह लड़का दास हे या 
इञ्राएल का स्वतन्त्र व्यक्ति है। १में अहाब के परिवार 

















में युद्ध करने गया। अरामियों नें योराम को घायल कर 


को, नबात के पुत्र यारोबाम या अहिस्याह के पुत्र 





दिया। राजा योराम इम्राएल को वापस इसलिये लौट गया 

कि उस स्थान पर लगे घावों से वह स्वस्थ हो जाय। 

योराम यिज्रेल के क्षेत्र में गया। यहदा के राजा यहोराम 
स S यिज्रेल 

का पुत्र अहज्याह योराम को देखने यिज्रेल गया। 


बाशा के परिवार जैसा कर दूँगा। !०यिज्रेल के क्षेत्र में 
ईज़ेबेल को कुत्ते खायेंगे। ईज़ेबेल को दफनाया नहीं 
जाएगा।” 

तब युवक नबी ने दरवाजा खोला और भाग गया। 
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सेवक येहू को राजा घोषित करते हैं योराम पूछते हैं, (क्या आप शान्ति की इच्छा से आए 
'येहू अपने राजा के अधिकारियों के पास लौटा। हें?” 

अधिकारियों में से एक ने येहू से कहा, “क्यासब कुशल येहू ने कहा, “तुम्हें शान्ति से कुछ लेना-देना नहीं। 

तो हे? यह पागल आदमी तुम्हारे पास क्यों आया था?” आओ और मेरे पीछे चलो।” 


येहू ने सेवकों को उत्तर दिया, “तुम उस व्यक्ति को 
और जो पागलपन की बातें बह करता हे, जानते हो।” 
!2अधिकारियों ने कहा, “नहीं! हमें सच्ची बात 
बताओ। वह क्या कहता है?" येहू ने अधिकारियों को 














रक्षक ने योराम से कहा, “उस दल के पास सन्देशवाहक 
गया, किन्तु बह लौटकर अब तक नहीं आया।” 

तब योराम ने एक दूसरे व्यक्ति को घोड़े पर 
भेजा। वह व्यक्ति येहू के दल के पास आया और 











वह बताया जो युवक नबी ने कहा था। येहू ने कहा, 
“उसने कहा यहोवा यह कहता है: मैंने इस्राएल का 








उसने कहा, “राजा योराम कहते हैं, शान्ति।”* 
४ $ _ + ००" ० -कछ 
येह ने उत्तर दिया, “तुम्हें शान्ति से कुछ भी 








नया राजा होने के लिये तुम्हारा अभिषेक क्रिया है।'” 
।अत॒ब हर एक अधिकारी ने शीघ्रता से अपने लबादे 
उतारे और येह के सामने पैड़ियों पर उन्हें रखा। तब 


Sn 


उन्होंने तुरही बजाई और यह घोषणा की, “येह राजा है! 


येहू यिञ्रैल जाता है 
इसलिये येहू ने, जो निमशी का पौत्र और 
यहोशापात का पुत्र था योराम के विरुद्ध योजनायें बनाई। 








लेना-देना नहीं! आओ और मेरे पीछे चलो।” 
20रक्षक ने योराम से कहा, “दूसरा व्यक्ति उस दल 
के पास गया, किन्तु बह अभी तक लौटकर नहीं 
आया। रथचालक रथ को निमशी के पौत्र येहू की 
तरह चला रहा है। वह पागलों जैसा चला रहा है।” 
अयोराम ने कहा, “मेरे रथ को तैयार करो!” 
इसलिये सेवक ने योराम के रथ को तैयार किया। 
इम्राएल का राजा योराम तथा यहूदा का राजा अहज्याह 

















उस समय योराम और इस्राएली, अराम के राजा 
हजाएल से, गिलाद के रामोत की रक्षा का प्रयत्न कर 
रहे थे। “किन्तु राजा योराम को अरामियों द्वारा किये 
गये घाव से स्वस्थ होने के लिये इञ्राएल आना पड़ा था। 








निकल गए। हर एक राजा अपने-अपने रथ से येहू 
से मिलने गए। बे येहू से यिज्रेली नाबोत की भूमि के 
पास मिले। 

१श्योराम ने येहू को देखा और उससे पूछा, “येहू 





अरामियों ने योराम को तब घायल किया था जब उसने 
अराम के राजा हजाएल के विरुद्ध युद्ध किया था। 


कया तुम शान्ति के इरादे से आए हो?” 
येह ने उत्तर दिया, “जब तक तुम्हारी माँ ईजेबेल 





अतः येहू ने अधिकारियों से कहा, “यदि तुम लोग 





वेश्यावृत्ति और जादू टोना करती रहेगी तब तक शान्ति 





स्वीकार करते हो कि में नया राजा हूँ तो नगर से 
किसी व्यक्ति को यिज्जैल में सूचना देने के लिये बचकर 
निकलने न दो।” 

।6योराम यिज्रैल में आराम कर रहा था। अत: येहू 
रथ में सवार हुआ और यिज्जैल गया। यहूदा का राजा 
अहज्याह भी योराम को देखने यिज्जेल आया था। 

77एक रक्षक यिज्जेल में रक्षक स्तम्भ पर खड़ा 
था। उसने येह के विशाल दल को आते देखा। उसने 
कहा, “में लोगों के एक विशाल दल को देख रहा हुँ! 

योराम ने कहा, “किसी को उनसे मिलने घोड़े पर 
भेजो। इस व्यक्ति से यह कहने के लिये कहो, 
आप शान्ति की इच्छा से आए हें?” 

!४अतः एक व्यक्ति येहू से मिलने के लिये घोड़े 

पर सवार होकर गया। घुड़सवार ने कहा, “राजा 











नहीं हो सकेगी।” 

23योराम ने भाग निकलने के लिये अपने घोड़ों 
की बाग मोड़ी। योराम ने अहज्याह से कहा, “अहज्याह! 
यह एक चाल है।” 

24किन्तु येह ने अपनी परी शक्ति से अपने धनुष 
को खींचा और योराम की पीठ में* बाण चला दिया। 
बाण योराम के हृदय को बेधता हुआ पार हो गया। 
योराम अपने रथ में मर गया। 

2ऽयेह्‌ ने अपने सारथी बिदकर से कहा, “योराम के 
शव को उठाओ और यिञ्रेली नाबोत के खेत में फेंक दो। 
याद करो, जब हम और तुम योराम के पिता अहाब के 
साथ चले थे। तब यहोवा ने कहा था कि इसके साथ ऐसा 




















शान्ति “स्वागत” कहने की एक पद्धति। 
पीठ में शाब्दिक, “दोनों बांहों के बीच।” 


का 





ही होगा। "यहोवा ने कहा था, 'कल मैंने नाबोत और 
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3ऽकुछ लोग इजेबेल को दफनाने गए। किन्तु बे उसके 





उसके पुत्रों का खून देखा था। अत: में अहाब को इसी खेत 
में दण्ड दूँगा।' यहोवा ने ऐसा कहा था। अत: जैसा यहोवा ने 
आदेश दिया हे-योराम के शव को खेत में फेंक दो!” 
2ग्यहदा के राजा अहज्याह ने यह देखा, अत: बह 
भाग कक ax भवन ia > कि 0 
भाग निकला। वह बारी के भवन के रास्ते से होकर 
भागा ०. प _ _ ~ 
भागा। येहू ने उसका पीछा किया। येहू ने कहा, 
“अहज्याह को भी उसके रथ में मार डालो।” 








शव को न पा सके। वे केबल उसकी खोपड़ी, उसके 
पैर और उसके हाथों की हथेलियाँ पा सके। “इसलिये 
वे लोग लौटे और उन्होंने येह से कहा। तब येह ने कहा, 
“यहोवा ~ bs के 8 हक ३ 
यहोवा ने अपने सेवक तिशबी एलिय्याह से यह सन्देश 
देने को कहा था। एलिय्याह ने कहा था: “यिज्जेल के 
क्षेत्र में ईज़ेबेल के शव को कुत्ते खायेंगे। 3ईज़ेबेल का 
शब यिज्रैल के क्षेत्र में खेत के गोबर की तरह होगा। 











अत: येहू के लोगों ने यिबलाम के पास गूर को 
जाने वाली सड़क पर अहज्याह पर प्रहार किया। 
अहज्याह मगिद्दो तक भागा, किन्तु वहाँ वह मर गया। 
28अहज्याह के सेवक अहज्याह के शव को रथ में 
यरूशलेम ले गए। उन्होंने अहज्याह को, उसकी कब्र 
में, उसके पूर्वजों के साथ दाऊद नगर में दफनाया। 

2१ अहज्याह, इस्राएल पर योराम के राज्यकाल के 
ग्यारहवें वर्ष में यहूदा का राजा बना था। 











ईज़ेबेल की भयंकर मृत्यु 


लोग ईज़ेबेल के शव को पहचान नहीं पाएंगे।” 


येहू शोमरोन के प्रमुखों को लिखता है 
| () अहाब के सत्तर प॒त्र शोमरोन में थे। येह ने 





पत्र लिखे और उन्हें शोमरोन में यिज्जैल के 
शासकों और प्रमुखों को भेजा। उसने उन लोगों को 
भी पत्र भेजे जो अहाब के पुत्रों के अभिभावक थे। 
पत्र में येहू ने लिखा, “ ““ज्योंही तुम इस पत्र को पाओ 
तुम अपने स्वामी के पुत्रं में से सर्वाधिक योग्य और 
उत्तम व्यक्ति को चुनो। तुम्हारे पास रथ और घोड़े हें 











30येह यिज्ञेल गया और ईज़ेबेल को यह सचना मिली। 
उसने अपनी सज्जा की और अपने केशों को बाँधा। 


और तुम एक दूढ़ नगर में रह रहे हो। तुम्हारे पास 
अस्त्र -शस्त्र भी हैं। जिस पुत्र को चुनो उसे उसके 








तब वह खिड़की के सहारे खड़ी हुई और बाहर को 


पिता के सिंहासन पर बिठाओ। तब अपने स्वामी के 





देखने लगी। येह ने नगर में प्रवेश किया। ईज़ेबेल ने 
कहा, “नमस्कार ओ जिम्री!* तुमने ठीक उसकी ही 
तरह अपने स्वामी को मार डाला!” 








परिवार के लिये युद्ध करो।” 
५किन्तु यित्रैल के शासक और प्रमुख बहुत भयभीत 
थे। उन्होंने कहा, “दोनो राजा (योराम और अहज्याह) येहू 





3>येह ने ऊपर खिड़की की ओर देखा। उसने कहा 
“मेरी तरफ कौन है? कौन?” 

दो या तीन खोजो* ने खिड़की से येह को देखा, येह 
ने उनसे कहा, “ईज़ेबेल को नीचे फेंको!” 

तब खोजों ने ईज़ेबेल को नीचे फेंक दिया। ईजेबेल 
का कुछ रक्त दीवार और घोड़ों पर छिटक गया। 














घोड़ों ने ईज़ेबेल के शरीर को कुचल डाला। **येहू 


महल में घुसा और उसने खाया और दाखमधु पिया। 
तब उसने कहा, “अब इस अभिशापित स्त्री के बारे 
में यह करो। उसे दफना दो क्योंकि वह एक राजा 
की पुत्री है।” 








जिग्री जिग्री वह व्यक्ति था जिसने कोई वर्ष पहले एला 
और बाशा के परिवार को मार डाला था। 

खोजो वे व्यक्ति जो अपनी जननेन्द्रिय को कटवा डालते 
ho राजा he i खोजा होते _ 

हं। राजा के महत्वपूर्ण अधिकारी प्राय: खोजा होते थे। 








को रोक नहीं सके। अत: हम भी उसे रोक नहीं सकते!” 

5अहाब के महल का प्रबन्धक, नगर प्रशासक, प्रमुख 
वरिष्ठ-जन और अहाब के बच्चों के अभिभावकों ने 
येहू के पास एक सन्देश भेजा! “हम आपके सेवक हें। 
हम वह सब करेंगे जो आप कहेंगे। हम किसी व्यक्ति को 
राजा नहीं बनाएंगे। वही करें जो आप ठीक समझते हैं।” 


शोमरोन के प्रमुख अहाब के बच्चों को मार डालते हैं 
“तब येहू ने एक दूसरा पत्र इन प्रमुखों को लिखा। 
येहू ने कहा, “यदि तुम मेरा समर्थन करते हो और 
मेरा आदेश मानते हो तो अहाब के पुत्रों का सिर 
काट डालो और लगभग इसी समय कल यिज्जेल में 
bo sR rr 
मेरे पास उन्हें ले आओ। 
३५ थे हल. _ प्रमखों he 
अहाब के सत्तर पुत्र थे। वे नगर के उन प्रमुखो के पास 
थे जो उनकी सहायता करते थे। “जब नगर के प्रमुखों ने 











2 राजा ।0:8-27 





पत्र प्राप्त किया तब उन्होंने राजा के पुत्रों को लिया 
और सभी सत्तर पुत्रों को मार डाला। तब प्रमुखों ने 
राजपुत्रों के सिर टोकरियों में रखे। उन्होंने टोकरियों 
को यिज्रैल में येहू के पास भेज दिया। 'ैसन्देशवाहक 
येहू के पास आए और उससे कहा, “वे राजपुत्रों का 
सिर लेकर आए हें।” 

तब येह ने कहा, “नगर -द्वार पर, प्रातःकाल तक 
उन सिरों की दो ढेरें बना कर रखो।” 
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येहू यहोनादाब से मिलता है 

!ऽयेह जब उस स्थान से चला तो रेकाब के पुत्र 
यहोनादाब से मिला। येहोनादाब येह से मिलने आ रहा 
था। येह ने यहोनादाब का स्वागत किया और उससे 
पूछा, “क्या तुम मेरे उतने ही विश्वसनीय मित्र हो 
जितना मैं तुम्हारा हूँ।” 

यहोनादाब ने उत्तर दिया, 
विश्वासपात्र मित्र हूँ।” 








“हाँ, में तुम्हारा 





१सुबह को येह बाहर निकला और लोगों के सामने 
खड़ा हआ। उसने लोगों से कहा, “तुम लोग निरपराध 





येह ने कहा, “यदि तुम हो तो, तुम अपना हाथ 
मुझे दो। 





लोग हो। देखो, मेने अपने स्वामी के बिरुद्ध योजनाएं 
रे i i 

बनाई। मेंने उसे मार डाला। किन्तु अहाब के इन सब 

पुत्रों को किसने मारा? तुमने उन्हें मारा! !तुम्हे 

समझना चाहिये कि यहोवा जो कुछ कहता है वह 

घटित होगा और यहोवा ने एलिय्याह का उपयोग अहाब 

के परिवार के लिये इन बातों को कहने के लिये 











तब येहू बाहर झुका और उसने यहोनादाब को 
अपने रथ में खींच लिया। 

'धयेहू ने कहा, “मेरे साथ आओ। तुम देखोगे कि 
यहोवा के लिये मेरी भावनायें कितनी प्रबल हें। 

इस प्रकार यहोनादाब येह के रथ में बेठा। !'येह 
शोमरोन में आया और अहाब के उस सारे परिवार 








किया था। अब यहोवा ने वह कर दिया जिसके लिये 
उसने कहा था कि “में करूँगा।” 


को मार डाला जो अभी तक शोमरोन में जीवित था। 
येहू ने उन सभी को मार डाला। येहू ने वही काम 








प्रइस प्रकार येह ने यिज्जेल में रहने वाले अहाब के 
परे परिवार को मार डाला। येह ने सभी महत्वपर्ण 
व्यक्तियों, जिगरी दोस्तों और याजकों को मार डाला। 
उसने अहाब के एक भी व्यक्ति को जीवित नहीं छोड़ा। 








येहू अहज्याह के सम्बन्धियों को मार डालता है 

यह यिज्ैल से चला और शोमरोन पहुँचा। रास्ते 
मे येह “गड़रियों का डेरा” नामक स्थान पर रुका। 
जहाँ गड़रिये अपनी भेड़ों का ऊन कतरते थे। !3येह 
यहदा के राजा अहज्याह के सम्बन्धियों से मिला। येह 
ने उनसे पूछा, “तुम कौन हो?” 








किये जिन्हें यहोवा ने एलिय्याह से कहा था। 


येहू बाल के उपासकों को बुलाता है 

!तब येह ने सभी लोगों को एक साथ इकट्ठा किया। 
येह ने उनसे कहा, “अहाब ने बाल की सेवा नहीं के 
बराबर की। किन्तु येह बाल की बहत अधिक सेवा 
करेगा। !?अब बाल के सभी याजकों और नबियों को 
एक साथ बुलाओ और उन सभी लोगों को एक साथ 
बुलाओ जो बाल की उपासना करते हैं। किसी व्यक्ति 
को इस सभा में अनुपस्थित न रहने दो। मैं बाल को 
बहुत बड़ी बलि चढ़ाने जा रहा हूँ। में उस किसी भी 

















उन्होंने उत्तर दिया, “हम लोग यहदा के राजा 


व्यक्ति को मार डालूँगा जो इसमें उपस्थित नहीं होगा!” 





अहज्याह के सम्बन्धी हे। हम लोग यहाँ राजा के बच्चों 
और राजमाता के बच्चों से मिलने आए हैं।” 

*तब येहू ने अपने लोगों से कहा, “इन्हें जीवित 
पकड़ लो।” 

येहू के लोगों ने अहज्याह के सम्बन्धियों को जीवित 
पकड़ लिया। वे बयालीस लोग थे। येहू ने उन्हे 
बेथ-एकद के पास कुँए पर मार डाला। येहू ने किसी 
व्यक्ति को जीवित नहीं छोड़ा। 














किन्तु येहू उनके साथ चाल चल रहा था। येहू बाल के 
पूजकों को नष्ट कर देना चाहता था। “*येहू ने कहा, 
“बाल के लिये एक धर्मसभा करो” और याजकों ने धर्मसभा 
की घोषणा कर दी। तब येहू ने पूरे इग्नाएल देश में सन्देश 
भेजा। बाल के सभी उपासक आए। कोई भी ऐसा व्यक्ति 
नहीं था जो घर पर रह गया हो। बाल के उपासक बाल के 
मन्दिर * में आए। मन्दिर लोगों से भर गया। 

















मन्दिर यहाँ इसका अर्थ वह इमारत है जिसमें लोग बाल 
की पूजा करने जाते थे। 
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>्येह्‌ ने लबादे रखने वाले व्यक्ति से कहा, “बाल 
के सभी उपासकों के लिये लबादे लाओ।” अत: वह 
व्यक्ति बाल पूजकों के लिये लबादे लाया। 





2 राजा ]0:22-:2 


इञ्नाएल पर येहू का शासन 
3०यहोवा RD “तमने ~ 
यहोवा ने येह से कहा, “तुमने बहुत अच्छा किया 
\ a कर \ जिसे ~ अच्छा 
है। तुमने बह काम किया है जिसे म॑ने अच्छा बताया 








od 





अतब येहू और रेकाब का पुत्र यहोनादाब बाल के 
मन्दिर के अन्दर गये। येहू ने बाल के उपासकों से 


है। तुमने अहाब के परिवार को उस तरह नष्ट किया 
है जैसा तुमसे में उसको नष्ट कराना चाहता था। इसलिये 


| 








कहा, “अपने चारों ओर देख लो और यह निश्चय 
कर लो कि तुम्हारे साथ कोई यहोवा का सेवक तो 
नहीं है। यह निश्चय कर लो कि केवल बालपूजक 








-चशज hh UT 
तुम्हारे वंशज इग्नाएल पर चार पीढ़ी तक शासन करेंगे। 


किन्तु येह्‌ पूरे हृदय से यहोवा के नियमों का 
he. _ 5 नहीं स कर. 
पालन करने में सावधान नहीं था। येहू ने यारोबाम 








लोग ही हैं।” 2“बाल-पूजक बाल के मन्दिर में बलि 
और होमबलि चढ़ाने गए। 

किन्तु बाहर येह ने अस्सी व्यक्तियों को प्रतीक्षा में 
तैयार रखा था। येह ने कहा, “किसी व्यक्ति को बचकर 
निकलने न दो। यदि कोई व्यक्ति किसी व्यक्ति को 








के उन पापों को करना बन्द नहीं किया जिन्होंने 
इम्राएल से पाप कराए थे। 


'हजाएल इञ्नाएल को पराजित करता है 
32उस समय यहोवा ने इग्राएल के हिस्सों को अलग 








बच निकलने देगा तो उसका भुगतान उसे अपने जीवन 
से करना होगा।” 

>*येहू ने ज्योंही बलि और होमबलि चढ़ाना पूरा किया 
त्याही उसने रक्षकों और सेनापतियों से कहा, “अन्दर 





करना आरम्भ किया। अराम के राजा हजाएल ने 
इम्नाएलियों को इस्राएल की हर एक सीमा पर हराया। 
33हजाएल ने यरदन नदी के पूर्व के गिलाद प्रदेश को 
गाद, रूबेन और मनश्शे के परिवार समूह के प्रदेशों सहित 








जाओ और बाल-पूजकों को मार डालो! पूजागृह से 
किसी जीवित व्यक्ति को बाहर न आने दो!” 

अतः सेनापतियों ने पतली तलवारों का उपयोग किया 
और बाल पूजकों को मार डाला। रक्षकों और सेनापतियों 
ने बाल पूजकों के शवों को बाहर फेंक दिया। तब 
रक्षक और सेनापति बाल के पूजागृह के भीतरी कमरे * 

















जीत लिया। हजाएल ने अरोएर से लेकर अर्नोन घारी के 
सहारे गिलाद और बाशान तक की सारी भूमि जीत ली। 


येहू की मृत्यु 
© 4 “इस्राएल 
अवरे सभी बड़े कार्य, जो येहू ने किये, “इम्राएल के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे गए हैं। *येहू 











में गए। वे बाल के पूजागृह के स्मृति-पाषाणों* को 


मरा और उसे उसके पूर्वजों के साथ दफना दिया गया। 





बाहर ले आए और पूजागृह को जला दिया। ?'तब उन्होंने 


लोगों ने येहू को शोमरोन में दफनाया। उसके बाद येहू 








बाल के स्मृति-पाषाण को नष्ट- भ्रष्ट कर दिया। उन्होंने 
बाल के पूजागृह को भी ध्वस्त कर दिया। उन्होंने बाल 
के पूजागृह को एक शौचालय में बदल दिया। आज भी 
उसका उपयोग शौचालय के लिये होता है। 

28ड्स _ _ ~ पजा 

इस प्रकार येहू ने इम्राएल में बाल-पूजा को 

समाप्त कर दिया। किन्तु येह, नबात के पुत्र यारोबाम 
ee पापों ७ Re 
के उन पापों से पूरी तरह अपने को दूर न रख सका 
जिन्होंने इस्राएल से पाप कराया था। येह ने दान और 
बेतेल में सोने के बछड़ों को नष्ट नहीं किया। 























भीतरी कमरा शाब्दिक, “बाल के मन्दिर का नगर।” 
स्मृति पाषाण वे पत्थर जो किसी विशेष घटना आदि को 
याद दिलाने के लिये लोग स्थापित करते थे। प्राचीन इस्राएल 





का पुत्र यहोआहाज इम्नाएल का नया राजा हुआ। *“येहू ने 
शोमरोन में इग्राएल पर अट्ठाईस वर्षतक शासन किया। 


अतल्याह यहूदा के सभी राजपुत्रों को नष्ट कर देती है 
अहज्याह की माँ अतल्याह ने देखा कि उसका 
| || पुत्र मर गया। तब वह उठी और उसने राजा 
के पूरे परिवार को मार डाला। 
श्यहोशेबा राजा योराम की पुत्री और अहज्याह की 
बहन थी। योआश राजा के पुत्रों में से एक था। यहोशेबा ने 
योआश को तब छिपा लिया जब अन्य बच्चे मारे जा रहे थे। 
यहोशेबा ने योआश को छिपा दिया। उसने योआश और 
उसकी धायी को अपने सोने के कमरे में छिपा दिया। इस 
प्रकार यहोशेबा और धायी ने योआश को अतल्याह से 














में लोग प्राय: असत्य देवताओं की पूजा के लिये पत्थर की 
स्थापना विशेष स्थान के रूप में करते थे। 





छिपा लिया। इस प्रकार योआश मारा नहीं गया। 


2 राजा ।।:3-9 
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अतब योआश और यहोशेबा यहोवा के मन्दिर में 
जा छिपे। योआश वहाँ छ: वर्ष तक छिपा रहा और 
अतल्याह ने यहदा प्रदेश पर शासन किया। 
+सालवें ~ ¢ याजक कस करीतों _ 
सातवें वर्ष प्रमुख याजक यहोयादा ने करीतों के 
सेनापतियों और रक्षकों* को बुलाया और वे आए। 





उसे दिया। * तब उन्होंने उसका अभिषेक किया और 
उसे नया राजा बनाया। उन्होंने तालियाँ बजाई और 
उद्घोष किया, “राजा दीर्घायु हों!” 

!ऊरानी अतल्याह ने रक्षकों और लोगों का यह 
उद्घोष सुना। इसलिये वह यहोवा के मन्दिर में लोगों 











यहोयादा ने यहोवा के मन्दिर में उन्हें एक साथ बिठाया। 


| गई 4 8०५ स्तम्भ ०० के राजा 
के पास गइ। “अतल्याह ने उस के सहार राजा 





तब यहोयादा ने उनके साथ एक वाचा की। मन्दिर में 


'को देखा जहाँ राजा प्राय: खड़े होते थे। उसने प्रमुखों 





'यहोयादा ने उन्हें प्रतिज्ञा करने को विवश किया। तब 
उसने राजा के पुत्र (योआश) को उन्हें दिखाया। 





और लोगों को राजा के लिये तुरही बजाते हुये भी 
देखा। उसने देखा कि सभी लोग बहुत प्रसन्न थे। उसने 








अतब यहोयादा ने उनको आदेश दिया। उसने कहा, 
"तुम्हें यह करना होगा। प्रत्येक सब्त-दिवस के आरम्भ 


तुरही को बजते हुए सुना और उसने अपने वस्त्र यह 
he शी 05. हक लिये i 
प्रकट करने के लिये फाड़ डाले कि उसे बड़ी घबराहट 








होने पर तुम लोगों केएक तिहाई को यहाँ आना चाहिये। 
तुम लोगों को राजा की रक्षा उसके घर में करनी 
होगी। “दूसरे एक तिहाई को सूर -द्वार पर रहना होगा 
और बचे एक तिहाई को रक्षकों के पीछे, द्वार पर 
रहना होगा। इस प्रकार तुम लोग योआश की रक्षा में 





है। तब अतल्याह चिल्ला उठी, “षडयन्त्र! षडयन्त्र!” 

!ऽयाजक यहोयादा ने सैनिकों की व्यवस्था के 
अधिकारी सेनापतियों को आदेश दिया। यहोयादा ने 
उनसे कहा, “अतल्याह को मन्दिर के क्षेत्र से बाहर 
ले जाओ। उसके किसी भी साथ देने वाले को मार 











दीवार की तरह रहोगे “प्रत्येक सब्त-दिवस के अन्त 
में तुम लोगों के दो तिहाई यहोवा के मन्दिर की रक्षा 


डालो। किन्तु उन्हें यहोवा के मन्दिर में मत मारो।” 
।6जैसे ही बह महल के 'अश्व-द्वार' से गई सैनिकों 





करते हुए राजा योआश की रक्षा करेंगे। जब कभी 


ने उसे पकड़ लिया और मार डाला । सैनिकों ने 





वह कहीं जाय तुम्हें राजा योआश के साथ ही रहना 
चाहिये। पूरे दल को उसे घेरे रखना चाहिये। प्रत्येक 
रक्षक को अपने अस्त्र-शस्त्र अपने हाथ में रखना 
चाहिये और तुम लोगों को उस किसी भी व्यक्ति को 





अतल्याह को वहीं मार डाला। 

!7लब यहोयादा ने यहोवा, राजा और लोगों के बीच 
एक सन्धि कराई। इस वाचा से यह पता चलता था 
कि राजा और लोग यहोवा के अपने ही हैं। यहोयादा 





मार डालना चाहिये जो तुम्हारे अत्याधिक करीब पहुँचे।” 
१सेनापतियों ने याजक यहोयादा के दिये गए सभी आदेशों 
का पालन किया। हर एक सेनापति ने अपने सैनिकों को 








ने राजा और लोगों के बीच भी एक वाचा कराई। इस 
वाचा से यह पता चलता था कि राजा लोगों के लिये 
कार्य करेगा और इससे यह पता चलता था कि लोग 








लिया। एक दल को राजा की रक्षा शनिवार को करनी 
थी और अन्य दलों को सप्ताह के अन्य दिनों में राजा की 
रक्षा करनी थी। वे सभी पुरुष याजक यहोयादा के पास 








राजा का आदेश मानेंगे और उसका अनुसरण करेंगे। 
!8तब सभी लोग असत्य देवता बाल के पूजागृह को 
गए। लोगों ने बाल की मूर्ति और उसकी बेदियों को 








गए "ओर याजक ने सेनापतियों को भाले और ढाले दीं। 





नष्ट कर दिया। उन्होंने उनके बहुत से टुकड़े कर 





ये वे भाले और ढाले थीं जिन्हें दाऊद ने यहोवा के मन्दिर 
में रखा था। “ये रक्षक अपने हाथों में अपने शस्त्र लिये 
मन्दिर के दायें कोने से लेकर बायें कोने तक खड़े थे। वे 





डाले। लोगों ने बाल के याजक मत्तन को भी वेदी के 
सामने मार डाला। 
तब याजक यहोयादा ने कुछ लोगों को यहोवा के 








वेदी और मन्दिर के चारों ओर और जब राजा मन्दिर में 
जातातो उसके चारों ओर खड़े होते थे। !2ये व्यक्ति योआश 


मन्दिर की व्यवस्था के लिये रखा। !१याजकों, विशेष 
रक्षकों और सेनापतियों के अनुर क्षण में राजा यहोवा के 








को बाहर ले आए। उन्होंने योआश के सिर पर मुकुट 


मन्दिर से राजमहल तक गया और अन्य सभी लोग उनके 





पहनाया और परमेश्वर तथा राजा के बीच की वाचा को 





a) 


'पीछे-पीछे गए। बे राजा के महल के द्वार तक गए। तब 








वाचा ... दिया संभवत: परमेश्वर की सेवा करने के लिए 





रक्षकों शाब्दिक, “दौड़ लगाने वाले” या “सन्देशवाहक।” 


यह राजा की प्रतिज्ञा थीं। देखें पद ।7 और 7शमू,।0:25 
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राजा योआश राजसिंहासन पर बेठा। ?१सभी लोग 


2 राजा ।:20-]2:]8 


किया। *इसलिये याजक यहोयादा ने एक सन्दूक लिया 





प्रसन्न थे। नगर शान्त था। रानी अतल्याह, राजा के 
hs द 
महल के पास तलवार के घाट उतार दी गई थी। 
2जब योआश? राजा हुआ, वह सात चर्षका था। 





योआश अपना शासन आरम्भ करता है 


और उसके ऊपरी भाग में एक छेद कर दिया। तब यहोयादा 
ने सन्दूक को वेदी के दक्षिण की ओर रख दिया। यह 
सन्दूक उस दरवाजे के पास था जिससे लोग यहोवा के 
मन्दिर में आते थे। कुछ याजक मन्दिर के द्वार-पथ की 
रक्षा करते थे। वे याजक उस धन को, जिसे लोग यहोवा 


~ 

















| योआश ने इस्राएल में येहू के राज्यकाल के 
सातवें वर्ष में शासन करना आरम्भ किया। 
योआश ने चालीस वर्ष तक यरूशलेम में शासन किया। 


योआश की माँ सिब्या बर्शबा की थी। श्योआश ने बे 
कार्य किये जिन्हें यहोवा ने अच्छा कहा था। योआश 








को देते थे, ले लेते थे और उस सन्दूक में डाल देते थे। 
जब लोग मन्दिर को जाते थे तब वे उस सन्दूक में 
सिक्के डालते थे। जब भी राजा का सचिव और 
महायाजक यह जानते कि सन्दूक में बहुत धन है तो वे 
आते और सन्दूक से धन को निकाल लेते। वे धन को 

















ने पूरे जीवन यहोवा की आज्ञा का पालन किया। 
उसने बे कार्य किये जिनकी शिक्षा याजक यहोयादा 





थैलों में रखते और उसे गिन लेते थे। "तब बे उन मजदूरों 
भगतान कस जो कस _ 
का भुगतान करते जो यहोवा के मन्दिर में काम करते 








ने उसे दी थी। किन्तु उसने उच्च स्थानों को नष्ट 
नहीं किया। लोग तब तक भी उन पूजा के स्थानों पर 
बलि भेंट करते तथा सुगन्धि जलाते थे। 





योआश ने मन्दिर की मरम्मत का आदेश दिया 


थे। बे यहोवा के मन्दिर में काम करने वाले बढईयों 
और अन्य कारीगरों का भुगतान करते थे। '१वे धन 
का उपयोग पत्थर के कामगारों और पत्थर तराशों का 
भुगतान करने में करते थे और वे उस धन का उपयोग 
लकड़ी, कटे पत्थर, और यहोवा के मन्दिर की मरम्मत 











*-$योआश ने याजकों से कहा, “यहोवा के मन्दिर में 
बहुत धन है। लोगों ने मन्दिर में चीज़ें दी हैं। लोगों ने 








के लिये अन्य चीजों को खरीदने में करते थे। 
73-4ल्नोगों ने यहोवा के मन्दिर के लिये धन दिया। 








गणना के समय मन्दिर का कर दिया है और लोगों ने 
धन इसलिये दिया हे कि वे स्वत: ही देना चाहते थे। 


किन्तु याजक उस धन का उपयोग चाँदी के बर्तन, 
बत्ती-झाड़नी, चिलमची, तुरही या कोई भी सोने-चाँदी 








याजकों, आप लोग उस धन को ले लें और यहोवा के 
मन्दिर की मरम्मत करवा दें। हर एक याजक उस धन 


के तश्तरियों को बनाने में नहीं कर सके। वह धन 
मजदूरों का भुगतान करने में लगा और उन मजदूरों 








का इसमें उपयोग करे जो उसे उन लोगों से मिलता हे 
DN 


जिनकी वे सेवा करते हैं। उसे उस धन का उपयोग यहोवा 


ने यहोवा के मन्दिर की मरम्मत की। “किसी ने 
सारे धन का हिसाब नहीं किया या किसी कार्यकर्ता 





के मन्दिर की टूट-फूट की मरम्मत में करना चाहिये।” 





को यह बताने के लिये विवश नहीं किया गया कि 





“किन्तु याजकों ने मरम्मत नहीं की। योआश के 
राज्यकाल के तेईसवें वर्ष में भी याजकों ने तब तक 


धन क्या हुआ? क्यों? क्योंकि उन कार्यकर्ताओं पर 
विश्वास किया जा सकता था। 





मन्दिर की मरम्मत नहीं की थी। “इसलिये योआश ने 
याजक यहोयादा और अन्य याजकों को बुलाया। 


6ललोगों ने उस समय धन दिया जब उन्होंने दोषबलि या 
पापबलि चढ़ाई। किन्तु उस धन का उपयोग मजदूर के 








योआश ने यहोयादा और अन्य याजकों से पूछा, “आपने 

मन्दिर की मरम्मत क्‍यों नहीं की? आप उन लोगों से 
के ~ _ DN 

धन लेना बन्द करें जिनकी आप सेवा करते हैं। उस 

धन को उपयोग में लाना बन्द करें। उस धन का 

उपयोग मन्दिर की मरम्मत में होना चाहिये।” 








भुगतान के लिये नहीं किया गया। वह धन याजकों का था। 


योआश हजाएल से यरूशलेम की रक्षा करता है 
!हजाएल अराम का राजा था। हजाएल गत नगर के 
विरुद्ध युद्ध करने गया। हजाएल ने गत को हराया। तब उसने 





श्याजकों ने लोगों से धन न लेना स्वीकार किया। किन्तु 
उन्होंने मन्दिर की मरम्मत न करने का भी निश्चय 








योआश या, “यहोआहाश” योआश नाम का लम्बा रूप। 


यरूशलेम के विरुद्ध युद्ध करने जाने की योजना बनाई। 
!$यहोशापात, यहोराम और अहज्याह यहूदा के राजा 
रह चुके थे। बे योआश के पूर्वज थे। उन्होंने यहोवा को 


2 राजा ]2:]9-]3:]3 





बहुत सी चीज़ें भेंट की थी। वे चीज़ें मन्दिर में रखी 
थी। योआश ने भी बहुत सी चीज़ें यहोवा को भेंट की 
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गए। अत: इस्राएली, पहले की तरह अपने घर लौट 
गए। 





थी। योआश ने उन सभी विशेष चीज़ों और मन्दिर 


“किन्तु इञ्जाएलियों ने फिर भी, उस यारोबाम के 





और अपने महल में रखे हुये सारे सोने को लिया। तब 


परिवार के पापों को करना बन्द नहीं किया। यारोबाम 





योआश ने उन सभी कीमती चीज़ों को अराम के 


ने इग्राएल से पाप करवाया, और इस्राएली निरन्तर 





राजा 'हजाएल be भेजा be हजाएल a 
राजा हजाएल के पास भेजा। इसी से हजाएल ने अपनी 
_ _ 9 
सेना को यरूशलेम से हटा लिया। 





योआश की मृत्यु 


पाप कर्म करते रहे। उन्होंने अशेरा के स्तम्भों* को 
भी शोमरोन में रखा। 

7अराम के राजा ने यहोआहाज की सेना को 
पराजित किया। अराम के राजा ने सेना के अधिकांश 





'१योआश ने जो बड़े कार्य किये वे सभी “यहूदा के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे गए है। 
20योआश के अधिकारियों ने उसके विरुद्ध योजना 


लोगों को नष्ट कर दिया। उसने केवल पचास 
घुड्सवार , दस रथ, और दस हजार पैदल सैनिक छोड़े। 
यहोआहाज के सैनिक दायं* चलाते समय हवा से 








बनाई। उन्होंने योआश को सिल्ला तक जाने वाली सड़क 
पर स्थित मिल्लो के घर पर मार डाला। “शिमात का 
पुत्र योजाकार और शोमेर का पुत्र महोजाबाद योआश के 
अधिकारी थे। उन व्यक्तियों ने योआश को मार डाला। 

लोगों ने दाऊद नगर में योआश को उसके पूर्वजों 








उड़ाये गए भूसे की तरह थे। 

सभी बड़े कार्य जो यहोआहज ने किये “इस्राएल के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हें। १यहोआहाज़ 
मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। लोगों ने 
यहोआहाज को शोमरोन में दफनाया। यहोआहाज का 








के साथ दफनाया। योआश का पुत्र अमस्याह उसके 
बाद नया राजा बना। 


यहोआहाज अपना शासन आरम्भ करता है 


पुत्र यहोआश उसके बाद नया राजा हुआ | 


इज्जाएल पर यहोआश का शासन 
।यहोआहाज का पुत्र यहोआश शोमरोन में इञ्जाएल 





| ३ येहू का पुत्र यहोआहाज शोमरोन में इस्राएल 
का राजा बना। यह अहज्याह के पुत्र योआश 

~ र राज्यकाल _ तेईसवें 287 4: 

के यहूदा में राज्यकाल के तेईसवें वर्ष में हुआ। 

यहोआहाज ने सत्रह वर्ष तक राज्य किया। 


का राजा हुआ। यह योआश के यहूदा में राज्यकाल 
के सैंतीसवें वर्ष में हुआ। यहोआश ने इम्राएल पर सोलह 

< राज्य Ik oe राजा a 
चर्षतक राज्य किया। “इस्राएल के राजा यहोआश ने 
र © किये जिन्हें । हि. प 
वे कार्य किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। उसने 








श्यहोआहाज ने बे कार्य किये जिन्हें यहोवा ने बुरा 


नबात के पुत्र यारोबाम के पापों को बन्द नहीं किया 





बताया था। यहोआहाज ने नबात के पुत्र यारोबाम के 
पापों का अनुसरण किया जिसने इञ्जाएल से पाप 
-कराया। यहोआहाज ने उन कामों को करना बन्द 
नहीं किया। “तब यहोवा इम्राएल पर बहुत क्रोधित 
हुआ। यहोवा ने इग्नाएल को अराम के राजा हजाएल 
और हजाएल के पुत्र बेन्हदद के अधीन कर दिया। 








यहोवा ने इञ्जाएल के लोगों पर कृपा की 

“तब यहोआहाज ने यहोवा से सहायता के लिये प्रार्थना 
की और यहोवा ने उसकी प्रार्थना सुनी। यहोवा ने इञ्नाएल 
के लोगों के कष्टों और अराम के राजा के उत्पीड़न 
को देखा था। इसलिये यहोवा ने एक व्यक्ति को इग्नाएल 
की रक्षा के लिये भेजा। इस्राएली अरामियों से स्वतन्त्र हो 








जिसने इस्राएल से पाप कराये। यहोआश उन पापों को 
करता रहा। “सभी बड़े कार्य जो यहोआश ने किये 
और यहूदा के राजा अहज्याह के विरुद्ध उसने जो 
युद्ध किया वे “इम्राएल के राजाओं के इतिहास” के 
पुस्तक में लिखे हैं। ('यहो आश मरा और अपने पूर्वजों 
के साथ दफनाया गया। यारोबाम नया राजा बना और 
यहोआश के राज सिंहासन पर बैठा। यहोआश शोमरोन 
में इज्राएल के राजाओं के साथ दफनाया गया। 

















अशेरा के स्तम्भ कनानी लोगों की पुज्या अशेरा देवी के 
सम्मान के लिये स्तम्भ का उपयोग होता था। 

दायं दाने को भूसे से अलग करने के लिये उसे पैरों से 
कुचलना या पीटना। 
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यहोआश एलीशा से भेंट करता है 


।4एलीशा बीमार पड़ा। बाद में एलीशा बीमारी से 


2 राजा ]3:]4-4:6 


योआश इग्राएल के नगर वापस जीतता है 
>यहोआहाज के पूरे शासन काल में अराम के राजा 





मर गया। इस्राएल का राजा यहोआश एलीशा से मिलने 


हजाएल ने इञ्राएल को परेशान किया। किन्तु यहोवा 





गया। यहोआश एलीशा के लिये रोया। यहोआश ने 
कहा, “मेरे पिता! मेरे पिता! कया यह इस्राएल के रथों 
और घोड़ों के लिये समय है?”* 

!ऽएलीशा ने यहोआश से कहा, “एक धनुष और 
कुछ बाण लो।” 

यहोआश ने एक धनुष और कुछ बाण लिये। !“तब 
एलीशा ने इञ्राएल के राजा से कहा, “अपना हाथ धनुष 
पर रखो।” यहोआश ने अपना हाथ धनुष पर रखा। 
तब एलीशा ने अपने हाथ राजा के हाथ पर रखे। 
!"एलीशा ने कहा, “पूर्व की खिड़की खोलो।” यहोआश 





इम्राएलियों पर दयालु था। यहोवा को दया आई और चह 
इञ्नाएलियों की ओर हुआ। क्यों? क्योंकि इब्राहीम, इसहाक 
और याकूब के साथ अपनो वाचा के कारण, यहोवा 
इप्राएलियों को अभी नष्ट करने के लिये तैयार नहीं था। 
उसने अभी तक उन्हें अपने से दूर नहीं फेंका था। 
24अराम का राजा हजाएल मरा और उसके बाद 
बेन्हदद नया राजा बना। मरने के पहले हजाएल ने 
योआश के पिता यहोआहाज से युद्ध में कुछ नगर लिये 
थे। किन्तु अब यहोआहाज ने हजाएल के पुत्र बेन्हदद 
से बे नगर वापस ले लिये। योआश ने बेन्हदद को तीन 














नेखिड़की खोली। तब एलीशा ने कहा, “बाण चलाओ।” 
यहोआश ने बाण चला दिया। तब एलीशा ने कहा, 
“बह यहोवा के विजय का बाण हे! यह अराम पर 
विजय का बाण हे। तुम अरामियों को अपेक में 
हराओगे और तुम उनको नष्ट कर दोगे।” 








बार हराया और इस्राएल के नगरों को वापस लिया। 


अमस्याह यहूदा में अपना शासन आरम्भ करता है 
4 यहूदा के राजायोआश का पुत्र अमस्याह इग्राएल 
| के राजा यहोआहाज के पुत्र योआश के शासन 





।8एलीशा ने कहा, “बाण लो।” योआश ने बाण 
लिये। तब एलीशा ने इम्राएल के राजा से कहा, “भूमि 
पर प्रहार करो।” 





काल के दूसरे वर्ष में राजा हुआ। “अमस्याह ने जब शासन 
करना आरम्भ किया, वह पच्चीस वर्ष का था। अमस्याह 
ने उनतीस वर्ष तक यरूशलेम में राज्य किया। अमस्याह 








योआश ने भूमि पर तीन बार प्रहार किया। तब 
बह रुक गया। परमेश्वर का जन (एलीशा) योआश 


की माँ यरूशलेम की निवासी यहोअह्दीन थी। 3अमस्याह 
ने बे कार्य किये जिन्हें यहोवा ने अच्छा बताया था। किन्तु 








पर क्रोधित हुआ। एलीशा ने कहा, “तुम्हें पाँच या छ: 
बार धरती पर प्रहार करना चाहिये था। तब तुम अराम 
को उसे नष्ट करने तक हराते! किन्तु अब तुम अराम 
को केवल तीन बार हराओगे!” 





एलीशा की कब्र पर एक अद्भुत बात होती है 


20 एलीशा मरा और लोगों ने उसे दफनाया। 





उसने अपने पूर्वज दाऊद की तरह परमेश्वर का अनुसरण 
पूरी तरह से नहीं किया। अमस्याह ने वे सारे काम किये 
जो उसके पिता योआश ने किये थे। उसने उच्च स्थानों 
को नष्ट नहीं किया। लोग उन पूजा के स्थानों पर तब 
तक बलि देते और सुगन्धि जलाते थे। 

जिस समय अमस्याह का राज्य पर दूढ़ नियन्त्रण 
था, उसने उन अधिकारियों को मार डाला जिन्होंने 








एक बार बसन्त में मोआबी सैनिकों का एक दल इञ्राएल 


उसके पिता को मारा था। “किन्तु उसने हत्यारों के 





आया। वे युद्ध में सामग्री लेने आए। ?'कुछ इञ्राएली एक 
मरे व्यक्ति को दफना रहे थे और उन्होंने सैनिकों के उस 
दल को देखा। इग्नाएलियों ने जल्दी में शब को एलीशा की 





बच्चों को, “मूसा के व्यवस्था” की किताब में लिखे 
नियमों के कारण नहीं मारा। यहोवा ने अपना यह 
आदेश मूसा के व्यवस्था में दिया था: “माता-पिता बच्चों 





कब्र में फेंका और वे भाग खड़े हुए। ज्योंही उस मरे 
व्यक्ति ने एलीशा की हड्डियों का स्पर्श किया, मरा व्यक्ति 
जीवित हो उठा और अपने पैरों पर खड़ा हो गया। 











रथों ... समय है इसकी तात्पर्य यह है कि यह समय परमेश्वर 
ire er तमको ने जाने ba \ i राजा 
के आने और तुमको ले जाने का है (मृत्यु)। देखें । राजा 2:।2 





द्वारा कुछ किये जाने के कारण मारे नहीं जा सकते 

~ ~ -कछ किये जाने ~~ 
और बच्चे अपने माता-पिता द्वारा कुछ किये जाने के 
कारण मारे नहीं जा सकते। कोई व्यक्ति केवल अपने 
ही किये बुरे कार्य के लिये मारा जा सकता है।”* 





मारा ... सकता है देखें व्यबस्था. 24:6 


2 राजा ]4:7-27 


7अमस्याह ने नमक घारी में दस हजार एदोमियों 
को मार डाला। युद्ध में अमस्याह ने सेला को जीता 
और उसका नाम योक्तेल रखा। वह स्थान आज भी 
योक्तेल कहा जाता हे। 





अमस्याह योआश के विरुद्ध युद्ध छेड़ना चाहता है 
१अमस्याह ने इम्राएल के राजा येह के पुत्र यहोआहाज 
के पुत्र योआश के पास सन्देशवाहक भेजा। अमस्याह 
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योआश शोमरोन में इस्राएल के राजाओं के साथ 
दफनाया गया। योआश का पुत्र यारोबाम उसके बाद 
नया राजा हुआ। 


अमस्याह की मृत्यु 
"यहूदा के राजा योआश का पुत्र अमस्याह इस्राएल 
2 ४ कि «पे Re 
के राजा यहोआहाज के पुत्र योआश की मृत्यु के बाद 
i जीवित I8 ~ जो _ 
पन्द्रह बर्ष तक जीवित रहा। !१अमस्याह ने जो बड़े काम 








ha कि #५ ही यद्ध hd 
के सन्दशरम कहा गया, आओ , हम परस्पर युद्ध कर। 


किये बे “यहूदा के राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में 





had _ ६2 Sy 
आमने सामने होकर एक दूसरे का मुकाबला करें। 
१इग्राएल के राजा योआश ने यहूदा के राजा अमस्याह 


लिखे गए हैं। लोगों ने यरूशलेम में अमस्याह के विरुद्ध 
एक योजना बनाई। अमस्याह लाकीश को भाग निकला। 





को उत्तर भेजा। योआश ने कहा, “लबानोन की एक 
'कटीली झाड़ी ने लबानोन के देवदारु पेड़ के पास एक 





किन्तु लोगों ने अमस्याह के विरुद्ध, लाकीश को अपने 
आदमी भेजे और उन लोगों ने लाकीश में अमस्याह 





सन्देश भेजा। सन्देश यह था, “अपनी पुत्री, मेरे पुत्र के 


को मार डाला। “लोग घोड़ों पर अमस्याह के शव को 





साथ विवाह के लिये दो।' किन्तु लबानोन का एक जंगली 


_ दाऊद ~ ठ पर्नजों : 
वापस ले आए। अमस्याह दाऊद नगर म॑ अपने रत 





जानवर उधर से निकला और कटीली झाड़ी को कुचल 
गया। "यह सत्य है कि तुमने एदोम को हराया है। किन्तु 
तुम एदोम पर विजय के कारण घमण्डी हो गए हो। अपनी 
प्रसिद्धि का आनन्द उठाओ तथा घर पर रहो। अपने 
लिये परेशानियाँ मत मोल लो। यदि तुम ऐसा करोगे तुम 
गिर जाओगे और तुम्हारे साथ यहूदा भी गिरेगा!” 





के साथ यरूशलेम में दफनाया गया। 


अजर्याह यहूदा पर अपना शासन आरम्भ करता है 

2तब यहूदा के सभी लोगों ने अजर्याह को नया 
राजा बनाया। अजर्याह सोलह वर्ष का था। 22इस प्रकार 
अमस्याह मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया 











॥#किन्तु अमस्याह ने योआश की चेतावनी अनसुनी 
कर दी। अत: इग्नाएल का राजा योआश यहदा के 
राजा _ _ र _ बेतशेमेश 
राजा अमस्याह के विरुद्ध उसके ही नगर बेतशेमेश 
में लड़ने गया। !”इस्राएल ने यहूदा को पराजित किया। 
यहुदा का हर एक आदमी घर भाग गया। '२बेतशेमेश 








गया। तब अजर्याह ने एलत को फिर बनाया और इसे 
यहूदा को वापस दे दिया। 


यारोबाम द्वितीय इम्राएल पर शासन आरम्भ करता है 
२3इग्राएल के राजा योआश के पुत्र यारोबाम ने शोमरोन 





~ a राजा श, अहज्याह je 
म इस्जाएल क राजा योआश ने अहज्याह के पौत्र व 


में यहूदा के राजा योआश के पुत्र अमस्याह के राज्यकाल 








योआश के पुत्र यहूदा के राजा अमस्याह को बन्दी 


० ० “व जी, मह आरम्भ 
के पन्द्रहवें वर्ष में शासन करना आरम्भ किया। यारोबाम 





बना लिया। योआश अमस्याह को यरूशलेम ले गया। 


ने इकतालीस वर्ष तक शासन किया। “यारोबाम ने वे 





योआश ने एप्रेम द्वार से कोने के फाटक तक लगभग 
छः: सौ फुट यरूशलेम की दीवार को गिरवाया। /*तब 
योआश ने सारा सोना-चाँदी और जो भी बर्तन यहोवा 
के मन्दिर और राजमहल के खजाने में थे, उन सब 
को लूट लिया। योआश ने कुछ लोगों को बन्दी बना 
'लिया। तब वह शोमरोन को वापस लौट गया। 

!$जो सभी बड़े कार्य योआश ने किये, साथ ही साथ 
यहूदा के राजा अमस्याह के साथ वह कैसे लड़ा, “इम्राएल 
के राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे गए हैं। 
योआश मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। 























कार्य किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। यारोबाम ने 
उस नबात के पुत्र यारोबाम के पापों को करना बन्द नहीं 
किया, जिसने इम्राएल को पाप करने के लिये विवश 
किया। “यारोबाम ने इञ्नाएल की उस भूमि को जो सिवाना 
हमात से अराबा सागर (मृत सागर) तक जाती थी, वापस 
लिया। यह वैसा ही हुआ जैसा इस्राएल के यहोवा ने अपने 
सेवक गथेपेर के नबी, अमित्ते के पुत्र योना से कहा था। 
26यहोवा ने देखा कि सभी इग्राएली, चाहे वे स्वतन्त्र हों 
या दास, बहुत सी परेशानियों में हैं। कोई व्यक्ति ऐसा नहीं 
बचा था जो इञ्राएल की सहायता कर सकता। ?'यहोवा 
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2 राजा 4:28-I5:20 





_ नहीं . _ 
ने यह नहीं कहा था कि वह संसार से इग्राएल का नाम 
उठा लेगा। इसलिये यहोवा ने योआश के पुत्र यारोबाम 
का उपयोग इस्राएल के लोगों की रक्षा के लिये किया। 








काम किये जो उसके पूर्वजों ने किये थे। उसने नबात 
के पुत्र यारोबाम के पापों को करना बन्द नहीं किया 
जिसने इम्नाएल को पाप करने के लिये विवश किया। 











28यारोबाम ने जो बड़े काम किये बे “इस्राएल के 





॥0याबेश nn _ जकर्याह [ES विरुद्ध 
याबश क पुत्र शल्लूम न॑ जकयांह क॑ षड्यन्त्र रचा। 





राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। उसमें 
इम्राएल के लिये दमिश्क और हमात को यारोबाम द्वारा 


शल्लूम ने जकर्याह को इबलैम में मार डाला। उसके बाद शल्लूम 
नया राजा बना। !जकर्याह ने जो अन्य कार्य किये वे “इम्राएल 








वापस जीत लेने की कथा सम्मिलित है। (पहले ये नगर 


के राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। १इस प्रकार 





यहदा के अधिपत्य में थे।) 2यारोबाम मरा और इग्राएल 
ड Sy राजा ञं ~ पर्जों ‘ 

के , अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। 
यारोबाम का पुत्र जकर्याह उसके बाद नया राजा हुआ। 


यहूदा पर अजर्याह का शासन 





यहोवा का कथन सत्य सिद्ध हुआ। यहोवा ने येहू से कहा था 
कि उसके वंशजों की चार पीडियाँ इग्नाएल का राजा बनेंगी। 





शल्लूम का इम्नाएल पर अल्पकालीन शासन 
'भयाबेश का पुत्र शल्लूम यहूदा के राजा उज्जिय्याह 
के राज्यकाल के उनतालीसबें वर्ष में इम्नाएल का 











| यहूदा के राजा अमस्याह का पुत्र अजर्याह 
इञ्जाएल के राजा यारोबाम के राज्यकाल 


राजा बना। शल्लूम ने शोमरोन में एक महीने तक 





_ सत्ताईसबें है. राजा “शासन 
के , वर्ष में राजा बना। “शासन करना 
आरम्भ करने के समय अजर्याह सोलह वर्ष का था। 


शासन किया। 
#4गादी का मनहेम तिर्सा से शोमरोन आ पहुँचा। 





ls he i 
उसने यरूशलेम में बाबन वर्ष तक शासन किया। 


ho _ > io 
मनहंम न॑ याबश क पुत्र शल्लूम 'को मार डाला। तब 





अजर्याह की माँ यरूशलेम की यकोल्याह नाम की 
थी। 3अजर्याह ने ठीक अपने पिता अमस्याह की तरह 
वे काम किये जिन्हें यहोवा ने अच्छा बताया था। 
अजर्याह ने उन सभी कामों का अनुसरण किया जिन्हें 
उसके पिता अमस्याह ने किये थे। *किन्तु उसने उच्च 
स्थानों को नष्ट नहीं किया। इन पूजा के स्थानों पर 
लोग अब भी बलि भेंट करते तथा सुगन्धि जलाते थे। 

ऽयहोवा ने राजा अजर्याह को हानिकारक कुष्ठरोग 
का रोगी बना दिया। वह मरने के दिन तक इसी रोग 
से पीड़ित रहा। अजर्याह एक अलग महल में रहता 














उसके बाद मनहेम नया राजा हुआ। 
।5शल्लम _ जकर्याह हैं हर ~ 
गम ने जकयांह के विरुद्ध षड्यन्त्र करने 
सहित जो कार्य किये, वे सभी “इञ्राएल के राजाओं 
के इतिहास” की पुस्तक में लिखे गए हैं। 





इज्नाएल पर मनहेम का शासन 

।५शल्लूम के मरने के बाद मनहेम ने तिप्सह और 
तिर्सा तक फैले हुये चारों ओर के क्षेत्रों को हरा दिया। 
लोगों ने उसके लिये नगर द्वार को खोलना मना कर 
'दिया। इसलिये मनहेम ने उनको पराजित किया और 

















था। राजा का पुत्र योताम राज महल की देखभाल 
और जनता का न्याय करता था। 

“अजर्याह ने जो बड़े काम किये वे, “यहुदा के राजाओं 
के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। 'अजर्याह मरा और 
अपने पूर्वजों के साथ दाऊद के नगर में दफनाया गया। 
अजर्याह का पुत्र योताम उसके बाद नया राजा हुआ। 








इस्राएल पर जकर्याह का अल्पकालीन शासन 
४यारोबाम के पुत्र जकर्याह ने इञ्राएल में शोमरोन पर 
छः: महीने तक शासन किया। यह यहूदा के राजा अजर्याह 








नगर की सभी गर्भवतियों के गर्भ को चीर गिराया। 
'गादी का पुत्र मनहेम यहूदा के राजा जकर्याह के 
राज्यकाल के उनतालीसवें वर्ष में इप्राएल का राजा हुआ। 
मनहेम ने शोमरोन में दस वर्ष शासन किया। '*्मनहेम ने 
वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। मनहेम ने 
नबात के पुत्र यारोबाम केपापों को करना बन्द नहीं किया, 
जिसने इग्राएल को पाप करने के लिये विवशकिया। 
!१अश्शूर का राजा पूल इग्राएल के विरुद्ध युद्ध करने 
आया। मनहेम ने पूल को पचहत्तर हजार पौंड चाँदी दी। 
उसने यह इसलिये किया कि पूल मनहेम को बल प्रदान 


























_ राज्यकाल _ अडतीसवें [ने १जकर्याह ce 
के राज्यकाल के अड़तीसवें वर्ष में हुआ। *जकर्याह ने 
वे कार्य किये जिन्हें यहोवा ने बुरा कहा था। उसने वे ही 





करेगा और जिससे राज्य पर उसका अधिकार सुदृढ़ हो 
जाये।  'मनहेम ने सभी धनी और शक्तिशाली लोगों से 


2 राजा 45:2-6:3 


करों का भुगतान करवा कर धन एकत्रित किया। 

मनहेम ने हर व्यक्ति पर पचास शेकेल कर लगाया। 
~ hn राजा 

तब मनहेम ने अश्शूर के राजा को धन दिया। अत: 

अश्शूर का राजा चला गया और इग्राएल में नहीं ठहरा। 
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30एला होशे उ र र ha 
एला का पुत्र होशे ने रमल्याह के पुत्र पेकह के 
विरुद्ध षड्यन्त्र किया। होशे ने पेकह को मार डाला। 
तब होशे पेकह के बाद नया राजा बना। यह यहूदा के 


राजा उजिय्याह के पुत्र योताम के राज्यकाल के बीसवें 








2मनहेम ने जो बड़े कार्य किये बे “इम्राएल के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे है। 2 मनहेम 
मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। मनहेम 
का पुत्र पकद्याह उसके बाद नया राजा हुआ। 


इञ्नाएल पर पकह्याह का शासन 
?मनहेम का पुत्र पकह्याह यहूदा के राजा अजर्याह 





वर्ष में हुआ। 
अपेकह ने जो सारे बड़े काम किये वे “इम्नाएल के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखें है। 





यहूदा पर योताम शासन करता है 
*2उजिय्याह का पुत्र योताम यहूदा का राजा बना। यह 
इञ्जाएल के राजा रमल्याह के पुत्र पेकह के राज्यकाल 








a राज्यकाल _ ~ Cc ~ 
के राज्यकाल के पचासवें वर्ष में शोमरोन में इस्राएल 


ट i 0 उ3योताम जब राजा 
के दूसर वष म॑ हुआ । >योताम जब राजा बना, वह 





का राजा हुआ। पकह्याह ने दो वर्ष तक राज्य किया। 


पच्चीस वर्ष का था। योताम ने यरूशलेम में सोलह वर्ष 








श4पकह्याह ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा 
कहा था। पकह्यह ने नबात के पुत्र यारोबाम के पापों 
का करना बन्द नहीं किया जिसने इम्राएल को पाप 
करने के लिये विवश किया था। 

2ऽपकह्याह की सेना का सेनापति रमल्याह का 
पुत्र पेकह था। पेकह ने पकह्याह को मार डाला। 

hE राजा ~ ~ पे 

उसने उसे शोमरोन में राजा के महल में मारा। पेकह 














तक शासन किया। योताम की माँ सादोक की पुत्री यरुशा 
थी। *योताम ने वे काम, जिन्हें यहोवा ने ठीक बताया 
था, ठीक अपने पिता उजिय्याह की तरह किये। किन्तु 
उसने उच्च स्थानों को नष्ट नहीं किया। लोग उन पूजा 
स्थानों पर तब भी बलि चढाते और सुगन्धि जलाते थे। 
योताम ने यहोवा के मन्दिर* का ऊपरी द्वार बनवाया। 


सभी बड़े काम जो योताम ने किये वे “यहूदा के राजाओं 

















ने जब पकह्ाह को मारा, उसके साथ गिलाद के 
पचास पुरुष थे। तब पेकह उसके बाद नया राजा हुआ। 


के इतिहास” की पुस्तक में लिखे है। 
37उस समय यहोवा ने आराम के राजा रसीन और 





26 पकह्याह ने जो बड़े काम किये वे “इस्राएल के 


राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। 


इज्नाएल पर पेकह का शासन 

2रमल्याह के पुत्र पेकह ने यहूदा के राजा अजर्याह 
के राज्यकाल के बाचनवें वर्ष में, इञ्राएल पर शासन 
करना आरम्भ किया। पेकह ने बीस वर्ष तक शासन 
किया। “*पेकह ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा 








रमल्याह के पुत्र पेकह को यहुदा के विरुद्ध लड़ने भेजा। 

3्योताम मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया 
गया। योताम अपने पूर्वज दाऊद के नगर में दफनाया 
गया। योताम का पुत्र आहाज उसके बाद नया राजा हुआ। 





आहाज यहूदा का राजा बनता है 
] योताम का पुत्र आहाज इञ्नाएल के राजा रमल्साह 
6 के पुत्र पेकह के राज्यकाल के सत्रहवें वर्ष में 








कहा था। पेकह ने इग्नाएल को पाप करने के लिये 
विवश करने वाले नबात के पुत्र यारोबाम के पाप 
कर्मो को करना बन्द नहीं किया। 





यहूदा का राजा बना। 'आहाज जब राजा बना वह बीस 
चर्ष का था। आहाज ने यरूशलेम में सोलह वर्ष तक 
राज्य किया। आहाज ने वे काम नहीं किये जिन्हें यहोवा 











२ अश्शूर का राजा तिग्लत्पिलेसेर इग्नाएल के विरुद्ध 
लड़ने आया। यह वही समय था जब पेकह इञ्नाएल का 





ने अच्छा बताया था। उसने परमेश्वर की आज्ञा का पालन 
अपने पूर्वज दाऊद की तरह नहीं किया । आहाज इञ्जाएल 





राजा था। तिग्लत्पिलेसेर ने इय्योन, अबेल्बेत्माका, 
यानोह, केदेश, हासोर , गिलाद गालील और नप्ताली 
के सारे क्षेत्र पर अधिकार कर लिया। तिग्लत्पिलेसेर 
इन स्थानों से लोगों को बन्दी बनाकर अश्शूर ले गया। 








के राजाओं की तरह रहा। उसने अपने पुत्र तक की बलि 








मन्दिर परमेश्वर की पूजा के लिये एक विशेष इमारत। 

परमेश्वर ने यहदियों को आदेश दिया था कि वे उसकी 
> में = 

उपासना यरूशलेम के मन्दिर में करें। 
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आग में दी।* उसने उन राष्ट्रों के घोर पापों की 
नकल की जिन्हें यहोवा ने देश छोड़ने को विवश तब 
किया था जब इञ्जाएली आए थे। *आहाज ने उच्च 
स्थानों, पहाड़ियों और हर एक हरे पेड़ के नीचे बलि 
चढ़ाई और सुगन्धि जलाई 





वेदी आहाज की वेदी और यहोवा के मन्दिर के बीच 
थी। आहाज ने काँसे को वेदी को अपने बेदी के उत्तर 
की ओर रखा। आहाज ने याजक ऊरिय्याह को 
आदेश दिया। उसने कहा, “विशाल बेदी का उपयोग 
सवेरे को होमबलियों को जलाने के लिये, सन्ध्या की 














5अराम के राजा रसीन और इम्राएल के राजा रमल्याह 


अन्नबलि के लिये और इस देश के सभी लोगों की 





र दोनों ०० क 3 से 2 
कापुत्र पेकह, दोनों यरूशलेम के विरुद्ध लड़ने आए। रसीन 
और पेकह ने आहाज को घेर लिया किन्तु वे उसे हरा नहीं 





पेय भेंट के लिये करो। होमबलि और बलियों का 
सारा खून विशाल बेदी पर छिड़को। किन्तु में काँसे 








_ 6उस ~ राजा ~ ~ लिये 
सके। “उस समय अराम के राजा ने अराम के लिये एलत 
को वापस ले लिया। रसीन ने एलत में रहने वाले सभी यहूदा 





की वेदी का उपयोग परमेश्वर से प्रश्‍न पूछने के लिये 
'करूँगा।” !वयाजक ऊरिय्याह ने वह सब किया जिसे 








के निवासियों को जबरदस्ती निकाला। अरामी लोग एलत 
_ आज w DN 
में बस गए और वे आज भी वहाँ रहते हैं। 





he cn, लिये राजा आहाज त ४ दिये 
-करने के लिये राजा आहाज ने आदेश दिये। 
'बहाँ पर काँसे के कवच वाली गाड़ियाँ और याजकों 








7अहाज ने अश्शूर के राजा तिग्लत्पिलेसेर के पास 
भ्में पे 


पु [ae ha 
सन्देशवाहक भेजे। सन्देश यह था: म॑ आपका सेवक 


के हाथ धोने के लिये चिलमचियाँ थी। तब राजा आहाज 
ने मन्दिर में प्रयुक्त काँसे की गाड़ियों को काट डाला 








~, 3 lo ww ws = [$ 
हूँ। में आपके पुत्र समान हूँ। आएँ, और मुझे अराम के 
राजा और इग्राएल के राजा से बचायें। वे मुझसे युद्ध 


और उनसे तख्ते निकाल लिये। उसने गाड़ियों में से 
चिलमचियों को ले लिया। उसने विशाल टंकी को भी 








करने आए हें!” *आहाज ने यहोवा के मन्दिर और 
राजमहल के खजाने में जो सोना और चाँदी था उसे भी 
foe 2० ५ Rs भेजी 

ले लिया। तब आहाज ने अश्शूर के राजा को भेंट भेजी। 








काँसे के उन बैलों से हटा लिया जो उसके नीचे खड़ी 
थीं। उसने विशाल टंकी को एक पत्थर के चबूतरे पर 
रखा। !*कारीगरों ने सब्त की सभा के लिये मन्दिर के 











१अश्शूर के राजा ने उसकी बात मान ली। अश्शूर का 


अन्दर एक ढका स्थान बनाया था। आहाज ने सब्त के 





राजा दमिश्क के निरुद्ध लड़ने गया। राजा ने उस नगर 


लिये ढके स्थान को हटा लिया। आहाज ने राजा के 





पर अधिकार कर लिया और लोगों को दमिश्क से बन्दी 


लिये बाहरी द्वार को भी हटा दिया। आहाज ने ये सभी 





बनाकर फिर ले गया। उसने रसीन को भी मार डाला। 


चीजें यहोवा के मन्दिर से लीं। यह सब उसने अश्शूर 





।0राजा जा आहाज _ राजा तिग्लत्पिलेसेर HE 
राजा आहाज अशशूर के राजा तिग्लत्पिलेसेर से 
मिलने दमिश्क गया। आहाज ने दमिश्क में बेदी को 


के राजा को प्रसन्न करने के लिये किया। 


किये + “यहदा 


आहाज ने जो बड़े काम किये वे “यहूदा के राजाओं 








देखा। राजा आहाज ने इस वेदी का एक नमूना तथा 
उसकी व्यापक रूपरेखा, याजक ऊरिय्याह को भेजी। 
॥॥तब याजक ऊरिय्याह ने राजा आहाज द्वारा दमिश्क 
Re nN बेदी याजक 
से भेजे गए नमूने के समान ही एक वेदी बनाई। याजक 
ऊरिय्याह ने इस प्रकार की बेदी राजा आहाज के 
दमिश्क से लौटने के पहले बनाई। 

।2जब राजा दमिश्क से लौटा तो उसने वेदी को 
_ ल बेदी ~ 3वेदी न आहाज ~ 
देखा। उसने बेदी पर भेंट चढाई। !अबेदी पर ने 
होमबलि और अन्नबलि चढाई। उसने अपनी पेय 








के इतिहास” की पुस्तक में लिखे है। आहाज मरा 
और अपने पूर्वजों के साथ दाऊद नगर में दफनाया गया। 
आहाज का पुत्र हिजकिस्याह उसके बाद नया राजा हुआ। 


होशे इम्नाएल पर शासन करना आरम्भ करता है 

एला का पुत्र होशे ने शोमरोन में इस्राएल पर 
| शासन करना आरम्भ किया। यह यहूदा 
के राजा आहाज के राज्यकाल के बारहवें वर्ष में 
हुआ। होशे ने नौ वर्ष तक शासन किया। “होशे ने वे 








भेंट डाली और अपनी मेलबलि के खून को इस वेदी 
पर छिड़का। 

।4आहाज ने उस काँसे की बेदी को जो यहोवा के सामने 
थी मन्दिर के सामने के स्थान से हटाया। यह काँसे की 














उसने ... दी शाब्दिक, “अपने पुत्रको आगसेहोकर निकाला।” 


काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा कहा था। किन्तु होशे 
इञ्राएल का उतना बुरा राजा नहीं था जितने वे राजा 
थे जिन्होंने उसके पहले शासन किया था। 
3 राजा ५ मे होशे _ यद्ध 
अश्शूर का राजा शल्मनेसेर होशे के विरुद्ध यु 
_ है ब _ होशे होशे 
करने आया। शल्मनेसेर ने होशे को हराया और होशे 
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2. पा kN होशे 3 2 
शल्मनेसेर का सेवक बन गया। होशे शल्मनेसेर को 
अधीनस्थ कर* देने लगा। 


सभी कार्य उन राष्ट्रों की तरह किया जिन्हें यहोवा ने 
उनके सामने देश छोड़ने को विवश किया था। 





*किन्तु बाद में अशशूर के राजा को पता चला कि 


इम्ाएलियों ने बे काम किये जिन्होंने यहोवा को क्रोधित 





होशे ने उसके विरुद्ध षडयन्त्र रचा है। होशे ने मिम्न 
के राजा के पास सहायता माँगने के लिये राजदूत 
भेजे। मिस्र के राजा का नाम “सो” था। उस वर्ष होशे 
ने अश्शूर के राजा को अधीनस्थ कर उसी प्रकार 
नहीं भेजा जैसे बह हर वर्ष भेजता था। अत: अश्शूर 
के राजा ने होशे को बन्दी बनाया और उसे जेल में 
डाल दिया। 

“तब अश्शूर के राजा ने इग्नाएल के विभिन्न प्रदेशों 
पर आक्रमण किया। वह शोमरोन पहुँचा। वह शोमरोन 











किया। “उन्होंने देवमूर्तियों की सेबा की, और यहोवा 
नेइञ्राएलियों से कहा था, “तुम्हें यह नहीं करना चाहिये।” 

!3यहोवा ने हर एक नबी और हर एक दृष्टा का 
उपयोग इग्राएल और यहुदा को चेतावनी देने के लिये 
किया। यहोवा ने कहा, “तुम बुरे कामों से दूर हटो! 
मेरे आदेशों और नियमों का पालन करो। उन सभी 
नियमों का पालन करो जिन्हे मैंने तुम्हारे पूर्वजों को 
दिये हैं। मैंने अपने सेवक नबियों का उपयोग यह 
नियम तुम्हें देने के लिये किया।” 

















के विरुद्ध तीन वर्ष तक लड़ा। “अश्शूर के राजा ने, इग्नाएल 
पर होशे के राज्यकाल के नवें वर्ष में, शोमरोन पर 
अधिकार जमाया। अशशूर का राजा इग्नाएलियों को बन्दी 
के रूप में अशशूर को ले गया। उसने उन्हें हलह, हाबोर 
नदी के तट पर गोजान और मादियों के नगरों में बसाया। 








“लेकिन लोगों ने एक न सुनी। बे अपने पूर्वजों की 

i ~ _ कं पु . _ 
तरह बड़े हठी रहे। उनके पूर्वज यहोवा, अपने परमेश्वर 
में विश्वास नहीं रखते थे। “5लोगों ने, अपने पूर्वजों 
द्वारा यहोवा के साथ की गई वाचा और यहोवा के 
नियमों को मानने से इन्कार किया। उन्होंने यहोवा की 





7 ये घटनायें घरी क्योंकि इस्राएलियों ने अपने 
परमेश्वर यहोवा के विरुद्ध पाप किये थे। यहोवा 
इम्राएलियों को मिम्न से बाहर लाया। यहोवा ने उन्हें राजा 
फ़िरौन के चंगुल से बाहर निकाला। किन्तु इञ्राएलियों 











चेतावनियों को सुनने से इन्कार किया। उन्होंने निकम्मे 
देवमूर्तियों का अनुसरण किया और स्वयं निकम्में बन 
गये। उन्होंने अपने चारों ओर के राष्ट्रों का अनुसरण 
किया। येराष्ट्र बह करते थे जिसे न करने की चेतावनी 














ने अन्य देवताओं को पूजना आरम्भ किया था। *इग्नाएली 
वही सब करने लगे थे जो दूसरे राष्ट्र करते थे। यहोवा 
ने उन लोगों को अपना देश छोड़ने को विवश किया था 
जब इञ्नाएली आए थे। इग्राएलियों ने भी राजाओं से शासित 


इम्राएल के लोगों को यहोवा ने दी थी। 

।6लोगों ने यहोवा, अपने परमेश्वर के आदेशों का 
पालन करना बन्द कर दिया। उन्होंने बछड़ों की दो 
सोने की मूर्तियाँ बनाई। उन्होंने अशेरा स्तम्भ बनाये। 











होना पसन्द किया, परमेश्वर से शासित होना नहीं। 


उन्होंने आकाश के सभी नक्षत्रों की पूजा की और 





१इञ्राएलियों ने गुप्त रूप से अपने यहोवा परमेश्वर के 
विरुद्ध काम किया। जिसे उन्हें नहीं करना चाहिये था। 





बाल की सेवा की। “उन्होंने अपने पुत्र-पुत्रियों की 
बलि आग में दी। उन्होंने जादू और प्रेत बिद्याका उपयोग 





इम्राएलियों ने अपने सबसे छोटे नगर से लेकर सबसे 


भविष्य को जानने के लिये किया। उन्होंने वह करने 





बड़े नगर तक, अपने सभी नगरों में उच्च स्थान बनाये। 


के लिये अपने को बेचा, जिसे यहोवा ने बताया था 





।१दग्राएलियों ने प्रत्येक ऊँची पहाड़ी पर हरे पेड़ के नीचे 
स्मृति पत्थर* तथा अशेरा स्तम्भ लगाये !'इग्नाएलियों ने 
पूजा के उन सभी स्थानों पर सुगन्धि जलाई। उन्होंने ये 





अधीनस्थ कर वह धन जो विदेशी राजा या राष्ट्र को 
रक्षित रहने के लिये दिया जाता है। 

स्मृति पत्थर आम जनता को कुछ विशेष बातों को याद 
दिलाने के लिये ये पत्थर लगाये जाते थे। पुराने इञ्जाएल में 














कि वह उसे क्रोधित करने वाली बुराई है। /*इसलिये 
यहोवा इम्राएल पर बहुत क्रोधित हुआ और उन्हें अपनी 
निगाह से दूर ले गया। यहूदा के परिवार समूह के 
अतिरिक्त कोई इग्नाएली बचा न रहा! 





यहूदा के लोग भी अपराधी हैं 
'शकरन्तु यहूदा के लोगों ने भी यहोवा, अपने 
परमेश्वर के आदेशों का पालन नहीं किया। यहूदा 











लोग विशेष थानों _ [oS पजा 
लोग अक्सर विशेष स्थानों पर झूठे परमेश्वर की पूर 
oR व लिये पत्थर ग 
-करने के लिये भी पत्थर लगाते थे । 


के लोग भी इम्राएल के लोगों की तरह ही रहते थे। 
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20यहोवा ने इम्राएल के सभी लोगों को अस्वीकार 
किया। उसने उन पर बहुत विपत्तियाँ ढाई। उसने लोगों 
को उन्हें नष्ट करने दिया और अन्त में उसने उन्हें उठा 
फेंका और अपनी दृष्टि से ओझल कर दिया। यहोवा 








2 राजा ।7:20-38 


इसलिये अश्शूरियों द्वारा शोमरोन से लाये हुए याजकों 
हक नदी han जनक के ~ याजक र्‌ लोगों 
में से एक बेतेल में रहने आया। उस याजक ने लोगों को 
सिखाया कि उन्हें यहोवा का सम्मान केसे करना चाहिये 
*किन्तु उन सभी राष्ट्रों ने अपने निजी देवता बनाए 








ने दाऊद के परिवार से इम्नाएल को अलग कर डाला 
और इग्राएलियों ने नबात के पुत्र यारोबाम को अपना 








और उन्हें शोमरोन के लोगों द्वारा बनाए गए उच्च स्थानों 
पर पूजास्थलों में रखा। उन राष्ट्रों ने यही किया, जहाँ कहीं 











राजा बनाया। यारोबाम ने इम्नाएलियों को यहोवा का 


भी वे बसे। "बाबेल के लोगो ने असत्य देवता सुक्कोतबनोत 





अनुसरण करने से दूर कर दिया। यारोबाम ने इग्राएलियों 





को बनाया। कूत के लोगों ने असत्य देवता नेर्गल को बनाया 





से एक भीषण पाप कराया। इस प्रकार इग्राएलियों ने 


हमात के लोगों ने असत्य देवता अशीमा को बनाया। 3!अब्बी 





उन सभी पापों का अनुसरण किया जिन्हें यारोबाम ने 


लोगों ने असत्य देवता निभ और तर्त्तक बनाए और सपवमी 





किया। उन्होंने इन पापों का करना तब तक बन्द नहीं 





लोगों ने झूठे देवताओं अद्रम्मेलेक और अनम्मेलेक के 





किया “जब तक यहोवा ने इञ्राएलियों को अपनी दृष्टि 
से दूर नहीं हटाया और यहोवा ने कहा कि यह होगा। 








[a लिये ~ बच्चों में जलाया 
सम्मान के लिये अपने बच्चों को आग में जलाया। 
32किन्तु उन लोगों ने यहोवा की भी उपासना की। 








लोगों को बताने के लिए कि यह होगा, उसने अपने 


उन्होंने अपने लोगों में से उच्च स्थानों के लिये याजक 





नबियों को भेजा। इसलिए इम्नाएली अपने देश से बाहर 
अश्शूर पहुँचाये गए और वे आज तक वहीं है। 


शोमरोनी लोगों का आरम्भ 

2अशशूर का राजा इञ्राएलियों को शोमरोन से ले 
गया। अश्शूर का राजा बाबेल, कूता, अब्बाहमात और 
सपवैम से लोगों को लाया। उसने उन लोगों को शोमरोन 
में बसा दिया। उन लोगो ने शोमरोन पर अधिकार 








चुने। ये याजक उन पूजा के स्थानों पर लोगों के लिये 
बलि चढाते थे। बे यहोवा का सम्मान करते थे, 
किन्तु वे अपने देवताओं की भी सेवा करते थे। बे 
लोग अपने देवता की वैसी ही सेवा करते थे जैसी वे 
उन देशों में करते थे जहाँ से वे लाए गए थे। 

34आज भी बे लोग वैसे ही रहते हें जैसे वे भूतकाल 
में रहते थे। बे यहोवा का सम्मान नहीं करते थे। बे 
इग्राएलियों के आदेशों और नियमों का पालन नहीं 








'किया और उसके चारों ओर के नगरों में रहने लगे। 
2$जब ये लोग शोमरोन में रहने लगे तो इन्होंने यहोवा 


करते थे। वे उन नियमों या आदेशों का पालन नहीं 
करते थे जिन्हें यहोवा ने याकूब (इग्राएल) की सन्तानों 





का सम्मान नहीं किया। इसलिये यहोवा ने सिंहों को 


को दिया था। यहोवा ने इम्नाएल के लोगों के साथ 





इन पर आक्रमण के लिये भेजा। इन सिंहों ने उनके 
कुछ लोगों को मार डाला। “कुछ लोगों ने यह बात 





एक वाचा की थी। यहोवा ने उन्हें आदेश दिया, “तुम्हें 
अन्य देवताओं का सम्मान नहीं करना चाहिये। तुम्हें 








hn राजा he ‘ प्र = जिन्हें _ 
अश्शूर के राजा से कही। “बे लोग जिन्हें आप ले गए 
और शोमरोन के नगरों में बसाया, उस देश के देवता 
के नियमों को नहीं जानते। इसलिये उस देवता ने उन 








उनकी पूजा या सेवा नहीं करनी चाहिये या उन्हें बलि 

भेंट नहीं करनी चाहिये। “किन्तु तुम्हें यहोवा का 
चाहिये _ \ जो 

अनुसरण करना चाहिये। यहोवा वही परमेश्वर है जो 








लोगों पर आक्रमण करने के लिये सिंह भेजे। सिहों ने 


तुम्हें मित्र से बाहर ले आया। यहोवा ने अपनी महान 





उन लोगों को मार डाला क्योंकि वे लोग उस देश के 
देवता के नियमों को नहीं जानते थे।” 

27इसलिए अश्शूर के राजा ने यह आदेश दिया: 
“तुमने कुछ याजकों को शोमरोन से लिया था। मैने 








शक्ति का उपयोग तुम्हें बचाने के लिये किया। तुम्हें 
यहोवा की ही उपासना करनी चाहिये और उसी को 
बलि भेंट करनी चाहिये। तुम्हें उसके उन नियमों, 
विधियों, उपदेशों और आदेशों का पालन करना चाहिये 














जिन याजकों को बन्दी बनाया था उनमें से एक को 


जिन्हें उसने तुम्हारे लिये लिखा। तुम्हें इनका पालन 








शोमरोन को वापस भेज दो। उस याजक को जाने 


\ चाहिये ~ ओं 
सदेव करना । तुम्हें अन्य देवताओं का सम्मान 





और वहाँ रहने दो। तब वह याजक लोगों को उस देश 
~ ~ sy 
के देवता के नियम सिखा सकता हैं। 


नहीं करना चाहिये। तुम्हें उस वाचा को नहीं भूलना 
चाहिये, जो मैंने तुम्हारे साथ किया। तुम्हें अन्य देवताओं 


2 राजा ]7:39-8:]6 
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का आदर नहीं करना चाहिये। नहीं! तुम्हें केवल 


करना बन्द कर दिया। *हिजकिय्याह ने लगातार गाज्जा 





यहोवा, अपने परमेश्वर का ही सम्मान करना चाहिये। 
म ञं a बचाएगा १2 
तब वह तुम्हें तुम्हारे सभी शत्रुओं से बचाएगा। 


तक और उसके चारों ओर के पलिश्तियों को पराजित 
'किया। उसने सभी छोटे से लेकर बड़े पलिश्ती नगरों 








# किन्तु इञ्नाएलियों ने इसे नहीं सुना। वे वही करते 
रहे जो पहले करते चले आ रहे थे। “इसलिये अब तो 
_ ~ _ 
वे अन्य राष्ट्र यहोवा का सम्मान करते हैं, किन्तु वे 
अपनी देवमूर्तियों की भी सेवा करते हैं। उनके 





को पराजित किया। 


अश्शूरी शोमरोन पर अधिकार करते हैं 


१अश्शूर का राजा शल्मनेसेर शोमरोन के विरुद्ध 





पुत्र-पौत्र वही करते हैं, जो उनके पूर्वज करते थे। वे 
आज तक वही काम करते हैं। 


हिजकिय्याह यहूदा पर अपना शासन करना आरम्भ 
करता है 

आहाजका पुत्र -हिजकिय्याह यहूदा का राजा 
| था। हिजकिय्याह ने इस्राएल के राजा एला 





युद्ध करने गया। उसकी सेना ने नगर को घेर लिया। 
यह हिजकिय्याह के यहूदा पर राज्यकाल के चौथे वर्ष 
में हुआ। (यह इग्राएल के राजा एला के पुत्र होशे का 
भी सातवाँ वर्ष था।) "तीन वर्ष बाद शल्मनेसेर ने 
शोमरोनपर अधिकार कर लिया। उसने शोमरोन को 

hos राजा -हिजकिय्याह ज राज्यकाल कद पा छ्ठे 2 ६० 
यहूदा के राजा हिजकिय्याह के राज्यकाल के छठे वर्ष 
में शोमरोन को ले लिया। (यह इस्राएल के राजा होशे 











ia होशे _ राज्यकाल तीसरे cs 
के पुत्र होशे के राज्यकाल के तीसरे वर्ष में शासन 


के राज्यकाल का नवाँ वर्ष भी था।) “अश्शूर का 





करना आरम्भ किया। शहिजकिय्याह ने जब शासन 


राजा इम्राएलियों को बन्दी के रूप में अश्शूर ले गया। 





करना आरम्भ किया, वह पच्चीस वर्ष का था। 


उसने उन्हें हलह हाबोर पर (गोजान नदी) और मादियों 








'हिजकिय्याह ने यरूशलेम में उनतीस वर्ष तक शासन 
किया। उसकी माँ जकर्याह की पुत्री अबी थी। 


के नगरों में बसाया। “यह हुआ, क्योंकि इग्नाएलियों ने 
यहोवा, अपने परमेश्वर की आज्ञा का पालन नहीं 








3हिजकिस्याह ने ठीक अपने पूर्वज दाऊद की तरह वे 


किया। उन्होंने यहोवा की वाचा को तोड़ा। उन्होंने उन 








कार्य किये जिन्हें यहोवा ने अच्छा बताया था। *हिजकिय्याह 
ने उच्चस्थानों को नष्ट किया। उसने स्मृति पत्थरों और 





सभी नियमों को नहीं माना जिनके लिये यहोवा के 
~ a दिये bw कै लोगों hs 
सेवक मूसा ने आदेश दिये थे। इग्राएल के लोगों ने 








अशेरा स्तम्भों को खंडित कर दिया। उन दिनों इम्राएल 
के लोग मूसा द्वारा बनाए गए काँसे के साँप के लिये सुगन्धि 
जलाते थे। इस काँसे के साँप का नाम “नहुशतान”* था। 
हिजकिस्याह ने इस काँसे के साँप के टुकड़े कर 
डाले क्योंकि लोग उस साँप की पूजा कर रहे थे। 
5हिजकिय्याह यहोवा, इञ्राएल के परमेश्वर में 
विश्वास रखता था। यहूदा के राजाओं में से उसके 











यहोवा की वाचा की अनसुनी की या उन कामों को 
नहीं किया जिन्हें करने की शिक्षा उसमें दी गई थी। 





अश्शूर यहूदा को लेने को तैयार होता है 
/3हिजकिय्याह के राज्यकाल के चौदहबें वर्ष अश्शूर 

का राजा सन्हेरीब यहूदा के सभी सुदूढ नगरों के विरुद्ध 

युद्ध छेड़ने गया। सन्हेरीब ने उन सभी नगरों को पराजित 

















पहले या उसके बाद हिजकिय्याह के समान कोई 
व्यक्ति नहीं था। “हिजकिय्याह यहोवा का बहुत भक्त 


क्रिया। “तब यहुदा के राजा हिजकिय्याह ने अश्शूर 
के राजा को लाकोश में एक सन्देश भेजा। हिजकिय्याह 





था। उसने यहोवा का अनुसरण करना नहीं छोड़ा। 
he आदेशों रथ जिन्हें ड 
उसने उन आदेशों का पालन किया जिन्हें यहोवा ने 
मूसा को दिये थे। “यहोवा हिजकिय्याह के साथ था। 
हिजकिस्याह ने जो कुछ किया, उसमें बह सफल रहा। 
हिजकिय्याह ने अशशूर के राजा से अपने को स्वतन्त्र 
कर लिया। हिजकिय्याह ने अश्शूर के राजा की सेवा 

















'नहुशतान यह हिब्रूउन शब्दों की तरह था जिसका अर्थ 
“काँसा” और “साँप” था। 


ने कहा, “मैंने बुरा किया है। मुझे शान्ति से रहने दो। 
तब में तुम्हें बह भुगतान करूँगा जो कुछ तुम चाहोगे।” 
तब अश्शूर के राजा ने यहूदा के राजा हिजकिय्याह 

से ग्यारह टन चाँदी और एक टन सोना से अधिक 
मांगा। “हिजकिय्याह ने सारी चाँदी जो यहोवा के मन्दिर 
और राजा के खजानों में थी, वह सब दे दी। !*उस समय 
'हिजकिय्याह ने उस सोने को उतार लिया जो यहोवा के 
मन्दिर के दरवाजों और चौखटों पर मढ़ा गया था। राजा 
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हिजकिय्याह ने इन दरवाजों और चौखटों पर सोना मढ़वाया 
था। हिजकिय्याह ने यह सोना अश्शूर के राजा को दिया। 


अश्शूर का राजा अपने लोगों को यरूशलेम भेजता है 


2 राजा 8:7-35 





२४तब हिलकि्याह का पुत्र एल्याकीम, शेब्ना और 
योआह ने सेनापति से कहा, “कृपया हमसे अरामी में 
~ ~ भाषा ~ 
बातें करें। हम उस भाषा को समझते हैं। यहूदा की 
भाषा में हम लोगों से बातें न करें क्योंकि दीवार पर 








]7 a राजा ha a i 
अश्शूर के राजा ने अपने तीन अत्यन्त महत्वपूर्ण 
सेनापतियों को एक विशाल सेना के साथ यरूशलेम में 


के लोग हम लोगों की बातें सुन सकते हें!” 
27 RE, कप “मेरे कप ४ 
किन्तु रबशाके ने उनसे कहा, “मेरे स्वामी ने 








राजा हिजकिय्याह के पास भेजा। बे लोग लाकीश से चले 
और यरूशलेम को गये। वे ऊपरी स्रोत के पास छोटी 
नहर के निकट खड़े हुए। (ऊपरी ्रोत धोबी क्षेत्र तक ले 
जाने वाली सड़क पर है।) इन लोगों ने राजा को बुलाया। 
हिलकिय्याह का पुत्र एल्याकोम (एल्याकीम राजमहल 





Ns oe ka राजा र ०» र 
मुझे केबल तुमसे और तुम्हारे राजा से बातें करने के 
लिये नहीं भेजा है। मैं उन अन्य लोगों के लिये भी 

< जो का 
कह रहा हूँ जो दीवार पर बैठते हैं। वे अपना मल 
और मूत्र तुम्हारे साथ खायेंगे-पीयेंगे”* 

२#तब सेनापति हिब्रू भाषा में जोर से चिल्लाया, 





का अधीक्षक था।) शेब्ना (शास्त्री ) और आसाप का 
पुत्र योआह (अभिलेखपाल) उनसे मिलने आए। 


“महान सम्राट, अश्शूर के सम्राट का यह सन्देश सुनो। 
सम्राट कहता है, 'हिजकिय्याह को, अपने को मूर्ख 








।१सेनापतियों में से एक ने उनसे कहा, “हिजकिस्याह 
से कहो कि महान सम्राट अश्शूर का सम्राट यह कहता 








मत बनाने दो! वह तुम्हें मेरी शक्ति से बचा नहीं सकता।' 
30हिजकिय्याह के यहोवा के प्रति तुम आस्थावान न 








है: किस पर तुम भरोसा करते हो? "तुमने केबल 


अर्थहीन शब्द कहे है। तुम कहते हो, “मेरे पास उपयुक्त 


होना, हिजकिय्याह कहता है, 'हमें यहोवा बचा लेगा! 
अशशूर का सम्राट इस नगर को पराजित नहीं कर 








सलाह और शक्ति युद्ध में मदद के लिये है।” किन्तु 
तुम किस पर विश्वास करते हो जो तुम मेरे शासन से 
स्वतन्त्र हो गए हो? 2/तुम टूटे बेंत की छड़ी का सहारा 








सकता हे' 3!किन्तु हिजक्रिय्याह की एक न सुनो। 
“अश्शूर का सम्राट यह कहता है: 'मेरे साथ सन्धि 


करो और मुझसे मिलो। तब तुम हर एक अपनी अंगूर 





ले रहे हो। यह छड़ी मिस्र है। यदि कोई व्यक्ति इस छड़ी 
का सहारा लेगा तो यह टूटेगी और उसके हाथ को 
बेधती हुई उसे घायल करेगी! मिम्र का राजा उन 
सभी लोगों के लिये बरैसा ही हे, जो उस पर भरोसा 
करते हैं। २2हो सकता है, तुम कहो, “हम यहोवा, 

~ _ I] hs 
अपने परमेश्वर पर विश्वास करते हं।” किन्तु में 








की बेलों और अपने अंजीर के पेड़ों से खा सकते हो तथा 
अपने कुँए से पानी पी सकते हो। “यह तुम तब तक कर 
_ जब आऊँ ho जैसे + 
सकते हो जब तक में न आऊँ और तुम्हारे देश जेसे देश 
में तुम्हें ले न जाऊँ। यह अन्न और नयी दाखमधु, यह 
रोटी और अंगूर भरे खेत और जैतून एवं मधु का देश है। 
तब तुम जीवित रहोगे, मरोगे नहीं। किन्तु हिजकिय्याह 














जानता हुँ कि हिजकिय्याह ने यहोवा के उच्च स्थानों 
और वेदियों को हटा दिया और यहूदा और यरूशलेम 


की एक न सुनो! वह तुम्हारे इरादों को बदलना चाहता 
है। वह कह रहा है, 'यहोवा हमें बचा लेगा।' क्या अन्य 





_ “लम्हें ~ ~ ~ बेदी ~ ~ 
से कहा, “तुम्हें केबल यरूशलेम में वेदी के सामने 
उपासना करनी चाहिये।” 
23 _ राजा _ _ 

अब अश्शूर के राजा, हमारे स्वामी से यह वाचा 
करो। में प्रतिज्ञा करता हूँ कि में दो हजार घोड़े दूँगा, 
यदि आप उन पर चढ़ने वाले घुड़सवारों को प्राप्त 
कर सकेंगे। “मेरे स्वामी के अधिकारियों में से सबसे 
निचले स्तर के अधिकारी को भी तुम हरा नहीं सकते! 
तुमने रथ और घुड़सवार सैनिक पाने के लिये मिञ्ज 
पर विश्वास किया है। में यहोवा के बिना यरूशलेम 





राष्ट्रों के देवताओं ने अश्शूर के सम्राट से अपने देश को 
बचाया? नहीं। +हमात और अर्पाद के देवता कहाँ हें? 

\ ~ ~ _ 
सपवेम, हेना और इन्वा के देवता कहाँ है? कया वे मुझसे 
शोमरोन को बचा सके? नहीं! क्या किसी अन्य देश में 
कोई देवता अपनी भूमि को मुझसे बचा सका? नहीं! क्या 
यहोवा मुझसे यरूशलेम को बचा लेगा? नहीं!” 














बे ... पीयेंगे अश्शूर की सेना ने यरूशलेम का घेरा 





को नष्ट करने नहीं आया हूँ। यहोवा ने मुझसे कहा 
है, “इस देश के विरुद्ध जाओ और इसे नष्ट करो!” 


डालने और नगर में अन्न-पानी न आने देने की योजना 

बनाई थी। बह समझ रहा था कि लोग इतने भूखे होंगे कि 
00, ८8 से -पीयेंगे 

अपना मल मूत्र खायेंगे-पीयेंगे। 





2 राजा 8:36-9:]8 





36 किन्तु लोग चुप रहे। उन्होंने एक शब्द भी सेनापति 
को नहीं कहा क्योंकि राजा हिजकिय्याह ने उन्हें ऐसा 
आदेश दे रखा था। उसने कहा था, “उससे कुछ न कहो।” 
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हिजकिय्याह को अश्शूर के राजा की पुन: चेतावनी 
सेनापति ने सुना कि अश्शूर का राजा लाकीश 
से चल पड़ा है। अत: सेनापति गया और यह पाया कि 





37हिलकिस्याह का पुत्र एल्याकीम (एल्याकीम 
राजमहल का अधीक्षक था।) शेब्ना (शास्त्री) और 
आसाप का पुत्र योआह (अभिलेखपाल) हिजकिय्याह 


युद्ध 

उसका सम्राट लिब्ना के विरुद्ध युद्ध कर रहा है। 
१अश्शूर के राजा ने एक अफवाह कुश के राजा 
तिर्हाका के बारे में सुनी। अफवाह यह थी: “तिर्हाका 





के पास लौटे। उन्होंने हिजकिय्याह से वह सब कहा 
जो अश्शूर के सेनापति ने कहा था। 


'हिजकिय्याह यशायाह नबी के पास अपने 
अधिकारियों को भेजता है 
राजा हिजकिय्याह ने वह सब सुना और यह 
| दिखाने के लिये कि वह बहुत दुःखी है और 
घबराया हुआ है, अपने वस्त्रों को फाड़ डाला और मोटे 
वस्त्र पहन लिये। तब वह यहोवा के मन्दिर में गया। 
2हिजकिय्याह ने एल्याकीम (एल्याकीम राजमहल का 
अधीक्षक था।) शेब्ना (शास्त्री) और याजकों के अग्रजों 
को आमोस के पुत्र यशायाह नबी के पास भेजा। उन्होंने 
मोटे वस्त्र पहने जिससे पता चलता था कि वे परेशान 
और दुःखी हैं। “उन्होंने यशायाह से कहा, “हिजकिय्याह 
यह कहता है, यह हमारे लिये संकट, दण्ड और अपमान 
का दिन है। यह बच्चों को जन्म देने जैसा समय है, किन्तु 
उन्हें जन्म देने के लिये कोई शक्ति नहीं है। *सेनापति के 
स्वामी अश्शूर के राजा ने जीवित परमेश्वर के विषय में 
निन्दा करने के लिये उसे भेजा है। यह हो सकता हे कि 

















० ~ Nir 

तुम्हारे विरुद्ध लड़ने आया है। 
a. 85 
अत: अश्शूर के राजा ने हिजकिय्याह के पास 

फिर सन्देशवाहक भेजे। अश्शूर के राजा ने इन 
सन्देशवाहकों को यह सन्देश दिया। उसने इसमें यह 
कहा: "यहूदा के राजा हिजकिय्याह से यह कहो: 
“जिस परमेश्वर में तुम विश्वास रखते हो उसे तुम 

_ [ मच ५ 
अपने को मूर्ख बनाने मत दो। वह कहता है, 'अश्शूर 
का राजा यरूशलेम को पराजित नहीं करेगा।' तुमने 
उन घटनाओं को सुना है जो अश्शूर के राजाओं ने 
अन्य सभी देशों में घटित की है। हमने उन्हें पूरी तरह 
से नष्ट किया। कया तुम बच पाओगे? नहीं। !2उन 
राष्ट्रों के देवता अपने लोगों की रक्षा नहीं कर सके। 
मेरे पूर्वजों ने उन सभी को नष्ट किया। उन्होंने गोजान, 
हारान, रेसेप और तलस्सार में एदेन के लोगों को 
नष्ट किया। हमात का राजा कहाँ है? अर्पाद का 
राजा? सपवैम नगर का राजा? हेना और इव्वा का 


Ss 


राजा? ये सभी समाप्त हो गये हैं! 























'हिजकिय्याह यहोवा से प्रार्थना करता है 





यहोवा, आपका परमेश्वर उन सभी बातों को सुन ले। 
यह हो सकता है कि यहोवा यह प्रमाणित कर दे कि शत्रु 
गलती पर है! इसलिये उन लोगों के लिये प्रार्थना करें जो 
अभी तक जीवित बचे हें।'” 

ऽराजा हिजकिस्याह के अधिकारी यशायाह के पास 





५4हिजकिय्याह ने सन्देशवाहकों से पत्र प्राप्त किये और 
उन्हें पढ़ा। तब हिजकिस्याह यहोवा के मन्दिर तक गया 
और यहोवा के सामने पत्रों को रखा। 5हिजकिय्याह ने 
यहोवा के सामने प्रार्थना की और कहा, “यहोवा इञ्राएल 
का परमेश्वर! तू करूब (स्वर्गदूतों) पर सम्राट की तरह 














गए। “ यशायाह ने उनसे कहा, “अपने स्वामी 
हिजकिय्याह को यह सन्देश दो: यहोवा कहता हे: 
उन बातों से डरो नहीं जिन्हें अश्शूर के राजा के 
अधिकारियों ने मेरी मजाक उड़ाते हुए कही है। "में 





बैठता है। तू ही केवल सारी पृथ्वी के राज्यों का परमेश्वर 
है। तूने पृथ्वी और आकाश को बनाया। “यहोवा मेरी 
प्रार्थना सुन। यहोवा अपनी आँखे खोल और इस पत्र को 
~ शब्दों जिन्हें सन्हेरीब न _ 

देख। उन शब्दों को सुन जिन्हे सन्हेरीब ने शाश्वत परमेश्वर 








शीघ्र ही उसके मन में ऐसी भावना पैदा करूँगा जिससे 
वह एक अफवाह सुनकर अपने देश वापस जाने को 
विवश होगा और में उसे उसके देश में एक तलवार 
के घाट उतरवा दूँगा।”' 





का अपमान करने को भेजा हे। “यहोवा, यह सत्य हे। 
अश्शूर के राजाओं ने इन सभी राष्ट्रों को नष्ट किया। 
उन्होंने राष्ट्रों के देवताओं को आग में फेंक दिया। किन्तु 
वे सच्चे देवता नहीं थे। वे केबल लकड़ी और पत्थर की 
मूर्ति थे जिन्हें मनुष्यों ने बना रखा था। यही कारण था कि 











487 


अश्शूर के राजा उन्हें नष्ट कर सके। !१अत: यहोवा, 
हमारा परमेश्वर, अब तो अश्शूर के राजा से बचा। 
तब पृथ्वी के सारे राज्य समझेंगे कि यहोवा, तू ही 
केवल परमेश्वर है।” 
२आमोस के पुत्र यशायाह ने हिजकिय्याह को यह 
सन्देश भेजा। उसने कहा, “यहोवा, इज्राएल का परमेश्वर 
यह कहता है, 'तुमने मुझसे अश्शूर के राजा सन्हेरीब के 
विरुद्ध प्रार्थना की है। मेंने तुम्हारी प्रार्थना सुन ली है।' 
2।“सन्हेरीब के बारे में यहोवा का सन्देश यह है: 
'सिय्योन की कुमारी पुत्री (यरूशलेम) 
तुम्हें तुच्छ समझती है, 
वह तुम्हारा मजाक उड़ाती हे! 
यरूशलेम की पुत्री तुम्हारे पीठ के पीछे 
सिर झटकती है। 
2 तुमने किसका अपमान किया? 
किसका मजाक उड़ाया? 
किसके विरुद्ध तुमने बातें की? 
तुमने ऐसे काम किये मानों 
तुम उससे बढ़कर हो। 
तुम इञ्जाएल के परम पावन के विरुद्ध रहे! 
2 तुमने अपने सन्देशवाहकों को यहोवा का 
अपमान करने को भेजा। 
तुमने कहा, “में अपने अनेक रथों सहित 
ऊँचे पर्वतों तक आया। 
मैं लबानोन में भीतर तक आया। 
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मैंने तुम्हें दूढ नगरों को चट्टानों की 
ढेर बनाने दिया। 
2% नगर में रहने वाले व्यक्ति 
कोई शक्ति नहीं रखते। 
ये लोग भयभीत और 
अस्त-व्यस्त कर दिये गए। 
लोग खेतों के जंगली पौधों की तरह हो गए, 
वे जो बढ़ने के पहले ही मर जाती हे, 
घर के मुंडेर की घास बन गए। 
27 तुम उठो और मेरे सामने बेठो, 
में जानता हूँ कि तुम कब युद्ध करने जाते 
हो और कब घर आते हो, 
मैं जानता हुँ कि तुम अपने को 
कब मेरे विरुद्ध करते हो। 
२8 तुम मेरे विरुद्ध गए मैंने तुम्हारे गर्बीले 
अपमान के शब्द सुने। 
इसलिये में अपना अंकुश तुम्हारी 
नाक में डालूँगा। 
और में अपनी लगाम तुम्हारे मुँह में डालूँगा। 
तब में तुम्हें पीछे लौटाऊँगा और उस 
मार्ग लौटाऊँगा जिससे तुम आए थे। 











हिजकिय्याह को यहोवा का सन्देश 
29“'में तुम्हारी सहायता करूँगा, इसका संकेत यह 
होगा: इस वर्ष तुम वही अन्न खाओगे जो अपने आप 





मैंने लबानोन के उच्चतम देवदारु के पेड़ों, 
और लबानोन के उत्तम चीड़ के 
पेड़ों को काटा। 
में लबानोन के उच्चतम और 
सघनतम वन में घुसा। 
24 मैने कुएँ और नये स्थानों का पानी पीया। 
मैंने मिम्र की नदियों को सुखाया 
और उस देश को रौंदा।” 
25 किन्तु क्या तुमने नहीं सुना? 
“मैंने (परमेश्वर) बहत पहले 
यह योजना बनाई थी, 
प्राचीनकाल से ही मैंने ये योजना बना दी थी, 
और अब में उसे ही पूरी होने दे रहा हूँ। 








उगेगा। अगले वर्ष तुम वह अन्न खाओगे जो उस बीज 
से उत्पन्न होगा। किन्तु तीसरे वर्ष तुम बीज बोओगे 
और अपनी बोयी फसल काटोगे। तुम अंगूर की बेले 
खेतों में लगाओगे और उनसे अगूंर खाओगे और 
यहदा के परिवार के जो लोग बच गए हैं वे फिर फुले 
'फलेगें ठीक वैसे ही जैसे पौधा अपनी जड़े मजबूत 
कर लेने पर ही फल देता है क्यों? क्योंकि कुछ 
लोग जीवित बचे रहेंगे। वे यरूशलेम के बाहर चले 
जायेंगे। जो लोग बच गये हैं वे सिय्योन पर्वत से बाहर 
जाएंगे। यहोवा की तीव्र भावना+ूँयह करेगी।' 

32" अश्शूर के सम्राट के विषय में यहोवा ऐसा कहता 
\ 
हः 





























तीव्र भावना उत्साहः हिब्रू शब्द का अर्थ तीत्र भाव, 
उत्साह, ईर्ष्या और प्रेम हे। 
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बह इस नगर में नहीं आएगा। 
नह इस नगर में एक भी बाण नहीं चलाएगा। 
वह इस नगर के विरुद्ध ढाल के साथ नहीं आएगा। 
वह इस नगर पर आक्रमण के मिट्टी के 
टीले नहीं बनाएगा। 

33 उह उसी रास्ते लौटेगा जिससे आया। 
बह इस नगर में नहीं आएगा। 
यह यहोवा कहता हे! 

34 में इस नगर की रक्षा करूँगा और बचा लूँगा। 
में इस नगर को बचाऊँगा। 
में यह अपने लिये और अपने सेवक 
दाऊद के लिये करूँगा।”” 








अश्शूरी सेना नष्ट हो गई 

35उस रात यहोवा का दूत अश्शूरी डेरे में गया 
और एक लाख पचासी हजार लोगों को मार डाला। 
सुबह को जब लोग उठे तो उन्होंने सारे शव देखे। 

36 अत: अश्शूर का राजा सन्हेरीब पीछे हटा और 
नीनवे वापस पहुँचा, तथा वहीं रूक गया। “एक दिन 
सन्हेरीब निम्रोक के मन्दिर में अपने देवता की पूजा 
कर रहा था। उसके पुत्रों अद्रेम्मेलेक और सरेसेर ने 
उसे तलवार से मार डाला। तब अद्रेम्मेलेक और सरेसेर 
अरारात* प्रदेश में भाग निकले और सन्हेरीब का 
पुत्र एसर्हद्दोन उसके बाद नया राजा हुआ। 

















हिजकिय्याह बीमार पड़ा और मरने को हुआ 

उस समय हिजकिस्याह बीमार पड़ा और 
2) () लगभग मर ही गया। आमोस का पुत्र यशायाह 
(नबी) हिजकिय्याह से मिला। यशायाह ने हिजकिय्याह 
से कहा, “यहोवा कहता है, 'अपने परिवार के लोगों को 
तुम अपना अन्तिम निर्देश दो। तुम जीवित नहीं रहोगे।'” 
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“बीच के आँगन को यशायाह के छोड़ने के पहले 
यहोवा का सन्देश उसे मिला। यहोवा ने कहा, *“लौटो 
और मेरे लोगों के अगुवा हिजकिय्याह से कहो, यहोवा 
तुम्हरे पूर्वज दाऊद का परमेश्वर यह कहता है, “मैंने 
तुम्हरी प्रार्थना सुन ली है और मैंने तुम्हारे आँसू देखे 
हैं। इसलिये में तुम्हें स्वस्थ करूँगा। तीसरे दिन तुम 
यहोवा के मन्दिर में जाओगे “और में तुम्हारे जीवन 
के पन्द्रह वर्ष बढ़ा दूँगा। में अश्शूर के सम्राट की 
शक्ति से तुम्हें और इस नगर को बचाऊँगा। में इस 
नगर की रक्षा करूँगा। में अपने लिये और अपने 
सेवक दाऊद को जो वचन दिया था, उसके लिये यह 
करूँगा।” ' ” 

7तब यशायाह ने कहा, “अंजीर का एक मिश्रण? 
बनाओ और इसे घाव के स्थान पर लगाओ।” 

इसलिये उन्होंने अंजीर का मिश्रण लिया और 
'हिजकिय्याह के घाव के स्थान पर लगाया। तब 
'हिजकिय्याह स्वस्थ हो गया। 

















हिजकिय्याह के स्वस्थ होने के संकेत 

$हिजकिय्याह ने यशायाह से कहा, “इसका संकेत 
कया होगा कि यहोवा मुझे स्वस्थ करेगा और मैं यहोवा 
के मन्दिर में तीसरे दिन जाऊँगा?” 

यशायाह ने कहा, “तुम कया चाहते हो? क्या छाया 
दस पेड़ी आगे जाये या दस पैड़ी पीछे जाये?* यही 
यहोवा का तुम्हारे लिये संकेत है जो यह प्रकट करेगा 
कि जो यहोवा ने कहा है, उसे वह करेगा।” 

।0हिजकिय्याह ने उत्तर दिया, “छाया के लिये दस 
पैड़ियाँ उतर जाना सरल है। नहीं, छाया को दस पेड़ी 
पीछे हटने दो।” 

लब यशायाह ने यहोवा से प्रार्थना की और यहोवा 
ने छाया को दस पैड़ियाँ पीछे चलाया। बह उन पेड़ियों 




















2हिजकिस्याह ने अपना मुँह दीवार* की ओर कर 
लिया। उसने यहोवा से प्रार्थना की और कहा, “यहोवा 
याद रख कि मैंने पूरे हृदय के साथ सच्चाई से तेरी 
सेवा की है। मैंने बह किया हे जिसे तूने अच्छा बताया 
है।” तब हिजकिस्याह फूट फूट कर रो पड़ा। 














अरारात उरर्तु नामक प्राचीन पूर्वी तुर्की का प्रदेश। 
दीवार सम्भवत: यह दीवार मन्दिर के सामने थी। 





पर लौटी जिन पर यह पहले थी। 





अंजीर का एक मिश्रण इसका उपयोग दवा की तरह 
होता था। 

कया ... जाये इसका तात्पर्य एक बाहर की विषेश इमारत 
की पौड़ियाँ हो सकती हैं जिन्हें हिजकिय्याह धूपघड़ी की 
तरह इस्तेमाल करता था। जब धूप पैड़ियों पर पड़ती थी तो 
उससे पता चलता था कि समय कया हुआ है। 
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'हिजकिय्याह और बाबेल के व्यक्ति 

उन दिनों बलदान का पुत्र बरोदक बलदान बाबेल 
का राजा था। उसने पत्रों के साथ एक भेंट हिजकिय्याह 
को भेजी। बरोदक-बलदान ने यह इसलिये किया 
क्योंकि उसने सुना कि हिजकिय्याह बीमार हो गया 
है। 3हिजकिय्याह ने बाबेल के लोगों का स्वागत किया 
और अपने महल की सभी कीमती चीज़ों को उन्हें 
दिखाया। उसने उन्हें चाँदी, सोना, मसाले, कीमती इन्र, 
अस्त्र-शस्त्र और अपने खजाने की हर एक चीज 
दिखायी। हिजकिय्याह के पूरे महल और राज्य में 
ऐसा कुछ नहीं था जिसे उसने उन्हें न दिखाया हो। 
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मनश्शे अपना कुशासन यहूदा पर आरम्भ करता है 
2 j 73038 3 दस कल 





वर्षका था। उसने पचपन वर्ष तक यरूशलेम 

में शासन किया। उसकी माँ का नाम हेप्सीबा था। 
श्मनश्शे ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा 
बताया था। मनश्शे वे भयंकर काम करता था जो 
अन्य राष्ट्र करते थे। (और यहोवा ने उन राष्ट्रों को 
अपना देश छोड़ने पर विवश किया था जब इस्राएली 
आए थे।) उमनश्शे ने फिर उन उच्च स्थानों को बनाया 
जिन्हें उसके पिता हिजकिय्याह ने नष्ट किया था। 
मनश्शे ने भी ठीक इम्राएल के राजा अहाब की तरह 

















।4तब यशायाह नबी राजा हिजकिय्याह के पास 


बाल की वेदी बनाई और अशेरा स्तम्भ बनाया। 





आया और उससे पूछा, “ये लोग कसा कहते थे? वे 
कहाँ से आये थे?” 


मनश्शे ने आकाश में तारों की सेवा और पूजा आरम्भ 
'की। *मनश्शे ने यहोवा के मन्दिर में असत्य देवताओं 








हिजकिस्याह ने कहा, “वे बहुत दूर के देश बाबेल 
से आए थे।” 
।ऽयशायाह ho "पछा “उन्होंने ee ०. र 
यशायाह ने पूछा, “उन्होंने तुम्हारे महल में क्या 
देखा है?” 





की पूजा की वेदियाँ बनाई। (यह वही स्थान है जिसके 
बारे में यहोवा बातें कर रहा था जब उसने कहा था, 
“में अपना नाम यरूशलेम में रखूँगा।)” ऽमनश्शे ने 
यहोवा के मन्दिर के दो आँगनों में आकाश के नक्षत्रों 





'हिजकिय्याह ने उत्तर दिया, “उन्होंने मेरे महल की 


के लिये बेदियाँ बनाई। “मनश्शे ने अपने पुत्र की 





सभी चीजें देखी हैं। मेरे खजानों में ऐसा कुछ नहीं है 
जिसे मैंने उन्हें न दिखाया हो।” 

!6तब यशायाह ने हिजकिय्याह से कहा, “यहोवा 
ke Nii ° ॥ ४2 
के यहाँ से इस सन्देश को सुनो। !वह समय आ रहा 


बलि दी और उसे वेदी पर जलाया। मनश्शे ने भविष्य 
जानने के प्रयत्न में कई तरीकों का उपयोग किया। 
वह ओझाओं और भूत सिद्धियों से मिला। 

मनश्शे अधिक से अधिक वह करता गया जिसे यहोवा 








है जब तुम्हारे महल की सभी चीज़ें और वे सभी चीज़ें 
जिन्हें i पर्वजों ३ आज \ 
जिन्हें तुम्हारे पूर्वजों ने आज तक सुरक्षित रखा हे, 
बाबेल ले जाई जाएंगी। कुछ भी नहीं बचेगा। यहोवा 
यह कहता है। !*बाबेल तुम्हारे पुत्रों को ले लेंगे और 
Rs Re, _ राजा a क खोजे a 
तुम्हारे पुत्र बाबेल के राजा के महल में खोजे बनेंगे। 
!१तब हिजकिय्याह ने यशायाह से कहा, “यहोवा 
के यहाँ से यह सन्देश अच्छा है।” 








ने बुरा कहा था। इसने यहोवा को क्रोधित किया। मनश्शे 
ने अशेरा की एक खुदी हुई मूर्ति बनाई उसने इस मूर्ति को 
मन्दिर में रखा। यहोवा ने दाऊद और दाऊद के पुत्र सुलैमान 
से इस मन्दिर के बारे में कहा था: “मैंने यरूशलेम को पूरे 
इम्राएल के नगरों में से चुना है। में अपना नाम यरूशलेम 
के मन्दिर में सदैव के लिये रखूँगा।१मेंइम्राएल के लोगों से 
वह भूमि जिसे मैंने उनके पूर्वजों को दी थी, छोड़ने के लिये 

















हिजकिय्याह ने यह भी कहा, “यह बहुत अच्छा हे 
यदि मेरे जीवनकाल में सच्ची शान्ति रहे।” 


नहीं कहुँगा। में लोगों को उनके देश में रहने दूँगा, यदि वे 
हि; चीजों हज _ Ny 
उन सब चीज़ों का पालन करेंगे जिनका आदेश मैंने दिया 








20हिजकिय्याह ने जो बड़े काम किये, जिनमें 


है और जो उपदेश मेरे सेवक मूसा ने उनको दिये हें।” 





जलकुण्ड पर किये गये काम और नगर में पानी 
लाने के लिये नहर बनाने के काम सम्मिलित हैं “यहूदा 
के राजाओं के इतिहास" की पुस्तक में लिखे गये हैं। 
?।हिजकिय्याह मरा और अपने पूर्वजों के साथ 





१किन्तु लोगों ने परमेश्वर की एक न सुनी। इञ्राएलियों के 
आने के पहले कनान में रहने वाले सभी राष्ट्र जितना बुरा 
करते थे मनश्शे ने उससे भी अधिक बुरा किया और 
यहोवा ने उन राष्ट्रों को नष्ट कर दिया था जब इम्नाएल के 








दफनाया गया और हिजकिय्याह का पुत्र मनश्शे उसके 
बाद नया राजा हुआ। 


लोग अपनी भूमि लेने आए थे। 
।0यहोवा ने अपने सेवक, नबियों का उपयोग यह 
न लिये ॥*यहदा ~ राजा _ 
-कहने के लिये किया: हुदा के राजा मनश्शे ने इन 
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घृणित कामों को किया है और अपने से पहले की 
गईएमोरियों की बुराई से भी बड़ी बुराई की है। मनश्शे 
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आमोन का अल्पकालीन शासन 
!१ आमोन ने जब शासन करना आरम्भ किया तो 








ने अपने देवमूर्तियों के कारण यहूदा से भी पाप कराया 
\ /ड्सलिये _ 5 _ 5 \ 

हे। इस्राएल का परमेश्वर यहोवा कहता हे, 
'देखो! में यरूशलेम और यहूदा पर इतनी विपत्तियाँ 
ढाऊँगा कि यदि कोई व्यक्ति इनके बारे में सुनेगा तो 








वह बाईस वर्ष का था। उसने यरूशलेम में दो वर्ष 
तक शासन किया। उसकी माँ का नाम मशुल्लेमेत 
था, जो योत्बा के हारूस की पुत्री थी। 

20आमोन ने ठीक अपने पिता मनश्शे की तरह 








\ जायेगा i Rn ॥पें नर ६ 
उसका हृदय बैठ जायेगा।* />में यरूशलेम तक 
शोमरोन की माप पंक्ति* और अहाब के परिवार की 


के काम किये, जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। 
2आमोन ठीक अपने पिता की तरह रहता था। 











साहल* को फैलाऊँगा। कोई व्यक्ति तश्तरी को पोछता 
a. _ __ SS 
है और तब वह उसे उलट कर रख देता है। में 
यरूशलेम के ऊपर भी ऐसा ही करूँगा। /+वहाँ मेरे 


आमोन उन्हीं देवमूर्तियों की पूजा और सेवा करता 
था जिनकी उसका पिता करता था। २ आमोन ने 
अपने पूर्वजों के परमेश्वर यहोवा को त्याग दिया और 





कुछ व्यक्ति फिर भी बचे रह जायेंगे। किन्तु में उन 
व्यक्तियों को छोड़ दूँगा। में उन्हें उनके शत्रुओं को दे 
दूँगा। उनके शत्रु उन्हें बन्दी बनायेंगे, वे उन कीमती 
चीज़ों की तरह होंगे जिन्हें सैनिक युद्ध में प्राप्त करते 
हैं। क्यों? क्योंकि हमारे लोगों ने वे काम किये 
जिन्हे मैने बुरा बताया। उन्होंने मुझे उस दिन से क्रोधित 
किया है जिस दिन से उनके पूर्वज मिम्र से बाहर आए 
! और मनश्शे ने अनेक निरपराध लोगों को मारा। 

















उस तरह नहीं रहा जैसा यहोवा चाहता था। 
23आमोन के सेवकों ने उसके विरुद्ध षड्यन्त्र रचा 
और उसे उसके महल में मार डाला। “साधारण जनता 
नेउन सभी अधिकारियों को मार डाला जिन्होंने आमोन 
के विरुद्ध षडयन्त्र रचा था। तब लोगों ने आमोन के 
पुत्र योशिय्याह को उसके बाद नया राजा बनाया। 
25जो अन्य काम आमोन ने किये वे “यहूदा के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। 2 आमोन 




















उसने यरूशलेम को एक सिरे से दूसरे सिरे तक खून 


उज्जर = ~ ~ 
उज्जर के बाग में अपनी कब्र में दफनाया गया। आमोन 





से भर दिया और वे सारे पाप उन पापों के अतिरिक्त 
\ जिसे _ _ he ४० 
है जिसे उसने यहूदा से कराया। मनश्शे ने यहूदा से 
वह कराया जिसे यहोवा ने बुरा बताया था।”” 

7उन पापों सहित और भी जो कार्य मनश्शे ने 
किये, वह सभी “यहूदा के राजाओं के इतिहास” की 
पुस्तक में लिखे है। !४मनश्शे मरा और अपने पूर्वजों 
के साथ दफनाया गया। मनश्शे अपने घर के बाग में 











का पुत्र योशिय्याह नया राजा बना। 


योशिय्याह यहूदा पर अपना शासन आरम्भ करता हे 
) योशिय्याह ने जब शासन आरम्भ किया तो 
वह आठ वर्ष का था। उसने इकतीस वर्ष 
तक यरूशलेम में शासन किया। उसकी माँ बोस्कत के 
अदाया की पुत्री यदीदा थी। श्योशिय्याह ने वे काम किये 











दफनाया गया। इस बाग का नाम उज्जर का बाग था। 
मनश्शे का पुत्र आमोन उसके बाद नया राजा हुआ। 








हृदय बैठ जायेगा शाब्दिक उसके कान लाल हो उठेंगे। 
माप पंक्ति कारीगर वजन सहित एक डोरी का उपयोग पत्थर 
की दीवार के सिरे पर दीवार की सीध को देखने के लिए 
क a __ _ दिया जाता N 
करते हैं। डोरी से बाहर पड़ने वाले भाग को काट दिया जाता है 
और फेंक दिया जाता है। यह परमेश्वर द्वारा शोमरोन और 

















जिन्हें यहोवा ने अच्छा बताया था। योशिय्याह ने परमेश्वर 
का अनुसरण अपने पूर्वज दाऊद की तरह किया। 
योशिय्याह ने परमेश्वर की शिक्षाओं को माना, और 
उसने ठीक वैसा ही किया जैसा परमेश्वर चाहता था। 








योशिय्याह मन्दिर की मरम्मत के लिये आदेश देता है 
उयोशिय्याह ने अपने राज्यकाल के अट्ठारहवें वर्ष 

he: न bs, i 

में अपने मन्त्री, मशुल्लाम के पौत्र च असल्याह के पुत्र 

शापान को यहोवा के मन्दिर में भेजा। *योशिय्याह ने 

-कहा, “महयाजक हिलकिय्याह के पास जाओ। उससे 














= राजाः ओं = ही के जेसा 
अहाब के राजाओं के परिवार को काट फेंकने जैसा था। 
साहुल वजन, जिसका उपयोग डोरी से लटकाकर माप 
रेखा को सीधा रखने में किया जाता है। 





-कहो कि उसे वह धन लेना चाहिये जिसे लोग यहोवा 
के मन्दिर में लाये हैं। द्वारपालों ने उस धन को लोगों से 
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इकट्ठा किया था। याजकों को यह धन उन कारीगरों 
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हर्हस के पौत्र ब तिकवा के पुत्र शल्लूम की पत्नी 





को देने में उपयोग करनी चाहिये जो यहोवा के मन्दिर 


थी। वह याजक के सस्त्रों की देखभाल करता था। 





की मरम्मत करते हें। याजकों को इस धन को उन 


हुल्दा यरूशलेम में द्वितीय खण्ड में रह रही थी। वे गए 





लोगों को देना चाहिये जो यहोवा के मन्दिर की देखभाल 
करते हैं। “बढ़ई, पत्थर की दीवार बनाने वाले मिस्त्री 
और पत्थर तराश के लिये धन का उपयोग करो। 
मन्दिर में लगाने के लिये इमारती लकड़ी और कटे 
पत्थर के खरीदने में धन का उपयोग करो। उस 
धन को न गिनों जिसे तुम मजदूरों को दो। उन मजदूरों 
पर विश्वास किया जा सकता हे।” 




















व्यवस्था की पुस्तक मन्दिर में मिली 


और उन्होंने हुल्दा से बातें कीं। 
तब हल्दा ने उनसे कहा, “यहोवा इञ्राएल का 
_ हि 9 _ जिसने ~ 
परमेश्वर कहता हे: उस व्यक्ति से कहो जिसने तुम्हें 
~ भेजा \ I6 “यहोवा NN रः 
मेरे पास भेजा हे: !* यहोवा यह कहता हे: में इस स्थान 
पर विपत्ति ला रहा हूँ और उन मनुष्यों पर भी जो यहाँ 
रहते हैं। ये वे विपत्तियाँ हें जिन्हें उस पुस्तक में लिखा 
गया है जिसे यहूदा के राजा ने पढ़ी है। !'यहूदा के लोगों 
ने मुझे त्याग दिया है और अन्य देवताओं के लिये सुगन्धि 
जलाई है। उन्होंने मुझे बहुत क्रोधित किया है। उन्होंने 











भ्महायाजक हिलकिस्याह ने शास्त्री शापान से 
कहा, “देखो! मुझे व्यवस्था की पुस्तक यहोवा के 


बहुत सी देवमूर्तियाँ बनाई। यही कारण है कि में इस 
स्थान के विरुद्ध अपना क्रोध प्रकट करूँगा। मेरा क्रोध 








मन्दिर में मिली है।” हिलकिय्याह ने इस पुस्तक को 
शापान को दिया और शापान ने इसे पढ़ा। 

शास्त्री शापान, राजा योशिय्याह के पास आया 
और उसे बताया जो हुआ था। शापान ने कहा, “तुम्हारे 


उस अग्नि की तरह होगा जो बुझाई न जा सकेगी।' 
४-१'यहुदा के राजा योशिय्याह ने तुम्हें यहोवा से 
सलाह लेने को भेजा है। योशिय्याह से यह कहो: यहोवा, 
~ ~ जो _ ~ to 
इञ्राएल के परमेश्वर ने जो कहा उसे तुमने सुना। तुमने 











सेवकों ने मन्दिर से मिले धन को लिया और उसे 


वह सुना जो मैंने इस स्थान और इस स्थान पर रहने 





उन कारीगरों को दिया जो यहोवा के मन्दिर की 
i ~ i ।0त॒ब > राजा 

देख-रेख कर रहे थे।” !१तब शास्त्री शापान ने राजा 
से कहा, “याजक हिलकिस्याह ने मुझे यह पुस्तक भी 
दी हे।”तब शापान ने राजा को पुस्तक पढ़ कर सुनाई। 


बाले लोगों के बारे में कहा। तुम्हारा हृदय कोमल हे 
और जब तुमने यह सुना तो तुम्हें दुःख हुआ। मैंने कहा 
कि भयंकर घटनायें इस स्थान (यरूशलेम) के साथ 
घटित होंगी। और तुमने अपने दुःख को प्रकट करने 





॥जब राजा ने व्यवस्था की पुस्तक के शब्दों को 


के लिये अपने चस्तरों को फाड़ डाला और तुम रोने लगे। 


Da 





सुना, उसने अपना दुःख और परेशानी प्रकट करने के 
लिये अपने नस्त्रों को फाड़ डाला। “तब राजा ने याजक 
हिलकिय्याह, शापान के पुत्र अहीकाम, मीकायाह के 
पुत्र अकबोर, शास्त्री शापान और राजसेबक असाया 
को आदेश दिया। अराजा योशिय्याह ने कहा.“जाओ, और 





यही कारण है कि मैंने तुम्हारी बात सुनी।' यहोवा यह 

रे 20 Ds ~ _ पर्जों _ आऊँगा 
कहता हे, मं तुम्हें तुम्हारे पूर्वजों के साथ ले आऊँगा। 
तुम मरोगे और अपनी कब्र में शान्तिपूर्वक जाओगे। 
अतः तुम्हारी आँखे उन विपत्तियों को नहीं देखेंगी जिन्हें 
मैं इस स्थान (यरूशलेम) पर ढाने जा रहा हूँ।” 











यहोवा से पूछो कि हमें क्या करना चाहिये। यहोवा से मेरे 
लिये, लोगों के लिये और पूरे यहूदा के लिये याचना 
करो। इस मिली हुई पुस्तक के शब्दों के बारे में पूछो। 
यहोवा हम लोगों पर क्रोधित है। क्यों? क्योंकि हमारे 
पूर्वजों ने इस पुस्तक की शिक्षा को नहीं माना। उन्होंने 
हम लोगों के लिये लिखी सब बातों को नहीं किया।” 











योशिय्याह और नबिया हुल्दा 


44अत: याजक हिलकिय्याह, अहीकाम, अकबोर, 


तब याजक हिलकिय्याह, अहीकाम, अकबोर , 
शापान और असाया ने राजा से यह सब कहा। 


लोग नियम को सुनते हैं 

2 ३ राजा योशिय्याह ने यहूदा और इम्राएल के 
सभी प्रमुखों से आने और उससे मिलने के 

लिये कहा। >तब राजा यहोवा के मन्दिर गया। सभी यहुदा 

के लोग और यरूशलेम में रहने वाले लोग उसके साथ 

गए। याजक, नबी, और सभी व्यक्ति, सबसे अधिक 





शापान और असाया, नबिया हुल्दा के पास गए। हुल्दा 


sf ` 385 मे te 
महत्वपूर्ण सं सबर्स कम महत्व क सभी उसके साथ गए। 


2 राजा 23:3-3 


॥ “साः 


तब उसने “साक्षीपत्र की पुस्तक” पढ़ी। यह वही “नियम 
'की पुस्तक” थी जो यहोवा के मन्दिर में मिली थी। 
योशिय्याह ने उस पुस्तक को इस प्रकार पढ़ा कि 
सभी लोग उसे सुन सकें। 
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8-9उस समय याजक बलि यरूशलेम को नहीं लाते 
थे और उसे मन्दिर की बेदी पर नहीं चढ़ाते थे। याजक 
45० क नगरों hn ७ ब _ नगरों 3 'हं 
सारे यहूदा के नगरों में रहते थे और वे उन नगरों में 
उच्च स्थानों पर सुगन्धि जलाते तथा बलि भेंट करते थे। 





3गजा _ और है ० 
स्तम्भ के पास खड़ा हुआ और उसने यहोवा के 
साथ वाचा की। उसने यहोवा का अनुसरण करना, उसकी 





~ _ _ De जगह _ 
वे उच्च स्थान गेबा से लेकर बेशंबा तक हर जगह थे। 
याजक अपनी अखमीरी रोटी उन नगरों में साधारण 





आज्ञा, वाचा और नियमों का पालन करना स्वीकार 


लोगों के साथ खाते थे, किन्तु यरूशलेम के मन्दिर में 





किया। उसने पूरी आत्मा और हृदय से यह करना स्वीकार 
किया। उसने उस पुस्तक में लिखी वाचा को मानना 





बने याजकों के लिये बिशेष स्थान पर नहीं। परन्तु राजा 
योशिय्याह ने उन उच्च स्थानों को भ्रष्ट (नष्ट) कर 








स्वीकार किया। सभी लोग यह प्रकट करने के लिये खड़े 
हुए कि वे राजा की वाचा का समर्थन करते हैं। 

“तब राजा ने महायाजक हिलकिय्याह, अन्य याजकों 
और द्वारपालों को बाल, अशेरा और आकाश के 
नक्षत्रों के सम्मान के लिये बनी सभी चीज़ों को यहोवा 
2 पे he र 
के मन्दिर के बाहर लाने का आदेश दिया। तब 
योशिय्याह ने उन सभी को यरूशलेम के बाहर किद्रोन 


च he 

















डाला और याजकों को यरूशलेम ले गया। योशिय्याह ने 
उन उच्च स्थानों को भी नष्ट किया था जो यहोशू -द्वार 
के पास बायीं ओर थे। (यहोशू नगर का प्रशासक था।) 
।0तोपेत “हिन्नोम के पुत्र की घाटी” में एक स्थान 
था जहाँ लोग अपने बच्चों को मारते थे और असत्य 
र मोलेक Eas 4 २ बेदी जलाते Rs. + 
देवता मोलेक के सम्मान में उन्हें वेदी पर जलाते थे। 
योशिय्याह ने उस स्थान को इतना भ्रष्ट (नष्ट) कर 











के खेतों में जला दिया। तब राख को वे बेतेल ले गए। 


डाला कि लोग उस स्थान का फिर प्रयोग न कर सकें। 





ऽयहूदा के राजाओं ने कुछ सामान्य व्यक्तियों को 





॥बीते समय में यहदा के राजाओं ने यहोवा के मन्दिर 





याजकों के रूप में सेवा के लिये चुना था। ये लोग 





~ 
के द्वार के पास कुछ घोड़े और र थ* रख छोड़े थे। यह 





हारून के परिवार से नहीं थे! बे बनावटी याजक यहूदा 
के सभी नगरों और यरूशलेम के चारों ओर के नगरों 
में उच्च स्थानों पर सुगन्धि जला रहे थे। वे बाल, सूर्य 
चन्द्र, राशियों (नक्षत्रों के समूह) और आकाश के 





नतन्मेलेख नामक महत्वपूर्ण अधिकारी के कमरे के 
पास था। घोड़े और रथ सूर्य देव के सम्मान के लिये थे। 
योशिय्याह ने घोड़ों को हटाया और रथ को जला दिया। 

बीते समय में यहूदा के राजाओं ने अहाब की 








सभी नक्षत्रों के सम्मान में सुगन्धि जला रहे थे। किन्तु 
योशिय्याह ने उन बनावटी याजकों को रोक दिया। 
“योशिय्याह ने अशेरा स्तम्भ को यहोवा के मन्दिर 


इमारत की छत पर वेदियाँ बना रखी थी। राजा मनश्शे 
ने भी यहोवा के मन्दिर के दो आँगनों मे वेदियाँ बना 
रखी थीं। योशिय्याह ने उन वेदियों को तोड़ डाला और 








सेहटाया। वह अशेरा स्तम्भ को नगर के बाहर किद्रोन 
घाटी को ले गया और उसे वहीं जला दिया। तब उसने 
जले खण्डों को कूटा तथा उस राख को साधारण 
लोगों की कब्रों पर बिखेरा।* 








उनके टूटे टुकड़ों को किद्रोन की घाटी में फेंक दिया। 

बीते समय में राजा सुलेमान ने यरूशलेम के निकट 
विध्वंसक पहाड़ी पर कुछ उच्च स्थान बनाए थे। उच्च 
स्थान उस पहाड़ी की दक्षिण की ओर थे। राजा सुलैमान 








मतब राजा योशिय्याह ने यहोवा के मन्दिर में बने 
पुरुषगामियों* के कोठों को गिरवा दिया। स्त्रियाँ भी 
उन घरों का उपयोग करती थीं और असत्य देवी अशेरा 


लिये Ce 


के सम्मान के लिये डेरे के आच्छादन बनाती थीं। 











तब ... बिखेरा यह इस बात को प्रकट करने की प्रबल 
पद्धति थी कि अशेरा-स्तम्भ का उपयोग फिर नहीं हो सकता। 
पुरुषगामी वे पुरुष जो अपना शरीर यौन सम्बन्ध के पाप 
के लिये बेचते थे। 





ने पूजा के उन स्थानों में से एक को, सीदोन के लोग जिस 
भयंकर चीज अश्तोरेत की पूजा करते थे, उसके सम्मान 
के लिये बनाया था। सुलैमान ने मोआब लोगों द्वारा पूजित 
भयंकर चीज़ कमोश के सम्मान के लिये भी एक बेदी 
बनाई थी और राजा सुलैमान ने अम्मोन लोगों द्वारा पूजित 























मोलेक ... जलाते थे शाब्दिक, “लोग अपने पुत्र या पुत्री 
को _ होकर मोलेक yy 

को आग से होकर मोलेक तक पहुँचाते थे। 

घोड़े और रथ लोग यह समझते थे कि सूर्य एक देवता है 

जो अपने रथ (सूर्य) को प्रतिदिन नभ के पार ले जाता हे। 
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2 राजा 23:4-27 





भयंकर चीज मिल्कोम के सम्मान के लिये एक उच्च 


उन पूजागृहों को बनाया था और उसने यहोवा को 





स्थान बनाया था। किन्तु राजा योशिय्याह ने उन सभी 
पूजा स्थानों को भ्रष्ट (नष्ट) कर दिया। “राजा 
योशिय्याह ने सभी स्मृति पत्थरों और अशेरा स्तम्भों 
'को तोड़ डाला। तब उसने उसस्थानों के ऊपर मृतकों 
की हङ्डियाँ बिखेरीं।* 

!ऽयोशिय्याह ने बेतेल की बेदी और उच्च स्थानों को 








बहुत क्रोधित किया था। योशिय्याह ने उन पूजागृहों 
को वैसे ही नष्ट किया जैसे उसने बेतेल के पूजा के 
स्थानों को नष्ट किया। 

२१योशिय्याह ने शोमरोन में रहने वाले उच्च स्थानों 
के सभी पुरोहितों को मार डाला। उसने उन्हीं बेदियों 
पर पुरोहितो का बध किया। उसने मनुष्यों की हङ्डियाँ 














भी तोड़ डाला। नबात के पुत्र यारोबाम ने इस वेदी को 
बनाया था। यारोबाम ने इम्राएल से पाप कराया था।* 
योशिय्याह ने उच्च स्थानों और वेदी दोनों को तोड़ डाला। 
योशिय्याह ने वेदी के पत्थर के टुकड़े कर दिये। तब 
उसने उन्हें कूट कर धूलि बना दिया और उसने अशेरा 
स्तम्भ को जला दिया। !“योशिय्याह ने चारों ओर नजर 
दौड़ाई और पहाड़ पर कब्रों को देखा। उसने व्यक्तियों को 











वेदियों पर जलाई। इस प्रकार उसने पूजा के उन स्थानों 
को भ्रष्ट किया। तब वह यरूशलेम लौट गया। 





यहूदा के लोग फसह पर्व मनाते हैं 

2तब राजा योशिय्याह ने सभी लोगों को आदेश 
दिया। उसने कहा, “यहोवा, अपने परमेश्वर का फसह 
पर्व मनाओ। इसे उसी प्रकार मनाओ जैसा “साक्षीपत्र 





भेजा और वे उन कब्रों से हड्डियाँ ले आए। तब उसने 
बेदी पर उन हड्डियों को जलाया। इस प्रकार योशिय्याह 
ने वेदी को भ्रष्ट (नष्ट) कर दिया। यह उसी प्रकार हुआ 


की पुस्तक” में लिखा है।” 
2>लोगों ने इस प्रकार फसह पर्व तब से नहीं मनाया था 
जब से इम्राएल पर न्यायाधीश शासन करते थे। इम्राएल 





जैसा यहोवा के सन्देश को परमेश्वर के जन ने घोषित 
किया था।* परमेश्वर के जन ने इसकी घोषणा तब की 
थी जब यारोबाम वेदी की बगल में खड़ा था। 

तब योशिय्याह ने चारों ओर निगाह दौड़ाई और 
परमेश्वर के जन की कब्र देखी। 

7ग्योशिय्याह ने कहा, “जिस स्मारक को में देख 
रहा हुँ, वह कया हे?” 

SN केलोगों पर के “यह के ~ 
नगर केलोगों ने उससे कहा, “यह परमेश्वर के 
जन \ जो _ _ 

उसजन की कब्र है जो यहदा से आया था। इस परमेश्वर 
_ जन _ जो न ~ बेदी 
के जन ने वह सब बताया था जो आपने बेतेल में वेदी 
के साथ किया। उसने ये बातें बहुत पहले बताई थीं।” 
!8योशिय्याह ने कहा, “परमेश्वर के जन को 
अकेला छोड़ दो। उसकी हड्डियों को मत हटाओ।” 














के किसी राजा या यहूदा के किसी भी राजा ने कभी 
'फसह पर्व का इतना बड़ा उत्सव नहीं मनाया था। उन 
लोगों ने यहोवा के लिये यह फसह पर्व योशिय्याह के 
राज्यकाल के अट्ठारहवें वर्ष में यरूशलेम में मनाया। 
*4योशिय्याह ने ओझाओं, भूतसिद्धकों, गृह-देवताओं, 
देवमूर्तियों और यहूदा तथा इप्राएल में जिन डरावनी चीजों 
की पूजा होती थी, सबको नष्ट कर दिया। योशिय्याह ने 
यह यहोवा के मन्दिर में याजक हिलकिय्याह को मिली 
पुस्तक में लिखे नियमों का पालन करने के लिये किया 
2इसके पहले योशिय्याह के समान कभी कोई राजा 
नहीं हुआ था। योशिय्याह यहोवा की ओर अपने पूरे 
हृदय, अपनी पूरी आत्मा और अपनी पूरी शक्ति से गया 
योशिय्याह की तरह किसी राजा ने मूसा के सभी नियमों 





























अत: उन्होंने हडिङ्याँ छोड़ दी, और साथ ही शोमरोन 


का अनुसरण नहीं किया था और उस समय से योशिय्याह 





से आये परमेश्वर के जन की हङ्डियाँ भी छोड़ दी। 
।शयोशिय्याह ने शोमरोन नगर के सभी उच्च स्थानों 





की तरह का कोई अन्य राजा कभी नहीं हुआ। 
“किन्तु यहोवा ने यहूदा के लोगों पर क्रोध करना 








के पूजागृह को भी नष्ट कर दिया। इम्राएल के राजाओं ने 








तब ... बिखेरीं यही तरीका था कि उसने उन स्थानों को 
इस प्रकार भ्रष्ट (नष्ट) कर दिया जिससे वे पूजा के स्थान 
के रूप में प्रयोग में न आ सके। 

यारोबाम ... कराया था देखें ।राजा ।2:26-30 
घोषित किया था देखें ।राजा 3:-3 








छोड़ा नहीं। यहोबा अब भी उन पर सारे कामों के लिये 
क्रोधित था जिन्हें मनश्शे ने किया था। ?'यहोवा ने कहा, 
“मैने इञ्राएलियों को उनका देश छोड़ने को विवश किया। 
मैं यहूदा के साथ वैसा ही करूँगा में यहूदा को अपनी 
आँखों से ओझल करूँगा। में यरूशलेम को अस्वीकार 
करूँगा। हाँ, मेंने उस नगर को चुना, और यह वही स्थान 

















2 राजा 23:28-24:9 


है जिसके बारे में में (यरूशलेम के बारे में) बातें कर 
रहा था जब मैंने यह कहा था, 'मेरा नाम वहाँ रहेगा।' 
किन्तु मैं वहाँ के मन्दिर को नष्ट करूँगा। ” 

28 योशिय्याह ने जो अन्य काम किये बे “यहूदा के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। 








योशिय्याह की मृत्यु 

शयोशिय्याह के समय मिम्न का राजा फिरौन नको 
अश्शूर के राजा के विरुद्ध युद्ध करने परात नदी को 
गया। राजा योशिय्याह नको से मिलने मगिद्दो गया। फ़िरौन 
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3“यहोयाकीम जब राजा हुआ तो वह पच्चीस वर्ष 
का था। उसने ग्यारह वर्ष तक यरूशलेम में राज्य 
किया। उसकी माँ रुमा के अदायाह की पुत्री जबीदा 
थी। 3ग्यहोयाकीम ने वे काम किये जिन्हें यहोवा ने 
बुरा बताया था। यहोयाकीम ने वे ही सब काम किये 
जो उसके पूर्वजों ने किये थे। 





राजा नबूकदनेस्सर यहूदा आता है 
2 4 यहोयाकीम के समय में बाबेल का राजा 


नबूकदनेस्सर यहूदा देश में आया। यहोयाकीम 





नको ने योशिय्याह को देख लिया और तब उसे मार 
डाला। *'योशिय्याह के अधिकारियों ने उसके शरीर को 
एक रथ में रखा और उसे मगिद्दो से यरूशलेम ले गये। 
उन्होंने योशिय्याह को उसकी अपनी कब्र में दफनाया। 

तब साधारण लोगों ने योशिय्याह के पुत्र यहोआहाज 





~ _ i 

ने नबूकदनेस्सर की सेवा तीन वर्ष तक की। तब 
यहोयाकीम नबूकदनेस्सर के विरुद्ध हो गया और उसके 
शासन से स्वतन्त्र हो गया। श्यहोवा ने कसदियों, अरामियों, 


मोआबियों और अम्मोनियों के दलों को यहोयाकीम के 
विरुद्ध लड़ने के लिये भेजा। यहोवा ने उन दलों को 














को लिया और उसका राज्याभिषेक कर दिया। उन्होंने 
-यहोआहाज को नया राजा बनाया। 


-यहोआहाज यहूदा का नया राजा बनता है 
अयहोआहाज तेईस वर्ष का था, जब वह राजा बना। 





यहूदा को नष्ट करने के लिये भेजा। यह वैसा ही हुआ 
जैसा यहोवा ने कहा था। यहोवा ने अपने सेवक नबियों 
का उपयोग वह कहने के लिये किया था। 

अयहोवा ने उन घटनाओं को यहूदा के साथ घटित 
होने का आदेश दिया। इस प्रकार वह उन्हें अपनी दृष्टि 














उसने यरूशलेम में तीन महीने शासन किया। उसकी माँ 
लिब्ना के यिर्मयाह की पुत्री हमूतल थी। यहोआहाज ने 











से दूर करेगा। उसने यह उन पापों के कारण किया जो 
मनश्शे ने किये। “यहोवा ने यह इसलिये किया कि 








वे काम किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। यहोआहाज 
ने वे ही सब काम किये जिन्हें उसके पूर्वजों ने किये थे। 

33फ़िरौन नको ने यहोआहाज को हमात प्रदेश में 
रिबला में केद में रखा। अत: यहोआहाज यरूशलेम 
में शासन नहीं कर सका। फ़िरौन नको ने यहूदा को 
सात हजार पाँच सौ पौंड चाँदी और पचहत्तर पौंड 
सोना देने को विवश किया। 

अफ़िरौन नको ने योशिय्याह के पुत्र एल्याकीम को 











मनश्शे ने बहुत से निरपराध व्यक्तियों को मार डाला। 
मनश्शे ने उनके खून से यरूशलेम को भर दिया था 
और यहोवा उन पापों को क्षमा नहीं कर सकता था। 

ऽयहोयाकीम ने जो अन्य काम किये वे “यहूदा के 
राजाओं के इतिहास” की पुस्तक में लिखे हैं। यहोयाकीम 
मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। यहोयाकीम 
का पुत्र यहोयाकीन उसके बाद नया राजा हुआ। 

7 मिस्र का राजा मित्र से और अधिक बाहर नहीं 

















नया राजा बनाया। एल्याकीम ने अपने पिता योशिय्याह 


निकल सका, क्योंकि बाबेल के राजा ने मिस्र के 





का स्थान लिया। फ़िरौन-नको ने एल्याकीम का नाम 
बदलकर यहोयाकीम कर दिया और फ़िरौन-नको 
यहोआहाज को मिञ्ज ले गया। यहोआहाज मिम्न में मरा। 
3ऽ्यहोयाकीम ने फ़िरौन को सोना और चाँदी दिया। किन्तु 
यहोयाकीम ने साधारण जनता से कर वसूले और उस 





नाले से परात नदी तक सारे देश पर जिस पर मिम्न के 
राजा का आधिपत्य था, अधिकार कर लिया था। 


नबूकदनेस्सर यरूशलेम पर अधिकार करता है 


श्यहोयाकीन जब शासन करने लगा तब वह अट्ठारह 








धन का उपयोग फ़िरौन-नको को देने में किया। अत: 


वर्ष का था। उसने यरूशलेम में तीन महीने तक शासन 





हर व्यक्ति ने चाँदी और सोने का अपने हिस्से का भुगतान 
किया और राजा यहोयाकीम ने फिरौन को बह धन दिया। 





किया। उसकी माँ यरूशलेम के एलनातान की पुत्री नहुश्ता 
थी। शयहोयाकीन ने उन कामों को किया जिन्हें यहोवा ने 
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बुरा बताया था। उसने वे ही सब काम किये जो उसके 
पिता ने किये थे। 

0उस बाबेल a > राजा _ 

उस समय बाबेल के राजा नबूकदनेस्सर के 

अधिकारी यरूशलेम आए और उसे घेर लिया। तब 

बाबेल का राजा नबूकदनेस्सर नगर में आया। /“यहदा 
> hs ख मिलने 

का राजा यहोयाकीन बाबेल के राजा से मिलने बाहर 

आया। यहोयाकीन की माँ, उसके अधिकारी, प्रमुख 








2 राजा 24:]0-25:7 





यिर्मयाह की पुत्री हमूतल थी। सिदकिय्याह ने वे काम 
किये जिन्हें यहोवा ने बुरा बताया था। सिदकिस्याह ने वे 
ही सारे काम किये जो यहोयाकीम ने किये थे। 2१यहोवा 
यरूशलेम और यहूदा पर इतना क्रोधित हुआ कि 
उसने उन्हें दूर फेंक दिया। 


नबूकदनेस्सर, द्वारा सिदकिय्याह के शासन की समाप्ति 





और अन्य अधिकारी भी उसके साथ गये। तब बाबेल 
के राजा ने यहोयाकीन को बन्दी बना लिया। यह 
नबूकदनेस्सर के शासनकाल का आठवाँ वर्ष था। 
।3नबूकदनेस्सर ने यरूशलेम से यहोवा के मन्दिर 
'का सारा खजाना और राजमहल का सारा खजाना ले 














सिदकिस्याह ने बाबेल के राजा के विरुद्ध विद्रोह कर 
दिया और उसकी आज्ञा मानने से इन्कार कर दिया। 

अत: बाबेल का राजा नबूकदनेस्सर अपनी 

2 5 सारी सेना के साथ यरूशलेम के विरुद्ध 

युद्ध करने आया। सिदक्रिय्याह के राज्य के नौवें 














लिया। नबूकदनेस्सर ने उन सभी स्वर्ण-पात्रों को 


वर्ष के दसवें महीने के दसवें दिन यह घटित हुआ। 





टुकड़ों में काट डाला जिन्हें इस्राएल के राजा सुलैमान 
ने यहोवा के मन्दिर में रखा था। यह वैसा ही हुआ 
जैसा यहोवा ने कहा था। 

'“नबूकदनेस्सर ने यरूशलेम के सभी लोगों को 
बन्दी बनाया। उसने सभी प्रमुखों और अन्य धनी लोगों 
'को बन्दी बना लिया। उसने दस हजार लोगों को पकड़ा 








नबूकदनेस्सर ने यरूशलेम के चारों ओर डेरा डाला। 
उसने यह कार्य यरूशलेम के लोगों को बाहर से भीतर, 
और भीतर से बाहर आने जाने से रोकने के लिये 
'किया। तब उन्होंने यरूशलेम के चारों ओर मिट्टी 
की दीवार खड़ी की। “नबकदनेस्सर की सेना 
यरूशलेम के चारों ओर सिदकिय्याह के यहदा में 

















और उन्हें बन्दी बनाया। नबूकदनेस्सर ने सभी कुशल 
मजदूरों और कारीगरों को ले लिया। कोई व्यक्ति, 





शासनकाल के ग्यारहवें वर्ष तक बनी रही। अनगर में 
भुखमरी की स्थिति बद से बदतर होती जा रही थी। 





साधारण लोगों मेंसबसे गरीब के अतिरिक्त, नहीं छोड़ा 
गया। !5नबूकदनेस्सर , यहोयाकीन को बन्दी के रूप 
_ प पे E _ राजा w उसकी 

में बाबेल ले गया। नबूकदनेस्सर राजा की माँ, उसकी 
पत्नियों, अधिकारी और देश के प्रमुख लोगों को भी 





चौथे महीने के नौवें दिन साधारण लोगों के लिये कुछ 
भी भोजन नहीं रह गया था। 

*नबूकदनेस्सर की सेना ने नगर प्राचीर में एक 
छेद बनाया। उस रात को राजा सिदकिय्याह और 











ले गया। नबूकदनेस्सर उन्हें यरूशलेम से बाबेल बन्दी 
के रुप में ले गया। !“बाबेल का राजा सारे सात हजार 
सैनिक और एक हजार कुशल मजदूर और कारीगर 
भी ले गया। ये सभी व्यक्ति प्रशिक्षित सैनिक थे और 


उसके सारे सैनिक भाग गए। वे राजा के बाग के 
सहारे दो दीवारों के द्वार से बच निकले। बाबेल की 
सेना नगर के चारों ओर थी। किन्तु सिदकिय्याह 
और उसकी सेना मरुभूमि की ओर की सड़क पर 








युद्ध ७० न = राजा he ` 
युद्ध में लड़ सकते थे। बाबेल का राजा उन्हें बन्दी के 
रूप में बाबेल ले गया। 


राजा सिदकिय्याह 


7बाबेल ४० 2. राजा ~ राजा 
बाबेल के राजा ने मत्तन्याह को नया राजा बनाया। 








भाग निकले। *बाबेल की सेना ने सिदकिय्याह का 
पीछा किया और उसे यरीहो के पास पकड़ लिया। 
सिदकिस्याह की सारी सेना भाग गई और उसे अकेला 
छोड़ दिया। 

“बाबेल सिदकिस्याह को रिबला में बाबेल के राजा 











मत्तन्याह यहोयाकीन का चाचा था। बाबेल के राजा ने 
मत्तन्याह का नाम बदलकर सिदकिय्याह रख दिया। 
!8सिदकिय्याह ने जब शासन करना आरम्भ किया 








के पास ले गये। बाबेल के राजा ने सिदकिय्याह को 
दण्ड देने का निर्णय किया। “उन्होंने सिदकिय्याह के 
सामने उसके पुत्रों को मार डाला। तब उन्होंने 





तो बह इक्कीस वर्ष का था। उसने ग्यारह वर्ष 
यरूशलेम में शासन किया। उसकी माँ लिब्ना के 


सिदकिय्याह की आँखे निकाल लीं। उन्होंने उसे जंजीर 
६७०५ ह 
में जकड़ा और उसे बाबेल ले गए। 


2 राजा 25:8-24 


यरूशलेम नष्ट कर दिया गया 

१नबूकदनेस्सर के बाबेल के शासनकाल के 
उन्नीसवें वर्ष के पाँचवें महीने के सातवें दिन 
नबूजरदान यरूशलेम आया। नबूकदनेस्सर के 
अंगरक्षकों का नायक नबूजरदान था। *नबूजरदान 
ने यहोवा का मन्दिर और राजमहल जला डाला। 
नबूजरदान ने यरूशलेम के सभी घरों को भी जला 
डाला। उसने बड़ी से बड़ी इमारतों को भी नष्ट किया। 

तब नबूजरदान के साथ जो बाबेल की सेना थी 
उसने यरूशलेम के चारों ओर की दीवारों को गिरा 
दिया और नबूजरदान ने उन सभी लोगों को पकड़ा 
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दोनों स्तम्भों पर एक ही प्रकार की आकुतियाँ 
थीं। 


बन्दी बनाए गए यहूदा के लोग 

!8तब नबूजरदान ने मन्दिर से 

महायाजक सरायाह, 

द्वितीय याजक सपन्याह 

और तीन द्वार रक्षकों को लिया। 

नगर में नबूजरदान ने 

एक अधिकारी को लिया। वह सेना का 

सेनापति था। 





जो तब तक नगर में बचे रह गए थे। नबूजरदान ने 





नबूजरदान ने राजा के पाँच सलाहकारों को 





सभी लोगों को बन्दी बना लिया और उन्हें भी जिन्होंने 
आत्मसमपर्ण करने की कोशिश की। !2नबूजरदान 





भी लिया जो नगर में पाए गए 
और उसने सेनापति के सचिव को लिया। 








ने केवल साधारण व्यक्तियों में सबसे गरीब लोगों को 
वहाँ रहने दिया। उसने उन गरीब लोगों को वहाँ अंगूर 





सेनापति का सचिव वह व्यक्ति था जो साधारण लोगों 
की गणना करता था और उनमें से कुछ को सैनिक 











और अन्य फसलों की देखभाल के लिये रहने दिया। 
।अब्ाबेल के सैनिकों ने यहोवा के मन्दिर के कँसे 





के रूप में चुनता था। 
नबूजरदान ने साठ अन्य लोगों को भी लिया जो 








'की वस्तुओं के टुकड़े कर डाले। उन्होंने काँसे के 
स्तम्भो, काँसे की गाड़ी को और काँसे के विशाल 





नगर में पाए गए। 
२-2+तब नबूजरदान इन सभी लोगों को रिबला में 








सरोबर के भी टुकड़े कर डाले, तब बाबेल के सैनिक 
उन काँसे के टुकड़ों को बाबेल ले गए। !#कसदियों ने 





_ _ राजा _ ~ _ _ राजा _ 
बाबेल के राजा के पास ले गया। बाबेल के राजा ने 
हमात देश के रिबला में इन्हें मार डाला। इस प्रकार 








बर्तन, बेलचे, दीप-झारु* चम्मच और कासे के बर्तन 


यहूदा के लोगों को कैदी बनाकर उन्हें, उनके देश से 





जो यहोवा के मन्दिर में काम आती थी, को भी ले 
लिया। 'नबूजरदान ने सभी कढ़ाहियों और प्यालों 
को ले लिया। उसने जो सोने के बने थे उन्हें सोने के 
लिये और जो चाँदी के बने थे उन्हें चाँदी के लिये 
लिया। !“-जो चीज़ें उसने लीं उनकी सूची यह है: 














निर्वासित किया गया। 


नबूकदनेस्सर गदल्याह को यहूदा का शासक 
बनाता है 
?शबाबेल के राजा नबूकदनेस्सर ने यहूदा देश में 








दो काँसे के स्तम्भ, एक हौज और वह गाड़ी जिसे 
सुलैमान ने यहोवा के मन्दिर के लिये बनाया था। 
इन चीजों में लगा काँसा इतना भारी था कि उसे 
तोला नहींजा सकता था। हर एक स्तम्भ लगभग 
सत्ताईस फुट ऊँचा था। स्तम्भों के शीर्ष” कँसे 








कुछ लोगों को छोड़ा। उसने अहीकाम के पुत्र गदल्याह 
चको यहूदा के उन लोगों का शासक बनाया। अहीकाम 
शापान का पुत्र था। 

?3जब सेना के सभी सेनापतियों और आदमियों ने सुना 
कि बाबेल के राजा ने गदल्याह को शासक बनाया है तो वे 








= ia शीर्ष ऊँचा 
के बने थे। हर एक शीर्ष साढ़ चार फुट ऊचा 


गदल्याह के पास मिस्पा में आए। ये सेना के सेनापति 





था। हर एक शीर्षपर जाल और अनार का नमूना 
बना था। इसका सब कुछ काँसे का बना था। 





दीप झारु बे छोटे प्याले के समान दीप को बुझाने के लिये थे। 
शीर्ष लकड़ी या पत्थर के अलंकृत टोपियाँ जो स्तम्भों के 
सिरे पर रखी जाती है। 








नतन्याह का पुत्र इश्माएल, कारेहू का पुत्र योहानान, 
नतोपाई तन्हमेत का पुत्र सरायाह तथा माकाई का पुत्र 

याजन्याह < 24तब _ a तह पे सेनापतियों ह 
याजन्याह थे। “तब गदल्याह ने इन सेना के सेनापतियों 
और उनके आदमियों को वचन दिया। गदल्याह ने उनसे 
कहा, “बाबेल के अधिकारियों से डरो नहीं। इस देश में 





497 





रहो और बाबेल के राजा की सेवा करो। तब तुम्हारे 
साथ सब कुछ ठीक रहेगा।” 


2 राजा 25:25-30 


यहूदा के राजा यहोयाकीन के बन्दी बनाये जाने के सैंतीसवें 
वर्ष में हुआ। यह एवील्मरोदक के शासन आरम्भ करने 





“किन्तु सातवें महीने राजा के परिवार का एलीशामा 
का पौत्र व नतन्याह का पुत्र इश्माएल दस पुरुषों के 
साथ आया और गदल्याह को मार डाला। इश्माएल 
और उसके दस आदमियों ने मिस्पा में गदल्याह के 
साथ जो यहूदी और कसदी थे, उन्हें भी मार डाला। 
26तब सभी लोग सबसे कम महत्वपूर्ण और सबसे 
अधिक महत्वपूर्ण तथा सेना के नायक मिम्र को भाग 
गए। बे इसलिये भागे कि वे कसदियों से भयभीत थे। 














के बारहवें महीने के सत्ताईसवे दिन हुआ। एवीलमेरादक 
ने यहोयाकीन से दयापूर्वक बातें कीं। एवील्मरोदक ने 
यहोयाकीन को बाबेल में रहने वाले उसके सभी साथी 
राजाओं से अधिक उच्च स्थान प्रदान किया। 
२१एवील्मरोदक ने यहोयाकीन के बन्दीगृह के वस्त्रों को 
पहनना बन्द करवाया। यहोयाकीन ने एवील्मरोदक के 
साथ एक ही मेज पर खाना खाया। उसने अपने शेष 
जीवन में हर एक दिन ऐसा ही किया। इस प्रकार राजा 








“बाद में राजा एवील्मरोदक यहूदा का राजा बना। 
उसने यहोयाकीन को बन्दीगृह से निकलने दिया। यह 





एवील्मरोदक ने यहोयाकीन को जीवन पर्यन्त नियमित 
रूप से प्रतिदिन का भोजन प्रदान किया। 
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। इतिहास 


आदम से नूह तक पारिवारिक इतिहास 





78अर्पक्षद शेलह का पिता था। शेलह एबेर का 








| !-3आदम. शेत, एनोश, केनान, महललेल, येरेद, 
हनोक, मतूशेलह, लेमेक, नूह। * 
4नूह के पुत्र शेम, हाम और येपेत थे। 





येपेत के वंशज 


पिता था। 
शब्रेर के दो पुत्र थे। एक पुत्र का नाम पेलेग * था, 
क्योंकि पृथ्वी के मनुष्य उसके जीवनकाल में कई भाषाओं 
मेंबटे थे। पेलेग के भाई का नाम योक्तान था। ( २१योक्तान 
सेपैदा हुये अल्मोदाद, शुलेप, हसमबित, येरह, ^हदोराम, 




















ऽथेपेत के पुत्र गोमेर , मागोग, मादै, यावान, तूबल, 
मेशेक और तीरास थे। 

“गोमेर के पुत्र अशकनज, दीपत और तोगर्मा थे। 

गयावान के पुत्र एलीशा, तर्शीश, कित्ती और रोदानी 
थे। 














हाम के वंशज 


ऊजाल, दिवला, “एबाल, अबीमाएल, शबा, “ओपीर, 
हवीला, ओर योबाब, ये सब योक्तान की सन्तान थे।) 











इब्राहीम का परिवार 
शेम के वंशज 
24शेम, अर्पक्षद, शेलह, “एबेर , पेलेग, रू, “'सरूग, 
नाहोर , तेरह “ओर अब्राम (अब्राम को इब्राहीम भी 





४हाम के पुत्र कूश (मिम्नम) , पूत और कनान थे। 
१कूश के पुत्र सबा, हबीला, सबाता, रामा और 
सब्तका थे। रामा के पुत्र शबा और ददान थे। 








कहा जाता है।) 
2#इब्राहीम केपुत्र इसहाक और इश्माएल थे। २*ये 
इसके वंशज हैं: 





ह्ाजिरा के वंशज 








!१कूश का वंशज निम्रोद संसार में सर्वाधिक 
शक्तिशाली वीर योद्धा हुआ 
"मिग्न लूदी, अनामी, लहावी. नप्तही, “पत्रूसी, 





इश्माएल का प्रथम पुत्र नबायोत था। इश्माएल के 








कसलूही और कप्तोरी का पिता था। (पलिश्ती के 
लोग कसलूही के बंशज थे।) 

कनान सीदोन का पिता था। सीदोन उसका प्रथम 
पुत्र था। कनान. हित्तियों. '*यबूसी, एमोरी, गिर्गाशी, 
5हिव्बी, अकी, सीनी, 'अर्बदी, समारी और हमाती 
के लोगों का भी पिता था। 

















शेम के वंशज 
7शेम के पुत्र एलाम, अश्शूर , अ्पक्षद, लूद और अराम 
थे। अराम के पुत्र ऊस, हूल. गेतेर और मेशेक थे। 








आदम ... नूह नामों की इस तालिका में एक व्यक्ति और 
उसके वंशजों के नाम हैं। 


अन्य पुत्र केदार, अदबेल, मिबसाम, **मिश्मा, दूमा, 
मस्सा, हदद, तेमा, 'यतूर , नापीश और केदमा थे। वे 
इश्माएल के पुत्र थे। 








कतूरा के वंशज 
32कतूराइब्राहीम की रखैल थी। उसने जिम्रान, योक्षान, 
मदान, मिद्यान, यिशबाक और शूह को जन्म दिया। 
योक्षान के पुत्र शबा और ददान थे। 
अमिद्यान के पुत्र एपा, एपेर , हनोक, अबीदा और 
एलदा थे 
ये सभी कतूरा के पुत्र थे। 























पेलेग इस नाम का अर्थ “बँटवारा” है। 


सारा के वंशज 
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] इतिहास ।:34-2:9 





49जब शाऊल मरा, अकबोर का पुत्र बाल्हानान 





34इब्राहीम इसहाक का पिता था। इसहाक के पुत्र 
एसाव और इम्नाएल थे। 

एसाव के पुत्र एलीपज. रूएल, यूश, यालाम और 
कोरह थे। 

3षएलीपज के पुत्र तेमान, ओमार , सपी, गाताम और 








नया राजा हुआ। 

50जब बाल्हानान मरा, हदद नया राजा बना। हदद 
के नगर का नाम पाई था। हदद की पत्नी का नाम 
महेतबेल था। महेतबेल मन्रेद की पुत्री थी। मत्रेद, 
मेज़ाहाब की पुत्री थी। “तब हदद मरा। 























कनज थे। एलीपज और तिम्ना का पुत्र अमालेक 
नाम का था। 
>रूएल के पुत्र नहत, जेरह , शम्मा और मिज्ना थे। 











सेईर के एदोमी 
3१सेईर के पुत्र लोतान, शोबाल, सिबोन, अना, 
दीशोन, एसेर और दीशान थे। 














एदोम के प्रमुख तिम्ना, अल्या, यतेत, 
52ओहोलीवामा, एला, पीनोन, कनज, तेमान, 
मिबसार, 5*मग्दीएल और ईराम थे। यह एदोम के 
प्रमुखों की एक सूची है। 














इञ्राएल के पुत्र 











3शलोतान के पुत्र होरी और होमाम थे। लोतान की 
एक बहन तिम्ना नाम की थी। 

*शोबाल के पुत्र अल्यान, मानहत, एबाल, शपी 
और ओनाम थे। 

सिबोन के पुत्र अय्या और अना थे। 

“अना का पुत्र दीशोन था। 
दीशोन के पुत्र हम्रान, एशबान, यित्रान और करान थे। 
शएुसेर के पुत्र बिल्हान. ज़ावान और याकान थे। 
दीशोन के पुत्र ऊस और अरान थे। 
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एदोम के राजा 

*इग्राएल में राजाओं के होने के बहुत पहले एदोम 
में राजा थे। एदोम के राजाओं के नाम ये हैं: 

उनके नाम थे: बोर का पुत्र बेला। बेला के नगर 
का नाम दिन्हाबा था। 

“जब बेला मरा, तब जेरह का पुत्र योबाब नया 
राजा बना। योबाब बोझा का था। 

“जब योबाब मरा, हशाम नया राजा हुआ। हुशाम 
तेमनी लोगों के देश का था 

“जब हूशाम मरा, बदद का पुत्र हदद नया राजा 
बना। हदद ने मिद्यानियों को मोआब देश में हराया। 
हदद के नगर का नाम अवीत था। 
“गजब हदद मरा, सम्ला नया राजा हुआ। सम्ला 
मग्नेकाई का था। 
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4#जब सम्ला मरा, शाऊल नया राजा बना। शाऊल 
महानद के किनारे के रहोबोत का था। 











2 इम्राएल के पुत्र रूबेन, शिमोन, लेवी, यहूदा, 
इस्साकार , जबूलून, “दान, यूसुफ , बिन्यामीन, 
नप्ताली, गाद और आशेर थे। 


यहुदा के वंशज 

अयहूदा के पुत्र एर, ओनान और शेला थे। बतशू * 
उनकी माँ थी। बतशू कनान की स्त्री थी। यहोवा ने 
देखा कि यहूदा का प्रथम पुत्र एर बुरा है। यही कारण 
था कि यहोवा ने उसे मार डाला। *यहूदा की पुत्रबधू 
तामार नेपेरेस और जेरह * को जन्म दिया। इस प्रकार 
यहूदा के पाँच पुत्र थे। 

ऽपेरेस के पुत्र हेम्रोन और हामूल थे। 

“जेरह के पाँच पुत्र थे। वे: जिग्री, एतान, हेमान, 
कलकोल और दारा थे। 
'जिम्री का पुत्र कर्मी था। कर्मी का पुत्र आकार * 
था। आकार वह व्यक्ति था जिसने युद्ध में मिली चीज़ें 
रख ली थीं। उससे आशा थी कि वह उन सभी चीजों 
को परमेश्वर को देगा 

'ैएतान का पुत्र अजर्याह था। 

१हेग्ोन के पुत्र यरहोल राम और कलूबे थे। 






























































बतशू इस नाम का अर्थ “शुआ की पुत्री" है। देखें उत्पत्ति 

38:2 
यहूदा ... जेरह यहूदा ने अपनी पुत्रवधूतामार के साथ शारीरिक 
सम्बन्धकिया और उसे गर्भवती किया। देखें उत्पत्ति 38:।2-30 
आकार "आकान" देखें यहोशू 7:।। 








| इतिहास 2:।0-45 


राम के वंशज 
।*राम अम्मीनादाब का पिता था और अम्मीनादाब 


500 


यरहोल की वंशज 


“यरहोल हेग्रोन का प्रथम पुत्र था। यर ह्येल के पुत्र 





नहशोन का पिता था। नहशोन यहूदा के लोगों का 





राम, बूना, ओरेन, ओसेम, और अहिय्याह थे। राम 





प्रमुख था। # "नहशोन सल्मा का पिता था। सलमा 
बोअज़ का पिता था। “बोअज़ ओबेद का पिता था। 
ओबेद यिशे का पिता था। /*यिशे एलीआब का पिता 
था। एलीआब यिशै का प्रथम पुत्र था। यिशै का दूसरा 
पुत्र अबीनादाब था। उसका तीसरा पुत्र शिमा था। 



































यरहोल का प्रथम पुत्र था। ““यरहोल की दूसरी पत्नी 
अतारा थी। अतारा ओनाम की माँ थी। 
“यरहोल के प्रथम पुत्र, राम के पुत्र मास, यामीन 
ओर एकेर थे। 
२8 ओनाम के पुत्र शम्मै और यादा थे। शम्मै के पुत्र 














।4नतनेल यिशै का चौथा पुत्र था। यिशै का पाँचवाँ पुत्र 
रहेँ था। “ओसेम यिशै का छठा पुत्र था और दाऊद 








नादाब और अबीशूर थे। 
२ अबीशूर की पत्नी का नाम अबीहैल था। उनके 














उसका सातवा पुत्र था। “उनकी बहनें सरूयाह और 
अबीगैल थीं। सरूयाह के तीन पुत्र अबीशै, योआब और 
असाहेल थे। !'अबीगैल अमासा की माँ थी। अमासा 
का पिता येतेर था। येतेर इश्माएली लोगों में से था। 




















कालेब के वंशज 

!कालेब हेग्नोन का पुत्र था। कालेब की पत्नी अजूबा 
से सन्ताने हुई। अजूबा यरीओत * की पुत्री थी। अजूबा 
के पुत्र येशेर शोबाब, और अर्दोन थे। !*जब अजूबा 
मरी, कालेब ने एप्रात से विवाह किया। कालेब और 
एप्रात का एक पुत्र था। उन्होंने उसका नाम हूर रखा। 
20ह२ ऊरी का पिता था। ऊरी बसलेल का पिता था। 











दो पुत्र थे। उनके नाम अहबान और मोलीद थे। 
3०नादाब के पुत्र सेलेद और अप्पैम थे। सेलेद बिना 
सन्तान मरा। 
अअप्पैम का पुत्र यिशी था 
था। शेशान का पुत्र अहलै था। 

3श्यादा शम्मै का भाई था। यादा के पुत्र येतेर और 
योनातान थे। येतेर बिना सन्तान मरा। 

33योनातान के पुत्र पेलेत और जाजा थे। यह यरहोल 
की सन्तानं की सूची थी। 

34शेशान के पुत्र नहीं थे। उसे केवल पुत्रियाँ थीं 
शेशान के पास यहाँ नामक एक मिम्नी सेवक था 
3ऽशेशान ने अपनी पुत्री का विवाह यहाँ के साथ होने 

















यिशी का पुत्र शेशान 












































थबाद में, जब हेग्रोन साठ वर्ष का हो गया, उसने 
माकीर को पुत्री से विवाह किया। माकौर गिलाद का 


दिया। उनका एक पुत्र था। उसका नाम अत्ते था। 
3अत्ते, नातान का पिता था। नातान जाबाद का 














पिता था। हेग्रोन ने माकीर कौ पुत्री के साथ शारीरिक 


पिता था। 'जाबाद एपलाल का पिता था। एपलाल 





सम्बन्धकिया और उसने सगूब को जन्म दिया। 2“सगूब 
याईर का पिता था। याईर के पास गिलाद देश में तेईस 








ओबेद का पिता था। **ओबेद येहू का पिता था। येहू 
अजर्याह का पिता था। 3१अजर्याह हेलैस का पिता था 











नगर थे। 2किन्तु गशूर और अराम ने याईर के गाँवों 
को ले लिया। उनके बीच कनत और इसके चारों ओर 
के छोटे नगर थे। सब मिलाकर साठ छोटे नगर थे। ये 
सभी नगर गिलाद के पिता माकौर, के पुत्रों के थे। 
2हेस्रोन, एप्राता के कालेब नगर में मरा। जब वह मर 
गया,उसकी पत्नी अबिय्याह ने उसके पुत्र को जन्म दिया। 
पुत्र का नाम अशहूर था। अशहूर तको का पित १था। 





























नहशोन ... था नहशोन यहूदा के परिवार समूह का उस 
समय प्रमुख था जब इञ्नाएल के लोग मिग्न से बाहर आए 
थे। देखें गिनती ।:7; 2:3; 7:]2 
कालेब ... यरीओत या “कालेब की सन्तानें उसकी पत्नी 
अजूबा और यरीओत से हुई।” 

















हेलैस एलासा का पिता था। *एलासा सिस्मै का पिता 
था। सिस्मै शल्लूम का पिता था। *शल्लूम यकम्याह 
का पिता था और यकम्याह एलीशामा का पिता था। 























कालेब का परिवार 

१शकालेब यरहोल का भाई था। कालेब के कुछ 
पुत्र थे। उसका पहला पुत्र मेशा था। मेशा जीप का 
पिता था। मारेशा हेब्रोन का पिता था। 

+हेब्रोन के पुत्र कोरह. तप्पूह, रेकेम और शेमा 
थे। *शेमा, रहम का पिता था। रहम योर्काम का 
पिता था। #शम्मै का पुत्र माओन था। माओन बेत्सूर 
का पिता था। रेकेम शम्मै का पिता था। 























50I 


46कालेब की रखैल का नाम एपा था। एपा हारान. 


। इतिहास 2:46-3:।6 





श्तीसरा पुत्र अबशालोम था। उसकी माँ तल्मै की 





मोसा और गाजेज़ की माँ थी। हारान. गाजेज़ का पिता 
था। 
#ग्याहदे के पुत्र रेगेम, योताम, गेशान, पेलेत, एपा 
और शाप थे 
4#माका, कालेब की दूसरी रखैल थी। माका. शेबेर 











पुत्री माका थी। तल्मै गशूर का राजा था। 
चौथा पुत्र ओदानिय्याह था। उसकी माँ हग्गीत थी। 
अर्पँचबा पुत्र शपत्याह था। उसकी माँ अबीतल 
थी। 

छठा पुत्र यित्राम था। उसको माँ दाऊद की पत्नी 




















और तिर्हाना की माँ थी। *माका, शाप और शबा की 


~ 











एग्ला थी। *हेब्रोन में दाऊद के ये छः: पुत्र पैदा हुए थे 








भी माँ थी। शाप, मदमन्ना का पिता था। शबा, मकबेना 
और गिबा का पिता था। कालेब की पुत्री कसा थी। 

















दाऊद ने वहाँ सात वर्ष छ: महीनें शासन किया। 
दाऊद, यरूशलेम में तैंतीस वर्ष राजा रहा। 5दाऊद 








50यह कालेब वंशजों की सूची है: हूर कालेब का 
प्रथम पुत्र था। वह एपराता से पैदा हुआ था। हूर के पुत्र 








के यरूशलेम में पैदा हुए पुत्र ये है: 
चार बच्चे बतशेबा से पैदा हुए। बतशेबा अम्मीएल 








| 








शोबाल जो किर्यत्यारीम का संस्थापक * था, 5नसल्मा, 





जो बेतलेहेम का संस्थापक था और हारेप बेतगादेर 
का संस्थापक था। 
5शशोबाल किर्यत्यारीम का संस्थापक था। यह 








की पुत्री थी, शिमा, शोबाब, नातान और सुलैमान। 
५-8अन्य नौ बच्चे ये थे: यिभार , एलीशामा, एलीपेलेत, 
नेगाह, नेपेग, यापी. एलीशामा, एल्यादा और एलीपेलेत। 
१वे सभी दाऊद के पुत्र थे। दाऊद के अन्य पुत्र रखैलों 


























शोबाल के बंशजों की सूची है: हारोए, मनुहोत के 
आधे लोग: और किर्यत्यारीम के परिवार समूह। ये 
यित्री, पूती, शूमाती और मिश्राई लोग हैं। सोराई और 
एश्ताओली लोग मिश्राई लोगों से निकले। 

54यह सल्मा के बंशजों की सूची है: बेतलेहेम के 
लोग, नतोपाई, अत्रोत, बेत्योआब, मानहत के आधे 
लोग, सोरी लोग, और उन शास्त्रियों * के परिवार 
जो याबेस, तिराती, शिमाती और सूकाती में रहते थे। 









































से थे। तामार दाऊद की पुत्री * थी | 


दाऊद के समय के बाद के यहूदा के राजा 
।१युलेमान का पुत्र रहबाम था और रहबाम का 
पुत्र अबिय्याह था। अबिय्याह का पुत्र आसा था। आसा 
का पुत्र यहोशापात था। “यहोशापात का पुत्र योराम 
था। योराम का पुत्र अहज्याह था। अहज्याह का पुत्र 
योआश था। !श्योआश का पुत्र अमस्याह था। 

















ये शास्त्री, बे कनानी लोग हैं जो हम्मत से आए। हम्मत 
बेतरेकाब का संस्थापक था। 


दाऊद के पुत्र 
3 दाऊद के कुछ पुत्र हेब्रोन नगर में पैदा हुए थे। 
3 दाऊद के पुत्रों की यह सूची है: 








अमस्याह का पुत्र अजर्याह था। अजर्याह का पुत्र 
योताम था। !१योताम का पुत्र आहाज़ था। आहाज का 
पुत्र हिजकिय्याह था। हिजकिय्याह का पुत्र मनश्शे 
था। '*मनश्शे का पुत्र आमोन था। आमोन का पुत्र 
योशिय्याह था। 
ऽयोशिय्याह के पुत्रों की सूची यह है: प्रथम पुत्र 


























दाऊद का प्रथम पुत्र अम्मोन था। अम्मोन को माँ 
अहीनोअम थी। वह यिञ्रेली नगर की थी। 
दूसरा पुत्र दानिय्येल था। उसकी माँ 
अबीगैल-कर्मेल (यहूदा में) की थी। 























संस्थापक “पिता” वह व्यक्ति जिसने नगर बसाना आरम्भ 
'किया। 
शास्त्रियों वे व्यक्ति जो लिखते और पुस्तकों और पत्रों की 
नकल करते थे। बे लोग उन्हें लिखने में इतना अधिक 
समय लगाते थे कि वे प्राय: इसके विशेषज्ञ हो जाते थे कि 
उन धर्मग्रन्थों (लिखित सामग्री) का अर्थ कया है। 























योहानान था। दूसरा पुत्र यहोयाकौम था। तीसरा पुत्र 
सिदकिय्याह था। चौथा पुत्र शल्लूम था 
।ऽयहोयाकीम के पुत्र यकोन्याह, और उसका पुत्र 
सिदकिय्याह * थे। 


my 


























दाऊद की पुत्री “उनकी बहन।” 

यहोयाकीम. .. पुत्र सिदकिय्याह इसकी व्याख्या दो 
प्रकार से की जा सकती है। (।) यह सिदकिव्याह यहोयाकीम 
का पुत्र और यकोन्याह का भाई था। (2) यह सिदकिय्याह 
यकोन्याह का पुत्र था और यहोयाकीम का पौत्र था। 








इतिहास 3:7-4:9 


बाबुल द्वारा यहूदा को पराजित करने के बाद दाऊद 
का बंश-क्रम 

"यकोन्याह के बाबुल में बन्दी होने के बाद 
यकोन्याह के पुत्रों की यह सूची है। उसकी सन्तानें ये 
थीं: शालतीएल, “*मल्कीराम, पदायाह, शेनस्सर , 
यकम्याह, होशामा, और नदब्याह 

'पदायाह के पुत्र जरुब्बाबेल और शिमी थे। 
जरुब्बाबेल के पुत्र मशुल्लाम और हनन्याह थे। 
शलोमीत उनको बहन थी। ?१जरुब्बाबेल के अन्य 
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का पिता था। कोस, अहर्हेल परिवार समूह का भी 
पिता था। अहर्हेल हारून का पुत्र था। 

१याबेस बहुत अच्छा व्यक्ति था। वह अपने भाईयों से 
अधिक अच्छा था। उसकी माँ ने कहा, “मैंने उसका 
नाम याबेस * रखा है क्योंकि मैं उस समय बड़ी पीड़ा में 
थी जब मैंने इसे जन्म दिया।” !०याबेस ने इम्नाएल के 
परमेश्वर से प्रार्थना की। याबेस ने कहा, “में चाहता हूँ 
कि तू मुझे सचमुच आशीर्वाद दे। में चाहता हूँकितू 


> 


मुझे अधिक भूमि दे। मेरे समीप रहे और किसी को 
































पाँच पुत्र भी थे। उनके नाम हशूबा, ओहेल. बेरे याह. 
हसद्याह, और यूशमेसेद था। 

२।हनन्याह का पुत्र पलत्याह था और पलत्याह का 
पुत्र यशायाह था। यशायाह का पुत्र रपायाह था और 














मुझे चोट न पहुँचाने दे। तब मुझे कोई कष्ट नहीं होगा” 
और परमेश्वर ने याबेस को वह दिया. जो उसने माँगा 

॥कलूब शूहा का भाई था। कलूब महीर का पिता 
था। महीर एशतोन का पिता था। 2एशतोन, बेतरामा, 














रपायाह का पुत्र अर्नान था। अर्नान का पुत्र ओबद्याह 
था और ओबद्याह का पुत्र शकन्याह था। 


पासेह और तहिन्ना का पिता था। तहिन्ना ईर्नाहाश * 
का पिता था। बे लोग रेका से थे। 











१्यह सूची तकन्याह के बंशजों शमायाह की है: 


73क्कनज के पुत्र ओत्नीएल और सरायाह थे 





शमायाह के छ: पुत्र थे, शमायाह, हत्तूश और यिगाल, 
बारीह, नार्याह और शपात। 





ओत्नीएल के पुत्रहतत और मोनोतै थे। !*मोनोतै ओप्रा 
का पिता था और सरायाह योआब का पिता था। योआब 


























२नार्याह के तीन पुत्र थे। वे एल्योएने, हिजकिय्याह 
और अज्रीकाम थे। 

24एल्योएने के सात पुत्र थे। बे होदब्याह, एल्याशीब. 
पलायाह, अककूब, योहानान, दलायाह और अनानी थे। 








यहूदा के अन्य परिवार समूह 
यह यहूदा के पुत्रों की सूची है: वे पेरेस. हेग्रोन, 
कमी, हूर और शोबाल थे। 








गेहराशीम * का संस्थापक था। बे लोग इस नाम का 
उपयोग करते थे क्योकि वे कुशल कारीगर थे। 
।5कालेब यपुन्ने का पुत्र था। कालेब के पुत्र इरु, 
एला. और नाम थे। एला का पुत्र कनज था। 
6हल्लेल के पुत्र जीप, जीपा, तीरया और असरेलथे। 
ए-शज्ना के पुत्र येतेर मेरेद. एपेर और यालोन थे। 
मेरेद, मिर्य्याम, शम्मै और यिशबह का पिता था। यिशबह, 
एशतमो का पिता था। मेरेद की एक पत्नी मिस्र की थी। 























शशोबाल का पुत्र रायाह था। रायाह, यहत का पिता 
था। यहत, अहूमै और लहद का पिता था। सोराई 
लोग अहूमै और लहद के वंशज हैं। 

एताम के पुत्र यिज्रेल, यिश्मा, और यिद्वाश थे और 
उनकी एक बहन हस्सलेलपोनी नाम की थी। 











उसके पुत्र येरे द, हेबेर , और यकूतीएल थे। येरेद गदोर 
का पिता था। हेबेर सोको का पिता था और यकूतीएल 
जानोह का पिता था। ये बित्या के पुत्र थे। बित्या फ़िरौन 
को पुत्री थी। बह मिम्न के मेरेद की पत्नी थी। 
।१मेरेद की पत्नी नहम की बहन थी। मेरेद की 



































*पनूएल गदोर का पिता था और एजेर रूशा का 
पिता था। हूर के ये पुत्र थे: हूर एप्राता का प्रथम पुत्र 
था और एप्राता बेतलेहेम का संस्थापक था। 

तको का पिता अशहूर था। तको की दो पत्नियाँ 
थीं। उनका नाम हेबा और नारा था। “नारा के 
अहुज्जाम, हेपेर , तेमनी और हाहश्तारी पुत्र थे। ये 
आशहूर से नारा के पुत्र थे। "हेला के पुत्र सेरेत, यिसहर 
और एत्नान और कोस थे। *कोस आनूब और सोबेबा 









































पत्नी यहूदा * की थी। मेरेद की पत्नी के पुत्र कीला 








याबेस यह नाम हिब्रू के उस शब्द की तरह है जिसका 
अर्थ “पीड़ा” होता है। 

तहिन्ना ईर्नाहाश “तहिन्ना ईर्नाहाश नगर का संस्थापक 
था।" इर का अर्थ “नगर” है। 

गेहराशीम इस नाम का अर्थ “कुशल कारीगरों की 
घाटी” भी है। 

मेरेद ... यहूदा यह प्राचीन ग्रीक अनुवाद से है। 
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और एशतमो के पिता थे। कीला गेरेमी लोगों में से था 
और एशतमो माकाई लोगों में से था। 2 शिमोन के 
पुत्र अम्नोन, रिन्ना बेन्हानान और तोलोन थे। यिशी 
के पुत्र जोहेत और बेनजोहेत थे। 
2-2ःशेला यहूदा का पुत्र था। शेला के पुत्र एर. 
लादा, योकीम, कोर्जबा के लोग, योआश, ओर साराप 
थे। एर लेका का पिता था। लादामारेशा और बेतअशबे 























। इतिहास 4:20-5:4 





याकोबा, यशोहायाह, असायाह, अदीएल. यसीमीएल, 
बनायाह, और जीजा (शिपी का पुत्र) थे। शिपी अल्लोन 
का पुत्र था और अल्लोन यदायाह का पुत्र था। यदायाह 
शिम्री का पुत्र था और शिम्री शमायाह का पुत्र था। 
इन पुरुषों के ये परिवार बहुत विस्तृत हुए। “वे 
गदोर नगर के बाहर, घाटी के पूर्व के क्षेत्र में गए। वे 


अपनी भेड़ों और पशुओं के लिए मैदान खोजने के 


t 











के सन कारीगरों के परिवार समूह का पिता था। 


लिये उस स्थान पर गए। *उन्हें बहुत घासवाले अच्छे 











योआश और साराप ने मोआबी स्त्रियों से विवाह किया। 
तब वे बेतलेहेम को लौट गए। * उस परिवार के विषय 





मैदान मिलें। उन्होंने वहाँ बहुत अधिक अच्छी भूमि 
पाई। प्रदेश शान्तिपूर्ण और शान्त था। अतीत में यहाँ 








में लिखित सामग्री बहुत प्राचीन है। “शेला के वे पुत्र 


हाम के वंशज रहते थे। #यह तब हुआ जब हिजकिय्याह 








ऐसे कारीगर थेजो मिट्टी से चीज़ें बनाते थे। वे नताईम 
और गदेरा में रहते थे। बे उन नगरों में रहते थे और 
राजा के लिये काम करते थे। 








शिमोन की सन्तानें 


यहुदा का राजा था। वे लोग गदोर पहुँचे और हमीत 
लोगों से लड़े। उन्होंने हमीत लोगों के डेरों को नष्ट 
कर दिया। बे लोग मूनी लोगों से भी लड़े जो वहाँ रहते 
थे। इन लोगों ने सभी मूनी लोगों को नष्ट कर डाला। 
आज भी इन स्थानों में कोई मूनी नहीं है। इसलिए उन 






































2शिमोन के पुत्र, नमूएल, यामीन, यारीब, जेरह 


लोगों ने वहाँ रहना आरम्भ किया। बे वहाँ रहने लगे, 





शाऊल 25शाऊल ल 
और शाऊल थे। २ऽशाऊल का पुत्र शल्लूम था। शल्लूम 
का पुत्र मिबसाम था। मिबसाम का पुत्र मिश्मा था। 








क्योंकि उनकी भेड़ों के लिये उस भूमि पर घास थी। 


“2्पॉँच सौ शिमोनी लोग शिमोनी के पर्वतीय क्षेत्र 














A 








“*मिश्मा का पुत्र हम्मूएल था। हम्मूएल का पुत्र 











में गए। यिशी के पुत्रों ने उन लोगों का मार्ग दर्शन 














जक्कूर था। जक्कूर का पुत्र शिमी था। “शिमी के 
सोलह पुत्र और छः पुत्रियाँ थीं। किन्तु शिमी के भाईयों 

















किया। वे पुत्र पलत्याह, नार्याह, रपायाह और उज्जीएल 
थे। शिमोनी लोग उस स्थान पर रहने वाले लोगों से 




















के अधिक बच्चे नहीं थे। शिमी के भाइयों के बड़े 
परिवार नहीं थे। उनके परिवार उतने बड़े नहीं थे 
जितने बड़े यहुदा के अन्य परिवार समूह थे। 

28शिमी के बच्चे बेर्शबा, मोलादा, हसर्शूआल, 
2१बिल्हा, एसेम, तोलाद, *"बतूएल, होर्मा, सिकलग, 
अबेत मर्काबोत, हसर्सूसीम, बेतबिरी, और शारैम में 
रहते थे। बे उन नगरों में तब तक रहे जब तक दाऊद 



































लड़े। *बहाँ अभी थोड़े से केवल अमेलेकी लोग रहते 
थे और इन शिमोनी लोगों ने इन्हें मार डाला। उस 
समय से अब तक वे शिमोनी लोग सेईद में रह रहे हैं। 

















रूबेन के वंशज 
5 ।3रूबेन इस्राएल का प्रथम पुत्र था। रूबेन को 
सबसे बड़े पुत्र होने की विशेष सुविधायें प्राप्त 





राजा नहीं हुआ। “इन नगरों के समीप के पाँच गाँव 


होनी चाहिए थी। किन्तु रूबेन ने अपने पिता की पत्नी 








एताम, ऐन, रिम्मोन, तोकेन और आशान थे। 3अन्य 
गाँव जैसे बाल बहुत दूर थे। यहीं बे रहते थे और 
उन्होंने अपने परिवार का इतिहास भी लिखा 
34-3ध्यह सूची उन लोगों की है जो अपने परिवार 
समूह के प्रमुख थे। वे मशोबाब. यम्लेक, योशा (अमस्याह 














के साथ शारीरिक सम्बन्ध किया। इसलिये वे सुविधाएं 
यूसुफ के पुत्रों को मिली। परिवार के इतिहास में रूबेन 
का नाम प्रथम पुत्र के रूप में लिखित नहीं है। यहूदा 
अपने भाईयों से अधिक बलवान हो गया, अत: उसके 
परिवार से प्रमुख आए। किन्तु यूसुफ के परिवार ने वे 

















का पुत्र), योएल, योशिब्याह का पुत्र येहू, सरायाह का 
पुत्र योशिब्याह, असीएल का पुत्र सरायाह, एल्योएनै, 








मोआबी स्त्रियों ... लौट गये या “उन्होंने मोआब और 


जशुबिलेहम में शासन किया।” 








अन्य सुविधायें पाई, जो सबसे बड़े पुत्र को मिलती थी 

रूबेन के पुत्र हनोक, पल्लू, हेग़रोन और कर्मी थे। 
“योएल के वंशजों के नाम ये हैं: शमायाह योएल 

का पुत्र था। गोग शमायाह का पुत्र था। शिमी गोग का 

















इतिहास 5:5-26 


पुत्र था। ऽमीका शिमी का पुत्र था। रायाह मीका का 
पुत्र था। बालरायाह का पुत्र था। "बेराबाल का पुत्र था। 
अश्शूर के राजा तिलगत पिलनेसेर ने बेरा को अपना 
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युद्ध में निपुण कुछ सैनिक 
!३पनशशे के परिवार के आधे तथा रूबेन और गाद 
के परिवार समूहों से चौवालीस हजार सात सौ साठ वीर 











घर छोड़ने को विवश किया। इस प्रकार बेरा राजा का 


योद्धा युद्ध के लिये तैयार थे। वे युद्ध में निपुण थे। बे 





बन्दी बना। बेरा रूबेन के परिवार समूह का प्रमुख था। 


ढाल-तलवार धारण करते थे। बे धनुष-बाण में भी 





'योएल के भाइयों और उसके सारे परिवार समूहों 





कुशल थे। उन्होंने हग्री और यतूर , नापीश और नोदाब 





को बैसे ही लिखा जा रहा है जैसे वे परिवार के इतिहास 
मं है: यीएल प्रथम पुत्र था, तब जकर्याह १और बेला। बेला 





लोगों के विरुद्ध युद्ध आरम्भ किया। मनश्शे, रूबेन 
और गाद परिवार समूह के उन लोगों ने युद्ध में परमेश्वर 








अजाज का पुत्र था। अजाज शेमा का पुत्र था। शेमा योएल 


सेप्रार्थना की। उन्होंने परमेश्वर से सहायता मांगी क्योंकि 





का पुत्र था। बे अरोएर से लगातार नबो और बाल्मोन 





वेउस पर विश्वास करते थे। अत: परमेश्वर ने उनकी 








तक के क्षेत्र में रहते थे। *बेला के लोग पूर्व में परात नदी 


सहायता की। परमेश्वर ने उन्हें हग्री लोगों को पराजित 


जो 





के पास, मरुभूमि के किनारे तक रहते थे। बे उस स्थान 








करने दिया और उन लोगों ने अन्य लोगों को हराया जे 





पर रहते थे क्योंकि गिलाद प्रदेश में उनके पास बहुत से 


हग्री के लोगों के साथ थे। उन्होंने उन जानवरों को 








बैल थे। !'जब शाऊल राजा था, बेला के लोगों ने हग्री 
लोगों के विरुद्ध युद्ध किया। बेला के लोग उन खेमों में 
रहे जो हग्री लोगों के थे। वे उन खेमों में रहे और गिलाद 
के पूर्व के सारे क्षेत्र से होकर यात्रा करते रहे। 

















गाद के वंशज 

फगाद के परिवार समूह के लोग रूबेन के परिवार 
समूह के पास रहते थे। गादी लोग बाशान के क्षेत्र में 
लगातार सल्का नगर तक रहते थे। ““बाशान में योएल 
प्रथम प्रमुख था। शापाम दूसरा प्रमुख था। तब यानै प्रमुख 











लिया जो ह्री लोगों के थे। उन्होंने पचास हजार ऊँट, 
ढ़ाई लाख भेड़ें, दो हजार गधे और एक लाख लोग लिये 
“बहुत से हग्री लोग मारे गये क्योंकि परमेश्वर ने रूबेन 
के लोगों को युद्ध जीतने में सहायता की। तब मनश्शे, 
रूबेन और गाद के परिवार समूह के लोग हग्री लोगों 
की भूमि पर रहने लगे। वे वहाँ तब तक रहते रहे जब 
तक बाबुल की सेना इग्नाएल के लोगों को नहीं ले गई 
और जब तक बाबुल में उन्हें बन्दी नहीं बनाया गया। 
मनश्शे के परिवार समूह के आधे लोग बाशान के 
क्षेत्र के लगातार बाल्हेर्मोन, सनीर और हेर्मोन पर्वत तक 









































हुआ।* परिवार के सात भाई ये थे मीकाएल, 





लोग अबीहैल के वंशज थे। अबीहैल हूरी का पुत्र था। 
हूरी योराह का पुत्र था। योराह गिलाद का पुत्र था| गिलाद 
मीकाएल का पुत्र था। मीकाएल यशीशै का पुत्र था। 





मशुल्लाम, शेबा, योरै, याकान, जी और एबेर। “वे 


रहते थे। वे एक विशाल जन समूह वाले लोग बन गये। 

“मनश्शे के परिवार समूह के आधे के प्रमुख ये 
थे: एपेर यिशी, एलीएल , अज्रीएल, यिर्मयाह, होदब्याह 
और यहदीएल। वे सभी शक्तिशाली और वीर पुरुष 
थे। वे प्रसिद्ध पुरुष थे और वे अपने परिवार के प्रमुख 























यशीशै यहदो का पुत्र था। यहदों बूज का पुत्र था। !5अही 








थे। “किन्तु उन प्रमुखों ने उस परमेश्वर के विरुद्ध 





अब्दीएल का पुत्र था। अब्दीएल गूनी का पुत्र था। अही 


पाप किया, जिसकी उपासना उनके पूर्वजों ने की 


व्यक्तियों 








उनके परिवार का प्रमुख था। '“गाद के परिवार समूह 
के लोग गिलाद क्षेत्र में रहते थे। वे बाशान क्षेत्र में बाशान 
के चारों ओर के छोटे नगरों में और शारोन क्षेत्र के 
चारागाहों में उसकी सीमाओं तक निवास करते थे। 














थी। उन्होंने वहाँ रहने बाले उन | के असत्य 
देवताओं की पूजा करनी आरम्भ की जिन्हें परमेश्वर 
ने नष्ट किया। 

2इग्राएल के परमेश्वर ने पूल को युद्ध में जाने 























"गयोनातन ओर यारोबाम के समय में, इन सभी लोगों 


काइच्छुक बनाया। पूल अश्शूर का राजा था। उसका 





के नाम गाद के परिवार इतिहास में लिखे थे। योनातन 
यहूदा का राजा था ओर यारोबाम इस्राएल का राजा था। 








तब ... हुआ या “तब वहाँ यानै था और शापाम, बाशान 
में था।” 





नाम तिलगत्पिलनेसेर भी था। वह मनश्शे, रूबेन और 
गाद के परिवार समूहों के विरुद्ध लड़ा। उसने उनको 
अपना घर छोड़ने को विवश किया और उन्हें बन्दी 
बनाया। पूल उन्हें हलह, हाबोर , हारा और गोजान 
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नदी के पास लाया। इम्राएल के वे परिवार समूह उन 
स्थानों में उस समय से अब तक रह रहे हैं। 





लेवी के वंशज 
लेवी के पुत्र गेशोन, कहात और मरारी थे। “कहात 
के पुत्र अम्नाम, यिसहार , हेब्रोन, और उज्जीएल 
थे। 3अम्नाम के बच्चे हारून, मूसा और मरियम थे। 




















| इतिहास 6:-36 


पुत्र था। जेरह, इद्दो का पुत्र था। यातरै जेरह का पुत्र 
था। 

2>ये कहात के वंशज थे: अम्मीनादाब, कहात का 
पुत्र था। कोरह, अम्मीनादाब का पुत्र था। अस्सीर , 
कोरह का पुत्र था। “'एल्काना, अस्सीर का पुत्र था। 
एब्यासाप, एल्काना का पुत्र था। अस्सीर, एब्यासाप 
का पुत्र था। “तहत, अस्सीर का पुत्र था। ऊरीएल, 














हारूनके पुत्र नादाब, अबीहू, एलीआजार और ईतामार 
थे। *एलीआजार, पीनहास का पिता था। पीनहास, अबीशू 
का पिता था। अबीशू, बुक्की का पिता था। बुकी, 














तहत का पुत्र था। उज्जिय्याह, ऊरीएल का पुत्र था 
शाऊल, उञ्जिय्याह का पुत्र था। 
25एल्‍्काना के पुत्र अमासै और अहीमोत थे। 2*सोपै 





~ 





उज्ी कापिता था। “उज्जी, जरह्याह का पिता था। जरह्याह, 





एल्काना का पुत्र था। नहत, सोपै का पुत्र था। 2एलीआब 


र 





मरायोत का पिता था। “मरायोत, अमर्याह का पिता था। 
अमर्याह, अहीतूब का पिता था। १अहीतूब, सादोक का 
पिता था। सादोक, अहीमास का पिता था। *अहीमास, 
अजर्याह का पिता था। अजर्याह, योहानान का पिता था। 
।१योहानान, अजर्याह का पिता था। (अजर्याह वह व्यक्ति 














नहत कापुत्र था। यरोहाम, एलीआब का पुत्र था। एल्काना, 
यरोहाम का पुत्र था। शमूएल एल्काना का पुत्र था। 
2#शमूएल के पुत्रं में सबसे बड़ा योएल और दूसरा 
अबिय्याह था। 
2गरारी के ये पुत्र थे: महली, मरारी का पुत्र था। 


























था जिसने यरूशलेम में सुलैमान द्वारा बनाये गये मन्दिर 





लिब्नी, महली का पुत्र था। शिमी, लिब्नी का पुत्र था। 








में याजक केरूप में सेवा की।) "'अजर्याह, अमर्याह का 

















उज्जा, शिमी का पुत्र था। शिमी, उज्जा का पुत्र था। 








पिता था। अमर्याह, अहीतूब का पिता था। “अहीतूब, 


हग्गिय्याह, शिमा का पुत्र था। असायाह, हग्गिय्याह 





सादोक का पिता था। सादोक, शल्लूम का पिता था। 
शल्लूम, हिलकिय्याह का पिता था। हिलकिय्याह. 
अजर्याह का पिता था। “अजर्याह, सरायाह का पिता था। 
सरायाह, यहोसादाक का पिता था। 

!ऽयहोसादाक तब अपना घर छोड़ने के लिये विवश 














का पुत्र था। 


मन्दिर के गायक 
अये चे लोग हैं जिन्हें दाऊद ने यहोवा के भवन के 
तम्बू में साक्षीपत्र के सन्दूक रखे जाने के बाद संगीत 














किया गया जब यहोवा ने यहूदा और यरूशलेम को 
दूर भेज दिया। वे लोग दूसरे देश में बन्दी बनाए गए थे। 








के प्रबन्ध के लिये चुना। ये व्यक्ति पवित्र तम्बू पर 
गाकर सेवा करते थे। पवित्र तम्बू को मिलाप वाला 








यहोवा ने नबूकदनेस्सर को यहूदा और यरूशलेम 
के लोगों को बन्दी बनाने दिया। 





लेवी के अन्य वंशज 
'लेवी के पुत्र गेर्शोन. कहात, और मरारी थे। 
"गोर्शोन के पुत्रों के नाम लिब्नी और शिमी थे। 
!शकरहात के पुत्र यिसहार , हेब्रोन और उज्जीएल थे। 
!शमरारी के पुत्रमहली और मूशी थे। लेबी के परिवार 
समूहों के परिवारों की यह सूची है। इनकी सूची उनके 
पिताओं के नाम को प्रथम रखकर यह है। 





























तम्बू भी कहते हैं और इन लोगों ने तब तक सेवा की 
जब तक सुलैमान ने यरूशलेम में यहोवा का मन्दिर 
नहीं बनाया। उन्होंने अपने काम के लिए दिये गए 
नियमों का अनुसरण करते हुए सेवा की 
3 नाम उन व्यक्तियों और उनके पुत्रों के हैं 
जिन्होंने संगीत के द्वारा सेवा की: 
कहाती लोगों के वंशज थे: गायक हेमान। हेमान, 
योएल का पुत्र था। योएल, शमूएल का पुत्र था 
3*शमूएल, एल्काना का पुत्र था। एल्काना, यरोहाम 
का पुत्र था। यरोहाम एलीएल का पुत्र था। एलीएल 






































“भेशोन के वंशज ये थे: लिन्नी, गेर्शोन का पुत्र 


तोह का पुत्र था। तोह. सूप का पुत्र था। सूप, एल्काना 








था। यहत, लिब्नी का पुत्र था। जिम्मा, यहत का पुत्र 


कापुत्र था| एल्काना, महत का पुत्र था| महत, अमासै 














था। > योआह, जिम्मा का पुत्र था। इद्दो, योआह का 





का पुत्र था। ५अमासै, एल्काना का पुत्र था। एल्काना 


4) 
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योएल का पुत्र था। योएल, अजर्याह का पुत्र था। अजर्याह,.. हारून के वंशज 


सपन्याह का पुत्र था। >सपन्याह, तहत का पुत्र था। 
तहत, अस्सीर का पुत्र था। अस्सीर , एब्यासाप का पुत्र 
था। एब्यासाप, कोरह का पुत्र था। **कोरह, यिसहार 
का पुत्र था। यिसहार , कहात का पुत्र था। कहात, लेवी 
का पुत्र था। लेवी, इम्नाएल का पुत्र था। 

39हेमान का सम्बन्धी असाप था। असाप ने हेमान 








50हारून के पुत्र ये थे: एलीआज़र हारून का पुत्र 
था। पीनहास एलीआज़र का पुत्र था। अबीशू पीनहास 
का पुत्र था। बुक्की अबीशू का पुत्र था। उज्जी बुक्की 
कापुत्र था। “बुक्क्री अबीशू का पुत्र था। उज्जी बुक्की 
का पुत्र था। जरह्माह उज्जी का पुत्र था। 5शमरायोत 
जरह्माह का पुत्र था। अमर्याह मरायोत का पुत्र था। 























के दाहिनी ओर खड़े होकर सेवा की। असाप बेरेक्याह 

का पुत्र था। बेरेक्याह शिमा का पुत्र था। *शिमा 
मीकाएल का पुत्र था। मीकाएल बासेयाह का पुत्र था 
बासेयाह मल्किय्याह का पुत्र था। #मल्किय्याह एत्नी 
का पुत्र था। एत्नी जेरह का पुत्र था| जेरह अदायाह का 








अहीतूब अमर्याह का पुत्र था। “सादोक अहीतूब का 
पुत्र था। अहीमास सादोक का पुत्र था। 





लेवीबंशी परिवारों के लिये घर 


54ये वे स्थान हैं जहाँ हारून के वंशज रहे। वे उस 








पुत्र था। *2अदायाह एतान का पुत्र था। एतान जिम्मा का 


भूमि पर जो उन्हें दी गई थी, अपने डेरों में रहते थे 











पुत्र था। जिम्मा शिमी का पुत्र था। “शिमी यहत का पुत्र 
था। यहत गेशेनि का पुत्र था। गेर्शोन लेवी का पुत्र था 











कहाती परिवार ने उस भूमि का पहला भाग पाया जो 
लेवीबंश को दी गई थी। 55उन्हें हेब्रोन नगर और उसके 

















“रारी के वंशज हेमान और असाप के सम्बन्धी 





चारों ओर के खेत दिये गये थे। यह यहूदा क्षेत्र में था 











थे। बे हेमान के बांये पक्ष के गायक समूह थे। एताव 
कोशी का पुत्र था। कोशी अब्दी का पुत्र था। अब्दी 
मल्लूक का पुत्र था। *मल्लूक हशब्याह का पुत्र 

















56किन्तु नगर के दूर के खेत और नगर के समीप के 
गाँव, यपुन्ने के पुत्र कालेब को दिये गये थे। “हारून के 
बंशजों को हेब्रोन नगर दिया गया था। हेब्रोन एक सुरक्षा 














था। हशब्याह अमस्याह का पुत्र था। अमस्याह 
हिलकिय्याह का पुत्र था। *हिलकिय्याह अमसी का 








नगर था। उन्हें लिब्ना, यततीर . एशतमो. **हीलेन, दबीर , 
59आशान, जुत्ता, और बेतशेमेश नगर भी दिये गए। उन्होंने 











पुत्र था। अमसी बानी का पुत्र था। बानी शेमेर का पुत्र 


उन सभी नगरों और उनके चारों ओर के खेत प्राप्त 











था। *शेमेर महली का पुत्र था। महली मूशी का पुत्र 
था। मूशी मरारी का पुत्र था। मरारी लेवी का पुत्र था। 
4#हेमान और असाप के भाई लेवी के परिवार 
समूह से थे। लेवी के परिवार समूह के लोग “लेवीवंशी” 
भी कहे जाते थे। लेवीय पवित्र तम्बू में काम करने 














किये। ९बिन्यामीन के परिवार समूह के लोगों को गिबोन, 
गेबा अल्लेमेत, और अनातोत नगर दिये गए। उन्होंने 
उन सभी नगरों और उनके चारों ओर के खेतों को 
प्राप्त किया। कहाती परिवार को तेरह नगर दिये गए। 
“शेष कहात के बंशजों ने मनश्शे परिवार समूह 
































भी 
के लिये चुने जाते थे। पवित्र तम्बू परमेश्वर का घर 
था। *किन्तु केवल हारून के वंशजों को होमबलि 


की 




















के आधे से दस नगर प्राप्त किये। 
“ेर्शाम के बंशजों के परिवार समूह ने तेरह नगर 





की वेदी और सुगन्धि की बेदी पर सुगन्धि जलाने क॑ 


प्राप्त किये। उन्होंने उन नगरों को इस्साकार , आशेर , 





अनुमति थी। हारून के वंशज परमेश्वर के घर में 
सर्वाधिक पवित्र तम्बू में सारा काम करते थे। बे 
इञ्नाएल के लोगों को शुद्ध करने के लिये उत्सव भी 











नप्ताली और बाशान क्षेत्र में रहने वाले मनश्शे के 
एक भाग से प्राप्त किये। 
“रारी के वंशजों के परिवार समूह ने बारह 





in| 





मनाते थे।* वे उन सब नियमों और विधियों का 
अनुसरण करते थे जिनके लिये मूसा ने आदेश दिया 
था। मूसा परमेश्वर का सेवक था। 














शुद्ध करने ... थे या “प्रायश्चित” करना। हिब्रू शब्द का 
अर्थ “व्यक्ति के पापों को ढकना या हटाना” था। 


नगर प्राप्त किये। उन्होंने उन नगरों को रूबेन, गाद. 
और जबूलून के परिवार समूहों से प्राप्त किया। उन्होने 
नगरों को गोंटे डालकर प्राप्त किया। 

८4इस प्रकार इग्राएली लोगों ने उन नगरों और 
खेतों को लेवीबंशी लोगों को दिया। “वे सभी नगर. 
यहूदा, शिमोन और बिन्यामीन के परिवार समूहों से 
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मिले। उन्होंने गोंटे डालकर यह निश्चय किया कि कौन 
सा नगर लेवी का कौन सा परिवार प्राप्त करेगा। 
«#एप्रैम के परिवार समूह ने कुछ कहाती परिवारों को 














| इतिहास 6:66-7:3 


इस्साकार के वंशज 
इस्साकार के चार पुत्र थे। उनके नाम तोला. पूआ. 
7 याशूब, और शिम्रोन था। 











कुछ नगर दिये। वे नगर गोंटे डालकर चुने गए। “उन्हें 
शकेम नगर दिया गया। शकेम सुरक्षा नगर है। उन्हें गेजेर 








श्तोला के पुत्र उजी, रपायाह. यरीएल, यहमै, यिबसाम 
और शमूएल थे। बे सभी अपने परिवारों के प्रमुख थे 














“ध्योकमान, बेथोरोन, १अय्यालोन, और गत्रिम्मोन भी 
प्राप्त किये। उन्होंने उन नगरों के साथ के खेत भी पाये। 
नगर एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में थे "ओर इम्राएली लोगों 
मनश्शे परिवार समूह के आधे से. आनेर और बिलाम 
नगरों को कहाती परिवारों को दिया। उन कहाती परिवारों 
ने उन नगरों के साथ खेतों को भी प्राप्त किया। 











il’ ०७ 














अन्य लेवीवंशी परिवारों ने घर प्राप्त किये 
”गगेर्शोमी परिवारों ने मनश्शे परिवार समूह के आधे 
से, बाशान और अश्तारोत क्षेत्रं में गोलान के नगरों को 
प्राप्त किया। उन्होंने उन नगरों के पास के खेत भी पाए 
72-73नेर्शोमी परिवार ने केदेश, दाबरात. रामोत और 
आनेम नगरों को आशेर परिवार समूह से प्राप्त किया 
उन्होंने उन नगरों के पास के खेतों को भी प्राप्त किया 
74-7र्शोमी परिवार ने माशाल, अब्दोन, हूकोक और 
रहोब के नगरों को आशेर परिवार समूह से प्राप्त किया 
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वे व्यक्ति और उनके वंशज बलवान योद्धा थे। उनके 
परिवार बढ़ते रहे और जब दाऊद राजा हुआ, तब वहाँ 
बाईस हजार छ: सौ व्यक्ति युद्ध के लिये तैयार थे। 
अउज्जी का पुत्र यिज्ह्याह था। यिज्रह्माह के पुत्र 
मीकाएल, ओबद्याह, योएल, यिश्शिय्याह थे। बे सभी 
पाँचों अपने परिवारों के प्रमुख थे। *उनके परिवार 
का इतिहास यह बताता है कि उनके पास छत्तीस 
हजार योद्धा युद्ध के लिये तैयार थे। उनका बड़ा परिवार 
था क्योंकि उनकी बहुत सी स्त्रियाँ और बच्चे थे। 
ऽपरिवार इतिहास यह बताता है कि इस्साकार के सभी 
परिवार समूहों में सत्तासी हजार शक्तिशाली सैनिक थे। 
























































बिन्यामीन के वंशज 
“बिन्यामीन के तीन पुत्र थे। उनके नाम बेला, बेकेर, 
और यदीएल थे। 


'बेला के पाँच पुत्र थे। उनके नाम एसबोन, उज्जी, 























उन्होंने उन नगरों के पास के खेतों को भी प्राप्त किया 





उज्जीएल, यरीमोत, और ईरी थे। वे अपने परिवारों 





7० शमी परिवार ने गालील में केदेश, हम्मोन 
और कियतिम नगरों को भी नप्ताली के परिवार 
समूह से प्राप्त किया। उन्होंने उन नगरों के पास के 
खेतों को भी प्राप्त किया। 




















के प्रमुख थे। उनका परिवार इतिहास बताता है कि 
उनके पास बाईस हजार चौंतीस सैनिक थे 

१बेकेर के पुत्र जमीरा, योआश, एलीएजेर , एल्योएनै, 
ओम्री, यरेमोत, अबिय्याह, अनातोत और आलेमेत थे। वे 








न्‌ 











7लेबीवंशी लोगों में से शेष मरारी परिवार के हैं। 


सभी बेकेर के बच्चे थे। उनका परिवार इतिहास बताता 














उन्होंने जेक़्यम, कर्ता, शिम्मोन और ताबोर नगरों 
को जबूलून परिवार समूह से प्राप्त किया। उन्होंने 
उन नगरों के पास के खेत भी प्राप्त किये। 

78 79परारी परिवार ने मरुभूमि में बेसेर के नगरों, 
यहसा, कदेमोत, और मेपाता को भी रूबेन के परिवार 

















हैकि परिवार प्रमुख कौन थे और उनका परिवार इतिहास 
यह भी बताता है कि उनके बीस हजार दो सौ सैनिक थे। 

'०यदीएल का पुत्र बिल्हान था। बिल्हान के पुत्र यूश, 
बिन्यामीन.एहूद, कनाना, जेतान. तर्शीश और अहीशहर 
थे। "यदीएल के सभी पुत्र अपने परिवार के प्रमुख थे। 


























समूह से प्राप्त किया। रूबेन का परिवार समूह यरदन 
नदी के पूर्व की ओर यरीहो नगर के पूर्व में रहता था 
इन मरारी परिवारों ने नगर के पास के खेत भी पाये 

80-शपरारी परिवारों ने गिलाद में रामोत, महनैम, 
हेशोबोन और याज़ेर नगरों को गाद के परिवार समूह 


























उनके सत्तरह हजार दो सौ सैनिक युद्ध के लिये तैयार थे। 
!2शुप्पीम और हुप्पीम ईर के वंशज थे। हूशी अहेर 
का पुत्र था। 








नप्ताली के वंशज 











से प्राप्त किया। उन्होंने उन नगरों के पास के खेत भी 
प्राप्त किये। 


!3नप्ताली के पुत्र एहसीएल, गूनी, येसेर और 
शल्लूम थे और ये बिल्हा के वंशज हैं। 


इतिहास 7:।4-8:] 


।4थे मनश्शे के वंशज हें। 
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शेरा ने निम्न बेथोरान तथा उच्च बेथोरान और निम्न 





मनश्शे का अग्नीएल नामक पुत्र था जो उसको 
अरामी रखैल (दासी) से था। उनका माकीर भी था 
माकीर गिलाद का पिता था। * !5माकीर ने हुप्पीम और 


की 


उज्जेनशेरा एवं उच्च उज्जेनशेरा बसाया। 
“रेपा एप्रेम का पुत्र था। रेशेप रेपा का पुत्र था। 
तेलह रेशेप का पुत्र था। तहन तेलह का पुत्र था। 























शुप्पीम लोगों को एक स्त्री से विवाह किया। माका क 
दूसरी पत्नी का नाम सलोफाद था। सलोफाद की केवल 
पुत्रियाँ थी। माकौर को बहन का नाम भी माका था। 





““लादान तहन का पुत्र था। अम्मीहूद लादान का पुत्र 
था। एलीशामा अम्मीहूद का पुत्र था। ““नूनएलीशामा 
का पुत्र था। यहोशू नून का पुत्र था। 











!ऽयाकोर की पत्नी माका को एक पुत्र हुआ। माका 





2#ये चे नगर और प्रदेश हैं जहाँ एप्रैम के वंशज रहते 








ने अपने पुत्र का नाम पेरेश रखा। पेरेश के भाई का 
नाम शेरेश था। शेरेश के पुत्र ऊलाम ओर राकेम थे 
7ऊलाम का पुत्र बदान था। 

ये गिलाद के वंशज थे। गिलाद माकौर का पुत्र था 
माकीर मनश्शे का पुत्र था। /*माकीर की बहन 
हम्मोलेकेत * के पुत्र ईशहोद, अबीएजेर, और महला थे। 
।१श॒मीदा के पुत्र अह्यान, शेकेम, लिखी और 
अनीआम थे। 












































एप्रैम के वंशज 
20एप्रैम के वंशजों के ये नाम थे। एप्रैम का पुत्र शूतेलह 


थे। बेतेल और इसके पास के गाँव पूर्व में नारान, गेजेर 
और पश्चिम में इसके निकट के गाँव, तथा शेकेम तथा 
अजना के रास्ते तक के निकटवर्ती गाँव। *मनश्शे की 
भूमि से लगी सीमा पर बेतशान, तानाक, मगिदो नगर 
तथा दोर और उनके पास के छोटे नगर थे। यूसुफ के 


वंशज इन नगरों में रहते थे। यूसुफ इग्नाएल का पुत्र था। 





























आशेर के वंशज 
30आशेर के पुत्र यिम्ना, यिश्वा, यिश्वी, और 
बरीआ थे। उनकी बहन का नाम सेरह था। 
अबरीआ के हेबेर और मल्कीएल थे। मल्कीएल 

















था। शूतेलह का पुत्र बेरेद था। बेरेद का पुत्र तहत था। 
तहत का पुत्र एलादा था। *'एलादा का पुत्र तहत था। 
तहत का पुत्र जाबाद था। जाबाद का पुत्र शूतेलह था। 
कुछ व्यक्तियों ने जो गत नगर में बड़े हुए थे, येजेर 
और एलाद को मार डाला। यह इसलिये हुआ कि 
येजेर और एलाद उन लोगों की गायें और भेड़ें चुराने 
गत गए थे। २शपुप्रैम येजेर और एलाद का पिता था। 
वह कई दिनों तक रोता रहा क्योंकि येजेर और 
एलाद मर गए थे। एप्रैम का परिवार उसे सांत्वना देने 
आया। अतब एप्रैम ने अपनी पत्नी के साथ शारीरिक 
सम्बन्ध किया। एप्रैम की पत्नी गर्भवती हुई और 
उसने एक पुत्र को जन्म दिया। एप्रैम ने अपने नये पुत्र 
का नाम बरीआ * रखा क्योंकि उ सके परिवार के 
साथ कुछ बुरा हुआ था। 2*एप्रैम की पुत्री शेरा थी। 





























माकीर गिलाद का पिता था या “माकीर गिलाद को बसाने 
वाला था।” 

हम्मोलेकेत या “शासक स्त्री” या “रानी 
बरीआ यह उस हिब्रू शब्द की तरह है जिसका अर्थ “बुरा 
या निपतति" है। 


के 














बिर्जोत का पिता था। 
3>हेबेर यपलेत, शोमेर, होताम, और उनकी बहन 
शूआ का पिता था 
3>यपलेत के पुत्र पासक, बिम्हाल और अश्वात 
थे। ये यपलेत के बच्चे थे। 
अशेमेर के पुत्र अही, रोहगा , यहुब्बा और अराम थे। 
ऊँशेमेर के भाई का नाम हेलेम था। हेलेम के पुत्र 
सोपह, यिम्ना, शेलेश और आमाल थे। 
30सोपह के पुत्र सूह, हर्नेपेर, शूआल, वेरी, इम्रा, 
>बेसेर , होद, शम्मा, शिलसा, यित्रान और बेरा थे। 
अश्येत्तेर के पुत्र यपुन्ने, पिस्पा और अरा थे। 
3१उल्ला के पुत्र आरह, हन्नीएल, और रिस्या थे। 
“ये सभी व्यक्ति आशेर के वंशज थे। वे अपने 
परिवारों के प्रमुख थे। बे उत्तम पुरुष थे। वे योद्धा और 
महान प्रमुख थे। उनका पारिवारिक इतिहास बताता 
है कि छब्बीस हजार सैनिक युद्ध के लिये तैयार थे। 









































राजा शाऊल का परिवार इतिहास 
8 बिन्यामीन बेला का पिता था। बेला बिन्यामीन का 
प्रथम पुत्र था। अशबेल बिन्यामीन का दूसरा पुत्र 








































































































509 । इतिहास 8:2-9:5 
था। अहरह बिन्यामीन का तीसरा पुत्र था। 2नोहा बिन्यामीन मिकोत* थे। *मिकोत शिमा का पिता था। ये पुत्र भी 
का चौथा पुत्र था और रापा बिन्यामीन का पाँचवाँ पु त्रथा। यरूशलेम में अपने सम्बन्धियों के निकट रहते थे 

बेला के पुत्र अद्दार, गेरा, अबीहूद, अबीशू, अनेर, कोश का पिता था। कोश शाऊल का पिता 
नामान. अहोह, गेरा. शपूपान और हूराम थे। था और शाऊल योनातान, मलकीश, अबीनादाब और 

“-ग्एुहृद्‌ के वंशज ये थे। ये गेबा में अपने परिवारों एशबाल का पिता था। 3*योनातान का पुत्र मरीब्बाल 
के प्रमुख थे। बे अपना घर छोड़ने और मानहत में था। मरीब्बाल मीका का पिता था 
रहने को विवश किये गए थे। एहूद के वंशज नामान. 3ऽमीका के पुत्र पीतोन, मेलेक, तारे और आहाज थे। 
अहिय्याह, और गेरा थे। गेरा ने उन्हें घर छोड़ने को 3 आहाज यहोअहा का पिता था। यहोअद्दा आलेमेत, 
विवश किया। गेरा उज्ञा और अहीलूद का पिता था। अजमावेत और जिग्री का पिता था। जिग्री मोसा का पिता 

#शहरैम ने अपनी पत्नियों हशीम और बाराको मोआब था। >'मोसा बिना का पिता था। रापा बिना का पुत्र था। 
में तलाक दिया। जब उसने यह किया, उसके कुछ बच्चे एलासा रापा का पुत्र था और आसेल एलासा का पुत्र था। 
अन्य पत्नी से उत्पन्न हुए। ?/"शहरैम के योआब, मेशा, आसेल के छ: पुत्र थे। उनके नाम अज्रीकाम, 
मल्काम, यूस, सोक्या, और मिर्मा उसकी पत्नी होदेशसे बोकरू, यिश्माएल, शार्याह, ओबद्याह और हानान 








हुए। वे अपने परिवारों के प्रमुख थे। "शहरैम और हशीम 
के दो पुत्र अबीतूब और एल्पाल थे। 





!2-।३एल्पाल के पुत्र एबेर , 


मिशाम, 


शेमेर, बरीआ 





और शेमा थे। शेमेर ने ओनो और लोद नगर तथा लोद 





के चारों ओर छोटे नगरों को बनाया 


गया। बरीआ और शेमा 





अय्यालोन में रहने वाले परिवारों 


के प्रमुख थे। उन पुत्रों 





ने गत में रहने वालों को उसे छोड़ने 


उने को 


विवश किया। 





।«बरीआ के पुत्र शासक और यरमोत, !जबद्याह. 








अराद, एदेर , !“मीकाएल., 


यिस्पा और योहा थे। 








।7एल्पाल के पुत्र जबद्याह, मशुल्लाम, 
।8यिशमरै, यिजलीआ और योबाब थे 
बिक्री. ज़ब्दी, 2"एलीएने, 


!शिमी के पुत्र याकीम, 


हिजकी, हेबर , 








सिल्लतै, एलीएल, 2अदायाह, 
22शाशक के पुत्र यिशपान 


बरायाह और शिम्रात 
, यबेर , एलीएल, 


थे। 


त 





थे। ये सभी पुत्र आसेल की सन्तान थे। 








39 आसेल 


सेल का भाई एशेक 


क था। एशेक के कुछ पुत्र 





थे। एशेक के ये पुत्र थे: ऊलाम एशेक का सबसे बड़ा 


पुत्र था। यूशा एशेक का 
एशेक का तीसरा पुत्र था 


दूसरा पुत्र था। एलीपेलेत 
40ऊलाम के पुत्र बलवान 





योद्धा और धनुष-बाण के 


बहुत से पुत्र और पौत्र थे 
और पौत्र थे। ये सभी व्यक्ति 


प्रयोग में कुशल थे। उनके 
सब मिलाकर डेढ़ सौ पुत्र 








क्ति बिन्यामीन के वंशज थे 











राजाओं 


यरूशलेम के लोग 


यहूदा के लोग बन्दी बनाए 








इग्राएल के लोगों के नाम उनके 
Q अंकित थे। बे परिवार इतिहास इग्नाएल के 
के इतिहास में रखे गए थे। 


के परिवार के इतिहास 


7 गए थे और बाबेल को जाने 











































































































2अब्दोन, जिक्री, हानान, 2*हनन्याह, एलाम, को विवश किये गये थे। बे उस स्थान पर इसलिये ले जाए 
अन्तोतिय्याह, “यिपदयाह और पनूएल थे। गए, क्योंकि वे परमेश्वर के प्रति विश्वासयोग्य नहीं थे। 

२४यरोहाम के पुत्र शमशरै , शहर्याह, अतल्याह, सबसे पहले लौट कर आने वाले और अपने नगरों और 
२7योरेश्याह, एलिय्याह, और जिक्री थे। अपने प्रदेश में रहने वाले लोगों में कुछ इञ्नाएली, याजक, 

“ये सभी व्यक्ति अपने परिवारों के प्रमुख थे। वे लेबीवंशी और मन्दिर में सेवा करने वाले सेवक थे। 
अपने परिवार के इतिहास में प्रमुख के रूप में अंकित >यरूशलेम मे रहने वाले यहूदा, बिन्यामीन. एप्रैमी 
थे। वे यरूशलेम में रहते थे और मनश्शे के परिवार समूह के लोग ये है: 

येयील गिबोन का पिता था। वह गिबोन नगर में 4ऊतै अम्मीहृद का पुत्र था। अम्मीहूद ओम्री का 
रहता था। येयील की पत्नी का नाम माका था। "येयील पुत्र था। ओग्री इग्री का पुत्र था। इग्री बानी का पुत्र था। 
का सबसे बड़ा पुत्र अब्दोन था। अन्य पुत्र शूर, कोश, बानी पेरेस का वंशज था। पेरेस यहूदा का पुत्र था। 
बाल, नेर, नादाब, 3'गदोर, अह्यो, जेकेर, और ऽशिलोई लोग जो यरूशलेम में रहते थे, ये थे 

असायाह, सबसे बड़ा पुत्र था और असायाह के पुत्र थे। 

मिकोत यह नाम हिब्रू पाठ में नहीं है । 





इतिहास 9:6-32 


5I0 











“जेरह लोग. जो यरूशलेम में रहते थे, ये थे: यूएल 
और उसके सम्बन्धी, वे सब मिलाकर छ: सौ नब्बे थे 
7बिन्यामीन के परिवार समूह से जो लोग यरूशलेम 
में थे, वेये हैं: सल्लू मशुल्लाम का पुत्र था। मशुल्लाम 
होदव्याह का पुत्र था। होदव्याह हस्सनूआ का पुत्र था 
श्यिब्रिय्याह यरोहाम का पुत्र था। एला उज्जी का पुत्र 





























द्वारपाल लेवी परिवार समूह से थे। /?शल्लूम कोरे का 
पुत्र था। कोरे एब्यासाप का पुत्र था। एब्यासाप कोरह का 


R) 


पुत्र था। शल्लूम और उसके भाई द्वारपाल थे। बे कोरे 
परिवार से थे। उन्हें पवित्र तम्बू केद्वार की रक्षा करने 
का कार्य करना था। वे इसे बैसे ही करते थे जैसे इनके 


पूर्वजों ने इनके पहले किया था। उनके पूर्वजों का यह 


e 





[| 





[| 
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था। उज्जी मिक्री का पुत्र था। मशुल्लाम शपत्याह का 
पुत्र था। शपत्याह रूएल का पुत्र था। रूएल यिब्निय्याह 
का पुत्र था। *बिन्यामीन का परिवार इतिहास बताता 
है कि यरूशलेम में उनके नौ सौ छप्पन व्यक्ति रहते 
थे। वे सभी व्यक्ति अपने परिवारों के प्रमुख थे। 

।0थे चे याजक हें जो यरूशलेम में रहते थे: यदायाह, 
यहोयारीब,याकीन और अजर्याह! /अजर्याह हिलकिय्याह 









































कार्य थाकि वेपवित्र तम्बूके द्वार की रक्षा करें। "अतीत 
में, पीनहास द्वारपालों का निरीक्षक था। पीनहास 
एलीआज़र का पुत्र था। यहोवा पीनहास के साथ था। 
*जकर्याह पवित्र तम्बू के द्वार का द्वारपाल था। 

श्सब मिलाकर दो सौ बारह व्यक्ति पवित्र तम्बू के 
द्वार की रक्षा के लिये चुने गए थे। उनके नाम उनके 
परिवार इतिहास में उनके छोटे नगरों में लिखे हुए थे। 









































का पुत्र था। हिलकिस्याह मशुल्लाम का पुत्र था। मशुल्लाम 








दाऊद और शमूएल नबी ने उन लोगों को चुना, क्योंकि 








सादोक का पुत्र था। सादोक मरायोत का पुत्र था। मरायोत 


उन पर विश्वास किया जा सकता था। 2द्वारपालों और 








अहीतूब परमेश्वर के मन्दिर के लिये विशेष उत्तरदायी 
अधिकारी था। /“वहाँ यरोहाम का पुत्र अदायाह भी था। 
यरोहाम पशहूर का पुत्र था। पशहूर मल्कियाह का पुत्र 
था और वहाँ अदोएल का पुत्र मासै था। अदोएल जहजेश 











उनके वंशजों का उत्तरदायित्व यहोवा के मन्दिर , पवित्र 
तम्बू की रक्षा करना था। “वहाँ चारों तरफ द्वार थे: 
पूर्व, पश्चिम, उत्तर और दक्षिण। “द्वारपालों के सम्बन्धियों 
को. जो छोटे नगर में रहते थे, समय-समय पर आकर 


























का पुत्र था। जेरा मशुल्लाम का पुत्र था। मशुल्लाम 
मशिल्लीत का पुत्र था। मशिल्लीत इम्मेर का पुत्र था। 

3बहाँ एक हजार सात सौ साठ याजक थे। वे अपने 
परिवारों के प्रमुख थे। वे परमेश्वर के मन्दिर में सेवा 
करने के कार्य के लिये उत्तरदायी थे। 











उनको सहायता करनी पड़ती थी। वे आते थे और हर 
बार सात दिन तक द्वारपालो की सहायता करते थे 

2४द्वारपालों के चार प्रमुख द्वारपाल वहाँ थे। बे लेवीबंशी 
पुरुष थे। उनका कर्तव्य परमेश्वर के मन्दिर के कमरों 
और खजाने की देखभाल करना था। “वे रात भर 


























“लेवी के परिवार समूह से जो लोग यरूशलेम में 
रहते थे, वे ये हैं: हश्शूब का पुत्र शमायाह। हश्शूब 
अज्जीकाम का पुत्र था। अज्रीकाम हशव्याह का पुत्र 











परमेश्वर के मन्दिर की रक्षा में खड़े रहते थे और परमेश्वर 
के मन्दिर को प्रतिदिन प्रात: खोलने का उनका काम था 
28कुछ द्वारपालों का काम मन्दिर की सेवा में काम 














था। हशव्याह मरारी का वंशज था। “यरूशलेम में 


आने बाली तश्तरियों की देखभाल करना था। वे इन 








बकबक्कर , हेरेश, गालाल और मत्तन्याह भी रहे थे 
मत्तन्याह मीका का पुत्र था। मीका जिक्रो का पुत्र था 














तश्तरियों को तब गिनते थे जब वे भीतर लाई जाती 
थीं बे इन तश्तरियों को तब भी गिनते थे जब वे बाहर 














जिक्रो आसाप का पुत्र था। !*ओबद्याह शमायाह का 
पुत्र था। शमायाह गालाल का पुत्र था। गालाल यदूतून 
का पुत्र था और आसा का पुत्र बेरे क्याह यरूशलेम में 
रहता था। आसा एल्काना का पुत्र था। एल्काना तोपा 
लोगों के पास एक छोटे नगर में रहता था 
!'थे ेद्वारपाल हैं जो यरूशलेम में रहते थे: शल्लूम, 
अक्कूब, तल्मोन, अहीमान और उनके सम्बन्धी। 


























जाती थीं। 2१अन्य द्वारपाल सज्ा-सामग्री और उन 
विशेष तश्तरियों की देखभाल के लिये चुने जाते थे 
बे आटे, दाखमधु, तेल, सुगन्धि और विशेष तेल की 
भी देखभाल करते थे। "किन्तु केबल याजक ही 
विशेष तेल को मिश्रित करने का काम करते थे। 
3गएक मतित्याह नामक लेवीवंशी था जिसका काम 
भेट में उपयोग के लिये रोटी पकाना था। मतित्याह शल्लूम 






































शल्लूम उनका प्रमुख था। /*अब ये व्यक्ति पूर्व की 





का सबसे बड़ा पुत्र था। शल्लूम कोरह परिवार का था। 








ओर राजा के द्वार के ठीक बाद में खड़े रहते हैं। वे 


१शद्वारपालों में से कुछ जो कोरह परिवार के थे, प्रत्येक 


55 है । 
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सब्त को मेज पर रखी जाने वाली रोटी को तैयार 
करने का काम करते थे। 

33वे लेबीवंशी जो गायक थे और अपने परिवारों 
के प्रमुख थे, मन्दिर के कमरों में ठहरते थे। उन्हें 

















उन्हें मार डाला। पलिश्तियों ने शाऊल के पुत्रं योनातान, 





अबीनादाब और मल्कीशू 





को मार डाला। शाऊल के 











चारों ओर युद्ध घमासान 


हो गया। धनुर्धारियों ने शाऊल 





पर अपने बाण छोड़े और 


र उसे घायल कर दिया। 





अन्य काम नहीं करने पड़ते थे क्योंकि बे मन्दिर में 
दिन-रात काम के लिये उत्तरदायी थे। 
अभये सभी लेवीबंशी अपने परिवारों के प्रमुख थे 














“तब शाऊल ने अपने कवच वाहक से 


कहा, 





“अपनी तलवार बाहर 


र खींचो 


चो और इसका उपयोग 





मुझे 
मुझे मारने 


र) 





रने में करो। तब बे खतनार हित जब आएंगे तो 








वे अपने परिवार के इतिहास में प्रमुख के रूप में 
अंकित थे। बे यरूशलेम में रहते थे। 





न मुझे 


चोट पहुँचायेंगे न ही 


मेरी हँसी उड़ायेंगे।” 








किन्तु शाऊल का कवच वाहक भयभीत था 


उसने 





























शाऊल को मारना अस्वीकार किया। तब शाऊल ने 

राजा शाऊल का परिवार इतिहास अपनी तलवार का उपयोग स्वयं को मारने के लिये 
3ऽयीएल गिबोन का पिता था। यीएल गिबोन नगर में किया। बह अपनी तलवार की नोक पर गिरा। *कबच 

रहता था। यीएल की पत्नी का नाम माका था। 3“यीएल वाहक ने देखा कि शाऊल मर गया। तब उसने स्वयं को 








का सबसे बड़ा पुत्र अब्दोन था। अन्य पुत्र सूर , कोश. 
बाल.नेर.नादाब, >'गदोर , अह्यो, जकर्याह और मिल्कोत 
थे। उमिल्कोत शिमाम का पिता था। यीएल का परिवार 
अपने सम्बन्धियों के साथ यरूशलेम में रहता था। 

















भी मार डाला। बह अपनी 


तलवार 





लवार की नोक पर गिरा 





और मर गया। “इस प्रकार शाऊल और उसके तीन पुत्र 





मर गए। शाऊल का सारा 





परिबार एक साथ मर गया। 





“घारी में रहने वाले इञ्नाएल 


एल के सभी लोगों ने देखा 





3१नेर कीश का पिता था। कोश शाऊल का पिता 











कि उनकी अपनी सेना 


ना भाग 


ग गई। उन्होंने देखा कि 























मर गए। इसलिये उन्होंने 
भाग गए। तब पलिश्ती उन 











था और शाऊल योनातान, मल्कीश, अबीनादाब, और शाऊल और उसके पुत्र 

एशबाल का पिता था। *०योनातान का पुत्र मरीब्बाल अपने नगर छोड़े और भ 

था। मरीब्बाल मीका का पिता था नगरों में आए जिन्हें इञ्नाएलियों 
#मीका के पुत्र पीतोन, मेलेक, तहरे, और अहाज पलिश्ती उन नगरों में रहने 


*2अहाज जदा का पिता था। जदा यारा का पिता 


[ने छोड़ दिया था और 
लगे। 





$8 अगले दिन, पलिश्ती 


~ 
तां लोग 





ग शवों 


की बहुमूल्य वस्तुएँ 


e 











* यारा आलेमेत, अजमावेत और जिम्री का पिता 


लेने आए। उन्होंने शाऊल 





ऊल 





| जिग्री मोसा का पिता था। *१मोसा बिना का पुत्र 





थे 
था 
था 
था 


के शवों 





के शव और उसके पुत्रों 
को गिबोन पर्वत पर 


पाया। १पलिशश्‍तियों ने 
























































| रपायाह बिना का पुत्र था। एलासा रपायाह का शाऊल के शव से चीज़ें उतारीं। उन्होंने शाऊल का 

पुत्र था और आसेल एलासा का पुत्र था। सिर और कवच लिया। उन्होंने अपने पूरे देश में 

“आसेल के छः पुत्र थे। उनके नाम थे: अज्रीकाम, अपने असत्य देवताओं और लोगों को सूचना देने के 

बोकरू, यिश्माएल, शार्याह, ओबद्याह, और हनान। लिये दूत भेजे। !पलिश्‍्तियों ने शाऊल के कवच को 

वे आसेल के बच्चे थे। अपने असत्य देवता के मन्दिर में रखा। उन्होंने शाऊल 
के सिर को दागोन के मन्दिर में लटकाया। 


राजा शाऊल की मृत्यु 








"याबेश गिलाद नगर में रहने वाले सब लोगों ने 





वह हर एक बात सुनी जो पलिश्ती 





| () पलिश्ती लोग इग्नाएल के लोगों के विरुद्ध लड़े। 

इञ्नाएल के लोग पलिश्तियों के सामने भाग 
खड़े हुए। बहुत से इञ्नाएली लोग गिलबो पर्वत पर मारे 
गए। शपलिश्ती लोग शाऊल और उसके पुत्रों का पीछा 
लगातार करते रहे। उन्होंने उनको पकड़ लिया और 

















अहाज जदा ... था हिब्रू में केबल “अहाज यारा का पिता 
था।” 


के साथ की 


थी। !श्याबेश के सभी 


भी वीर पुरुष शाऊल 


लोगों ने शाऊल 








और उसके 


पुत्रों का शव लेने गए 


ए॥। 


बे उन्हें याबेश में 








वापस ले आए। उन वीर पुरुषों ने 


शाऊल और उसके 








पुत्रों को अस्थियों को, याबेश में 





एक विशाल पेड़ के 





नीचे दफनाया। तब उन्होंने अपना दुःख प्रकट किया 








और सात दिन तक उपवास रखा। 
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।3शाऊल इसलिये मरा कि वह यहोवा के प्रति 
विश्वासपात्र नहीं था। शाऊल ने यहोवा के आदेशों 








7तब दाऊद ने किले में अपना महल बनाया। यही 
कारण है उसका नाम दाऊद नगर पड़ा। “दाऊद ने 











का पालन नहीं किया। शाऊल एक माध्यम * के 


किले के चारों ओर नगर बसाया। उसने इसे मिल्लो * 





पास गया और यहोवा को छोड़कर उससे सलाह 


से नगर के चारों ओर की दीवार तक बसाया। योआब 





माँगी। यही कारण है कि यहोवा ने उसे मार डाला 
और यिशै के पुत्र दाऊद को राज्य दिया। 








दाऊद इञ्नाएल का राजा होता है 











ने नगर के अन्य भागों की मरम्मत को। ?दाऊद महान 
बनता गया। सर्वशक्तिमान यहोवा उसके साथ था। 





दाऊद के विशिष्ठ वीर 


।*दाऊद के विशिष्ठ वीरों के ऊपर के प्रमुखों की 








] ] इग्राएल के सभी लोग हेब्रोन नगर में दाऊद के 
पास आए। उन्होंने दाऊद से कहा, “हम तुम्हारे 
ही रक्त-माँस हैं। * 2अतीत में, तुमने युद्ध में हमारा 





यह सूची है: ये वीर दाऊद के साथ उसके राज्य में बहुत 
शक्तिशाली बन गये। उन्होंने और इम्नाएल के सभी लोगों 














संचालन किया। तुमने हमारा तब भी संचालन किया 


ने दाऊद की सहायता की और उसे राजा बनाया। यह 





जब शाऊल राजा था। हे दाऊद, यहोवा ने तुझ से 
कहा, तुम मेरे लोगों अर्थात्‌ इग्नाएल के लोगों के 








ठीक वैसा ही हुआ जैसा परमेश्वर ने वचन दिया था। 
पयह दाऊद के बिशिष्ठ वीरों की सूची है: यशोबाम 











गड़रिया हो। तुम मेरे लोगों के ऊपर शासक होगे।'” 


हक्मोनी लोगों में से था। यशोबाम रथ अधिकारियों * 








3डग्राएल के सभी प्रमुख दाऊद के पास हेब्रोन नगर 


का प्रमुख था। यशोबाम ने अपने भाले का उपयोग 








में आए। दाऊद ने हेब्रोन में उन प्रमुखों के साथ यहोवा 


ने 


EF 
तीन सौ व्यक्तियों से युद्ध करने के लिये किया। उसने 





के सामने एक वाचा की। प्रमुखों ने दाऊद का अभिषेक 
किया। इस प्रकार उसे इग्नाएल का राजा बनाया गया। 
यहोवा ने वचन दिया था कि यह होगा। यहोवा ने शमूएल 
का उपयोग यह बचन देने के लिये किया था। 























दाऊद यरूशलेम पर अधिकार करता है 








एक ही बार में उन तीन सौ व्यक्तियों को मार डाला 

!2एलीआज़ार दाऊद के बिशिष्ठ वीरों में दूसरा 
था। एलीआज़ार दोदो का पुत्र था। दोदो अहोही से था 
एलीआज़ार तीन बीरों में से एक था। 7एलीआज़ार 
पसदम्मीम में दाऊद के साथ था। पलिश्ती लोग उस 
स्थान पर युद्ध करने आये। उस स्थान पर एक जौ 


से 






































“दाऊद और इम्नाएल के सभी लोग यरूशलेम नगर 





से भरा खेत था। बही स्थान, जहाँ इग्राएली लोग 





को गए। यरूशलेम उन दिनों यबूस कहा जाता था। उस 





पलिश्ती लोगों से भागे थे। “किन्तु वे तीन वीर उस 





l 


नगर में रहने वाले लोग यबूसी कहे जाते थे। “उस नगर 


खेत के बीच रुक गए थे और पलिश्तियों से लड़े तथा 














के निवासियों ने दाऊद से कहा, “तुम हमारे नगर के 





उन्हें हरा डाला था और इस प्रकार यहोवा ने इग्नाएलियों 








भीतर प्रवेश नहीं कर सकते।” किन्तु दाऊद ने उन 
लोगों को पराजित कर दिया। दाऊद ने सिय्योन के किले 
पर अधिकार कर लिया। यह स्थान “दाऊद नगर” बना 
“दाऊद ने कहा, “वह व्यक्ति जो यबूसी लोगों पर आक्रमण 





























को बड़ी विजय दी थी। 

।ऽएक बार, दाऊद अदुल्लाम गुफा के पास था 
और पलिश्ती सेना नीचे रपाईम की घाटी में थी। तीस 
वीरों में से तीन वीर उस गुफा तक , लगातार रेंगते हुए 





























कासंचालन करेगा. मेरी पूरी सेना का सेनापति होगा।' 'अत: 
योआब ने आक्रमण का संचालन किया। योआब सरूयाह 
का पुत्र था। योआब सेना का सेनापति हो गया। 

















माध्यम भूतसिद्धि करने वाला कोई व्यक्ति जो अपने ऊपर 

किसी आत्मा का अधिकार होने देता है और उसे भविष्य में 
होने वाली घटनाओं को कहने देता है। देखें ।शमू, 28:7-!9 

हम ... माँस हैं वे दाऊद के निकट सम्बन्धी हैं, यह 
कहने की एक शैली। 














दाऊद के पास पहुँचे। 
॥6 अन्य अवसर पर, दाऊद किले में था, और 

पलिश्ती सेना का एक समूह बेतलेहेम में था। "दाऊद 

प्यासा था। अत: उसने कहा, “मैं चाहता हूँ कि मुझे 

















मिल्लो संभवत: मिल्लों यरूशलेम में मन्दि क्षेत्र के 
दक्षिण-पूर्व मिट्टी का एक ऊँचा किया गया चबूतरा था। 

रथ अधिकारियों या इसका अर्थ “तीस” या तीन हो 
सकता है। देखें 2शमू, 23:8 
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कोई थोड़ा पानी बेतलेहेम में नगर द्वार के पास के 


। इतिहास ।:।8-2:2 
तीस वीर 








कुएँ से दें।” * दाऊद सचमुच यह नहीं चाहता था। वह 
केवल बात कर रहा था 


26ब्लिष्ठ वीर (तीस वीर) ये थे: असाहेल, योआब 
का भाई, एल्हानान, दोदो का पुत्र एल्हानान बेतलेहेम 








तब तीन वीरों ने पलिश्ती सेना के बीच से युद्ध करते 





नगर का था; 2'हरोरी लोगों में से शम्मोत; पलोनी लोगों 


t 





हुए अपना रास्ता बनाया और नगर-द्वार के निकट 





में से हेलेस; *इक्केश का पुत्र, ईरा, ईरा तकोई नगर 














बेतलेहेम के कुँ से पानी लिया। तीनों वीर दाऊद के पास 
पानी ले गए। किन्तु दाऊद ने पानी पीने से इन्कार कर 
दिया। उसने पानी को यहोवा के नाम पर अर्पण कर, 











का था; अनातोत नगर का अबीएजेर; *होसाती लोगों में 
से सिब्बके; अहोही से ईलै; 3१नतोपाई लोगों में से महरे: 
बाना का पुत्र हेलेद, हेलेद नतोपाई लोगों में से था: **रीबै 














उण्डेल दिया। दाऊद ने कहा, “परमेश्वर, में इस पानी 
को नहीं पी सकता। इन व्यक्तियों ने मेरे लिये इस पानी को 

















कापुत्र इतै. इतै बिन्यामीन के गिबा नगर से था; पिरातोनी 
लोगों में से बनायाह; *“गाश घाटियो से हुरै: अराबा लोगों 


3, 














लाने में अपने जीवन को खतरे में डाला। अत: यदि मैं इस 


ha 


से अबीएल; *बहरीमी लोगों में से अजमावेत; शल्बोनी 








t 





Ql 

पानी को पीता हूँ तो यह उनका खून पीने के समान होगा।” 
इसलिये दाऊद ने उस जल को पीने से इन्कार किया। 
तीनों वीरों ने उस तरह के बहुत से वीरता के काम किये। 























अन्य वीर योद्धा 


२१योआब का भाई, अबीशै, तीन वीरों का प्रमुख था। 


लोगों में से एल्यहबा; *हाशेम के पुत्र गीजोई हाशेम लोगों 
से था; शागे का पुत्र योनातान, योनातान हरारी लोगों 
से था; सकार का पुत्र अहीआम, अहीआम हरारी 

लोगों में से था; ऊर का पुत्र एलीपाल: 3“मेकराई लोगों में 
से हेपेर: पलोनी लोगों में से अहिय्याह; कर्मेली लोगों में 
से हेम्नो. एज्बै का पुत्र नारै; ॐनातान का भाई योएल: हम्री 
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tH र 
































वह अपने भाले से तीन सौ व्यक्तियों से लड़ा और उन्हें 
मार डाला। अबीशै तीन वीरों की तरह प्रसिद्ध हो गया। 








का पुत्र मिभार: *१अम्मोनी लोगों में से सेलेक; बेरोती 
नहरै, (नहरै योआब का कवचवाहक था। योआब 





| 











2 अबीशै तीस वीरों से अधिक प्रसिद्ध था। वह उनका 


सख्याह का पुत्र था।); *१येतेरी लोगों में से ईरा; इश्री 














प्रमुख हो गया, यद्यपि वह तीन प्रमुख वीरों में से नहीं था। 
2थ्यहोयादा का पुत्र बनायाह, कबजेल का एक वीर 
योद्धा था। बनायाह ने बड़े पराक्रम किये। उसने मोआब 





लोगों में से गारेब: “हित्ती लोगों में से ऊरिय्याह; अहलै 
का पुत्र जाबाद; *शीजा का पुत्र अदीना, शीजा रूबेन के 
परिवार समूह से था। (अदीना रूबेन के परिवार समूह 














देश के दो सर्वोत्तम व्यक्तियों को मार डाला। वह जमीन के 


का प्रमुख था। परन्तु वह भी अपने साथ के तीस वीरं में 











अन्दर एक माँद में घुसा और वहाँ एक शेर को भी मार 














से एक था।); *माका का पुत्र हानान: मेतेनी लोगों में से 





g| 


डाला। वह उस दिन हुआ जब बर्फ गिर रही थी। ““बनायाह 


योशापात: *अशतारोती लोगों में से उज्जिय्याह; होताम 








ने मिम्न के एक व्यक्ति को मार डाला। वह व्यक्ति लगभग 
पाँच हाथ ऊँचा था। उस मिम्न के पुरुष के पास एक बहुत 
बड़ा और भारी भाला था। यह बुनकर के करर्घेके विशाल 
डण्डे के समान था और बनायाह के पास केवल एक 
लाठी थी। किन्तु बनायाह ने मिग्री से भाला छीन लिया। 
बनायाह ने मिम्नी के अपने भाले का उपयोग किया और 
उसेमार डाला। *थे कार्य थे जिन्हें योहयादा के पुत्र बनायाह 
ने किये। बनायाह तीन वीरों की तरह प्रसिद्ध हुआ। 
“बनायाह तीस वीरों में सबसे अधिक प्रसिद्ध था, किन्तु 


सम्मिलित 








कं 
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के पुत्रशामा और यीएल, होताम अरोएरी लोगों में से था; 
+शिग्री का पुत्र यदीएल; तीसी लोगों से योहा , योहा यदीएल 
का भाई था; *महवीमी लोगों में से एलीएल; एलनाम के 
पत्र यरीबै और योशव्याह; मोआबी लोगों में से यित्मा; 
“गमसोबाई लोगों में से एलीएल; ओबेद: और यासीएल। 























वे वीर पुरुष जो दाऊद के साथ हुए 


|| D) यह उन पुरुषों की सूची है जो दाऊद के पास 
आए। जब दाऊद सिकलग नगर में था। दाऊद 


























वह तीन प्रमुख वीरों में सम्मिलित नहीं किया गया। दाऊद 
ने बनायाह को अपने अंगरक्षकों का प्रमुख चुना। 











बेतलेहेम में ... से दें यह दाऊद का निवास स्थान था। यही 
कारण था कि दाऊद ने उस कुँए से पानी पीने की बात सोची। 











तब भी कोश के पुत्र शाऊल से अपने को छिपा रहा था। 
इन पुरुषों ने दाऊद को युद्ध में सहायता दी थी। “ये व्यक्ति 
अपने दायें या बायें हाथ से धनुष से बाण द्वारा बेध सकते 
थे। अपनी गुलेल से दांये या बांये हाथ से पत्थर फेंक 











॥ इतिहास ।2:3-22 


सकते थे। वे बिन्यामीन परिवार समूह के शाऊल के 
सम्बन्धी थे। उनके नाम ये थे: 


54 


अन्य योद्धा दाऊद के साथ आते हैं 
!«बिन्यामीन और यहूदा के परिवार समूह के अन्य 








अउनका प्रमुख अहीएजेर और योआज (अहीएजेर 
और योआज शमाआ के पुत्र थे। शमाआ गिबावासी 


लोग भी दाऊद के पास किले में आए। “दाऊद उनसे 
मिलने बाहर निकला। दाऊद ने उनसे कहा, “यदि तुम 














लोगों में से था।); यजीएल और पेलेत (यजीएल और 





लोग शान्ति के साथ मेरी सहायता करने आए हो तो. में 





पेलेत अजमावेत के पुत्र थे।); अनातोती नगर के 


तुम लोगों का स्वागत करता हूँ। मेरे साथ रहो। किन्तु 














al 


बराका और येहू। *गिबोनी नगर का यिशमायाह, 
(यिशमायाह तीनों वीरों के साथ एक वीर था और 
वह तीन वीरों का प्रमुख भी था|); गदेरा लोगों में से 

यिर्मयाह, यहजीएल, योहानान और योजाबाद; 5एलूजै, 



































यदि तुम मेरे विरुद्ध जासूसी करने आए हो, जबकि मैंने 
तुम्हारा कुछ भी बुरा नहीं किया है, तो हमारे पूर्वजो का 
परमेश्वर देखेगा कि तुमने क्या किया और दण्ड देगा।” 
५8 अमासे तीस वीरों का प्रमुख था। अमासै पर 














यरीमोत बाल्याह, और शमर्याह; हारूपी से शपत्याहः 
“कोरह परिवार समूह से एल्काना, यिशिय्याह , 
अजरेल, योएजेर और याशोबाम सभी: "गदोर नगर 
से यरोहाम के पुत्र योएला और जबद्याह। 











गादी लोग 
शगाद के परिवार समूह का एक भाग मरुभूमि में 
दाऊद से उसके किले में आ मिला। वे युद्ध के लिये 




















आत्मा उत्तरी। अमासै ने कहा. 
“दाऊद, हम तुम्हारे हैं! 
यिशे-पुत्र, हम तुम्हारे साथ हैं! 
शान्ति, शान्ति हो तुम्हारे साथ! 
शान्ति उन लोगों को 
जो तुम्हारी सहायता करे। 
क्यों? क्योंकि तुम्हारा परमेश्वर , 
तुम्हारा सहायता करता है!” 























प्रशिक्षित सैनिक थे। वे भाले और ढाल के उपयोग में 
कुशल थे। वे सिंह की तरह भयानक दिखते थे और 
वे हिरन की तरह पहाड़ों में दौड़ सकते थे। 

*गाद के परिवार समूह की सेना का प्रमुख एजेर 




















तब दाऊद ने इन लोगों का स्वागत किया। उसने 
अपनी सेना में उन्हें प्रमुख बनाया। 

' मनश्शे के परिवार समूह के कुछ लोग भी दाऊद 
के साथ हो गये। वे दाऊद के साथ तब हुए जब वह 














। ओबद्याह अधिकार में दूसरा था। एलीआब 





पलिश्तियों के साथ शाऊल से युद्ध करने गया। किन्तु 











अधिकार में तीसरा था। 'मिश्मन्ना अधिकार में 
था था। यिर्मयाह अधिकार में पाँचवाँ था। /अत्ते 


दाऊद और उसके लोगों ने वास्तव में पलिश्तियों की 
सहायता नहीं को। पलिश्तियों के प्रमुख दाऊद के विषय 




















अधिकार में छठा था। एलीएल अधिकार में सातबाँ 





में सहायक के रूप में बातें करते रहे, किन्तु तब उन्होंने 








!श्योहानान अधिकार में आठवाँ था। एलजाबाद 
अधिकार में नवाँ था। '>यिर्मयाह अधिकार में दसवाँ 
मकबन्नै अधिकार में ग्यारहवाँ था। 








4 ४ SH dy ७ 











उसे भेज देने का निर्णय लिया। उन शासकों ने कहा, 
“यदि दाऊद अपने स्वामी शाऊल के पास जाएगा, तो 
हमारे सिर काट डाले जाएंगे!” ये मनश्शे के लोग थे 




















“वे लोग गादी सेना के प्रमुख थे। उस समूह का 
सबसे कमजोर सैनिक भी शत्रु के सौ सैनिकों से युद्ध 
कर सकता था। उस समूह का सर्वाधिक बलिष्ठ 




















जो दाऊद के साथ उस समय मिले जब वह सिकलग: 
अदना, योजाबाद, यदीएल, मीकाएल, योजाबाद, एलीहू 
और सिल्लतै नगरों को गया। वे सभी मनश्शे के परिवार 











Toll) 











सैनिक शत्रु के एक हजार सैनिकों से युद्ध कर सकता 
था। “गाद के परिवार समूह के वे सैनिक थे जो वर्ष 
के पहले महीने में यरदन के उस पार गए। यह वर्ष 
का बह समय था, जब यरदन नदी में बाढ़ आयी थी। 
उन्होंने घाटियों में रहने बाले सभी लोगों का पीछा 
करके भगाया। उन्होंने उन लोगों को पूर्व और पश्चिम 
में पीछा करके भगाया। 























समूह के सेनाध्यक्ष थे। “वे दाऊद की सहायता बुरे 
लोगों से युद्ध करने में करते थे। वे बुरे लोग पूरे देश में 
घूमते थे और लोगों की चीजें चुराते थे। मनश्शे के ये 
सभी वीर योद्धा थे। बे दाऊद की सेना में प्रमुख हुए। 

2श्दाऊद की सहायता के लिये प्रतिदिन 
अधिकाधिक व्यक्ति आते रहे। इस प्रकार दाऊद के 
पास विशाल और शक्तिशाली सेना हो गई। 
































हेब्रोन में अन्य लोग दाऊद के साथ आते हैं 


5]5 


। इतिहास ।2:23-]3:6 





धवे सभी पुरुष वीर योद्धा थे। वे हेब्रोन नगर से दाऊद 





2३हेब्रोन नगर में जो लोग दाऊद के पास आए, उनकी 
संख्या यह है। ये व्यक्ति युद्ध के लिये तैयार थे। बे शाऊल 
के राज्य को, दाऊद को देने आए। यही वह बात थी 





को सारे इग्नाएल का राजा बनाने की पूरी सलाह करके 
आए थे। इग्राएल के अन्य लोगों ने भी सलाह की कि 
दाऊद राजा होगा। >”उन लोगों ने दाऊद के साथ हेब्रोन 











जिसे यहोवा ने कहा था कि होगा। यह उसकी संख्या है: 


में तीन दिन बिताए। उन्होंने खाया और पिया, क्योंकि 








बहूदा के परिवार समूह सेछ: हजार आठ सौ व्यक्ति 
युद्ध के लिये तैयार थे। बे भाले और ढाल रखते थे। 








उनके सम्बन्धियों ने उनके लिये भोजन बनाया था। 
4"जहाँ इस्साकार , जबूलून, और नप्ताली के समूह रहते 











शिमोन के परिवार समूह से सात हजार एक सौ 
व्यक्ति थे। वे युद्ध के लिये तैयार वीर सैनिक थे। 
२6लेवी के परिवार समूह से चार हजार छ; सौ पुरुष 





थे, उस क्षेत्र से भी उनके पड़ोसी गधे, ऊँट, खच्चर, 
और गायों पर भोजन लेकर आये। वे बहुत सा आटा, 
अंजीर -पूडे, रेशिन, दाखमधु, तेल, गाय-बैल और भेड़ 














थे। श'्यहोयादा उस समूह में था। वह हारून के परिवार से 
प्रमुख था। यहोयादा के साथ तीन हजार सात सौ पुरुष थे। 
2#सादोक भी उस समूह में था। वह वीर युवा सैनिक था। 
वह अपने परिवार से बाईस अधिकारियों के साथ आया। 

2बिन्यामीन के परिवार समूह से तीन हजार पुरुष 














लाए। इग्नाएल में लोग बहुत खुश थे। 


साक्षीपत्र के सन्दूक को वापस लाना 
] ३ दाऊद ने अपनी सेना के सभी अधिकारियों से 
३ बात की। “तब दाऊद ने इस्राएल के सभी 























थे। वे शाऊल के सम्बन्धी थे। उस समय तक उनके 


लोगों को एक साथ बुलाया। उसने उनसे कहा: “यदि 





अधिकांश व्यक्ति शाऊल परिवार के भक्त रहे। 


तुम लोग इसे अच्छा विचार समझते हो और यदि यह 





30एप्रैम के परिवार समूह से बीस हजार आठ सौ पुरुष 
थे। बे बीर योद्धा थे। वे अपने परिवार के प्रसिद्ध पुरुष थे। 





वही है जिसे यहोवा चाहता हे, तो हम लोग अपने 
भाईयों को इस्राएल के सभी क्षेत्रं में सन्देश भेजें। हम 











मनश्शे के आधे परिवार समूह से अट्ठारह हजार 
पुरुष थे। उनको नाम लेकर आने को बुलाया गया 
और दाऊद को राजा बनाने को कहा गया। 

32इस्साकार के परिवार से दो सो बुद्धिमान प्रमुख 
थे। वे इज्राएल के लिए उचित समय पर ठीक काम 
करना जानते थे। उनके सम्बन्धी उनके साथ थे और 
उनके आदेश के पालक थे। 


























लोग उन याजकों और लेवीवंशियों को भी सन्देश 
भेजें जो हम लोगों के भाईयों के साथ नगरों और 
उनके निकट के खेतों में रहते हैं। सन्देश में उनसे 
आने और हमारा साथ देने को कहा जाये। 3हम लोग 
साक्षीपत्र के सन्दूक को यरूशलेम में अपने पास वापस 
लायें। हम लोगों ने साक्षीपत्र के सन्दूक की देखभाल 
शाऊल के शासनकाल में नहीं की।” *अत: इस्राएल 





i’ 





























>>जबूलून के परिवार समूह से पचास हजार पुरुष 


के सभी लोगों ने दाऊद की सलाह स्वीकार को। उन 





थे। बे प्रशिक्षित सैनिक थे। बे हर प्रकार के अस्त्र-शस्त्र 
से युद्ध के लिये तैयार थे। बे दाऊद के बहुत भक्त थे। 
अ*नप्ताली के परिवार समूह से एक हजार 
अधिकारी थे। उनके साथ सैंतीस हजार व्यक्ति थे। वे 
व्यक्ति भाले और ढाल लेकर चलते थे। 
3ऽदान के परिवार समूह से युद्ध के लिये तैयार 
अट्ठाइस हजार छ: सौ पुरुष थे। 
































सभी ने यही विचार किया कि यही करना ठीक है 
ऽअत: दाऊद ने मिञ्र की शीहोर नदी से हमात के 
प्रबेश द्वार तक के सभी इग्नाएल के लोगों को इकट्ठा 
किया। वे किर्यत्यारीम नगर से साक्षीपत्र के सन्दूक 
को वापस ले जाने के लिये एक साथ आये। “दाऊद 
और इग्नाएल के सभी लोग उसके साथ यहूदा के 
बाला को गये। (बाला किर्यत्यारीम का दूसरा नाम 









































3आशेर के परिवार समूह से युद्ध के लिये तैयार 
चालीस हजार प्रशिक्षित सैनिक थे। 


है।) वे वहाँ साक्षीपत्र के सन्दूक को लाने के लिये 
गए। वह साक्षीपत्र का सन्दूक यहोवा परमेश्वर का 











ग्यरदन नदी के पूर्व से रूबेन, गादी और मनश्शे 
के आधे परिवारों से एक लाख बीस हजार पुरुष थे। 
उन लोगों के पास हर प्रकार के अस्त्र-शस्त्र थे। 








सन्दूक है। वह करूब (स्वर्गदूत) के ऊपर बैठता है 
यही सन्दूक है जो यहोवा के नाम से पुकारी जाती 


है। 








इतिहास 3:7-4:6 





लोगों ने साक्षीपत्र के सन्दूक को अबीनादाब के 
घर से हटाया। उन्होंने उसे एक नयी गाड़ी में रखा। 
उज्जा और अह्यो गाड़ी को चला रहे थे। 
भ्दाऊद और इञ्राएल के सभी लोग परमेश्वर के 


सम्मुख उत्सव मना रहे थे। वे परमेश्वर की स्तुति 























कर रहे थे तथा गीत गा रहे थे। वे वीणा ` तम्बूरा, 





ढोल. मंजीरा और तुरही बजा रहे थे 








5l6 





*यरूशलेम में उत्पन्न हुई दाऊद की संतानों के नाम ये हैं: 
शम्मू, शोबाब, नातान, सुलैमान, ऽयिभार , एलीशू एलपेलेत, 
“नोगह, नेपेग, यापी, 'एलीशामा, बेल्यादा, और एलीपेलेद। 





दाऊद पलिश्‍्तियों को पराजित करता है 
*पलिश्ती लोगों ने सुना कि दाऊद का अभिषेक 
इम्राएल के राजा के रूप में हुआ है। अत:, सभी पलिश्ती 











१वेकीदोन की खलिहान में आए। गाड़ी खींचने वाले 








लोग दाऊद की खोज में गए। दाऊद ने इसके बारे में 








बैलों को ठोकर लगी और साक्षीपत्र का सन्दूक लगभग 
गिर गया। उजा ने सन्दूक को पकड़ने के लिये अपने 





सुना। तब वह पलिश्ती लोगों से लड़ने गया। ?पलिश्तियों 
ने रपाईम की घाटी में रहने वाले लोगों पर आक्रमण 








t 











हाथ आगे बढ़ाये। '१यहोवा उजा पर बहुत अधिक 


किया और उनकी चीजें चुराई। "दाऊद ने परमेश्वर से 








क्रोधित हुआ। यहोवा ने उज्जा को मार डाला क्योंकि 








पूछा, “क्या मुझे जाना चाहिये और पलिश्ती लोगों से युद्ध 





उसने सन्दूक को छू लिया। इस तरह उज्जा परमेश्वर 


करना चाहिये? क्या तू मुझे उनको परास्त करने देगा?” 





के सामने वहाँ मरा। "परमेश्वर ने अपना क्रोध उज्जा 





यहोवा ने दाऊद को उत्तर दिया. “जाओ। में तुम्हें 








पर दिखाया और इससे दाऊद क्रोधित हुआ। उस समय 
से अब तक वह स्थान “पेरेसुजा” * कहा जाता है 











पलिश्ती लोगों को हराने दूँगा।” 
"तब दाऊद और उसके लोग बालपरासीम नगर 














उस दिन दाऊद परमेश्वर से डर गया। दाऊद 








तक गए। वहाँ दाऊद और उसके लोगों ने पलिश्ती लोगों 








५ भ्में ८ 
कहा, 


कोहराया। दाऊद ने कहा, “टूटे बाँध से पानी फूट पड़ता 





ने 
| साक्षीपत्र के सन्दूक को यहाँ अपने पास 
नहींलासकता।” '१इसलिये दाऊद साक्षीपत्र के सन्दूक 
को अपने साथ दाऊद नगर में नहीं ले गया। उसने 








है। उसी प्रकार, परमेश्वर मेरे शत्रुओं पर फूट पड़ा है! 
परमेश्वर ने यह मेरे माध्यम से किया है।” यही कारण 








साक्षीपत्र के सन्दूक को ओबेदेदोम के घर पर छोड़ा 
ओबेदेदोम गत नगर से था। /*साक्षीपत्र का सन्दूक 





लक 


है कि उसस्थानका नाम “बालपरासीम *हे।” /*्पलिश्ती 
लोगों ने अपनी मूर्तियों को बालपरासीम में छोड़ दिया 











ओबेदेदोम के परिवार में उसके घर में तीन महीने 
रहा। यहोवा ने ओबेदेदोम के परिवार और उसके 
यहाँ जो कुछ था, को आशीर्वाद दिया। 











दाऊद का राज्य-विस्तार 








दाऊद ने उन मूर्तियों को जला देने का आदेश दिया। 


पलिश्ती लोगों पर अन्य विजय 
।3पलिश्‍्तियों ने रपाईम घाटी में रहने वाले लोगों पर 
फिर आक्रमण किया। “दाऊद ने फिर परमेश्वर से प्रार्थना 














| 4 हीराम सोर नगर का राजा था। हीराम ने दाऊद 
को सन्देश वाहक भेजा। हीराम ने देवदारु 


को। परमेश्वर ने दाऊद की प्रार्थना का उत्तर दिया 
परमेश्वर ने कहा, “दाऊद, जब तुम आक्रमण करो तो 








के लट्ठे. संगतराश और बढई भी दाऊद के पास 





पलिश्ती लोगों के पीछे पहाड़ी पर मत जाओ। इसके बदले. 





भेजे। हीराम ने उन्हें दाऊद के लिये एक महल बनाने 
के लिये भेजा। “तब दाऊद समझ सका कि यहोवा ने 








उनके चारों ओर जाओ। वहाँ छिपो, जहाँ मोखा के पेड़ हैं 
!ऽएक प्रहरी को पेड़ की चोटी पर चढ़ने को कहो। जैसे ही 














उसे सच ही इम्नाएल का राजा बनाया है। यहोवा ने 
दाऊद के राज्य को बहुत विस्तृत और शक्तिशाली 
बनाया। परमेश्वर ने यह इसलिये किया कि वह दाऊद 
और इग्नाएल के लोगों से प्रेम करता था 














वह पेड़ों की चोटी से उनकी चढाई करने की आवाज को 
सुनेगा, उसी समय पलिश्तियों पर आक्रमण करो। में 
(परमेश्वर) तुम्हारे सामने आऊँगा और पलिश्ती सेना को 








कक 
हराऊँगा!” दाऊद ने वही किया जो परमेश्वर ने करने 


पलिश्ती 














>दाऊद ने यरूशलेम में बहुत सी स्त्रियों के साथ 








को कहा। इसलिये दाऊद और उसकी सेना ने पलिश्ती 








विवाह किया और उसके बहुत से पुत्र और पुत्रियाँ हुई। 








पेरेसुजा इसका अर्थ “उज्जा पर फट पड़ना" है। 




















सेना को हराया। उन्होंने पलिश्ती सैनिकों को लगातार 








बाल परासीम इस नाम का अर्थ, “ईश्वर फट पड़ता है।” 
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| इतिहास ।4:7-5:25 





गिबोन नगर से गेजर नगर तक मारा। “इस प्रकार 


।4तब याजक और लेवीवंशियों ने अपने को पवित्र 





दाऊद सभी देशों में प्रसिद्ध हो गया। यहोवा ने सभी 
राष्ट्रों के हृदय में उसका डर बैठा दिया। 





साक्षीपत्र का सन्दूक यरूशलेम में 


किया जिससे वे इग्नाएल के यहोवा परमेश्वर के सन्दूक 
को लेकर चल सकें। “लेबीबंशियों ने विशेष डंडों का 
उपयोग, अपने कन्धों पर साक्षीपत्र के सन्दूक को ले 
चलने के लिये किया जैसा मूसा का आदेश था। वे 

















दाऊद ने दाऊद नगर में अपने लिये महल 
| 5 बनवाया। तब उसने साक्षीपत्र के सन्दूक के 
लिए एक स्थान बनाया। उसने इसके लिये एक तम्बू 
डाला। “तब दाऊद ने कहा, “केवल लेवीबंशियों को 














सन्दूक को उस प्रकार ले चले जैसा यहोवा ने कहा था। 


गायक 
।6दाऊद ने लेवीवंशियों को उनके गायक भाईयों 











साक्षीपत्र का सन्दूक ले चलने की स्वीकृति है। यहोवा 
ने उन्हें साक्षीपत्र का सन्दूक ले चलने और उसकी 
सदैव सेवा के लिये चुना है।” 

उदाऊद ने इग्नाएल के सभी लोगों को यरूशलेम में एक 
साथ मिलने के लिये बुलाया जब तक लेवीवंशी साक्षीपत्र 














को लाने के लिये कहा। गायकों को अपनी वीणा, तम्बूरा 
और मँँनीरा लाना था तथा प्रसन्नता के गीत गाना था। 
!7तब लेवीवंशियों ने हेमान और उसके भाईयों आसाप 
और एतान को बुलाया। हेमान योएल का पुत्र था। आसाप 
बेरेक्याह का पुत्र था। एतान कूशायाह का पुत्र था। ये 























के सन्दूक को उसस्थान पर लेकर आये जो उसने उसके 
लिये बनाया था। “दाऊद ने हारून के बंशजों और 
लेवीवंशियों को एक साथ बुलाया। *कहात परिवार समूह 
से एक सौ बीस व्यक्ति थे। ऊरीएल उनका प्रमुख था। 
“मरारी के परिवार समूह से दो सौ बीस लोग थे। असायाह 
उनका प्रमुख था। 'गेर्शामियों के परिवार समूह के एक 






































व्यक्ति मरारी परिवार समूह के थे। /*वहाँ लेवीवंशियों 
का दूसरा समूह भी था। वे जकर्याह, याजीएल, 
शमीरामोत, यहीएल, उन्नी, एली आब. बनायाह. मासेयाह, 
मत्तित्याह, एलीपलेह, मिक नेयाह, ओबेदेदोम और पीएल 
थे। ये लोग लेबीबंश के रक्षक थे। 

'शगायक हेमान, आसाप और एतान कासे का मँजीरा 
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सौ तीस लोग थे। योएल उनका प्रमुख था। १एलीसापान के 





बजा रहे थे।  *जकर्याह, अजीएल, शमीरामोत, यहीएल, 





परिवार समूह के दो सौ लोग थे। शमायाह उनका प्रमुख 


उन्नी, एलीआब. मासेयाह और बनायाह अलामोत * वीणा 
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था। *हब्रोन के परिवार समूह के अस्सी लोग थे। एलीएल 
उनका प्रमुख था। 'उज्जीएल के परिवार समूह के एक 
सौ बारह लोग थे। अम्मीनादाब उनका प्रमुख था। 























याजकों और लेवीवंशियों से दाऊद बातें करता है 


॥तब दाऊद ने सादोक और एब्यातार याजकों से 











बजारहे थे। 2/मत्तित्याह, एलीपलेह, मिकनेयाह, ओबेदेदोम, 
यीएल और अजज्याह शेमिनिथ * तम्बूरा बजा रहे थे। 
यह उनका सदैव का काम था। 2श्लेवीवंशी प्रमुख 
कनन्याह गायन का प्रबन्धक था। कनन्याह को यह काम 
मिला था क्योंकि वह गाने में बहुत अधिक कुशल था। 
२३बेरेक्याह और एल्काना साक्षीपत्र के सन्दूक के 
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कहा कि वे उसके पास आएं। दाऊद ने ऊरीएल, 


रक्षकों में से दो थे। “याजक शबन्याह, योशापात, 








असायाह , योएल, शमायाह और अम्मीनादाब 


'नतनेल, अमासे, जकर्याह, बनायाह और एलीएजेर 





लेवीबंशियों को भी अपने पास बुलाया। /“दाऊद ने 
उनसे कहा, “तुम लोग लेवी परिवार समूह के प्रमुख 
हो। तुम्हें अपने और अन्य लेबीबंशियों को पवित्र 
बनाना चाहिये। तबसाक्षीपत्र के सन्दूक को उस स्थान 
पर लाओ, जिसे मैंने उसके लिये बनाया है। /पिछली 
बार हम लोगों ने यहोवा परमेश्वर से नहीं पूछा कि 


साक्षीपत्र के सन्दूक को हम कैसे ले चलें। लेबीवंशियों, 


























का काम साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने चलते समय 
तुरही बजाना था। ओबेदेदोम और यहिय्याह साक्षीपत्र 
के सन्दूक के लिये अन्य रक्षक थे। 

2ऽदाऊद, इञ्नाएल के अग्रज (प्रमुख) और सेनापति 
साक्षीपत्र के सन्दूक को लेने गए। बे उसे ओबेदेदोम 
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अलामोत इस शब्द का ठीक अर्थ हम नहीं जानते 








तुम इसे नहीं ले चले, यही कारण था कि यहोवा ने 
हमें दण्ड दिया।” 





किन्तु संभवत: इसका अर्थ उच्च खिंचे तार था। 
शोमिनिथ इस शब्द का ठीक अर्थहम नहीं जानते। किन्तु 
संभवत: उसका अर्थ “निम्न खिंचे तार” था। 





























| इतिहास ।5:26-]6:20 5I8 

के घर से बाहर लाए। हर एक बहुत प्रसन्न था। दाऊद का आभार गीत 

2“परमेश्वर ने उन लेवीबंशियों को सहायता को जो § यहोवा की स्तुति करो 

यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक को लेकर चल रहे उसका नाम लो 

थे। उन्होंने सात बैलों और सात मेढ़ों की बलि दी। लोगों में उन महान कार्यो का वर्णन करो- 
असभी लेवीबंशी जो साक्षीपत्र के सन्दूक लेकर चल जिन्हें यहोवा ने किया है। 








रहे थे, उत्तम सन के चोगे पहने थे। गायन का प्रबन्धक 
कनन्याह और सभी गायक उत्तम सन के चोगे पहने 
थे और दाऊद भी उत्तम सन का बना एपोद पहने था। 

28डस्‌ प्रकार इग्नाएल के सारे लोग यहोवा के 
साक्षीपत्र के सन्दूक को ले आए। उन्होंने उद्घोष किया, 
उन्होंने मेढ़े की सिंगी और तुरही बजाई और उन्होंने 
मँजीरे, बीणा और तम्बूरे बजाए 
जब साक्षीपत्र का सन्दूक दाऊद नगर में पहुँचा, 
मीकल ने खिड़की से देखा। मीकल शाऊल की पुत्री 
थी। उसने राजा दाऊद को चारों ओर नाचते और 
बजाते देखा। उसने अपने हृदय में दाऊद के प्रति सम्मान 
को खो दिया उसने सोचा कि वह मूर्ख बन रहा है। 

लेबीवंशी साक्षीपत्र का सन्दूक ले आए और 

] 6 उसे उस तम्बू में रखा जिसे दाऊद ने इसके 
लिये खड़ी कर रखी थी। तब उन्होंने परमेश्वर को 
होमबलि और मेलबलि चढ़ाई। “जब दाऊद होमबलि 
और मेलबलि देना पूरा कर चुका तब उसने लोगों 
को आशीर्वाद देने के लिये यहोवा का नाम लिया। 
अतब उसने हर एक इग्नाएली स्त्री-पुरुष को एक-एक 
रोटी, खजूर और किशमिश दिया। 

“तब दाऊद ने साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने सेवा 
के लिये कुछ लेवीबंशियों को चुना। उन 
लेबीबंशियो को इग्नाएलियों के यहोवा परमेश्वर के लिये 
उत्सवों को मनाने, आभार व्यक्त करने और स्तुति 
करने का काम सौंपा गया। *आसाप, प्रथम समूह का 
प्रमुख था। आसाप का समूह सारंगी बजाता था। जकर्याह 
दूसरे समूह का प्रमुख था। अन्य लेवीबंशी ये थे: यीएल, 
शमीरामोत, यहीएल, मत्तित्याह. एलीआब बनायाह., 
ओबेदेदोम और यीएल। ये व्यक्ति वीणा और तम्बूरा 
बजाते थे। “बनायाह और यहजीएल ऐसे याजक थे जो 
साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने सदैव तुरही बजाते थे। 
म्यह बही समय था जब दाऊद ने पहली बार आसाप 
और उसके भाइयों को यहोवा की स्तुति करने का 
काम दिया। 
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यहोवा के गीत गाओ, 
यहोवा की स्तुतियाँ गाओ। 











उसके सभी अद्भुत कामों का गुणगान करो। 
यहोवा के पवित्र नाम पर गर्व करो 








सभी लोग जो यहोवा की सहायता पर 
भरोसा करते हैं, प्रसन्न हो! 





यहोवा पर और उसकी शक्ति पर भरोसा करो। 








सदैव सहायता के लिये उसके पास जाओ। 





उन 
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अद्‌भुत कार्यो को याद करो 

जो यहोवा ने किये हैं। 

उसके निर्णयो को याद रखो 

और शक्तिपूर्ण कार्यो को जो उसने किये। 





इम्राएल की सन्तानें यहोवा के सेवक हैं। 





याकूब के वंशज, यहोवा द्वारा चुने लोग हैं। 
यहोवा हमारा परमेश्वर है, 
उसकी 





उसकी शक्ति चारों तरफ है। 








उसकी वाचा को सदैव याद रखो, 
उसने अपने आदेश- 
सहम्न पीढ़ियों के लिये दिये हैं। 
यह वाचा है जिसे यहोवा ने 
इब्राहीम के साथ किया था। 
यह प्रतिज्ञा है जो यहोवा ने 
इसहाक के साथ की। 
यहोवा ने इसे याकूब के लोगों के 
लिये नियम बनाया। 
यह वाचा इग्नाएल के साथ है- 
जो सदैव बनी रहेगी। 
यहोवा ने इग्नाएल से कहा था: 
“मैं कनान देश तुझे दूँगा 
यह प्रतिज्ञा का प्रदेश तुम्हारा होगा। 
परमेश्वर के लोग संख्या में थोड़े थे। 
बे उस देश में अजनबी थे। 
वे एक राष्ट्र से दूसरे राष्ट्र को गए। 
बे एक राज्य से दूसरे राज्य को गए। 
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किन्तु यहोवा ने किसी को 
उन्हें चोट पहुँचाने न दी। 
यहवा ने राजाओं को चेतावनी दी 
कि वे उन्हें चोट न पहुँचायें। 
यहोवा ने उन राजाओं से कहा, 
“मेरे चुने लोगों को चोट न पहुँचाओ। 
मेरे नबियों को चोट न पहुँचाओ।" 
यहोवा के लिये पूरी धरती पर गुणगान करो, 
प्रतिदिन तुम्हें, यहोवा द्वारा हमारी रक्षा 
के शुभ समाचार बताना चाहिए। 
यहोवा के प्रताप को सभी राष्ट, से कहो। 
यहोवा के अद्‌भुत कार्यो को 
सभी लोगों से कहो 
यहोवा महान है. 
यहोवा की स्तुति होनी चाहिये। 
यहोवा अन्य देवताओं से- 
अधिक भय योग्य है। 
क्यो? क्योंकि उन लोगों के सभी 
देवता मात्र मूर्तियाँ हैं। 
किन्तु यहोवा ने आकाश को बनाया। 
यहोवा प्रतापी और सम्मानित है। 
यहोवा एक तेज़ चमकती 
ज्योति की तरह है। 
परिवार और लोग. 
यहोवा के प्रताप और शक्ति की 
स्तुति करते हैं। 
यहोवा के प्रताप की स्तुति करो। 
उसके नाम को सम्मान दो। 
यहोवा को अपनी भेटें चढ़ाओ. 
यहोवा और उसके पवित्र 
सौन्दर्य की उपासना करो। 
यहोवा के सामने भय से 
सारी धरती काँपनी चाहिये। 
किन्तु उसने धरती को दूढ़ किया, 
अत: संसार हिलेगा नहीं 
धरती आकाश को आनन्द में झूमने दो। 
चारों ओर लोगों को कहने दो. 
“यहोवा शासन करता है।” 
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। इतिहास ।6:2-42 


सागर और इसमें की सभी चीज़ों 
को चिल्लाने दो! 
खेतों और उनमें की हर एक चीज़ को 
अपना आनन्द व्यक्त करने दो। 
यहोवा के सामने वन के वृक्ष आनन्द से गायेंगे। 
क्यों? क्योंकि यहोवा आ रहा है। 
वह संसार का न्याय करने आ रहा है। 
अहा! यहोवा को धन्यवाद दो, वह अच्छा है। 
यहोवा का प्रेम सदा बना रहता है। 
यहोवा से कहो, 
“हे परमेश्वर , हमारे रक्षक, हमारी रक्षा कर। 
हम लोगों को एक साथ इकट्ठा करो. 
और हमें अन्य राष्ट से बचाओ। 
और तब हम तुम्हारे पवित्र नाम की 
स्तुति कर सकते हैं। 
तब हम तेरी स्तुति अपने गीतों 
से कर सकते हैं।” 
इस्राएल के यहोवा परमेश्वर की सदा स्तुति 
होती रहे जैसे कि सदैव 
उसकी प्रशंसा होती रही है। 


















































सभी लोगों ने कहा, “आमीन!” उन्होंने यहोवा की 
स्तुति की। 
37तब दाऊद ने आसाप और उसके भाईयों को 





वहाँ यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक के सामने छोड़ा। 








दाऊद ने उन्हें उसके सामने प्रतिदिन सेवा करने के 
लिये छोड़ा। 3श्दाऊद ने आसाप और उसके भाईयों 





के साथ सेवा करने के लिये ओबेदेदोम और अन्य 
अड़सठ लेवीबंशियों को छोड़ा। ओबेदेदोम और यदूतून 





रक्षक थे। ओबेदेदोम यदूतून का पुत्र था। 


39दाऊद ने याजक सादोक और अन्य याजकों को जो 





गिबोन में उच्च स्थान पर यहोवा के तम्बू के सामने उसके 





साथ सेवा करते थे, छोड़ा 


*हर सुबह-शाम सादोक तथा 








अन्य याजक होमबलि की वेदी पर होमबलि चढ़ाते थे। वे 





यह यहोवा के व्यवस्था में लिखे गए उन नियमों का पालन 


करने के लिये करते थे 








जिन्हें यहोवा ने इग्राएल को दिया 





था। *हेमान और यदूतून तथा सभी अन्य लेबीवंशी यहोवा 





का स्तुतिगान 








करने के लिये नाम लेकर चुने गये थे 





क्योंकि यहोवा का प्रेम सदैव ब 








ना रहता है! “हेमान 








और यदूतून उनके साथ थे। उनका काम तुरही और 
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मँजीरा बजाना था। वे अन्य संगीत वाद्य बजाने का काम 
भी करते थे, जब परमेश्वर की स्तुति के गीत गाये 
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“मैं तुमसे कहता हूँ कि यहोवा तुम्हारे लिए एक 
घराना बनाएगा। * "जब तुम मरोगे और अपने पूर्वजों 








जाते थे। यदूलून का पुत्र द्वार कौ रखवाली करता था। 











से जा मिलोगे, तब तुम्हारे निज पुत्र को नया राजा होने 





१3उत्सव मनाने के बाद, सभी लोग चले गए। हर 


दूँगा। नया राजा तुम्हारे पुत्रों में से एक होगा और मैं 








एक व्यक्ति अपने-अपने घर चला गया और दाऊद 


भी अपने परिवार को आशीर्वाद देकर अपने घर गया। 








परमेश्वर ने दाऊद को वचन दिया 





राज्य को शक्तिशाली बनाऊँगा। “तुम्हारा पुत्र मेरे लिये 
एक गृह बनाएगा। में तुम्हारे पुत्र के परिवार को सदा 
के लिये शासक बनाऊँगा। !3में उसका पिता बनूँगा 
और वह मेरा पुत्र होगा। शाऊल तुम्हारे पहले राजा था 
और मैंने शाऊल से अपनी सहायता हटा ली किन्तु में 























| 7 दाऊद ने अपने घर चले जाने के बाद नातान 
नबी से कहा, “देखो, मैं देवदारू से बने घर 





तुम्हरे पुत्र से प्रेम करना कभी कम नहीं करूँगा। में 





में रह रहा हूँ, किन्तु यहोवा का साक्षीपत्र का सन्दूक 
तम्बू में रखा है। में परमेश्वर के लिये एक मन्दिर 
बनाना चाहता हूँ।” 

शनातान ने दाऊद को उत्तर दिया, “तुम जो कुछ करना 


चाहते हो, कर सकते हो। परमेश्वर तुम्हारे साथ है।” 
किन्तु परमेश्वर का सन्देश उस रात नातान को 























उसे सदा के लिये अपने घर और राज्य का संरक्षक 

बनाऊँगा। उसका शासन सदैव चलता रहेगा!” 
।ऽनातान ने अपने इस दर्शन और परमेश्वर ने जो 

सभी बातें कही थीं उनके विषय में दाऊद से कहा। 

















दाऊद की प्रार्थना 





मिला। *परमेश्वर ने कहा, “जाओ और मेरे सेवक दाऊद 


!षतब दाऊद पवित्र तम्बू में गया और यहोवा के 





सेयह कहो: यहोवा यह कहता है, 'दाऊद, तुम मेरे रहने 


सामने बैठा। दाऊद ने कहा, “यहोवा परमेश्वर , तूने 








के लिये गृह नहीं बनाओगे। 5“जब से में इम्राएल को 
मिम्न से बाहर लाया तब से अब तक, में गृह में नहीं रहा 

हूँ। में एक तम्बू में चारों ओर घूमता रहा हूँ। मैंने इग्राए 
के लोगों का विशेष प्रमुख बनने के लिये लोगों को चुना 











मेरे लिए और मेरे परिवार के लिये इतना अधिक 

किया है और में नहीं समझता कि क्यों? उन बातों 
के अतिरिक्त, तू मुझे बता कि भविष्य में मेरे परिवार 
पर क्या घटित होगा। तूने मेरे प्रति एक अत्यन्त 














वे प्रमुख मेरे लोगों के लिये गड़रिये के समान थे। जिस 
समय में इग्राएल में विभिन्न स्थानों पर चारों ओर घूम 
रहा था, उस समय मैंने किसी प्रमुख से यह नहीं कहा: 




















महत्वपूर्ण व्यक्ति जैसा व्यवहार किया है। /*मैं और 
अधिक क्या कह सकता हूँ? तूने मेरे लिये इतना 
अधिक किया है और में केवल तेरा सेवक हूँ। यह तू 











तुमने मेरे लिये देवदारू वृक्ष का गृह क्यों नहीं बनाया है?' 
7“अब, तुम मेरे सेवक दाऊद से कहो: सर्वशक्तिमान 
यहोवा तुमसे कहता है, 'मैंने तुमको मैदानों से और भेड़ों 




















जानता है। “यहोवा, तूने यह अद्भुत कार्य मेरे लिये 
किया है और यह तूने किया क्योंकि तू करना चाहता 
था। "यहोवा, तेरे समान और कोई नहीं है। तेरे 























की देखभाल करने से हटाया। मैने तुमको अपने इञ्नाएली 
लोगों का शासक बनाया। “तुम जहाँ गए, में तुम्हारे साथ 
रहा। मै तुम्हारे आगे-आगे चला और मैने तुम्हारे शत्रुओं 
को मारा। अब मे तुम्हें पृथ्वी पर सर्वाधिक प्रसिद्ध व्यक्तियों 




















अतिरिक्त कोई परमेश्वर नहीं है। हम लोगों ने कभी 
किसी देवता को ऐसे अद्भुत कार्य करते नहीं सुना है! 
अक्या इग्ाएल के समान अन्य कोई राष्ट्‌ है? नहीं! 


थ्बी 


इग्राएल ही पृथ्वी पर एकमात्र राष्ट, है जिसके लिये तू ने 



































में से एक बना रहा हूँ। १में यह स्थान अपने इम्राएल के 


यह अद्भुत कार्य किया। तूने हमें मिम्न से बाहर निकाला 











लोगों को दे रहा हूँ वे वहाँ अपने वृक्ष लगायेंगे और वे उन 
वृक्षों के नीचे शान्ति के साथ बैठेंगे। वे अब आगे और 


और हमें स्वतन्त्र किया। तूने अपने को प्रसिद्ध किया। 
तू अपने लोगों के सामने आया और अन्य लोगों को 





परेशान नहीं किये जाएंगे। बुरे लोग उन्हें वैसे चोट नहीं 
पहुँचाएंगे जैसा उन्होंने पहले पहुँचाया था। वे बुरी बातें 
हुई, किन्तु मैंने अपने इग्रएली लोगों की रक्षा के लिये 
प्रमुख चुने और में तुम्हारे सभी शत्रुओं को भी हराऊँगा 





Al 

















हमारे लिये भूमि छोड़ने को विवश किया। “तूने इञ्नाएल 








मैं ... बनाएगा इसका अर्थ कोई यथार्थ घर से सम्बन्ध 
नहीं रखना। इसका अर्थ है कि यहोवा दाऊद के परिवार 
से अनेक वर्षो तक व्यक्ति को राजा बनाता रहेगा। 











ह्या 
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को सदा के लिये अपना बनाया और यहोवा तू उसका 
परमेश्वर हुआ! 





पराजित किया और मार डाला। “तब दाऊद ने दमिश्क 
नगर में किले बनवाए। अरामी लोग दाऊद के सेवक 








“यहोवा, तूने यह प्रतिज्ञा मुझसे और मेरे परिवार से 
की है। अब से तू सदा के लिये इस प्रतिज्ञा को बनाये रख 
वह कर जो तूने करने को कहा! “अपनी प्रतिज्ञा को 
पूरा कर। जिससे लोग तेरे नाम का सम्मान सदा के लिये 














बन गए और उसके पास भेंटें लेकर आये। अत: 





यहोवा ने दाऊद को, जहाँ कहीं 


वह गया, विजय दी। 





“दाऊद ने हदरेजेर के सेनापतियों से सोने की ढालें 


लीं और उन्हें यरूशलेम ले आया। 


४टाऊद ने तिभत और 











कर सकें। लोग कहेंगे, 'सर्वशक्तिशाली यहोवा इग्नाएल 
का परमेश्वर है।' मैं तेरा सेवक हूँ! कृपया मेरे परिवार 
को शक्तिशाली होने दे और वह तेरी सेवा सदा करता रहे 

2'मेरे परमेश्वर . तूने मुझसे (अपने सेवक ) कहा. 
कि तू मेरे परिवार को एक राजपरिवार बनायेगा 


इसीलिए मैं तेरे सामने इतना निडर हो रहा हूँ, इसीलिए 


























कून नगरों से अत्याधिक काँसा 


प्राप्त किया। बे नगर 





हदरेजेर के थे। बाद में, सुलैमान ने 


इस काँसे का उपयोग 





काँसे की होदे, काँसे के स्तम्भ और 


र वे अन्य चीजें बनाने 


2 


में किया जो मन्दिर के लिये काँसे से बनी थी। 
१तोऊ हमात नगर का राजा था। हदरेजेर सोबा का 
राजा था। तोऊ ने सुना कि दाऊद ने हदरेजेर की सारी 














मैं तुझसे ये सब चीजें करने के लिये कह रहा हूँ 


सेना को पराजित कर दिया। /"अत: तोऊ ने अपने पुत्र 





“यहोवा, तू परमेश्वर है और परमेश्वर तूने इन अच्छी 
चीज़ों की प्रतिज्ञा मेरे लिए की है। 2”यहोवा, तू मेरे 








हदोराम को राजा दाऊद के पास शान्ति की याचना करने 
और आशीर्वाद पाने के लिये भेजा। उसने यह किया क्योंकि 

















परिवार को आशीष देने में इतना अधिक दयालु रहा 
है। तूने प्रतिज्ञा की, कि मेरा परिवार तेरी सेवा सदैव 











दाऊद ने हदरेजेर के विरुद्ध युद्ध किया था और उसे 
हराया था। पहले हदरेजेर ने तोऊ से युद्ध किया था। हदोराम 











करता रहेगा। यहोवा तूने मेरे परिवार को आशीष दी 
है, अत: मेरा परिवार सदा आशीष पाएगा!” 





दाऊद विभिन्न राष्ट्रों को जीत लेता है 





दाऊद को हर एक प्रकार की सोने, चाँदी और काँसे से 
बनी चीज़ें दीं। "राजा दाऊद ने उन चीज़ों को पवित्र बनाया 
और यहोवा को दिया। दाऊद ने ऐसा उस सारे चाँदी, सोने 
के साथ किया जिसे उसने एदोमी, मोआबी, अम्मोनी 
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| 8 बादमें दाऊद ने पलिश्ती लोगों पर आक्रमण 

किया। उसने उन्हें हराया। उसने गत नगर 
और उसके चारों ओर के नगरों को पलिश्ती लोगों 
से जीत लिया। 
2तब दाऊद ने मोआब देश को हराया। मोआबी लोग 
दाऊद के सेवक बन गए। बे दाऊद के पास भेंटें लाए 
अदाऊद हदरेजेर की सेना के विरुद्ध भी लड़ा। हदरेजेर 
सोबा का राजा था। दाऊद उस सेना के विरुद्ध लड़ा 


A 
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पलिश्ती और अमालेकी लोगों से प्राप्त किय ग था। 
!2सरुयाह के पुत्र अबीशै ने नमक की घाटी में 
अद्ठारह हजार एदोमी लोगों को मारा। १अबीशै ने एदोम 
में किले बनाए और सभी एदोमी लोग दाऊद के सेवक हो 
गए। दाऊद जहाँ कही भी गया, यहोवा ने उसे विजय दी। 














दाऊद के महत्वपूर्ण अधिकारी 


।“दाऊद पूरे इग्राएल का राजा था। उसने वही किया 








दाऊद लगातार हमात नगर तक उस सेना से लड़ा। दाऊद 
यह इसलिये किया कि हदरेजेर ने अपने राज्य को 
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जो सबके लिये उचित और न्यायपूर्ण था। !सरूयाह का 
पुत्र योआब, दाऊद की सेना का सेनापति था। अहीलूद 








लगातार परात नदीतक फैलाना चाहा। *दाऊद ने हदरेजेर 
के एक हजार रथ, सात हजार सारथी और बीस हजार 


2 








के पुत्र यहोशापात ने उन कामों के विषय में लिखा जो 
दाऊद ने किये। ““सादोक और अबीमेलेक याजक थे। 











सैनिक लिये। दाऊद ने हदरेजेर के अधिकांश घोड़ों को 








सादोक अहीतूब का पुत्र था और अबीमेलेक एब्यातार 





अंग-भंग कर दिया जो र थ खींचते थे। किन्तु दाऊद ने 
सौ रथों को खींचने के लिये पर्याप्त घोड़े बचा लिये। 
ऽदमिश्क नगर से अरामी लोग हदरेजेर की सहायता 
करने के लिये आए। हदरेजेर सोबा का राजा था 
किन्तु दाऊद ने बाईस हजार अरामी सैनिकों को 




















का पुत्र था। शबशा शास्त्री था। ''बनायाह करेतियों 
और पलेती * लोगों के मार्गदर्शन का उत्तरदायी था 
बनायाह यहोयादा का पुत्र था और दाऊद के पुत्र विशेष 
अधिकारी थे। वे राजा दाऊद के साथ सेवारत थे। 














'करेती और पलेती ये लोग राजा के अंगरक्षक थे। 


| इतिहास ।9:।-।8 
अम्मोनी दाऊद के लोगों को लज्जित करते हैं 
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को पूरी सेना को अम्मोनी लोगों से युद्ध करने के लिये 








भेजा। १अम्मोनी लोग बाहर निकले तथा युद्ध के लिये 





| 09 नाहाश अम्मोनी लोगों का राजा था। नाहाश 
मरा, और उसका पुत्र नया राजा बना। >तब 


तैयार हो गए। वे नगर द्वार के पास थे। जो राजा सहायता 





दाऊद ने कहा, “नाहाश मेरे प्रति दयालु था, इसलिए 
मैं नाहाश के पुत्र हानून के प्रति दयालु रहुँगा।” अत: 





के लिये आए थे, बे स्वयं खुले मैदान में खड़े थे। 
।0योआब ने देखा कि उसके विरुद्ध लड़ने वाली 














दाऊद ने अपने दूतों को उसके पिता की मृत्यु पर 
सांत्वना देने भेजे। दाऊद के दूत हानून को सांन्तवा 
देने अम्मोन देश को गए। 








सेना के दो मोर्चे थे। एक मोर्चा उसके सामने था और 
दूसरा उसके पीछे था। इसलिये योआब ने इञ्नाएल के 
कुछ सर्वोत्तम योद्धाओं को चुना। उसने उन्हें अराम 














>किन्तु अम्मोनी प्रमुखों ने हानून से कहा, “मूर्ख 


की सेना से लड़ने के लिये भेजा। “योआब ने इझ्राएल 





मत बनो। दाऊद ने सच्चे भाव से तुम्हें सांत्वना देने के 
लिये या तुम्हारे मृत पिता को सम्मान देने के लिये नहीं 
भेजा है! नहीं, दाऊद ने अपने सेवकों को तुम्हारी और 
तुम्हारे देश की जासूसी करने को भेजा है। दाऊद वस्तुत: 











[Cal 











की शेष सेना को अबीशै के सेनापतित्व में रखा 
अबीशै योआब का भाई था। वे सैनिक अम्मोनी सेना 
के विरुद्ध लड़ने गये। 'श्योआब ने अबीशै से कहा, 
“यदि अरामी सेना मेरे लिये अत्याधिक शक्तिशाली 




















| 


तुम्हारे 


म्हारे देश को नष्ट करना चाहता है!” “इसलिये हानून 


पड़े तो तुम्हें मेरी सहायता करनी होगी। किन्तु यदि 











ने दाऊद के सेवकों को बन्दी बनाया और उनकी दाढ़ी 
मुड़वा दी। * हानून ने कमर तक उनके वस्त्रों की छोर 


को कटवा दिया। तब उसने उन्हें विदा कर दिया 
“दाऊद के व्यक्ति इतने लजित हुए कि वे घर को नहीं 





hl 




















अम्मोनी सेना तुम्हारे लिये अत्याधिक शक्तिशाली 
प्रामाणित होगी तो मैं तुम्हारी सहायता करूँगा। हम 
अपने लोगों तथा अपने परमेश्वर के नगरों के लिये 
युद्ध करते समय वीर और दूढ़ बनें। यहोवा वह करे 



































जा सकते थे। कुछ लोग दाऊद के पास गए और बताया 
कि उसके व्यक्तियों के साथ कैसा बर्ताव हुआ। इसलिये 


a| 








जिसे वह उचित मानता है।” 
।4योआब और उसके साथ की सेना ने अराम की 








राजा दाऊद ने अपने लोगों के पास यह सूचना भेजा: “तुम 
लोग यरीहो नगर में तब तक रहो जब तक फिर दाढ़ी न 
उग आए। तब तुम घर वापस आ सकते हो।” 


A 











सेना पर आक्रमण किया। अराम की सेना योआब 
और उसकी सेना के सामने से भाग खड़ी हुई 
।5अम्मोनी सेना ने देखा कि अराम की सेना भाग रही 























“अम्मोनी लोगों ने देखा कि उन्होंने अपने आपको 





है अत: वे भी भाग खड़े हुए। वे अबीशै और उसकी 











दाऊद का घृणित शत्रु बना दिया है। तब हानून और 
अम्मोनी लोगों ने पचहत्तर हजार पौंड चाँदी, रथ और 
सारथियों को मेसोपोटामियाँ से खरीदने में लगाया 














सेना के सामने से भाग खड़े हुए। अम्मोनी अपने नगरों 
को चले गये, और योआब यरूशलेम को लौट गया। 
।अराम के प्रमुखों ने देखा कि इञ्नाएल ने उन्हें पराजित 




















उन्होंने अराम में अरम्माका और सोबा नगरों से भी 
रथ और सारथी प्राप्त किये। 7अम्मोनी लोगों ने बत्तीस 
हजार रथ खरीदे। उन्होंने माका के राजा को और 

















कर दिया। इसलिये उन्होंने परात नदी के पूर्व रहने वाले 
अरामी लोगों से सहायता के लिए दूत भेजे। शोपक हदरेजेर 
की अराम की सेना का सेनापति था| शोपक ने उन 




















उसकी सेना को भी आने और सहायता करने के 


अन्य अरामी सैनिकों का भी संचालन किया। 








लिये भुगतान किया। माका का राजा और उसके 


„दाऊद ने सुना कि अराम के लोग युद्ध के लिये 





लोग आए और उन्होंने मेदबा नगर के पास अपना 


इकट्ठा हो रहे हैं। इसलिये दाऊद ने इम्नाएल के सभी 





डेरा डाला। अम्मोनी लोग स्वयं अपने नगरों से बाहर 
आए और युद्ध के लिये तैयार हो गये। 

*दाऊद ने सुना कि अम्मोनी लोग युद्ध के लिये 
तैयार हो रहे हैं। इसलिये उसने योआब और इग्नाएल 




















दाढ़ी मुड़वा दी इझ्नाएली के लिये अपनी दाढ़ी कटवाना 
मूसा के नियम के विरुद्ध था। 





सैनिकों को इकट्ठा किया। दाऊद उन्हें यरदन नदी के 
पार ले गया। वे अरामी लोगों के ठीक आमने-सामने आ 
गए। दाऊद ने अपनी सेना को आक्रमण के लिये तैयार 
किया और अरामियों पर आक्रमण कर दिया। /*अरामी 


सामने 


इप्राएलियों के सामने से भाग खड़े हए। दाऊद और उसकी 


I) 


सेना ने सात हजार सारथी और चालीस हजार 
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अरामी सैनिकों को मार डाला। दाऊद और उसकी सेना 
ने अरामी सेना के सेनापति शोपक को भी मार डाला। 
।9जब हदरेजेर के अधिकारियों ने देखा कि इग्नाएल ने 





गोल्यत गत नगर का था। लहमी का भाला बहुत लम्बा 
और भारी था। यह करघे के लम्बे हत्थे की तरह था। 
“बाद में, इग्नाएलियों ने गत नगर के पास पलिश्तियों 














उनको हरा दिया तो उन्होंने दाऊद से सन्धि कर ली। बे 


के साथ दूसरा युद्ध किया। इस नगर में एक बहुत 





दाऊद के सेवक बन गए। इस प्रकार अरामियों ने अम्मोनी 
लोगों को फिर सहायता करने से इन्कार कर दिया। 








योआब अम्मोनियों को नष्ट करता है 











लम्बा व्यक्ति था। उसके हाथ और पैर की चौबीस 
उँगलियाँ थीं। उस व्यक्ति के हर हाथ में छ: उँगलियाँ 
और हर पैर की भी छ: उँगलियाँ थीं। बह दैत्य का 
पुत्र भी था। “इसलिये जब उसने इस्राएल का मज़ाक 




















2 () बसन्त में, *योआब इग़्ाएल की सेना को युद्ध 
के लिये ले गया। यह वही समय था जब 
राजा युद्ध के लिये यात्रा करते थे, किन्तु दाऊद 








उड़ाया तो योनातान ने उसे मार डाला। योनातान शिमा 
का पुत्र था। शिमा दाऊद का भाई था। 
वे पलिश्ती लोग गत नगर के दैत्यों के पुत्र थे 














यरूशलेम में रहा। इस्राएल की सेना अम्मोन देश को 
गई थी। उसने उसे नष्ट कर दिया। तब बे रब्बा नगर 
को गये। सेना ने लोगों को अन्दर आने और बाहर 
जाने से रोकने के लिये नगर के चारों ओर डेरा डाला। 
योआब और उसकी सेना ने रब्बा नगर के विरुद्ध तब 


























दाऊद और उसके सेवकों ने उन दैत्यों को मार डाला 


इञ्नाएलियों को गिनकर दाऊद पाप करता है 
) ] शैतान इग्नाएल के लोगों के विरुद्ध था। उसने 
दाऊद को इग्नाएल के लोगों को गिनने का 











तक युद्ध किया जब तक उसे नष्ट नहीं कर डाला। 





प्रोत्साहन दिया। इसलिये दाऊद ने योआब और लोगों 





“दाऊद ने उनके राजा * का मुकुट उतार लिया। वह 
सोने का मुकुट तोल में लगभग पचहत्तर पौंड था। मुकुट 
में बहुमूल्य रत्न जड़े थे। मुकुट दाऊद के सिर पर रखा 

















के प्रमुखों से कहा “जाओ और इग्राएल के सभी लोगों 
की गणना करो। बर्शबा नगर से लेकर लगातार दान 
नगर तक देश के हर व्यक्ति को गिनो। तब मुझे बताओ, 

















गया। तब दाऊद ने रब्बा नगर से बहुत सी मूल्यवान 
वस्तुएँ प्राप्त कीं। “दाऊद रब्बा के लोगों को साथ लाया 





इससे मैं जान सकूँगा कि यहाँ कितने लोग हैं।” 
किन्तु योआब ने उत्तर दिया, “यहोवा अपने राष्ट 











और उन्हें आरों.लोहे की गैंती और कुल्हाड़ियों से काम 





को सौ गुना विशाल बनाए। महामहिम इस्राएल के 











करने को विवश किया। दाऊद ने अम्मोनी लोगों के 
सभी नगरों के साथ यही बर्ताव किया। तब दाऊद और 
सारी सेना यरूशलेम को वापस लौट गई। 








पलिश्ती के दैत्य मारे जाते हैं 


“बाद में इस्राएल के लोगों का युद्ध गेजेर नगर में 








सभी लोग तेरे सेवक हैं। मेरे स्वामी यहोवा और राजा, 
आप यह कार्य क्यों करना चाहते हैं? आप इझ्राएल 
के सभी लोगों को पाप करने का अपराधी बनाएंगे!” 
“किन्तु राजा दाऊद हठ पकड़े था। योआब को 
वह करना पड़ा जो राजा ने कहा। इसलिये योआब 
गया और पूरे इग्राएल देश में गणना करता हुआ घूमता 






































पलिश्तियों के साथ हुआ। उस समय हूशा के सिब्बके 





रहा। तब योआब यरूशलेम लौटा और दाऊद को 





~ 
ने सिप्पै को मार डाला। सिप्प दैत्यों के पुत्रों में से एक 


बताया कि कितने आदमी थे। इग्नाएल में ग्यारह लाख 





था। इस प्रकार पलिश्ती के लोग इस्राएलियों के दास 
के समान हो गए। 
“अन्य अवसर पर, इञ्ाएल के लोगों का युद्ध फिर 





पुरुष थे और तलवार का उपयोग कर सकते थे और 
तलवार का उपयोग करने वाले चार लाख सत्तर हजार 
पुरुष यहूदा में थे। “योआब ने लेवी और बिन्यामीन 




















पलिश्तियों के विरुद्ध हुआ। याईर के पुत्र एल्हानान 
ने लहमी को मार डाला। लहमी गोल्यत का भाई था। 














बसन्त में हिद्रू में “वर्ष के लौटने पर” है। 
उनके राजा या“मिल्काम” अम्मोनी लोगों का परमेश्वर | 


के परिवार समूह की गणना नहीं की। योआब ने उन 
परिवार समूहों को गणना नहीं की क्योंकि वह राजा 
दाऊद के आदेशों को पसन्द नहीं करता था। 
“परमेश्वर की दृष्टि में दाऊद ने यह बुरा काम किया 
था इसलिये परमेश्वर ने इम्राएल को दण्ड दिया। 

















इतिहास 2।:8-27 
परमेश्वर इग्नाएल को दण्ड देता है 
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(प्रमुख) अपने दु:ख को प्रकट करने के लिये विशेष 








#्तब दाऊद ने परमेश्वर से कहा, “मैंने एक बहुत 


उस्त्र पहने थे। (“दाऊद ने परमेश्वर से कहा, “वह में 





मूर्खतापूर्ण काम किया है। मैंने इग्नाएल के लोगों की 
गणना करके बुरा पाप किया है। अब, में प्रार्थना 





हुँ जिसने पाप किवा है! मैने लोगों की गणना के लिये 
आदेश दिया था! मैं गलती पर था! इग्नाएल के लोगों 











करता हूँ कि तू इस सेवक के पापों को क्षमा कर दे।” 








ने कुछ भी गलत नहीं किया। यहोवा मेरे परमेश्वर, 





१।0गाद दाऊद का दूष्टा था। यहोवा ने गाद से 


मुझे और मेरे परिवार को दण्ड दे किन्तु उस भयंकर 


«fH 





कहा, “जाओ और दाऊद से कहो: 'यहोवा जो कहता 





महामारी को रोक दे जो तेरे लोगों को मार रही है!” 








है वह यह है: मैं तुमको तीन विकल्प दे रहा हूँ। तुम्हें 


!तब यहोवा के दूत ने गाद से बात की। उसने कहा, 





उसमें से एक चुनना है और तब में तुम्हें उस प्रकार 
दण्डित करूँगा जिसे तुम चुन लोगे।” 





“दाऊद से कहो कि वह यहोवा की उपासना के लिये 
एक वेदी बनाए। दाऊद को इसे यबूसी ओर्नान की 














॥->तब गाद दाऊद के पास गया। गाद ने दाऊद 


खलिहान के पास बनाना चाहिये।” !*गाद ने ये बातें दाऊद 





से + 
संकहा, 


“यहोवा कहता है, 'दाऊद, जो दण्ड चाहते हो 





उसे चुनो: पर्याप्त अन्न के बिना तीन वर्ष या तुम्हारा 





पीछा करने वाले 





तलवार का उपयोग करते हुए शत्रुओं 





से तीन 
सतांन महीने 


हीने तक भागना या यहोवा से तीन दिन का 


को बताई और दाऊद ओर्नान 
20 ओर्नान गेहूँ दांय रहा 


नान के खलिहान के पास गया। 
[था| * ओर्नान मुड़ा और उसने 








स्वर्गदूत को देखा। ओर्नान 
भाग गये। “दाऊद ओर्नान 


न के चारों पुत्र छिपने के लिये 
नान के पास गया। ओर्नान ने 








दण्ड। पूरे 


देश में भंयकर महामारी फैलेगी और यहोवा 


खलिहान छोड़ी। वह दाऊद 


ऊद तक पहुँचा और उसके 








का दूत लोगों को नष्ट करता हुआ पूरे देश में जाएगा 











सामने अपना माथा ज़मीन पर टेक कर प्रणाम किया। 





my 


परमेश्वर ने मुझे भेजा है। अब, तुम्हें निर्णय करना 
कि उसको कौन सा उत्तर दूँ। 








दाऊद ने ओर्नान से कहा, “तुम अपना खलिहान 
मुझे बेच दो। मैं तुमको पूरी कीमत दूँगा। तब मैं यहोवा 














एदाऊद ने गाद से कहा. “में विपत में हूँ! में नहीं 


की उपासना के लिये एक वेदी बनाने के लिये इसका 








चाहता कि कोई व्यक्ति मेरे दण्ड का निश्चय करे। 
यहोवा बहुत दयालु है, अत: यहोवा को ही निर्णय 
करने दो कि मुझे कैसे दण्ड दे।” 

।4अत: यहोवा ने इम्नाएल में भयंकर महामारी भेजी, 








उपयोग कर सकता हूँ। तब भंयकर महामारी रुक जायेगी।" 

23 ओर्नान ने दाऊद से कहा. “इस खलिहान को ले 
लें! आप मेरे प्रभु और राजा हैं। आप जो चाहें, करें। 
ध्यान रखें, मैं भी होमबलि के लिये पशु दूँगा। मैं आपको 








Rl; 











और सत्तर हजार लोग मर गए। “परमेश्वर ने एक 
स्वर्गदूत को यरूशलेम को नष्ट करने के लिये भेजा। 
किन्तु जब स्वर्गदूत ने यरूशलेम को नष्ट करना आरम्भ 
किया तो यहोवा ने देखा और उसे दुःख हुआ। इसलिये 




















लकड़ी के पर्दे वाले तख्ते दूँगा जिसे आप वेदी पर 
आग के लिये जला सकते हैं और मैं अन्नबलि के 
लिये गेहूँ दूँगा। मैं यह सब आपको दूँगा!" 

24किन्तु राजा दाऊद ने ओर्नान को उत्तर दिया, “नहीं, 


























यहोवा ने इग्नाएल को नष्ट न करने का निर्णय किया। 





मैं तुम्हें पूरी कीमत दूँगा। मैं कोई तुम्हारी वह चीज़ नहीं 











यहोवा ने उस दूत से, जो नष्ट कर रहा था कहा, “रूक 





जाओ! यही पर्याप्त है!” यहोवा का दूत उस समय यबूसी * 


ओर्नान की खलिहान के पास खड़ा था 
!५दाऊद ने नज़र उठाई और यहोवा के दूत को आकाश 


लूँगा जिसे मैं यहोवा को दूँगा। मैं वह कोई भेंट नहीं 
चढ़ाऊँगा जिसका मुझे कोई मूल्य न देना पड़े।” 

25इसलिये दाऊद ने उस स्थान के लिए ओर्नान को 
पन्द्रह पौंड सोना दिया। “दाऊद ने वहाँ यहोवा की 


























श्‌ 
में देखा। स्वर्गदूत ने यरूशलेम पर अपनी तलवार खींच 
रखी थी। तब दाऊद और अग्रजों (प्रमुखों) ने अपने सिर 
को धरती पर टेक कर प्रणाम किया। दाऊद और अग्रज 














यबूसी वे व्यक्ति जो इग्नाएलियों द्वारा नगर पर अधिकार 
करने के पहले वहाँ रहते थे। “यबूस" यरूशलेम का प्राचीन 
नाम था। 














t 


उपासना के लिए एक वेदी बनाई। दाऊद ने होमबलि 
और मेलबलि चढ़ाई। दाऊद ने यहोवा से प्रार्थना की 
यहोवा ने स्वर्ग से आग भेजकर दाऊद को उत्तर दिया। 
आग होमबलि को वेदी पर उतरी। 2गतब यहोवा ने स्वर्गदूत 























उसे 


दांय ... था अन्न को भूसे से अलग करने के लिये उसे 
पीटना या कुचलना। 
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को आदेश दिया कि वह अपनी तलवार को वापस 
म्यान में रख ले। 


| इतिहास 2।:28-22:]8 





तुमने बहुत से युद्ध किये हैं और बहुत से लोगों को मारा है 
इसलिये तुम मेरे नाम के लिये मन्दिर नहीं बना सकते 


५ al 





| 





2दाऊद ने देखा कि यहोवा ने उसे ओर्नान की 
खलिहान पर उत्तर दे दिया है. अत: दाऊद ने यहोवा 
को बलि भेंट की। ?१(पित्र तम्बू और होमबलि की 
वेदी उच्च स्थान पर गिबोन नगर में थी। मूसा ने पवित्र 
तम्बू को तब बनाया था जब इग्नाएल के लोग मरुभूमि 























१किनतु तुम्हारा एक पुत्र है जो शान्ति प्रिय है। में तुम्हारे पुत्र 
को शान्ति प्रदान करूँगा। उसके चारों ओर के शत्रु उसे 
परेशान नहीं करेंगे। उसका नाम सुलैमान * है और में 
इस्राएल को उस समय सुख शान्ति दूँगा जिस समय सुलैमान 
राजा रहेगा। '"सुलैमान मेरे नाम का एक मन्दिर बनायेगा। 

















d 








में थे। १दाऊद पवित्र तम्बू में परमेश्वर से बातें कर ने 
नहीं जा सकता था, क्योंकि वह भयभीत था। दाऊद 





सुलैमान मेरा पुत्र और मैं उसका पिता रहुँगा और में सुलैमान 
के राज्य को शक्तिशाली बनाऊँगा और उसके परिवार 

















यहोवा के दूत और उसकी तलवार से भयभीत था।) 





का कोई सदस्य सदा इञ्नाएल पर राज्य करेगा।” 
"दाऊद ने यह भी कहा, “पुत्र, अब यहोवा तुम्हारे 





दाऊद ने कहा, “यहोवा परमेश्वर का मन्दिर 
2 2) और इग्नाएल के लोगों के लिये भेंटों को 
जलाने की बेदी यहाँ बनेगी।” 





दाऊद मन्दिरके लिये योजना बनाता है 


साथ रहे। तुम सफल बनो और जेसा यहोवा ने कहा 
है, अपने यहोवा परमेश्वर का मन्दिर बनाओ। “यहोवा 
तुम्हें इस्राएल का राजा बनाएगा। यहोवा तुम्हें बुद्धि 
और समझ दे जिससे तुम लोगों का मार्गदर्शन कर 














“दाऊद ने आदेश दिया कि इग्नाएल में रहने वाले 





सको और अपने यहोवा परमेश्वर की व्यवस्था का 

















सभी विदेशी एक साथ इकद्ठे हों। विदेशियों के उस 
समूह में से दाऊद ने संगतराशों को चुना। उनका 
काम परमेश्वर के मन्दिर के लिये पत्थरों को काट 











पालन कर सको !और तुम्हें सफलता तब मिलेगी 
जब तुम उन नियमों और व्यवस्था के पालन में 
सावधान रहोगे जो यहोवा ने मूसा को इग्नाएल के लिये 





























कर तैयार करना था। उदाऊद ने द्वार के पल्लों के 
लिये कीलें तथा चूलें बनाने के लिये लोहा प्राप्त किया। 
दाऊद ने उतना कासा भी प्राप्त किया जो तौला न जा 

















दी थी। तुम शक्तिशाली और वीर बनो। डरो नहीं। 
॥4'सुलैमान, मैने यहोवा के मन्दिर की योजना बनाने 
में बड़ा परिश्रम किया है। मैंने तीन हजार सात सौ पचास 














सके *और दाऊद ने इतने अधिक देवदारु के लद्ठे 
इकट्ठे किये जो गिने न जा सकें। सीदोन और सोर 
के लोग बहुत से देवदार के लट्ठे लाए। 























टन सोना दिया है और मैंने लगभग सेंतीस हजार पाँच 
सौ टन चाँदी दी है। मैंने काँसा और लोहा इतना अधिक 


लकड़ी 


दिया है कि वह तौला नहीं जा सकता और मैंने लकड 




















"दाऊद ने कहा, “हमें यहोवा के लिये एक विशाल 


एवं पत्थर दिये हैं। सुलेमान, तुम उसे और अधिक कर 








मन्दिर बनाना चाहिए। किन्तु मेरा पुत्र सुलैमान बालक 





सकते हो। “तुम्हारे पास बहुत से संगतराश और बढ़ई 














है और वह उन सब चीज़ों को नहीं सीख सका है जो 





हैं। तुम्हारे पास हर एक प्रकार के काम करने वाले 








उसे जानना चाहिये। यहोवा का मन्दिर बहुत विशाल 














कुशल व्यक्ति हैं। ''वे सोना, चाँदी, काँसा, और लोहे 











।| 


होना चाहिये। इसे अपनी विशालता और सुन्दरता के 





काकाम करने में कुशल हैं। तुम्हारे पासइतने अधिक 








लिये सभी राष्टों में प्रसिद्ध होना चाहिये। यही कारण 
है कि मैं यहोवा का मन्दिर बनाने की योजना 
बनाऊँगा।"” इसलिये दाऊद ने मरने से पहले मन्दिर 
बनाने के लिये बहुत सी योजनायें बनाई। 














कुशल व्यक्ति हैं कि वे गिने नहीं जा सकते। अब काम 
आरम्भ करो और यहोवा तुम्हारे साथ है।” 

तब दाऊद ने इञ्ाएल के सभी प्रमुखों को अपने 
पुत्र सुलैमान की सहायता करने का आदेश दिया। 














“तब दाऊद ने अपने पुत्र सुलैमान को बुलाया। दाऊद 


।४दाऊद ने उन प्रमुखों से कहा, “यहोवा तुम्हारा 














|s 


सुलैमान से इम्नाएल के यहोवा परमेश्वर के लिये मन्दिर 
बनाने को कहा। “दाऊद ने सुलैमान से कहा, “मेरे पुत्र, 
अपने परमेश्वर यहोवा के नाम के लिये एक मन्दिर 
बनाना चाहता था। *किन्तु यहोवा ने मुझसे कहा, 'दाऊद 











te -2| 























परमेश्वर तुम्हारे साथ है। उसने तुम्हें शान्ति का समय 
दिया है। यहोवा ने हम लोगों के चारों ओर रहने वाले 








सुलैमान यह नाम हिब्रू में “शान्ति” अर्थ रखने वाले शब्द 
की तरह है। 


इतिहास 22:9-23:26 
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लोगों को पराजित करने में सहायता की है। अब यहोवा 


और उसके लोगों ने इस भूमि पर पूरा 


अधिकार किया 


हारून अति विशेष होने के लिये चुना गया था। हारून 
और उसके वंशज सदा-सदा के लिये विशेष होने को 











है। १अबतुम अपने हृदय और आत्मा 


को अपने यहोवा 





परमेश्वर को समर्पित कर दो और वह जो कहे, करो। 
यहोवा परमेश्वर का पवित्र स्थान बनाओ। यहोवा के 








चुने गए थे। वे यहोवा की सेवा के लिये पवित्र चीज़े 
बनाने के लिये चुने गए थे। हारून और उसके वंशज 














यहोवा के सामने सुगन्धि जलाने के लिये चुने गए थे। वे 








नाम के लिये मन्दिर बनाओ। तब साक्षीपत्र का सन्दूक 








तथा अन्य सभी पवित्र चीज़ें मन्दिर में 





लाओ।” 


मन्दिर में लेवीबंशियों द्वारा सेवा की योजना 





उसने अपने पुत्र 


चक्र 





2 द बूढ़ा हो गया, इसलिये 
) Cl [न को इञ्राएल का नया राजा बनाया 





“दाऊद ने इम्नाएल के सभी प्रमुखों को 


इकट्ठा किया 





उसने याजकों और लेबीबंशियों को भी इकट्ठा किया 
अदाऊद ने तीस वर्ष और उससे ऊपर की उम्र के 





लेवीबंशियों को गिना। सब मिलाकर अड़तीस हजार 


लेवीवंशी 





कर 








लेवीवंशी थे। *दाऊद ने कहा, “चौबीस हजार लेवीवं 








यहोवा के मन्दिर के निर्माण कार्य की 


। 


देखभाल करेंगे 


यहोवा को सेवा याजक के रूप में करने के लिये चुने 
गए थे। वे यहोवा के नाम का उपयोग करने और लोगों 
को आशीर्वाद देने के लिये सदा के लिये चुने गए थे। 

“मूसा परमेश्वर का व्यक्ति था। मूसा के पुत्र, लेवी 
के परिवार समूह के भाग थे। “मूसा के पुत्र गेर्शोम 
और एलीएजेर थे। '“ेर्शाम का बड़ा पुत्र शबूएल था। 
#एएलीएजेर का बड़ा पुत्र रहब्याह था। एलीएजेर के और 
कोई पुत्र नहीं थे। किन्तु रहब्याह के बहुत से पुत्र थे। 
।४यिसहार का सबसे बड़ा पुत्र शलोमीत था। 
१हेब्रोन का सबसे बड़ा पुत्र यरीय्याह था। हेब्रोन 
का दूसरा पुत्र अमर्याह था। यहजीएल तीसरा पुत्र था 
और यकमाम चौथा पुत्र था। 

































































छः: हजार लेवीवंशी सिपाही और न्यायाधीश होंगे। “चार 





होंगे 











हजार लेवीवंशी द्वारपाल हे 
संगीतज्ञ होंगे। मैंने उनके लिये विशेष 

















गे और चार हजार लेवीवंशी 


वाद्य बनाए हैं। वे 


उन वाद्यो का उपयोग यहोवा की स्तुति के लिए करेंगे।” 











को 





“दाऊद ने लेवीवंशियों को तीन वर्गो में बाँट दिया। 














वे लेवी के तीन पुत्रों गेन, कहात 
परिवार समूह थे। 


गेर्शोन के परिवार समूह 





और मरारी के 


सोर्शोन के परिवार समूह से लादान और शिमी 





थे। भ्लादान के तीन पुत्र थे। उसका 
यहीएल था। उसके अन्य पुत्र जेताम 











। सबसे बड़ा पुत्र 
और योएल थे। 





तीनों 














।१शिमी के चार पुत्र थे। वे यहत, 
बरीआ थे। /यहत सबसे बड़ा और जीजा 


१शिमी के पुत्र शलोमीत, हजीएल और हारान थे। ये 
तीनों पुत्र लादान के परिवारों के प्रमुख थे। 


जीना, यूश और 
जा दूसरा पुत्र था। 








२१उज्जीएल का सबसे बड़ा पुत्र मीका था और 
यिश्‍्शिय्याह उसका दूसरा पुत्र था। 





मरारी का परिवार समूह 
अमरारी के पुत्र महली और मूशी थे। महली के 
पुत्र एलीआज़र और कीश थे। 2“एलीआज़र बिना 
पुत्रों के मरा। उसकी केवल पुत्रियाँ थीं। एलीआज़र 
की पुत्रियों ने अपने सम्बन्धियों से बिवाह किया। उनके 
सम्बन्धी कोश के पुत्र थे। “मूशी केपुत्र महली, एदेर 
और यरेमोत थे। सब मिला कर तीन पुत्र थे 























लेवीवंशियों के काम 

लेवी के वंशज ये थे। वे अपने परिवार के अनुसार 
सूची में अंकित थे। बे परिवारों के प्रमुख थे। हर एक 
व्यक्ति का नाम सूची में अंकित था। जो सूची में अंकित 
थे, वे बीस वर्ष के या उससे ऊपर के थे। बे यहोवा के 

















किन्तु यूश और बरीआ के बहुत से पुत्र नहीं थे। इसलिए 











यूश और बरीआ एक परिवार के रूप 


'कहात का परिवार समूह 


में गिने जाते थे। 





मन्दिर में सेवा करते थे। 
“दाऊद ने कहा था, “इग्नाएल के यहोवा परमेश्वर 

ने अपने लोगों को शान्ति दी है। यहोवा यरूशलेम में 

सदैव रहने के लिये आ गया है। 2इसलिये लेवीबंशियों 























!2कहात के चार पुत्र थे। वे अग्राम 


[, यिसहार , हेब्रोन 


को पवित्र तम्बू या इसकी सेवा में काम आने वाली किसी 








और उज्जीएल थे। अनाम के पुत्र हारून और मूसा थे। 





चीज़ को भविष्य में ढोने की आवश्यकता नहीं है।” 
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27दाऊद के अन्तिम निर्देश इग्नाएल के लोगों के 
लिये, लेवी के परिवार समूह के वंशजों को गिनना 
था। उन्होंने लेबीवंशियों के बीस वर्ष और उससे ऊपर 
के व्यक्तियों को गिना। 





। इतिहास 23:27-24:।6 


प्रमुख ईतामार के परिवार समूह के प्रमुखो से अधिक 
थे। एलीआजर के परिवार समूह के सोलह प्रमुख थे 
और ईतामार के परिवार समूह से आठ प्रमुख थे। 
“हर एक परिवार से पुरुष चुने गए थे। वे गोट डालकर 











2$लेवीवंशियों का काम हारून के बंशजों को यहोवा 


चुने गए थे। कुछ व्यक्ति पवित्र स्थान के अधिकारी 








के मन्दिर में सेवा कार्य करने में सहायता करना था। 
लेवीवंशी मन्दिर के आँगन और बगल के कमरों की भी 





चुने गए थे और अन्य व्यक्ति याजक के रूप में सेवा 
के लिये चुने गए थे। ये सभी व्यक्ति एली आजर और 





देखभाल करते थे। उनका काम सभी पवित्र चीज़ों को 
शुद्ध करने का था। उनका काम यह भी था कि परमेश्वर 
के मन्दिर में सेवा करें। २१ मन्दिर में विशेष रोटी को मेज 
पर रखने का उत्तरदायित्व उनका ही था। वे आटा, 
अन्नबलि और अखमीरी रोटी के लिये भी उत्तरदायी थे 
वे पकाने की कढ़ाईयों और मिश्रित भेंटों के लिए भी 
































ईतामार के परिवार से चुने गए थे। 

“शमायाह सचिव * था। वह नतनेल का पुत्र था। 
शमायाह लेवी परिवार समूह से था। शमायाह ने उन 
बंशजों के नाम लिखे। उसने उन नामों को राजा दाऊद 
और इन प्रमुखो के सामने लिखा। याजक सादोक. 
अहीमेलेक तथा याजक और लेवीबंशियों के परिवारों 


























उत्तरदायी थे। वे सारा नाप तौल का काम करते थे 





के प्रमुख। अहीमेलेक एब्यातार का पुत्र था। हर एक 





3१लेवीवंशी हर एक प्रात: खड़े होते थे और यहोवा का 





बार वे गोट डालकर एक व्यक्ति चुनते थे और शमायाह 














धन्यवाद और स्तुति करते थे। वे इसे हर सन्ध्या को भी 
करते थे। *!लेबीवंशी यहोवा को सभी होमबलियाँ विश्राम 
के विशेष दिनों, नवचन्द्र उत्सवो और सभी अन्य विशेष 
पर्व के दिनों पर तैयार करते थे। वे यहोवा के सामने 
प्रतिदिन सेवा करते थे। कितने लेवीवंशी हर बार सेवा 
करेंगे इसके लिये विशेष नियम थे। “अत: लेवीबंशी वे 
सब काम करते थेजिनकी आशा उनसे की जाती थी। बे 


























पवित्र तम्बू की देखभाल करते थे। बे पवित्र स्थान की 








देखभाल करते थे और वे अपने सम्बन्धियों हारून के 
वंशज याजकों को सहायता देते थे। लेवीबंशी यहोवा के 
मन्दिर में सेवा करके याजकों की सेवा करते थे। 





याजकों के समूह 

हारून के पुत्रों के ये समूह थे: हारून के पुत्र 
2 4 नादाब, अबीहू, एलीआजर और ईतामार थे। 
“किन्तु नादाब और अबीहू अपने पिता की मृत्यु के पहले 
ही मर गये और नादाब और अबीहू के कोई पुत्र नहीं था 
इसलिये एलीआजर और ईतामार ने याजक के रूप में 
कार्यकिया। दाऊद नेएलीआजर और ईतामार के परिवार 
समूह को दो भिन्न समूहों में बाँटा। दाऊद ने यह इसलिये 
किया कि ये समूह उनको दिये गए कर्तव्यों को पूरा कर 
सकें। दाऊद ने यह सादोक और अहीमेलेक की सहायता 
सेकिया। सादोक एलीआज़र का वंशज था और अहीमेलेक 
ईतामार का वंशज था। *एलीआज़र के परिवार समूह के 
























































उस व्यक्ति का नाम लिख लेता था। इस प्रकार उन्होंने 
एलीआजर और ईतामार के परिवारों में काम को बाँटा। 
7 पहला समूह यहोयारीब का था। 
दूसरा समूह यदायाह का था। 
१ तीसरा समूह हारीम का था। 
चौथा समूह सोरीम का था। 
° पाँचवाँ समूह मल्किय्याह का था। 
छठा समूह मिय्यामीन का था। 
१ सातवाँ समूह हक्कोस का था। 
आठवाँ समूह अबिव्याह का था। 
| वाँ समूह येशू का था। 
दसवाँ समूह शकन्याह का था। 
!2 ग्यारहवाँ समूह एल्याशीब का था। 
बारहवाँ समूह याकोम का था 
! तेरहवाँ समूह हुप्पा का था। 
चौदहवा समूह येसेबाब का था 
!4 पत्रहवाँ समूह बिल्गा का था। 
सोलहवाँ समूह इम्मेर का था 
75 सत्रहवाँ समूह हेजीर का था। 
अट्ठारहवाँ समूह हप्पित्सेस का था। 
76 उन्नीसवाँ समूह पतह्माह का था। 
बीसवाँ समूह यहेजकेल का था। 















































सचिव वह व्यक्ति जो पुस्तकें और पत्र लिखता और 
उसको प्रतिलिपि करता था। 


। इतिहास 24:]7-25:8 





77 इवकोसवाँ समूह याकीन का था। 
बाईसवाँ समूह गामूल का था। 
!8 तेईसवाँ समूह दलायाह का था। 
चौबीसबाँ समूह माज्याह का था। 
यहोवा के मन्दिर में सेवा करने के लिये ये समूह 
चुने गये थे। वे मन्दिर में सेवा के लिये हारून के 
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काम चुने गये पुराने और नये परिवारों के एक सा 
व्यबहार हुआ। 


संगीत समूह 
2 5 दाऊद और सेनापतियों ने आसाप के पुत्रों को 
विशेष सेवा के लिये अलग किया। आसाप 











नियमों को मानते थे। इस्राएल के यहोवा परमेश्वर ने 
इन नियमों को हारून को दिया था। 











अन्य लेबीवंशी 
२ये नाम शेष लेवी के वंशजों के हैं: 
अम्नाम के वंशजों से शूबाएल। 
शूबाएल के वंशजों से: येहदयाह। 

















के पुत्र हेमान और यदूतून थे। उनका विशेष काम 
परमेश्वर के सन्देश की भविष्यवाणी सारंगी, वीणा, 
मंजीरे का उपयोग करके करना था। यहाँ उन पुरुषों 
की सूची है जिन्होंने इस प्रकार सेवा की। 

“आसाप के परिवार से: जक्कूर , योसेप, नतन्याह 
और अशरेला थे। राजा दाऊद ने आसाप को 
भविष्यवाणी के लिये चुना और आसाप ने अपने पुत्रों 




















2 रहब्याह से: यिश्शिय्याह (यिश्शिय्याह सबसे 
बड़ा पुत्र था।) 

2 इसहारी परिवार समूह से: शलोमोत। 
शलोमोत के परिवार से: यहत। 

23 हेब्रोन का सबसे बड़ा पुत्र यरिय्याह था। 

अमर्याह हेब्रोन का दूसरा पुत्र था। 

यहजीएल तीसरा पुत्र था, 

और यकमाम चौथा पुत्र 

उज्जीएल का पुत्र मीका था। 

मीका का पुत्र शामीर था। 














24 























का नेतृत्व किया 
>यदूतून परिवार से: गदल्याह, सरी, यशायाह, शिमी. 
हसब्याह और मत्तित्याह। ये छ: थे। यदूतून ने अपने 
पत्रों का नेतृत्व किया। यदूतून ने सारंगी का उपयोग 
भविष्यबाणी करने और यहोवा को धन्यवाद देने और 
उसको स्तुति के लिये किया। 

+हेमान के पुत्र जो सेवा करते थे बुक्किय्याह, 
मत्तन्याह , लज्जीएल, शबूएल, और यरीमोत, हनन्याह, 
हनानी, एलीआता, गिहलती और रोममतीएजेर , 
योशबकाशा, मल्लोती, होतीर और महजीओत थे। “थे 



























































25 -िश्शिय्याह मीका का भाई था। यिश्शिय्याह 


सभी व्यक्ति हेमान के पुत्र थे। हेमान दाऊद का दृष्टा 
था। परमेश्वर ने हेमान को शक्तिशाली बनाने का 























का पुत्र जकर्याह था। 
26 मरारी के वंशज महली, मूशी और उसका वचन दिया। इसलिए हेमान के कई पुत्र 
पुत्र याजिय्याह थे। ने हेमान को चौदह पुत्र और तीन 
27 मरारीके पुत्रयाजिय्याह के पुत्रशोहम और ने 
जक्कू नाम के थे। नेतृत्व 
28 महली का पुत्र एलीआजर था 





किन्तु एलीआजर का कोई पुत्र न था। 
29 कीश का पुत्र यरहोल था। 
30 मूशी के पुत्र महली, एदेर और यरीमोत थे। 
बे लेबीबंश परिवारों के प्रमुख हैं। वे अपने परिवारों 
की सूची में हैं। 'बे विशेष कामों के लिये चुने 


थे। परमेश्वर 
पुत्रियाँ दी। "हेमान 

अपने सभी पुत्रों का यहोवा के मन्दिर में गाने में 
तृत्व किया। उन पुत्रं ने मन्जीरे, , बीणा और तम्बूरे 
का उपयोग किया। उनका परमेश्वर के मन्दिर में 
सेवा करने का वही तरीका था। राजा दाऊद ने उन 
व्यक्तियों को चुना था। बे व्यक्ति और लेबी के परिवार 
समूह के उनके सम्बन्धी गायन में प्रशिक्षित थे। दो सौ 
अद्ठासी व्यक्तियों ने यहोवा की प्रशंसा के गीत गाना 
सीखा। “हर एक व्यक्ति जिस भिन्न कार्य को करेगा. 
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गए थे। बे अपने सम्बन्धी याजकों की तरह गोट 
डालते थे। याजक हारून के वंशज थे। उन्होंने राजा 





उसके चुनाव के लिए वे गोट डालते थे। हर एक 
व्यक्ति के साथ समान व्यबहार होता था। बूढ़े और 








दाऊद, सादोक, अहीमेलेक और याजकों तथा लेवी के 


4। 





जवान के साथ समान व्यवहार था और गुरु के साथ 








परिवारों के प्रमुखों के सामने गोटें डालीं। जब उनके 


वही व्यवहार था जो शिष्य के साथ। 
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१पहले, आसाप (यूसुफ) के पुत्रों और सम्बन्धियों “गबीसवें, इलिय्याता के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 
में से बारह व्यक्ति चुने गए थे। बारह व्यक्ति चुने गए 

दूसरे , गदल्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 2#इकक्‍्कीसवें, होतीर के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 
बारह व्यक्ति चुने गए बारह व्यक्ति चुने गए 

।तीसरे, जक्कूर के पुत्रों और सम्बन्धियों में से २१बाईसबें, गिहलती के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 
बारह व्यक्ति चुने गए बारह व्यक्ति चुने गए 

!चौथे, यिनी के पुत्रों और सम्बन्धियों में से १तेईसवें, महजीओत के पुत्रों और सम्बन्धियों में 
बारह व्यक्ति चुने गए से बारह व्यक्ति चुने गए। 

2पाँचें, नतन्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से अचौबीसवें, रोममतीएजेर के पुत्रों और सम्बन्धियों 
बारह व्यक्ति चुने गए में से बारह व्यक्ति चुने गए। 

।3ठे , बुक्किय्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 
बारह व्यक्ति चुने गए द्वारपाल 

सातवें, यसरेला के पुत्रों और सम्बन्धियों में से दवारपालों के समूह: 
बारह व्यक्ति चुने गए 2 6 कोरह परिवार से ये द्वारपाल हैं। मशेलेम्याह 

आठवें, यशायाह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से और उसके पुत्र। (मशेलेम्याह कोरह का पुत्र था। 
बारह व्यक्ति चुने गए वह आसाप परिवार समूह से था।) ?मशेलेम्याह के 

“वें, मत्तन्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से पुत्र थे। जकर्याह सबसे बड़ा पुत्र था। यदीएल दूसरा पुत्र 
बारह व्यक्ति चुने गए था। जबद्याह तीसरा पुत्र था। यतीएल चौथा पुत्र था। 

'दसबें, शिमी के पुत्रों और सम्बन्धियों में से २एलाम पाँचवाँ पुत्र था। यहोहानान छठाँ पुत्र था और 
बारह व्यक्ति चुने गए एल्यहोएनै सातवाँ पुत्र था। 

'भयारहवें, अजरेल के पुत्रों और सम्बन्धियों में से 4ओबेदेदोम और उसके पुत्र। ओबेदेदोम का सबसे बड़ा 
बारह व्यक्ति चुने गए पुत्र शमायाह था। यहोजाबाद उसका दूसरा पुत्र था। योआह 

'१बारहवें. हशब्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से उसका तीसरा पुत्र था। साकार उसका चौथा पुत्र था। 
बारह व्यक्ति चुने गए नतनेल उसका पाँचवाँ पुत्र था। “अम्मीएल उसका छठाँ 

20तेरहवें, शूबाएल के पुत्रों और सम्बन्धियों में से पुत्र था। इस्साकार उसका सातवाँ पुत्र था और पुल्लतै 
बारह व्यक्ति चुने गए उसका आठवाँ पुत्र था। परमेश्वर ने सचमुच ओबेदेदोम * 

4चौदहवें, मत्तिस्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों मंसे को वरदान दिया। “ओबेदेदोम का पुत्र शमायाह था। 
बारह व्यक्ति चुने गए शमायाह के भी पुत्र थे। शमायाह के पुत्र अपने पिता के 

2पद्धहवें, यरेमोत के पुत्रों और सम्बन्धियों में से परिवार में प्रमुख थे क्योंकि वे वीर योद्धा थे। ?शमायाह 
बारह व्यक्ति चुने गए के पुत्र ओती, रपाएल, ओबेद, एलजाबाद, एलीहू और 

२असोलहवें, हनन्याह के पुत्रों और सम्बन्धियों में से समक्याह थे। एलजाबाद के सम्बन्धी कुशल कारीगर थे। 
बारह व्यक्ति चुने गए १ सभी लोग ओबेदेदोम के वंशज थे। वे पुरुष और उनके 

24त्रहवें, योशबकाशा के पुत्रों और सम्बन्धियों में पुत्र तथा उनके सम्बन्धी शक्तिशाली लोग थे। बे अच्छे 
से बारह व्यक्ति चुने गए रक्षक थे। ओबेदेदोम के बासठ वंशज थे। 

2 अट्ठारहवें, हनानी के पुत्रों और सम्बन्धियों में *मशेलेम्याह के पुत्र और सम्बन्धी शक्तिशाली लोग 
से बारह व्यक्ति चुने गए थे। सब मिलाकर अट्ठारह पुत्र और सम्बन्धी थे। 

२उन्नीसवें, मल्लोती के पुत्रों और सम्बन्धियों में 
से बारह व्यक्ति चुने गए 

















ओबेदेदोम परमेश्वर ने ओबेदेदोम को वरदान दिया था 
जब साक्षीपत्र का सन्दूक उसके घर पर ठहरा था। 


इतिहास 26:।0-27:] 





।0नरारी के परिवार से ये द्वारपाल थे उनमें एक होसा 
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23अन्य प्रमुख अग्नाम, यिसहार , हेब्रोन ओर उजीएल 





था। शिम्री प्रथम पुत्र चुना गया था। शिम्री वास्तव में सबसे 


के परिवार समूह से चुने गए थे। “शबूएल यहोवा के 








बड़ा नहीं था, किन्तु उसके पिता ने उसे पहलौठा पुत्र चुन 
लिया था। “हिल्किय्याह उसका दूसरा पुत्र था। तबल्याह 
उसका तीसरा पुत्र था और जकर्याह उसका चौथा पुत्र 
था। सब मिलाकर होसा के तेरह पुत्र और सम्बन्धी थे। 
ये द्वारपालों के समूह के प्रमुख थे। द्वारपालों का 
यहोवा के मन्दिर में सेवा करने का विशेष ढंग था, जैसा 

















मन्दिर में मूल्यवान चीजों की रक्षा का उत्तरदायी प्रमुख 
था। शबूएल गेर्शम का पुत्र था। गेशॉम मूसा का पुत्र था। 
ये शबूएल के सम्बन्धी थे: एलीआजर से उसके सम्बन्धी 
थे: एलीआजर कापुत्र रहब्याह, रहब्याह का पुत्र यशायाह, 
यशायाह का पुत्र योराम, योराम का पुत्र जिक्री और जिक्री 
का पुत्र शलोमोत। *शलोमोत और उसके सम्बन्धी उन 

















कि उनके सम्बन्धी करते थे। “हर एक परिवार को 








सब चीज़ों के लिये उत्तरदायी थे जिसे दाऊद ने मन्दिर के 








एक द्वार रक्षा करने के लिये दिया गया था। एक परिवार 
के लिये द्वार चुनने को गोट डाली जाती थी। बुढ़े और 
जवानों के साथ एक समान बर्ताव किया जाता था। 








लिये इकट्ठा किया था। सेना के अधिकारियों ने भी 
मन्दिर के लिये चीजें दीं। “उन्होंने युद्धो में ली गयी चीजों 
में से कुछ चीज़ें दीं। उन्होंने यहोवा के मन्दिर को बनाने 





4] 
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#+शेलेम्याह पूर्वी द्वार की रक्षा के लिये चुना गया 





के लिये वे चीज़ें दी। “*शलोमोत और उसके सम्बन्धी 











था। तब शेलेम्याह के पुत्र जकर्याह के लिये गोट डाली 





दूष्टा शमूएल, कोश के पुत्र शाऊल. नेर के पुत्र अब्नेर: 





गई। जकर्याह एक बुद्धिमान सलाहकार था। जकर्याह 


सरूयाह के पुत्र योआब द्वारा दी गई पवित्र वस्तुओं की भी 








उत्तरी द्वार के लिये चुना गया। !ओबेदेदोम दक्षिण द्वार 


रक्षा करते थे। शलोमोत और उसके सम्बन्धी लोगों द्वारा, 





के लिये चुना गया और ओबेदेदोम के पुत्र उस गृह की 
रक्षा के लिये चुने गए जिसमें कीमती चीजें रखी जाती 

















यहोवा को दी गई सभी पवित्र चीज़ों की रक्षा करते थे। 
2कनन्याह यिसहार परिवार का था। कनन्याह और 








थीं। ''शुप्पीम और होसा पश्चिमी द्वार और ऊपरी 
सड़क पर शल्लेकेत द्वार के लिये चुने गए। 

द्वारपाल एक दूसरे की बगल में खड़े होते थे। "पूर्वी 
द्वार पर लेवीबंशी रक्षक हर दिन खड़े होते थे। उत्तरी द्वार 
पर हर दिन चार लेवीवंशी रक्षक खड़े होते थे। दक्षिणी 
द्वार पर चार लेवीवंशी रक्षक खड़े होते थे और दो लेवीबंशी 


























उसके पुत्र मन्दिर के बाहर का काम करते थे। वे इम्नाएल 
के विभिन्न स्थानों पर सिपाही और न्यायाधीश का कार्य 
करते थे। *१हशव्याह हेब्रोन परिवार से था। हशव्याह 
और उसके सम्बन्धी यरदन नदी के पश्चिम में इम्नाएल 
के राजा दाऊद के कामों और यहोवा के सभी कामों के 
लिये उत्तरदायी थे। हशव्याह के समूह में एक हजार सात 

















रक्षक उस गृह की रक्षा करते थे जिसमें कीमती चीज़ें 
रखी जाती थीं। '*चार रक्षक पश्चिमी न्यायगृह पर थे 
और दो रक्षक न्यायगृह तक की सड़क पर थे। 





सौ शक्तिशाली व्यक्ति थे। >हेब्रोन का परिवार समूह इस 
बात पर प्रकाश डालता है कि यरिय्याह उनका प्रमुख 
था। जब दाऊद चालीस वर्ष तक राजा रह चुका, तो 








११ेद्वारपालों के समूह थे। बे द्वारपाल कोरह और 
मरारी के परिवार में से थे। 


कोषाध्यक्ष और अन्य अधिकारी 
2 अहिय्याह लेवी के परिवार समूह से था। अहिय्याह 


उसने अपने लोगों को परिवार के इतिहासों से शक्तिशाली 
और कुशल व्यक्तियों की खोज का आदेश दिया। उनमें 
से कुछ हेब्रोन परिवार में मिले जो गिलाद के याजेर नगर 
मेंरहते थे। श्यरिय्याह के पास दो हजार सात सौ सम्बन्धी 
थे जो शक्तिशाली लोग थे और परिवारों के प्रमुख थे 




















परमेश्वर के मन्दिर की मूल्यवान चीजों की देखभाल 
का उत्तरदायी था। अहिय्याह उन स्थानों की रक्षा के 
लिये भी उत्तरदायी था जहाँ पवित्र वस्तुएँ रखी जाती थी। 
श'लादान गेशोन परिवार से था। यहोएल लादान 
परिवार समूह के प्रमुखों में से एक था। *श्यहोएला के 
पुत्र जेताम और जेताम का भाई योएल थे। बे यहोवा 
के मन्दिर में बहुमूल्य चीज़ों के लिये उत्तरदायी थे। 


























दाऊद ने उन दो हजार सात सौ सम्बन्धियों को रूबेन, 
गाद और आधे मनश्शे के परिवार के संचालन और 
यहोवा एवं राजा के कार्य का उत्तरदायित्व सौंपा। 














सेना के समूह 
) 7 यह उन इझ्नाएली लोगों की सूची है जो राजा 


की सेना में सेवा करते थे। हर एक समूह 








5उ] 





हर वर्ष एक महीने अपने काम पर रहता था। उसमें 
परिवारों के शासक. नायक, सेनाध्यक्ष और सिपाही 
लोग थे जो राजा की सेवा करते थे। हरएक सेना के 
समूह में चौबीस हजार पुरुष थे। 








इतिहास 27:2-24 


अबीएजेर बिन्यामीन के परिवार 
अबीएजेर के समूह में चौबीस हजार पुरुष थे। 





रिवार समूह का था। 





।3द्सवाँ सेनापति महरै था। महरे दसवें महीने का 








सेनापति था। महरै नतोप 


तोप से 


था। बह जेरह परिवार 























का था। महरै के समूह में चौबीस हजार पुरुष थे। 








बनायाह था। बनायाह ग्यारहवें 





महीने का सेनापति था। बनायाह पिरातोन से था। 

















4दोदे दूसरे महीने के लिये सेना समूह का अधीक्षक 





श्याशोबाम पहले महीने के पहले समूह का अधीक्षक 
था। याशोबाम जब्दीएल का पुत्र था। याशोबाम के समूह '“यारहवँ सेनापति बनाय 
में चौबीस हजार पुरुष थे। शयाशोबाम पेरेस के बंशजों 
में से एक था। याशोबाम पहले महीने के लिये सभी बनायाह एप्रैम 
सैनिक अधिकारियों का प्रमुख था समूह में 


के परिवार समूह का था। बनायाह के 
चौबीस हजार पुरुष थे। 





॥5बारहवाँ सेनापति हेल्दै था। हेल्दै बारहवें महीने 






























































था। वह अहोही से था। दोदै के समूह में चौबीस हजार का सेनापति था। हेल्दै, नतोपा, नतोप से था। हल्दै 

पुरुष थे। ओत्नीएल के परिवार का था। हल्‍्दै के समूह में चौबीस 
ऽतीसरा सेनापति बनायाह था। बनायाह तीसरे महीने हजार पुरुष थे। 

का सेनापति था। बनायाह यहोयादा का पुत्र था। 

यहोयादा प्रमुख याजक था। बनायाह के समूह में चोबीस परिवार समूह के प्रमुख 

हजार पुरुष थे। “यह वही बनायाह था जो तीस वीरों में ।५इग्राएल के परिवार समूहों के प्रमुख ये थे 

से एक वीर सैनिक था। बनायाह उन व्यक्तियों का रूबेन: जिक्रो का पुत्र एलीआजर | 

संचालन करता था। बनायाह का पुत्र अम्मीजाबाद शिमोन: माका का पुत्र शपत्याह। 

बनायाह के समूह का अधीक्षक था। 7 लेवी: शमूएल का पुत्र हशव्याह। 





गचौथा सेनापति असाहेल था। असाहेल चौथे महीने 
का सेनापति था। असाहेल योआब का भाई था। बाद 
सेनापति 

हजार 














में, असाहेल के पुत्र जबद्याह ने उसका स्थान सेनाप 
लिया। असाहेल 











के रूप में 
पुरुष थे 
पाँचवाँ सेनापति शम्हूत था, शम्हूत पाँचवें महीने 
का सेनापति था। शम्हूत यिज्राही के परिवार से था 
शम्हूत के समूह में चौबीस हजार व्यक्ति थे। 
१छठाँ सेनापति ईरा था। इरा छठें महीने का सेनापति 
था। ईरा इक्केश का पुत्र था। इक्क्रेश तकोई नगर से 
था। ईरा के समूह में चौबीस हजार पुरुष थे। 
।0सातवाँ सेनापति हेलेस था। हेलेस सातवें महीने 
का सेनापति था। वह पेलोनी लोगों से था और एप्रैम का 
बंशज था। हेलेस के समूह में चौबीस हजार पुरुष थे 
॥सिब्बकै आठवाँ सेनापति था। सिब्बकै आठवें 


के समूह में चौबीस हज 








न 




















| 



































हारून: सादोक। 


I8 





यहदा: 
~ 


एलीहू (एलीहू दाऊद के भाईयों 


में से एक था।) 








इस्साकार 
I9 


: मीकाएल का पुत्र ओम्नी 
जबूलूनः ओबद्याह का पुत्र यिशमायाह, 





नप्ताली: 
20 


अज्जीएल का पुत्र यरीमोत 
एप्रैम: अजज्याह का पुत्र होशे। 


मोत 





पश्चिमी 
फ 


मनश्शे: फ़दायाह का 


पुत्र योएल। 





| 


पूर्वी मनश्शे 


: जकर्याह का पुत्र 


इद 








बिन्यामीन 








22 


: अन्नेर का पुत्र यासीएल। 











दानः 


यारोहाम का पुत्र अजरेल 


वे इम्राएल के परिवार समूह के प्रमुख थे। 


दाऊद इञ्नाएलियों की गणना करता है 





23दाऊद ने इग्नाएल के लोगों की गणना का निश्चय 








महीने का सेनापति था। सिब्बके हूश से था। सिब्बकै 








किया। वहाँ बहुत अधिक लोग थे क्योंकि परमेश्वर ने 





इग्राएल के लोगों को आसमान के तारों 


के बराबर बनाने 





की प्रतिज्ञा की थी। अत: दाऊद ने बीस वर्ष और उससे 

















जेरह परिवार का था। सिब्बकै के समूह में चौबीस 
हजार पुरुष थे। 
।2नबाँ सेनापति अबीएजेर था। अबीएजेर नवें महीने 





का सेनापति था। अबीएजेर अनातोत नगर से था। 


ऊपर के पुरुषों कौ गणना को। ?*सरूयाह के पुत्र योआब 











ने लोगों को गिनना आरम्भ किया। 


किन्तु उसने गणना 


इतिहास 27:25-28:6 


532 





को पूरा नहीं किया। परमेश्वर इम्नाएल के लोगों पर क्रोधित 
हो गया। यही कारण है कि लोगों की संख्या “राजा दाऊद 
के इतिहास” की पुस्तक में नहीं लिखी गई। 











राजा के प्रशासक 
“यह उन व्यक्तियों की सूची है जो राजा की सम्पत्ति 
के लिये उत्तरदायी थे: 
अदीएल का पुत्र अजमावेत राजा के भण्डारों 
का अधीक्षक था। 
उञ्जिय्याह का पुत्र यहोनातान छोटे नगरों के 
भण्डारों, गाँव, खेतों और मीनारों का 
अधीक्षक था। 
% कलूब का पुत्र एजी कृषि-मजदूरों का 
अधीक्षक था। 
27 शिमी अंगूर के खेतों का अधीक्षक था। 
शिमी रामा नगर का था। 
जब्दी अंगूर के खेतों से आने वाली दाखमधु 
































33अहीतोपेल राजा का सलाहकार था। हूशै राजा का 
मित्र था। हूशै एरेकी की लोगों में से था। बाद में यहोयादा 
और एब्यातार ने राजा के सलाहकार के रूप में 
अहीतोपेल का स्थान लिया। यहोयादा बनायाह का 
पुत्र था। योआब राजा की सेना का सेनापति था 

















दाऊद मन्दिर की योजना बनाता है। 
दाऊद ने इम्नाएल के सभी प्रमुखं को इकट्ठा 
22, 8 'किया। उसने सभी प्रमुखो को यरूशलेम 
आने का आदेश दिया। दाऊद ने परिवार समूहों के 
प्रमुखों, राजा की सेवा करने वाली सेना की टुकड़ियों 
के सेनापतियों, सेनाध्यक्षो राजा और उनके पुत्रों के 
जानवरों तथा सम्पत्ति की देखभाल करने वाले 
अधिकारियों, राजा के महत्वपूर्ण अधिकारियों, 
शक्तिशाली वीरों और सभी वीर योद्धाओं को बुलाया। 
“राजा दाऊद खड़ा हुआ और कहा, “मेरे भाईयों और 
मेरे लोगों, मेरी बात सुनों। में अपने हृदय से यहोवा के 






































की देखभाल और भंडारण करने का 
अधीक्षक था। जब्दी शापाम का था। 
२8 बाल्हानान पश्चिमी पहाड़ी प्रदेश में जैतून और 
देवदार वृक्षों का अधीक्षक था। 
बाल्हानान गदेर का था। 





साक्षीपत्र के सन्दूक को रखने के लिये एक स्थान बनाना 
चाहता हूँ। मे एक ऐसा स्थान बनाना चाहता हूँ जो परमेश्वर 
का पद पीठ * बन सके और मैंने परमेश्वर के लिये एक 
मन्दिर बनाने की योजना बनाई। किन्तु परमेश्वर ने 
मुझसे कहा, नहीं दाऊद, तुम्हें मेरे नाम पर मन्दिर नहीं 





t 


























योआश जैतून के तेल के भंडारण का 
अधीक्षक था। 
२ शित्रै शारोन क्षेत्र में पशुओं का अधीक्षक था। 
शित्रै शारोन क्षेत्र का था। 
अदलै का पुत्र शापात घाटियों में पशुओं 
का अधीक्षक था। 
30 ओबील ऊँटों का अधीक्षक था। 
ओबील इश्माएली था। 
येहदयाह गधों का अधीक्षक था। 
येहदयाह एक मेरोनोतबासी था। 
3 याजीज भेड़ों का अधीक्षक था। 
याजीज हग्री लोगों में से था। 
ये सभी व्यक्ति वे प्रमुख थे जो दाऊद की सम्पत्ति 
को देखभाल करते थे। 
शयोनातान एक बुद्धिमान सलाहकार और शास्त्री 
था। योनातान दाऊद का चाचा था। हक्मोन का पुत्र 
एहीएल राजा के पुत्रों की देखभाल करता था 





























बनाना चाहिये। तुम्हें यह नहीं करना चाहिये क्योंकि तुम 
एक योद्धा हो और तुमने बहुत से व्यक्तियों को मारा है।' 

“यहोवा इग्नाएल के परमेश्वर ने इग्नाएल के परि वार 
समूहों का नेतृत्व करने के लिये यहूदा के परिवार समूह 
को चुना। तब उस परिवार समूह में से, यहोवा ने मेरे पिता 
के परिवार को चुना और उस परिवार से परमेश्वर ने 
मुझे सदा के लिये इस्राएल का राजा चुना। परमेश्वर मुझे 
इम्नाएल का राजा बनाना चाहता था। “यहोवा ने मुझे बहुत 
से पुत्र दिये हैं और उन सारे पुत्र में से, सुलैमान को 
यहोवा ने इञ्नाएल का नया राजा चुना। परन्तु इग्नाएल 
सचमुच यहोवा का राज्य है। "यहोवा ने मुझसे कहा, 
'दाऊद, तुम्हारा पुत्र सुलेमान मेरा मन्दिर और इसके चारों 
ओर का क्षेत्र बनाएगा। क्यों? क्योंकि मैंने सुलैमान को 





























Al 





























पदपीठ प्राय: यह कुसी के सामने एक छोटा पद-पीठ 
था, यहाँ इसका अर्थ मन्दिर है। यह ऐसा है मानों परमेश्वर 
राजा है और अपनी कुर्सी पर बैठा है और उसका पैर उस 
भवन पर है जिसे दाऊद बनाना चाहता था। 
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इतिहास 28:7-29:] 





अपना पुत्र चुना है और मैं उसका पिता रहूँगा। * 


के बारे में बताया। “दाऊद ने सुलैमान को बताया कि 





7अब सुलैमान मेरे नियमों और आदेशों का पालन 


मन्दिर में काम आने वाली चीज़ों को बनाने में कितना 





कर रहा है। यदि वह मेरे नियमों का पालन करता 





सोना और चाँदी लगेगा। “सोने के दीपकों ओर दीपाधारों 





रहता है तो मैं सुलैमान के राज्य को सदा के लिये 
शक्तिशाली बना दूँगा!” 


की योजनाएँ थी और चाँदी के दीपकों और दीपाधारों 
की योजनाएँ थी। दाऊद ने बताया कि हर एक दीपाधार 








श्टाऊद ने कहा, “अब, इस्राएल और परमेश्वर के 








और उसके दीपक के लिये कितनी सोने या चाँदी का 





सामने मैं तुमसे ये बाते कहता हूँ: यहोवा अपने परमेश्वर 
के सभी आदेशों को मानने में सावधान रहो! तब तुम 
इस अच्छे देश को अपने पास रख सकते हो और तुम 
सदा के लिए इसे अपने बंशजों को दे सकते हो। 














उपयोग किया जाये। विभिन्न दीपाधार , जहाँ आवश्यकता 
थी, उपयोग में आने वाले थे। "दाऊद ने बताया कि 
पवित्र रोटी के लिये काम में आने वाली हर एक मेज के 


लिये कितना सोना काम में आएगा। दाऊद ने बताया 























*' और मेरे पुत्र सुलैमान, तुम, अपने पिता के 











परमेश्वर को जानते हो। शुद्ध हृदय से परमेश्वर की 





कि चाँदी की मेज़ों के लिये कितनी चाँदी काम में आएगी। 
"दाऊद ने बताया कि कितना शुद्ध सोना, काटे, छिड़काव 




















सेवा करो। परमेश्वर की सेवा करने में अपने हृदय 


की चिलमची और घड़े बनाने में लगेगा। दाऊद ने बताया 














(मस्तिष्क) में प्रसन्न रहो। क्यों? क्योंकि यहोवा जानता 











कि हर एक तश्तरी बनाने में कितना सोना लगेगा और 








है कि हर एक के हृदय (मस्तिष्क) में वया है। हर बात 
जो सोचते हो, यहोवा जानता है। यदि तुम यहोवा के पास 

















हर एक चाँदी की तश्तरी में कितनी चाँदी लगेगी। दाऊद 
ने बताया कि सुगन्धि को वेदी के लिये कितना शुद्ध 














सहायता के लिये जाओगे, तो तुम्हें वह मिलेगी। किन्तु 
यदि उसको छोड़ते हो, तो वह तुमको सदा के लिये छोड़ 





t 


सोना लगेगा। दाऊद ने सुलैमान को परमेश्वर का रथ, 
यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक के ऊपर अपने पँखों को 











देगा। सुलेमान, तुम्हें यह समझना चाहिए कि यहोवा 
ने तुमको अपना पवित्र स्थान मन्दिर बनाने के लिये 
चुना है। शक्तिशाली बनो और कार्य को पूरा करो।” 

















फैलाये करूब (स्वर्गदूत) के साथ दयापीठ की योजना 
भी दी। करूब (स्वर्गदूत) सोने के बने थे। 
।*दाऊद ने कहा, “ये सभी योजनाएं मुझे यहोवा से 











पतब दाऊद ने अपने पुत्र सुलैमान को मन्दिर बनाने 
के लिये योजनाएँ दीं। बे योजनाएँ मन्दिर के चारों ओर 
प्रवेश-कक्ष बनाने, इसके भवन, इसके भंडार-कक्ष, 
इसके ऊपरी कक्ष, इसके भीतरी कक्ष और दयापीठ * 
के स्थान के लिये थी। “दाऊद ने मन्दिर के सभी भागों 














मिले निर्देशों के अनुसार बने हैं। यहोवा ने योजनाओं 
की हर एक चीज़ समझने में मुझे सहायता दी।” 

२१दाऊद ने अपने पुत्र सुलैमान से यह भी कहा, 
“दृढ़ और वीर बनो और इस काम को पूरा करो। डरो 


नहीं, क्योंकि यहोवा, मेरा परमेश्वर तुम्हारे साथ है 














के लिये योजनाएँ बनाई थी। दाऊद ने उन योजनाओं को 


वह तुम्हारी सहायता तब तक करेगा जब तक तुम्हारा 








सुलैमान को दिया। दाऊद ने यहोवा के मन्दिर के चारों 


यह काम पूरा नहीं हो जाता| वह तुमको छोड़ेगा नहीं 





ओर के आँगन और इसके चारों ओर के कक्षों की 
योजनाएँ दी। दाऊद ने मन्दिर के भंडारकक्षों और उन 











तुम यहोवा का मन्दिर बनाओगे। “परमेश्वर के मन्दिर 
का सभी काम करने के लिये याजकों और लेवीबंशियों 











भंडारकक्षों की योजनाएँ दी जहाँ वे उन पवित्र चीज़ों को 


के समूह तैयार हैं। सभी कामों में तुम्हें सहायता देने के 





रखते थेजो मन्दिर में काम आती थीं। “दाऊद ने सुलैमान 





लिये कुशल कारीगर तैयार है जो भी तुम आदेश दोगे 








को, याजकों और लेवीबंशियों के समूहों के बारे में बताया। 
दाऊद ने सुलैमान को यहोवा के मन्दिर में सेवा करने के 
काम के बारे में और मन्दिर में काम आने वाली वस्तुओं 

















मैने ... रहूँगा यह व्यक्त करता है कि परमेश्वर सुलेमान 
को राजा बना रहा था। देखें भजन 2:7 

दयापीठ साक्षीपत्र के सन्दूक का भाग। हिब्रू शब्द का अर्थ 
“ढककन" आच्छादन और “प्रायश्चि्त-स्थान” हो सकता है। 











उसका पालन अधिकारी और सभी लोग करेंगे।” 


मन्दिर बनाने के लिये भेंट 

राजा दाऊद ने वहाँ एक साथ इकट्ठे इग्राएल 
) Q के सभी लोगों से कहा, “परमेश्वर ने मेरे 
पुत्र सुलैमान को चुना। सुलैमान बालक है और वह 
उन सब बातों को नहीं जानता जिनकी आवश्यकता 
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उसे इस काम को करने के लिये है। किन्तु काम बहुत 


प्रसन्न थे क्योंकि उनके प्रमुख उतना अधिक देने में 








महत्वपूर्ण है। यह भवन लोगों के लिये नहीं है 





अपितु 


यहोवा परमेश्वर के लिये है। “मैंने पूरी शक्ति से अपने 





परमेश्वर के मन्दिर को बनाने की योजना 


पर काम 





किया है। मैंने सोने से बनने वाली चीज़ों के 


लिये सोना 














दिया है। मैंने चाँदी से बनने वाली 


गी चीज़ों के लिये चाँदी दी 





t 





है। मैंने काँसे से बनने वाली चीज़ों के 





लिये काँसा 


दिया 





है। मैने लोहे से बनने वाली 


चीज़ों के लिये लोहा दिया है। 























मैंने लकड़ी से बनने वाली चीज़ों के 


लिये लकड़ी दी है। 














मेंने नीलमणि, * रत्नजटित * फलकों 


. गों ५ 





के लिये विभिन्‍न 





रंगों के 


सभी प्रकार के बहुमूल्य रत्न और श्वेत 














संगमरमर भी दिये हैं। मैंने यहोवा के मन्दिर को बनाने 








लिये ये चीज़ें अधिक और बहुत अधिक संख्या में दी 
अमें अपने परमेश्वर के मन्दिर के लिये सोने और 














र्हा 


चाँदी की एक विशेष भेंट दे रहा हूँ। में यह इसलिये कर 
हूँ कि मैं सचमुच अपने परमेश्वर के मन्दिर को 





बनाना न्त 
लिये इन सब चीज़ों को दे रहा 











ना चाहता हूँ। मैं इस पवित्र मन्दिर को बनाने 
हूँ। मैंने ओपीर से 


ने के 
एक सौ 





टन शुद्ध सोना दिया है। मैने दो सौ साठ टन शुद्ध चाँदी दी 





है। चाँदी मन्दिर के भवनों की दीवारों के ऊपर मढ़ने 








के लिये है। 5मैंने सोना और चाँदी उन 





सब चीजों के 





लिये दी हैं जो सोने और चाँदी की 


सोना 


बनी होती हैं 


मैंने 











सोना और चाँदी दिया है जिनसे कुशल कारीगर मन्दिर 





के लिये सभी विभिन्न प्रकार की चीज़ें बना सकेंगे 





अब 








इज्राएल 





एल के लोगों, आप लोगों 





मे से 








कितने आज यहोवा 





के लिये अपने को अर्पित करने के लिये तैयार हैं?” 








“परिवारों के प्रमुख, इम्राएल 


एल के परिवार समूहों के 








प्रमुख, सेनाध्यक्ष, राजा के काम करने के लिये उत्तरदायी 
अधिकारी, सभी तैयार थे और उन्होंने बहुमूल्य चीज़ें दीं। 











ये वे चीज़ें हैं जो उन्होंने परमेश्वर के गृह के 





लिये दीं: 








एक सौ नब्बे टन सोना, तीन सौ पचहत्तर टन चाँदी, छःसो 





पचहत्तर 





टन काँसा; तीन हजार सात सौ पचास टन लोहा; 





$जिन लोगों के पास कीमती रत्न थे उन्होंने यहोवा के 


कीमती 








ol 


मन्दिर के 
बना। यहीएल गेर्शान के परिवार में से था 














रत्नों का रक्षक 
*लोग बहुत 


लिये दिये। यहीएल कीमर्त 














नीलमणि एक अर्द्ध बहुमूल्य पत्थर कई नीली या भूरी 
नगों के साथ। 
रत्नजटित शाब्दिक लेप में रत्नों को जड़ना। 


फलक 





वह आधार जिस पर रत्न जड़े जाते है। 


प्रसन्न थे। प्रमुख स्वतन्त्रता पूर्वक खुले दिल से देने में 








प्रसन्न थे। राजा दाऊद भी बहुत प्रसन्न था। 


दाऊद की सुन्दर प्रार्थना 
।0त॒ब दाऊद ने उन लोगों के सामने. जो वहाँ एक 
साथ इकट्ठे थे, यहोवा की प्रशंसा की। दाऊद ने कहा: 


I2 
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“यहोवा इञ्नाएल का परमेश्वर, हमारा पिता. 
सदा-सदा के लिये तेरी स्तुति हो! 
महानता, शक्ति, यश, विजय 
और प्रतिष्ठा तेरी है! 
क्यों? क्योंकि हर एक चीज़ धरती और 
आसमान की तेरी ही है! 
हे यहोवा! राज्य तेरा है; 
तू हर एक के ऊपर शासक है। 
सम्पत्ति और प्रतिष्ठा तुझसे आती है। 
तेरा शासन हर एक पर है। 
तू शक्ति और बल अपने हाथ में रखता है! 
तेरे हाथ में शक्ति है कि तू किसी को- 
महान और शक्तिशाली बनाता है! 
अब, हमारे परमेश्वर हम तुझको 
धन्यवाद देते हैं. 
और हम तेरे यशस्वी नाम की स्तुति करते हैं! 
ये सभी चीजें मुझसे और मेरे 
लोगों से नहीं आई हैं! 
ये सभी चीज़ें तुझ से आई 
और हमने तुझको वे चीज़ें दीं 
जो तुझसे आई हैं । 
हम अजनबी और यात्रियों के समान हें! 
हमारे सारे पूर्वज भी अजनबी हैं, 
और यात्री रहे। 
इस धरती पर हमारा समय जाती हुई छाया सा 
है और हम इसे नहीं पकड़ सकते, 
हे यहोवा हमारा परमेश्वर, हमने ये सभी 






























































चीज़ें तेरा मन्दिर बनाने के लिये इकट्ठी की हैं। 








हम लोग तेरा मन्दिर तेरे नाम के सम्मान के 

लिये बनायेंगे 

किन्तु ये सभी चीज़ें तुझसे आई हैं 
हर चीज़ तेरी है। 
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7 मेरे परमेश्वर, मैं यह भी जानता हूँ 
तू लोगों के हृदयों की जाँच करता है, 
और तू प्रसन्न होता है, 
यदि लोग अच्छे काम करते हैं 
में सच्चे हृदय से ये सभी चीज़े 
देने में प्रसन्‍न था। 
अब मैंने तेरे लोगों को वहाँ इकट्ठा देखा 
जो ये चीज़ें तुझको देने में प्रसन्न हैं 
% हे यहोवा, तू परमेश्वर है 
हमारे पूर्वज इब्राहीम, इसहाक और 
इम्नाएल का। 
कृपया तू लोगों की सहायता सही योजना बनाने 
में कर उन्हें तेरे प्रति विश्वास योग्य 
और सच्चा होने में कर। 
और मेरे पुत्र सुलैमान को तेरे प्रति 
सच्चा होने में सहायता दे तेरे 
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लोगों ने खाया और पिया और यहोवा वहाँ उनके साथ 
था। वे बहुत प्रसन्न थे और उन्होंने दाऊद के पुत्र 
सुलैमान को दूसरी बार राजा बनाया। * उन्होने सुलैमान 
का अभिषेक राजा के रूप में किया और उन्होंने 
सादोक का अभिषेक याजक बनाने के लिये किया। 
उन्होंने यह उस स्थान पर किया जहाँ यहोव 7 था। 
“तब सुलैमान राजा के रूप में यहोवा के सिहांसन 
पर बैठा। सुलैमान ने अपने पिता का स्थान लिया। 
सुलेमान बहुत सफल रहा। इझ्राएल के सभी लोग सुलैमान 
का आदेश मानते थे। “सभी प्रमुख, सैनिक और राजा 
दाऊद के सभी पुत्रों ने सुलैमान को राजा के रूप में 
स्वीकार किया और उसकी आज्ञा का पालन किया 
“यहोवा ने सुलैमान को बहुत महान बनाया। इग्नाएल 
के सभी लोग जानते थे कि यहोवा सुलैमान को महान 
बना रहा है। यहोवा ने सुलैमान को वह सम्मान दिया 
जो एक राजा को मिलना चाहिये। सुलैमान के पहले 
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विधियों, नियमों और आदेशों को सर्वदा 
पालन करने में उसकी सहायता कर। 
उन कामों को करने में सुलैमान की 
सहायता कर और उस महल को बनाने 
में उसकी सहायता कर 
जिसकी योजना मैंने बनाई है।” 























इस्राएल के किसी राजा को यह सम्मान नहीं मिला 


दाऊद की मृत्यु 

२४-2यिशै का पुत्र दाऊद पूरे इग्राएल पर चालीस 
वर्ष तक राजा रहा। दाऊद हेब्रोन नगर में सात वर्ष 
तक राजा रहा। तब दाऊद यरूशलेम में तैंतीस वर्ष 














20तब दाऊद ने वहाँ एक साथ इकट्ठे सभी समूहों 


तक राजा रहा। **दाऊद तब मरा जब वह बूढ़ा था। 





के लोगों से कहा, “अब यहोवा, अपने परमेश्वर की 


दाऊद ने एक अच्छा लम्बा जीबन बिताया था। दाऊद 





स्तुति करो।” अतः सब ने यहोवा परमेश्वर, उस 


के पास बहुत सम्पत्ति और प्रतिष्ठा थी और दाऊद 





परमेश्वर को जिसकी उपासना उनके पूर्वजों ने की, 
स्तुति की। उन्होंने यहोवा तथा राजा को सम्मान देने 
के लिये धरती पर माथा टेक कर प्रणाम किया। 














सुलैमान राजा होता है 


का पुत्र सुलैमान उसके बाद राजा बना 

2वे कार्य, जो आरम्भ से लेकर अन्त तक दाऊद 
ने किये, सभी शमूएल दूष्टा की रचनाओं में और 
नातान नबी की रचनाओं में तथा गाद दूष्टा की 
रचनाओं में लिखे हैं। 3१वे रचनायें इस्राएल के राजा 























2अगले दिन लोगों ने यहोवा को बलि भेंट दी। 
उन्होंने यहोवा को होमबलि दी। उन्होंने एक हजार 
बेल, एक हजार मेढ़ें एक हजार मेमनें भेंट में दिये 








के रूप में दाऊद ने जो काम किये, उन सब की 
सूचना देती हैं। बे दाऊद की शक्ति और उसके साथ 
जो घटा, उसके विषय में भी बताती हैं और वे इग्नाएल 























और उन्होनें पेय-भेंट भी दी। इस्राएल के लोगों के 
लिये वहाँ अनेकानेक बलिदान किये गये। “उस दिन 











और उसके चारों ओर के राज्यों में जो हुआ, उसके 
बारे में बताती हैं। 








और ... राजा बनाया सुलैमान र जा होने के लिये पहली 
बार तब चुना गया, जब उसके सौतेला भाई अदोनिय्याह ने 
अपने को राजा बनाने का प्रयत्न किया। देखें । राजा ।:5-39 
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सुलैमान बुद्धि की याचना करता है 
| सुलेमानएक बहुत शक्तिशाली राजा बन गया क्योंकि 
यहोवा उसका परमेश्वर , उसके साथ था। यहोवा 
ने सुलेमान को अत्यधिक महान बनाया। 
शयुलेमान ने इम्राएल के सभी लोगों से बातें की। उसने 
सेना के शतपतियों, सहस्त्रपतियों, न्यायाधीशों, सारे इस्राएल 
के सभी प्रमुखों तथा परिवारों के प्रमुखों से बातें की। 
अतब सुलैमान और सभी लोग उसके साथ इकट्ठे हुए 
और उस उच्चस्थान को गये जो गिबोन नगर में था। 














तेरी सहायता के बिना इन पर शासन नहीं कर 
सकता!” 
॥ ॥ न्यक ५ 2. \ _ “म्हारी भावनायें I 
'परमेश्वर ने सुलेमान से कहा, “तुम्हारी भावनायें 
बिल्कुल ठीक हैं। तुमने धन या सम्पत्ति या सम्मान नहीं 
वी ~ नहीं ~ ] 8. 
माँगा है। तुमने यह भी नहीं माँगा हं कि तुम्हारे शत्रु मर 
जायें। तुमने लम्बी उम्र भी नहीं मागी है। किन्तु तुमने 
अपने लिये बुद्धि और ज्ञान माँगा है। जिससे तुम मेरी प्रजा 
के सम्बन्ध में बुद्धिमता से निर्णय ले सको, जिसका मेंने 
तुमको राजा बनाया है। “इसलिये में तुम्हें बुद्धि और 














परमेश्वर का मिलापका तम्बू वहाँ था। यहोवा के सेवक 


ज्ञान दूँगा। में तुम्हें धन, वैभव और सम्मान भी दूँगा। 





मूसा ने उसे तब बनाया था जब वह और इग्राएल के लोग 
मरुभूमि में थे। *दाऊद परमेश्वर के साक्षीपत्र के सन्दूक 
को किर्यत्यारीम से यरुशलेम तक लाया था। दाऊद ने 
यरुशलेम में इसको रखने के लिये एक स्थान बनाया 





तुम्हारे पहले होने वाले राजाओं के पास इतना धन और 
इतना सम्मान कभी नहीं था और तुम्हारे बाद होने वाले 
राजाओं के पास भी इतना धन और सम्मान नहीं होगा।” 

।३इस प्रकार , सुलैमान आराधना के स्थान गिबोन 








था। दाऊद ने यरुशलेम में साक्षीपत्र के सन्दूक के लिए 


को गया। तब सुलेमान ने उस मिलापबाले तम्बू को 





एक तम्बू लगा दिया था। “बसलेल ने एक काँसे की वेदी 


छोड़ा और यरूशलेम लौट गया और इस्राएल पर राज्य 





बनाई थी। बसलेल ऊरी का पुत्र था। बह काँसे की वेदी 
गिबोन में पवित्र तम्बू के सामने थी। इसलिए सुलैमान 
और वे लोग यहोवा से राय लेने गिबोन गए। “मिलाप के 
4० कर CNR बेदी \ 
तम्बू में यहोवा के सामने काँसे की वेदी तक सुल॑मान 
गया। सुलैमान ने एक हजार होमबलि वेदी पर चढ़ाई। 
7उस रात परमेश्वर सुलैमान के पास आया। 
2 ० “सलेमान | _ माँगों जो 
परमेश्वर ने कहा, “सुलेमान, मुझसे तुम वह माँगों जो 
-कछ चाहते = Dy ~ yy 
कुछ तुम चाहते हो कि में तुम्हें दूँ 
$एलेमान \ त _ श्त > दाऊद 
सुलैमान ने परमेश्वर से कहा, “तू मेरे पिता दाऊद 
के प्रति बहुत कृपालु रहा है। तूने मुझे, मेरे पिता के स्थान 
र राजा होने लिये हे 8 १यहोवा ० 
पर नया राजा होने के लिये चुना है। १यहोवा परमेश्वर, 
अब, तूने जो वचन मेरे पिता को दिया है उसे बने रहने दे। 
तूने मुझ ऐसी प्रजा का शासक बनाया, जो पृथ्वी के रेतकणों 
की तरह असंख्य है! अब तू मुझे बुद्धि और ज्ञान दे। तब 























he 
करने लगा। 


सुलैमान धन-संग्रह और अपनी सेना खड़ी करता है 

५युलेमान ने घोड़े और रथ अपनी सेना के लिये 
एकत्रित करना आरम्भ किया। सुलैमान के पास एक 
हजार चार सौ रथ और बारह हजार घूड़सवार थे। सुलैमान 
ने उनको रथ नगरों में रखा। सुलैमान ने यरुशलेम में भी 
उनमें से कुछ को रखा, अर्थात वहाँ जहाँ राजा का निवास 
था। 'सुलेमान ने यरुशलेम में बहुत सा चाँदी और सोना 
इकट्ठा किया। उसने इतना अधिक चाँदी और सोना 
इकट्ठा किया कि वह चट्टानों सा सामान्य हो गया। 
सुलैमान ने देवदार की बहुत सी लकड़ी इकट्ठी की। 
उसने देवदार की इतनी अधिक लकड़ी इकट्ठी की, कि 
वह पश्चिमी पहाड़ी प्रदेश के गूलर के वृक्ष समान सामान्य 





























में इन लोगों को सही राह पर ले चल सकूँगा। कोई भी 


हो गयी। !“सुलैमान ने मिस्र और कुए (या कोये देश से) 
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से घोड़े मँगाए। राजा के व्यापारियों ने घोड़े कोये में 
खरीदे। !'सुलैमान के व्यापारियों ने मिस्र से एक रथ 
चाँदी के छ: सौ शेकेल में और घोड़ा चाँदी के एक सौ 
पचास शेकेल में खरीदा। तब व्यापारियों ने घोड़ों और 
रथों को हित्ती लोगों के राजाओं तथा अराम के राजाओं 
के हाथ बेच दिया। 





सुलैमान मन्दिर बनाने की योजना बनाता है 


को यहाँ यहदा और यरूशलेम में मेरे कुशल कारीगरों 
के साथ नक्काशी करनी होगी। मेरे पिता दाऊद ने इन 
कुशल कारीगरों को चुना था। *मेरे पास लबानोन देश से 
देवदार , चीड और चन्दन और सनोवर की लकड़ियाँ भी 
भेजो। मैं जानता हूँ कि तुम्हारे सेबक लबानोन से पेड़ों को 
काटने में अनुभवी हैं। मेरे सेवक तुम्हारे सेवकों की 
सहायता करेंगे। १कयोंकि मुझे प्रचुर मात्रा में इमारती 
लकड़ी चाहिये। जो मन्दिर में बनवाने जा रहा हूँ वह 














विशाल और अद्भुत होगा। !"मेंने एक लाख पच्चीस हजार 





सुलैमान ने यहोवा के नाम की प्रतिष्ठा के लिये एक 
2, मन्दिर और अपने लिये एक राजमहल बनाने 
का निश्चय किया। “सुलेमान ने चीज़े लाने के लिए 
सत्तर हजार व्यक्तियों को चुना और पहाड़ी प्रदेश में 





बुशल गेहूँ भोजन के लिये, एक लाख पच्चीस हजार बुशल 
जौ, एक लाख पन्द्रह हजार गैलन दाखमधु और एक 
लाख प्न्रह हजार मैलन तेल तुम्हारे उन सेवकों के लिये 


~ 








पत्थर खोदने के लिये अस्सी हजार व्यक्तियों को चुना 
और उसने तीन हजार छ: सौ व्यक्ति मज़दूरों की 
निगरानी के लिये चुने। 

अतब सुलेमान ने हराम को संदेश भेजा। हराम सोर 


“मुझे N_ 





दिया है जो इमारती लकड़ी के लिए पेड़ों को काटते हैं। 
IL | राजा 5 प \ 
'तब सोर के राजा हराम ने सुल॑मान को उत्तर दिया। 
उसने सुलेमान को एक पत्र भेजा। पत्र में यह कहा गया 
था: “सुलैमान, यहोवा अपने लोगों से प्रेम करता है। यही 











nN : 
नगर का राजा था। सुल॑मान ने संदेश दिया था “मुझे बस 


9 ho राजा » |2; 
कारण है कि उसने तुमको उनका राजा चुना।” '*हुराम 





ही सहायता दो जैसे तुमने मेरे पिता दाऊद को सहायता दी 
थी। तुमने देवदार के पेड़ों से उनको लकड़ी भेजी थी 
जिससे वे अपने रहने के लिए महल बना सके थे। 'में 
अपने यहोवा परमेश्वर के नाम का सम्मान करने के 
'लिये एक मन्दिर बनाऊँगा। में यह मन्दिर यहोवा को अर्पित 
करूँगा जिसमे हमारे लोग उसकी उपासना कर सकेंगे। में 














ने यह भी कहा, “इग्नाएल के यहोवा, परमेश्वर की 
प्रशंसा करो! उसने धरती और आकाश बनाया। उसने 
राजा दाऊद को बुद्धिमान पुत्र दिया। सुलैमान, तुम्हें बुद्धि 
और समझ है। तुम एक मन्दिर यहोवा के लिये बना रहे 
हो। तुम अपने लिए भी एक राजमहल बना रहे हो। 3में 
तुम्हारे पास एक कुशल कारीगर भेजूँगा। उसे विभिन्न 














उसको इस कार्य के लिये अर्पित करूंगा कि उसमे इग्राएली 
जाति के स्थायी धर्मप्रथा के अनुसार हमारे यहोवा परमेश्वर 


प्रकार की बहत सी कलाओं की जानकारी हे। उसका 
नाम हराम-अबी है। उसकी माँ दान के परिवार समूह 





के पवित्र बिश्राम दिवसों और नवचन्द्र तथा निर्धारित पर्वो 


की थी और उसका पिता सोर नगर का था। हराम-अबी 





पर सवेरे और शाम सुगन्धित धूप द्रव्य जलाये जायें, भेंट 
की रोटियाँ अर्पित की जायें और अग्निबलि चढ़ायी जाये। 


सोना, चाँदी, काँसा, लोहा, पत्थर और लकड़ी के काम 
में कुशल है हूराम-अबी बेंगनी, नीले, तथा लाल कपड़ों 








5“जो मन्दिर में बनाऊँगा वह महान होगा, क्योंकि 
हमारा परमेश्वर सभी देवताओं से बड़ा है। “किन्तु कोई 





और बहुमूल्य मलमल को काम में लाने में भी कुशल हे 
और हराम-अबी नवकाशी के काम में भी कुशल हे। 








भी व्यक्ति सही अर्थ में हमारे परमेश्वर के लिये भवन 





हर किसी योजना को, जिसे तुम दिखाओगे, समझने में 





नहीं बना सकता। स्वर्ग हाँ, उच्चतम स्वर्ग भी परमेश्वर 





वह कुशल है। वह तुम्हारे कुशल कारीगरों की सहायता 





को अपने भीतर नहीं रख सकता! में परमेश्वर के लिये 


४.“ ha he 
करेगा और वह तुम्हारे पिता राजा दाऊद के कुशल 





मन्दिर नहीं बना सकता। में केवल एक स्थान परमेश्वर 
~ ~ जलाने DN लिये w 
के सामने सुगन्धि जलाने के लिये बना सकता हूँ। 





कारीगरों की सहायता करेगा। 
“तुमने गेहूँ, जौ, तेल और दाखमधु भेजने का जो 





7“ अब, मेरे पास सोना, चाँदी, काँसा और लोहे के 
काम करने में एक कुशल व्यक्ति को भेजो। उस व्यक्ति 





वचन दिया था, कृपया उसे मेरे सेवकों के पास भेज दो 
।6और हम लोग लबानोन देश से लकड़ी काटेंगे। हम 








को इसका ज्ञान होना चाहिए कि बैंगनी, लाल, और 
नीले कपड़ों का उपयोग केसे किया जाता है। उस व्यक्ति 





लोग उतनी लकड़ी काटेंगे जितनी तुम्हें आवश्यकता है। 
हम लोग समुद्र में लकड़ी के लट्ठों के बेड़े का उपयोग 





2 इतिहास 2:]7-4:2 
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जापा नगर तक लकड़ी पहुँचाने के लिये करेंगे। तब 
तुम लकड़ी को यरूशलेम ले जा सकते हो।” 
I7. \ _ es = i 
'तब सुलैमान ने इम्राएल में रहने वाले सभी बाहरी 
लोगों को गिनवाया। यह उस समय के बाद हुआ जब 











दरवाजों पर सोना मढ़वाया। सुलैमान ने दीवारों पर 
'करूब (स्वर्गदूतों) को खुदवाया। 

#्तब सुलैमान ने सर्वाधिक पवित्र स्थान बनाया। 
सर्वाधिक पवित्र स्थान बीस हाथ लम्बा और बीस हाथ 





दाऊद ने लोगों को गिना था। दाऊद, सुलैमान का 





चौड़ा था। यह उतना ही चौड़ा था जितना पूरा मन्दिर था। 





पिता था। उन्हें एक लाख तिरपन हजार बाहरी लोग 


सुलैमान ने सर्वाधिक पवित्र स्थान की दीवारों पर सोना 





देश में मिले। '*सुलैमान ने सत्तर हजार बाहरी लोगों 
को चीज़ें ढोने के लिये चुना। सुलेमान ने अस्सी हजार 
बाहरी लोगों को पर्वतों में पत्थर काटने के लिए चुना 
और सुलैमान ने तीन हजार छ: सौ बाहरी लोगों को 
काम पर लगाये रखने के लिए निरीक्षक रखा। 








सुलैमान मन्दिर बनाता है 


मढ़वाया। सोने का वजन लगभग बीस हजार चार सौ 
किलोग्राम था। शसोने की कीलों का वजन पाँच सौ 
पच्हत्तर ग्राम था सुलैमान ने ऊपरी कमरों को सोने से 
मढ़ दिया। /'सुलेमान ने दो करूब (स्वर्गदूत) सर्वाधिक 
पवित्र स्थान पर रखने के लिये बनाये। कारीगरों ने करूब 
स्वर्गदूतों को सोने से मढ़ दिया। !करूब (स्वर्गदूतों) का 
हर एक पैँख पाँच हाथ लम्बा था। पंखों की पूरी लम्बाई 

















3 सुलैमान ने यहोवा का मन्दिर मोरिय्याह पर्वत पर 
Ns आरम्भ © 
यरूशलेम में बनाना 'किया। पर्वत मोरिय्याह 





बीस हाथ थी। पहले करूब (स्वर्गदूत) का एक पंख कमरे 
की एक ओर की दीवार को छूता था। दूसरा पंख दूसरे 





वह स्थान है जहाँ यहोवा ने सुलैमान के पिता दाऊद को 


करूब (स्वर्गदूत) के पंख को छूता था। “दूसरे करूब 





दर्शन दिया था। सुलैमान ने उसी स्थान पर मन्दिर बनाया 
जिसे दाऊदतैयार कर चुका था। यह स्थान उस खलिहान 
में था जो ओर्नान का था। ओर्नान यबूसी लोगों में से एक 
था। शसुलैमान ने इम्नाएल में अपने शासन के चौथे वर्ष 
Re महीने न 

के दूसरे महीने में मन्दिर बनाना आरम्भ किया। 





(स्वर्गदूत) का दूसरा पंख कमरे की दूसरी ओर की 
दूसरी दीवार को छूता था। ! करूब (स्वर्गदूत) के पंख 
सब मिलाकर बीस हाथ फैले थे। करूब (स्वर्गदूत) भीतर 
पवित्र स्थान की ओर देखते हुए खड़े थे। 

4उसने नीले, बैंगनी, लाल और कीमती कपड़ों 








उसुलैमान ने परमेश्वर के मन्दिर की नींव के 
निर्माण के लिये जिस माप का उपयोग किया, बह यह 
है: नींब साठ हाथ लम्बी और बीस हाथ चौड़ी थी। 
सुलेमान ने प्राचीन हाथ की माप का ही उपयोग तब 











तथा बहुमूल्य सूती वस्त्रं से मध्यवर्ती पर्दे को बनवाया। 
परदे पर करुबों के चित्र काढ दिए। 

!ऽसुलेमान ने मन्दिर के सामने दो स्तम्भ खड़े किये। 
स्तम्भ पैतिस हाथ ऊँचे थे। दोनों स्तम्भों का शीर्ष भाग दो 





किया जब उसने मन्दिर को नापा। *मन्दिर के सामने 


पाँच हाथ लम्बा था। “सुलैमान ने जंजीरों के हार बनाए। 








का द्वार मण्डप बीस हाथ लम्बा और बीस हाथ ऊँचा 
था। सुलैमान ने द्वार मण्डप के भीतरी भाग को शुद्ध 
सोने से मढवाया “सुलैमान ने बड़े कमरों की दीवार 
पर सनोवर लकड़ी की बनी चौकोर सिल्लियाँ रखीं। 





उसने जंजीरों को स्तम्भों के शीर्ष पर रखा। सुलेमान ने 
सौ अनार बनाए और उन्हें जंजीरों से लटकाया। ''तब 
न _ = I कस किये 
सुल॑मान ने मन्दिर के सामने स्तम्भ खड़े किये। एक स्तम्भ 
दायीं ओर था। दूसरा स्तम्भ बाँयी ओर खड़ा था। सुलेमान 





तब उसने सनोवर की सिल्लियों को शुद्ध सोने से 


ने दायीं ओर के स्तम्भ का नाम “याकीन” और सुलेमान 








मढ़ा और उसने शुद्ध सोने पर खजूर के चित्र और 
जंजीरें बनाई। 'सुलेमान ने मन्दिर की सुन्दरता के 
लिये उसमें बहुमूल्य रत्न लगाए। जिस सोने का उपयोग 








ने बाँयी ओर के स्तम्भ का नाम “बोअज़' रखा। 


मन्दिर की सज्जा 





सुलेमान ने किया बह पर्वेम* से आया था। "सुलेमान 
ने मन्दिर के भीतरी भवन को सोने से मढ दिया। 
सुलैमान ने छत की कड़ियाँ, चौखटों, दीवारों और 











सुलेमान ने वेदी बनाने के लिये काँसे का उपयोग 
'किया। वह कँसे की बेदी बीस हाथ लम्बी, बीस 
हाथ चौड़ी और दस हाथ ऊँची थी। ?तब सुलैमान ने 
'पिघले काँसे का उपयोग एक विशाल हौज बनाने के 








पर्वैम यह वह स्थान था जहाँ बहुत सोना निकाला जाता 
था। सम्भवत: यह ओपीर देश में था। 


लिये किया। विशाल हौज गोल था और एक सिरे से 
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दूसरे सिरे तक इसकी नाप दस हाथ थी और यह पाँच 
हाथ ऊँचा और दस हाथ घेरे वाला था। विशाल काँसे 
के तालाब के सिरे के नीचे और चारों ओर तीस हाथ 
की बैलों की आकृतियाँ ढाली गई थी। जब तालाब बनाया 
गया तब उस पर दो पंक्तियों में बेल बनाए गए। *वह 





2 इतिहास 4:3-5:3 


बनाए। हर एक जाल के लिए अनारों की दो पक्तियाँ थीं। 
दोनों स्तम्भों के शीर्षभाग पर के विशाल कटोरे जाल से 
७०० महल. ॥4हराम ० और 2० म ऊपर _ 
ढके थे। /हराम ने आधार दण्ड और उनके ऊपर के 
प्यालों को भी बनाया। “हूराम ने एक विशाल काँसे का 
और _ नीचे न Il “हराम 
तालाब और तालाब के नीचे बारह बेल बनाए। '“हूराम 











विशाल काँसे का तालाब बारह बैलों की विशाल प्रतिमा 
पर स्थित था। तीन बैल उत्तर की ओर देखते थे। तीन 
बेल पश्चिम की ओर देखते थे। तीन बैल दक्षिण की 


ने बर्तन, बेल्चे, काँटे और सभी चीज़ें राजा सुलेमान के 
यहोवा के मन्दिर के लिये बनाई। ये चीज़ें कलई चढे 
काँसे की बनी थीं। “राजा सुलैमान ने पहले इन चीज़ों 








ओर देखते थे। तीन बैल पूर्व की ओर देखते थे। विशाल 





को मिट्टी के साँचे में ढाला। ये साचे सुक्कोत और सरेदा 





काँसे का तालाब इन बैलं के ऊपर था। सभी बेल अपने 
पिछले भागों को एक दूसरे के साथ तथा केन्द्र के साथ 
मिलाए हुए खड़े थे। “बिशाल काँसे का तालाब आठ 





नगरों के बीच यरदन घाटी में बने थे। '*्सुलेमान ने ये 
इतनी अधिक मात्रा में बनाई कि किसी व्यक्ति ने उपयोग 
में लाए गए काँसे को तोलने का प्रयत्न नहीं किया। 








सेंटीमीटर मोटा था। विशाल तालाब का सिरा एक प्याले 


'१सुलैमान ने परमेश्वर के मन्दिर के लिये भी चीज़ें 


र 





के सिरे की तरह था। सिरा खिली हुई लिली की तरह 
था। इसमें छियासठ हजार लीटर आ सकता था। 


बनाई। सुलैमान ने सुनहली बेदी बनाई। उसने वे मेज़ें 
बनाई जिन पर उपस्थिति की रोटियाँ रखी जाती थीं। 





“सुलेमान ने दस चिलमचियाँ बनाई। उसने विशाल 
काँसे के तालाब की दायीं ओर पाँच चिलमचियाँ रखीं 
और सुलैमान ने काँसे के विशाल तालाब की बाँमी ओर 
पाँच चिलमचियाँ रखीं। इन दस चिलमचियों का उपयोग 








20सुलेमान ने दीपाधार और उनके दीपक शुद्ध सोने 
के बनाए। बनी हुई योजना के अनुसार दीपकों को 
पवित्र स्थान के सामने भीतर जलना था। ^'सुलैमान ने 
फूलों, दीपकों और चिमटे को बनाने के लिए शुद्ध सोने 











होमबलि के लिए चढाई जाने वाली चीज़ों को धोने के 





का उपयोग किया। २?सुलेमान ने सलाईयाँ, प्याले, 





लिये होना था। किन्तु विशाल तालाब का उपयोग बलि 
न = याजकों 6 52 कीलिछ,. लिये 
चढ़ाने के पहले याजकों के नहाने के लिये होना था। 
'सुलैमान ने निर्देश के अनुसार सोने के दस दीपाधार 
बनाए और उनको मन्दिर में रख दिया: पाँच दाहिनी 
ओर और पाँच बाँयी ओर। *सुलेमान ने दस मेज़ें बनाई 
और उन्हें मन्दिर में रखा। मन्दिर में पाँच मेज़े दायीं थीं 














कढ़ाईयाँ और धूपदान बनाने के लिये शुद्ध सोने का 
उपयोग किया। सुलेमान ने मन्दिर के दरवाजों, सर्वाधिक 
पवित्र स्थान और मुख्य विशाल कक्ष के भीतरी दरवाजों 
को बनाने के लिये शुद्ध सोने का उपयोग किया। 
तब सुलेमान ने यहोवा के मन्दिर के लिए किये गए 
० 
सभी काम पूरे कर लिए। सुल॑मान उन सभी 























और पाँच मेज़ें बाँयी। सुलेमान ने सौ चिलमचियाँ बनाने 
के लिये सोने का उपयोग किया। *सुलेमान नेएक याजकों 
का आँगन, महाप्रांगन, और उसके लिए द्वार बनाए। उसने 


चीज़ों को लाया जो उसके पिता दाऊद ने मन्दिर के 
लिये दी थी। सुलैमान सोने चाँदी की बनी हुई वस्तुएँ 
तथा और सभी सामान लाया। सुलेमान ने उन सभी 











< ha oS _ दरवाज़ों के रस 
आँगन में खुलने वाले दरवाज़ों को मढ़ने के लिए काँसे 
'का उपयोग किया। "तब उसने विशाल काँसे के तालाब 
को मन्दिर के दक्षिण पूर्व की ओर दायीं ओर रखा। 


चीज़ों को परमेश्वर के मन्दिर के कोषागार में रखा। 


पवित्र सन्दूक मन्दिर में पहुँचाया गया 





भहूराम ने बर्तन, बेल्चे और कटोरों को बनाया। तब 


शसुलैमान ने इम्राएल के सभी अग्रजों, परिवार समूहों 





fe te ९ ~ \ 5. लिये 2० प 
हुराम ने परमेश्वर के मन्दिर में सुलेमान के लिये अपने 
काम खतम किये। !१हूराम ने दोनों स्तम्भों और दोनों 





के प्रमुखों और इग्राएल में परिवार प्रमुखों को इकट्ठा 
'किया। उसने सभी को यरुशलेम में इकट्ठा किया। 








स्तम्भों के शीर्षभाग के विशाल दोनों कटोरों को बनाया 


सुलैमान ने यह इसलिये किया कि लेवीवंशी साक्षीपत्र के 





था। हराम ने दोनों स्तम्भों के शीर्ष भाग के विशाल दोनों 


सन्दूक को दाऊद के नगर से ला सकें। दाऊद का नगर 





'कटोरों को ढकने के लिये सज्जाओं के जाल भी बनाए 





सिय्योन है। राजा सुलेमान से इञ्नाएल के सभी लोग सातवें 





थे। हराम चार सौ अनार दोनों सज्जा जालों के लिये 


महीने के पर्व के अवसर पर एक साथ मिले। 


2 इतिहास 5:4-6:]] 


“जब इञ्राएल के सभी अग्रज आ गए तब लेवीवंशियों 
ने साक्षीपत्र के सन्दूक को उठाया। तब याजक और 
लेवीवंशी साक्षीपत्र के सन्दूक को मन्दिर में ले गए। 
याजक और लेवीवंशी मिलापवाले तम्बू तथा इसमें 
जो पवित्र चीज़ें थीं उन्हें भी यरूशलेम ले आए। 

“राजा सुलैमान और इस्राएल के सभी लोग साक्षीपत्र 
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“यहोवा की स्तुति करो क्योंकि बह भला है। उसका 
प्रेम शाश्वत हे।” 
तब यहोवा का मन्दिर मेघ से भर उठा। ““मेघ के 
कारण याजक सेवा कर न सके, इसका कारण 
था-यहोवा की महिमा मन्दिर में भर गई थी। 
\ _ ‘ “यहोवा 2 
तब सुलैमान ने कहा, “यहोवा ने कहा कि वह 








_ हक _ मिले राजा \ 
के सन्दूक के सामने मिले। राजा सुलैमान और इम्राएल 


se न ९ ऱ्हे 0 कस 
काले घने बादल में रहेगा। “हे यहोवा , मैने एक 





के सभी लोगों ने भेड़ों और बैलों की बलि चढ़ाई। वहाँ 
इतने अधिक मेढ़े व बेल थे कि कोई व्यक्ति उन्हें गिन 
नहीं सकता था। “तब याजकों ने यहोवा के साक्षीपत्र 
के सन्दूक को उस स्थान पर रखा, जो इसके लिये 
तैयार किया गया था। वह सर्वाधिक पवित्र स्थान मन्दिर 
के भीतर था। साक्षीपत्र के सन्दूक को करुब (स्वर्गदूत) 








भवन ७ ४० ७ पं लिये \ भव्य 
भवन तेरे रहने के लिये बनाया हे। यह एक भव्य 
भवन हे। यह तेरे सर्वदा रहने का स्थान हे!” 


सुलैमान का भाषण 
राजा > \ और पु 2. i _ 
राजा सुलैमान मुड़ा और उसने अपने सामने खड़े 
सभी इञ्राएल के लोगों को आशीर्वाद दिया। *सुलेमान ने 











के पंखों के नीचे रखा गया। *्साक्षीपत्र के सन्दूक के 
स्थान के ऊपर करूबों के पंख फेले हुये थे, करूब 
(स्वर्गदूत) साक्षीपत्र के सन्दूक के ऊपर खड़े थे। 
बल्लियाँ सन्दूक को ले जाने में प्रयोग होती थी। ?बल्लियाँ 
इतनी लम्बी थीं कि सर्वाधिक पवित्र स्थान के सामने 


सिरे he 





कहा, “इम्राएल के परमेश्वर, यहोवा की प्रशंसा करो! 
यहोवा ने बह कर दिया है जो करने का वचन उसने 
तब दिया था जब उसने मेरे पिता दाऊद से बातें की थी। 
परमेश्वर यहोवा ने यह कहा था: “जब से में अपने 
लोगों को मिम्न से बाहर लाया तब से अब तक मेंने इम्नाएल 














से उनके सिरे देखे जा सकें। किन्तु कोई व्यक्ति मन्दिर 


के किसी परिवार समूह से कोई नगर नहीं चुना है, जहाँ 








के बाहर से बल्लियों को नहीं देख सकता था। बल्लियाँ, 
आज ~ ञः र ~ 
अब तक आज भी वहाँ हं। '"साक्षीपत्र के सन्दूक में दो 





__ भवन A 2 _ निज लोगों 
मेरे नाम का एक भवन बने। मैंने अपने निज लोगों 
इम्नाएलियों पर शासन करने के लिए भी किसी व्यक्ति 














शिलाओं के अतिरिक्त अन्य कुछ नहीं था। मूसा ने 


को नहीं चुना है। “किन्तु अब मैंने यरुशलेम को अपने 





दोनों शिलाओं को होरेब पर्वत पर साक्षीपत्र के सन्दूक 





नाम के लिये चुना है और मैंने दाऊद को अपने इस्राएली 








में रखा था। होरेबवह स्थान था जहाँ यहोवा ने इञ्ाएल 
के लोगों के साथ वाचा की थी। यह उसके बाद हुआ 
जब इस्राएल के लोग मिस्र से चले आए। 

॥तब वे सभी याजक पवित्र स्थान से बाहर आए। सभी 
वर्ग के याजकों ने अपने को पवित्र कर लिया था और 
सभी लेवीवंशी गायक वेदी के पूर्वी ओर खड़े थे। सभी 
आसाप , हेमान और यदूतून के गायक समूह वहाँ थे और 
उनके पुत्र तथा उनके सम्बन्धी भी वहाँ थे। बे लेबीबंशी 











लोगों का नेतृत्व करने के लिये चुना है।' 

7'मेरे पिता दाऊद की यह इच्छा थी कि वह इम्राएली 
राष्ट्र के यहोवा परमेश्वर के नाम की महिमा के 
लिए एक मन्दिर बनवाये। “किन्तु यहोवा ने मेरे पिता 
से कहा, 'दाऊद, जब तुमने मेरे नाम पर मन्दिर बनाने 
की इच्छा की तब तुमने ठीक ही किया। किन्तु तुम 
मन्दिर बना नहीं सकते। किन्तु तुम्हारा अपना पुत्र 


मेरे नाम पर मन्दिर बनाएगा।' !१अब, यहोवा ने वह 

















गायक सफेद बहुमूल्य मलमल के वस्त्र पहने हुए थे। वे 
झाँझ, वीणा और सांरगी लिये थे। उन लेवीबंशी गायकों 
के साथ वहाँ एक सौ बीस याजक थे। वे एक सौ बीस 
याजक तुरही बजा रहे थे। “जो तुरही बजा रहे थे और गा 





कर दिया हे जो उसने करने को कहा था। में अपने 
पिता के स्थान पर नया राजा हुँ। दाऊद मेरे पिता थे। 
अब में इप्राएल का राजा हूँ। यहोवा ने यही करने का 
वचन i Ea ~ क _ 
वचन दिया था। मेंने इस्राएल के यहोवा परमेश्वर के 





रहे थे, वे एक व्यक्ति की तरह थे। जब वे यहोवा की स्तुति 


नामपर मन्दिर बनवाया है। !'मेने साक्षीपत्र के सन्दूक 





करते थे और उसे धन्यवाद देते थे तब वे एक ही ध्वनि 
करते थे। तुरही, झाँझ तथा अन्य वाद्य यन्त्रों पर वे तीत्र 
घोष करते थे, उन्होंने यहोवा की स्तुति में यह गीत गाया 








को मन्दिर में रखा है। साक्षीपत्र का सन्दूक वहाँ हे 
जहाँ यहोवा के साथ की गई वाचा रखी जाती हे। 
यहोवा ने यह वाचा इम्नाएल के लोगों के साथ की।” 





हवा 


सुलैमान की प्रार्थना 


/श्ुलेमान यहोवा की वेदी के सामने खड़ा हुआ। वह 





2 इतिहास 6:।2-29 


अपना नाम अंकित करेगा। मन्दिर को देखता हआ 
जब ने _ हु we मेरी हर Cc 
जब में तुझसे प्रार्थना कर रहा हूँ तो तू मेरी प्रार्थना 








उन इम्राएल के लोगों के सामने खड़ा हुआ जो वहाँ इकट्ठे 
हुए थे। तब सुलैमान ने अपने हाथों और अपनी भुजाओं 
को फैलाया। !२सुलैमान ने एक काँसे का मंच पाँच हाथ 
लम्बा, पाँच हाथ चौड़ा और तीन हाथ ऊँचा बनाया था 
और इसे बाहरी आँगन के बीच में रखा था। तब वह मंच 
पर खड़ा हुआ और इञ्राएल के जो लोग वहाँ इकट्ठे हुए 
थे उनकी उपस्थिति में घुटने टेके। सुलैमान ने आकाश 
की ओर हाथ फैलाया। '*सुलैमान ने कहा: 








सुन। “मेरी प्रार्थनाएँ सुन और तेरे इञ्राएल के लोग 
जो प्रार्थना कर रहे हैं, उन्हें भी सुन। जब हम तेरे 
मन्दिर को देखते हुए प्रार्थना कर रहे हैं तो तू हमारी 
प्रार्थनाएँ सुन। तू स्वर्ग में जहाँ रहता है वहीं से सुन 
और जबतू हमारी प्रार्थनाएँ सुने तो तू हमे क्षमा कर। 

22“कोई व्यक्ति किसी अन्य व्यक्ति के साथ कुछ 
बुरा करने का दोषी हो सकता हे। जब ऐसा होगा तो दोषी 
व्यक्ति को, यह सिद्ध करने के लिए कि वह निरपराध 


N 

















« हे bs es “पु कोई 
हे इग्राएल के परमेश्वर, यहोवा, तेरे समान कोई 
भी परमेश्वर न तो स्वर्ग में है, न ही धरती पर हे। तू प्रेम 





3 = _ जब तेरी बेदी ० ३ 
है, तेरा नाम लेना पड़ेगा। जब वह तेरी वेदी के सामने 
शपथ लेने मन्दिर में आए तो “स्वर्ग से सुन। तू अपने 





he he A 
करनं और दयालु बन रहन की नाचा का पालन करता 


सेवकों का फैसला कर और उसे कार्यान्वित कर। दोषी 








X ` सेवकों ‘> 
है। तू अपने उन सेबकों के साथ वाचा का पालन करता 
है जो पूरे हृदय की सच्चाई से रहते हैं और तेरी आज्ञा 





को दण्ड दे और उसे उतना कष्ट होने दे जितना कष्ट 
उसने दूसरे को दिया हो। यह प्रमाणित कर कि जिस 





_ घ्त्ने i A दाऊद 
का पालन करते हैं। “तूने अपने सेवक दाऊद को 
दिये गए वचन को पूरा किया। दाऊद मेरा पिता था। 
तूने अपने मुख से वचन दिया था, और आज तूने अपने 
हाथों से इस वचन को पूरा किया है। !*अब, हे यहोवा, 
_ ई दाऊद द्यि 
इग्राएल का परमेश्वर तू अपने सेवक दाऊद को 
कचन _ _ ~ वचन = 
गये वचन को बनाये रख। तूने यह वचन दिया था: तूने 
कहा था, 'दाऊद, तुम अपने परिवार से, मेरे सामने 





व्यक्ति ने ठीक कार्य किया है, बह निरपराध हे। 
24'तेरे इग्नाएलियों को किसी भी शत्रुओं से पराजित 
होना पड़ सकता है, क्योंकि तेरे लोगों ने तेरे विरुद्ध पाप 
किया है तब यदि इग्राएल के लोग तेरे पास लौटें और 
तेरे नाम पर पाप स्वीकारे और इस मन्दिर में तुझसे 
प्रार्थना और याचना करें “तो स्वर्ग से सुन और अपने 
लोगों, इम्नाएल के पापों को क्षमा कर। उन्हें उस देश में 














इस्राएल के सिंहासन पर बैठने के लिए, एक व्यक्ति को 
पाने में कभी असफल नहीं होगे। यही होगा यदि तुम्हारे 





लौटा जिसे तूने उन्हें और उनके पूर्वजों को दिया था। 
26 आसमान कभी ऐसे बन्द हो सकता है कि वर्षा 








पुत्र उन सभी बातों में साबधान रहेंगे जिन्हें बे करेंगे। 
उन्हें मेरे नियमों का पालन वैसे ही करना चाहिए जैसा 
तुमने मेरे नियमों का पालन किया है।' !7अब, हे यहोवा, 

_ _ ~ वचन होने ~ ~ 
इम्राएल के परमेश्वर अपने वचन को पूरा होने दे। तूने 
यह वचन अपने सेवक दाऊद को दिया था। 





न हो। बह तब होगा जब इस्राएल के लोग तेरे विरुद्ध 
पाप करेंगे और यदि इम्राएल के लोगों को इसका 
पश्चाताप होगा और मन्दिर को देखते हए प्रार्थना करेंगे, 
hn क _ 

तेरे नाम पर पाप स्वीकार करेंगे और वे पाप करना 
छोड़ देंगे क्योंकि तू उन्हें दण्ड देता है। ?7तो स्वर्ग से तू 














!४'हे परमेश्वर, हम जानते हैं कि तू यथार्थ में, लोगों 





उनकी सुन। तू उनकी सुन और उनके पापों को क्षमा 





के साथ धरती पर नहीं रहेगा। स्वर्ग, सर्वोच्च स्वर्ग भी 
तूझको अपने भीतर रखने की क्षमता नहीं रखता और 











_ Sr ४ = 
कर। इस्राएल के लोग तेरे सेवक हं। तब उन्हें सही 
_ _ 5 
मागं का उपदेश दे जिस पर बे चलें। तू अपनी भूमि पर 








हम जानते हैं कि यह मन्दिर जिसे मैंने बनाया है तुझको 
अपने भीतर नहीं रख सकता। /”किन्तुहे यहोवा, परमेश्वर 
तू हमारी प्रार्थना और कृपा याचना पर ध्यान दे। हे यहोवा, 
मेरे परमेश्वर! तेरे लिये की गई मेरी पुकार तू सुन। में 

i जो © w A है w 20 ० श 
तूझसे जो प्रार्थना कर रहा हूँ, सुन। में तेरा सेवक हूँ। “में 
प्रार्थना करता हूँ कि तेरी आँखे मन्दिर को देखने के लिये 
दिन रात खुली रहें। तूने कहा था कि तू इस स्थान पर 














वर्षा भेज। वही देश तूने अपने लोगों को दिया था। 
28“देश में कोई अकाल या महामारी, या फसलों को 
बीमारी, या फर्फूँदी, या टिड्डी, या टिड्डे हो जाये या यदि 
इस्राएल के लोगों के नगरों में उनके शत्रु घेरा डाल दें, 
या यदि इञ्राएल में किसी प्रकार की बीमारी हो और 
तब तेरे लोग अर्थात इग्राएल का कोई व्यक्ति प्रार्थना या 
याचना करे तथा हर एक व्यक्ति अपनी आपत्ति और 
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पीड़ा को जानता रहे एवं यदि वह व्यक्ति इस मन्दिर 
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तेरा आवास हे। उनकी प्रार्थना और याचना को स्वीकार 





कको देखते हुए अपने हाथ और अपनी भुजायें उठाए 


कर और उनकी सहायता कर और अपने उन लोगों 


जिन्होंने ~ 





30तो तू उनकी स्वर्ग से सुन। स्वर्ग वही हे जहाँ तू है। 
सुन और क्षमा कर। हर एक व्यक्ति को वह दे जो 
उसे मिलना चाहिये क्योंकि तू जानता है कि हर एक 
व्यक्ति के हृदय में कया है। केवल तू ही जानता है कि 
व्यक्ति के हृदय में कया है। 3*तब लोग तुझसे डरेंगे 
और तेरी आज्ञा मानेंगे जब तक वे उस देश में रहेंगे 
जिसे तूने हमारे पूर्वजों को दिया था। 

32'क्ोई ऐसा अजनबी हो सकता है जो इस्राएल के लोगों 
में से न हो, किन्तु वह उस देश से आया हो जो बहुत दूर हो 
और वह अजनबी तेरी प्रतिष्ठा, तेरी असीम शक्ति और 
तेरी दण्ड देने की क्षमता के कारण आया हो। जब वह 
व्यक्ति आए और इस मन्दिर को देखता हुआ प्रार्थना करे 
3भतब स्वर्ग से जहाँ तू रहता है, सुन और तू उसकी प्रार्थना 
काउत्तर दे। तब सारे संसार के राष्ट्र तेरा नाम जानेंगे और 
तेरा आदर बैसे करेंगे जैसे तेरे लोग अर्थात इम्राएली करते 
हैं और संसार के सभी लोग जानेंगे कि जिस मन्दिर को 
मैंने बनवाया हे वह तेरे नाम से जाना जाता हे। 

34'जब तू अपने लोगों को किसी स्थान पर उनके 
शत्रुओं के साथ लड़ने के लिये भेजे और वे इस नगर की 
ओर देखकर प्रार्थना करें, जिसे तूने चुना है तथा इस 
मन्दिर की ओर देखें जिसे मैंने तेरे नाम पर बनाया हे। 
3तो उनकी प्रार्थना स्वर्ग से सुन। उनकी सहायता कर। 






































को क्षमा कर दे जिन्होंने तेरे विरुद्ध पाप किया है। *अब, 
४०९०७ मं र Nw ws ५ 
मेरे परमेश्वर , में तुझसे माँगता हूँ, तू अपने आँख और 
कान खोल ले। तू हम लोगों की, जो प्रार्थना इस स्थान 
पर कर रहे हैं उसे सुन और उस पर ध्यान दे। 
4] “अल हे मे 
अब, हे यहोवा परमेश्वर उठ 
और अपने विशेष स्थान पर आ, 
जहाँ साक्षीपत्र का सन्दूक , 
तेरी शक्ति प्रदर्शित करता हे। 
अपने याजकों को मुक्ति धारण करने दे। 
हे यहोवा, परमेश्वर! अपने पवित्र लोगों को 
अपनी अच्छाई में प्रसन्न होने दे। 
4 हे यहोवा, परमेश्वर अपने अभिषिक्त 
राजा को स्वीकार कर। 
ho NPE 
अपने सेवक दाऊद की 
स्वामी भक्ति को याद रख!” 








मन्दिर यहोवा को अर्पित 
जब सुलेमान ने प्रार्थना पूरी की तो आकाश से 
आग उतरी और उसने होमबलि और बलियों 
-को जलाया। यहोवा के तेज ने मन्दिर को भर दिया। 
श्याजक यहोवा के मन्दिर में नहीं जासकते थे क्योंकि 
यहोवा के तेज ने उसे भर दिया था। अइग्राएल के सभी 








36“लोग तेरे विरुद्ध पाप करेंगे-कोई ऐसा व्यक्ति 


लोगों ने आकाश से आग को उतरते देखा। इग्राएल 





नहीं जो पाप न करता हो और तू उन पर क्रोधित 


के लोगों ने मन्दिर पर भी यहोवा के तेज को देखा। 





होगा। तू किसी शत्रु को उन्हें हराने देगा और उनसे 
हर जाने हे bn उ पद | ~ 
पकड़े जाने देगा तथा बहुत दूर या निकट के देश में 
जाने ऐप मजबर किये जाने न ~ क 37क्किन्त जब ~ 
पर मजबूर किये जाने देगा। तु जब वे अपना 
विचार बदलेंगे और बे याचना करेंगे जबकि बे बन्दी 
_ जाने _ he ~ DS ~ “हम लोगों _ 
बनाये जाने वाले देश में ही हैं। वे कहेंगे, 'हम लोगों ने 
पाप किया है, हम लोगों ने बुरा किया हे तथा हम 

















उन्होंने अपने चेहरे को चबूतरे की फर्श तक झुकाया। 
उन्होंने यहोवा की उपासना की तथा उसे धन्यबाद 
दिया। उन्होंने गाया, 
‘ “यहोवा भला 
यहोवा भला है, 
और उसकी दया सदा रहती है।”* 
“तब राजा सुलेमान और इम्राएल के सभी लोगों ने 








लोगों ने दुष्टता की है।' शतब बे उस देश में जहाँ वे 


बलि यहोवा के सामने चढ़ाई। राजा सुलेमान ने बाईस 








Ds RS eS लौटेंगे 
बन्दी हैं, अपने पूरे हृदय व आत्मा से तेरे पास लौटेंगे 
और इस देश की ओर जो तूने उनके पूर्वजों को दिया 
है, इस नगर की ओर जिसको तूने चुना है, और इस 








हजार बेल और एक लाख बीस हजार भेड़ें भेंट कीं। राजा 
और सभी लोगों ने परमेश्वर के मन्दिर को पवित्र बनाया। 
इसका उपयोग केवल परमेश्वर की उपासना के लिये 











मन्दिर की ओर जो मैंने तेरे नाम की महिमा के लिए 
निर्मित किया है, उसकी ओर मुख करके प्रार्थना 
करेंगे। *जब ऐसा हो तो तू स्वर्ग से उनकी सुन। स्वर्ग 





होता था। “याजक अपना कार्य करने के लिये तैयार खड़े 
थे। लेवीबंशी भी यहोवा के संगीत के उपकरणों के 





यहोवा भला ... रहती है देखें भजन. ।36 
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साथ खड़े थे। ये उपकरण राजा दाऊद द्वारा यहोवा 
को धन्यवाद देने के लिये बनाए गए थे। याजक और 
लेवीवंशी कह रहे थे, “यहोवा का प्रेम सदैव रहता 
है!” जब लेवीबंशियों के दूसरी ओर याजक खड़े हुए 
तो याजकों ने अपनी तुरहियाँ बजाई और इम्राएल के 
सभी लोग खड़े थे। 

'सुलैमान ने यहोवा के मन्दिर के सामने वाले आँगन 
के मध्य भाग को भी पवित्र किया। यह वही स्थान है 
जहाँ सुलैमान ने होमबलि और मेलबलि की चर्बी 
चढ़ाई। सुलैमान ने आँगन का मध्य भाग काम में 
लिया क्योंकि काँसे की बेदी पर जिसे सुलैमान ने 




















2 इतिहास 7:7-8:2 


अपने बुरे रास्तों से दूर हट जाते हैं तो में स्वर्ग से उनकी 
सुनूँगा और में उनके पाप को क्षमा करूँगा और उनके 
देश को अच्छा कर दूँगा। “अब, मेरी आँखे खुली हैं 
और मेरे कान इस स्थान पर की गई प्रार्थनाओं पर 
ध्यान देंगे। !“मैंने इस मन्दिर को चुना है और मैंने इसे 
पवित्र किया है जिससे मेरा नाम यहाँ सदैव रहे। हाँ, 
मेरी आँखे और मेरा हृदय इस मन्दिर में सदा रहेगा। 
7“ अब सुलेमान, यदि तुम मेरे सामने वैसे ही रहोगे 
जैसे तुम्हारा पिता दाऊद रहा, यदि तुम उन सभी का 
पालन करोगे जिनके लिए मैंने आदेश दिया है और यदि 
तुम मेरे विधियों और नियमों का पालन करोगे। !शतब 




















बनाई थी, सारी होमबलि, अन्नबलि और चर्बी नहीं 
आ सकती थी वैसी भेटें बहुत अधिक थीं। 


में तुम्हें शक्तिशाली राजा बनाऊँगा और तुम्हारा राज्य 
_ दाऊद i 
पिता दाऊद से 





#्सुलेमान और इम्राएल के सभी लोगों ने सात दिनों 


विस्तृत होगा। यही वाचा हे जो मैंने तुम्हारे 
की है। मैंने उससे कहा था, दाऊद, तुम अपने परिवार 





तक दावतों का उत्सव मनाया। सुलैमान के साथ लोगों 
का एक बहुत बड़ा समूह था। बे लोग उत्तर दिशा के 





Di 
में एक ऐसा व्यक्ति सदा पाओगे जो इग्राएल में राजा होगा।' 
।१“किन्तु यदि तुम मेरे नियमों और आदेशों को नहीं 


Di 





हमथ नगर के प्रवेश द्वार तथा दक्षिण के मिम्न के 
झरने जैसे सुदूर क्षेत्रों से आये थे। आठवें दिन उन्होंने 
एक धर्मसभा की क्योंकि वे सात दिन उत्सब मना 
चुके थे। उन्होंने बेदी को पवित्र क्रिया और इसका 
उपयोग केबल यहोवा को उपासना के लिये होना था 
और उन्होंने सात दिन दावत का उत्सव मनाया। "सातवें 
महीने के तेईसबें दिन सुलेमान ने लोगों को वापस 
उनके घर भेज दिया। लोग बड़े प्रसन्न थे और उनका 
हृदय आनन्द से भरा था क्योंकि यहोवा दाऊद, सुलैमान 
और अपने इस्राएल के लोगों के प्रति बहुत भला था। 




















यहोवा सुलैमान के पास आता है 

"सुलेमान ने यहोवा का मन्दिर और राजमहल को 
पूरा कर लिया। सुलैमान ने यहोवा के मन्दिर और अपने 
आवास में जो कुछ करने की योजना बनाई थी उसमें 
उसे सफलता मिली। />तब यहोवा सुलैमान के पास रात 
को आया। यहोवा ने उससे कहा, “सुलैमान, मैने तुम्हारी 
प्रार्थना सुनी है और मैंने इस स्थान को अपने लिए बलि 
के गूह के रूप में चुना है। !अजब में आकाश को बन्द 
करता हूँ तो वर्षा नहीं होती या मैं टिड्डियों को आदेश 
देता हूँ कि वे देश को नष्ट करें या अपने लोगों में बीमारी 

















मानोगे जिन्हें मैंने दिया हे और तुम अन्य देवताओं की 
पूजा और सेवा करोगे, 2"तब में इस्राएल के लोगों को 
अपने उस देश से बाहर करूँगा जिसे मैंने उन्हें दिया है। में 
इस मन्दिर को अपनी आँखों से दूर कर दूँगा। जिसे मेंने 
अपने नाम के लिये पवित्र बनाया है। में इस मन्दिर को 
ऐसा कुछ बनाऊँगा कि सभी राष्ट्र इसकी बुराई करेंगे। 
2हर एक व्यक्ति जो इस प्रतिष्ठित मन्दिर के पास से 
गुजरेगा, आश्चर्य करेगा। वे कहेंगे, यहोवा ने ऐसा भयंकर 
काम इस देश और इस मन्दिर के साथ क्‍यों किया?' 
“तब लोग उत्तर देंगे, (क्योंकि इम्जाएल के लोगों ने यहोवा, 
परमेश्वर जिसकी आज्ञा का पालन उनके पूर्वज करते 
थे, उसकी आज्ञा पालन करने से इन्कार कर दिया। 
वह ही परमेश्वर है जो उन्हें मिस्र देश के बाहर ले आया। 
किन्तु इञ्राएल के लोगों ने अन्य देवताओं को अपनाया। 
उन्होने मूर्ति रूप में देवताओं की पूजा और सेवा की। 
यही कारण है कि यहोवा ने इम्राएल के लोगों पर इतना 
सब भयंकर घटित कराया है।”” 




















सुलैमान के बसाए नगर 
यहोवा के मन्दिर को बनाने और अपना महल 
बनाने में सुलैमान को बीस वर्ष लगे। “तब सुलैमान 








~ 
भेजता हूँ, “और मेरे नाम से पुकारे जाने वाले लोग यदि 
बिनम्र होते तथा प्रार्थना करते हैं, और मुझे ढूढतें हैं और 


ने पुन: उन नगरों को बनाया जो हुराम ने उसको दिये 
और सुलैमान ने इस्राएल के कुछ लोगों को उन नगरों 





2 इतिहास 8:3-9:4 





में रहने की आज्ञा दे दी। इसके बाद सुलेमान सोबा 
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नेयाजकों के वर्ग उनकी सेवा के लिये चुने। सुलेमान 





के हमात को गया और उस पर अधिकार कर लिया। 


ने लेबीबंशियों को भी उनके कार्य के लिये चुना। 





*सुलैमान ने मरुभूमि में तदमोर नगर बनाया। उसने 





लेवीबंशियों को स्तुति में पहल करनी होती थी और 





चीज़ों के संग्रह के लिए हमात में सभी नगर बनाए। 


उन्हें मन्दिर की सेवाओं में जो कुछ नित्य किया जाना 





5सुलेमान ने उच्च बेथोरोन और निम्न बेथोरोन के 


होता था उनमें याजकों की सहायता करना था और 





नगरों को पुन: बनाया। उसने उन नगरों को शक्तिशाली 
गढ़ बनाया। वे नगर मजबूत दीवारों, फाटकों और 


सुलैमान ने द्वारपालों को चुना जिनके समूहों को हर 
द्वार पर सेवा करनी थी। इस पद्धति का निर्देश परमेश्वर 





फाटकों में छड़ों वाले थे। “सुलेमान ने बालात नगर 


के व्यक्ति दाऊद ने दिया था। “इग्नाएल के लोगों ने 





को फिर बनाया और अन्य नगरों को भी जहाँ उसने 
चीजों का संग्रह किया। उसने सभी नगरों को बनाया 
जहाँ रथ रखे गए थे तथा जहाँ सभी नगरों में घुड़सवार 








सुलेमान द्वारा याजकों और लेवीवंशियों को दिये गए 
निर्देशों को न बदला, न ही उनका उल्लघंन किया। 
उन्होंने किसी भी निर्देश में बैसे भी परिवर्तन नहीं किये 











रहते थे। सुलैमान ने यरूशलेम, लबानोन और उन 

सभी देशों में जहाँ वह राजा था, जो चाहा बनाया। 
7-8जहाँ इञ्राएल के लोग रह रहे थे वहाँ बहुत से अजनबी 

बचे रह गए थे। वे हित्ती, एमोरी, परिज्जी, हिव्वी और यबूसी 








जैसे वे बहुमूल्य चीजों को रखने में करते थे। 
।“सुलेमान के सभी कार्य पूरे हो गए। यहोवा के मन्दिर 

के आरम्भ होने से उसके पूरे होने के दिन तक योजना 

ठीक बनी थी। इस प्रकार यहोवा का मन्दिर पूरा हुआ। 











लोग थे। सुलैमान ने उन अजनबियों को दास-मजदूर होने 
के लिये विवश किया। वे लोग इग्नाएल के लोगों में से नहीं 
थे। चे लोग उनके वंशज थे जो देश में बचे रह गये थे और 
तब तक इस्राएल के लोगों द्वारा नष्ट नहीं किये गए थे। यह 
अब तक चल रहा है| १सुलेमान ने इग्नाएल के किसी भी 














77लब सुलैमान एस्योनगेबेर और एलोत नगरों को 
र ०७ bs 
गया। बे नगर एदोम प्रदेश में लाल सागर के निकट 
न ।8हराम ९ \ जहाज = भेजे _ 
थे। हराम ने सुल॑मान को जहाज भेजे। हूराम के 
अपने आदमी जहाजों को चला रहे थे। हराम के व्यक्ति 
समुद्र में जहाज चलाने में कुशल थे। हराम के व्यक्ति 








व्यक्ति को दास मजदूर बनने को विवश नहीं किया। इग्राएल 


सुलेमान के सेवकों के साथ ओपीर * गए और सत्रह 





के लोग सुलैमान के योद्धा थे। बे सुलेमान की सेना के 
सेनापति और अधिकारी थे। वे सुलैमान के रथों के 
सेनापति और सारथियों के सेनापति थे !'और इम्राएल के 
कुछ लोग सुलैमान के महत्वपूर्ण अधिकारियों के प्रमुख 
थे। ऐसे लोगों का निरीक्षण करने वाले ढाई सौ प्रमुख थे। 

"सुलेमान दाऊद के नगर से फिरौन की पुत्री को 








टन सोना लेकर राजा सुलैमान के पास लौटे। 


शीबा की रानी सुलैमान के यहाँ आती है 

शीबा की रानी ने सुलैमान का यश सुना। बह 
9 यरूशलेम में कठिन प्रश्नों से सुलैमान की परीक्षा 
लेने आई। शीबा की रानी अपने साथ एक बड़ा समूह 








०, जिसे 29. पं ०. लिये 
उस महल में लाया जिसे उसने उसके लिये बनाया 
\ ~ “मेरी ™— 
था। सुल॑मान ने कहा, “मेरी पत्नी राजा दाऊद के 
महल में नहीं रह सकती क्योंकि जिन स्थानों पर 
साक्षीपत्र का सन्दूक रहा हो, बे स्थान पवित्र हैं।” 





लेकर आई थी। उसके पास ऊँट थे जिन पर मसाले, बहुत 

अधिक सोना और बहुमूल्य रत्न लदे थे। बह सुलेमान के 
न \ in ० कीं _ \ oe 

पास आई और उसने सुलेमान से बातें कीं। उसे सुलेमान से 
_ पछने ९ श्सलैमान \ ~ _ प्रश्नों ० 

अनेक प्रश्न पूछने थे। सुलेमान ने उसके सभी प्रश्नों के 











!2तब सुलैमान ने यहोवा को होमबलि यहोवा की 


दिये \ i _ 5०2५ 
उत्तर दिये। सुल॑मान के लिए व्याख्या करने या उत्तर देने 





वेदी पर चढ़ायी। सुलेमान ने उस वेदी को मन्दिर के द्वार 


के लिये कुछ भी अति कठिन नहीं था। शीबा की रानी ने 





hn 3सुलेमान \ 2: र 
मण्डप के सामने बनाया। सु नहर एक दिन 


सुलैमान की बुद्धि और उसके बनाए घर को देखा। “उसने 





मूसा के आदेश के अनुसार बलि चढ़ाई। यह बलि सब्त 


सुलैमान के मेज के भोजन को देखा और उसके बहुत से 








के दिन नवचन्द्र उत्सव को और तीन वार्षिक पर्वों को 


महत्वपूर्ण अधिकारियों को देखा। उसने देखा कि उसके 





दी जानी थीं। ये तीन वार्षिक पर्व अख्रमीरी रोटी का पर्व 
सप्ताहों का पर्व और आश्रय का पर्ब थे। “सुलेमान ने 
अपने पिता दाऊद के निर्देशों का पालन किया। सुलैमान 





सेवक केसे कार्य कर रहे हैं और उन्होंने कैसे वस्त्र 





ओपीर एक स्थान जहाँ बहुत सोना था। आज कोई 
व्यक्ति नहीं जानता कि ओपीर ठीक कहाँ स्थित था। 
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पहन रखे हैं उसने देखा कि उसके दाखमधु पिलाने 
9० आज DW © ~ उन्होंने ~ NN 
वाले सेवक कैसे कार्य कर रहें हैं और उन्होंने केसे 





2 इतिहास 9:5-24 
सुलैमान की प्रचुर सम्पत्ति 


।3एक वर्ष में सुलेमान ने जितना सोना पाया, उसका 








चस्त्र पहने हैं उसने होमबलियों को देखा जिन्हें सुलेमान 
ने यहोवा के मन्दिर में चढाया था। जब शीबा की 
रानी ने इन सभी चीजों को देखा तो वह चकित रह 








वजन पच्चीस टन था। “व्यापारी और सौदागर सुलेमान 
के पास और अधिक सोना लाए। अरब के सभी राजा 
और प्रदेशों के शासक भी सुलैमान के लिये सोना 








ऽतब ~ राजा hl कप “मैने Di ~ 
गई! तब उसने राजा सुरलमान स॑ कहा, म॑न॑ अपन 


चाँदी लाए। राजा सुलैमान ने सोने के पत्तर की दो 








देश में तुम्हारे महान कार्यो और तुम्हारी बुद्धिमत्ता के 
जो \ \ “नुझे ६2 ६ 
बारे में जो कहानी सुनी है, बह सच है। “मुझे इन 
कहानियों पर तब तक विश्वास नहीं था जब तक में 
आई नहीं और अपनी आँखों से देखा नहीं। ओह! 
तुम्हारी बुद्धिमत्ता का आधा भी मुझसे नहीं कहा गया 
है। तुम उन सुनी कहानियों में कहे गए रूप से बड़े हो! 
7तुम्हारी पत्नियाँ और तुम्हारे अधिकारी बहुत 
4० अमिकलकप ने ~ र 
भाग्यशाली हं! वे तुम्हारे ज्ञान की बातें तुम्हारी सेवा 
= ba 8तम्हारे ४० _ 
करते हुए सुन सकते हैं! *तुम्हारे परमेश्वर यहोवा 
ककी प्रशंसा हो! बह तुम पर प्रसन्न है और उसने तुम्हें 
सिंहासन ho ce लिये 
अपने सिंहासन पर, परमेश्वर यहोवा के लिये, राजा 























सौ ढालें बनाई। लगभग 3.3 किलोग्राम पिटा सोना 
हर एक ढाल के बनाने में उपयोग में आया था। 
।«लुलैमान ने तीन सौ छोटी ढालें भी सोने के पत्तर की 
बनाई। लगभग ।.65किलोग्राम सोना हर एक ढाल 
_ DN उपयोग ~ राजा \ _ 
के बनाने में उपयोग में आया था। राजा सुलेमान ने 
सोने की ढालों को लबानोन के वन-महल में रखा। 
]7- सिंहासन he 

[राजा सुलेमान ने एक विशाल सिंहासन बनाने के 
लिये हाथी-दाँत का उपयोग किया। उसने सिंहासन को 
शुद्ध सोने से मढ़ा। सिंहासन पर चढ़ने की छ: सीढ़ियाँ 
थीं और इसका एक पद-पीठ था। बह सोने का बना 
था। सिंहासन में दोनों ओर भुजाओं को आराम देने के 




















० लिये \ \ _ 
बनने के लिये बंठाया है। तुम्हारा परमेश्वर इञ्जाएल 
ao \ \ 
से प्रेम करता है और इग्राएल की सहायता सदैव करता 
रहेगा। यही कारण हे कि यहोवा ने उचित और 





लिए बाजू लगे थे। हर एक बाजू से लगी एक-एक सिंह 
की मूर्ति खड़ी थी। वहाँ छ: सीढ़ियों से लगे बगल में 
बारह सिंहों की मूर्तियाँ खड़ी थीं। हर सीढ़ी की हर ओर 








ठीक-ठीक सब करने के लिये तुम्हें इञ्ाएल का 
राजा बनाया हे।” 

१तब शीबा की रानी ने राजा सुलैमान को साढ़े 
चार टन सोना, बहुत से मसाले और बहुमूल्य रत्न 
दिये। किसी ने इतने अच्छे मसाले राजा सुलैमान को 
नहीं दिये जितने अच्छे रानी शीबा ने दिये। 

हराम के नौकर और सुलैमान के नौकर ओपीर 














एक सिंह था। इस प्रकार का सिंहासन किसी दूसरे राज्य 
में नहीं बना था। "राजा सुलेमान के सभी पीने के 
प्याले सोने के बने थे। लबानोन वन-महल की सभी 
प्रतिदिन की चीज़ें शुद्ध सोने की बनी थीं। सुलैमान के 
समय में चाँदी मूल्यवान नहीं समझी जाती थी। “राजा 
सुलैमान के पास जहाज थे जो तशीश* को जाते थे। 
९ \ _ जहाजों + ६ 
हुराम के आदमी सुल॑मान के जहाजों को चलाते थे। हर 














से सोना ले आए। वे चन्दन की लकड़ी और बहुमूल्य 


तीसरे वर्ष जहाज तर्शीश से सोना, चाँदी, हाथी-दाँत, 








रत्न भी लाए। “राजा सुलेमान ने यहोवा के मन्दिर एवं 
महल की सीढियों के लिये चन्दन की लकड़ी का उपयोग 
किया। सुलेमान ने चन्दन की लकड़ी का उपयोग गायकों 
के लिये वीणा और तम्बूरा बनाने के लिये भी किया। 








बन्दर और मोर लेकर सुलैमान के पास लौटते थे। 
?>राजा सुलैमान धन और बुद्धि दोनों में संसार के 

किसी भी राजा से बड़ा हो गया। 2>संसार के सारे राजा 

उसको देखने और उसके बुद्धिमत्तापूर्ण निर्णयों को 











यहूदा देश में चन्दन की लकड़ी से बनी उन जैसी सुन्दर 
चीजें किसी ने कभी देखी नहीं थीं। 





न लिये आए के _ \ 
सुनने के लिये आए। परमेश्वर ने सुलैमान को वह 
बुद्धि दी। *हर वर्ष वे राजा सुलैमान को भेंट लाते थे। 








“जो कुछ भी शीबा देश की रानी ने राजा सुलेमान 
से माँगा, वह उसने दिया। जो उसने दिया, वह उससे 
अधिक था जो वह राजा सुलैमान के लिए लाई थी। 
तत्तपश्चात्‌ वह अपने सेवक सेविकाओं के साथ विदा 

oe 
हुई। बह अपने देश लौट गई। 











बे चाँदी सोने की चीजें, वस्त्र, कवच, मसाले, घोड़े 
और खच्चर लाते थे। 








तर्शीश इग्राएल से बहुत दूर, संभवत: स्पेन, का एक नगर। 
तर्शीश अपने उन विशाल जहाजों के लिये प्रसिद्ध था जो 
भूमध्यसागर में चलते थे। 





2 इतिहास 9:25-0:5 


2सुलेमान के पास चार हजार घोड़ों और रथों को 
रखने के लिये अस्तबल थे। उसके पास बारह हजार 
सारथी थे। सुलैमान उन्हें रथों के लिये विशेष नगरों 
में रखता था और यरूशलेम में अपने पास रखता 
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० थ _ ५ लोगों &> र 
ने उनसे कहा, “आप इन लोगों से क्या कहने के 
लिये सलाह देते हैं? 

7बुजुर्गो ने रहबियाम से कहा, “यदि तुम उन लोगों 


के प्रति दयालु हो और उन्हें प्रसन्न करते हो तथा उनसे 








था। सुलेमान फरात नदी से लगातार पलिश्ती लोगों 
के देश तक और मित्र की सीमा तक के राजाओं का 
सम्राट था। 27राजा सुलैमान ने चाँदी को पत्थर जैसा 
सस्ता बना दिया और देवदार लकड़ी को पहाड़ी प्रदेश 
~ _ पेडों ५ जैसा 28लोग \ ऐप 
में गूलर के पेड़ों जैसा सामान्य। “लोग सुलैमान के 
लिये मिञ्ज और अन्य सभी देशों से घोड़े लाते थे। 


सुलैमान की मृत्यु 


29 आरम्भ Ne सं \ = और 
आरम्भ स॑ लकर अन्त तक सुल॑मान न आर 











अच्छी बातें कहते हो तो वे तुम्हारी सेवा सदेव करेंगे। 
किन्तु रहुबियाम ने बुजुर्गों की दी सलाह को स्वीकार 
नहीं किया। रहूबियाम ने उन युवकों से बात की जो 
उसके साथ युवा हए थे और उसकी सेवा कर रहे थे। 
*रहबियाम ने उनसे कहा, “तुम लोग कया सलाह देते हो 
जिसे में उन लोगों से कहुँ? उन्होंने मुझसे अपने काम को 
हल्का करने को कहा है और वे चाहते हैं कि में अपने 
पिता द्वारा उन पर डाले गए वजन को कुछ कम करुँ।” 
।१तब उन युवकों ने जो रहबियाम हुबियाम वे के साथ युवा हए 























जो कुछ किया वह नातान नबी के लेखों, शीलो के 


थे, उससे कहा, “जिन लोगों ने तुमसे बातें की उनसे 





अहिय्याह की भविष्यवाणियों और इह्दो के दर्शनों में 


तुम यह कहो। लोगों ने तुमसे कहा, तुम्हारे पिता ने 








है। इद्दो ने यारोबाम के बारे में लिखा। यारोबाम नबात 
का पुत्र था। "सुलेमान यरुशलेम में पूरे इम्राएल का 


हमारे जीवन को कष्टकर बनाया था। यह भारी वजन 
_ चलने 9०. शक. से चाहते ~ 
ले चलने के समान था। किन्तु हम चाहते हैं कि तुम 





राजा चालीस वर्ष तक रहा। >तब सुलेमान अपने 


हम लोगों के वजन को कुछ हल्का करो।' किन्तु 





पूर्वजों के साथ विश्राम करने गया। लोगों ने उसे उसके 


रहूबियाम, तुम्हें यही उन लोगों से कहना चाहिए। उनसे 





पिता दाऊद के नगर में दफनाया। सुलैमान का पुत्र 
रहुबियाम सुलैमान की जगह नया राजा हुआ। 


रहूबियाम मूर्खतापूर्ण काम करता है 

| हा! नगर को गया क्योंकि इम्राएल 
के सभी लोग उसे राजा बनाने के लिये वहीं 

गए। “यारोबाम मिम्न में था क्योंकि वह राजा सुलेमान 

के यहाँ से भाग गया था। यारोबाम नबात का पुत्र था। 











कहो, 'मेरी छोटी उँगली भी मेरे पिता की कमर से 
मोटी होगी! /मेरे पिता ने तुम पर भारी बोझ लादा। 
किन्तु में उस बोझ को बढाऊँगा। मेरे पिता ने तुमको 
कोड़े लगाने का दण्ड दिया था। में ऐसे कोड़े लगाने का 
दण्ड दूँगा जिसकी छोर पर तेज धातु के टुकड़े हैं।” 
!राजा रहूबियाम ने कहा था: “तीसरे दिन लौटकर 
आना।” अत: तीसरे दिन यारोबाम और सब इम्राएली जनता 
राजा रहूबियाम के पास आए। !अतब राजा रहूबियाम ने 











यारोबाम ने सुना कि रहूबियाम नया राजा होने जा 
रहा है। इसलिये यारोबाम मिम्न से लौट आया। 3इग्नाएल 


उनसे नीचता से बात की। राजा रहुबियाम ने बुजुर्ग लोगों 
की सलाह न मानी। “राजा रहूबियाम ने लोगों से वैसे ही 





के लोगों ने यारोबाम को अपने साथ रहने के लिये 





बात की जैसे युवकों ने सलाह दी थी। उसने कहा, “मेरे 





बुलाया। तब यारोबाम तथा इस्राएल के सभी लोग 
रहूबियाम के यहाँ गए। उन्होंने उससे कहा, “रहुबियाम, 


पिता ने तुम्हारे बोझ को भारी किया था, किन्तु में उसे 
और अधिक भारी करुँगा। मेरे पिता ने तुम पर कोड़े 








“तुम्हारे पिता ने हम लोगों के जीवन को कष्टकर 
'बनाया। यह भारी वजन ले चलने के समान था। उस 





लगाने का दण्ड दिया था, किन्तु में ऐसे कोड़े लगाने का 
दण्ड दूँगा जिनकी छोर में तेज धातु के टुकड़े होंगे।” "इस 





वजन को हल्का करो तो हम तुम्हारी सेवा करेंगे।” 





प्रकार राजा रहुबियाम ने लोगों की एक न सुनी। उसने 





ऽरहबियाम ने उनसे कहा, “तीन दिन बाद लौटकर 
मेरे पास आओ।” इसलिए लोग चले गए। 


लोगों की एक न सुनी क्योंकि यह परिवर्तन परमेश्वर के 
यहाँ से आया। परमेश्वर ने ऐसा होने दिया। यह इसलिए 











“तब राजा रहूबियाम ने उन बुजुर्ग लोगों से बातें कौं 
जिन्होंने पहले उसके पिता की सेवा की थी। रहुबियाम 





हुआ कि यहोवा अपने उस वचन को सत्य प्रमाणित कर 
सके जो उन्होंने अहिय्याह के द्वारा यारोबाम को कहा था। 
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अहिय्याह शीलो लोगों में से था और यारोबाम नबात 
का पुत्र था। 

।6इप्राएल के लोगों ने देखा कि राजा रहूबियाम 
उनकी एक नहीं सुनता। उन्होंने राजा से कहा, “क्या 
हम दाऊद के परिवार के अंग हैं? नहीं! क्या हमें 








2 इतिहास ।0:।6-:2 


अय्यालोन, और हेब्रोन नगरों की मरम्मत कराई 
यहूदा और बिन्यामीन में ये नगर दूढ बनाए गए। जब 
रहूबियाम ने उन नगरों को दूढ़ बना लिया तो उनमें 
सेनापति रखे। उसने उन नगरों में भोजन, तेल और 
दाखमधु की पूर्ति की व्यबस्था को। !2रहबियाम ने 














यिशै की कोई भूमि मिलनी है? नहीं! इसलिये ऐ. 
इञ्जाएलियों, हम लोग अपने शिविर में चलें। दाऊद 
की सन्तान को उसके अपने लोगों पर शासन करने 
दें!” तब इग्राएल के सभी लोग अपने शिविरों में लौट 
गए। किन्तु इम्नाएल के कुछ ऐसे लोग थे जो यहूदा 
नगर में रहते थे और रहूबियाम उनका राजा था। 
।8हदोराम काम करने के लिये विवश किये जाने 














ढाल और भाले भी हर एक नगर में रखे और उन्हें 
बहुत शक्तिशाली बनाया। रहुबियाम ने यहूदा और 
बिन्यामीन के लोगों को अपने अधिकार में रखा। 
पूरे इप्राएल के याजक और लेवीवंशी रहूबियाम से 
सहमत थे और वे उसके साथ हो गए। '*लेवीबंशियों ने 
अपनी घास वाली भूमि और अपने खेत छोड़ दिए और वे 
यहूदा तथा यरूशलेम आ गए। लेवीवंशियों ने यह इसलिए 














बाले लोगों का अधीक्षक था। रहबियाम ने उसे इस्राएल 
= लोगों कस भेजा कस लोगों ~ 

के लोगों के पास भेजा। किन्तु इग्नाएल के लोगों ने हदोराम 
पर पत्थर फेंके और उसे मार डाला। तब रहूबियाम 





किया कि यारोबाम और उसके पुत्रों ने उन्हें यहोवा के 
याजक के रूप में सेवा कराने से इन्कार कर दिया। 
॥यारोबाम ने अपने ही याजकों को वहाँ उच्च स्थानों पर 











भागा और अपने रथ में कूद पड़ा तथा बच निकला। 





सेवा करने के लिये नियुक्त किया जहाँ उसने बकरे और 





वह भागकर यरूशलेम गया। उस समय से लेकर अब 
तक इञ्राएली दाऊद के परिवार के विरुद्ध हो गए हैं। 





बछड़े की उन मूर्तियों को स्थापित की जिन्हें उसने बनाया 
था। जब लेवीवंशियों ने इम्नाएल को छोड़ दिया तब इग्जाएल 





के परिवार समूह के वे लोग जो इम्राएल के यहोवा 





जब रहुबियाम यरुशलेम आया, उसने एक लाख 
| | अस्सी हजार सर्वोत्तम योद्धाओं को इकट्ठा 
किया। उसने इन योद्धाओं को यहूदा और बिन्यामीन के 





परमेश्वर के प्रति विश्वास योग्य थे, यरूशलेम में यहोवा, 
अपने पूर्वजों के परमेश्वर को बलि चढ़ाने आए। !'उन 





परिवार समूहों से इकट्ठा किया। उसने इन्हें इज्राएल के 


लोगों ने यहूदा के राज्य को शक्तिशाली बनाया और उन्होंने 





विरुद्ध लड़ने के लिये तैयार किया जिससे वह राज्य को 


सुलेमान के पुत्र रहूबियाम को तीन वर्ष तक समर्थन 


NN 





रहुबियाम को वापस लौटा सके। “किन्तु यहोवा का सन्देश 
शमायाह के पास आया। शमायाह परमेश्वर का व्यक्ति 
था। यहोवा ने कहा, *“शमायाह यहूदा के राजा, सुलैमान 
के पुत्र रहूबियाम से बातें करो और यहूदा तथा बिन्यामीन 
में रहने वाले सभी इम्राएल के लोगों से बातें करो। “उनसे 
कहो, यहोवा यह कहता है: तुम्हें अपने भाईयों के विरुद्ध 
नहीं लड़ना चाहिये! हर एक व्यक्ति अपने घर लौट जाये। 
मैने ही ऐसा होने दिया है।' इसलिये राजा रहूबियाम और 

















दिया। वे ऐसा करते रहे क्योंकि इस समय के बीच वे वैसे 


Da 


रहते रहे जैसे दाऊद और सुलेमान रहे थे। 


रहूबियाम का परिवार 

४रहुबियाम ने महलत से विवाह किया। उसका पिता 
यरीमोत था। उसकी माँ अबीहेल थी। यरीमोत दाऊद 
का पुत्र था। अबीहेल एलीआब की पुत्री थी और एलीआब 
यिशै का पुत्र था। १महलत से रहबियाम के ये पुत्र 











उसकी सेना ने यहोवा का सन्देश माना और वे लौट 
गए। उन्होंने यारोबाम पर आक्रमण नहीं किया। 





रहूबियाम यहूदा को शक्तिशाली बनाता है 
ऽरहबियाम यरुशलेम में रहने लगा। उसने आक्रमण 
| खो _ लिये कक 6उसने _ 
के विरुद्ध रक्षा के लिये यहूदा में सुदूड़ नगर बनाए। “उसने 
बेतलेहेम, एताम, तकोआ, 'बेत्सूर, सोको, अदुल्लाम, “गत, 
मारेशा, जीप, १अदोरैम, लाकीश, अजेका, !१सोरा, 





उत्पन्न हए: यश, शमर्याह और जाहम। ?*तब रहबियाम 
ने माका से विवाह किया। माका अबशलोम की पोती* 
थी और माका से रहबियाम के ये बच्चे हए: अबिय्याह 

अत्ते, जीजा और शलोमीत। *रहबियाम माका से सभी 
अन्य पत्नियों और दासियों* से अधिक प्रेम करता था। 








पोती शाब्दिक “पुत्री।” 
दासियों या “रखेल” बे दासियाँ जो व्यक्तियों के लिये पत्नियों 
के समान थीं। 





2 इतिहास ।:22-2:6 


माका अबशलोम की पोती थी। रहूबियाम की 

अट्ठारह पत्नियाँ और साठ रखेल थीं। रहूबियाम 

अट्ठाईस पुत्रों और साठ पुन्रियों का पिता था। 
२2रहुबियाम ने अपने भाईयों में अबिय्याह को प्रमुख 
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शमायाह के पास आया। यहोवा ने शमायाह से कहा, 
“राजा और लोगों ने अपने को विनम्र किया हे, इसलिये 
मैं उन्हें नष्ट नहीं करूँगा अपितु में उन्हें शीघ्र ही 
बचाऊँगा। मेंशीशक का उपयोग यरूशलेम पर अपना 





चुना। रहुबियाम ने यह इसलिये किया कि उसने 


क्रोध उतारने के लिये नहीं करुँगा। “किन्तु यरुशलेम 





अबिय्याह को राजा बनाने की योजना बनाई। 
23रहूबियाम ने बुद्धिमानी से काम किया और उसने 
अपने लड़कों को यहूदा और बिन्यामीन के पूरे देश 
में हर एक शक्तिशाली नगर में फैला दिया और 
रहूबियाम ने अपने पुत्रों को बहुत अधिक पु॒त्रियाँ भेजीं। 
उसने अपने पुत्रों के लिये पत्नियों की खोज की। 











मिम्जी राजा शीशक का यरूशलेम पर आक्रमण 


के लोग शीशक के सेबक हो जाएंगे। यह इसलिये 
होगा कि वे सीख सकें कि मेरी सेवा करना दूसरे 
राष्टों के राजाओं की सेवा करने से भिन्न हे।” 
9शीशक ने यरुशलेम पर आक्रमण किया और 
यहोवा के मन्दिर में जो खजाना था, ले गया। शीशक 
मिस्र का राजा था और उसने उस खजाने को भी ले 
लिया जो राजा के महल में था। शीशक ने हर एक 
चीज ली और उनके खजानों को ले गया। उसने सोने 














| Dp alu nerd उसने 
अपने राज्य को भी शक्तिशाली बनाया। तब 


की ढालों को भी लिया जिन्हें सुलैमान ने बनाया था। 
!0राजा रहूबियाम ने सोने की ढालों के स्थान पर काँसे 








रहूबियाम और यहुदा के सभी लोगों ने यहोवा के नियम 


की ढालें बनाई। रहूबियाम ने उन सेनापतियों को जो 








का पालन करने से इन्कार कर दिया। ?रहबियाम हु के 


राजमहल के द्वारों की रक्षा के उत्तरदायी थे, काँसे की 





राज्यकाल _ -पाँचवें र म he न 
राज्यकाल के पाँचवें वर्ष शीशक ने यरूशलेम पर 


डालें दीं। “जब राजा यहोवा के मन्दिर में जाता था तो 





आक्रमण किया। शीशक मिस्र का राजा था। यह 
इसलिये हुआ ककि रहूबियाम और यहूदा के लोग यहोवा 
के प्रति निष्ठावान नहीं थे। उशीशक के पास बारह 
हजार रथ, साठ हजार अश्वारोही, और एक सेना थी 
जिसे कोई गिन नहीं सकता था। शीशक की सेना में 
लूबी, सुबिकय्यी और कूशी सैनिक थे। *शीशक ने 
यहुदा के शक्तिशाली नगरों को पराजित कर दिया। 
तब शीशक अपनी सेना को यरूशलेम लाया। 

ऽतब शमायाह नबी रहूबियाम और यहूदा के प्रमुखों 
के पास आया। यहूदा के वे प्रमुख यरूशलेम में इकट्ठे 











रक्षक काँसे की ढालें बाहर निकालते थे। उसके बाद 
चे काँसे की ढालों को रक्षक-गृह में वापस रखते थे। 

!2जब रहबियाम ने अपने को बिनम्र कर लिया तो 
यहोवा ने अपने क्रोध को उससे दूर कर लिया। इसलिये 
यहोवा ने रहूबियाम को पूरी तरह नष्ट नहीं किया। 
यहुदा में कुछ अच्छाई बची थी। 

राजा रहुबियाम ने यरूशलेम में अपने को शक्तिशाली 
राजा बना लिया। वह उस समय इकतालीस वर्ष का था, 
जब राजा बना। रहुबियाम यरूशलेम में सत्रह वर्ष तक 
राजा रहा। यरूशलेम वह नगर हे जिसे यहोवा ने इम्राएल 























हुए थे क्योंकि वे सभी शीशक से भयभीत थे। शमायाह 
ने रहूबियाम और यहुदा के प्रमुखों से कहा, “यहोवा जो 





ht to he i hs 4 
के सारे परिवार समूह में से चुना। यहोवा ने यरुशलेम में 
अपने को प्रतिष्ठित करना चुना। रहुबियाम की माँ नामा 





कहता है वह यह है: 'रहबियाम, तुम और यहदा के 


थी। नामा अम्मोन देश की थी। '*रहुबियाम ने बुरी चीजें 





लोगों ने मुझे छोड़ दिया हे और मेरे नियम का पालन 


इसलिये कीं क्योंकि उसने अपने हृदय से यहोवा की 





करने से इन्कार कर दिया है। इसलिए में तुमको अपनी 
सहायता के बिना शीशक का सामना करने को छोडूँगा।”” 





आज्ञा पालन करने का निश्चय नहीं किया। 
!ऽजब रहुबियाम राजा हुआ, अपने शासन के आरम्भ 





“तब यह॒दा के प्रमुखों और राजा रहबियाम ने ग्लानि 
का अनुभव करते हये अपने को विनम्र किया और 
-कहा कि, “यहोवा न्यायी है। 

यहोवा ने देखा कि राजा और यह॒दा के प्रमुखों ने 





से अन्त तक, उसने जो कुछ किया वह शमायाह और इद्द 
के लेखों में लिखा गया है। शमायाह एक नबी था और इहो 
दृष्टा। वे लोग परिवार इतिहास लिखते थे और रहूबियाम 
तथा यारोबाम जब तक शासन करते रहे उनके बीच सदा 








अपने आप को बिनम्र बनाया है। तब यहोवा का सन्देश 


युद्ध चलता रहा। “रहूबियाम ने अपने पूर्वजों के साथ 
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विश्राम किया। रहूबियाम को दाऊद के नगर में दफनाया 
गया। रहूबियाम का पुत्र अबिय्याह नया राजा हुआ। 


यहूदा का राजा अबिय्याह 


2 इतिहास 3:।-9 


ने उसको छोड़ा नहीं है! जो याजक यहोवा की सेवा करते 
हैं, वे हारून की सन्तान हैं और लेवीवंशी यहोवा की 
सेवा करने में याजकों की सहायता करते हैं। !'वे होमबलि 
चढाते हैं और धूप की सुगन्धि महोबा को हर सुबह-शाम 


NS 








जब राजा यारोबाम इज्राएल क राजा क रूप 
अद्ठारहवं वर्षम था अबिस्याह यहूदा का 


जलाते हैं। बे मन्दिर में विशेष मेज पर रोटियाँ पंक्तियों में 
रखते भी हैं और वे सोने के दीपाधार पर रखे हुए दीपकों 








नया राजा बना। 2अबिय्याह यरूशलेम में तीन वर्ष तक 


'की देखभाल करते हैं ताकि हर संध्या को वह प्रकाश 





राजा रहा। अबिय्याह की माँ मीकायाह थी। मीकायाह, 
ऊरीएल की पुत्री थी। ऊरीएल गिबा नगर का था और 





के साथ चले। हम लोग यहोवा, अपने परमेश्वर की सेवा 
सावधानी के साथ करते हैं। किन्तु तुम लोगों ने उसको 








वहाँ अबिय्याह और यारोबाम के बीच युद्ध चल रहा 


छोड़ दिया है। “स्वयं परमेश्वर हम लोगों के साथ है। वह 





था। 3अबिय्याह की सेना में चार लाख वीर सैनिक थे। 
यारोबाम ने अबिय्याह के विरुद्ध युद्ध के लिये तैयारी 
'की। उसके पास आठ लाख वीर सैनिक थे। 
4तब \ i पर्वतीय _ ~ \ 
तब अबिय्याह एप्रैम के पर्वतीय प्रदेश में समारेम 
पर्वत पर खड़ा हुआ। अबिय्याह ने कहा, “यारोबाम 
और सारे इम्राएली मेरी बात सुनों! तुम लोगों को जानना 











\ _ याजक _ 

हमारा शासक है और उसके याजक हमारे साथ हैं। 

~ I याजक _ जगाने i _ 
परमेश्वर के याजक अपनी तुरही तुम्हें जगाने और तुम्हें 

र ~ उत्साहित he लिये री fo 
उसके पास आने को उत्साहित करने के लिये फूँकते 
CN 3७ लोगों _ पर्वजों र _ 
हैं! ऐ इग्राएल के लोगों, अपने पूर्वजों के यहोवा, परमेश्वर 
के विरुद्ध मत लड़ो! क्योंकि तुम सफल नहीं होगे!” 
।3क्रिन्तु यारोबाम ने सैनिकों की एक टुकड़ी को 











चाहिए कि यहोवा , इग्राएल के परमेश्वर ने दाऊद और 
उसकी सन्तानों को इञ्राएल का राजा होने का अधिकार 
सदेव के लिये दिया है। यहोवा ने दाऊद को यह अधिकार 
नमकवाली वाचा के साथ दिया। “किन्तु यारोबाम अपने 





चुपके-चुपके गुप्त रूप से अबिय्याह की सेना के पीछे 
भेजा। यारोबाम को सेना अबिय्याह की सेना के सामने 
थी। यारोबाम की सेना के गुप्त सैनिक अबिय्याह की 
सेना के पीछे थे। “जब अबिय्याह की सेना के यहूदा 








स्वामी के विरुद्ध हो गया! यारोबाम जो नबात का पुत्र 
था, दाऊद के पुत्र सुलैमान के अधिकारियों में से एक 
था। “तब निकम्मे, बुरे व्यक्ति यारोबाम के मित्र हो गए 





के सैनिकों ने चारों ओर देखा तो उन्होंने यारोबाम की 
० 2 पीछे a 

सेना को आगे और पीछे से आक्रमण करते पाया। 
यहूदा के लोगों ने यहोवा को जोर से पुकारा और याजकों 








तथा यारोबाम और वे बुरे व्यक्ति सुलैमान के पुत्र 
रहूबियाम के विरुद्ध हो गये। रहुबियाम युवक था और 
उसे अनुभव नहीं था। इसलिये रहूबियाम यारोबाम और 
उसके बुरे मित्रों को रोक न सका। 

#'तुम लोगों ने परमेश्वर के राज्य, जो दाऊद के पुत्रों 











ने तुरहियाँ बजाई। 'तब अबिय्याह की सेना के लोगों 
ने उद्घोष किया। जब यहदा के लोगों ने उद्घोष किया 
तो परमेश्वर ने यारोबाम की सेना को हरा दिया। इग्नाएल 
की सारी यारोबाम की सेना अबिय्याह की यहूदा की 
सेना द्वारा हरा दी गई। '“इग्राएल के लोग यहूदा के 














द्वारा शासित है, हराने की योजना बनाई है। तुम लोगों 
की संख्या बहुत है और यारोबाम का तुम्हारे लिये बनाया 


लोगों के सामने भाग खड़े हुए। परमेश्वर ने यहूदा की 
सेना द्वारा इग्नाएल की सेना को हरवा दिया। /?अबिय्याह 





गया सोने का बछड़ा तुम्हारा ईश्वर है! तुम लोगों ने 
हारून के वंशज यहोवा के याजकों और लेवीबंशियों 





की सेना ने इञ्राएल की सेना को बुरी तरह हराया और 
इग्नाएल के पाँच लाख उत्तम योद्धा मारे गए। '*इस प्रकार 





को निकाल बाहर किया है। तुमने पृथ्वी के अन्य देशों 


उस समय इग्राएल के लोग पराजित और यहदा के लोग 





के समान अपने याजकों को चुना है। तब तो कोई भी 
व्यक्ति जो एक युवा बैल और सात मेढे लाये, उन झूठे 
ईश्वरों' की सेवा करने वाला याजक बन सकता हे। 
।0“किन्तु जहाँ तक हमारी बात हे यहोवा हमारा 
परमेश्वर है। हम यहूदा के निवासी लोगों ने यहोवा 





विजयी हए। यहदा की सेना विजयी हई क्योंकि वह 
अपने पूर्वजों के परमेश्वर, यहोवा पर आश्रित रही। 
।9अबिय्याह की सेना ने यारोबाम की सेना का पीछा 


-किया। अबिय्याह की सेना ने यारोबाम से बेतेल, यशाना 
तथा एप्रोन नगरों को ले लिया। उन्होंने उन नगरों और 

















की आज्ञा पालन से इन्कार किया नहीं है! हम लोगों 


उनके आसपास के छोटे गावों पर अधिकार कर लिया। 


2 इतिहास ।3:20-5:3 


20यारोबाम पर्याप्त शक्तिशाली फिर कभी नहीं हुआ 
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भाले ले चलते थे। बिन्यामीन के लोग छोटी ढालें और 





जब तक अबिय्याह जीवित रहा। यहोवा ने यारोबाम को 
मार डाला। किन्तु अबिय्याह शक्तिशाली हो गया। उसने 
चौदह स्त्रियों से बिबाह किया और वह बाईस पुत्रों तथा 








धनुष से चलने वाले बाण ले चलते थे। वे सभी बलवान 
और साहसी योद्धा थे। 
१तब जेरह आसा की सेना के विरुद्ध आया। जेरह 








सोलह पुत्रियों का पिता था। “अन्य जो कुछ अबिय्याह 
ने किया, वह इदो नबी की पुस्तकों में लिखा है। 
|| अबिय्याह ने अपने पूर्वजों के साथ विश्राम 








'लिया। लोगों ने उसे दाऊद के नगर में दफनाया। 
तब अबिय्याह का पुत्र आसा अबिय्याह के स्थान पर नया 
राजा हुआ। आसा के समय में देश में दस वर्ष शान्ति रही। 





यहूदा का राजा आसा 


कूश का था। जेरह की सेना में एक लाख व्यक्ति 
और तीन सौ रथ थे। जेरह की सेना मारेशा नगर 
तक गई। !'आसा जेरह के विरुद्ध लड़ने के लिये 
गया। आसा की सेना मारेशा के निकट सापता घाटी 
~ युद्ध _ लिये \ 

में युद्ध के लिये तैयार हुई। 

॥आसा ने यहोवा परमेश्वर को पुकारा और कहा, 
“यहोवा, केवल तू ही बलवान लोगों के विरुद्ध कमजोर 
लोगों हैं NN _ 
लोगों की सहायता कर सकता है! हे मेरे यहोवा परमेश्वर 

















2आसा ने यहोवा परमेश्वर के सामने अच्छे और 
ठीक काम किये। आसा ने उन विचित्र वेदियों को 
हटा दिया जिनका उपयोग मूर्तियों की पूजा के लिये 
होता था। आसा ने उच्च स्थानों को हटा दिया और 
पवित्र पत्थरों को नष्ट कर दिया और आसा ने अशेरा 





हमारी सहायता कर! हम तुझ पर आश्रित हैं। हम तेरे नाम 
पर इस विशाल सेना से युद्ध करते हैं। हे यहोवा, तू हमारा 
परमेश्वर है! अपने विरुद्ध किसी को जीतने न दे!” 
!शत॒ब यहोवा ने यहुदा की ओर से आसा की सेना का 
उपयोग कुश की सेना को पराजित करने के लिये किया 








स्तम्भों को तोड़ डाला। “आसा ने यहूदा के लोगों को 


और कूश की सेना भाग खड़ी हुई। !आसा की सेना ने 





पर्वजों सर ~ ~ 
ू्वजों के यहोवा परमेश्वर का अनुसरण करने का 
र i NX 
आदेश दिया। वह वही परमेश्वर हं जिसका अनुसरण 


कूश की सेना का पीछा लगातार गरार नगर तक किया। 
इतने अधिक कूश के लोग मारे गए कि वे युद्ध करने 








उनके पूर्वजों ने किया था और आसा ने लोगों को यहोवा 
के नियमों और आदेशों को पालन करने का आदेश 
दिया। आसा ने उच्च स्थानों को और सुगन्धि की वेदियों 
तको यहुदा के सभी नगरों से हटाया। इस प्रकार जब 
आसा राजा था, राज्य शान्त रहा। “आसा ने यहूदा में 
शान्ति के समय शक्तिशाली नगर बनाए। आसा इन दिनों 





योग्य एक सेना के रूप में फिर इकट्ठे न हो सके। वे 

यहोवा और उसकी सेना के द्वारा कुचल दिये गये। आसा 

और उसकी सेना ने शत्रु से अनेक बहुमूल्य चीज़ें ले ली। 

!4आसा और उसकी सेना ने गरार के निकट के सभी 

नगरों को हराया। उन नगरों में रहने वाले लोग यहोवा से 
~ नगरों पु चीजें थीं 

डरते थे। उन नगरों में असंख्य बहुमूल्य चीज़ें थीं। आसा 














युद्ध से मुक्त रहा क्योंकि यहोवा ने उसे शान्ति दी। 
“आसा ने यहूदा के लोगों से कहा, “हम लोग इन 
नगरों को बनाएं और इनके चारों ओर चारदीवारी बनाएँ। 
हम गुम्बद, द्वार और द्वारों में छड़ें लगायें। जब तक हम 
लोग देश में हैं, यह करें। यह देश हमारा है क्योंकि हम 
लोगों ने अपने यहोवा परमेश्वर का अनुसरण किया 
है। उसने हम लोगों को सब ओर से शान्ति दी हे।” 
इसलिये उन्होंने यह सब बनाया और वे सफल हुए। 
*आसा के पास यहूदा के परिवार समूह से तीन 
लाख और बिन्यामीन के परिवार समूह से दो लाख 
अस्सी हजार सेना थी। यहूदा के लोग बड़ी ढालें और 























पवित्र पत्थरों कनानी लोग इन पत्थरों का उपयोग अपने 
असत्य देवताओं की पूजा के लिये करते थे। 





की सेना उन नगरों से इन बहुमूल्य चीज़ों को साथ ले 
आई। 'आसा की सेना ने उन डेरों पर भी आक्रमण 
किया जिनमें गड़रिये रहते थे। वे अनेक भेड़ें और ऊँट 
३ मे a he 

ले आए। तब आसा की सेना यरूशलेम लौट गई। 





आसा के परिवर्तन 

परमेश्वर का आत्मा अजर्याह पर उतरा। 
|| 5 अजर्याह ओदेद का पुत्र था। >अजर्याह आसा 
से मिलने गया। अजर्याह ने कहा, “आसा तथा यहूदा 
और बिन्यामीन के सभी लोगों मेरी सुनो! यहोवा तुम्हारे 
साथ तब है जब तुम उसके साथ हो। यदि तुम यहोवा 
को खोजोगे तो तुम उसे पाओगे। किन्तु यदि तुम उसे 
छोड़ोगे तो वह तुम्हें छोड़ देगा। बहुत समय तक इञ्नाएल 
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सच्चे परमेश्वर के बिना था और वे शिक्षक याजक और 
नियम के बिना थे। *किन्तु जब इग्ाएल के लोग कष्ट में 





2 इतिहास ।5:4-6:4 





सांगे बजाए। यहूदा से सभी लोग प्रसन्न थे क्योंकि उन्होंने 
पूरे हृदय से शपथ ली थी। उन्होंने पूरे हृदय से यहोवा 





पड़े तो बे फिर इम्राएल के यहोवा परमेश्वर की ओर 
लौटे। उन्होंने यहोवा की खोज की और उसको उन्होंने 
पाया। उन विपत्ति के दिनों में कोई व्यक्ति सुरक्षित यात्रा 
नहीं कर सकता था। सभी राष्ट्र बहुत अधिक उपड्रव 
ग्रस्त थे। “एक राष्ट्र दूसरे राष्ट्र को और एक नगर दूसरे 








का अनुसरण किया तथा यहोवा की खोज की और उसे 
पाया। इसलिये यहोवा ने उनके पूरे देश में शान्ति दी। 
।6राजा > क राजमाता के 
राजा आसा ने अपनी माँ माका को के 
पद से हटा दिया। आसा ने यह इसलिए किया क्योंकि 
माका ने एक भंयकर अशेरा-स्तम्भ बनाया था। 











नगर को नष्ट करता था। यह इसलिए हो रहा था कि 
परमेश्वर हर प्रकार की विपत्तियं से उनको परेशान 


आसा ने इस स्तम्भ को काट दिया और इसे छोटे-छोटे 
टुकड़ों में ध्वस्त कर दिया। तब उसने उन छोटे टुकड़ों 








कर रहा था। 'किन्तु आसा, तुम तथा यहुदा और बिन्यामीन 
के लोगों, शक्तिशाली बनो। कमजोर न पड़ो, ढीले न पड़ो 
क्योंकि तुम्हें अपने अच्छे काम का पुरस्कार मिलेगा!” 

१आसा ने जब इन बातों और ओदेद नबी के सन्देश 
को सुना तो बह बहुत उत्साहित हुआ। तब उसने सारे 














को किद्रोन घाटी में जला दिया। “उच्च स्थानों को 
यहुदा से नहीं हटाया गया, किन्तु आसा का हृदय जीवन 
भर यहोवा के प्रति श्रद्धालु रहा। 

!8आसा ने उन पवित्र भेंटों को रखा जिन्हें उसने 
और उसके पिता ने यहोवा के मन्दिर में दिये थे। बे 











यहूदा और बिन्यामीन देश से घृणित मूर्तियों को हटा 


चीजें चाँदी और सोने की बनीं थीं। !2आसा के शासन 





दिया और उसने एप्रैम के पहाड़ी प्रदेश में अपने 
अधिकार में लाए गए नगरों में मूर्तियों को हटाया 
और उसने यहोवा की उस वेदी की मरम्मत की जो 
यहोवा के मन्दिर के द्वार मण्डप के सामने थी। 

*तब आसा ने यहूदा और बिन्यामीन के सभी लोगों 
को इकट्ठा किया। उसने एप्रैम, मनश्शे और शिमोन 
परिवारों को भी इकट्ठा किया जो इञ्राएल देश से 
यहुदा-देश में रहने के लिये आ गए थे। उनकी बहुत 
बड़ी संख्या यहूदा में आई क्योंकि उन्होंने देखा कि 
आसा का यहोवा परमेश्वर, आसा के साथ है। 











के पैंतीस वर्ष तक कोई युद्ध नहीं हुआ। 


आसा के अन्तिम वर्ष 
आसा के राज्यकाल के छत्तीसवें वर्ष* बाशा ने 
| ge आक्रमण किया। बाशा इग्नाएल 
का राजा था। वह रामा नगर में गया और इसे एक 
किले के रूप में बनाया। बाशा ने रामा नगर का 
उपयोग यहूदा के राजा आसा के पास जाने और उसके 
पास से लोगों को आने से रोकने के लिये किया। 
2आसाने यहोवा के मन्दिर के कोषागार में रखे 

















।0आसा के शासन के पन्द्रहवें वर्ष के तीसरे महीने 





हुए चाँदी और सोने को लिया और उसने राजमहल से 





में आसा और वे लोग यरुशलेम में इकट्ठे हुए। उस 
समय उन्होंने यहोवा को सात सौ बैलों और सात हजार 
भेड़ों और बकरों की बलि दी। आसा की सेना ने उन 
जानवरों और अन्य बहुमूल्य चीजों को अपने शत्रुओं 
से लिया था। /*तब उन्होंने पूर्वजों के यहोवा परमेश्वर 











चाँदी सोना लिया। तब आसा ने बेन्हदद को सन्देश 
भेजा। बेन्हदद अराम का राजा था और दमिश्क नगर 
में रहता था। आसा का सन्देश था: “बेन्हदद, मेरे 
और अपने बीच एक सन्धि होने दो। इस सन्धि को 
वैसे ही होने दो जैसा बह हमारे पिता और तुम्हारे पिता 





की सेवा पूरे हृदय और पूरी आत्मा से करने की 
चाचा की। !अकोई व्यक्ति जो यहोवा परमेश्वर की 
सेवा से इन्कार करता था, मार दिया जाता था। इस 


के बीच की गई थी। ध्यान दो, में तुम्हारे पास चाँदी 
सोना भेज रहा हुँ। अब तुम इग्राएल के राजा बाशा के 
साथ की गई सन्धि को तोड़ दो जिससे बह मुझे मुक्त 








बात का कोई महत्व नहीं था कि वह व्यक्ति महत्त्वपूर्ण 
या साधारण है अथवा पुरुष या स्त्री है। '*तब आसा 


ie ६००. ie का 
छोड़ देगा और मुझे परेशान करना बन्द कर देगा। 
“बेन्हदद ने आसा की बात मान ली। बेन्हदद ने अपनी 








और लोगों ने यहोवा की शपथ* ली। उन्होंने उच्च 
स्वर में उद्घोष किया। उन्होंने तुरही और मेढ़ों के 





शपथ एक दूढ़ प्रतिज्ञा। 


सेना के सेनापतियों को इम्राएल के नगरों पर आक्रमण 
करने के लिये भेजा। इन सेनापतियों ने इय्योन, दान और 





राज्यकाल के छत्तीसवें वर्ष लगभग ई.पू. 879 


2 इतिहास ।6:5-7:8 


आबेल्मेम नगरों पर आक्रमण किया। उन्होंने नप्ताली देश 
में उन सभी नगरों पर आक्रमण किया जहाँ खजाने रखे 
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किया। लोगों ने आसा को उसकी अपनी कब्र में 
दफनाया जिसे उसने स्वयं दाऊद के नगर में बनाया 








थे। ऽबाशा ने इम्राएल के नगरों पर आक्रमण की बात 
सुनी। इसलिए उसने रामा में किला बनाने का काम रोक 


था। लोगों ने उसे एक अन्तिम शैया पर रखा जिस पर 
सुगन्धित द्रव्य और बिभिन्न प्रकार के मिले इत्र रखे 








दिया और अपना काम छोड़ दिया। “तब राजा आसा ने 


थे। लोगों ने आसा का सम्मान करने के लिये आग 





यहदा के सभी लोगों को इकट्ठा किया। वे रामा नगर को 
गये और लकड़ी तथा पत्थर उठा लाए जिनका उपयोग 
बाशा ने किला बनाने के लिये किया था। आसा और यहूदा 
के लोगों ने पत्थरों और लकड़ी का उपयोग गेवा और 
मिस्पा नगरों को अधिक मजबूत बनाने के लिये किया। 
“उस समय दृष्टा हनानी यहूदा के राजा आसा के 
पास आया। हनानी ने उससे कहा, “आसा, तुम सहायता 
के लिये अराम के राजा पर आश्रित हुए, अपने यहोवा 
परमेश्वर पर नहीं तुम्हें यहोवा पर आश्रित रहना चाहिए 








की महाज्चाला की।* 


यहूदा का राजा यहोशापात 

|| 7 आसा के स्थान पर यहोशापात यहूदा का नया 
राजा हुआ। यहोशापात आसा का पुत्र था। 

यहोशापात ने यहदा को शक्तिशाली बनाया जिससे वे 

इस्राएल के विरुद्ध लड़ सकते थे। “उसने यहदा के 

उन सभी नगरों में सेना की टुकड़ियाँ रखीं जो किले 

बना दिये गए थे। यहोशापात ने यहदा और एप्रेम के 











था। तुम यहोवा पर सहायता के लिए आश्रित नहीं रहे 
अत: अराम के राजा की सेना तुमसे भाग निकली। 
४कूश और लूबी अति बिशाल और शक्तिशाली सेना 


उन नगरों में किले बनाए जिन्हें उसके पिता ने अपने 
अधिकार में किया था। 
अयहोवा यहोशापात के साथ था क्योंकि उसने वे 








रखते थे। उनके पास अनेक रथ और सारथी थे। किन्तु 
आसा, तुम उस विशाल शक्तिशाली सेना को हराने में 
सहायता के लिये यहोवा पर आश्रित हुए और यहोवा ने 





अच्छे काम किये जिन्हें उसके पूर्वज दाऊद ने किया 
था। यहोशापात ने बाल की मूर्तियों का अनुसरण नहीं 
किया। *यहोशापात ने उस परमेश्वर को खोजा 








तुम्हें उनको हराने दिया। *होबा की आँखे सारी पृथ्वी 
पर उन लोगों को देखती फिरती है जो उसके प्रति 


जिसका अनुसरण उसके पूर्वज करते थे। उसने 
परमेश्वर के आदेशों का पालन किया। वह उस तरह 








श्रद्धालु हैं जिससे वह उन लोगों को शक्तिशाली बना 


नहीं रहा जैसा इञ्राएल के अन्य लोग रहते थे। यहोवा 





सके। आसा, तुमने मूर्खतापूर्ण काम किया। इसलिये 
~ _ _ य॒द्ध होंगे ne 
अब से लेकर आगे तक तुमसे युद्ध होंगे। 
!0आसा हनानी पर उस बात से क्रोधित हुआ जो 





ने यहोशापात चको यहुदा का शक्तिशाली राजा बनाया। 
यहुदा के सभी लोग यहोशापात को भेंट लाए। इस 
प्रकार यहोशापात के पास बहुत सी सम्पत्ति और 





उसने कहा। आसा इतना क्रोध से पागल हो उठा कि 
उसने हनानी को बन्दीगृह में डाल दिया। आसा उस 
समय कुछ लोगों के साथ नीचता और कठोरता का 
व्यवहार करता था। 

॥आसा ने जो कुछ आरम्भ से अन्त तक किया। 
वह इस्राएल और “यहदा के राजाओं के इतिहास 
को पुस्तक में लिखा है। !०आसा का पैर उसके 
राज्यकाल के उनतालीसवें वर्ष* में रोगग्रस्त हो गया। 
उसका रोग बहुत बुरा था किन्तु उसने यहोवा से 
सहायता नहीं चाही। आसा ने वैद्यों से सहायता चाही। 
!3आसा अपने राज्यकाल के इकतालीस्ें वर्ष में मरा 
और इस प्रकार आसा ने अपने पूर्वजों के साथ बिश्राम 




















राज्यकाल के उनतालीसवें वर्ष लगभग ई.पू. 875 


सम्मान दोनों थे। “यहोशापात का हृदय यहोवा के 
मार्ग पर चलने में आनन्दित था। उसने उच्च स्थानों 
और अशेरा के स्तम्भों को यहदा देश से बाहर किया। 

'यहोशापात ने अपने प्रमुखों को यहदा के नगरों 
में उपदेश देने के लिये भेजा। यह यहोशापात के 
राज्यकाल के तीसरे वर्ष हुआ। वे प्रमुख बेन्हैल, 
ओबद्याह, जकर्याह, नतनेल और मीकायाह थे। 
श्यहोशापात ने इन प्रमुखो के साथ लेवीबंशियों को 
भी भेजा। ये लेवीबंशी शमायाह, नतन्याह, असाहेल, 

















लोगों ने ... महाज्चाला की सम्भवत: इसका तात्पर्य है कि 
आसा के सम्मान में लोगों ने सुगन्धित द्रव्य जलाए, किन्तु 
इसका अर्थ यह भी हो सकता हे कि उन्होंने उसके शरीर 
-को जलाया। 
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शमीरामोत, यहोनातान, अदोनिय्याह और तोबिय्याह 
थे। यहोशापात ने याजक एलीशामा और यहोराम को 
भेजा। ?उन प्रमुखों, लेबीवंशियों और याजकों ने यहदा 


2 इतिहास ।7:9-]8:]0 





में अहाब से मिलने गया। अहाब ने बहुत सी भेड़ों और 
पशुओं की बलि यहोशापात और उसके साथ के 
आदमियों के लिये चढाई। अहाब ने यहोशापात को 











में लोगों को शिक्षा दी। उनके पास “यहोवा के नियमों 
की पुस्तक” थी। वे यहदा के सभी नगरों में गये और 
लोगों को उन्होंने शिक्षा दी। 

70यहूदा के आसपास के नगर यहोवा सेडरते थे। यही 
कारण था कि उन्होनें यहोशापात के विरुद्ध युद्ध नहीं 





'गिलाद के रामोत नगर पर आक्रमण के लिये प्रोत्साहित 
किया। *अहाब ने यहोशापात से कहा, “क्या तुम मेरे 
साथ गिलाद के रामोत पर आक्रमण करने चलोगे?” 
अहाब इग्नाएल का और यहोशापात यहूदा का राजा 
था। यहोशापात ने अहाब को उत्तर दिया, “में तुम्हारी 








छेड़ा। /कुछ पलिश्ती लोग यहोशापात के पास भेंट लाए। 
बे यहोशापात के पास चाँदी भी लाए क्योंकि बे जानते थे 





तरह हूँ और हमारे लोग तुम्हारे लोगों की तरह हैं। हम 
युद्ध में तुम्हारा साथ देंगे।” *यहोशापात ने अहाब से यह 





कि वह बहुत शक्तिशाली राजा है। कुछ अरब के लोग 
यहोशापात के पास रेवड़े लाये। बे उसके पास सात हजार 
सात सौ भेड़ें और सात हजार सात सौ बकरियाँ लाए। 
!श्यृहोशापात अधिक से अधिक शक्तिशाली होता 
गया। उसने किले और भण्डार नगर यहूदा देश में 
बनाये। उसने बहुत सी सामग्री भण्डार नगरों में 
रखी और यहोशापात ने यरुशलेम में प्रशिक्षित सैनिक 





कहा, “आओ, पहले हम यहोवा से सन्देश प्राप्त करे।” 
ऽइसलिए अहाब ने चार सौ नबियों को इकट्ठा 
'किया। अहाब ने उनसे कहा, “क्या हमें गिलाद के 
रामोत नगर के विरुद्ध युद्ध में जाना चाहिये या नहीं?” 
नबियों ने अहाब को उत्तर दिया, “जाओ, क्योंकि यहोवा 
गिलाद के रामोत को तुम्हें पराजित करने देगा।” 
“किन्तु यहोशापात ने कहा, “क्या कोई यहाँ यहोवा 














रखे। /उन सैनिकों की अपने परिबार समूह में गिनती 
थी। यरुशलेम के उन सैनिकों की सची ये हे 

यहदा के परिवार समूह से ये सेनाध्यक्ष थे: अदना 
तीन लाख सैनिकों का सेनाध्यक्ष था। 'यहोहानान 
दो लाख अस्सी हजार सैनिकों का सेनाध्यक्ष था। 
।6अमस्याह दो लाख सैनिकों का सेनाध्यक्ष था। 
अमस्याह जिक्री का पुत्र था। अमस्याह अपने को 
यहोवा की सेवा में अर्पित करने में प्रसन्न था। 

“बिन्यामीन के परिवार समूह से ये सेनाध्यक्ष थे: 











का नबी है? हम लोग नबियों में से एक के द्वारा यहोवा 
से पूछना चाहते हैं।” 

मतब राजा अहाब ने यहोशापात से कहा, “यहाँ पर 
अभी एक व्यक्ति है। हम उसके माध्यम से यहोवा से 
पूछ सकते हैं। किन्तु मैं इस व्यक्ति से घृणा करता हूँ 
क्योंकि इसने कभी मेरे बारे में यहोवा से कोई अच्छा 
सन्देश नहीं दिया। इसने सदैव बुरा ही सन्देश मेरे लिये 
दिया है। इस आदमी का नाम मीकायाह है। यह यिम्ला 
का पुत्र है।” किन्तु यहोशापात ने कहा, “अहाब, तुम्हें 











एल्यादा के पास दो लाख सैनिक थे जो धनुष, बाण 
और ढाल का उपयोग करते थे। एल्यादा एक साहसी 
सैनिक था। '*यहोजाबाद के पास एक लाख अस्सी 
हजार व्यक्ति युद्ध के लिये तैयार थे। '१वे सभी सैनिक 
यहोशापात की सेवा करते थे। राजा ने पूरे यहूदा देश 
के किलों में अन्य व्यक्तियों को भी रखा था। 











मीकायाह राजा अहाब को चेतावनी देता है 
| ९ यहोशापात के पास सम्पत्ति और सम्मान था। 


उसने राजा अहाब के साथ विवाह द्वारा एक 


ऐसा नहीं कहना चाहिये!” 

१तब इस्राएल के राजा अहाब ने अपने अधिकारियों 
मेंसेएक को बुलाया और कहा, “शीघ्रता करो, यिम्ला 
के पुत्र मीकायाह को यहाँ लाओ!” 

१इम्राएल के राजा अहाब और यहूदा के राजा यहोशापात 
ने अपने राजसी वस्त्र पहन रखे थे। वे अपने सिंहासनों 
पर खलिहान में शोमरोन नगर के सम्मुख द्वार के निकट 
बैठे थे। वे चार सौ नबी अपना सन्देश दोनों राजाओं के 
सामने दे रहे थे। !'सिदकिय्याह कनाना नामक व्यक्ति 
का पुत्र था। सिदकिस्याह ने लोहे की कुछ सींगे बनाई। 


ht "तम 











सन्धि की।* “कुछ वर्ष बाद, यहोशापात शोमरोन नगर 








यहोशापात के ... सन्धि की यहोशापात के पुत्र यहोराम ने 
अहाब की पुत्री अतल्याह से विवाह किया। देखें इति. 2:6 





सिदकिय्याह ने कहा, “यही है जो यहोवा कहता है: 'तुम 
लोग लोहे की सींगों का उपयोगतब तक अश्शूर के लोगों 
में घोंपने के लिये करोगे जब तक वे नष्ट न हो जायें।'” 


2 इतिहास ।8:-3 
॥सुभी नबियों ने वही बात कही। उन्होंने कहा, 





554 


2उस आत्मा ने उत्तर दिया, 'में बाहर जाऊँगी और 





“गिलाद के रामोत नगर को जाओ। तुम लोग सफल 
होंगे और जीतोगे। यहोवा राजा और अश्शूर के 
लोगों को हराने देगा।” 

!2जो दूत मीकायाह को लाने गया था उसने उससे 





अहाब के नबियों के मुँह में झूठ बोलने वाली आत्मा 
बनूँगी' और यहोवा ने कहा, 'तुम्हें अहाब को धोखा 
देने में सफलता मिलेगी। इसलिये जाओ और इसे करो।' 

२2“ अहाब, अब ध्यान दो, यहोवा ने तुम्हारे नबियों' 











कहा, “मीकायाह, सुनो,सभी नबी एक ही बात कह रहे 
हैं। वे कह रहे हैं कि राजा को सफलता मिलेगी। इसलिये 
वही कहो जो वे कह रहे हैं। तुम भी अच्छी बात कहो।” 

।3क्रिन्तु मीकायाह ने उत्तर दिया, “यह वैसे ही सत्य 
हे जैसा कि यहोवा शाश्वत है अत: में वही कहूँगा जो 
मेरा परमेश्वर कहता हे।” 


।4तब मीकायाह राजा राजा 
तब मीकायाह राजा अहाब के पास आया। राजा 











के मुँह में झूठ बोलने बाली आत्मा प्रवेश कराई है। 
० र है 9 के = हि 

यहोवा ने कहा ह कि तुम्हारे साथ बुरा घटेगा। 
23तब सिदकिय्याह मीकायाह के पास गया और 
A ~ _ 
उसके मुँह पर मारा। कनाना के पुत्र सिदकिय्याह ने 
कहा, “मीकायाह, यहोवा की आत्मा मुझे त्याग कर 
_ [ ~ NN कक 24मीकायाह _ 
तुझसे वार्तालाप करने केसे आई?” ?*मीकायाह ने 
उत्तर दिया, “सिदकिय्याह, तुम उस दिन इसे जानोगे 














_ “मीकायाह ~ य॒द्ध nN 
ने उससे कहा, , कया हमें युद्ध करने के 
लिये गिलाद के रामोत नगर को जाना चाहिये या 
नहीं?” मीकायाह ने कहा, “जाओ और आक्रमण 
करो। यहोवा तुम्हें उन लोगों को हराने देगा।” 
॥5रजा जे पे “कई 
राजा अहाब ने मीकायाह से कहा, “कई बार 








जब तुम एक भीतरी घर में छिपने जाओगे!” 

अतब राजा अहाब ने कहा, “मीकायाह को लो 
और इसे नगर के प्रशासक आमोन और राजा के पुत्र 
योआश के पास भेज दो। ““आमोन और योआश से 
कहो, 'राजा यह कहते हैं: मीकायाह को बन्दीगृह में 











मैंने तुमसे प्रतिज्ञा करवायी थी कि तुम यहोवा के 
नाम पर मुझे केवल सत्य बताओ!” 


“मेने _ 


।6तब मीकायाह ने कहा, “मैंने इज़ाएल के सभी लोगों 


डाल दो। उसे रोटी और पानी के अतिरिक्त तब तक 
कुछ खाने को न दो जब तक में युद्ध से न लौदूँ।”” 
2गमीकायाह ने उत्तर दिया, “अहाब, यदि तुम युद्ध से 








को पहाड़ों पर बिखरे हुए देखा। वे गड़रिये के बिना भेड़ 

'की तरह थे। यहोवा ने कहा, उनका कोई नेता नहीं है। 

हर एक व्यक्ति को सुरक्षित घर लौटने दो।”” 
77इज्राएल के राजा अहाब ने यहोशापात से कहा, 


‘ “मेने ई ७ ३७ प 


'कहा थाकि मीकायाह मेरे लिए यहोवा से अच्छा 
hs, नहीं ३० कै. i he be 
सन्देश नहीं पाएगा। बह मेरे लिए केवल बुरे सन्देश 

रखता हे!” 


!शमीकायाह ने कहा, “यहोवा के सन्देश को सुनो: 


क 














सुरक्षित लौट आते हो तो यहोवा ने मेरे द्वारा नहीं कहा 
है। तुम सभी लोग सुनों और मेरे वचन को याद रखो!” 


अहाब गिलाद के रामोत में मारा गया 
28इसलिये इञ्राएल के राजा अहाब और यहुदा के 
न he > 
राजा यहोशापात ने गिलाद के रामोत नगर पर 
आक्रमण किया। 2? इस्राएल के राजा अहाब ने 
यहोशापात से कहा, “मैं युद्ध में जाने के पहले अपना 








मैंने यहोवा को अपने सिंहासन पर बैठे देखा। स्वर्ग की 
पूरी सेना उसके चारों ओर खड़ी थी।* कुछ उसके दाहिनी 


रूप बदल लूँगा। किन्तु तुम अपने राजवस्त्र ही पहनो।” 
इसलिये इस्राएल के राजा अहाब ने अपना रुप बदल 





ओर और कुछ उसके बाँयीं ओर। !१यहोवा ने कहा, 
'इज्राएल के राजा अहाब को कौन धोखा देगा? जिससे 
वह गिलाद के रामोत के नगर पर आक्रमण करे और 








लिया और दोनों राजा युद्ध में गए। 
30अराम के राजा ने अपने रथों के रथपतियों को 
आदेश दिया। उसने उनसे कहा, “चाहे जितना बड़ा या 








वह वहाँमार दिया जाये?" यहोवा के चारों ओर खड़े विभिन्न 
लोगों ने विभिन्न उत्तर दिये। "तब एक आत्मा आई और 


छोटा कोई व्यक्ति हो उससे युद्ध न करो। किन्तु केवल 
इस्राएल के राजा अहाब से युद्ध करो।” “जब रथपतियों 





वह यहोवा के सामने खड़ी हुई उस आत्मा ने कहा, 'में 
अहाब को धोखा दूँगी।' यहोवा ने आत्मा से पूछा, 'केसे?' 








स्वर्ग की ... खड़ी थी हिब्रू पाठ है। स्वर्गो के सभी समूह 
उनके दायीं और बांयी ओर खड़े थे। 


ने यहोशापात को देखा उन्होंने सोचा, “वही इस्राएल का 
राजा अहाब हे!” वे यहोशापात पर आक्रमण करने के 
लियेउसकी ओर मुड़े। किन्तु यहोशापात ने उद्घोष किया 


और यहोवा ने उसकी सहायता की। परमेश्वर ने रथपतियों 
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को यहोशापात के सामने से दूर मुड़ जाने दिया। “जब 
उन्होंने समझा कि यहोशापात इम्नाएल का राजा नहीं 
है उन्होंने उसका पीछा करना छोड़ दिया। 


2 इतिहास ।8:32-20:4 


और यहोशापात ने यरूशलेम में, लेबीबंशियों, याजकों 
और इम्राएल के परिवार प्रमुखों को न्यायाधीश चुना। 
उन लोगों को यहोवा के नियमों का उपयोग यरूशलेम 











33क्रिन्तु एक सैनिक से बिना किसी लक्ष्य बेध के 
धनुष से बाण छूट गया। उस बाण ने इस्राएल के राजा 








के लोगों की समस्याओं को निपटाने के लिये करना था। 
१यहोशापात ने उनको आदेश दिये। यहोशापात ने कहा, 





अहाब को बेध दिया। इसने, अहाब के कवच के 
खुले भाग में बेधा। अहाब ने अपने रथ के सारथी से 
कहा, “पीछे मुड़ो और मुझे युद्ध से बाहर ले चलो। में 
घायल हो गया हूँ!” *उस दिन युद्ध अधिक बुरी तरह 
लड़ागया। अहाब ने अपने रथ में अरामियों का सामना 
करते हुए शाम तक अपने को संभाले रखा। तब 
अहाब सूर्य डूबने पर मर गया। 

यहूदा का राजा यहोशापात सुरक्षित यरूशलेम 
| 0 अपने घर लौटा। दष्टा येहू यहोशापात से 








“तुम्हें ~ 5 ४०५ 
तुम्हें अपने पूरे हृदय से विश्वसनीय काम करना चाहिए। 
० he $ l "तम्हारे 

तुम्हें यहोवा से अवश्य डरना चाहिए। तुम्हारे पास हत्या, 
नियम, आदेश, शासन या किसी अन्य नियमों के मामले 
oe _ नगरों ~ a न _ 

आ सकते हैं। ये सभी मामले नगरों में रहने बाले तुम्हारे 
भाईयों के यहाँ से आएंगे। इन सभी मामलों में लोगों को 
इस बात की चेतावनी दो कि वे लोग यहोवा के विरुद्ध 
पाप न करें। यदि तुम विश्वास योग्यता के साथ यहोवा 
की सेवा नहीं करते तो तुम यहोवा के क्रोध को अपने 
ऊपर और अपने भाईयों के ऊपर लाने का कारण बनोगे। 














मिलने गया। येहू के पिता का नाम हनानी था। येहू ने 
राजा यहोशापात से कहा, “तुम बुरे आदमियों की 
सहायता क्‍यों करते हो? तुम उन लोगों से क्यों प्रेम 
करते हो जो यहोवा से घृणा करते हैं? यही कारण है 





यह करो, तब तुम अपराधी नहीं होगे। !!अमर्याह 
मार्गदर्शक याजक है। वह यहोवा के सम्बन्ध की सभी 
बातों में तुम्हारे ऊपर रहेगा और राजा सम्बन्धी सभी 
विषयों में जबद्याह तुम्हारे ऊपर होगा। जबद्याह के पिता 











कि यहोवा तुम पर क्रोधित है। उकिन्तु तुम्हारे जीवन 
में कुछ अच्छी बातें हैं। तुमने अशेरा-स्तम्भों को 
इस देश से बाहर किया और तुमने हृदय से परमेश्वर 
का अनुसरण करने का निश्चय किया।” 








यहोशापात न्यायाधीशों को चुनता है 
4यहोशापात नः i दषिककपप 
यरूशलेम में रहता था। वह एप्रैम के पहाड़ी 
प्रदेश में बेर्शेबा नगर के लोगों के साथ एक होने के लिये 
फिर वहाँ गया। यहोशापात ने उन लोगों को उस यहोवा 
परमेश्वर के पास लौटाया जिसका अनुसरण उनके पूर्वज 
Fos re ऽयहोशापात ha Re "४ i ho 
करते थे। यहोशापात ने यहूदा में न्यायधीश चुने। उसने 








का नाम इश्माएल है। जबद्याह यहूदा के परिवार समूह में 

प्रमुख है। लेवीवंशी शास्त्रियों के रूप में भी तुम्हारी सेवा 
करेंगे। जो कुछ करो उसमें साहस रखो। यहोवा उन लोगों 
के साथ हो, जो वही करते हैं जो ठीक है।” 


यहोशापात युद्ध का सामना करता है 

कुछ समय पश्चात मोआबी, अम्मोनी और 
2 कुछ मूनी* लोग यहोशापात के साथ युद्ध 
आरम्भ करने आए। शकुछ लोग आए और उन्होंने 
यहोशापात से कहा, “तुम्हारे विरुद्ध एदोम से एक विशाल 
सेना आरही है। बे मृत सागर की दूसरी ओर से आ रहे 











यहूदा के हर किले में रहने के लिये न्यायाधीश चुने। 


हैं। वे हसासोन्तामार में पहले से ही हे। (हसासोन्तामार 





“यहोशापात ने इन न्यायाधीशों से कहा, “जो कुछ तुम 


को एनगदी भी कहा जाता है)” २यहोशापात डर गया 








करो उसमें सावधान रहो क्योंकि तुम, लोगों के लिये 
न्याय नहीं कर रहे हो अपितु यहोवा के लिये कर रहे 
हो। जब तुम निर्णय करोगे तब यहोवा तुम्हारे साथ होगा। 
गतुम में से हर एक को अब यहोवा से डरना चाहिए। जो 
करो उसमें सावधान रहो क्योंकि हमारा यहोवा परमेश्वर 
न्यायी है। बह किसी व्यक्ति को अन्य व्यक्ति से अधिक 
महत्वपूर्ण मानकर व्यवहार नहीं करता। वह अपने निर्णय 
को बदलने के लिये धन नहीं लेता।” 











और उसने यहोवा से यह पूछने का निश्चय किया कि 

में कया करूँ? उसने यहूदा में हर एक के लिये उपवास 

का समय घोषित किया। *यहदा के लोग एक साथ यहोवा 

Ra उह ` (षः = ie नगरों 5 पे 

से सहायता माँगने आए। वे यहदा के सभी नगरों से 
> 

यहोवा की सहायता माँगने आए। 








मूनी कुछ प्राचीन ग्रीक अनुवादों में मूनी है। हिब्रू में मूनी, 
अम्मोनी है। 


2 इतिहास 20:5-24 
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ऽयहोशापात यहोवा के मन्दिर में नये आँगन के 


परमेश्वर का युद्ध है! “कल तुम वहाँ जाओ और 





सामने था। वह यरुशलेम और यहूदा से आए लोगों 
की सभा में खड़ा हुआ। “उसने कहा, 

“हे हमारे पूर्वजों के यहोवा परमेश्वर, तू स्वर्ग में 
परमेश्वर है! तू सभी राष्ट्रों में सभी राज्यों पर शासन 
करता है! तू प्रभुता और शक्ति रखता है! कोई व्यक्ति तेरे 
विरुद्ध खड़ा नहीं हो सकता! "तू हमारा परमेश्वर है। तूने 
इस प्रदेश में रहने वालों को इसे छोड़ने को विवश किया। 
यह तूने अपने इग्राएली लोगों के सामने किया। तूने यह 
भूमि इब्राहीम के वंशजों को सदैव के लिये दे दी। इब्राहीम 
तेरा मित्र था। *इब्राहीम के वंशज इस देश में रहते थे और 





उन लोगों से लड़ो। वे सीस के दर्रे से होकर आएँगे। 
तुम लोग उन्हें घाटी के अन्त में यरूएल मरुभूमि की 
दूसरी ओर पाओगे। /“इस युद्ध में तुम्हें लड़ना नहीं 
पड़ेगा। अपने स्थानों पर दूढ़ता से खड़े रहो। तुम देखोगे 
कि यहोवा ने तुम्हें बचा लिया। यहदा और यरूशलेम 
के लोगों, डरो नहीं! परेशान मत हो! यहोवा तुम्हारे 
साथ हे अत: कल उन लोगों के विरुद्ध जाओ।'” 
।श्यहोशापात अति नम्रता से झुका। उसका सिर 
भूमि को छू रहा था और यहूदा तथा यरूशलेम में 
रहने वाले सभी लोग यहोवा के सामने गिर गए और 














उन्होंने एक मन्दिर तेरे नाम पर बनाया।" १उन्होंने कहा, 
“यदि हम लोगों पर आपत्ति आएगी जैसे तलवार, दण्ड, 
रोग या अकाल तो हम इस मन्दिर के सामने और तेरे 


उनसभी ने यहोवा की उपासना की। !शकहाती परिवार 
समूह के लेवीवंशी और कहाती लोग, इग्राएल के 
यहोवा परमेश्वर की स्तुति के लिये खड़े हुए। उन्होंने 








सामने खड़े होंगे। इस मन्दिर पर तेरा नाम है। जब हम 
लोगों पर विपत्ति आएगी तो हम लोग तुझको पुकारेंगे। तब 
तू हमारी सुनेगा और हमारी रक्षा करेगा। 

!१“किन्तु इस समय यहाँ अम्मोन, मोआब और सेईर 
पर्वत के लोग चढ आए हैं! तूने इम्राएल के लोगों को उस 





अत्यन्त उच्च स्वर में स्तुति की। 

२१यहोशापात की सेना तकोआ मरुभूमि में बहुत सवेरे 
गई। जब वे बढ़ना आरम्भ कर रहे थे, यहोशापात खड़ा 
हआ और उसने कहा, “यहदा और यरुशलेम के लोगों 
मेरी सुनों। अपने यहोवा परमेश्वर में विशवास रखो और 








समय उनकी भूमि में नहीं जाने दिया जब इम्राएल के 
लोग मिम्न से आए। इसलिए इञ्जाएल के लोग मुड़ गए थे 


तब तुम शक्ति के साथ खड़े रहोगे। यहोवा के नबियों में 
विश्वास रखो। तुम लोग सफल होगे!” ^यहोशापात ने 





और उन लोगों ने उनको नष्ट नहीं किया था। "किन्तु 


लोगों का सुझाव सुना। तब उसने यहोवा के लिये गायक 





bn he है के he 
देख कि बे लोग हमें उन्हें नष्ट न करने का किस प्रकार 


चुने। वे गायक यहोवा की स्तुति के लिये चुने गए थे 





का पुरस्कार दे रहे हैं। वे हमें तेरी भूमि से बाहर होने के 
लिए विवश करने आए हैं। यह भूमि तूने हमें दी है। 
/शहमारे परमेश्वर, उन लोगों को दण्ड दे! हम लोग उस 
विशाल सेना के विरुद्ध कोई शक्ति नहीं रखते जो हमारे 
विरुद्ध आ रही हे! हम नहीं जानते कि क्या करें! यही 
\ ie ~ 
कारण है कि हम तुझसे सहायता की आशा करते हैं। 
।3यहुदा के सभी लोग यहोवा के सामने अपने शिशुओं 


पत्नियों और बच्चों के साथ खड़े थे। !*तब यहोवा की 














क्योंकि बह पवित्र और अद्भुत हे। वे सेना के सामने 
कदम मिलाते हुए बढ़े और उन्होंने यहोवा की स्तुति की। 
इन गायकों ने गाया, “परमेश्वर को धन्यवाद दो क्योंकि 
उसका प्रेम सदैव रहता है!”* 22ज्योंही उन लोगों ने गाना 
गाकर यहोवा की स्तुति आरम्भ की, यहोवा ने अज्ञात 
गुप्त आक्रमण अम्मोन, मोआब और सेईर पर्वत के लोगों 
पर कराया। ये बे लोग थे जो यहूदा पर आक्रमण करने 
आए थे। वे लोग पिट गए। 2 अम्मोनी और मोआबी लोगों 














आत्मा यहजीएल पर उतरी। यहजीएल जकर्याह का पुत्र 


ने सेईर पर्वत से आये लोगों के विरुद्ध युद्ध आरम्भ किया। 





था। जकर्याह बनायाह का पुत्र था बनायाह यीएल का 





अम्मोनी और मोआबी लोगों ने सेईर पर्वत से आए लोगों 





पुत्र था और यीएल मत्तन्याह का पुत्र था। यहजीएल एक 


को मार डाला और नष्ट कर दिया। जब वे सेईर के लोगों 





लेबीबंशी था और आसाप का वंशज था। “उस सभा के 
बीच यहजीएल ने कहा, “राजा यहोशापात तथा यहदा 
और यरुशलेम में रहने वाले लोगों, मेरी सुनो! यहोवा 


को मार चुके तो उन्होंने एक दूसरे को मार डाला। 
यहूदा के लोग मरुभूमि में सामना करने के बिन्दु 
पर आए। उन्होंने शत्रु की विशाल सेना को देखा। 








तुमसे यह कहता है: 'इस विशाल सेना से नतो डरो, न ही 
परेशान होओ क्योंकि यह तुम्हारा युद्ध नहीं है। यह 





किन्तु उन्होंने केवल शवों को भूमि पर पड़े देखा। 





परमेश्वर को ... रहता है देखें भजन. 36 
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कोई व्यक्ति बचा न था। “यहोशापात और उसकी 


2 इतिहास 20:25-2।:7 


अहज्याह ने बुरा किया। **यहोशापात ने अहज्याह 





सेना शवों से बहुमूल्य चीजें लेने आई। उन्हें बहुत से 


का साथ तर्शीश* नगर में जहाज जाने देने में दिया। 





जानवर, धन, वस्त्र और कीमती चीजें मिलीं। 


उन्होंने जहाजों को एस्योन गेबेर नगर में बनाया। तब 





यहोशापात और उसकी सेना ने उन्हें अपने लिये ले 
'लिया। चीज़ें उससे अधिक थीं जितना यहोशापात और 


एलीआजर ने यहोशापात के विरुद्ध कहा। एली आजर 
के पिता का नाम दोदावाह था। एलीआजर मारेशा 








उसकी सेना ले जा सकती थी। उनको शवों से कीमती 


नगर का था। उसने कहा, “यहोशापात, तुम अहज्याह 





चीज़ें इकट्ठी करने में तीन दिन लगे, क्योंकि बे 
बहुत अधिक थीं। “चौथे दिन यहोशापात और उसकी 


के साथ मिल गये हो, यही कारण है कि यहोवा तुम्हारे 
कार्य को नष्ट करेगा।” जहाज टूट गए, अत: यहोशापात 











सेना बराका* की घाटी में मिले। उन्होंने उस स्थान 
पर यहोवा की स्तुति की। यही कारण है कि उस 
स्थान का नाम आज तक “बराका की घाटी” है। 

“तब यहोशापात यहूदा और यरूशलेम के लोगों 
को यरुशलेम लौटा कर ले गया। यहोवा ने उन्हें अत्यन्त 
प्रसन्न किया क्योंकि उनके शत्रु पराजित हो गये थे। 
२१वे यरुशलेम में वीणा सितार और तुरहियों के साथ 
आये और यहोवा के मन्दिर में गए। 





और अहज्याह उन्हें तर्शीश नगर को न भेज सके। 
तब यहोशापात मरा और अपने पूर्वजों के साथ 
9) | गया। उसे दाऊद के नगर में 
दफनाया गया। यहोराम यहोशापात के स्थान पर नया 
राजा हुआ। यहोराम यहोशापात का पुत्र था। “यहोराम 
के भाई अजर्याह, यहीएल, जकर्याह, अजर्याह, 
मीकाएल और शपत्याह थे। वे लोग यहोशापात के 
पुत्र थे। यहोशापात यहूदा का राजा था। *यहोशापात 











2१स॒भी देशों के सारे राज्य यहोवा से भयभीत थे क्योंकि 
उन्होंने सुना कि यहोवा इग्राएल के शत्रुओं से लड़ा। “यही 
कारण है कि यहोशापात के राज्य में शान्ति रही 
यहोशापात के परमेश्वर ने उसे चारों ओर से शान्ति दी 


यहोशापात के शासन का अन्त 
अयहोशापात ने यहूदा देश पर शासन किया 
यहोशापात ने जब शासन आरम्भ किया तो वह पेंतीस 
६ 5८ भर = Be 
वर्षका था। उसने पच्चीस वर्ष यरूशलेम में शासन किया 











ने अपने पुत्रों को चाँदी, सोना और कीमती चीजें भेंट 
में दीं। उसने उन्हें यहुदा में शक्तिशाली किले भी दिये। 
किन्तु यहोशापात ने राज्य यहोराम को दिया क्योंकि 
यहोराम सबसे बड़ा पुत्र था। 


यहूदा का राजा यहोराम 

“होराम ने अपने पिता का राज्य प्राप्त किया और 
अपने को शक्तिशाली बनाया। तब उसने तलवार का 
उपयोग अपने सभी भाईयों को मारने के लिये किया। 











उसकी माँ का नाम अजूबा था। अजूबा शिल्ही की पुत्री 
थी। 3श्यहोशापात सच्चे मार्ग पर अपने पिता आसा की 


उसने इग्राएल के कुछ प्रमुखों को भी मार डाला। 
ऽयहोराम ने जब शासन आरम्भ किया तो वह बत्तीस 





तरह रहा। यहोशापात, आसा के मार्ग का अनुसरण करने 
से मुड़ा नहीं। यहोशापात ने यहोवा की दृष्टि में उचित 








वर्ष का था। उसने यरुशलेम में आठ वर्ष तक शासन 
'किया। “वह उसी तरह रहा जैसे इम्राएल के राजा रहते 








किया। किन्तु उच्च स्थान नहीं हटाये गये और लोगों 


थे। बह उसी प्रकार रहा जिस प्रकार अहाब का परिवार 





ने अपना हृदय उस परमेश्वर का अनुसरण करने में 
नहीं लगाया जिसका अनुसरण उनके पूर्वज करते थे। 





रहता था। यह इसलिये हुआ कि यहोराम ने अहाब की 
पुत्री से विबाह किया और यहोराम ने यहोवा की दृष्टि 








3+यहोशापात ने आरम्भ से अन्त तक जो कुछ 


में बुरा किया। "किन्तु यहोवा दाऊद के परिवार को 





किया वह येहू की रचनाओं में लिखा हे। येहू के पिता 


नष्ट नहीं करना चाहता था क्योंकि उसने दाऊद के 





का नाम हनानी था। ये बातें “इञ्नाएल के राजाओं के 
इतिहास” नामक पुस्तक में लिखी हुई हैं। 

*कुछ समय पश्चात यहूदा के राजा यहोशापात ने 
इस्राएल के राजा अहज्याह के साथ सन्धि को। 











बराका हिब्रू शब्द का अर्थ स्तुति का फल' है। 


साथ वाचा की थी। यहोवा ने कचन दिया था कि दाऊद 
और उसकी सन्तान का एक वंश सदेव चलता रहेगा। 











तर्शीश इग्राएल से बहुत दूर का नगर, सम्भवत: यह स्पेन 
में था। तर्शीश अपने उन बड़े जहाजों के लिये विख्यात था 
जो भूमध्य सागर में चलते थे। 


2 इतिहास 2:8-22:6 


शयहोराम के समय में, एदोम यहूदा के अधिकार 
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सका। तब यहोराम की आँतें, दो वर्ष बाद, उसकी 





क्षेत्र से बाहर निकल गया। एदोम के लोगों ने अपना 
राजा चुन लिया। ?इसलिये यहोराम अपने सभी 
सेनापतियों और रथों के साथ एदोम गया। एदोमी सेना 
ने यहोराम और उसके रथ के रथपतियों को घेर 
लिया। किन्तु यहोराम ने रात में युद्ध करके अपने 
निकलने का रास्ता दूँढ लिया। !'उस समय से अब 














बीमारी के कारण, बाहर आ गई। वह बहुत बुरी पीड़ा में 
मरा। यहोराम के सम्मान में लोगों ने आग की महाज्वाला 
नहीं जलाई जैसा उन्होंने उसके पिता के लिये किया 
था। ?१यहोराम उस समय बत्तीस वर्ष का था जब वह 
राजा हुआ था। उसने यरुशलेम में आठ वर्ष शासन 
किया। जब यहोराम मरा तो कोई व्यक्ति दुःखी नहीं 














तक एदोम का देश यहूदा के विरुद्ध विद्रोही रहा है। 


हुआ। लोगों ने यहोराम को दाऊद के नगर में दफनाया 





लिब्ना नगर के लोग भी यहोराम के बिरुद्ध हो गए। 
यह इसलिए हुआ कि यहोराम ने पूर्वजों के , यहोवा 
परमेश्वर को छोड़ दिया। !यहोराम ने उच्च स्थान भी 
'पहाडियों ८ ha _ 
यहुदा के पहाड़ियों पर बनाए। यहोराम ने यरूशलेम के 
लोगों को, परमेश्वर जो चाहता है उसे करने से मना 
क्रिया वह यहूदा के लोगों को यहोवा से दूर ले गया। 


किन्तु उन क्रों में नहीं जहाँ राजा दफनाये जाते हैं। 


यहूदा का राजा अहज्याह 

9, 2 यरूशलेम के लोगों ने अहज्याह को यहोराम 
के स्थान पर नया राजा होने के लिये चुना। 

अहज्याह यहोराम का सबसे छोटा पुत्र था। अरब लोगों 








!2एलिय्याह नबी से यहोराम को एक सन्देश मिला। 
सन्देश में यह कहा गया था: “यह वह हे जो परमेश्वर 
यहोवा कहता है। यही वह परमेश्वर है जिसका अनुसरण 
तुम्हारा पूर्वज दाऊद करता था। यहोवा कहता है, यहोराम, 











के साथ जो लोग यहोराम के डेरों पर आक्रमण करने 
आए थे उन्होंने यहोराम के अन्य पुत्रों को मार डाला था। 
अतः यहूदा में अहज्याह ने शासन करना आरम्भ किया। 
2अहज्याह ने जब शासन करना आरम्भ किया तब वह 




















तुम उस प्रकार नहीं रहे जिस प्रकार तुम्हारा पिता 
यहोशापात रहा। तुम उस प्रकार नहीं रहे जिस प्रकार 





बाईस वर्ष का था।* अहज्याह ने यरुशलेम में एक वर्ष 
शासन किया। उसकी माँ का नाम अतल्याह था। 





यहूदा का राजा आसा रहा। "किन्तु तुम उस प्रकार रहे 
जिस प्रकार इम्राएल के राजा रहे। तुमने यहूदा और 
यरुशलेम के लोगों को बह काम करने से रोका है जो 
यहोवा चाहता है। यही अहाब और उसके परिवार ने किया 
वे यहोवा के प्रति विश्वासयोग्य न रहे। तुमने अपने भाईयों 
को मार डाला। तुम्हारे भाई तुमसे अच्छे थे। !*अत: अब 
यहोवा शीघ्र ही तुम्हारे लोगों को बहुत अधिक दण्ड देगा 
यहोवा तुम्हारे बच्चों, पत्नियों और तुम्हारी सारी सम्पत्ति 














अतल्याह के पिता का नाम ओम्री था। अहज्याह भी 
बैसे ही रहा जैसे अहाब का परिवार रहता था। वह उस 
प्रकार रहा क्योंकि उसकी माँ ने उसे गलत काम करने 
के लिये प्रोत्साहित किया। *अहज्याह ने यहोवा की दृष्टि 
में बुरे काम किये। यही अहाब के परिवार ने किया था। 

he च hs र a 
अहाब के परिवार ने अहज्याह को उसके पिता के मरने 
के बाद सलाह दी। उन्होंने अहज्याह को बुरी सलाह दी। 


उस बुरी सलाह ने उसे मृत्यु तक पहुँचा दिया।। *अहज्याह 














को दण्ड देगा। “तुम्हें आँतों की भंयकर बीमारी होगी 
यह प्रतिदिन अधिक बिगड़ती जायेगी। तब तुम्हारी भंयकर 
बीमारी के कारण तुम्हारी आँतें बाहर निकल आएंगी।” 

!“यहोवा ने पलिश्‍्तियों और कूशी लोगों के पास रहने 
वाले अरब लोगों को यहोराम से रूष्ट किया। उन लोगों 








ने उसी सलाह का अनुसरण किया जो अहाब के परिवार 
ने उसे दी। अहज्याह राजा योराम के साथ अराम के 
राजा हजाएल के विरुद्ध गिलाद के रामोत नगर में गया। 
योराम के पिता का नाम अहाब था जो इम्राएल का राजा 
था। किन्तु अर्मिया के लोगों ने योराम को युद्ध में घायल 














he 
ने यहदा देश पर आक्रमण कर दिया। वे राजमहल की 


कर दिया। “योराम लौटकर यिज्रेल नगर को स्वस्थ होने 





सारी सम्पत्ति और यहोराम के पुत्रों और पत्नियों को ले 
गए। केवल यहोराम का सबसे छोटा पुत्र छोड़ दिया गया 
यहोराम के सबसे छोटे पुत्र का नाम यहोआहाज था। 
।8उन चीज़ों के होने के बाद यहोवा ने यहोराम की 
आँतों में ऐसा रोग उत्पन्न किया जिसका उपचार न हो 














के लिये गया। वह तब घायल हुआ था जब वह अराम के 
राजा हजाएल के विरुद्ध रामोत में युद्ध कर रहा था। 








अहज्याह ... वर्ष का था कुछ प्राचीन प्रतियों में है 
“बयालिस वर्ष का' 2राजा 8:26 में यह लिखा हे कि अहज्याह 
बाईस वर्ष का था जब उसने शासन करना आरम्भ किया। 
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तब अहज्याह योराम से मिलने यिज्रेल नगर को 


के चारों ओर गए और यहुदा के सभी नगरों से उन्होंने 





गया। अहज्याह के पिता का नाम यहोराम था। वह 
यहदा का राजा था। योराम के पिता का नाम अहाब 
था। योराम यिज्रेल नगर में था क्योंकि वह घायल था। 





लेबीबंशियों को इकट्ठा किया। उन्होंने इम्राएल के 
परिवारों के प्रमुखों को भी इकट्ठा किया। तब वे 
यरूशलेम गए। उसभी लोगों ने एक साथमिलकर राजा 





“परमेश्वर ने अहज्याह की मृत्यु तब करवा दी जब 
वह योराम से मिलने गया। अहज्याह पहुँचा और योराम 


के साथ परमेश्वर के मन्दिर में एक सन्धि की। 
यहोयादा ने इन लोगों से कहा, “राजा का पुत्र शासन 








के साथ येह से मिलने गया। येहू के पिता का नाम निमशी 


'करेगा। यही बह वचन हे जो यहोवा ने दाऊद के बंशजों 





था। यहोवा ने येह को अहाब के परिवार को नष्ट करने 
के लिये चुना। *येह अहाब के परिवार को दण्ड दे रहा 
था। येह ने यहदा के प्रमुखों और अहज्याह के उन 
सम्बन्धियों का पता लगाया जो अहज्याह की सेवा करते 
थे। येहू ने यहूदा के उन प्रमुखों और अहज्याह के 
सम्बन्धियों को मार डाला। ?तब येहू अहज्याह की खोज 


को दिया था। *अब, तुम्हें यह अवश्य करना चाहिए: 
याजकों और लेवीयों सन्त के दिन तुममें से जो काम पर 
जाते हैं उनका एक तिहाई द्वार की रक्षा करेगा। 5तुम्हारा 
एक तिहाई राजमहल पर रहेगा और तुम्हारा एक तिहाई 
प्रारम्भिक फाटक पर रहेगा। किन्तु अन्य सभी लोग 
यहोवा के मन्दिर के आँगन में रहेंगे। “किसी भी व्यक्ति 











में था। येह के लोगों ने उसे उस समय पकड़ लिया जब 

दे he छिपने र 
वह शोमरोन नगर में छिपने का प्रयत्न कर रहा था। वे 
अहज्याह को येहू के पास लाए। उन्होंने अहज्याह को 








को यहोवा के मन्दिर में न आने दो। केवल सेवा करने 
वाले याजकों और लेवीबंशियों को पवित्र होने के कारण, 
यहोवा के मन्दिर में आने की स्वीकृति है। किन्तु अन्य 








मार दिया और उसे दफना दिया। उन्होंने कहा, “अहज्याह 
यहोशापात का वंशज है। यहोशापात ने पूरे हृदय से यहोवा 
का अनुसरण किया था।” अहज्याह के परिवार में वह 
शक्ति नहीं थी कि यहूदा के राज्य को अखण्ड रख सके। 





रानी अतल्याह 

!0अतल्याह अहज्याह की माँ थी। जब उसने देखा 
कि उसका पुत्र मर गया तो उसने यहूदा में राजा के 
सभी पुत्रों को मार डाला। “किन्तु यहोशावत ने अहज्याह 
के पुत्र योआश को लिया और उसे छिपा दिया। यहोशाबत 
ने योआश और उसकी धाय को अपने शयनकक्ष के 








लोग वह कार्य करेंगे जो यहोवा ने दे रखा है। 'लेवीवंशी 
राजा के साथ रहेंगे। हर एक व्यक्ति अपनी तलवार अपने 
साथ रखेगा। यदि कोई व्यक्ति मन्दिर में प्रवेश करने की 
कोशिश करता है तो उस व्यक्ति को मार डालो। तुम्हें 
राजा के साथ रहना है, वह जहाँ कहीं भी जाये।” 
४लेबीवंशी और यहूदा के सभी लोगों ने याजक 
यहोयादा ने जो आदेश दिया, उसका पालन किया। 
याजक यहोयादा ने याजकों के समूह में से किसी को 
छूट न दी। इस प्रकार हर एक नायक और उसके सभी 
लोग सन्त के दिन उनके साथ अन्दर आए जो सन्त के 
दिन बाहर गए थे। १याजक यहोयादा ने बे भाले तथा 

















भीतर रखा। यहोशावत राजा यहोराम की पुत्री थी। वह 
यहोयादा की पत्नी भी थी। यहोयादा एक याजक था 
और यहोशावत अहज्याह की बहन थी। अतल्याह ने 
योआश को नहीं मारा क्योंकि यहोशावत ने उसे छिपा 
दिया था। !शयोआश याजक के साथ परमेश्वर के मन्दिर 





बड़ी और छोटी ढालें अधिकारियों को दीं जो राजा दाऊद 
की थीं। बे हथियार परमेश्वर के मन्दिर में रखे थे। 
।१तब यहोयादा ने लोगों को बताया कि उन्हें कहाँ खड़ा 
होना है। हर एक व्यक्ति अपने हथियार अपने हाथ में 
लिये था। पुरुष मन्दिर की दाँयी ओर से बाँयी ओर तक 











he छ © ho 6 
में छ: वर्ष तक छिपा रहा। उस काल में अतल्याह ने 
रानी के रूप में देश पर शासन किया। 


2 3 छ: वर्ष, बाद यहोयादा ने अपनी शक्ति दिखाई। 





उसने नायकों के साथ सन्धि की। वे 
नायक: यरोहाम का पुत्र अजर्याह यहोहानान का पुत्र 
इश्माएल, ओबेद का पुत्र अजर्याह, अदायाह का पुत्र 
मासेयाह और जिक्री का पुत्र एलीशापात थे। वे यहूदा 


लगातार खड़े थे। वे वेदी, मन्दिर और राजा के निकट 
खड़े थे। /वे राजा के पुत्र को बाहर लाए और उसे 
मुकुट पहना दिया। उन्होंने उसे व्यवस्था के पुस्तक 
को एक प्रति दी।* तब उन्होंने योआश को राजा बनाया। 

















उन्होंने उसे ... प्रति दी हिब्रू में पाठ हें “उन्होंने उसे प्रमाण 
पत्र दिया।” यहाँ शब्द का अर्थ उन नियमों की प्रति है 
जिनका पालन राजा को करना था। देखें व्यबस्था. 7:।8 








2 इतिहास 23:2-24:0 





यहोयादा और उसके पुत्रों ने योआश का अभिषेक 
किया। उन्होंने कहा, “राजा दीर्घायु हो!” 

!2अतल्याह ने मन्दिर की ओर दौड़ते हुए और 
राजा की प्रशंसा करते हुए लोगों का शोर सुना। वह 
यहोवा के मन्दिर पर लोगों के पास आई। !3उसने 
नजर दौड़ाई और राजा को देखा। राजा राज स्तम्भ के 
साथ सामने वाले द्वार पर खड़ा था। अधिकारी और 
लोग जो तुरही बजाते थे, राजा के पास थे। देश के 
लोग प्रसन्न थे और तुरही बजा रहे थे। गायक संगीत 
बाद्यों को बजा रहे थे। गायक प्रशंसा के गायन में लोगों 
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यहोवा के मन्दिर से बाहर निकाला और बे ऊपरी द्वार 
से राजमहल में गए। उस स्थान पर उन्होंने राजा को 
गदूदी पर बिठाया। *'यहूदा के सभी लोग बहुत प्रसन्न 
थे और यरूशलेम नगर में शान्ति रही क्योंकि अतल्याह 
तलवार से मार दी गई थी। 











योआश फिर मन्दिर बनाता है 
ह A योआश जब राजा बना सात वर्ष का था। 





ha ६६७० ey © 
उसने यरूशलेम में चालीस वर्ष तक शासन 
'किया। उसकी माँ का नाम सिब्या था। सिब्या बेर्शबा 








का नेतृत्व कर रहे थे। तब अतल्याह ने अपने स्त्रं 


नगर की थी। शयोआश यहोवा के सामने तब तक 





को फाड़ डाला,* और उसने कहा, “षड़यन्त्र! षडयन्त्र!” 


ठीक काम करता रहा जब तक याजक यहोयादा 





।4याजक यहोयादा सेना के नायकों को बाहर लाया। 





जीवित रहा। उयहोयादा ने योआश के लिये दो पत्नियाँ 








उसने उनसे कहा, “अतल्याह को, सेना से, बाहर ले 
आओ। अपनी तलवार का उपयोग उस व्यक्ति को मार 
डालने के लिये करो जो उसके साथ जाता हे।” तब 
याजक ने सैनिकों को चेतावनी दी, “अतल्याह को यहोवा 








चुनीं। योआश के पुत्र और पुत्रियाँ थीं। 

*तब कुछ समय बाद, योआश ने यहोवा का मन्दिर 
दुबारा बनाने का निश्चय किया। योआश ने याजकों 
और लेवीवंशियों को एक साथ बुलाया। उसने उनसे 





के मन्दिर में मत मारो।” तब उन लोगों ने अतल्याह 


कहा, “यहूदा के नगरों में जाओ और उस धन को 





को वश में कर लिया जब वह राजमहल के अश्व द्वार 


इकट्ठा करो जिसका भुगतान इग्राएल के लोग हर 





पर आई। तब उन्होंने उसी स्थान पर उसे मार डाला। 


वर्ष करते हैं। उस धन का उपयोग परमेश्वर के मन्दिर 





।6तब यहोयादा ने राजा और सभी लोगों के साथ 


को दुबारा बनाने में करो। शीघ्रता करो और इसे पूरा 





एक सन्धि की। सभी ने स्वीकार किया कि वे यहोवा 
के लोग रहेंगे। “सभी लोग बाल की मूर्ति के मन्दिर में 








कर लो।” किन्तु लेबीबंशियों ने शीश्रता नहीं की। 
“इसलिये राजा योआश ने प्रमुख याजक यहोयादा 





गए और उसे उखाड़ डाला। उन्होंने बाल के मन्दिर की 


को बुलाया। राजा ने कहा, “यहोयादा, तुमने लेवीवंशियों 





वेदियों और मूर्तियों को तोड़ डाला। उन्होंने बाल की 





को यहदा और यरूशलेम से कर का धन लाने को 





बेदी _ ~ _ याजक 
वेदी के सामने बाल के याजक मत्तान को मार डाला। 
।$तब यहोयादा ने यहोवा के मन्दिर के लिये उत्तरदायी 
याजकों को चुना। बे याजक लेवीवंशी थे और दाऊद 
ने उन्हें यहोवा के मन्दिर के प्रति उत्तरदायी होने का 
कार्यसौंपा था। उन याजकों को होमबलि मूसा के आदेश 
के अनुसार यहोवा को चढ़ानी थी। वे अति प्रसन्नता से 
दाऊद _ >> अल 8. -चढाते ~ 
दाऊद के आदेश के अनुसार गाते हुए बलि चढ़ाते थे। 
'यहोयादा ने यहोवा के मन्दिर के द्वार पर द्वारपाल 














प्रेरित क्‍यों नहीं किया? यहोवा के सेवक मूसा और 
इम्राएल के लोगों ने पवित्र तम्बू के लिये इस कर के 
धन का उपयोग किया था।” 
7बीते काल में अतल्याह के पुत्र, परमेश्वर के मन्दिर 
में बलपूर्वक घुस गए थे। उन्होंने यहोवा के मन्दिर की 
पवित्र चीज़ों का उपयोग अपने बाल देवताओं की पूजा 
के लिये किया था। अतल्याह एक दुष्ट स्त्री थी। 
४राजा योआश ने एक सन्दूक बनाने और उसे यहोवा 











रखे जिससे कोई व्यक्ति जो किसी दृष्टि से शुद्ध नहीं था 


के मन्दिर के द्वार के बाहर रखने का आदेश दिया। शतब 





मन्दिर में नहीं जा सकता था। 2"यहोयादा ने सेना के 


लेवीबंशियों ने यहूदा और यरूशलेम में यह घोषणा की। 





नायकों,प्रमुखों, लोगों के प्रशासकों और देश के सभी 
लोगों को अपने साथ लिया। तब यहोयादा ने राजा को 





उन्होंने लोगों से कर का धन यहोवा के लिये लाने को 
कहा। यहोवा के सेवक मूसा ने इम्नाएल के लोगों से 
मरुभूमि में रहते समय जो कर के रूप में धन माँगा था 








वस्त्र को फाड़ डाला यह दिखाने की पद्धति कि वह बहुत 
घबरा गई थी। 


उतना ही यह धन है। '१सभी प्रमुख और सभी लोग प्रसन्न 
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थे। बे धन लेकर आए और उन्होंने उसे सन्दूक में डाला। 
वे तब तक देते रहे जब तक सन्दूक भर नहीं गया। 
एब लेवीवंशियों को राजा के अधिकारियों के सामने 
सन्दूक ले जानी पड़ी। उन्होंने देखा कि सन्दूक धन से 











2 इतिहास 24:-25 





अनुसरण उनके पूर्वज करते थे। उन्होंने अशेरा-स्तम्भ 
और अन्य मूर्तियों की पूजा आरम्भ की। परमेश्वर 
यहूदा और यरूशलेम के लोगों पर क्रोधित हुआ क्योंकि 
राजा और वे प्रमुख अपराधी थे। !१परमेश्वर ने लोगों 











भर गया है। राजा के सचिव और प्रमुख याजक के 


के पास नबियों को उन्हें यहोवा की ओर लौटाने के 





अधिकारी आए और उन्होंने धन को सन्दूक से निकाला। 


लिये भेजा। नबियों ने लोगों को चेतावनी दी। किन्तु 





तब वे सन्दूक को अपनी जगह पर फिर वापस ले गए। 
उन्होंने यह बार-बार किया और बहुत धन बटोरा। !शतब 





लोगों ने सुनने से इन्कार कर दिया। 
20परमेश्वर पे जकर्याह पे उतरी जकर्याह पा 
परमेश्वर की आत्मा जकर्याह पर उतरी। जकर्याह 





राजा योआश और यहोयादा ने वह धन उन लोगों को 


का पिता याजक यहोयादा था। जकर्याह लोगों के सामने 





दिया जो यहोवा के मन्दिर को बनाने का कार्य कर रहे 
थे और यहोवा के मन्दिर बनाने में कार्य करने बालों ने 





खड़ा हुआ और उसने कहा, “जो यहोवा कहता है वह 
यह है: 'तुम लोग यहोवा का आदेश पालन करने से क्यों 








यहोवा के मन्दिर को दुबारा बनाने के लिये कुशल 


इन्कार करते हो? तुम सफल नहीं होगे। तुमने यहोवा 


Sn 





बढ़ई और लकड़ी पर खुदाई का काम करने वालों को 


को छोड़ा है। इसलिये यहोवा ने भी तुम्हें छोड़ दिया है! 





मजदूरी पर रखा। उन्होंने यहोवा के मन्दिर को दुबारा 





2लेकिन लोगों ने जकर्याह के विरुद्ध योजना बनाई। 





बनाने के लिये कांसे और लोहे का काम करने की 
जानकारी रखने वालों को भी मजदूरी पर रखा। 
!3काम की निगरानी रखने वाले व्यक्ति विश्वसनीय 


राजा जक्र्याह कू i 
राजा ने जकर्याह को मार डालने का आदेश दिया, 
अत: उन्होंने उस पर तब तक पत्थर मारे जब तक वह 
मर नहीं गया। लोगों ने यह मन्दिर के आँगन में 








थे। यहोवा के मन्दिर को दुबारा बनाने का काम सफल 


'किया। 2>राजा योआश ने अपने ऊपर यहोयादा की 





हुआ। उन्होंने परमेश्वर के मन्दिर को जैसा वह पहले 
था, वैसा ही बनाया और पहले से अधिक मजबूत बनाया। 


दयालुता को भी याद नहीं रखा। यहोयादा जकर्याह का 
पिता था। किन्तु योआश ने यहोयादा के पुत्र जकर्याह 








।*जब कारीगरों ने काम पूरा कर लिया तो वे उस धन 
को जो बचा था, राजा योआश और यहोयादा के पास ले 
आए। उसका उपयोग उन्होंने यहोवा के मन्दिर के लिये 
चीजें बनाने के लिये किया। बे चीज़ें मन्दिर के सेवाकार्य 
में और होमबलि चढाने में काम आती थीं। उन्होंने सोने 











को मार डाला। मरने के पहले जकर्याह ने कहा, “यहोवा 
उसपर ध्यान दे जो तुम कर रहे हो और तुम्हें दण्ड दे!” 

23वर्ष के अन्त में अराम की सेना योआश के विरुद्ध 
आई। उन्होंने यहूदा और यरुशलेम पर आक्रमण किया 
और लोगों के सभी प्रमुखों को मार डाला। उन्होंने सारी 








और चाँदी के कटोरे और अन्य वस्तुएँ बनाई। याजकों 


-कीमती चीजें दमिश्क के राजा के पास भेज दीं। 2'अराम 





ने यहोवा के मन्दिर में हर एक संध्या को होमबलि तब 
तक चढाई जब तक यहोयादा जीवित रहा। 

!ऽयहोयादा बूढा हुआ। उसने बहुत लम्बी उम्र बिताई 
तब वह मरा। यहोयादा जब मरा, बह एक सौ तीस वर्ष 





की सेना बहुत कम समूहों में आई थी किन्तु यहोवा ने 
उसे यहूदा की बहुत बड़ी सेना को हराने दिया। यहोवा 
ने यह इसलिये किया कि यहूदा के लोगों ने यहोवा 
परमेश्वर को छोड़ दिया जिसका अनुसरण उनके पूर्वज 








का था। “लोगों ने यहोयादा को दाऊद के नगर में 


करते थे। इस प्रकार योआश को दण्ड मिला। “जब 





ws जहाँ ws राजा जाते DN लोगों _ 
वहाँ दफनाया जहाँ राजा दफनाए जाते हैं। लोगों ने 


अराम के लोगों ने योआश को छोड़ा, बह बुरी तरह 





यहोयादा को वहाँ दफनाया क्योंकि अपने जीवन में 
उसने परमेश्वर और परमेश्वर के मन्दिर के लिये 
र अच्छे (५ किये 
इस्राएल में बहत अच्छे कार्य किये। 
7एयहोयादा कट _ _ आए 
यहोयादा के मरने के बाद यहूदा के प्रमुख आए 





घायल था। योआश के अपने सेवकों ने उसके विरुद्ध 
योजना बनाई। उन्होंने ऐसा इसलिये किया कि योआश 
ने याजक यहोयादा के पुत्र जकर्याह को मार डाला था। 
सेवकों ने योआश को उसकी अपनी शैया पर ही मार 











और वे राजा योआश के सामने झुके। राजा ने इन 
प्रमुखों की सुनी। !*राजा और प्रमुखों ने उस यहोवा, 


डाला। योआश के मरने के बाद लोगों ने उसे दाऊद के 
नगर में दफनाया। किन्तु लोगों ने उसे उस स्थान पर 


Ru 





परमेश्वर के मन्दिर को अस्वीकार कर दिया जिसका 





नहीं दफनाया जहाँ राजा दफनायें जाते हैं। 


2 इतिहास 24:26-25:6 
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26जिन सेवकों ने योआश के विरुद्ध योजना बनाई, वे 


जिता या हरा सकता हे। १अमस्याह ने परमेश्वर के 





ये हें जाबाद और यहोजाबाद। जाबाद की माँ का नाम 


व्यक्ति से कहा, “किन्तु हमारे धन का कया होगा जो 





शिमात था। शिमात अम्मोन की थी। यहोजाबाद की माँ 
का नाम शिम्रित था। शिम्रित मोआब की थी। ?'योआश 
के पुत्रों की कथा, उसके विरुद्ध बड़ी भविष्यनाणियाँ और 
उसने फिर परमेश्वर का मन्दिर कैसे बनाया, “राजाओं 
के व्याख्या” नामक पुस्तक में लिखा है। उसके बाद 
अमस्याह नया राजा हुआ। अमस्याह योआश का पुत्र था। 





यहूदा का राजा अमस्याह 


मैंने पहले ही इस्राएल की सेना को दे दिया हे?” परमेश्वर 
के व्यक्ति ने उत्तर दिया, “यहोवा के पास बहुत अधिक 
है। बह उससे भी अधिक तुमको दे सकता है!” 

।0इसलिए अमस्याह ने इस्राएल की सेना को वापस 
घर एप्रेम को भेज दिया। वे लोग राजा और यहूदा के 
लोगों के विरुद्ध बहुत क्रोधित हुए। वे बहुत अधिक 
क्रोधित होकर अपने घर लौटे। 

“तब अमस्याह बहुत साहसी हो गया और बह अपनी 











सेना को एदोम देश में नमक की घाटी में ले गया। उस 





अमस्याह राजा बनने के समय पच्चीस वर्ष 
2, 5 का था। उसने यरूशलेम में उन्तीस वर्ष तक 
शासन किया। उसकी माँ का नाम यहोअद्दान था। 
यहोअहान यरूशलेम की थी। 2अमस्याह ने वही किया 


स्थान पर अमस्याह की सेना ने सेईर के दस हजार 
सैनिकों को मार डाला। !्यहुदा क्ती सेना ने सेईर से 
दस हजार आदमी पकड़े। बे उन लोगों को सेईर से एक 








जो यहोवा उससे करवाना चाहता था। किन्तु उसने उन्हें 
i ~ नहीं 3 अमस्याह ~ जे राज्यसत्ता 
पूरे हृदय से नहीं किया। “अमस्याह के हाथ में 


ऊँची चट्टान की चोटी पर ले गए। वे लोग तब तक 
जीवित थे। तब यहदा की सेना ने उन व्यक्तियों को उस 








सुदृढ़ हो गयी। तब उसने उन अधिकारियों को मार डाला 
जिन्होंने उसके पिता राजा को मारा था। *किन्तु अमस्याह 
नेउन अधिकारियों के बच्चों को नहीं मारा। क्यों? क्योंकि 
उसने मूसा के पुस्तक में लिखे नियमों को माना। यहोवा 








ऊँची चट्टान की चोटी से नीचे फेंक दिया और उनके 

शरीर नीचे की चट्टानों पर चूर चूर हो गए। 
किन्तु उसी समय इम्राएली सेना यहूदा के कुछ 

नगरों पर आक्रमण कर रही थी। वे शोमरोन से 








ने आदेश दिया था, “पिताओं को अपने पुत्रों के पाप के 
लिये नहीं मारना चाहिए। बच्चों को अपने पिता के पापों 
के लिये नहीं मरना चाहिए। हर एक व्यक्ति को अपने 
bn ha लिये i] 
स्वयं के पाप के लिये मरना चाहिए। 
5अमस्याह ने यहुदा के लोगों को इकट्ठा किया। उसने 
उनके परिवारों का वर्ग बनाया और उन वर्गों के अधिकारी 
सेनाध्यक्ष और नायक नियुक्त किये। वे प्रमुख यहूदा और 

















बेथोरोन नगर तक के नगरों पर आक्रमण कर रहे 
थे। उन्होंने तीन हजार लोगों को मार डाला और वे 
बहुत सी कीमती चीज़ें ले गए। उस सेना के लोग इसलिये 
क्रोधित थे क्योंकि अमस्याह ने उन्हें युद्ध में अपने 
साथ सम्मिलित नहीं होने दिया। 

।4अमस्याह एदोमी लोगों को हराने के बाद घर लौटा। 
वह सेइर के लोगों की उन देवमूर्तियों को लाया जिनकी 

















बिन्यामीन के सभी सैनिकों के अधिकारी हुए। सभी लोग 
जो सैनिक होने के लिये चुने गए, बीस वर्ष के या उससे 


वे पूजा करते थे। अमस्याह ने उन देवमूर्तियों को पूजना 
आरम्भ किया। उसने उन देवताओं को प्रणाम किया 





अधिक के थे। वे सब तीन लाख प्रशिक्षित सैनिक भाले 
और ढाल के साथ लड़ने वाले थे। “अमस्याह ने एक 
लाख सैनिकों को इम्राएल से किराये पर लिया। उसने पौने 
चार टन चाँदी का भुगतान उन सैनिकों को किराये पर 





और उनको सुगन्धि भेंट की। '*यहोवा अमस्याह पर 
बहुत क्रोधित हुआ। यहोवा ने अमस्याह के पास एक 
नबी भेजा। नबी ने कहा, “अमस्याह, तुमने उन देवताओं 
की क्यों पूजा की जिन्हें वे लोग पूजते थे? बे देवता तो 











लेने के लिये किया। 'किन्तु परमेश्वर का एक व्यक्ति 
अमस्याह के पास आया। परमेश्वर के व्यक्ति ने कहा, 
“राजा, अपने साथ इम्राएल की सेना को न जाने दो। 


अपने लोगों की भी तुमसे रक्षा न कर सके!” 
!षजब नबी ने यह बोला, अमस्याह ने नबी से कहा, 
“हम लोगों ने तुम्हें कभी राजा का सलाहकार नहीं बनाया! 








2 _ नहीं ह _ i RE 
परमश्वर इस्राएल क साथ नहीं है। परमेश्वर एत्रम क 


चुप रहो! यदि तुम चुप नहीं रहे तो मार डाले जाओगे।” 





लोगों के साथ नहीं है। सम्भव है तुम अपने को शक्तिशाली 





नबी चुप हो गया, किन्तु उसने तब कहा, “परमेश्वर ने 





बनाओ और युद्ध की तैयारी करो, किन्तु परमेश्वर तुम्हें 


सचमुच तुमको नष्ट करने का निश्चय कर लिया है। 
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क्योंकि तुम बे बुरी बातें करते हो और मेरी सलाह 
नहीं सुनते।” 
"यहूदा के राजा अमस्याह ने अपने सलाहकार के 


2 इतिहास 25:।7-26:8 





25 ६ bs पक 22. ¢ 
अमस्याह योआश के मरने के बाद पन्द्रह वर्ष 
जीवित रहा। अमस्याह का पिता यहूदा का राजा योआश 
था। 2*अमस्याह ने आरम्भ से अन्त तक अन्य जो 





साथ सलाह की। तब उसने योआश के पास सन्देश 
भेजा i i +4 
भेजा। अमस्याह ने योआश से कहा, “हम लोग 
आमने-सामने मिलें।” योआश यहोआहाज का पुत्र था। 
यहोआहाज येह्‌ का पुत्र था। येह इग्राएल का राजा था। 
।8तब योआश झेजा 

तब योआश ने अपना उत्तर अमस्याह को भेजा। 

योआश इग्राएल का राजा था और अमस्याह यहूदा 


कुछ किया वह सब “इम्राएल और यहूदा के राजा के 
इतिहास” नामक पुस्तक में लिखा हे। 2'जब अमस्याह 
ने यहोवा की आज्ञा का पालन करना छोड़ दिया, 
यरूशलेम के लोगों ने उसके विरुद्ध एक योजना बनाई। 
वह लाकीश नगर को भाग गया। किन्तु लोगों ने लाकीश 
में व्यक्तियों को भेजा और उन्होंने अमस्याह को वहाँ 











का राजा था। योआश ने यह कथा सुनाई: “लबानोन 
की एक छोटी कंटीली झाड़ी ने लबानोन के एक 
विशाल देवदारु के वृक्ष को सन्देश भेजा। छोटी कंटीली 
झाड़ी ने कहा, “अपनी पुत्री का विवाह मेरे पुत्र के 
साथ कर दो, किन्तु एक जंगली जानवर निकला 
और उसने कंटीली झाड़ी को कुचला और उसे नष्ट 
कर दिया। तुम कहते हो, 'मेंने एदोम को हराया हे!' 
तुम्हें उसका घंमड है और उसकी डींग हाँकते हो। 
किन्तु तुम्हें घर में घुसे रहना चाहिए। तुम्हें खतरा 
मोल लेने की आवश्यकता नहीं है। यदि तुम मुझसे 
युद्ध करोगे तो तुम और यहूदा नष्ट हो जाएंगे।” 














मार डाला। तब वे अमस्याह के शव को घोड़ों पर ले 
_ ~ पर्वजों ‘~ र 
गए और उसे उसके पूर्वजों के साथ यहूदा में दफनाया। 


यहूदा का राजा उज्जिय्याह 
2 6 तब यहूदा के लोगों ने अमस्याह के स्थान पर 
नया राजा होने के लिये उज्जिय्याह को चुना। 
अमस्याह उज्िस्याह का पिता था। जब यह हुआ तो 
उञ्जिय्याह सोलह वर्ष का था। 2उञ्जिय्याह ने एलोत 
नगर को दुबारा बनाया और इसे यहूदा को लौटा 
दिया। उञ्जिय्याह ने यह अमस्याह के मर जाने और 
पूर्वजों के साथ उसके दफनाए जाने के बाद किया। 














२0किन्तु अमस्याह ने सुनने से इन्कार कर दिया। यह 


>उज्जिय्याह जब राजा हुआ तो वह सोलह वर्षका था। 





परमेश्वर की ओर से हुआ। परमेश्वर नेयहूदा को इग्नाएल 


he ५ #० ha © राज्य उसकी 
उसने यरुशलेम में बावन वर्ष तक राज्य किया। उसकी 





द्वारा हराने की योजना बनाई क्योंकि यहूदा के लोग उन 
देवताओं का अनुसरण कर रहे थे जिनका अनुसरण 


माँ का नाम यकील्याह था। यकील्याह यरूशलेम की 
थी। +उज्जिय्याह ने वह किया जो यहोवा उससे करवाना 








एदोम के लोग करते थे। इसलिये इस्राएल का राजा 
योआश बेतशेमेश नगर में यहूदा के राजा अमस्याह से 








चाहता था। उसने यहोवा का अनुसरण वैसे ही किया 


\_ = 


जैसे उसके पिता अमस्याह ने किया था। *उज्नय्याह ने 





= = i फ DN २2इग्राएल _ 
आमने-सामने मिला। बेतशेमेश यहूदा में है। १इग्नाएल ने 
यहुदा को हराया। यहुदा का हर एक व्यक्ति अपने घरों 





परमेश्वर का अनुसरण जकर्याह के जीवन-काल में 
'किया। जकर्याह ने उज्ज्य्याह को शिक्षा दी कि परमेश्वर 








को भाग गया। २योआश ने अमस्याह को बेतशेमेश में 
पकड़ा और उसे यरूशलेम ले गया। अमस्याह के पिता 
का नाम योआश था। योआश के पिता का नाम यहोआहाज 
था। योआश ने छ: सौ फुट लम्बी यरूशलेम की उस 
दीवार को जो एप्रैम फाटक से कोने के फाटक तक थी, 





का सम्मान और उसकी आज्ञा का पालन केसे किया 
जाता हे। जब उज्निय्याह यहोवा की आज्ञा का पालन 
कर रहा था तब परमेश्वर ने उसे सफलता दिलाई। 
१उञ्िस्याह ने पलिश्ती लोगों के विरुद्ध एक युद्ध 
'किया। उसने गत, यब्ने, और अशदोद नगर की दीवारों 














गिरा दिया। “तब योआश ने परमेश्वर के मन्दिर का 
सोना, चाँदी तथा कई अन्य सामान ले लिया। ओबेदेदोम 
मन्दिर में उन चीजों की सुरक्षा का उत्तरदायी था। किन्तु 














को गिरा दिया। उञ्जियाह ने अश्दोद नगर के पास 
और पलिशती लोगों के बीच अन्य स्थानों में नगर बसाये। 
"परमेश्वर ने उञ्जिय्याह की सहायता पलिश्‍्तियों के 














योआश ने उन सभी चीजों को ले लिया। योआश ने 
राजमहल से भी कीमती चीज़ों को लिया। तब योआश ने 





गूर्बाल नगर में रहने वाले अरबों और मूनियों के साथ 
युद्ध करने में की। *अम्मोनी उञ्जिय्याह को राज्य कर 








कुछ व्यक्तियों को बन्दी बनाया और शोमरोन लौट गया। 


देते थे। उज्जिय्याह का नाम मिम्र की सीमा तक प्रसिद्ध 


2 इतिहास 26:9-27:5 


हो गया। वह प्रसिद्ध था क्योंकि वह बहुत शक्तिशाली 
था। 

१उजञ्जिय्याह ने यरूशलेम में कोने के फाटक, घाटी के 
फाटक और दीवार के मुड़ने के स्थानों पर मीनारें बनवाई। 
उञ्जिय्याह ने उन मीनारों को दूढ़ बनाया। !१उज्जिय्याह ने 
मीनारों को मरुभूमि में बनाया। उसने बहुत से कुँए भी 
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सर्वाधिक पवित्र स्थान से बाहर निकल जाओ। तुम 
विश्वासयोग्य नहीं रहे हो। यहोवा परमेश्वर तुमको 
i लिये नहीं ~ rr 
इसके लिये सम्मान नहीं देगा! 
किन्तु उञ्जिय्याह क्रोधित हुआ। उसके हाथ में 
सुगन्धि जलाने के लिये एक कटोरा था। जिस समय 
उञ्जिव्याह याजकों पर बहुत क्रोधित था, उसी समय उसके 





खुदवाए। उसके पास पहाड़ी और मैदानी प्रदेशों में बहुत से 


माथे पर कुष्ठ हो गया। यह याजकों के सामने यहोवा के 


SE बेदी 





पशु थे। उज्ििय्याह के पास पर्वतों में और जहाँ अच्छी 
उपज होती थी, उस भूमि में किसान थे। वह ऐसे व्यक्तियों 
को भी रखे हुए था जो उन खेतों की रखवाली करते थे 
जिनमें अँगूर होते थे। उसे कृषि से प्रेम था। 

॥उज्य्याह के पास प्रशिक्षित सैनिकों की एक सेना 
थी। वे सैनिक सचिव यीएल और अधिकारी मासेयाह 


हर 








मन्दिर में सुगन्धि जलाने के बेदी के पास हुआ। "प्रमुख 
याजक अजर्याह और सभी याजकों ने उज्जिय्याह को 
Re he 6७ कह a याजकों ` 
देखा। वे उसके ललाट पर कुष्ठ देख सकते थे। याजकों 
ने शीघ्रता से उञ्जियाह को मन्दिर से बाहर जाने को 
विवश किया। उज्जय्याह ने स्वयं शीघ्रता की, क्योंकि 
यहोवा ने उसे दण्ड दे दिया था। “राजा उज्जिस्याह मृत्यु 











द्वारा वर्गो में बँटे थे। हनन्याह उनका प्रमुख था। यीएल 
और मासेयाह ने उन सैनिकों को गिना और उन्हें वर्गो में 
रखा। हनन्याय राजा के अधिकारियों में से एक था। 
सैनिकों के ऊपर दो हजार छः सौ प्रमुख थे। बे परिवार 
प्रमुख तीन लाख सात हजार पाँच सौ पुरुषों की उस सेना 
के अधिपति थे जो बड़ी शक्ति से लड़ती थी। वे सैनिक 
राजा को शत्रुओं के विरुद्ध सहायता करते थे। *उञ्जिस्याह 
ने सेना को ढाल, भाले, टोप, कवच, धनुष और गुलेलों 











पर्यन्त कोढी था। वह यहोवा के मन्दिर में प्रवेश नहीं 
कर सकता था। उज्जिय्याह के पुत्र योताम ने राजमहल 
को व्यवस्थित रखा और लोगों का प्रशासक बना। 
२2उञ्य्याह ने आरम्भ से लेकर अन्त तक जो कुछ 
किया वह यशायाह नबी द्वारा लिखा गया। यशायाह का 
पिता आमोस था। ?१उञ्जिय्याह मरा और अपने पूर्वजों के 
पास दफनाया गया। उज्जिय्याह को राजाओं के कब्रिस्तान 
के पास मैदान में दफनाया गया। क्यों? क्योंकि लोगों ने 














के लिये पत्थर दिये थे। “यरूशलेम में उञ्जियायाह ने जो 
यन्त्र बनाए वह बुद्धिमानों के अविष्कार थे। वे यन्त्र मीनारों 
तथा कोने की दीवारों पर रखे गए थे। ये यन्त्र बाण और 
बड़े पत्थर फेंकते थे। उज्जिय्याह प्रसिद्ध हो गया। लोग 
उसका नाम दूर-दूर के देशों में जानते थे। उसके पास 
बड़ी सहायता थी और वह शक्तिशाली राजा हो गया। 
!6किन्तु जब उजिय्याह शक्तिशाली हो गया, उसके 
घमण्ड ने उसे नष्ट किया। वह यहोवा परमेश्वर के 








कहा, “उञ्जिय्याह को कोढ़ है।” योताम उज्निय्याह के 
स्थान पर नया राजा हुआ। योताम उञ्जिय्याह का पुत्र था। 


यहूदा का राजा योताम 

योताम पच्चीस वर्ष का था जब वह राजा 
2 / हुआ। उसने सोलह वर्ष तक यरूशलेम में 
शासन किया। उसकी माँ का नाम यरूशा था। यरूशा 
सादोक की पुत्री थी। “योताम ने वह किया, जो यहोवा 











प्रति विश्वासयोग्य नहीं रहा। वह यहोवा के मन्दिर में 
सुगन्धि जलाने की वेदी पर गया। !'याजक अजर्याह 





उससे करवाना चाहता था। उसने परमेश्वर की आज्ञा 
का पालन वैसे ही किया जैसे उसके पिता उञ्जिय्याह 





और यहोवा के अस्सी साहसी याजक सेवक उजिस्याह 


ने किया था। किन्तु योताम यहोवा के मन्दिर में सुगन्धि 





के पीछे मन्दिर में गए। !*उन्होंने उजिय्याह से कहा 
कि तुम गलती कर रहे हो। उन्होंने उससे कहा, 


जलाने के लिये उसी प्रकार नहीं घुसा जैसे उसका पिता 
घुसा था। किन्तु लोगों ने पाप करना जारी रखा। १योताम 





“उजिय्याह, यहोवा के लिये सुगन्धि जलाना तुम्हारा 


ने यहोवा के मन्दिर के ऊपरी द्वार को दुबारा बनाया। 





काम नहीं है। यह करना तुम्हारे लिये ठीक नहीं है। 


उसने ओपेल नामक स्थान में दीवार पर बहुत से निर्माण 





याजक और हारून के वंशज ही केवल यहोवा के 
लिये सुगन्धि जलाते हैं। इन याजकों को सुगन्धि जलाने 
'की पवित्र सेवा के लिये प्रशिक्षण दिया गया है। 


कार्य किये। “योताम ने यहूदा के पहाड़ी प्रदेश में भी नगर 
बनाए। योताम ने मीनार और किले जंगलों में बनाए। *योताम 
अम्मोनी लोगों के राजा और उसके सेना के विरुद्ध लड़ा 
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2 इतिहास 27:6-28:5 





और उन्हें हराया। इसलिये हर वर्ष तीन वर्ष तक 


को भी आहाज को पराजित करने दिया। पेकह के 





अम्मोनी लोग योताम को पौने चार टन चाँदी, बासठ 
हजार बुशल गेंहूँ और बासठ बुशल जौ देते रहे। 





पिता का नाम रमल्याह था। पेकह और उसकी सेना ने 
एक दिन में यहूदा के एक लाख बीस हजार वीर सैनिकों 








“योताम शक्तिशाली हो गया क्योंकि उसने 
विश्वासपूर्वक यहोवा, अपने परमेश्वर की आज्ञा का 
पालन किया। 'योताम ने अन्य जो कुछ भी किया 
तथा उसके सभी युद्ध “यहूदा और इञ्नाएल के राजाओं 
के इतिहास” की पुस्तक में लिखे गए हैं। योताम जब 
राजा हुआ था, पच्चीस वर्ष का था। उसने यरूशलेम 
पर सोलह वर्ष शासन किया। तब योताम मरा और 
अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। लोगों ने उसे 
दाऊद के नगर में दफनाया। योताम के स्थान पर 
आहाज राजा हुआ। आहाज योताम का पुत्र था। 





यहूदा का राजा आहाज 


को मार डाला। पेकह ने यहूदा के उन लोगों को इसलिये 
हराया कि उन्होंने उस यहोवा, परमेश्वर की आज्ञा 
मानना अस्वीकार कर दिया जिसकी आज्ञा उनके पूर्वज 
मानते थे। ”जिक्री एप्रेमी का एक वीर सैनिक था। जिक्री 
ने राजा आहाज के पुत्र मासेयाह और राजमहल के 
संरक्षक अधिकारी अज्रीकाम और एलकाना को मार 
डाला। एलकाना राजा के ठीक बाद द्वितीय शक्ति था। 

*इग्राएल की सेना ने यहुदा में रहने वाले दो लाख 
अपने निकट सम्बन्धियों को पकड़ा। उन्होंने स्त्रियों, बच्चे 
और यहूदा से बहुत कीमती चीज़ें लीं। इम्राएली उन बन्दियों 
और उन चीजों को शोमरोन नगर को ले आए। *किन्तु 
वहाँ यहोवा का एक नबी था। इस नबी का नाम ओदेद 
था। ओदेद इम्राएल की इस सेना से मिला जो शोमरोन 





























आहाज बीस वर्ष का था, जब वह राजा 
हुआ। उसने यरूशलेम में सोलह वर्ष तक 


लौट आई। ओदेद ने इस्राएल की सेना से कहा, “यहोवा, 





राज्य किया। आहाज अपने पूर्वज दाऊद की तरह 
सच्चाई से नहीं रहा। आहाज ने वह नहीं किया जो कुछ 
यहोवा चाहता था कि वह करे। आहाज ने इस्राएली 
राजाओं के बुरे उदाहरणों का अनुसरण किया। उसने 
बाल-देवता की पूजा के लिये मूर्तियों को बनाने के 
लिये साँचे का उपयोग किया। 3आहाज ने हिन्नोम की 
घाटी* में सुगन्धि जलाई उसने अपने पुत्रों को आग में 
जलाकर बलि भेंट की। उसने वे सब भयंकर पाप 
किये जिसे उस प्रदेश में रहने बाले व्यक्तियों ने किया 
था। यहोवा ने उन व्यक्तियों को बाहर जाने को विवश 
किया था जब इञ्जाएल के लोग उस भूमि में आए थे। 
*आहाज ने बलि भेंट की और सुगन्धि को उच्चस्थानों 
अर्थात्‌ पहाड़ियों और हर एक हरे पेड़ के नीचे जलाया। 


























परमेश्वर ने जिसकी आज्ञा तुम्हारे पूर्वजों ने मानी, तुम्हें 
यहूदा के लोगों को हराने दिया क्योंकि वह उन पर क्रोधित 
था। तुम लोगों ने यहूदा के लोगों को बहुत नीच ढंग से 
मारा और दण्डित किया। अब परमेश्वर तुम पर क्रोधित 
है। !"तुम यहूदा और यरूशलेम के लोगों को दास की 
तरह रखने की योजना बना रहे हो। तुम लोगों ने भी 
यहोवा , अपने परमेश्वर के विरुद्ध पाप किया है। !अब 
मेरी सुनो। अपने जिन भाई बहनों को तुम लोगों ने बन्दी 
बनाया हे उन्हें वापस कर दो। यह करो क्योंकि यहोवा 
का भयंकर क्रोध तुम्हारे विरुद्ध है।” 

!2लब एप्रैम के कुछ प्रमुखों ने इम्राएल के सैनिकों को 
युद्ध से लौटकर घर आते देखा। वे प्रमुख इग्राएल के 
सैनिकों से मिले और उन्हें चेतावनी दी। वे प्रमुख योहानान 























5-आहाज ने पाप किया, इसलिये यहोवा, उसके 





अजर्याह 0 मशिल्लेमोत ४ 
का पुत्र अजर्याह, मशिल्लेमोत का पुत्र बेरेक्याह, शल्लूम 





कप कक ज राजा कस i 
परमेश्वर ने अराम के राजा को उसे पराजित करने 
दिया। अराम के राजा और उसकी सेना ने आहाज 


का पुत्र यहिजकिय्याह और हदलै का पुत्र अमासा थे। 
।3उन प्रमुखों ने इझ्नाएली सैनिकों से कहा, “यहूदा के 





को हराया और यहूदा के अनेक लोगों को बन्दी 
बनाया। अराम का राजा उन बन्दियों को दमिश्क 
नगर को ले गया। यहोवा ने इस्राएल के राजा पेकह 











बेन हिन्नोम की घाटी बेन हिन्नोम की घाटी यरूशलेम 
के दक्षिण में थी। इस घाटी में बहुत से शिशु और छोटे बच्चें 
असत्य देवताओं को बलि चढ़ा दिये जाते थे। 








बन्दियों को यहाँ मत लाओ। यदि तुम यह करते हो तो 
यह हम लोगों को यहोवा के विरुद्ध बुरा पाप करायेगा। 
वह हमारे पाप और अपराध को और अधिक बुरा करेगा 
तथा यहोवा हम लोगों के विरुद्ध बहुत क्रोधित होगा!” 
।५इसलिए सैनिकों ने बन्दियों और कीमती चीजों को उन 
प्रमुखों और इम्राएल के लोगों को दे दिया। “पहले गिनाए 
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गए प्रमुख (अजर्याह, बेरेक्याह, यहिजकिय्याह और 
अमास) खड़े हुए और उन्होंने बन्दियों की सहायता 
की। इन चारों व्यक्तियों ने उन वस्त्रों को लिया जो 
इम्राएली सेना ने लिये थे और इसे उन लोगों को दिया 
जो नंगे थे। उन प्रमुखों ने उन लोगों को जते भी दिये। 
उन्होंने यहदा के बन्दियों को कुछ खाने और पीने को 
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24आहाज ने यहोवा के मन्दिर से चीज़ें इकट्ठी कीं 
और उनके टुकड़े कर दिये। तब उसने यहोवा के 
मन्दिर का द्वार बन्द कर दिया। उसने बेदियाँ बनाई 
और यरूशलेम में सड़क के हर मोड़ पर उन्हें रखा। 
25 आहाज ~ _ कर _ ओं 

आहाज ने यहूदा के हर नगर में अन्य देवताओं की 
पूजा के लिये उच्च स्थान सुगन्धि जलाने के लिये बनाए। 


~ 

















दिया। उन्होंने उन लोगों को तेल मला। तब एप्रैम के 
प्रमुखों ने कमजोर बन्दियों को खच्चरों पर चढ़ाया और 

ह्र ~ ys ~ परिवारों ~ ~ 
उन्हें उनके घर यरीहो में उनके परिवारों के पास ले 








आहाज ने यहोवा, परमेश्वर को बहुत क्रोधित कर 
दिया जिसकी आज्ञा का पालन उसके पूर्वज करते थे। 
२आहाज ने आरम्भ से अन्त तक जो कुछ अन्य 








i _ 
गये। यरीहो का नाम ताड़ के पेड़ का नगर था। तब वे 
चारों प्रमुख अपने घर शोमरोन को लौट गए। 

।6-77उसी समय, एदोम के लोग फिर आए और उन्होंने 


किया वह “यहदा और इग्नाएल के राजाओं के इतिहास” 

~ \ 27 आहाज _ 
नामक पुस्तक में लिखा है। 2 आहाज मरा और अपने 
पूर्वजों के साथ दफनाया गया। लोगों ने आहाज को 











यहूदा के लोगों को हराया। एदोमियों ने लोगों को बन्दी 





_ ग उन्होंने -_ आहाज 
यरूशलेम नगर में दफनाया। किन्तु उन्होंने आहाज 





बनाया और उन्हें बन्दी के रूप में ले गए। इसलिये राजा 


को उसी कब्रिस्तान में नहीं दफनाया जहाँ इस्राएल के 





आहाज ने अश्शूर के राजा से सहायता माँगी। /*पलिश्ती 
लोगों ने भी पहाड़ी के नगरों और दक्षिण यहूदा पर 
आक्रमण किया। पलिश्ती लोगों ने बेतशेमेश, अस्यालोन, 
गदेरोत, सोको, तिम्ना और गिमजो नामक नगरों पर 
अधिकार कर लिया। उन्होंने उन नगरों के पास के 
गाँवों पर भी अधिकार कर लिया। तब उन नगरों में 
पलिश्ती रहने लगे। यहोवा ने यहूदा को कष्ट दिया 
क्योंकि यहुदा के राजा आहाज ने यहूदा के लोगों को पाप 
करने के लिये प्रोत्साहित किया। वह यहोवा के प्रति 
बहुत अधिक अविश्वास योग्य था। *अशशूर का राजा 
तिलगतपिलनेसेर आया और आहाज को सहायता देने 
के स्थान पर उसने कष्ट दिया। आहाज ने कुछ कीमती 








राजा दफनाये गए थे। आहाज के स्थान पर हिजकिय्याह 
नया राजा बना। हिजकिय्याह आहाज का पुत्र था। 





यहूदा का राजा हिजकिय्याह 
'हिजकिय्याह जब पच्चीस वर्ष का था, राजा 
2, हुआ। उसने उनतीस वर्ष तक यरूशलेम में 
शासन किया। उसकी माँ का नाम अबिय्याह था। 
अबिय्याह जकर्याह की पुत्री थी। ?हिजकिय्याह ने वही 
किया जो यहोवा चाहता था कि वह करे। उसने अपने 
पूर्वज दाऊद की तरह, जो उचित था, वही किया। 
3हिजकिय्याह ने यहोवा के मन्दिर के दरवाजों को 
जोड़ा और उन्हें मजबूत किया। हिजकिय्याह ने मन्दिर 




















चीजें यहोवा के मन्दिर, राजमहल और राजकुमार भवन 


को फिर खोला। उसने राजा होने के बाद, वर्ष के पहले 





से इकट्ठा कीं। आहाज ने बे चीजें अश्शूर के राजा को 
दीं। किन्तु उसने आहाज को सहायता नहीं दी। 
२2आहाज की परेशानियों के समय में उसने और 
अधिक बुरे पाप किये और यहोवा का और अधिक 
अविश्वास योग्य बन गया। 2 उसने दमिश्क के लोगों 
द्वारा पूजे जाने वाले देवताओं को बलिभेंट की। दमिश्क 














महीने में यह किया। *हिजकिस्याह ने याजकों और 
लेबीबंशियों को एक बैठक में एक साथ बिठाया। वह 
मन्दिर के पूर्व की दिशा में खुले आँगन में उनके साथ 
बैठक में शामिल हआ। हिजकिय्याह ने उनसे कहा 
“मेरी सुनों, लेवीबंशियों! पवित्र सेवा के लिये अपने को 
तैयार करो। यहोवा, परमेश्वर के मन्दिर को पवित्र सेवा 








के लोगों ने आहाज को पराजित किया था। इसलिए उसने 


के लिये तैयार करो। वह परमेश्वर हे जिसकी आज्ञा का 





मन ही मन सोचा था, “अराम के लोगों के देवताओं की 


पालन तुम्हारे पूर्वजों ने किया। मन्दिर से उन चीज़ों को 





पूजा ने उन्हें सहायता दी। यदि में उन देवताओं को बलिभेंट 

w + संभव BU कर मेरी ++ आहाज _ 
करूँ तो संभव है, वे मेरी भी सहायता करें।” आहाज ने 
उन देवताओं की पूजा की। इस प्रकार उसने पाप किया 
और उसने इम्राएल के लोगों को पाप करने वाला बनाया। 





बाहर करो जो वहाँ के लिये नहीं हैं। वे चीजें मन्दिर को 
शुद्ध नहीं बनाती। हमारे पूर्वजों ने यहोवा को छोड़ा और 
यहोवा के भवन से मुख मोड़ लिया। उन्होंने मन्दिर के 
स्वागत-कक्ष के दरवाजे को बन्द कर दिया और दीपकों 
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2 इतिहास 29:8-27 





को बुझा दिया। उन्होंने सुगन्धि का जलाना और इग्ाएल 


आठ दिन और, वे यहोवा के मन्दिर को पवित्र उपयोग 





के परमेश्वर को पवित्र स्थान में होमबलि भेंट करना 


के लिये स्वच्छ करते रहे। उन्होंने पहले महीने के 





बन्द कर दिया। *इसलिये, यहोवा यहूदा और यरूशलेम 
के लोगों पर बहुत क्रोधित हुआ। यहोवा ने उन्हें दण्ड 
दिया। अन्य लोग भयभीत हुए और दुःखी हुए जब उन्होंने 





सोलहबें दिन यह काम पूरा किया। 
।8तब वे राजा हिजकिय्याह के पास गए। उन्होंने उससे 
कहा, “राजा हिजकिय्याह, हम लोगों ने यहोवा के पूरे 








देखा कि यहोवा ने यहूदा और यरूशलेम के लोगों के 
साथ कया किया। अन्य लोगों ने यहूदा के लोगों के 





मन्दिर और भेंट जलाने के लिये वेदी को स्वच्छ कर 
दिया। हम लोगों ने रोटी को पक्तियों में रखने की मेज 








लिये लज्जा और घृणा से अपने सिर झुका लिये। तुम 
जानते हो कि यह सब सच है। तुम अपनी आँखों से इसे 
देख सकते हो। १यही कारण है कि हमारे पूर्वज युद्ध में 
मारे गये। हमारे पुत्र, पुत्रियाँ और पत्नियाँ बन्दी बनाई 
गई। ''इसलिये मैं हिजकिय्याह ने यह निश्चय किया 
है कि में यहोवा, इस्राएल के परमेश्वर के साथ एक 
वाचा करुँ। तब वह हम लोगों पर आगे क्रोधित नहीं 
होगा। इसलिए मेरे पुत्रों तुम लोग सुस्त न हो या और 
अधिक समय नष्ट न करो। यहोवा ने तुम लोगों को 

















और उस के लिये उपयोग में आने वाली सभी चीज़ों को 
स्वच्छ कर दिया। !?उन दिनों जब आहाज राजा था उसने 
परमेश्वर के प्रति विरोध किया। उसने बहुत सी चीज़ें 
फेंक दी थीं। जो मन्दिर में थीं। किन्तु हम लोगों ने फिर 
उन चीज़ों को रख दिया है और उन्हें पवित्र कार्य के लिये 
तैयार कर दिया है। वे अब यहोवा की वेदी के सामने हें। 
2*राजा हिजकिय्याह ने नगर अधिकारियों को 
इकट्ठा किया और अगली सुबह वह यहोवा के मन्दिर 
गया। 2'बे सात बेल, सात मेढ़े, सात मेमने और सात 














अपनी सेवा के लिये चुना है। तुम्हें उसकी सेवा करनी 

चाहिए और उसके लिये सुगन्धि जलानी चाहिए।” 
!2-।4उन लेवीवंशियों की यह सूची है जो वहाँ थे और 

जिन्होंने कार्य आरम्भ किया। कहाती परिवार के अमासे 











छोटे बकरे लाए। वे जानवर यहदा के राज्य की पापबलि 

पवित्र स्थान को शुद्ध करने और यहदा के लोगों के 
लिये थे। राजा हिजकिय्याह ने उन याजकों को जो 
हारून के वंशज थे, आदेश दिया कि वे उन जानवरों 











का पुत्र महत और अजर्याह का पुत्र योएल थे। मरारीत 


को यहोवा की बेदी पर चढाएँं। “इसलिये याजकों ने 





परिवार के अब्दी का पुत्र कीश और यहल्लेलेल का पुत्र 


बैलों को मार डाला और उनका खून रख लिया। तब 





अजर्याह थे। गेर्शोनी परिवार से जिम्मा का पुत्र योआह 


उन्होंने बैलों का खून बेदी पर छिड़का। तब याजकों ने 





और योआह का पुत्र एदेन थे। एलीसापान के वंशजों में से 
शिम्री और यूएल थे। आसाप के वंशजों में जकर्याह और 
मत्तन्याह थे। हेमान के वंशजों में से यहूएल और शिमी थे। 
यदूलून के वंशजों में से शमायाह और उज्जीएल थे। !5तब 
इन लेवीवंशियों ने अपने भाइयों को इकट्ठा किया और 
मन्दिर में पवित्र सेवा करने के लिये अपने को तैयार 





मेढ़ों को मारा और बेदी पर मेढ़ों का खून छिड़का। 
तब याजकों ने मेमनों को मारा और उनका खून बेदी 
पर छिड़का। 23-24तब याजक बकरों को राजा और 
एक साथ इकट्ठे लोगों के सामने लाए। बकरे पापबलि 
थे। याजकों ने अपने हाथ बकरों पर रखे और उन्हें 
मारा। याजकों ने बकरों के खून से बेदी पर पापबलि 














किया। उन्होंने राजा के उन आदेशों का पालन किया जो 


चढाई। उन्होंने यह इसलिये किया कि यहोवा इञ्राएल 





यहोवा के पास से आये थे। बे यहोवा के मन्दिर में उसे 
स्वच्छ करने गए। ! याजक यहोवा के मन्दिर के भीतरी 
भाग में उसे स्वच्छ कर ने गए। उन्होंने सभी अशुद्ध चीज़ों 





के लोगों को क्षमा कर देगा। राजा ने कहा कि होमबलि 
और पापबलि इग्नाएल के सभी लोगों के लिये होंगी। 
2ऽराजा हिजकिय्याह ने लेबीवंशियों को यहोवा के 














को बाहर निकाला जिन्हें उन्होंने मन्दिर में पाया। वे अशुद्ध 
चीज़ों को यहोवा के मन्दिर के आँगन में ले आए। तब 
लेवीवंशी अशुद्ध चीजों को किद्रोन की घाटी में ले गए। 
।7पहले महीने के पहले दिन लेवीबंशी अपने को पवित्र 
| लिये = _ महीने i ~ 

सेवा के लिये तयार करने लगे। महीने के आठवें दिन 
लेवीबंशी यहोवा के मन्दिर के द्वार -मण्डप में आए। 











मन्दिर में मंजीरों, तम्बूरों और वीणा के साथ रखा जैसा 
दाऊद, राजा का दृष्टा गाद और नातान नबी ने आदेश 
दिया था। यह आदेश नबियों द्वारा यहोवा के यहाँ से आया 
था। “इस प्रकार लेवीवंशी, दाऊद के गीत के वाद्यों के 
साथ और याजक अपनी तुरहियों के साथ खड़े हुए। 
27तब हिजकिय्याह ने होमबलि की बलि बेदी पर चढाने 
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के लिये आदेश दिया। जब होमबलि देना आरम्भ हुआ, 
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उन सभी लोगों को यरुशलेम में यहोवा के मन्दिर में आने 





यहोवा के लिये गायन भी आरम्भ हुआ। तुरहियाँ 


के लिये निमन्त्रित किया जिससे वे सभी फसहपर्व यहोवा , 





बजाई गई और इम्राएल के राजा दाऊद के वाह्ययन्त्र 
बजे। 2*सारी सभा ने दण्डवत किया, गायकों ने गाया 


इप्राएल के परमेश्वर के लिये मना सकें। “हिजकिय्याह 
ने सभी अधिकारियों और यरूशलेम की सभा से यह 





और तुरही वादकों ने अपनी तुरहियाँ तब तक बजाई 
जब तक होमबलि का चढ़ाया जाना पूरा नहीं हुआ। 





सलाह की कि फसह पर्व दूसरे महीने में मनाया जाय। *वे 
'फसह पर्व को नियमित समय से न मना सके। क्यों? 








२१बलिदानों के पूरे होने के बाद राजा हिजकिय्याह 


क्योंकि याजक पर्याप्त संख्या में पवित्र सेवा के लिये अपने 





और उसके साथ के सभी लोग झुके और उन्होनें उपासना 


को तैयार न कर सके और दूसरा कारण यह था कि 





की। भराजा हिजकिय्याह और उसके अधिकारियों ने 
लेवीवंशियों को यहोवा की स्तुति का आदेश दिया। उन्होंने 





लोग यरूशलेम में इकट्ठे नहीं हो सके थे। *इस सुझाव ने 
राजा हिजकिय्याह और पूरी सभा को सन्तुष्ट किया। 


न _ 





उन गीतों को गाया जिन्हें दाऊद और दृष्टा आसाप ने 
लिखा था। उन्होंने यहोवा की स्तुति की और प्रसन्न हुए। 





ऽइसलिये उन्होंने इग्नाएल में बेशबा नगर से लेकर लगातार 
दान नगर तक हर एक स्थान पर घोषणा की। उन्होंने 





वे सभी झुके और उन्होंने यहोवा की उपासना की। 


लोगों से कहा कि वे यरूशलेम में यहोवा, इग्नाएल के 








अहिजकिय्याह ने कहा, “यहुदा के लोगों, अब तुम लोग 
स्वयं को यहोवा को अर्पित कर चुके हो। निकट आओ, 





he ` लिये CF ns ड _ 
परमेश्वर के लिये फसह पर्व मनाने आएं। इप्राएल के 
बहुत बड़े समूह ने बहुत समय से फसह पर्व उस प्रकार 





बलि और धन्यबाद की भेंट यहोवा के मन्दिर में लाओ।” 


नहीं मनाया था, जिस प्रकार मूसा के नियमों ने इसे मनाने 





तब लोग बलि और धन्यवाद की भेंट लाये। कोई व्यक्ति, 


को कहा था। “इसलिये दूत राजा का पत्र पूरे इञ्राएल और 








जो चाहता था, बह होमबलि भी लाया। >सभा द्वारा मन्दिर 
में लाई गई होमबलि ये हैं: सत्तर बेल, सौ मेढे और दो सौ 
मेमने। ये सभी जानवर यहोवा को होमबलि के रुप में 








यहूदा में ले गए। उन पत्रों में यह लिखा था: 
इग्राएल की सन्तानों, इब्राहीम, इसहाक और इञ्राएल 
(याकूब), जिस यहोवा, परमेश्वर की आज्ञा मानते 





बलि किये गये। यहोवा के लिये पवित्र भेटें छ: सो बेल 
और तीन हजार भेंड-बकरे थे। +किन्तु वहाँ पर्याप्त 
याजक नहीं थे जो होमबलि के लिये जानवरों की खाल 





थे उसके पास लौटो। तब यहोवा तुम लोगों के पास 
वापस आयेगा जो अश्शूर के राजा से बच गए हें 
और अभी तक जीवित हें। “अपने पिता और भाइयों 





उतार सकें और सभी जानवरों को काट सकें। इसलिये 
उनके सम्बन्धी लेवीवंशियों ने उनकी सहायता तब तक 
की जब तक काम पूरा न हुआ और जब तक दूसरे 
याजक अपने को पवित्र सेवा के लिये तैयार न कर सके। 
लेवीबंशी यहोवा की सेवा के लिये अपने को तैयार करने 
में अधिक दूढ़ थे। वे याजकों की अपेक्षा अधिक दूढ़ थे। 
35वहाँ अनेक होमबिल, मेलबलि की चर्बी और पेय भेंट 
चढीं। इस प्रकार यहोवा के मन्दिर में सेवा फिर आरम्भ 











को तरह न बनो। यहोवा उनका परमेश्वर था, 
किन्तु वे उसके विरुद्ध हो गए। इसलिये यहोवा ने 
उनके प्रति लोगों के हृदय में घृणा पैदा की और 
उनके बारे में बुरा कहलवाया। तुम स्वयं अपनी 
आँखों से देख सकते हो कि यह सत्य हे। *अपने 
पूर्वजों की तरह हठी न बनो। अपितु सच्चे हृदय से 
यहोवा की आज्ञा मानो। सर्वाधिक पवित्र स्थान पर 
आओ) यहोवा ने सर्वाधिक पवित्र स्थान को सदेव 








हुई। #हिजकिव्याह और सभी लोग उन चीजों के लिये 
प्रसन्न थे जिन्हें यहोवा ने अपने लोगों के लिये बनाई 
और वे प्रसन्न थे कि उन्होंने उन्हें इतनी शीघ्रता से किया! 








'हिजकिय्याह फसहपर्व मनाता है 
3 'हिजकिय्याह ने इग्नाएल और यहूदा के सभी 
लोगों को सन्देश भेजा। उसने एप्रैम और 





के लिये पवित्र बनाया है। अपने यहोवा, परमेश्वर 
की सेवा करो। तब यहोवा का डरावना क्रोध तुम 
पर से हट जाएगा। *मदि तुम लौटोगे और यहोवा 
की आज्ञा मानोगे तब तुम्हारे सम्बन्धी और बच्चे 
उन लोगों की कृपा पाएंगे जिन्होंने उन्हें बन्दी बनाया 
है और तुम्हारे सम्बन्धी और बच्चे इस देश में लौटेंगे। 
यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर कृपालु है। यदि तुम उसके 














मनश्शे के लोगों को भी पत्र लिखा। हिजकिय्याह ने 


पास लौटोगे तो बह तुमसे दूर नहीं जायेगा। 
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।0दूल एप्रेम और मनश्शे के क्षेत्रों के सभी नगरों में 


2 इतिहास 30:0-3:] 


कियातो भी क्षमा कर।” 2"यहोवा ने राजा हिजकिय्याह 





गए। वे लगातार पूरे जबूलून देश में गए। किन्तु लोगों ने 


की प्रार्थना सुनी। यहोवा ने लोगों को क्षमा कर दिया। 





दूतों की हँसी उड़ाई और उनका मजाक उड़ाया। !किन्तु 





2इस्राएल की सन्तानों ने यरूशलेम में अखमीरी रोटी 





$ i जबलन कस a -कछ 
आशेर , मनश्शे और जबूलून देश के कुछ लोग विनम्र 
हुए और यरूशलेम गए। 2 यहूदा में परमेश्वर की शक्ति 
ने लोगों को संगठित किया ताकि बे राजा हिजकिय्याह 





का उत्सव सात दिन तक मनाया। बे बहुत प्रसन्न थे। 
लेबीबंशी और याजकों ने अपनी पूरी शक्ति से हर 
एक दिन यहोवा की स्तुति की। “राजा हिजकिस्याह 





और उसके अधिकारियों की आज्ञा का पालन करें। 


नेउनसभी लेवीबंशियों को उत्साहित किया जो अच्छी 





इस तरह उन्होंने यहोवा के आज्ञा का पालन किया। 


तरह समझ गये थे कि यहोवा की सेवा केसे की जाती 





।3बहुत से लोग एक साथ यरूशलेम, दूसरे महीने में 


है। लोगों ने सात दिन तक पर्व मनाया और मेलबलि 





अखमीरी रोटी का उत्सव मनाने आए। यह बहुत बड़ी 
भीड़ थी। “उन लोगों ने यरूशलेम में असत्य देवताओं 
की बेदियों को हटा दिया। उन्होंने असत्य देवताओं के 
लिये सुगन्धि भेंट की वेदियों को भी हटा दिया। उन्होंने 
उन वेदियों को किद्रोन की घारी में फेंक दिया। !ऽतब 
उन्होंने फसह पर्व के मेमने को दूसरे महीने के चौदहबें 











चढ़ाई। उन्होंने अपने पूर्वजों के यहोवा परमेश्वर को 
धन्यबाद दिया और उसकी स्तुति की। 

23सभी लोग सात दिन और ठहरने को सहमत हो 
गए। बे फसहपर्व मनाते समय सात दिन तक बड़े प्रसन्न 
रहे। “यहूदा के राजा हिजकिय्याह ने उस सभा को 
एक हजार बेल तथा सात हजार भेड़ें मारने और खाने 








दिन मारा। याजक और लेवीबंशी लज्जित हुए। उन्होंने 


लिये \ 


अपने को पवित्र सेवा के लिये तैयार किया। याजक और 





के लिये दिये। प्रमुखों ने सभा को एक हजार बैल और 
हजार "8८०. दीं he -याजकों पी. he _ 
दस हजार भे़ें दीं। बहुत से याजकों ने पवित्र सेवा के 





लेवीवंशी होमबलि यहोवा के मन्दिर में ले आए। !“मन्दिर 
में अपने लिए निर्धारित स्थान पर वे वैसे ही बैठे जैसा 
परमेश्वर के व्यक्ति मूसा के नियम में कहा गया था। 
लेवीवंशियों ने याजकों को खून दिया। तब याजकों ने 
खून को बेदी पर छिड़का। ''उस समूह में बहुत से लोग 
ऐसे थे जिन्होंने अपने को पवित्र सेवा के लिये तैयार नहीं 





लिये अपने को तैयार किया। “यहदा की पूरी सभा, 
लेबीवंशी के he र हे 
याजक, , इस्राएल से आने वाली पूरी सभा 
और वे यात्री जो इस्राएल से आए थे तथा यहूदा पहुँच 
गए थे, सभी लोग अत्यन्त प्रसन्न थे। "इस प्रकार 
यरूशलेम में बहुत आनन्द था। इस पर्व के समान 
कोई भी पर्व इम्राएल के राजा, दाऊद के पुत्र सुलेमान 














किया था अत: वे फसह पर्व के मेमने को मारने की 


के समय के बाद से नहीं हुआ था। *'याजक और 





स्वीकृति नहीं पा सके। यही कारण था कि लेवीबंशी उन 


लेबीबंशी खड़े हुए और यहोवा से लोगों को आशीर्वाद 





सभी लोगों के लिए फसह पर्व के मेमने को मारने के 


देने को कहा। परमेश्वर ने उनकी सुनी। उनकी प्रार्थना 





उत्तरदायी थेजो शुद्ध नहीं थे। लेवीबंशी ने हर एक मेमने 
को यहोवा के लिये पवित्र बनाया। 
8-9पुप्रेम प्र छा और जबलन वे 
, मनश्शे, इस्साकार और जबूलून के बहुत 
से लोग फसह पर्व उत्सब के लिये अपने को ठीक प्रकार 
सेतैयार नहीं किया था। उन्होंने फसह पर्व मूसा के नियम 
के अनुसार ठीक ढंग से नहीं मनाया। किन्तु हिजकिस्याह 








स्वर्ग में यहोवा के पवित्र निवास तक पहुँची। 


राजा हिजकिय्याह सुधार करता है 

3 'फसह पर्व का उत्सव पूरा हुआ। इम्राएल के 
3 जो लोग फसह पर्व के लिये यरूशलेम में थे, वे 
यहूदा के नगरों को चले गए। तब उन्होंने पत्थर की उन 














ने उन लोगों के लिए प्रार्थना की। इसलिये हिजकिय्याह 


मूर्तियों को ध्वस्त किया जो उन नगरों में थी। उन पत्थर 





ने यह प्रार्थना की, “यहोवा, परमेश्वर तू अच्छा है। ये 
लोग तेरी उपासना ठीक ढंग से करना चाहते थे, किन्तु 
वे अपने को नियम के अनुसार शुद्ध न कर सके, कृपया 





को मूर्तियों का पूजन असत्य देवताओं के रूप में होता 
था। उन लोगों ने अशेरा के स्तम्भो को भी काट डाला 
और उन्होंने उन उच्चस्थानों और वेदियों को भी तोड़ 








उन लोगों को क्षमा कर। तू परमेश्वर है जिसकी आज्ञा 
का पालन हमारे पूर्वजों ने किया। यदि किसी ने सर्वाधिक 
पवित्र स्थान के नियम के अनुसार अपने को शुद्ध न 





डाला जो बन्यामीन और यहुदा के पूरे देशों में थे। लोगों 
ने एप्रैम और मनश्शे के क्षेत्र में भी बही किया। लोगों ने 
यह तब तक किया जब तक उन्होंने असत्य देवताओं 





2 इतिहास 3:2-7 


की पूजा की सभी चीज़ों को नष्ट नहीं कर दिया। तब 
सभी इञ्राएली अपने नगरों को घर लौट गए। 

राजा हिजकिस्याह ने फिर याजकों और लेवीवंशियों 
को समूहों में बाँटा और प्रत्येक समूह को अपना विशेष 
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याजक अजर्याह ने हिजकिय्याह से कहा, “क्योंकि लोगों 
ने भेंटों को यहोवा के मन्दिर में लाना आरम्भ कर दिया 
है अत: हम लोगों के पास खाने के लिये बहुत अधिक हे। 
हम लोगों ने पेट भर खाया और अभी तक हम लोगों के 














कार्य करना होता था। अत: राजा हिजकिय्याह ने उन 





पास बहुत बचा है! यहोवा ने अपने लोगों को सच में आशीष 





समूहों को अपना कार्य फिर से आरम्भ करने को 
कहा। अत: याजकों और लेवीबंशियों का फिर से 
होमबलि और मेलबलि चढ़ाने का काम था। उन का 
काम मन्दिर में सेवा करना, गाना और यहोवा के 








दी है। इसलिये हम लोगों के पास यह सब बचा है।” 
॥।तब हिजकिस्याह ने याजकों को आदेश दिया कि वे 

यहोवा के मन्दिर में भण्डार गृह तैयार रखें। अत: यह 

किया गया। /“तब याजक भेंटे दशमांश और अन्य वस्तुएं 





भवन के द्वार पर परमेश्वर की स्तुति करना था। 


लाए जो केवल यहोवा को दी जानी थीं। वे सभी संग्रह की 





3हिजकिस्याह ने अपने पशुओं में से कुछ को होमबलि 


गई चीजें मन्दिर के भण्डारगृहों में रख दी गई। लेवीवंशी 





के लिये दिया। ये पशु प्रतिदिन प्रात: और सन्ध्या को 


-कोनन्याह सभी संग्रह की गई चीजों का अधीक्षक था। 





होमबलि के लिये प्रयोग में आते थे। ये पशु सब्त के 
दिनों में और नवचन्द्र के समय और अन्य विशेष 


शिमी उन चीज़ों का उपाधीक्षक था। शिमी कोनन्याह 
का भाई था। कोनन्याह और उसका भाई इन व्यक्तियों 








उत्सवों पर दी जाती थीं। यह वैसे ही किया जाता था 
जैसा यहोवा के व्यवस्था में लिखा हे। *हिजकिय्याह ने 
यरूशलेम में रहने वाले लोगों को आदेश दिया कि जो 
हिस्सा याजकों और लेवीबंशियों का हे वह उन्हें दें। 
तभी याजक और लेबीबंशी पूरे समय अपने को यहोवा 
_ कक ho DA ऽदेश _ चारों 

के नियम के अनुसार दे सकते हैं। “देश के चारों ओर 
_ लोगों = _ _ ~ 

के लोगों ने इस आदेश के बारे में सुना। अत: इग्नाएल 
के लोगों ने अपने अन्न, अंगूर, तेल, शहद और जो 
कुछ भी बे अपने खेतों में उगाते थे उन सभी फसलों 

















के निरीक्षक थे: अहीएल, अजज्याह, नहत, असाहेल, 
यरीमेत, योजाबाद, एलीएल, यिस्मक्याह, महत और 
बनायाह। राजा हिजकिस्याह और यहोवा के मन्दिर का 
अधीक्षक अधिकारी अजर्याह ने उन व्यक्तियों को चुना। 
कोरे उन भेंटों का अधीक्षक था जिन्हें लोग स्वेच्छा से 
यहोवा को चढ़ाते थे। वह उन संग्रहों को देने का उत्तरदायी 
था जो यहोवा को चढाये जाते थे और वह उन उपहारों 
को वितरित करने का उत्तरदायी था जो यहोवा के लिये 
पवित्र बनाई जाती थीं। कोरे पूर्वी द्वार का द्वारपाल था। 











का पहला भाग दिया। वे स्वेच्छा से इन सभी चीजों का 
दसवाँ भाग लाए । “इञ्राएल और यहुदा के लोग जो 
यहूदा के नगरों में रहते थे, अपने पशुओं और भेड़ों 
का दसौँ भाग भी लाए। वे उन चीज़ों का दसवाँ भाग 
भी लाए जो उस विशेष स्थान में रखी जाती थी जो 
केवल यहोवा के लिये था। वे उन सभी चीज़ों को 











उसके पिता का नाम यिम्ना था जो लेवीवंशी था। एदेन, 
मिन्यामीन, येशू, शमायाह, अमर्याह और शकन्याह कोरे 
की सहायता करते थे। वे लोग ईमानदारी से उन नगरों में 
सेवा करते थे जहाँ याजक रहते थे। वे संग्रह की गई चीजों 
को हर एक याजकों के समूह में उनके सम्बन्धियों को 


he 


देते थे। वे वही चीजें, अधिक या कम महत्व के हर 

















अपने यहोवा , परमेश्वर के लिये ले कर आए। उन्होंने 
उन सभी चीज़ों को ढेरों में रखा। 

“लोगों ने तीसरे महीने (मई/नून) में अपनी चीज़ों के 
संग्रह को लाना आरम्भ किया और उन्होंने संग्रह का लाना 
सातवें महीने (सित्मबर/अक्टूबर) में पूरा किया। “जब 





व्यक्ति को देते थे। '“ये लोग संग्रह की हुई चीज़ों को तीन 
वर्ष के लड़के और उससे अधिक उम्र के उन लड़कों 
को भी देते थे जिनका नाम लेवीवंश के इतिहास में होता 
था। इन सभी पुरुषों को यहोवा के मन्दिर में अपनी नित्य 
सेवाओं को करने के लिये जाना होता थाजिनको करना 














हिजकिय्याह और प्रमुख आए तो उन्होंने संग्रह की गई 


उनका उत्तरदायित्व था। लेवीबंशियों के हर एक समूह 





चीजों के ढेरों को देखा। उन्होंने यहोवा की स्तुति की और 


का अपना उत्तरदायित्व था। !'याजकों को संग्रह का 


~ 











इम्राएल के लोगों अर्थात्‌ यहोवा के लोगों की प्रशंसा की। 
१तब हिजकिस्याह ने याजकों और लेवीवंशियों से 
ढेरों के सम्बन्ध में पूछा। ''सादोक परिवार के मुख्य 


उनका हिस्सा दिया जाता था। यह परिवार के क्रम से वैसे 
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ही किया जाता था जेसे वे अपने परिवार इतिहास में लिखे 
रहते थे। बीस वर्ष या उससे अधिक आयु के लेबीवंशियों 





हा 


को संग्रह का उनका हिस्सा दिया जाता था। यह उनके 
उत्तरदायित्व और वर्ग के अनुसार किया जाता था। 
!लेवीवंशियों के बच्चे, पत्नियाँ, पुत्र तथा पृत्रियाँ भी संग्रह 
का अपना हिस्सा पाते थे। यह उन सभी लेबीवंशियों के 
लिये किया जाता था जो परिवार के इतिहास में अंकित 
थे। यह इसलिये हुआ कि लेवीवंशी अपने को पवित्र 
और सेवा के लिये तैयार रखने में दूढ़ विश्वास रखते थे। 


2 इतिहास 3।:]8-32:]3 


आने पर पर्याप्त पानी नहीं मिलेगा!” *हिजकिय्याह ने 
यरूशलेम को पहले से अधिक मजबूत बनाया। यह उसने 
इस प्रकार किया: उसने दीवार के टूटे भागों को फिर 
बनवाया। उसने दीवारों पर मीनारें बनाई। उसने पहली 
दीवार के बाहर दूसरी दीवार बनाई। उसने फिर पुराने 
यरूशलेम के पूर्व की ओर के स्थानों को मजबूत किया। 
उसने अनेकों हथियार और ढालें बनवाई। “?हिजक्िय्याह 














!१याजक हारून के कुछ वंशजों के पास कुछ कृषि 
योग्य खेत नगर के समीप वहाँ थे जहाँ लेवीवंशी रहते थे 
और हारून के वंशजों में से कुछ नगरों में भी रहते थे। 








ने युद्ध के अधिकारियों को लोगों का अधीक्षक होने के 
लिये चुना। वह इन अधिकारियों से नगर द्वार के बाहर 
खुले स्थान में मिला। हिजकिय्याह ने उन अधिकारियों 








उन नगरों में से हर एक में हारून के इन वंशजों को 
* hn लिये 5 28% 
संग्रह का हिस्सा देने के लिये व्यक्ति नामांकन द्वारा चुने 





से सलाह की और उन्हें उत्साहित किया। उसने कहा, 
“दृढ़ और साहसी बनो। अश्शूर के राजा या उसके साथ 





जाते थे। पुरुष तथा वे सभी जिनका नाम लेवीवंश के 
इतिहास में था सभी संग्रह का हिस्सा पाते थे। 


की विशाल सेना से मत डरना, न ही उससे परेशान होना। 
अश्शूर के राजा के पास जो शक्ति है उससे भी बड़ी शक्ति 





20इस प्रकार राजा हिजक्रिय्याह ने पूरे यहूदा में वे 
सब अच्छे कार्य किये। उसने वही किया जो यहोवा, 
उसके परमेश्वर की दृष्टि में अच्छा, ठीक और 
विश्वास योग्य था। 2*उसने जो भी कार्य परमेश्वर के 





हम लोगों के साथ है! *अश्शूर के राजा के पास केवल 
व्यक्ति हैं। किन्तु हम लोगों के साथ यहोवा, अपना परमेश्वर 
है। हमारा परमेश्वर हमारी सहायता करेगा। वह हमारा 
युद्ध स्वयं लड़ेगा।” इस प्रकार यहुदा के राजा हिजकिय्याह 
ने लोगों को उत्साहित किया और उन्हें पहले से अधिक 








मन्दिर की सेवा में, नियमों व आज्ञाओं का पालन 





i जुट a ० ४० पे 
करने में और अपने परमेश्वर का अनुसरण करने 
में किये उसमें उसे सफलता मिली। हिजकिय्याह ने ये 
सभी कार्य अपने पूरे हृदय से किया। 





अराम का राजा हिजकिय्याह को परेशान करने 
का प्रयत्न करता है 

3 हिजकिव्याह ने येसब कार्य जो विश्वासपूर्वक 
3 2 पूरे किये। अश्शूर का राजा सन्हेरीब यहूदा 


शक्तिशाली होने का अनुभव कराया। 
?अश्शूर के राजा सन्हेरीब और उसकी सारी सेना 
लाकीश नगर के पास डेरा डाले पड़ी थी। ताकि बे इसे 
क he राजा सन्हेरीब ‘a Ee 32 "है 
हरा सकें तब अश्शूर के राजा सन्हेरीब ने यरूशलेम में 
यहदा के राजा हिजकिय्याह के पास और यहदा के सभी 

० लोगों 2५ ha परम मे br पक थे सन्हेरीब So he - 

लोगों के पास अपने सेवक भेजे। सन्हेरीब के सेवक 
'हिजकिय्याह और यरूशलेम के सभी लोगों के लिये 
एक सन्देश ले गए। उन्होंने कहा, “अश्शूर का राजा 


























_ _ सन्हेरीब उसकी _ 
देश पर आक्रमण करने आया। सन्हेरीब और उसकी सेना 


सन्हेरीब यह कहता है: 'तुम किसमें विश्वास करते हो 





ने किले के बाहर डेरा डाला। उसने यह इसलिये किया कि 
बह नगरों को जीतने की योजना बना सके। सन्हेरीब इन 
नगरों को अपने लिये जीतना चाहता था। ?हिजकिय्याह 
जानता था कि वह यरूशलेम, इस पर आक्रमण करने 
आया है। अतब हिजकिय्याह ने अपने अधिकारियों और 





जो तुम्हें यरूशलेम में युद्ध की स्थिति में ठहरना सिखाता 
\ हे? It -हिजकिय्याह ~ C \ ~ 58. 
है?!हिजकि ्याह तुम्हें मूर्ख बना रहा है। तुम्हें यरूशलेम 
~ _ LN लिये 5 जा \ 

मेंठहरे रखने के लिये धोखा दिया जा रहा है। इस प्रकार 
तुम भूख-प्यास से मर जाओगे। हिजकिय्याह तुमसे कहता 
है, “यहोवा, हमारा परमेश्वर हमें अश्शूर के राजा से 














सेना के अधिकारियों से सलाह ली। वे एकमत हो गए कि 
नगर के बाहर के सोतों का पानी रोक दिया जाये। उन 





बचायेगा।” !?हिजकिस्याह ने स्वयं यहोवा के उच्चस्थानों 
और वेदियों को हटाया है। उसने यहूदा और इम्राएल के 





अधिकारियों और सेना के अधिकारियों ने हिजकिय्याह 
की सहायता की। *बहुत से लोग एक साथ आए और उन्होंने 
सभी सोतों और नालों को जो देश के बीच से होकर बहते 








तुम लोगों से कहा कि तुम लोगों को केवल एक वेदी पर 
उपासना करनी और सुगन्धि चढ़ानी चाहिए। निश्चय 
ही, तुम जानते हो कि मेरे पूर्वजों और मैंने अन्य देशों के 








थे, रोक दिया। उन्होंने कहा, “अश्शूर के राजा को यहाँ 


लोगों के साथ कया किया हे? अन्य देशों के देवता अपने 


2 इतिहास 32:4-3] 
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लोगों को नहीं बचा सके। वे देवता मुझे उनके लोगों को 
नष्ट करने से न रोक सके। “मेरे पूर्वजों ने उन देशों 


वहीं तलवार से मार डाला। २2इस प्रकार यहोवा ने 
हिजकिय्याह और यरूशलेम के लोगों को अश्शूर 





को नष्ट किया। कोई भी ऐसा देवता नहीं जो मुझसे अपने 
लोगों को नष्ट होने से बचा ले। फिर भी तुम सोचते हो 
कि तुम्हारा देवता तुम्हें मुझसे बचा लेगा? “हिजकिय्याह 
को तुम्हें मूर्ख बनाने और धोखा देने मत दो। उस पर 
विश्वास न करो क्योंकि किसी राष्ट या राज्य का कोई 








के राजा सन्हेरीब और सभी अन्य लोगों से बचाया। 

यहोवा ने हिजकिय्याह और यरूशलेम के लोगों की 

देखभाल की। बहुत से लोग यरूशलेम में यहोवा के 

लिये भेंट लाए। बे यहदा के राजा हिजकिय्याह के 
चीजें hs > io 

पास बहुमूल्य चीजें ले आए। उस समय के बाद सभी 











देवता कभी हमसे या हमारे पूर्वजों से अपने लोगों को 
बचाने में समर्थ नहीं हुआ है। इसलिये यह मत सोचो कि 


राष्ट्रों ने हिजकिस्याह को सम्मान दिया। 
24उन दिनों हिजकिव्याह बहुत बीमार पड़ा और मृत्यु 





के _ hs is ट i) 
तुम्हारा देवता मुझे तुमको नष्ट करने से रोक लेगा। 
I6 ho राजा he, सेवकों “a bs र 
अश्शूर के राजा के सेवकों ने इससे भी बुरी बातें 





के निकट था। उसने यहोवा से प्रार्थना की। यहोवा 
'हिजकिय्याह से बोला और उसे एक चिन्ह दिया।* किन्तु 





यहोवा परमेश्वर तथा परमेश्वर के सेवक हिजकिय्याह 


'हिजकिय्याह का हृदय घमण्ड से भर गया इसलिये उसने 





के विरुद्ध कहीं। !'अश्शूर के राजा ने ऐसे पत्र भी 
लिखे जो इम्राएल के यहोवा परमेश्वर का अपमान करते 
थे। अश्शूर के राजा ने उन पत्रं में जो कुछ लिखा था 
N\ “ राज्यों oe अल 30 _ होने ~ 
वह यह है: “अन्य राज्यों के देवता मुझसे नष्ट होने से 
अपने लोगों को न बचा सके। उसी प्रकार हिजकिय्याह 
ia ग लोगों as किये hn 
का परमेश्वर अपने लोगों को मेरे द्वारा नष्ट किये जाने 
i नहीं कक 8तब कस राजा के, 
से नहीं रोक सकता।” !*तब अश्शूर के राजा के सेवक 
यरूशलेम के उन लोगों पर जोर से चिल्लाये जो नगर 














परमेश्वर की कृपा के लिये परमेश्वर को धन्यबाद नहीं 
'किया। यही कारण था कि परमेश्वर हिजकिय्याह और 
यरूशलेम तथा यहुदा के लोगों पर क्रोधित हुआ। *किन्तु 
हिजकिय्याह और यरूशलेम में रहने वाले लोगों ने अपने 
हृदय तथा जीवन को बदल दिया। वे विनम्र हो गये और 
घमण्ड करना छोड़ दिया। इसलिये जब तक हिजकिस्याह 
जीवित रहा यहोवा का क्रोध उस पर नहीं उतरा। 
?7हिजकिस्याह को बहुत धन और सम्मान प्राप्त था। 











की दीवार पर थे। उन सेवकों ने उस समय हिब्रू भाषा 
का प्रयोग किया जब वे दीवार पर के लोगों के प्रति 
चिल्लाये। अशशूर के राजा के उन सेवकों ने यह सब 
इसलिये किया कि यरूशलेम के लोग डर जायें। उन्होंने 
बे बातें इसलिये कहीं कि यरूशलेम नगर पर अधिकार 














उसने चाँदी, सोने, कीमती रत्न, मसालें, ढालें और सभी 
प्रकार की चीज़ों के रखने के लिये स्थान बनाए। 
2हिजकिय्याह के पास लोगों द्वारा भेजे गये अन्न, नया 
दाखमधु और तेल के लिये भंडारण भवन थे। उसके पास 
पशुओं के लिये पशुशालायें और भेंड़ों के लिये भेड़शालायें 








कर सकें। उन सेवकों ने उन देवताओं के विरुद्ध 


थीं। 2?हिजकिय्याह ने बहुत से नगर भी बनाये और उसे 








बुरी बातें कहीं जिनकी पूजा संसार के लोग करते थे। वे 
देवता सिर्फ ऐसी चीजें हैं जिन्हें मनुष्यों ने अपने हाथ से 

७ | सेवकों ० ० १ कर 
बनाया है। इस प्रकार उन सेवकों ने बे ही बुरी बातें 


यरूशलेम के परमेश्वर के विरुद्ध कहीं। 











अनेक पशुओं के झुंड और भेड़ों के रेवड़ें मिलीं। परमेश्वर 
ने हिजकिय्याह को बहुत अधिक धन दिया। यह 
हिजकिय्याह ही था जिसने यरूशलेम में गिहोन सोते की 
ऊपरी जल धाराओं के उदगर्मो को रोका और उन जल 














20राजा हिजकिय्याह और आमोस के पुत्र यशायाह 


धाराओं को दाऊद नगर के ठीक पश्चिम को बहाया और 





नबी ने इस समस्या के बारे में प्रार्थना की। उन्होंने 
जोर से स्वर्ग को पुकारा। 2/तब यहोवा ने अश्शूर के 


हिजकिस्याह उन सबमें सफल रहा जो कुछ उसने किया। 
किसी समय बाबुल के प्रमुखों ने हिजकिय्याह 








राजा RR 3० व भ ६ अ भेजा [ 
राजा के खेमे में एक स्वर्गदूत को भेजा। उस स्वर्गदूत 
ने अश्शूर की सेना के सब अधिकारियों, प्रमुखों और 
सैनिकों को मार डाला। इसलिये अश्शूर का राजा 
a eg _ 
अपने देश में अपने घर लौट गया और उसके लोग 
उसकी वजह से बहुत लञ्जित हुए। वह अपने देवता के 
मन्दिर में गया और उसी के पुत्रं में से किसी ने उसे 

















2. ह केश दतों hs कह 

के पास दूत भेजे। उन दूतों ने एक विचित्र दृश्य के 
विषय में पूछा जो राष्ट्रों में प्रकट हुआ था। जब वे 
आए तो परमेश्वर ने हिजकिय्याह को अकेले छोड़ 








यहोवा ... चिन्ह दिया देखें यशा. 38:-8 हिजकिय्याह 
के विषय की कहानी और केसे यहोवा ने हिजकिय्याह 
'को पन्द्रह वर्ष और जीवित रहने दिया। 








573 





दिया जिससे कि वह अपनी जाँच कर सके और वह 
सब कुछ जान सके जो हिजकिय्याह के हृदय में था।* 


2 इतिहास 32:32-33:5 





दृष्टि में बहुत पाप किया। मनश्शे के पापों ने यहोवा को 
क्रोधित किया। “उसने एक देवता की मूर्ति बनाई और 





32हिजकिय्याह का शेष इतिहास और केसे उसने 
यहोवा को प्रेम किया, का विवरण आमोस के पुत्र यशायाह 
नबी के दर्शन ग्रन्थ और “यहूदा और इम्राएल के राजाओं 


_ _ ~ ~ _ ~ दाऊद 
उसे परमेश्वर के मन्दिर में रखा। परमेश्वर ने दाऊद 
और उसके पत्र सुलेमान से मन्दिर के बारे में कहा था 
“मैं इस भवन तथा यरूशलेम में अपना नाम सदा के लिये 











के इतिहास” की पुस्तक में मिलता है। *हिजकिय्याह 
मरा और अपने पूर्वजों के साथ दफनाया गया। लोगों ने 


अंकित करता हूँ। मेने यरूशलेम को इम्नाएल के सभी 
परिवार समूहों में से चुना। *में फिर इम्राएलियों को उस 


जिसे i 





हिजकिय्याह को उस पहाड़ी पर दफनाया जहाँ दाऊद के 


भूमि से बाहर नहीं करूँगा जिसे मैंने उनके पूर्वजों को देने 








पुत्रों की कब्रें हें। जब वह मरा तो यहदा के सभी लोगों ने 


के लिये चुना। किन्तु उन्हें उन नियमों का पालन करना 





तथा यरूशलेम के रहने वालों ने हिजकिय्याह को सम्मान 
दिया। हिजकिय्याह के स्थान पर मनश्शे नया राजा हुआ। 
मनश्शे हिजकिय्याह का पुत्र था। 


यहुदा का राजा मनश्शे 

3 3 मनश्शे जब यहूदा का राजा हुआ वह बारह 
3 3 वर्ष का था। बह यरूशलेम में पचपन वर्ष 
तक राजा रहा। मनश्शे ने बे सब कार्य किये जिन्हें 
यहोवा ने गलत कहा था। उसने अन्य राष्ट्रों के भयंकर 








चाहिए जिनका आदेश मैंने दिया है। इम्नाएल के लोगों को 
उन सभी विधियों, नियमों और आदेशों का पालन करना 
चाहिए जिन्हें मेने मूसा को उन्हें देने के लिये दिया।” 
मनश्शे ने यहूदा के लोगों और यरूशलेम में रहने 
बाले लोगों को पाप करने के लिये उत्साहित किया। उसने 
उन राष्ट्रों से भी बड़ा पाप किया जिन्हें यहोवा ने नष्ट 
किया था और जो इग्राएलियों से पहले उस प्रदेश में थे! 
।भयहोवा ने मनश्शे और उसके लोगों से बातचीत 
-को। किन्तु उन्होंने सुनने से इन्कार कर दिया। 

















और पापपूर्ण तरीकों का अनुसरण किया। यहोवा ने 


॥डसलिये यहोवा ने यहदा पर आक्रमण करने के 





उन राष्ट्रों को इञ्जाएल के लोगों के सामने बाहर निकल 


लिये अश्शूर के राजा के सेनापतियों को वहाँ पहुँचाया। 





जाने के लिये विवश किया था। मनश्शे ने फिर उन 





इन सेनापतियों ने मनश्शे को पकड़ लिया और उसे 





उच्चस्थानों को बनाया जिन्हें उसके पिता हिजकिय्याह 


बन्दी बना लिया। उन्होंने उसको बेड़ियाँ पहना दीं और 





ने तोड़ गिराया था। मनश्शे ने बाल देवताओं की बेदियाँ 
बनाई और अशेरा-स्तम्भ खड़े किये। वह नक्षत्र-समूह 





उसके हाथों में पीतल की जंजीरे डालीं। उन्होंने मनश्शे 
'को बन्दी बनाया और उसे बाबुल देश ले गए। 








को प्रणाम करता था तथा उन्हें पूजता था। *मनश्शे ने 
यहोवा के मन्दिर में असत्य देवताओं के लिये वेदियाँ 
बनाई। यहोवा ने मन्दिर के बारे में कहा था, “मेरा नाम 
९ ® रे न्स ++ ऽमनश्शे A 
यरूशलेम में सदेव रहेगा।” “मनश्शे ने सभी 
नक्षत्र-समूहों के लिये यहोवा के मन्दिर के दोनों आँगनों 





मनश्शे को कष्ट हआ। उस समय उसने यहोवा 
° «०... ` क hd 
अपने परमेश्वर से याचना की। मनश्शे ने स्वयं को 
~ पर्वजों पे _ _ _ 
अपने पूर्वजों के परमेश्वर के सामने विनम्र बनाया। 
अननश्शे ने परमेश्वर से प्रार्थना की और परमेश्वर 
से सहायता की याचना की। यहोवा ने मनश्शे की 











में बेदियाँ बनाई। “मनश्शे ने अपने बच्चों को भी बलि 
के लिये हिन्नोम की घाटी* में जलाया। मनश्शे ने 
शान्तिपाठ, दैवीकरण और भविष्य कथन के रूप में 
जादू का उपयोग किया। उसने ओझाओं और भूत सिद्धि 


याचना सुनी और उसे उस पर दया आई। यहोवा ने 
त i ९ सिंहासन लौटने 
उसे यरूशलेम अपने सिंहासन पर लौटने दिया। तब 
न सच्चा _ \ 
मनश्शे ने समझा कि यहोवा सच्चा परमेश्वर है। 
।4जब यह सब हुआ तो मनश्शे ने दाऊद नगर के 








करने वालों के साथ बातें कीं। मनश्शे ने यहोवा की 





'हिजकिय्याह के हृदय में देखें 2राजा 20:2-9 
'हिन्नोम की घाटी बेन हिन्नोम की घाटी बाद में “गहन्ना 
-कहलाती थी। यह घाटी यरूशलेम के पश्चिम व दक्षिण में 
थी। इस घाटी में बहुत से शिशु और लड़के असत्य देवताओं 
-को बलि चढ़ाये जाते थे। 








लिये बाहरी दीवार बनाई। बाहरी दीवार गिहोन सोते के 
पश्चिम की ओर घारी (किद्रोन) में मछली द्वार के साथ 
थी। मनश्शे ने इस दीवार को ओपेल पहाड़ी के चारों 
ओर बना दिया। उसने दीवार को बहुत ऊँचा बनाया। तब 
उसने अधिकारियों को यहूदा के सभी किलों में रखा। 
एमनश्शे ने विचित्र देवमूर्तियों को हटाया। उसने यहोवा 








2 इतिहास 33:6-34:8 


के मन्दिर से देवमूर्ति को बाहर किया। उसने उन सभी 
बेदियों को हटाया जिन्हें उसने मन्दिर की पहाड़ी पर 
और यरूशलेम में बनाया था। मनश्शे ने उन सभी वेदियों 
को यरूशलेम नगर से बाहर फेंका। ' तब उसने यहोवा 
की बेदी स्थापित की और मेलबलि तथा धन्यवाद भेंट 
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यहूदा का राजा योशिय्याह 

3 योशिय्याह जब राजा बना, आठ वर्ष का था। 
3 वह यरूशलेम में इकतीस वर्ष तक राजा रहा। 
श्योशिय्याह ने बही किया जो उचित था। उसने वही किया 
जो यहोवा उससे करावाना चाहता था। उसने अपने पूर्वज 











इस पर चढाई। मनश्शे ने यहदा के सभी लोगों को इम्राएल 
i he प पु 
के यहोवा परमेश्वर की सेवा करने का आदेश दिया। 





दाऊद की तरह अच्छे काम किये। योशिय्याह उचित 
ta नहीं अजब रे 
काम करने से नहीं हटा। अजब योशिय्याह आठ वर्ष तक 





एलोगों ने उच्च स्थानों पर बलि देना जारी रखा, किन्तु 


राजा रह चुका तो वह अपने पूर्वज दाऊद के अनुसार 





उनकी भेंटे केवल यहोवा उनके परमेश्वर के लिये थीं। 
#पनएशे ने जो कुछ अन्य किया और उसकी परमेश्वर 
से प्रार्थनाऐं और उन दुष्टाओं के कथन जिन्होंने इम्राएल 








र कप 
परमेश्वर का अनुसरण करने लगा। योशिय्याह बच्चा ही 
था जब उसने परमेश्वर की आज्ञा माननी आरम्भ की। 
जब योशिय्याह राजा के रूप में बारह वर्ष का हुआ, उसने 











के यहोवा परमेश्वर के नाम पर उससे बातें की थी, बे 
सभी इम्राएल के राजा नामक पुस्तक में लिखी हैं। मनश्शे 


NSN 


ने कैसे प्रार्थना की और परमेश्वर ने वह कैसे सुनी और 





उच्च स्थानों, अशेरा-स्तम्भों पर खुदी मूर्तियों और यहूदा 
और यरूशलेम में ढली मूर्तियों को नष्ट करना आरम्भ 
कर दिया। “लोगों ने बाल देवताओं की बेदियाँ तोड़ दीं। 











उस पर दया की, यह “दृष्टाओं की पुस्तक” में लिखा हे 


उन्होंने यह योशिय्याह के सामने किया। तब योशिय्याह 





मनश्शे के सभी पाप और बुराईयाँ जो उसने स्वयं को 
बिनम्र करने से पूर्व कीं और वे स्थान जहाँ उसने उच्च 
स्थान बनाए और अशेरा-स्तम्भ खड़े किये, “दृष्टाओं 
की पुस्तक” में लिखे हैं। अन्त में मनश्शे मरा और 
अपने पूर्वजों के साथ दफना दिया गया। लोगों ने मनश्शे 
को उसके अपने राजभवन में दफनाया। मनश्शे के स्थान 
पर आमोन नया राजा हुआ। आमोन मनश्शे का पुत्र था 








यहूदा का राजा आमोन 


ने सुगन्धि के लिये बनी उन वेदियों को नष्ट कर डाला 
जो लोगों से भी बहुत ऊँची उठी थीं। उसने खुदी मूर्तियों 
तथा ढली मूर्तियों को तोड़ डाला। उसने उन मूर्तियों को 
पीटकर चूर्ण बना दिया। तब योशिय्याह ने उस चूर्ण को 
उन लोगों की कब्रों पर डाला जो बाल देवताओं को बलि 
चढ़ाते थे। *योशिय्याह ने उन याजकों की हड्डियों तक 
'को जलाया जिन्होंने अपनी बेदियों पर बाल-देबताओं की 
सेवा की थी। इस प्रकार योशिय्याह ने मूर्तियों और मूर्ति 
पूजा को यहदा और यरूशलेम से नष्ट किया। “योशिय्याह 




















2 आमोन जब यहूदा का राजा हुआ, बाईस वर्ष का 
था। वह दो वर्षतक यरूशलेम का राजा रहा। 22आमोन 








ने यही काम मनश्शे शिमोन और नप्ताली तक 
के राज्यों के नगरों में किया। उसने वही उन सब नगरों 








ने यहोवा के सामने बुरे काम किये। यहोवा उससे जो 
कराना चाहता था उन्हें उसने ठीक अपने पिता मनश्शे 
की तरह नहीं किया। आमोन ने सभी खुदी हुई मूर्तियों 
तथा अपने पिता मनश्शे की बनाई मूर्तियों को बलि 
चढ़ाई। आमोन ने उन मूर्तियों की पूजा की। 2 आमोन 
ने स्वयं को अपने पिता मनश्शे की तरह यहोवा के 
सामने विनम्र नहीं बनाया। किन्तु आमोन अधिक से 
अधिक पाप करता गया। “आमोन के सेवकों ने 





के पास के खंडहरों के साथ किया। 'योशिय्याह ने बेदियों 
और अशेरा-स्तम्भों को तोड़ दिया। उसने मूर्तियों को 
पीटकर चूर्ण बना दिया। उसने पूरे इस्राएल देश में उन 
सुगन्धि-बेदियों को काट डाला जो बाल की पूजा में काम 

आती थीं। तब योशिय्याह यरूशलेम लौट गया। 
8जब _ राजा _ कि _ 
जब योशिय्याह यहदा के राजा के रूप में अपने 

Pa Cs ग $ ७०. 

अट्ठारहवें वर्ष में था, उसने शापान, मासेयाह और योआह 
को अपने यहोवा परमेश्वर के मन्दिर की मरम्मत करने 














उसके विरुद्ध योजना बनाई। उन्होंने आमोन को उसके 





के लिये भेजा। शापान के पिता का नाम असल्याह था। 





घर में मार डाला। “किन्तु यहदा के लोगों ने उन 
सभी सेवकों को मार डाला जिन्होंने राजा आमोन के 
विरुद्ध योजना बनाई थी। तब लोगों ने योशिय्याह को 
नया राजा चुना। योशिय्याह आमोन का पुत्र था। 








मासेयाह नगर प्रमुख था और योआह के पिता का नाम 
योआहाज था। योआह वह व्यक्ति था जिसने जो कुछ 
हुआ उसे लिखा। (बह लेखक था)। योशिय्याह ने मन्दिर 
को स्थापित करने का आदेश दिया जिससे वह यहूदा 
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और मन्दिर दोनों को स्वच्छ रख सके। ?वे लोग महा 
याजक हिल्किय्याह के पास आए। उन्होंने वह धन उसे 
दिया जो लोगों ने परमेश्वर के मन्दिर के लिये दिया था। 
लेबीवंशी + द्वारपालों _ _ \ i 
लेवीवंशी द्वारपालों ने यह धन मनश्शे, एप्रेम और बचे 








2 इतिहास 34:9-29 


राजा योशिय्याह ने नियमों को पढ़े जाते हुए सुना, उसने 
अपने वस्त्र फाड़ लिये। 2"तब राजा ने हिल्किय्याह 
शापान के पुत्र अहीकाम, मीका के पुत्र अब्दोन, सचिव 
शापान और सेवक असायाह को आदेश दिया। “राजा 








सभी इञ्राएलियों से इकट्ठा किया। उन्होंने यह धन सारे 
यहूदा, बिन्यामीन और यरूशलेम में रहने वाले सभी 


ने कहा, “जाओ, मेरे लिये तथा इस्राएल और यहूदा में 
जो लोग बचे हैं उनके लिये यहोवा से याचना करो। जो 








लोगों से भी इकट्ठा किया। !१तब लेबीबंशियों ने उन 


पुस्तक मिली है उसके कथनों के बारे में पूछो। यहोवा 





व्यक्तियों को यह धन दिया जो यहोवा के मन्दिर के 


हम लोगों पर बहुत क्रोधित है क्योंकि हमारे पूर्वजों ने 





काम की देख-रेख कर रहे थे और निरीक्षकों ने उन 


यहोवा के कथनों का पालन नहीं किया। उन्होंने वे सब 


Sn 





मज़दूरों को यह धन दिया जो यहोवा के मन्दिर को फिर 
बना कर स्थापित कर रहे थे। उन्होंने बढ़ईयों और 
राजगीरों को पहले से कटी बड़ी चट्टानों को खरीदने 





काम नहीं किये जो यह पुस्तक करने को कहती है! 
२?हिल्किय्याह और राजा के सेवक नबिया हुल्दाके 
पास गए, हुल्दा शल्लूम की पत्नी थी। शल्लूम तोखत 











के लिये और लकड़ी खरीदने के लिये धन दिया। लकड़ी 


का पुत्र था। तोखत हम्जा का पुत्र था। हम्रा राजा के वस्त्रों 








का उपयोग भवनों को फिर से बनाने और भवन के 
शहतीरों के लिये किया गया। भूतकाल में यहूदा के 


की देखरेख करता था। हुल्दा यरूशलेम के नये भाग में 
रहती थी। हिल्किय्याह और राजा के सेवकों ने हुल्दा 





राजा मन्दिरों की देखभाल नहीं करते थे। वे भवन पुराने 


को सब कुछ बताया जो हो चुका था। २हुल्दा ने उनसे 





और खंडहर हो गए थे। !2।३लोगों ने विश्वासपूर्वक 
काम किया। उनके निरीक्षक यहत और ओबद्याह थे। 





कहा, “इम्राएल का परमेश्वर यहोवा जो कहता है वह 
यह हे: राजा योशिय्याह से कहो: ?*यहोबा जो कहता हे 


\ मे ८ ५ 








यहत और ओबद्याह लेवीवंशी थे और वे मरारी के वंशज 


वह यह हे, 'में इस स्थान और यहाँ के निवासियों पर 





थे। अन्य निरीक्षक जकर्याह और मशुल्लाम थे। वे कहात 


विपत्ति डालूँगा। में सभी भंयकर विपत्तियों को जो यहूदा 











के वंशज थे। जो लेवीवंशी संगीत-वाद्य बजाने में कुशल 
थे, बे भी चीजों को ढोने वाले तथा अन्य मज़दूरों का 





के राजा के सामने पढ़ी पुस्तक में लिखी गई हैं, लाऊँगा। 
में यह इसलिये करूँगा कि लोगों ने मुझे छोड़ा और 








निरीक्षण करते थे। कुछ लेबीवंशी सचिव, अधिकारी 
और द्वारपाल का काम करते थे। 


व्यवस्था की पुस्तक मिली 

।+लेवीवंशियों ने उस धन को निकाला जो यहोवा के 
मन्दिर में था। उस समय याजक हिल्किय्याह ने यहोवा के 
व्यवस्था की वह पुस्तक प्राप्त को जो मूसा द्वारा दी गई 
थी। 5हिल्किस्याह ने सचिव शापान से कहा, “मैंने यहोवा 
के मन्दिर में व्यवस्था की पुस्तक पाई है!” हिल्किव्याह 

















अन्य देवताओं के लिये सुगन्धि जलाई। उन लोगों ने 

मुझे क्रोधित किया क्योंकि उन्होंने सभी बुरी बातें की 

हैं। इसलिये में अपना क्रोध इस स्थान पर उतारँगा। मेरा 

क्रोध तप्त अग्निज्वाला की तरह बुझाया नहीं जासकता!' 
26“किन्तु यहदा के राजा योशिय्याह से कहो। उसने 

_ पछने _ लिये ~ झेजा 

यहोवा से पूछने के लिये तुम्हें भेजा। इञ्राएल का यहोवा 

परमेश्वर, 'जिन कथनों को तुमने कुछ समय पहले सुना 

\ hn ~ X 27 _ 

है, उनके विषय में कहता है: ?'योशिय्याह तुमने पश्चाताप 

किया और तुमने अपने को विनम्र किया और अपने 




















ने शापान को पुस्तक दी। !“शापान उस पुस्तक को राजा 
योशिय्याह के पास लाया। शापान ने राजा को सूचना दी, 





वस्त्रों को फाड़ा, तथा तुम मेरे सामने चिल्लाए। अत: 
क्योंकि तुम्हारा हृदय कोमल है। में तुम्हें तुम्हारे पूर्वजों 








“तुम्हारे सेवक हर काम कर रहे हैं जो तुमने करने को 


के पास ले जाऊँगा। तुम अपनी कब्र में शान्तिपूर्वक जाओगे। 





कहा है। “उन्होंने यहोवा के मन्दिर से धन को निकाला 
और उसे निरीक्षकों एबं मज़दूरों को दे रहे हैं।” !श्तब 


तुम्हें उन विपत्तियों में से कोई भी नहीं देखनी पड़ेंगी जिन्हे 
में इस स्थान और यहाँ रहने वाले लोगों पर लाऊँगा।”” 








शापान ने राजा योशिय्याह से कहा, “याजक हिल्किय्याह 


'हिल्किय्याह और राजा के सेवक योशिय्याह के पास यह 





~ Ns _ कर 
ने मुझे एक पुस्तक दी है।” तब शापान ने पुस्तक से पढ़ा। 
जब वह पढ़ रहा था, तब वह राजा के सामने था। ! जब 





सन्देश लेकर लौटे। राजा योशिय्याह ने यहूदा और 
यरूशलेम के सभी अग्रजों को अपने पास आने और 
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मिलने के लिये बुलाया। **राजा, यहोवा के मन्दिर में 


करो। उन कार्यों को करो जिन्हें राजा दाऊद और 





गया। यहूदा के सभी लोग, यरूशलेम में रहने वाले लोग, 
याजक, लेवीबंशी और सभी साधारण व असाधारण लोग 
योशिय्याह के साथ थे। योशिय्याह ने उन सबके सामने 
साक्षी की पुस्तक के कथन पढ़े। वह पुस्तक यहोवा के 








उसके पुत्र राजा सुलेमान ने तुम्हें करने के लिये दिया 
था। “पवित्र स्थान में लेवीवंशियों के समूह के साथ 
खड़े हो। लोगों के हर एक भिन्न परिवार समूह के 
साथ ऐसा ही करो, इस प्रकार तुम उनकी सहायता 








मन्दिर में मिली थी। “तब राजा अपने स्थान पर खड़ा 
हुआ। उसने यहोवा के साथ वाचा की। उसने यहोवा का 
अनुसरण करने की और यहोवा के आदेशों, विधियों 





कर सकते हो। "फसह पर्व के मेमनों को मारो और 
यहोवा के प्रति अपने को पवित्र करो। मेमनों को अपने 
भाई इम्राएलियों के लिये तैयार करो। सब कुछ वैसे ही 











और नियमों का पालन करने की वाचा की। योशिय्याह 


करो जैसा करने का आदेश यहोवा ने दिया हे। यहोवा 





i a हा... 
पूरे हृदय और आत्मा से आज्ञा पालन करने को सहमत 
हुआ। वह पुस्तक में लिखे वाचा के कथनों का पालन 





ने उन सभी आदेशों को हमें मूसा द्वारा दिया था।” 
ग्योशिय्याह ने इस्राएल के लोगों को तीस हजार 








करने को सहमत हुआ। “तब योशिय्याह ने यरूशलेम 


भेड़-बकरियाँ फसह पर्व की बलि के लिये दीं। उसने 





और बिन्यामीन के सभी लोगों से बाचा को स्वीकार 
करने की प्रतिज्ञा कराई। यरूशलेम में लोगों ने परमेश्वर 


लोगों को तीन हजार पशु भी दिये। ये सभी जानवर 
राजा योशिय्याह के अपने जानवरों में से थे। *योशिय्याह 





की वाचा का पालन किया, उस परमेश्वर की वाचा का 
जिसकी आज्ञा का पालन उनके पूर्वजों ने किया था 
3्योशिय्याह ने उन सभी स्थानों से मूर्तियों को फेंक 
दिया जो स्थान इम्राएल के लोगों के थे। यहोवा उन मूर्तियों 
से घृणा करता है। योशिय्याह ने इम्राएल के हर एक 








के अधिकारियों ने भी, स्वेच्छा से लोगों को याजकों 
और लेवीवंशियों को फसह पर्व में उपयोग करने के 
लिये जानवर और चीजें दीं। प्रमुख याजक हिल्किय्याह, 


जकर्याह और यहीएल मन्दिर के उत्तरदायी अधिकारी 
थे। उन्होंने याजकों को दो हजार छ: सौ मेमने और 








व्यक्ति को अपने यहोवा परमेश्वर की सेवा में पहुँचाया 

जब तक योशिय्याह जीवित रहा, लोगों ने पूर्वजों के यहोवा 
कि नहीं 

परमेश्वर की आज्ञा का पालन करना बन्द नहीं किया 








योशिय्याह फसह पर्व मनाता है 





बकरे और तीन सौ बैल फसह पर्व बलि के लिये दिये। 
१कोनन्याह ने भी शमायाह, नतनेल, तथा उसके भाईयों 
के साथ और हसब्याह, यीएल तथा योजाबाद ने पाँच सौ 
भेड़ें -बकरियाँ, पाँच सौ बेल फसह पर्व बलि के लिये 
लेवीबंशियों को दिये। वे लोग लेवीवंशियों के प्रमुख थे। 
।१जब हर एक चीज फसह पर्व की सेवा आरम्भ 








3 यरूशलेम में राजा योशिय्याह ने यहोवा के 
3 5 लिये फसह पर्व मनाया। पहले महीने के चौदहवें 
दिनफसह पर्व का मेमना मारा गया। 2योशिय्याह ने अपना 
अपना कार्य पूरा करने के लिये याजकों को चुना। उसने 





करने के लिये तैयार हो गई, तो याजक और लेवीवंशी 
स्थानों पर गए। यह वही हुआ जो राजा का आदेश था 
॥फसह पर्व के मेमने मारे गए। तबलेबीवंशियों ने जानवरों 











याजकों को उत्साहित किया, जब वे यहोवा के मन्दिर में 





के चमड़े उतारे और याजकों को खून दिया। याजकों ने 





सेवा कर रहे थे। *योशिय्याह ने उन लेवीवंशियों से बातें 
की जो इम्राएल के लोगों को उपदेश देते थे तथा जो यहोवा 
'कीसेवा के लिये पवित्र बनाए गए थे। उसने उन लेबीवंशियों 
से कहा: “पवित्र सन्दूक को उस मन्दिर में रखो जिसे 
सुलेमान ने बनाया। सुलेमान दाऊद का पुत्र था। दाऊद 
इम्राएल का राजा था। पवित्र सन्दूक को अपने कंधों पर 
फिर एक स्थान से दूसरे स्थान पर मत ले जाओ। अब 








खून को वेदी पर छिड़का। !शतब उन्होंने जानवरों को 
बिभिन्न परिवार समूहों की होमबलि में उपयोग के लिये 
दिया। यह इसलिये किया गया कि होमबलि उस प्रकार 
दी जा सके जिस प्रकार मूसा के नियमों ने सिखाया था 
।अलेवीवंशियों ने फसह पर्व फसह पर्व की बलियों को 
आगपर इस प्रकार भूना जैसा उन्हें आदेश दिया गया था 
और उन्होंने पवित्र भेंटों को हंडिया, देग और कढाहियों 














अपने यहोवा परमेश्वर की सेवा करो। परमेश्वर के लोगों 
अर्थात्‌ इञ्नाएल के लोगों की सेवा करो। *अपने को, अपने 
परिवार समूहों के क्रम में, मन्दिर की सेवा के लिये तैयार 








में पकाया। तब उन्होंने लोगों को शीघ्रता से माँस दिया 
।*जब यह पूरा हुआ तब लेवीवंशियों को अपने लिये 
और उन याजकों के लिये माँस मिला जो हारून के 
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वंशज थे। उन याजकों को काम करते हुए अंधेरा होने 
तक काम में बहुत अधिक लगाए रखा गया। उन्होंने 





के आदेश के बारे में कहा। योशिय्याह मगिद्दो के मैदान 
युद्ध _ 2३जिस यद्ध 
में युद्ध करने गया। “जिस समय योशिय्याह युद्ध में 





होमबलि और बलिदानों की चर्बी को जलाते हुए कड़ा 
परिश्रम किया। “आसाप के परिवार के लेवीबंशी गायक 
उन स्थानों पर पहुँचे जिन्हें राजा दाऊद ने उनके खड़े 





था, वह बाणों से बेध दिया गया। उसने अपने सेवकों से 

“मुझे ha he 4 Sy 
कहा, “मुझे निकाल ले चलो। में बुरी तरह घायल हूँ! 

24अत: सेवकों ने योशिय्याह को रथ से बाहर निकाला, 











होने के लिये चुना था। वे: आसाप , हेमान और राजा का 
नबी यदूलून थे। हर एक द्वार पर द्वारपाल अपना स्थान 


और उसे दूसरे र थ में बैठाया जिसे वह अपने साथ युद्ध में 
लाया था। तब बे योशिय्याह को यरूशलेम ले गए। राजा 








नहीं छोड़ सकते थे क्योंकि उनके लेवीबंशी भाईयों ने 
हर एक चीज उनके फसह पर्व के लिये तैयार कर दी थी। 

।५इस प्रकार उस दिन सब कुछ यहोवा की उपासना 
के लिये वैसे ही किया गया था जैसा राजा योशिय्याह ने 
आदेश दिया। फसह पर्व का त्यौहार मनाया गया और 
होमबलि यहोवा की बेदी पर चढाई गई। ! इस्राएल के 
जो लोग वहाँ थे उन्होंने फसह पर्व मनाया और अखमीरी 
रोटी का पर्व सात दिन तक मनाया। '*शमूएल नबी 
जब जीवित था तब से फसह पर्व इस प्रकार नहीं मनाया 
गया था। इम्राएल के किसी राजा ने कभी इस प्रकार 
'फसह पर्व नहीं मनाया था। राजा योशिय्याह, याजक, 








योशिय्याह यरूशलेम में मरा। योशिय्याह को वहाँ दफनाया 
गया जहाँ उसके पूर्वज दफनाये गए थे। यहूदा और 
यरूशलेम के सभी लोग योशिय्याह के मरने पर बहुत 
दुःखी थे। “यिर्मबाह ने योशिय्याह के लिये कुछ बहुत 
अधिक करुण गीत* लिखे। आज भी सभी स्त्री-पुरुष 
गायक उन “करुण गीतों” को गाते हैं। यह ऐसा हआ जिसे 
इप्राएल के लोग सदा करते रहे अर्थात योशिय्याह के 

करुण गीत गाते रहे। वे गीत “करुण गीतों” के संग्रह में 
लिखे हैं। 

2-2 अन्य जो कुछ योशिय्याह ने अपने राज्यकाल में, 
शासन के आरम्भ से अन्त तक किया, वह यहूदा और 

















लेबीबंशी और इग्राएल और यहूदा के लोगों ने, यरूशलेम 
में सभी लोगों के साथ, फसह पर्व को बहुत ही विशेष 


इस्राएल के राजाओं के इतिहास" नामक पुस्तक में लिखा 
गया है। वह पुस्तक यहोवा के प्रति उसकी भक्ति और 





रूप में मनाया। ?यह फसह पर्व योशिय्याह के राज्यकाल 
के अट्ठारहवें वर्ष मनाया गया। 


योशिय्याह की मृत्यु 

20योशिय्याह जब मन्दिर के लिये उन अच्छे कामों 
को कर चुका, उस समय राजा नको परात नदी पर 
स्थित कर्कमीश नगर के बिरुद्ध युद्ध करने के लिये 
सेना लेकर आया। नको मिम्न का राजा था। राजा 











उसने यहोवा के नियमों का पालन केसे किया, बताती हे। 


यहूदा का राजा यहोआहाज 

3 यहूदा के लोगों ने यरूशलेम में नया राजा 
3 65 के लिये यहोआहाज को चुना। 
यहोआहाज योशिय्याह का पुत्र था।  यहोआहाज जब 
यहूदा का राजा हुआ, वह तेईस वर्ष का था। वह 
यरूशलेम में तीन महीने राजा रहा। तब मिग्र के 











योशिय्याह नको के विरुद्ध लड़ने बाहर निकला। ?*किन्तु 


राजा नको ने यहोआहाज को बन्दी बना लिया। नको 





नको ने योशिय्याह के पास दूत भेजे। उन्होंने कहा, 
“राजा यद्ध a लिये नहीं N 
राजा योशिय्याह, यह युद्ध तुम्हारे लिये समस्या नहीं है। 
a i ~ नहीं w, ३ _ ओं 
में तुम्हारे बिरुद्ध लड़ने नहीं आया हुँ। में अपने शत्रु 
से लड़ने आया हुँ। परमेश्वर ने मुझे शीघ्रता करने को 
कहा है। परमेश्वर मेरी ओर है अत: मुझे परेशान न 





नेयहदा के लोगों को पौने चार टन चाँदी और पचहत्तर 
पौंड सोना दण्डराशि देने को विवश किया। *नको ने 
यहोआहाज के भाई को यहूदा और यरूशलेम का 
नया राजा होने के लिये चुना। यहोआहाज के भाई 
का नाम एल्याकीम था। तब नको ने एल्याकीम को 








करो। यदि तुम हमारे विरुद्ध लड़ोगे, परमेश्वर तुम्हें 

नष्ट कर देगा!” “किन्तु योशिय्याह हटा नहीं। उसने 

नको से युद्ध करने का निश्चय किया, इसलिये उसने 

i ha 

अपना वेश बदला और युद्ध करने गया। योशिय्याह ने 
_ Le जो _ ` 

उसे सुनने से इन्कार कर दिया जो नको ने परमेश्वर 











एक नया नाम दिया। उसने उसका नाम यहोयाकीम 
रखा किन्तु नको यहोआहाज को मिस्र ले गया। 





करुण गीत दूसरा शब्द यिर्मयाह के 
यिम. 22:0 


योशिय्याह 
शोक-गीत है। 


2 इतिहास 36:5-9 


यहूदा का राजा यहोयाकीम 

ऽयहोयाकीम उस समय पच्चीस वर्ष का था जब 
वह यहूदा का नया राजा हुआ। वह ग्यारह चर्ष तक 
यरूशलेम में राजा रहा। यहोयाकीम ने वह नहीं किया 
जिसे यहोवा चाहता था कि वह करे। उसने अपने 
यहोवा परमेश्वर के विरुद्ध पाप किया। 

“बाबेल से नबूकदनेस्सर ने यहदा पर आक्रमण 
'किया। उसने यहोयाकीम को बन्दी बनाया और उसे 
काँसे की जंजीरों में डाला। तब नबूकदनेस्सर राजा 
यहोयाकीम को बाबेल ले गया। 'नबूकदनेस्सर यहोवा 
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यरूशलेम ध्वस्त हुआ 

7सिदकिय्याह ने नबूकदनेस्सर के विरुद्ध विद्रोह 
किया। कुछ समय पहले नबूकदनेस्सर ने सिदकिय्याह 
से प्रतिज्ञा कराई थी कि वह नबूकदनेस्सर का 
विश्वासपात्र रहेगा। सिदकिय्याह ने परमेश्वर का नाम 
लिया और नबूकदनेस्सर के प्रति विश्वासपात्र बने रहने 
की प्रतिज्ञा की। किन्तु सिदकिय्याह बहुत अड़ियल था 
और उसने अपना जीवन बदलने, इप्राएल के यहोवा 
परमेश्वर के पास लौटने तथा उसकी आज्ञा मानने से 
इन्कार कर दिया। '*याजकों के सभी प्रमुखों और यहूदा 








के मन्दिर से कुछ चीजें ले गया। वह उन चीज़ों को 
बाबेल ले गया और अपने घर अथीत राजमहल में 
रखा। १्यहोयाकीम ने जो अन्य काम किये, जो भंयकर 


के लोगों के प्रमुखों ने अधिक पाप किये और यहोवा के 
बहत अधिक अविश्वसनीय हो गए। उन्होंने अन्य राष्टों 
के बुरे उदाहरणों की नकल की। उन प्रमुखों ने यहोवा 








पाप उसने किये तथा हर एक काम जिसे करने का 


के मन्दिर को ध्वस्त कर दिया। यहोवा ने मन्दिर को 





वह अपराधी था, ये सब “यहूदा और इस्राएल के 
राजाओं का इतिहास” नाम पुस्तक में लिखे हैं। 

यहोयाकीन, यहोयाकीम के स्थान पर नया राजा 
हुआ। यहोयाकीन, यहोयाकीम का पुत्र था। 


यहूदा का राजा यहोयाकीन 
१यहोयाकीन जब यहूदा का राजा हुआ, अट्ठारह वर्ष 
का था। वह यरूशलेम में तीन महीने दस दिन राजा रहा। 








यरूशलेम में पवित्र बनाया था। “उनके पूर्वजों के यहोवा 
परमेश्वर ने अपने लोगों को चेतावनी देने के लिये बार 
बार सन्देशवाहक को भेजा। यहोवा ने यह इसलिये किया 
कि उसे उन पर करुणा थी और मन्दिर के लिये दुःख 
था। यहोवा उनको या अपने मन्दिर को नष्ट नहीं करना 
चाहता था। !“किन्तु परमेश्वर के लोगों ने परमेश्वर के 
संदेशवाहकों (नबियों) का मजाक उड़ाया। उन्होंने 
परमेश्वर के संदेशवाहकों (नबियों) की अनसुनी कर 

















उसने वे काम नहीं किये जिसे यहोवा चाहता था कि वह 
'करे। यहोयाकीन ने यहोवा के विरुद्ध पाप किया। !१बसन्त 


दी। उन्होंने परमेश्वर के संदेश से घृणा की। अन्त में 
परमेश्वर और अधिक अपना क्रोध न रोक सका। 





में राजा नबूकदनेस्सर ने कुछ सेवकों को यहोयाकीन को 


परमेश्वर अपने लोगों पर क्रोधित हुआ और उसे रोकने 





पकड़ने को भेजा। वे यहोयाकीन और यहोवा के मन्दिर 


के लिये कुछ भी नहीं था जिसे किया जा सके। "इसलिये 





be -कछ खजाने 2०. 25 प ७ 2 
से कुछ कीमती खजाने बाबेल ले गए। नबूकदनेस्सर ने 


परमेश्वर बाबेल के राजा को यहदा के लोगोंपर आक्रमण 





सिदकिय्याह को यहूदा और यरूशलेम का नया राजा होने 
के लिये चुना। सिदकिय्याह यहोयाकीन का सम्बन्धी था। 





यहूदा का राजा सिदकिय्याह 


~ 
करने के लिये लाया।बाबेल के राजा ने युवकों को मन्दिर 
2 होने _ Ee 
में होने पर भी मार डाला। उसने यहूदा और यरूशलेम 
के लोगों पर दया नहीं की। बाबेल के राजा ने युवा और 
वृद्ध सभी लोगों को मारा। परमेश्वर ने नबूकदनेस्सर 














॥सिदकिय्याह जब यहूदा का राजा बना, इक्कीस 
वर्ष का था। वह यरूशलेम में ग्यारह वर्ष तक राजा 





को यहुदा और यरूशलेम के लोगों को दण्ड देने दिया। 
'नबूकदनेस्सर परमेश्वर के मन्दिर की सभी चीज़ें 





रहा। #सिदकिय्याह ने वह नहीं किया जिसे उसका 
यहोवा परमेश्वर चाहता था कि वह करे। सिदकिय्याह 
ने अपने यहोवा के विरुद्ध पाप किये। यिर्मयाह नबी 





_ _ _ _ _ राजा 
बाबेल ले गया। उसने परमेश्वर के मन्दिर, राजा तथा 
राजा के अधिकारियों की सभी कीमती चीज़ें ले लीं। 
!१नबूकदनेस्सर और उसकी सेना ने मन्दिर को आग 








ने यहोवा की ओर से सन्देश दिये किन्तु उसने अपने 
को विनम्र नहीं बनाया और यिर्मयाह नबी ने जो कहा 
उसका पालन नहीं किया। 


लगा दी। उन्होंने यरूशलेम की चहारदीवारी गिरा दी 
और राजा तथा उसके अधिकारियों के सभी घरों को 
जला दिया। उन्होंने यरूशलेम से हर एक कीमती चीज़ 
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ली या उसे नष्ट कर दिया। ?*नबूकदनेस्सर इसके 
बाद भी जीवित बचे लोगों को, बाबुल ले गया और 
उन्हें दास होने को विवश किया। वे लोग बाबेल में 





2 इतिहास 36:20-23 


>>यह तब पहले वर्ष हुआ जब फारस का राजा कुम्रू 
शासन कर रहा था। यहोवा ने यिर्मयाह नबी के माध्यम 
से जो वचन दिये वे सत्य घटित हुए। यहोवा ने कूम्रू के 





दास की तरह तब तक रहे जब तक फारस के सम्राट 
ने बाबेल के राज्य को पराजित नहीं किया। “इस 
प्रकार यहोवा ने, इग्ाएल के लोगों को जो कुछ यिर्मयाह 
नबी से कहलवाया, वह सब ठीक घटित हुआ। यहोवा 
ने यिर्मयाह द्वारा कहा था: “यह स्थान सत्तर वर्ष तक 











हृदय को कोमल बनाया जिससे उसने आदेश लिखा और 
अपने राज्य में हर एक स्थान पर भेजा: २ फारस का 
राजा कूम्रू यही कहता है: स्वर्ग का परमेश्वर यहोवा ने 
९ राजा \ _ _ 
मुझे पूरी पृथ्वी का राजा बनाया है। उसने मुझे एक मन्दिर 
YS _ लिये _ उत्तरदायित्व \ 
यरूशलेम में अपने लिये बनाने का उत्तरदायित्व दिया है। 














सूना उजाड़ देश रहेगा।* यह सब्त बिश्राम* की 


अब तुम सभी, जो परमेश्वर के लोग हो, यरूशलेम जाने 





क्षतिपूर्ति के रूप में होगा जिसे लोग नहीं करते।” 





यह स्थान ... रहेगा देखे यिर्म. 25:।; 29:70 
सब्त विश्राम नियम कहता था कि हर सातवें वर्ष भूमि में 
खेती नहीं करनी चाहिए। देखें लेव्य. 25:।-7 








के लिये स्वतन्त्र हो। यहोवा परमेश्वर तुम्हारे साथ हो। 
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एज्रा 


कुझ्नू बन्दियों की वापसी में सहायता करता है 
कुम्रू के फारस पर राज्य करने के प्रथम वर्ष* 
यहोवा ने कुम्रू को एक घोषणा करने के लिये 
प्रोत्साहित बे ७ _ 
प्रोत्साहित किया। कुम्रू ने उस घोषणा को लिखवाया 
और अपने राज्य में हर एक स्थान पर पढ़वाया। यह 
इसलिये हुआ ताकि यहोवा का वह सन्देश जो 
यिर्मयाह * द्वारा कहा गया था, सच्चा हो सके। घोषणा 
यह हैः 
““फारस के राजा कुम्रू का सन्देश: 
kn ५ कि bu _ ha 
स्वर्ग के परमेश्वर यहोवा, ने पृथ्वी के सारे 
राज्य -दिये NN ~ _ 
राज्य मुझको दिये हं ऑर यहोवा ने मुझे यहूदा 











मन्दिर को बनाने के लिये यरूशलेम जा रहे थे। 
परमेश्वर ने जिन लोगों को प्रोत्साहित किया था वे 
भी यरूशलेम जाने को तैयार हो गए। “उनके सभी 
पड़ोसियों ने उन्हें बहुत सी भेंट दी। उन्होंने उन्हें 
चाँदी ,सोना, पशु और अन्य कीमती चीज़ें दी। उनके 
पड़ोसियों ने उन्हें वे सभी चीज़ें स्वेच्छापूर्वक दीं। “राजा 
कुम्रू भी उन चीजों को लाया जो यहोवा के मन्दिर 
की थीं। नबूकदनेस्सर उन चीज़ों को यरूशलेम से 
लूट लाया था। नबूकदनेस्सर ने उन चीज़ों को अपने 
उस मन्दिर में रखा, जिसमें बह अपने असत्य 
देवताओं को रखता था। *फारस के राजा कुम्रू ने 























पे hs ७० ब i 
देश के यरूशलेम में उसका एक मन्दिर बनाने 
० चना अयहोबा ie 

के लिए चुना। , इज्राएल का परमेश्वर 
\ _ जो _ _ DN 

हे, बह परमेश्वर जो यरूशलेम में है। यदि 


अपने उस व्यक्ति से जो उसके धन की देख रेख 
-करता था, इन चीज़ों को बाहर लाने के लिये कहा। 
उस व्यक्ति का नाम मिथूदात था। अत: मिथूदात 








परमेश्वर के व्यक्तियों में कोई भी व्यक्ति तुम्हारे 
बीच रह रहा है तो में यह प्रार्थना करता हूँ कि 
परमेश्वर उसे आशीर्वाद दे। तुम्हें उसे यहूदा 


चीजों ~ _ हम + 
उन चीज़ों को यहूदा के प्रमुख शेशबस्सर * के पास 
लेकर आया। 

१जिन चीज़ों को मिथूदात यहोवा के मन्दिर से लाया 





~ _ _ hn जाने ६० hs चाहिये के 
देश के यरूशलेम में जाने देना चाहिये। तुम्हें 
यहोवा के मन्दिर को बनाने के लिये उन्हें जाने 
देना चाहिये *और इसलिये किसी भी उस स्थान 
में जहाँ ws र og रः न 
में जहाँ इज्नाएल के लोग बचे* हो उस स्थान के 
we ass ae 8 ~ 
लोगों को उन बचे हुओं की सहायता करनी 
चाहिये। उन लोगों को चाँदी, सोना, गाय और 
अन्य चीजे दो। यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर 
० लिये A थ 9१ 
के लिये उन्हें भेंट दो। 














था वे ये थीं: 





सोने के पात्र 30 
चाँदी के पात्र I,000 
चाकू और कड़ाहियाँ 29 
I0 sk हर he 
सोने के कटोरे 30 
Ne + जैसे ९ चाँदी _ “_ 
सोने के कटोरों जैसे चाँदी के कटोरे , 4I0 
तथा एक हजार अन्य प्रकार के पात्र I,000 





॥सब मिलाकर वहाँ सोने चाँदी की बनी पाँच हजार 





ऽअत: यहूदा और बिन्यामीन के परिवार समूहों के 


चार सौ चीज़ें थीं। शेशबस्सर इन सभी चीज़ों को अपने 





प्रमुखों ने यरूशलेम जाने की तैयारी की। वे यहोवा के 





प्रथम वर्ष अर्थात्‌ ई. पू. 538 

यहोवा का ... यिर्मयाह देखे यिर्म. 25:2-4 

लोग बचे वे लोग जो किसी आपत्ति से बच गए। यहाँ उन 
यहूदी लोगों से तात्पर्य है जो शत्रुओं द्वारा यहूदा और इग्नाएल 
के नष्ट किये जाने पर बच गए थे। 


साथ उस समय लाया जब बन्दियों ने बाबेल छोड़ा और 
यरूशलेम को वापस लौट गये। 








शेशबस्सर संभवत: यही जरूब्बाबेल नाम का व्यक्ति है। इस 
नाम का अर्थ “बाबेल में अजनबी" या “उसने बाबेल छोड़ा” 


५ ट 'जरूब्बाबेल _ nN 
संभवत: शेशबस्सर (जरूब्बाबेल) अरामी भाषा का नाम हे। 
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छूटकर वापस आने वाले बन्दियों की सूची 
ये राज्य के वे व्यक्ति हैं जो बन्धुवाई से लौट कर 
आये। बीते समय में बाबेल का राजा नबूकदनेस्सर 
he + लीक. ६४० हट है श्र पे र कप 
उन लोगों को बन्दी के रूप में बाबेल लाया था। ये लोग 
यरूशलेम और यहूदा को वापस आए। हर एक व्यक्ति 
यहूदा में अपने-अपने नगर को वापस गया। “ये बे 
लोग हैं जो जरूब्बाबेल के साथ वापस आए: येशू, 
के he मौर्दकै 
-नहेम्याह, सरायाह, रेलायाह, ,बिलशान, मिस्पार, 
बिगवै, रहम, और बाना। यह इज्राएल के उन लोगों के 
s वली है जो ३०३ 
नाम ओर उनकी संख्या हे जो वापस लोटे: 


























3 परोश के वंशज 2,72 
4 शापत्याह के वंशज 372 
5 आरह के वंशज 775 
6 येशू और योआब के परिवार के 
पहत्मोआब के वंशज 2,82 
7 एलाम के वंशज I,254 
§ जत्तृके वंशज 945 
१ जक्के के वंशज 760 
0 बानी के वंशज 642 
॥ बेबे के वंशज 623 
!2 अजगाद के वंशज I,222 
3 अदोनीकाम के वंशज 666 
4 निगवे के वंशज 2,056 
आदीन के वंशज 454 


6 आतेर के वंशज (हिजकिस्याह के 
पारिवारिक पीढी से ) 98 


7 बेसै के वंशज 323 
8 योराके वंशज 2 
 हाशूम के वंशज 223 
2 गिब्बार के वंशज 95 
गफा i या 3. र hs. 

बेतलेहेम नगर के लोग I23 
2 नतोपा के नगर से 56 
23 अनातोत नगर से I28 
24 अज्मावेत be he he 

ज्मावेत के नगर से 42 
25 क्रिर्यतारीम, कपीरा और बेरोत 

नगरों से 743 
26 NN से _ 

रामा ओर गेबा नगर से 62] 
2 मिकमास नगर से I22 
28 Da NN _ 

बेतेल ओर ऐ नगर से 223 


एज्जा 2:]-57 
2 नबो नगर से 52 
3 मग्बीस नगर से 56 
3 एलाम नामक अन्य नगर से ],254 
3 हारीमनगर से 320 
33 लोद, हादीद और ओनो नगरोंसे 725 
34 यरीहो नगर से 345 
3 सना नगर से 3,630 


3“याजकों के नाम और उनकी संख्या की सूची यह है: 


यदायाह के वंशज (येशू की 
पारिवारिक पीढ़ी से) 973 
37 मेर के वंशज 
इम्मेर के वंशज I,052 
9 पशहूर के वंशज I,247 
39 फेला वंशज 7 
हारीम के वंशज ],07 





40"लेबीवंशी कहे जाने वाले लेवी के परिवार की 
संख्या यह है: 
येशू, और कदमिएल (होदग्याह की 


पारिवारिक पीढी से) 74 
#गायकों की संख्या यह हे: 
आसाप के वंशज I28 





“मन्दिर के द्वारपालों की संख्या यह है : 
शल्लूम, आतेर, तल्मोन, अक्कूब, हतीता 
और शोबे के वंशज I39 

4अमन्दिर के विशेष सेवक ये हें: 

ये सीहा, हसूपा, और तब्बाओत के वंशज हैं। 
44 केरोस, सीअहा, पादोन, 
* लबाना, हागाब, अक्कूब 
46 हागाब, शल्मे, हानान, 
4 गिहल, गहर, रायाह, 
48 रसीन, नकोदा, गज्जाम, 
49 उज्जा _ _N 

, पासेह, बेसे, 
5 अस्ना, मूनीम, नपीसीम। 
5 बकबूक, हकूपा, हरहर, 
52 बसलूत, महीदा, हर्शा, 
53 बरस, सीसरा, तेमह, 
54 -नसीह और हतीपा। 
55 _ \ _ सेवकों ° ® वंशज Dy 

ये सुलेमान के सेवकों के वंशज हैं: 

सोते, हस्सोपेरेत और परूदा की सन्तानें। 
56 याला, दर्कोन, गिह्देल, 
57 शापत्याह, हत्तील, पोकरेतसबायीम। 


एज्ा 2:58-3:7 


58 मन्दिर के सेवक और सुलैमान के 
सेवकों के कुल वंशज 392 
59कछ नगरों bs. a, in so 
कुछ लोग इन नगरों से यरूशलेम आये: तेल्मेलह, 
0 ५१ _ _ a 
तेलहर्शा, करूब, अद्दान और इम्मेर। किन्तु ये लोग 
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7१इस प्रकार याजक, लेवीवंशी और कुछ अन्य 
ta कै. ie ० मु कक र 
लोग यरूशलेम और उसके चारों ओर के क्षेत्र में बस 
225 सै he 
गये। इस समूह में मन्दिर के गायक, द्वारपाल और 
मन्दिर के सेवक सम्मिलित थे। इग्नाएल के अन्य 








यह प्रमाणित नहीं कर सके कि उनके परिवार इम्राएल 
के परिवार से हैं। 

उनके नाम और उनकी संख्या यह है: 

दलायाह, तोबिय्याह और 
नकोदा के बंशज 

6यह याजकों के परिवारों के नाम हैं: 

हबायाह, हककोस और बर्जिल्ले के वंशज (एक 

व्यक्ति जिसने गिलादी के बर्जिल्लै की पुत्री से 

विवाह किया था और बर्जिल्ले के पारिवारिक 

नाम से ही जाना जाता था।) 

इन लोगों ने अपने पारिवारिक इतिहासों की खोज 
की, किन्तु उसे पा न सके। उनके नाम याजकों की 
सूची में नहीं सम्मिलित किये गये थे। वे यह प्रमाणित 
नहीं कर सके कि उनके पूर्वन याजक थे। इसी कारण 
चे याजक नहीं हो सकते थे। ०प्रशासक ने इन लोगों 
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लोग अपने निजी निवास स्थानों में बस गये। 


वेदी का फिर से बनना 
3 अत, सातवें महीने से इग्नाएल के लोग अपने अपने 
नगरों में लौट गये। उस समय, सभी लोग 
यरूशलेम में एक साथ इकट्ठे हुए। बे सभी एक इकाई 
के रूप में संगठित थे। “तब योसादाक के पुत्र येशू और 
उसके साथ याजकों तथा शालतीएल के पुत्र जरूब्बाबेल 
और उसके साथ के लोगों ने इम्नाएल के परमेश्वर 
की बेदी बनाई। उन लोगों ने इस्राएल के परमेश्वर के 
लिये बेदी इसलिए बनाई ताकि वे इस पर बलि चढा 
~ उन्होंने र _ _ नियमों _ 
सकें। उन्होंने उसे ठीक मूसा के नियमों के अनुसार 
बनाया। मूसा परमेश्वर का विशेष सेवक था। 
अवे ho ० कि पु हि hu he he. cae 
बे लोग अपने आस पास के रहने वाले अन्य लोगों से 
६ कर ~ स्स 
डरे हुए थे। किन्तु यह भय उन्हें रोक न सका और उन्होंने 
































'को आदेश दिया कि ये लोग कोई भी पवित्र भोजन न 
SPR भोजन _ नहीं ~ 
करें। बे तब तक इस पवित्र भोजन से नहीं खा सकते 


वेदी की पुरानी नींव पर ही वेदी बनाई और उस पर 
यहोवा को होमबलि दी। उन्होंने वे बलियाँ सवेरे और 








जब तक एक याजक जो ऊरीम और तुम्मीम का 
उपयोग करके यहोवा से न पूछे कि कया किया जाये। 








शाम को दीं। “तब उन्होंने आश्रयों का पर्व ठीक वैसे ही 
मनाया जैसा मूसा के नियम में कहा गया है। उन्होंने उत्सव 








64-65सब मिलाकर बयालीस हजार तीन सौ साठ 

_ — जो _ \ ~ 
लोग उन समूहों में थे जो वापस लौट आए। इसमें 
उनके सात हजार तीन सौ सेंतीस सेवक, सेविकाओं 
की गणना नहीं है और उनके साथ दो सौ गायक 
और गायिकाएं भी थीं। *०-०उनके पास सात सौ छत्तीस 


के प्रत्येक दिन के लिये उचित संख्या में होमबलि दी। 
उसके _ x _ . 
उसके बाद, उन्होंने लगातार चलने वाली प्रत्येक दिन 
की होमबलि नया चाँद, और सभी अन्य उत्सव व विश्राम 
के दिनों की भेटे चढानी आरम्भ की जैसा कि यहोवा 
है _ 
द्वारा आदेश दिया गया था। लोग अन्य उन भेंटों को भी 











घोड़े, दो सौ पैंतालीस खच्चर, चार सौ पेंतीस ऊँट 
और छ: हजार सात सौ बीस गधे थे। 


2 जिन्हें _ 2 oe 6 
चढ़ाने लगे जिन्हें बे यहोवा को चढाना चाहते थे। “अत: 
सातवें महीने के पहले दिन इम्राएल के इन लोगों ने यहोवा 








“वह समूह यरूशलेम में यहोवा के मन्दिर को 
पहुँचा। तब परिवार के प्रमुखों ने यहोवा के मन्दिर 
को बनाने के लिये अपनी भेटें दी। उन्होंने जो मन्दिर 
नष्ट हो गया था उसी के स्थान पर नया मन्दिर बनाना 
चाहा। उन लोगों ने उतना दिया जितना बे दे सकते 
थे। ये वे चीजें हैं जिन्हें उन्होंने मन्दिर बनाने के लिये 

















को फिर भेंट चढाना आरम्भ किया। यह तब भी किया 
गया जबकि मन्दिर की नींव अभी फिर से नहीं बनी थी। 


मन्दिर का पुन: निर्माण 
“तब उन लोगों ने जो बन्धुवाई से छूट कर आये थे, 
संगतराशों और बढ़ईयों को धन दिया और उन लोगों ने 








दिया: लगभग पाँच सौ किलो सोना, तीन टन चाँदी, 
और याजकों के पहनने वाले सौ चोगे। 


उन्हें भोजन, दाखमधु और जैतून का तेल दिया। उन्होंने 
इन चीज़ों का उपयोग सोर और सीदोन के लोगों को 
लबानोन से देवदार के लट्ठों को लाने के लिये भुगतान 
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एज्रा 3:8-4:6 





करने में किया। वे लोग चाहते थे कि जापा नगर के 
समुद्री तट पर लट्ठों को जहाजें द्वारा ले आएं। जैसा 


सकता था। उन सभी लोगों ने इतना शोर मचाया कि 
कोई व्यक्ति प्रसन्नता के उद्घोष और रोने में अन्तर 





कि सुलैमान ने किया था जब उसने पहले मन्दिर को 
बनाया था। फारस के राजा कुम्रू ने यह करने के 
लिये उन्हें स्वीकृति दे दी। 
8 la क ha Bd re प्‌ 
अत: यरूशलेम में मन्दिर पर उनके पहुँचने के 
ea L vt lo महीने हर 
दूसरे वर्ष के दूसरे महीने में शालतीएल के पुत्र 
h 5. 5 हि २७ 22 7 कर मत 
जरुब्बाबेल और योसादाक के पुत्र येशू ने काम करना 
आरम्भ किया। उनके भाईयों, याजकों, लेवीबंशियों 
और प्रत्येक व्यक्ति जो बन्धुवाई से यरूशलेम लौटे थे, 











नहीं कर सकता था। 


मन्दिर के पुन: निर्माण के विरुद्ध शत्रु 
4 !-2उस क्षेत्र में रहने वाले बहुत से लोग यहूदा और 
बिन्यामीन के लोगों के विरूद्ध थे। उन शत्रुओं 
९ ~ जो _ बन्धुवाई _ DT 
ने सुना कि वे लोग जो बन्धुवाई से आये हैं वे, इज्राएल 
i न _ लिये > 
के परमेश्वर यहोवा के लिये एक मन्दिर बना रहे हैं। 











nN i आरम्भ उन्होंने रस 
सब नेउनके साथकाम करना किया। उन्होंने 
यहोवा के मन्दिर को बनाने के लिये उन लेवीवंशियों 








इसलिये वे शत्रु जरुब्बाबेल तथा परिवार प्रमुखों के 
पास आए और उन्होंने कहा, “मन्दिर बनाने में हमें 








को प्रमुख चुना जो बीस वर्ष या उससे अधिक उम्र के 
थे। ?ये वे लोग थे जो मन्दिर के बनने की देखरेख 


० a _ Dy जो _ _ 
तुमको सहायता करने दो। हम लोग बही हैं जो तुम हो, 
हम तुम्हारे परमेश्वर से सहायता माँगते हैं। हम लोगों 





कर रहे थे, येशू के पुत्र और उसके भाई, कदमीएल 
और उसके पुत्र (यहूदा के वंशज थे) हेनादाद के पुत्र 
और उनके बन्धु लेवीवंशी। !१कारीगरों ने यहोवा के 
मन्दिर की नींव डालनी पूरी कर दी। जब नींव पड़ 

( याजकों र _ _ ~ ~ 
गई तब याजकों ने अपने विशेष वस्त्र पहने। तब उन्होंने 











_ है _ _ _ \ जब _ 

ने तुम्हारे परमेश्वर को तब से बलि चढ़ाई हे जब से 

अश्शूर का राजा एसर्हदोन हम लोगों को यहाँ लाया।” 
किन्तु जरुब्बाबेल, येशू और इस्राएल के अन्य 

परिवार प्रमुखों ने उत्तर दिया, “नहीं, तुम जैसे लोग 
_ ho ae लिये he Rs i 4 

हमारे परमेश्वर के लिये मन्दिर बनाने में हमें सहायता 











अपनी तुरही ली और आसाप के पुत्रों ने अपने झाँझों 


नहीं कर सकते। केवल हम लोग ही यहोवा के लिए 








को लिया। उन्होंने यहोवा की स्तुति के लिये अपने 
अपने स्थान ले लिये। यह उसी तरह किया गया जिस 


NS _ \ 

मन्दिर बना सकते हैं। वह इग्राएल का परमेश्वर है। 
०० राजा ha जो _ 

फारस के राजा कुम्रू ने जो करने का आदेश दिया है, 








क लिये भतकाल bs: ४ राजा 
तरह करने के लिये भूत में इञ्नाएल के राजा 
दाऊद ने आदेश दिया था। !!यहोवा ने जो कुछ किया, 
उन्होंने, उसके लिये उसकी प्रशंसा करते हुए तथा 


वह यही हे।” 
4इससे 2. री 25% कक ० थ 4 
इससे बे लोग क्रोधित हो उठे। अत: उन लोगों ने 
यहुदियों को परेशान करना आरम्भ किया। उन्होंने 








धन्यवाद देते हुए, यह गीत गाया “वह अच्छा है, उसका 





उनको हतोत्साह और मन्दिर को बनाने से रोकने 





इम्राएल के लिए प्रेम शाश्वत हे।”* और तब सभी 
लोग खुश हुए। उन्होंने बहुत जोर से उद्घोष और 


का प्रयत्न किया। “उन शत्रुओं ने सरकारी 
अधिकारियों को यहूदा के लोगों के विरूद्ध काम 








यहोवा की स्तुति की। क्यों? क्योंकि मन्दिर की नींव 
पूरी हो चुकी थी। 


करने के लिए खरीद लिया। उन अधिकारियों ने 
यहूदियों द्वारा मन्दिर को बनाने की योजना को रोकने 








!2किन्तु बुजुर्ग याजकों में से बहुत से, लेवीबंशी और 


के लिए लगातार काम किया। यह उस दौरान तब 





परिवार प्रमुख रो पड़े। क्यों? क्योंकि उन लोगों ने प्रथम 
मन्दिर को देखा था, और वे यह याद कर रहे थे कि वह 





तक लगातार चलता रहा जब तक कुन्रू फारस का 
राजा रहा और बाद में जब तक दारा फारस का राजा 





कितना सुन्दर था। वे रो पड़े जब उन्होंने नये मन्दिर को 
देखा। वे रो रहे थे जब बहुत से अन्य लोग प्रसन्न थे और 








नहीं ० पु 
नहीं हो गया। 
“उनशत्रुओं ने यहूदियों को रोकने के लिये प्रयत्न 








शोर मचा रहे थे। /“उद्घोष बहुत दूर तक सुना जा 





वह अच्छा ... शाश्वत है. संभवत: इसका अर्थ यह हे 
कि उन्होंने उस भजन को गाया जिसे हम भजन -8 
और भजन ।36 के रूप में जानते हें। 











bs a राजा न he 4&0 पं 
करते हुए फ़ारस के राजा को पत्र भी लिखा। उन्होंने 
यह पत्र तब लिखा था जब क्षयर्ष* फारस का राजा 
बना। 





क्षयर्ष फारस का राजा, लगभग ई पू. 485-465 


एज्रा 4:7-20 584 


यरूशलेम के पुन: निर्माण के विरुद्ध शत्रु 

7बाद में, जब अर्तक्षत्र# फारस का नया राजा हुआ 
इन लोगों में से कुछ ने यहदियों के विरूद्ध शिकायत 
करते हए एक और पत्र लिखा। जिन लोगों ने बह पत्र 
लिखा, वे ये थे: बिशलाम, मिथदात, ताबेल और उसके 
दल के अन्य लोग। उन्होंने पत्र राजा अर्तक्षत्र को 











गए तो यरूशलेम के लोग कर देना बन्द कर 
hr > > लिये 
देंगे। वे आपका सम्मान करने के लिये धन 
भेजना ३० पक ० सदर _ 
भेजना बन्द कर देंगे। बे सेवा कर देना भी रोक 
देंगे और राजा को उस सारे धन से हाथ धोना 
पड़ेगा। 

हम लोग राजा के प्रति उत्तरदायी हैं। हम 














अरामी में अरामी लिपि का उपयोग करते हुए लिखा। 
8+तब शासनाधिकारी रहूम और सचिव शिलशे 


लोग यह सब घटित होना नहीं देखना चाहते। 
\ _ राजा ४ 
यही कारण हे कि हम लोग यह पत्र राजा को 





ने यरूशलेम के लोगों के विरूद्ध पत्र लिखा। उन्होंने 
राजा अर्तक्षत्र को पत्र लिखा। उन्होंने जो लिखा वह 
यह था 
१शासनाधिकारी रहम, सचिव शिमशे, तथा 
तर्पली, अफ़ारसी, एरेकी, बाबेली और शूशनी 
के एलामी लोगों के न्यायाधीश और महत्वपूर्ण 
अधिकारियों की ओर से, '१तथा बे अन्य लोग 
जिन्हें महान और शक्तिशाली ओस्नप्पर ने 
शोमरोन के नगरों एवं परात नदी के पश्चिमी 
प्रदेश के अन्य स्थानों पर बसाया था। 
प्रयह उस पत्र की प्रतिलिपि हे जिसे उन लोगों 
ने अर्तक्षत्र को भेजा था। 
राजा अर्तक्षत्र को, 
परात नदी के पश्चिमी क्षेत्र में रहने वाले आप 
के सेवकों की ओर से है। 








_ लिये भेज DA 

सूचना के लिये भेज रहे हं। 

।5र॒जा अर्तक्षत्र हम चाहते हें कि आप उन 

he ae 3०. पे कक ८ जिन्होंने कप be 

राजाओं के लेखों का पता लगायें आपके 

_ किये as Ses “hs Wi. vs 
पहले शासन किये। आप उन लेखों में देखेंगे कि 
यरूशलेम ने सदे अन्य राजाओं के प्रति विद्रोह 
'किया। इसने अन्य राजाओं और राष्ट्रों के लिये 
बहत कठिनाईयाँ उत्पन्न की है। प्राचीन काल 
स्का र 4०. फ आरम्भ 
से इस नगर में बहुत से विद्रोह का हुआ 
है! यही कारण है कि यरूशलेम नष्ट हुआ था! 

राजा अर्तक्षत्र हम आपको सूचित करना 
चाहते हैं कि यदि यह नगर और इसके परकोटे 
फिर से बन गई तो फरात नदी के पश्चिम के 
क्षेत्र आप के हाथ से निकल जाएँगे। 

तब अर्तक्षत्र ने यह उत्तर भेजा 
शासनाधिकारी रहम और सचिव शिमशे और 























राजा अर्तक्षत्र हम आपको सूचित करना 
चाहते हैं कि जिन यहूदियों को आपने-अपने 





उन के सभी साथियों को जो शोमरोन और 
परात नदी के अन्य पश्चिमी प्रदेश में रहते हैं, 





पास से भेजा है, वे यहाँ आ गये हैं। वे यहूदी उस 

नगर को फिर से बनाना चाहते हैं। यरूशलेम 
एक बुरा नगर है। उस नगर के लोगों ने अन्य 
राजाओं के विरूद्ध सदेव विद्रोह किया है। अब 
बे यहूदी परकोटे की नींवों को पक्का कर रहे 
हैं और दीवारें खड़ी कर रहे हैं।* 











को अपना उत्तर भेजा। 
अभिवादन, 
॥8त्म ++ ० ५0० न जो ० 5० कप 
तुम लोगों ने जो हमारे पास पत्र भेजा उसका 
और _ १9जेने i 
अनुवाद हुआ और मुझे सुनाया गया। !१मॅने 
र to ». जप राजा ha Fe 
आदेश दिया कि मेरे पहले के राजाओं के लेखों 
की खोज की जाये। लेख पढ़े गये और हम लोगों 





।3राजा अर्तक्षत्र आपको यह भी जान लेना चाहिये 
कि यदि यरूशलेम और इसके परकोटे फिर बन 





अर्तक्षत्र फ़ारस का राजा लगभग ई. पू. 465- 424यह 
क्षयर्ष का पुत्र था। 


को ज्ञात हुआ कि यरूशलेम द्वारा राजाओं के 
विरूद्ध विद्रोह करने का एक लम्बा इतिहास 
है। यरूशलेम ऐसा स्थान रहा है जहाँ प्राय: विद्रोह 
और क्रान्तियाँ होती रही हैं। २'यरूशलेम और 
फरात नदी के पश्चिम के पूरे क्षेत्र पर 











पद्य 4:8 यहाँ मूल भाषा हिब्रू से अरामी भाषा हो गई हे। 
अब ... रहे हैं यह नगर को सुरक्षित रखने का तरीका था, 
किन्तु ये लोग राजा को यह विचार करने वाला बनाना चाहते थे 
कि यहूदी उसके विरूद्ध विद्रोह करने की तैयारी कर रहे हें। 














शक्तिशाली राजा राज्य करते रहे हैं। राज्य कर 

और राजा के सम्मान के लिये धन और विविध 
_ राजा «पीली. से दिये Dy 

प्रकार के कर उन राजाओं को दिये गए हैं। 


585 





2अब तुम्हें उन लोगों को काम बन्द करने के 


एज्रा 4:2]-5:]4 





'गया। वे तब तक काम करते रहे जब तक राजा दारा 





लियेएक आदेश देना चाहिए। यह आदेश यरूशलेम 
i निर्माण रोकने _ लिये 8 

के पुन: निर्माण को रोकने के लिये तब तक है, 
जब तक कि में बैसा करने की आज्ञा न दूँ। इस 








ने अपना उत्तर वापस नहीं भेजा। 
“फ़रात के पश्चिम के क्षेत्रों के शासनाधिकारी 
\ शतर्बोजनै i _ © 
तत्तनै, शतर्बोजनै और उनके साथ के महत्वपूर्ण 











आज्ञा की उपेक्षा न हो, इसके लिये सावधान रहना। 
६०. ~ _ निर्माण © जारी नहीं 
हमें यरूशलेम के निर्माण कार्य को जारी नहीं 
oR 3 द 
रहने देना चाहिए। यदि काम चलता रहा तो मुझे 
यरूशलेम से आगे कुछ भी धन नहीं मिलेगा। 
2३सो उस पत्र की प्रतिलिपि, जिसे राजा अर्तक्षत्र ने 














व्यक्तियों ने राजा दारा के पास पत्र भेजा। यह उस 
पत्र की प्रतिलिपि हे: 
राजा दारा को अभिवादन 
$राजा दारा, आपको ज्ञात होना चाहिए कि हम 
लोग यहूदा प्रदेश में गए। हम लोग महान परमेश्वर 





भेजा रहम, सचिव शिमशै और उनके साथ के लोगों 
_ ie © न तेज़ी र 
को पढ़कर सुनाई गई। तब वे लोग बड़ी तेज़ी से 
यरूशलेम में यहदियों के पास गए। उन्होंने यहदियों 
(2 निर्माण - _ 
को निर्माण कार्य बन्द करने को विवश कर दिया। 








मन्दिर का कार्य रुका 
24इस प्रकार यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर 


के मन्दिर को गए। यहदा के लोग उस मन्दिर को 
2 पु Ee दीवारों ~ 
बड़े पत्थरों से बना रहे हैं। बे दीवारों में लकड़ी 
की बड़ी-बड़ी शहतीरें डाल रहे हैं। काम बड़ी 
सावधानी से किया जा रहा है, और यहूदा के लोग 
बहुत परिश्रम कर रहे हैं। वे बड़ी तेजी से निर्माण 
C _ i जाएगा 
कार्य कर रहे हैं और यह शीघ्र ही पूरा हो जाएगा। 
१हम hse "(लिप he 228६ “(ंखिआ< को -कछ oa 
हम लोगों ने उनके प्रमुखों से कुछ प्रश्‍न उनके 








का काम रुक गया। फारस के राजा दारा के 
शासनकाल के दूसरे वर्ष तक यह कार्य नहीं चला। 





निर्माण कार्य के बारे में पूछा हम लोगों ने उनसे 
पूछा, “तुम्हें इस मन्दिर को फिर से बनाने और 





तब हाग्गै* नबी और इह्दो के पुत्र जकर्याह* ने 
इम्नाएल के परमेश्वर के नाम पर भविष्यवाणी 
करनी आरम्भ की। उन्होंने यहूदा और यरूशलेम में 





इस की छत का काम पूरा करने की स्वीकृति 
किसने दी है?” !१हम लोगों ने उनके नाम भी पूछे। 
हम लोगों ने उन लोगों के प्रमुखों के नाम लिखना 








यहदियों को प्रोत्साहित किया। “अत: शालतीएल का 
कि जरूब्बाबेल _ ह& कक 

पुत्र जरुब्बाबेल और योसादाक का पुत्र येशू ने फिर 

यरूशलेम में मन्दिर का निर्माण करना आरम्भ कर 

दिया। सभी परमेश्वर के नबी उनके साथ थे और कार्य 








चाहा जिससे आप जान सकें कि वे कौन लोग हें। 
॥उन्होंने हमें यह उत्तर दिया: 

“हम लोग स्वर्ग और पृथ्वी के परमेश्वर के 
ञ १ ड उसी _ DN 
सेवक हैं। हम लोग उसी मन्दिर को बना रहे हैं 





~ _ 3उस कस 
में सहायता कर रहे थे। उस समय फरात नदी के 
पश्चिम के क्षेत्र का राज्यपाल तत्तने था। तत्तने, शतर्बोजनै 
और उनके साथ के लोग जरुब्बाबेल और येशू तथा 





जिसे बहुत वर्ष पहले इग्राएल के एक महान राजा 
ने बनाया और पूरा किया था। !?किन्तु हमारे पूर्वजों 
ने स्वर्ग के परमेश्वर को क्रोधित किया। इसलिये 








निर्माण करने वालों के पास गए। तत्तनै और उसके 


_ 2० प हक ६ कर ३० पु 8०5 कप राजा 
परमश्वर न॑ हमार पूजां का बाबल क॑ राजा 





साथ के लोगों ने जरूब्बाबेल और उसके साथ के लोगों 
से पूछा, “तुम्हें इस मन्दिर को फिर से बनाने और इस 
s ~ lo किसने १» 
की छत का काम पूरा करने का आदेश दिया? 
५उन्होंने डॉने जरुब्बाबेल LR पछा “जो न 
उन्होंने जरुब्बाबेल से यह भी पूछा, “जो लोग इस इमारत 
को बनाने का काम कर रहे है उनके नाम कया हैं?” 
ऽकिन्तु परमेश्वर यहुदी प्रमुखो पर दृष्टि रख रहा 
निर्माण _ = ~ नहीं _ 
था। निर्माण करने वालों को तब तक काम नहीं रोकना 














_ i कि पु ` 
नबूकदनेस्सर को दिया। नबूकदनेस्सर ने इस मन्दिर 
को नष्ट किया और उसने लोगों को बन्दी के रूप 
~ _ जाने Ne 73क्िन्त _ 
में बाबेल जाने को विवश किया। तु बाबेल 
पर कुम्रु के राजा होने के प्रथम वर्ष में राजा कुम्रू 
ने परमेश्वर के मन्दिर को फिर से बनाने के लिए 
विशेष आदेश दिया। '*कुग्रू ने बाबेल में अपने 
असत्य देवता के मन्दिर से उन सोने चाँदी की चीजों 














पड़ाजब तक उसका विवरण राजा दारा को न भेज दिया 





हाग्गै देखें हाग्गै :। 
इह्दो ... जकर्याह देखें जकर्याह ।:] 


he be 2 _ he 
को निकाला जो भूतकाल में परमेश्वर के मन्दिर 
कर _ _ थीं. a 
से लूट कर ले जाई गई थीं। नबूकदनेस्सर ने उन 
चीज़ों को यरूशलेम के मन्दिर से लूटा और उन्हे 
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बाबेल में अपने असत्य देवताओं के मन्दिर में 





ही साथ, परमेश्वर के मन्दिर की सोने और चाँदी 





_ राजा पु _ -चाँदी 
ले आया। तब राजा कुम्रू ने उन सोने चाँदी की 
चीजों को शेशबस्सर (जरुब्बाबेल) को दे दिया। 
कुम्रू ने शेशबस्सर को प्रशासक चुना था। 

!ऽकुञ्रूने तब शेशबस्सर (जरुब्बाबेल) से कहा 
था, “इन सोने चाँदी की चीज़ों को लो और उन्हें 
यरूशलेम के मन्दिर में वापस रखो। उसी स्थान 
पर परमेश्वर के मन्दिर को बनाओ जहाँ वह 
पहले था।” !*अत: शेशबस्सर (जरुब्बाबेल) आया 
और उसने यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर 
की नींव का काम पूरा किया। उस दिन से आज 
तक मन्दिर के निर्माण का काम चलता आ रहा 
है। किन्तु यह अभी तक पूरा नहीं हुआ हे।” 

7 राजा चाहते न र i राजा ओं 

अब यदि राजा चाहते हैं तो कृपया वे राजा 

RN खोजें Bs खोज जे 
के लेखों को खोजें। यह देखने के लिए खोज करें 
कि क्या राजा कुम्रू डठारा यरूशलेम में परमेश्वर 
के मन्दिर को फिर से बनाने का दिया गया आदेश 
सत्य है और तब, महामहिम, कृपया आप हम 
लोगों को पत्र भेजें जिससे हम जान सकें कि आपने 

~ _ निर्णय \ 
इस विषय में क्या करने का निर्णय लिया है। 














दारा का आदेश 
अत: राजा दारा ने अपने पूर्व के राजाओं के लेखों 





की चीजें उनके स्थान पर वापस रखी जानी चाहिए। 
नबूकदनेस्सर ने उन चीज़ों को यरूशलेम के मन्दिर 
सेलिया था और उन्हें बाबेल लाया था। वे परमेश्वर 
के मन्दिर में वापस रख दिये जाने चाहियें। 
“इसलिये अब, में दारा, फरात नदी के पश्चिम 
के प्रदेशों के शासनाधिकारी तत्तनै और शतर्बोजनै 
और उस प्रान्त के रहने वाले सभी अधिकारियों, 
te, | पु त ww ie ha 
तुम्हें आदेश देता हूँ कि तुम लोग यरूशलेम से दूर 
रहो। “श्रमिकों को परेशान न करो। परमेश्वर के 
उस मन्दिर के काम को बन्द करने का प्रयत्न मत 
र ९ SN 
'करो। यहुदी प्रशासक और यहूदी प्रमुखों को इन्हे 
७०० प हो ३० पक ७ ०. ९ _ > he 
फिर से बनाने दो। उन्हें परमेश्वर के मन्दिर को 
उसी स्थान पर फिर से बनाने दो जहाँ यह पहले था। 
१अब में यह आदेश देता हूँ, तुम्हें परमेश्वर के 
मन्दिर को बनाने वाले यहूदी प्रमुखों के लिये यह 
करना चाहिये: इमारत की लागत का भुगतान राजा 
_ खजाने NE चाहिये _ 
के खज़ाने से होना चाहिये। यह धन फ़रात नदी के 
पश्चिम के क्षेत्र के प्रान्तों से इकट्ठा किये गये 
राज्य कर से आयेगा। ये काम शीघ्रता से करो, 
जिससे काम रूके नहीं। १उन लोगों को वह सब दो 
जिसकी उन्हें आवश्यकता हो। यदि उन्हें स्वर्ग के 
परमेश्वर को बलि के लिये युवा बैलों, मेढ़ों या 
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की जाँच करने का आदेश दिया। वे लेख बाबेल 
में वहीं रखे थे जहाँ खज़ाना रखा गया था। शअहमत्ता 
के किले में एक दण्ड में लिपटा गोल पत्रक मिला। 


मेमनों ष जरूरत ~ ~ -कछ = 
मेमनों की जरूरत पड़े तो उन्हें वह सब कुछ दो। 
यदि यरूशलेम के याजक गेहूँ, नमक, दाखमधु 
और तेल माँगे तो बिना भूल चूक के प्रतिदिन ये 








_ ~ ~ -लिपटे 
एकवतन मादे प्रान्त में हे। उस दण्ड में लिपटे गोल 
पत्रक पर जो लिखा था, वह यह हे: 


सरकारी टिप्पणी: अकुम्रू के राजा होने के प्रथम 
Lin ko _ ir र ho 
वर्ष में कुग्रू ने यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर 
a लिये है र ३ 
के लिये एक आदेश दिया। आदेश यह था: 
परमेश्वर का मन्दिर फिर से बनने दो। यह बलि 
भेंट करने का स्थान होगा। इसकी नींव को बनने 
दो। मन्दिर साठ हाथ ऊँचा और साठ हाथ चौड़ा 
होना चाहिए। “इसके परकोटे में विशाल पत्थरों 
की तीन कतारें और विशाल लकड़ी के शहतीरों 
को एक कतार होनी चाहिए। मन्दिर को बनाने का 
राजा i खजाने hh जाना चाहिये ऽसा 
व्यय राजा के खज़ाने से किया जाना चाहिये। साथ 











चीज़ें उन्हें दो। !१उन चीज़ों को यहूदी याजकों को 
दो जिससे वे ऐसी बलि भेंट करें कि जिससे स्वर्ग 
का परमेश्वर प्रसन्न हो। उन चीज़ों को दो जिससे 
याजक मेरे और मेरे पुत्रों के लिये प्रार्थना करें। 

में यह आदेश भी देता हूँ कि यदि कोई व्यक्ति 
इस आदेश को बदलता है तो उस व्यक्ति के मकान 
से एक लकड़ी की कड़ी निकाल लेनी चाहिए और 
उस लकड़ी की कड़ी को उस व्यक्ति की शरीर पर 
धँसा देना चाहिये और उसके घर को तब तक 
नष्ट किया जाना चाहिये जब तक कि वह पत्थरों 
का ढेर न बन जाये। 

2परमेशवर यरूशलेम पर अपना नाम अंकित 
करे और मुझे आशा है कि परमेश्वर किसी भी उस 
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राजा या व्यक्ति को पराजित करेगा जो इस आदेश 

को बदलने का प्रयत्न करता हे। यदि कोई 

यरूशलेम में इस मन्दिर को नष्ट करना चाहता हे 

Dn _ \ _ _ 

तो मुझे आशा है कि परमेश्वर उसे नष्ट कर देगा। 
D = र \ हर 
में (दारा) ने, यह आदेश दिया है। इस आदेश 

का पालन शीघ्र और पूर्ण रूप से होना चाहिए! 








मन्दिर का पूर्ण और समर्पित होना 
73अत: फ़रात नदी के पश्चिम क्षेत्र के प्रशासक 
\ शतर्बोजनै = = bn राजा 
तत्तने, शतर्बोजने और उसके साथ के लोगों ने राजा 





एज्जा 6:3-7:5 


'फसह पर्व 
!**पहले महीने के चौदहवें दिन उन यहूदियों ने 
'फसह पर्व मनाया जो बन्धुवाई से वापस लौटे थे। 
२१याजकों और लेबीबंशियों ने अपने को शुद्ध किया। 
_ र he लिये Re _ 
उन सभी ने फसह पर्व मनाने के लिये अपने को 
स्वच्छ और तैयार किया। लेबीबंशियों ने बन्धुवाई से 
लौटने he यहदियों क लिये 4 vio SR 
लौटने वाले सभी यहूदियों के लिये फसह पर्व के मेमने 
को मारा। उन्होंने यह अपने लिये और अपने याजक 
बंधुओं के लिये क्रिया। इसलिये बन्धुबाई से लौटे 

_ DE त भोजन 

इञ्राएल के सभी लोगों ने फसह पर्व का भोजन किया। 

















दारा के आदेश का पालन किया। उन लोगों ने आज्ञा 
का पालन शीघ्र और पुर्ण रूप से किया। (अत: यहदी 
अग्रजों (प्रमुखों) ने निर्माण कार्य जारी रखा और वे 
सफल हुए क्योकि हाग्गै नबी और इद्दो के पुत्र जकर्याह 


अन्य लोगों ने स्नान किया और अपने आपको को 
उन अशुद्ध चीज़ों से अलग हट कर शुद्ध किया जो 
उस प्रदेश में रहने वाले लोगों की थीं। उन शुद्ध लोगों 
ने भी फसह पर्व के भोजन में हिस्सा लिया। उन लोगों 











ने उन्हें प्रोत्साहित किया। उन लोगों ने मन्दिर का 
निर्माण कार्य पूरा कर लिया। यह इग्नाएल के परमेश्वर 
0५. ६ Bs A लिये 

के आदेश का पालन करने के लिये किया गया। यह 
फारस के राजाओं, कुम्रू, दारा और अर्तक्षत्र ने जो 





ने यह इसलिये किया, कि वे यहोवा इस्राएल के 

_ ~ ~ लिये जा कर 22उन्होंने 
परमेश्वर के पास सहायता के लिये जा सकें। 22उन्होंने 
अखमीरी रोटी का उत्सव सात दिन तक बहुत अधिक 
प्रसन्नता से मनाया। यहोवा ने उन्हें बहुत प्रसन्न किया 





आदेश दिये थे उनका पालन करने के लिये किया 
गया। मन्दिर का निर्माण अदर महीने के तीसरे 





क्योंकि उसने अश्शूर के राजा* के व्यबहार को 
बदल दिया था। अत: अश्शूर के राजा ने परमेश्वर 





दिन पूरा हुआ।* यह राजा दारा के शासन के छठें 
वर्ष में हआ।* 
6तब र = A र 
तब इग्राएल के लोगों ने अत्यन्त उल्लास के 
साथ परमेश्वर के मन्दिर का समर्पण उत्सव मनाया। 








के मन्दिर को बनाने में उनकी सहायता की थी। 


एज्रा यरूशलेम आता है 
फारस के राजा अर्तक्षत्र के शासनकाल में इन सब 








याजक, लेबीवंशी, और बन्धुवाई से वापस आए अन्य 
सभी लोग इस उत्सब में सम्मिलित हुये। 

उन्होंने परमेश्वर के मन्दिर को इस प्रकार 
समर्पित किया: उन्होंने एक सौ बेल, दो सौ मेढ़े और 
चार सौ मेमने भेंट किये और उन्होंने पूरे इस्राएल के 
लिये पाप भेंट के रूप में बारह बकरे भेंट किये अर्थात्‌ 
इञ्नाएल के बारह परिवार समूह में से हर एक के 





बातों के हो जाने के बाद" एज्रा बाबेल से यरूशलेम 
आया। एज़ा सरायाह का पुत्र था। सरायाह अजर्याह का 
पुत्र था। अजर्याह हिल्किय्याह का पुत्र था। “हिल्किय्याह 
शल्लूम का पुत्र था। शल्लूम सादोक का पुत्र था। सादोक 
अहीतूब का पुत्र था। 3अहीतूब अमर्याह का पुत्र था। 
अमर्याह अजर्याह का पुत्र था। अजर्याह मरायोत का पुत्र 
था। *मरायोत जरह्याह का पुत्र था। जरह्याह उज्जी का 











लिए एक बकरा भेंट किया। !अतब उन्होंने यरूशलेम 
में मन्दिर में सेवा करने के लिये याजकों और 
लेवीबंशियों के समूह बनाये। यह सब उन्होंने उसी 
प्रकार किया जिस प्रकार मूसा की पुस्तक में बताया 
गया है। 











मन्दिर ... पूरा हुआ यह दिन मार्च के महिने में था। कुछ 
प्राचीन लेखक इसे “अदर का 23वां दिन” कहते हैं। 
यह ... हुआ अर्थात्‌ ई.पू. 55 





पुत्र था। उज्जी बुक्की का पुत्र था। बुक्की अबीशू का 





9 पद्य यहाँ मूल पद्य अरामिक भाषा में हे यहाँ से आगे 
अब फिर हिब्रू भाषा हो गई है। 

अश्शूर के राजा सम्भवत: इसका अर्थ फारस का राजा 
दारा है। 

इन सब ... बाद एज्रा के अध्याय 6और अध्याय 7के बीच 
58वर्ष के समय का अन्तर है। एस्तेर की पुस्तक की 
घटनाएँ इन दोनों अध्यायों के समय के बीच की हें। 
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पुत्र था। अबीशू पीनहास का पुत्र था। पीनहासएलीआज़र 
का पुत्र था। एलीआज़र महायाजक हारून का पुत्र था। 

“एज्रा बाबेल से यरूशलेम आया। एज्रा एक शिक्षक 
था। बह मूसा के नियमों को अच्छी तरह जानता था। 
मूसा का नियम यहोवा इप्राएल के परमेश्वर द्वारा दिया 











नियमों का पालन कैसे कर रहे हैं। तुम्हारे पास 
वह नियम है। 
छ्ें a और कप हम हद 
में और मेरे सलाहकार इग्राएल के परमेश्वर 
को सोना-चाँदी दे रहे हैं। परमेश्वर का निवास 
यरूशलेम में है। तुम्हें यह सोना चाँदी अपने साथ 








गया था। राजा अर्तक्षत्र ने एज़ा को वह हर चीज़ दी जिसे 
उसने माँगा क्योंकि यहोवा परमेश्वर एज्रा के साथ था। 
“इम्राएल के बहुत से लोग एज़ा के साथ आए। वे याजक 
लेवीबंशी, गायक, द्वारपाल और मन्दिर के सेवक थे। 
इग्राएल के वे लोग अर्तक्षत्र के शासनकाल के सातवें 

















ले जाना चाहिये। “तुम्हें बाबेल के सभी प्रान्तों से 
होकर जाना चाहिये। अपने लोगों, याजकों और 
लेवीबंशियों से भी भेटें इकट्ठी करो। ये भेटें उनके 
_ ~ ९ _ _ लिये N\ 
यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर के लिये है। 
एड्स कु \ अ और 
इस धन का उपयोग बेल, मेढे और नर 





वर्ष यरूशलेम आए। १एज़ा यरूशलेम में राजा अर्तक्षत्र 
_ राज्यकाल _ DE RO महीने hn 
के राज्यकाल के सातवें वर्ष के पाँचबें महीने* में आया। 
ज़रा और _ 6 _ कस _ महीने ० 
एज़ा और उसके समूह ने बाबेल को पहले महीने के 
~ छोड़ा _ न ~ महीने _ _ 
पहले दिन छोड़ा। वह पाँचबें महीने के पहले दिन 
यरूशलेम पहुँचा। यहोवा परमेश्वर एज्रा के साथ था। 











मेमने खरीदने में करो। उन बलियों के साथ जो 
अन्न भेंट और पेय भेंट चढाई जानी हे, उन्हें 
खरीदो। तब उन्हें यरूशलेम में अपने परमेश्वर 
के मन्दिर की बेदी पर बलि चढाओ। !*उसके 
बाद तुम और अन्य यहदी बचे हये सोने चाँदी 











।एएज़ा ने अपना पूरा समय और ध्यान यहोवा के नियमों 





को जैसे भी चाहो, सर्च कर सकते हो। इसका 





को पढने और उनके पालन करने में दिया। एज़ा इस्राएल 
के लोगों को यहोवा के नियमों और आदेशों की शिक्षा 
देना चाहता था और वह इम्राएल में लोगों को उन नियमों 
का अनुसरण करने में सहायता देना चाहता था। 








राजा अर्तक्षत्र का एज़ा को पत्र 
॥एज्रा एक याजक और शिक्षक था। इम्राएल को 
यहोवा द्वारा दिये गए आदेशों और नियमों के बारे में 
वह पर्याप्त ज्ञान रखता था। यह उस पत्र की प्रतिलिपि 
है जिसे राजा अर्तक्षत्र ने उपदेशक एज्रा को दिया था। 
!2+राजा अर्तक्षत्र की ओर से, 
याजक एज्रा को जो स्वर्ग के परमेश्वर के नियमों 
का शिक्षक है 
अभिवादन! में यह आदेश देता हुँ: कोई 
व्यक्ति, याजक या इम्राएल का लेवीबंशी जो मेरे 
राज्य में रहता हे और एज़ा के साथ यरूशलेम 
जाना चाहता है, जा सकता है। 








उपयोग बैसे ही करो जो तुम्हारे परमेश्वर को 
प्रसन्न करने वाला हो। !१उन सभी चीजों को 

429. 5 5० _ he जा 5० _ 
यरूशलेम के परमेश्वर के पास ले जाओ। वे 
चीज़ें तुम्हारे परमेश्वर के मन्दिर में उपासना 
के लिये हैं। 2*तुम कोई भी अन्य चीज़ें ले सकते 
हो जिन्हें तुम अपने परमेश्वर के मन्दिर के 
लिये आवश्यक समझते हो। राजा के खज़ाने 
के धन का उपयोग जो कुछ तुम चाहते हो उसके 
खरीदने के लिये कर सकते हो। 

2 अब में, राजा आर्तक्षत्र यह आदेश देता हूँ: में 
उन सभी लोगों को जो फरात नदी के पश्चिमी क्षेत्र 
जे राजा ० Ne i _ < ९ एज़ा 
में राजा के कोषपाल हें, आदेश देता हूँ कि बे एज्रा 

_ जो _ -कछ eS [ i 
को जो कुछ भी वह मागे दें। एज्रा स्वर्ग के परमेश्वर 
के नियमों का शिक्षक और याजक है। इस आदेश 
का शीघ्र और पूर्ण रूप से पालन करो। एज्रा को 
इतना तक दे दो : पौने चार टन चाँदी, छ: सौ बुशल 
क हि छ. सो गे जैतन 
गेहूँ, छ: सौ गैलन दाखमधु, छः सौ गेलन जैतून का 

















एज = hg और हरेक 89. भेजते ०. प 
, म आर मर सात सलाहकार तुम्ह भजत 

Dy ~ _ ~ जाना चाहिये 
हैं। तुम्हें यहूदा और यरूशलेम को जाना चाहिये। 





तेल और उतना नमक जितना एज़ा चाहे। 23स्वर्ग 
> एज ~ चीज के ज 
का परमेश्वर, एज्रा को जिस चीज को पाने के 








९५ दस न a a _ 
यह देखो कि तुम्हारे लोग तुम्हारे परमेश्वर के 





पाँचवें महीने यह लगभग जुलाई ई. पू. 458 था। 
पद्य 2 सेइस पुस्तक का मूल पाठ हिब्रू से अरामी भाषा 
में हो गया है। 





लिये आदेश दे उसे तुम्हें शीघ्र और पूर्ण रूप से एज्रा 

को देना चाहिये। स्वर्ग के परमेश्वर के मन्दिर के 
लिये येसब चीज़ें करो। हम नहीं चाहते कि परमेश्वर 
मेरे राज्य या मेरे पुत्रों पर क्रोधित हो। 
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शमे चाहता हूँ कि तुम लोगों को ज्ञात हो कि 


एज्ा 7:24-8:]8 





यरूशलेम लौटे। यह नामों की सूची है: गपीनहास के 


~ गेर्शोम be 





याजकों, लेबियों, गायकों, द्वारपालों और परमेश्वर 
के मन्दिर के अन्य कर्मचारियों तथा सेवकों को 


baa 





वंशजों में से था; ईतामार के वंशजों में से दानिय्येल 
था; दाऊद के वंशजों में से हत्तूस था; शकन्याह के 





किसी भी प्रकार का कर देने के लिये बाध्य करना, 
नियम के विरोध है। एज्रा मे तुम्हें तुम्हारे परमेश्वर 
दवारा प्राप्त बुद्धि के उपयोग तथा सरकारी और 
धार्मिक न्यायाधीशों को चुनने का अधिकार देता 
हूँ। ये लोग फरात नदी के पश्चिम में रहने वाले 
सभी लोगों के लिये न्यायाधीश होंगे। वे उन सभी 
लोगों का न्याय करेंगे जो तुम्हारे परमेश्वर के 
नियमों को जानते हैं। यदि कोई व्यक्ति उन नियमों 
को नहीं जानता तो वे न्यायाधीश उसे उन नियमों 
'को बताएंगे। 2 यदि कोई ऐसा व्यक्ति हो जो तुम्हारे 
परमेश्वर के नियमों या राजा के नियमों का पालन 














वंशजों में से परोश, जकर्याह के वंशज तथा डेढ सौ 
अन्य लोग; “पहत्मोआब के वंशजों में से जरह्माह का 
पुत्र एल्यहोएनै और अन्य दो सौ लोग; 5जत्तु के वंशजों में 
से यहजीएल का पुत्र शकन्याह और तीन सौ अन्य लोग; 
आदीन के वंशजों में से योनातान का पुत्र एबेद, और 
पचास अन्य लोग; 'एलाम के वंशजों में से अतल्याह का 
पुत्र यशायाह और सत्तर अन्य लोग; *शपत्याह के बंशजों 
में से मीकाएल का पुत्र जबद्याह और अस्सी अन्य लोग; 
*योआब के बंशजों में से यहीएल का पुत्र ओबद्याह और 
दो सौ अट्ठारह अन्य व्यक्ति; ''शलोमति के बंशजों में 
से योसिय्याह का पुत्र शलोमति और एक सौ साठ अन्य 




















नहीं करता हो, तो उसे अवश्य दण्डित किया जाना 
चाहिये। अपराध के अनुसार उसे मृत्यु दण्ड, देश 
निकाला, उसकी सम्पत्ति को जब्त करना या 
बन्दीगृह में डालने का दण्ड दिया जाना चाहिए। 





एज्रा परमेश्वर की स्तुति करता है 
27% हमारे पूर्वजों के परमेश्वर यहोवा 
की स्तुति करो। 
उस ने राजा के मन में ये विचार डाला कि 





लोग; "बेबे के बंशजों में से बेबै का पुत्र जकर्याह और 
अट्ठाईस अन्य व्यक्ति; !*अजगाद के बंशजों में से 
हक्कातान का पुत्र योहानान, और एक सौ दस अन्य 
लोग; !3अदोनीकाम के अंतिम वंशजों में से एलीपेलेत, 
यीएल, समायाह और साठ अन्य व्यक्ति थे; '*बिगवै के 
बंशजों में से ऊत्तै, जब्बूद और सत्तर अन्य लोग। 








यरूशलेम को वापसी 


अमेंने _ 


मेने (एज़ा) उन सभी लोगों को अहवा की ओर बहने 








वह यरूशलेम में यहोवा के मन्दिर का 
सम्मान करे। 


वाली नदी के पास एक साथ इकट्ठा होने को बुलाया। 
हम लोगों ने वहाँ तीन दिन तक डेरा डाला। मुझे यह पता 








28 यहोवा ने राजा, उसके सलाहकारों और बड़े 
अधिकारियों के सामने मुझ पर 
अपना सच्चा प्रेम प्रकट किया। 

यहोवा मेरा परमेश्वर मेरे साथ था, 
अतः में साहसी रहा और 

मैंने इञ्राएल के प्रमुखों को अपने साथ 
यरूशलेम जाने के लिये इकट्ठा किया। 








एज्रा के साथ लौटने वाले परिवार प्रमुखो की सूची 
यह बाबेल से यरूशलेम लौटने वाले परिवार प्रमुखों 
और अन्य लोगों की सूची है जो मेरे (एज़ा) के 
साथ लौटे। हम लोग राजा अर्तक्षत्र के शासनकाल में 











पद 27 इस पुस्तक का मूल पाठ अरामी भाषा से हिब्रू 
भाषा में हो गया हे। 


लगा कि उस समूह में याजक थे, किन्तु कोई लेवीवंशी 
नहीं था। '“सो मैंने इन प्रमुखों को बुलाया: एलीएजेर , 
अरीएल, शमायाह, एलनातान, यारीब, एलनातान, नातान, 
जकर्याह और मशुल्लाम और मैंने योयारीब और 
एलनातान* (ये लोग शिक्षक थे) को बुलाया। ! मेने उन 
व्यक्तियों को इद्दो के पास भेजा। इह्दो कासिप्या नगर का 
प्रमुख है। मैंने उन व्यक्ति को बताया कि वे इद्दो और 
उसके सम्बन्धियों से वया कहें। उसके सम्बन्धी कासिप्या 
~ न NY tn अमल र > 

में मन्दिर के सेवक हें। मेंने उन लोगों को इद्दो के पास 
भेजा -जिससे ० he bo fe ha, 
भेजा जिससे इद्दो परमेश्वर के मन्दिर में सेवा करने के 
लिये हमारे पास सेवकों को भेजे। !*क्योंकि परमेश्वर 
हमारे साथ था, इद्दो के सम्बन्धियों ने इन लोगों को हमारे 























एलनातान यहाँ एक ही नाम के तीन व्यक्तियों का उल्लेख 
किया गया है। 


एज्ा 8:9-9:] 


हि 


३ he, वंशजों न ‘mie Ce, to 
पास भेजा: महली के बंशजों में से शेरेब्याह नामक 
बुद्धिमान व्यक्ति। महली लेवी के पुत्रं में से एक था। लेवी 


र) 
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पात्र दिए जो सोने के बराबर ही कीमती थे। तब मैंने 
उन बारह याजकों से कहा: “तुम और ये चीजें यहोवा 








इस्राएल के पुत्र में से एक था। उन्होंने हमारे पास शेरेब्याह 
के पुत्रों और बन्धुओं को भेजा। ये सब मिलाकर उस 
परिवार से ये अट्ठारह व्यक्ति थे। उन्होंने मरारी के 
बंशजों में से हशब्याह और यशायाह को भी उनके बन्धुं 


के लिये पवित्र हैं। लोगों ने यह चाँदी और सोना यहोवा 
तुम्हारे पूर्वजों के परमेश्वर को दिया। इसलिये इनकी 
रक्षा सावधानी से करो। तुम इसके लिए तब तक 
उत्तरदायी हो जब तक तुम इसे यरूशलेम में मन्दिर 











और उनके पुत्रों के साथ भेजा। उस परिवार से कुल 
मिलाकर बीस व्यक्ति थे। उन्होंने मन्दिर के दो सौ बीस 


के प्रमुखो को नहीं दे देते। तुम इन्हें प्रमुख लेबीबंशियों 
२ _ उ bn Fs रैल्प हि. 
को और इस्राएल के परिवार प्रमुखों को दोगे। वे उन 








सेवक भी भेजे। उनके पूर्वज वे लोग थे जिन्हें दाऊद 


चीजों को तौलेंगे और यरूशलेम में यहोवा के मन्दिर 





और बड़े अधिकारियों ने लेवीबंशियों की सहायता के 

लिये चुना था। उन सबके नाम सूची में लिखे हुए थे। 
>वहाँ अहवा नदी के पास, मैंने (एज़ा) घोषणा की कि 

हमें उपवास रखना चाहिये। हमें अपने को परमेश्वर के 





के कोठरियों में रखेंगे।” 

30सो उन याजकों और लेबियों ने उस चाँदी, सोने 
और उन बिशेष वस्तुओं को ग्रहण किया जिन्हें एज़ा 
ee li > i ho 
ने तौला था और उन्हें यरूशलेम में परमेश्वर के 








सामने बिनम्र बनाने के लिये उपवास रखना चाहिये। हम 
० he he ० पु he बच्चों he लिये 
लोग परमेश्वर से अपने लिए, अपने बच्चों के लिये, और 


मन्दिर में ये वस्तुएं ले जाने के लिये कहा गया था। 
'पहले महीने के बारहवें दिन हम लोगों ने अहवा 








जो चीज़ें हमारी थीं, उनके साथ सुरक्षित यात्रा के लिये 
प्रार्थना करना चाहते थे। 2“राजा अर्तक्षत्र से, अपनी यात्रा 
के समय अपनी सुरक्षा के लिये सैनिक और घुड़सवारों 





नदी को छोड़ा और हम यरूशलेम की ओर चल पड़े। 
परमेश्वर हम लोगों के साथ था और उसने हमारी 
रक्षा शत्रुओं और डाकुओं से पूरे मार्ग भर की। 3श्तब 





को माँगने में में लज्जित था। सड़क पर शत्रु थे। मेरी लज्जा 
का कारण यह था कि हमने राजा से कह रखा था कि, 
“हमारा परमेश्वर उस हर व्यक्ति के साथ है जो उस पर 
विश्वास करता है और परमेश्वर उस हर एक व्यक्ति पर 





हम यरूशलेम आ पहुँचे। हमने वहाँ तीन दिन आराम 
'किया। 3चौथे दिन हम परमेश्वर के मन्दिर को गए 
और चाँदी, सोना और विशेष चीज़ों को तौला। हमने 
याजक ऊरीयाह के पुत्र मरेमोत को वे चीज़ें दीं। पीनहास 





क्रोधित होता है जो उससे मुँह फेर लेता हे।” ?१इसलिये 
हम लोगों ने अपनी यात्रा के बारे में उपवास रखा और 
परमेश्वर से प्रार्थना की। उसने हम लोगों की प्रार्थना सुनी 


का पुत्र एलीआजर मरेमोत के साथ था और लेबीवंशी 
येशू का पुत्र योजाबाद और बिन्तूई का पुत्र नोअद्याह 
भी उनके साथ थे। 3*हमने हर एक चीज गिनी और 





24तब मैंने याजकों में से बारह को नियुक्त किया जो 
प्रमुख थे। मैंने शेरेब्याह, हशब्याह और उनके दस 
भाईयों को चुना। “*मैंने चाँदी, सोना और अन्य चीज़ों 





०. ° 
उन्हें तौला। तब हमने उस समय कुल वज़न लिखा। 
3ऽतब उन यहदी लोगों ने जो बन्धुवाई से आये थे 
इग्नाएल के परमेश्वर को होमबलि दी। उन्होंने बारह 








को तौला जो हमारे परमेश्वर के मन्दिर के लिये दी 
गई थीं। मैंने इन चीज़ों को उन बारह याजकों को दिया 
जिन्हें मैंने नियुक्त किया था। राजा अर्तक्षत्र, उसके 
सलाहकार, उसके बड़े अधिकारियों और बाबेल में 
रहने वाले सभी इम्राएलियों ने परमेश्वर के मन्दिर के 
लिये उन चीजों को दिया। 2“मेंने इन सभी चीज़ों को 
तौला। वहाँ चाँदी पच्चीस टन थी। वहाँ चांदी के पात्र व 
अन्य वस्तुएं थी। जिन का भार पौने चार किलोग्राम 
था। वहाँ सोना पौने चार टन था। ?और मैंने उन्हें बीस 
सोने के कटोरे दिये। कटोरों का वजन लगभग उन्नीस 
पौंड था और मैंने उन्हें झलकाये गये सुन्दर काँसे के दो 

















बेल पूरे इञ्राएल के लिए छियानबे मेढ़े सतहत्तर मेमने 
और बारह बकरे पाप भेंट के लिये चढाये। यह सब 
यहोवा के लिये होमबलि थी। 

36तब उन लोगों ने राजा अर्तक्षत्र का पत्र, राजकीय 
अधिपतियों और फरात के पश्चिम के क्षेत्र के 
प्रशासकों को दिया। तब उन्होंने इस्राएल के लोगों 
और मन्दिर को अपना समर्थन दिया। 





विदेशी लोगों से विवाह के विषय में एज्रा की प्रार्थना 
जब हम लोग यह सब कर चुके तब इञ्जाएल के 
Q प्रमुख मेरे पास आए। उन्होंने कहा, “एज़ा इस्राएल 
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एञ्जा 9:2-]5 





के लोगों और याजकों तथा लेवीबंशियों ने अपने चारों 
ओर रहने बाले लोगों से अपने को अलग नहीं रखा है। 
इम्नाएल के लोग कनानियों, हित्तियों, परिञ्जियों, यबूसियों, 
अम्मोनियों, मोआबियों, मिस्र के लोगों और एमोरियों द्वारा 
की जाने वाली बहुत सी बुरी बातों से प्रभावित हुए हैं 





*हाँ, हम दास थे, किन्तु तू हमें सदैव के लिए दास नहीं 
रहने देना चाहता था। तू हम पर कृपालु था। तूने फारस 
के राजाओं को हम पर कृपालु बनाया। तेरा मन्दिर ध्वस्त 
हो गया था। किन्तु तूने हमें नया जीवन दिया जिससे हम 
तेरे मन्दिर को फिर बना सकते हैं और नये की तरह 














“इस्राएल के: eB es चारों Re 4 दे हक. 
इज्राएल क लांगां न॑ अपर्न चारी आर रहन वाल अन्य 
he 


जाति के लोगों से विवाह किया है। इम्नाएल के लोग विशेष 
_ जाते DN _ _ चारों ~ हर _ 
माने जाते हैं। किन्तु अब वे अपने चारों ओर रहने वाले 





nN a i _ 
पक्का कर सकते हैं। परमेश्वर तूने हमें यरूशलेम और 
यहूदा की रक्षा के लिये परकोटे बनाने में सहायता की। 
।१हमारे परमेश्वर , अब हम तुझसे क्या कह सकते हैं? 








अन्य लोगों से मिलकर दोगले हो गये हैं। इम्राएल के 
लोगों के प्रमुखों और बड़े अधिकारियों ने इस विषय में 


= 


हम लोगों ने तेरी आज्ञा का पालन करना फिर छोड़ दिया 
है। ५हमारे परमेश्वर, तूने अपने सेवकों अर्थात्‌ नबियों 





he १ अजब hl = Di 
बुर उदाहरण रख ह । “जब म॑ने इस विषय में सुना, मन॑ 





का उपयोग किया और उन आदेशों को हमें दिया। तूने 





अपना लबादा और अंगरखा यह दिखाने के लिये फाड़ 
डाला कि में बहुत परेशान हैँ। मैंने अपने सिर और दाढ़ी 
कर -नोंच शक \ 

के बाल नोंच डाले। में दुःखी और अस्त व्यस्त बैठ गया। 
“तब हर एक व्यक्ति जो इम्राएल के परमेश्वर के नियमों 


का आदर करता था, भय से काँप उठा। वे डर गए 


कहा था: “जिस देश में तुम रहने जा रहे हो और जिसे 
अपना बनाने जा रहे हो, वह भ्रष्ट देश है। यह उन बहुत 
कक 0 लक पे \ जिन्हें ww 2 A £ 
बुरे कामों से भ्रष्ट हुआ है जिन्हें वहाँ रहने वालों ने किया 
है। उन लोगों ने इस देश में हर स्थान पर बहत अधिक 
x किये १ पीस i ए he “७० हर, 
बुरे काम किये हैं। उन्होंने इस देश को अपने पापों से गंदा 














क्योंकि जो इम्राएल के लोग बन्धुवाई से लौटे, वे परमेश्वर 
भवत नहीं कप का Oy 
के भक्त नहीं थे। मुझे धक्का लगा और में घबरा गया। 
में वहाँ सन्ध्या की बलि भेंट के समय तक बैठा रहा और 
= र चारों 2. ब ६ कह ha 
बे लोग मेरे चारों ओर इकट्ठे रहे। 

तब, जब सन्ध्या की बलि भेंट का समय हुआ, में 
उठा। में बहत लञ्जित था। मेरा लबादा और अंगरखा 
० कट ~ घटनों \ 
दोनों फटे थे और मैंने घुटनों के बल बैठकर यहोवा 














कर दिया है। !2अत: इग्राएल के लोगों, अपने बच्चों को 
उनके बच्चों से विवाह मत करने दो। उनके साथ सम्बन्ध 
न रखो! और उनकी वस्तुओ की लालसा न करो! मेरे 
आदेशों का पालन करो जिससे तुम शक्तिशाली होगे और 
इस देश की अच्छी चीजों का भोग करोगे। तब तुम इस 
देश को अपना बनाये रखोगे और अपने बच्चों को दोगे।” 

जो बुरी घटनायें हमारे साथ घटीं वे हमारी अपनी 














अपने परमेश्वर की ओर हाथ फेलाये। “तब मैंने यह 
प्रार्थना की: हे मेरे परमेश्वर, में इतना लज्जित और 
संकोच में हूँ कि तेरी ओर मेरी आँखे नहीं उठतीं, हे मेरे 
परमेश्वर! में लाज्जित हूँ क्योंकि हमारे पाप हमारे सिर 





गलतियों से घटीं। हम लोगों ने पाप के काम किये हें और 
हम लोग बहुत अपराधी हैं। किन्तु हमारे परमेश्वर, तूने 
जे ७ र \ _ द 
हमें उससे बहुत कम दण्ड दिया है जितना हमे मिलना 
चाहिये। हम लोगों ने बड़े भयानक काम किये हैं और हम 








~ 
से ऊपर चले गये हैं। हमारे अपराधों की ढेरी इतनी 


लोगों को इससे अधिक दण्ड मिलना चाहिये। ऐसा होते हुए 





ऊंची हो गई है कि वह आकाश तक पहुंच चुकी है। 
ग्हमारे पर्वजों Ee न 2: सीफा॥: 
हमारे पूर्वजों के समय से अब तक हम लोगों ने बहुत 





भी तूने हमारे लोगों में से कुछ को बन्धुवाई से मुक्त हो 
जाने _ \ ]4 जानते ७ ३ ३. = 
जाने दिया है। “अत: हम जानते हैं कि हमें तेरे आदेशों 








अधिक पाप किये हें। हम लोगों ने पाप किये, इसलिये 
हम, हमारे राजा और हमारे याजक दण्डित हुए। हम 
लोग विदेशी राजाओं द्वारा तलवार से और बन्दीखाने में 





को तोड़ना नहीं चाहिये। हमें उन लोगों के साथ विवाह 

नहीं करना चाहिए। वे लोग बहुत बुरे काम करते हैं। 
_ 3०. = he Wine." 

परमेश्वर यदि हम लोग उन बुरे लोगों के साथ विवाह 











ठूसे जाने तक दण्डित हुए हैं। वे राजा हमारा धन ले गए 
और हमें लज्जित किया। यह स्थिति आज भी वैसी ही है। 

$किन्तु अन्त में अब तू हम पर कृपालु हुआ है। तूने 
हम लोगों में से कुछ को बन्धुवाई से निकल आने दिया है 
और इस पवित्र स्थान में बसने दिया है। यहोवा, तने हमें 





करते रहे तो हम जानते हैं कि तू हमें नष्ट कर देगा। तब 
इम्राएल के लोगों में से कोई भी जीवित नहीं बच पाएगा। 
!ऽयहोवा, इम्राएल का परमेश्वर, तू अच्छा है! और तू 
अब भी हम में से कुछ को जीवित रहने देगा। हाँ, हम 
अपराधी हें! और अपने अपराध के कारण हम में किसी 








नया जीवन दिया है और हमारी दासता से मुक्त किया है। 


को भी तेरे सामने खड़े होने नहीं दिया जाना चाहिये। 


एज्रा ]0:]-7 


लोग अपना पाप स्वीकार करते हैं 

एज्रा प्रार्थना कर रहा था और पापों को स्वीकार 
| कर रहा था। वह परमेश्वर के मन्दिर के 
सामने रो रहा था और झुक कर प्रणाम कर रहा था। 
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सर ३ 


आँगन में आ गये। वे सभी इस सभा के विचारणीय 
विषय के कारण तथा भारी वर्षा से बहुत परेशान थे। 
0तब याजक एज़ा और _ > गोसे 
[खड़ा हुआ और उसने उन लोगों 
कहा, “तुम लोग परमेश्वर के प्रति विश्वासी नहीं 








जिस समय एज्रा यह कर रहा था उस समय इग्नाएल के 





रहे। तुमने विदेशी स्त्रियों के साथ विवाह किया है। 





bn, _ hs 
लोगों का एक बड़ा समूह स्त्री पुरुष और बच्चे उसके 
चारों ओर इकट्ठे हो गए। बे लोग भी जोर-जोर से रो 


तुमने वैसा कर के इम्नाएल को और अधिक अपराधी 
Il tir प्रकट न ० ° 
बनाया है। “अब तुम लोगों को यहोवा के सामने 








DN श्तब _ i जो = 
रहे थे। शतब यहीएल के पुत्र शकन्याह ने जो एलाम के 


स्वीकार करना होगा कि तुमने पाप किया है। यहोवा 





a वंशजों DC 'कक थ + कीं ० 
वंशजों में से था, एज्रा से बातें कीं। शकन्याह ने कहा, 
“हम जो के. ™ भक्त नहीं She 

हम लाग अपर्न पर मश्वर क॑ भक्त रहे। हम लोगों 





DS cw ७० मे \ ~ i 
तुम लोगों के पूर्वजों का परमेश्वर है। तुम्हें यहोवा के 
आदेश का पालन करना चाहिए। अपने चारों ओर 








~ चारों  _ ~ ~ जाति _ 8 ३ 
ने अपने चारों ओर रहने वाले दूसरी जाति के लोगों के 


रहने वाले लोगों तथा अपनी विदेशी पत्नियों से अपने 





साथ विवाह किया। किन्तु यद्यपि हम यह कर चुके हैं तो 
भी इस्राएल के लिये आशा है। 3अब हम अपने परमेश्वर 


-को अलग करो।” 
।श्तब पूरे समूह ने जो एक साथ इकट्ठा था, एज्रा 





के सामने उन सभी स्त्रियों और उनके बच्चों को वापस 





को उत्तर दिया। उन्होंने ऊँची आवाज़ में कहा: “एज़ा 





भेजने hn र a 
भेजने की वाचा करें। हम लोग यह एज्रा की सलाह 


तुम बिल्कुल ठीक कहते हो! हमें वह करना चाहिये 





मानने के लिए और उन लोगों की सलाह मानने के 


जो तुम कहते हो। किन्तु यहाँ बहुत से लोग हैं और 





लिये करेंगे जो परमेश्वर के नियमों का सम्मान करते 
Ne _ _ नियमों has *एज़ा = 
हैं। हम परमेश्वर के नियमों का पालन करेंगें। *एज़ा 





कं \ र = -नहीं 
यह वर्षा का समय हे सो हम लोग बाहर खड़े नहीं रह 
= _ र्ष -नहीं 
सकते। यह समस्या एक या दो दिन में हल नहीं होगी 





न उत्तरदायित्व \ 
खड़े होओ, यह तुम्हारा उत्तरदायित्व है, किन्तु हम तुम्हारा 
il be "अत: ६ i. ie: १» 
समर्थन करेंगे। अत: साहसी बनो और इसे करो। 
“अत: एज्रा उठ खड़ा हुआ। उसने प्रमुख याजक, 
लेबीबंशियों और इम्राएल के सभी लोगों से जो कुछ उसने 
> कस हे तब एज _ 
कहा, उसे करने की, प्रतिज्ञा कराईं। परमेश्वर 





क्योंकि हम लोगों ने बुरी तरह पाप किये हैं। “परे 
समूह के सभा की ओर से हमारे प्रमुखों को निर्णय 
re ४०. र 8७“ 
करने दो। तब निश्चित समय पर हमारे नगरों का 
हर एक व्यक्ति जिसने किसी विदेशी स्त्री से विवाह 
किया है, यरूशलेम आए। उन्हें अपने अग्रजों (प्रमुखों) 





के भवन के सामने से दूर हट गया। एज़ा एल्याशीब के 
पुत्र योहानान के कमरे में गया। जब तक एज्रा वहाँ रहा 
उसने भोजन नहीं किया और न ही पानी पीया। उसने 
यह किया क्योंकि वह तब भी बहुत दु:खी था। वह इस्राएल 
9 hs. Cie पे लिये 2 fs hu he 

के उन लोगों के लिये दुःखी था जो यरूशलेम को वापस 
आए थे। 'तब उसने एक सन्देश यहूदा और यरूशलेम में 
हर एक स्थान पर भेजा। सन्देश में बन्धुवाई से वापस 

De Dr SRE Cn 

लोटे सभी यहूदी लोगों को यरूशलेम में एक साथ इकट्ठा 
होने को कहा। *कोई भी व्यक्ति जो तीन दिन के भीतर 
यरूशलेम नहीं आएगा, उसे अपनी सारी धन सम्पत्ति दे 
देनी होगी। बड़े अधिकारियों और अग्रजों (प्रमुखों) ने 
यह निर्णय लिया और वह व्यक्ति उस व्यक्ति समूह का 
सदस्य नहीं रह जायेगा जिनके मध्य वह रहता होगा। 





और नगरों के न्यायाधीशों के साथ यहाँ आने दिया 
जाये। तब हमारा परमेश्वर हम पर क्रोधित होना 
छोड़ देगा।” 
!ऽकेबल थोड़े से व्यक्ति इस योजना के विरूद्ध थे। 
ये व्यक्ति थे असाहेल का पुत्र योनातान और तिकवा 
-यहजयाह कप 'लेबीबंशी - \ 
का पुत्र थे। लेबीबंशी मशुल्लाम और शब्बते 
भी इस योजना के विरूद्ध थे। 
I6 SRN जो _ ~ 
अतः इञ्राएल के बे लोग, जो यरूशलेम में वापस 
_ योजना _ ~ _ 
आए थे, उस योजना को स्वीकार करने को सहमत हो 
गए। याजक एज्रा ने परिवार के प्रमुख पुरुषों को चुना। 
उसने हर एक परिवार समूह से एक व्यक्ति को चुना। 
_ 5 ~ महीने _ 
हर एक व्यक्ति नाम लेकर चुना गया। दसवें महीने के 
प्रथम दिन जो लोग चुने गए थे हर एक मामले की जाँच 


लिये ०: 3७ प 














१अत: तीन दिन के भीतर यहूदा और बिन्यामीन 


के लिये बेठे। “पहले महीने के पहले दिन तक उन्होंने 





के परिवार के सभी पुरूष यरूशलेम में इकट्ठे हुए 


उन सभी व्यक्तियों पर विचार करना पूरा कर लिया 





और नवें महीने के बीसवें दिन सभी लोग मन्दिर के 


जिन्होंने विदेशी स्त्रियों से विवाह किया था। 
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विदेशी स्त्रियों से विवाह करने वालों की सूची 
!श्याजकों के वंशजों में ये नाम हें जिन्होंने विदेशी 
स्त्रियों से विवाह किया: योसादाक के पुत्र येशू के 
बंशजों, और येशू के भाईयों में से ये व्यक्ति मासेयाह, 
एलीआज़र, यारीब और गदल्याह। !१इन सभी ने 





एञ्जा ।0:]8-44 


26एलाम के वंशजों में से ये व्यक्ति : मत्तन्याह, 
जकर्याह, यहीएल, अब्दी, यरेमोत और एलियाह। 

?१जत्ू के वंशजों में से ये व्यक्ति एल्योएनै, एल्याशीब, 
मत्तन्याह, यरेमोत, जाबाद और अजीज़ा। 

2#बेबे के बंशजों में से ये व्यक्ति: यहोहानान, 





अपनी-अपनी पत्नियों से सम्बन्ध-विच्छेद करना 
स्वीकार किया और तब हर एक ने अपने रेवड़ से 


जब्बे ने 5 
हनन्याह, जब्बे, और अतले। 
“बानी के वंशजों में से ये व्यक्ति: मशुल्लाम, 





एक-एक मेढा अपराध भेंट के रूप में चढाया। उन्होंने 
Sa he र धों Be 
ऐसे अपने-अपने अपराधों के कारण किया। 


मल्लूक, अदायाह, याशूब, शाल और यरामोत। 
30पहतमोआब के वंशजों में से ये व्यक्ति: अदना, 





20इम्मेर के बंशजों में से ये व्यक्ति: हनानी और 
जबद्याह। 

शहारीम के बंशजों में से ये व्यक्ति थे: मासेयाह, 
एलीयाह, शमायाह, यहीएल और उज्जियाह। 


कलाल, बनायाह, मासेयाह, मत्तन्याह, बसलेल, बिन्नूई 
और मनश्शे। 

अहारीम के वंशजो में से ये व्यक्ति: एलिआजर, 
यिश्शियाह, मल्कियाह, शमायाह, शिमोन, 





१श्पशहूर के वंशजों में से ये व्यक्ति थे: एल्योएने, 
मासेयाह, इशमाएल, नतनेल, योजाबाद और एलासा। 
23लेवीबंशियों में से इन व्यक्तियों ने विदेशी स्त्रियों से 


3शबिन्यामीन, मल्लूक और शमर्याह। 
33हाशूम के बंशजों में से ये व्यक्ति: मत्तनै, मत्तत्ता, 
जाबाद, एलीपेलेत, यरेमै, मनश्शे और शिमी। 





विवाह किया: योजाबाद, शिमी, केलायाह (इसे कलीता 
भी कहा जाता हे)। पतह्याह, यहूदा और एलीआज़र | 





अबानी के वंशजों में से ये व्यक्ति: मादे, आम्राम, 
ऊएल; ऽबनायाह, बेदयाह, कलूही; *“बन्याह, मरेमोत, 





24गायकों में केवल यह व्यक्ति हे, जिसने विदेशी 
स्त्री से विवाह किया: 


एल्याशीब; 3गमत्तन्याह, मत्तनै, यासू; 
3४बिन्नूई के वंशजों में से ये व्यक्ति: शिमी *१शेलेम्याह, 





एल्याशीब द्वारपालों में से ये लोग हैं जिन्होंने विदेशी 


40मकनदबे शाशे, शारे; *अजरेल 
नातान, अदायाह; , शाशा, शार; i 





स्त्रियों से विवाह किया: शल्लूम, तेलेम और ऊरी। 
न, परी 


25डग्राएल के लोगों में से ये लोग हैं जिन्होंने विदेशी स्त्रियों 
से विवाह किया: 





शेलेम्याह, शेमर्याह; **शल्लूम, अमर्याह, और योसेफ। 
43नबो के बंशजों में से ये व्यक्ति : यीएल, मत्तित्याह, 
जाबाद, जबीना, यददो, योएल और बनायाह। 








परोश के वंशजों से ये व्यक्ति: रम्याह, यिज्जियाह, 
मल्कियाह, मियामीन,एलीआजर,मल्कियाह और बनायाह। 








44इन सभी लोगों ने विदेशी स्त्रियों से बिवाह किया 
था और इनमें से कुछ के इन पत्नियों से बच्चे भी थे। 
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नहेमायाह 


नहेमायाह की विनती 





“अपनी आँखे और अपने कान खोल। कृपा 
hr Hn 8७ र tn 2 व जो कै. 0 
करके तेरे सामने तेरा सेबक रात दिन जो प्रार्थना 





_ अंक _ _ NS 
| ये हकल्याह के पुत्र नहेमायाह के वचन हैं: म॑, 
र -किसलवे he महीने hse 

नहेमायाह, किसलवे नाम के महीने में शूशन 
नाम की राजधानी नगरी में था। यह वह समय था 


N\ DN ७. आ0 ३० पी 
कर रहा ह, उसपर कान दे। मंतेरे सेवक, इस्राएल 
CCN be लिये ~ ~ 
के लोगों के लिये विनती कर रहा हूँ।मेंउन पापों 








जब न be राजा ta राज -बीसवाँ C 
जब अर्तक्षत्र नाम के राजा के राज का बीसवाँ वर्षः 


को स्वीकार करता हँ जिन्हें हम इग्राएल के लोगों 


~ 





चल रहा था। ?में जब अभी शूशन में ही था तो हनानी 
नाम का मेरा एक भाई और कुछ अन्य लोग यहदा से 
वहाँ आये। मैने उनसे वहाँ रह रहे यहदियों के बारे में 
पुछा। ये वे लोग थे जो बंधुआपन से बच निकले थे 
और अभी तक यहदा में रह रहे थे। मैंने उनसे 
यरूशलेम नगरी के बारे में भी पूछा था। 

अहनानी और उसके साथ के लोगों ने बताया, “हे 
-नहेमायाह, बे यहदी जो बंधुआपन से बच निकले थे 
और जो यहदा में रह रहे हैं, गहन विपत्ति में पड़े हैं। 











hn Wr ७ 5 विरूद्ध किये हे जो र 

ने तेरे विरूद्ध किये हं। मैने तेरे बिरुद्ध जो पाप 

किये हैं, उन्हें मैं स्वीकार कर रहा हूँ तथा मेरे 

पिता के परिवार के दूसरे लोगों ने तेरे विरुद्ध जो 

पाप किये हैं, में उन्हें भी स्वीकार करता हूँ। “हम 

हम न लिये र टच 

इम्राएल के लोग तेरे लिये बहुत बुरे रहे हैं। 

हमने तेरे उन आदेशों, अध्यादेशों तथा विधान का 
पालन नहीं किया है जिन्हें तूने अपने सेवक मूसा को 
दिया था। 

श्तूने अपने सेवक मूसा को जो शिक्षा दी थी, कृपा 




















उन लोगों के सामने बहुत सी समस्याएँ हें और वे बड़े 


करके उसे याद कर। तूने उससे कहा था, “यदि इञ्राएल 





लज्जित हो रहे हें। क्यों? क्योंकि यरूशलेम का 
नगर-परकोटा ढह गया हे और उसके प्रवेश द्वार 
आग से जल कर राख हो गये हैं।” 


RECS nn वहीं i YY ~ 
के लोगों ने अपना विश्वास नहीं बनाये रखा तो में तुम्हें 
तितर-बितर करके दूसरे देशों में फैला दूँगा। १किन्तु 
यदि इञ्राएल के लोग मेरी ओर लौटे और मेरे आदेशों 








4मेंने जब _ DC और परकोटे 
मन जब यरूशलम क लागा आर नगर परकोट 


SRE इ a ba lo Se 2. 
पर चल ता म॑ एसा करूगा: म॑ तुम्हार उन लागा का, 





०९ ha he सनीं hE पे 

के बार म॑ व बात॑ सुना ता म॑ बहुत व्याकुल हां उठा | 
x 

में बैठ गया और चिल्ला उठा। में बहुत व्याकुल था। 








जिन्हें अपने घरों को छोड़कर धरती के दूसरे छोरों 
Ce 5532 न 
तक भागने को विवश कर दिया गया था, वहाँ से में 





०: hv _ _ © 5 
बहुत दिन तक में स्वर्ग के परमेश्वर से प्रार्थना करते 


उन्हें इकट्ठा करके उस स्थान पर वापस ले आऊँगा 


लिये hi 





हुए उपवास करता रहा। “इसके बाद मैंने यह प्रार्थना 
की: 
2. _ Cc bo \ 
हे यहोवा, हे स्वर्ग के परमेश्वर, तू महान है 
९ \ ल 
तथा तू शक्तिशाली परमेश्वर है। तू ऐसा 
_ हु \ जो _ DTN न 
परमेश्वर है जो उन लोगों के साथ अपने प्रेम 
की वाचा का पालन करता है जो तुझसे प्रेम 
DS ~ आदेशों चलते DN 
करते हैं और तेरे आदेशों पर चलते हैं। 











किसलवे ... बीसवें वर्ष दिसंबर लगभग ई. पू. 444 वर्ष 
यह समय रहा होगा। 


जिस स्थान को अपनी प्रजा के लिये मेंने चुना है। 
।१३्राएल _ और लोग 
इस्राएल के लोग तेरे सेवक हैं और वे तेरे ही लोग 
जे _ _ लोगों 
हैं। तू अपनी महाशक्ति का उपयोग करके उन लोगों को 
बचा कर सुरक्षित स्थान पर ले आया है। “इसलिए हे 
यहोवा, कृपा करके अब मेरी विनती सुन। में तेरा सेबक 
हुँ और कृपा करके अपने सेवकों की विनती पर कान 
देजो DN _ ~ DN _ आज 
देजो तेरे नाम को मान देना चाहते हैं। कृपा करके आज 
मुझे सहारा दे। जब में राजा से सहायता माँगू तब तू मेरी 
सहायता कर। मुझे सफल बना। मुझे सहायता दे ताकि मैं 
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राजा ha LON राजा 
राजा के लिए प्रसन्नतादायक बना रहूँ। में राजा को 
दाखमधु सेवक+ हूँ। 


राजा अर्तक्षत्र का नहेमायाह को यरूशलेम भेजना 


'नहेमायाह 2:-6 


सुरक्षापूर्वक निकलने दें। *मुझे द्वारों, दीवारों, मन्दिरों 
०. कि. be. he. र लिये 
के चारों ओर के प्राचीरों और अपने घर के लिये 
लकड़ी की भी आवश्यकता है। इसलिए मुझे आपसे 
आसाप के नाम भी एक पत्र चाहिए. आसाप आपके 





2, राजा अर्तक्षत्र के बीसवें वर्ष के नीसान नाम के 
महीने* में राजा के लिये थोड़ी दाखमधु लाई 


जंगलात का हाकिम है।” 
_ राजा ~ कप ~ जो _ 
सो राजा ने मुझे पत्र और वह हर वस्तु दे दी जो 





गयी। मैंने उस दाखमधु को लिया और राजा को दे 


मैंने मांगी थी। क्योंकि परमेश्वर मेरे प्रति दयालु था 





दिया। में जब पहले राजा के साथ था तो दुःखी नहीं 


इसलिए राजा ने यह सब कर दिया था। 





हुआ था किन्तु अब में उदास था। “इस पर राजा ने 
के _ पछा “पया \ ~ दिखाई 
मुझसे पूछा, “क्या तू बीमार है? तू उदास क्‍यों दिखाई 
~ NN ~ + है कि भरा Nir 
दे रहा है? मेरा विचार हं तेरा मन दुःख से भरा है। 
इससे में बहुत अधिक डर गया। किन्तु यद्यपि में 
डर गया था किन्तु फिर भी मैंने राजा से कहा, “राजा 


१इस तरह में परात नदी के पश्चिमी क्षेत्र के राज्यपालों 
_ ~ राजा ड -दिये कि -दिखाये 
के पास गया और उन्हें राजा के द्वारा दिये गये पत्र दिखाये। 
राजा ने सेना के अधिकारी और घुड़सवार सैनिक भी मेरे 
साथ कर दिये थे। '१सम्बल्लत और तोबियाह नाम के दो 
व्यक्तियों ने मेरे कामों के बारे में सुना। वे यह सुनकर 


_N 








जीवित रहें! में इसलिए उदास हूँ कि वह नगर जिसमें 





बहुत बेचैन और क्रोधित हुए कि कोई इग्राएल के लोगों 





__ ६ __ Sn उजाड \ 
मेरे पूर्वज दफनाये गये थे उजाड़ पड़ा हे तथा उस 
नगर के प्रबेश द्वार आग से भस्म हो गये हैं।” 
*फिर राजा ने मुझसे कहा, “इसके लिये तू मुझसे 
कया करवाना चाहता है?” 
_ > 3: पे जे । ड 
इससे पहले कि में उत्तर देता, मैने स्वर्ग के परमेश्वर 
से विनती की। 5फिर मैंने राजा को उत्तर देते हुए 
कहा, “यदि यह राजा को भाये और यदि में राजा के 
प्रति सच्चा रहा हूँ तो यहूदा के नगर यरूशलेम में मुझे 
भेज जाये ये जहाँ ee I पीिकरन 
भेज दिया जाये जहाँ मेरे पूर्वज दफ़नाये हुए हं। में वहाँ 
जाकर उस नगर को फिर से बसाना चाहता हूँ। 
“रानी राजा के बराबर बैठी हुई थी, सो राजा और 
रानी ने मुझसे पुछा, “तेरी इस यात्रा में कितने दिन 
लगेंगे? यहाँ तू कब तक लोट आयेगा? 














की मदद के लिये आया हे। सम्बल्लत होरोन का निवासी 
था और तोबियाह अम्मोनी का अधिकारी था। 


नहेमायाह द्वारा यरूशलेम के परकोटे का निरीक्षण 

7-2में यरूशलेम जा पहुँचा और वहाँ तीन दिन तक 

-कछ i क _ 5 ० श्र कप 

ठहरा और फिर कुछ लोगों को साथ लेकर मैं रात को 
i ~ पु लिये कछ 

बाहर निकल पड़ा। परमेश्वर ने यरूशलेम के लिये कु 

करने की जो बात मेरे मन में बसा दी थी उसके बारे में 

मैंने किसी को कुछ भी नहीं बताया था। उस घोड़े के 

सिवा, जिस पर में सवार था, मेरे साथ और कोई घोड़े नहीं 

थे। अभी जब अंधेरा ही था तो में तराई द्वार से होकर 
गजरा। अजगर _ < Da _ 28 

गुज़रा। अजगर के कुएँ की तरफ़ मैंने अपना घोड़ा मोड़ 

१ a ~ जो _ 
दिया तथा म॑ उस द्वार पर भी घोड़े को ले गया, जो कूड़ा 

















राजा र भेजने ss, 
राजा मुझ भजन क॑ लिए राजी हो गया। सो मैंने उसे 





i ny a लीक. 
"फाटक की ओर खुलता था । म यरूशलेम के उस परकोट 





एक निश्चित समय दे दिया। "मैने राजा से यह भी कहा, 
“यदि राजा को मेरे लिए कुछ करने में प्रसन्नता हो तो 
मुझे यह माँगने की अनुमति दी जाये। कृपा करके परात 





का निरीक्षण कर रहा था जो टूटकर ढह चुका था। में 
ys ~ जों मो जल ३ ८ कु 

उन द्वारों को भी देख रहा था जो जल कर राख हो चुके 

थे। “इसके बाद में सोते के फाटक की ओर अपने घोड़े 








नदी के पश्चिमी क्षेत्र के राज्यपालों को दिखाने के लिये 


को ले गया और फिर राजसरोवर के पास जा निकला। 





कुछ पत्र दिये जायें। ये पत्र मुझे इसलिए चाहिए ताकि वे 





किन्तु जब मैं निकट पहुँचा तो मैंने देखा कि वहाँ मेरे घोड़े 





राज्यपाल जाते i. hn _ he hn 
राज्यपाल यहूदा जात हुए मुझ अपने-अपने इलाका स 








दाखमधु सेवक यह एक अत्यन्त महत्वपूर्ण काम हुआ 


के निकलने के लिए पर्याप्त स्थान नहीं है। “इसलिए 

अन्थेरे में ही मैं परकोटे का निरीक्षण करते हए घाटी की 
_ ऊपर ते टच 

ओर ऊपर निकल गया और अन्त में में लौट पड़ा और 








करता था! वह व्यक्ति राजा के बहुत निकट माना जाता 
था। वह राजा की मदिरा को चख कर यह प्रमाणित करता 
था कि उसमें विष तो नहीं मिला हैं। 

निसान के महिने अर्थात्‌ मार्च-अप्रेल ईसापूर्व 443 








Cc ९ उन 
तराई के फाटक से होता हुआ भीतर आ गया। उन 
अधिकारियों और इग्राएल के महत्त्वपूर्ण लोगों को यह 
पता नहीं चला कि में कहाँ गया था। वे यह नहीं जान 








नहेमायाह 2:7-3:0 


पाये कि में क्या कर रहा था। मैंने यहूदियों, याजकों, 
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श्याजकों के द्वारा बनाएँ गए परकोटे से आगे के 





राजा के परिवार, हाकिमों अथवा जिन लोगों को 
वहाँ काम करना था, अभी कुछ भी नहीं बताया था। 
7 «पी Di NE “यहाँ इ 
इसके बाद मेने उन सभी लोगों से कहा, “यहाँ 

हम जिन विपत्तियों में पड़े हैं, तुम उन्हें देख सकते हो। 
यरूशलेम खण्डहरों का ढेर बना हुआ है तथा इसके 








परकोटे को यरीहों केलोगों ने बनाया और फिर यरीहो 
_ hi _ i en to कफ. a जी पर परकोटे 
के लोगों द्वारा बनाये गये परकोटे के आगे के परकोटे 
का निर्माण इम्नी के पुत्र जक्कूर ने किया। 

अफिर हस्सना के पुत्रों ने मछली दरवाजे का निर्माण 
किया। उन्होंने वहाँ यथास्थान कड़ियाँ बेठायीं। उस 














द्वार आग से जल चुके हैं। आओ, हम यरूशलेम के 

परकोटे का फिर से निर्माण करें। इससे हमें भविष्य 

में फिर कभी लज्जित नहीं रहना पड़ेगा।” 
।#मेंनेउनलोगों को यह भी कहा कि मुझ पर परमेश्वर 


hn 72 की पु 





भवन में उन्होंने दरवाजे लगाये और फिर दरवाजों 
के _ ~ जडीं थ 
पर ताले लगाये और मेखें जड़ीं। 
+उरियाह के पुत्र मरेमोत ने परकोटे के आगे के 
भाग की मरम्मत की (उरियाह हक्कोस का पुत्र था)। 








की कृपा है। राजा ने मुझसे जो कुछ कहा था, उन्हं मैने वे 


io he भ hn %२० ६ 
मशूल्लाम, जा बर क्‍्याह का पुत्र था, उसनं परकार 








~ NN ho 
बातें भी बतायी। इस पर उन लोगों ने उत्तर देते हुए कहा, 
“आओ, अब हम काम करना शुरु करें!” सो उन्होंने 
उस उत्तम कार्य को करना आरम्भ कर दिया। किन्तु 
होरोन के सम्बल्लत अम्मोनी के अधिकारी तोबियाह 
और अरब के गेशेम ने जब यह सुना कि फिर से निर्माण 
कर रहे हैं तो उन्होंने बहुत भद्दे ढंग से हमारा मजाक 
उड़ाया और हमारा अपमान किया। बे बोले, “यह तुम 
~ राजा _ a ६ ०५ 
क्या कर रहे हो? क्या तुम राजा के विरोध में हो रहे हो? 
20किन्तु मैंने तो उन लोगों से बस इतना ही कहा: 
“हमें सफल होने में स्वर्ग का परमेश्वर हमारी सहायता 
_ _ ९ 
करेगा। हम परमेश्वर के सेवक हें और हम इस 
नगर का फिर से निर्माण करेंगे। इस काम में तुम 
हमारी मदद नहीं कर सकते। यहाँ यरूशलेम में तुम्हारा 
कोई भी पूर्वज पहले कभी भी नहीं रहा। इस धरती 
~ भाग नहीं \ रः 
का कोई भी भाग तुम्हारा नहीं है। इस स्थान में बने 
रहने का तुम्हें कोई अधिकार नहीं है!” 























परकोटा बनाने वाले 
3 वहाँ के महायाजक का नाम था एल्याशीब। एल्याशीब 
और उसके साथी (याजक) निर्माण का काम 





के उससे आगे के भाग की मरम्मत की। (बरेक्याह 
मशेजबेल का पुत्र था)। 

बाना के पुत्र सादोक ने इससे आगे की दीवार को 
मज़बूत किया। 

ऽदीवार के आगे का भाग तकोई लोगों द्वारा सुदूड किया 
गया किन्तु तकोई के मुखियाओं ने अपने स्वामी नहेमायाह 
को देख रेख में काम करने से मना कर दिया। 

“पुराने दरवाजे की मरम्मत का काम योयादा और 
मशूल्लाम ने किया। योयादा पासेह का पुत्र था और 
मशूल्लाम बसोदयाह का पुत्र था। उन्होंने कड़ियों को 
यथास्थान बैठाया। उन्होंने कब्जों पर जोड़ियाँ चढ़ाई 
और फिर दरवाजे पर ताले लगाये तथा मेखें जड़ीं। 

7इसके आगे के परकोटे की दीवार की मरम्मत 
गिबोनी लोगों और मिस्पा के रहने वालों ने बनाईी 
गिबोन की ओर से मलत्याह और मेरोनोती की ओर 
से यादोन ने काम किया। गिबोन और मेरोनोती वे 
प्रदेश है जिनका शासन इफ्रात नदी के पश्चिमी क्षेत्र 
के राज्यपालों द्वारा किया जाता था। 

$परकोटे की दीवार के अगले भाग की मरम्मत 
हर्हयाह के पुत्र उजीएल ने की। उजीएल सुनार हुआ 





























करने के लिये गये और उन्होंने भेड़ द्वार का 
निमाण किया। उन्होंने प्रार्थनाएँ की और यहोवा के 
लिये उस द्वार को पवित्र बनाया। उन्होंने द्वार के दरवाजों 
~ ~ याजकों पर _ _ 

को दीवार में लगाया। उन याजकों ने यरूशलेम के 
परकोटे पर काम करते हुए हम्मेआ के गुम्बद तथा 

_ _ i निर्माण उन्होंने र 
हननेल के गुम्बद तक उसका निर्माण किया। उन्होंने 
प्रार्थनाएँ कीं और यहोवा के लिये अपने कार्य को 
पवित्र बनाया। 














करता था। हनन्याह सुगन्ध बनाने का काम करता 
था। इन लोगों ने यरूशलेम के परकोटे की चौड़ी 
दीवार तक मरम्मत करके उसका निर्माण किया। 
१इससे आगे की दीवार की मरम्मत हूर के पुत्र रपायाह 
ने की। रपायाह आधे यरूशलेम का प्रशासक था। 
।१परकोटे की दीवार का दूसरा हिस्सा हरुपम के 
पुत्र यदायाह ने बनाया। यदायाह ने अपने घर के ठीक 
बाद की दीवार की मरम्मत की। इसके बाद के हिस्से 
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की मरम्मत का काम हशब्नयाह के पुत्र हत्तूश ने किया। 
पहारीम के पुत्र मल्कियाह तथा पहत्मोआब के पुत्र हश्शूब 





'नहेमायाह 3:-29 





।8अगले हिस्से की मरम्मत उन के भाइयों ने की। 
Nr = \ ~ 
उन्होंने हेनादाद के पुत्र बव्वे को अधीनता में काम किया। 








ने परकोटे के अगले एक दूसरे हिस्से की मरम्मत की। 
इन ही लोगों ने भट्टों की मीनार की मरम्मत भी की। 





बव्वे कीला कस्बे के आधे हिस्से का प्रशासक था। 
।१इससे he. य हिस्से ६८ 
इससे अगले हिस्से की मरम्मत का काम येशु 





॥2शल्लम जो _ ~ ~ ~ 
गम जाहल्लांहश का पुत्र था, उसनं पर काट 


के पुत्र एजेर ने किया। एज़ेर मिस्पा का राज्यपाल था। 





की दीवार के अगले हिस्से को बनाया। इस काम में 
उसकी पुत्रियों ने भी उसकी मदद की। शल्लूम 


उसने शस्त्रागार से लेकर परकोटे की दीवार के कोने 
तक मरम्मत का काम किया। २*इसके बाद बारुक 





यरूशलेम के दूसरे आधे हिस्से का राज्यपाल था। 


के पुत्र जब्बै ने उससे अगले हिस्से की मरम्मत की। 





।१हानून नाम के एक व्यक्ति तथा जानोह नगर के 


ha hn. a मल. मे he hs 
उसने उस कोने से लेकर एल्याशीब के घर के द्वार 








निवासियों ने तराई फाटक की मरम्मत की। उन ही 


ha 


तक दीवार के इस हिस्से की बड़ी मेहनत से मरम्मत 





लोगों ने तराई फाटक का निर्माण किया। उन्होंने कब्जों 
पर जोड़ियाँ चढ़ाई और फिर दरवाजों पर ताले लगाये 


'की। एल्याशीब महायाजक था। ?!उरियाह के पुत्र 
मरेमोत ५. दरवाजे as 
मरेमोत ने एल्याशीब के घर के दरवाज़े से लेकर 








तथा मेखें जड़ीं। उन्होंने पाँच सौ गज लम्बी परकोटे 
की दीवार की मरम्मत की। उन्होंने कुरड़ी-दरवाजे 
तक इस दीवार का निर्माण किया। 

"रकाब के पुत्र मल्कियाह ने कुरड़ी-दरवाज़े की 
मरम्मत की। मल्कियाह बेथक्केरेम ज़िले का हाकिम 
था। उसने दरवाजों की मरम्मत की, कब्जों पर जोड़ियाँ 
चड़ाई और फिर दरवाज़ों पर ताले लगवा कर मेखें जड़ीं। 

!कोल्होजे के पुत्र शल्लूम ने स्रोत द्वार की मरम्मत 
की। शल्लूम मिस्पा कस्बे का राज्यपाल था उसने उस 
दरवाजें को लगवाया और उसके ऊपर एक छत डलवाई। 




















उसके घर के अंत तक परकोटे के अगले हिस्से को 
मरम्मत की। उरियाह, हककोस का पुत्र था। इसके 
बाद को दीवार के हिस्से की मरम्मत का काम उन 
याजकों द्वारा किया गया जो उस इलाके में रहते थे। 

>फिर बिन्यामीन और हश्शूब ने अपने घरों के 
आगे के नगर परकोटे के हिस्सों की मरम्मत की। 

= _ i bi 

उसके घर के बाद की दीवार अनन्याह के पोते और 
मासेयाह के पुत्र अजर्याह ने बनवाई। 

24फिर हेनादाद के पुत्र बिन्नूई ने अजर्याह के घर 
Ts ज he. ~ be 
से लेकर दीवार के मोड़ और फिर कोने तक के 

















कब्जों पर जोड़ियाँ चढाई और फिर दरवाज़ों पर ताले 
3» 5 जडीं re पं a 
लगवाकर मेखें जड़ीं। शल्‍्लूम ने शेलह के तालाब की 





हिस्से की मरम्मत की। 
25ड्सके = ऊजै \ ८ _ परकोटे _ 
इसक बाद ऊज क॑ पुत्र पालाल न॑ पर कोटे के 








दीवार की मरम्मत भी करवाई। यह तालाब राजा के 


उस मोड़ से लेकर बुर्ज तक की दीवार की मरम्मत 





बगीचे के पास ही था। दाऊद की नगरी को उतरने वाली 
सीढ़ियों तक समूची दीवार की भी उसने मरम्मत करवाई। 
I6 अजबक _ _ _ _ हिस्से 
बूक के पुत्र नहेमायाह ने अगले हिस्से की मरम्मत 
ba है 9७ है oe 3७७ | ज़िले 32 | हक 
'करवाई। यह नहेमायाह बेतसूर नाम के ज़िले के आधे 
हिस्से का राज्यपाल था। उसने उस स्थान तक भी मरम्मत 
करवाई जो दाऊद के कब्रिस्तान के सामने पड़ता था। 
आदमियों के बनाये हुए तालाब तक, तथा वीरों के निवास 
नामक स्थान तक भी उसने मरम्मत का यह कार्य करवाया। 
#लेबीबंश परिवार सूह के लोगों नेपरकोटे के अगले 


























के लिये काम किया। यह मीनार राजा के ऊपरी 
भवन पर थी। यह राजा के पहरेदारों के आँगन के 
पास ही था। पालाल के बाद परोश के पुत्र पदायाह ने 
इस काम को अपने हाथों में लिया। 

2०मन्दिर के जो सेबकओपेल पहाड़ी पर रहा करते 
थे उन्होंने परकोटे के अगले हिस्से की जल-द्वार के 
पूर्वी ओर तथा उसके निकट के गुम्बद तक की 
मरम्मत का काम किया। 

2विशाल गुम्बद से लेकर ओपेल की पहाड़ी से 

















हिस्से की मरम्मत की। लेबीवंश के इन लोगों ने बानी 


लगी दीवार तक के समूचे भाग की मरम्मत का 





के पुत्र रहूम की देखरेख में काम किया। अगले हिस्से 
की मरम्मत हशब्याह ने की। हशब्याह कीला नाम 
कस्बे के आधे भाग का प्रशासक था। उसने अपने 
ज़िले की ओर से मरम्मत का यह काम करवाया। 





काम तकोई के लोगों ने पूरा किया। 

28 अश्व-द्वार के ऊपरी हिस्से की मरम्मत का काम 
याजकों ने किया। हर याजक ने अपने घर के आगे की 
दीवार की मरम्मत की। 2इम्मेर के पुत्र सादोक ने अपने 











नहेमायाह 3:30-4:4 
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घर के सामने के हिस्से की मरम्मत की। फिर उससे 
अगले हिस्से की मरम्मत का काम शकन्याह के पुत्र 





को दूर मत कर अथवा उनके उन पापों को क्षमा 
है bv, पा ५8 पक ४०? 


मत कर जिन्हें उन्होंने तेरे देखते किया हे। उन्होंने 





a 
समयाह ने पूरा किया समयाह पूर्वी फाटक का द्वारपाल 
था। 
30दीवार के बचे हुए हिस्से की मरम्मत का काम 





ho अमल &« a 
परकोटे को बनाने वालों का अपमान किया हे तथा 
उनकी हिम्मत तोड़ी हे।” 

“हमने यरूशलेम के परकोटे का पुन: निर्माण किया 








शेलेम्याह _ ° 
शेलेम्याह के पुत्र हनन्याह और सालाप के पुत्र हानून 
ने पूरा किया (हानून सालाप का छठाँ पुत्र था) 
न 5७. ४ _ हि 23० व र 
बेरेक्याह के पुत्र मशुल्लाम ने अपने घर के आगे की 








\ 8». जे tN c\ 

है। हमने नगर के चारों ओर दीवार बनाई है। किन्तु 
उसे जितनी ऊँची होनी चाहिये थी, बह उससे आधी 
ही रह गयी है। हम यह इसलिए कर पाये कि हमारे 











दीवार की मरम्मत की। फिर मल्कियाह ने मन्दिर के 
i aN ~ व्यापारियों _ ह्व 
सेवकों के घरों और व्यापारियों के घरों तक की दीवार की 





hs is, ha hn वः ६ 
लोगों ने अपने समूचे मन से इस कार्य को किया। 
7किन्तु सम्बल्लत, तोबियाह, अरब के लोगों, अम्मोन 








मरम्मत की। यानी निरीक्षण द्वार के सामने से दीवार के 
कोने के ऊपरी कक्ष तक के हिस्से की मरम्मत मल्कियाह 





_ निवासियों he _ hs a 
के निवासियों और अशदोद के रहने वाले लोगों को उस 
समय बहुत क्रोध आया। जब उन्होंने यह सुना कि यरूशलेम 





ने की। *मल्कियाह एक सुनार हुआ करता था। कोने के 
ऊपरी कमरे से लेकर भेड़-द्वार तक की बीच की दीवार 





_ NN रह NN ~ 
के परकोटे पर लोग निरन्तर काम कर रहे हं। उन्होंने 
सुना था कि लोग उस दीवार की दरारों को भर रहे हैं। 








का समूचा हिस्सा सुनारों और व्यापारियों ने ठीक किया। 


सम्बल्लत और तोबियाह 
ha हि: he 
4 जब सम्बल्लत ने सुना कि हम लोग यरूशलेम के 
नगर परकोटे का पुन: निर्माण कर रहे हैं, तो 








भ्सो ee io _ और ०. 9 प पु 
सो वेसभी लोग आपस में एकत्र हए और उन्होंने यरूशलेम 
_ योजनाएँ w हु _ क 

के विरुद्ध योजनाएँ बनाई। उन्होंने यरूशलेम के विरुद्ध 

गड़बड़ी पैदा करने का षडयन्त्र रचा। उन्होंने यह योजना 
भी बनाई कि नगर के ऊपर चढाई करके युद्ध किया 

जाये। १किन्तु हमने अपने परमेश्वर से विनती की और 














वह बहुत क्रोधित और व्याकुल हो उठा। वह यहूदियों 


नगर परकोटे की दीवारों पर हमने पहरेदार बैठा दिये 





की हँसी उड़ाने लगा। ?सम्बल्लत ने अपने मित्रों और 


ताकि वे वहाँ दिन-रात रखवाली करें जिससे हम उन 





सेना से शोमरोन में इस विषय को लेकर बातचीत की। 
६ रे “ये _ _ 

उसने कहा, “ये शक्तिहीन यहुदी क्या कर रहे है? उनका 

विचार क्या है? कया वे अपनी बलियाँ चढ़ा पायेंगे? शायद 








ee Ne \ ~ 
लागा का मुकाबला करन क लिए तुरन्त तयार रह | 
DNC 


॥उधर उसी समय यहूदा के लोगों ने कहा, “कारीगर 
लोग थकते जा रहे हैं। वहाँ बहुत सी धूल-मिट्टी और 








चे ऐसा सोचते हैं कि वे एक दिन में ही इस निर्माण कार्य 





\ परकोटे निर्माण 
कूड़ा करकट पड़ा है। सो हम अब परकोटे पर निर्माण 





को पूरा कर लेंगे। धूल मिट्टी के इस ढेर में से वे 


कार्य करते नहीं रह सकते /और हमारे शत्रु कह रहे 





पत्थरों को उठा कर फिर से नया जीवन नहीं दे पायेंगे। 


Nn 


ये तो अब राख और मिट्टी के ढेर बन चुके हैं! 


हैं, 'इससे पहले कि यहदियों को इसका पता चले अथवा 
he पक >, _ जायेंगे र 
वे हमें देख लें, हम ठीक उनके बीच पहुँच जायेंगे। हम 








3 अम्मोन का निवासी तोबियाह सम्बल्लत के साथ 
था। तोबियाह बोला, “ये यहूदी जो निर्माण कर रहे 
उसके बारे में ये क्या सोचते हें? यदि कोई छोटी सी 
लोमड़ी भी उस दीवार पर चढ़ जाये तो उनकी वह 
पत्थरों की दीवार ढह जायेगी!” 

4तब a i ha a C और 

तब नहेमायाह ने परमेश्वर से प्रार्थना की और वह 





हक hr -जिससे जायेगा ० भ (080 
उन्हें मार डालेगें जिससे उनका काम रुक जायेगा। 
।2ड्सके > ha RT he 
इसके बाद हमारे शत्रुओं के बीच रह रहे यहूदी 
हमारे पास आये और उन्होंने हमसे दस बार यह कहा, 
“हमारे he चारों _ _ "० ~ 
हमारे चारों तरफ़ हमारे शत्रु हैं, हम जिधर भी मुडे, 
कहीं 90: प NN» 
हर कहीं हमारे शत्रु फैले हं। 


असो Di ~ 


।3सो मैंने परकोटे की दीवार के साथ-साथ जो स्थान 








i महे = be iS 
बोला, “हे हमारे परमेश्वर, हमारी विनती सुन। वे लोग 
_ 2 
हमसे घृणा करते हैं। सम्बल्लत और तोबियाह हमारा 
NN Se ba 
अपमान कर रहे हं। इन बुरी बातों को तू उन ही के साथ 


सबसे नीचे पड़ते थे, उनके पीछे कुछ लोगों को नियुक्त 
में जो कर _ DR 

कर दिया तथा मेने दीवार में जो नाके पड़ते थे, उन पर 

भी लोगों को लगा विये। मैंने समूची दीवारों को उनकी 


८ 








घटा दे। उन्हें उन व्यक्तियों के समान लज्जित कर जिन्हें 
बन्दी के रूप में ले जाया जा रहा हो। उनके उस अपराध 


तलवारों, भालों और धनुष बाणों के साथ वहाँ लगा दिया। 
॥4मेंने सारी स्थिति का जायजा लिया और फिर खड़े 
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होकर महत्त्वपूर्ण परिवारों, हाकिमों तथा दूसरे लोगों 
_ “हमारे _ ES __ है _ 
से कहा, “हमारे शत्रुओं से डरो मत। हमारे स्वामी को 
याद रखो। यहोवा महान है और शक्तिशाली है! तुम्हें 


नहेमायाह 4:।5-5:0 


नहेमायाह द्वारा गरीबों की सहायता 
बहुत से गरीब लोग अपने यहूदी भाइयों के विरुद्ध 
शिकायत करने लगे थे। उनमें से कुछ कहा 








अपने भाइयों, अपने पुत्रों और अपनी पुत्रियों के लिए 

यह लड़ाई लड़नी ही है! तुम्हें अपनी पत्नियों और 
he he. युद्ध in १) 

अपने घरों के लिए युद्ध करना ही होगा! 

!5इसके बाद हमारे शत्रुओं के कान में यह भनक 
पड़ गयी कि हमें उनकी योजनाओं का पता चल चुका 
ha अषक जान न उनकी योजनाः = 
है। वे जान गये कि परमेश्वर ने उनकी ओं पर 
पानी फेर दिया। इसलिए हम सभी नगर परकोटे की 
दीवार पर काम करने को वापस लौट गये। प्रत्येक व्यक्ति 
फिर अपने स्थान पर वापस चला गया और अपने हिस्से 

~ ।6उस _ ~ _ 
का काम करने लगा। ! उस दिन के बाद से मेरे आधे 

a i ia 85 पे he he, ia 

लोग परकोटे पर काम करने लगे और मेरे आधे लोग 
भालों, ढालों, तीरों और कवचों से सुसज्जित होकर पहरा 
han ha he i Nn. Ss पीछे जो >> ह&« २७ पे 
देते रहे। यहूदा के उन लोगों के पीछे जो नगर परकोटे 
की दीवार का निर्माण कर रहे थे, सेना के अधिकारी 
































~ कस _ _ DN ~ 
करते थे, “हमारे बहुत से बच्चे हं। यदि हमें खाना 
खाना है और जीवित रहना है तो हमें थोड़ा अनाज तो 
मिलना ही चाहिए!” 
दूसरे लोगों का कहना है, “इस समय अकाल पड़ 
~ Se प N = _ 
रहा है। हमें अपने खेत और घर गिरवी रखने पड़ रहे 
हैं ताकि हमें थोड़ा अनाज मिल सके।” 
4कछ _ ४८ कप हमें घ ~ रथ 
कुछ लोग यह भी कह रहे थे, “हमें अपने खेतों 
और अँगूर के बगीचों पर राजा का कर चुकाना पड़ता 
है किन्तु हम कर चुका नहीं पाते हैं इसलिए हमें कर 
चुकाने के वास्ते धन उधार लेना पड़ता है। “उन धनवान 
० ia NN अच्छे Dy जैसे ९ 
लोगों की तरफ़ देखो! हम भी वैसे ही अच्छे ह॑ जैसे वे 
i NN DN जैसे = _ 
हमारे पुत्र भी वेसे ही अच्छे हैं, जैसे उनके पुत्र। किन्तु 
~ _ ७ ~ बेचने र _ चक 
हमें अपने पुत्र-पुत्री दासों के रूप में बेचने पड़ रहे हैं। 
hi -कछ ~ DS nl पत्नियों ~ 
हममे से कुछ को तो दासों के रूप में अपनी पुत्रियों को 














खड़े रहते थे। ''सामान ढोनेवाले मजदूर एक हाथ से 
काम करते तो उनके दूसरे हाथ में हथियार रखते थे। 
हर कारीगर की बगल में, जब वह काम करता हुआ 
होता, तलवार बंधी रहती थी। लोगों को सावधान करने 
के लिये बिगुल बजाने वाला व्यक्ति मेरे पास ही रहता। 











बेचना भी पड़ा है! ऐसा कुछ भी तो नहीं है जिसे हम 
3 ~ ws ~ बगीचों ~ 
कर सकें! हम अपने खेतों और अँगूर के बगीचों को 
हर चके _ CNR _ है yy 
खो चुके हैं! अब दूसरे लोग उनके मालिक हैं! 
“जब मैंने उनकी ये शिकायतें सुनीं तो मुझे बहुत 
क्रोध आया। “मैंने स्वयं को शांत किया और फिर धनी 





फिर प्रमुख परिवारों, हाकिमों और शेष दूसरे लोगों 


परिवारों और हाकिमों के पास जा पहुँचा। मैंने उनसे 





ES _ ~ “यह 
को सम्बोधित करते हुए मैंने कहा, “यह बहुत बड़ा काम 





कहा, “तुम अपने ही लोगों को उस धन पर ब्याज चुकाने 





\ hw सर ०६ _ आर NY 

है। हम परकोटे के सहारे -सहारे फले हुए हं। हम एक 
दूसरे से दूर पड़ गये हैं। "सो यदि तुम बिगुल की आवाज़ 
सुनो, तो उस निधारित स्थान पर भाग आना। वहीं हम 





he लिये a CRs जिसे क Ro प 
के लिये विवश कर रहे हो जिसे तुम उन्हें उधार देते 
हो! निश्चय ही तुम्हें ऐसा बन्द कर देना चाहिए!” फिर 
मैंने लोगों की एक सभा बुलाई *और फिर मैंने उन 








सब इकद्ठे होंगे और हमारे लिये परमेश्वर युद्ध करेगा!” 
दा जेम की उस दीवार 
इस प्रकार हम यरूशलेम की उस दीवार पर 
hr 3 र हम hc ve, ss भाले he है he 
काम करते रहे और हमारे आधे लोगों ने भाले थामे 
रखे। हम सुबह की पहली किरण से लेकर रात में 
तारे छिटकने तक काम किया करते थे। 
22उस DTN “रात 
उस अवसर पर लोगों से मैंने यह भी कहा था: “रात 








DR “दसरे _ देशों ५ _ 5 _ ~ 
लोगों से कहा, “दूसरे देशों में हमारे यहूदी भाइयों को 
on "रत १ 4 hd हि खरीदने 
दासों के रूप में बेचा जाता था। उन्हें वापस खरीदने 
और स्वतन्त्र कराने के लिए हमसे जो बन पड़ा, हमने 
किया और अब तुम उन्हें फिर दासों के रूप में बेच रहे 
429 ४ a. 8०] be ११ 
हो और हमें फिर उन्हें वापस लेना पड़ेगा! 
इस प्रकार वे धनी लोग और बे हाकिम चुप्पी साधे 











के समय हर व्यक्ति और उसका सेवक यरूशलेम के 


i LR _ -कछ नहीं शसो I SN 
रह। कहने को उनके पास लु नहीं था। *सो में बोलता 





भीतर ही ठहरे ताकि रात के समय में वे पहरेदार रहें और 


Di “तम 5 मै जो न -कछ 
चला गया। म॑ने कहा, तुम लाग जां कुछ कर रह हो, वह 





दिन के समय कारीगर।” इस प्रकार हममें से कोई भी 


उचित नहीं है! तुम यह जानते हो कि तुम्हें परमेश्वर से 





कभी अपने कपड़े नहीं उतारता था न में, न मेरे साथी, न 


डरना चाहिए और उसका सम्मान करना चाहिए। तुम्हें 





fs, lo Ses मे i in. ba 
मेरे लोग और न पहरेदार! हर समय हममं से प्रत्येक व्यक्ति 
अपने दाहिने हाथ में हथियार तैयार रखा करता था। 


__ 'लज्जापर्ण C रः नहीं _ जैसे ३ REE 

ऐसे पणं कार्य नहीं करने चाहिए जैसे दूसरे लोग 
_ मेरे _ _ $ और 24. ॥ 25. 8 

करते हैं! "मेरे लोग, मेरे भाई और स्वयं में भी लोगों को 


नहेमायाह 5:-6:5 


धन और अनाज उधार पर देते हैं। किन्तु आओ हम 
उन कर्जो पर ब्याज चुकाने के लिये उन्हें विवश 
करना बन्द कर दें! !इसी समय तुम्हें उन के खेत, 
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क्योंकि परमेश्वर का आदर करता था, और उससे 
डरता था, इसलिए मैंने कभी बैसे काम नहीं किये। 
।6नगर परकोटे की दीवार को बनाने में मैंने कड़ी 











ws «हे बगीचे जैतन _ ` क 
अँगूर के बगीचें, जैतून के बाग और उनके घर उन्हें 
: \ र ब्याज ~ ~ 
वापस लौटा देने चाहिए और वह ब्याज भी तुम्हें उन्हें 
जो 3. _ \ 
लौटा देना चाहिए जो तुमने उनसे वसूल किया है। 
तुमने उधार पर उन्हें जो धन, जो अनाज, जो नया 
दाखमधु और जो तेल दिया है, उस पर एक प्रतिशत 
ब्याज वसूल किया है! 
/इस पर धनी लोगों और हाकिमों ने कहा, “हम 
यह उन्हें लौटा देंगे और उनसे हम कुछ भी अधिक 
नहीं ORS जैसा \ \ 
नहीं माँगेंगे। हे नहेमायाह , तू जैसा कहता है, हम वैसा 
ही करेंगे।” 
इसके बाद मैंने याजकों को बुलाया। मैंने धनी लोगों 














मेहनत की थी। वहाँ दीवार पर काम करने के लिए 
__ _ जरे «सर 
मेरे सभी लोग आ जुटे थे! 
एममें, अपने भोजन की चौकी पर नियमित रूप से 
हाकिमों समेत एक सो पचास यहदियों को खाने पर 
a Rc = कक iain Ned 
बुलाया करता था। में चारों ओर के देशों के लोगों को 
भी भोजन देता था जो मेरे पास आया करते थे। '*मेरे 
साथ मेरी मेज़ पर खाना खाने वाले लोगों के लिये 
इतना खाना सुनिश्चित किया गया था: एक बैल, छ: 
तगड़ी भेड़ें और अलग-अलग तरीके के पक्षी। इसके 
अलावा हर दसों दिन मेरी मेज़ पर हर प्रकार का 
दाखमधु लाया जाता था। फिर भी मैंने कभी ऐसे भोजन 








और हाकिमों से यह प्रतिज्ञा करवाई कि जैसा उन्होंने कहा 
CWA Dh ।3इसके _ A i 8० 

हे, बे बसा ही करेंगे। “इसके बाद मेने अपने कपड़ों की 
सलवटें फाड़ते हुए कहा, “हर उस व्यक्ति के साथ, जो 





की मांग नहीं की, जो राज्यपाल के लिए अनुमोदित 

नहीं कस i भोजन चकाने ०.५ लिये 

नहीं था। मैंने अपने भोजन का दाम चुकाने के लिये 
he, FEE 282. hn Rs 

कर चुकाने के वास्ते, उन लोगों पर कभी दबाव नहीं 








~ वचन _ नहीं -निभायेगा ~ i 
अपन वचन का नहा निभायगा, परमश्वर तदूनुकूल करगा | 


डाला। में यह जानता था कि वे लोग जिस काम को 





~ ~ _ ४: ~ ~~ 
परमश्वर उन्ह उनके घरा स॑ उखाड़ दगा और उन्हांन 


कर रहे हैं बह बहुत कठिन है। '”हे परमेश्वर, उन 





जिन भी वस्तुओं के लिये काम किया हें वे सभी उनके 
हाथ से जाती रहेंगी! वह व्यक्ति अपना सब कुछ खो बैठेगा!” 
i जब ~ _ 
मेने जब इन बातों का कहना समाप्त किया तो सभी 
ia र न रा जिम ~ | 
लोग इनसे सहमत हो गये। बे सभी बोले, “आमीन! 
और फिर उन्होंने यहोवा की प्रशंसा की और इस 
प्रकार जैसा उन्होंने वचन दिया था, वैसा ही किया 
4और फिर यहूदा की धरती पर अपने राज्यपाल 

















लोगों के लिये मैंने जो अच्छा किया है, तू उसे याद रख। 


अधिक समस्याएँ 

इसके बाद सम्बल्लत, तोबियाह, अरब के रहने 
6 वाले गेशेम तथा हमारे दूसरे शत्रुओं ने यह सुना 
कि मैं परकोटे की दीवार का निर्माण करा चुका हूँ। 
हम उस दीवार में दरवाजे बना चुके थे किन्तु तब 











के, रत __ भाइयों है. पक 
काल क॑ दारान न ता मन और नमर भाइयां न॑ उस 
भोजन _ जो 3 प राज्यपाल 3. लिये c 
भोजन को ग्रहण किया जो राज्यपाल के लिये न्यायपूर्ण 


तक दरवाजों पर जोड़ियाँ नहीं चढाई गई थीं। शसो 
सम्बल्लत और गेशेम ने मेरे पास यह सन्देश भिजवाया: 





नहीं की [a भोजन _ खरीदने _ _ 
नहीं था। म॑ने अपने भोजन को खरीदने के वास्ते कर 
चुकाने के लिए कभी किसी पर दबाव नहीं डाला। राजा 

© 4० he बीसवें ७ प जत्तीसवें 
अतक्षत्र केशासन काल के बीसवें साल से बत्तीसवें साल 
तक में वहाँ का राज्यपाल रहा। में बारह साल तक यहदा 
Ba bo a Oo 
का राज्यपाल रहा। “किन्तु मुझ से पहले के राज्यपालों 














“नहेमायाह hn मिलो le Fr 
, तुम आकर हमसे मिलो। हम ओनो के 
\ ~ कैफरीम स in ss 
मेदान में केफरीम नाम के कस्बे में मिल सकते हैं। 
किन्तु उनकी योजना तो मुझे हानि पहुँचाने की थी। 
असो मैंने उनके पास इस उत्तर के साथ सन्देश भेज 
दिया: “में यहाँ महत्त्वपूर्ण काम में लगा हूँ। सो में नीचे 














ने लोगों के जीवन को दूभर बना दिया था। वे राज्यपाल 


तुम्हारे पास नहीं आ सकता। में सिर्फ इसलिए काम 





लोगों पर लगभग एक पौंड चाँदी चालीस शकेल देने के 
लिए दबाव डाला करते थे। उन लोगों पर वे खाना और 





बन्द नहीं करना चाहुँगा कि तुम्हारे पास आकर तुमसे 
मिल सकँ।” 








Eo ie as प लिये ४ शआटए प 4७० 5 
दाखमधु देने के लिये भी दबाव डालते थे। उन राज्यपालों 
के नीचे के हाकिम भी लोगों पर हुकूमत चलाते थे और 
जीवन को और अधिक दूभर बनाते रहते थे। किन्तु में 


4सम्बल्लत और Da DN चार NN 

'सम्बल्लत और गेमेश ने मेरे पास चार बार वसे ही 
सन्देश भेजे और हर बार मैंने भी उन्हें वही उत्तर भिजवा 
दिया। “फिर पाँचवी बार सम्बल्लत ने उसी सन्देश के 





60I 


साथ अपने सहायक को मेरे पास भेजा। उसके हाथ 

में एक पत्र था जिस पर मुहर नहीं लगी थी। “उस पत्र 
~ 4 “चारों ~ फैली \ 

में लिखा था: “चारों तरफ एक अफवाह फैली हुई है। 

हर कहीं लोग उसी बात की चर्चा कर रहे हैं और 
३ \ \ लोगों ® 

गेमेश का कहना हे कि वह सत्य हे। लोगों का कहना 








नहेमायाह 6:6-9 


72मैं जानता था कि शमायाह को परमेश्वर ने नहीं 
भेजा हे। में जानता था कि मेरे विरुद्ध वह इस लिये 
ऐसी झूठी भविष्यबाणियाँ कर रहा है कि तोबियाह 
और सम्बल्लत ने उसे वैसा करने के लिए धन दिया 
\ 23शमायाह _ |» पल. हर और ho 
है। !अशमायाह को मुझे तंग करने और डराने के 











है कि तू और यहदी, राजा से बगावत की योजना बना 


लिये भाड़े पर रखा गया था। वे यह चाहते थे कि डर 





रहे हो और इसी लिए तू यरूशलेम के नगर परकोटे 


कर छिपने के लिये मन्दिर में भाग कर में पाप करू 








का निर्माण कर रहे हो। लोगों का यह भी कहना है 
कि तू ही यहुदियों का नया राजा बनेगा। 
और यह अफ़वाह भी हे कि तूने यरूशलेम में 
अपने विषय में यह घोषणा करने के लिए भविष्यकक्ता 
भी चुन लिये हैं: “यहूदा में एक राजा हे!” 
“नहेमायाह he चेतावनी ~ < राजा 
नहेमायाह! अब में तुझे चेतावनी देता हूँ। राजा 
कः C पट र SN ०० 
अर्तक्षत्र इस विषय की सुनवाई करेगा सो हमारे पास 
आ और हमसे मिल कर इस बारे में बातचीत कर।” 
ऽसो DN i भिजवा 
सो मेने सम्बल्लत के पास यह उत्तर भिजवा दिया: 
“लम जैसा DN -कछ नहीं _ \ 
तुम जैसा कह रहे हो वेसा कुछ नहीं हो रहा है। यह 
सब बातें तुम्हारी अपनी खोपड़ी की उपज हें।” 














ताकि मेरे शत्रुओं के पास मुझे लज्जित करने और 
बदनाम करने का कोई आधार हो। 

५4हे परमेश्वर! तोबियाह और सम्बल्लत को याद 

_ न जो पु ~ -किये Dy 

रख। उन बुरे कामों को याद रख जो उन्होंने किये हैं। 
उस नबिया नोअद्याह तथा उन नबियों को याद रख 
जो _ पु _ जतन ~ 
जो मुझे भयभीत करने का जतन करते रहे हैं। 





परकोटा पूरा हो गया 

।5इस प्रकार एलूल* नाम के महीने की पच्चीसवी 
तारीख को यरूशलेम का परकोटा बनकर तैयार हो 
गया। परकोटे की दीवार को बनकर पूरा होने में 














१हमारे _ ~ ~ जतन 2 पक +. हे शक 
हमारे शत्रु बस हमें डराने का जतन कर रहे थे। वे 
~ ys सोच अ “यहदी _ जायेंगे ~ 
अपने मन में सोच रहे थे, “यहुदी लोग डर जायेंगे और 
hn NN निर्बल 0. 'ैक. प 
काम को चलता रखने के लिये बहुत निर्बल पड़ जायेंगे 
और फिर परकोटे की दीवार पूरी नहीं हो पायेगी।” 
किन्तु मैंने अपने मन में यह विनती की, “परमेश्वर 
मुझे मजबूत बना।” 
I Dy _ _ 
म॑ एक दिन दलायाह के पुत्र शमायाह के घर 








बावन दिन लगे। !“फिर हमारे सभी शत्रुओं ने सुना 
कि हमने परकोटा बनाकर तैयार कर लिया है। हमारे 
आस-पास के सभी देशों ने देखा कि निर्माण कार्य 
पूरा हो चुका है। इससे उनकी हिम्मत टूट गयी क्योंकि 
वे जानते i = ( के है _ 
वे जानते थे कि हमने यह कार्य हमारे परमेश्वर की 
सहायता से पूरा किया है। 

!7इसके अतिरिक्त उन दिनों जब वह दीवार बन कर 














गया। दलायाह महेतबेल का पुत्र था। शमायाह को 


पूरी हो चुकी थी तो यहूदा के धनी लोग तोबियाह को पत्र 





अपने घर में ही रुकना पड़ता था। शमायाह ने कहा, 
“नहेमायाह आओ हम परमेश्वर के 
मन्दिर के भीतर मिले। 
आओ चले भीतर हम मन्दिर के और 
बन्द द्वारों को कर लें आओ, 
वैसा करें हम 
क्यों? क्योंकि लोग हे आरहे मारने को तुझको। 
वे आ रहे हें आज रात मार 
डालने को तुझको।” 


लिख-लिख कर पत्र भेजने लगे, तोबियाह उनके पत्रों का 
उत्तर दिया करता। बे इन पत्रों को इसलिए भेजा करते 
के ० मिल पी 30, “82७. he hr 
थेकि यहुदा के बहुत से लोगों ने उसके प्रति बफादार बने 
रहने की कसम उठाई हुई थी। इसका कारण यह था कि 
वह आरह के पुत्र शकम्याह का दामाद था तथा तोबियाह 
ba 5. 

के पुत्र यहोहानान ने मशुल्लाम की पुत्री से विवाह किया 
था। मशुल्लाम बेरेक्याह का पुत्र था, (तथा अतीतकाल में 

hs sl 


उन लोगों ने तोबियाह को एक विशेष वचन भी दे रखा 
था। सो वे लोग मुझसे कहते रहते थे कि तोबियाह कितना 























एरक्रिन्तु मैंने शमायाह से कहा, “क्या मेरे जैसे किसी 


अच्छा हे और उधर वे, जो काम में किया करता था, 





व्यक्ति को भाग जाना चाहिए? तुम तो जानते ही हो कि 
hE Vn 


मेरे जेसे व्यक्ति को अपने प्राण बचाने के लिये मन्दिर 
में नहीं भाग जाना चाहिए। सो मैं वहाँ नहीं जाऊँगा!” 











उनके बारे में तोबियाह को सूचना देते रहते थे। तोबियाह 
छः ० लिये पेजता है 
मुझे डराने के लिये पत्र भेजता रहता था। 








एलूल यह समय लगभग 443 ई.पू. अगस्त-सितंबर हे। 


'नहेमायाह 7:-40 





इस प्रकार हमने दीवार बनाने का काम पूरा किया। 
फिर हमने द्वार पर दरवाज़े लगाये। फिर हमने 
उस द्वार के पहरेदारों, मन्दिर के गायकों तथा लेबियों 
को चुना जो मन्दिर में गीत गाते और याजकों की 
की 2इसके _ Dh _ भाई © 
मदद करते थे। “इसके बाद मैंने अपने भाई हनानी 
को यरूशलेम का हाकिम नियुक्त कर दिया। मैंने 
हनन्याह नाम के एक और व्यक्ति को चुना और उसे 
किलेदार नियुक्त कर दिया। मैंने हनानी को इसलिए 
चुना था कि वह बहुत ईमानदार व्यक्ति था तथा वह 
परमेश्वर से आम लोगों से कहीं अधिक डरता था। 
अतब Di और _ “लम्हें ~ 
तब मैने हनानी और हनन्याह से कहा, “तुम्हें हर 
दिन यरूशलेम का द्वार खोलने से पहले घंटों सूर्य चढ़ 
जाने के बाद तक इंतजार करते रहना चाहिए और 
© छपने ~ _ _ दरवाजें _ 
सूर्य छुपने से पहले ही तुम्हें दरवाजें बन्द करके उन 
पर ताला लगा देना चाहिए। यरूशलेम में रहने वाले 
nal ~ -कछ — > 
लोगों में से तुम्हें कुछ और लोग चुनने चाहिए और 
उन्हें नगर की रक्षा करने के लिए विशेष स्थानों पर 
नियुक्त करो तथा कुछ लोगों को उनके घरों के पास 
ही पहरे पर लगा दो।” 


























लौटे हुए बन्दियों की सूची 

4अब देखो, वह एक बहुत बड़ा नगर था जहाँ पर्याप्त 
स्थान था। किन्तु उसमें लोग बहुत कम थे तथा मकान 
अभी तक फिर से नहीं बनाये गये थे। इसलिए मेरे 
परमेश्वर ने मेरे मन में एक बात पैदा की कि में सभी 

~ सभा बलाऊँ ~ आ . हू 
लोगों की एक सभा बुलाऊँ सो मैंने सभी महत्त्वपूर्ण 

kc in as 'हाकिमों ka £ i 
लोगों को, हाकिमों को तथा सर्वसाधारण को एक 
साथ बुलाया। मैंने यह काम इसलिए किया था कि में 
उन सभी परिवारों की एक सूची तैयार कर सकूँ। 
मुझे ऐसे लोगों की पारिवारिक सूचियाँ मिलीं जो दासता 
_ _ कर छटने _ नी परत — रस जो _ 
से सबसे पहले छूटने वालों में से थे। वहाँ जो लिखा 
हुआ मुझे मिला, वह इस प्रकार है। 

“ये इस क्षेत्र के वे लोग हैं जो दासत्व से मुक्त होकर 
लौटे (बाबेल का राजा, नबूकदनेस्सर इन लोगों को 
बन्दी बनाकर ले गया था। ये लोग यरूशलेम और 
यहूदा को लोटे। हर व्यक्ति अपने-अपने नगर में 
चला गया। गये लोग जरुब्बाबेल, येशू, नहेमायाह, 

अजयीह था Cc 5 
अजयीह, राम्याह, नहमानी, मोर्दकै, बिलशान, 
मिस्मेरेत, बिग्वै, नहूम और बाना के साथ लौटे थे।) 
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इम्नाएल के लोगों की सूचीः 
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पॅरोश के वंशज 
सपत्याह के वंशज 
आरह के वंशज 
पहत्मोआब के वंशज (येशू और 
br 5 हिल 
योआब के परिवार के संतानें): 
एलाम के वंशज 
जत्तू के वंशज 
जककै के वंशज 
बिन्नूई के वंशज 
NN . वंशज 
बेबे के वंशज 
अजगाद की संतानें 
अदोनीकाम ~ + वंशज 
अदोनीकाम के वंशज 
बिग्वे के वंशज 
आदीन के वंशज 
आतेर के वंशज 
(हिजीकयाह के परिवार से): 
हाशम के वंशज 
~ |; वंशज 
बेसै के वंशज 
हारीप के वंशज 
गिबोन के वंशज 
i च he be. 0. ०. 
बेतलेहेम और नतोपा नगरों के लोग 
अनातोत नगर के लोग 
बेतजमावत नगर के लोग 
'किर्यत्यारीम, कपीर तथा बेरोत 
नगरों के लोग 
रामा और गेबा नगरों के लोग 
मिकपास नगर के लोग 
५ hs ba he 
बेतेल और ऐ नगर के लोग 
नबो नाम के दूसरे नगर के लोग 
एलाम नाम के दूसरे नगर के लोग 
हरीम नाम के नगर के लोग 
यरीहो नगर के लोग 
ses हि. 
लोद, हादीद और ओनो नाम के 
नगरों के लोग 
सना नाम के नगर के लोग 

















>शयाजकों की सूची: 


40 


यदायाह के वंशज (येशू के परिवार से): 


इम्मेर के वंशज 
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603 नहेमायाह 7:4-8:] 
“ पशहूर के वंशज ,247 होबायाह, हक्कोस और बर्जिल्लै के वंशज 
4 हारीम के वंशज II7 (बर्जिलै वह व्यक्ति था जिस ने गिलाद 
*लेवी परिवार समूह के लोगों की सूची: निवासी बर्जिल्लै की एक पुत्री से विवाह किया 
येशू के वंशज (कदमीएल के द्वारा था। इसीलिए उसे यह नाम दिया गया था।) 
होदवा के परिवार से) 74 जिन लोगों ने अपने परिवारों के ऐतिहासिक 
##गायकों की सूची: दस्तावेजों को खोजा और वे उन्हें पा नहीं सके, उनका 
आसाप के वंशज ।48 नाम याजकों की इस सूची में नहीं जोड़ा जा सका। वे 
*द्वारपालों की सूची: शुद्ध नहीं थे सो याजक नहीं बन सकते थे। “सो राज्यपाल 
शल्लूम, आतेर, तल्मोन, अक्कूब, ने उन्हें एक आदेश दिया जिसके तहत वे किसी भी अति 
हतीता और शोबै के वंशज 38 पवित्र भोजन को नहीं खा सकते थे। उस भोजन में से वे 


“मन्दिर के सेवकों की सूची: 
सीहा, हसूपा और तब्बाओत की सन्ताने, 
4 केरोस, सीआ और पादोन की सन्ताने, 
48 और नैके वंशज 
लबाना, हगाबा और शल्मै के वंशज, 
4 हानान, गिद्देल के वंशज 
हानान, गिद्देल, गहर के श् 











उस समय तक कुछ भी नहीं खा सकते थे जब तक 
ऊरीम और तुम्मीम का उपयोग करने वाला महायाजक 
i ha 999 पदक: 
इस बारे में परमेश्वर की अनुमति न ले ले। 
66-6उस समूचे समूह में लोगों की संख्या 42,360 
थी और उनके पास 7337 दास और दासियाँ थीं, 











50 राया, रसीन और नकोदा की संतानें, 
5 ाज्जाम, उज्जा और पासेह के वंशज, 
52 _N _ . वंशज 

बेसे, मूनीम, नपूशस के वंशज, 
5 बकबूक, हकूपा, हर्हूर के वंशज, 
54 बसलीत, महीदा और हर्षा के वंशज, 





उनके पास 245 गायक और गायिकाएँ थीं। 
68-69उनके पास 736 घोड़े थे, 245 खच्चर, 435 
ऊँट तथा 6,720 गधे थे। 

"परिवार के कुछ मुखियाओं ने उस काम को बढ़ावा 
देने के लिए धन दिया था। राज्यपाल के द्वारा 





55 बर्कोस, सीसरा और तेमेह की संन्ताने, 
5 नसीह और हतीपा के वंशज, 
5 गसलेमान LR ~ . वंशज 
सुलेमान के सेवकों के वंशज: 
रे Dn २ 3 वंशज 

सोते, सोपेरेत और परीदा के वंशज 
58 याला दर्कोन और गिद्देल के वंशज, 
5 जझपत्याह, हत्तील, पोकेरेत-सवायीम और 





निर्माण-कोष में उन्नीस पौंड सोना दिया गया था। उसने 
याजकों के लिये पचास कटोरे और पाँच सौ तीस जोड़ी 
कपड़े भी दिये थे। "परिवार के मुखियाओं ने तीन सौ 
पचहत्तर पौंड सोना उस काम को बढ़ावा देने के लिये 
निर्माण कोष में दिया और दो हजार दो सौ मीना चाँदी 
उनके द्वारा भी दी गयी। “दूसरे लोगों ने कुल मिला कर 
बीस हजार दर्कमोन सोना उस काम को बढ़ावा देने के 























_ + 
आमोन की संतानें, 

60 मन्दिर के सभी सेवक और सुलैमान के 
सेवकों के वंशज थे। 392 





“यह उन लोगों की एक सूची है जो तेलमेलह, 
तेलहर्षा, करुब अद्दोन तथा इम्मेर नाम के नगरों से 
यरूशलेम आये थे। किन्तु ये लोग यह प्रमाणित नहीं 





लिए निर्माण कोष को दिया। उन्होंने दो हजार मीना चाँदी 
और याजकों के लिए सढ़सठ जोड़े कपड़े भी दिये। 
73इस प्रकार याजक लेवी परिवार समूह के लोग, 
गायक और मन्दिर के सेवक अपने-अपने नगरों में 
बस गये और इग्राएल के दूसरे लोग भी अपने-अपने 














कर सके कि उनके परिवार वास्तव में इस्राएल के 
लोगों से सम्बन्धित थे: 
१ दलायाह, तोबियाह और नेकोदा 
के वंशज थे। 642 
यह एक उनकी सूची है जो याजक थे। ये वे लोग 
थे जो यह प्रमाणित नहीं कर सके थे कि उनके पूर्वज 
वास्तव में इस्राएल के लोगों के वंशज थे। 


नगरों में रहने लगे और फिर साल के सातवें महीने तक 
इम्राएल के सभी लोग अपने-अपने नगरों में बस गये। 





एञ्रा द्वारा व्यवस्था-विधान का पढ़ा जाना 
फिर साल के सातवें महीने में इञ्राएल के सभी लोग 
आपस में इकट्ठे हुए। वे सभी एक थे और इस 
प्रकार एकमत थे जैसे मानो बे कोई एक व्यक्ति हो। 





नहेमायाह 8:2-5 





जलद्वार के सामने के खुले चौक में बे आपस में मिले। 
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= \ Ne 
समझ सक। उसका अभिप्राय: कया हे , इस खाल कर 





एज्रा नाम के शिक्षक से उन सभी लोगों ने मूसा की 
व्यवस्था के विधान की पुस्तक को लाने के लिये कहा। 
यह वही व्यवस्था का विधान है जिसे इम्राएल के लोगों 








उन्होंने समझाया। उन्होंने यह इसलिए किया ताकि 
जो पढ़ा जा रहा है, लोग उसे समझ सकें। 
१इसके बाद राज्यपाल नहेमायाह याजक तथा शिक्षक 





i [a श्सो 6० याजक एज्रा _ 
को यहोवा ने दिया था। परस्पर इकट्ठे 
हए। उन लोगों के सामने व्यवस्था के विधान की पुस्तक 
को ले आया। उस दिन महीने की पहली तारीख़ थी 





एज्रा तथा लेवीबंश के लोग जो लोगों को शिक्षा दे रहे थे, 
__ x “ आज > पे 

बोले। उन्होंने कहा, “आज का दिन तुम्हारे परमेश्वर 

यहोवा का विशेष दिन है दुःखी मत होवो, विलाप मत 











और वह महीना वर्ष का सातवा महीना था। उस सभा 


'करो।” उन्होंने ऐसा इसलिये कहा था कि लोग व्यवस्था 





में पुरुष थे, स्त्रियाँ थीं, और वे सभी थे जो बातों को सुन 
और समझ सकते थे। एज्रा ने भोर के तड़के से लेकर 
दोपहर तक ऊँची आवाज में इस व्यवस्था के विधान 





ne 4 5. I क 
के विधान में परमेश्वर का सन्देश सुनते हुए रोने लगे थे। 
।0नहेमायाह i “जा ha और जाकर भोजन 

ने कहा, “जाओ, और जाकर उत्तम 
और शर्बत का आनन्द लो। और थोड़ा खाना और शर्बत 








की पुस्तक से पाठ किया। उस समय एज्रा का मुख उस 
ha जो Boa जलः hn he, 
खुले चौक की तरफ था जो जल-द्वार के सामने पड़ता 


be [a जो ha पट १ नहीं DN आज 
उन लोगों को भी दो जो कोई खाना नहीं बनाते हैं। आज 
यहोवा का विशेष दिन है। दुःखी मत रहो! क्यों? क्योंकि 





था। उसने सभी पुरुषों, स्त्रियों और उन सभी लोगों के 


परमेश्वर का आनन्द तुम्हें सुटूढ बनायेगा।” 





लिये उसे पढ़ा जो सुन-समझ सकते थे। सभी लोगों ने 
व्यवस्था के विधान की पुस्तक को सावधानी के साथ 
सुना और उस पर ध्यान दिया। 

“एज्रा लकड़ी के उस ऊँचे मंच पर खड़ा था जिसे 
इस विशेष अवसर के लिये ही बनाया गया था। एज्रा 











“लेबीबंश परिवार के लोगों ने लोगों को शांत 
_ उन्होंने पास च्रप _ जाः _ . 
होने में मदद की। उन्होंने कहा, “चुप हो जाओ, शांत 

रहो, यह एक विशेष दिन है। दुःखी मत रहो।” 
।2ड्सके ~ _ विशेष भोजन ~ ~ 
इसके बाद सभी लोग उस विशेष भोजन को खाने 
br लिये चले he he hs पीने i _ 
के लिये चले गये। अपने खाने पीने की वस्तुओं, को 








के दाहिनी ओर मत्तित्याह, शेमा, अनायाह, ऊरिय्याह, 
हिल्कियाह और मासेयाह खड़े थे और एज्रा के बायीं 
ओर पदायाह, मीशाएल, मल्कियाह, हाशूम, 
हश्बद्दाना, जकर्याह और मशुल्लाम खड़े हुए थे। 
ऽफिर एज्रा ने उस पुस्तक को खोला। एज्रा सभी 





ha ह _ fo 
उन्होंने आपस में बाँटा। वे बहुत प्रसन्न थे और इस तरह 
उन्होंने उस बिशेष दिन को मनाया और आखिरकार 
उन्होंने यहोवा की उन शिक्षाओं को समझ लिया जिन्हें 
~ ~ जतन ९ 
उनको समझाने का शिक्षक जतन किया करते थे। 
फिर महीने की दूसरी तारीख को सभी परिवारों 











लोगों को दिखायी दे रहा था क्योंकि वह सब लोगों से 
ऊपर एक ऊँचे मंच पर खड़ा था। एज्रा ने व्यवस्था 








के मुखिया, एज्रा, याजकों और लेबी बंशियो, से मिलने 
गये और व्यवस्था के विधान के वचनों को समझने के 








के विधान की पुस्तक को जैसे ही खोला, सभी लोग 
“एज्रा ER _ 
खड़े हो गये । “एज्रा ने महान परमेश्वर यहोवा की 


लिए सभी लोग शिक्षक एञ्जा को घेर कर खड़े हो गये। 
4-45उन्होंने समझ कर यह पाया कि व्यवस्था के 





स्तुति की और सभी लोगों ने अपने हाथ ऊपर उठाते 
हए एक स्वर में कहा, “आमीन! आमीन!” और फिर 


विधान में यह आदेश दिया गया हे कि साल के सातवें 
महीने में इम्राएल के लोगों को एक विशेष पवित्र पर्व 








सभी लोगों ने अपने सिर नीचे झुका दिये और धरती 


मनाने के लिये यरूशलेम जाना चाहिए। उन्हें चाहिए कि 





पर दण्डवत करते हुए यहोवा की उपासना की। 





बे अस्थायी झोपड़ियाँ बनाकर वहाँ रहें। लोगों को यह 





7लेबीवंश _ - रू हक w_ न 
लेवीवंश परिवार समूह के इन लोगों ने वहाँ खड़े हुए 

सभी लोगों को व्यवस्था के विधान की शिक्षा दी। लेबीबंश 

i hs पे ९ he 

के उन लोगों के नाम थे: येशू, बानी, शेरेब्याह, यामीन, 





है _ 5 os, 
आदेश यहोवा ने मूसा के द्वारा दिया था। लोगों से यह 
अपेक्षा की गयी थी कि वे इसकी घोषणा करें। लोगों को 
चाहिए था कि वे अपने नगरों और यरूशलेम से गुजरते 








अक्कूब, शब्बते, होदियाह, मासेयाह, कलिता, अजर्याह , 
योजबाद 5 और $लेवीवंश ie © क he 
, हानान, और पलायाह। *लेबीवंश के इन लोगों 





हुए इन बातों की घोषणा करें: “पहाड़ी प्रदेश में जाओ 
और वहाँ से तरह तरह के जैतून के पेड़ों की टहनियाँ ले 








ने परमेश्वर की व्यवस्था के विधान की पुस्तक का पाठ 


कर आओ। हिना (मेंहदी), खजूर और छायादार सघन 





किया। उन्होंने उसकी ऐसी व्याख्या की कि लोग उसे 


वृक्षों की शाखाएँ लाओ, फिर उन टहनियों से अस्थायी 
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आवास बनाओ। वसा ही करो जैसा व्यवस्था का 
विधान बनाता है।” 


-नहेमायाह 8:6-9:8 


पुकारा। “इसके बाद लेवीवंशी येशू, कदमीएल, बानी, 
हशबन्याह, शेरे ब्याह , होदियाह शबन्याह और पतहयाह 





।«सो लोग बाहर गये और उन-उन पेड़ों की टहनियाँ 
ले आये और फिर उन टहनियों से उन्होंने अपने लिये 
अस्थायी झोपड़ियाँ बना लीं। अपने घर की छतों पर 
और अपने-अपने आँगनों में उन्होंने झोपड़ियाँ डाल 
लीं। उन्होंने मन्दिर के आँगन जल-द्रार के निकट के 
खुले चौक और एए्रैम द्वार के निकट झोपड़ियाँ बना 
लीं। /इस्राएल के लोगों की उस समूची टोली ने जो 
बंधुआपन से छूट कर आयी थी, आवास बना लिये 
और बे अपनी बनाई झोंपड़ियों में रहने लगे। नून के 
पुत्र यहोशू के समय से लेकर उस दिन तक इञ्राएल 
के लोगों ने झोंपड़ियों के त्यौहार को कभी इस तरह 
नहीं मनाया था। हर व्यक्ति आनन्द मग्न था! 

।8उस पर्व के हर दिन एज्रा उन लोगों के लिये 
व्यवस्था के विधान की पुस्तक में से पाठ करता रहा। 
उस पर्व के पहले दिन से अंतिम दिन तक एज्रा उन 
लोगों को व्यवस्था का विधान पढ़ कर सुनाता रहा। 
इम्राएल के लोगों ने सात दिनों तक उस पर्व को मनाया। 
फिर व्यवस्था के विधान के अनुसार आठवें दिन लोग 
एक बिशेष सभा के लिए परस्पर एकत्र हुए। 
































इञ्जाएल के लोगों द्वारा अपने पापों का अंगीकार 
फिर उसी महीने की चौबीसवीं तारीख को एक 
दिन के उपवास के लिये इञ्जाएल के लोग परस्पर 
एकत्र हुए। उन्होंने यह दिखाने के लिये कि वे दुःखी 
और बेचेन हैं, उन्होंने शोक वस्त्र धारण किये, अपने 

~ सिरों श्च ~ जो _ _ 

अपने सिरों पर राख डाली। “बे लोग जो सच्चे इञ्जाएली 
थे, उन्होंने बाहर के लोगों से अपने आपको अलग 
कर दिया। इञ्राएली लोगों ने मन्दिर में खड़े होकर अपने 
और अपने पूर्वजों के पापों को स्वीकार किया। अवे 
he. 4 ia he hn hs 
लोग वहाँ लगभग तीन घण्टे खड़े रहे और उन्होंने अपने 
यहोवा परमेश्वर की व्यवस्था के विधान की पुस्तक 
का पाठ किया और फिर तीन घण्टे और अपने यहोवा 
परमेश्वर की उपासना करते हुए उन्होंने स्वयं को 
नीचे झुका लिया तथा अपने पापों को स्वीकार किया। 
“फिर लेवीवंशी येशू, बानी, कदमीएल, शबन्याह, बुन्नी, 
शेरेब्याह, बानी और कनानी सीढ़ियों पर खड़े हो गये 
और उन्होंने अपने परमेश्वर यहोवा को ऊँचे स्वर में 
































ने फिर कहा। जे बोले: “खड़े हो जाओ और अपने 
यहोवा परमेश्वर की स्तुति करो!” 
परमेश्वर सदा से जावित था! 
और सदा ही जीवित रहेगा! 
लोगों को चाहिये कि स्तुति करें 
तेरे महिमावान नाम की! 
सभी आशीषों से और सारे गुण-गानों से 
नाम ऊपर उठे तेरा! 
6 तृतो परमेश्वर है! 
यहोवा, बस तू ही परमेश्वर है! 
आकाश को तूने बनाया हे! 
सर्वोच्च आकाशों की रचना की तूने, 
और जो कुछ है उनमें सब तेरा बनाया हे! 
धरती की रचना की तूने ही, 
और जो कुछ धरती पर है! 
सागर को, 
और जो कुछ है सागर में! 
तूने बनाया है हर किसी वस्तु को 
जीवन तू देता है! 
सितारे सारे आकाश के, झुकते हैं सामने तेरे 
और उपासना करते हैं तेरी! 
7 यहोवा परमेश्वर तू ही है, 
अब्राम को तुने चुना था। 
राह उसको तूने दिखाई थी, बाबेल के 
उर से निकल जाने की 
तूने ही बदला था उसका नाम और 
उसे दिया नाम इब्राहीम का। 
१ तूने यह देखा था कि वह सच्चा और 
निष्ठावान था तेरे प्रति। 
कर लिया तूने साथ उसके वाचा एक 
उसे देने को धरती कनान की बचन दिया तूने 
धरती, जो हुआ करती थी हित्तियों की 
और एमोरीयों की। 
धरती, जो हुआ करती थी 
परिज्जियों, यबूसियों और गिगीशियों की! 
किन्तु बचन दिया तूने उस धरती को देने का 
इब्राहीम की संतानों को 




















'नहेमायाह 9:9-9 
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और अपना वचन वह पूरा किया तूने 
क्यों? क्योंकि तू उत्तम है। 
यहोवा देखा था तड़पते हुए तूने 
_ c_ मे रे ~ 
हमारे पूर्वजों को मिम्न में। 
पुकारते सहायता को लाल सागर के तट पर 
तूने उनको सुना था! 
फ़िरौन को तूने दिखाये थे चमत्कार। 
तूने हाकिमों को उसके और 
~ हक -दिखाये कप अद्भुत 55 
उसके लोगों को दिखाये थे अद्भुत कर्म। 
तुझको यह ज्ञान था कि सोचा करते थे मिम्नी 
कि वे उत्तम हैं हमारे पूर्वजों से। 
किन्तु प्रमाणित कर दिया तूने कि 
RR 
तू कितना महान है! 
और है उसकी याद बनी हुई 
उनको आज तक भी! 
सामने उनके लाल सागर को 
विभक्त किया था तूने 
और बे पार हो गये थे 
सूखी धरती पर चलते हुए! 
मिम्र के सैनिक पीछा कर रहे थे उनका। 
किन्तु डुबो दिया तूने था शत्रु को सागर में। 
और वे डूब गये सागर में जैसे डूब जाता है 
पानी में पत्थर। 
मीनार जैसे बादल से दिन में 
Pe दिखाई 
उन्हें राह तूने दिखाई 
और अग्नि के खंभे का प्रयोग कर रात में 
_ _ दिखाई 
उनको तूने दिखाई राह। 
मार्गको तूने उनके इस प्रकार कर दिया ज्योर्तिमय 
और दिखा दिया उनको कि कहाँ उन्हें जाना है। 
फिर तू उतरा सीनै पहाड़ पर और 
आकाश से तूने था उनको सम्बोधित किया। 
उत्तम विधान दे दिया तूने उन्हें 
सच्ची शिक्षा को था तूने दिया उनको। 
व्यवस्था का विधान उन्हें तूने दिया 
और तूने दिये आदेश उनको बहुत उत्तम! 
तूने बताया उन्हें सब्त यानी अपने 
विश्राम के विशेष दिन के विषय में। 
तूने अपने सेवक मूसा के द्वारा 
h _ bs दिये 
उनको आदेश दिये। 
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व्यवस्था का विधान दिया 
और दी शिक्षाएँ। 
जब उनको भूख लगी, 
बरसा दिया भोजन था तूने आकाश से। 
जब उन्हें प्यास लगी, 
_ _ जल ~ 
चट्टान से प्रकट किया तूने था जल को 
और कहा तूने था उनसे 
‘ a _ ; 
आओ, ले लो इस प्रदेश को। 
तूने वचन दिया उन को 
k ९ उनको 
उठाकर हाथ यह प्रदेश देने का 
किन्तु वे पूर्वज हमारे , 
हो गये अभिमानी; 
वे हो गये हठी थे। 
कर दिया उन्होंने मना आज्ञाएँ मानने से तेरी। 
कर दिया उन्होंने मना सुनने से। 
_ भले _ अचरज ~ 
चे भूले उन अचरज भरी बातों को 
जो तूने उनके साथ की थी। 
वे हो गये जिही! 
विद्रोह उन्होंने किया, 
और बना लिया 
जो 
अपना एक नेता जो 
उन्हें लौटा कर ले जाये। 
फिर उनकी उसी दासता में 
किन्तु तू तो है दयावान परमेश्वर! 
3 cs 
तू है दयालू और करूणापूर्ण तू है। 
Nc ~ स 
थेर्यवान है तू और प्रेम से भरा हे तू! 
इसलिये तूने था त्यागा नहीं उनको। 
_ उन्होंने र ~~ बछडा 
चाहे उन्होंने बना लिया सोने का बछड़ 
और कहा, 
'बछड़ा अब देव हे तुम्हारा' 
इसी ने निकाला था तुम्हें मित्र से बाहर 
किन्तु उन्हें तूने त्यागा नहीं!” 
तू बहुत ही दयालु है! 
इसलिये तूने उन्हें मरुस्थल में त्यागा नहीं। 
को. छ नहीं ~ 
दूर उनसे हटाया नहीं दिन में 
र a र उ 
तूने बादल के खम्भें को 
मार्ग तू दिखाता रहा उनको। 
और रात में तूने था दूर किया नहीं 
उनसे अग्नि के पुंज को ! 
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प्रकाशित तू करता रहा रास्ते को उनके। 
और तू दिखाता रहा कहाँ उन्हें जाना है! 
2 निज उत्तम चेतना, तूने दी उनको 
ताकि तू विवेकी बनाये उन्हें 
खाने को देता रहा, तू उनको 'मन्ना' 
और प्यास को उनकी तू देता रहा पानी! 
2 तूने रखा उनका ध्यान चालीस बरसों तक 
मरुस्थल में। 
उन्हें मिली हर वस्तु जिसकी उनको दरकार थी। 
_ _ नहीं पैरों ‘i > 
नस्त्रउनके फटे तक मेंउनके कभी 
नहीं आई सूजन कभी किसी पीड़ा में। 
2 यहोवा तूने दिये उनको राज्य, 
और उनको दी जातियाँ 
और दूर -सुदूर के स्थान थे उनको दिये 
जहाँ < Se -कछ hl 
जहाँ बसते थे कुछ ही लोग 
धरती उन्हें मिल गयी सीहोन की 
सीहोन जो हशबोन का राजा था 
धरती उन्हें मिल गयी ओग की 
ओग जो बाशान का राजा था। 
23 . वंशज -दिये ~ ~ 
वंशज दिये तूने अनन्त उन्हें 
जितने अम्बर में तारे हैं। 
ले आया उनको तू उस धरती पर। 
जिसके लिये उन के पूर्वजों को 
तूने आदेश दिया था कि वे वहाँ जाएँ 
और अधिकार करें उस पर। 
24 धरती वह उन बंशजों ने ले ली। 
वहाँ रह रहे कनानियों को उन्होंने हरा दिया। 
पराजित कराया तूने उनसे उन लोगों को। 
साथ उन प्रदेशों के और उन लोगों के 
_ जैसा चाहे _\ DN _ 
वेजेसा चाहे वेसा करें ऐसा था तूने करा दिया। 
ॐ शक्तिशाली नगरों को उन्होंने हरा दिया। 
कब्जा किया उपजाँऊ धरती पर उन्होंने। 
उत्तम वस्तुओं से भरे हुए ले लिये उन्होंने घर; 
खुदे हुए कुँओं को ले लिया उन्होंने। 
bu, के he. -बगीचे &7< 3 
ले लिए उन्होंने थे बगीचे अँगूर के। 
जेतन ० ० DC _ 
गून के पेड़ और फलों के पेड़ 
भर 8०. he hn. Cs SE: Por Ss ee 
भर पेट खाया वे करते थे सो बे हो गये मोटे। 
तेरी दी सभी अद्भुत वस्तुओं का 
आनन्द वे लेते थे। 
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और फिर उन्होंने मुँह फेर लिया तुझसे था। 
तेरी शिक्षाओं को उन्होंने फेंक दिया दूर 
तेरे नबियों को मार डाला उन्होंने था। 
ऐसे नबियों को जो सचेत करते थे लोगों को। 
जो ba जतन be Wis, shes, Wr Mes तेरी ४० 
जो जतन करते लोगों को मोड़ने का तेरी ओर। 
किन्तु हमारे पूर्वजों ने भयानक 
कार्य किये तेरे साथ। 
सो तूने उन्हें पड़ने दिया उनके 
शत्रुओं के हाथों में। 
शत्रु ने बहुतेरे कष्ट दिये उनको 
जब उन पर विपदा पड़ी 
हमारे पूर्वजों ने थी दुहाई दी तेरी। 
और स्वर्ग में तूने था सुन लिया उनको। 
तू बहुत ही दयालु है 
5 र ६2 ks, je 
भेज दिया तूने था लोगों को 
उनकी रक्षा के लिये। 
और उन लोगों ने छुड़ा कर बचा लिया 
` ञं कप कि 
उनको शत्रुओं से उनके। 
किन्तु, जैसे ही चेन उन्हें मिलता था, 
\_ ४८ अं डडड i जाते ~ 
वैसे ही बे बुरे काम करने लग जाते बार बार। 
सो शत्रुओं के हाथों उन्हें सौंप दिया तूने 
ताकि वे करें उन पर राज। 
फिर तेरी दुहाई उन्होंने दी 
और स्वर्ग में तूने सुनी उनकी। 
और सहायता उनकी की। 
हि 
तू कितना दयालु है! 
३ ह ss co. ५ 
होता रहा ऐसा ही अनेकों बार! 
तूने चेताया उन्हें। 
फिर से लौट आने को तेरे विधान में 
किन्तु वे थे बहुत अभिमानी। 
उन्होंने नकार दिया तेरे आदेश को। 
यदि चलता है कोई व्यक्ति नियमों पर तेरे 
तो सचमुच जीएगा वह 
किन्तु हमारे पूर्वजों ने तो तोड़ा था 
Es नियमों _ रे 
तेरे नियमों को। 
वे थे हठीले! 
कस i 4७ र he स 
मुख फेर, पीठ दी थी उन्होंने तुझे! 
तेरी सुनने से ही उन्होंने था मना किया। 
तू था बहुत सहनशील, साथ हमारे पूर्वजों के, 
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ht _ र 
तूने उन्हें करने दिया बर्ताव बुरा 
अपने साथ बरसों तक। 
सजग किया तूने उन्हें अपनी आत्मा से। 
उनको देने चेतावनी भेजा था नबियों को तूने। 
किन्तु हमारे पूर्वजों ने तो उनकी सुनी ही नहीं। 
इसलिए तूने था दूसरे देशों के लोगों को 
सौंप दिया उनको। 
किन्तु तू कितना दयालु है! 
तूने किया था नहीं पूरी तरह नष्ट उन्हें 
तूने तजा नहीं उनको था। 
हे परमेश्वर! तू ऐसा दयालु 
और करुणापूर्ण ऐसा है! 
परमेश्वर हमारा है, महान परमेश्वर! 

NX -जिससे भय \ 
तू एक वीर हं ऐसा जिससे भय लगता है 
और शक्तिशाली है जो निर्भर करने योग्य तू है। 

पालता है तू निज वचन को! 
ws तेरी भोग चके _ 
यातनाएँ बहुत तेरी भोग हम चुके हैं। 
और दुःख हमारे हैं, महत्त्वपूर्ण तेरे लिये। 
साथ में हमारे राजाओं के और 
मुखियाओं के घटी थीं बातें बुरी। 
याजकों के साथ में हमारे 
और साथ में नबियों के और हमारे सभी लोगों 
के साथ घटी थीं बातें बुरी। 
अश्शूर के राजा से लेकर आज तक 
~ _ थीं ~ भयानक 
चे घटी थीं बातें भयानक! 
किन्तु हे परमेश्वर! 
जो कुछ भी घटना है साथ 
हमारे घटी उसके प्रति न्यायपूर्ण तू रहा। 
तू तो अच्छा ही रहा, बुरे तो हम रहे। 
हमारे राजाओं ने मुखियाओं, याजकों ने 
और पूर्वजों ने नहीं पाला तेरी शिक्षाओं को! 
«८ कु नहीं he, he TE, 
उन्होंने नहीं दिया कान तेरे आदेशों, 
तेरी चेताबनियाँ उन्होंने सुनी ही नहीं। 
यहाँ तक कि जब पूर्वज हमारे 
ट 8० rs 
अपने राज्य में रहते थे, 
उन्होंने नहीं सेवा की तेरी! 


























608 


आनन्द उस धरती का लेते रहे जो थी 
सम्पन्न बहुत। 
और स्थान बहुत सा था उनके पास! 
किन्तु उन्होंने नहीं छोड़ी निज बुरी राह। 
3 और अब हम बने दास हैं; 
हम दास हे उस धरती पर, 
जिसको दिया तूने था हमारे पूर्वजों को। 
तूने यह धरती थी उनको दी, 
कि भोगे वे उसका फल और आनन्द लें 
उन सभी चीज़ों का जो यहाँ उगती हैं । 
ॐ इस धरती की फसल है भरपूर 
किन्तु पाप किये हमने सो हमारी उपज 
जाती है पास उन राजाओं के 
जिनको तूने बिठाया है सिर पर हमारे। 
हम पर और पशुओं पर हमारे 
वे राजा राज करते हें 
वे चाहते हें जैसा भी बरसा ही करते हें। 
हम हैं बहुत कष्ट में। 
38 सो, सोचकर इन सभी बातों के बारे में 
हम करते हैं वाचा एक; 
जो न बदला जायेगा कभी भी। 
और इस वाचा की लिखतम हम लिखते हैं 
और इस वाचा पर अंकित करते हैं अपना नाम 
हाकिम हमारे, लेवी के वंशज 
और वे करते हैं हस्ताक्षर 
लगा कर के उस पर मुहर। 




















मुहर लगी वाचा पर निम्न लिखित नाम लिखे 

] 0 थे: हकल्याह का पुत्र राज्यपाल नहेमायाह। 
सिदकिय्याह, श्सरायाह, अजर्याह, यिर्मयाह, *पशहूर, 
अमर्याह, मल्किस्याह, *हत्ूश, शबन्याह, मल्लूक, 
ऽहारीम, मरेमोत, ओबद्याह, “दानिय्येल, गिन्नतोन, 
बारुक, 'मशूल्लाम, अबिय्याह, मिय्यामीन, “माज्याह, 
बिलगै और शमायाह। ये उन याजकों के नाम हें 
जिन्होंने मुहर लगी वाचा पर अपने नाम अंकित किये। 
शये उन लेवीवंशियों के नाम हें जिन्होंने मुहर लगी 

















छोड़ा उन्होंने नहीं बुरे कर्मो का करना। 
जो कुछ भी उत्तम वस्तु उनको तूने दी थी, 
उनका रस वे रहे लेते। 





वाचा पर अपने नाम अंकित किये: आजन्याह का पुत्र 
येशू, हेनादाद का वंशज बिन्नई और कदमिएल "और 
उनके भाइयों के नाम ये थे: शबन्याह, होदियाह, कलीता, 
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'पलायाह, हानान, “मीका, रहोब, हशब्याह 7श्जक्क्र, 
शेरेब्याह, शकन्याह, '>होदियाह, बानी और बनीन। 
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अन्य विशेष के दिन, उन वस्तुओं को नहीं खरीदेंगे। 
जे है पर _ जोतेंगे ~ 
हर सातवें बरस हम न तो अपनी धरती को जोतेंगे 











।५ये नाम उन मुखियाओं के हें जिन्होंने उस मुहर 
लगी वाचा पर अपने नाम अंकित किये: परोश, 
पहत-मोआब, एलाम, जत्तू बानी, '5बुन्नी, अजगाद, 
बेबे, !०अदोनिस्याह, बिग्बै, आदीन, !7आतेर , 





और न बोएंगे, तथा हर सातवें वर्ष चक्र में हम दूसरे 
se 4 bs प दिये र कर्ज ज _ ha 
लोगों को दिये गये हर कर्ज को माफ़ कर देंगे। 
32“परमेश्वर ™— hn nN लिये 
परमेश्वर के भवन का ध्यान रखने के लिये 
उसके आदेशों पर चलने के उत्तरदायित्व को हम ग्रहण 








हिजकिय्याह, अज्जूर, *होदियाह, हाशूम, बेसे, 
'हारीफ़, अनातोत, नोबै, 2"मगपिआश, मशूल्लाम, 
'हेजीर 25 -मेशजबेल _ 22 है 

हेजीर, ,सादोक, यददू २ पलत्याह, हानान, 


३होशे _ 


Ee Sa he 
'करेंगे। हम हर साल एक तिहाई शेकेल हमारे परमेश्वर 
_ कर भवन _ ~ ~ 
के सम्मान में भवन की सेवा, उपासना को बढ़ावा देने 
के लिये दिया करेंगे। इस धन से उस विशेष रोटी का 











2 24हल्लोहेश 
अनायाह, » हंनन्याह, हश्शूब, 


खर्च चला करेगा जिसे याजक मन्दिर की वेदी पर 








'पिलहा, शोबेक, 5रहुम,हशब्ना, माशेयाह, 2*अहियाह, 

हानान, आनान, ?'मल्लूक, हारीम, और बाना। 
28-29सो अब ये सभी लोग जिनके नाम ऊपर दिये गये 

हैं परमेश्वर के सामने यह विशेष प्रतिज्ञा लेतें हैं। यदि ये 





अर्पित करता है। इस धन से ही अन्नबलि और होमबलि 
का खर्च उठाया जायेगा। सब्त नये चाँद के त्यौहार 
तथा दूसरी सभाओं पर इसी धन से खर्चा होगा। उन 
पवित्र चढावों और पापबलियों पर खर्च भी इस धन से 








अपने वचन का पालन न करें तो उन के साथ बुरी बातें 
घटें! ये सभी लोग परमेश्वर के विधान का पालन करने 
की प्रतिज्ञा लेते हैं। परमेश्वर का यह विधान हमें परमेश्वर 
के सेवक मूसा द्वारा दिया गया था। ये सभी लोग सभी 








ही किया जायेगा जिनसे इञ्ाएल के लोग शुद्ध बनते हैं। 
इस धन से ही हर उस काम का खर्च चलेगा जो हमारे 
परमेश्वर के मन्दिर के लिए आवश्यक है। 

34“हम यानी याजक, लेवीवंशी तथा लोगों ने मिल 











आदेशों, सभी नियमों और हमारे यहोवा परमेश्वर के 


कर यह निश्चित करने के लिए पासे फेंके कि हमारे 





उपदेशों का सावधानीपूर्वक पालन करने की प्रतिज्ञा लेते 
हैं। बाकी ये लोग भी प्रतिज्ञा लेते हैं: याजक लेवीवंशी, 
द्वारपाल, गायक, यहोवा के भवन के सेवक, तथा वे सभी 





प्रत्येक परिवार को हर वर्ष एक निश्चित समय हमारे 
परमेश्वर के मन्दिर में लकड़ी का उपहार कब लाना 
है। बह लकड़ी जिसे हमारे परमेश्वर यहोवा की वेदी पर 











लोग जिन्होंने आस-पास रहने वाले लोगों से, परमेश्वर 


जलाया जाता \ ~ उ चाहिये 
जलाया 'ह। हमे इस काम को अवश्य करना चाहिये 








के नियमों का पालन करने के लिए, अपने आपको अलग 
कर लिया था। उन लोगों की पत्नियाँ, पुत्र-पुत्रियाँ और 
हर वह व्यक्ति जो सुन समझ सकता था, अपने भाई बंधुओं, 








क्योंकि यह हमारी व्यवस्था के विधान में लिखा हे। 
35०हम न is ls और 
हम अपने फलों के हर पेड़ और अपनी फसल 
के पहले फलों को लाने का उत्तरदायित्व भी ग्रहण 








अपने मुखिया के साथ इस प्रतिज्ञा को अपनाने में सम्मिलित 
होते हैं कि परमेश्वर के सेवक मूसा के द्वारा दिये गये 
बिधान का बेपालन करेंगे। यदिन करें तो उन पर विपत्तियाँ 
a ia ia he 
पड़े। बे सावधानी के साथ अपने स्वामी परमेश्वर के 
आदेशों, अध्यादेशों और निर्णयों का पालन करेंगे। 
30“हम प्रतिज्ञा करते हें कि अपने आस-पास रहने 





करते हैं। हर वर्ष यहोवा के मन्दिर में हम उस फल 
को लाकर अर्पित किया करेंगे। 

36“योंकि व्यवस्था के विधान में यह भी लिखा हे 
इसलिए हम इसे भी किया करेंगे: हम अपने पहलौठे 
पुत्र, पहलौठे गाय के बच्चे, भेड़ों और बकरियों के 
पहले छौनो को लेकर परमेश्वर के मन्दिर में आया 





वाले लोगों के साथ अपनी पुत्रियों का ब्याह नहीं करेगें 


करेंगे। उन याजकों के पास हम इन सब को ले जाया 





और हम यह प्रतिज्ञा भी करते हैं कि उनकी लड़कियों 
i > os र नहीं A 
के साथ अपने लड़कों को नहीं ब्याहेंगे। 

3।“हम प्रतिज्ञा करते हें कि सब्त के दिन काम 





करेंगे जो वहाँ मन्दिर में सेबा आराधना करते हैं। 
«हम _ a _ ~ याजकों ‘ प 
परमेश्वर के मन्दिर के भण्डार में याजकों के 
र ws a. 
पास ये वस्तुएँ भी लाया करेंगे: पहला पिसा खाना, पहली 











नहीं करेंगे और यदि हमारे आस-पास रहने वाले 

ठप कर sho Ea अनाज ~ 
लोग सब्त के दिन बेचने को अनाज या दूसरी वस्तुएँ 
लायेंगे तो बिश्राम के उस विशेष दिन या किसी भी 





अन्न-बलियाँ, हमारे सभी पेड़ों के पहले फल, हमारी 
नयी दाखमधु और तेल का पहला भाग। हम लेवीवंशियों 
के लिये अपनी उपज का दसवाँ हिस्सा भी दिया करेंगे 
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क्योंकि प्रत्येक नगर में जहाँ हम काम करते हैं, लेबी 
वंशी न < NS 
बंशी हमसे ये सस्तुएँ लिया करते हैं। 
३४“लेबीवंशी e+ जब उपज ho 
लेबीवंशी जब उपज का यह भाग एकत्र करें तो 
हारुन के परिवार का एक याजक उनके साथ अवश्य 
होना चाहिये, और फिर इन सब वस्तुओं के दसवें 








का पुत्र था (और बारुक कोल-होजे का पुत्र था। 
he होजे -हजायाह -हजायाह -योयारीब a 

कोल होजे हजायाह का पुत्र था। हजायाह योयारीब के 

पुत्र अदायाह का पुत्र था। योयारीब का पिता जकर्याह 
जो कु 'शिलोई © . वंशज “पेरेस _ जो + वंशज 

था जो शिलोई का वंशज था)। “पेरेस के जो वंशज 
_ ~ A उनकी . चार \ 

यरूशलेम में रह रहे थे, उनकी संख्या थी चार सो 





हिस्से को वहाँ से लेकर लेवीबंशियों को चाहिये कि वे 
उन्हें y he _ _ ~ कर ~ 
उन्हें हमारे परमेश्वर के मन्दिर में ले आयें और उन्हें 





अड़सठ। वे सभी लोग शूरवीर थे। 
TF > जो ही: वंशज ल द Ar. Jes ns Re 
बिन्यामीन के जो यरूशलेम में आयें वे ये थे: 








मन्दिर के खजाने की कोठियारों में रख दें। इग्नाएल 
के लोगों और लेवीबंशियों को चाहिये कि वे अपने 





सल्लू जो योएद के पुत्र मशूल्लाम का पूत्र था (मशूल्लाम 
योएद का पुत्र था। योएद पदायाह का पुत्र था और पदायाह 





S_ कोठियारों nC ha 
उपहारों को कोठियारों में ले आयें। उपहार के अन्न, 





he `. $ 
-कोलायाह का पुत्र था। कोलायाह इतीएह के पुत्र मासेयाह 





नयी दाखमधु और तेल को उन्हें वहाँ ले आना चाहिये। 


का पुत्र था और इतीएह का पिता यशायाह था)। *जिन 





मन्दिर में काम आने वाली सभी वस्तुएँ उन कोठियारों 


लोगों ने यशायाह का अनुसरण किया वे थे गब्बे और 





में रखी जाती हें और अपने कार्य पर नियुक्त याजक, 
गायक और द्वारपालों के कमरे भी बही थे। 
“हम सभी प्रतिज्ञा करते हैं कि हम अपने परमेश्वर 


४०५७० 


के मन्दिर की देख-रेख किया करेंगे! 


यरूशलेम में नये लोगों का प्रवेश 





सल्लै। इनके साथ नौ सौ अटठाईस पुरुष थे। ”जिक्री 
का पुत्र योएल इनका प्रधान था और हस्सनूआ का पुत्र 
यहूदा यरूशलेम नगर का उपप्रधान था। 
१भ्रूशलेम _ ~ जो याजक Ds योयारीब 
यरूशलेम में जो याजक बस गए, वे ह: योयारीब 
का पुत्र यदायाह और याकीन, !*तथा सरायाह जो 
हिलकियाह का पुत्र था। (हिल्किय्याह सादोक के पुत्र 














देखो अब इम्राएल के लोगों के मुखिया यरूशलेम 
|| || में बस गए। इग्राएल के दूसरे लोगों को यह 
निश्चित करना था कि नगर में और कौन लोग बसेंगे। 
इसलिए उन्होंने पासे फेंके जिसके अनुसार हर दस 
व्यक्तियों में से एक को यरूशलेम के पवित्र नगर में 
रहना था और दूसरे नौ व्यक्तियों को अपने-अपने 








मशुल्लाम का पुत्र था और सादोक अहीतूब के पुत्र 
म he 2: “ 
मरायोत का पुत्र। अहीतूब परमेश्वर के भवन की 
३८ प च ]2- hho ° 
देखभाल करने वाला था)। “उनके भाइयों के आठ 
रे जो 5 ~ लिये i 
सो बाइस पुरुष, जो भवन के लिये काम किया करते 
पक ० 2 जो _ 
थे। तथा यरोहाम का पुत्र अदायाह। (यरोहाम, जो अस्सी 
के पुत्र पलल्याह का पुत्र था। अस्सी के पिता का नाम 











मूल नगरों में बसना था। श्यरूशलेम में रहने के लिए 
कुछ लोगों ने स्वयं अपने आप को प्रस्तुत किया। 
अपने आप को स्वयं प्रस्तुत करने के लिए दूसरे 
व्यक्तियों ने उन्हें धन्यवाद देते हए आशीर्वाद दिये। 
अये RT र Dy जो जा _ ~ ९ 
ये प्रांतों के वे मुखिया हें जो यरूशलेम में बस गये। 
(कुछ इग्राएल के निवासी कुछ याजक लेवीवंशी 








जकर्याह और दादा का नाम पशहूर था। पशहूर जो 
मल्किय्याह का पुत्र था) '*अदायाह और उसके साथियों 
की संख्या दो सौ बयालीस थी। ये लोग अपने-अपने 
परिवारों के मुखिया थे। अमशै जो अज़रेल का पुत्र था। 
(अज़रेल अहजै का पुत्र था। अहजे का पिता मशिल्लेमोत 
था। जो इम्मेर का पुत्र था), !*अमशै और उसके साथी 











मन्दिर के सेवक और सुलेमान के उन सेवकों के 


बीर योद्धा थे। वे संख्या में एक सौ चौबीस थे। हग्गदोलीन 





वंशज अलग-अलग नगरों में अपनी निजी धरती पर 


का पुत्र जब्दिएल उनका अधिकारी हुआ करता था। 





यहूदा में रहा करते थे, *तथा यहूदा और बिन्यामीन 
परिवारों के दूसरे लोग यरूशलेम में ही रह रहे थे।) 
25 25 ड ६4 वंशज जो कै hn ज ० जदड). 7 

यहूदा के वे वंशज जो यरूशलेम में बस गये थे, वे ये 
हैं: उज्जियाह का पुत्र अतायाह (उज्जियाह जकर्याह 
कापुत्र था,जकर्याह अमर्याह का पुत्र था, और अमर्याह, 
शपत्याह का पुत्र था। शपत्याह महललेल का पुत्र था 
और महललेल पेरेस का वंशज था)। *मासेयाह बारुक 











ये चे लेबीवंशी हैं, जो यरूशलेम में जा बसे थे: 
शमायाह जो हश्शूब का पुत्र था (हश्शूब अज्रीकाम का 
पुत्र और हुशब्याह का पोता था। हुशब्याह बुन्नी का पुत्र 
था)। !शब्बत और योजाबाद (ये दो व्यक्ति लेवीवंशियों 
के मुखिया थे। परमेश्वर के भवन के बाहरी कामों के 
ये अधिकारी थे)। !गमत्तन्याह, (मत्तन्याह मीका का पुत्र 
था और मीका जब्दी का, तथा जब्दी आसाप का। आसाप 











6I 


गायक मण्डली का निर्देशक था। आसाप स्तुति गीत 
और प्रार्थनां के गायन में लोगों की अगुवाई किया 
करता था बकबुकियाह (बकबुकियाह अपने भाइयों 





के ऊपर दूसरे दर्जे का अधिकारी था)। और शम्मू 


का पुत्र अब्दा (शम्मू यदूतून का पोता और गालाल 
का पुत्र था)। इस प्रकार दो सौ चौरासी लेबीवंशी 
यरूशलेम के पवित्र नगर में जा बसे थे। 
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से लेकर हिन्नौम की तराई तक के इलाके में यहूदा 
के लोग रहने लगे। 

अजिन स्थानों में बिन्यामीन के वंशज रहने लगे 
थे, बे ये थे: गेबामिकमश, अय्या, बेतेल, ओर उसके 
आस-पास के छोटे -छोरे गाँव, 3>अनातोत, नोब, 
अनन्याह 3हासोर रामा, गित्तैम, 3*हादीद, सबोईम, 
नबल्लत, >लोद, ओनो तथा कारीगरों की तराइ। 











49ज्ञो कर _ र अ ० 
जो द्वारपाल यरूशलेम चले गये थे, उनके नाम 
he 8 से ia >> जे ho ho 
ये थे: अक्कूब, तलमोन, और उनके साथी। ये लोग 
नगर-द्ारों पर नजर रखते हए उनकी रखवाली किया 
a &2. % i कट by 
करते थे। ये संख्या में एक सौ बहत्तर थे। 
20इग्राएल के दूसरे लोग, अन्य याजक और लेवीवंशी 
यहूदा के सभी नगरों में रहने लगे। हर कोई व्यक्ति उस 





3*लेवीबंशियों के कुछ समुदाय जो यहुदा में रहा करते 
थे बिन्यामीन की धरती पर बस गये थे। 


याजक और लेवीबंशी 
] oh याजक और लेवीवंशी यहुदा की धरती पर 


य 


लौट कर वापस आये थे, वे ये थे। वे शालतीएल 





धरती पर रहा करता था जो उनके पूर्वजों की थी। 


के पुत्र जरुब्बाबेल तथा येशू के साथ लौटे थे, उनकेनामों 





2मन्दिर में सेबा आराधना करने वाले लोग ओपेल की 
पहाड़ी पर बस गये। सीहा और गिश्पा मन्दिर के उन 
सेवकों के मुखिया थे। 

22यरूशलेम में लेबीबंशियों के ऊपर उज्जी को 
अधिकारी बनाया गया। उज्जी बानी का पुत्र था। (बानी, 
मीका का पड़पोता, मत्तन्याह का पोता, और हशब्याह 
का पुत्र था)। उज्जी आसाप का वंशज था। आसाप के 


की सूची यह है: सरायाह, यिर्मयाह, एज्रा, 2अमर्याह, 
मल्लूक, हत्तूश, शकन्याह, रहूम, मरेमोत, *इद्दो, गिन्तोई, 
अबियाह, “मिय्यामीन, माद्याह , बिल्गा, “शमायाह, 
योआरीब, यदायाह, "सल्लू, आमोक, हिल्किव्याह और 
यदायाह। ये लोग याजकों और उनके सम्बन्धियों के मुखिया 
थे। येशू के दिनों में ये ही उनके मुखिया हुआ करते थे। 

$लेवीबंशी लोग ये थे: येशु बिन्नुई, कदमिएल, 











वंशज वे गायक थे जिन पर परमेश्वर के मन्दिर की 


शेरेब्याह, यहूदा और मत्तन्याह भी। मत्तन्याह के 





सेवा का भार था। ये गायक राजा की आज्ञाओं का 





सम्बन्धियों समेत ये लोग परमेश्वर के स्तुति गीतों के 





पालन किया करते थे। राजा की आज्ञाएँ इन गायकों को 


अधिकारी थे। *बकबुकियाह और उन्नो, इन लेवीबंशियों 





बताती थीं कि उन्हें प्रतिदिन वया करना हे। *बह व्यक्ति 


के सम्बन्धी थे। ये दोनों सेवा आराधना के अवसरों पर 





जो राजा को लोगों से सम्बन्धित मामलों में सलाह दिया 
करता था वह था पतहियाह (पतहियाह जेरह के वंशज 
मशेजबेल का पुत्र था और जेरह यहूदा का पुत्र था)। 
25यहदा a र BE = 2. किर्यतर्बा C 
यहदा के लोग इन कस्बों में बस गये: किर्यतर्बा 
> hs he. आ न hd दिबोन 
और उसके आस-पास के छोटे-छोटे गाँव, दिबोन 





उनके सामने खड़े रहा करते थे। 'येशू योयाकीम का 
पिता था और योयाकीम एल्याशीब का पिता था और 
न \ IF 
एल्याशीब के योयादा नाम का पुत्र पैदा हुआ। “फिर 
सु «मं कि; रे 
योयादा से योनातान और योनातान से यहूदा पैदा हुआ। 
!2योयाकीम के दिनों में ये पुरुष याजकों के परिवारों 








_ _ छोटे ००७. छोटे न _ 
और उसके आसपास के छोटे-छोटे गाँव यकब्सेल 
और क र छोटे क, छोटे RE EY) _ 

र उसके आसपास के छोटे-छोटे गाँव  *तथा येशू, 
a SE 27. i 4९० ba, _ के 
मोलादा, बेतपेलेत, “हसर्यूआल बेरशेबा तथा उस के 

_ छोटे छोटे < 28 और _ 
आसपास के छोटे-छोटे गाँव 2९और सिकलग, मकोना 
और उसके आसपास के छोटे गाँव। ?१एन्निम्मोन, 
सोरा, यर्मूत, 'जानोह और अदुल्लाम तथा उसके 

_ छोटे _ छोटे | ww _ 
आसपास के छोटे छोटे गाँ्। लाकीश और उसके 
न अजेका _ _ 
आसपास के खेतो, अजेका और उसके आसपास के 


छ a छ a < > 
छांटं-छांट गांव। इस प्रकार बरशंबा 





अ 
अ 





के मुखिया हुआ करते थे: 
शरायाह के घराने का मुखिया मरायाह था 
यिर्मयाह के घराने का मुखिया हनन्याह था। 
!3 मश्शूलाम एज्रा के घराने का मुखिया था 
अर्मयाह के घराने का 
मुखिया था यहोहानान। 
!4 योनातान मल्लूक के घराने का मुखिया था 
योसेप शबन्याह के घराने का मुखिया था। 
!5 अदना हारीम के घराने का मुखिया था। 
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हेलैक मेरेमोत के घराने का मुखिया था । 
। जकर्याह इद्दो के घराने का मुखिया था। 

मशुल्लाम गिन्नतोन के घराने का मुखिया था। 
7 जिक्री अबियाह के घराने का मुखिया था। 

पिलतै मिन्यामीन और 

मोअद्याह के घराने का मुखिया था। 
! शम्मू बिल्गा के घराने का शम्मू 

बिल्गा के घराने का मुखिया था। 

यहोनातान शामायह के घराने का मुखिया था। 
।° मतैन योयारीब के घराने का मुखिया था। 

उजी, यदायाह के घराने का मुखिया था। 
2 कळल्लै सल्लै के घराने का मुखिया था। 

एबेर आमोक के घराने का मुखिया था। 
2 हशब्याह हिल्किय्याह के घराने का मुखिया था 

और नतनेल यदायाह के घराने का मुखिया था। 
२शफारस के राजा दारा के शासन काल में लेवी 
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लेवी जिस किसी नगर में भी रह रहे थे, वहाँ से वे 
ta i > fe 52 be 
आये। यरूशलेम की दीवार के समर्पण को मनाने के 
लिए वे यरूशलेम आये। परमेश्वर को धन्यवाद देने 
और स्तुतिगीत गाने के लिए लेवीबंशी वहाँ आये। 
उन्होंने अपनी झाँझ, सारंगी और वीणाएँ बजाई 
28-29इसके अतिरिक्त जितने भी और गायक थे, 
र i er i la क 
चे भी यरूशलेम आये। वे गायक यरूशलेम के 
आसपास के नगरों से आये थे। बे नतोपातियों के 
गावों से, बेत-गिलगाल से, गेबा से और अजमाबेत के 
नगरों से आये थे। गायको, ने यरूशलेम के इर्द-गिर्द 
अपने लिए छोटी-छोटी बस्तियाँ बना रखी थी। 
30इस प्रकार याजकों और लेवियों ने एक समारोह 
_ >> हर ७ शुद्ध 
के द्वारा अपने अपने को शुद्ध किया। फिर एक 
&& | $ परे 0७ भी ७ भ द्वारों ४. 
समारोह के द्वारा उन्होंने लोगों, द्वारों और यरूशलेम 
_ DS शुद्ध 
के परकोरे को भी शुद्ध किया। 
अफिर मैंने यहूदा के मुखियाओं से कहा कि वे 

















परिवारों के मुखियाओं और याजक घरानों के 
मुखियाओं के नाम एल्याशीब, योयादा, योहानान तथा 
यहुदा के दिनों में लिखे गये। लेवी परिवार के वंशजों 
के बीच जो परिवार के मुखिया थे, उनके नाम 
एल्याशीब के पुत्र योहानाम तक इतिहास की पुस्तक 
क लिखे i 
में लिखे गये। 

24लेबियों के मुखियाओं के नाम ये थे: हशब्याह , 
2 के प bs _ a. 
शेरेब्याह , कदमिएल का पुत्र येशू उसके साथी। उनके 














ऊपर जा कर परकोटे के शिखर पर खड़े हो जायें। 
मैंने परमेश्वर को धन्यवाद देने के लिये दो बड़ी 
गायक-मण्डलियों का चुनाव भी किया। इनमें से एक 
गायक मण्डली को कुरडी-द्वार की ओर दाहिनी तरफ 
परकोटे के शिखर पर जाना आरम्भ था। 3शहोशायाह, 
और यहूदा के आधे मुखिया उन गायकों के पीछे हो 
लिये। **अजर्याह, एज्रा, मशुल्लाम, *यहूदा, बिन्यामीन, 
शमायाह, और यिर्मयाह भी उनके पीछे हो लिये थे। 














भाई परमेश्वर को आदर देने के लिए स्तुतिगान के 
वास्ते उनके सामने खड़ा रहा करते थे। वे 
ce ७ We Ne Ws 
आमने-सामने इस तरह खड़े होते थे कि एक गायक 
समूह दूसरे गायक समूह के उत्तर में गीत गाता था। 
परमेश्वर के भक्त दाऊद की ऐसी ही आज्ञा थी। 
2ऽजो _ द्वारों _ _ -कोठियारों 
जो द्वारपाल द्वारों के पास के कोठियारों पर पहरा 
देते थे, वे ये थे: मत्तन्याह, बकबुकियाह, ओबाद्याह , 
मशुल्लाम, तलमोन और अककूब। “ये द्वारपाल 











35तुरही लिये कुछ याजक भी दीवार पर उनका 
अनुसरण करते हुए गये। जकर्याह भी उनके पीछे-पीछे 
था। (जकर्याह योहानान का पुत्र था। योहानान शमायाह 
का पुत्र था। शमायाह मत्तन्याह का पुत्र था। मत्तन्याह 
मीकायाह का पुत्र था। मीकायाह जक्कूर का पुत्र था 
और जवकूर आसाप का पुत्र था।) “वहाँ जकरिया 
के भाई शमायाह, अज़रेल, मिलले, गिल्ले, माए, नतनेल, 
यहूदा, और हनानी भी मौजूद थे। उनके पास परमेश्वर 











योयाकीम के दिनों में सेवा कार्य किया करते थे। 


_ दाऊद _ बाजे __ 
के पुरुष, दाऊद क॑ बनाय हुए बाज थे। परकोटे की 





योयाकीम योसादाक के पुत्र येशू का पुत्र था। इन 
द्वारपालों ने ही राज्यपाल नहेमायाह और याजक और 
विद्वान एज्रा के दिनों में सेवा कार्य किया था। 


यरूशलेम के परकोटे का समर्पित किया जाना 





दीवार को समर्पित करने के लिए जो लोग वहाँ थे, 
उनके समूह की अगुवाई, विद्वान एज्रा ने की। और 
बे ्रोत-द्वार पर चले गये। फिर वे सामने की सीढियों 
in दाऊद _ \ _ ~ 

से होते हुए दाऊद के नगर प॑दल ही गये। फिर वे नगर 











27लोगों ने यरूशलेम की दीवार का समर्पण किया। 
उन्होंने के लेबियों _ _ be, be, 
उन्होंने सभी लेवियों को यरूशलेम में बुलाया। सो 








९ पककिक:- इ न 
परकोटे के शिखर पर जा पहुँचे और इस तरह दाऊद 
के घर पर से होते हुए वे पूर्वी जल द्वार पर पहुँच गए। 
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3४गायकों की दूसरी मण्डली बांई ओर दूसरी दिशा में 
चल पड़ी। वे जब परकोटे के शिखर की ओर जा रहे थे, 





ने जो भी आज्ञाएँ दी थीं, उन्होंने सब कुछ वैसा ही 
किया था। *(बहुत दिनों पहलें दाऊद और आसाप 





में उनके पीछे हो लिया। आधे लोग भी उनके पीछे हो 
लिये। भट्ठों के मीनारों को पीछे छोड़ते हए वे चोड़े 
hes चले ५ 39इसके ho 9 > द्वारों 
परकोटे पर चले गये। इसके बाद बे इन द्वारों पर 
_ ht दरवाजा मछली 
गये-एप्रैम द्वार, पुराना और मछली फाटक और 








के दिनों में बह धन्यवाद के गीतों और परमेश्वर की 

स्लुतियों तथा गायकों के मुखिया हुआ करते थे।) 
५7सो जरुब्बबेल और नहेमायाह के दिनों में गायकों 

और द्वारपालों के रखरखाव के लिये इग्राएल के सभी 











फिर बे हननेल और हम्मेआ के बुर्जो पर गये। बे भेड़ 


लोग प्रतिदिन दान दिया करते थे। दूसरे लेवियों के 








द्वार तक जा पहुँचे और पहरेदारों के द्वार पर जा कर 


लिए भी बे विशेष दान दिया करते थे और फिर लेवी 





रुक गये। **फिर गायकों की वे दोनों मण्डलियाँ परमेश्वर 
कं कम हे hE गयीं > 
के मन्दिर में अपने-अपने स्थानों को चली गयीं और में 
अपने स्थान पर खड़ा हो गया तथा आधे हाकिम मन्दिर 
कर _ ~ कर जा _ 4+ 8 पु 
में अपने-अपने स्थानों पर जा खड़े हुए। “फिर इसके 
बाद अपने-अपने स्थानों पर जो याजक जा खड़े हुए थे, 
उनके नाम हैं-एल्याकिम, मासेमाह, मिन्यामीन, 








उस में से हारुन के बंशजों याजकों के लिये विशेष 
योगदान दिया करते थे। 
नहेमायाह के अंतिम आदेश 


3 उस दिन मूसा की पुस्तक का ऊँचे स्वर में पाठ 
किया गया ताकि सभी लोग उसे सुन लें। मूसा 








मीकायाह, एल्योएनै, जकर्याह और हनन्याह। उन याजकों 


की पुस्तक में उन्हें यह नियम लिखा हुआ मिला: किसी 





ने अपनी-अपनी तुरहियाँ भी ले रखी थीं। “इसके बाद 

ये याजक भी मन्दिर में अपने-अपने स्थानों पर आ 
2: ५ i 

खड़े हुए: मासेयाह, शमायाह, एलियाजर , उज्जी, 

यहोहानाम, मल्कियाह, एलाम और एजेर। 





भी अम्मोनी व्यक्ति को और किसी भी मोआबी व्यक्ति 
को परमेश्वर की सभाओं में सम्मिलित न होने दिया 
जाये। श्यह नियम इस लिये लिखा गया था कि वे इम्राएल 
के लोगों को भोजन या जल नहीं दिया करते थे, तथा वे 











फिर दोनो, गायक मण्डलियों ने यिञ्रहियाह की अगुवाई 


इप्राएल के लोगों को शाप देने के लिए बालाम को धन 





में गाना आरम्भ किया। *सो उस विशेष दिन, याजकों 
he बलियाँ छा A 
ने बहुत सी बलियो चढ़ाईं। हर कोई बहुत प्रसन्न था। 
परमेश्वर ने हर किसी को आनन्दित किया था। यहाँ 
तक कि स्त्रियाँ और बच्चे तक बहुत उल्लसित और 
न द्राज ~ ` न ~ 

प्रसन्न थे। दूर दराज के लोग भी यरूशलेम से आते हुए 
आनन्दपूर्ण शोर को सुन सकते थे। 

44उस दिन मुखियाओं ने कोठियारों के अधिकारियों 

















दिया” करते थे। किन्तु हमारे परमेश्वर ने उस शाप को 
i असो र ha हे 
हमारे लिए वरदान में बदल दिया असो इञ्राएल के लोगों ने 
हल पे हर पु 
इस नियम को सुन कर इसका पालन किया और पराये 
०० 2७ “4 वंशजों हु ~ 
लोगों के वंशजों को इञ्नाएल से अलग कर दिया। 
+-5किन्तु ऐसा होने से पहले एल्याशीब ने तोबियाह 
को मंदिर में एक बड़ी सी कोठरी दे दी। एल्याशीब 
परमेश्वर के मन्दिर के भण्डार घरों का अधिकारी 














की नियुक्ति की। ये कोठियार उन उपहार को रखने के 
लिए थे जिन्हें लोग अपने पहले फलों और अपनी फसल 


याजक था, तथा एल्याशीब तोबियाह का घनिष्ठ मित्र 
भी था। पहले उस कोठरी का प्रयोग भेंट में चढाये गये 





और आय के दसवें हिस्से के रुप में लाया करते थे। 


अन्न, सुगन्ध और मन्दिर के बर्तनों तथा अन्य वस्तुओं 





व्यवस्था के विधान के अनुसार लोगों को नगर के चारों 
ओर के खेतों और बगीचों से उपज का एक हिस्सा, 


के रखने के लिये किया जाता था। उस कोठरी में लेवियों, 
he द्वारपालों 8. ५ लिये 3० अब 
गायकों और द्वारपालों के लिये अन्न के दसवें भाग, 











याजकों और लेबियों के लिये लाना चाहिये। यहूदा के 
लोग जो याजक और लेवी सेवा कार्य करते थे उनके 
लिए ऐसा करने में प्रसन्नता का अनुभव करते थे। 
५ऽयाजकों और लेवियों ने अपने परमेश्वर के लिये अपना 
कर्तव्य पालन किया था। उन्होंने वे समारोह किये थे 
जिनसे लोग पवित्र हुए। गायकों और द्वारपालों ने भी अपने 











नयी दाखमधु और तेल भी रखा करते थे। याजकों को 
दिये गये उपहार भी उस कोठरी में रखे जाते थे। किन्तु 
एल्याशीब ने उस कोठरी को तोबियाह को दे दिया था। 
“जिस समय यह सब कुछ हुआ था, उस समय में 

_ ~ नहीं ने _ र राजा 
यरूशलेम में नहीं था। में बाबेल के राजा के पास वापस 
गया हुआ था। जब बाबेल के राजा अर्तक्षत्र के शासन 














हिस्से का काम किया। दाऊद और उस के पुत्र सुलैमान 


का बततीसवाँ साल था, तब में बाबेल गया था। बाद में मैंने 
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राजा से यरूशलेम वापस लौट जाने की अनुमति माँगी 
7और इस तरह में वापस यरूशलेम लौट आया। 


5२. ५ Be = क De कप 
को सन्त के दिन यरूशलेम में ला रहे थे। सो इसके लिए 
रे ~ चेतावनी _ ~ 
मैने उन्हें चेतावनी दी। मैंने उनसे कह दिया कि उन्हें 








~ ~ ~ 
यरूशलंम र्म एल्याशीब के इस दुखद करतब क बार म॑ 
Dh 


मैंने सुना कि एल्याशीब ने हमारे परमेश्वर के मन्दिर 





सन्त के दिन खाने की वस्तुएँ कदापि नहीं बेचनी चाहिए 
6यरूशलेम कर 80. -कछ a, $. 
यरूशलेम में कुछ सीरी नगर के लोग भी रहा 








के दालान की एक कोठरी तोबियाह को दे दी हे। 
#एल्याशीब ने जो किया था, उससे में बहुत क्रोधित था। 


DN 





करते थे। वे लोग मछली और दूसरी तरह की अन्य 
वस्तुएँ यरूशलेम में लाया करते और उन्हें सब्त के 








सो मेंने तोबियाह की सस्तुएँ उस कोठरी से बाहर निकाल 


दिन बेचा करते और यहूदी उन वस्तुओं के खरीदा 





फेंकी। १उन कोठरियों को स्वच्छ और पवित्र बनाने 
के लिये मैंने आदेश दिये और फिर उन कोठरियों में 
मैंने मंदिर के पात्र तथा अन्य सस्तुएँ भेंट में चढ़ाया हुआ 
अन्न और सुगन्धित द्रव्य फिर से वापस रखवा दिये। 
।0मेने यह भी सुना कि लोगों ने लेवियों को उनका 











एमेंने किक Lin in 
करते थे। मैंने यहूदा के महत्त्वपूर्ण लोगों से कहा, कि 
«पे नहीं ~ है है i RE 
चे ठीक नहीं कर रहे हं। उन महत्त्वपूर्ण लोगों से मैने 
कहा, “तुम यह बहुत बुरा काम कर रहे हो। तुम सब्त 
_ ha ToS हि... 
के दिन को भ्रष्ट कर रहे हो। तुम सब्त के दिनको एक 


जेसा i ~ 8तम्हें ~ \ 
आम दिन ज॑सा बनाये डाल रहे हो। तुम्ह यह शान ह 








हिस्सा नहीं दिया हे जिससे लेवीवंशी और गायक अपने 

DN न लिये _ Sy ILA 
खेतों में काम करने के लिये वापस चले गये हें। “सो 
मैंने उन अधिकारियों से कहा कि वे गलत हे। मैंने 








कि तुम्हारे पूर्वजों ने ऐसे ही काम किये थे। इसीलिए 

ia E _ i -विपत्तियाँ 
हमारे परमेश्वर ने हम पर और हमारे नगर पर विपत्तियाँ 
भेजी थीं और विनाश ढाया था। अब तुम लोग तो बैसे 





उन से पूछा, “तुमने परमेश्वर के मन्दिर की देखभाल 





काम और भी अधिक कर रहे हो, जिससे इञ्राएल पर 





क्यों नहीं की?” मैंने सभी लेवी बंशियों को इकट्ठा 





वैसी ही बुरी बातें और अधिक घटेंगी क्योंकि तुम सब्त 





किया और मन्दिर में उनके स्थानों और उनके कामों 
पर वापस लौट आने को कहा। इसके बाद यहदा 
nt 2. ४ हिस्से 5 
का हर कोई व्यक्ति उनके दसवें हिस्से का अन्न, 
नयी दाखमधु और तेल मन्दिर में लाने लगा। उन 
वस्तुओं को भण्डार गृहों में रख दिया जाता था। 
73मेने इन पुरुषों को भण्डार गृहों का कोठियारी 
नियुक्त किया: याजक, शेलेम्याह, विद्वान सादोक तथा 











Ea ha I oC मे he he 
के दिन को बर्बाद कर रहे हो और इसे ऐसा बनाये डाल 

~ ० जैसे _ Cc C नहीं Ns) 

रहे हो जैसे यह कोई महत्त्वपूर्ण दिन ही नहीं है। 

ग्ो ia ws i आल. _ 
सो हर शुक्रवार की शाम को साँझ होने से पहले 
ही मैंने यह किया कि द्वारपालों को आज्ञा देकर यरूशलेम 
के द्वार बंद करवा कर उन पर ताले डलवा दिये। मैंने 
यह आज्ञा भी दे दी कि जब तक सन्त का दिन पूरा न हो 


जाये २ bn जायें ha -कछ _ _ ~ द्वारों 
जाये द्वार न खोले जायें। कुछ अपने ही लोग मैंने द्वारों 














पादायाह नाम का एक लेवी। साथ ही मैंने पत्तन्याह के 
पोते और जक्कूर के पुत्र हानान को उनका सहायक 
नियुक्त कर दिया। में जानता था कि उन व्यक्तियों 
का बिश्वास किया जा सकता था। अपने से सम्बन्धित 
लोगों को सामान देना, उनका काम था। 

“हे परमेश्वर, मेरे किये कामों के लिये तू मुझे 
याद रख और अपने परमेश्वर के मन्दिर तथा उसके 











पर नियुक्त कर दिये। उन लोगों को यह आदेश दे दिया 
गया था कि सन्त के दिन यरूशलेम में कोई भी माल 
i he ९०. अ८ hs 
असबाव न आने पाये इसे वे सुनिश्चित कर लें। 
20एक आध बार तो व्यापारियों और सौदागरों को 
यरूशलेम से बाहर ही रात गुजारनी पड़ी। “किन्तु 
मैंने उन व्यापारियों और सौदागरों को चेतावनी दे दी। 
i _ 4 “परकोटे ~ _ _ 
मैंने उनसे कहा, “परकोटे की दीवार के आगे न ठहरा 











सेवा कार्यो के लिये विश्वास के साथ मैंने जो कुछ 
किया है, उस सब कुछ को तू मत भुलाना। 
!5उन्हीं दिनों यहूदा में मैंने देखा कि लोग सन्त के 
_ hn On aa 
दिन भी काम करते हैं। मैंने देखा कि लोग दाखमधु 








करो और यदितुम फिर ऐसा करोगे तो में तुम्हें बन्दी 
८ » 43० 8० क 

बना लूँगा।” सो उस दिन के बाद से सब्त के दिन 

अपना सामान बेचने के लिए बे फिर कभी नहीं आये। 

22फिर मैंने लेवीबंशियों को आदेश दिया कि वे 











न अँगरों ५ RE Wan 
बनाने के लिए अँगूरों का रस निकाल रहे है। म॑ने 
लोगों को अनाज लाते और उसे गधों पर लादते देखा। 
Sn PN Sl अंजीर 
मैंने लोगों को नगर में अँगूर, अंजीर तथा हर तरह 
की सस्तुएँ ले कर आते हुए देखा। वे इन सब वस्तुओं 





स्वयं को पवित्र करें। ऐसा कर चुकने के बाद ही 
उन्हें द्वारों के पहरे पर जाना था। यह इसलिये किया 
गया कि सन्त के दिन को एक पवित्र दिन के रुप में 
रखा गया हे, इसे सुनिश्चित कर लिया जाये। 
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i hs ha 3 > 
ह परमेश्वर! इन कामा का करन क लिए तू मुझ 


का राजा बनाया था। किन्तु इतना होने पर भी विजातीय 





याद रख। मेरे प्रति दयालु हो और मुझ पर अपना 
महान प्रेम प्रकट कर! 
23उन्हीं दिनों मैंने यह भी देखा कि कुछ यहूदी पुरुषों 


पत्नियों he \ _ ho 
त्नयों के कारण सुलेमान तक को पाप करने पड़े 
27और अब क्या, हम तुम्हारी सुनें और वैसा ही 
भयानक पाप करें और विजाति औरतों के साथ विवाह 








ने आशदोद, अम्मोन और मोआब प्रदेशों की स्त्रियों से 
विवाह किया हुआ हे, “और उन विवाहों से उत्पन्न हए 

कर शक भाषा ~ नहीं जानते nl 
आधे बच्चे तो यहूदी भाषा को बोलना तक नहीं जानते 
हैं। वे बच्चे अश्दोद, अम्मोन और मोआब की बोली 
बोलते थे। ॐसो मैंने उन लोगों से कहा कि वे गलती पर 











Re he he, > नहीं nT) 
करके अपने परमेश्वर के प्रति सच्चे नहीं रहे। 
२योयादा का एक पुत्र होरोन के सम्बल्लत का 
दामाद था। योयादा महायाजक एल्याशीब का पुत्र था। 
_ 


aR भय 8 

सामन यांयादा क॑ उस पुत्र पर दबाव डाला कि वह मेरे 
के जाये 2 हे __ ड उन्हें ~ 

पास से भाग जाये। हे मेरे परमेश्वर! उन्हें याद रख 


A 





_ -कछ Ne 

हें। उन पर परमेश्वर का कहर बरसा हो। कुछ लागा 
ER \ NN = 

पर तो मैं चोट ही कर बैठा और मैने उनके बाल उखाड़ 





क्योंकि उन्होंने याजकपन को भ्रष्ट किया था। उन्होंने 
याजकपन को ऐसा बना दिया था जैसे उसका कोई 





लिये। परमेश्वर के नाम पर एक प्रतिज्ञा करने के लिए 


महत्व ही न हो। तूने याजकों और लेवियों के साथ जो 








oe पु “उन हम 
मैंने उन पर दबाव डाला। मैंने उनसे कहा, “उन पराये 
लोगों के पुत्रों के साथ तुम्हें अपनी पुत्रियों को ब्याह नहीं 





चाचा की थी, उन्होंने उसका पालन नहीं किया। 


ञो Da 


30सो मैंने हर किसी बाहरी वस्तु से याजकों और 








करना है और उन पराये लोगों की पुन्रियों को भी तुम्हें 
पत्रों न नहीं ha \ RE 

अपने पुत्रों से ब्याह नहीं करने देना है। उन लोगों की 

पुत्रियों के साथ तुम्हें ब्याह नहीं करना है। तुम जानते 








लेवियों को पवित्र एवं स्वच्छ बना दिया हे तथा मैंने 
he, i 2 क © 

प्रत्येक पुरुष को उसके अपने कर्तव्य और दायित्व 

भी सौपे हैं। 3!मेंने लकड़ी के उपहारों और एक 





हो कि सुलेमान से इसी प्रकार के विवाहों ने पाप करवाया 
था। तुम जानते हो कि किसी भी राष्ट में सुलेमान जैसा 
महान कोई राजा नहीं हुआ। सुलैमान को परमेश्वर प्रेम 
करता था और परमेश्वर ने ही सुलैमान को समूचे इन्नाएल 








निश्चित समय पर पहले फलों को लाने सम्बन्धी 
योजनाएँ ~ Dy 
योजनाएँ भी बना दी हैं। 
oe E hs, कामों लिये _ 
हे मेरे परमेश्वर! इन अच्छे कामों के लिये तू मुझे 
याद रख। 
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एस्तेर 


महारानी वशती द्वारा राजा की आज्ञा का उल्लंघन 


र्‌ 





सेवकों को आज्ञा दे रखी थी कि हर किसी मेहमान को, 








जितना दाखमधु वह चाहे, उतनी दिया जाये और दाखमधु 





यह उन दिनों की बात है जब क्षयर्ष नाम का राजा 
| राज्य किया करता था। भारत से लेकर कूश के 
एक सौ सत्ताईस प्रांतों पर उसका राज्य था। 2महाराजा 
क्षयर्ष, शूशन नाम की नगरी, जो राजधानी हुआ करती 
थी, में अपने सिंहासन से शासन चलाया करता था। 
३अपने शासन के तीसरे वर्ष क्षयर्ष ने अपने 
अधिकारियों और मुखियाओं को एक भोज दिया। फारस 
और मादै के सेना नायक और दूसरे महत्वपूर्ण मुखिया 
उस भोज में मौजूद थे। (यह भोज एक सौ अस्सी दिन 
तक चला। इस समय के दौरान महाराजा क्षयर्ष अपने 








परोसने बालों ने राजा के आदेश का पालन किया था। 
राजा के महल में ही महारानी वशती ने भी स्त्रियों 
'को एक भोज दिया। 

।0-॥ोज के सातवें दिन महाराजा क्षयर्ष दाखमधु 
पीने के कारण मग्न था। उसने उन सात खोजों को 
आज्ञा दी जो उसकी सेवा किया करते थे। इन खोजों 
के नाम थे: महूमान, बिजता, हबौना, बिगता, अबगता, 
जेतेर और कर्कस। उन सातों खोजों को महाराजा ने 
आज्ञा दी कि वे राजमुकुट धारण किये हुए महारानी 











राज्य के विपुल वैभव का लगातार प्रदर्शन करता रहा। 
वह हर किसी को अपने महल की सम्पत्ति और उसका 





शती को उसके पास ले आयें। उसे इसलिए आना 
था कि वह मुखियाओं और महत्वपूर्ण लोगों को अपनी 





भव्य सौन्दर्य दिखाता रहा। उसके बाद जब एक सौ 
अस्सी दिन का यह भोज समाप्त हुआ तो, महाराजा 


सुन्दरता दिखा सके। बह सचमुच बहुत सुन्दर थी। 
72किन्तु उन सेवकों ने जब राजा के आदेश की बात 








क्षयर्ष ने एक और भोज दिया जो सात दिन तक चला। 
इस भोज का आयोजन महल के भीतरी बगीचे में किया 
गया था। भोज में शूशन राजधानी नगरी के सभी लोगों 
को बुलाया गया था। इनमें महत्वपूर्ण से महत्वपूर्ण और 





महारानी वशती से कही तो उसने वहाँ जाने से मना कर 
दिया। इस पर वह राजा बहुत क्रोधित हुआ। !? “यह 
एक परम्परा थी कि राजा को नियमों और दण्ड के बारे 
में विद्वानों की सलाह लेनी होती थी। सो महाराजा क्षयर्ष 





जिनका कोई भी महत्व नहीं था, ऐसे साधारण लोग भी 
बुलाये गये थे। “उसके भीतरी बगीचे में सफेद और 


ने नियम को समझने वाले बुद्धिमान पुरुषों से बातचीत 
की। ये ज्ञानी पुरुष महाराजा के बहुत निकट थे। इनके 








नीले रंग के कपड़े, कमरे के चारों ओर लगे थे। उन 
कपड़ों को सफेद सूत और बैंगनी रंग की डोरियों से 
चाँदी के छल्‍लो और संगमरमर के खम्भों पर टाँका 





8 er pa © 
नाम थे: कर्शना, शेतार, अदमाता, तर्शीश, मेरेस, मर्सना 
और ममूकान। ये सातों फारस और मादै के बहुत 

[र a ~ राजा 2 ~ 
महत्वपूर्ण अधिकारी हुआ करते थे। इनके पास राजा से 





गया था। वहाँ सोने और चाँदी की चौकियाँ थीं। ये चौकियाँ 


मिलने का विशेष अधिकार था। राज्य में ये अत्यन्त 





लाल और सफेद रंग की ऐसी स्फटिक की भूमितल में 


उच्च अधिकारी थे। राजा ने उन लोगों से पूछा, “महारानी 





जड़ी हुई थीं जिसमें संगमरमर, प्रकेलास, सीप और दूसरे 


वशती के साथ क्या किया जाये? इस बारे में नियम कया 





मूल्यवान पत्थर जड़े थे। सोने के प्यालों में दाखमधु 


कहता है? उसने महाराजा क्षयर्ष की उस आज्ञा को मानने 





परोसा गया था। हर प्याला एक दूसरे से अलग था। वहाँ 
राजा का दाखमधु पर्याप्त मात्रा में था। कारण यह था 


से मना कर दिया जिसे खोजे उसके पास ले गये थे।” 
।6इस पर अन्य अधिकारियों की उपस्थिति में महाराजा 





कि वह राजा बहुत उदार था। “महाराजा ने अपने 


से ममूकान ने कहा, “महारानी वशती ने अपराध किया 
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है। महारानी ने महाराजा के साथ-साथ सभी मुखियाओं 
और महाराजा क्षयर्ष के सभी प्रदेशों के लोगों के विरुद्ध 
अपराध किया है। !'में ऐसा इसलिये कहता हूँ कि 


एस्तेर ।:7-2:]0 


वशती के बारे में उसने जो आदेश दिया था, वह भी उसे 
याद आया। “इसके बाद राजा के निजी सेवकों ने उसे 
एक सुझाव दी। उन्होंने कहा, “राजा के लिए सुंदर कुँवारी 








दूसरी स्त्रियाँ जो महारानी वशती ने किया है, उसे जब 


'कन्याओं की खोज करो। राजा को अपने राज्य के हर 





सुनेंगी तो वे अपने पतियों की आज्ञा मानना बंद कर 


प्रांत में एक मुखिया का चुनाव करना चाहिए। फिर उन 





देंगी। वे अपने पतियों से कहेंगी, “महाराजा क्षयर्ष ने 


मुखियाओं को चाहिए कि वे हर कुँवारी कन्या को शूशन 





महारानी वशती को अपने पास लाने की आज्ञा दी थी 
किन्तु उसने आने से मना कर दिया।'” 

।8' आज फारस और मादे के मुखियाओं की पत्नियों 
ने, रानी ने जो किया था, सुन लिया है और देखो अब 
चे स्त्रियाँ भी जो कुछ महारानी ने किया है, उससे 





के राजधानी नगर में लेकर आयें। उन कन्याओं को 
राजा की स्त्रियों के समूह में रखा जाये। वे हेगे की देख-रेख 
में रखी जायेंगी। हेगे महाराजा का खोजा था, वह स्त्रियों 
का प्रबंधक था। फिर उन्हें सौन्दर्य प्रसाधन दिये जायें। 
“फिर वह लड़की जो राजा को भाये, वशती के स्थान पर 











प्रभावित होंगी। वे स्त्रियाँ राजाओं के महत्वपूर्ण 
मुखियाओं के साथ वैसा ही करेंगी और इस तरह 
बहुत अधिक अनादर और क्रोध फैल जायेगा। 


राजा की नई महारानी बना दी जाये।” राजा को यह सुझाव 
बहुत अच्छा लगा। सो उसने इसे स्वीकार कर लिया। 
5अब देखो, बिन्यामीन परिबार समूह का मोर्दके नाम 











!*'सो यदि महाराजा को अच्छा लगे तो एक सुझाव 
च महाराजा राज. देनी 
यह है: महाराजा को एक राज-आज्ञा देनी चाहिए और 
उसे फारस तथा मादे के नियम में लिख दिया जाना 
चाहिए फारस और मादे का नियम बदला तो जा नहीं 
सकता है। राजा की आज्ञा यह होनी चाहिये कि महाराजा 
क्षयर्ष के सामने वशती अब कभी न आये। साथ ही 














का एक यहूदी वहाँ रहा करता था। जो शूशन राजधानी 
नगर का निवासी था। मोर्दकै याईर का पुत्र था और 
याईर शिमी का पुत्र था और शिमी कीश का पुत्र था। 
शूशन राजधानी नगर में रहता था। “उस को यरूशलेम 
से बाबेल का राजा नबूकदनेस्सर बंदी बना कर ले गया 
था। वह यहुदा के राजा यकोन्याह के साथ उस दल में था 








महाराजा को रानी का पद भी किसी ऐसी स्त्री को दे 
देना चाहिए जो उससे उत्तम हो। फिर जब राजा की 
यह आज्ञा उसके विशाल राज्य के सभी भागों में घोषित 





जिसे बंदी बना लिया गया था। ”मोर्दके के हदस्सा नाम की 
एक रिश्ते में बहन थी। वह अनाथ थी। न उसके बाप 
था, नमाँ। सो मोर्दके उसका ध्यान रखता था। मोर्दके ने 





की जायेगी तो सभी स्त्रियाँ अपने पतियों का आदर करने 
'लगेंगी hs C क 
लगेंगी। महत्वपूर्ण से महत्वपूर्ण और साधारण से साधारण 
सभी स्त्रियाँ अपने पतियों का आदर करने लगेंगी।” 
2L ha महाराजा और _ _ _ 
'इस सुझाव से महाराजा और उसके बड़े-बड़े 


रे 





उसके माँ-बाप के मरने के बाद उसे अपनी बेटी के रूप 

में गोद ले लिया था। हदस्सा का नाम एस्तेर भी था। एस्तेर 

का मुख और उसकी शरीर रचना बहुत सुंदर थी। 
*जब राजा का आदेश सुनाया गया तो शूशन के 








अधिकारी सभी प्रसन्न हुए। सो महाराजा क्षयर्ष ने वैसा 
ही किया जैसा ममूकान ने सुझाया था। 2थ्महाराजा क्षयर्ष 
ने अपने राज्य के सभी भागों में पत्र भिजवा दिये। हर 
प्रांत में जो पत्र भेजा गया, वह उसी प्रांत की भाषा में 
लिखा गया था। हर जाति में उसने वह पत्र भिजवा दिया। 
यह पत्र उनकी अपनी भाषा में ही लिखे गये थे। जन 
सामान्य की भाषा में उन पत्रों में घोषित किया गया था 
कि अपने-अपने परिवार का हर व्यक्ति शासक हे। 





एस्तेर महारानी बनायी गयी 
आगे चलकर महाराजा क्षयर्ष का क्रोध शांत हुआ 
सो उसे वशती और वशती के कार्य याद आने लगे। 








राजधानी नगर में बहुत सी लड़कियों को लाया गया और 
उन्हें हेगे की देखभाल में रख दिया गया। एस्तेर इन्हीं 
लड़कियों में से एक थी। एस्तेर को राजा के महल में ले 
जाकर हेगे की देखभाल में रख दिया गया। हेगे राजा के 
रनवास का अधिकारी था। *हेगे को एस्तेर बहुत अच्छी 
लगी। बह उसकी कृपा पात्र बन गयी। सो हेगे ने एस्तेर 
को शीघ्र ही सौन्दर्य उपचार दिये और उसे विशेष भोजन 
प्रदान किया। हेगे ने राजा के महल से सात दासियाँ चुनीं 
और उन्हें एस्तेर को दे दिया। और इसके बाद हेगे ने 
एस्तेर और उसकी सातों दासियों को जहाँ राजघराने की 
स्त्रियाँ रहा करती थी, वहाँ एक उत्तम स्थान में भेज 
दिया। !१एस्तेर ने यह बात किसी को नहीं बताई कि वह 











एस्तेर 2:।-3:3 


एक यहूदी है। क्योंकि मोर्दकै ने उसे मना कर दिया 
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उसके महत्वपूर्ण व्यक्तियों और मुखियाओं के लिये थी। 





था, इसलिए उसने अपने परिवार की पृष्ठभूमि के बारे 


उसने सभी प्रांतों में छुट्टी की घोषणा कर दी। उसने 





में किसी को कुछ नहीं बताया। !'मोर्दकै जहाँ रनवास 
की स्त्रियाँ रहा करती थीं, वहाँ आसपास और आगे 
पीछे घूमा करता था। वह यह पता लगाना चाहता था 
कि एस्तेर कैसी है और उसके साथ क्या कुछ घट 
रहा हे? इसीलिये बह ऐसा करता था। 











लोगों को उपहार भिजवायें क्योंकि वह बहुत उदार था। 


मोर्दकै को एक बुरी योजना का पता चला 
।मोर्दकै उस समय राजद्वार के निकट ही बैठा था, 
जब दूसरी बार लड़कियों को इकट्ठा किया गया था। 








!2इससे पहले कि राजा क्षयर्ष के पास ले जाने के 


20एस्तेर ने अभी भी इस रहस्य को छुपाया हुआ था कि 








लिये किसी लड़की की बारी आती, उसे यह सब करना 





वह एक यहुदी थी। अपने परिवार की पृष्ठभूमि के बारे 





पड़ता था। बारह महीने तक उसे सौन्दर्य उपचार करना 


में उसने किसी को कुछ नहीं बताया था, क्योंकि मोर्दके 





पड़ता था यानी छ: महीने तक उसे गंधरस का तेल 
लगाया जाता और छ: महीने तक सुगंधित द्रव्य और 


ने उसे ऐसा करने से रोक दिया था। वह मोर्दकै की 
आज्ञा का अब भी वैसे ही पालन करती थी, जैसे बह तब 








तरह-तरह की प्रसाधन सामग्रियों का उपयोग करना 
होता था। राजा के पास जाने के लिये उन्हें यह सब 
करना होता था। रनवास से जो कुछ वह चाहती, उसे 








किया करती थी, जब वह मोर्दकै की देख-रेख में थी। 
मोर्दकै [a 


2उसी समय जब मोर्दके राजद्वार के निकट बेठा करता 
था, यह घटना घटी: बिकतान और तेरेश जो राजा के 





दिया जाता। !*शाम के समय वह लड़की राजा के 
महल में जाती और प्रातःकाल रनवास के किसी दूसरे 
क्षेत्र में बह लौट आती। फिर उसे शाशगज नाम के 
व्यक्ति की देखरेख में रख दिया जाता। शाशगज राजा 
का खोजा था जो राजा की रखेलों का अधिकारी था। 
यदि राजा उससे प्रसन्न न होता, तो बह लड़की फिर 
कभी राजा के पास न जाती। और यदि राजा उससे 





द्वार रक्षक अधिकारी थे, राजा से अप्रसन्न हो गये थे। 
उन्होंने राजा क्षयर्ष की हत्या का षडयन्त्र रचना शुरु 
कर दिया। “किन्तु मोर्दकै को उस षडयन्त्र का पता 
चल गया और उसने उसे महारानी एस्तेर को बता दिया। 
फिर महारानी एस्तेर ने उसे राजा से कह दिया। उसने 
राजा को यह भी बता दिया कि मोर्दकै ही वह व्यक्ति है, 
जिसने इस षड्यन्त्र का पता चलाया है। इसके बाद उस 


मोर्दकै \ 








प्रसन्न होता तो उसे राजा नाम लेकर वापस बुलाता। 


सूचना की जाँच की गयी और यह पता चला कि मोर्दके 





!जब एस्तेर की राजा के पास जाने बारी आई तो 
_ -कछ नहीं "पछा _ राजा खोजे lr es. 
उसने कुछ नहीं पूछा। उसने राजा के खोजे, हेगे से, 





की सूचना सही थी और उन दो पहरेदारों को जिन्होंने 
राजा को मार डालने का षड्यन्त्र बनाया था, एक खम्भे 








जो रनवास का अधिकारी था, बस यह चाहा कि वह 


पर लटका दिया गया। राजा के सामने ही ये सभी बातें 





उसे बता दे कि वह अपने साथ क्या ले जाये? एस्तेर 
वह लड़की थी जिसे मोर्दकै ने गोद ले लिया था और 
जो उसके चाचा अबीहेल की पुत्री थी। एस्तेर को जो 
भी देखता, उसे पंसद करता था। !“सो एस्तेर को 





राजा के इतिहास की पुस्तक में लिख दी गयीं। 


यहूदियों के विनाश के लिये हामान की योजना 





महाराजा क्षयर्ष के महल में ले जाया गया। यह उस 


बातों कक ha महाराजा i 
3 इन बाती क घटनं क बाद महाराजा क्षयष ने हामान 
का सम्मान किया। हामान अगागी हम्मदाता नाम 





समय हुआ जब उसके राज्यकाल के सातवें वर्ष का 
तेबेत नाम का दसवाँ महीना चल रहा था। 

राजा ने एस्तेर को किसी भी और लड़की से 
अधिक प्रेम किया और बह उसकी कृपा पायी। किसी 
भी दूसरी लड़की से अधिक, राजा को वह भा गयी। 


के व्यक्ति का पुत्र था। महाराजा ने हामान की पदोन्नति 
कर दी और उसे दूसरे मुखियाओं से अधिक बड़ा, महत्वपूर्ण 
और आदर का पद दे दिया। “राजा के द्वार पर महाराजा 
_ a 6० ee, 
के सभी मुखिया हामान के आगे झुक कर उसे आदर देने 
लगे। वे महाराजा की आज्ञा के अनुसार ही ऐसा किया 











सो राजा क्षयर्ष ने एस्तेर के सिर पर मुकुट पहना कर 


करते थे। किन्तु मोर्दकै ने हामान के आगे झुकने अथवा 





शती के स्थान पर नयी महारानी बना लिया। !४एस्तेर 
के लिए राजा ने एक बहुत बड़ी भोज दी। यह भोज 





_ ~ इस राजा पे 
उसे आदर देने को मना कर दिया। इस पर राजा के द्वार 
के अधिकारियों ने मोर्दके से पूछा, “तुम हामान के आगे 
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झुकने की अब महाराजा की आज्ञा का पालन क्‍यों 
नहीं करते?” 


एस्तेर 3:4-4:3 





!?फिर उस पहले महीने के तेरहवें दिन महाराजा 
के सचिवों को बुलाया गया। उन्होंने हामान के सभी 





*राजा के वे अधिकारी प्रतिदिन मोर्दकै से ऐसा कहते 
_ 2 ५ ia hn अंक: से विस 
रहे। किन्तु वह हामान के आगे झुकने के आदेश को 





आदेशों को हर प्रांत की लिपि और विभिन्न लोगों की 
भाषा में अलग-अलग लिख दिया। साथ ही उन्होंने 





मानने से इन्कार करता रहा। सो उन अधिकारियों ने 


उन आदेशों को प्रत्येक कबीले के लोगों की भाषा में 





हामान से इसके बारे में बता दिया। वे ये देखना चाहते 


भी लिख दिया। उन्होंने राजा के मुखियाओं, विभिन्‍न 





थे कि हामान मोर्दकै का कया करता हे? मोर्दकै ने 


प्रातों के राज्यपालों, अलग अलग कबीलों के मुखियाओं 





उन अधिकारियों को बता दिया था कि वह एक यहदी 
ऽहामान ~ जब ~ मोर्दकै _ 
था। ऽहामान ने जब यह देखा कि मोर्दके ने उसके 








के नाम पत्र लिख दिये। ये पत्र उन्होंने स्वयं महाराजा 
क्षयर्घ की ओर से लिखे थे और आदेशों को स्वयं 





आगे झुकने और उसे आदर देने को मना कर दिया है 
तो उसे बहुत क्रोध आया। “हामान को यह पता तो चल 





महाराजा की अपनी अंगूठी से अंकित किया गया था। 
असंदेशवाहक राजा के विभिन्न प्रांतों में उन पत्रों 





ही चुका था कि मोदके एक यहूदी है। किन्तु वह मोर्दकै 


को ले गये। इन पत्रों में सभी यहदियों के सम्पुर्ण विनाश 





की हत्या मात्र से संतुष्ट होने वाला नहीं था। हामान तो 
यह भी चाहता था कि वह कोई एक ऐसा रास्ता ढूंढ 





हत्या और बर्बादी के राज्यादेश थे। इसका आशा था 
कि युवा, वृद्ध, स्त्रियाँ और नन्हे बच्च तक समाप्त 








निकाले जिससे क्षयर्ष के समूचे राज्य के उन सभी 
यहुदियों को मार डाले जो मोर्दकै के लोग हैं। 


कर दिये जायें। आज्ञा यह थी कि सभी यहदियों को 
बस एक ही दिन मौत के घाट उतार दिया जाये। वह 





“महाराजा क्षयष के राज्य के बारहवें वर्ष में नीसान 

नाम के पहले महीनें में विशेष दिन और विशेष महीने 
I लिये he, “36: ८245 

चुनने के लिये हामान ने पासे फेंके और इस तरह 











दिन था अदार नाम के बारहवें महीने की तेरहवीं 
तारीख़ को था और यह आदेश भी दिया गया था कि 
यहदियों के पास जो कुछ भी हो, उसे ले लिया जाये। 





अदार नाम का बारहवाँ महीना चुन लिया गया। (उन 


।५इन पत्रों की प्रतियाँ उस आदेश के साथ एक नियम 





दिनोंलाटरी निकालने के ये पासे, “पुर” कहलाया करते 
थे।) "फेर हामान महाराजा क्षयर्ष के पास आया और 


उससे बोला, “हे महाराजा क्षयर्ष तुम्हारे राज्य के हर 


के रूप में दी जानी थीं। हर प्रांत में इसे एक नियम बनाया 
जाना था। राज्य में बसी प्रत्येक जाति के लोगों में इसकी 
घोषणा की जानी थी, ताकि वे सभी लोग उस दिन के 








प्रान्त में लोगों के बीच एक विशेष समूह के लोग फैले 


लिये तैयार रहें। (महाराजा की आज्ञा से संदेश वाहक 





हुए हैं। ये लोग अपने आप को दूसरे लोगों से अलग 
रखते हैं। इन लोगों के रीतिरिवाज भी दूसरे लोगों से 


तुरन्त चल दिये। राजधानी नगरी शूशन में यह आज्ञा दे 
दी गयी। महाराजा और हामान तो दाखमधु पीने के लिए 





अलग हें और ये लोग राजा के नियमों का पालन भी 
नहीं करते हैं। ऐसे लोगों को अपने राज्य में रखने की 
अनुमति देना महाराज के लिये अच्छा नहीं हे। 


१“यदि महाराज को अच्छा लगे तो मेरे पास एक 





बैठ गये किन्तु शूशन नगर में घबराहट फैल गयी। 


सहायता के लिये एस्तेर से मोर्दकै की विनती 





सुझाव है: उन लोगों को नष्ट कर डालने के लिये 
जाये i शक लिये रे महाराज ७ प ~ 
आज्ञा दी जाये। इसके लिये में महाराज के कोष में दस 


मोर्दके ने, जो कुछ हो रहा था, उसके बारे में सब 
4 कुछ सुना। जब उसने यहूदियों के विरुद्ध राजा की 
आज्ञा सुनी तो अपने कपड़े फाड़ लिये। उसने शोक वस्त्र 





हजार चाँदी के सिक्के जमा कर दूँगा। यह धन उन 
लोगों को भुगतान के लिये होगा जो इस काम को करेंगे।” 

स प्रकार महाराजा ने राजकीय अंगूठी अपनी 
अंगुली से निकाली और उसे हामान को सौंप दिया। हामान 
अगागी हम्मदाता का पुत्र था। वह यहुदियों का शत्रु था। 
५इसके बाद महाराजा ने हामान से कहा, “यह धन अपने 
पास रखो और उन लोगों के साथ जो चाहते हो, करो।” 








धारण कर लिये और अपने सिर पर राख डाल ली। बह 
ऊँचे _ ha _ 

ऊँचे स्वर में विलाप करते हुए नगर में निकल पड़ा। 
?किन्तु मोर्दके बस राजा के द्वार तक ही जा सका क्‍योंकि 
शोक वस्त्रों को पहन कर द्वार के भीतर जाने की आज्ञा 
किसी को भी नहीं थी। हर किसी प्रांत में जहाँ कहीं भी 
राजा का यह आदेश पहुँचा, यहूदियों में रोना-धोना और 
शोक फैल गया। उन्होंने खाना छोड़ दिया और वे ऊँचे 











एस्तेर 4:4-5:3 





स्वर में विलाप कर ने लगे। बहुत से यहूदी शोक वस्त्रों 
को धारण किये हुए और अपने सिरों पर राख डाले 
हुए धरती पर पड़े थे। 
“एस्तेर की दासियों और खोजों ने एस्तेर के पास जाकर 
_ मौर्दकै _ _ 
उसे मौर्दकै के बारे में बताया। इससे महारानी एस्तेर 
बहुत दुःखी और व्याकुल हो उठी। उसने मोर्दकै के पास 
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उसे वापस उत्तर भेजा: “एस्तेर, ऐसा मत सोच कि तू 
बस राजा के महल में रहती हे इसीलिए बच निकलने 
वाली एकमात्र यहुदी होगी। !*यदि अभी तू चुप रहती 
है तो यहदियों के लिए सहायता और मुक्ति तो कहीं 
और से आ ही जायेगी किन्तु तू और तेरे पिता का 
परिवार सभी मार डाले जायेंगे और कौन जानता है 





शोक वस्त्रों के बजाय दूसरे कपड़े पहनने को भेजे। किन्तु 
उसने वे वस्त्र स्वीकार नहीं किये। इसके बाद एस्तेर ने 
हताक को अपने पास बुलाया। हताक एक ऐसा खोजा 
था जिसे राजा ने उसकी सेवा के लिये नियुक्त किया था। 





कि तू किसी ऐसे ही समय के लिये महारानी बनाई 
जैसा 3 
गयी हो, जैसा समय यह हे। 
5-6स पर एस्तेर ने मोर्दकै को अपना यह उत्तर 
भिजवाया: “मोर्दके, जाओ और जाकर सभी यहदियों 





एस्तेर ने उसे यह पता लगाने का आदेश दिया कि मोर्दकै 

को क्‍या व्याकुल बनाये हुए है और क्यों? “सो हताक 
नगर के उस खुले मैदान में गया जहाँ राजद्वार के आगे 
मोर्दके मौजूद था। “वहाँ मोर्दके ने हताक से, जो कुछ 
हुआ था,सब कह डाला। उसने हताक को यह भी बताया 
कि हामान ने यहूदियों की हत्या के लिये राजा के कोष 
में कितना धन जमा कराने का वादा किया है। *मोर्दकै 

ने हताक को यहूदियों की हत्या के लिये राजा के आदेश 
पत्र की एक प्रति भी दी। वह आदेश पत्र शूशन नगर में 


मोर्दकै \ 

















को शूशन नगर में इकट्ठा करो और मेरे लिये उपवास 
रखो। तीन दिन और तीन रात तक न कुछ खाओ और 
न कुछ पिओ। तेरी तरह में भी उपवास रखूँगी और 
साथ ही मेरी दासियाँ भी उपवास रखेंगी। हमारे उपवास 
DSN Ds राजा £ जाऊँगी w Dy जानती w 
रखने के बाद में राजा के पास जाऊँगी। में जानती हँ कि 
$ ०. 2 he 
यदि राजा मुझे न बुलाए तो उसके पास जाना नियम के 
विरुद्ध है किन्तु चाहे में मर ही क्यों न जाऊँ, मेरी हत्या 
ही क्‍यों न कर दी जाये, जैसे भी बन पड़ेगा, ऐसा करूँगी।” 
[7 मोर्दके मर चला और _ 
इस प्रकार मोर्दके वहाँ से चला गया और एस्तेर 








हर कहीं भेजा गया था। मोर्दके यह चाहता था कि वह 

उस पत्र को एस्तेर को दिखा दे और हर बात उसे पूरी 
हि ५ he है 

तरह बता दे और उसने उससे यह भी कहा कि वह 

एस्तेर को राजा के पास जाकर मोर्दकै और उसके अपने 

लोगों के लिये दया की याचना करने को प्रेरित करें। 

१हताक न आह लौट और ७. a 

हताक एस्तेर के पास लौट आया और उसने एस्तेर 


मोर्दकै \ 


से मोर्दकै ने जो कुछ कहने को कहा था, सब बता दिया। 











_ _ जैसा ० प कफ -कछ 
ने उससे जेसा करने को कहा था उसने सब कु 
वैसा ही किया। 


एस्तेर की राजा से विनती 

तीसरे दिन एस्तेर ने अपने विशेष वस्त्र पहने और 
5 राज महल के भीतरी भाग में जा खड़ी हुई। यह 
स्थान राजा की बैठक के सामने था। राजा दरबार में 








।१फ्रिर एस्तेर ने मोर्दकै को हताक से यह कहला 
भेजा: /“मोर्दके, राजा के सभी मुखिया और राजा के 
प्रातों के सभी लोग यह जानते हैं कि किसी भी पुरुष 
अथवा स्त्री के लिए राजा का बस यही एक नियम है 
कि राजा के पास बिना बुलाये जो भी जाता हे, उसे प्राण 





अपने सिंहासन पर बैठा था। राजा उसी ओर मुँह 
किये बैठा था जहाँ से लोग सिंहासन के कक्ष की ओर 
प्रवेश करते थे। “राजा ने महारानी एस्तेर को वहाँ 
दरबार में खड़े देखा। उसे देखकर वह बहुत प्रसन्न 
हुआ। उसने उसकी ओर अपने हाथ में थामें हुए 











दण्ड दिया जाता है। इस नियम का पालन बस एक ही 
स्थिति में उस समय नहीं किया जाता था जब राजा 


सोने के राजदण्ड को आगे बढ़ा दिया। इस प्रकार 
एस्तेर ने उस कमरे में प्रवेश किया और वह राजा के 





अपने सोने के राजदण्ड को उस व्यक्ति की ओर बढ़ा 


पास चली गयी और उसने राजा के सोने के राजदण्ड 





देता था। यदि राजा ऐसा कर देता तो उस व्यक्ति के 
प्राण बच जाते थे किन्तु मुझे तीस दिन हो गये हैं और 





के सिर को छू दिया। 
इसके 2 कै राजा 6 ६-६ "पछा « “महारानी i 
इसके बाद राजा ने उससे पूछा, “महारानी एस्तेर, 





राजा ~ मिलने = लिये ho नहीं Nn 
राजा से मिलने के लिये मुझे नहीं बुलाया गया है। 
72-3ड्सके i _ कर मोर्दके स 
इसके बाद एस्तेर का सन्देश मोर्दके के पास 





तुम बेचैन क्यों हो? तुम मुझसे कया चाहती हो? तुम 
जो चाहो में तुम्हें बही दूँगा। यहाँ तक कि अपना आधा 





पहुँचा दिया गया। उस सन्देश को पा कर मोर्दकै ने 


राज्य नर Sw पु 
राज्य तक, मे तुम्हें दे दूँगा। 
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एस्तेर 5:4-6:5 





4एस्तेर be हर “जैने Di _ और i 

एस्तेर ने कहा, “मेने आपके और हामान के 
लिये एक भोज का आयोजन किया हे। क्या आप 
और हामान आज मेरे यहाँ भोज में पधारेंगे?” 

ऽइस पर राजा ने कहा, “हामान को तुरंत बुलाया 





सचमुच कोई प्रसन्नता नहीं है। वास्तव में में उस समय 
तक प्रसन्न नहीं हो सकता जब तक राजा के द्वार पर 
में उस यहदी मोर्दके को बैठे हए देखता हैं। 

।4इस पर हामान की पत्नी जेरेश और उसके मित्रों 





जाये ताकि एस्तेर जो चाहती है, हम उसे पूरा कर सकें!” 





ने उसे एक सुझाव दिया। बे बोले, “किसी से कह कर 





महाराजा और हामान एस्तेर ने उनके लिये जो 
भोज आयोजित की थी, उसमें आ गये। “जब वे दाखमधु 


फ्चहत्तर फुट ऊँचा फॉँसी देने का एक खम्भा बनवाओ! 
जिस पर उसे लटकाया जाये! फिर प्रात:काल राजा से 





पी रहे थे तभी महाराजा ने एस्तेर से फिर पूछा, “एस्तेर, 
कहो अब तुम क्या माँगना चाहती हो? कुछ भी माँग 
लो, में तुम्हें बही दे दूँगा। कहो तो वह कया है जिसकी 








कहो कि वह मोर्दकै को उस पर लटका दे। फिर राजा 
के साथ तुम भोज पर जाना और आनन्द से रहना।” 
हामान को यह सुझाव अच्छा लगा। सो उसने फॉँसी 





तुम्हें इच्छा हे? तुम्हारी जो भी इच्छा होगी, वही में 
तुम्हें दूँगा। अपने राज्य का आधा भाग तक।” 

7एस्तेर ने कहा, “में यह माँगना चाहती हूँ। भ्यदि 
मुझे महाराज अनुमति दें और यदि जो में चाहूँ, वह 
मुझे देने से महाराज प्रसन्न हों तो मेरी इच्छा यह है 
कि महाराज और हामान कल मेरे यहाँ आयें। कल 
में महाराजा और हामान के लिये एक और भोज देना 
चाहती हुँ और उसी समय में यह बताऊँगी कि वास्तव 
में में क्या चाहती हैँ।” 





मोर्दकै पर हामान का क्रोध 
१उस दिन हामान राजमहल से अत्यधिक प्रसन्नचित्त हो 





का खम्भा बनवाने के लिए किसी को आदेश दे दिया। 


मोर्दकै का सम्मान 

उस रात राजा सो नहीं पाया। सो उसने अपने एक 
6 दास से इतिहास की पुस्तक लाकर अपने सामने 
उसे पढ़ने को कहा। (राजाओं के इतिहास की पुस्तक 
में बह सब कुछ अंकित रहता हैं जो एक राजा के 
शासनकाल के दौरान घटित होता है।) ?सो उस दास ने 
राजा के लिए बह पुस्तक पढी। उसने महाराजा क्षयर्ष 
को मार डालने के षड्यन्त्र के बारे में पढा। बिगताना 
और तेरेश के षड़यन्त्रों का पता मोर्दकै को चला था। 


_ 


ये दोनों ही व्यक्ति द्वार की रक्षा करने वाले राजा के 














कर विदा हुआ। किन्तु जब उसने राजा के द्वार पर मोर्दके 





हाकिम थे। उन्होंने राजा की हत्या की योजना बनाई 





को देखा तो उसे मोर्दकै पर बहुत क्रोध आया। हामान मोर्दके 


थी किन्तु मोर्दकै को इस योजना का पता चल गया था 





को देखते ही क्रोध से पागल हो उठा क्योंकि जब हामान 
वहाँ से गुजरा तो मोर्दकै ने उसके प्रति कोई आदर भाव 


और उसने उसके बारे में किसी को बता दिया था। 
3इस पर महाराजा ने प्रश्न किया, “इस बात के 





नहीं दिखाया। मोर्दके को हामान का कोई भय नहीं था, 





लिए मोर्दके को कौन सा आदर और कौन सी उत्तम 





और इसी से हामान क्रोधित हो उठा था। "किन्तु हामान ने 


वस्तुएं प्रदान की गयी थीं?” 





अपने क्रोध पर काबू किया और घर चला गया। इसके बाद 


उन दासों ने राजा को उत्तर दिया, “मोर्दकै के लिये 





हामान ने अपने मित्रों और अपनी पत्नी जेरेश को एक 
साथ बुला भेजा। “बह अपने मित्रों के आगे अपने धन और 





कुछ नहीं किया गया था।” 
4उसी राजा ~ ‘a w ~ 
उसी समय राजा के महल के बाहरी आँगन में 








अनेक पुत्रों के बारे में डींग मारते हुए यह बताने लगा कि 
राजा उसका किस प्रकार से सम्मान करता हे। वह बढ़ा 








हामान ने प्रबेश किया। बह, हामान ने फाँसी का जो 
म्भा बनावाया था, उस पर मोर्दकै को लटकवाने 





चढ़ा कर यह भी बताने लगा कि दूसरे सभी हाकिमों से 


के लिये राजा से कहने को आया था। राजा ने उसकी 





राजा ने किस प्रकार उसे और अधिक ऊँचे पद पर पदोन्नति 
दी हे। !2“इतना ही नहीं” हामान ने यह भी बताया। “एक 
मात्र में ही ऐसा व्यक्ति हूँ जिसे महारानी एस्तेर ने अपने भोज 
में राजा के साथ बुलाया था और महारानी ने मुझे कल फिर 
राजा के साथ बुला भेजा था। किन्तु मुझे इन सब बातों से 





आहट सुन कर पूछा, “अभी अभी आँगन में कौन 
आया है?” 

“राजा के सेवकों ने उत्तर दिया, “आँगन में हामान 
खड़ा हुआ है।” 

सो राजा ने कहा, “उसे भीतर ले आओ।” 


एस्तेर 6:6-7:8 
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“हामान जब भीतर आया तो राजा ने उससे एक प्रश्‍न 


सलाहकारों ने उससे कहा, “यदि मोर्दकै यहूदी है, तो 





पूछा, “हामान, राजा यदि किसी को आदर देना चाहे तो 
उस व्यक्ति के लिए राजा को क्या करना चाहिए?” 

हामान ने अपने मन में सोचा, “ऐसा कौन हो सकता 
है जिसे राजा मुझसे अधिक आदर देना चाहता होगा? 
राजा निश्चय ही मुझे आदर देने के लिये ही बात कर 
रहा होगा।” 

“सो हामान ने उत्तर देते हुए राजा से कहा, “राजा जिसे 
आदर देना चाहता हे, उस व्यक्ति के साथ वह ऐसा करे: 











राजा ने जो वस्त्र स्वयं पहना हो, उसी विशेष वस्त्र को तू 


तुम जीत नहीं सकते। तुम्हारा पतन शुरु हो चुका है। 
तुम निश्चय ही नष्ट हो जाओगे!” 
4अभी बे लोग हामान से बात कर रही रहे थेकि 
खोजे ee 5. 
राजा के खोजे हामान के घर पर आये और तत्काल 
ही हामान को एस्तेर के भोज में बुला ले गये। 





हामान को प्राण-दण्ड 
फिर राजा और हामान महारानी एस्तेर के साथ 
भोजन करने के लिये चले गये। “इसके बाद जब 








अपने सेवकों से मंगवा लिया जाये और उस घोड़े को भी 
मंगवा लिया जाये जिस पर राजा ने स्वयं सवारी की हो। 
फिर सेवकों के द्वारा उस घोड़े के सिर पर राजा का 
विशेष चिन्ह अंकित कराया जाये। ?इसके बाद राजा के 
किसी अत्यन्त महत्वपूर्ण मुखिया को उस वस्त्र और घोड़े 
का अधिकारी नियुक्त किया जाये। फिर वह अधिकारी 
उस व्यक्ति को, जिसे राजा सम्मानित करना चाहता हे, 
उस वस्त्र को पहनाये और फिर इसके बाद वह अधिकारी 
उस घोड़े के आगे-आगे चलता हुआ उसे नगर की गलियों 




















वे दूसरे दिन के भोज में दाखमधु पी रहे थे तो राजा ने 
न “महारानी _ 
एस्तेर से फिर एक प्रश्न किया, “महारानी एस्तेर , तुम 
मुझ से कया माँगना चाहती हो? जो कुछ तुम मांगोगी, 
पाओगी। बताओ तुम्हें क्या चाहिए? में तुम्हें कुछ भी दे 
सकता हैं। यहाँ तक कि मेरा आधा राज्य भी।” 
इस हि ~ _ जवाब “हे 
इस पर महारानी एस्तेर ने जबाब दिया, “हे महाराज! 
यदि में तुम्हें भाती तुम्हारी कृपा पात्र हूँ और यदि यह 
तुम्हें अच्छा लगता हो तो कृपा करके मुझे जीने दीजिये 
और में तुमसे यह चाहती हैं कि मेरे लोगों को भी जीने 




















के बीच से गुजारे। वह अपनी अगुवाई में घोड़े को ले जाते 


दीजिये! बस में यही मागती हूँ (ऐसा म॑ इसलिये चाहती 





हुए यह घोषणा करता जाये, 'यह उस व्यक्ति के लिये 
किया गया हे, राजा जिसे आदर देना चाहता हे।” 


हूँ कि मुझे और मेरे लोगों को विनाश, हत्या और पूरी 
तरह से नष्ट कर डालने के लिए बेच डाला गया है। 








।0राजा ने हामान को आदेश दिया, “तुम तत्काल 
चले जाओ तथा वस्त्र और घोड़ा लेकर यहदी मोर्दकै 
के लिए वेसा ही करो, जैसा तुमने सुझाव दिया है। 
मोर्दके राजद्वार के पास बेठा है। जो कुछ तुमने सुझाया 
है, सब कुछ वैसा ही करना।” 











यदि हमें दासों के रूप में बेचा जाता, तो में कुछ नहीं 
-कहती क्‍योंकि वह कोई इतनी बड़ी समस्या नहीं होती 
जिसके लिये राजा को कष्ट दिया जाता।” 

“इसपर महाराजा क्षयर्ष ने महारानी एस्तेर से पूछा, 
“तुम्हारे साथ ऐसा किसने किया? कहाँ है बह व्यक्ति 











॥सो हामान ने वस्त्र और घोड़ा लिया और वस्त्र 
मोर्दके को पहना कर घोड़े पर चढा कर नगर की 
गलियों से होते हुए घोड़े के आगे आगे चल दिया। 
मोर्दकै के आगे आगे चलता हुआ हामान घोषणा कर 
रहा था, “यह सब उस व्यक्ति के लिये किया गया हे, 
जिसे राजा आदर देना चाहता हे!” 

!इसके बाद मोर्दकै फिर राजद्वार पर चला गया 
किन्तु हामान तुरन्त अपने घर की ओर चल दिया। 
उसने अपना सिर छुपाया हुआ था क्योंकि वह परेशान 





जिसने तुम्हारे लोगों के साथ ऐसा व्यवहार करने की 
हिम्मत की?” 

“एस्तेर ने कहा, “हमारा बिरोधी और हमारा शत्रु 
यह दुष्ट हामान ही है।” 

तब हामान राजा और रानी के सामने आतंकित हो 
उठा। "राजा बहुत क्रोधित था। वह खड़ा हुआ। उसने 
अपना दाखमधु वहीं छोड़ दिया और बाहर बगीचे में चला 
गया। किन्तु हामान, रानी एस्तेर से अपने प्राणों की 
भीख माँगने के लिए भीतर ही ठहरा रहा। हामान यह 











और लज्जित था। इसके बाद हामान ने अपनी पत्नी 


जानता था कि राजा ने उसके प्राण लेने का निश्चय कर 





जेरेश और अपने सभी मित्रों से, जो कुछ घटा था, 
सब कुछ कह सुनाया। हामान की पत्नी और उसके 





लिया हे। इसलिये वह अपने प्राणों की भीख माँगता रहा। 
राजा जैसे ही बगीचे से भोज के कमरे की ओर वापस 
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आ रहा था, तो वह कया देखता हे कि जिस बिछौने 
पर एस्तेर लेटी है, उस पर हामान झुका हुआ है। 


एस्तेर 7:9-8:] 


था। अगागी हामान ने राजा के सभी प्रातो में बसे यहूदियों 
को नष्ट करने की एक योजना सोची थी और उस 











राजा प भरे 8 re PR 
राजा ने क्रोध भरे स्वर में कहा, “अरे, क्या तू महल 
a Gs १३. मे a he i] 
में मेरे रहते हए ही महारानी पर आक्रमण करेगा? 
जैसे _ भ र SEN निकले राजा _ 
जैसे ही राजा के मुख से ये शब्द निकले, राजा के 
सेवकों “ह ws + 
सेवकों ने भीतर आ कर हामान का मुँह ढक दिया। 





योजना को क्रियान्वित करने के लिए उसने आज्ञा पत्र 
भिजवा दिये थे। “मं महाराज से यह प्रार्थना इसलिए कर 
रही हूँ कि में अपने लोगों के साथ उस भयानक काण्ड 
को घटते देखना सहन नहीं कर पाऊँगी। में अपने 








राजा के एक खोजे सेवक ने जिसका नाम हर्बोना 
था, कहा, “हामान के घर के पास पचहत्तर फुट लम्बा 
फाँसी देने का एक खम्भा बनाया गया है। हामान ने 





परिवार की हत्या को देखना सहन नहीं कर पाऊँगी।” 
7महाराजा क्षयर्घ ने महारानी एस्तेर और यहदी मोर्दकै 
को उत्तर देते हुए जो कहा था, वह यह है, “हामान, 





यह खम्भा मोर्दकै को फाँसी पर चढ़ाने के लिये बनाया 
था। मोर्दके वही व्यक्ति है जिसने तुम्हारी हत्या के 
षड्यन्त्रको बताकर तुम्हारी सहायता की थी।” 

राजा बोला, “उस खम्भे पर हामान को लटका 
दिया जाये!” 

।0 सो उन्होंने उसी खम्भे पर जिसे उसने मोर्दके 
के लिए बनाया था हामान को लटका दिया। इसके 
बाद राजा ने क्रोध करना छोड़ दिया। 








यहुदियों की मदद के लिये राजा का आदेश 


क्योकि यहदियों के निरोध में था, इसलिए उसकी सम्पत्ति 
मैंने एस्तेर को दे दी तथा मेरे सिपाहियों ने उसे फाँसी 
देने के खम्भे पर लटका दिया। *अब राजा की ओर से 
एक और दूसरा आज्ञा पत्र लिखा जाये। इसे तुम्हें यहूदियों 
की सहायता के लिए जो सबसे अच्छा लगे वैसा ही 
लिखो। फिर राजा की विशेष अँगूठी से उस आज्ञा पर 
मुहर लगा दो। राजा की ओर से लिखा गया और राजा 
की अँगूठी से जिस पर मुहर दी गयी हो, ऐसा कोई भी 
राजकीय पत्र रह नहीं किया जा सकता।” 

*राजा के सचिवों को तत्काल बुलाया गया। सीवान 














नाम के तीसरे महीने की तेईसवीं तारीख को बह आदेश 





उसी दिन महाराजा क्षयर्ष ने यहूदियों के शत्रु हामान 
के पास जो कुछ था, वह सब महारानी एस्तेर को 


पत्र लिखा गया। यहदियों के लिये मोर्दक के सभी आदेशों 





दिया। एस्तेर ने राजा को बता दिया कि मोर्दकै रिश्ते 
में उसका भाई लगता है। इसके बाद मोर्दके राजा से 


को सचिवों ने लिखकर यहदियों, मुखियाओं, राज्यपालों 
और एक सौ सत्ताईस प्रांतों के अधिकारियों के पास 





मिलने आया। ?राजा ने हामान से अपनी जो अँगूठी वापस 





ws भारत DE ० कप 
पहुचा दिया। ये प्रांत भारत से लेकर कूश तक फल 





लेली थी, उसे अपनी अँगुली से निकाल कर मोर्दके को 


हुए थे। ये आदेश पत्र हर प्रांत की लिपि और भाषा में 





दे दिया। इसके बाद एस्तेर ने मोर्दके को हामान की 
सारी सम्पत्ति का अधिकारी नियुक्त कर दिया। 








लिखे गये थे और हर देश के लोगों की भाषा में उसका 
अनुवाद किया गया था। यहदियों के लिये ये आदेश 





अतब 2. पं _ राजा 2 और राजा हक. 
तब एस्तेर ने राजा से फिर कहा और वह राजा के 
पैरों में गिर कर रोने लगी। उसने राजा से प्रार्थना की कि 





उन की अपनी भाषा और उनकी अपनी लिपि में 
लिखे गये थे। !मोर्दके ने ये आदेश महाराजा क्षयर्ष 





वह अगागी हामान की उस बुरी योजना को समाप्त कर 
दे जिसे हामान ने यहदियों के नाश के लिए सोचा था। 
“इस राजा 5 सोने ० ध राजदण्ड ` 
इस पर राजा ने अपने सोने के राजदण्ड को एस्तेर 
की ओर आगे बढ़ाया। एस्तेर उठी और राजा के आगे 
खड़ी हो गयी। “फिर एस्तेर ने कहा, “महाराज, यदि तुम 
कह ® ~ ~ अच्छा \ 
मुझे पसंद करते हो और यह तुम्हें अच्छा लगता है तो 
कृपा करके मेरे लिए यह कर दीजिये। यदि आपको यह 
किया जाना ठीक लगे तो इसे पूरा कर दीजिये। यदि आप 
मे न लिखिये 
मुझ पर प्रसन्न ह॑ तो कृपा करके एक आदेश पत्र लिखिये, 
जो उस आदेश पत्र को रह कर दे जिसे हामान ने भेजा 














की ओर से लिखे थे और फिर उन पत्रों पर उसने 
राजा की अँगूठी से मुहर लगा दी थी। फिर उन पत्रों 
को उसने तीव्र घुड़सवार सन्देश वाहकों के द्वारा भिजवा 
'दिया। ये सन्देश वाहक उन घोड़ों पर सवार थे जिन्हें 
विशेष राजा के लिए पाला-पोसा गया था। 

॥।उन पत्रों पर राजा के ये आदेश लिखे थे: 

यहूदियों को हर नगर में आपस में एक जुट होकर 
अपनी रक्षा करने का अधिकार है। उन्हें अधिकार हे कि 
वे किसी भी प्रांत और समूह के लोगों की ऐसी किसी भी 
सेना को छिन्न-भिन्न कर दें, मार डालें अथवा पूरी तरह 




















एस्तेर 8:2-9:।3 


नष्ट कर दें जो उन पर, उनकी स्त्रियों पर, और 
उनके बच्चों पर आक्रमण कर रही हो। यहुदियों को 
अधिकार है कि वे अपने शत्रुओं की सम्पत्ति को ले 
hs ४४ he 
लें और उसे नष्ट कर डालें। 

!2जब यहूदियों के लिये ऐसा किया जायेगा, उसके 
लिये उदार नाम के बारहवें महीने की तेरहवीं तारीख 
का दिन निश्चित किया गया। महाराजा क्षयर्ष के अपने 
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से अधिक प्रबल थे जो उन्हें घृणा किया करते थे। 
“महाराजा क्षयर्घ के सभी प्रातों के नगरों में यहूदी 
परस्पर एकत्र हुए। यहूदी आपस में इसलिए एकजुट 
हो गये कि जो लोग उन्हें नष्ट करना चाहते हैं, उन 
पर आक्रमण करने के लिये बे पर्याप्त सशस्त्र हो 
जायें। इस प्रकार उनके बिरोध में कोई भी अधिक 
शक्तिशाली नहीं रहा। लोग यहूदियों से डरने लगे। 











सभी प्रंों में यहुदियों को ऐसा करने की अनुमति दे दी 


अप्रातों के सभी हाकिम, मुखिया, राज्यपाल और राजा 





गयी। !अइस पत्र की एक प्रति राजा के आदेश के साथ 


के प्रबन्ध अधिकारी यहदियों की सहायता करने लगे। 





हर प्रांत को बाहर भेजी जानी थी। यह एक नियम बन 


'बेसभी अधिकारी यहदियों की सहायता इसलिए किया 





गया। हर प्रांत में इसने नियम का रुप ले लिया। राज्य में 
~ _ जाति ~ लोगों _ 

रहने बाली प्रत्येक जाति के लोगों के बीच इसका प्रचार 

किया गया। उन्होंने ऐसा इसलिये किया जिससे उस विशेष 








करते थे कि वे मोर्दकै से डरते थे। “राजा के महल में 
मोर्दकै एक अति महत्वपूर्ण व्यक्ति बन गया। सभी 
प्रातों में हर कोई उसका नाम जानता था और जानता 





दिन के लिये यहूदी तैयार हो जायें जब यहूदियों को अपने 

शत्रुओं से बदला लेने की अनुमति दे दी जाएगी। '*राजा 

_ घोड़ों रस जल्दी 

के घोड़ों पर सवार संदेश वाहक जल्दी से बाहर निकल 

गये। उन्हें राजा ने आज्ञा दी थी कि जल्दी करें। वह 

आज्ञा शूशन की राजधानी नगरी में भी लगा दी गयी। 
!ऽफिर मोर्दकै राजा के पास से चला गया। मोर्दकै ने 




















था कि बह कितना महत्वपूर्ण है। सो मोर्दके अधिक 
शक्तिशाली होता चला गया। 

ऽगहुदियों ने अपने सभी शत्रुओं को पराजित कर 
दिया। अपने शत्रुओं को मारने और नष्ट करने के लिए 
बे तलवारों का प्रयोग किया करते थे। जो लोग यहदियों 
_ न fe जैसा चाहते ~ 
से घृणा किया करते थे, उनके साथ यहुदी जसा ; 











राजा से प्राप्त वस्त्र धारण किये हुए थे। उसके कपड़े 


वैसा व्यबहार करते। “शूशन की राजधानी नगरी में 








नीले और सफेद रंग के थे। उसने एक लम्बा सोने का 
मुकुट पहन रखा था। बढ़िया सूत का बना हुआ बैंगनी 
रंग का चोगा भी उसके पास था। शूशन की राजधानी 
नगरी में विशेष समारोह हो रहा था। लोग बहुत खुश थे। 





यहूदियों ने पाँच सौ लोगों को मार कर नष्ट कर दिया। 
'यहूदियों ने जिन लोगों की हत्या की थी उनमें ये लोग 
भी शामिल थे: पर्शन्दाता, दल्पोन, अस्पाता, *पोराता, 
१पर्मशता. अरीसै. अरीदै और औैजाता 
अदल्या, अरीदाता, i , अरीद और बेजाता। 








!गहृदियों के लिये तो यह विशेष प्रसन्नता का दिन था। 
यह आनन्द, प्रसन्नता और बड़े सम्मान का दिन था। 

77जहाँ कहीं भी किसी प्रांत या किसी भी नगर में 
राजा का वह आदेश पत्र पहुँचा, यहदियों में आनन्द 
और प्रसन्नता की लहर दौड़ गयी। यहदी भोज दे रहे 
थे और उत्सव मना रहे थे और दूसरे बहत से सामान्य 
लोग यहदी बन गये। क्योंकि वे यहदियों से बहत डरा 
करते थे, इसीलिए उन्होंने ऐसा किया। 











यहुदियों की विजय 


!ये दस लोग हामान के पुत्र थे। हम्मदाता का पुत्र हामान 
यहूदियों का बैरी था। यहूदियों ने उन सभी पुरूषों को 
मार तो दिया किन्तु उन्होंने उनकी सम्पत्ति नहीं ली। 
॥जब राजा ने शूशन की राजधानी नगरी में मारे 
गये पाँच सौ व्यक्तियों के बारे में सुना तो उसने महारानी 
एस्तेर से कहा, “शूशन नगर में यहूदियों ने पाँच सौ 
व्यक्तियों को मार डाला है तथा उन्होंने शूशन में हामान 
के दस पुत्रों की भी हत्या कर दी है। कौन जाने राजा के 
अन्य प्रातो में वया हो रहा है? अब मुझे बताओ तुम और 
कया कराना चाहती हो? जो कहो में उसे पूरा कर दूँगा।” 

















लोगों को अदार नाम के बारहवें महीने की तेरह 
Q तारीख को राजा की आज्ञा को पूरा करना था। 
यह वही दिन था जिस दिन यहूदियों के विरोधियों को 





।3एस्तेर ने कहा, “यदि ऐसा करने के लिये महाराज 
प्रसन्न हैं तो यहदियों को यह करने की अनुमति दी 
जाये: शशन में कल भी यहदियों को राजा की आज्ञा 








उन्हें पराजित करने की आशा थी। किन्तु अब तो 
स्थिति बदल चुक्री थी। अब तो यहूदी अपने उन शत्रुओं 


पूरी करने दी जाये, और हामान के दसों पुत्रों को 
फाँसी के खम्भे पर लटका दिया जाये।” 
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एस्तेर 9:4-28 





।*सो राजा ने यह आदेश दे दिया कि शूशन में 


बदल गया था। वही यह महीना था जब उनका रोना-धोना 


मोर्दकै = 





कल भी राजा का यह आदेश लागू रहे और उन्होंने 
हामान के दसों पुत्रों को फासी पर लटका दिया। 


एक उत्सव के दिन के रूप में बदल गया था। मोर्दके ने 
सभी यहदियों को पत्र लिखा। उसने उन लोगों से कहा 





!ऽआदार महीने की चौदहबीं तारीख को शूशन में 
यहूदी एकत्रित हुए। फिर उन्होंने वहाँ तीन सौ पुरुषों 
को मौत के घाट उतार दिया किन्तु उन्होंने उन तीन 
सौ लोगों की सम्पत्ति को नहीं लिया। 





कि वे उन दिनों को उत्सव के रुप में मनाएं। यह समय 
एक ऐसा समय हो जब लोग आपस में एक दूसरे को 
उत्तम भोजन अर्पित करें तथा गरीब लोगों को उपहार दें। 

23इस प्रकार मोर्दकै ने यहूदियों को जो लिखा था, 





।6उसी अवसर पर राजा के अन्य प्रांतों में रहने 
वाले यहूदी भी परस्पर एकत्र हुए। वे इसलिए एकत्र 


स ० प हम \ 
चे उसे मानने को तैयार हो गये। वे इस बात पर सहमत 
हो गये कि उन्होंने जिस उत्सब का आरम्भ किया हे, 





हुए कि अपना बचाव करने के लिये वे पर्याप्त बलशाली 
हो जायें और इस तरह उन्होंने अपने शत्रुओं से छुटकारा 
पा लिया। यहदियों ने अपने पचहत्तर हजार शत्रुओं को 
मौत के घाट उतार दिया। किन्तु उन्होंने जिन शत्रुओं 





चे उसे मनाते रहेंगे। 

24हम्मदाता अगागी का पुत्र हामान यहदियों का 
शत्रु था। उसने यहदियों के विनाश के लिए एक षड्यन्त्र 
रचा था। हामान ने यहदियों को नष्ट और बर्बाद कर 











की हत्या की थी, उनकी किसी भी वस्तु को ग्रहण 


डालने के लिए कोई एक दिन निश्चित करने के 





नहीं किया। यह अदार नाम के महीने की तेरहवीं 
तारीख को हुआ और फिर चौदहवीं तारीख़ को यहूदियों 
ने विश्राम किया। यहूदियों ने उस दिन को एक खुशी 
भरे छुट्टी के दिन के रूप में बना दिया। 





पूरीम का त्यौहार 


चास्ते पासा भी फेंका था। उन दिनों इस पासे को 
“पुर” कहा जाता था। इसीलिए इस उत्सब का नाम 
“पूरीम” रखा गया। “किन्तु एस्तेर राजा के पास गयी 
और उसने उससे बातचीत की। इसीलिये राजा ने नये 
आदेश जारी कर दिये। यहदियों के विरुद्ध हामान ने 

= रोकने लिये 2: 
जो षड्यन्त्र रचा था, उसे रोकने के लिये राजा ने 














!8आदार महीने की तेरहवीं तारीख को शूशन में 


अपने आदेश पत्र जारी किये। राजा ने उन ही बुरी 





यहूदी परस्पर एकत्र हुए। फिर पन्द्रहवीं तारीख़ को 
उन्होंने बिश्राम किया। उन्होंने पन्द्रहबीं तारीख को 
फिर एक खुशी भरी छुट्टी का दिन बना दिया। !१इसी 
कारण उस ग्राम्य प्रदेश के छोटे छोटे गाँवों में रहने 
बाले यहूदियों ने चौदहवीं तारीख़ को खुशियों भरी 
छुट्टी के रूप में रखा। उस दिन उन्होंने आपस में 
एक दूसरे को भोज दिये। 











बातों को हामान और उसके परिवार के साथ घटा 
दिया। उन आदेशों में कहा गया था कि हामान और 
उसके पुत्रों को फॉँसी पर लटका दिया जाये। 
26-2इसलिये ये दिन “पूरीम" कहलाये। “पूरीम" नाम 
'पुर' शब्द से बना है (जिसका अर्थ है लाटरी) और 
इसलिए यहूदियों ने हर वर्ष इन दो दिनों को उत्सव के 
रुप में मनाने की शुरुआत करने का निश्चय किया। 

















20जो कुछ घटा था, उसकी हर बात को मोर्दके ने 


उन्होंने यह इसलिए किया ताकि अपने साथ होते हुए जो 





लिख लिया और फिर उसे महाराजा क्षयर्ष के सभी 
प्रांतों में बसे यहूदियों को एक पत्र के रूप में भेज 
दिया। दूर -पास सब कहीं उसने पत्र भेजें। »'मोर्दकै ने 
यहुदियों को यह बताने के लिए ऐसा किया कि वे हर 
साल अदार महीने की चौदहवीं और पन्द्रहवीं तारीख 
को पूरीम का उत्सव मनाया करें| १थ्यहूदियों को इन 








बातें उन्होंने देखी थी, उन्हें याद रखने में उनको मदद 
मिले। यहुदियों और उन दूसरे सभी लोगों को, जो यहूदियों 
में आमिले थे, हर साल इन दो दिनों को ठीक उसी रीति 
और उसी समय मनाना था जिसका निर्देश मोर्दकै ने 
अपने आदेश-पत्र में किया था। 2१ये दो दिन हर पीढी 
को और हर परिवार को याद रखने चाहिए और मनाये 














दिनों को पर्व के रुप में इसलिए मनाना था कि उन्हीं 
दिनों यहदियों ने अपने शत्रुओं से छुटकारा पाया था। 
उन्हें उस महीने को इसलिए भी मनाना था कि यही 





जाना चाहिए। इन्हें हर प्रांत और हर नगर में निश्चयपूर्वक 
मनाया जाना चाहिए। यहूदियों को इन्हें मनाना कभी 
नहीं छोड़ना चाहिए। यहूदियों के वंशजों को चाहिए कि 











वह महीना था जब उनका दुःख उनके नके आनन्द में 


वे पूरीम के इन दो दिनों को मनाना सदा याद रखें। 


एस्तेर 9:29-0:3 





>पूरीम के बारे में सुनिश्चित करने के लिये महारानी 

_ मोर्दकै 
एस्तेर और यहूदी मोर्दकै ने यह दूसरा पत्र लिखा। एस्तेर 
अबीहैल की पुत्री थी। वह पत्र सच्चा था, इसे प्रमाणित 
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मोर्दकै का सम्मान 
| a क्षयर्ष ने लोगों पर कर लगाये। राज्य 
के सभी लोगों, यहाँ तक कि सागर तट के 














~ लिये उन्होंने _ राजा _ i के 
करने के लिये उन्होंने इसे राजा के सम्पूर्ण अधिकार के 
साथ लिखा। "सो महाराजा क्षयर्ष के राज्य के एक सौ 
सत्ताईस प्रांतों में सभी यहूदियों के पास मोर्दकै ने पत्र 


मोर्दके \ 





सुदूर नगरों को भी कर चुकाने पड़ते थे। *राजा क्षयर्ष ने 
जो महान कार्य अपनी शक्ति और सामर्थ्य से किये थे वे 
“मादै और फारस के राजाओं की इतिहास” की पुस्तक 


लिखे & 








भिजवाये। मोर्दके ने शांति और सत्य का एक सन्देश 


में लिखे हैं। उन 'इतिहास की पुस्तकों' में मोर्दके ने जो 





लिखा। 3'मोर्दके ने पूरीम के उत्सव को शुरु करने के 
बारे में लिखा। इन दिनों को उनके निश्चित समय पर ही 
मनाया जाना था। यहूदी मोर्दके और महारानी एस्तेर ने 
इन दो दिन के उत्सव को अपने लिये और अपनी संतानों 
के लिए निर्धारित किया। उन्होंने ये दो दिन निश्चित किये 
ताकि यहूदी उपवास और विलाप करें। 3एस्तेर के पत्र 





कुछ किया था, वह सब कुछ भी लिखा हे। राजा ने 
मोर्दकै को एक महान व्यक्ति बना दिया। महाराजा क्षयर्ष 
के यहाँ यहूदी मोर्दकै महत्व की दृष्ट से दूसरे स्थान पर 
था। मोर्दकै यहूदियों में अत्यन्त महत्वपूर्ण पुरुष था। तथा 

Ee 88: शनि a 
उसके साथी यहुदी उसका बहुत आदर करते थे। वे 
मोर्दकै का आदर इसलिए करते थे कि उसने अपने 




















ने पूरीम के विषय में इन नियमों की स्थापना की और 
पूरीम के इन नियमों को पुस्तकों में लिख दिया गया। 





लोगों के भले के लिए काम किया था। मोर्दकै सभी 
यहुदियों के कल्याण की बातें किया करता था। 
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अय्यूब 


अय्यूब एक उत्तम व्यक्ति 


ब 


।१त्‌ सदा उसकी, उसके घराने की और जो कुछ 





ऊज नाम के प्रदेश में एक व्यक्ति रहा करता था। 


उसके पास हे, उसकी रक्षा करता है। जो कुछ वह 





उसका नाम अय्यूब था। अस्यूब एक बहुत अच्छा 
और विश्वासी व्यक्ति था। अस्यूब परमेश्वर की 
उपासना किया करता था और अस्यूब बुरी बातों से 
दूर रहा करता था। “उसके सात पुत्र और तीन पुत्रियाँ 
थीं। 3अस्यूब सात हजार भेड़ों, तीन हजार ऊँटो, एक 
हजार बैलों और पाँच सौ गधियों का स्वामी था। उसके 
पास बहुत से सेवक थे। अय्यूब पूर्व॑ का सबसे अधिक 
धनवान व्यक्ति था। 

*अय्यूब के पुत्र बारी-बारी से अपने घरों में एक 
दूसरे को खाने पर बुलाया करते थे और वे अपनी 
बहनों को भी वहाँ बुलाते थे। अस्यूब के बच्चे जब 
जेबनार दे चुकते तो अस्यूब बड़े तड़के उठता और 
अपने हर बच्चे की ओर से होमबलि अर्पित करता। 














\ ~ र \ ws io न 
करता ह, तू उसमे उसे सफल बनाता हं। हा, तूने उसे 
आशीर्वाद दिया है। बह इतना धनवान है कि उसके 
मवेशी और उसका रेवड़ सारे देश में हें। "किन्तु जो 
कुछ उसके पास है, उस सब कुछ को यदि तू नष्ट 
कर दे तो में तुझे विश्वास दिलाता हूँ कि वह तेरे मुँह 
पर ही तेरे विरुद्ध बोलने लगेगा।” 

[2: NN _ ष _ 
यहोवा ने शैतान से कहा, “अच्छा, अय्यूब के 
पास जो कुछ है, उसके साथ, जैसा तू चाहता है, कर 
किन्तु उसके शरीर को चोट न पहुँचाना” 
इसके बाद शेतान यहोवा के पास से चला गया। 














अय्यूब का सब कुछ जाता रहा 
।3एक दिन, अय्यूब के पुत्र और पुत्रियाँ अपने सबसे 








वह सोचता, “हो सकता है, मेरे बच्चे अपनी जेवनार 
~ _ = भल _ A 
में परमेश्वर के विरुद्ध भूल से कोई पाप कर बेठे 





बड़े भाई के घर खाना खा रहे थे और दाखमधु पी रहे 
थे। तभी अय्यूब के पास एक सन्देशवाहक आया 








हों।” अस्यूब इसलिये सदा ऐसा किया करता था ताकि 
उसके बच्चों को उनके पापों के लिये क्षमा मिल जाये। 





और बोला, “बेल हल जोत रहे थे और पास ही गधे 
घास चर रहे थे “कि शबा* के लोगों ने हम पर धावा 








“फिर स्वर्गदूतों का यहोवा से मिलने का दिन आया 
और यहाँ तक कि शैतान भी उन स्वर्गदूतों के साथ 
था। “यहोवा ने शैतान से कहा, “तू कहाँ रहा?” 

DN ~ ~~ “जे hs 
शैतान ने उत्तर देते हुए यहोवा से कहा, “में धरती 
पर इधर उधर घूम रहा था।” 


बोल दिया और तेरे पशुओं को ले गये! मुझे छोड़ सभी 
दासों को शबा के लोगों ने मार डाला। आपको यह 
न लिये hg भाग +}, 
समाचार देने के लिये में बच कर भाग निकला हू! 
!6अभी वह सन्देशबाहक कुछ कह ही रहा था कि 
अय्यूब के पास दूसरा सन्देशवाहक आया। दूसरे 

















$इस पर यहोवा ने शैतान से कहा, “क्या तूने मेरे 
सेवक अय्यूब को देखा? पृथ्वी पर उसके जैसा कोई 
दूसरा व्यक्ति नहीं है। अय्यूबएक खरा और विश्वासी 
व्यक्ति है। वह परमेश्वर की उपासना करता है। और 
बुरी बातों से सदा दूर रहता है।” 

?शैतान ने उत्तर दिया, “निश्चय ही! किन्तु अय्यूब 
परमेश्वर का एक विशेष कारण से उपासना करता हे! 








सन्देशवाहक ने कहा, “आकाश से बिजली गिरी और 
आपकी भेड़ें और दास जलकर राख हो गये हैं। आपको 
ho अज ह लिये ने yy 
समाचार देने के लिये केवल में ही बच निकल पाया हूँ! 
77अभी वह सन्देशवाहक अपनी बात कह ही रहा 
था कि एक और सन्देशवाहक आ गया। इस तीसरे 











शबा मरुप्रदेश के लोगों का एक समूह। वे लोगों पर 
आक्रमण करके उनकी धन सम्पत्ति लूट लिया करते थे। 





अय्यूब ]:]8-2:]3 


सन्देशवाहक ने कहा, “कसदी के लोगों ने तीन टोलियाँ 
भेजी थीं जिन्होंने हम पर हमला बोल दिया और ऊँटो को 
छीन ले गये और उन्होंने सेवकों को मार डाला। आपको 
NDE लिये _ SY] 
समाचार देने के लिये केवल में ही बच निकल पाया हू! 
यह तीसरा दूत अभी बोल ही रहा था कि एक 
और सन्देशवाहक आगया। इस चौथे सन्देशवाहक ने 
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*शेतान ने उत्तर दिया, “खाल के बदले खाल! एक 
व्यक्ति जीवित रहने के लिये, जो कुछ उसके पास हे, 
सब कुछ दे डालता है। “सो यदि तू अपनी शक्ति का 
प्रयोग उसके शरीर को हानि पहुँचाने में करे तो तेरे 
मुँह पर ही वह तुझे कोसने लगेगा!” 

“सो यहोवा ने शैतान से कहा, “अच्छा, मैंने अय्यूब 


in 











4 kes पत्रियाँ he he 
कहा, “आपके पुत्र और पुत्रियाँ सबसे बड़े भाई के घर 
खा रहे थे और दाखमधु पी रहे थे। !तभी रेगिस्तान से 


को तुझे सौंपा, किन्तु तुझे उसे मार डालने की छूट नहीं है। 
इसके बाद शैतान यहोवा के पास से चला गया और 








अचानक एक तेज आँधी उठी और उसने मकान को 
उड़ा कर ढहा दिया। मकान आपके पुत्र और पुत्रियों 
i ऊपर he hs, समाचार 
के ऊपर आ पड़ा और वे मर गये। आपको समाचार 
la Ne लिये _ a का 
देने के लिये केवल में ही बच निकल पाया हैं! 

20 ~ जब ~ ~ दि _ 

अय्यूब ने जब यह सुना तो उसने अपने कपड़े फाड़ 








उसने अय्यूब को बड़े दुःखदायी फोड़े दे दिये। ये दुःखदायी 
'फोड़े उसके पाँव के तलवे से लेकर उसके सिर के ऊपर 
तक शरीर में फैल गये थे। श्सो अय्यूब कूड़े की ढेरी के 
पास बैठ गया। उसके पास एक ठीकरा था, जिससे वह 


अपने फोड़ों को खुजलाया करता था। ?अय्यूब की पत्नी 








डाले और यह दर्शाने के लिये कि वह दुःखी और व्याकुल 
है, उसने अपना सिर मुँडा लिया। अय्यूब ने तब धरती 
पर गिरकर परमेश्वर को दण्डवत किया। “उसने 
कहा: “मेरा जब इस संसार के बीच जन्म हुआ था, 
मैं तब नंगा था,मेरे पास तब कुछ भी नहीं था। 
जब में मरूँगा और यह संसार तजूँगा, 











_ _ “या _ ~ _ 
ने उससे कहा, “क्या परमेश्वर में अब भी तेरा विश्वास 
है? तू परमेश्वर को कोस कर मर क्यों नहीं जाता!” 
!0अय्यूब ने उत्तर देते हुए अपनी पत्नी से कहा, “तू तो 
एक मूर्ख स्त्री की तरह बातें करती है! देख, परमेश्वर 
जब है + \ _ DT 
जब उत्तम वस्तुएं देता है, हम उन्हें स्वीकार कर लेते हं। 
सो हमें दुःख को भी अपनाना चाहिये और शिकायत नहीं 

















में नंगा होऊँगा और मेरे पास में कुछ नहीं होगा। 
यहोवा ही देता हे और यहोवा ही ले लेता, 
यहोवा के नाम की प्रशंसा करो!” 
“जो कुछ घटित हुआ था, उस सब कुछ के कारण 
न तो अस्यूब ने कोई पाप किया और न ही उसने 
परमेश्वर को दोष दिया। 


शैतान द्वारा अय्यूब को फिर दुःख देना 
फिर एक दिन, यहोवा से मिलने के लिये स्वर्गदूत 
आये। शैतान भी उनके साथ था। शैतान यहोवा 


से मिलने आया था। व्यहोवा ने शैतान से पूछा, “तू 


कहाँ रहा?” 
५ पमे hy 


करनी चाहिए।” इस समूचे दुःख में भी अय्यूब ने कोई पाप 
नहीं किया। परमेश्वर के विरोध में बह कुछ नहीं बोला। 





अय्यूब के तीन मित्रों का उससे मिलने आना 

॥अय्यूब के तीन मित्र थे: तेमानी का एलीपज, शूही 
का बिलदद और नामाती का सोपर। इन तीनों मित्रों ने 
अय्यूब के साथ जो बुरी घटनाएँ घटी थीं, उन सब के 
बारे में सुना। ये तीनों मित्र अपना-अपना घर छोड़कर 
आपस में एक दूसरे से मिले। उन्होंने निश्चय किया 
कि वे अय्यूब के पास जा कर उसके प्रति सहानुभूति 
प्रकट करें और उसे ढाढस बँधायें। !2किन्तु इन तीनों 
मित्रों ने जब दूर से अय्यूब को देखा तो बे निश्चय नहीं 














9 _ 2 कक _ 
शेतान ने उत्तर देते हुए यहोवा से कहा, “में धरती पर 
इधर उधर घूमता रहा हूँ।” इस पर यहोवा ने शैतान से 
पूछा, “क्या तू मेरे सेवक अय्यूब पर ध्यान देता रहा है? 


कर पाये कि वह अय्यूब है क्योंकि वह एकदम अलग 
दिखाई दे रहा था। वे दहाड़ मार कर रोने लगे। उन्होंने 


बेचैनी \ 


अपने कपड़े फाड़ डाले। अपने दुःख और अपनी बेचेनी 











उसके जैसा विश्वासी धरती पर कोई नहीं है। सचमुच 
वह अच्छा और वह बहुत विश्वासी व्यक्ति है। वह 
_ हा 9 बातों पं 
परमेश्वर की उपासना करता है, बुरी बातों से दूर रहता 
है। वह अब भी आस्थावान हे। यद्यपि तूने मुझे प्रेरित 
किया था कि में अकारण ही उसे नष्ट कर दूँ।” 











को दर्शाने के लिये उन्होंने हवा में धूल उड़ाते हुए अपने 
अपने सिरों पर मिट्टी डाली। “फिर बे तीनों मित्र 
अय्यूब के साथ सात दिन और सात रात तक भूमि पर 
nd 


बेठे रहे। अय्यूब से किसी ने एक शब्द तक नहीं कहा 
क्योंकि वे देख रहे थे कि अय्यूब भयानक पीड़ा में था। 
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अय्यूब का उस दिन को कोसना जब वह जन्मा था 
3 तब अय्यूब ने अपना मुँह खोला और उस दिन को 
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कोसने लगा जब वह पैदा हुआ था। 2 उसने 
कहा: 


“काश! जिस दिन में पैदा हुआ था, मिट जाये। 

काश! वह रात कभी न आई होती जब उन्होंने 
कहा था कि एक लड़का पेदा हुआ ह! 

काश! वह दिन अंधकारमय होता, 

काश! परमेश्वर उस दिन को भूल जाता, 

काश! उस दिन प्रकाश न चमका होता। 

काश! वह दिन अंधकारपूर्ण बना रहता 

जितना कि मृत्यु है। 

काश! बादल उस दिन को घेरे रहते। 

काश! जिस दिन में पेदा हुआ काले बादल 
प्रकाश को डरा कर भगा सकते। 

उस रात को गहरा अंधकार जकड़ ले, 

उस रात की गिनती न हो। 

उस रात को किसी महीने में सम्मिलित न करो। 

वह रात कुछ भी उत्पन्न न करे। 

कोई भी आनन्द ध्वनि उस रात को सुनाई न दे। 

जादूगरों को शाप देने दो, उस दिन को वे 
शापित करें जिस दिन में पैदा हुआ। 

चे व्यक्ति हमेशा लिब्यातान (सागर का दैत्य) 
को जगाना चाहते हैं। 

उस दिन को भोर का तारा काला पड़ जाये। 

वह रात सुबह के प्रकाश के लिये तरसे और 






































वह प्रकाश कभी न आये। 
वह सूर्य की पहली किरण न देख सके। 
क्यों? क्योंकि उस रात ने 


मुझे पेदा होने से न रोका। 
उस रात ने मुझे ये कष्ट झेलने से न रोका। 
मैं क्‍यों न मर गया जब में पेदा हुआ था? 
जन्म के समय ही मैं क्यों न मर गया? 
क्यों मेरी माँ ने गोद में रखा? क्यों मेरी माँ की 
छातियों ने मुझे दूध पिलाया। 
अगर में तभी मर गया होता जब में पैदा हुआ था 
तो अब में शान्ति से होता। 
काश! मैं सोता रहता और विश्राम पाता। 
राजाओं और बुद्धिमान व्यक्तियों के साथ 
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अय्यूब 3:।-25 


जो पृथ्वी पर पहले थे। 
उन लोगों ने अपने लिये स्थान बनायें, 
जो अब नष्ट हो कर मिट चुके है। 
काश! मैं उन शासकों के साथ गाड़ा जाता 
जिन्होंने सोने-चाँदी से अपने घर भरे थे। 
क्यों नहीं में ऐसा बालक हुआ जो जन्म लेते ही 
मर गया हो। 
काश! में एक ऐसा शिशु होता जिसने 
दिन के प्रकाश को नहीं देखा। 
दुष्ट जन दुःख देना तब छोड़ते हैं जब वे 
कब्र में होते हें और थके जन 
कब्र में विश्राम पाते हैं। 
यहाँ तक कि बंदी भी सुख से कब्र में रहते है। 
वहाँ वे अपने पहरेदारों की आवाज नहीं सुनते हैं। 
हर तरह के लोग कब्र में रहते हैं चाहे वे 
महत्वपूर्ण हो या साधारण। 
वहाँ दास अपने स्वामी से छुटकारा पाता है। 
कोई दुःखी व्यक्ति और अधिक 
यातनाएँ भोगता जीवित क्यों रहें? 
ऐसे व्यक्ति को जिस का मन कड़वाहट से भरा 
रहता है क्यों जीवन दिया जाता है? 
ऐसा व्यक्ति मरना चाहता है 
लेकिन उसे मौत नहीं आती हैं। 
ऐसा दुःखी व्यक्ति मृत्यु पाने को उसी प्रकार 
तरसता हे जैसे कोई छिपे खजाने के लिये। 
ऐसे व्यक्ति कब्र पाकर प्रसन्न होते हैं 
और आनन्द मनाते हैं। 
परमेश्वर उनके भविष्य को रहस्यपूर्ण बनाये 
रखता है और उनकी सुरक्षा के लिये उनके 
चारों ओर दीवार खड़ी करता हे। 
में भोजन के समय प्रसन्न होने के बजाय दुःखी 
आहें भरता हैँ। 
मेरा विलाप जलधारा की भाँति 
बाहर फूट पड़ता है। 
में जिस डरावनी बात से डरता रहा कि कहीं 
वहीं मेरे साथ न घट जाये, 
वही मेरे साथ घट गई। 
और जिस बात से में सबसे अधिक डरा, 
वही मेरे साथ हो गई। 





























अय्यूब 3:26-5:3 
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न ही में शान्त हो सकता हूँ 
न ही में विश्राम कर सकता हैं। 
में बहुत ही विपदा में हुँ।” 


एलीपज का कथन 


£2 फिर तेमान के एलीपज ने उत्तर दिया: “यदि 





कोई व्यक्ति तुझसे कुछ कहना चाहे तो कया 


उससे तू बेचैन होगा? मुझे कहना ही होगा! 
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“हे अस्यूब, तूने बहुत से लोगों को शिक्षा दी और 
दुर्बल हाथों को तूने शक्ति दी। 
जो लोग लड़खड़ा रहे थे तेरे शब्दों ने उन्हें 
ढाढस बंधाया था। 
तूने निर्बल पैरों को अपने 
प्रोत्साहन से सबल किया। 
किन्तु अब तुझ पर विपत्ति का पहाड़ टूट 
पड़ा है और तेरा साहस टूट गया है। 
बिपदा की मार तुझ पर पड़ी और तू 
व्याकुल हो उठा। 
तू परमेश्वर की उपासना करता हे, 
सो उस पर भरोसा रख। 
तू एक भला व्यक्ति है सो इसी को तू अपनी 
आशा बना ले। 
अय्यूब, इस बात को ध्यान में रख कि कोई भी 
सज्जन कभी नहीं नष्ट किये गये। 
निर्दोष कभी भी नष्ट नहीं किया गया है। 
मैंने ऐसे लोगों को देखा है जो कष्टों को 
बढ़ाते हें और जो जीवन को कठिन करते हैं। 
किन्तु वे सदा ही दण्ड भोगते हैं। 
परमेश्वर का दण्ड उन लोगों को मार डालता हे, 
और उसका क्रोध उन्हें नष्ट करता है। 
दुर्जन सिंह की तरह गुरति और दहाड़ते हैं, 
किन्तु परमेश्वर उन दुर्जनों को चुप कराता है। 
परमेश्वर उनके दाँत तोड़ देता है। 
बुरे लोग उन सिंहों के समान होते हैं जिन के 
पास शिकार के लिये कुछ भी नहीं होता। 
चे मर जाते हैं और उनके बच्चे इधर-उधर 
बिखर जाते हैं, और बे मिट जाते हैं। 
मेरे पास एक सन्देश चुपचाप पहुँचाया गया, 
और मेरे कानों में उसकी भनक पड़ी। 
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जिस तरह रात का बुरा स्वप्न नींद उड़ा देता हे, 
ठीक उसी प्रकार मेरे साथ में हुआ है। 
में भयभीत हुआ और काँपने लगा। 
मेरी सब हड्डियाँ हिल गई। 
मेरे सामने से एक आत्मा जैसी गुजरी जिससे 
मेरे शरीर में रोंगटे खड़े हो गये। 
वह आत्मा चुपचाप ठहर गया किन्तु में नहीं 
जान सका कि वह क्या था। 
मेरी आँखों के सामने एक आकृति खड़ी थी, 
और वहाँ सन्नाटा सा छाया था। 
फिर मैंने एक बहुत ही शान्त ध्वनि सुनी। 
'मनुष्यपरमेश्वर से अधिक उचित नहीं होसकता। 
अपने रचयिता से मनुष्य अधिक 
पवित्र नहीं हो सकता। 
परमेश्वर अपने स्वर्गीय सेवकों 
तक पर भरोसा नहीं कर सकता। 
परमेश्वर को अपने दूतों 
तक में दोष मिल जातें हैं। 
सो मनुष्य तो और भी अधिक गया गुजरा है। 
मनुष्य तो कच्चे मिट्टी के घरोदों में रहते हैं। 
इन मिट्टी के घरोंदों की 
नींव धूल में रखी गई हैं। 
इन लोगों को उससे भी अधिक आसानी से 
मसल कर मार दिया जाता है, जिस तरह 
भुनगों को मसल कर मारा जाता है। 
लोग भोर से सांझ के बीच में मर जाते हैं किन्तु 
उन पर ध्यान तक कोई नहीं देता है। 
वे मर जाते हैं और सदा के लिये चले जाते हैं। 
उनके तम्बूओं की रस्सियाँ उखाड़ दी जाती हैं, 
और ये लोग विवेक के बिना मर जाते हैं।' 

















5 “अय्यूब, यदि तू चाहे तो पुकार कर देख ले 


किन्तु तुझे कोई भी उत्तर नहीं देगा। 
तू किसी भी स्वर्गदून की ओर 
मूड़ नहीं सकता है। 
मूर्ख का क्रोध उसी को नष्ट कर देगा। 
मूर्ख की तीव्र भावनायें 
उसी को नष्ट कर डालेंगी। 
मैंने एक मूर्ख को देखा जो सोचता था कि 
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वह सुरक्षित है। 
किन्तु वह एकाएक मर गया। 
ऐसे मूर्ख व्यक्ति की सन्तानों की कोई भी 
सहायता न कर सका। 
न्यायालय में उनको बचाने वाला कोई न था। 
उस की फसल को भूखे लोग खा गये। 
यहाँ तक कि वे भूखे लोग काँटों की झाड़ियों 
_ ha के ie, ha 
के बीच उगे अन्नकण को भी उठा ले गये। 
जो कुछ भी उसके पास था उसे लालची लोग 
उठा ले गये। 
बुरा समय मिट्टी से नहीं निकलता है, 
न ही विपदा मैदानों में उगती है। 
जन्म भोगने पु N\ 
मनुष्य का जन्म दु:ख भोगने के लिए हुआ है। 
यह उतना ही सत्य है जितना सत्य है कि 
आग से चिंगारी ऊपर उठती है। 
किन्तु अय्यूब, यदि तुम्हारी जगह में होता तो 
मैं परमेश्वर के पास जाकर अपना दुखड़ा 
कह डालता। 
लोग उन अद्‌भुत भरी बातों को जिन्हें 
` -नहीं NS 
परमेश्वर करता है, नहीं समझते हं। 
2 जिसे ho 
ऐसे उन अद्भुत कर्मो का जिसे परमेश्वर 
करता है, कोई अन्त नहीं हे। 
परमेश्वर धरती पर वर्षा को भेजता है, 
और वही खेतों में पानी पहुँचाया करता है। 
परमेश्वर विनम्र लोगों को ऊपर उठाता है, 
और दुःखी जन को अति प्रसन्न बनाता है। 
परमेश्वर चालाक व दुष्ट लोगों के 
कुचक्र को रोक देता हे। 
इसलिये उनको सफलता नहीं मिला करती। 
परमेश्वर चतुर को उसी की चतुराई भरी 
योजना में पकड़ता है। 
इसलिए उनके चतुराई भरी योजनाएं 
सफल नहीं होती। 
बे चालाक लोग दिन के प्रकाश में भी ठोकरें 
_ फिरते 04 
खाते फिरते हैं। 
यहाँतक कि दोपहर में भी वे रास्ते का अनुभव 
_ जैसे _ NS 
रात के जैसे करते हैं। 
परमेश्वर दीन व्यक्ति को मृत्यु से बचाता है 
और उन्हें शक्तिशाली चतुर 
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अय्यूब 5:4-27 


लोगों की शक्ति से बचाता है। 
इसलिए दीन व्यक्ति को भरोसा हे। 
परमेश्वर बुरे लोगों को नष्ट करेगा 
जो खरे नहीं हें। 
वह मनुष्य भाग्यवान है, जिसका परमेश्वर सुधार 
करता है इसलिए जब सर्वशक्तिशाली परमेश्वर 
तुम्हें दण्ड दे रहा तो तुम 
अपना दुःखड़ा मत रोओ। 
परमेश्वर उन घावों पर पट्टी बान्धता हे 
जिन्हें उसने दिया हे। 
वह चोट पहुँचाता है किन्तु उसके ही हाथ 
चंगा भी करते हैं। 
वह तुझे छ: विपत्तियों से बचायेगा। 
हाँ! सातों विपत्तियों में तुझे कोई हानि न होगी। 
अकाल के समय परमेश्वर तुझे मृत्यु से बचायेगा 
और परमेश्वर युद्ध में तेरी मृत्यु से रक्षा करेगा। 
जब लोग अपने कठोर शब्दों से 
तेरे लिये बुरी बात बोलेंगे, 
तब परमेश्वर तेरी रक्षा करेगा। 
विनाश के समय तुझे डरने की 
आवश्यकता नहीं होगी। 
बिनाश और भुखमरी पर तू हँसेगा और 
तू जंगली जानवरों से कभी भयभीत न होगा। 
तेरी वाचा परमेश्वर के साथ है 
यहाँ तक कि मैदानों की चट्टाने भी तेरी 
वाचा में भाग लेती है। 
जंगली पशु भी तेरे साथ शान्ति रखते हैं। 
तू शान्ति से रहेगा क्योंकि तेरा तम्बू सुरक्षित है। 
तू अपनी सम्पत्ति को सम्भालेगा और उसमें से 
कुछ भी खोया हुआ नहीं पायेगा। 
तेरी बहुत सन्ताने होंगी और वे इतनी होंगी 
जितनी घास की पत्तियाँ पृथ्वी पर हें। 
तू उस पके गेहूँ जैसा होगा जो कटनी के 
समय तक पकता रहता हे। 
हाँ, तू पूरी वृद्ध आयु तक जीवित रहेगा। 
अय्यूब, हमने ये बातें पढ़ी हैं और 
हम जानते हैं कि ये सच्ची है। 
अतः अय्यूब सुन और तू इन्हें स्वयं 
अपने आप जान।” 























अय्यूब 6:-25 


0 


I0 


वा 


!2 फिर अय्यूब ने उत्तर देते हुए कहा, 
“यदि मेरी पीड़ा को तौला जा सके और 
सभी वेदनाओं को तराजू में रख दिया जाये, 
तभी तुम मेरी व्यथा को समझ सकोगे। 
मेरी व्यथा समुद्र की समूची रेत से भी 
अधिक भारी होंगी। 
इसलिये __ CS १ ~ 
इसलिये मेरे शब्द मूखर्तापूर्ण लगते हैं। 
सर्वशक्तिमान _ क र x ho 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर के बाण मुझ में बिधेह 
और मेरा प्राण उन बाणों के विष को 








पिया करता हे। 
Re he ५८ 5 hs 
परमेश्वर के बे भयानक शस्त्र मेरे विरुद्ध एक 
साथ रखी हुई हें। 





~ NS लिये Dy जब 
तेरे शब्द कहने के लिये आसान हैँ जब 
कुछ भी बुरा नहीं घटित हुआ है। 
यहाँ तक कि बनैला गधा भी नहीं रेंकता यदि 
उसके पास घास खाने को रहे और कोई भी 
गाय तब तक नहीं रम्भाती जब तक उस के 
पास चरने के लिये चारा है। 
भोजन बिना नमक के बेस्वाद होता है और 
अण्डे की सफेदी में स्वाद नहीं आता हे। 
भोजन छने DN we 
इस भोजन को छूने से में इन्कार करता हूँ। 
इस प्रकार का भोजन मुझे तंग कर डालता है। 
मेरे लिये तुम्हारे शब्द ठीक उसी प्रकार के हैं। 
जो WN ww \ 
काश! मुझे बह मिल पाता जो म॑ने माँगा है। 
ha र 
काश! परमेश्वर मुझे दे देता जिसकी 
मुझे कामना है। 
काश! परमेश्वर मुझे कुचल डालता और 
मुझे आगे बढ़ कर मार डालता। 
_ \ \ 
यदि बह मुझे मारता है तो एक बात का चेन 
मुझे रहेगा, अपनी अनन्तत: 
पीड़ा में भी मुझे 
एक बात की प्रसन्नता रहेगा कि मैने कभी भी 
अपने पवित्र के आदेशों पर चलने से 
इन्कार नहीं किया। 
मेरी शक्ति क्षीण हो चुकी है अत: 
जीते रहने की आशा मुझे नहीं है। 
मुझ को पता नहीं कि अंत में मेरे साथ क्या 
होगा? इसलिये धीरज धरने का 
मेरे पास कोई कारण नहीं है। 














632 


I2 


43 


44 


९ 


6 


7 


48 


9 


20 


2 


22 


23 


24 


25 





मैं चट्टान की भाँति सुदृढ़ नहीं हूँ 
न ही मेरा शरीर कँसे से रचा गया है। 
अब तो मुझमें इतनी भी शक्ति नहीं कि 
£ मु लाल 
में स्वयं को बचा लूँ 
क्यों? क्योंकि मुझ से सफलता छीन ली गई है। 
क्योंकि वह जो अपने मित्रों के प्रति निष्ठा 
दिखाने से इन्कार करता है। 
वह सर्वशक्तिमान परमेश्वर 
का भी अपमान करता है। 
किन्तु मेरे बन्धुं, तुम 
विश्वासयोग्य नहीं रहे। 
2 निर्भर -नहीं 
में तुम पर निर्भर नहीं रह सकता हूँ। 
तुम ऐसी जलधाराओं के सामान हो जो कभी 
बहती है और कभी नहीं बहती है। 
तुम ऐसी जलधाराओं के समान हो 
जो उफनती रहती हे। 
जब वे बर्फ से और पिघलते हुए 
हिम सा रूँध जाती है। 
और जब मौसम गर्म और सूखा होता है तब 
पानी बहना बन्द हो जाता है, 
और जलधाराएँ सूख जाती हें। 
व्यापारियों के दल मरुभूमि में अपनी राहों से 
भटक जाते ;० ४०. जाते a 
भटक जाते हैं और बे लुप्त हो जाते हैं। 
तेमा के व्यापारी दल जल को खोजते रहे 
और शबा के यात्री आशा के साथ देखते रहे। 
वे आश्वत थे कि उन्हे जल मिलेगा 
किन्तु उन्हें निराशा मिली। 
अब तुम उन जलधाराओं के समान हो। 
तुम मेरी यातानाओं को देखते हो और भयभीत हो। 
5: थ ० प माँगी नहीं 
क्या मैंने तुमसे सहायता मागी? नहीं। 
किन्तु तुमने मुझे अपनी सम्मति 
स्वतंत्रता पूर्वक दी। 
क्या मैंने तुमसे कहा कि शत्रुओं से मुझे बचा 
लो और क्रूर व्यक्तियों से मेरी रक्षा करो। 
अत: अब मुझे शिक्षा दो और 
a जाऊँगा w 
में शान्त हो जाऊँगा। 
मुझे दिखा दो कि मैंने क्या बुरा किया हे। 
~ होते hy _ कै 
सच्चे शब्द सशक्त होते हं किन्तु तुम्हारे तर्क 
कुछ भी नहीं सिद्ध करते। 
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कया तुम मेरी आलोचना करने की योजनाएँ 
बनाते हो? कया तुम इससे भी अधिक 
निराशापूर्ण शब्द बोलोगे? 
यहाँ तक कि तुम जुए में उन बच्चों की 
वस्तुओं को छीनना चाहते हो, जिनके पिता नहीं है। 
तुम तो अपने निज मित्र को भी बेच डालोगे। 
किन्तु अब मेरे मुख को पढ़ो। 
में तुमसे झूठ नहीं बोलूँगा। 
अतः, अपने मन को अब परिवर्तित करो। 
अन्यायी मत बनो, फिर से जरा सोचो कि 
मैंने कोई बुरा काम नहीं किया है। 
झूठ नहीं कह रहा हूँ। 
मुझको भले और बुरे लोगों की पहचान है। 














अय्यूब ने कहा, 
“मनुष्यको धरती पर कठिन संघर्षकरना पड़ताहै। 
उसका जीवन भाड़े के श्रमिक के 
जीवन जैसा होता है। 
मनुष्य उस भाड़े के श्रमिक जैसा है 
जो तपते हुए दिन में मेहनत करने के बाद 
शीतल छाया चाहता है और मजदूरी 
मिलने के दिन की बाट जोहता रहता हे। 
महीने दर महीने बेचैनी के गुजर गये हें और 
पीड़ा भरी रात दर रात मुझे दे दी गई है। 
जब में लेटता हूँ, में सोचा करता हूँ कि अभी 
और कितनी देर है मेरे उठने का? 
यह रात घसीटती चली जा रही है। 
में छटपटाता और करवट बदलता हुँ 
जब तक सूरज नहीं निकल आता। 
मेरा शरीर कीड़ों और धूल से डका हुआ है। 
मेरी त्वचा चिटक गई है और इसमें रिसते हुऐ 
'फोड़े भर गये हैं। 
मेरे दिन जुलाहे की फिरकी से भी अधिक तीत्र 
गति से बीत रहें हैं। 
मेरे जीबन का अन्त बिना किसी 
आशा के हो रहा है। 
हे परमेश्वर , याद रख, मेरा जीवन 
एक फँक मात्र है। 
अब मेरी आँखे कुछ भी अच्छा नहीं देखेंगी। 
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अय्यूब 6:26-7:20 


अभी तू मुझको देख रहा है किन्तु फिर तू 
मुझको नहीं देख पायेगा। 
तू मुझको ढुंढेगा किन्तु तब तक 
मैं जा चुका होऊँगा। 
एक बादल छुप जाता है और लुप्त हो जाता है। 
इसी प्रकार एक व्यक्ति जो मर जाता है और 
कब्र में गाड़ दिया जाता हे, 
वह फिर वापस नहीं आता हे। 
वह अपने पुराने घर को वापस 
कभी भी नहीं लौटेगा। 
उसकाघर उसको फिर कभी भी नहीं जानेगा। 
अतः मैं चुप नहीं रहुँगा। में सब कह डालूँगा। 
मेरी आत्मा दुखित है और मेरा मन कटुता से 
भरा है, अत: मैं अपना दुखड़ा रोऊँगा। 
हे परमेश्वर, तू मेरी रखवाली क्‍यों करता है? 
कया में समुद्र हुँ, अथवा समुद्र का कोई दैत्य? 
जब मुझ को लगता है कि मेरी खाट मुझे 
शान्ति देगी और मेरा पलंग 
= शराम CW 
मुझे विश्राम व चैन देगा। 
_ न _ स्वप्न ~ \ 
हे परमेश्वर , तभी तू मुझे स्वप्न में डराता हे, 
और तू दर्शन से मुझे घबरा देता है। 
इसलिए जीवित रहने से अच्छा 
मुझे मर जाना ज्यादा पसन्द है। 
Dy _ जीवन _ ws 
मैं अपने जीवन से घृणा करता हूँ। 
मेरी आशा टूट चुकी है। 
में सदैव जीवित रहना नहीं चाहता। 
0 स _ he 
मुझे अकेला छोड़ दे। 
मेरा जीवन व्यर्थ है। 
he. ho oe लिये 
हे परमेश्वर, मनुष्य तेरे लिये 
क्यों इतना महत्वपूर्ण है? 
कयों तुझे उसका आदर करना चाहिये? 
क्यों मनुष्य पर तुझे इतना ध्यान देना चाहिये? 
क्यों 8 | NX 
हर प्रात: क्यों तू मनुष्य के पास आता है और 
हर क्षण तू क्यों उसे परखा करता है? 
हे परमेश्वर, तू मुझसे कभी भी दृष्टि नहीं 
फेरता है और मुझे एक क्षण के लिये भी 
अकेला नहीं छोड़ता है। 
हे परमेश्वर, तू लोगों पर दृष्टि रखता है। 
यदि मैंने पाप किया, तब में क्या कर सकता हूँ? 
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तूने मुझको क्‍यों निशाना बनाया है? 
क्या में तेरे लिये कोई समस्या बना हूँ? 
क्यों तू मेरी गलतियों को क्षमा नहीं करता और 
मेरे पापों को क्यों तू माफ नहीं करता है? 
में शीघ्र ही मर जाऊँगा और 
कब्र में चला जाऊँगा। 
जब तू मुझे डुँडेगा किन्तु तब तक 
में जा चुका होऊँगा।” 








इस के बाद शूह प्रदेश के बिलदद ने उत्तर देते 
हुए कहा, 





4 “त ऐसी 8० क 
[कब तक ऐसी बात॑ करता रहगा? 





तेरे शब्द तेज आँधी की तरह बह रहे हें। 
परमेश्वर सदा निष्पक्ष हे। 
न्यायपूर्ण बातों को सर्वशक्तिशाली परमेश्वर 
कभी नहीं बदलता है। 
अत: यदि तेरी सन्तानो ने परमेश्वर के विरुद्ध 
पाप किया है तो, 
उसने उन्हें दण्डित किया है। 
अपने पापों के लिये उन्हें भुगतना पड़ा है। 
किन्तु अब अस्यूब, परमेश्वर की ओर 
दृष्टि कर और सर्वशक्तिमान परमेश्वर से 
उस की दया पाने के लिये विनती कर। 
यदि तू पवित्र है, और उत्तम है तो वह शीघ्र 
आकर तुझे सहारा और तुझे तेरा परिवार 
और वस्तुएँ तुझे लौटायेगा। 
जो कुछ भी तूने खोया वह तुझे छोटी सी 
बात लगेगी। 
क्यों? क्योंकि तेरा भविष्य बड़ा ही सफल होगा। 
उन वृद्ध लोगों से पूछ और पता कर कि 
उनके पूर्वर्जो ने क्या सीखा था। 
क्योंकि ऐसा लगता हे जैसे हम तो बस कल ही 
पैदा हुए हैं, हम कुछ नहीं जानते। 
परछाई की भाँति हमारी आयु पृथ्वी पर 
बहुत छोटी है। 
हो सकता है कि वृद्ध लोग तुझे कुछ 
सिखा सकें। 
हो सकता है जो उन्होंने सीखा है वे तुझे 
सिखा सकें। 
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बिलदद ने कहा, “क्या सूखी भूमि में भोजपत्र 
का वृक्ष बढ़ कर लम्बा हो सकता है? 
नरकुल बिना जल के बढ़ सकता है? 
नहीं, यदि पानी सूख जाता है 
तो वे भी मुरझा जायेंगे। 
उन्हें काटे जाने के योग्य काट कर काम में 
लाने को वे बहुत छोटे रह जायेंगे। 
वह व्यक्ति जो परमेश्वर को भूल जाता है, 
नर कुल की भाँति होता है। 
वह व्यक्ति जो परमेश्वर को भूल जाता है 
कभी आशावान नहीं होगा। 
उस व्यक्ति का विश्वास बहुत दुर्बल होता है। 
वह व्यक्ति मकड़ी के जाले के सहारे रहता है। 
यदि कोई व्यक्ति मकड़ी के जाले को पकड़ताहे 
किन्तु बह जाला उस को सहारा नहीं देगा। 
वह व्यक्ति उस पौधे के समान है जिसके पास 
पानी और सूर्य का प्रकाश बहुतायात से है। 
उसकी शाखाएँ बगीचे में हर तरफ फैलती हैं। 
वह पत्थर के टीले के चारों ओर अपनी जड़े 
फैलाता है और चट्टान में उगने के लिये 
कोई स्थान डूँढता हे। 
किन्तु जब वह पौधा अपने स्थान से उखाड़ 
दिया जाता है, तो कोई नहीं जान पाता कि 
वह कभी वहाँ था। 
किन्तु बह पौधा प्रसन्न था, अब दूसरे पौधे 
वहाँ उगेंगे, जहाँ कभी बह पौधा था। 
किन्तु परमेश्वर किसी भी निर्दोष 
व्यक्ति को नहीं त्सागेगा और 
बह बुरेव्यक्ति को सहारा नहीं देगा। 
परमेश्वर अभी भी तेरे मुख को हँसी से भर 
देगा और तेरे ओठों को खुशी से चहकायेगा। 
और परमेश्वर तेरे शत्रुओं को लज्जित करेगा 
और वह तेरे शत्रुओं के घरों को नष्ट कर देगा।” 
































फिर अय्यूब ने उत्तर दिया: 





“हाँ, में जानता हूँ कि तू सत्य कहता है किन्तु 


मनुष्य परमेश्वर के सामने निर्दोष 
i Ea 
केसे हो सकता है? 
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मनुष्य परमेश्वर से तर्क नहीं कर सकता। 
परमेश्वर मनुष्य से हजारों प्रश्न पूछ सकता है 
और कोई उनमें से एक का भी 
उत्तर नहीं दे सकता हे। 
परमेश्वर का विवेक गहन हे, 
उसकी शक्ति महान है। 
ऐसा कोई व्यक्ति नहीं जो परमेश्वर से 
झगड़े और हानि न उठाये। 
जब परमेश्वर क्रोधित होता हे, वह पर्वतों को 
~ \ = जान -नहीं ~ 
हटा देता है और वे जान तक नहीं पाते। 
परमेश्वर पृथ्वी को कैँपाने के लिये 
भूकम्प भेजता हे। 
परमेश्वर पृथ्वी की नींव को हिला देता है। 
परमेश्वर सूर्य को आज्ञा दे सकता है और उसे 
~ Dy 
उगने से रोक सकता हैं। 
वह तारों को बन्द कर सकता है 
_ चमके ~ 
ताकि वे न चमकें। 
केबल परमेश्वर ने आकाशों की रचना की। 
वह सागर की लहरों पर विचरण कर सकता है। 
परमेश्वर ने सप्तषी, मृगशिरा और कचपचिया 
तारों को बनाया हे। 
उसने उन ग्रहों को बनाया जो दक्षिण का 
आकाश पार करते हैं। 
परमेश्वर ऐसे अद्भुत कर्म करता है 
जिन्हें मनुष्य नहीं समझ सकता। 
परमेश्वर के महान आर्श्चयकर्मो का 
कोई अन्त नहीं है। 
स जब ०४» प _ \ 
परमेश्वर जब मेरे पास से निकलता हे, 
\ DN नहीं रा 
मे उसे देख नहीं पाता हैँ। 
_ जब मेरी SY जाता \ 
परमेश्वर जब मेरी बगल से निकल जाता है। 
मै उसकी महानता को समझ नहीं पाता। 
यदि परमेश्वर छीनने लगता हे तो कोई भी उसे 
रोक नहीं सकता। 
-कोई भी उस से कह नहीं सकता कि 
'तू कया कर रहा हे?” 
परमेश्वर अपने क्रोध को नहीं रोकेगा। 
यहाँ तक कि राहाब दानव (सागर का दैत्य) 
नस _ _ DA 
के सहायक भी परमेश्वर से डरते हैं। 
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अय्यूब 9:3-24 


_ DA ( नहीं 
अत: परमेश्वर से में तर्क नहीं कर सकता। 
ते -नहीं जानता _ जाये i 
में नहीं जानता कि उससे कया कहा जाये। 
मैं यद्यपि निर्दोष हूँ किन्तु मैं परमेश्वर को 
एक उत्तर नहीं दे सकता। 
Dy र [ey _ _ 
में बस अपने न्यायकर्ता (परमेश्वर) से 
दया की याचना कर सकता हूँ। 
यदि में उसे पुकारँ और वह उत्तर दे, तब भी 
मुझे विश्वास नहीं होगा कि 
वह सचमुच मेरी सुनता है। 
_ [र -कचलने न लिये भेजेगा 
परमेश्वर मुझे कुचलने के लिये तूफान भेजेगा 
और वह मुझे अकारण ही 
और अधिक घावों को देगा। 
परमेश्वर मुझे फिर सांस नहीं लेने देगा। 
वह मुझे और अधिक यातना देगा। 
मैं परमेश्वर को पराजित नहीं कर सकता। 
परमेश्वर शक्तिशाली हे। 
में परमेश्वर को न्यायालय में नहीं लेजा सकता 
और उसे अपने प्रति में निष्पक्ष नहीं बना सकता। 
६ he, "ह है: पॉप लिये 
परमेश्वर को न्यायालय में आने के लिये कौन 
विवश कर सकता हे? 
में निर्दोष हूँ किन्तु मेरा भयभीत मुख 
ऊ he 
मुझे अपराधी कहेगा। 
अतः यद्यपि मैं निरपराधी हुँ किन्तु मेरा मुख 
मुझे अपराधी घोषित करता हे। 
मैं पाप रहित हूँ किन्तु मुझे अपनी ही 
परवाह नहीं है। 
hy . _ जीवन _ ws 
में स्वयं अपने ही जीवन से घृणा करता हूँ। 
मैं सवयं से कहता हूँ हर किसी के साथ 
एक सा ही घटित होता है। 
निरपराध लोग भी बैसे ही मरते हें 
जैसे _ DN 
जेसे अपराधी मरते हैं। 
परमेश्वर उन सबके जीवन का अन्त करता है। 
जब कोई भयंकर बात घटती हे और कोई 
निर्दोष व्यक्ति मारा जाता हे तो 
कया परमेश्वर उस के दुःख पर हँसता है? 
जब धरती दुष्ट जन को दी जाती हे तो क्या 
मुखिया को परमेश्वर अंधा कर देता है? 
यदि यह परमेश्वर ने नहीं किया तो फिर 
किसने किया हे? 
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किसी तेज धावक से तेज मेरे दिन भाग रहे हें। 
मेरे दिन उड़ कर बीत रहे हैं और उनमें कोई 
प्रसन्नता नहीं है। 
वेग से मेरे दिन बीत रहे हें जेसे श्री-पत्र की 
नाव बही चली जाती है, मेरे दिन टूट पड़ते है 
~ जैसे न _ है 
ऐसे जैसे उकाब अपने शिकार पर टूट पड़ताहो! 
यदि मैं कहूँ कि में अपना दुखड़ा रोऊँगा, 
अपना दुःख भूल जाऊँगा और उदासी 
छोड़कर हँसने लगूँगा। 
इससे वास्तव में कोई भी परिवर्तन नहीं होता है। 
पीड़ा मुझे अभी भी भयभीत करती हे। 
मुझे तो पहले से ही अपराधी ठहराया 
जा चुका है, सो में क्यों जतन करता रहूँ? 
मैं तो कहता हूँ “भूल जाओ इसे।' 
चाहे में अपने आपको हिम से धो लूँ और यहाँ 
तक की अपने हाथ साबुन से साफ कर लूँ! 
फिर भी परमेश्वर मुझे घिनौने गर्त में धकेल 
देगा जहाँ मेरे वस्त्र तक मुझसे घृणा करेंगे। 
परमेश्वर, मुझ जैसा मनुष्य नहीं है। 
इसलिए उस को में उत्तर नहीं दे सकता। 
हम दोनों न्यायालय में एक दूसरे से 
मिल नहीं सकते। 
काश! कोई बिचौलिया होता जो दोनों तरफ की 
बातें सुनता। 
काश! कोई ऐसा होता जो हम दोनों का 
न्याय निष्पक्ष रूप से करता। 
काश! कोई जो परमेश्वर से उस की दण्ड की 
छड़ी को ले। 
तब परमेश्वर मुझे और अधिक 
भयभीत नहीं करेगा। 
Dy हर ० क 
तब में बिना डरे परमेश्वर से वह सब कह 
सकूँगा, जो में कहना चाहता हूँ। 
किन्तु हाय, अब में वैसा नहीं कर सकता। 
. हम जीवन _ Dy 
मुझ को स्वयं अपने जीवन से घृणा हैं अत: 
मैं मुक्त भाव से अपना दुखड़ा रोऊँगा। 
कर कल 0 0५4 बोलँगा 
मेरे मन में कड़बाहट भरी है अत: में अब बोलूँगा। 
मैंपरमेश्वर से कहुँगा 'मुझ पर दोष मत लगा।। 
हम क 
मुझे बता दे, मैंने तेरा कया बुरा किया? 
__ ha 
मेरे विरुद्ध तेरे पास कया है? 
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= hs Es. 
हे परमेश्वर, क्या तू मुझे चोट पहुँचा कर 
MS \ जैसे _ _ 
प्रसन्न होता है? ऐसा लगता हे जेसे तुझे 
अपनी सृष्टि की चिंता नहीं है। 
और शायद तू दुष्टों के कुचक्रों का 
पक्ष लेता है। 
० _ तेरी ws N\ 
हे परमेश्वर , क्या तेरी आँखें मनुष्य समान हे? 
क्या तू वस्तुओं को ऐसे ही देखता हे, 
जैसे _ > SN ५4 
जैसे मनुष्य की आँखे देखा करती हैं। 
तेरी आयु हम मनुष्यों जैसे छोटी नहीं है। 
~~ ६ NA होते 
तेरे वर्ष कम नहीं हं जैसे मनुष्य के कम होते हं। 
तू मेरी गलतियों को ढूढ़ता है, 
और मेरे पापों को खोजता हे। 
तू जानता है कि में निरपराध हूँ। 
किन्तु मुझे कोई भी तेरी शक्ति से बचा नहीं सकता। 
परमेश्वर, तूने मुझ को रचा और तेरे हाथों ने 
मेरी देह को सँवारा, 
किन्तु अब तू ही मुझ से विमुख हुआ और 
मुझे नष्ट कर रहा हे। 
le i lo 
हे परमेश्वर , याद कर कि तूने 
मुझे मिट्टी से मढ़ा, किन्तु अब तू ही 
मुझे फिर से मिट्टी में मिलायेगा। 
तू दूध के समान मुझ को उडेंलता हे, दूध की 
तरह तू मुझे उबालता है और 
ड र hn 
तू मुझे दूध से पनीर में बदलता है। 
तूने मुझे हड्डियों और माँस पेशियों से बुना 
और फिर तूने मुझ पर माँस 
और त्वचा चढ़ा दी। 
तूने मुझे जीवन का दान दिया और 
मेरे प्रति दयालु रहा। 
तूने मेरा ध्यान रखा और तूने 
मेरे प्राणों की रखवाली की। 
किन्तु यह वह है जिसे तूने अपने मन में छिपाये 
रखा और में जानता हूँ, यह वह है 
जिसकी तूने अपने मन में गुप्त रूप से 
योजना बनाई। 
हाँ, यह मैं जानता हूँ, यह वह है 
जो तेरे मन में था। 
यदि मैंने पाप किया तो तू मुझे देखता था। 
सो मेरे बुरे काम का दण्ड तू दे सकता था। 
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जब में पाप करता हूँ तो मैं अपराधी होता हूँ 
और यह मेरे लिये बहुत ही बुरा होगा। 
किन्तु मैं यदि निरपराध भी हुँ तो भी अपना 
सिर नहीं उठा पाता क्योंकि 
में लज्जा और पीड़ा से भरा हुआ हूँ। 
यदि मुझ को कोई सफलता मिल जाये और में 
अभिमानी हो जाऊँ, तो तू मेरा पीछा बैसे 
करेगा जैसे सिंह के पीछे 
कोई शिकारी पड़ता है। 
और फिर तू मेरे विरुद्ध अपनी शक्ति दिखायेगा। 
तू मेरे विरुद्ध सदैव किसी न किसी को 
नया साक्षी बनाता है। 
तेरा क्रोध मेरे विरुद्ध और अधिक भड़केगा 
तथा मेरे विरुद्ध तू नई नई शत्रु सेना लायेगा। 
सो हे परमेश्वर , तूने मुझको क्‍यों जन्म दिया? 
इससे पहले की कोई मुझे देखता 
काश! में मर गया होता। 
काश! मैं जीवित न रहता। 
काश! माता के गर्भ से सीधे ही 
कब्र में उतारा जाता। 
मेरा जीवन लगभग समाप्त हो चुका है सो मुझे 
अकेला छोड़ दो। 
मेरा थोड़ा सा समय जो बचा है उसे मुझे 
चैन से जी लेने दो। 
इससे पहले कि में वहाँ चला जाऊँ जहाँ से 
कभी कोई वापस नहीं आता हैं। 
जहाँ अंधकार है और मृत्यु का स्थान हे। 
जो थोड़ा समय मेरा बचा है उसे मुझ को जी 
लेने दो, इससे पहले कि में वहाँ चला जाऊँ 
जिस स्थान को कोई नहीं देख पाता अर्थात्‌ 
अंधकार , विप्लब, और गड़बड़ी का स्थान। 
उस स्थान में यहाँ तक कि प्रकाश भी 
अंधकारपूर्ण होता है।'” 


























सोपर का अय्यूब से कथन 
] ] इस पर नामात नामक प्रदेश के सोपर ने अय्यूब 


2 





को उत्तर देते हुये कहा, 
“इस शब्दों के प्रबाह का उत्तर देना चाहिये। 
क्या यह सब कहना अय्यूब को 
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निर्दोष ठहराता है? नहीं! 
अय्यूब, क्या तुम सोचते हो कि हमारे पास 
तुम्हारे लिये उत्तर नहीं है? 
कया तुम सोचते हो कि जब तुम परमेश्वर पर 
हंसते हो तो कोई तुम्हें चेतावनी नहीं देगा। 
अय्यूब, तुम परमेश्वर से कहते रहे कि, 
“मेरा _ 2 ल \ 
मेरा विश्वास सत्य है और तू देख सकता हे 
कि में निष्कलंक हुँ!' 
मेरी _ इच्छा Ry _ _ 
अस्यूब, मेरी ये इच्छा है कि परमेश्वर तुझे 
है ~ ३०५ दोषपर्ण NX 
उत्तर दे, यह बताते हुए कि तू दोषपूर्ण है! 
i हा १ सु छिपे म 
काश! परमेश्वर तुझे बुद्धि के छिपे रहस्य बताता 
और वह सचमुच तुझे उनको बतायेगा! 
हर कहानी के दो पक्ष होते हैं, अय्यूब, मेरी सुन 
परमेश्वर तुझे कम दण्डित कर रहा है, 
अपेक्षाकृत जितना उसे सचमुच 
तुझे दण्डित करना चाहिये। 
अय्यूब, क्या तुम सर्वशक्तिमान परमेश्वर के 
रहस्यपूर्ण सत्य समझ सकते हो? 
कया तुम उसके विवेक की सीमा मर्यादा 
समझ सकते हो? 
उसकी सीमायें आकाश से ऊँची हैं, 
इसलिये तुम नहीं समझ सकते हो! 
सीमायें नर्क की गहराईयों से गहरी हे, 
सो तू उनको समझ नहीं सकता हे! 
वे सीमायें धरती से व्यापक हैं, 
और सागर से विस्तृत हैं। 
यदि परमेश्वर तुझे बंदी बनाये और तुझको 
न्यायालय में ले जाये, तो कोई भी व्यक्ति 
_ नहीं 9 
उसे रोक नहीं सकता है। 
०६ सचमच जानता ०: ॥ 
परमेश्वर सचमुच जानता है कि 
कौन पाखण्डी हे। 
परमेश्वर जब बुराई को देखता है, 
तो उसे याद रखता है। 
किन्तु कोई मूढ जन कभी बुद्धिमान नहीं होगा, 
जैसे बनेला गधा कभी मनुष्य को 
जन्म नहीं दे सकता है। 
सो अय्यूब, तुझको अपना मन तैयार करना 
चाहिये, परमेश्वर की सेवा करने के लिये। 
तुझे अपने निज हाथों को प्रार्थना करने को 
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ऊपर उठाना चाहिये। 
वह पाप जो तेरे हाथों में बसा है, 
उसको तू दूर कर। 
अपने तम्बू में बुराई को मत रहने दे। 
तभी तू निश्चय ही बिना किसी लजना के आँख 
ऊपर उठा कर परमेश्वर को देख सकता है। 
तू दूढता से खड़ा रहेगा और नहीं डरेगा। 
अय्यूब, तब तू अपनी विपदा को भूल पायेगा। 
तू अपने दुखड़ो को बस उस पानी सा याद 
करेगा जो तेरे पास से बह कर चला गया। 
तेरा जीवन दोपहर के सूरज से भी 
अधिक उज्जवल होगा। 
जीवन की अँधेरी घड़ियाँ ऐसे चमकेगी 
जैसे सुबह का सूरज। 
अय्यूब, तू सुरक्षित अनुभव करेगा 
क्योंकि वहाँ आशा होगी। 
परमेश्वर तेरी रखवाली करेगा और 
तुझे आराम देगा। 
चैन से तू सोयेगा, कोई तुझे नहीं डरायेगा 
और बहुत से लोग तुझ से सहायता माँगेगे! 
किन्तु जब बुरे लोग आसरा ढूढेंगे 
तब उनको नहीं मिलेगा। 
उनके पास कोई आस नहीं होगी। 
वे अपनी विपत्तियं से बच कर 
निकल नहीं पायेंगे। 
मृत्यु ही उनकी आशा मात्र होगी।” 


























सोपर को अय्यूब का उत्तर 
] 2 फिर अय्यूब ने सोपर को उत्तर दिया: 


2 





“निःसन्देह तुम सोचते हो कि मात्र तुम ही लोग 





बुद्धिमान हो, तुम सोचते हो कि 
जब तुम मरोगे तो विवेक मर जायेगा 
तुम्हारे साथ। 





किन्तु तुम्हारे जितनी मेरी बुद्धि भी उत्तम हे, 


मैं तुम से कुछ घट कर नहीं हैँ। 
ऐसी बातों को जैसी तुम कहते हो, 
हर कोई जानता है। 
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अब मेरे मित्र मेरी हँसी उड़ाते हैं, वह कहते है: 
'हाँ, बह परमेश्वर से विनती किया करता था, 
और वह उसे उत्तर देता था। 
इसलिए यह सब बुरी बातें 
उसके साथ घटित हो रही हे।' 
यद्यपि में दोषरहित और खरा हूँ 
लेकिन वे मेरी हँसी उड़ाते हैं। 
ऐसे लोग जिन पर विपदा नहीं पड़ी, 
विपदा ग्रस्तलोगों की हँसी किया करते हैं। 
ऐसे लोग गिरते हुये व्यक्ति को 
धक्का दिया करते हैं। 
डाकुओं के डेरे निश्चिंत रहते हैं, ऐसे लोग 
जो परमेश्वर को रुष्ट करते हैं, 
शांति से रहते हैं। 
स्वयं अपने बल को वह अपना 
परमेश्वर मानते हैं। 
चाहे तू पशु से पूछ कर देख, बे तुझे सिखा देंगे, 
अथवा हवा के पक्षियों से पूछ वे तुझे बता देंगे। 
अथवा तू धरती से पूछ ले वह तुझको सिखा 
देगी या सागर की मछलियों को 
अपना ज्ञान तुझे बताने दे। 
हर कोई जानता हे कि परमेश्वर ने इन सब 
वस्तुओं को रचा है। 
हर जीवित पशु और हर एक प्राणी जो साँस 
लेता हे, परमेश्वर की शक्ति के आधीन है। 
जैसे जीभ भोजन का स्वाद चखती हे, 
बैसी ही कानों को शब्दों को परखना भाता है। 
हम कहते है, “ऐसे ही बुढ़ों के पास विवेक 
रहता है, और लम्बी आयु समझ बूझ देती हे।” 
विवेक और सामर्थ्य परमेश्वर के साथ रहते हे, 
सम्मत्ति और सूझ-बूझ उसी की ही होती है। 
यदि परमेश्वर किसी वस्तु को ढा गिराये तो, 
फिर लोग उसे नहीं बना सकते। 
यदि परमेश्वर किसी व्यक्ति को बन्दी बनाये, 
तो लोग उसे मुक्त नहीं कर सकते। 
यदि परमेश्वर वर्षा को रोके तो 
धरती सूख जायेगी। 
यदि परमेश्वर वर्षा को छूट दे दे, तो बह धरती 
पर बाढ ले आयेगी। 
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परमेश्वर समर्थ है और वह सदा 
विजयी होता है। 
वह व्यक्ति जो छलता है और वह व्यक्ति 
जो छला जाता है दोनो परमेश्वर के हैं। 
परमेश्वर मन्त्रों को बुद्ध से बंचित कर देता है, 
और वह प्रमुखों को ऐसा बना देता है कि 
वे मूर्ख जनों जैसा व्यवहार करने लगते हैं। 
राजा बन्दियों पर जंजीर डालते हें किन्तु उन्हे 
परमेश्वर खोल देता है। 
फिर परमेश्वर उन राजाओं पर एक 
'कमरबन्द बांध देता हे। 
परमेश्वर याजको को बन्दी बना कर, पद से 
हटाता है और, तुच्छ बना कर ले जाता है। 
वह बलि और शक्तिशाली लोगों को 
शक्तिहीन कर देता है। 
परमेश्वर विश्वासपात्र सलाह 
देनेवाले को चुप करा देता है। 
वह वृद्ध लोगों का विवेक छीन लेता है। 
परमेश्वर महत्वर्पृण हाकिमों पर 
घृणा उडेल देता है। 
वह शासकों की शक्ति छीन लिया करता है। 
परमेश्वर गहन अंधकार से रहस्यपूर्ण 
सत्य को प्रगट करता है। 
ऐसे स्थानों में जहाँ मृत्यु सा अंधेरा हे 
वह प्रकाश भेजता है। 
परमेश्वर राष्ट्रों को विशाल और शक्तिशाली 
होने देता है, और फिर उनको वह 
नष्ट कर डालता है। 
वह राष्ट्रों को विकसित कर विशाल बनने देता 
है, फिर उनके लोगों को वह 
तितर-बितर कर देता हे 
परमेश्वर धरती के प्रमुखों को मूर्ख बना देता है, 
और उन्हें नासमझ बना देता हे। 
वह उनको मरुभूमि में जहाँ कोई राह नहीं 
भटकने को भेज देता हे। 
वे प्रमुख अंधकार के बीच टटोलते हैं, 
कोई भी प्रकाश उनके पास नहीं होता है। 
परमेश्वर उनको ऐसे चलाता है, 
जैसे पी कर धुत्त हुये लोग चलते हें।' 


























3 अय्यूब ने कहा: “मेरी आँखों ने यह सब पहले 
] 3 देखा है और पहले ही में सुन चुका हूँ जो कुछ 
5 
तुम कहा करते हो। इस सब की समझ बूझ मुझे है।”में 
भी उतना ही जानता हूँ जितना तू जानता है, में तुझ से 
कम नहीं हूँ। किन्तु मुझे इच्छा नहीं है कि में तुझ से 
तर्क करूँ, मै सर्वशक्तिमान परमेश्वर से बोलना चाहता 
हूँ। अपने संकट के बारे में, में परमेश्वर से तर्क करना 
चाहता हूँ। *किन्तु तुम तीनो लोग अपने अज्ञान को मिथ्या 
विचारों से ढकना चाहते हो। तुम वो बेकार के चिकित्सक 
हो जो किसी को अच्छा नहीं कर सकता। “मेरी यह 
कामना है कि तुम पूरी तरह चुप हो जाओ, यह तुम्हारे 
लिये बुद्धिमत्ता की बात होगी जिसको तुम कर सकते हो! 
6 “अब, मेरी युक्ति सुनो! सुनो जब 
में अपनी सफाई दूँ 
7 क्यातुम परमेश्वर के हेतु झूठ बोलोगे? 
कया यह तुमको सचमुच विश्वास है कि ये 
तुम्हारे झूठ परमेश्वर 
तुम से बुलवाना चाहता है? 
§ व्यातुम मेरे विरुद्ध परमेश्वर का पक्ष लोगे? 
कया तुम न्यायालय में परमेश्वर को 
बचाने जा रहे हो? 
१ यदिपरमेश्वर ने तुमको अति निकटता से जाँच 
लिया तो क्या वह कुछ भी अच्छी बात पायेगा? 
क्या तुम सोचते हो कि तुम परमेश्वर को छल 
पाओगे, ठीक उसी तरह 
जैसे तुम लोगों को छलते हो? 
!0 यदि तुम न्यायालय में छिपे छिपे किसी का 
पक्ष लोगे तो परमेश्वर निश्चय ही 
तुम को लताड़ेगा। 
॥ उसका भव्य तेज तुमको डरायेगा 
और तुम भयभीत हो जाओगे। 
2 तुम सोचते हो कि तुम चतुराई भरी और 
बुद्धिमततापूर्ण बातें करते हो, 
किन्तु तम्हारे कथन राख जेसे व्यर्थ हैं। 
तुम्हारी युक्तियाँ माटी सी दुर्बल हैं। 
!3 चुप रहो और मुझको कह लेने दो। 
फिर जो भी होना है मेरे साथ हो जाने दो। 
।4 में स्वयं को संकट में डाल रहा हुँ और में 
स्वयं अपना जीवन अपने हाथों में ले रहा हूँ। 
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चाहे _ _ __ ~ 
चाहे परमेश्वर मुझे मार दे। 
मुझे कुछ आशा नहीं है, तो भी में अपना 
मुकदमा उसके सामने लड़ूँगा। 
Ee NX 3० EN 
किन्तु सम्भव है कि परमेश्वर मुझे बचा ले, 
क्योंकि में उसके सामने निडर हूँ। 
कोई भी बुरा व्यक्ति परमेश्वर से आमने सामने 
मिलने का साहस नहीं कर सकता। 
र ध्यान = जिसे ते ww 
उसे ध्यान से सुन जिसे में कहता हूँ, 
उस पर कान दे जिसकी व्याख्या में करता हूँ। 
अब मैं अपना बचाव करने को तैयार हूँ। 
यह मुझे पता है कि मुझ को 
निर्दोष सिद्ध किया जायेगा। 
कोई भी व्यक्ति यह प्रमाणित नहीं 
कर सकता कि मैं गलत हूँ। 
यदि कोई व्यक्ति यह सिद्ध कर दे तो 
Dy चप जाऊँगा ~ ~ ww 
में चुप हो जाऊँगा और प्राण दे दूँगा। 
_ ट 22 रे i Ce 5 0 हु 
है परमेश्वर , तू मुझे दो बाते दे दे, फिर 
में तुझ से नहीं छिपूँगा। 
मुझे दण्ड देना और डराना छोड़ दे, 
अपने आतंको से मुझे छोड़ दे। 
फिर तू मुझे पुकार और मे तुझे उत्तर दूँगा, 
अथवा मुझको बोलने दे और तू मुझको उत्तर दे। 
कितने पाप मैने किये हें? 
कौन सा अपराध मुझसे बन पड़ा? 
मुझे मेरे पाप और अपराध दिखा। 
हे परमेश्वर , तू मुझसे क्यों बचता है और मेरे 
साथ शत्रु जैसा व्यवहार क्यों करता है? 
पु Dy 
क्या तू मुझको डरायेगा? में (अय्यूब) एक 
पत्ता हुँ जिसको पवन उड़ाती है। 
एक सूखे तिनके पर तू प्रहार कर रहा है। 
हे परमेश्वर, तू मेरे विरोध में 
'कड़बी बात बोलता है। 
तू मुझे ऐसे पापों के लिये दुःख देता है जो 
Da ~ -किये [र 
मेने लड़कपन में किये थे। 
__ पैरों Re \ _— 
मेरे पैरों में तूने काठ डाल दिया है, तू मेरे हर 
कदम पर आँख गड़ाये रखता हे। 
मेरे कदमों की तूने सीमायें बाँध दी हैं। 
में सड़ी वस्तु सा क्षीण होता जाता हैँ 
-कीडें = br अल DS = \ कक 
डे से खाये हुये कपड़े के टुकड़े जैसा। 
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ड “हम ०: 4 
] 4 अस्यूब ने कहा, “हम सभी मानव हं हमारा 


जीवन छोटा और दुःखमय हे! 
मनुष्य का जीवन एक फूल के समान है जो 
शीघ्र उगता है और फिर समाप्त हो जाता हे। 
मनुष्य का जीबन है जैसे कोई छाया जो थोड़ी 
देर टिकती है और बनी नहीं रहती। 
हे परमेश्वर,कया तू मेरे जैसे मनुष्यपर ध्यान देगा? 
क्या तू मेरा न्याय करने मुझे सामने लायेगा? 
किसी ऐसी वस्तु से जो स्वयं अस्वच्छ है 
स्वच्छ वस्तु कौन पा सकता है? कोई नही। 
मनुष्य का जीवन सीमित है। 
मनुष्य के महीनों की संख्या 
परमेश्वर ने निश्चित कर दी है। 
तूने मनुष्य के लिये जो सीमा बांधी है, 
उसे कोई भी नहीं बदल सकता। 
सो परमेश्वर, तू हम पर आँख रखना छोड़ दे। 
हम लोगों को अकेला छोड़ दे। 
हमें अपने कठिन जीवन का मजा लेने दे, 
जब तक हमारा समय नहीं समाप्त हो जाता। 
किन्तु यदि वृक्ष को काट गिराया जाये 
तो भी आशा उसे रहती हैं कि 
वह फिर से पनप सकता है, क्योंकि 
उसमें नई नई शाखाएँ निकलती रहेंगी। 
चाहे उस की जड़े धरती में पुरानी क्यों न हो 
जायें और उसका तना चाहे 
मिट्टी में गल जाये। 
किन्तु जल की गंध मात्र से ही वह नई बढ़त 
देता हे और एक पौधे की तरह उससे 




















_ 
शाखाएँ फूटती हैं। 
किन्तु जब बलशाली मनुष्य मर जाता है उसकी 
सारी शक्ति खत्म हो जाती है। 


जब मनुष्य मरता है वह चला जाता है। 
जैसे सागर के तट से जल शीघ्र लौट कर खो 
जाता है और जल नदी का उतरता हे, 
और नदी सूख जाती है। 
उसी तरह जब कोई व्यक्ति मर जाता हे 
बह नीचे लेट जाता है और वह महा निद्रा से 
फिर खड़ा नहीं होता। 
बैसे ही बह व्यक्ति जो प्राण त्यागता हे कभी 
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खड़ा नहीं होता अथवा चिर निद्रा नहीं त्यागता 
जब तक आकाश विलुप्त नहीं होंगे। 
के मेरी ~ __ छपा _ 
काश! तू मुझे मेरी कब्र में मुझे छुपा लेता 
जब तक तेरा क्रोध न बीत जाता। 
फिर कोई समय मेरे लिये नियुक्त करके तू 
मुझे याद करता। 
यदि कोई मनुष्य मर जाये तो 
क्या जीवन कभी पायेगा? 
मैंतबतक बाट जोहुँगा, जब तक मेरा कर्तव्य 
पूरा नहीं हो जाता और जब तक 
ड आ 
में मुक्त न हो जाऊँ। 
कह उ ७ ७ 
हे परमेश्वर , तू मुझे बुलायेगा और 
मैं तुझे उत्तर दूँगा। 
~ हम \ है _ _ 
तूने मुझे रचा है, सो तू मुझे चाहेगा। 
फिर तू मेरे हर चरण का जिसे मैं उठाता हूँ, 
ध्यान रखेगा और फिर तू मेरे उन पापों पर 
आँख रखेगा, जिसे मैंने किये हैं। 
काश! मेरे पाप दूर हो जाएँ 
किसी थैले में उन्हें बन्द कर दिया जाये और 
फिर तू मेरे पापों को ढक दे। 
जैसे पर्वत गिरा करता है और नष्ट हो जाता है 
और कोई चट्टान अपना स्थान छोड़ देती है। 
जल पत्थरों के ऊपर से बहता है और 
उन को घिस डालता है तथा धरती की 
मिट्टी को जल बहाकर ले जाती है। 
हे परमेश्वर, उसी तरह व्यक्ति की आशा को 
तू बहा ले जाता है। 
तू एक बार व्यक्ति को हराता है और 
वह समाप्त हो जाता है। 
तू मृत्यु के रूप सा उस का मुख बिगाड़ देता है, 
और सदा सदा के लिये कहीं भेज देता है। 
यदि उसके पुत्र कभी सम्मान पाते हैं तो 
नहीं 
उसे कभी उसका पता नहीं चल पाता। 
यदि उस के पुत्र कभी अपमान भोगतें हैं, 
जो वह उसे कभी देख नहीं पाता हें। 
वह मनुष्य अपने शरीर में पीड़ा भोगता है और 
७ लिये ऊँचे पं Ns 
वह केवल अपने लिये ऊँचे पुकारता है। 
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अय्यूब ।4:3-]5:]] 





इस पर तेमान नगर के निवासी एलीपज ने 
अय्यूब को उत्तर देते हुए कहा: 
“अय्यूब, यदि तू सचमुच बुद्धिमान होता तो 
रोते शब्दों से तू उत्तर न देता। 
कया तू सोचता है कि कोई विवेकी पुरुष 
पूर्व की लू की तरह उत्तर देता है? 
क्या तू सोचता है कि कोई बुद्धिमान पुरुष 
व्यर्थ के शब्दों से और उन भाषणों से 
तर्क करेगा जिनका कोई लाभ नहीं? 
अय्यूब, यदि तू मनमानी करता है तो कोई भी 
व्यक्ति परमेश्वर की न तो आदर करेगा, 
न ही उससे प्रार्थना करेगा। 
तू जिन बातों को कहता है बह तेरा पाप 
साफ साफ दिखाती हैं। 
अय्यूब, तू चतुराई भरे शब्दों का प्रयोग करके 
अपने पाप को छिपाने का प्रयत्न कर रहा है। 
तू उचित नहीं यह प्रमाणित करने की 
मुझे आवश्यकता नहीं है। 
क्योंकि तू स्वयं अपने मुख से जो बातें कहता है, 
वह दिखाती हैं कि तू बुरा है और तेरे ओंठ 
स्वयं तेरे विरुद्ध बोलते हैं। 
अस्यूब, कया तू सोचता है कि जन्म लेने वाला 
पहला व्यक्ति तू ही है और पहाड़ों कि 
रचना से भी पहले तेरा जन्म हुआ। 
क्या तूने परमेश्वर की रहस्यपूर्ण 
योजनाएँ सुनी थी? 
कया तू सोचा करता है कि एक मात्र 
तू ही बुद्धिमान है? 
अय्यूब, तू हम से अधिक कुछ नहीं जानता है। 
वे सभी बातें हम समझते हैं, 
जिनकी तुझको समझ है। 
वे लोगजिनके बाल सफेद हैं और वृद्ध पुरुष हैं 
चे हमसे सहमत रहते हैं। 
हाँ, तेरे पिता से भी वृद्ध लोग हमारे पक्ष में है। 
परमेश्वर तुझको सुख देने का प्रयत्न करता है, 
किन्तु यह तेरे लिये पर्याप्त नहीं है। 
परमेश्वर का सुसन्देश बड़ी नम्रता के साथ 
हमने तुझे सुनाया। 
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अय्यूब, क्यों तेरा हृदय तुझे खींच ले जाता है? 
तू क्रोध में क्यों हम पर आँखें तरेरता है? 
जब तू इन क्रोध भरे वचनों को कहता है, 
तो तू परमेश्वर के विरुद्ध होता है। 
सचमुच कोई मनुष्य पवित्र नहीं हो सकता। 
मनुष्य स्त्री से पैदा हुआ है, 
और धरती पर रहता है, 
अत: बह उचित नहीं हो सकता। 
यहाँ तक कि परमेश्वर अपने दूतों 
तक का विश्वास नहीं करता है। 
यहाँ तक कि स्वर्ग जहाँ स्वर्गदूत रहते हें 
पवित्र नहीं हैं। 
मनुष्य तो और अधिक पापी हे। 
वह मनुष्य मलिन और घिनौना है। 
वह बुराई को जल की तरह गटकता हे। 
अय्यूब, मेरी बात तू सुन और में उसकी 
व्याख्या तुझसे करूँगा। 
मैं तुझे बताऊँगा, जो में जानता हुँ। 
में तुझको वे बातें बताऊँगा, जिन्हें विवेकी 
पुरुषों ने मुझ को बताया है और 
विवेकी पुरुषों को उनके पूर्वर्जो ने बताई थी। 
उन विवेकी पुरुषों ने कुछ भी मुझसे नहीं छिपाया। 
केवल उनके पूर्वजों को ही देश दिया गया था। 
उनके देश में कोई परदेशी नहीं था। 
दुष्ट जन जीवन भर पीड़ा झेलेगा और क्रूर 
जन उन सभी वर्षो में जो उसके लिये 
निश्चित किये गये हैं, दुःख उठाता रहेगा। 
उसके कानों में भयंकर ध्वनियाँ होगी। 
जब वह सोचेगा कि वह सुरक्षित हे 
तभी उसके शत्रु उस पर हमला करेंगे। 
दुष्ट जन बहुत अधिक निराश रहता है और 
उसके लिये कोई आशा नहीं हे, 
कि वह अंधकार से बच निकल पाये। 
कहीं एक ऐसी तलवार है जो उसको मार 
डालने की प्रतिज्ञा कर रही है। 
वह इधर उधर भटकता हुआ फिरता है किन्तु 
उसकी देह गिद्धों का भोजन बनेगी। 
उसको यह पता है कि उसकी मृत्यु 
बहुत निकट है। 



































642 


26 


27 


28 


29 


उा 


32 


33 


34 


चिंता और यातनाएँ उसे डरपोक बनाती हे 
और ये बातें उस पर ऐसे वार करती हैं, 
जैसे कोई राजा उसके नष्ट कर 
डालने को तत्पर हो। 
क्यों? क्योंकि दुष्ट जन परमेश्वर की आज्ञा 
मानने से इन्कार करता है, वह परमेश्वर को 
घूसा दिखाता है और सर्वशक्तिमान परमेश्वर 
को पराजित करने का प्रयास करता है। 
वह दुष्ट जन बहुत हठी हे। 
वह परमेश्वर पर एक मोटी मजबूत ढाल से 
वार करना चाहता है। 
दुष्ट जन के मुख पर चर्बी चढ़ी रहती हे। 























उसकी कमर माँस भर जाने से मोटी हो जाती है। 

किन्तु वह उजड़े हुये नगरों में रहेगा। 

वह ऐसे घरों में रहेगा जहाँ कोई नहीं रहता है। 

जो घर कमजोर हैं और जो शीघ्र ही 

खण्डहर बन जायेंगे। 

दुष्ट जन अधिक समय तक धनी नहीं रहेगा 
उसकी सम्पत्तियाँ नहीं बढती रहेंगी। 

दुष्ट जन अन्धेरे से नहीं बच पायेगा। 

वह उस वृक्ष सा होगा जिसकी शाखाएं 

आग से झुलस गई हैं। 

परमेश्वर की फूँक दुष्टों को उड़ा देगी। 

दुष्ट जन व्यर्थ वस्तुओं के भरोसे रह कर 
अपने को मूर्ख न बनाये क्योंकि 

उसे कुछ नहीं प्राप्त होगा। 

दुष्ट जन अपनी आयु के पूरा होने से पहले ही 
बुढ़ा हो जायेगा और सूख जायेगा। 

वह एक सूखी हुई डाली सा हो जायेगा 
जो फिर कभी भी हरी नहीं होगी। 

दुष्ट जन उस अंगूर की बेल सा होता है जिस 
के फल पकने से पहले ही झड़ जाते हैं। 

ऐसा व्यक्ति जैतून के पेड़ सा होता है, 
जिसके फूल झड़ जाते हैं। 

क्यों? क्योंकि परमेश्वर विहीन लोग 
खाली हाथ रहेंगे। 

ऐसे लोग जिनको पैसों से प्यार हे, 
घूस लेते हैं। 

उन के घर आग से नष्ट हो जायेंगे। 
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35 तेपीड़ा का कुचक्र रचते हैं और 
बुरे काम करते हैं। 
बे लोगों को छलने के ढंगों की योजना बनाते हें।” 





] 6 पर अय्यूब ने उत्तर देते हुए कहा: 
2 “मैंने पहले ही ये बातें सुनी हैं। 
तुम तीनों मुझे दुःख देते हो, चैन नहीं। 
3 तुम्हारी व्यर्थ की लम्बी बातें कभी 
समाप्त नहीं होती। 
तुम क्‍यों तर्क करते ही रहते हो? 
जैसे तुम कहते हो वैसी बातें तो में भी कर 
सकता हूँ, यदि तुम्हें मेरे दुःख झेलने पड़ते। 
तुम्हारे विरोध में बुद्धिमता की बातें में भी बना 
सकता हुँ और अपना सिर 
तुम पर नचा सकता हूँ। 
5 किन्तु में अपने बचनों से तुम्हारा 
साहस बढा सकता हुँ और 
तुम्हारे लिये आशा बन्धा सकता हूँ। 
6 किन्तु जो कुछ मैं कहता हूँ उससे 
मेरा दुःख दूर नहीं हो सकता। 
किन्तु यदि में कुछ भी न कहूँ 
तो भी मुझे चैन नहीं पड़ता। 
7 सचमुच हे परमेश्वर तूने मेरी शक्ति को 
हर लिया है। 
तूने मेरे सारे घराने को नष्ट कर दिया है। 
१ तूने मुझे बांध दिया और हर कोई 
मुझे देख सकता है। 
मेरी देह दुर्बल है में भयानक दिखता हूँ और 
लोग ऐसा सोचते हैं 
जिस का तात्पर्य है कि में अपराधी हूँ। 
१ परमेश्वर मुझ पर प्रहार करता है। 
वह मुझ पर कुपित है और बह मेरी देह को 
फाड़ कर अलग कर देता हे, 
तथा परमेश्वर मेरे ऊपर दाँत पीसता है। 
मुझे शत्रु घृणा भरी दृष्टि से घूरते हैं। 
!0 लोग मेरी हँसी करते हैं। 
वे सभी भीड़ बना कर मुझे घेरने को और 
मेरे मुँह पर थप्पड़ मारने को सहमत हें। 
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अय्यूब ।5:35-6:22 


परमेश्वर ने मुझे दुष्ट लोगों के 
हाथ में अर्पित कर दिया है। 
उसने मुझे पापी लोगों के द्वारा दुःख दिया है। 
मेरे साथ सब कुछ भला चंगा था 
किन्तु तभी परमेश्वर ने मुझे कुचल दिया। 
हाँ, उसने मुझे पकड़ लिया गर्दन से और 
मेरे चिथड़े चिथड़े कर डाले। 
परमेश्वर ने मुझको निशाना बना लिया। 
परमेश्वर के तीरंदाज मेरे चारों तरफ हैं। 
वह मेरे गुर्दो को बाणों से बेधता है। 
वह दया नहीं दिखाता है। 
वह मेरे पित्त को धरती पर बिखेरता हे। 
परमेश्वर मुझ पर बार बार वार करता है। 
वह मुझ पर ऐसे झपटता हे जैसे 
कोई सैनिक युद्ध में झपटता है। 
में बहुत ही दुःखी हूँ इसलिये में टाट के 
वस्त्र पहनता हूँ। 
यहाँ मिट्टी और राख में मैं बैठा रहता हूँ 
और सोचा करता हूँ कि में पराजित हूँ। 
मेरा मुख रोते-बिलखते लाल हुआ। 
मेरी आँखों के नीचे काले घेरे हें। 
मैंने किसी के साथ कभी भी क्रूरता नहीं की। 
किन्तु ये बुरी बातें मेरे साथ घटित हुई। 
मेरी प्रार्थनाएँ सही और सच्चे हैं। 
हे पृथ्वी, तू. कभी उन अत्याचारों को मत 
छिपाना जो मेरे साथ किये गये हैं। 
मेरी न्याय की विनती को 
तू कभी रुकने मत देना। 
अब तक भी सम्भव है कि वहाँ आकाश में 
कोई तो मेरे पक्ष में हो। 
कोई ऊपर है जो मुझे दोषरहित सिद्ध करेगा। 
मेरे मित्र मेरे विरोधी हो गये हैं किन्तु परमेश्वर 
के लिये मेरी आँखें आँसू बहाती हैं। 
मुझे कोई ऐसा व्यक्ति चाहिये जो परमेश्वर से 
मेरा मुकदमा लड़े। 
एक ऐसा व्यक्ति जो ऐसे तर्क करे 
जैसे निज मित्र के लिये करता हो। 
कुछ ही वर्ष बाद में वहाँ चला जाऊँगा जहाँ से 
फिर में कभी वापस न आऊँगा (मृत्यु)। 




















अय्यूब 7:]-8:]0 


] ह। “मेरा मन टूट चुका है। 
_ \ 
मेरा मन निराश है। 


2 


मेरा प्राण लगभग जा चुका है। 
कब्र मेरी बाट जोह रही हे। 
लोग मुझे घेरते हैं और मुझ पर हँसते हैं। 
जब लोग मुझे सताते हैं और 
मेरा अपमान करते हैं, में उन्हें देखता हूँ। 
“परमेश्वर, मेरे निरपराध होने का शपथ-पत्र 
मेरा स्वीकार कर । 
मेरी निर्दोषता की साक्षी देने के लिये 
कोई तैयार नहीं होगा। 
मेरे मित्रों का मन तूने मूँदा अत: 
चे मुझे कुछ नहीं समझते हैं। 
कृपा कर उन को मत जीतने दे। 
लोगों की कहावत को तू जानता है। 
मनुष्य जो ईनाम पाने को मित्र के विषय में 
गलत सूचना देते हैं, 
उन के बच्चे अन्धे हो जाया करते हैं। 
परमेश्वर ने मेरा नाम हर किसी के लिये 
अपशब्द बनाया है 
और लोग मेरे मुँह पर थूका करते हैं। 
मेरी आँख लगभग अन्धी हो चुकी है क्योंकि मैं 
बहुत दुःखी और बहुत पीड़ा में हूँ 
मेरी देह एक छाया की भाँति दुर्बल हो चुकी है। 
मेरी इस दुर्दशा से सज्जन बहुत व्याकुल हैं। 
निरपराधी लोग भी उन लोगों से परेशान हैं 
जिनको परमेश्वर की चिन्ता नहीं हें। 
किन्तु सज्जन नेकी का जीवन जीते रहेंगे। 
निरपराधी लोग शक्तिशाली हो जायेंगे। 
किन्तु तुम सभी आओ और फिर मुझ को दिखाने 
का यत्न करो कि सब दोष मेरा है। 
तम में से कोई भी विवेकी नहीं। 
मेरा जीवन यूँ ही बीत रहा है। 
मेरी योजनाएँ टूटगई हैं और आशा चली गई है। 
किन्तु मेरे मित्र रात को दिन सोचा करते हैं। 
जब अन्थेरा होता हे, वे लोग कहा करते हैं 
'प्रकाश पास ही हे।' 
यदि में आशा करूँ कि अन्धकारपूर्ण 
कब्र मेरा घर और बिस्तर होगा। 
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यदि में कब्र से कहूँ 'तू मेरा पिता है' 
-कीडे _ प्त मेरी $ \ 
और कीड़े से 'तू मेरी माता है अथवा 
मेरी 3, 
तू मेरी बहन है। 

किन्तु यदि वह मेरी एकमात्र आशा है तब तो 

कोई आशा मुझे नहीं हैं और कोई भी व्यक्ति 

मेरे लिये कोई आशा नहीं देख सकता है। 

कया मेरी आशा भी मेरे साथ 

मृत्यु के द्वार तक जायेगी? 
क्या मैं और मेरी आशा 

एक साथ धूल में मिलेंगे?” 


अय्यूब को बिल्दद का उत्तर 


| 


2 


I0 


फिर शूही प्रदेश के बिल्दद ने उत्तर देते हुए 
कहा: 
“ अय्यूब, इस तरह की बातें करना तू कबछोड़ेगा? 
तुझे चुप होना चाहिये और फिर सुनना चाहिये। 
तब हम बातें कर सकते हैं। 
तू क्यों यह सोचता हैं कि हम 
उतने मूर्ख हैं जितनी मूर्ख गायें। 
अय्यूब, तू अपने क्रोध से अपनी ही 
हानि कर रहा हे। 
कया लोग धरती बस तेरे लिये छोड़ दे? 
कया तूयह सोचता है कि बस तुझे तृप्त कर ने 
को परमेश्वर धरती को हिला देगा? 
हाँ, बुरे जन का प्रकाश बुझेगा और 
उसकी आग जलना छोड़ेगी। 
उस के तम्बू का प्रकाश काला पड़ जायेगा और 
जो दीपक उसके पास है बह बुझ जायेगा। 
उस मनुष्य के कदम फिर कभी 
मजबूत और तेज नहीं होंगे। 
किन्तु बह धीरे चलेगा और दुर्बल हो जायेगा। 
अपने ही कुचक्रों से उसका पतन होगा। 
उसके अपने ही कदम उसे एक 
जाल के फन्दे में गिरा देंगे। 
वह चल कर जाल में जायेगा और फंस जायेगा। 
'कोई जाल उसकी एड़ी को पकड़ लेगा। 
एक जाल उस को कसकर जकड़ लेगा। 
एक रस्सा उसके लिये धरती में छिपा होगा। 
कोई जाल राह में उसकी प्रतिक्षा में है। 
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उसके तरफ आतंक उसकी टोह में हैं। 
उसके हर कदम का भय पीछा करता रहेगा। 
भयानक विपत्तियाँ उसके लिये भूखी हैं। 
जब वह गिरेगा, विनाश और विध्वंस 
उस के लिये तत्पर रहेंगे। 
महाव्याधिउसके चर्म के भागों को निगल जायेगी। 
वह उसकी बाहों और उसकी 
टाँगों को सड़ा देगी। 
अपने घर की सुरक्षा से दुर्जन को दूर किया 
जायेगा और आतंक के राजा से मिलाने के 
लिये उसको चलाकर ले जाया जायेगा। 
उसके घर में कुछ भी न बचेगा क्योंकि 
उसके समूचे घर में धधकती हुई 
गन्धक बिखेरी जायेगी। 
नीचे गई जड़ें उसकी सूख जायेंगी और 
उसके ऊपर की शाखाएं मुरझा जायेंगी। 
धरती के लोग उसको याद नहीं करेंगे। 
बस अब कोई भी उसको याद नहीं करेगा। 
प्रकाश से उसको हटा दिया जायेगा और 
वह अंधकार में ढकेला जायेगा। 
वे उसको दुनियां से दूर भगा देंगे। 
उसकी कोई सन्तान नहीं होगी अथवा 
उसके लोगों के कोई वंशज नहीं होंगे। 
उसके घर में कोई भी जीवित नहीं बचेगा। 
पश्चिम के लोग सहमें रह जायेंगे जब बे सुनेंगे 
कि उस दुर्जन के साथ कया घटी। 
लोग पूर्व के आतंकित हो सुन्न रह जायेंगे। 
सचमुच दुर्जन के घर के साथ ऐसा ही घटेगा। 
ऐसा ही घटेगा उस व्यक्ति क साथ 
जो परमेश्वर की परवाह नहीं करते।” 

















अय्यूब का उत्तर 
] 09 तब अय्यूब ने उत्तर देते हुए कहा: 
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44. हर 49.५ रहोगे 
“कब तक तुम मुझे सताते रहोगे 


और शब्दों से मुझको तोड़ते रहोगे? 
अब देखों, तुमने दसियों बार 
मुझे अपमानित किया हे। 
के la © -नहीं | 
मुझ पर वार करते तुम्हें शर्म नहीं आती है। 
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अय्यूब 8:]-9:]6 


यदि मैंने पाप किया तो यह मेरी समस्या है। 
हें हानि नहीं पहेँ 
यह तुम्हें हानि नहीं पहुँचाता। 
तुम बस यह चाहते हो कि तुम मुझसे उत्तम दिखो। 
तुम कहते हो कि मेरे कष्ट मुझ को 
दोषी प्रमाणित करते हैं। 
किन्तु वह तो परमेश्वर है जिसने मेरे साथ बुरा 
किया है और जिसने मेरे चारों तरफ 
अपना फंदा फैलाया है। 
Dy w मेरे ne Ns 
में पुकारा करता हूँ 'मेरे संग बुरा किया है। 
लेकिन मुझे कोई उत्तर नहीं मिलता है। 
चाहे में न्याय की पुकार पुकारा करूँ 
मेरी कोई नहीं सुनता हे। 
_ | हर ~ हि 
मेरा मार्ग परमेश्वर ने रोका हे, 
इसलिये उसको में पार नहीं कर सकता। 
+ “ [ छपा \ 
उसने अंधकार में मेरा मार्ग छुपा दिया है। 
_ _ NX 
मेरा सम्मान परमेश्वर ने छीना है। 
उसने मेरे सिर से मुकुट छीन लिया है। 
जब तक मेरा प्राण नहीं निकल जाता, परमेश्वर 
मुझ को करवट दर करवट पटकियाँ देता है। 
वह मेरी आशा को ऐसे उखाडता हे 
जैसे कोई जड़ से वृक्ष को उखाड़ दे। 
कर _ भडक \ 
मेरे विरुद्ध परमेश्वर का क्रोध भड़क रहा है। 
वह मुझे अपना शत्रु कहता है। 
परमेश्वर अपनी सेना मुझ पर प्रहार 
_ भेजता \ 
करने को भेजता है। 
वे मेरे चारों और बुर्जियाँ बनाते हैं। 
_ Na चारों he hs 
मेरे तम्बू के चारों ओर वे आक्रमण करने के 
लिये छावनी बनाते हैं। 
मेरे बन्धुओं को परमेश्वर ने बैरी बनाया। 
अपने मित्रों के लिये मैं पराया हो गया। 
मेरे सम्बन्धियों ने मुझको त्याग दिया। 
मेरे मित्रों ने मुझको भुला दिया। 
मेरे घर के अतिथि और मेरी 
दासियाँ मुझे ऐसे दिखते हैं मानों 
में अन्जाना या परदेशी हूँ। 
Dy ~ > 
में अपने दास को बुलाता हूँ पर 
वह मेरी नहीं सुनता है। 
यहाँ तक कि यदि में सहायता माँगू तो 
० 5 नहीं कम ड 
मेरा दास मुझको उत्तर नहीं देता। 
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मेरी ही पत्नी मेरे श्वास की गंध से घृणा करती है। 
मेरे अपनी ही भाई मुझ से घृणा करते हैं। 
छोटे बच्चे तक मेरी हँसी उड़ाते है। 
जब में उनके पास जाता हूँ तो 
बे मेरे विरुद्ध बातें करते हैं। 
मेरे अपने मित्र मुझ से घृणा करते हैं। 
यहाँ तक कि ऐसे लोग जो मेरे प्रिय हैं, 
मेरे विरोधी बन गये हैं। 
में इतना दुर्बल हूँ कि मेरी खाल मेरी 
हड्डियों पर लटक गई। 
अब मुझ में कुछ भी प्राण नहीं बचा है। 
हे मेरे मित्रों मुझ पर दया करो, 
दया करो मुझ पर क्योंकि 
परमेश्वर का हाथ मुझ को छू गया है। 
क्यों मुझे तुम भी सताते हो जैसे मुझको 
परमेश्वर ने सताया हे? 
क्यों मुझ को तुम दुःख देते और कभी 
तृप्त नहीं होते हो? 
मेरी यह कामना है, कि जो में कहता हूँ उसे 
कोई याद रखे और किसी पुस्तक में लिखे। 
मेरी यह कामना हे, कि काश! मेरे शब्द 
किसी गोल पत्रक पर लिखी जाती। 
मेरी यह कामना है काश! 
में जिन बातों को कहता 
उन्हें किसी लोहे की टाकी से 
सीसे पर लिखा जाता, 
अथवा उनको चट्टान पर खोद दिया जाता, 
ताकि बे सदा के लिय अमर हो जाती। 
मुझको यह पता है कि कोई एक ऐसा हे, 
जो मुझको बचाता हे। 
मैं जानता हुँ अंत में बह धरती पर खड़ा होगा 
और मुझे बचायेगा। 
यहाँ तक कि मेरी चमड़ी नष्ट हो जाये, किन्तु 
काश, मैं अपने जीते जी 
परमेश्वर को देख सर्कैँ। 
अपने लिये में परमेश्वर को 
स्वयं देखना चाहता हैँ। 
में चाहता हूँ कि स्वयं उसको अपनी आँखों से 
देखूँ न कि किसी दूसरे की आँखों से। 
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मेरा मन मुझ में ही उतावला हो रहा है। 
N\ “हम . ~ 
सम्भव हे तुम कहो, 'हम अस्यूब को तंग करेंगे। 
उस पर दोष मढने का हम को 
कोई कारण मिल जायेगा।' 
किन्तु तुम्हें स्वयं तलवार से डरना चाहिये 
क्योंकि पापी के विरुद्ध परमेश्वर का क्रोध 
दण्ड लायेगा। 
hl ~ _ न 
तुम्हें दण्ड देने को परमेश्वर तलवार काम में 
लायेगा तभी तुम समझोगे कि 
वहाँ न्याय का एक समय है।” 











है (0 इसपर नामात प्रदेश के सोपर ने उत्तर दिया: 





“अय्यूब, तेरे विचार विकल हैं, सो में तुझे 
निश्चय ही उत्तर दूँगा। 
मुझे निश्चय ही जल्दी करनी चाहिये 
तुझको बताने को कि में क्या सोच रहा हूँ। 
तेरे सुधार भरे उत्तर हमारा अपमान करते हैं। 
किन्तु में विवेकी हैं और जानता हैँ कि 
तुझे कैसे उत्तर दिया जाना चाहिये। 
इसे तू तब से जानता है जब बहुत पहले 
आदम को धरती पर भेजा गया था, 
दुष्ट जन का आनन्द बहुत दिनों 
नहीं टिकता हैं। 
ऐसा व्यक्ति जिसे परमेश्वर की चिन्ता नहीं है 
वह थोड़े समय के लिये आनन्दित होता हे। 
चाहे दुष्ट व्यक्ति का अभिमान नभ छू जाये, 
और उसका सिर बादलों को छ्‌ जाये, 
किन्तु बह सदा के लिये नष्ट हो जायेगा जैसे 
स्वयं उसका देहमल नष्ट होगा। 
वे लोग जो उसको जानते हैं कहेंगे, 
“वह कहाँ हे?' 
वह ऐसे विलुप्त होगा जैसे स्वप्न शीघ्र ही 
'कहीं उड़ जाता है। 
फिर कभी कोई उसको देख नहीं सकेगा, वह 
नष्ट हो जायेगा, उसे रात के स्वप्न की 
तरह हॉक दिया जायेगा। 
चे व्यक्ति जिन्होंने उसे देखा था फिर 
कभी नहीं देखेंगे। 
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उसका परिवार फिर कभी उसको 
नहीं देख पायेगा। 
जो कुछ भी उसने (दुष्ट) गरीबों से लिया था 
उसकी संताने चुकायेंगी। 
उनको अपने ही हाथों से अपना धन 
लौटाना होगा। 
जब वह जवान था, उसकी काया मजबूत थी, 
किन्तु वह शीघ्र ही मिट्टी हो जायेगी। 
दुष्ट के मुख को दुष्टता बड़ी मीठी लगती है, 
वह उसको अपनी जीभ के नीचे छुपा लेगा। 
बुरा व्यक्ति उस बुराई को थामे हुये रहेगा, 
उसका दूर हो जाना उसको कभी नहीं भायेगा, 
सो बह उसे अपने मुँह में ही थामे रहेगा। 
किन्तु उसके पेट में उसका भोजन 
जहर बन जायेगा, 
वह उसके भीतर ऐसे बन जायेगा 
जैसे किसी नाग के विष सा कड़वा जहर। 
दुष्ट सम्पत्तियों को निगल जाता हे किन्तु बह 
उन्हें बाहर ही उगलेगा। 
परमेश्वर दुष्ट के पेट से उनको उगलवायेगा। 
दुष्ट जन साँपों के विष को चूस लेगा 
किन्तु साँपों के विषैले दाँत उसे मार डालेंगे। 
फिर दुष्ट जन देखने का आनन्द नहीं लेंगे ऐसी 
उन नदियों का जो शहद 
और मलाई लिये बहा करती हैं। 
दुष्ट को उसका लाभ वापस 
करने को दबाया जायेगा। 
उसको उन वस्तुओं का आनन्द नहीं लेने दिया 
जायेगा जिनके लिये उसने परिश्रम किया है। 
क्योंकि उस दुष्ट जन ने दीन जन से उचित 
व्यबहार नहीं किया। 
उसने उनकी परवाह नहीं की और उसने 
उनकी वस्तुएँ छीन ली थी, 
जो घर किसी और ने बनाये थे 
उसने वे हथियाये थे। 
दुष्ट जन कभी भी तृप्त नहीं होता है, 
उसका धन उसको नहीं बचा सकता है। 
जब वह खाता हे तो कुछ नहीं छोड़ता हे, 
सो उसकी सफलता बनी नहीं रहेगी। 



































अस्यूब 20:0-2:4 


2 जब दुष्ट जन के पास भरपूर होगा 
तभी दुःखों का पहाड़ उस पर टूटेगा। 
2 दुष्ट जन वह सब कुछ खा चुकेगा 
जिसे वह खाना चाहता हे। 
परमेश्वर अपना धधकता क्रोध उस पर डालेगा। 
उस दुष्ट व्यक्ति पर परमेश्वर 
दण्ड बरसायेगा। 
24 सम्भव है कि वह दुष्ट लोहे की तलवार से 
बच निकले, किन्तु कहीं से काँसे का बाण 
उसको मार गिरायेगा। 
25 वह काँसे का बाण उसके शरीर के आर पार 
होगा और उसकी पीठ भेद कर 
निकल जायेगा। 
उस बाण की चमचमाती हुई नोंक उसके जिगर 
को भेद जायेगी और वह भय से 
आतंकित हो जायेगा। 
2 उसके सब खजाने नष्ट हो जायेंगे, एक ऐसी 
आग जिसे किसी ने नहीं जलाया उसको नष्ट 
करेगी, बह आग उनको जो उसके घर में 
बचे हैं नष्ट कर डालेगी। 
27 स्वर्गप्रमाणित करेगा कि वह दुष्ट अपराधी हे, 
यह गवाही धरती उसके विरुद्ध देगी। 
28 जो कुछ भी उसके घर में है, वह परमेश्वर 
के क्रोध की बाढ़ में बह जायेगा। 
2) यह वही हे जिसे परमेश्वर दुष्टों के साथ करने 
की योजना रचता है। 
यह वही है जैसा परमेश्वर उन्हें देने 
की योजना रचता है।” 























अय्यूब का उत्तर 
2 || इस पर अय्यूब ने उत्तर देते हुए कहा: 
2 “त > जो पे NN ~ 
त्‌ कान दे उस पर जो में कहता हँ, तेरे सुनने 
ee \ र ह क Ry 
को तू चैन बनने दे जो तू मुझे देता है। 
3 जब में बोलता हूँ तो तू धीरज रख, 
फिर जब में बोल चुकूँ तब तू मेरी 
हँसी उड़ा सकता है। 
4 मेरी शिकायत लोगों के विरुद्ध नहीं हैं, में क्यों 
सहनशील हूँ इसका एक कारण नहीं है। 
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तू मुझ को देख और तूस्तंभित हो जा, अपना 
हाथ अपने मुख पर रख और 
मुझे देख और स्तब्ध हो। 
जब में सोचता हूँ उन सब को जो कुछ मेरे साथ 
घटा तो मुझको डर लगता है 
और मेरी देह थर थर काँपती है। 
क्यों बुरे लोगों की उम्र लम्बी होती हे? 
क्यों बे वृद्ध और सफल होते हैं? 
बुरे लोग अपनी संतानों को अपने साथ 
ia SN 
बढ़ते हुए देखते हैं। 
बुरे लोग अपनी नाती-पोतों 
को देखने को जीवित रहा करते हैं। 
उनके घर सुरक्षित रहते हैं और वे नहीं डरतेहैं। 
__ दुष्टों सजा न लिये 
परमेश्वर दुष्टों को सजा देने के लिये अपना 
दण्ड काम में नहीं लाता है। 
उनके सांड कभी भी बिना जोड़ा बांधे नहीं 
रहे, उनकी गायों के बछेरे होते हें और 
उनके गर्भ कभी नहीं गिरते हें। 

बुरे लोग बच्चों को बाहर खेलने भेजते हैं मेमनों 
जैसे _ _ DN चारों 

के जैसे, उनके बच्चे नाचते है चारों ओर। 
वीणा और बाँसुरी के स्वर पर 

_ = नाचते DN 

वे गाते और नाचते हैं। 

bo a जीवन भर 
बुरे लोग अपने जीवन भर सफलता का 
आनन्द लेते हैं। 
फिर बिना दुःख भोगे वे मर जाते हें 
और अपनी कब्रों के बीच चले जाते हैं। 
किन्तु बुरे लोग परमेश्वर से कहा करते हैं, 
“हमें = > ho 
हमें अकेला छोड़ दे। 
और इसकी हमें परवाह नहीं कि 
पल. जीवन जीना Ns 
तू हमसे कैसा जीवन जीना चाहता है। 
दुष्ट लोग कहा करते हैं, 

“सर्वशक्तिमान परमेश्वर कौन है? 
हमको उसकी सेवा की जरुरत नहीं है। 
उसकी प्रार्थना करने का कोई लाभ नहीं।' 
दुष्ट जन सोचते है कि उनको अपने ही 
कारण सफलताएँ मिलती हैं, किन्तु मैं उनके 

विचारों को नहीं अपना सकता हूँ। 
किन्तु वया प्राय: ऐसा होता है कि दुष्ट जन का 

प्रकाश बुझ जाया करता है? 












































648 


48 


9 


20 


2 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


कितनी बार दुष्टों को दुःख घेरा करते हैं? 
कया परमेश्वर उनसे कुपित हुआ करता है, 
और उन्हें दण्ड देता है? 
क्या परमेश्वर दुष्ट लोगों को ऐसे उड़ाता है 
जैसे हवा तिनके को उड़ाती हे और 
तेज हवायें अन्न का भूसा उड़ा देती हें? 
किन्तु तू कहता है: परमेश्वर एक बच्चे को 
_ _ पापों _ Ni, 
उसके पिता के पापों का दण्ड देता है। 
नहीं, परमेश्वर को चाहिये कि 
बुरे जन को दण्डित करें। 
तब वह बुरा व्यक्ति जानेगा कि उसे उसके 
निज पापों के लिये दण्ड मिल रहा हे। 
तू पापी को उसके अपने दण्ड को दिखा दे, 
है सर्वशक्तिशाली ०. be, 
तब वह सव॑शक्तिशाली परमेश्वर के 
कोप का अनुभव करेगा। 
जब बुरे व्यक्ति की आयु के महीने समाप्त हो 
जाते nS जाता \ 
जाते हैं और वह मर जाता है; 
वह उस परिवार की परवाह नहीं करता 
जिसे वह पीछे छोड़ जाता है। 
कोई व्यक्ति परमेश्वर कोज्ञान नहीं देसकता, 
ऊँचे ~ पदों _ जनों \ 
वह ऊँचे पदों के जनों का भी न्याय करता है। 
एक पूरे और सफल जीवन के जीने के बाद 
एक व्यक्ति मरता है, उसने एक सुरक्षित 
और सुखी जीवन जिया हे। 
उसकी काया को भरपूर भोजन मिला था 
अब तक उस की हड्डियाँ स्वस्थ थीं। 
किन्तु कोई एक और व्यक्ति कठिन जीवन के 
बाद दुःख भरे मन से मरता हे, 
उसने जीवन का कभी कोई रस नहीं चखा। 
ये दोनो व्यक्ति एक साथ माटी में गड़े सोते हैं, 
कीड़े दोनों को एक जेसे ढक लेंगे। 
किन्तु मैं जानता हूँ कि तू कया सोच रहा हे, 
और मुझको पता है कि तरे पास 
_ a -कचक्र \ 
मेरा बुरा करने को कुचक्र है। 
> लिये \ + ws 
मेरे लिये तू यह कहा करता है कि 'अब कहाँ 
है उस महाव्यक्ति का घर? 
कहाँ है वह घर जिसमें बह दुष्ट रहता था?' 
किन्तु तूने कभी बटोहियों से नहीं पूछा और 
उनकी कहानियों को नहीं माना। 
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कि उस दिन जब परमेश्वर कुपित हो कर 
दण्ड देता हे दुष्ट जन सदा बच जाता है। 
ऐसा कोई व्यक्ति नहीं जो उसके मुख पर ही 
उसके कर्मो की बुराई करे , उसके बुरे कर्मो 
का दण्ड कोई व्यक्ति उसे नहीं देता। 
जब कोई दुष्ट व्यक्ति कब्र में ले जाया जाता है, 
तो उसके कब्र के पास एक 
पहरेदार खड़ा रहता है। 
उस दुष्ट जन के लिये उस 
घाटी की मिट्टी मधुर होगी, 
उसकी शव-यात्रा में हजारों लोग होंगे। 
सो अपने कोरे शब्दों से तू मुझे चेन नहीं दे 
सकता, तेरे उत्तर केवल झूठे हैं।” 

















एलीपज का उत्तर 
2 ) फिर तेमान नगर के एलीपज ने उत्तर देते हुए 


2 


कहा: 
“परमेश्वर को कोई भी व्यक्ति सहारा नहीं दे 
सकता, यहाँ तक की वह भी जो बहुत 
बुद्धिमान व्यक्ति हो 
परमेश्वर के लिये हितकर नहीं हो सकता। 
यदि तूने वही किया जो उचित था तो इससे 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर को आनन्द नहीं 
मिलेगा, और यदि तू सदा खरा रहा तो 
इससे उसको कुछ नहीं मिलेगा। 
अय्यूब, तुझको परमेश्वर क्यों दण्ड देता है 
और क्यों तुझ पर दोष लगाता है? 
कया इसलिए कि तू उसका सम्मान नहीं करता? 
नहीं, ये इसलिए की तूने बहुत से पाप किये हैं, 
अय्यूब, तेरे पाप नहीं रुकते हैं। 
अय्यूब,सम्भव है कि तूने अपने किसी भाई को 
कुछ धन दिया हो, और उसको दबाया हो 
कि वह कुछ गिरवी रख दे ताकि ये 
प्रमाणित हो सके कि वह तेरा धन वापस करेगा। 
सम्भव है किसी दीन के कर्जे के बदले तूने 
कपड़े गिरवी रख लिये हों, 
सम्भव है तूने वह व्यर्थ ही किया हो। 
तूने थके-मांदे लोगों को जल नहीं दिया, 
तूने भूखों के लिये भोजन नहीं दिया। 
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अय्यूब 2:30-22:20 


अय्यूब, यद्यपि तू शक्तिशाली और धनी था, 
तूने उन लोगों को सहारा नहीं दिया। 
तू बड़ा जमींदार और सामर्थी पुरुष था, 
किन्तु तूने विधवाओं को बिना 
कुछ दिये लौटा दिया। 
अय्यूब, तूने अनाथ बच्चों को लूट लिया और 
उनसे बुरा व्यवहार किया। 
इसलिए तेरे चारों तरफ जाल बिछे हुए हैं और 
तुझ को अचानक आती विपततियाँ डराती हैं। 
इसलिए इतना अंधकार है कि तुझे सूझ पड़ताहे 
और इसलिए बाढ़ का पानी तुझे निगल रहा है। 
परमेश्वर आकाश के उच्चतम भाग में रहताहै, 
वह सर्वोच्च तारों के नीचे देखता है, 
तू देख सकता है कि तारे कितने ऊँचे हैं। 
किन्तु अय्यूब, तूतो कहा करता है कि परमेश्वर 
कुछ नहीं जानता, काले बादलों से कैसे 
परमेश्वर हमें जाँच सकता है? 
घने बादल उसे छुपा लेते हैं, इसलिये जब वह 
आकाश के उच्चतम भाग में विचरता है 
तो हमें ऊपर आकाश से देख नहीं सकता। 
अस्यूब, तू उस ही पुरानी राह पर जिन पर 
दुष्ट लोग चला करते हैं, चल रहा है। 
अपनी मृत्यु के समय से पहले ही 
दुष्ट लोग उठा लिये गये, 
बाढ़ उनको बहा कर ले गयी थी। 
ये वही लोग है जो परमेश्वर से कहते हैं कि 
हमें अकेला छोड़ दो, सर्वशक्तिमान परमेश्वर 
हमारा कुछ नहीं कर सकता है। 
किन्तु परमेश्वर ने उन लोगों को सफल बनाया है 
और उन्हें धनवान बना दिया। 
किन्तु मैं बह ढंग से जिससे दुष्ट सोचते हैं, 
अपना नहीं सकता हूँ। 
सज्जन जब बुरे लोगों का नाश देखते हैं, 
तो वे प्रसन्न होते है। 
पापरहित लोग दुष्टों पर हँसते हे, 
और कहा करते हैं, 
हमारे शत्रु सचमुच नष्ट हो गये! 
आग उनके धन को जला देती हे। 









































अय्यूब 22:2-23:[5 650 


2  अय्यूब, अबस्वयंको तू परमेश्वर को अर्पित 
कर दे, तब तू शांति पायेगा। 
यदि तू ऐसा करे तो तू धन्य और 
सफल हो जायेगा। 
22 उसकी सीख अपना ले, और उसके 
शब्द निज मन में सुरक्षित रख। 
5 अय्यूब,यदितूफिर सर्वशक्तिमान परमेश्वर के 
पास आये तो फिर से पहले जैसा हो जायेगा। 
तुझको अपने घर से पाप को 
बहुत दूर करना चाहिए। 
4 तुझको चाहिये कि तू निज सोना धूल में 
और निज ओपीर का कुन्दन नदी में 
चट्टानों पर फेंक दे। 
2 तब सर्वशक्तिमान परमेश्वर तेरे लिये सोना 
और चाँदी बन जायेगा। 
२ तब तू अति प्रसन्न होगा और 
तुझे सुख मिलेगा। 
परमेश्वर के सामने तू बिना 
किसी शर्म के सिर उठा सकेगा। 
2 जब तू उसकी विनती करेगा तो वह तेरी सुना 
करेगा, जो प्रतिज्ञा तूने उससे की थी, 
तू उसे पूरा कर सकेगा। 
% जो कुछ तू करेगा उसमें तुझे सफलता मिलेगी, 
तेरे मार्ग पर प्रकाश चमकेगा। 
2 परमेश्वर अहंकारी जन को लञ्जित करेगा, 
किन्तु परमेश्वर नम्र व्यक्ति की रक्षा करेगा। 
30 परमेश्वर जो मनुष्य भोला नहीं है उसकी भी 
रक्षा करेगा, तेरे हाथों की स्वच्छता से 
उसको उद्धार मिलेगा।” 


























2 3 फिर अय्यूब ने उत्तर देते हुये कहा: 





? “मै आज भी बुरी तरह शिकायत करता हूँ कि 
परमेश्वर मुझे कड़ा दण्ड दे रहा है, 
इसलिये में शिकायत करता रहता हूँ। 
3 काश! में यह जान पाता कि उसे कहाँ खोज! 
Dy जान _ | 
काश! में जान पाता की परमेश्वर के 
पास केसे जाऊँ! 
4 में अपनी कथा परमेश्वर को सुनाता, 
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मेरा मुँह युक्तियों से भरा होता 
यह दर्शाने को कि में निर्दोष हूँ। 
में यह जानना चाहता हैँ कि परमेश्वर 
केसे मेरे तर्को का उत्तर देता है, 
तब में परमेश्वर के उत्तर समझ पाता। 
क्या परमेश्वर अपनी महाशक्ति के साथ मेरे 
विरुद्ध होता? नहीं! वह मेरी सुनेगा। 
में एक नेक व्यक्ति हैँ। 
परमेश्वर मुझे अपनी कहानी को कहने देगा, 
तब मेरा न्यायकर्ता परमेश्वर मुझे मुक्त कर देगा। 
किन्तु यदि मैं पूरब को जाऊँ तो परमेश्वर 
वहाँ नहीं हे और यदि मैं पश्चिम को जाऊँ, 
तो भी परमेश्वर मुझे नहीं दिखता है। 
परमेश्वर जब उत्तर में क्रियाशील रहता हे तो 
में उसे देख नहीं पाता हैँ। 
जब परमेश्वर दक्षिण को मुडता हे, 
तो भी वह मुझको नहीं दिखता हे। 
किन्तु परमेश्वर मेरे हर चरण को देखता हे, 
जिसको में उठाता हैं। 
जब वह मेरी परीक्षा ले चुकेगा तो वह देखेगा 
कि मुझमें कुछ भी बुरा नहीं है, 
वह देखेगा कि में खरे सोने सा हैँ। 
परमेश्वर जिस को चाहता हे में सदा उस पर 
चला हूँ, में कभी भी परमेश्वर की राह पर 
चलने से नहीं मुड़ा। 
में सदा बही बात करता हूँ जिनकी आशा 
परमेश्वर देता है। 
मैंने अपने मुख के भोजन से अधिक परमेश्वर 
के मुख के शब्दों से प्रेम किया है। 
किन्तु परमेश्वर कभी नहीं बदलता। 
कोई भी व्यक्ति उसके विरुद्ध 
खड़ा नहीं रह सकता है। 
परमेश्वर जो भी चाहता हे, करता हे। 
परमेश्वर ने जो भी योजना मेरे विरोध में बना 
ली हे वही करेगा, उसके पास 
मेरे लिये और भी बहुत सारी योजनायें है। 
मैं इसलिये डरता हूँ, जब इन सब 
बातों के बारे में सोचता हैँ। 
इसलिये परमेश्वर मुझको भयभीत करताहे। 
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परमेश्वर मेरे हृदय को दुर्बल करता है और 
मेरी हिम्मत टूटती है। 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर मुझको 
भयभीत करता है। 
7 यद्यपि मेरा मुख सघन अंधकार ढकता है तो 
भी अंधकार मुझे चुप नहीं कर सकता है। 





“सर्वशक्तिमान परमेश्वर क्यों नहीं न्याय करने 
2, 4 के लिये समय नियुक्त करता है? लोग जो 
परमेश्वर को मानते हैं उन्हें क्यों न्याय के समय की 
व्यर्थ बाट जोहनी पड़ती हे?” 
2 “लोग अपनी सम्पत्ति के चिन्हों को, जो उसकी 
सीमा बताते हैं, सरकाते रहते हैं ताकि 
अपने पड़ोसी की थोड़ी और धरती हड़प लें! 
लोग पशु को चुरा लेते हैं और उन्हें अन्य 
चारागाहों में हाँक ले जाते हैं। 
3 अनाथ बच्चों के गधे को वे चुरा ले जाते हैं। 
विधवा की गाय वे खोल ले जाते हे। 
जब तक की वह उनका कर्ज नहीं चुकाती है। 
4 वे दीनजन को मजबूर करते है कि वह छोड़ 
कर दूर हट जाने को विवश हो जाता हे, 
इन दुष्टों से स्वयं को छिपाने को। 
5 वे दीन जन उन जंगली गदहों जैसे हें जो 
मरुभूमि में अपना चारा खोजा करते हैं। 
गरीबों और उनके बच्चों को मरुभूमि 
भोजन दिया करता है। 
6 गरीब लोग भूसा और चारा साथ साथ 
ऐसे उन खेतों से पाते हैं जिनके 
चे अब स्वामी नहीं रहे। 
दुष्टों के अंगूरों के बगीचों से बचे फल 
वे बीना करते हैं। 
7 दीन जन कोबिना कपड़ों के रातें बितानी होंगी, 
सर्दी में उनके पास अपने ऊपर ओढने को 
कुछ नहीं होगा। 
१ वेवर्षासे पहाड़ों में भीगे हं, उन्हें बड़ी चट्टानों 
से सटे हुये रहना होगा, क्योंकि उनके पास 
कुछ नहीं जो उन्हें मौसम से बचा ले। 
2 बुरे लोग माता से वह बच्चा जिसका 
पिता नहीं हे छीन लेते हैं। 
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अय्यूब 23:6-24:]9 





DN _ = 
गरीब का बच्चा लिया करते हैं, उसके बच्चे 
को, कर्ज के बदले में वे बन्धुवा बना लेते हैं। 
गरीब लोगों के पास वस्त्र नहीं होते हें, 
सो वे काम करते हये नंगे रहा करते हैं। 
दष्टं _ hr भार मे डढोते \ 
दुष्टों के गट्ठर का भार बे ढोते है, 
किन्तु फिर भी बे भूखे रहते हैं। 
जैतन ~ निकालते Ds 
गरोब लोग जैतून का तेल पेर कर हं। 
वे कुंडो में अंगूर रौंदते हे 
फिर भी वे प्यासे रहते हें। 
मरते हये लोग जो आहें भरते हैं। 
i. Es ~ देती Dy 
वे नगर में सुनाई देती हैं। 
सताये हुये लोग सहारे को पुकारते हैं, 
किन्तु परमेश्वर नहीं सुनता है। 
कुछ ऐसे लोग हैं जो प्रकाश के विरुद्ध होते हैं। 
~ नहीं जानना चाहते DN i _ 
चे नहीं जानना चाहते हं कि परमेश्वर उनसे 
क्या करवाना चाहता हे। 
परमेश्वर की राह पर बे नहीं चलते हैं। 
हत्यारा तड़के जाग जाया करता है गरीबों 
और जरुरत मंद लोगों की हत्या करता हे, 
और रात में चोर बन जाता हे। 
वह व्यक्ति जो व्यभिचार करता हे, 
रात आने की बाट जोहा करता है, 
वह सोचता है उस कोई नहीं देखेगा और 
वह अपना मुख ढक लेता हे। 
दुष्ट जन जब रात में अंधेरा होता हे, 
तो सेंध लगा कर घर में घुसते हैं। 
किन्तु दिन में वे अपने ही घरों में छुपे रहते हैं, 
चे प्रकाश से बचते हैं। 
उन दुष्ट लोगों का अंधकार सुबह सा होता हैं 
वे आतंक व अंधेरे के मित्र होते हे। 
जन hon -दिये जाते DE 
दुष्ट जन ऐसे बहा दिये जाते हैं, 
जैसे _ _ 
जैसे झाग बाढ़ के पानी पर। 
वह धरती अभिशिप्त है जिसके बे मालिक हैं, 
इसलिये वे अंगूर के बगीचों में 
अंगूर बीनने नहीं जाते हैं। 
जैसे गर्म सूखा मौसम पिघलती बर्फ के 
जल को सोख लेता हे, 
वैसे ही दुष्ट लोग कब्र द्वारा निगले जायेंगे। 
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दुष्ट मरने के बाद उसकी माँ तक उसे भूल 
जायेगी, दुष्ट की देह को कीड़े खा जायेंगे। 
उसको थोड़ा भी नहीं याद रखा जायेगा, 
दुष्ट जन गिरे हुये पेड़ से नष्ट किये जायेंगे। 
ऐसी स्त्री को जिसके बच्चे नहीं हो सकते, दुष्ट 
जन उन्हें सताया करते हैं, 
वे उस स्त्री को दुःख देते हें, 
वे किसी विधवा के प्रति दया नहीं दिखाते हैं। 
बुरे लोग अपनी शक्ति का उपयोग बलशाली 
को नष्ट करने के लिये करते है। 
बुरे लोग शक्तिशाली हो जायेंगे, 
किन्तु अपने ही जीवन का उन्हें भरोसा नहीं 
होगा कि वे अधिक दिन जी पायेंगे। 
सम्भव है थोड़े समय के लिये परमेश्वर 
शक्तिशाली को सुरक्षित रहने दे, 
किन्तु परमेश्वर सदा उन पर आँख रखता है। 
दुष्ट जन थोड़े से समय के लिये सफलता पा 
जाते हें किन्तु फिर वे नष्ट हो जाते हैं। 
दूसरे लोगों की तरह वे भी समेट लिये जाते हैं। 
अन्न की कटी हुई बाल के समान 
वे गिर जाते हैं। 
यदि ये बातें सत्य नहीं हैं तो कौन प्रमाणित कर 
सकता है कि मैने झूठ कहा है? 
कौन दिखा सकता है कि 
मेरे शब्द प्रलय मात्र हैं?” 


























बिल्दद का अय्यूब को उत्तर 


fs 


2 





फिर शूह प्रदेश के निवासी बिल्दद ने उत्तर 
देते हुये कहा: 
“परमेश्वर शासक है और हर व्यक्ति को चाहिये 
की परमेश्वर से डरे और उसका मान करे। 
परमेश्वर अपने स्वर्ग के राज्य में शांति रखता है। 
कोई उसकी सेनाओं को गिन नहीं सकता हे, 
परमेश्वर का प्रकाश सब पर चमकता हे। 
किन्तु सचमुच परमेश्वर के आगे कोई व्यक्ति 
उचित नहीं ठहर सकता है। 
कोई व्यक्ति जो स्त्री से उत्पन्न हुआ सचमुच 
निर्दोष नहीं हो सकता हे। 
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परमेश्वर की आँखों के सामने चाँद तक 
चमकीला नहीं है। 

परमेश्वर की आँखों के सामने तारे निर्मल नहीं हैं। 

मनुष्य तो बहुत कम भले है। 

मनुष्य तो बस गिडार है एक ऐसा कीड़ा 
जो बेकार का होता है।” 





अय्यूब का बिल्दद को उत्तरः 


) 6 तब अय्यूब ने कहा: 


2 


I0 


वा 


“हे बिल्दद, सोपर और एलीपज़ 
जो लोग दुर्बल हैं तुम सचमुच उनको 
सहारा दे सकते हो। 
अरे हाँ! तुमने दुर्बल बाँहों को फिर से 
शक्तिशाली बनाया है। 
हाँ, तुमने निर्बुद्धि को अद्भुत सम्मत्ति दी है। 
कैसा महाज्ञान तुमने दिखाया है! 
इन बातों को कहने में किसने 
तुम्हारी सहायता की? 
किसकी आत्मा ने तुम को प्रेरणा दी? 
जो लोग मर गये है उनकी आत्मायें धरती के 
नीचे जल में भय से प्रकंपित हैं। 
मृत्यु का स्थान परमेश्वर की आँखों के 
सामने खुला हे, परमेश्वर के आगे 
विनाश का स्थान ढका नहीं है। 
उत्तर के नभ को परमेश्वर फेलाता है। 
परमेश्वर ने व्योम के रिक्त पर अधर में 
धरती लटकायी है। 
परमेश्वर बादलों को जल से भरता है, 
किन्तु जल के प्रभार से परमेश्वर 
बादलों को फटने नहीं देता है। 
परमेश्वर पूरे चन्द्रमा को ढकता है, परमेश्वर 
चाँद पर निज बादल फैलाता है और 
उसको ढक देता हे। 
परमेश्वर क्षितिज को रचता हे प्रकाश 
और अन्धकार की सीमा रेखा के 
रूप में समुद्र पर। 
जब परमेश्वर डॉटता है तो बे नीवें जिन पर 
आकाश टिका हे भय से काँपने लगती हे। 
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परमेश्वर की शक्ति सागर को शांत करदेती हे। 
परमेश्वर की बुद्धि ने राहब (सागर के 
देत्य) को नष्ट किया। 
परमेश्वर का श्वास नभ को साफ कर देता है। 
परमेश्वर के हाथ ने उस साँप को मार दिया 
जिसमें भाग जाने का यत्न किया था। 
ये तो परमेश्वर के आश्चर्यकर्मों की 
थोड़ी सी बातें हें। 
बस हम थोड़ा सा परमेश्वर के हल्की-ध्वनि 
भरे ha DA 
भरे स्वर को सुनते हैं। 
किन्तु सचमुच कोई व्यक्ति परमेश्वर के शक्ति 
~ गर्जन © नहीं Ns 
के गर्जन को नहीं समझ सकता है। 








2 7 फिर अस्यूब ने आगे कहा: 


“सचमुच परमेश्वर जीता हे और यह जितना सत्य 


है कि परमेश्वर जीता है सचमुच वह वैस ही 
मेरे प्रति अन्यायपूर्ण रहा है। 
हाँ! सर्वशक्तिशाली परमेश्वर ने 
मेरे जीबन मे कड़वाहट भरी है। 
किन्तु जब तक मुझ में प्राण हे और 
परमेश्वर का साँस मेरी नाक में है। 
तब तक मेरे होंठ बुरी बातें नहीं बोलेंगे, 
और मेरी जीभ कभी झूठ नहीं बोलेगी। 
में कभी नहीं मानूँगा कि तुम लोग सही हो! 
जब तक में मरूँगा उस दिन तक 
कहता रहुँगा कि में निर्दोष हुँ! 
में अपनी धार्मिकता को दुढता से थामें रहुँगा। 
मं कभी उचित कर्म करना न छोडूँगा | 
मेरी चेतना मुझे तंग नहीं करेगी 
जब तक में जीता हैँ। 
मेरे शत्रुओं को दुष्ट जेसा बनने दे, और उन्हें 
दण्डित होने दे जैसे दुष्ट जन दण्डित होते हैं। 
ऐसे उस व्यक्ति के लिये मरते समय कोई आशा 
नहीं है जो परमेश्वर की परवाह नहीं करता है। 
जब परमेश्वर उसके प्राण लेगा तब तक 
उसके लिये कोई आशा नहीं है। 
जब वह बुरा व्यक्ति दुःखी पड़ेगा और 
उसको पुकारेगा, परमेश्वर नहीं सुनेगा। 
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अय्यूब 26:।2-27:20 





उसको चाहिये था कि वह उस आनन्द को चाहे 
जिसे केवल सर्वशक्तिमान परमेश्वर देता है। 
उसको चाहिए की वह हर समय परमेश्वर से 
प्रार्थना करता रहा। 
मैं तुमको परमेश्वर की शक्ति सिखाऊँगा। 
मैं सर्वशक्तिशाली परमेश्वर की 
योजनायें नहीं छिपाऊँगा। 
स्वयं तूने निज आँखों से परमेश्वर की शक्ति 
देखी है, सो क्यों तू व्यर्थ बातें बनाता है? 
दुष्ट लोगों के लिये परमेश्वर ने ऐसी योजना 
बनाई हे, दुष्ट लोगों को सर्वशक्तिशाली 
परमेश्वर से ऐसा ही मिलेगा। 
दुष्ट की चाहे कितनी ही संताने हों, किन्तु 
उसकी संताने युद्ध में मारी जायेंगी। 
दुष्टकी संताने कभी भरपेट खाना नहीं पायेंगी। 
और यदि दुष्ट की संताने उसकी मृत्यु के बाद 
भी जीवित रहें तो महामारी 
उनको मार डालेंगी! 
उनके पुत्रों की विधवायें उनके लिये 
दुःखी नहीं होंगी। 
दुष्ट जन चाहे चाँदी के ढेर इकट्ठा करे, 
इतने विशाल ढेर जितनी धूल होती है, 
मिट्टी के ढेरों जेसे वस्त्र हों उसके पास 
जिन सस्त्रों को दुष्ट जन जुटाता रहा 
































उन वस्त्रों को सज्जन पहनेगा, 
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दुष्ट की चाँदी निर्दोषों में बँटेगी। 
दुष्ट का बनाया हुआ घर अधिक 
दिनों नहीं टिकता है, 
वह मकड़ी के जाले सा अथवा किसी चौकीदार 
के छप्पर जैसा अस्थिर होता है। 
दुष्ट जन अपनी निज दौलत के साथ अपने 
बिस्तर पर सोने जाता है, 
किन्तु एक ऐसा दिन आयेगा जब वह 
फिर बिस्तर में व॑से ही नहीं जा पायेगा। 
जब वह आँख खोलेगा तो उसकी 
सम्पत्ति जा चुकेगी। 
दुःख अचानक आई हुई बाढ़ सा 
उसको झपट लेंगे, 
उसको रातों रात तूफान उड़ा ले जायेगा। 








अय्यूब 27:2-28:23 


2 पुरवाई पवन उसको दूर उड़ा देगी, तूफान उसको 
बुहार कर उसके घर के बाहर करेगा। 
2 दुष्ट जन तुफान की शक्ति से बाहर निकलने 
का जतन करेगा 
किन्तु तूफान उस पर बिना दया किये हुये 
चपेट मारेगा। 
2 जब दुष्ट जन भागेगा, लोग उस पर तालियाँ 
बजायेंगे, दुष्ट जन जब निकल भागेगा। 
अपने घर से तो लोग उस पर सीटियाँ बजायेंगे। 




















) 8 “वहाँ चाँदी की खान है जहाँ लोग चाँदी पाते 
है, वहाँ ऐसे स्थान है जहाँ लोग सोना 
पिघला कर के उसे शुद्ध करते हैं। 
2 लोग धरती से खोद कर लोहा निकालते हैं, 
और चट्टानों से पिघला कर 
ताँबा निकालते हैं। 
3 लोगगुफाओं में प्रकाश को लाते हैं वे गुफाओं 
की गहराई में खोजा करते हैं, 
गहरे अन्धेरे में वे खनिज की चट्टानें 
खोजने हैं। 
4 जहाँ लोग रहते है उससे बहुत दूर लोग गहरे 
गढ़े खोदा करते हैं, 
कभी किसी और ने इन गढ़ों को नहीं छुआ। 
जब व्यक्ति गहन गर्तो में रस्से से लटकता हे, 
तो बह दूसरों से बहुत दूर होता है। 
5 भोजन धरती की सतह से मिला करता हे, 
किन्तु धरती के भीतर वह बढ़त जाया करता 
है जैसे आग वस्तुओं को बदल देती है। 
6 धरती के भीतर चट्टानों के नीचे 
नीलम मिल जाते हैं, 
और धरती के नीचे मिट्टी अपने आप में 
सोना रखती है। 
7 जंगल के पक्षी धरती के नीचे की राहें नहीं 
जानते हैं न ही कोई बाज यह मार्ग देखता है। 
$ इस राह पर हिंसक पशु नहीं चले, 
कभी सिंह इस राह पर नहीं विचरे। 
° मजदूर कठिन चट्टानों को खोदले हें और 
पहाड़ों को बे खोद कर जड़ से 
साफ कर देते हैं। 
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काम करने बाले सुरंगे काटते हैं, 
बे चट्टान के खजाने को चट्टानों के 
भीतर देख लिया करते हैं। 
'काम करने वाले बाँध बाँधा करते हैं कि पानी 
कहीं ऊपर से होकर न बह जाये। 
चे छुपी हुई वस्तुओं को ऊपर प्रकाश में लाते है। 
किन्तु कोई व्यक्ति विवेक कहाँ पा सकता हे? 
और हम कहाँ जा सकते हैं समझ पाने को? 
ज्ञान कहाँ रहता है लोग नहीं जानते हैं, 
लोग जो धरती पर रहते हैं, 
उनमें विवेक नहीं रहता है। 
सागर की गहराई कहती है, 
“मुझ में विवेक नहीं।' 
और समुद्र कहता है, यहाँ मुझ में ज्ञान नहीं है।' 
विवेक को अति मूल्यवान सोना भी मोल नहीं 
ले सकता है, विवेक का मूल्य चाँदी से 
नहीं गिना जा सकता है। 
विवेक ओपीर देश के सोने से अथवा 
मूल्यवान स्फटिक से अथवा नीलमणियों 
से नहीं खरीदा जा सकता है। 
विवेक सोने और स्फटिक से अधिक मूल्यवान है, 
कोई व्यक्ति अति मूल्यवान सुवर्ण जड़ित 
रत्नों से विवेक नहीं खरीद सकता है। 
विवेक मूंगे और सूर्यकांत मणि से 
अति मूल्यवान हे। 
विवेक मानक मणियों से अधिक महंगा है। 
जितना उत्तम विवेक है कूश देश का पद्मराग 
भी उतना उत्तम नहीं है। 
विवेक को तुम कुन्दन से मोल नहीं ले सकते हो। 
तो फिर हम कहाँ विवेक को पाने जायें? 
हम कहाँ समझ सीखने जायें? 
विवेक धरती के हर व्यक्ति से छुपा हुआ है। 
यहाँ तक की ऊँचे आकाश के पक्षी भी 
विवेक को नहीं देख पाते हैं। 
मृत्यु और विनाश कहा करते हैं कि 
हमने तो बस विवेक की बाते सुनी हैं। 
किन्तु बस परमेश्वर विवेक तक पहुँचने की 
राह को जानता है। 
परमेश्वर जानता है विवेक कहाँ रहता है। 
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परमेश्वर विवेक को जानता है क्योंकि वह 
धरती के आखिरी छोर तक देखा करता हे। 
क 
परमेश्वर हर उस वस्तु को जो आकाश के 
नीचे हे देखा करता हे। 
जब परमेश्वर ने पवन को उसकी शक्ति प्रदान 
की और यह निश्चित किया कि 
समुद्रों को कितना बड़ा बनाना है। 
और जब परमेश्वर ने निश्चय किया कि 
_ ww © भेजना \ 
उसे कहाँ वर्षा को भेजना है, 
और बबण्डरों को कहाँ की यात्रा करनी है। 
तब परमेश्वर ने व्रिवेक को देखा था, और 
उसको यह देखने के लिये परखा था कि 
बिवेक का कितना मूल्य है, 
तबपरमेश्वर ने विवेक का समर्थन किया था। 
और लोगों से परमेश्वर ने कहा था कि 
“यहोवा का भय मानो और उसको आदर दो।' 
बुराईयों से मुख मोड़ना ही विवेक है, 
ss 
यही समझदारी है। 








अय्यूब अपनी बात जारी रखता है 
) 09 अपनी बात को जारी रखते हुये अय्यूब नेकहा: 


2 


“काश! मेरा जीवन वैसा ही होता 
जैसा गुजरे महीनों में था। 
जब परमेश्वर मेरी रखवाली करता था, 
और मेरा ध्यान रखता था। 
a ws 
मं ऐसे उस समय की इच्छा करता हूँ 
जब परमेश्वर का प्रकाश 
मेरे शीश पर चमक रहा था। 
मुझ को प्रकाश दिखाने को उस समय 
जब में अन्धेरे से होकर चला करता था। 
ऐसे उन दिनों की में इच्छा करता हैँ, 
जब मेरा जीवन सफल था, 
और परमेश्वर मेरा निकट मित्र था। 
DE _ जब _ ~ 
चे ऐसे दिन थे जब परमेश्वर ने 
मेरे घर को आशीष दी थी। 
== hg इच्छा w 
ऐसे समय की में इच्छा करता हूँ, 
जब सर्वशक्तिशाली परमेश्वर अभी तक 
मेरे साथ में था और मेरे पास मेरे बच्चे थे। 
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अय्यूब 28:24-29:6 


ऐसा तब था जब मेरा जीवन बहुत अच्छा था, 
ऐसा लगा करता था कि दूध-दही की नदियाँ 
बहा करती थी, 
और मेरे हेतू चट्टाने जैतून के तेल की 
नदियाँ उँडेल रही हैं। 
ये बे दिन थे जब मैं नगर-द्वार और 
खुले स्थानों में जाता था, 
और नगर नेताओं के साथ बैठता था। 
वहाँ सभी लोग मेरा मान किया करते थे। 
युवा पुरुष जब मुझे देखते थे 
तो मेरी राह से हट जाया करते थे। 
और वृद्ध पुरुष मेरे प्रति सम्मान 
दर्शाने के लिये उठ खड़े होते थे। 
जब लोगों के मुखिया मुझे देख लेते थे, 
तो बोलना बन्द किया करते थे। 
यहाँ तक की अत्यन्त महत्वपूर्ण नेता भी अपना 
स्वर नीचा कर लेते थे, 
जब में उनके निकट जाया करता था। 
हाँ! ऐसा लगा करता था कि उनको जिहवायें 
उनके तालू से चिपकी हों। 
जिस किसी ने भी मुझको बोलते सुना, 
मेरे विषय में अच्छी बात कही, 
जिस किसी ने भी मुझको देखा था, 
मेरी प्रशंसा की थी। 
क्यों? क्योंकि जब किसी दीन ने सहायता के 
लिये पुकारा, मैंने सहायता की। 
उस बच्चे को मैने सहारा दिया जिसके माँ 
बाप नहीं और जिसका कोई भी नहीं 
ध्यान रखने को। 
मुझको मरते हुये व्यक्ति की आशीष मिली, 
मैंने उन विधवाओं को जो जरुरत में थी, 
मैंने सहारा दिया और उनको खुश किया। 
मेरा वस्त्र खरा जीवन था, 
निष्पक्षता मेरे चोगे और मेरी पगड़ी सी थी। 
मैं अंधो के लिये आँखे बन गया और 
में उनके पैर बना जिनके पैर नहीं थे। 
दीन लोगों के लिये में पिता के तुल्य था, 
में पक्ष लिया करता था ऐसे अनजानों का 
जो विपत्ति में पड़े थे। 
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मैं दुष्ट लोगों की शक्ति नष्ट करता था। 
निर्दोष लोगों को में दुष्टों से छुड़ाता था। 
मेंसोचा करता था कि सदा जीऊँगा ओर बहुत 
दिनों बाद फिर अपने ही घर में प्राण त्यागूँगा। 
में एक ऐसा स्वस्थ वृक्ष बनूँगा जिसकी जड़े 
सदा जल में रहती हों और 
जिसकी शाखायें सदा ओस से भीगी रहती हों। 
मेरी शान सदा ही नई बनी रहेगी, 
मैं सदा वैसा ही बलवान रहूँगा जैसे, 
मेरे हाथ में एक नया धनुष। 
पहले, लोग मेरी बात सुना करते थे, और 
चेजब मेरी सम्मत्ति की प्रतिक्षा किया करतेथे, 
तो चुप रहा करते थे। 
मेरे बोल चुकने के बाद, 
उन लोगों के पास जो मेरी बात सुनते थे, 
कुछ भी बोलने को नहीं होता था। 
मेरे शब्द धीरे-धीरे उनके कानों में 
वर्षा की तरह पड़ा करते थे। 
लोग जैसे बर्षा की बाट जोहते हें बैसे ही 
चे मेरे बोलने की बाट जोहा करते थे। 
मेरे शब्दों को बे पी जाया करते थे, 
जैसे मेरे शब्द बसन्त में वर्षा हों। 
जब में दया करने को उन पर मुस्कराता था, 
तो उन्हें इसका यकीन नहीं होता था। 
फिर मेरा प्रसन्न मुख दुःखी 
जन को सुख देता था। 
मैंने उत्तरदायित्व लिया और लोगों के लिये 
निर्णय किये, में नेता बन गया। 
मैने उनकी सेना के दलों के बीच राजा 
जैसा जीवन जिया। 
में ऐसा व्यक्ति था जो उन लोगों को 
चैन देता था जो बहुत ही दुःखी है। 





























3 0 “अब, आयुमें छोटे लोग मेरा मजाक बनाते हैं। 


2 


उन युवा पुरुषों के पिता बिलकुल ही निकम्मेंथे। 





जिनको में उन कुत्तों तक की सहायता नहीं 


करने देता था जो भेड़ों के रखवाले हैं। 
उन युवा पुरुषों के पिता मुझे सहारा देने की 
कोई शक्ति नहीं रखते हैं, 
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वे बूढे हो चुके हैं और थके हुये हैं। 
वे व्यक्ति मुर्दे जेसे हैं क्योंकि खाने को 
पु -कछ नहीं \ ~ अखे DN 
उनके पास कुछ नहीं है और वे भूखे हैं, 
सो बे मरुभूमि के सूखे कन्द खाना चाहते हैं। 
वे लोग मरुभूमि में खारे पौधों को उखाडते हैं 
और बे पीले फूल वाले पीलू के पेड़ों की 
जड़ों को खाते हैं। 
वे लोग, दूसरे लोगों से भगाये गये हैं लोग जैसे 
चोर पर पुकारते हैं उन पर पुकारते हैं। 
ऐसे वे बूढ़े लोग सूखी हुई नदी के तलों में 
चट्टानों के सहारे और धरती के 
बिलों में रहने को विवश हैं। 
वे झाड़ियों के भीतर रेंकते हैं। 
कंटीली झाड़ियों के नीचे वे 
~ होते ७: 
आपस में एकत्र होते हें। 
= _ लोगों ७ 
वे बेकार के लोगों का दल है, 
जिनके नाम तक नहीं हैं। 
उनको अपना गाँव छोड़ने 
को मजबूर किया गया हे। 
अब ऐसे उन लोगो के पुत्र मेरी हँसी उड़ाने को 
मेरे विषय में गीत गाते हैं। 
_ _ लिये X\ 
मेरा नाम उनके लिये अपशब्द सा बन गया है। 
वे युबक मुझसे घृणा करते हैं। 
वे मुझसे दूर खड़े रहते हैं और सोचते हैं कि 
वे मुझसे उत्तम हैं। 
यहाँ तक कि वे मेरे मुँह पर थूकते हैं। 
परमेश्वर ने मेरे धनुष से उसकी डोर छीन 
ली है और मुझे दुर्बल किया हे। 
वेयुबक अपने आप नहीं रुकते हैं बल्कि क्रोधित 
होते हुये मुझ पर मेरे विरोध में हो जाते हैं। 
वे युबक मेरी दाहिनी ओर मुझ पर प्रहार करते हैं। 
_ ९ ~ गिराते DN चबतरे ` 
वे मुझे मिट्टी में गिराते हैं वे ढलुआ चबूत 
MN Sinn ie है कप 
बनाते हैं मेरे विरोध में मुझ पर प्रहार करके 
मुझे नष्ट करने को। 
वे युवक मेरी राह पर निगरानी रखते हैं कि 
मे बच निकल कर भागने न पाऊँ। 
i _ DN जाते DN 
वे मुझे नष्ट करने में सफल हो जाते हैं। 
उन के बिरोध में मेरी सहायता करने को 
मेरे साथ कोई नहीं है। 
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_ न 5 
वे मुझ पर ऐसे वार करते हें, 
जैसे वे दिवार में सूराख निकाल रहें हो। 
एक के बाद एक आती लहर के समान वे 
मुझ पर झपट कर धावा करते हैं। 
भय जकड _ \ 
मुझको भय जकड़ लेता है। 
जैसे हवा वस्तुओं को उड़ा ले जाती हे, 
सी ho ‘a NN 
वैसी ही बे युबक मेरा आदर उड़ा देते हैं। 
जैसे न जाता hy 
जैसे मेघ अदृश्य हो जाता है, 
चरसे ही मेरी सुरक्षा अदृश्य हो जाती है। 
अब मेरा जीवन बीतने को है और 
ny जाऊँगा w 
म॑ शीघ्र ही मर जाऊँगा। 
मुझको संकट के दिनों ने दबोच लिया है। 
मेरी सब हङ्डियाँ रात को दुखती हैं, 
पीड़ा मुझको चबाना नहीं छोड़ती हे। 
मेरे गिरेबान को परमेश्वर 
बड़े बल से पकड़ता है, 
न -कपडों 5 
वह मेरे कपड़ों का रूप बिगाड़ देता है। 
परमेश्वर मुझे कीच में धकेलता है और 
2 ws 
म॑ मिट्टी व राख सा बनता हूँ। 
_ _ Dy _ 
हे परमेश्वर, में सहारा पाने को 
तुझको पुकारता हूँ 
किन्तु तू उत्तर नहीं देता है। 
में खड़ा होता हूँ और प्रार्थना करता हूँ 
किन्तु तू मुझ पर ध्यान नहीं देता। 
हे परमेश्वर, तू मेरे लिये निर्दयी हो गया है, 
तू मुझे हानि पहुँचाने को अपनी 
शक्ति का प्रयोग करता है। 
_ ५ 
हे परमेश्वर , तू मुझे तीत्र आधी 
दवारा उड़ा देता है। 
तूफान के बीच में तू मुझको थपेडे खिलाता है। 
मैंजानता हूँ तू मुझे मेरी मृत्यु की ओर लेजा 
रहा है जहाँ अन्त में हर किसी को जाना हे। 
किन्तु निश्चय ही कोई मरे हुये को, और उसे 
जो सहायता के लिये पुकारता हे, 
उसको नहीं मारता। 
हे परमेश्वर तू तो यह जानता है कि 
मैं उनके लिये रोया जो संकट में पड़े हैं। 
तू तो यह जानता है कि मेरा मन गरीब 
लोगों के लिये बहुत दुःखी रहता था। 
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अय्यूब 30:4-3]:8 


किन्तु जब मैं भला चाहता था, 
तो बुरा हो जाता था। 
मैं प्रकाश डूँढता था और अंधेरा छा जाता था। 
में भीतर से फट गया हैँ और यह ऐसा है कि 
कभी नहीं रुकता मेरे आगे संकट का समय हे। 
मैं सदा ही व्याकुल रहता हूँ। 
मुझको चैन नहीं मिल पाता है। 
Dy सभा _ ~ w 
में सभा के बीच में खड़ा होता हूँ, 
और सहारे को गुहारता हूँ। 
ह जंगली कों वे जैसा SS 
में जंगली कुत्तों के जैसा बन गया हैँ, 
bs न 4 १५२ 
मेरे मित्र बस केवल शतुर्मुंगं ही हैं। 
मेरी त्वचा काली पड़ गई हे। 
मेरा तन बुखार से तप रहा हे। 
मेरी वीणा करुण गीत गाने को सधी है और 
मेरी 'बांसरी _ _ रोने जैसे _ 
मेरी बांसुरी से दुःख के रोने जैसे स्वर 
निकलते हैं। 
“मैंने अपनी आँखो के साथ एक सन्धि की हे 
कि वे किसी लड़की पर वासनापूर्ण 
दृष्टि न डालें। 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर लोगों के साथ 
कैसा करता है? 
DU ~ ऊँचे कस [स _ ta 
वह कैसे अपने ऊँचे स्वर्ग के घर से उनके 
कर्मो का प्रतिफल देता है? 
दुष्ट लोगों के लिये परमेश्वर 
संकट और विनाश भेजता हे, 
और जो बुरा करते हें, 
उनके लिये विध्वंस भेजता है। 
hy जो -कछ w _ जानता \ 
में जो कुछ भी करता हूँ परमेश्वर जानता है 
मा ke = \ 
और मेरे हर कदम को वह देखता है। 
यदि मैंने झूठा जीवन जिया हो या 
झूठ बोल कर लोगों को मूर्ख बनाया हो, 
तो बह मुझको खरी तराजू से तौले, 
_ जान a hg < 
तब परमेश्वर जान लेगा कि में निरपराध हूँ। 
यदि मैं खरे मार्ग से हटा होऊँ , यदि मेरी आँखे 
मेरे मन को बुरे की ओर ले गई हो 
= oo आर 
अथवा मेरे हाथ पाप से गदे हैं। 
तो मेरी उपजाई फसल अन्य लोग खा जाये 
और वे मेरी फसलों को उखाड़ कर ले जायें। 




















अय्यूब 3:9-33 


I0 


वा 


I2 


43 


44 


45 


6 


7 


48 


9 


20 


यदिमें स्त्रियों के लिये कामुक रहा होऊँ, अथवा 
यदि में अपने पड़ोसी के द्वार को 
उसकी पत्नी के साथ व्यभिचार करने के 
लिये ताकता रहा होऊँ, 
तो मेरी पत्नी दूसरों का भोजन तैयार करे 
और उसके साथ पराये लोग सोंये। 
क्यों? क्योंकि यौन पाप लज्ञापूर्ण होता है? 
यह ऐसा पाप है जो निश्चय ही 
दण्डित होना चाहिये। 
व्यभिचार उस पाप के समान है, 
जो जलाती और नष्ट कर डालती है। 
मेरे पास जो कुछ भी है व्यभिचार का पाप 
उसको जला डालेगा। 
यदि में अपने दास-दासियों के सामने 
उस समय निष्पक्ष नहीं रहा, 
जब उनको मुझसे कोई शिकायत रहीं। 
तो जब मुझे परमेश्वर के सामने जाना होगा, 
तो में क्या करूँगा? जब वह मुझ को मेरे 
कर्मो की सफाई माँगने बुलायेगा 
तो में परमेश्वर को क्या उत्तर दूँगा? 
परमेश्वर ने मुझको मेरी माता के गर्भ में बनाया, 
और मेरे दासों को भी उसने माता के गर्भ में हीं 
बनाया, उसने हम दोनो ही को 
अपनी-अपनी माता के भीतर ही रूप दिया हे। 
मैंने कभी भी दीन जन की 
सहायता को मना नहीं किया। 
मैंने विधवाओं को सहारे 
बिना नहीं रहने दिया। 
में स्वार्थी नहीं रहा। 
मैंने अपने भोजन के साथ 
अनाथ बच्चों को भूखा नहीं रहने दिया। 
ऐसे बच्चों के लिये जिनके पिता नहीं हैं, 
में पिता के जैसा रहा हुँ। 
मैंने जीबन भर विधवाओं का ध्यान रखा है। 
जब मेने किसी को इसलिये कष्ट भोगते पाया 
कि उसके पास वस्त्र नहीं हैं, 
अथवा मैने किसी दीन को बिना कोट के पाया। 
तो मैं सदा उन लोगों को वस्त्र देता रहा, 
मैने उन्हें गर्म रखने को मैने स्वयं अपनी 
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भेड़ों के ऊन का उपयोग किया, 
तो वे मुझे अपने समूचे मन से 
आशीष दिया करते थे। 
यदि कोई मैने अनाथ को छलने का जतन 
अदालत में किया हो 
यह जानकर की में जीतू 
तो मेरा हाथ मेरे कंधे के 
जोड़ से ऊतर जाये और 
मेरा हाथ कंधे पर से गिर जाये। 
किन्तु मैने तो कोई वैसा बुरा काम नहीं किया। 
क्यो? क्योंकि मैं परमेश्वर के 
दण्ड से डरता रहा था। 
मैंने कभी अपने धन का भरोसा न किया, 
और मैंने कभी नहीं शुद्ध सोने से कहा कि 
“तू मेरी आशा है!” 
मेंनेकभी अपनी धनिकता का गर्व नहीं किया 
अथवा जो मैंने सम्पत्ति कमाई थी, 
उसके प्रति में आनन्दित हुआ। 
मैंने कभी चमकते सूरज की पूजा नहीं की 
अथवा मैंने सुन्दर चाँद की पूजा नहीं की। 
मैंने कभी इतनी मूर्खता नहीं की कि 
सूरज और चाँद को पू 
यदि मैने इनमें से कुछ किया तो वो मेरा 
पाप हो और मुझे उसका दण्ड मिले। 
क्योंकि में उन बातों को करते हुये सर्वशक्तिशाली 
परमेश्वर का अविश्वासी हो जाता। 
जबमेरे शत्रु नष्ट हुये तो में प्रसन्न नहीं हुआ, 
जब मेरे शत्रुओं पर विपत्ति पड़ी तो, 
मैं उन पर नहीं हँसा। 
मैंने अपने मुख को अपने शत्रु से बुरे शब्द 
बोल कर पाप नहीं करने दिया 
और नहीं चाहा कि उन्हें मृत्यु आ जाये। 
मेरे घर के सभी लोग जानते हैं कि मैंने सदा 
अनजानों को खाना दिया। 
मैंने सदा अनजानों को अपने घर में बुलाया, 
ताकि उनको रात में गलियों में सोना न पड़े। 
दूसरे लोग अपने पाप को 
छुपाने का जतन करते हैं, 
किन्तु मैंने अपना दोष कभी नहीं छुपाया। 
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अय्यूब 3]:34-32:]3 





34 क्यों? क्योंकि लोग कहा करते हैं कि 
मैं उससे कभी नहीं डरा। 
में कभी चुप न रहा और मैने कभी बाहर जाने 
से मना नहीं किया क्योंकि उन लोगों से जो 
मेरे प्रति बैर रखते हैं कभी नहीं डरा। 
ॐ ओह! काश कोई होता जो मेरी सुनता! 
मुझे अपनी बात समझाने दो। 
काश! शक्तिशाली परमेश्वर मुझे उत्तर देता। 
काश! वह उन बातों को लिखता जो मैने गलत 
किया था उसकी दृष्टि में। 











नाराज़ था क्योंकि वे तीनों ही अय्यूब के प्रश्नों का युक्ति 
संगत उत्तर नहीं दे पाये थे और अय्यूब को ही दोषी बता 
रहे थे। इससे तो फिर ऐसा लगा कि जैसे परमेश्वर ही 
दोषी था। “वहाँ जो लोग थे उनमें एलीहू सबसे छोटा था 
इसलिए वह तब तक बाट जोहता रहा जब तक हर कोई 
अपनी अपनी बात पूरी नहीं कर चुका। तब उसने सोचा 
कि अब वह बोलना शुरु कर सकता हैं। 'एलीहू ने जब 
यह देखा कि अय्यूब के तीनों मित्रों के पास कहने को 
और कुछ नहीं है तो उसे बहुत क्रोध आया। 

“सो एलीहू ने अपनी बात कहना शुरु किया। वह 











3 क्‍योंकि निश्चय ही मैं वह लिखावट अपने 
निज कन्धों पर रख लूँगा और 
में उसे मुकुट की तरह सिर पर रख लूँगा। 
ॐ मैंनेजो कुछ भी किया है, 
अं (3 समझाऊँगा 
में उसे परमेश्वर को समझाऊँगा। 
hy _ _ ऊँचा _ 
मेंपरमेश्वर के पास अपना सिर ऊँचा उठाये 
हुये जाऊँगा, जैसे में कोई मुखिया होऊँ। 
38 यदि जिस खेत पर में खेती करता हुँ 
उसको मैंने चुराया हो और 
उसको उसके स्वामी से लिया हो जिससे 
वह धरती अपने ही आँसुओं से गीली हो। 
3 और यदिमैंने कभी बिना मजदूरों को मजदूरी 
दिये हुये, खेत की उपज को खाया हो 
और मजदूरों को हताश किया हो, 
40 हाँ! यदि इनमें से कोई भी बुरा काम मैने किया हो, 
तोगेंहुँ के स्थान पर काँटे और जौ के बजाये 
कि खेतों क्य Sy 
खर-पतवार खेतों में उग आयें। 
अय्यूब के शब्द समाप्त हुये! 








एलीहू का कथन 

3 फिर अय्यूब के तीनों मित्रों ने अय्यूब को उत्तर 
3 2 देने का प्रयत्न करना छोड़ दिया। क्योंकि 
अय्यूब निश्चय के साथ यह मानता था कि वह स्वयं 
सचमुच दोष रहित हैं। “वहाँ एलीहू नाम का एक व्यक्ति 
भी था। एलीहू बारकेल का पुत्र था। बारकेल बुज़ नाम के 
एक व्यक्ति के वंशज था। एलीहू राम के परिवार से था। 
एलीहू को अय्यूब पर बहुत क्रोध आया क्योंकि अय्यूब 
कह रहा था कि वह स्वयं नेक है और वह परमेश्वर पर 
दोष लगा रहा था। *एलीहू अय्यूब के तीनों मित्रों से भी 














बोला: 





“में छोटा हूँ और तुम लोग मुझसे बड़े हो, 
मैं इसलिये तुमको वह बताने में डरता था 
जो मैं सोचता हूँ। 
7 मेंने मन में सोचा कि बड़े को पहले बोलना 
चाहिये, और जो आयु में बड़े हे 
उनको अपने ज्ञान को बाँटना चाहिये। 
8 किन्तु व्यक्त में परमेश्वर की आत्मा बुद्धि देती है 
और सर्वशक्तिशाली परमेश्वर का 
प्राण व्यक्ति को ज्ञान देता है। 
° आयु में बड़े व्यक्ति ही नहीं ज्ञानी होते है। 
क्या बस बड़ी उम्र के लोग ही 
यह जानते हैं कि उचित कया है? 
!° सो इसलिये में एलीहू जो कुछ मैं जानता हूँ। 
तुम मेरी बात सुनों में तुम को बताता हूँ कि 
मैं क्या सोचता हूँ। 
जब तक तुम लोग बोलते रहे, मैने धैर्य से प्रतिज्ञा 
की, मैने तुम्हारे तर्क सुने जिनको 
तुमने व्यक्त किया था, 
जो तुम ने चुन चुन कर अय्यबू से कहे। 
2 जब तुम मार्मिक शब्दों से जतन कर रहे थे 
अय्यूब को उत्तर देने का तो 
मैं ध्यान से सुनता रहा। 
किन्तु तुम तीनों ही यह प्रमाणित नहीं 
कर पाये कि अय्यूब बुरा है। 
तुममें से किसी ने भी अय्यूब के 
तर्को का उत्तर नहीं दिया। 
3 तुमतीनोंही लोगों को यही नहीं कहना चाहिये 
था कि तुमने ज्ञान को प्राप्त कर लिया है। 
































अय्यूब 32:4-33:]6 
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लोग नहीं, परमेश्वर निश्चय ही अस्यूब के 
तर्को का उत्तर देगा। 
किन्तु अय्यूब मेरे विरोध में नहीं बोल रहा था, 
इसलिये मैं उन तर्को का प्रयोग नहीं करूँगा 
जिसका प्रयोग तुम तीनों ने किया था। 
अय्यूब, तेरे तीनो ही मित्र असमंजस में पड़ हैं, 
उनके पास कुछ भी और कहने को नहीं है, 
उनके पास और अधिक उत्तर नहीं हैं। 
ये तीनों लोग यहाँ चुप खड़े हैं और 
उनके पास उत्तर नहीं है। 
सो कया अभी भी मुझको प्रतिक्षा करनी होगी? 
नहीं! में भी निज उत्तर दूँगा। 
मैं भी बताऊँगा तुम को कि में क्या सोचता हूँ। 
क्योंकि मेरे पास सहने को बहुत है मेरे भीतर 
जो आत्मा है, बह मुझको 
बोलने को विवश करती है। 
मैं अपने भीतर ऐसी दाखमधु सा हुँ 
जो शीघ्र ही बाहर उफन जाने को है। 
मैं उस नयी दाखमधु मशक जैसा हुँ 
जो शीघ्र ही फटने को है। 
सो निश्चय ही मुझे बोलना चाहिये, 
तभी मुझे अच्छा लगेगा। 
अपना मुख मुझे खोलना चाहिये और मुझे 
अय्यूब की शिकायतों का उत्तर देना चाहिये। 
इस बहस में में किसी भी व्यक्ति का पक्ष नहीं 
लूँगा और में किसी का खुशामद नहीं करूँगा। 
मैं नहीं जानता हूँ कि कैसे 
किसी व्यक्ति की खुशामद की जाती हे। 

















यदि मैं किसी व्यक्ति की खुशामद करना जानता 


तो शीघ्र ही परमेश्वर मुझको दण्ड देता। 


“किन्तु अय्यूब अब, मेरा सन्देश सुन। 


3 3 उन बातों पर ध्यान दे जिनको में कहता हूँ। 


2 





में अपनी बात शीघ्र ही कहनेवाला हैँ, 
न न भभग SS 
में अपनी बात कहने को लगभग तैयार हूँ। 
भेरा सच्चा £ ह्च सच्चा बोलँगा ह 
मन मेरा सच्चा है सो म॑ सच्चा शब्द बोलँँगा। 
उन बातों के बारे में जिनको में जानता हैँ 
में सत्य कहुँगा। 
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परमेश्वर की आत्मा ने मुझको बनाया हे, मुझे 
सर्वशक्तिशाली परमेश्वर से जीवन मिलता है। 
अय्यूब, सुन और मुझे उत्तर दे 
यदि तू सोचता है कि तू दे सकता है। 
अपने उत्तरों को तैयार रख ताकि 
तू मुझसे तर्क कर सके। 
परमेश्वर के सम्मुख हम दोनों एक जैसे हैं, 
और हम दोनों को ही उसने मिट्टी से बनाया है। 
अय्यूब, तू मुझ से मत डर। 
मैं तेरे साथ कठोर नहीं होऊँगा। 
किन्तु अय्यूब, मैने सुना है कि 
तू यह कहा करता हैं, 
तूने कहा था, कि मैं अस्यूब, दोषी नहीं हूँ. 
मैंने पाप नहीं किया, अथवा 
में कुछ भी अनुचित नहीं करता हूँ 
मैं अपराधी नहीं हूँ 
यद्यपि मैंने कुछ भी अनुचित नहीं किया, तो 
भी परमेश्वर ने कुछ खोट मुझ में पाया हे। 
परमेश्वर सोचता है कि में अय्यूब,उसका शत्रु हूँ। 
इसलिये परमेश्वर मेरे पैरों में काठ डालता है 
म॑ जो कुछ भी करता हूँ वह देखता रहता है। 
किन्तु अय्यूब, में तुझको निश्चय के साथ 
बताता हूँ कि तू इस विषय में अनुचित है। 
क्यों? क्योंकि परमेश्वर किसी भी 
व्यक्ति से अधिक जानता हे। 
अय्यूब, तू क्यों शिकायत करता है और क्यों 
परमेश्वर से बहस करता है? 
तू क्‍यों शिकायत करता है कि परमेश्वर 
तुझे हर उस बात के विषय में 
जो वह करता है स्पष्ट क्यों नहीं बताता है? 
किन्तु परमेश्वर निश्चय ही हर उस बात को 
जिसको वह करता है स्पष्ट कर देता हे। 
परमेश्वर अलग अलग रीति से बोलता हे 
किन्तु लोग उसको समझ नहीं पाते हैं। 





























5-6 सम्भव हे कि परमेश्वर स्वप्न में लोगों के 





कान में बोलता हो, अथवा किसी दिव्यदर्शन में 
रात को जब बे गहरी नींद में हों। 

जब परमेश्वर की चेतावनियाँ सुनते है 
तो बहुत डर जाते हैं। 
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परमेश्वर लोगों को बुरी बातों को करने से 
रोकने को सावधान करता है, 
और उन्हें अहंकारी बनने से रोकने को। 
परमेश्वर लोगों को मृत्यु के देश में जाने से 
बचाने के लिये साबधान करता है। 
परमेश्वर मनुष्य को नाश से बचाने के लिये 
ऐसा करता है। 
अथवा कोई व्यक्ति परमेश्वर की वाणी तब 
सुन सकता है जब वह बिस्तर में पड़ा हों 
और परमेश्वर के दण्ड से दुःख भोगता हो। 
परमेश्वर पीड़ा से उस व्यक्ति को 
सावधान करता है। 
वह व्यक्ति इतनी गहन पीड़ा में होता हे, 
कि उसकी हङ्डियाँ दुः खती है। 
फिर ऐसा व्यक्ति कुछ खा नहीं पाता, 
उस व्यक्ति को पीड़ा होती हे इतनी अधिक की 
उसको सर्वोत्तम भोजन भी नहीं भाता। 
उसके शरीर का क्षय तब तक होता जाता है 
जब तक वह कंकाल मात्र नहीं हो जाता, और 
उसकी सब हङ्डियाँ दिखने नहीं लग जातीं! 
ऐसा व्यक्ति मृत्यु के देश के निकट होता है, 
और उसका जीवन मृत्यु के निकट होता है। 
किन्तु हो सकता है कि कोई स्वर्गदूत हो जो 
उसके उत्तम चरित्र की साक्षी दे। 
परमेश्वर के पास हजारों ही स्वर्गदूत हैं। 
फिर वह स्वर्गदूत उस व्यक्ति के 
अच्छे काम बतायेगा। 
वह स्वर्गदूत उस व्यक्ति पर दयालू होगा, 
वह दूत परमश्वर से कहेगा: 
इस व्यक्ति की मृत्यु के देश से रक्षा हो! 
इसका मूल्य चुकाने को एक राह 
मुझ को मिल गयी है। 
फिर व्यक्ति की देह जवान और सुदूढ हो जायेगी। 
वह व्यक्ति वैसा ही हो जायेगा जैसा वह तब था, 
जब वह जवान था। 
वह व्यक्ति परमेश्वर की स्तुति करेगा और 
परमेश्वर उसकी स्तुति का उत्तर देगा। 
वह फिर परमेश्वर को वैसा ही पायेगा 
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अय्यूब 33:]7-34:4 





जैसे वह उसकी उपासना करता हे, 
और वह अति प्रसन्न होगा। 
क्योंकि परमेश्वर उसे निरपराध घोषित कर के 
पहले जैसा जीवन कर देगा। 
फिर वह व्यक्ति लोगों के सामने स्वीकार करेगा। 
वह कहेगा: 'मैंने पाप किये थे, 
भले को बुरा मैने किया था, 
किन्तु मुझे इससे क्या मिला! 
परमेश्वर ने मृत्यु के देश में गिरने से मेरी 
आत्मा को बचाया। 
मैं और अधिक जीऊँगा और 
फिर से जीवन का रस लूँगा।' 
परमेश्वर व्यक्ति के साथ 
ऐसा बार-बार करता है, 
उसको सावधान करने को और उसकी आत्मा 
को मृत्यु के देश से बचाने को। 
ऐसा व्यक्ति फिर जीवन का रस लेता है। 
अय्यूब, ध्यान दे मुझ पर, तू बात मेरी सुन, 
तू चुप रह और मुझे कहने दे। 
अस्यूब, यदि तेरे पास कुछ कहने को है 
तो मुझको उसको सुनने दे। 
आगे बढ़ और बता, क्योंकि 
में तुझे निर्दोष देखना चाहता हूँ। 
अस्यूब, यदि तूझे कुछ नहीं कहना है तो 
तू मेरी बात सुन। 
चुप रह, में तुझको बुद्धिमान बनना सिखाऊँगा।” 

















3 4 फिर एलीहू ने बात को जारी रखते हुये कहा: 


2 


“अरे ओ विवेकी पुरुषों तुम ध्यान से सुनो 
जो बातें में कहता हुँ। 
अरे ओ चतुर लोगों, मुझ पर ध्यान दो। 
कान उन सब को परखता है 
जिनको वह सुनता है, 
ऐसे ही जीभ जिस खाने को छूती हे, 
उसका स्वाद पता करती है। 
सो आओ इस परिस्थिति को परखें 
और स्वयं निर्णय करें की उचित क्या हे। 
हम साथ साथ सीखेंगें की कया खरा है। 





अय्यूब 34:5-27 
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अय्यूब ने कहा: भे निर्दोष हैँ 
किन्तु परमेश्वर मेरे लिये निष्पक्ष नहीं हे। 
में अच्छा हैँ लेकिन लोग सोचते हैं कि 
में बुरा हूँ। 
वे सोचते हैं कि में एक झूठा हूँ और चाहे 
में निर्दोष भी होऊँ फिर भी 
मेरा घाव नहीं भर सकता।' 
अय्यूब के जैसा कोई भी व्यक्ति नहीं है जिसका 
मुख परमेश्वर की निन्दा से भरा रहता है। 
अय्यूब बुरे लोगों का साथी है और 
अस्यूब को बुरे लोगों की संगत भाती है। 
क्योंकि अय्यूब कहता है यदि कोई व्यक्ति 
परमेश्वर की आज्ञा मानने का जतन करता है 
तो इससे उस व्यक्ति का कुछ भी भला न होगा। 
अरे ओं लोगों जो समझ सकते हो, तो मेरी बात 
सुनो, परमेश्वर कभी भी बुरा नहीं करता है। 
सर्वशक्तिशाली परमेश्वर 
कभी भी बुरा नहीं करेगा। 
परमेश्वर व्यक्ति को उसके किये 
कर्मो का फल देगा। 
वह लोगों को जो मिलना चाहिये देगा। 
यह सत्य हे परमेश्वर कभी बुरा नहीं करता है। 
सर्वशक्तिशाली परमेश्वर सदा निष्पक्ष रहेगा। 
परमेश्वर सर्वशक्तिशाली है, धरती का अधिकारी, 
उसे किसी व्यक्ति ने नहीं बनाया। 
किसी भी व्यक्ति ने उसे इस समूचे 
जगत का उत्तरदायित्व नहीं दिया। 
यदि परमेश्वर निश्चय कर लेता कि लोगों से 
आत्मा और प्राण ले ले, 
तो धरती के सभी व्यक्ति मर जाते, फिर सभी 
लोग मिट्टी बन जाते। 
यदि तुम लोग विवेकी हो तो तुम उसे सुनोगे 
जिसे में कहता हैं। 
कोई ऐसा व्यक्ति जो न्याय से घृणा रखता है 
शासक नहीं बन सकता। 
अस्यूब, तू क्या सोचता हे, 
कया तू उस उत्तम और सुदूढ 
परमेश्वर को दोषी ठहरा सकता है? 
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_ _ _ \ जो राजाः ओं _ 
केवल परमेश्वर ऐसा है से कहा 
9 ५ ४ ४० ’ 
करता है कि 'तुम बेकार के हो। 
परमेश्वर मुखियों से कहा करता है कि 





'तुम दुष्ट हो।' 
परमेश्वर प्रमुखों से अन्य व्यक्तियों की अपेक्षा 
अधिक प्रेम नहीं करता, 


और परमेश्वर धनिकों की अपेक्षा गरीबों से 
अधिक प्रेम नहीं करता है। 

क्योंकि सभी परमेश्वर ने रचा है। 

सम्भव हे रात में कोई व्यक्ति मर जाये, 
परमेश्वर बहुत शीघ्र ही लोगों को रोगी 

करता है और वे प्राण त्याग देते हैं। 

परमेश्वर बिना किसी जतन के शक्तिशाली 
लोगों को उठा ले जाता है, और कोई भी 
व्यक्ति उन लोगों को मदद नहीं दे सकता है। 

व्यक्ति जो करता है परमेश्वर उसे देखता है। 

व्यक्ति जो भी चरण उठाता है 
परमेश्वर उसे जानता है। 

कोई जगह अंधेरे से भरी हुई नहीं है, और 
कोई जगह ऐसी नहीं है जहाँ इतना अंधेरा 
हो कि कोई भी दुष्ट व्यक्ति अपने को 

परमेश्वर से छिपा पाये। 

किसी व्यक्ति के लिये यह उचित नहीं है कि 

नह परमेश्वर से न्यायालय में 
मिलने का समय निश्चित करे। 

परमेश्वर को प्रश्नों के पूछने की आवश्यकता 
नहीं, किन्तु परमेश्वर बलशालियों को 
नष्ट करेगा और 

उनके स्थान पर किसी और को बैठायेगा। 

सो परमेश्वर जानता है कि लोग क्या करते हें। 

इसलिये परमेश्वर रात में दुष्टों को हरायेगा, 
और उन्हें नष्ट कर देगा। 

परमेश्वर बुरे लोगों को उनके बुरे कर्मो के 
कारण नष्ट कर देगा और बुरे व्यक्ति के 
दण्ड को वह सब को देखने देगा। 

क्योंकि बुरे व्यक्ति ने परमेश्वर की आज्ञा मानना 
छोड़ दिया और वे बुरे व्यक्ति परवाह नहीं 

करते हैं उन कामों को करने की 

जिनको परमेश्वर चाहता है। 
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3 5 एलीहू कहता चला गया। वह बोला: 





उन बुरे लोगों ने गरीबों को दुःख दिया और 
उनको विवश किया परमेश्वर को 
सहायता हेतू पुकारने को। 
गरीब सहायता के लिये पुकारता है, 
तो परमेश्वर उसकी सुनता है। 
किन्तु यदि परमेश्वर ने गरीब की सहायता न 
करने का निर्णय लिया तो कोई व्यक्ति 
परमेश्वर को दोषी नहीं ठहरा सकता है। 
यदि परमेश्वर उनसे मुख मोड़ता है तो 
कोई भी उस को नहीं पा सकता है। 
परमेश्वर जातियों और समूची मानवता पर 
शासन करता है। 
तो फिर एक ऐसा व्यक्ति है जो परमेश्वर के 
विरुद्ध है और लोगों को छलता है, तो 
परमेश्वर उसे राजा बनने नहीं दे सकता है। 
सम्भव है कि कोई परमेश्वर से कहे कि 
मैं अपराधी हुँ और फिर में पाप नहीं करूँगा। 
हे परमेश्वर , तू मुझे वे बातें सिखा जो 
मैं नहीं जानता हूँ। 
यदि मैंने कुछ बुरा किया तो फिर, 
मैं उसको नहीं करूँगा। 
किन्तु अय्यूब,जब तू बदलने को मना करता है, 
तो कया परमेश्वर तुझे वैसा प्रतिफल दे, 
जैसा प्रतिफल तू चाहता है? 
यह तेरा निर्णय है यह मेरा नहीं है। 
तू ही बता कि तू कया सोचता हे? 
कोई भी व्यक्ति जिसमें विवेक है और जो 
समझता है वह मेरे साथ सहमत होगा। 
कोई भी विवेकी जन जो मेरी सुनता, वह कहेगा, 
अय्यूब, अबोध व्यक्ति के जैसी बातें करता है, 
जोबाते अय्यूब करता है उनमें कोई तथ्य नहीं। 
मेरी यह इच्छा है कि अय्यूब को परखने को 
और भी अधिक कष्ट दिये जाये। 
क्यों? क्योंकि अय्यूब हमें ऐसा उत्तर देता है, 
जैसा कोई दुष्ट जन उत्तर देता हो। 
अस्यूब पाप पर पाप किए जाता है और 
उस पर उसने बगावत की। 
तुम्हारे ही सामने वह परमेश्वर को बहुत 
बहुत बोल कर कलंकित करता रहता है!” 
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अय्यूब 34:28-35:]3 








“अय्यूब, यह तेरे लिये कहना उचित नहीं की 
'मैं अय्यूब, परमेश्वर के विरुद्ध न्याय पर है।' 
है _ -पछता \ i _ 
अय्यूब, तू परमेश्वर से पूछता है कि हे परमेश्वर, 
_ , क SR UE है पहँचाता \ 
मेरा पाप तुझे केसे हानि पहुँचाता है? 
और यदि मैं पाप न करूँ तो कौन सी उत्तम 
वस्तु मुझ को मिल जाती हे? 
अय्यूब, में (एलीह) तुझको और तेरे मित्रों को 
w ne = ws 
जो यहाँ तेरे साथ हैं उत्तर देना चाहता हूँ। 
अय्यूब! उपर देख आकाश में दृष्टि उठा कि 
बादल तुझसे अधिक ऊँचे हैं। 
अय्यूब, यदि तू पाप करें तो परमेश्वर 
का कुछ नहीं बिगड़ता, और 
यदि तेरे पाप बहुत हो जायें तो उससे परमेश्वर 
'का कुछ नहीं होता। 
अय्यूब, यदि तू भला है तो इससे परमेश्वर का 
भला नहीं होता, 
तुझसे परमेश्वर को कुछ नहीं मिलता। 
bo . जैसे _ 
अय्यूब, तेरे पाप स्वयं तुझ जैसे मनुष्य को हानि 
LENE SaaS ०० सं हर 
पहुँचाते हैं, तेरे अच्छे कर्म बस 
Er जैसे _ भला DA 
तेरे जैसे मनुष्य का ही भला करते हं। 
लोगों के साथ जब अन्याय होता है और बुरा 
व्यबहार किया जाता है, तो वे मदद को 
RR बड़ों 
पुकारते है, वे बड़े बड़ों की सहायता 
पाने को दुहाई देते हैं। 
किन्तु वे परमेश्वर से सहायता नहीं माँगते। 
_ नहीं DA “परमेश्वर _ 
चे नहीं कहते हं कि, परमेश्वर 
जिसने हम को रचा है वह कहाँ हैं? 
परमेश्वर जो हताश जन को आशा दिया 
करता है वह कहाँ हे?' 
बे ये नहीं कहा करते कि, “परमेश्वर 
जिसने पशु पक्षियों से अधिक बुद्धिमान 
मनुष्य को बनाया है वह कहाँ है?” 
किन्तु बुरे लोग अभिमानी होते है, 
इसलिये यदि वे परमेश्वर की सहायता पाने 
को दुहाई दें तो उन्हें उत्तर नहीं मिलता है। 
यह सच हे कि परमेश्वर उनकी 
व्यर्थ की दुहाई को नहीं सुनेगा। 


























अय्यूब 35:]4-36:]7 


सर्वशक्तिशाली परमेश्वर उन पर 
ध्यान नहीं देगा। 
4  अय्यूब, इसी तरह परमेश्वर तेरी नहीं सुनेगा, 
जब तू यह कहता है कि 
वह तुझको दिखाई नहीं देता और 
तू उससे मिलने के अवसर की प्रतिज्ञा में हे, 
और यह प्रमाणित करने की तू निर्दोष है। 
5 अग्यूब, तू सोचता है कि परमेश्वर दुष्टों को 
दण्ड नहीं देता है और परमेश्वर पाप पर 
ध्यान नहीं देता है। 
।6 इसलिये अस्यूब निज व्यर्थ बातें 
करता रहता है। 
अय्यूब ऐसा व्यवहार कर रहा है कि 
जैसे वह महत्वपूर्ण है। 
किन्तु यह देखना कितना सरल है कि अय्यूब 
नहीं जानता कि वह क्या कह रहा है।” 











3 6 एलीहू ने बात जारी रखते हुए कहा: 


2 “अय्यूब, मेरे साथ थोड़ी देर और धीरज रख। 
में तुझको दिखाऊँगा की परमेश्वर के पक्ष में 
अभी कहने को और है। 
3 में अपने ज्ञान को सबसे बादूँगा। 
मुझको परमेश्वर ने रचा है। 
में जो कुछ भी जानता हुँ में उस का प्रयोग 
तुझको यह दिखाने के लिये करूँगा कि 
परमेश्वर निष्पक्ष है। 
4 अग्यूब, तू यह निश्चय जान कि जो कुछ में 
कहता हुँ, बह सब सत्य हे। 
में बहुत विवेकी हुँ और में तेरे साथ हूँ। 
5 परमेश्वर शक्तिशाली है किन्तु वह 
लोगों से घृणा नहीं करता है। 
परमेश्वर सामर्थी है और विवेकपूर्ण है। 
6 परमेश्वर दुष्ट लोगों को जीने नहीं देगा और 
परमेश्वर सदा दीन लोगों के 
साथ खरा व्यवहार करता है। 
7 चे लोग जो उचित व्यवहार करते हैं, 
परमेश्वर उनका ध्यान रखता है। 
वह राजाओं के साथ उन्हें सिंहासन देता है 














664 


I0 


वा 


I2 


43 


4 


९. 


6 


7 


और वे सदा आदर पाते हैं। 
किन्तु यदि लोग दण्ड पाते हों और 
बेड़ियों में जकड़े हों। 
यदि वे पीड़ा भुगत रहे हों और संकट में हों। 
तो परमेश्वर उनको बतायेगा कि 
उन्होंने कौन सा बुरा काम किया है। 
परमेश्वर उन को बतायेगा कि 
उन्होंने पाप किये हें और वे अहंकारी रहे थे। 
परमेश्वर उनको उसकी चेतावनी 
सुनने को विवश करेगा। 
वह उन्हें पाप करने को 
रोकने का आदेश देगा। 
यदि वे लोग परमेश्वर की सुनेंगे और 
उसका अनुसरण करेंगे तो परमेश्वर 
उनको सफल बनायेगा। 
किन्तु यदि वे लोग परमेश्वर की आज्ञा नकारेंगे 
तो वे मृत्यु के जगत में चले जायेंगे, 
वे अपने अज्ञान के कारण मर जायेंगे। 
ऐसे लोग जिनको परवाह परमेश्वर की 
वे सदा कड़वाहट से भरे रहे हे। 
यहाँ तक कि जब परमेश्वर उनको दण्ड देता हैं, 
बे परमेश्वर से सहारा पाने को 
विनती नहीं करते। 
ऐसे लोग जब जवान होंगे तभी मर जायेंगे। 
वे अभी भ्रष्ट लोगों के साथ शर्म से मरेंगे। 
किन्तु परमेश्वर दुःख पाते लोगों को 
विपत्तियों से बचायेगा। 
परमेश्वर लोगों को जगाने के लिए बिपदाएं 
भेजता है ताकि लोग उसकी सुने। 
अय्यूब, परमेश्वर तुझको तेरी विपत्तियों से दूर 
करके तुझे सहारा देना चाहता है। 
परमेश्वर तुझे एक विस्तृत सुरक्षित स्थान देना 
चाहता है और तेरी मेज पर 
भरपूर खाना रखना चाहता हे। 
किन्तु अब अय्यूब, तुझे वैसा ही दण्ड 
मिल रहा है, 
जैसा दण्ड मिला करता हे दुष्टों को, 
तुझको परमेश्वर का निर्णय 
और खरा न्याय जकड़े हुए है। 
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अय्यूब, तू अपनी नकेल धन दौलत के हाथ में 
न दे कि वह तुझसे बुरा काम करवाये। 
अधिक धन के लालच से तू मूर्ख मत बन। 
_ जान ~ _ हि 
तू ये जान ले कि अब न तो तेरा समूचा धन 
तेरी सहायता कर सकता है और न ही 
शक्तिशाली व्यक्ति तेरी सहायता कर सकते हें। 
तू रात के आने की इच्छा मत कर जब लोग 
कि ~ जाने _ DN 
रात में छिप जाने का प्रयास करते हैं। 
_ सोचते ७: [स _ DN 
बे सोचते हैं कि वे परमेश्वर से छिप सकते हैं। 
अय्यूब, बुरा काम करने से तू सावधान रह। 
तुझ पर विपत्तियाँ भेजी गई हैं ताकि 
तू पाप को ग्रहण न करे। 
देख, परमेश्वर की शक्ति उसे महान बनाती है। 
परमेश्वर सभी से महानतम शिक्षक हे। 
परमेश्वर को कया करना है, 
कोई भी व्यक्ति सको बता नहीं सकता। 
-कोई भी उससे नहीं कह सकता कि 
_ _ \ 
परमेश्वर तूने बुरा किया है। 
_ _ > कर्मो . 
परमेश्वर के कर्मो की प्रशंसा करना 
तू मत भूल। 
लोगों ने गीत गाकर परमेश्वर के 
कामों की प्रशंसा की हे। 
परमेश्वर के कर्म को हर कोई व्यक्ति 
देख सकता हे। 
दूर देशों के लोग उन कर्मो को देख सकते हैं। 
सच \ _ \ 
यह सच हे कि परमेश्वर महान है। 
उस की महिमा को हम नहीं समझ सकते हैं। 
परमेश्वर के वर्षो की संख्या को 
कोई गिन नहीं सकता। 
परमेश्वर जल को धरती से उपर उठाता है 
और उसे वर्षा के रूप में बदल देता हे। 
परमेश्वर बादलों से जल बरसाता हे, 
और भरपूर वर्षा लोगों पर गिरती हैं। 
कोई भी व्यक्ति नहीं समझ सकता कि परमेश्वर 
कैसे बादलों को बिखराता हे, और 
कैसे बिजलियाँ आकाश में कड़कती हैं। 
देख, परमेश्वर केसे अपनी बिजली को आकाश 
में चारों ओर बिखेरता है और 
CUS _ _ भाग _ \ 
कैसे सागर के गहरे भाग को ढक देता है। 









































अय्यूब 36:।8-37:8 





3 परमेश्वर राष्ट्रों को नियंत्रण में रखने और उन्हें 
भरपूर भोजन देने के लिये इन बादलों का 
उपयोग करता है। 
32 परमेश्वर अपने हाथों से बिजली को पकड़ 
लेता है और जहाँ वह चाहता हे, 
वहाँ बिजली को गिरने का आदेश देता हे। 
33 गर्जन, तूफान के आने की चेतावनी देता है। 
यहाँ तक की पशु भी जानते हें कि 
तूफान आ रहा है। 








3 “हे अय्यूब, जब इन बातों के विषय में 
3 7 में सोचता हैँ 
मेरा हृदय बहुत जोर से धड़कता है। 
2 हर कोईसुनों, परमेश्वर की वाणी बादल की 
गर्जन जैसी सुनाई देती हैं। 
सुनों गरजती हुई ध्वनि को जो परमेश्वर के 
मुख से आ रही हे। 
3 परमेश्वर अपनी बिजली को सारे आकाश से 
होकर चमकने को भेजता हे। 
बह सारी धरती के ऊपर चमका करती है। 
4 बिजली के कोंधने के बाद परमेश्वर की गर्जन 
भरी वाणी सुनी जा सकती हे। 
परमेश्वर अपनी अद्भुत 
वाणी के साथ गरजता है। 
जब बिजली कौंधती है तब परमेश्वर की 
वाणी गरजती हे। 
5 परमेश्वर की गरजती हुई वाणी अद्भुत है। 
वह ऐसे बड़े कर्म करता हे, 
जिन्हें हम समझ नहीं पाते हैं। 
6 परमेश्वर हिम से कहता है 'तुम धरती पर 
गिरो' और परमेश्वर वर्षा से कहता है 
“तुम धरती पर जोर से बरसो।' 
7 परमेश्वर ऐसा इसलिये करता हे कि सभी व्यक्ति 
जिनको उसने बनाया हे जान जाये कि 
वह वया कर सकता है। 
वह उसका प्रमाण है। 
8 पशु अपने खोहों में भाग जाते हैं, 
और वहाँ ठहरे रहते हैं। 
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दक्षिण से तूफान आते हैं, 
और उत्तर से सर्दी आया करती हे। 
पु [५४ रचता \ 
परमेश्वर का श्वास बर्फ को रचता है, 
और सागरों को जमा देता है। 
_ बादलों जल _ भरा \ 
परमेश्वर बादलों को जल से भरा करता है, 
और बिजली को बादल के द्वारा बिखेरता है। 
न बादलों ॥ 0 सी स \ 
परमेश्वर बादलों को आने देता हे कि वह उड़ 
कर सब कहीं धरती के ऊपर छा जाये और 
फिर बादल वहीं करते हैं जिसे करने का 
= _ ee ~ \ 
आदेश परमेश्वर ने उन्हें दिया है। 
परमेश्वर बाढ लाकर लोगों को दण्ड देने 
अथवा धरती को जल देकर अपना 
प्रेम दर्शाने के लिये बादलों को भेजता है। 
अय्युब, तू क्षण भर के लिये रुक और सुन। 
रुक जा और सोच 
उन अद्भुत कार्यो के बारे में 
जिन्हें परमेश्वर किया करता हैं। 
अय्यूब, कया तू जानता है कि परमेश्वर बादलों 
पर कैसे काबू रखता है? 
क्या तू जानता है कि परमेश्वर अपनी 
बिजली को क्यों चमकाता हे? 
कया तू यह जानता है कि आकाश में बादल 
ce 
कैसे लटके रहते हैं। 
ये एक उदारहण मात्र हैं। 
i | 
परमेश्वर का ज्ञान सम्पूर्ण हे और 
ये बादल परमेश्वर की अद्भुत कृति हैं। 
किन्तु अय्यूब, तुम ये बातें नहीं जानते। 
तुम बस इतना जानते है कि तुमको पसीना 
\ ie चिपके ~ 
आता है और तेरे वस्त्र तुझ से चिपके रहते हैं, 
और सब कुछ शान्त व स्थिर रहता है, 
जब दक्षिण से गर्म हवा आती है। 
अय्यूब, कया तू परमेश्वर की मदद आकाश 
को फैलाने में और उसे झलकाये गये दर्पण 
की तरह चमकाने में कर सकता हे? 
अय्यूब, हमें बता कि हम 
परमेश्वर से कया कहें। 
हम उससे कुछ भी कहने को सोच नहीं पाते 
क्योंकि हम पर्याप्त कुछ भी नहीं जानते। 
_ _ जाये _ 
क्या परमेश्वर से यह कह दिया जाये कि 
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में उस के बिरोध में बोलना चाहता हुँ। 
यह वैसे ही होगा 
जैसे ९ ws 
जैसे अपना विनाश माँगना। 
देख, कोई भी व्यक्ति चमकते हुए 
सूर्य को नहीं देख सकता। 
जब हवा बादलों को उड़ा देती है उस के बाद 
वह बहुत उजला और चमचमाता हुआ होता है। 
और परमेश्वर भी उसके समान हे। 
परमेश्वर की सुनहरी महिमा चमकती है। 
परमेश्वर अद्भुत महिमा के साथ 
उत्तर से आता है। 
सर्वशक्तिमान _ सचमच \ 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर सचमुच महान है, 
हम परमेश्वर को नहीं जान सकते 
परमेश्वर सदा ही लोगों के साथ न्याय, 
और निष्पक्षता के साथ व्यबहार करता हें। 
की ० 0. 
इसलिए लोग परमेश्वर का आदर करते हैं, 
किन्तु परमेश्वर उन अभिमानी लोगों को आदर 
नहीं देता है जो स्वयं को बुद्धिमान समझते है”। 














3 
3 8 फिर यहोवा ने तूफान में से अस्यूब को उत्तर 


दिया। परमेश्वर ने कहा: 
“यह कौन व्यक्ति है जो 
मूर्खतापूर्ण बातें कर रहा है?” 
अय्यूब, तुम पुरुष की भाँति सुदूढ बनों। 
जो प्रश्न में पूछँ उस का उत्तर देने को 
तैयार हो जाओ। 
अय्यूब, बताओ तुम कहाँ थे, 
जब मैंने पृथ्वी की रचना की थी? 
यदि तू इतना समझदार है तो मुझे उत्तर दे। 
अस्यूब, इस संसार का विस्तार 
किसने निश्चित किया था? 
किसने संसार को नापने के फीते से नापा? 
इस पृथ्वी की नींव किस पर रखी गई हे? 
किसने पृथ्वी की नींव के रूप में 
सर्वाधिक महत्वपूर्ण पत्थर को रखा है? 
जब ऐसा किया था तब भोर के 
तारों ने मिलकर गाया 
और स्वर्गदूत ने प्रसन्न होकर 
जयजयकार किया। 
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अय्यूब, जब सागर धरती के 
गर्भ से फूट पड़ा था, 
तो किसने उसे रोकने के लिये 
द्वार को बन्द किया था। 
उस समय मैंने बादलों से समुद्र को ढक दिया 
और अन्धकार में सागर को लपेट दिया था 
(जैसे बालक को चादर में लपेटा जाता है।) 
सागर की सीमाएँ मैंने निश्चित की थीं और 
उसे ताले लगे द्वारों के पीछे रख दिया था। 
मैंने सागर से कहा 'तू यहाँ तक आ सकता हे 
किन्तु और अधिक आगे नहीं। 
तेरी अभिमानी लहरें यहाँ पर रुक जायेंगी।' 
अय्यूब, क्या तूने कभी अपनी जीवन में भोर 
को आज्ञा दी है उग आने और 
दिन को आरम्भ करने की? 
अय्यूब, क्या तूने कभी प्रात: के प्रकाश को 
धरती पर छा जाने को कहा है और 
कया कभी उससे दुष्टों के छिपने के स्थान को 
छोड़ने के लिये विवश करने को कहा हे? 
प्रात: का प्रकाश पहाड़ों व घाटियों को देखने 
लायक बना देता है। 
जब दिन का प्रकाश धरती पर आता है तो उन 
वस्तुओं के रूप वस्त्र की सलवटों की 
तरह उभर कर आते हें। 
बे स्थान रूप को नम मिट्टी की तरह 
जो दबोई गई मुहर की ग्रहण करते हैं। 
दुष्ट लोगों को दिन का प्रकाश अच्छा नहीं 
लगता क्योंकि जब वह चमचमाता है, 
तब वह उनको बुरे काम करने से रोकता है। 
अय्यूब, बता क्या तू कभी सागर के गहरे तल 
में गया हे जहाँ से सागर शुरु होता है? 
क्या तू कभी सागर के तल पर चला है? 
अय्यूब, कया तूने कभी उस फाटकों को देखा है, 
जो मृत्यु लोक को ले जाते हैं? 
कया तूने कभी उस फाटकों को देखा जो उस 
मृत्यु के अन्थेरे स्थान को ले जाते हैं? 
अस्यूब, तू जानता है कि 
यह धरती कितनी बड़ी हे? 
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अय्यूब 38:8-33 
यदि तू ये सब कुछ जानता है, 
तो तू मुझकों बता दे। 
अय्यूब, प्रकाश कहाँ से आता है? 
और अन्धकार कहाँ से आता है? 
अय्यूब, कया तू प्रकाश और अन्धकार को ऐसी 
जगह ले जा सकता है जहाँ से वे आये है? 
जहाँ बे रहते हैं हाँ पर जाने का मार्ग 
क्या तू जानता हे? 
अय्यूब, मुझे निश्चय है कि तुझे सारी बातें मालूम 
हैं क्योंकि तू बहूत ही बूढ़ा और बुद्धिमान है। 
जब वस्तुएँ रची गई थी तब तू वहाँ था। 
अय्यूब, क्या तू कभी उन कोठियारों में गया हैं 
जहाँ में हिम और ओलों को रखा करता हूँ? 
मैं हिम और ओलों को विपदा के काल और 
युद्ध लड़ाई के समय के लिये बचाये रखता हूँ। 
अस्यूब, वया तू कभी ऐसी जगह गया हे, 
जहाँ से सूरज उगता है और जहाँ से पुरवाई 
सारी धरती पर छा जाने के लिये आती हे? 
अय्यूब, भारी वर्षा के लिये आकाश में 
किसने नहर खोदी हे, 
और किसने भीषण तूफान का मार्ग बनाया है? 
अय्यूब, किसने वहाँ भी जल बरसाया, 
जहाँ कोई भी नहीं रहता है? 
वह वर्षा उस खाली भूमि के बहुतायत से जल 
देता है और घास उगनी शुरु हो जाती है। 
अस्यूब, कया वर्षा का कोई पिता है? 
ओस की बँँदे कहाँ से आती हें? 
अस्यूब, हिम की माता कौन है? 
आकाश से पाले को कौन उत्पन्न करता है? 
पानी जमकर चट्टान सा कठोर बन जाता है, 
और सागर की ऊपरी सतह जम जाया करती है। 
अय्यूब, सप्तर्षितारों को क्या तू बाँध सकता है? 
क्या तू मृगशिरा का बन्धन खोल सकता है? 
अय्यूब, क्या तू तारा समूहों को 
उचित समय पर उगा सकता है, 
अथवा कया तू भालू तारा समूह की 
उसके बच्चों के साथ अगुवाई कर सकता है? 
अस्यूब क्या तू उन नियमों को जानता है, 
जो नभ का शासन करते हैं? 
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कया तू उन नियमों को धरती पर 
लागू कर सकता है? 
अय्यूब, कया तू पुकार कर 
मेघों को आदेश दे सकता हे, 
कि वे तुझको भारी वर्षा के साथ घेर ले। 
अय्यूब बता, कया तू बिजली को 
जहाँ चाहता वहाँ भेज सकता है? 
और कया तेरे निकट आकर बिजली कहेगी 
'अय्यूब, हम यहाँ है बता तू क्या चाहता है?” 
मनुष्य के मन में विवेक को कौन रखता हैं, 
और बुद्धि को कौन समझदारी दिया करता है? 
अ्यूब, कौन इतना बलवान है जो बादलों को 
गिन ले और उनको वर्षा बरसाने से रोक दे? 
वर्षा धूल को कीचड़ बना देती है और मिट्टी 
के लौंदे आपस में चिपक जाते हैं। 
अय्यूब, क्या तू सिंहनी का भोजन पा सकता है? 
क्या तू भूखे युवा सिंह का पेट भर सकता है? 
वे अपनी खोहों में पड़े रहते हैं अथवा 
झाड़ियों में छिप कर अपने शिकार पर 
हमला करने के लिये बैठते हैं। 
अय्यूब, कौवे के बच्चे परमेश्वर की दुहाई देते है, 
और भोजन को पाये बिना वे इधर उधर घूमतें 
रहते हैं तब उन्हें भोजन कौन देता है? 

















3 09 “अय्यूब, क्‍या तू जानता है कि पहाड़ी 


बकरी कब ब्याती हें? 
कया तूने कभी देखा जब हिरणी ब्याती है? 
अय्यूब, क्‍या तू जानता है पहाड़ी बकरियाँ 
और माता हरिणियाँ कितने महीने 
अपने बच्चे को गर्भ में रखती हें? 
क्या तुझे पता है कि उनका ब्याने का 
उचित समय क्या हे? 
वे लेट जाती हैं और बच्चों को जन्म देती हें, 
तब उनकी पीड़ा समाप्त हो जाती हे। 
पहाड़ी बकरियों और हरिणी माँ के बच्चे खेतों में 
हृष्ट पृष्ट हो जाते हैं। 
'फिर वे अपनी माँ को छोड़ देते हैं, 
और फिर लौट कर वापस नहीं आते। 
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अय्यूब, जंगली गधों को कौन आजाद 
छोड़ देता हे? 
किसने उसके रस्से खोले और उनको 
बन्धन मुक्त किया? 
यह मैं (यहोवा) हूँ जिसने बनेले गधे को 
घर के रूप में मरुभूमि दिया। 
मैंने उनको रहने के लिये रेही धरती दी। 
बनेला गधा शोर भरे नगरों के पास नहीं जाता हे 
और कोई भी व्यक्ति उसे काम 
करवाने के लिये नहीं साधता है। 
बनैले गधे पहाड़ों में घूमते हैं और बे 
वहीं घास चरा करते हैं। 
वे वहीं पर हरी घास चरने को ढूँढते रहते हैं। 
अय्यूब, बता, क्या कोई जंगली सांड़ 
तेरी सेवा के लिये राजी होगा? 
कया वह तेरे खलिहान में रात को रुकेगा? 
अय्यूब, क्या तू जंगली सांड़ को रस्से से बाँध 
कर अपना खेत जुता सकता है? 
कया घारी में तेरे लिये वह पटेला करेगा? 
अय्यूब, क्या तू किसी जंगली सांड़ के 
भरोसे रह सकता है? 
कया तू उस की शक्ति से अपनी सेवा 
लेने की अपेक्षा रखता है? 
कया तू उसके भरोसे है कि वह तेरा अनाज 
इकट्ठा तेरे और उसे तेरे 
खलिहान में ले जाये? 
शुतुरमुर्ग जब प्रसन्न होता है बह अपने पंख 
फड़फड़ाता है किन्तु शुतुरमुर्ग उड़ नहीं सकता। 
उस के पर और पंख सारस के जैसे नहीं होते। 
शुतुरमुर्ग धरती पर अण्डे देती हे, 
और वे रेत में सेये जाते हैं। 
किन्तु शुतुरमुर्ग भूल जाता है कि कोई उस के 
अण्डों पर से चल कर 
उन्हें कुचल सकता है, अथवा कोई 
बनैला पशु उनको तोड़ सकता है। 
शुतुरमुर्ग अपने ही बच्चों पर निर्दयता दिखाता है 
जैसे वे उसके बच्चे नहीं है। 
यदि उसके बच्चे मर भी जाये तो भी 
उसको उसकी चिन्ता नहीं है। 
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ऐसा क्यों? क्योंकि मैंने (परमेश्वर) उस 
शुतुरमुर्ग को विवेक नहीं दिया था। 
शुतुरमुर्ग मूर्ख होता है, मैंने ही उसे ऐसा बनाया है। 
किन्तु जब शुतुरमुर्ग दौड़ने को उठती है तब 
वह घोड़े और उसके सवार पर हँँसती हे, 
क्योंकि वह घोड़े से अधिक 
तेज भाग सकती है। 
अय्यूब, बता क्या तूने घोड़े को बल दिया और 
क्या तूने ही घोड़े की गर्दन पर 
अयाल जमाया हे? 
अस्यूब, बता जैसे टिड्डी कूद जाती हे 
कया तूने वैसा घोड़े को कुदाया है? 
घोड़ा घोर स्वर में हिनहिनाता हे 
और लोग डर जाते हैं। 
छोड़ा प्रसन्न है कि बह बहुत बलशाली है और 
अपने खुर से वह धरती को खोदा करता हे। 
युद्ध में जाता हुआ घोड़ा तेज दौड़ता है। 
घोड़ा डर की हँसी उड़ाता है क्योंकि 
वह कभी नहीं डरता । 
घोड़ा कभी भी युद्ध से मुख नहीं मोड़ता है। 
घोड़े की बगल में तरकस थिरका करते हैं। 
उसके सवार के भाले और हथियार धूप में 
चमचमाया करते हैं। 
घोड़ा बहुत उत्तेजित है, मैदान पर बह तीत्र 
गति से दौड़ता है। 
घोड़ा जब बिगुल की आवाज सुनता है 
तब वह शान्त खड़ा नहीं रह सकता। 
जब बिगुल की ध्वनि होती है घोड़ा कहा करता है 
“अहा!' बह बहुत ही दूर से युद्ध को 
सुँघ लेता है। 
वह सेना के नायकों के घोष भरे आदेश और 
युद्ध के अन्य सभी शब्द सुन लेता हे। 
अय्यूब, कया तूने बाज को सिखाया अपने पंखो 
को फैलाना और दक्षिण की ओर उड़ जाना? 
अय्यूब, क्या तू उकाब को उड़ने की और 
ऊँचे पहाड़ों में अपना घोंसला बनाने की 
आज्ञा देता है? 
उकाब चट्टान पर रहा करता है। 
उसका किला चट्टान हुआ करती है। 
































अय्यूब 39:]7-40:]] 


29 उकाब किले से अपने शिकार पर दृष्टि रखता है। 
वह बहुत दूर से अपने शिकार को देख लेता है। 
30 ० _ _ ~ और _ 
उकाब के बच्चे लहू चाटा करते हैं और वे मरी 
'लाशों स FS _ होते ss 
हुई लाशों के पास इकट्ठे होते हैं। 





4 0 यहोवा ने अय्यूब से कहा: 





2 “अय्यूबतूनेसर्वशक्तिमानपरमेश्वर से तक किया। 
तूने बुरे काम करने का मुझे दोषी ठहराया। 
अब तू मुझको उत्तर दे।” 

3 इसपर अय्यूब ने उत्तर देते हुए 
परमेश्वर से कहा: 

4 “मेंतो कुछ कहने के लिये बहुत ही तुच्छ हूँ। 

में तुझसे क्या कह सकता हूँ? 
में तुझे कोई उत्तर नहीं दे सकता। 
में अपना हाथ अपने मुख पर रख लूँगा। 
5 मेंनेएक बार कहा किन्तु अब में उत्तर नहीं दूँगा 
फिर मैंने दोबारा कहा किन्तु अब 
और कुछ नहीं बोलूँगा।” 

6 इस के बाद यहोवा ने आँधी में बोलते हुए 

अय्यूब से कहा। 

7  अय्यूब, तू पुरुष की तरह खड़ा हो, 

में तुझ से कुछ प्रश्न पूछुँगा और 
तू उन प्रश्नों का उत्तर मुझे देगा। 

8 अग्यूबक्या तूसोचता हे कि में न्यायपूर्ण नहीं हैं? 

क्या तू मुझे बुरा काम करने का दोषी मानता हे 
ताकि तू यह दिखा सके कि तू उचित है? 

?  अय्यूब, बता वया मेरे शस्त्र इतने शक्तिशाली हैं 
जितने कि मेरे शस्त्र हैं? 

कया तू अपनी वाणी को उतना ऊँचा गरजा 
सकता है जितनी मेरी वाणी हे? 

! यदि तू वैसा कर सकता हे तो तू स्वयं को 
आदर और महिमा दे तथा महिमा और 
उज्चलता को उसी प्रकार धारण कर 

जैसे कोई वस्त्र धारण करता है। 

॥ अस्यूब, यदि तू मेरे समान है, 

तो अभिमानी लोगों से घृणा कर। 
अय्यूब, तू उन अहंकारी लोगों पर अपना क्रोध 
बरसा और उन्हें तू बिनम्र बना दे। 
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हाँ, अय्यूब, उन अहंकारी लोगों को देख 
और तू उन्हें विनम्न बना दे। 
उन दुष्टों को तू कुचल दे जहाँ भी वे खड़े हों। 
तूसभी अभिमानियों को मिट्टी में गाइ दे और 
उनकी देहों पर कफन लपेट कर 
तू उनको उनकी कब्रों में रख दे। 
अय्यूब, यदि तू इन सब बातों को कर सकता है 
तो में यह तेरे सामने स्वीकार करूँगा कि 
तू स्वयं को बचा सकता है। 
है ९ जलगज Ny _ 
अय्यूब, देख तू. उस को मैंने (परमेश्वर) 
_ \ Dla i \ 
ने बनाया है और मैंने ही तुझे बनाया है। 
जलगज उसी प्रकार घास खाती है, 
जैसे a लि 
जैसे गाय घास खाती है। 
जलगज के शरीर में बहुत शक्तिहोती है। 
उसके पेट की माँसपेशियाँ बहुत 
शक्तिशाली होती हैं। 
जलगज की पूँछ दृढता से ऐसी रहती है जैसा 
देवदार का वृक्ष खड़ा रहता है। 
उसके पैर की माँसपेशियाँ बहुत सुदृढ़ होती हैं। 
जल गज की हड्डियाँ काँसे की 
भाँति सुदूढ होती हैं, 
और पाँव उसके लोहे की छड़ों जैसे। 
जल गज हि जिसे Di 
जल गज पहला पशु हे जिसे म॑ने (परमेश्वर ) 
\ Dy ws 
बनाया है किन्तु म॑ उस को हरा सकता हूँ। 
जल गज जो भोजन करता है उसे उसको 
~ DO जहाँ ~ NN विचरते hg 
वे पहाड़ देते हैं जहाँ बनेले पशु विचरते हैं। 
जल गज _ पौधे नीचे कट 
जल गज कमल के पौधे के नीचे पड़ा रहता है 
और कीचड़ में सरकण्डों की 
~ \ 
आड़ में छिपा रहता है। 
कमल के पौधे जलगज को 
अपनी छाया में छिपाते हे। 
~ कि पे पेडों 5 पे i ०१ 4 
वह बॉस के पेड़ों के तले रहता हैं, 
जो नदी के पास उगा करते है। 
यदि नदी में बाढ़ आ जाये तो भी 
जल गज भागता नहीं है। 
यदि यरदन नदी भी उसके मुख पर थपेड़े मारे 
तो भी वह डरता नहीं हे। 
जल गज की आँखों को कोई नहीं फोड़ सकता 
हैऔर उसे कोई भी जाल में नहीं फँसा सकता। 
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अस्यूब, क्या तू लिब्यातान की 
नाक में नकेल डाल सकता हे? 
अथवा उसके जबड़ों में काँटा 
फंसा सकता है? 
अय्यूब, क्या लिब्यातान आजाद होने के 
लिये तुझसे विनती करेगा? 
कया वह तुझसे मधुर बातें करेगा? 
अय्यूब, क्या लिब्यातान तुझसे सन्धि करेगा 
और सदा तेरी सेवा का तुझे वचन देगा? 
अस्यूब, कया तू लिब्यातान से वैसे ही खेलेगा 
जैसे तू किसी चिड़ियाँ से खेलता हे? 
क्या तू उसे रस्से से बांधेगा जिससे 
तेरी दासियाँ उससे खेल सकें? 
अय्यूब, क्या मछुवारे लिब्यातान को 
तुझसे खरीदने का प्रयास करेंगे? 
क्या चे उसको कटेंगे और 
उन्हें व्यापारियों के हाथ बेच सकेंगे? 
अय्यूब, कया तू लिब्यातान की खाल में 
और माथे पर भाले फेंक सकता है? 
अय्यूब, लिब्यातान पर यदि तू हाथ डाले 
तो जो भयंकर युद्ध होगा, 
तू कभी भी भूल नहीं पायेगा और फिर 
तू उससे कभी युद्ध न करेगा। 
और यदि तू सोचता है कि तू लिब्यातान को 
हरा देगा तो इस बात को तू भूल जा। 
क्योंकि इसकी कोई आशा नहीं है। 
तू तो बस उसे देखने भर से ही डर जायेगा। 
कोई भी इतना वीर नहीं है, 
जो लिब्यातान को जगा कर भड़काये। 
तो फिर अय्यूब बता, मेरे विरोध में 
कौन टिक सकता है? 
मुझ को (परमेश्वर को) किसी भी व्यक्ति 
कुछ नहीं देना है। 
सारे आकाश के नीचे जो कुछ भी है, 
वह सब कुछ मेरा ही है। 
अय्यूब, में तुझको लिब्यातान के पैरों के 
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विषय में बताऊँगा। 
में उसकी शक्ति और उस के रूप की 
शोभा के बारे में बताऊँगा। 
कोई भी व्यक्ति उसकी खाल को भेद नहीं सकता। 
उसकी खाल दुहरा कवच के समान हें। 
लिब्यातान को कोई भी व्यक्ति मुख खोलने 
के लिये विवश नहीं कर सकता है। 
उसके जबड़े के दाँत सभी को 
भयभीत करते हैं। 
'लिब्यातान की पीठ पर ढालों की 
पंक्तियाँ होती हैं, 
जो आपस में कड़ी छाप से जुड़े होते हैं। 
ये ढाले आपस में इतनी सटी होती हें कि 
हवा तक उनमें प्रबेश नहीं कर पाती है। 
ये ढाले एक दूसरे से जुड़ी होती हैं। 
चे इतनी मजबूती से एक दूसरे से जुडी हुई है 
कि कोई भी उनको उखाड़ कर 
अलग नहीं कर सकता। 
'लिब्यातान जब छींका करता हे तो ऐसा 
लगता हे जैसे बिजली सी कौंध गई हो। 
आँखे उसकी ऐसी चमकती है 
जैसे कोई तीव्र प्रकाश हो। 
उसके मुख से जलती हुई मशालें निकलती हैं, 
और उससे आग की चिंगारियाँ बिखरती हैं। 
लिब्यातान के नथुनों से धुआँ 
ऐसा निकलता है, 
जैसे उबलती हुई हाँडी से भाप निकलता हो। 
लिब्यातान की फूँक से कोपले सुलग उठते हैं 
और उसके मुख से डर कर दूर 
भाग जाया करते हैं। 
'लिब्यातान की शक्ति उसके गर्दन में रहती है, 
और लोग उससे डर कर दूर भाग जाया करते हैं। 
उसकी खाल में कही भी कोमल जगह नहीं हैं। 
वह धातु की तरह कठोर हैं। 
लिब्यातान का हृदय चट्टान की 
तरह होता है, उसको भय नहीं है। 
वह चक्की के नीचे के पाट सा सुदृढ़ है। 
लिब्यातान जागता हे, 
बली लोग डर जाते हैं। 
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अय्यूब 4:।3-42:2 


लिब्यातान जब पूँछ फटकारता है, 
तो बो लोग भाग जाते हैं। 
'लिब्यातान पर जैसे ही भाले, तीर और 
तलवार पड़ते है वे उछल कर दूर हो जाते हे। 
लोहे की मोटी छड़े वह तिनसे सा और कासे 
को सड़ी लकड़ी सा तोड़ देता है। 
बाण लिब्यातान को नहीं भगा पाते हैं, उस 
पर फेंकी गई चट्टाने सूखे तिनके की भाँति है। 
लिब्यातान पर जब मुगदर पड़ता है तो उसे 
ऐसा लगता हे मानों बह कोई तिनका हो। 
जब लोग उस पर भाले फेंकते हैं, 
तब वह हँसा करता है। 
लिब्यातान की देह के नीचे की खाल टूटे 
हुऐ बर्तन के कठोर व पेने टुकड़े सा है। 
वह जब चलता है तो कीचड़ में ऐसे छोड़ता हे 
मानों खलिहान में पाटा लगाया गया हो। 
लिब्यातान पानी को यूँ मथता हे, 
मानों कोई हँड़ियाँ उबलती हो। 
वह ऐसे बुलबुले बनाता है मानों पात्र में 
उबलता हुआ तेल हो। 
लिब्यातान जब सागर में तेरता है तो अपने 
पीछे बह सफेद झागों जेसी राह छोड़ता है, 
जैसे कोई श्वेत बालों की विशाल पूँछ हो। 
लिब्यातान सा कोई और जन्तु 
धरती पर नहीं है। 
वह ऐसा पशु है जिसे निर्भय बनाया गया। 
वह अत्याधिक गर्वीले पशुओं तक को 
घृणा से देखता है। 
सभी जंगली पशुओं का वह राजा हैं।” 
मैने (यहोवा) लिब्यातान को बनाया है। 





























अय्यूब का यहोवा को उत्तर 
4 ) इसपर अय्यूब ने यहोवा को उत्तर देते हुए कहा: 


2 





“यहोवा, में जानता हूँ कि तू सब कुछ 
कर सकता है। 
तू योजनाएँ बना सकता है और तेरी योजनाओं 
को कोई भी नहीं बदल सकता 
और न ही उसको रोका जा सकता है। 


अय्यूब 42:3-7 


3 यहोवा,तूनेयह प्रश्‍न पूछा कि 'यह अबोध 
व्यक्ति कौन हे? 
जो ये मूर्खतापूर्ण बातें कह रहा है?' 
यहोवा, मैंने उन चीज़ों के बारे में 
बातें की जिन्हें में समझता नहीं था। 
यहोवा, मैंने उन चीज़ों के बारे में बातें की 
जो मेरे समझ पाने के लिये बहुत 
अचरज भरी थी। 
4 _ _ हे 
यहोवा, तूने मुझसे कहा 'हे अय्यूब सुन 
और में बोलँगा। 
०५ _ पछ 
में तुझसे प्रश्न पूछूँ गा और 
तू मुझे उत्तर देगा।' 
है यहोवा, बीते हए काल में 
DS र ~ 
मैंने तेरे बारे में सुना था 
किन्तु स्वयं अपनी आँखों से 
ई be, \ 
म॑ने तुझे देख लिया है। 
6 अत: अब में स्वयं अपने लिये लञ्जित हुँ। 
pe ~ कि 
यहोवा मुझे खेद है धूल और राख में बैठ कर 
में अपने हृदय और जीवन को 
बदलने की प्रतिज्ञा करता हुँ।” 











यहोवा का अय्यूब की सम्पत्ति को लौटाना 
“यहोवा जब अय्यूब से अपनी बात कर चुका तो 
यहोवा ने तेमान के निवासी एलीपज से कहा: “में तुझसे 
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मेरे बारे में तुमने उचित बातें नहीं कहीं जबकि मेरे 
सेवक अय्यूब ने मेरे बारे में उचित बातें कही थीं।” 

सो तेमान नगर के निवासी एलीपज़ और शूह 
गाँव के बिल्दद तथा नामात गाँव के निवासी सोपर ने 
यहोवा की आज्ञा का पालन किया। इस पर यहोवा ने 
अय्यूब की प्रार्थना सुन ली। 

इसप्रकार जब अय्यूब अपने मित्रों के लिये प्रार्थना 
कर चुका तो यहोवा ने अस्यूब की फिर से सफलता 
प्रदान की। परमेश्वर ने जितना उसके पास पहले था, 
उससे भी दुगुना उसे दे दिया। /अय्यूब के सभी भाई 
और बहनें अय्यूब के घर वापस आ गये और हर 
कोई जो अस्यूब को पहले जानता था, उसके घर 
आया। अय्यूब के साथ उन सब ने एक बड़ी दावत में 
खाना खाया। क्योंकि यहोवा ने अय्यूब को बहुत कष्ट 
दिये थे, इसलिये उन्होंने अय्यूब को सान्त्वना दी। हर 
किसी व्यक्ति ने अस्यूब को चाँदी का एक सिक्का 
और सोने की एक अंगूठी भेंट में दीं। 

!यहोबा ने अय्यूब के जीवन के पहले भाग से भी 
अधिक उसके जीवन के पिछले भाग को अपना आशीर्वाद 
प्रदान किया। अस्यूब के पास चौदह हजार भेड़ें छ: हजार 
ऊँट, दो हजार बैल तथा एक हजार गधियाँ हो गयीं। 
।3अय्यूब के सात पुत्र और तीनपुत्रियाँ भी हो गयीं। /४अय्यूब 
ने अपनी सबसे बड़ी पुत्री का नाम रखा यमीमा। दूसरी 
पुत्री का नाम रखा कसीआ। और तीसरी का नाम रखा 






































और तेरे दो मित्रों से क्रोधित हूँ क्योंकि तूने मेरे बारे में 


केरेन्हप्पूक। “सारे प्रदेश में अय्यूब की पुत्रियाँ सबसे सुन्दर 





उचित बातें नहीं कही थीं। किन्तु अय्यूब ने मेरे बारे में 
उचित बातें कहीं थीं। अय्यूब मेरा दास है। *इसलिये 

\ [न 8५ 
अब एलीपज तुम सात बैल और सात भेड़ें लेकर मेरे 
दास अय्यूब के पास जाओ और अपने लिये होमबलि 
_ ha उनकी र हल चढा: ओं अ ट 
के रुप में उनकी भेंट चढ़ाओं। मेरा सेवक अय्यूब तुम्हारे 
लिए प्रार्थना करेगा। तब निश्चय ही मैं उसकी प्रार्थना 
का उत्तर दूँगा। फिर में तुम्हें वैसा दण्ड नहीं दूँगा जैसा 





स्त्रियाँ थीं। अय्यूब ने अपने पुत्रों को साथ अपनी सम्पत्ति 
का एक भाग अपनी पुत्रियाँ को भी उत्तराधिकार में दिया। 

इसके बाद अय्यूब एक सौ चालीस साल तक 
और जीवित रहा। वह अपने बच्चों, अपने पोतों, अपने 
परपोतों और परपोतों की भी संतानों यानी चार पीढ़ियों 
को देखने के लिए जीवित रहा। /“जब अय्यूब की 
मृत्यु हुई, उस समय वह बहुत बूढ़ा था। उसे बहुत 











दण्ड दिया जाना चाहिये था क्योंकि तुम बहुत मूर्ख थे। 


अच्छा और लम्बा जीवन प्राप्त हुआ था। 
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भजन संहिता 


पहिला भाग 
भजन ! 
] सचमुच वह जन धन्य होगा 
यदि वह दुष्टों की सलाह को न मानें, 
और यदि वह किसी पापी का सा 
जीवन न जीए और 
यदि वह उन लोगों की संगति न करे 
जो परमेश्वर की राह पर नहीं चलते। 
2 वह नेक मनुष्य है जो यहोवा के 
उपदेशों से प्रीति रखता है। 
वह तो रात दिन उन उपदेशों का 
मनन करता हे। 
3 इससे वह मनुष्य उस वृक्ष जैसा सुदृढ़ 
बनता है जिसको जलधार के 
किनारे रोपा गया है। 
वह उस वृक्ष समान है, 
जो उचित समय में फलता और 
जिसके पत्ते कभी मुरझाते नहीं। 
वह जो भी करता हे सफल ही होता हे। 
4 किन्तु दुष्ट जन ऐसे नहीं होते। 
दुष्ट जन उस भूसे के समान होते हैं 
जिन्हें पवन का झोका उड़ा ले जाता है। 



































5 इसलिए दुष्ट जन न्याय का 
सामना नहीं कर पायेंगे। 
सञ्जनों की सभा में वे दोषी ठहरेंगे और 
उन पापियों को छोड़ा नहीं जायेगा। 
6 ऐसा भला क्यों होगा? 








क्योंकि यहोवा सज्जनों की रक्षा करता है 





और वह दुर्जनों का विनाश करता है। 


भजन 2 





। दूसरे देशों के लोग क्यों इतनी हुल्लड़ मचाते 





हैं और लोग व्यर्थ ही क्‍यों षड़यन्त्र रचते हैं? 


० 


ऐसे देशों के राजा और नेता यहोवा 
और उसके चुने हुए राजा के विरुद्ध 
होने ग तको be जाते ७. 
होने को आपस में एक हो जाते हैं। 
be कक Sw कस य 
वे नेता कहते हें, “आओ परमेश्वर से 
और उस राजा से जिसको उसने चुना है, 
हम सब विद्रोह करें| 
आओ उनके बन्धनों को 
हम उतार फेंके।” 
किन्तु मेरा स्वामी, स्वर्ग का राजा, 
उन लोगों पर हँसता है। 














5-6 परमेश्वर क्रोधित हे 
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I0 


II 
I2 


और वह उन से कहता है, 
“मैंने इस पुरुष को राजा बनने 
के लिये चुना हे। 
वह सिय्योन पर्वत पर राज्य करेगा। 
सिय्योन मेरा विशेष पर्वत है।” 
यही उन नेताओं को भयभीत करता हे। 
अब में यहोवा की वाचा के 
बारे में तुझे बताता हूँ। 
यहोवा ने मुझसे कहा था, 
“आज में तेरा पिता बनता हूँ और 
तू आज मेरा पुत्र बन गया है। 
यदि तू मुझसे माँगे, तो 
इन देशों को में तुझे दे दूँगा और 
इस धरती के सभी जन तेरे हो जायेंगे। 
तेरे पास उन देशों को नष्ट करने की वैसी ही 
शक्ति होगी जैसे किसी मिट्टी के पात्र 
को कोई लौह दण्ड से चूर चूर कर दे।” 
इसलिए, हे राजाओं, तुम बुद्धिमान बनो। 
हे शासकों, तुम इस पाठ को सीखो। 
तुम अति भय से यहोवा की आज्ञा मानों। 
स्वयं को परमेश्वर के पुत्र का 
विश्वासपात्र दिखाओ। 



































भजन संहिता 3:-5:] 


यदि तुम ऐसा नहीं करते, तो 

वह क्रोधित होगा और तुम्हें नष्ट कर देगा। 
जो लोग यहोवा में आस्था रखते हैं 

NS 

वे आनन्दित रहते हैं, 
किन्तु अन्य लोगों को सावधान रहना चाहिए। 
यहोवा अपना क्रोध बस दिखाने ही वाला हे। 














भजन 3 
दाऊद का उस समय का गीत जब वह अपने पुत्र 





अबशालोम से दूर भागा था। 

हे यहोवा, मेरे कितने ही शत्रु मेरे 

विरुद्ध खड़े हो गये हैं। 
कितने ही मेरी चर्चाएं करते हैं, 

कितने ही मेरे विषय में कह रहे कि 

परमेश्वर इसकी रक्षा नहीं करेगा। 
किन्तु यहोवा, तू मेरी ढाल हे। 

तू ही मेरी महिमा हे। 
हे यहोवा, तू ही मेरा सिर ऊँचा करता है। 
मैं यहोवा को ऊँचे स्वर में पुकारँगा। 

बह अपने पवित्र पर्वत से मुझे उत्तर देगा। 
में आराम करने को लेट सकता हैं। 
में जानता हैँ कि में जाग जाऊँगा, 

क्योंकि यहोवा मुझको बचाता 

और मेरी रक्षा करता है। 
चाहे में सैनिकों के बीच घिर जाऊँ किन्तु 

उन शत्रुओं से भयभीत नहीं होऊँगा। 
हे यहोवा, जाग! 

मेरे परमेश्वर आ, मेरी रक्षा कर! 
तू बहुत शक्तिशाली है। 
यदि मेरे दुष्ट शत्रुओं के मुख पर 

तू प्रहार करे, तो 

उनके सभी दाँतों को तो उखाड़ डालेगा। 
यहोवा अपने लोगों की रक्षा कर सकता है। 
हे यहोवा, तेरे लोगों पर तेरी आशीष रहे। 









































भजन 4 
तारवाद्यों वाले संगीत निर्देशक के लिये 





दाऊद का एक गीत। 
be उत्तम फट जब hs hs 
मरे उत्तम परमेश्वर, जब में तुझे पुकार, 
मुझे उत्तर दे। 
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मेरी बिनती को सुन और मुझ पर कृपा कर। 
जब कभी विपत्तियाँ मुझको घेरें 
तू मुझ को छुड़ा ले। 
= लोगों च ९० कक: - 
अरे लोगों, कब तक तुम मेरे बारे में 
अपशब्द कहोगे? 
तुम लोग मेरे बारे में कहने के लिये 
नये झूठ ढूँढते रहते हो। 
उन झूठों को कहने से तुम लोग 
प्रीति रखते हो। 
जानते 3 हो ha जी ० पे 
तुम जानते हो कि अपने नेक 
जनों की यहोवा सुनता है। 
जब भी में यहोवा को पुकारता हुँ 
मेरी ht 
वह मेरी पुकार को सुनता है। 
यदि कोई वस्तु तुझे झमेले में डाले, 
तू क्रोध कर सकता है, 
किन्तु पाप कभी मत करना। 
जब तू अपने बिस्तर में जाये तो 
सोने से पहले उन बातों पर 
बिचार कर और चुप रह। 
समुचित बलियाँ परमेश्वर को अर्पित कर 
और तू यहोवा पर भरोसा बनाये रख। 
_ ~ 
बहुत से लोग कहते हैं, 
“परमेश्वर की नेकी हमें कौन दिखायेगा? 
हे यहोवा, अपने प्रकाशमान मुख का 
प्रकाश मुझ पर चमक्ा।” 
pe यहोवा ४-०. 32. 
हे यहोवा, तूने मुझे बहुत प्रसन्‍न बना दिया। 
कटनी के समय भरपूर फसल और 
दाखमधु पाकर जब हम आनन्द और 
उल्लास ha उससे _ कहीं 
उल्लास मनाते हैं उससे भी कहीं 
अधिक प्रसन्न में अब हुँ। 
में बिस्तर में जाता हूँ और शांति से सोता हूँ। 
क्योंकि यहोवा, तू ही मुझको 
सुरक्षित सोने को लिटाता है। 












































भजन 5 
बाँझुरी वादकों के निर्देशक के लिये 





दाऊद का गीत। 
हे यहोवा, मेरे शब्द सुन और 
तू उसकी सुधि ले जिसको तुझसे 
कहने का में यत्न कर रहा हूँ। 








0 
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~ राजा ~ _ मेरी [ 
मेरे राजा, मेरे परमेश्वर मेरी प्रार्थना सुन। 
io यहोवा अं भेंटे 
हे यहोवा, हर सुबह तुझको, में अपनी भेंटे 
अर्पित < 5 है 
अर्पित करता हूँ। तू ही मेरा सहायक है। 
मेरी दृष्टि तुझ पर लगी है और तू ही 
मेरी ८. \ 
मेरी प्रार्थनाएँ हर सुबह सुनता है। 
हे यहोवा, तुझ को बुरे लोगों की 
निकटता नहीं भाती है। 
तू नहीं चाहता कि तेरे मन्दिर में 
कोई भी पापी जन आये। 
तेरे निकट अविश्वासी नहीं आ सकते। 
ऐसे मनुष्यों को तूने दूर भेज दिया जो 
सदा ही बुरे कर्म करते रहते हैं। 
जो झूठ बोलते हैं उन्हें तू नष्ट करता है। 
oh मन॒ष्यों ie | 
यहोवा ऐसे मनुष्यों से घृणा करता हे, 
जो दूसरों को हानि पहुँचाने 
का षड्यन्त्र रचते हैं। 
किन्तु हे यहोवा, तेरी महा करुणा से 
se ~ आऊँगा 
में तेरे मन्दिर में आऊँगा। 
यहोवा तको >> भ हि 
हे , मुझ को तेरा डर है, 
hy ० प्‌ < 
में सम्मान तुझे देता हूँ 
इसलिए में तेरे मन्दिर की ओर 
झुककर तुझे दण्डवत करुँगा। 
हे यहोवा, तू मुझको अपनी 
नेकी का मार्ग दिखा। 
तू अपनी राह को मेरे सामने सीधी कर 
क्योंकि मैं शत्रुओं से घिरा हुआ हूँ। 
वे लोग सत्य नहीं बोलते। बे झूठे हैं, 
जो सत्य को तोड़ते मरोड़ते रहते हैं। 
उनके 0 ४ पे १ थी 
उनके मुख खुली कब्र के समान हं। 
बे औरों से उत्तम चिकनी-चुपड़ी 
बातें करते किन्तु बे उन्हें 
बस जाल में फँसाना चाहते हैं। 
~ उन्हें र ~ 
हे परमेश्वर, उन्हें दण्ड दे। 
उनके he 2 जालों 8. उनको उलझने be 
उनके अपने ही जालों में उनको उलझने दे। 
_ __ हो ० उन्हें ७० उनके _ 
ये लोग तेरे विरुद्ध हो गये हैं, उन्हें उनके 
अपने ही बहुत से पापों का दण्ड दे। 
किन्तु जो परमेश्वर के आस्थावान होते हैं, 
चे सभी प्रसन्न हों और वे 
सदा सर्वदा को आनन्दित रहें। 
हे परमेश्वर, तू उनकी रक्षा कर 



























































भजन संहिता 5:2-6:9 


और उन्हें तू शक्ति दे जो जन 
तेरे नाम से प्रीति रखते हैं। 
हे यहोवा, तू निश्चय ही धर्मी को 
वरदान देता है। 
अपनी कृपा से तू उनको एक 
बड़ी ढाल बन कर फिर ढक लेता है। 








भजन 6 
शौमिनिथ शेली के तारवादयों के निर्देशक के लिये 


दाऊद का एक गीत। 





न यहोवा 


हे , तू मुझ पर क्रोधित होकर 
मेरा सुधार मत कर। 
मुझ पर कुपित मत हो 
क he 
और मुझे दण्ड मत दे। 
हे यहोवा, मुझ पर दया कर। 
में रोगी और दुर्बल हुँ। 
मेरे रोगों को हर ले। 
मेरी हड्डियाँ काँप-काँप उठती हैं। 
मेरी समूची देह थर- थर काँप रही है। 
_ र 
हे यहोवा, मेरा भारी दुःख तू कब तक रखेगा। 
हे यहोवा, मुझ को फिर से बलवान कर । 
तू महा दयावान है मेरी रक्षा कर। 
मरे हुए लोग तुझे अपनी कब्रों के 
बीच याद नहीं करते हैं। 
_ hehe तेरी नहीं ~ 
मृत्यु के देश में वे तेरी प्रशंसा नहीं करते हैं। 
अतः मुझको चँँगा कर। 
हे यहोवा, सारी रात में 
तुझको पुकारता रहता हूँ। 
मेरा बिछौना मेरे आँसुओं से भीग गया है। 
मेरे बिछौने से आँसु टपक रहे हैं। 
तेरे लिये रोते हुए में क्षीण हो गया हूँ। 
मेरे शत्रुओं ने मुझे बहुतेरे दुःख दिये। 
इसने मुझे शोकाकुल और बहुत 
दुःखी कर डाला और अब मेरी 
आँखें रोने बिलखने से थकी हारी, दुर्बल हैं। 
अरे ओ दुर्जनों, तुम मुझ से दूर हटो। 
क्योंकि यहोवा ने मुझे रोते हुए सुन लिया है। 
मेरी he ws 
मेरी विनती यहोवा के कान तक पहुँच 
चुकी है और मेरी प्रार्थनाओं को 
“त उत्तर 2 \ 
यहोवा ने सुनकर उत्तर दे दिया है। 















































भजन संहिता 6:।0-8:2 


होंगे i 


0 मेरे सभी शत्रु व्याकुल और आशाहीन होंगे। 
कुछ अचानक ही घटित होगा 
और वे सभी लज्जित होंगे। 
वे मुझको छोड़ कर लौट जायेंगे। 








भजन 7 
दाऊद का एक भाव गीत: जिसे उसने यहोवा के लिये गाया। 








यह भाव गीत बिन्यामीन परिवार समूह के कीश के 
पुत्र शाऊल के विषय मे है। 
। हे मेरे यहोवा परमेश्वर, 
मुझे तुझ पर भरोसा हे। 
उन व्यक्तियों से तू मेरी रक्षा कर, 
जो मेरे पीछे पड़े हैं। मुझको तू बचा ले। 
2 यदि तू मुझे नहीं बचाता तो मेरी दशा 
उस निरीह पशु की सी होगी, 
जिसे किसी सिंह ने पकड़ लिया है। 
वह मुझे घसीट कर दूर ले जायेगा, 
कोई भी व्यक्ति मुझे नहीं बचा पायेगा। 
3 हे मेरे यहोवा परमेश्वर , 
कोई पाप करने का में दोषी नहीं हुँ 
मैंने तो कोई भी पाप नहीं किया। 
4 मैने अपने मित्रों के साथ बुरा नहीं किया 
और अपने मित्र के शत्रुओं की भी 
मैंने सहायता नहीं किया। 
5 किन्तु एक शत्रु मेरे पीछे पड़ा हुआ हे। 
वह मेरी हत्या करना चाहता है। 
वह शत्रु चाहता हे कि मेरे जीवन को 
धरती पर रोंद डाले और मेरी 
आत्मा को धूल में मिला दे। 
6 यहोवा उठ, तू अपना क्रोध प्रकट कर। 
मेरा शत्रु क्रोधित है, सो खड़ा हो जा 
और उसके विरुद्ध युद्ध कर। 
खड़ा हो जा और निष्पक्षता की माँग कर। 
7 हे यहोवा, लोगों का न्याय कर। 
अपने चारों ओर राष्ट्रों को एकत्र कर 
और लोगों का न्याय कर। 
8 हे यहोवा, न्याय कर मेरा, 
और सिद्ध कर कि में न्याय संगत हूँ। 
ये प्रमाणित कर दे कि मैं निर्दोष हूँ। 
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I0 


II 


I2 


I3 


]4 


5 


I6 


I7 


दुर्जन को दण्ड दे और 
सज्जन की सहायता कर। 
kr उत्तम N\ अन्तर्यामी NX 
हे परमेश्वर , तू उत्तम है। तू है। 
लोगों ‘~ ~_w RN 
तू तो लोगों के हृदय में झाँक सकता है। 
जिन के मन सच्चे हैं, परमेश्वर 
उन व्यक्तियों की सहायता करता हे। 
इसलिए वह मेरी भी सहायता करेगा। 
परमेश्वर उत्तम न्यायकर्ता है। 
वह कभी भी अपना क्रोध प्रकट कर देगा। 
जब निर्णय कर है 
परमेश्वर जब कोई ले लेता हे, 

-नहीं x 
तो फिर वह अपना मन नहीं बदलता है। 
उसमें लोगों को दण्डित करने की क्षमता हे। 
उसने मृत्यु के सब सामान साथ रखे हैं। 

कुछ ऐसे लोग होते हैं जो 
सदा कुकर्मो की योजना बनाते रहते हैं। 
Se 
ऐसे ही लोग गुप्त षड़यन्त्र रचते हैं, 
और मिथ्या बोलते हें। 
~ सु लोगों जाल Sw ~ 
बे दूसरे लोगों को जाल में फैँसाने 
और हानि पहुँचाने का यत्न करते हैं। 
किन्तु अपने ही जाल में फैँस कर 
चे हानि उठायेंगे। 
चे अपने कर्मो का उचित दण्ड पायेंगे। 
वे अन्य लोगों के साथ क्रूर रहे। 
किन्तु जैसा उन्हें चाहिए वैसा ही फल पायेंगे। 
में यहोवा का यश गाता हुँ 
क्योंकि बह उत्तम है। 
में यहोवा के सर्वोच्च नाम की स्तुति करता हूँ। 


















































भजन 8 
गित्तीथ की संगत पर संगीत निर्देशक के लिये 





दाऊद का एक पद। 

हे यहोवा, मेरे स्वामी, 

तेरा नाम सारी धरती पर अति अद्भुत है। 
तेरा नाम स्वर्ग में हर कहीं 

र £ क ४ 

तुझे प्रशंसा देता हे। 
बालकों और छोटे शिशुओं के मुख से, 

न द होते ~ 

तेरे प्रशंसा के गीत उच्चरित होते हैं। 
तू अपने शत्रुओं को चुप 

le 80५ लिये \ 
करवाने के लिये ऐसा करता है। 














हे यहोवा, जब मेरी दृष्टि गगन पर पड़ती हे, 
जिसको तूने अपने हाथों से रचा हे 
और जब में चाँद तारों को देखता हुँ जो तेरी 
रचना है मै अचरज से उठता RS कट 
रचना हे, तो में अचरज से भर उठता हूँ। 
लोग तेरे लिये क्यों इतने महत्त्वपूर्ण हो गये? 
तू उनको याद भी किस लिये करता है? 
मनुष्य का पुत्र तेरे लिये क्यों महत्त्वपूर्ण है? 
क्यों तू उन पर ध्यान तक देता है? 
किन्तु तेरे लिये मनुष्य महत्त्वपूर्ण है! 
तूने मनुष्य को ईश्वर का प्रतिरुप बनाया है, 
और उनके सिर पर महिमा और 
सम्मान का मुकुट रखा हे। 
तूने अपनी सृष्टि का जो कुछ भी तूने रचा 
लोगों को उसका अधिकारी बनाया। 
मनुष्य भेड़ों पर, पशु धन पर और 
जंगल के सभी हिंसक 
जन्तः ओं ht 
तुं पर शासन करता हैं। 
वह आकाश में पक्षियों पर और सागर में 
Rc जलचरों ` हि 
तैरते जलचरों पर शासन करता है। 
हे यहोवा, हमारे स्वामी, 
सारी धरती पर तेरा नाम अति अद्भुत है। 





























भजन 9 
अलामौथ बेन राग पर आधारित दाऊद का पद: संगीत 
निर्देशक के लिये। 
में अपने सम्पूर्ण मन से यहोवा की 
स्तुति करता हूँ। 
हे यहोवा, तूने जो अद्भुत कर्म किये हें, 
मैं उन सब का वर्णन करुँगा। 
हम पड ४» है 
तूने ही मुझे इतना आनन्दित बनाया है। 
हे परम परमेश्वर , 
aa स < 
में तेरे नाम के प्रशंसा गीत गाता हूँ। 
जब मेरे शत्रु मुझसे पलट कर 
ha होते hs ha 
मेरे विमुख होते हं, तब परमेश्वर 
उनका _ जाते nA 
उनका पतन करता और वे नष्ट हो जाते हैं। 
तू सच्चा न्यायकर्ता है। 
तू अपने सिंहासन पर न्यायकर्ता के 
रूप में विराजा। 
तूने मेरे अभियोग की सुनवाई की 
और मेरा न्याय किया। 
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भजन संहिता 8:3-9:4 





हे यहोवा, तूने उन शत्रुओं को कठोर झिड़की दी 
और हे यहोवा, तूने उन दुष्टों को नष्ट किया। 
उनके नाम तूने जीवितों की सूची से 
सदा सर्वदा के लिये मिटा दिये। 
\ 
शत्रु नष्ट हो गया है! 
हे यहोवा, तूने उनके नगर मिटा दिये हैं! 
उनके भवन अब खण्डहर मात्र रह गये हैं। 
उन बुरे व्यक्तियों की हमें याद 
तक दिलाने को कुछ भी नहीं बचा है। 
किन्तु यहोवा, तेरा शासन अविनाशी हे। 
यहोवा ने अपने राज्य को शक्तिशाली बनाया। 
ha he he अल से लिये 
उसने जग में न्याय लाने के लिये यह किया। 
यहोवा धरती के सब मनुष्यों का 




















निष्पक्ष होकर न्याय करता हे। 
यहोवा सभी जातियों का 
पक्षपात रहित न्याय करता हे। 
यहोवा दलितों और शोषितों का 
शरणस्थल हे। 
विपदा के समय वह एक सुदूढ़ गढ़ है। 
जो तुझ पर भरोसा रखते, 

_ जानते _ 

तेरा नाम जानते हैं। 
हे यहोवा, यदि कोई जन तेरे द्वार पर आ 
जाये तो बिना सहायता पाये कोई नहीं लौटता। 
अरे ओ सिय्योन के निवासियों, 

यहोवा के गीत गाओ जो 

सिय्योन में विराजता हे। 

सभी जातियों को उन बातों के विषय 

में बताओ जो बड़ी बातें यहोवा ने की हैं। 
जो लोग यहोवा से न्याय माँगने गये, 

उसने उनकी सुधि ली। 
जिन दीनों ने उसे सहायता के लिये पुकारा, 

उनको यहोवा ने कभी भी नहीं बिसारा। 
यहोवा की स्तुति मैंने गायी है: 

“हे यहोवा, मुझ पर दया कर। 

हक. De पे. 

देख, किस प्रकार मेरे शत्रु 

० वी देते ho 
मुझे दुःख देते हें। 
“मत्य 38. २ बचा 2७ 
त्यु के द्वार' से तू मुझको बचा ले। 

जिससे यहोवा यरुशलेम के फाटक पर 

में तेरी स्तुति गीत गा सकूँ। 
में अति प्रसन्न होऊँगा क्योंकि 
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तूने मुझको बचा लिया।” 
अन्य जातियों ने गड्ढे खोदे ताकि 
लोग उनमें गिर जायें किन्तु बे अपने ही 
खोदे गडे में स्वयं समा जायेंगे। 
दुष्ट जन ने जाल छिपा छिपा कर बिछाया, 
ताकि वे उसमें दूसरे लोगों को फँसा ले। 














किन्तु उनमें उनके ही पाँव फैंस गये। 
यहोवा ने जो न्याय किया बह उससे 
जाना गया कि जो बुरे कर्म करते हैं। 
वे अपने ही हाथों के किये हुए 
कामों से जाल में फैंस गये। 
a दुर्जन ५5. होते ०), जो ha _ 
चे दुर्जन होते हं, जो परमेश्वर को भूलते हैं। 
__ 2 जायेंगे ~ 
ऐसे मनुष्य मृत्यु के देश को जायेंगे। 
कभी-कभी लगता है जैसे परमेश्वर दुखियों 
को पीड़ा में भूल जाता हे। 

3: जैसे on जन hs 
यह ऐसा लगता जैसे दीन जन आशाहीन हें। 
किन्तु परमेश्वर दीनों को 

सदा-सर्वदा के लिये कभी नहीं भूलता। 
हे यहोवा, उठ और राष्ट्रों का न्याय कर। 
कहीं वे न सोच बेठें वे प्रबल शक्तिशाली हैं। 
लोगों को पाठ सिखा दे, 
_ जान जायें ४ _ ho 
ताकि वे जान जायें कि वे बस मानव मात्र हैं। 





























भजन 0 
हे यहोवा, तू इतनी दूर क्यों खड़ा रहता है? 
कि संकट में पड़े लोग तुझे नहीं देख पाते। 
अहंकारी दुष्ट जन दुर्बल को दुःख देते हें। 
_ 'षड़यन्त्रों = 99: 
वे अपने षड को रचते रहते हैं। 
जन उन ओं . ~ 
दुष्ट जन उन वस्तुओं पर गर्व करते हैं, 
जिनकी उन्हें अभिलाषा है और लालची 
जन परमेश्वर को कोसले हैं। 
[oa h 
इस प्रकार दुष्ट दशति हैं कि वे 
यहोवा से घृणा करते हैं। 
दुष्ट जन इतने अभिमानी होते है कि 
चे परमेश्वर का अनुसरण नहीं कर सकते। 
चे बुरी-बुरी योजनाएँ रचते हैं। 
न ए ० जैसे = ha 
चे ऐसे कर्म करते हैं, जैसे परमेश्वर का 
-कोई अस्तित्व ही नहीं। 
दुष्ट जन सदा ही कुटिल कर्म करते हैं। 
वे परमेश्वर की विवेकपूर्ण व्यवस्था और 
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शिक्षाओं पर ध्यान नहीं देते। 
_ be hs 
हे परमेश्वर, तेरे सभी शत्रु 
तेरे उपदेशों e उपेः कप ~ 
तेरे उपदेशों की उपेक्षा करते हैं। 
वे सोचते हैं, जैसे कोई बुरी बात 
उनके साथ नहीं घटेगी। 
क “हम hee 
चे कहा करते हैं, “हम मौज से रहेंगे 
और कभी भी दण्डित नहीं होंगे।” 
ऐसे दुष्ट का मुख सदा शाप देता रहता है। 
वे दूसरे जनों की निन्दा करते हैं और काम 
में लाने को सदैव बुरी-बुरी 
योजनाएँ रचते रहते हैं। 
ऐसे लोग गुप्त स्थानों में छिपे रहते हैं, 
और लोगों को फँसाने की प्रतीक्षा करते हैं। 
अ लोगों _; 2० शी पु लिये 
गों को हानि पहुँचाने के लिये 


























चेले 
छिपे रहते हैं और निरपराधी 
लोगों की हत्या करते हैं। 
दुष्ट जन सिंह के समान होते हैं जो 
उन पशुओं को पकड़ने की घात में रहते हैं। 
जिन्हें वे खा जायेंगे। 
दुष्ट जन दीन जनों पर प्रहार करते हें। 
उनके बनाये गये जाल में 
असहाय दीन फँस जाते हैं। 
दुष्ट जन बार-बार दीन पर घात करता 
और उन्हें दुःख देता है। 
अतः दीन जन सोचने लगते हैं, 
“परमेश्वर ने हमको भुला ही दिया हे! 
हमसे तो परमेश्वर सदा-सदा के 
लिये दूर हो गया है। 
जो कुछ भी हमारे साथ घट रहा, 
उससे परमेश्वर ने दृष्टि फिरा ली है!” 
हे यहोवा, उठ और कुछ तो कर! 
हे परमेश्वर, ऐसे दुष्ट जनों को दण्ड दे! 
और इन दीन दुखियों को मत बिसरा! 
दुष्ट जन क्यों परमेश्वर के विरुद्ध होते हैं? 
क्योंकि वे सोचते हैं कि परमेश्वर 
उन्हें कभी नहीं दण्डित करेगा। 
हे यहोवा, तू निश्चय ही उन बातों को 
देखता है, जो क्रूर और बुरी हैं। 
जिनको दुर्जन किया करते हैं। 



































इन बातों को देख और कुछ तो कर! 





दुःखों से घिरे लोग सहायता माँगने तेरे 
पास आते हैं। 
हे यहोवा, केवल तू ही अनाथ बच्चों का 
सहायक हे, अत: उन की रक्षा कर! 
5 हे यहोवा, दुष्ट जनों को तू नष्ट कर दे। 
6 तू उन्हें अपनी धरती से ढकेल बाहर कर! 
]7 हे यहोवा, दीन दुःखी लोग जो चाहते हैं 
वह तूने सुन ली। 
उनकी प्रार्थनाएँ सुन और उन्हें पूरा कर 
जिनको वे माँगते हैं! 
8 हे यहोवा, अनाथ बच्चों की तू रक्षा कर। 
दुःखी जनों को और अधिक दुःख 
मत पाने दे। 
दुष्ट जनों को तू इतना भयभीत कर दे 
कि वे यहाँ न टिक पायें। 




















भजन 77 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का पद। 
। में यहोवा पर भरोसा करता हैं। 
फिर तू मुझसे क्यों कहता है कि 
में भाग कर कहीं जाऊँ? 
तू कहता है मुझसे कि, “पक्षी की भाँति 
अपने पहाड़ पर उड़ जा!” 
2 दुष्ट जन शिकारी के समान हैं। 
चे अन्धकार में छिपते हैं। 
चे धनुष की डोर को पीछे खींचते हैं। 
बे अपने बाणों को साधते हें और बे अच्छे, 
नेक लोगों के हृदय में सीधे बाण छोड़ते हैं। 
3 क्या होगा यदि वे समाज की 
नींव को उखाड़ फेंके? 
फिर तो ये अच्छे लोग कर ही क्या पायेंगे? 
4 यहोवा अपने विशाल 
पवित्र मन्दिर में विराजा हे। 
यहोवा स्वर्ग में अपने सिंहासन पर बैठता है। 
यहोवा सब कुछ देखता हे, 
जो भी घटित होता है। 
यहोवा की आँखें लोगों की सज्जनता 


























दर्जनता he ~ चर 

व दुर्जनता को परखने में लगी रहती हैं। 
5 यहोवा भले व बुरे लोगों को परखता हे, 
और वह उन लोगों से घूणा करता हे, 








भजन संहिता ।0:5-2:6 


जो हिंसा से प्रीति रखते हैं। 
वह गर्म कोयले और जलती हुई गन्धक को 
वर्षा की भाँति उन बुरे लोगों पर गिरायेगा। 
ha लोगों he he 
उन बुरे लोगों के भाग में बस 
आयेगी 

झुलसाती पवन आयेगी 
किन्तु यहोवा, तू उत्तम हे। 
तुझे > उत्तम जन = 
तुझे उत्तम जन भाते हैं। 
उत्तम मनुष्य यहोवा के साथ रहेंगे और 
उसके मुख का दर्शन पायेंगे। 











भजन 72 
शौमिनिथ की संगत पर संगीत निर्देशक के लिये 





दाऊद का एक पद। 
हे यहोवा, मेरी रक्षा कर! 
खरे जन सभी चले गये हैं। 
मनुष्यों की धरती में अब कोई भी 
सच्चा भक्त नहीं बचा हे। 
लोग अपने ही साथियों से झूठ बोलते हैं। 
हर कोई अपने पड़ोसियों की झूठ 
बोलकर चापलूसी किया करता है। 
यहोवा उन ओंठों को सी दे 
जो झूठ बोलते हैं। 
हे यहोवा, उन जीभों को काट 
जो अपने ही विषय में डींग हाँकते हैं। 
ऐसे जन सोचते है, “हमारी झूठे हमें बड़ा 
व्यक्ति बनायेंगी। 
-कोई भी व्यक्ति हमारी जीभ के कारण 
हमें जीत नहीं पायेगा।” 
किन्तु यहोवा कहता है: “बुरे मनुष्यों ने 
दीन दुर्बलों से सस्तुएँ चुरा ली हैं। 
उन्होंने असहाय दीन जन से 
उनकी वस्तुएँ ले ली। 
किन्तु अब मैं उन हारे थके 
लोगों की रक्षा खड़ा होकर करुँगा।” 
यहोवा के वचन सत्य हैं और इतने शुद्ध 
जैसे आग में पिघलाई हुई श्वेत चाँदी। 
वे वचन उस चाँदी की तरह शुद्ध हें, 
जिसे पिघला पिघला कर सात बार 
शुद्ध बनाया गया है। 



































भजन संहिता 2:7-5:4 


7 


हे यहोवा, असहाय जन की सुधि ले। 

उनकी रक्षा अब और सदा सर्वदा कर! 

_ दर्जन £ bo _ ~ 

ये दुर्जन अकड़े और बने ठने घूमते हैं। 

किन्तु वे ऐसे होते हैं जैसे कोई नकली 
आभूषण धारण करता है। 

जो देखने में मूल्यवान लगते हैं, 

किन्तु वास्तव में बहुत ही सस्ते होते हैं। 








भजन 3 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का 





एक पद। 





हे यहोवा, तू. कब तक मुझ को भूला रहेगा? 
क्या तू मुझे सदा सदा के लिये बिसरा देगा? 
कब तक तू मुझको नहीं स्वीकारेगा? 
तू मुझे भूल गया यह कब तक में सोचूँ? 
अपने हृदय में कब तक यह दुःख भोगू? 
कब तक मेरे शत्रु मुझे जीतते रहेंगे? 
हे यहोवा, मेरे परमेश्वर मेरी सुधि ले! 
और तू मेरे प्रश्‍न का उत्तर दे! 
मुझको उत्तर ho नहीं ho जाऊँगा < 
मुझको उत्तर दे नहीं तो में मर ! 
कदाचित्‌ तब मेरे शत्रु यों कहने लगें, 
“मैंने उसे पीट दिया!” 
9०88 पे होंगे ® हो ४ 
मेरे शत्रु प्रसन्न होंगे कि मेरा अंत हो गया हे। 
कस Dn तेरी 
है यहोवा, मेने तेरी करुणा पर 
सहायता पाने के लिये भरोसा रखा। 


























तूने मुझे बचा लिया और मुझको सुखी किया! 
hg = लिये be < 
में यहोवा के लिये प्रसन्नता के गीत गाता हूँ, 
क्योंकि उसने मेरे लिये बहुत सी 
अच्छी बातें की हैं। 











भजन 4 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का पद। 








[ न ~ N “परमेश्वर नहीं Nn 
मूर्ख अपने मनमें कहता ह, “परमेश्वर नहीं है। 


मूर्ख जन तो ऐसे कार्य करते हें जो भ्रष्ट 

और घृणित होते हैं। 

उनमें से कोई भी भले काम नहीं करता है। 

_ नीचे लोगों को 2 हे 
यहोवा आकाश से नीचे लोगों को देखता है, 
कि कोई विवेकी जन उसे मिल जाये। 
विवेकी मनुष्य परमेश्वर की ओर 
&& 4९8 लिये ०: ॥ 
सहायता पाने के लिये मुड़ता हे। 
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किन्तु परमेश्वर से मुड़ कर 
सभी दूर हो गये हैं। 
आपस में मिल कर सभी लोग पापी हो गये हैं। 
कोई भी जन अच्छे कर्म नहीं कर रहा है! 
मेरे लोगों को दुष्टों ने नष्ट कर दिया है। 
वे दुर्जन परमेश्वर को नहीं जानते हैं। 
दुष्टों के पास खाने के लिये भरपूर भोजन है। 
ये जन यहोवा की उपासना नहीं करते। 

















5-6 ये दुष्ट मनुष्य निर्धन की सम्मति सुनना नहीं 





चाहते। ऐसा क्यों हे? क्योंकि दीन जन तो 
परमेश्वर पर निर्भर है। 
किन्तु दुष्ट लोगों पर भय छा गया है। 
क्यों? क्योंकि परमेश्वर 
खरे लोगों के साथ है। 
सिय्योन पर कौन जो इग्राएल को बचाता हे? 
बह तो यहोवा हे, जो इस्राएल की 
रक्षा करता हे! 
यहोवा के लोगों को दूर ले जाया गया 
और उन्हें बलपूर्वक बन्दी बनाया गया। 
किन्तु यहोवा अपने भक्तों को वापस 
छुड़ा लायेगा। 
तब याकूब (इस्राएल) अति प्रसन्न होगा। 











भजन 5 
दाऊद का एक पद। 
हे यहोवा, तेरे पवित्र तम्बू में 
कौन रह सकता हे? 
_ % \ 
तेरे पवित्र पर्वत पर कौन रह सकता है? 
केवल बह व्यक्ति जो खरा जीवन जीता हे, 
और जो उत्तम कर्मो को करता हे, 
और जो हृदय से सत्य बोलता है। 
~ हैः हि 
वही तेरे पर्वत पर रह सकता है। 
ऐसा व्यक्ति औरों के विषय में कभी 
बुरा नहीं बोलता है। 
ऐसा व्यक्ति अपने पड़ोसियों का 
बुरा नहीं करता। 

७3] _ -नहीं \ 
वह अपने घराने की निन्दा नहीं करता है। 
वह उन लोगों का आदर नहीं करता 

जो परमेश्वर से घृणा रखते हैं। 
और बह उन सभी का सम्मान करता है, 























जो यहोवा के सेवक हें। 
ऐसा मनुष्य यदि कोई वचन देता है तो 
वह उस वचन को पूरा भी करता है, 
जो उसने दिया था। 
5 वह मनुष्य यदि किसी को धन उधार देता है 
तो वह उस पर ब्याज नहीं लेता, 
और वह मनुष्य किसी निरपराध जन को 
हानि पहुँचाने के लिये घूस नहीं लेता। 
यदि कोई मनुष्य उस खरे जन सा 
जीवन जीता है तो वह मनुष्य 
परमेश्वर के निकट सदा सर्वदा रहेगा। 

















भजन 6 
दाऊद का एक प्रगीत। 
। हे परमेश्वर, मेरी रक्षा कर, 
क्योंकि में तुझ पर निर्भर हैँ। 
2 मेरा यहोवा से निवेदन हे, 
“यहोवा, तू मेरा स्वामी है। 
2 जो -कछ उत्तम N 
मेरे पास जो कुछ उत्तम हे 
i Nn 
चह सब तुझसे ही है। 
3 यहोवा अपने लोगों की धरती पर 
अद्भुत काम करता हे। 
यहोवा यह दिखाता है कि वह 
सचमुच उनसे प्रेम करता है। 
4 किन्तु जो अन्य देवताओं के पीछे 
उन की पूजा के लिये भागते हैं, 
be hs 
वे दुःख उठायेंगे। 
उन मूर्तियों को जो रक्त अर्पित किया गया, 
उनकी उन बलियों में में भाग नहीं लूँगा। 
पु उन मर्तियों र 
में [र्तियों का नाम तक न लूँगा। 
5 नहीं, बस मेरा भाग यहोवा में हे। 
बस यहोवा से ही मेरा अंश और 
मेरा पात्र आता हे। 
ha ज ha i = 
हे यहोवा, मुझे सहारा दे और मेरा भाग दे। 
6 मेरा भाग अति अद्भुत है। 
_ NX 
मेरा क्षय अति सुन्दर है। 
7 में यहोवा के गुण गाता हुँ क्योंकि 
ha = 
उसने मुझे ज्ञान दिया। 
bo च he क 9: 
मेरे अन्तर्मन से रात में शिक्षाएं 
निकल कर आती हैं। 
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भजन संहिता ।5:5-7:7 


में यहोवा को सदेव अपने 
सम्मुख रखता हूँ 
और में उसका दक्षिण पक्ष 
कभी नहीं छोडूँगा। 
इसी से मेरा मन और मेरी आत्मा 
अति आनन्दित होगी 
और मेरी देह तक सुरक्षित रहेगी। 
क्योंकि, यहोवा, तू मेरा प्राण कभी भी 
मृत्यु के लोक में न तजेगा। 
तू कभी भी अपने भक्त लोगों का 
क्षय होता नहीं देखेगा। 
तू मुझे जीबन की नेक राह दिखायेगा। 
हे यहोवा, तेरा साथ भर 
मुझे पूर्ण प्रसन्नता देगा। 
तेरे दाहिनी ओर होना सदा 
सर्वदा को आनन्द देगा। 








भजन 7 
दाऊद का प्रार्थना गीत। 
हे यहोवा, मेरी प्रार्थना न्याय के निमित्त सुन। 
में तुझे ऊँचे स्वर से पुकार रहा हुँ। 
में अपनी बात ईमानदारी से कह रहा हुँ। 
सो कृपा करके मेरी प्रार्थना सुने। 
यहोवा तू ही मेरा उचित न्याय करेगा। 

















तको hs \ 
तू ही सत्य को देख सकता है। 
he bs _ _ 
मेरा मन परखने को तूने उसके 
बीच गहरा झाँक लिया हे। 
तू मेरे संग रात भर रहा तूने मुझे जाँचा, 
और तुझे मुझ में कोई खोट न मिला। 
मैंने कोई बुरी योजना नहीं रची थी। 
तेरे आदेशों को पालने में 
मैंने कठिन यत्न किया जितना कि 











कोई मनुष्य कर सकता हे। 
hy तेरी राहों < 
म॑ तेरी राहों पर चलता रहा हूँ। 
मेरे पाँव तेरे जीवन की रीति से नहीं डिगे। 
७.९ हक hia 
हे परमेश्वर, मेने हर किसी अवसर पर 














तुझको पुकारा है और तूने मुझे उत्तर दिया है। 
सो अब भी तू मेरी सुन। 

ha आर ba भक्तों 

हे परमेश्वर, तू अपने भक्तों की 
सहायता करता हे। 





भजन संहिता ।7:8-8:3 
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उनकी जो तेरे दाहिने रहते हैं। 
तू अपने एक भक्त की यह प्रार्थना सुन। 
मेरी रक्षा तू निज आँख की पुतली समान कर। 

मुझको अपने पंखों के छाया तले तू छुपा ले। 
ha मेरी जनों ba 
हे यहोवा, मेरी रक्षा उन दुष्ट जनों से कर 

जो मुझे नष्ट करने का यत्न कर रहे हैं। 
__ as ले र 
बे मुझे घेरे हें और मुझे हानि 

पहुँचाने को प्रयत्नशील हें। 
दुष्ट जन अभिमान के 

-कारण परमेश्वर की 

नहीं लगाते हैं 

बात पर कान नहीं लगाते हैं। 
ये अपनी ही ढींग हॉकते रहते हैं। 
चे लोग मेरे पीछे पड़े हुए हैं, 

और में अब उनके बीच में घिर गया हुँ। 
_ र तको Et हक 
चे मुझ पर वार करने को तैयार खड़े हैं। 
वे दुष्ट जन ऐसे हैं जैसे कोई सिंह घात 

में अन्य पशु को मारने को बैठा हो। 
चे सिंह की तरह झपटने को छिपे रहते हे 
हे यहोवा, उठ! शत्रु के पास जा, 
और उन्हें अस्त्र शस्त्र डालने को विवश कर। 

निज तलवार उठा और इन 

दुष्ट जनों से मेरी रक्षा कर। 
हे यहोवा, जो व्यक्ति सजीव हें उनकी धरती से 
दुष्टों को अपनी शक्ति से दूर कर। 


Rc) 









































ज यहोवा ए ww XY 
हे यहोवा, बहुतेरे तेरे पास शरण माँगने आते हैं। 
तू उनको बहुतायत से भोजन दे। 





उनकी संतानों को परिपूर्ण कर दे। 
उनके पास निज बच्चों को देने के 
लिये बहुतायत से धन हो। 
मेरी बिनय न्याय के लिये हे। 
सो में यहोवा के मुख का दर्शन करुँगा। 
इ i ६ ६४ ha 
हे यहोवा, तेरा दर्शन करते ही, 
में पूरी तरह सन्तुष्ट हो जाऊँगा। 














भजन 8 





यहोवा के दास दाऊद का एक पद: संगीत निर्देशक के लिये। 


दाऊद ने यह पद उस अवसर पर गाया था जब यहोवा ने 





शाऊल तथा अन्य शत्रुओं से उसकी रक्षा की थी। 
उसने कहा, “यहोवा मेरी शक्ति है, 

x -दिखाऊँगा 

में तुझ पर अपनी करुणा ! 
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यहोवा मेरी चट्टान, मेरा गढ़, 
मेरा शरणस्थल हे।” 
कस a मेरी हि 
मेरा परमेश्वर मेरी चट्टान है। 
hy तेरी he < 
मं तेरी शरण मे आया हूँ। 
उसकी शक्ति मुझको बचाती हे। 
यहोवा ऊँचे पहाड़ों पर मेरा शरणस्थल हे। 
यहोवा को जो स्तुति के योग्य है, 
hy < ho ie. 
में पुकारँगा और में अपने 
शत्रुओं से बचाया जाऊँगा। 
hata ओं ha श _ 
मेरे शत्रुओं ने मुझे मारने का यत्न किया। 
मैं चारों ओर मृत्यु की रस्सियों से घिरा हूँ! 
मुझ को अधर्म की बाढ़ ने भयभीत कर दिया। 
मेरे चारों ओर पाताल की रस्सियाँ थी। 
और मुझ पर मृत्यु के फँदे थे। 
में घिरा हुआ था और यहोवा को 
लिये 
सहायता के लिये पुकारा। 
Dn _ he 
मैंने अपने परमेश्वर को पुकारा। 
परमेश्वर पवित्र निज मन्दिर में विराजा। 
उसने मेरी पुकार सुनी और सहायता की। 
तब पृथ्वी हिल गई और काँप उठी; 
और पहाड़ों की नींब कंपित हो कर हिल गई 
क्योंकि यहोवा अति क्रोधित हुआ था! 
परमेश्वर के नथनों से धुँआ निकल पड़ा। 
परमेश्वर के मुख से ज्वालायें फूट निकली, 
और उससे चिंगारियाँ छिटकी।। 
यहोवा स्वर्ग को चीर कर नीचे उतरा! 
ho ia hs कक, 
सघन काले मेघ उसके पाँव तले थे। 
उसने उडते ho स्वर्गदतों प 
उसने उड़ते करुब स्वर्गदूतों पर सवारी की 
वायु पर सवार हो वह ऊँचे उड़ चला। 
यहोवा ने स्वयं को अँधेरे में छिपा लिया, 
उसको अम्बर का चँदोबा घिरा था। 
चह गरजते बादलों के सघन 
घटा-टोप में छिपा हुआ था। 
फिर, परमेश्वर का तेज बादल 
चीर कर निकला। 
बरसा और बिजलियाँ कौंधी। 
यहोवा का उद्घोष नाद अम्बर में गूँजा! 
परम परमेश्वर ने निज वाणी को 
सुनने दिया! 
फिर ओले बरसे और बिजलियाँ कौंध उठी। 
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यहोवा ने बाण छोड़े और शत्रु बिखर गये। 
उसके अनेक तड़ित बज्रों ने 
उनको पराजित किया। 
हे यहोवा, तूने गर्जना की 
और मुख से आँधी प्रबाहित की। 
जल पीछे हट कर दबा 
और समुद्र का जल अतल दिखने लगा, 
और धरती की नींव तक उधड़ी। 
यहोवा ऊपर अम्बर से नीचे उतरा 
और मेरी रक्षा की। 
मुझको मेरे कष्टों से उबार लिया। 
मेरे शत्रु मुझसे कहीं अधिक सशक्त थे। 
चे मुझसे कहीं अधिक बलशाली थे, 
और मुझसे बैर रखते थे। 
सो परमेश्वर ने मेरी रक्षा की। 
जब में विपत्ति में था, 
मेरे शत्रुओं ने मुझ पर प्रहार किया 
किन्तु तब यहोवा ने मुझ को संभाला! 
यहोवा को मुझसे प्रेम था, 
सो उसने मुझे बचाया 
और मुझे सुरक्षित ठौर पर ले गया। 
में अबोध हूँ, सो यहोवा मुझे बचायेगा। 
मैंने कुछ बुरा नहीं किया। 
वह मेरे लिये उत्तम चीजें करेगा। 
क्योंकि मैंने यहोवा की आज्ञा पालन किया! 
अपने परमेश्वर यहोवा के प्रति 
मैंने कोई भी बुरा काम नहीं किया। 
में तो यहोवा के व्यवस्था विधानों को 
और आदेशों को हमेशा ध्यान में रखता हुँ! 
स्वयं को में उसके सामने पवित्र रखता हुँ 
और अबोध बना रहता हैं। 
क्योंकि में अबोध हुँ! 
इसलिये मुझे मेरा पुरस्कार देगा! 
जैसा परमेश्वर देखता है कि 
मैंने कोई बुरा नहीं किया, 
अत: वह मेरे लिये उत्तम चीजें करेगा। 
हे यहोवा, तू विश्वसनीय लोगों के साथ 
विश्वसनीय और खरे लोगों के साथ 
तू खरा है। 
हे यहोवा शुद्ध के साथ तू अपने को शुद्ध 
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भजन संहिता ]8:]4-38 


दिखाता है, और टेढ़ों के साथ 
तू तिर्छा बनता है। 
किन्तु, तू नीच और कुटिल 
जनों से भी चतुर है। 
~ जनों ठ लिये ३ 
हे यहोवा, तू नम्र जनों के लिये सहाय हे, 
किन्तु जिनमें अहंकार भरा हे 
उन मनुष्यों को तू बड़ा नहीं बनने देता। 
_ be जलता है 
हे यहोवा, तू मेरा जलता दीप है। 
bs पे. + ha bs क तको 
हे मेरे परमेश्वर तू मेरे अधंकार को 
ज्योति में बदलता हे! 
हे यहोवा, तेरी सहायता से, 
में सैनिकों के साथ दौड़ सकता हूँ। 
तेरी ही सहायता से, में शत्रुओं के 
प्राचीर लाँघ सकता हूँ। 
परमेश्वर के विधान पवित्र और उत्तम हें 
और यहोवा के शब्द सत्यपूर्ण होते हैं। 
बचाता ४ जो उसके ४> भरोसे २ 
वह उसको बचाता है जो उसके भरोसे हैं। 
यहोवा को छोड़ बस और कौन परमेश्वर हे? 
bs = N 
मात्र हमारे परमेश्वर के और कौन चट्टान है? 
मुझको परमेश्वर शक्ति देता हे। 
मेरे जीबन को वह पवित्र बनाता है। 
परमेश्वर मेरे चरणों को हिरण की सी 
तीव्र गति देता हे। 
वह मुझे स्थिर बनाता और 
मुझे चट्टानी शिखरों से गिरने से बचाता हे। 
हे यहोवा, मुझको सिखा कि 
न NNN 
युद्ध में कैसे लडँ? 
वह मेरी भुजाओं को शक्ति देता है 
जिससे में काँसे के धनुष की डोरी खींच सकूँ। 
ha he hs मेरी 
हे परमेश्वर, अपनी ढाल से मेरी रक्षा कर। 
तू मुझको अपनी दाहिनी भुजा से अपनी 
महान शक्ति प्रदान करके सहारा दे। 
$ पु ho पक. पाँवों ® तको 
हे परमेश्वर, तू मेरे पाँवों को और 
टखनों को दूढ बना ताकि 
में तेजी से बिना लड़खड़ाहट के बढ़ चलूँ। 
फिर अपने शत्रुओं का पीछा करूँ, 
और उन्हें पकड़ सकूँ। 
उनमें से एक को भी नहीं बच पाने दूँगा। 
hy ओं 
में अपने शत्रुओं को पराजित करुँगा। 
उनमें से एक भी फिर खड़ा नहीं होगा। 
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मेरे सभी शत्रु मेरे पाँवों पर गिरेंगे। 
हे परमेश्वर, तूने मुझे युद्ध में शक्ति दी, और 
मेरे सब शत्रुओं को मेरे सामने झुका दिया। 
तूने मेरे शत्रुओं की पीठ मेरी ओर फेर दी, 
ताकि में उनको काट डालूँ 
जो मुझ से द्वेष रखते हैं! 
जब मेरे बैरियों ने सहायता को पुकारा, 
उन्हें सहायता देने आगे कोई नहीं आया। 
यहाँ तक की उन्होंने यहोवा तक को पुकारा, 
किन्तु यहोवा से उनको उत्तर न मिला। 
में अपने शत्रुओं को कूट कूट कर 
धल में मिला दूँगा, 
~ ~ 
\ 
जिसे पवन उड़ा देती है। 
मैंने उनको कुचल दिया 
और मिट्टी में मिला दिया। 
हे उनसे ho बचा कस जो ० युद्ध ०२4 
मुझे उनसे बचा ले जो मुझसे युद्ध करते हैं। 
मुझे उन जातियों का मुखिया बना दे, 
जिनको में जानता तक नहीं हूँ ताकि 
ज मेरी ha es. "a त 
चे मेरी सेवा करेंगे। 
फिर बे लोग मेरी सुनेंगे और 
मेरे आदेशों को पालेंगे, 
अन्य राष्ट्रों के जन मुझसे डरेंगे। 
बे बिदेशी लोग मेरे सामने झुकेंगे 
क्योंकि वे मुझसे भयभीत होंगे। 
वे भय से कापते हुए अपने छिपे स्थानों 
28: ? कक 2 
से बाहर निकल आयेंगे। 
यहोवा सजीव हे! 
चर 2 < 
में अपनी चट्टान के यश गीत गाता हूँ। 
६ मेरी i ht 
मेरा महान परमेश्वर मेरी रक्षा करता है। 
धन्य है, मेरा पलटा लेने वाला 
परमेश्वर जिसने देश-देश के 
लोगों को मेरे बस में कर दिया हे। 
यहोवा, तूने मुझे मेरे शत्रुओं से छुड़ाया है। 
तूने मेरी सहायता की ताकि 
में उन लोगों को हरा सकूँ 
जो मेरे विरुद्ध खड़े हुए 
तूने मुझे कठोर व्यक्तियों से बचाया है। 
हे यहोवा, इसी कारण में देशों के 
बीच तेरी स्तुति करता हूँ। 
haa > अजन < 
इसी कारण में तेरे नाम का भजन गाता हूँ। 
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यहोवा अपने राजा की सहायता बहुत से 
युद्धों को जीतने में करता है! 
वह अपना सच्चा प्रेम, 
| चने 2 राजा \ 
अपने चुने हुए राजा पर दिखाता है। 
बह दाऊद और उसके बंशजों के लिये 
सदा विश्वास योग्य रहेगा! 





भजन 9 
सगीत निर्देशक को दाऊद का एक पद। 
_ ~ 
अम्बर परमेश्वर की महिमा बखानतें है, 
और आकाश परमेश्वर की 
उत्तम रचनाओं का प्रदर्शन करते हैं। 
हर नया दिन उसकी नयी कथा कहता है, 
और हर रात परमेश्वर की नयी नयी 
शक्तियों को प्रकट करता हे। 
न तो कोई बोली हे, और न तो कोई भाषा, 
जहाँ उसका शब्द नहीं सुनाई पड़ता। 
उसकी “वाणी” भूमण्डल में व्यापती है और 
उसके “शब्द” धरती के 
छोर तक पहुँचते हैं। 
उनमें ~ उसने र [ लिये 
उनमें उसने सूर्य के लिये एक 
5. ६ 
घर सा तैयार किया है। 
रा, ha 
सूर्य प्रफुल्ल हुए दुल्हे सा अपने 
शयनकक्ष से निकलता हे। 
सूर्य अपनी राह पर आकाश को पार 
है 
करने निकल पड़ता है, 
जैसे कोई खिलाड़ी अपनी दौड़ 
पूरी करने को तत्पर हो। 
_ fr चल \ 
अम्बर के एक छोर से सूर्य चल पड़ता हे 
और उस पार पहुँचने को, 
वह सारी राह दौड़ता ही रहता है। 
ऐसी कोई वस्तु नहीं जो अपने को 
उसकी गर्मी से छुपा ले। 
यहोवा के उपदेश भी ऐसे ही होते है। 
यहोवा की शिक्षायें सम्पूर्ण होती हैं, 
ये भक्त जन को शक्ति देती हैं। 
यहोवा की वाचा पर 
भरोसा किया जा सकता हे। 
जिनके पास बुद्धि नहीं है 
उन्हें ha ७] N\ 
यह उन्हें सुबुद्धि देता है। 



































& होते 


8 यहोवा के नियम न्यायपूर्ण होते 


~ 
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_ 
हं। 





ड 
हे 
hs लोगों र he 
वे लोगों को प्रसन्नता से भर देते 
यहोवा के आदेश उत्तम हैं, 
वे मनुष्यों को 
जीने की नयी राह दिखाते हैं। 
9 यहोवा की आराधना प्रकाश जैसी होती हे, 
यह तो सदा सर्वदा ज्योतिमय रहेगी। 
त होते hd 
यहोवा के न्याय निष्पक्ष होते हैं, 
रु ¢ होते hs 
वे पूरी तरह न्यायपूर्ण होते हं। 
0 यहोवा के उपदेश उत्तम स्वर्ण और 
कुन्दन से भी बढ़ कर मनोहर है। 
वे उत्तम शहद से भी अधिक मधुर हैं, 
जो सीधे शहद के छत्ते से टपक आता है। 

















। हे यहोवा, तेरे उपदेश तेरे सेबक को 
आगाह करते है, 
और जो उनका पालन करते हैं 
उन्हें तो वरदान मिलते हैं। 
2 हे यहोवा, अपने सभी दोषों को 
कोई नहीं देख पाता है। 
इसलिए तू मुझे उन पापों से बचा 
जो एकांत में छुप कर किये जाते हैं। 
3 हे यहोवा, मुझे उन पापों को करने से बचा 
जिन्हें में करना चाहता हुँ। 
उन पापों को मुझ पर शासन न करने दे। 
यदि तू मुझे बचाये तो में पवित्र 
और अपने पापों से मुक्त हो सकता हूँ। 
4 मुझको आशा हे कि, 
मेरे बचन और चिंतन तुझको प्रसन्न करेंगे। 
हे यहोवा, तू मेरी चट्टान, 
और मेरा बचाने वाला है! 











भजन 20 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक पद। 
। तेरी पुकार का यहोवा उत्तर दे, 
और जब तू विपत्ति में हो तो 
याकूब का परमेश्वर तेरे नाम को बढ़ायें। 
2 परमेश्वर अपने पवित्रस्थान से 
तेरी सहायता करे। 
चह तुझको सिय्योन से सहारा देवे। 
3 परमेश्वर तेरी सब भेंटों को याद रखे, 
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और तेरे सब बलिदानों को स्वीकार करें। 
परमेश्वर तुझे उन सभी वस्तुओं को 
देवे जिन्हें तू सचमुच चाहे। 
वह तेरी सभी योजनाएँ पूरी करें। 
परमेश्वर जब तेरी सहायता करे हम 
अति प्रसन्न हों 
और हम परमेश्वर की बड़ाई के गीत गायें। 
जो कुछ भी तुम माँगों यहोवा तुम्हें उसे दे। 
में अब जानता हूँ कि यहोवा सहायता करता है 
अपने उस राजा की जिसको उसने चुना। 
परमेश्वर तो अपने पवित्र स्वर्ग में विराजा है 
और उसने अपने चुने हुए 
राजा को, उत्तर दिया 
उस राजा की रक्षा करने के लिये परमेश्वर 
अपनी महाशक्ति को प्रयोग में लाता है। 
कुछ को भरोसा अपने रथों पर है, 
और कुछ को निज सैनिकों पर भरोसा हे 
किन्तु हम तो अपने यहोवा 
परमेश्वर को स्मरण करते हैं। 
किन्तु बे लोग तो पराजित और युद्ध में मारे गये 
किन्तु हम जीते और हम विजयी रहे। 
ऐसा केसा हुआ? 
क्योंकि यहोवा ने अपने चुने हुए 
राजा की रक्षा की 
उसने परमेश्वर को पुकारा था 
और परमेश्वर ने उसकी सुनी। 



































भजन 27 
संगीत निर्देशक को दाऊद का एक पद। 








हे यहोवा, तेरी महिमा राजा को प्रसन्न करती हे, 
जब तू उसे बचाता है। 





बह अति आनन्दित होता है। 

तूने राजा को वे सब सस्तुएँ दी जो उसने चाहा, 
राजा ने जो भी पाने की विनती की 

हे यहोवा, तूने मन वांछित उसे दे दिया। 
हे यहोवा, सचमुच तूने बहुत 

आशीष राजा को दी। 
उसके सिर पर तूने स्वर्ण मुकुट रख दिया। 
उसने तुझ से जीबन की याचना की 

और तूने उसे यह दे दिया। 
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प्रभात की हरिणी नामक राग पर संगीत निर्देशक के लिये 





परमेश्वर, तूने सदा सर्वदा के लिये 
राजा को अमर जीवन दिया। 
तूने रक्षा की तो राजा को महा वैभव मिला। 
तूने उसे आदर और प्रशंसा दी। 
हे परमेश्वर, सचमुच तूने राजा को 
सदा सर्वदा के लिये, आशीर्वाद दिये। 
जब राजा को तेरा दर्शन मिलता हे, 
तो वह अति प्रसन्न होता है। 
राजा को सचमुच यहोवा पर भरोसा हे, 
सो परम परमेश्वर उसे निराश नहीं करेगा। 
हे परमेश्वर! तू दिखा देगा अपने सभी 
शत्रुओं को कि तू सुदूढ़ शक्तिवान है। 
जो तुझ से घृणा करते हें 
तेरी शक्ति उन्हें पराजित करेगी। 
हे यहोवा, जब तू राजा के साथ होता है 
तो बह उस भभकते भाड़ सा बन जाता हे, 
जो सब कुछ भस्म करता हे। 
उसकी क्रोधाग्नि अपने 
सभी बैरियों को भस्म कर देती है। 
परमेश्वर के बैरियों के वंश नष्ट हो जायेगे, 
धरती के ऊपर से वह सब मिटेंगे। 
ऐसा क्यों हुआ? क्योंकि यहोवा, तेरे विरुद्ध 
उन लोगों ने षड्यन्त्र रचा था। 
उन्होंने बुरा करने को योजनाएँ रची थी, 
किन्तु वे उसमें सफल नहीं हुए। 
किन्तु यहोवा तूने ऐसे लोगों को 
अपने अधीन किया, 
तूने उन्हें एक साथ रस्से से बाँध दिया, 
और रस्सियों का फँदा उनके गलों में डाला। 
तूने उन्हें उनके मुँह के बल दासों सा गिराया। 
यहोवा के और उसकी शक्ति के गुण गाओ 
आओ हम गायें और उसके गीतों को बजायें 
जो उसकी गरिमा से जुड़े हुए हैं। 





















































भजन 22 





दाऊद का एक भजन। 
on es. भेठ hs a Cs vet ho 
हे मेरे परमेश्वर हे मेरे परमेश्वर! 
तने मुझे क्यों त्याग दिया है? 


~ ~ 
_ 








मुझे बचाने के लिये तू क्यों बहुत दूर हे? 
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मेरी सहायता की पुकार को 
न. कद. लिये 2: 
सुनने के लिये तू बहुत दूर है। 
be 5 hia _ ha 
हे मेरे परमेश्वर, म॑ने तुझे दिन में पुकारा 
किन्तु तने उत्तर नहीं दिया, 
SD‘ 
र 
और में रात भर तुझे पुकारता रहा। 
he > N 
हे परमेश्वर तू पवित्र है। 
राजा ० जैसे be \ 
तू राजा के जैसे विराजमान है। 
इम्राएल की स्तुतियाँ तेरा सिंहासन हैं। 
हमारे पूर्वजों ने तुझ पर विश्वास किया। 
2९29 "कक. he lo कक 28 प भरोसे ha 
हाँ! हे परमेश्वर, बे तेरे भरोसे थे! 
और तूने उनको बचाया। 
~ ~ _ पर्वजों (कप _ 
हे परमेश्वर, हमारे पूर्वजों ने तुझे सहायता 
'को पुकारा और बे अपने 
शत्रुओं से बच निकले। 
उन्होंने हक 
उन्होंने तुझ पर विश्वास किया 
और वे निराश नहीं हुए। 
तो क्या मैं सचमुच ही कोई कीड़ा हूँ, 
जो लोग मुझसे लज्जित हुआ करते हें 
और मुझसे घृणा करते हैं? 
जो भी मुझे देखता हे मेरी हँसी उड़ाता हे, 
वे अपना सिर हिलाते 
और अपने होंठ बिचकाते हें। 
वे मुझसे कहते हैं कि, “अपनी रक्षा के लिये 
तू यहोवा को पुकार ही सकता हे। 
वह तुझ को बचा लेगा। 
हि तो 
यदि तू उसको इतना भाता हे तो 
निश्चय ही वह तुझ को बचा लेगा।” 
he स सच \ lo 
हे परमेश्वर, सच तो यह हे कि केवल 
तू ही हे जिसके भरोसे में हूँ। 
lo, he उस ०. कर ht 
तूने मुझे उस दिन से ही सम्भाला है, 
जब से मेरा जन्म हुआ। 
तूने मुझे आश्वस्त किया और चैन दिया, 
जब में अभी अपनी माता का दूध पीता था। 
ठीक उसी दिन से जब से में जन्मा हैँ 
तू मेरा परमेश्वर रहा हे। 
जैसे ही में अपनी माता की कोख से 
बाहर आया था, 
मुझे तेरी देखभाल में रख दिया गया था। 
सो हे, परमेश्वर! मुझको मत बिसरा, 
संकट निकट है, और कोई भी व्यक्ति 
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मेरी सहायता को नहीं हे। 
मैं उन लोगों से घिरा हूँ, जो शक्तिशाली 
साँडों जैसे मुझे घेरे हुए हैं। 
चे उन सिंहो जैसे हैं, जो किसी जन्तु को 
चीर रहे हों और दहाड़ते हो 
और उनके मुख विकराल खुले हुए हो। 
मेरी शक्ति धरती पर बिखरे 
जल सी लुप्त हो गई। 
मेरी हड्डियाँ अलग हो गई हैं। 
i चका है 
मेरा साहस खत्म हो चुका है। 
[a _ ८: | 
मेरा मुख सूखे ठीकर सा है। 
मेरी जीभ मेरे अपने ही तालू से चिपक रही हे। 
तूने मुझे मृत्यु की धूल में मिला दिया है। 
में चारों तरफ कुत्तों से घिरा हूँ, 
जनों ५ उस ho 5३ Se 5: ह 
दुष्ट जनों के उस समूह ने मुझे फँसाया है। 
उन्होंने मेरे हाथों और पैरों को 
सिंह के समान भेदा हे। 
मुझको अपनी हङिडियाँ दिखाई देती हैं। 
a > _ 4 
ये लोग मुझे घूर रहे हं। 
_ मुझको ws _ तको ७ 
ये मुझको हानि पहुँचाने को ताकते रहते हैं। 



































॥< मेरे ie be _ 

वे मेरे कपड़े आपस मे बॉट रहे ह। 
_ च्स्त्रों _ लिये _ 5०० i _ औ 
मेरे वस्त्रों के लिये बे पासे फेंक रहे हं। 


~ यहोवा मुझको 


है यहोवा, तू मुझको मत त्याग। 








_ 


N\ मेरी 
तू मेरा बल हे, मेरी सहायता कर। 
अब तू देर मत लगा। 
~ _ ~ बचा की 
हे यहोवा, मेरे प्राण तलवार से बचा ले। 
उन कुत्तों से तू मेरे मूल्यवान 
जीवन की रक्षा कर। 
मुझे सिंह के मुँह से बचा ले और 
साँड़ के सींगो से मेरी रक्षा कर। 
हे यहोवा, में अपने भाइयों में तेरा प्रचार करूँगा। 
३ तेरी he भक्तों 
में तेरी प्रशंसा तेरे भक्तों की 
= ड 
सभा के बीच करुँगा। 
ओ यहोवा के उपासको, 
यहोवा की प्रशंसा करो। 
इस्राएल के बंशजों यहोवा का आदर करो। 
ओ इस्राएल के सभी लोगों, 
यहोवा का भय मानों और आदर करो। 
क्योंकि यहोवा ऐसे मनुष्यों की 
सहायता करता है 
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भजन संहिता 22:2-23:] 


जो विपत्ति में होते हैं। 
यहोवा उन नहीं हि 
यहोवा उन से घृणा नहीं करता है। 
यदि लोग सहायता के लिये यहोवा को पुकारे 
तो बह स्वयं को उन से न छिपायेगा। 
हे यहोवा, मेरा स्तुति गान महासभा के 
बीच तुझसे ही आता है। 
उन = _ जो तेरी उपासना ~ 
उन सबके सामने जो तेरी उपासना करते हैं। 
में उन बातों को पूरा करूँगा 
जिनको करने की मैंने प्रतिज्ञा की हे। 
दीन जन भोजन पायेंगे और सन्तुष्ट होंगे। 
लोग जो उसे र खोजते hs 22. 
तुम लोग जो उसे खोजते हुए आते हो 
उसकी स्तुति करो। 
मन तुम्हारे सदा सदा को 
आनन्द से भर जायें। 
काश सभी दूर देशों के लोग यहोवा को 
याद करें और उसकी ओर लौट आयें। 
'काश विदेशों के सब लोग 
यहोवा की आराधना करें। 
क्योंकि यहोवा राजा हे। 
बह प्रत्येक राष्ट्र पर शासन करता है। 























29 लोग असहाय घास के तिनकों की 


30 
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भाँति धरती पर बिछे हुए हैं। 

हम सभी अपना भोजन खायेंगे और 
हम सभी कब्रों में लेट जायेंगे। 

हम स्वयं को मरने से नहीं रोक सकते हैं। 
हम सभी भूमि में गाड़ दिये जायेंगे। 








'हममें से हर किसी को यहोवा के 
सामने दण्डवत करना चाहिए। 
और भविष्य में हमारे वंशज 
यहोवा की सेवा करेंगे। 
लोग सदा सर्वदा उस के बारे में बखानेंगे। 
चे लोग आयेंगे और परमेश्वर की 
भलाई का प्रचार करेंगे 
जिनका अभी जन्म ही नहीं हुआ। 








भजन 23 
दाऊद का एक पद। 
यहोवा मेरा गडेरिया हे। 
जो कुछ भी मुझको अपेक्षित होगा, 
सदा मेरे पास रहेगा। 





भजन संहिता 23:2-25:7 


2 


हरी भरी चरागाहों में मुझे सुख से वह रखता है। 
बह मुझको शांत झीलों पर ले जाता है। 
वह अपने नाम के निमित्त 
मेरी आत्मा को नयी शक्ति देता हे। 
वह मुझको अगुवाई करता हे 
कि बह सचमुच उत्तम हे। 
में मृत्यु की अंधेरी घाटी से 
गुजरते भी नहीं डरुँगा, 
क्योंकि यहोवा तू मेरे साथ हे। 
तेरी छड़ी, तेरा दण्ड मुझको सुख देते हैं। 
_ यहोवा has ओं 
हे यहोवा, तूने मेरे शत्रुओं के समक्ष 
मेरी खाने की मेज सजाई हे। 
ग ha उँडेला NX 
तूने मेरे शीश पर तेल उँडेला है। 
i ht छलक ht 
मेरा कटोरा भरा है और छलक रहा है। 
नेकी और करुणा मेरे शेष जीवन 
तक मेरे साथ रहेंगी। 
मैं यहोवा के मन्दिर में 
बहुत बहुत समय तक बैठा रहुँगा हूँगा।। 


























भजन 24 
दाऊद का एक पद। 
यह धरती और उस पर की 
सब व्स्तुएँ यहोवा की हे। 
यह जगत और इसके सब व्यक्ति उसी के हें। 
यहोवा ने इस धरती को जल पर रचा हे। 
उसने इसको जल- धारों पर बनाया। 
यहोवा के पर्वत पर कौन जा सकता है? 
कौन यहोवा के पवित्र मन्दिर में खड़ा हो 
सकता और आराधना कर सकता हे? 
ऐसा जन जिसने पाप नहीं किया है, 
ऐसा जन जिसका मन पवित्र है, 
सु जन जिसने कस 
ऐसा जन जिसने मेरे नाम का प्रयोग झूठ को 
सत्य प्रतीत करने में न किया हो, 
और ऐसा जन जिसने न झूठ बोला 
और न ही झूठे वचन दिए हैं। 

a < 
बस ऐसे व्यक्ति ही वहाँ आराधना कर सकते हैं। 
सज्जन तो चाहते हैं यहोवा सब का भला करे। 
~ सज्जन ० a जो उनका उद्धारक कक [७ 
चे सज्जन परमेश्वर से जो उनका उद्धारक है, 

le. चाहते ne 
नेक चाहते हें। 
ha ha न 
चे सज्जन परमेश्वर के 
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अनुसरण का जतन करते हैं। 
ls hs be. ho. 
वे याकूब के परमेश्वर के पास 
सहायता पाने जाते हैं। 
'फाटकों, अपने सिर ऊँचे करो! 
सनातन द्वारों, खुल जाओ! 
प्रतापी राजा भीतर आएगा। 
यह प्रतापी राजा कौन है? 
राजा NX सैनिक Ny 
यहोवा ही वह राजा हे, वही सबल सैनिक हे, 
यहोवा ही वह राजा हे, वही युद्धनायक है। 
'फाटकों, अपने सिर ऊँचे करो! 
सनातन द्वारों, खुल जाओ! 
प्रतापी राजा भीतर आएगा। 
बह प्रतापी राजा कौन हे? 
यहोवा सर्वशक्तिमान राजा \ 
यहोवा सर्वशक्तिमान ही बह राजा हे। 
बह प्रतापी राजा वही हे। 











भजन 25 
दाऊद को समर्पित। 
ba तको lo समर्पित < 
यहोवा, में स्वयं को तुझे समर्पित करता हूँ 
he a ht £ 
मेरे परमेश्वर, मेरा विश्वास तुझ पर है। 
में तुझसे निराश नहीं होऊँगा। 
मेरे शत्रु मेरी हँसी नहीं उड़ा पायेगे। 
he 

















वह निराश नहीं होगा। 
किन्तु विश्वासघाती निराश होंगे और, 
वे कभी भी कुछ नहीं प्राप्त करेंगे। 
हे यहोवा, मेरी सहायता कर कि 
में तेरी राहों को सीखेँ 
तू अपने मार्गो की मुझको शिक्षा दे। 
अपनी सच्ची राह तू मुझको दिखा 
और उसका उपदेश मुझे दे। 
तू मेरा परमेश्वर मेरा उद्धारकर्ता है। 
मुझको हर दिन तेरा भरोसा है। 
हे यहोवा, मुझ पर अपनी दया रख और 
उस ममता को मुझ पर प्रकट कर, 
जिसे तू हरदम रखता हे। 
अपने युवाकाल में जो पाप और 
कुकर्म मैंने किए, उनको याद मत रख। 
हे यहोवा, अपने निज नाम निमित्त, 
मुझको अपनी करुणा से याद कर। 




















0 


] 


I2 


I3 


4 


l5 


6 


7 


8 


9 


20 





यहोवा सचमुच उत्तम है, बह पापियों को 
जीवन का नेक राह सिखाता है। 
वह दीनजनों को अपनी 
राहों की शिक्षा देता है। 
बिना पक्षपात के वह उनको मार्ग दर्शाता है। 
यहोवा की राहें उन लोगों के लिए क्षमापूर्ण 
और सत्य है, जो उसके वाचा और 
प्रतिज्ञाओं का अनुसरण करते हैं। 

















हे यहोवा, मैंने बहुतेरे पाप किये हैं, किन्तु तूने 
अपनी दया प्रकट करने को, 
मेरे हर पाप को क्षमा कर दिया। 
यदि कोई व्यक्ति यहोवा का 
अनुसरण करना चाहे, 
तो उसे परमेश्वर जीवन का 
उत्तम राह दिखाएगा। 
वह व्यक्ति उत्तम वस्तुओं का सुख भोगेगा, 
और उस व्यक्ति की सन्ताने उस धरती की 
जिसे परमेश्वर ने वचन दिया था 
स्थायी रहेंगे। 
यहोवा अपने भक्तों पर अपने भेद खोलता हे। 
वह अपने निज भक्तों को 
अपने वाचा की शिक्षा देता है। 
मेरी आँखें सहायता पाने को 
यहोवा पर सदा टिकी रहती हैं। 
मुझे मेरी विपत्ति से वह सदा छुड़ाता हे। 
हे यहोवा, में पीड़ित और अकेला हूँ। 
मेरी ओर मुड़ और मुझ पर दया दिखा। 
मेरी बिपत्तियों से मुझको मुक्त कर। 
मेरी समस्या सुलझाने की सहायता कर । 
हे यहोवा, मुझे परख और 
मेरी बिपत्तियों पर दृष्टि डाल। 
मुझको जो पाप मैंने किए हैं, 
उन सभी के लिए क्षमा कर। 
जो भी मेरे शत्रु हैं, सभी को देख ले। 
मेरे शत्रु मुझसे बैर रखते हैं, 
और मुझ को दुःख पहुँचाना चाहते हैं। 
हे परमेश्वर, मेरी रक्षा कर 
और मुझको बचा ले। 
में तेरा भरोसा रखता हैं। 
सो मुझे निराश मत कर। 
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भजन संहिता 25:8-27:] 





हे परमेश्वर तू सचमुच उत्तम है। 

मुझको तेरा भरोसा है, सो मेरी रक्षा कर। 
हे परमेश्वर, इग्राएल के जनों की 

उनके सभी शत्रुओं से रक्षा कर। 








भजन 26 
दाऊद को समर्पित। 
यहोवा, मेरा न्याय कर, प्रमाणित कर कि 
मैंने पवित्र जीबन बिताया हे। 





~ 
ह 





या 
र 
म 


० ० प 





मैंने यहोवा पर कभी विश्वास करना नहीं छोड़ा। 
हे यहोवा, मुझे परख और मेरी जाँच कर, 

मेरे हृदय में और बुद्धि को निकटता से देख। 
oe तको ~ ww 
में तेरे प्रेम को सदा ही देखता हूँ, 


i an ha 


में तेरे सत्य के सहारे जिया करता हूँ। 
में उन व्यर्थ लोगों में से नहीं हूँ 
उन पापी टोलियों से मुझको घृणा है, 
में उन धूर्तो के टोलों में 
सम्मिलित नहीं होता हूँ। 
हे यहोवा, में हाथ धोकर तेरी वेदी पर आता हैं। 
5 ~ 5 < हे 
हे यहोवा, में तेरे प्रशंसा गीत गाता हूँ, 
और जो आश्चर्य कर्म तूने किये हें, 
उनके _ ~ RA 
उनके विषय में में गीत गाता हूँ 
ie हि 
यहोवा, मुझको तेरा मन्दिर प्रिय है। 
ha he Ci 3 
तेरे पवित्र तम्बू से प्रेम करता हूँ 
न पापियों ha. 
यहोवा, तू मुझे उन पापियों के 
हत्यारों 
दल में मत मिला, जब तू उन हत्यारों का 
प्राण लेगा तब मुझे मत मार। 
i है छलने 5 जाये _ 
वे लोग सम्भव है, छलने लग जाये। 
ha. Mn 
सम्भव हे, वे लोग बुरे काम 
करने को रिश्वत ले लें। 
लेकिन मैं निश्चल हूँ, सो हे परमेश्वर, 
मुझ पर दयालु हो और मेरी रक्षा कर। 
में नेक जीवन जीता रहा हूँ। 
में तेरे प्रशंसा गीत, हे यहोवा, जब भी तेरी भक्त 
मण्डली साथ मिली, गाता रहा हूँ। 
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भजन 27 
दाऊद को समर्पित। 
हे यहोवा, तू मेरी ज्योति और 
मेरा उद्धारकर्ता है। 


संहिता 


भजन संहिता 27:2-28:5 


| तो 


मुझे तो किसी से भी नहीं डरना चाहिए! 
यहोवा मेरे जीवन के लिए सुरक्षित स्थान है। 
सो में किसी भी व्यक्ति से नहीं डरुँगा। 
सम्भव हे, दुष्ट जन मुझ पर चढ़ाई करें। 
सम्भव हे, वे मेरे शरीर को नष्ट 
करने का यत्न करे। 
le 22. स _ तको 
सम्भव हे मेरे शत्रु मुझे नष्ट करने को 
मुझ पर आक्रमण का यत्न करें। 
पर चाहे पूरी सेना मुझको घेर ले, 
hs ` 
में नही डरुँगा। 
चाहे युद्धक्षेत्र में मुझ पर लोग प्रहार करे, 
में नहीं रे 
में नहीं डरुँगा। 
क्योंकि में यहोवा पर भरोसा करता हैं। 
में यहोवा से केबल एक वर माँगना चाहता हुँ 
मे ho _ जीवन _ £ 
में अपने जीवन भर यहोवा के 
~“ < 
मन्दिर में बैठा रहूँ, 
ड तको ~ 
ताकि में यहोवा की सुन्दरता को देखेँ, 
और उसके मन्दिर में ध्यान करुँ।” 
जब कभी कोई विपत्ति मुझे घेरेगी, 
यहोवा मेरी रक्षा करेगा। 
वह मुझे अपने तम्बू में छिपा लेगा। 
वह मुझे अपने सुरक्षित स्थान 
पर ऊपर उठा लेगा। 
a मे ओं DN N 
मुझे मेरे शत्रुओं ने घेर रखा है। 
किन्तु अब उन्हें पराजित करने में 
यहोवा मेरा सहायक होगा। 
में उसके तम्बू में फिर भेंट चढ़ाऊँगा। 
जय जयकार करके बलियाँ अर्पित करुँगा। 
मैं यहोवा की अभिवंदना में गीतों को 
गाऊँगा और बजाऊँगा। 
~ मेरी मुझको उत्तर ~ 
हे यहोवा, मेरी पुकार सुन, मुझको उत्तर दे। 
मुझ पर दयालु रह। 
he यहोवा तर चाहता < कस _ 
हे यहोवा, में चाहता हूँ अपने हृदय से 
तुझसे बात करूँ। 
कस तर ha _ 
हे यहोवा, में तुझसे बात करने 
he ha. Ss 
तेरे सामने आया हूँ। 
= he ha 
हे यहोवा, अपना मुख अपने सेवक से मत मोड़ 
मेरी सहायता कर! मुझे तू मत ठुकरा! 
मेरा त्याग मत कर! 
La _ उद्धारकर्ता [ot 
मरं परमश्वर, तू मरा उद्धारकता ह | 
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मेरी माता और मेरे पिता ने मुझको त्याग दिया, 
पर यहोवा ने मुझे स्वीकारा 
और अपना बना लिया। 
ha be ओं he 
हे यहोवा, मेरे शत्रुओं के कारण, 
bs Ee 
मुझे अपना मार्ग सिखा। 
मुझे अच्छे कामों की शिक्षा दे। 
मुझ पर मेरे शत्रुओं ने आक्रमण किया हे। 
उन्होंने मेरे बोले ०), 
उन्होंने मेरे लिए झूठ बोले हैं। 
वे मुझे हानि पहुँचाने के लिए झूठ बोले। 
_ \ ha चथ _ सचमच 
मुझे भरोसा है कि मरने से पहले में सचमु 
यहोवा की धार्मिकता देखूँगा। 
hs जोहते 
यहोवा से सहायता की बाट जोहते रहो! 
साहसी और सुदूढ बने रहो और 
यहोवा की सहायता की प्रतीक्षा करते रहो। 




















भजन 28 
_ मेरी है 
है यहोवा, तू मेरी चट्टान है, 
में तुझको सहायता पाने को पुकार रहा हूँ। 
मेरी प्रार्थनाओं से अपने कान मत मूँद, 
यदि तू मेरी सहायता की पुकार का 
उत्तर नहीं देगा, तो लोग मुझे कब्र में 
मरा हुआ जैसा समझेंगे। 
हे यहोवा, तेरे पवित्र तम्बू की ओर 
मैं अपने हाथ उठाकर प्रार्थना करता हुँ। 
जब ०. _ < मेरी 
जब में तुझे पुकारँ, तू मेरी सुन और 
तू मुझ पर अपनी करुणा दिखा। 
हे यहोवा, मुझे उन बुरे व्यक्तियों कि तरह 
मत सोच जो बुरे काम करते हें। 
जो अपने पड़ोसियों से 
“सलाम” (शांति) करते हैं, 
किन्तु अपने हृदय में अपने पड़ोसियों के 
ee -कचक्र सोचते 
बारे में कुचक्र सोचते हैं। 
हे यहोवा, वे व्यक्ति अन्य लोगों का 
बुरा करते हैं। 
सो तू उनके साथ बुरी घटनाएँ घटा। 
उन दुर्जनों को तू बैसे दण्ड दे 
जैसे i उन्हें न 
जैसे उन्हें देना चाहिए। 
दुर्जन उन उत्तम बातों को 
जो यहोवा करता नहीं समझते। 
वे परमेश्वर के उत्तम कर्मो को नहीं देखते। 









































वे उसकी भलाई को नहीं समझते। 
ha ha 
चे तो केवल किसी का नाश करने का 
यत्न करते हैं। 
यहोवा की स्तुति करो! उसने मुझ पर 
करुणा करने की विनती सुनी। 
यहोवा मेरी शक्ति है, वह मेरी ढाल हे। 
मुझे उसका भरोसा था। 
उसने मेरी सहायता की। 
£ ॐ 
में अति प्रसन्न हूँ, 
और उसके प्रशंसा के गीत गाता हैँ। 
यहोवा अपने चुने राजा की रक्षा करता हे। 
वह उसे हर पल बचाता हे। 
यहोवा ही उसका बल हे। 
ha ha लोगों 
हे परमेश्वर, अपने लोगों की रक्षा कर। 
जो तेरे हें उनको आशीष दे। 
उनको मार्ग दिखा और सदा सर्वदा 
उनका उत्थान कर। 

















भजन 29 
दाऊद का एक गीत। 
परमेश्वर के पुत्रों, यहोवा की स्तुति करो! 
उसकी महिमा और शक्ति के प्रशंसा गीत गाओ। 
यहोवा की प्रशंसा करो 
और उसके नाम को आदर प्रकट करो। 
विशेष वस्त्र पहनकर उसकी आराधना करो। 
समुद्र के ऊपर यहोवा की 
वाणी निज गरजती हे। 
परमेश्वर की वाणी महासागर के ऊपर 
था गरजन गरजता 3. 
मेघ के गरजन की तरह गरजता है। 
यहोवा की जाणी उसकी शक्ति को दिखाती हे। 
उसकी ध्वनि उसके महिमा को 
ht 
प्रकट करती है। 
यहोवा की वाणी देवदार वृक्षों को तोड़ कर 
चकनाचूर कर देता है। 
यहोवा लबानोन के विशाल देवदार 
वृक्षों को तोड़ देता है। 
यहोवा लबानोन के पहाड़ों को कँपा देता है। 
i नाचते 2. र -बछडे hs दिखने \ 
वे नाचते बछड़े की तरह दिखने लगता है। 
हर्मोन el £ उठता 3: १ 
हेर्मोन का पहाड़ काप उठता है और 
उछलती जवान बकरी की तरह दिखता हे। 
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भजन संहिता 28:6-30:7 


यहोवा की वाणी बिजली की 
कौंधो से टकराती हे। 
यहोवा की वाणी मरुस्थलों को कँपा देती हे। 
यहोवा के स्वर से कादेश का 
मरुस्थल काँप उठता हे। 
यहोवा की वाणी से हरिण भयभीत होते हैं। 
यहोवा दुर्गम चनों को नष्ट कर देता है। 
किन्तु उसके मन्दिर में लोग 
उसकी प्रशंसा के गीत गाते हें। 
जलप्रलय के समय यहोवा राजा था। 
वह सदा के लिये राजा रहेगा। 
यहोवा अपने भक्तों की रक्षा सदा करे, 
और अपने जनों को शांति का आशीष दे। 























भजन 30 
मन्दिर के समर्पण के लिए दाऊद का एक पद। 
हे यहोवा, तूने मेरी विपत्तियों से 
मेरा उद्धार किया हे। 
ie. Nbr. i ओं ha 
तूने मेरे शत्रुओं को मुझको हराने 
और मेरी हँसी उड़ाने नहीं दी। 
सो में तेरे प्रति आदर प्रकट करूँगा। 
hn hh क 
हे मेरे परमेश्वर यहोवा, मेंने तुझसे प्रार्थना की। 
तूने मुझको चँँगा कर दिया। 
CR उद्धार 
कब्र से तूने मेरा उद्धार किया, 
और मुझे जीने दिया। 
मुझे मुर्दो के साथ मुर्दो के गर्त में 
पड़े हुए नहीं रहना पड़ा। 
परमेश्वर के भक्तों, यहोवा की स्तुति करो! 
उसके शुभ नाम की प्रशंसा करो। 
यहोवा क्रोधित हुआ, सो निर्णय हुआ “मृत्यु।” 
किन्तु उसने अपना प्रेम प्रकट किया और 
मुझे “जीवन” दिया। 
में रात को रोते बिलखाते सोया। 
अगली सुबह में गाता हुआ प्रसन्न था। 
में अब यह कह सकता हूँ, और 
मैं जानता हूँ यह निश्चय सत्य हे, 
“में कभी नहीं हारँगा!” 
हे यहोवा, तू मुझ पर दयालु हुआ और मुझे फिर 
अपने पवित्र पर्वत पर खड़े होने दिया। 
_ थोडे i bn Ribs 
तूने थोड़े समय के लिए अपना मुख मुझसे फेरा 
































भजन संहिता 30:8-3:8 
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और में बहुत घबरा गया। 
हे परमेश्वर, में तेरी ओर लौटा और विनती की। 
मैंने मुझ पर दया दिखाने की विनती की। 
Ny “परमेश्वर ~ अच्छा \ 
मेने कहा, “परमेश्वर क्या यह अच्छा हे कि 
में मर जाऊँ और कब्र के भीतर 
नीचे चला जाऊँ? 
i जन i hate 
मरे हुए जन तो मिट्टी में लेटे रहते हैं, 
वे तेरे नेक की स्तुति 
जो सदा सदा बनी रहती है नहीं करते। 
हे यहोवा, मेरी प्रार्थना सुन 
और मुझ पर करुणा कर! 
यहोवा, मेरी सहायता कर!” 
. ऐेह 2. 
प्रार्थना की और तूने सहायता की! 
मेरे रोने को नृत्य में बदल दिया। 
hos he 
मेरे शोक वस्त्र को तूने उतार फेंका, 
और मुझे आनन्द में सराबोर कर दिया। 
_ a रन 
हे यहोवा, में तेरा सदा यशगान करुँगा। 
ha < -जिससे Ea 
में ऐसा करूँगा जिससे कभी नीरवता न व्यापे। 
तेरी प्रशंसा सदा कोई गाता रहेगा। 
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भजन 37 
संगीत निर्देशक को दाऊद का एक पद। 
_ Dina भरोसे < कस 
हे यहोवा, में तेरे भरोसे हूँ, मुझे निराश मत कर। 
मुझ पर कृपालु हो और मेरी रक्षा कर। 
हे यहोवा, मेरी सुन, और तू शीघ्र आकर 
मुझको बचा ले। 
मेरी चट्टान बन जा, मेरा सुरक्षा बन। 
मेरा गढ बन जा, मेरी रक्षा कर! 
a ० मेरी \ 
हे परमेश्वर, तू मेरी चट्टान हे, 
सो अपने निज नाम हेतु मुझको राह दिखा 
और मेरी अगुवाई कर। 
ha कस ओं ha जाल न है 
मेरे लिए मेरे शत्रुओं ने जाल फ॑लाया है। 
उनके ५ ० मुझको बचा 2 
उनके फँदे से तू मुझको बचा ले, 
क्योंकि तू मेरा सुरक्षास्थल है। 
ho bs 
है परमेश्वर यहोवा, 
hs < 
में तो तुझ पर भरोसा कर सकता हूँ। 
में मेरा जीवन तेरे हाथ में सौंपता हैं। 
रे हर 
मेरी रक्षा कर! 
जो मिथ्या देवों को पूजते रहते हें, 
उन लोगों से मुझे घृणा है। 
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तो _ 


में तो बस यहोवा में विश्वास रखता हुँ। 


ha यहोवा 


हे यहोवा, तेरी करुणा मुझको अति 
आनन्दित करती है। 

तूने मेरे दुःखों को देख लिया और 

तू मेरे पीड़ाओं के विषय में जानता हे। 


तू मेरे शत्रुओं को मुझ पर भारी पड़ने नहीं देगा। 


~ RC) 











_ उनके ~ फँदों अर छुडाएगा 
तू मुझे उनके फँदों से छुडाएगा। 
`. यहोवा 


हे यहोवा, मुझ पर अनेक संकट हैं। 
सो मुझ पर कृपा कर। 
x आँखें र 
में इतना व्याकुल हूँ कि मेरी आँखें दुःख रही हें। 
मेरे गला और पेट पीड़ित हो रहे हैं। 
i जीवन $ hs हो ४ 
मेरा जीवन का अंत दु:ख में हो रहा है। 
मेरे ६24 आहों कः -बीतते जाते 
मेरे वर्ष आहों में जाते हैं। 
मेरी वेदनाएँ मेरी शक्ति को निचोड़ रही हैं। 
मेरा बल मेरा साथ छोड़ता जा रहा हे। 
a. _ 
मेरे शत्रु मुझसे घृणा रखते हैं 
मेरे पड़ोसी मेरे बैरी बने हैं। 
मेरे सभी सम्बन्धी मुझे राह में देख कर 
br जाते NS 
मुझसे डर जाते हैं और 
क he 
मुझसे वे सब कतराते हैं। 
मुझको _ 
मुझको लोग पूरी तरह से भूल चुके हैं। 
में तो किसी खोये औजार सा हो गया हैं। 
मैं उन भयंकर बातों को सुनता हूँ 
जो लोग मेरे विषय में करते हैं। 
चे सभी लोग मेरे विरुद्ध हो गए हैं। 
ha ha _ योजनाएँ < ~ 
चे मुझे मार डालने की योजनाएँ रचते हैं। 
८<. हर ४ 
हे यहोवा, मेरा भरोसा तुझ पर हे। 
तू मेरा परमेश्वर है। 
मेरा जीवन तेरे हाथों में है। 
hn ओं कट. ha 
मेरे शत्रुओं से मुझको बचा ले। 
उन लोगों से मेरी रक्षा कर, 
जो मेरे पीछे पड़े हैं। 
कृपा करके अपने दास को अपना ले। 
मुझ पर दया कर और मेरी रक्षा कर! 
हे यहोवा, मैंने तेरी विनती की। 
इसलिए में निराश नहीं होऊँगा। 
बुरे मनुष्य तो निराश हो जाएँगे। 
और वे कब्र में नीरव चले जाएँगे। 
दर्जन C डींग MN 
दुर्जन डींग हाँकते हैं 
और सज्जनों के विषय में झूठ बोलते हैं। 
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वे दुर्जन बहुत ही अभिमानी होते हैं। 
किन्तु उनके होंठ जो झूठ बोलते रहते हैं, 
शब्द हीन होंगे। 
ha = >. भक्तों ha 
हे परमेश्वर, तूने अपने भक्तों के लिए बहुत सी 
अद्‌भुत वस्तुएँ छिपा कर रखी हैं। 
कप on Ni. हटा मन॒ष्यों hs 
तू सबके सामने ऐसे मनुष्यों के लिए 
जो तेरे विश्वासी हैं, भले काम करता हे। 
दुर्जन सज्जनों को हानि पहुँचाने के 
लिए जुट जाते हैं। 
_ ६ ha 
चे दुर्जन लड़ाई भड़काने का 
जतन करते हैं। 
किन्तु तू सञ्जनों को उनसे छिपा लेता है, 
और उन्हें बचा लेता हे। 
तू सज्जनों की रक्षा अपनी शरण में करता हे। 
यहोवा कि स्लुति करो! जब नगर को 
शत्रुओं ने घेर रखा था, 
तब उसने अपना सच्चा प्रेम अद्भुत 
रीति से दिखाया। 
में भयभीत था, और मैंने कहा था, 
“में तो ऐसे स्थान पर हुँ 
जहाँ मझे परमे 2 नहीं Nn 
जहाँ मुझे परमेश्वर नहीं देख सकता है। 
किन्तु हे परमेश्वर, मेंने तूझसे विनती की, 
और तूने मेरी सहायता की पुकार सुन ली। 
= hn भक्तों 
परमेश्वर के ; 
तुम को यहोवा से प्रेम करना चाहिए! 
यहोवा उन लोगों को जो उसके प्रति 
सच्चे हैं, रक्षा करता हे। 
किन्तु यहोवा उनको जो अपनी 
ताकत की ढोल पीरते हैं। 
उनको बह वैसा दण्ड देता हे, 
जैसा दण्ड उनको मिलना चाहिए। 
अरे ओ मनुष्यों जो यहोवा की सहायता की 
प्रतीक्षा करते हो, सुदूढ और साहसी बनो! 


See 
























































भजन 32 
दाऊद का एक प्रगीत। 
धन्य है वह जन जिसके पाप क्षमा हुए। 
धन्य है बह जन जिसके पाप धुल गए। 
धन्य हे बह जन जिसे यहोवा दोषी न कहे, 
\ जन जो - 
धन्य हे वह जन जो अपने गुप्त 
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पापों को छिपाने का जतन न करे। 
हे परमेश्वर , मैंने तुझसे बार बार विनती की, 
किन्तु अपने छिपे पाप तुझको नहीं बताए। 
जितनी बार मेंने तेरी विनती की, 
मैं तो और अधिक दुर्बल होता चला गया। 
~ DR जीबन 
हे परमेश्वर, तूने मेरा जीवन दिन रात 
-कठिन से कठिनतर बना दिया। 
में उस धरती सा सूख गया हूँ 
जो ग्रीष्म ताप से सूख गई है। 
किन्तु फिर मैंने यहोवा के समक्ष 
अपने सभी पापों को मानने का 
निश्चय कर लिया है। 
_ a कस कस दिये 
हे यहोवा, मेंने तुझे अपने पाप बता दिये। 
a hs नहीं छपाया 
मैंने अपना कोई अपराध तुझसे नहीं छुपाया। 
और तूने मुझे मेरे पापों के लिए क्षमा कर दिया! 
इसलिए, परमेश्वर, तेरे भक्तों को 
तेरी विनती करनी चाहिए 
यहाँ तक कि जब विपत्ति जल प्रलय सी उमड़े 
तब भी तेरे भक्तों को 
तेरी विनती करनी चाहिए। 
< Ea मे \ 
हे परमेश्वर, तू मेरा रक्षास्थल है। 
तू मुझको मेरी विपत्तियों से उबारता है। 
तू मुझे अपनी ओट में लेकर 
'विपत्तियों से बचाता हे। 
सो इसलिए में, जेस तूने रक्षा की हे, 
उन्हीं बातों के गीत गाया करता हुँ। 
यहोवा ०: ॥ मे ०. [35 जेसे _ & 
यहोवा कहता है, “में तुझे जेसे चलना चाहिए 
सिखाऊँगा और तुझे वह राह दिखाऊँगा। 
०. तेरी < न < 
में तेरी रक्षा करूँगा और में तेरा अगुवा बनूँगा। 
सो तू घोड़े या गधे सा बुद्धिहीन मत बन। 
उन पशुओं को तो मुखरी 
और लगाम से चलाया जाता हे। 
यदि तू उनको लगाम या रास नहीं लगाएगा, तो 
वे पशु निकट नहीं आयेंगे।” 
दुर्जनों को बहुत सी पीड़ाएँ घेरेंगी। 
किन्तु उन लोगों को जिन्हें 
यहोवा पर भरोसा हे, 
यहोवा का सच्चा प्रेम ढक लेगा। 
सज्जन तो यहोवा में सदा मगन 
और आनन्दित रहते हैं। 
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अरे ओ लोगों, तुम सब पवित्र मन के 
साथ आनन्द मनाओ। 


भजन 33 
हे सज्जन लोगों, यहोवा में आनन्द मनाओ! 
सज्जनो सत पुरुषों, उसकी स्तुति करो! 
वीणा बजाओ और उसकी स्तुति करो! 
यहोवा के लिए दस तार वाले सांरगी बजाओ। 
अब उसके लिये नया गीत गाओ। 
खुशी की धुन सुन्दरता से बजाओ! 
परमेश्वर का वचन सत्य है 
जो भी बह करता है उसका 
तुम भरोसा कर सकते हो। 
नेकी और निष्पक्षता परमेश्वर को भाती है। 
यहोवा ने अपने निज करुणा से 
इस धरती को भर दिया हे। 
यहोवा ने आदेश दिया 
और सृष्टि तुरंत अस्तित्व में आई। 
परमेश्वर के श्वास ने धरती पर हर वस्तु रचा। 
परमेश्वर ने सागर में एक ही 
स्थान पर जल समेटा। 
चह सागर को अपने स्थान पर रखता है। 
धरती के हर मनुष्य को यहोवा का 
आदर करना और डरना चाहिए। 
इस विश्व में जो भी मनुष्य बसे हैं, 
उनको चाहिए की बे उससे डरें। 
क्योंकि परमेश्वर को केवल 
बात भर कहनी हे, 
और बह बात तुरंत घट जाती हे। 
यदि वह किसी को रुकने का आदेश दे, 
तो वह तुरंत थम जाती हे। 
परमेश्वर चाहे तो सभी सुझाव व्यर्थ करे। 
वह किसी भी जन के सब कुचक्रों को 
च्यर्थ कर सकता है। 
किन्तु यहोवा के उपदेश सदा ही खरे होते हैं। 
उसकी योजनाएँ पीढी दर पीढी खरी होती हैं। 
धन्य हैं बे मनुष्य जिनका परमेश्वर यहोवा हे। 
परमेश्वर ने उन्हें अपने ही 
मनुष्य होने को चुना है। 
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Fe नीचे न हि 
यहोवा स्वर्ग से नीचे देखता रहता है। 
लोगों 4 N\ 
वह सभी लोगों को देखता रहता है। 
वह ऊपर ऊँचे पर संस्थापित आसन से 
धरती पर रहने वाले 
सब मनुष्यों को देखता रहता है। 
परमेश्वर ने हर किसी का मन रचा है। 
सो कोई क्या सोच रहा हे वह समझता है। 
राजा उसके 3 ज नहीं हे 
राजा की रक्षा उसके महाबल से नहीं होती हे, 
और कोई सैनिक अपने निज 
शक्ति से सुरक्षित नहीं रहता। 
युद्ध में सचमुच अश्वबल विजय नहीं देता। 
सचमुच तुम उनकी शक्ति से बच नहीं सकते। 
जो जन यहोवा का अनुसरण करते हें, 
उन्हें ~ स हि ३ 
उन्हें यहोवा देखता है और रखवाली करता हे। 
जो मनुष्य उसकी आराधना करते हें, 
उनको उसका महान प्रेम बचाता हे। 
उन लोगों है बचाता ०: 
परमेश्वर उन लोगों को मृत्यु से बचाता है। 
ख जब je होते उन्हें [a ha N 
वे जब भूखे होते तब वह उन्हें शक्ति देता है। 
इसलिए हम यहोवा की बाट जोहेंगे। 
बह हमारी सहायता और हमारी ढाल हे। 
परमेश्वर मुझको आनन्दित करता हे। 
मुझे सचमुच उसके पवित्र नाम पर भरोसा हे। 
hs सचमच तेरी 
हे यहोवा, हम सचमुच तेरी आराधना करते हैं! 
सो तू हम पर अपना महान प्रेम दिखा। 





















































भजन 34 
जब दाऊद ने अबीमेलेक के सामने पागलपन का 








आचरण किया। जिससे अबीमेलेक उसे भगा दे, 





इस प्रकारदाऊद उसे छोड़कर चला गया। 





उसी अवसर का दाऊद काएक पद। 
में यहोवा को सदा धन्य कहुँगा। 
मेरे होठों पर सदा उसकी स्तुति रहती है। 
हे नम्र लोगों, सुनो और प्रसन्न होओ। 
मेरी आत्मा यहोवा पर गर्व करती हे। 
मेरे साथ यहोवा की गरिमा का गुणगान करो। 
आओ, हम उसके नाम का अभिनन्दन करें। 
मैं परमेश्वर के पास सहायता माँगने गया। 
उसने मेरी सुनी। 
उसने मुझे उन सभी बातों से बचाया 
जिनसे में डरता हूँ। 
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परमेश्वर की शरण में जाओ। 
तुम स्वीकारे जाओगे। 
तुम लज्जा मत करो। 
इस दीन जन ने यहोवा को 
सहायता के लिए पुकारा, 
और यहोवा ने मेरी सुन ली। 
और उसने सब विपत्तियों से मेरी रक्षा की। 
यहोवा का दूत उसके भक्त जनों के 
चारों ओर डेरा डाले रहता है। 
और यहोवा का दूत 
उन लोगों की रक्षा करता हे। 
चखो और समझो कि यहोवा कितना भला है। 
वह व्यक्ति जो यहोवा के भरोसे हे 
सचमुच प्रसन्न रहेगा। 
यहोवा के पवित्र जन को 
उसकी आराधना करनी चाहिए। 
hn भक्तों न 
यहोवा के भक्तों के लिए कोई अन्य 
सुरक्षित स्थान नहीं हे। 
आज जो ०: 4 हे ho जाएंगे Pi 
आज जो बलवान हें दुर्बल और भूखे हो जाएंगे। 
किन्तु जो परमेश्वर के शरण आते हैं 
hs 382 यो 
वे लोग हर उत्तम वस्तु पाएंगे। 
हे बालकों, मेरी सुनो, 
और में तुम्हें सिखाऊँगा कि 
यहोवा की सेवा केसे करें। 
यदि कोई व्यक्ति जीवन से प्रेम करता हे, 
और अच्छा और दीर्घायु जीबन चाहता हे, 
तो उस व्यक्ति को बुरा नहीं बोलना चाहिए, 
उस व्यक्ति को झूठ नहीं बोलना चाहिए। 
बुरे काम मत करो। 
or te 
नेक काम करते रहो। 
शांति के कार्य करो। 
शांति के प्रयासों में जुटे रहो 
९ 
जब तक उसे पा न लो। 
सञ्जनों \ 
यहोवा सज्जनों को रक्षा करता है। 
उनकी प्रार्थनाओं पर वह कान देता है। 
किन्तु यहोवा, जो बुरे काम करते हैं, 
ऐसे व्यक्तियों के विरुद्ध होता है। 
वह उनको पूरी तरह नष्ट करता है। 
यहोवा से विनती करो, बह तुम्हारी सुनेगा। 
नह तुम्हें तुम्हारी सब विपत्तियों से बचा लेगा। 
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भजन संहिता 34:5-35:7 





लोगों को विपत्तियाँ आ सकती हे 
और वे अभिमानी होना छोड़ते हैं। 
यहोवा उन लोगों के निकट रहता हे। 
जिनके टूटे मन हैं उनको वह बचा लेगा। 
सम्भव है सज्जन भी विपत्तियों में घिर जाए। 
किन्तु यहोवा उन सज्जनों की 
उनकी हर समस्या से रक्षा करेगा। 
यहोवा उनकी सब हड्डियों की रक्षा करेगा। 
उनकी एक भी हड्डी नहीं टूटेगी। 
किन्तु दुष्ट की दुष्टता उनको ले डूबेगी। 
सज्जन के बिरोधी नष्ट हो जायेंगे। 
यहोवा अपने हर दास की आत्मा बचाता है। 
जो लोग उस पर निर्भर रहते हैं, 
वह उन लोगों को नष्ट नहीं होने देगा। 






































भजन 35 
दाऊद को समर्पित। 
bre hae मुकहदमों 
हे यहोवा, मेरे मु को लड़। 
मेरे युद्धों को लड़! 
हे यहोवा, कवच और ढाल धारण कर, 
खड़ा हो और मेरी रक्षा कर। 
'बरछी और भाला उठा, और 
जो मेरे पीछे पड़े हैं उनसे युद्ध कर। 
8. से मेरी he 
हे यहोवा, मेरी आत्मा से कह, 
“में तेरा उद्धार करुँगा।” 
-कछ लोग हक he पीछे च 
कुछ लोग मुझे मारने पीछे पड़े हैं 
उन्हें निराश और लज्जित कर। 
उनको मोड़ दे और उन्हें भगा दे 
मे क्षति पहँचाने 
मुझे क्षति पहुँचाने का कुचक्र जो 
रच 2 उन्हें ~ असमंजस ha ~ 
रच रहे हैं उन्हें असमंजस में डाल दे। 
तू उनको ऐसा भूसे सा बना दे, 


























जिसको पवन उड़ा ले जाती हे 
उनके साथ ऐसा होने दे कि, 
उनके पीछे यहोवा के दूत पड़ें। 
हे यहोवा, उनकी राह अन्धेरे 
और फिसलनी हो जाए। 
यहोवा का दूत उनके पीछे पड़े। 





मैंने तो कुछ भी बुरा नहीं किया हे। 
किन्तु वे मनुष्य मुझे 
बिना किसी कारण के, फँसाना चाहते हें। 





भजन संहिता 35:8-26 
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hs ww चाहते hE 
वे मुझे फँसाना चाहते हैं। 
सो, हे यहोवा, ऐसे लोगों को उनके 
अपने ही जाल में गिरने दे। 
उनको अपने ही फंदो में पड़ने दे, 
और कोई अज्ञात खतरा उन पर पड़ने दे। 
फिर तो यहोवा में तुझ में आनन्द मनाऊँगा। 
«मं व ~ होऊँगा 
यहोवा के संरक्षण में में प्रसन्न होऊँगा। 
में अपने सम्पूर्ण मन से कहुँगा, 
ha “यहोवा ha नहीं हि 
हे , तेरे समान कोई नहीं है। 
तू सबलों से दुर्बलों को बचाता हे। 
जो जन शक्तिशाली होते हैं, 
उनसे तू वस्तुओं को छीन लेता है 
और दीन और असहाय लोगों को देता है।” 
मुझको ० i 
एक झूठा साक्षी दल मुझको दुःख देने को 
कुचक्र रच रहा है। 
ये लोग मुझसे अनेक प्रश्न पूछेंगे। 
नहीं जानता _ श्व 
में नहीं जानता कि वे क्या बात कर रहे हैं। 
मैंने तो बस भलाई ही भलाई की है। 
किन्तु वे मुझसे बुराई करेंगे। 
hs यहोवा च ha 
हे , मुझे बह उत्तम फल दे 
जो मुझे मिलना चाहिए। 
उन पर जब दुःख पड़ा, उनके लिए 
में दु:खी हुआ। 
मैंने भोजन को त्याग कर 
अपना दु:ख व्यक्त किया। 
जो मैंने उनके लिए प्रार्थना की, 
कया मुझे यही मिलना चाहिए? 
उन लोगों के लिए मैंने शोक वस्त्र धारण किये। 
मैंने उन लोगों के साथ मित्र बरन भाई 
जैसा 
जेसा व्यबहार किया। 
में उस रोते मनुष्य सा दुःखी हुआ, 
जिसकी माता मर गई हो। 
ऐसे लोगों से शोक प्रकट करने के लिए 
i हक 
मैने काले वस्त्र पहन लिए। 
में दुःख में डूबा और सिर झुका कर चला। 
पर जब मुझसे कोई एक चूक हो गई, 
उन लोगों ने मेरी हँसी उड़ाई। 
बे लोग सचमुच मेरे मित्र नहीं थे। 
उन लोगों जानता नहीं 
में उन लोगों को जानता तक नहीं। 
उन्होंने मुझको घेर लिया और 
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मुझ पर प्रहार किया। 
उन्होंने मुझको गालियाँ दीं और हँसी उड़ायी। 
अपने दाँत पीसकर उन लोगों ने दर्शाया 
कि वे मुझ पर करुद्ध हें। 
= 
मेरे स्वामी, तू कब तक 
यह सब बुरा होते हुए देखेगा? 
र ba a _ ७०." 
ये लोग मुझे नाश करने का प्रयत्न कर रहे हैं। 
_ he h 
हे यहोवा, मेरे प्राण बचा ले। 
मेरे प्रिय जीवन की रक्षा कर। 
5. सिंह जैसे ०६ ०), 
वे सिंह जैसे बन गए हैं। 
७ hs ha तेरी < 
हे यहोवा, में महासभा में तेरी स्तुति करुँगा। 
में बलशाली लोगों के संग रहते 
तेरा यश बखानूँगा। 
मेरे मिथ्यावादी शत्रु हँसते नहीं रहेंगे। 
सचमच ० ७ 
मुच मेरे शत्रु अपनी छुपी 
योजनाओं के लिए दण्ड पाएँगे। 
मेरे शत्रु सचमुच शांति की 
योजनाएँ नहीं रचते हें। 
वे इस देश के शांतिप्रिय लोगों के विरोध में 
छिपे छिपे बुरा करने का कुचक्र रच रहे हैं। 
रस रस #+ ०. 
मेरे शत्रु मेरे लिए बुरी बातें कह रहे हैं। 
थे बोलते ia /क 
चे झूठ बोलते हुए कह रहे हैं, “अहा! 
हम सब जानते हैं तुम क्या कर रहे हो!” 
he सचमच _ ३ 
है यहोवा, तू सचमुच देखता है कि 
कया कुछ घट रहा हे। 
सो तू छुपा मत रह, मुझको मत छोड़। 
हे यहोवा, जाग! उठ खड़ा हो जा! 
हक. पक. पर a. मेरी 
मेरे परमेश्वर यहोवा मेरी लड़ाई लड़, 
और मेरा न्याय कर। 
he Che ° भ he 
हे मेरे परमेश्वर यहोवा, अपनी निष्पक्षता से 
मेरा न्याय कर, तू उन लोगों को 
मुझ पर हँसने मत दे। 
उन लोगों को ऐसे मत कहने दे, “अहा! 
हमें जो चाहिए था उसे पा लिया!” 
23 फे ०. अं he पल. पु 
हे यहोवा, उन्हें मत कहने दे, 
“हमने उसको नष्ट कर दिया।” 
तर हट a 
में आशा करता हूँ कि मेरे शत्रु 
निराश और लज्जित होंगे। 
वे जन प्रसन्न थे 
जब मेरे साथ बुरी बातें घट रही थीं। 
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वे सोचा करते कि वे मुझसे श्रेष्ठ हैं! 
सो ऐसे लोगों को लाज में डूबने दे। 
-कछ लोग _ ha चाहते 
कुछ लोग मेरा नेक चाहते है। 
०. हट io होंगे 
में आशा करता हूँ कि वे बहुत आनन्दित होंगे! 
ha i ~ “यहोवा N\ 
वे हमेशा कहते हैं, “यहोवा महान हे! 
वह अपने सेवक की अच्छाई चाहता है।” 
सो, हे यहोवा, में लोगों को 
तेरी अच्छाई बताऊँगा। 
हर दिन, में तेरी स्तुति करूँगा। 














भजन 36 
संगीत निर्देशक के लिए 
संगीत निर्देशक के लिए यहोवा के दास दाऊद 





का एक पद। 
बुरा व्यक्ति बहुत बुरा करता है जब 
कम ६ मे hy 
वह स्वयं से कहता हे, “में परमेश्वर का 
आदर नहीं करता और न ही डरता हूँ। 
वह मनुष्य स्वयं से झूठ बोलता हे। 
+ _ नहीं ba 
बह मनुष्य स्वयं अपने खोट को नहीं देखता। 
इसलिए वह क्षमा नहीं माँगता। 
उसके he वचन भु ke होते hs 
उसके वचन बस व्यर्थ और झूठे होते हैं। 
वह विवेकी नहीं होता 
और न ही अच्छे काम सीखता हे। 
«०. हु -कचक्र NX 
रात को वह अपने बिस्तर में कुचक्र रचता है। 
वह जाग कर कोई भी अच्छा काम 
नहीं करता। 
































वह कुकर्म को छोड़ना नहीं चाहता। 
= a 
हे यहोवा, तेरा सच्चा प्रेम 
~ ऊँचा _ पक 

आकाश से भी ऊँचा है। 
हे यहोवा, तेरी सच्चाई मेघों से भी ऊँची हे। 
हे यहोवा, तेरी धार्मिकता सर्वोच्च 
पर्वत से भी ऊँची हे। 
तेरी शोभा गहरे सागर से गहरी है। 
हे यहोवा, तू मनुष्यों और पशुओं का रक्षक है। 
तेरी be 
तेरी करुणा से अधिक मूल्यवान 

कुछ भी नहीं हैं। 
मनुष्य और दूत तेरे शरणागत हें। 
~ यहोवा ~~ उत्तम बातों ~ 
हे यहोवा, तेरे मन्दिर की उत्तम बातों से 

चे नयी शक्ति पाते हैं। 

उन्हें > ho. _ 
तू उन्हें अपने अद्भुत नदी के 

जल को पीने देता हे। 
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भजन संहिता 35:27-37:9 





हे यहोवा, तुझसे जीवन का झरना फूटता है! 
तेरी ज्योति ही हमें प्रकाश दिखाती है। 
हे यहोवा, जो तुझे सच्चाई से जानते हैं, 
उनसे प्रेम करता रह। 
उन लोगों पर तू अपनी निज नेकी 
बरसा जो तेरे प्रति सच्चे हैं। 
हे यहोवा, तू मुझे अभिमानियों के 
जाल में मत फँसने दे। 
दुष्ट जन मुझको कभी न पकड़ पायें। 
उनके कब्रों के पत्थरो पर यह लिख दे: 
“दुष्ट लोग यहाँ पर गिरे हें। 
चे कुचले गए। 
वे फिर कभी खड़े नहीं हो पायेंगे।” 














भजन 37 
दाऊद को समर्पित। 

दुर्जनों से मत घबरा, जो बुरा करते हैं 

ऐसे मनुष्यों से ईर्ष्या मत रख। 
दुर्जन मनुष्य घास और हरे पौधों की तरह 
शीघ्र पीले पड़ जाते हैं और मर जाते हैं। 
यदि तू यहोवा पर भरोसा रखेगा 

और भले काम करेगा तो तू जीवित रहेगा 
और उन वस्तुओं का भोग करेगा 

जो धरती देती है। 
यहोवा की सेवा में आनन्द लेता रह, 

और यहोवा तुझे तेरा मन चाहा देगा। 
यहोवा के भरोसे रह। 
उसका विश्वास कर। 

वह वैसा करेगा जैसे करना चाहिए। 
दोपहर के सूर्य सा, यहोवा तेरी नेकी 

और खरेपन को चमकाए। 
यहोवा पर भरोसा रख और 

उसके सहारे की बाट जोह। 
तू दुष्टों की सफलता देखकर घबराया मत कर। 
तू दुष्टों की दुष्ट योजनाओं को 

सफल होते देख कर मत घबरा। 
तू क्रोध मत कर! तू उन्मादी मत बन! उतना 

मत घबरा जा कि तू बुरे काम करना चाहे। 
क्योंकि बुरे लोगों को तो नष्ट किया जायेगा। 
किन्तु वे लोग जो यहोवा पर भरोसे हैं, 
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उस धरती को पायेंगे जिसे 
bo सी से ग he 
देने का परमेश्वर ने वचन दिया। 
थोड़े ही समय बाद कोई दुर्जन नहीं बचेगा। 
ढूँढने से भी तुमको कोई दुष्ट नहीं मिलेगा! 
-नम्र लोग वह धरती पाएंगे जिसे 
~ bo ah \ 
परमेश्वर ने देने का वचन दिया है। 
~ शांति he ‘os 
बे शांति का आनन्द लेंगे। 
दुष्ट लोग सज्ननों के लिये कुचक्र रचते हैं। 
दुष्ट जन सञ्जनों के ऊपर दाँत 
पीसकर दिखाते हैं कि वे क्रोधित हैं। 
किन्तु हमारा स्वामी उन दुर्जनों पर हँसता हे। 
उन बातों को ~ \ 
वह उन बातों को देखता है 
जो उन पर पड़ने को है। 


























दुर्जन तो अपनी तलवारें उठाते हैं 
और धनुष साधते हैं। 
चे दीनों, असहायों को मारना चाहते हें। 
बे सच्चे, सज्जनों को मारना चाहते हैं। 
किन्तु उनके धनुष चूर चूर हो जायेंगे। 
और उनकी तलवारें उनके 
अपने ही हृदयों में उतरेंगी। 
थोड़े से भले लोग, दुर्जनों की 
भीड़ से भी उत्तम हे। 
क्योंकि दुर्जनों को तो नष्ट किया जायेगा। 
किन्तु भले लोगों का यहोवा ध्यान रखता है। 
शुद्ध सञ्जनों को यहोवा 
उनके जीवन भर बचाता है। 
उनका प्रतिफल सदा बना रहेगा। 
जब संकट होगा, सज्जन नष्ट नहीं होंगे। 
जब अकाल पड़ेगा, 
सज्जनं के पास खाने को भरपूर होगा। 
किन्तु बुरे लोग यहोवा के शत्रु हुआ करते हैं। 
सो उन बुरे जनों को नष्ट किया जाएगा, 
उनकी घाटियाँ सूख जाएंगी और जल जाएंगी। 
उनको तो पूरी तरह से मिटा दिया जायेगा। 
दुष्ट तो तुरंत ही धन उधार माँग लेता है, 
और उसको फिर कभी नहीं चुकाता। 
किन्तु एक सज्जन औरों को 
प्रसन्नता से देता रहता है। 
यदि कोई सज्जन किसी को आशीर्वाद दे, 
तो वे मनुष्य उस धरती को जिसे 
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है» ba पड. ८० वचन NX i 
परमेश्वर ने देने का वचन दिया हे, पाएंगे। 
किन्तु यदि बह शाप दे मनुष्यों को 
तो वे मनुष्य नाश हो जाएंगे। 
यहोवा, सैनिक की सावधानी से 
चलने में सहायता करता है। 
और वह उसको पतन से बचाता है। 
सैनिक यदि दौड़ कर शत्रु पर प्रहार करें, 
तो उसके हाथ को यहोवा सहारा देता हे, 
और उसको गिरने से बचाता हे। 
में युबक हुआ करता था पर अब में बूढ़ा हूँ। 
मैंने कभी यहोवा को सञ्जनों को 
असहाय छोड़ते नहीं देखा। 
मैंने कभी सज्जनों की संतानों को 
भीख माँगते नहीं देखा। 
सज्जन सदा मुक्त भाव से दान देता हे। 
सज्जनों के बालक वरदान हुआ करते हैं। 
यदि तू कुकर्मा से अपना मुख मोड़े, 
और यदि तू अच्छे कामों को करता रहे, 
तो फिर तू सदा सर्वदा जीवित रहेगा। 
र न ht i 
यहोवा खरेपन से प्रेम करता है, बह अपने 
निज भक्तों को असहाय नहीं छोड़ता। 
यहोवा अपने निज भक्तों की 
सदा रक्षा करता हे, 
और वह दुष्ट जन को नष्ट कर देता है। 
सज्जन उस धरती को पायेंगे जिसे देने का 
hu _ वचन ६ 
परमेश्वर ने वचन दिया हे, 
न उस ~ c 
वे उस में सदा सर्वदा निवास करेंगे। 
भला मनुष्य तो खरी सलाह देता हे। 
उसका [ae लिये ३ 
उसका न्याय सबके लिये निष्पक्ष होता है। 
सज्जन के हृदय (मन) में 
he उपदेश ba Ye 
यहोवा के उपदेश बसे हें। 
वह सीधे मार्ग पर चलना नहीं छोड़ता। 
किन्तु दुर्जन सज्जन को दुःख 
पहुँचाने का रास्ता ढूँढता रहता है, 
और दुर्जन सज्जन को मारने का यत्न करते हैं। 
किन्तु यहोवा दुर्जनों को मुक्त नहीं छोड़ेगा। 
वह सज्जन को अपराधी नहीं ठहरने देगा। 
यहोवा की सहायता की बाट जोहते रहो। 
यहोवा का अनुसरण करते रहो। 
Re होंगे 
दुर्जन नष्ट होंगे। 
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यहोवा तुझको महत्त्वपूर्ण बनायेगा। 
तू बह धरती पाएगा जिसे देने का 
यहोवा ने वचन दिया हे। 
क तको ha N\ 
मैंने दुष्ट को बलशाली देखा है। 
मेंने उसे मजबूत और स्वस्थ वृक्ष 
की तरह शक्तिशाली देखा। 
किन्तु बे फिर मिट गए। 
ho कब 0 प नहीं 
मेरे दूँढने पर उनका पता तक नहीं मिला। 
सच्चे और खरे बनो, 
क्योंकि इसी से शांति मिलती हे। 
किन्तु जो लोग व्यवस्था नियम तोड़ते हें 
नष्ट किये जायेंगे। 
यहोवा नेक मनुष्यों की रक्षा करता है। 
सज्जनों पर जब विपत्ति पड़ती हे 
तब यहोवा उनकी शक्ति बन जाता है। 
यहोवा 2 जनों के _ \ 
यहोवा नेक जनों को सहारा देता हे, 
और उनकी रक्षा करता है। 
सज्जन यहोवा की शरण में आते हैं 
और यहोवा उनको दुर्जनों से बचा लेता है। 
































भजन 38 
हे यहोवा, क्रोध में मेरी आलोचना मत कर। 
मुझको अनुशासित करते समय 
मुझ पर क्रोधित मत हो। 
हे यहोवा, तूने मुझे चोट दिया हे। 
he ha ज उतरे nN 
तेरे बाण मुझमें गहरे उतरे हें। 
तूने मुझे दण्डित किया 
और मेरी सम्पूर्ण काया दुःख रही है, 
मैंने पाप किये और तूने मुझे दण्ड दिया। 
इसलिए मेरी हड्डी दुःख रही है। 
i < 
मैं बुरे काम करने का अपराधी हूँ, 
और वह अपराध एक बड़े बोझे सा 
bat -कन्धे ha चढा \ 
मेरे कन्धे पर चढ़ा हे। 
में बना रहा मूर्ख, अब मेरे घाव दुर्गन्धपूर्ण 
रिसते हैं और वे सड़ रहे हैं। 
Rs ॐ 
में झुका और दबा हुआ हूँ। 
र उदास Be 
में सारे दिन उदास रहता हूँ। 
मुझको ज्वर चढ़ा है, और समूचे शरीर में 
N\ 
बेदना भर गई है। 
७. © हो < 
मे पूरी तरह से दुबल हो गया हूँ। 
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भजन संहिता 37:35-38:20 


०. sw 
म॑ कष्ट में हूँ इसलिए 
में कराहता और विलाप करता हैं। 
i यहोवा ns के 
हे यहोवा, तूने मेरा कराहना सुन लिया। 
मेरी आहें तो तुझसे छुपी नहीं। 
मुझको ताप चढ़ा हे। 
मेरी शक्ति निचुड़ गयी हे। 
मेरी आँखों की ज्योति लगभग जाती रही। 
क्योंकि में रोगी हूँ, इसलिए मेरे मित्र 
और मेरे पड़ोसी मुझसे मिलने नहीं आते। 
मेरे परिवार के लोग तो मेरे 
पास तक नहीं फटकते। 
मेरे शत्रु मेरी निन्दा करते हें। 
चे झूठी बातों और प्रतिवादों को फैलाते रहते हैं। 
मेरे ही विषय में वे हरदम 
he nN 
बात चीत करते रहते हैं। 
किन्तु मैं बहरा बना कुछ नहीं सुनता हूँ। 
में गूँगा हो गया, जो कुछ नहीं बोल सकता। 
ग उस र 
में उस व्यक्ति सा बना हूँ, 
जो कुछ नहीं सुन सकता कि लोग 
उसके Fe _ 
उसके विषय कया कह रहे हैं। 
और में यह तर्क नहीं दे सकता और सिद्ध 
नहीं bn ho 
नहीं कर सकता की मेरे शत्रु अपराधी हं। 
सो, हे यहोवा, मुझे तू ही बचा सकता है। 
मेरे परमेश्वर और मेरे स्वामी 
मेरे शत्रुओं को तू ही सत्य बता दे। 
यदि मैं कुछ भी न कहुँ, तो 
hs [oR 
मेरे शत्रु मुझ पर हँसेगे। 
he he i क&: है हि. "हम 
मुझे खिन्न देखकर वे कहने लगेंगे कि 
में अपने कुकर्मों का फल भोग रहा हूँ। 
hy जानता < hg le 
में जानता हूँ कि में अपने 
कुकर्मो के लिए पापी हूँ। 
में अपनी पीड़ा को भूल नहीं सकता हूँ। 
he hia _ © के दिये 
हे यहोवा, मैंने तुझको अपने कुकर्म बता दिये। 
में अपने पापों के लिए दुःखी हैँ। 
मेरे शत्रु जीवित और पूर्ण स्वस्थ हें। 
उन्होंने बहुत-बहुत झूठी बातें बोली हैं। 
ba ha ~ 
मेरे शत्रु मेरे साथ बुरा व्यवहार करते हैं, 
जबकि मैंने उनके लिये भला ही किया है। 
में बस भला करने का जतन करता रहा, 
किन्तु वे सब लोग मेरे विरुद्ध हो गये हैं। 

































































भजन संहिता 38:2-40:3 


2। हे यहोवा, मुझको मत बिसरा! 
मेरे परमेश्वर, मुझसे तू दूर मत रह! 
22 देर मत कर, आ और मेरी सुधि ले! 
~ मेरे {८ 
हे मेरे परमेश्वर, मुझको तू बचा ले! 








भजन 39 
संगीत निर्देशक को यदूतून के लिये दाऊद का एक पद। 





“जब है पे aN ~ he 
जब तक ये दुष्ट मेरे सामने रहेंगे, 
०. न _ न < 
तब तक मैं अपने कथन के प्रति सचेत रहुँगा। 
a - _ < 
में अपने बाणी को पाप से दूर रखूँगा। 
और में अपने मुँह को बंद कर लूँगा।” 
2 सो इसलिए मैंने कुछ नहीं कहा। 
मैंने भला भी नहीं कहा! 
किन्तु में बहुत परेशान हुआ। 
3 में बहुत क्रोधित था। 
इस विषय में में जितना सोचता चला गया, 
उतना ही मेरा क्रोध बढ़ता चला गया। 
सो मैंने अपना मुख तनिक नहीं खोला। 
4 हे यहोवा, मुझको बता कि मेरे साथ 
कया कुछ घटित होने वाला है? 





hl 
 मेनेकहा, 




















मुझे बता, में कब तक जीवित रहूँगा? 
मुझको जानने दे सचमुच 
मेरा जीवन कितना छोटा हे। 
5 हे यहोवा, तूने मुझको 
बस एक क्षणिक जीवन दिया। 
तेरे लिये मेरा जीवन कुछ भी नहीं हे। 
हर किसी का जीवन एक बादल सा हे। 
-कोई भी सदा नहीं जीता! 
6 वह जीवन जिसको हम लोग जीते हैं, 
वह झूठी छाया भर होता है। 
जीवन की सारी भाग दौड़ निरर्थक होती है। 
हम तो बस व्यर्थ ही चिन्ताएँ पालते हैं। 
धन दौलत वस्तुएँ हम जोड़ते रहते हैं, 
किन्तु नहीं जानते उन्हें कौन भोगेगा। 
7 सो, मेरे यहोवा, मैं क्या आशा रखूँ? 
तू ही बस मेरी आशा हे! 
8 हे यहोवा, जो कुकर्म मैंने किये हैं, 
उनसे तू ही मुझको बचाएगा। 
तू मेरे संग किसी को भी किसी 
अविवेकी जन के संग 
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जैसा व्यवहार नहीं करने देगा। 
9 में अपना मुँह नहीं खोलूँगा। 
में कुछ भी नहीं कहूँगा। 
यहोवा तूने बैसे किया 
जैसे करना चाहिए था। 
0 किन्तु परमेश्वर, मुझको दण्ड देना छोड़ दे। 
यदि तूने मुझको दण्ड देना नहीं छोड़ा, 
तो तू मेरा नाश करेगा! 
। हे यहोवा, तू लोगों को 
उनके कुकमों का दण्ड देता है। 
और इस प्रकार जीवन की खरी राह 
लोगों को सिखाता है। 
हमारी काया जीर्ण शीर्ण हो जाती है। 
ऐसे उस कपड़े सी जिसे कीड़ा लगा हो। 
हमारा जीवन एक छोटे बादल 
जैसे देखते देखते विलीन हो जाती है। 
22 हे यहोवा, मेरी विनती सुन! 
मेरे उन शब्दों को सुन जो 
में तुझसे पुकार कर कहता हूँ। 
मेरे आँसुओं को देख। 
में बस राहगीर हुँ, तुझको साथ लिये 
इस जीवन के मार्ग से गुजरता हुँ। 
इस जीवन मार्ग पर में अपने पूर्वजों की 
तरह कुछ समय मात्र टिकता हूँ। 























ha 


3 हे यहोवा, मुझको अकेला छोड़ दे, मरने से 
पहले मुझे आनन्दित होने दे, 
थोड़े से समय बाद में जा चुका होऊँगा। 





भजन 40 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक पद पुकारा मैने 
यहोवा को। 
। यहोवा को मैंने पुकारा। उसने मेरी सुनी। 
उसने मेरे रुदन को सुन लिया। 
2 यहोवा ने मुझे बिनाश के गर्त से उबारा। 
उसने मुझे दलदली गर्त से उठाया, 
और उसने मुझे चट्टान पर बैठाया। 
उसने ही मेरे कदमों को टिकाया। 
3 यहोवा ने मेरे मुँह में एक नया गीत बसाया। 
परमेश्वर का एक स्तुति गीत। 
बहुतेरे लोग देखेंगे जो मेरे साथ घटा हे। 
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और फिर परमेश्वर की आराधना करेंगे। 
चे यहोवा का विश्वास करेंगे। 
यदि कोई जन यहोवा के भरोसे रहता हे, 
तो बह मनुष्य सचमुच प्रसन्न होगा। 
और यदि कोई जन मूर्तियों और मिथ्या 
देवों की शरण में नहीं जायेगा, 
तो बह मनुष्य सचमुच प्रसन्न होगा। 
ha he 
हमारे परमेश्वर यहोवा, 
“_ 0 किये 
तूने बहुतेरे अद्भुत कर्म किये ह॑! 
प लिये $. योजनाएँ OE 
हमारे लिये तेरे पास अद्भुत योजनाएँ हैं। 
कोई मनुष्य नहीं जो उसे गिन सके! 
haa किये कामों को < 
में तेरे किये हुए कामों को बार बार बखानूँगा। 
he यहोवा 5: मुझको N\ 
हे यहोवा, तूने मुझको यह समझाया हे: 
तू सचमुच कोई अन्नबलि और पशुबलि 
नहीं चाहता था। 
कोई होमबलि और पापबलि तुझे नहीं चाहिए। 
सो मैंने कहा, “देख में आ रहा हुँ! 
पुस्तक में मेरे विषय में यही लिखा है।” 
ho ee > ho < 
हे मेरे परमेश्वर, में बही करना चाहता हुँ 
जो तू चाहता है। 
मैंने मन में तेरी शिक्षाओं को बसा लिया। 
महासभा के मध्य में तेरी 
धार्मिकता का सुसन्देश सुनाऊँगा। 
जानता N\ hs है 
यहोवा तूः है कि में अपने 
मुँह को बंद नहीं रखूँगा। 
_ aa च कर्मों को < 
हे यहोवा, में तेरे भले कर्मो को बखानूँगा। 
उन भले कर्मो को मैं रहस्य बनाकर 
मन में नहीं छिपाए रखूँगा। 
a ०. लोगों | 
हे यहोवा, में लोगों को रक्षा के लिए तुझ पर 
आश्रित होने को कहुँगा | 
मैं महासभा में तेरी करुणा और 
तेरी सत्यता नहीं छिपाऊँगा। 
इसलिए हे यहोवा, तू अपनी दया 
ha. 
मुझसे मत छिपा! 
तू अपनी करुणा और सच्चाई से मेरी रक्षा कर। 
मुझको दुष्ट लोगों ने घेर लिया, 
चे इतने अधिक हैं कि गिने नहीं जाते। 
he २5० पे पापों 5 5 के हि 
मुझे मेरे पापों ने घेर लिया हे, 
और में उनसे बच कर भाग नहीं पाता हैं। 
मेरे पाप मेरे सिर के बालों से अधिक हें। 
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भजन संहिता 40:4-4:6 





मेरा साहस मुझसे खो चुका है। 
हे यहोवा, मेरी ओर दौड़ और मेरी रक्षा कर! 
आ, देर मत कर, मुझे बचा ले! 
ke _ he जतन nN 
वे दुष्ट मनुष्य मुझे मारने का जतन करते हं। 
~ उन्हें कर 
हे यहोवा, उन्हें लज्जित कर और उनको 
निराश कर दे। 
= कस < ~ 
वे मनुष्य मुझे दु:ख पहुँचाना चाहते हैं। 
तू उन्हें अपमानित होकर भागने दे! 
वे दुष्ट जन मेरी हँसी उड़ाते हैं। 
उन्हें इतना लञ्जित कर कि बे बोल तक न पायें! 
किन्तु वे मनुष्य जो तुझे खोजते हें, आनन्दित हो। 
वे मनुष्य सदा यह कहते रहें, 
“यहोवा के गुण गाओ!” 
उन लोगों को तुझ ही से रक्षित होना भाता है। 


hic 


हे मेरे स्वामी, में तो बस दीन,असहाय व्यक्ति हैं। 


मेरी 


मेरी रक्षा कर, तू मुझको बचा ले। 


hea 


हे मेरे परमेश्वर, अब अधिक देर मत कर! 





























भजन 4 

संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक पद। 
दीन का सहायक बहुत पायेगा। 
म जब हि 
ऐसे मनुष्य पर जब विपत्ति आती है, 

तब यहोवा उस को बचा लेगा। 
यहोवा उस जन की रक्षा करेगा 

और उसका जीवन बचायेगा। 














वह मनुष्य धरती पर बहुत वरदान पायेगा। 
परमेश्वर उसके शत्रुओं द्वारा 
उसका नाश नहीं होने देगा। 
जब मनुष्य रोगी होगा और बिस्तर में पड़ा होगा, 
उसे यहोवा शक्ति देगा। 
वह मनुष्य बिस्तर में चाहे रोगी पड़ा हो। 
किन्तु यहोवा उसको चँँगा कर देगा! 
मैंने कहा, “यहोवा, मुझ पर दया कर। 
hha किये ५ 
मैंने तेरे विरुद्ध पाप किये हैं, 
किन्तु मुझे और अच्छा कर।” 
__ a NS 
मेरे शत्रु मेरे लिये अपशब्द कह रहे हें, 
be म “यह hs 
वे कह रहे हैं, “यह कब मरेगा 
और कब भुला दिया जायेगा?” 
कुछ लोग मेरे पास मिलने आते हैं। 
पर वे नहीं कहते जो सचमुच सोच रहे हैं। 
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_ Bs hs 52. ha 

वे लोग मेरे विषय में कुछ पता लगाने आते 
और जब वे लौटते अफवाह फेलाते। 

मेरे शत्रु छिपे छिपे मेरी निन्दायें कर रहे हैं। 


ln 


वे मेरे विरुद्ध कुचक्र रच रहे हैं। 
ha NS 
वे कहा करते हैं, 
“उसने i % \ 
उसने कोई बुरा कर्म किया हे, 
इसी से उसको कोई बुरा रोग लगा है। 
मुझको आशा है वह कभी स्वस्थ नहीं होगा। 
ट hn पा ह 
मेरा परम मित्र मेरे संग खाता था। 
उस पर मुझको भरोसा था। 
किन्तु अब मेरा परम मित्र भी 
मेरे विरुद्ध हो गया है। 
सो हे यहोवा, मुझ पर कृपा कर 
और मुझ पर कृपालु हो। 
मुझको खड़ा कर कि में प्रतिशोध ले लूँ। 
हे यहोवा, यदि तू मेरे शत्रुओं को 
बुरा नहीं करने देगा, 
तो मैं समझूँगा कि तूने मुझे अपना लिया है। 
में निर्दोष था और तूने मेरी सहायता की। 
तूने मुझे खड़ा किया और 
मुझे तेरी सेवा करने दिया। 
इस्राएल का परमेश्वर, यहोवा धन्य हे! 
वह सदा था, और वह सदा रहेगा। 
आमीन, आमीन! 


























दूसरा भाग 
भजन 42 
संगीत निर्देशक के लिये कोरह परिवार का 
एक भक्ति गीत। 
जैसे एक हिरण शीतल सरिता का जल पीने को 
NNN fe he 
प्यासा है। वैसे ही, हे परमेश्वर, 
मेरा प्राण तेरे लिये प्यासा हे। 
ज जीवित ha \ 
मेरा प्राण जीवित परमेश्वर का प्यासा हे। 
ho उससे 82 मिलने he लिये < 
में उससे मिलने के लिये कब आ सकता हुँ? 
रात दिन मेरे आँसू ही मेरा खाना और पीना हे! 
ha NS 
हर समय मेरे शत्रु कहते हैं, 
“तेरा परमेश्वर कहाँ हे?” 
सो मुझे इन सब बातों को याद करने दे। 
मुझे अपना हृदय बाहर ऊँडेलने दे। 
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ha NS ha i ha 
मुझे याद है में परमेश्वर के मन्दिर में चला 
और भीड़ की अगुवाई करता था। 
5 45: 8 लोगों कक eo 
मुझे याद है बह लोगों के साथ आनन्द भरे 
प्रशंसा गीत गाना और वह उत्सव मनाना। 
में इतना दुःखी क्यों हुँ? 
मैं इतना व्याकुल क्‍यों हुँ? 
मुझे परमेश्वर के सहारे की 
बाट जोहनी चाहिए। 
मुझे अब भी उसकी स्तुति 
-का अवसर मिलेगा। 
वह मुझे बचाएगा! 
हे मेरे परमेश्वर, में अति दुःखी हुँ। 
i ha 5 ~ 
इसलिए मैंने तुझे यरदन की घारी में, 
हेर्मोन के पहाड़ी पर और 
मिसगार के पर्वत पर से पुकारा। 
जैसे र ठ 2 5 उठ उठ hf 
जैसे सागर से लहरे उठ उठ कर आती हैं। 
में सागर तंरगों का कोलाहल करता 
शब्द सुनता हूँ 
वेसे ही मुझको विपत्तियाँ बारम्बार घेरी रहीं। 
हे यहोवा, तेरी लहरों ने मुझको दबोच रखा हे। 
तेरी तरंगों ने मुझको ढाप लिया हे! 
यदि हर दिन यहोवा सच्चा प्रेम दिखाएगा। 
फिर तो में रात में उसका गीत गा पाऊँगा। 
मैं अपने सजीव परमेश्वर की 
प्रार्थना कर सकूँगा। 
०. = ‘$ 
में अपने परमेश्वर, अपनी चट्टान से 
बातें करता हैं। 
में कहा करता हूँ, 
“हे यहोवा, तूने मुझको क्‍यों बिसरा दिया? 
हे यहोवा, तूने मुझको यह क्यों नहीं दिखाया कि 
में अपने शत्रुओं से बच कैसे निकलूँ?” 
he 58. प ओं he श he जतन 
मेरे शत्रुओं ने मुझे मारने का जतन किया। 
चे मुझ पर निज घृणा दिखाते हैं जब 
ne ~ “लेरा पी Ny 
वे कहते हैं, “तेरा परमेश्वर कहाँ हे? 
में इतना दुःखी क्यों हुँ? 
मैं क्‍यों इतना व्याकुल हुँ? 
मुझे परमेश्वर के सहारे की बाट जोहनी चाहिए। 
मुझे अब भी उसकी 
स्लुति करने का अवसर मिलेगा। 
वह मुझे बचाएगा! 


















































भजन 43 
कट व उ N\ 
हे परमेश्वर, एक मनुष्य हे 
जो तेरी अनुसरण नहीं करता। 
वह मनुष्य दुष्ट है और झूठ बोलता है। 
हे परमेश्वर, मेरा मुकदमा लड़ 
और यह निर्णय कर कि कौन सत्य हे। 
मुझे उस मनुष्य से बचा ले। 
_ Ba 9०. ॥ 
हे परमेश्वर, तू ही मेरा शरणस्थल हे! 
मुझको तूने क्यों बिसरा दिया? 
तूने मुझको यह क्यों नहीं दिखाया कि 
ht = ओं ह बच निकल 
मे अपने शत्रुओं से केसे बच ? 
हे परमेश्वर, तू अपनी ज्योति और अपने 
सत्य को मुझ पर प्रकाशित होने दे। 
मुझको तेरी ज्योति और सत्य राह दिखायेंगे। 
he hr Ve ce 
बे मुझे तेरे पवित्र पर्वत और 
० पु ~ चलेंगे ~ 
अपने घर को ले चलेंगे। 
चेदी _ जाऊँगा Ss 
में तो परमेश्वर की बेदी के पास जाऊँगा। 
परमेश्वर में तेरे पास आऊँगा। 
&& ३ 
वह मुझे आनन्दित करता है। 
= ha ho पक. पु he 
हे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, 
मैं चीणा पर तेरी स्तुति करुँगा। 
में इतना दुःखी क्यों हुँ? 
में क्‍यों इतना व्याकुल हुँ? 
मुझे परमेश्वर के सहारे की बाट जोहनी चाहिए। 
मुझे अब भी उसकी स्तुति का अवसर मिलेगा। 
वह मुझे बचाएगा! 















































भजन 44 
संगीत निर्देशक के लिए कोरह परिवार का 
एक भक्ति गीत। 
_ ha bo पर ~ हि 
हे परमेश्वर, हमने तेरे विषय में सुना है। 
हमारे पूर्वजों ने उनके दिनों में जो काम 
2० किये (३ ९ उनके ज क ba 
तूने किये थे उनके बारे में हमें बताया। 
उन्होंने पुरातन काल में जो 
ha किये hd उन्हें ~ ~ 
तूने किये हं, उन्हें हमें बताया। 
हे परमेश्वर, तूने यह धरती अपनी महाशक्ति से 
पराए लोगों से ली और हमको दिया। 
उन विदेशी लोगों को तूने कुचल दिया, 
और उनको यह धरती छोड़ 
देने का दबाव डाला। 
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भजन संहिता 43:]-44:4 


हमारे पूर्वजों ने यह धरती अपने 
तलवारों के बल नहीं ली थी। 
अपने भुजदण्डों के बल पर विजयी नहीं हुए। 
यह इसलिए हुआ था 
क्योंकि तू हमारे पूर्वजों के साथ था। 
he. उ तेरी be 
हे परमेश्वर तेरी महान शक्ति ने 
हमारे पूर्वजों की रक्षा की। 
क्योंकि तू उनसे प्रेम किया करता था! 
ha पड. प he राजा \ 
हे मेरे परमेश्वर, तू मेरा राजा है। 
bee आदेशों 28 कप 
तेरे आदेशों से याकूब के 
लोगों को विजय मिली। 
hs रह> प he तेरी (22. 
हे मेरे परमेश्वर, तेरी सहायता से, 
or oe कप ha 
हमने तेरा नाम लेकर अपने 
शत्रुओं को धकेल दिया और 
न >. $ 
हमने अपने शत्रु को कुचल दिया 
मुझे अपने धनुष और बाणों पर भरोसा नहीं। 
मेरी _ नहीं 
मेरी तलवार मुझे बचा नहीं सकती। 
~ ~ ~ र न बचाया 
हे परमेश्वर, तूने ही हमें मिस्र से बचाया। 
तूने हमारे शत्रुओं को लज्जित किया। 
हर दिन हम परमेश्वर के गुण गाएंगे! 
हम तेरे नाम की स्तुति सदा करेंगे! 
किन्तु, हे यहोवा, तूने हमें क्यों बिसरा दिया? 
तूने हमको गहन लज्ना में डाला। 
हमारे साथ तू युद्ध में नहीं आया। 
तूने हमें हमारे शत्रुओं को पीछे धकेलने दिया। 
_ ज रे _ lo 
हमारे शत्रु हमारे धन वभव छीन ले गये। 
तूने हमें उस भेड़ की तरह छोड़ा जो 
भोजन के समान खाने को होती है। 
तूने हमें राष्ट्रों के बीच बिखराया। 
के. be lo, ha जनों : ०-६ बेच 
हे परमेश्वर , तूने अपने जनों को यूँ ही बेच दिया, 
और उनके मूल्य पर भाव ताव भी नहीं किया। 
तूने हमें हमारे पड़ोसियों में हँसी का पात्र बनाया। 



























































हमारे पड़ोसी हमारा उपहास करते हैं, 
और हमारी मजाक बनाते हैं। 
लोग हमारी भी कथा उपहास 
कथाओं में कहते हें। 
यहाँ तक कि वे लोग जिनका 
अपना कोई राष्ट्र नहीं हे, 
अपना सिर हिला कर हमारा 
उपहास करते हैं। 


भजन संहिता 44:5-45:4 


5 


6 


7 


8 


9 


20 


2l 


22 


23 


25 


26 


] 


पु लज्जा ~ ७ 
में लजना में डूबा हूँ। 
१ ho 2 निज -लज्जा io < 
मं सारे दिन भर निज लज्जा देखता रहता हूँ। 
2० 5& ४. E 
मेरे शत्रु ने मुझे लज्जित किया है। 
मेरी हँसी उड़ाते हुए मेरा शत्रु, 
अपना प्रतिशोध चाहता हे। 
के हर hae नहीं 
हे परमेश्वर, हमने तुझको बिसराया नहीं। 
फिर भी तू हमारे साथ ऐसा करता है। 
हमने जब अपने वाचा पर तेरे साथ 
हस्ताक्षर की थी, झूठ नहीं बोला था! 
he. हरे _ तो क नहीं 
हे परमेश्वर, हमने तो तुझसे मुख नहीं मोड़ा। 
और न ही तेरा अनुसरण करना छोड़ा है। 
किन्तु, हे यहोवा, तूने हमें इस स्थान पर ऐसे 
~ x जहाँ र _ 
ठुँस दिया है जहाँ गीदड़ रहते हैं। 
तूने हमें इस स्थान में जो मृत्यु की 
तरह अंधेरा है मूँद दिया है। 
क्या हम अपने परमेश्वर का नाम भूले? 
कया हम विदेशी देवों के आगे झुके? नहीं! 
निश्चय ही, परमेश्वर इन बातों को जानता हे। 
चह तो हमारे गहरे रहस्य तक जानता है। 
59 पु ज haa लिये 
हे परमेश्वर, हम तेरे लिये 
प्रतिदिन मारे जा रहे हैं! 
हम उन भेड़ों जेसे बने हें 
जो वध के लिये ले जायी जा रहीं हें। 
मेरे स्वामी, उठ! नींद में क्यों पड़े हो? 
उठो म श 
! हमें सदा के लिए मत त्याग! 
हे परमेश्वर, तू हमसे क्यों छिपता है? 
क्या तू हमारे दुःख और 
वेदनाओं को भूल गया हे? 
हमको धूल में पटक दिया गया है। 
हम औधे मुँह धरती पर पड़े हुए हैं। 
_ उठ बचा 9 
हे परमेश्वर, उठ और हमको बचा ले! 
अपने नित्य प्रेम के कारण हमारी रक्षा कर! 
























































भजन 45 





संगीत निर्देशक के लिए शोकन्नीभ की संगत पर कोरह 





परिवार का एक कलात्मक प्रेम प्रगीत। 
ही रस में जाते Se 
सुन्दर शब्द मेरे मन में भर जाते हें, 
जब में राजा के लिये बातें लिखता हूँ। 
६25 जी' he से a, NS 
मेरे जीभ पर शब्द ऐसे आने लगते हैं 
जैसे bo _ 
जैसे वे किसी कुशल लेखक की 
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लेखनी से निकल रहे हैं। 
तू किसी भी और से सुन्दर हे! 
तू अति उत्तम वक्ता है। 
सो तुझे परमेश्वर आशीष देगा! 
तू तलवार धारण कर। 
तू महिमित वस्त्र धारण कर। 
N\ 
तू अद्भुत दिखता हे! 
जा, धर्म और न्याय का युद्ध जीत। 
5 £ ०3% | लिये शक्तिपर्ण 
अद्भुत कर्म करने के लिये शक्तिपृप 
दाहिनी भुजा का प्रयोग कर। 
पी रस hd 
तेरे तीर तत्पर हें। 
तू बहुतेरों को पराजित करेगा। 
९ ओं 3०. 
तू अपने शत्रुओं पर शासन करेगा। 
ha = i सिंहासन \ 
हे परमेश्वर तेरा सिंहासन अमर हे! 
तेरा धर्म राजदण्ड हे। 
तू नेकी से प्यार और बैर से द्वेष करता है। 
सो परमेश्वर तेरे परमेश्वर ने 
तेरे साथियों के ऊपर तुझे राजा चुना है। 
oo ९ जैसे #4 
तेरे वस्त्र महक रहे हैं जैसे गंध रस, अगर 
और तेज पात से मधुर गंध आ रही हो। 
हाथी दाँत जड़ित राज महलों से 
तुझे आनन्दित करने को मधुर 
संगीत की झँकारे बिखरती हें। 
तेरी महिलायें राजाओं की कन्याएँ हैं। 
तेरी महारानी ओपीर के सोने से बने 
मुकुट पहने तेरे दाहिनी ओर बिराजती हैं। 
हे राजपुत्री, मेरी बात को सुन। 
ध्यानपूर्वक सुन, तब तू मेरी बात को समझेगी। 
तू अपने निज लोगों और अपने 
पिता के घराने को भूल जा। 
राजा तेरे सौन्दर्य पर मोहित हे। 
यह तेरा नया स्वामी होगा। 
तुझको इसका सम्मान करना है। 
सूर नगर के लोग तेरे लिये उपहार लायेंगे। 
और धनी मानी तुझसे मिलना चाहेंगे। 
राजकन्या उस \ जिसे 
बह राजकन्या उस मूल्यवान रत्न सी है जिसे 
सुन्दर मूल्यवान सुवर्ण में जड़ा गया हो। 
उसे के किये ०: 
उसे रमणीय वस्त्र धारण किये लाया गया है। 
उसको सखियों को भी जो 
उसके _ पीछे ha राजा _ र 
उसके पीछे हैं राजा के सामने लाया गया। 





















































5 वे यहाँ उल्लास में आयी हें। 

~ he. 

वे आनन्द में मगन होकर 

राजमहल में प्रवेश करेंगी। 

26 राजा, तेरे बाद तेरे पुत्र शासक होंगे। 

तू उन्हें समूचे धरती का राजा बनाएगा। 
]7 मेंतेरे नाम का प्रचार युग युग तक करूँगा। 

तू प्रसिद्ध होगा, 


__ गीतों तको i 23 फ Ee 
तेरे यश गीतों को लोग सदा सर्वदा गाते रहेंगे! 








भजन 46 
अलामोथ की संगत पर संगीत निर्देशक के लिये 





कोरह परिवार का एक पद। 
। परमेश्वर हमारे पराक्रम का भण्डार है। 
संकट के समय हम उससे शरण पा सकते हैं। 
2 इसलिए जब धरती काँपती हे और 
जब पर्वत समुद्र में गिरने लगता हे, 
हमको भय नहीं लगता। 
3 हम नहीं डरते जब सागर उफनते 
और काले हो जाते हैं, 
और धरती और पर्वत काँपने लगते हैं। 
4 वहाँ एक नदी है, जो परम परमेश्वर के 
-नगरी को अपनी धाराओं से 
प्रसन्नता से भर देती है। 
5 उस नगर में परमेश्वर हे, इसी से 
उसका कभी पतन नहीं होगा। 
परमेश्वर उसकी सहायता भोर से 
पहले ही करेगा। 
6 यहोवा के गरजते ही, राष्ट्र भय से काँप उठेंगे। 
उनकी राजधानियों का पतन हो जाता हे 
और धरती चरमरा उठती हैं। 
7 सर्वशक्तिमान यहोवा हमारे साथ है। 
याकूब का परमेश्वर हमारा शरणस्थल है। 
8 आओ उन शक्तिपूर्ण कर्मो को देखो 
जिन्हें यहोवा करता है। 
वे काम ही धरती पर यहोवा को 
प्रसिद्ध करते हैं। 
9 यहोवा धरती पर कहीं भी हो रहे 
युद्धों को रोक सकता है। 
वे सैनिक के धनुषों को तोड़ सकता है, 
और उनके भालों को चकनाचूर कर सकता है, 
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भजन संहिता 45:5-47:9 





रथों को बह जलाकर भस्म कर सकता हे। 
0 परमेश्वर कहता हे, “शांत बनो और जानो कि 
hg [a < 
में ही परमेश्वर हूँ! 
राष्ट्रों के बीच मेरी प्रशंसा होगी। 
धरती पर मेरी महिमा फेल जायेगी!” 
! यहोवा सर्वशक्तिमान हमारे साथ हे। 
याकूब का परमेश्वर हमारा शरणस्थल है। 








भजन 47 
संगीत निर्देशक के लिए कोरह परिवार का 
एक भक्ति गीत। 
हे सभी लोगों, तालियाँ बजाओ, 
और आनन्द में भर कर परमेश्वर का 
जय जयकार करो! 
2 महिमा महिम यहोवा भय और 
विस्मय से भरा हे। 
सारी धरती का वही सम्राट है। 
3 उसने आदेश दिया और हमने राष्ट्रों को 
पराजित किया और उन्हें जीत लिया। 
4 हमारी धरती उसने हमारे लिये चुनी है। 
उसने याकूब के लिये अद्भुत धरती चुनी। 
याकूब वह व्यक्ति हे जिसे उसने प्रेम किया। 
5 यहोवा परमेश्वर तुरही की ध्वनि और 
युद्ध की नरसिंगे के स्वर के साथ 
ऊपर उठता हे। 
6 परमेश्वर के गुणगान करते 
हुए गुण गाओ। 
हमारे राजा के प्रशंसा गीत गाओ। 
और उसके यशगीत गाओ। 
7 परमेश्वर सारी धरती का राजा हे। 
उसके प्रशंसा गीत गाओ। 
8 परमेश्वर अपने पवित्र सिंहासन 
'पर विराजता हे। 
परमेश्वर सभी राष्ट्रों पर 
शासन करता है। 
9 _ राष्ट्रों के नेता, इब्राहीम के परमेश्वर के 
लोगों के साथ मिलते हैं। 
सभी राष्ट्रों के नेता, परमेश्वर के हैं। 
परमेश्वर उन सब के ऊपर है। 
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भजन 48 
एक भक्ति गीतः कोरह परिवार का एक पद। 
यहोवा महान है। 
वह परमेश्वर के नगर, 
उसके पवित्र नगर में प्रशंसनीय हे। 
परमेश्वर का पवित्र नगर एक सुन्दर नगर है। 
धरती पर वह नगर सर्वाधिक प्रसन्न हे। 
सिय्योन पर्वत सबसे अधिक ऊँचा 
और सर्वाधिक पवित्र हे। 
यह नगर महा सम्राट का है। 
उस नगर के महलों में परमेश्वर को 
सुरक्षास्थल कहा जाता है। 
उ मिले 
एकबार कुछ राजा आपस में आ मिले और 
उन्होंने इस नगर पर आक्रमण 
करने का कुचक्र रचा। 
सभी साथ मिलकर चढाई के लिये आगे बढ़े। 
राजा को देखकर वे सभी चकित हुए। 
उनमें भगदड़ मची और वे सभी भाग गए। 
उन्हें ~ ~ _ Nw उठे ` 
उन्हें भय ने दबोचा, बे भय से काँप उठे! 
प्रचण्ड पूर्वी पनन ने उनके जलयानों 
को चकनाचूर कर दिया। 
हाँ, हमने उन राजाओं की कहानी सुनी हे 
और हमने तो इसको सर्वशक्तिमान 
यहोवा के नगर में हमारे परमेश्वर के 
= = hs 
नगर में घरते हुए भी देखा। 
यहोवा उस नगर को सुदृढ़ बनाएगा। 
ha ha haa च 
हे परमेश्वर, हम तेरे मन्दिर में 
तेरी ¢ 3५ 
तेरी प्रेमपूर्ण करुणा पर मनन करते हैं। 
a he हि 
हे परमेश्वर, तू प्रसिद्ध है, लोग धरती पर 
हर कहीं तेरी स्तुति करते हैं। 
जानता \ \ 
हर मनुष्य जानता है कि तू कितना भला है। 
च ha la 
हे परमेश्वर, तेरे उचित न्याय के कारण 
सिय्योन पर्वत हर्षित हे। 
और यहूदा की नगरियाँ आनन्द मना रही हैं। 
सिस्योन की परिक्रमा करो। 
नगरी के दर्शन करो। 
तुम बुर्जो (मीनारों) को गिनो। 
ऊँचे प्राचीरों को देखो। 
सिय्योन के महलों को सराहो, 
तभी तुम आने वाली पीढ़ी से 
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इसका बखान कर सकोगे। 
4 सचमुच हमारा परमेश्वर 
सदा सर्वदा परमेश्वर रहेगा। 
वह हमको सदा ही राह दिखाएगा। 
उसका कभी भी अंत नहीं होगा। 


भजन 49 
कोरह की संतानो का संगीत निर्देशक के लिए एक पद। 
] विभिन्न देशों के निवासियों, यह सुनो। 
धरती के वासियों यह सुनो। 
सुनो अरे दीन जनो, अरे धनिकों सुनो। 


3 
~ 


में तुम्हें ज्ञान और विवेक की बातें बताता हूँ। 


5: 4 


4 मैंने कथाएँ सुनी है, में अब वे कथाएँ 

















तुमको निज वीणा पर सुनाऊँगा। 
5 ऐसा कोई कारण नहीं 
जो में किसी भी विनाश से डर जाऊँ। 
यदि लोग मुझे घेरे और फँदा फैलाये, 
मुझे डरने का कोई कारण नहीं। 
6 वे लोग मूर्ख हैं जिन्हें अपने निज बल 
और अपने धन पर भरोसा है। 
7 तुझे कोई मनुष्य मित्र नहीं बचा सकता। 
जो घटा है उसे तू परमेश्वर को 
देकर बदलवा नहीं सकता। 
8 किसी मनुष्य के पास इतना धन नहीं होगा कि 
जिससे वह स्वयं अपना निज 
जीवन मोल ले सके। 
9 किसी मनुष्य के पास इतना धन नहीं हो सकता 
कि वह अपना शरीर कब्र में 
सड़ने से बचा सके। 
0 देखो, बुद्धिमान जन, बुद्धिहीन जन और 
जड़मति जन एक जैसे मर जाते हैं, 
और उनका सारा धन दूसरों के 
हाथ में चला जाता हे। 
। कब्र सदा सर्वदा के लिए हर 
किसी का घर बनेगा, 
इसका कोई अर्थ नहीं कि वे 
कितनी धरती के स्वामी रहे थे। 
22 धनी पुरुष मूर्ख जनों से भिन्न नहीं होते। 
सभी लोग पशुओं कि तरह मर जाते हें। 
3 लोगों कि वास्तविक मूर्खता यह होती है कि 
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चे अपनी भूख को निर्णायक बनाते हैं, 





कि उनको क्या करना चाहिए। 
सभी लोग भेड़ जैसे हैं 
कब्र उनके लिये बाडा बन जायेगी। 
मृत्यु उनका चरवाहा बनेगी। 
उनकी काया क्षीण हो जायेंगी और 
~ हक, जायेंगे ~ 
बे कब्र में सड़ गल जायेंगे। 





किन्तु परमेश्वर मेरा मूल्य चुकाएगा 

और मेरा जीवन कब्र की शक्ति से बचाएगा। 
बह मुझको बचाएगा। 
धनवानों से मत डरो कि वे धनी हैं। 
लोगों से उनके वैभवपूर्ण 

घरों को देखकर मत डरना। 
वे लोग जब मरेंगे कुछ भी साथ न ले जाएंगे। 
उन सुन्दर वस्तुओं में से 

कुछ भी न ले जा पाएंगे। 
लोगों को चाहिए कि वे जब तक जीवित रहें 

परमेश्वर की स्तुति करें। 
जब परमेश्वर उनके संग भलाई करे, 

तो लोगों को उसकी स्तुति करनी चाहिए। 
मनुष्यों के लिए एक ऐसा समय आएगा 
जब वे अपने पूर्वजों के संग मिल जायेंगे। 
फिर वे कभी दिन का प्रकाश नहीं देख पाएंगे। 
धनी पुरुष मूर्ख जनों से भिन्न नहीं होते। 

सभी लोग पशु समान मरते हैं। 





























भजन 50 
आसाप के भक्ति गीतों में से एक पद। 
ईश्बरों न a ७ \ 
ईश्वरों के परमेश्वर यहोवा ने कहा है। 
पूर्व से पश्चिम तक धरती के 
सब मनुष्यों को उसने बुलाया। 
सिय्योन से परमेश्वर की सुन्दरता 
प्रकाशित हो रही है। 
हमारा परमेश्वर आ रहा हे, 
और वह चुप नहीं रहेगा। 
उसके be ~ जलती ज्वाला हि 
उसके सामने जलती ज्वाला है, 
उसको एक बड़ा तूफान घेरे हुए है। 
हमारा परमेश्वर आकाश और धरती को 
_ लोगों ` 
पुकार कर अपने निज लोगों को 
न्याय करने बुलाता है। 
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0 मुझे तुम्हार 


भजन संहिता 49:]4-50:6 


“मेरे अनुयायियों, मेरे पास जुटों। 


मेरे उपासकों आओ हमने आपस में 
चाचा Ns 

एक वाचा किया हे। 

_ \ 
परमेश्वर न्यायाधीश है आकाश 

उसकी धार्मिकता को घोषित करता है। 

\ “नों है भक्तों 
परमेश्वर कहता हे, “सुनों मेरे भक्तों! 
इम्राएल के लोगों, में तुम्हारे बिरुद्ध साक्षी दूँगा। 
मैं परमेश्वर हूँ, तुम्हारा परमेश्वर। 
मुझको तुम्हारी बलियों से शिकायत नहीं। 
इञ्जाएल के लोगों, तुम सदा होमबलियाँ 
bs ba 
मुझे चढ़ाते रहो। 
तुम मुझे हर दिन अर्पित करो। 


5 > 























Chae be 


बैल नहीं ले 
में तेरे घर से कोई बैल नहीं लूँगा। 
hn गृहों _ se नहीं < 
म॑ तेरे पशु गृहों से बकरें नहीं लूँगा। 
मुझे तुम्हारे उन पशुओं कि आवश्यकता नहीं। 

में ही तो बन के सभी पशुओं का स्वामी हूँ। 
हजारों पहाड़ों पर जो पशु विचरते हैं, 


उन yy w 
उन सब का में स्वामी हूँ 














। जिन पक्षियों का बसेरा उच्चतम पहाड़ पर है, 


उन सब को में जानता हैं। 
अचलों पर जो भी सचल है बे सब मेरे ही हें। 





72 में भूखा नहीं हूँ! यदि में भूखा होता, तो भी 





न भोजन नहीं रन 
तुमसे मुझे भोजन नहीं माँगना पड़ता। 
में जगत का स्वामी हुँ और उसका भी हर वस्तु 
जो इस जगत में हे। 








०. 'ैलों ` < नहीं रा 
3 में बेलों का माँस खाया नहीं करता हूँ। 


बकरों का रक्त नहीं पीता।” 





।4 सचमुच जिस बलि की परमेश्वर को अपेक्षा हे, 


वह तुम्हारी स्तुति है। 
तुम्हारी मनौतियाँ उसकी सेवा की हैं। 
सो परमेश्वर को निज 
धन्यबाद की भेटें चढ़ाओ। 
उस सर्वोच्च से जो मनौतियाँ 
की हैं उसे पूरा करो। 








25 “इञ्राएल के लोगों, जब तुम पर विपदा पड़े, 


मेरी प्रार्थना करो! में तुम्हें सहारा दूँगा। 
तब तुम मेरा मान कर सकोगे।” 








26 दुष्ट लोगों से परमेश्वर कहता हे, 


हो 


“तुम मेरी व्यवस्था की बातें करते हो, 
~ चाचा ~ न 
तुम मेरे वाचा की भी बातें करते हो। 








भजन संहिता 50:।7-5:5 





7 फिर जब में तुमको सुधारता हूँ, तब भला 
तुम मुझसे बैर क्यों रखते हो। 
तुम उन बातों कि उपेक्षा क्यों करते हो 
जिन्हें में तुम्हें बताता हुँ? 
8 तुम चोर को देखकर उससे मिलने के लिए 
दौड़ जाते हो, 
तुम उनके साथ बिस्तर ममें कूद पड़ते हो 
जो व्यभिचार कर रहे हैं। 
।9 तुम बुरे वचन और झूठ बोलते हो। 
20 तुम दूसरे लोगों कि यहाँ तक कि 
अपने भाइयों की निन्दा करते हो। 
2 तुम बुरे कर्म करते हो, और तुम सोचते हो 
मुझे चुप रहना चाहिए। 
तुम कुछ नहीं कहते हो और सोचते हो कि 
मुझे चुप रहना चाहिए। 
देखो, में चुप नहीं रहुँगा हूँगा, तुझे स्पष्ट कर दूँगा। 
तेरे ही मुख पर तेरे दोष बताऊँगा। 
22 तुम लोग परमेश्वर को भूल गये हो। 
इसके पहले कि में तुम्हें चीर दूँ, 
अच्छी तरह समझ लो। 
जब वैसा होगा कोई भी व्यक्ति 
तुम्हें बचा नहीं पाएगा 
23 यदि कोई व्यक्ति मेरी स्तुति और धन्यवादों की 
बलि चढ़ाये, तो वह सचमुच 
मेरा मान करेगा। 
यदि कोई व्यक्ति अपना जीवन बदल डाले 
तो उसे मैं परमेश्वर की शक्ति दिखाऊँगा 
जो बचाती हे।” 












































भजन 57 
संगीत निर्देशक के लिए दाऊद का एक पद: यह पद 








उस समय का हे जब बतशेबा के साथ दाऊद द्वारा 
पाप करने के बाद नातान नबी 
दाऊद के पास गया था। 
हे परमेश्वर, अपनी विशाल प्रेमपूर्ण 
अपनी करुणा से मुझ पर दया कर। 
मेरे सभी पापों को तू मिटा दे। 
2 हे परमेश्वर, मेरे अपराध मुझसे दूर कर। 
मेरे पाप धो डाल, और फिर से 
तू मुझको स्वच्छ बना दे। 
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मैं जानता हैँ, जो पाप मैंने किये हैं। 





hy पापों ~ ha < 
में अपने पापों को सदा अपने सामने देखता हुँ। 
is पे ie किये र 
हे परमेश्वर, मेने बही काम किये 
जिनको तूने बुरा कहा। 
तू वही है, जिसके विरुद्ध मैंने पाप किये। 
में स्वीकार करता हुँ इन बातों को, 
ताकि लोग जान जाये कि में पापी हुँ 
और तू न्यायपूर्ण हे, 
तथा तेरे निर्णय निष्पक्ष होते हैं। 
ho स जन्मा न 
में पाप से जन्मा, मेरी माता ने 
मुझको पाप से गर्भ में धारण किया। 
` हि ~ 
हे परमेश्वर, तू चाहता है, हम विश्वासी बनें। 
और में निर्भय हो जाऊँ। 
मुझको ha. विवेक he 
इसलिए तू मुझको सच्चे विवेक से 
रहस्यों की शिक्षा दे। 
तू मुझे बिधि विधान के साथ, जूफा के 
पौधे का प्रयोग कर के पवित्र कर। 
_ जब a 
तब तक मुझे तू धो, जब तक में 
हिम से अधिक उज्जवल न हो जाऊँ। 
मुझे प्रसन्न बना दे। 
स कस NN < 
बता दे मुझे कि कसे प्रसन्न बनूँ? 
मेरी बे हङ्डियाँ जो तूने तोड़ी, 
फिर आनन्द से भर जायें। 
मेरे पापों को मत देख। 
उन सबको धो डाल। 
परमेश्वर, तू मेरा मन पवित्र कर दे। 
मेरी आत्मा को फिर सुदूढ़ कर दे। 
अपनी पवित्र आत्मा को मुझसे मत दूर हटा, 
और मुझसे मत छीन। 
उल्लास जो be ht ha जायें ha 
वह उल्लास जो तुझसे आता है, मुझमें भर जायें। 
मेरा चित्त अडिग और तत्पर कर सुरक्षित होने 
को और तेरा आदेश मानने को। 
मैं पापियों को तेरी जीवन विधि सिखाऊँगा, 
जिससे वे लौट कर तेरे पास आयेंगे। 
23. Bs ७ 
हे परमेश्वर, तू मुझे हत्या का दोषी 
कभी मत बनने दें। 
~~ ~ 3३३९. उद्धारकर्ता ; 
मेरे परमेश्वर, मेरे 2 
मुझे गाने दे कि तू कितना उत्तम है? 
he tbc 


हे मेरे स्वामी, मुझे मेरा मुँह खोलने दे कि 


£ 


be 27 Ss 
में तेरे प्रशंसा का गीत गाऊँ। 
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जो बलियाँ तुझे नहीं भाती सो 
मुझे चढ़ानी नहीं है। 
चे बलियाँ तुझे वाँछित तक नहीं हैं। 
हे परमेश्वर, मेरी टूटी आत्मा ही 
तेरे लिए मेरी बलि हे। 
हे परमेश्वर, तू एक कुचले 
और टूटे हृदय से कभी 
मुख नहीं मोड़ेगा। 
हे परमेश्वर, सिय्योन के प्रति 
दयालु होकर, उत्तम बन। 
तू यरुशलेम के नगर के 
परकोरटे का निर्माण कर। 
तू उत्तम बलियों का और सम्पूर्ण 
'होमबलियों का आनन्द लेगा। 
लोग फिर से तेरी वेदी पर 
बैलों की बलियाँ चढ़ायेंगे। 
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संगीत निर्देशक के लिये उस समय का एक भक्ति गीत जब 


एदोमी दोएग ने शाऊल के पास आकर कहा था, दाऊद 


अबीमेलेक के घर में है। 
अरे ओ, बड़े व्यक्ति! तू क्‍यों शेखी बघारता है 
जिन बुरे कामों को तू करता हे? 











तू परमेश्वर का अपमान करता है। 
तू बुरे काम करने को दिन भर 
षड्यन्त्र रचता है। 
तू मूढ़ता भरी कुचक्र रचता रहता है। 
तेरी जीभ वैसी ही भयानक हे, 
जैसा तेज उस्तरा LN 
जैसा तेज उस्तरा होता है। 
क्यों? क्योंकि तेरी जीभ झूठ बोलती रहती हे! 
तुझको नेकी से अधिक बदी भाती है। 
तुझको झूठ का बोलना, 
सत्य के बोलने से अधिक भाता हे। 
तुझको और तेरी झूठी जीभ को, 
लोगों का हानि पहुँचाना अच्छा लगता हे। 
ho किक he 
तुझे परमेश्वर सदा के लिए नष्ट कर देगा! 
bu 
वह तुझ पर झपटेगा और तुझे 
पकड़कर घर से बाहर करेगा। 
ha ` ho 
बह तुझे मारेगा और तेरा 
-कोई भी वंशज नहीं रहेगा। 





























709 


भजन संहिता 5।:]6-53:5 





५ पु 3. he 
सज्जन इसे देखेंगे और परमेश्वर से डरना 
और उसका आदर करना सीखेंगे। 
_ जो उस ww ~ 
बे तुझपर , जो घटा उस पर हँसेंगे और कहेंगे, 
“देखो उस व्यक्ति के साथ क्या हुआ 
जो यहोवा पर निर्भर नहीं था। 
उस व्यक्ति ने सोचा कि उसका धन 
और झूठ इसकी रक्षा करेंगे।” 
किन्तु मैं परमेश्वर के मन्दिर में एक 
. जैतन _ < 
हरे जेतून के वृक्ष सा हूँ। 
परमेश्वर की करुणा का मुझको 
सदा-सदा के लिए भरोसा है। 
9. 5 तर उन कामों 
हे परमेश्वर में उन कामों के लिए 
जिनको तूने किया, स्तुति करता हूँ। 
में तेरे अन्य भक्तों के साथ, 
se i os 
तेरे भले नाम पर भरोसा करूँगा! 














भजन 53 





महलत राग पर संगीत निर्देशक के लिए दाऊद का एक भक्ति 


गीत। 
बस एक मूर्ख ही ऐसे सोचता है कि 
परमेश्वर नहीं होता। 
न a होते ०. 
ऐसे मनुष्य भ्रष्ट, दुष्ट, दवेषपूर्ण होते हैं। 


5 355 








hs नहीं hs 
वे कोई अच्छा काम नहीं करते। 
सचमुच, आकाश में एक ऐसा परमेश्वर है 
जो हमें देखता और झाँकता रहता हे। 
यह देखने को कि कया यहाँ पर 
कोई विवेकपूर्ण व्यक्ति और विवेकपूर्ण 
जन परमेश्वर को खोजते रहते हैं? 
किन्तु सभी लोग परमेश्वर से भटके हें। 
NX 
हर व्यक्ति बुरा है। 
कोई भी व्यक्ति कोई अच्छा कर्म 
नहीं करता, एक भी नहीं। 
5० 3. “निश्चय 
परमेश्वर कहता हे, “निश्चय ही, 
ज जानते ~ 
वे दुष्ट सत्य को जानते हैं। 
किन्तु वे मेरी प्रार्थना नहीं करते। 
+ ha भक्तों तको ha 
हट । दुष्ट लोग मर भक्ता का एस नष्ट 
करने को तत्पर हें, 
जैसे वे निज खाना खाने को तत्पर रहते हैं।” 
किन्तु वे दुष्ट लोग इतने भयभीत होंगे, 
जिलने वे दुष्ट लोग पहले 
































































































































भजन संहिता 53:6-55:4 70 
कभी भयभीत नहीं हुए! भजन 55 
इसलिए परमेश्वर ने इम्राएल के वाद्यों की संगीत पर संगीत निर्देशक के लिए दाऊद का 
उन दुष्ट शत्रु लोगों को त्यागा है। एक भक्ति गीत। 
परमेश्वर के भक्त उनको हरायेंगे और परमेश्वर ] हे परमेश्वर, मेरी प्रार्थना सुन। 
उन दुष्टों की हड्डियों को बिखेर देगा। कृपा करके मुझसे तू दूर मत हो। 
6  इस्राएल को, सिय्योन में 2 हे परमेश्वर, कृपा करके मेरी सुन 
कौन विजयी बनायेगा? और मुझे उत्तर दे। 
हाँ, परमेश्वर उनकी विजय को तू मुझको अपनी व्यथा तुझसे कहने दे। 
पाने में सहायता करेगा। 3 मेरे शत्रु ने मुझसे दुर्वचन बोले हैं। 
परमेश्वर अपने लोगों को बन्धुआई से दुष्ट जनों ने मुझ पर चीखा। 
वापस लायेगा, याकूब आनन्द मनायेगा। मेरे शत्रु क्रोध कर मुझ पर टूट पड़े हैं। 
इस्राएल अति प्रसन्न होगा। वे मुझे नाश करने विपत्ति ढाते हैं। 
4 मेरा मन भीतर से चूर-चूर हो रहा है, और 
भजन 54 मुझको मृत्यु से बहुत डर लग रहा हे। 
तार वाले वाद्यं पर संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का समय. 5 में बहुत डरा हुआ हुँ 
का एक भक्ति गीत जब जीपियों में जाकर शाऊल से कहा था, में थरथर काँप रहा हूँ। 
हम सोचते हैं दाऊद हमारे लोगों के बीच छिपा हे। में भयभीत हूँ। 
। हे परमेश्वर, तू अपनी निज शक्ति को 6 ओह, यदि कपोत के समान मेरे पंख होते, 
प्रयोग कर के काम में ले और यदि में पंख पाता तो दूर 
मुझे मुक्त करने को बचा ले। कोई चैन पाने के स्थान को उड़ जाता। 
2 हे परमेश्वर, मेरी प्रार्थना सुन। 7 मेंउड़कर दूर निर्जन में जाता। 
में जो कहता हूँ सुन। में दूर चला जाऊँगा और इस विपत्ति की 
3 अजनबी लोग मेरे विरुद्ध उठ खड़े हुए और आँधी से बचकर दूर भाग जाऊँगा। 
बलशाली लोग मुझे मारने का 9 हे मेरे स्वामी, इस नगर में हिंसा और बहुत दंगे 
जतन कर रहे हैं। और उनके झूठों को रोक 
हे परमेश्वर, ऐसे ये लोग जो मुझको दिख रही है। 
तेरे विषय में सोचते भी नहीं। 0 इस नगर में, हर कहीं मुझे 
4 देखो, मेरा परमेश्वर मेरी सहायता करेगा। रात-दिन विपत्ति घेरे है। 
मेरा स्वामी मुझको सहारा देगा। इस नगर में भयंकर घटनायें घट रही हैं। 
5 मेरा परमेश्वर उन लोगों को दण्ड देगा, ।। गलियों में बहुत अधिक अपराध फेला हे। 
जो मेरे विरुद्ध उठ खड़े हुए हैं। हर कहीं लोग झूठ बोल बोल कर छलते हैं। 
परमेश्वर मेरे प्रति सच्चा सिद्ध होगा, ।2 यदि यह मेरा शत्रु होता और 
और बह उन लोगों को नष्ट कर देगा। मुझे नीचा दिखाता तो में इसे सह लेता। 
6 हे परमेश्वर, में स्वेच्छा से यदि ये मेरे शत्रु होते, और मुझ पर वार करते 
तुझे बलियाँ अर्पित करूँगा। तो में छिप सकता था। 
हे परमेश्वर, में तेरे नेक 3 ओ! मेरे साथी, मेरे सहचर, मेरे मित्र, यह किन्तु 
भजन की प्रशंसा करुँगा। तू है और तू ही मुझे कष्ट पहुँचाता हे। 
7 किन्तु, में यह तुझसे विनय करता हूँ 4 हमने आपस में राज की बातें बाँटी थी। 


कि मुझको तू मेरे दुःखों से बचा ले। 
he ओं he 
तू मुझको मेरे शत्रुओं को हारा हुआ दिखा दे। 








हे he 
हमने परमेश्वर के मन्दिर में 
साथ-साथ उपासना की। 
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गा भजन संहिता 55:5-56:2 
काश मेरे शत्रु अपने समय से क्योंकि लोगों ने मुझ पर वार किया है। 
४. जायें ha i be ९ 
पहले ही मर जायें। बे रात दिन मेरा पीछा कर रहे हें, 
काश उन्हें जीवित ही गाड़ दिया जायें, और मेरे साथ झगड़ा कर रहे हैं। 
क्योंकि बे अपने घरों में ऐसे भयानक 2 मेरे शत्रु सारे दिन मुझ पर वार करते रहे। 
कुचक्र रचा करते हैं। वहाँ पर डटे हुए अनगिनत योद्धा हैं। 
० रे ` को < जब डेट 
में तो सहायता के लिए परमेश्वर को पुकारँगा। 3 जब भी डरता हूं, 
उसका उत्तर bso 9 a < 
यहोवा उसका उत्तर मुझे देगा। तो में तेरा ही भरोसा करता हूँ। 
में तो अपने दुःख को परमेश्वर से प्रातः, 4 में परमेश्वर के भरोसे हैं, 
दोपहर और रात में कहुँगा। सो में भयभीत नहीं हुँ। 
वह मेरी सुनेगा! लोग मुझको हानि नहीं पहुँचा सकते! 
मैंने कितने ही युद्धों में लड़ायी लड़ी है। मैं परमेश्वर के वचनों के लिए 
किन्तु परमेश्वर मेरे साथ है, उसकी प्रशंसा करता हूँ जो उसने मुझे दिये। 
और हर युद्ध से मुझे सुरक्षित लौटायेगा। 5 मेरे शत्रु सदा मेरे शब्दों को 
वह शाश्वत सम्राट परमेश्वर मेरी सुनेगा तोड़ते मरोड़ते रहते हैं। 
और उन्हें नीचा दिखायेगा। मेरे विरुद्ध वे सदा कुचक्र रचते रहते हैं। 
मेरे शत्रु अपने जीबन को नहीं बदलेंगे। 6 वे आपस में मिलकर और लुक छिपकर 
चे परमेश्वर से नहीं डरते, और न ही मेरी हर बात की टोह लेते हें। 
उसका = hs ha सोचते hy 
उसका आदर करते। मेरे प्राण हरने की कोई राह सोचते हैं। 
है: ~ मित्रों ~ ~ | उन्हें कर बचकर निकलने ~ 
मेरे शत्रु अपने ही मित्रों पर वार करते। 7 हे परमेश्वर, उन्हें बचकर निकलने मत दे। 
_ बातों को नहीं 2 उनके दस he कामों उन्हें hn “he $ 
वे उन बातों को नहीं करते, उनके बुरे कामों का दण्ड उन्हें दे। 
जिनके करने को वे सहमत हो गये थे। 8 तू यह जानता हे कि में बहुत व्याकुल हूँ। 
मेरे शत्रु सचमुच मीठा बोलते हैं, तू यह जानता है कि 
और सुशांति की बातें करते रहते हैं। मैंने तुझे कितना पुकारा हे? 
किन्तु वास्तव में, वे युद्ध का कुचक्र रचते हें। तूने निश्चय ही मेरे सब आँसुओं का 
उनके न he _ जोखा N\ 
उनके शब्द काट करते छुरी की सी लेखा जोखा रखा हुआ है। 
और फिसलन भरे हें जैसे तेल होता है। 9 सो अब में तुझे सहायता पाने को पुकारँगा। 
अपनी चिंताये तुम यहोवा को सौंप दो। मेरे शत्रुओं को तू पराजित कर दे। 
फिर वह तुम्हारी रखवाली करेगा। में यह जानता हूँ कि तू यह कर सकता है। 
यहोवा सज्जन को कभी हारने नहीं देगा। क्योंकि तू परमेश्वर हे! 
इससे पहले कि उनकी आधी आयु बीते। 0 में परमेश्वर का गुण 
हे परमेश्वर, उन हत्यारों को और उसके वचनों के लिए गाता हैँ। 
उन झठों क्रों ते भेज hy _ _ गणों उसके उस 
उन झूठों को क्रों में भेज! में परमेश्वर के गुणों को उसके उस 
जहाँ 3 a  , वचन जे लिये w 
जहाँ तक मेरा हे, वचन के लिये गाता हूँ 
में तो तुझ पर ही भरोसा रखूँगा। जो उसने मुझे दिया है। 
। मुझको परमेश्वर पर भरोसा है, 
भजन 56 इसलिए में नहीं डरता हूँ। 
संगीत निर्देशक के लिये सुदूर बाँझ वृक्ष का कपोत नामक धुन लोग मेरा बुरा नहीं कर सकते! 
में 0. ba hi जो तेरी Eo \ 
पर दाऊद का उस समय का एक प्रगीत जब नगर में उसे 2 हे परमेश्वर, मने जो तेरी मन्नतें मानी है, 


] 


पलिश्तियों ने पकड़ लिया था। 
हे परमेश्वर, मुझ पर करुणा कर 





मैं उनको पूरा करूँगा। 
में तुझको धन्यबाद की भेंट चढ़ाऊँगा। 





भजन संहिता 56:।3-58:0 





3 क्योंकि तूने मुझको मृत्यु से बचाया है। 
be स बचाया हि 
तूने मुझको हार से बचाया है। 
सो में परमेश्वर की आराधना करूँगा, 
जिसे केबल जीवित व्यक्ति देख सकते हैं। 





भजन 57 





संगीत निर्देशक के लिये नाश मत कर नामक धुन पर उस 





समय का दाऊद का एक भक्ति गीत जब वह शाऊल से भाग 


कर गुफा में जा छिपा था। 
। हे परमेश्वर, मुझ पर करुणा कर। 
मुझ पर दयालु हो क्योंकि 
मेरे मन की आस्था तुझमें हे। 
में तेरे पास तेरी ओट पाने को आया हूँ। 
जब तक संकट दूर न हो। 
2 हे परमेश्वर, में सहायता पाने के 
लिये विनती करता हैं। 
परमेश्वर मेरी पूरी तरह ध्यान रखता है! 
3 वह मेरी सहायता स्वर्ग से करता हे, 
और वह मुझको बचा लेता है। 
जो लोग मुझको सताया करते हैं, 
वह उनको हराता है। 
परमेश्वर मुझ पर निज सच्चा प्रेम दर्शाता है। 























4 _ मेरे शत्रुओं ने मुझे चारों ओर से घेर लिया हे। 


मेरे है ~ 
मेरे प्राण संकट में हैं। 
चे ऐसे हें, जैसे नर भक्षी सिंह और उनके 
तेज दाँत भालों और तीरों से और 
उनकी जीभ तेज तलवार की सी है। 
_ स ht 
5 हे परमेश्वर, तू महान है। 
तेरी महिमा धरती पर छायी हे, 
जो आकाश से ऊँची हे। 
6 मेरे शत्रुओं ने मेरे लिए जाल फेलाया है। 
मुझको फँसाने का वे जतन कर रहे हैं। 
उन्होंने मेरे लिए गहरा गड्ढा खोदा हे, कि 
x उसमें ~ जाऊँ 
में उसमें गिर जाऊँ। 
7 किन्तु परमेश्वर मेरी रक्षा करेगा। 
मेरा भरोसा है, कि वह 
bo bs _ 
मेरे साहस को बनाये रखेगा। 
मैं उसके यश गाथा को गाया करुँगा। 
8 मेरे मन खड़े हो! ओ सितारों और बीणाओं! 
'बजना प्रारम्भ करो। 





























7I2 


I0 


II 


आओ, हम मिलकर प्रभात को जगायें। 
हे मेरे स्वामी, हर किसी के लिए, 
में तेरा यश गाता हुँ। 
में तेरी यश गाथा हर किसी राष्ट्र को सुनाता हुँ 
४५ ५ ५ 
तेरा सच्चा प्रेम अम्बर के 
सर्वोच्च मेघों से भी ऊँचा हे! 
परमेश्वर महान हे, आकाश से ऊँची, 
उसकी महिमा धरती पर छा जाये। 











भजन 58 





नाश मत कर' धुन पर संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का 


I0 


एक भक्ति गीत। 

न्यायाधीशों, तुम पक्षपात रहित नहीं रहे। 

तुम लोगों का न्याय निज निर्णयों में 

निष्पक्ष नहीं करते हो। 
नहीं, तुम तो केवल बुरी बातें ही सोचते हो। 
इस देश में तुम हिंसापूर्ण अपराध करते हो। 
चे दुष्ट लोग जैसे ही पैदा होते हैं, 

पे कामों _ जाते hs 

बुरे कामों को करने लग जाते हैं। 
७७5०] होते बोलने जाते ० 
वे पैदा होते ही झूठ बोलने लग जाते हैं। 
ho उस < जैसे होते 5५. 
वे उस भयानक साँप और नाग जेसे होते हें, 

जो सुन नहीं सकता। 
तो जन a hs लेते hd 
वे दुष्ट जन भी अपने कान सत्य से मूंद लेते हैं। 

5 लोग Ea होते हें जैसे सपेरों < 
बुरे लोग वैसे ही होते हैं जैसे सपेरों के 

गीतों को या उनके संगीतों को 
































काला नाग नहीं सुन सकता। 
ee र ha होते ho जैसे ज सिंह 
है यहोवा! बे लोग ऐसे होते हैं जेसे सिंह। 
इसलिए हे यहोवा, उनके दाँत तोड़। 
जैसे बहता जल विलुप्त हो जाता है, 
वेसे ही वे लोग लुप्त हो जायें। 
और जैसे राह की उगी दूब कुचल जाती हे, 
न -कचल जायें [a 
जसे बे भी कु | 
चे घोंघे के समान हो जो चलने में गल जाते। 
चे उस शिशु से हो जो मरा ही पैदा हुआ, 
जिसने दिन का प्रकाश कभी नहीं देखा। 
~ उस _ -काँटों द हो 
वे उस बाड़ के काँटों कि तरह शीक्र ही नष्ट हो, 
जो आग पर चढ़ी हाँड़ी 
vu a जल जाते ~ 
गर्माने के लिए शीघ्र जल जाते हैं। 
जब सज्जन उन लोगों को दण्ड पाते देखता हे 
जिन्होंने उसके साथ बुरा किया है, 










































































































































































73 भजन संहिता 58:]-60:] 
वह हर्षित होता है। हे परमेश्वर, तू ऊँचे पहाड़ों पर 
वह अपना पाँव उन दुष्टों के खून में धोयेगा। मेरा सुरक्षा स्थान हे। 
जब fo होता N i ज _ \ 
।। जब ऐसा होता हे, तो लोग कहने लगते है, 0 परमेश्वर मुझसे प्रम करता ह॑, 
“सज्जनं को उनका फल निश्चय मिलता है। और वह जीतने में मेरा सहाय होगा। 
सचमच = ०-5 जगत CN बक ] he ओं a hs ४ 
मुच परमेश्वर जगत का न्यायकर्ता है! वह मेरे शत्रुओं को पराजित करने में 
मेरी सहायता करेगा। 
भजन 59 । हे परमेश्वर, बस उनको मत मार डाल। 
संगीत निर्देशक लिये “नाश दाऊद उस -नहीं NX लोग जायें = 
संगीत निर्देशक के लिये 'नाश मत कर' धुन पर दाऊद का उस नहीं तो सम्भव हे मेरे लोग भूल जाय 
समय का एक भक्ति गीत जब शाऊल ने लोगों को दाऊद के हे मेरे स्वामी और संरक्षक, तू अपनी शक्ति से 
घर पर निगरानी रखते हुए उसे मार डालने की उनको बिखेर दे और हरा दे। 
जुगत करने के लिये भेजा था। ]2 चवे बुरे लोग कोसते और झूठ बोलते रहते हैं। 
। हे परमेश्वर, तू मुझको मेरे शत्रुओं से बचा ले। उन बुरी बातों का दण्ड उनको दे, 
मेरी सहायता उनसे विजयी बनने में कर जो उन्होंने कही हैं। 
जो मेरे विरुद्ध में युद्ध करने आये हैं। उनको अपने अभिमान में फँसने दे। 
2 ऐसे उन लोगों से, तू मुझको बचा ले। 3 तू अपने क्रोध से उनको नष्ट कर। 
तू उन हत्यारों से मुझको बचा ले उन्हें पूरी तरह नष्ट कर! लोग तभी जानेंगे कि 
जो बुरे कामों को करते रहते हैं। परमेश्वर, याकूब के लोगों का और 
~ मेरी oe लोग oe राजा \ 
3 देख! मेरी घात में बलवान लोग हैं। वह सारे संसार का राजा हे! 
चे मुझे मार डालने की बाट जोह रहे हैं। 4 फिर यदि वे लोग शाम को इधर उधर घूमते 
इसलिए नहीं कि मैंने कोई पाप किया गुरतिं कुत्तों से नगर में आबें, 
अथवा मुझसे कोई अपराध बन पड़ा हे। 5 तो वे खाने को कोई वस्तु ढूँढते फिरेंगे, 
4 वे मेरे पीछे पड़े हैं, किन्तु और खाने को कुछ भी नहीं पायेंगे और न ही 
मैंने कोई भी बुरा काम नहीं किया है। सोने का कोई ठौर पायेंगे। 
~ यहोवा की ~ ~ ९ तेरी 5, _ गाऊँगा 
हे यहोवा, आ! तू स्वयं अपने आप देख ले! 6 किन्तु में तेरी प्रशंसा के गीत गाऊँगा। 
० 5 स 5० प SY 'होऊँगा < 
5 हे परमेश्वर! इम्राएल के परमेश्वर! हर सुबह में तेरे प्रेम में आनन्दित होऊँगा। 
तू सर्वशक्तिशाली है। क्यों? क्योंकि तू पर्वतों के ऊपर 
तू उठ और उन लोगों को दण्डित कर। मेरा शरणस्थल हे। 
उन विश्वासघातियों में तेरे पास आ सकता हुँ 
उन दुर्जनों पर किंचित भी दया मत दिखा। जब मुझे विपत्तियाँ घेरें गी। 
6 चवे दुर्जन साँझ के होते ही नगर में घुस आते हैं। ]7 में अपने गीतों को तेरी प्रशंसा में गाऊँगा 
चे लोग गुरति कुत्तों से क्योंकि पर्वतों के उपर तू मेरा शरणस्थल हे। 
_ ha न be _ \ जो _ \ 
नगर के बीच में घूमते रहते हे। तू परमेश्वर हे, जो मुझको प्रेम करता हे! 
7 तू उनकी धमकियों और अपमानों को सुन। 
वे ऐसी क्रूर बातें कहा करते हैं। भजन 60 
वे इस बात की चिंता तक नहीं करते कि संगीत निर्देशक के लिये 'वाचा की कुमुदिनी धुन पर उस 
उनकी कौन सुनता हे। समय का दाऊद का एक उपदेश गीत जब दाऊद ने अर 
hs यहोवा उनका उपहास ba El यद्ध किया जब योआब 
8 हे यहोवा, तू उनका उपहास करके महरैन और अरमसोबा से युद्ध किया तथा जब योआब 
उन सभी लोगों को मजाक बना दे। लौटा और उसने नमक की घाटी में बारह हजार 
9 हे परमेश्वर, तू मेरी शक्ति हे। स्वामी सैनिकों को मार डाला। 


मैं तेरी बाट जोह रहा हूँ। 


हे परमेश्वर, तूने हमको बिसरा दिया। 


भजन संहिता 60:2-62:2 


तूने हमको विनष्ट कर दिया। 
तू हम पर कुपित हुआ। 
तू कृपा करके वापस आ। 
2 तूने धरती कँपाई और उसे फाड़ दिया। 
हमारा जगत बिखर रहा कृपया तू इसे जोड़। 
3 तूने अपने लोगों को बहुत यातनाएँ दी है। 
हम दाखमधु पिये जन जैसे लड़खड़ा रहे 
और गिर रहे हैं। 
4 _ तूने उन लोगों को ऐसे चिताया, 
जो तुझको पूजते हैं। 
चे अब अपने शत्रु से बच निकल सकते हैं। 
5 तू अपने महाशक्ति का प्रयोग करके 
'हमको बचा ले! 
मेरी प्रार्थना का उत्तर दे और उस 
जन को बचा जो तुझको प्यारा हे! 
6 परमेश्वर ने अपने मन्दिर में कहा: 
“मेरी विजय होगी और 
में विजय पर हर्षित होऊँगा। 
में इस धरती को अपने लोगों के बीच बाँटूंगा। 
में शकेम और सुक्कोत 
घाटी का बँटवारा करुँगा। 
7 गिलाद और मनश्शे मेरे बनेंगे। 
एप्रैम मेरे सिर का कवच बनेगा। 
यहूदा मेरा राजदण्ड बनेगा। 
8 में मोआब को ऐसा बनाऊँगा, 
जैसा कोई मेरे चरण धोने का पात्र। 
एदोम एक दास सा जो मेरी जूतियाँ उठाता है। 
मैं पलिश्ती लोगों को पराजित करुँगा 
और विजय का उद्घोष करूँगा।” 
9 कौन मुझे उसके विरुद्ध युद्ध करने को 
सुरक्षित दृढ़ नगर में ले जायेगा? 
मुझे कौन एदोम तक ले जायेगा? 
0 हे परमेश्वर, बस तू ही यह करने में 
मेरी सहायता कर सकता है। 
किन्तु तूने तो हमको बिसरा दिया! 
परमेश्वर हमारे साथ में नहीं जायेगा! 
और बह हमारी सेना के साथ नहीं जायेगा। 
]। हे परमेश्वर, तू ही हमको इस संकट की 
भूमि से उबार सकता है! 
मनुष्य हमारी रक्षा नहीं कर सकते! 
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2 किन्तु हमें परमेश्वर ही 
ही मजबूत बना सकता है। 
परमेश्वर हमारे शत्रुओं को 
पराजित कर सकता हे! 


भजन 67 
तार के वाद्यों के संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का 





एक पद। 
] हे परमेश्वर, मेरा प्रार्थना गीत सुन। 
मेरी विनती सुनी 
2 जहाँ भी में कितनी ही निर्बलता में होऊँ, 
में सहायता पाने को तुझको पुकारँगा! 
जब मेरा मन भारी हो और बहुत दु:खी हो, 
ऊँचे i 
तू मुझको बहुत ऊँचे 
सुरक्षित स्थान पर ले चली 
3 तू ही मेरा शरणस्थल है! 
i \ 
तू ही मेरा सुदृढ़ गढ़ है, 
जो मुझे मेरे शत्रुओं से बचाता है। 
4 तेरे डेरे में, में सदा सदा के लिए निवास करुँगा। 
में वहाँ छिपूँगा जहाँ तू मुझे बचा सके। 
5 हे परमेश्वर, तूने मेरी बह मन्नत सुनी हे, 
जिसे तुझ पर चढ़ाऊँगा, किन्तु तेरे भक्तों के 
उन्हें he a \ 
पास हर कस्तु उन्हें तुझसे ही मिली है। 
6 राजा को लम्बी आयु दे। 
उसको चिरकाल तक जीने दे! 
7 उसको सदा परमेश्वर के साथ में बना रहने 
~ -निज ~ 
दे! तू उसकी रक्षा निज सच्चे प्रेम से कर। 
8 मेंतेरे नाम का गुण सदा गाऊँगा। 
उन बातों को करूँगा जिनके करने का 
वचन मैंने दिया हे। 



































भजन 62 
'यदूतून' राग पर संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का. एक 





पद। 
] में धीरज के साथ अपने उद्धार के लिए 
यहोवा का बाट जोहता हूँ। 
2 परमेश्वर मेरा गढ़ है। 
i बचाता N 
परमेश्वर मुझको बचाता है। 
ऊँचे पर्वत पर, परमेश्वर मेरा सुरक्षा स्थान हे। 
मुझको महा सेनायें भी 


पराजित नहीं कर सकतीं। 
3 तू मुझ पर कब तक वार करता रहेगा? 
में एक झुकी दीवार सा हो गया हूँ 
और एक बाड़े सा जो गिरने ही वाला हे। 
4 वे लोग मेरे नाश का कुचक्र रच रहें हें। 
मेरे विषय में वे झूठी बातें बनाते हें। 
लोगों के बीच में, वे मेरी बड़ाई करते, 
किन्तु वे मुझको लुके-छिपे कोसते हैं। 
5 में यहोवा की बाट धीरज के साथ जोहता हैँ। 
बस परमेश्वर ही अपने 
उद्धार के लिए मेरी आशा है। 
6 परमेश्वर मेरा गढ़ है। 
परमेश्वर मुझको बचाता है। 
ऊँचे पर्वत में परमेश्वर 
मेरा सुरक्षा स्थान है। 
7 महिमा और विजय, 
मुझे परमेश्वर से मिलती है। 
वह मेरा सुदूढ़ गढ़ है। 
परमेश्वर मेरा सुरक्षा स्थल हे। 
8 लोगों, परमेश्वर पर हर घड़ी भरोसा रखो! 
अपनी सब समस्यायें परमेश्वर से कहो। 
परमेश्वर हमारा सुरक्षा स्थल हे। 
9 सचमुच लोग कोई मदद नहीं कर सकते। 
सचमुच तुम उनके भरोसे 
सहायता पाने को नहीं रह सकते! 
परमेश्वर की तुलना में वे हवा के 
झोंके के समान हैं। 
0 तुम बल पर भरोसा मत रखो कि 
तुम शक्ति के साथ वस्तुओं को छीन लोगे। 
मत सोचो तुम्हें चोरी करने से कोई लाभ होगा। 
और यदि धनवान भी हो जाये तो 
-कभी दौलत पर भरोसा मत करो, कि वह 
तुमको बचा लेगी। 
। एक बात ऐसी है जो परमेश्वर कहता है, 
जिसके भरोसे तुम सचमुच रह सकते हो: 
'शक्ति परमेश्वर से आती है!' 
72 मेरे स्वामी, तेरा प्रेम सच्चा है। 
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भजन 63 
दाऊद का उस समय का एक पद जब वह यहूदा की मरुभूमि में 





था। 
हे परमेश्वर, तू मेरा परमेश्वर है। 
La < 
बैसे कितना में तुझको चाहता हूँ। 
जैसे उस प्यासी क्षीण धरती जिसपर जल न हो 
वैसे मेरी देह और मन तेरे लिए प्यासा हे। 
2 हाँ, तेरे मन्दिर में मेंने तेरे दर्शन किये। 
तेरी शक्ति और तेरी महिमा देख ली है। 
3 तेरी भक्ति जीवन से बढ़कर उत्तम है। 
मेरे होंठ तेरी 
मेरे होंठ तेरी बड़ाई करते हैं। 
4 _ हाँ, में निज जीवन में तेरे गुण गाऊँगा। 
में हाथ उपर उठाकर तेरे नाम पर 
तेरी प्रार्थना करूँगा। 
5 में तृप्त होऊँगा मानों मैंने उत्तम 
पदार्थ खा लिए हों। 
मेरे होंठ तेरे गुण सदेव गायेंगे। 
6 में आधी रात में बिस्तर पर लेटा हुआ 
तुझको याद करुँगा। 
7 सचमुच तूने मेरी सहायता की हे! 
a < _ मुझको बचाया ४ 
में प्रसन्न हूँ कि तूने मुझको बचाया है! 
bE क ha N\ 
8 मेरा मन तुझमें समता है। 
तू मेरा हाथ थामे हुए रहता है। 
9 कुछ लोग मुझे मारने का जतन कर रहे हैं। 
किन्तु उनको नष्ट कर दिया जायेगा। 
वे अपनी कब्रों में समा जायेंगे। 
।0 उनको तलवारों से मार दिया जायेगा। 
र शवों जंगली hr he "62. 
उनके शवों को जंगली कुत्ते खायेंगे। 
। किन्तु राजा तो अपने 
परमेश्वर के साथ प्रसन्न होगा। 
चे लोग जो उसके 
आज्ञा मानने के वचन बद्ध हैं, 
उसकी स्तुति करेंगे। 
क्योंकि उसने सभी झूठों को पराजित किया। 


















































भजन 64 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक पद। 








तू किसी जन को उसके उन कामों का प्रतिफल 
अथवा दण्ड देता हे। 
जिन्हें वह करता है। 


] हे परमेश्वर, मेरी सुन। 
में अपने शत्रुओं से भयभीत हैँ। 
०. ie जीवन के ws 
म॑ अपने जीवन के लिए डरा हुआ हूँ। 





भजन संहिता 64:2-65:9 
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0 





तू मुझको मेरे शत्रुओं के गहरे 
षड़यन्त्रों से बचा ले। 
मुझको तू उन दुष्ट लोगों से छिपा ले। 
न ha उन्होंने i ht 
मेरे विषय में उन्होंने बहुत बुरा झूठ बोला है। 
उनकी जीभे तेज तलवार सी और 
उनके _ बाणों ~ 
उनके कटुशब्द बाणों से हैं। 
चे छिप जाते हैं, और अपने बाणों का प्रहार 
जन ~ 
सरल सच्चे जन पर फिर करते हें। 
९ a उसको Ls 
इसके पहले कि उसको पता चले, 
जाता x 
वह घायल हो जाता है। 
_ _ तको नू 
वे उसको हराने को बुर काम करते हं। 
_ बोलते _ जाल न ~ 
वे झूठ बोलते और अपने जाल फैलाते हैं। 
और वे सुनिश्चित हैं कि 
उन्हें कोई नहीं पकड़ेगा। 
~ 
लोग बहुत कुटिल हो सकते हैं। 
चे लोग कया सोच रहे हें? 
इसका समझ पाना कठिन हे। 
किन्तु परमेश्वर निज “बाण” मार सकता है! 
और इसके पहले कि उनको पता चले, 


























bs लोग हो जाते hE 
वे दुष्ट लोग घायल हो जाते हं। 
दुष्ट जन दुसरों के साथ 
बुरा करने की योजना बनाते हैं। 
किन्तु परमेश्वर उनके कुचक्रों को 
चौपट कर सकता हे। 
वह उन बुरी बातों कों स्वयं 
उनके हम उपर ‘०. \ 
उनके उपर घटा देता है। 
फिर हर कोई जो उन्हें देखता 
अचरज 2०.५ \ 
अचरज से भरकर अपना सिर हिलाता है। 
जो परमेश्वर ने किया हे, लोग उन बातों को 
देखेंगे और वे उन बातों का वर्णन दूसरो 
hs तो hs ba 
से करेंगे, फिर तो हर कोई परमेश्वर के 
विषय में और अधिक जानेगा। 
वे उसका आदर करना 
और डरना सीखेंगे। 
सज्जनों को चाहिए कि 
बे यहोवा में प्रसन्न हो। 
a ज 
वे उस पर भरोसा रखे। 
अरे! ओ सज्जनों! तुम सभी 
यहोवा के गुण गाओ। 
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भजन 65 
हे सिय्योन के परमेश्वर, 
में तेरी स्तुति करता हूँ। 
~ जो ° > 
मैंने जो मन्नत मानी, तुझपर चढाता हूँ। 
aa उन कामों री 
में तेरे उन कामों का बखान करता हूँ, 
जो तूने किये हैं। 
हमारी प्रार्थनायें तू सुनता रहता हें। 
तू हर किसी व्यक्ति की प्रार्थनायें 
सुनता हे, जो तेरी शरण में आता है। 
जब ha ~ 
जब हमारे पाप हम पर भारी पड़ते हैं, 
_ नहीं हो के तो ०. 
हमसे सहन नहीं हो पाते, तो तू हमारे 

















उन पापों को _ जाता \ 
उन पापो को हर कर ले जाता ह। 


ज he be, _ a 
है परमेश्वर, तूने अपन भक्त चुने ह | 
_ \ “__ ~ [a 
तूने हमको चुना है कि हम तेरे मन्दिर में आयें 
और तेरी उपासना करें। 
_ 2१३३० ho 
हम तेरे मन्दिर में बहुत प्रसन्न हैं। 
सभी अद्भुत वस्तुएं हमारे पास हे। 
~ bo हि 
हे परमेश्वर तू हमारी रक्षा करता है। 
सज्जन तेरी © ~ 
सज्जन तेरी प्रार्थना करते, 
और तू उनकी विनतियों का उत्तर देता हे। 
उनके he अचरज ड 8 हि 
उनके लिए तू अचरज भरे काम करता है। 
सारे संसार के लोग तेरे भरोसे हैं। 
परमेश्वर ने अपनी महाशक्ति का प्रयोग 
किया और पर्वत रच डाले। 
उसकी शक्ति हम अपने चारों तरफ देखते हैं। 
परमेश्वर ने उफनते हुए सागर शांत किया। 
ha ba le र 
परमेश्वर ने जगत के सभी असंख्य 
'लोगों को बनाया है। 
जिन अद्भुत बातों को परमेश्वर करता है, 
उनसे धरती का हर व्यक्ति डरता है। 
परमेश्वर तू ही हर कहीं 
सूर्य को उगाता और छिपाता है। 
लोग तेरा गुणगान करते हें। 
पृथ्वी की सारी रखवाली तू करता है। 
तू ही इसे सींचता और तू ही इससे 
बहुत सारी वस्तुएं उपजाता है। 
हे परमेश्वर, नदियों को पानी से तू ही भरता है। 
तू ही फसलों की बढ़वार करता हे। 
तू यह इस विधि से करता हे। 
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जते 22 खेतों दे 0 8 
तू जुते हुए खतो पर वर्षा कराता है। 
त्‌ 
~ 








खेतों नम he he पे 
तों को जल से सराबोर कर देता, 
और धरती को वर्षा से नरम बनाता हे, 
और तू फिर पौधों की बढ़वार करता है। 
तू नये साल का आरम्भ 
उत्तम -फसलों _ N 
उत्तम फसलों से करता है। 

"फसलों bu गाडियाँ i हि 
तू भरपूर फसलों से गाड़ियाँ भर देता है। 
वन और पर्वत दूब घास से ढक जाते हैं। 
भेड़ों से चरागाहें भर गयी। 

फसलों ० ६ आटियाँ ye 
फसलों से भरपूर हो रही हैं। 
हर कोई गा रहा और आनन्द में 
ऊँचा पुकार रहा हे। 














भजन 66 
हे धरती की हर वस्तु, 
आनन्द के साथ परमेश्वर की जय बोलो। 
उसके महिमामय नाम की स्तुति करों! 
उसका आदर उसके स्तुति गीतों से करों! 
उसके अति अद्भुत कामों से 
परमेश्वर को बखानों! 
हे परमेश्वर, तेरी शक्ति बहुत बड़ी है। 
ba जाते he _ nN 
तेरे शत्रु झुक जाते और बे तुझसे डरते हैं। 
जगत के सभी लोग तेरी उपासना करें और 
तेरे नाम का हर कोई गुण गायें। 
तुम उनको देखो जो आश्चर्यपूर्ण 
काम परमेश्वर ने किये! 
~ ५ अचरज ~ देती x 
वे वस्तुएँ हमको अचरज से भर देती है। 
परमेश्वर ने धरती सूखी होने को सागर को 
विवश किया और उसके आनन्दित 
जन न _ 
जन पैदल महानद को पार कर गये। 
परमेश्वर अपनी महाशक्ति से 
इस संसार का शासन करता हे। 
परमेश्वर हर कहीं लोगों पर दृष्टि रखता है। 
कोई भी व्यक्ति उसके विरुद्ध नहीं हो सकता। 
लोगों, हमारे परमेश्वर का गुणगान 
तुम ऊँचे स्वर में करो। 
परमेश्वर ने हमको यह जीवन दिया है। 
वह हमारी रक्षा करता हे। 
परमेश्वर ने हमारी परीक्षा ली है। 
_ ड io 
परमेश्वर ने हमें वैसे ही परखा, 
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जैसे लोग आग में डालकर चाँदी परखते हैं। 
। हे परमेश्वर, तूने हमें फँदों में फॅँसने दिया। 
तूने हम पर भारी बोझ लाद दिया। 
2 तूने हमें शत्रुओं से पैरों तले रौदबाया। 
तूने हमको आग और पानी में से घसीटा। 
किन्तु तू फिर भी हमें 
सुरक्षित स्थान पर ले आया। 
3-4 इसलिए में तेरे मन्दिर में 
बलियाँ चढ़ाने लाऊँगा। 
जब में निपतति में था, मैंने तेरी शरण माँगी 
और मैंने तेरी बहुतेरी मन्नत मानी। 
अब उन सब वस्तुओं को 
जिनकी मैंने मन्नत मानी, अर्पित करता हूँ। 
।5 तुझको पापबलि अर्पित कर रहा हूँ 
और मेढ़ों के साथ सुगन्ध अर्पित करता हुँ। 
लुझको बैलों और बकरों की बलि 
अर्पित करता हुँ। 
6 ओ सभी लोगों, परमेश्वर के आराधकों। 
आओ, में तुम्हें बताऊँगा कि परमेश्वर ने 
मेरे लिए क्या किया हे। 
7 मैंने उसकी विनती की। 
मैंने उसका गुणगान किया। 
8 मेरा मन पवित्र था, 
मेरे स्वामी ने मेरी बात सुनी। 
9 परमेश्वर ने मेरी सुनी। 
परमेश्वर ने मेरी विनती सुन ली। 
20 परमेश्वर के गुण गाओ। 
परमेश्वर ने मुझसे मुँह नहीं मोड़ा। 
उसने मेरी प्रार्थना को सुन लिया। 
परमेश्वर ने निज करुणा मुझपर दर्शायी। 
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तार वाद्यों के संगीत निर्देशक के लिए एक स्तुति गीत। 
] हे परमेश्वर, मुझ पर करुणा कर, 
और मुझे आशीष दे। 
कृपा कर के, हमको स्वीकार कर। 
2 हे परमेश्वर, धरती पर हर व्यक्ति 
तेरे विषय में जाने। 
हर राष्ट्र यह जान जाये कि लोगों की 
तू कैसे रक्षा करता है। 
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3 


~ 5 रे 8० पड. 4 
हे परमेश्वर, लोग तेरे गुण गायें! 
सभी लोग तेरी प्रशंसा करें। 





सभी राष्ट्र आनन्द मनावें और आनन्दित हो! 





क्योंकि तू लोगों का न्याय निष्पक्ष करता। 

और हर राष्ट्र पर तेरा शासन है। 

इ हर. स bs 

हे परमेश्वर, लोग तेरे गुण गायें! 
सभी लोग तेरी प्रशंसा करें। 

ha 55 ha ha be 

हे परमेश्वर, हे हमारे परमेश्वर, 
'हमको आशीष दे। 

हमारी धरती हमको भरपूर फसल दें। 

ho 2. न ba 

है परमेश्वर, हमको आशीष दे। 

पृथ्बी के सभी लोग परमेश्वर से डरे, 
उसका आदर करे। 
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संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक स्तुति गीत। 


हे परमेश्वर, उठ, 
अपने शत्रु को तितर बितर कर। 
hr _ ~ ha 
उसके सभी शत्रु उसके पास से भाग जायें। 


जैसे ha उड़ाया हआ <, जाता NX 
जस वायु सं उड़ाया हु धुआ बिखर जाता ह, 


वैसे ही तेरे शत्रु बिखर जायें। 
जैसे अग्नि में मोम पिघल जाता है, 
वैसे ही तेरे शत्रुओं का नाश हो जाये। 
परमेश्वर के साथ सज्जन सुखी होते हैं, 
और सज्जन सुखद पल बिताते। 
सज्जन अपने आप आनन्द मनाते 
और स्वयं अति प्रसन्न रहते हैं। 
परमेश्वर के गीत गाओ। 
उसके नाम का गुणगान करों। 
परमेश्वर के निमित्त राह तैयार करों। 
निज रथ पर सवार होकर, 
वह मरुभूमि पार करता। 
याह के नाम का गुण गाओ! 
परमेश्वर अपने पवित्र मन्दिर में, पिता के 
समान अनाथों का और 
'बिधवाओं का ध्यान रखता है। 
जिसका कोई घर नहीं होता, 




















ऐसे न जन को hs i ४ 
ऐसे अकेले जन को परमेश्वर घर देता हे। 





निज भक्तों को परमेश्वर बंधन मुक्त करता हे। 


ख he शक 
वे अति प्रसन्न रहते हैं। 
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किन्तु जो परमेश्वर के विरुद्ध होते, 
उनको तपती हुयी धरती पर रहना होगा। 
ग os = 
हे परमेश्वर, तूने निज 
भक्तों को मिस्र से निकाला, 
और मरुभूमि से पैदल ही पार निकाला। 
ha ४4 
इस्राएल का परमेश्वर जब सिय्योन पर्वत 
पर आया था, धरती काँप उठी थी, 
और आकाश पिघला था। 
हे परमेश्वर, वर्षा को तूने भेजा था, 
और पुरानी तथा दुर्बल पड़ी धरती को 
तूने फिर सशक्त किया। 
उसी धरती पर तेरे पशु वापस आ गये। 
हे परमेश्वर वहाँ के दीन लोगों को 
हर है 
तूने उत्तम वस्तुएँ दी। 
परमेश्वर ने आदेश दिया 
और बहुत जन सुसन्देश को सुनाने गये: 
“बलशाली राजाओं की सेनाएं 
इधर-उधर भाग गयी! 
युद्ध से जिन वस्तुओं को सैनिक लातें हैं, 
उनको घर पर रुकी स्त्रियाँ बाँट लेंगी। 
जो लोग घर में रुके हैं, 
चे उस धन को बाँट लेंगे। 
0 स चाँदी hs न he केष 
वे चाँदी से मढ़े हुए कबूतर के पंख पायेंगे। 
वे सोने से चमकते हुए पंखों को पायेंगे।” 
परमेश्वर ने जब सल्मूल पर्वत पर 
शत्रु राजाओं को बिखेरा, तो वे ऐसे 
छितराये जैसे हिम गिरता हे। 
बाशान पर्वत महान पर्वत है, 
जिसकी चोटियाँ बहुत सी हैं। 
बाशान पर्वत, तुम क्यों सिस्योन पर्वत 
को छोटा समझते हो? 
उससे bn hs ht 
परमेश्वर उससे प्रेम करता है। 
परमेश्वर ने उसे वहाँ सदा 
2 पी चना N\ 
रहने के लिए चुना है। 
यहोवा पवित्र पर्वत सिय्योन पर आ रहा हे। 
और उसके पीछे उसके लाखों ही रथ हैं 
वह ऊँचे पर चढ़ गया। 
उसने बंदियों कि अगुवाई की; 
उसने मनुष्यों से यहाँ तक कि 
अपने विरोधियों से भी भेंटे ली। 
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यहोवा परमेश्वर वहाँ रहने गया। 
यहोवा के गुण गाओ! वह प्रति दिन हमारी, 
हमारे संग भार उठाने में सहायता करता हे। 
परमेश्वर हमारी रक्षा करता हे! 
वह हमारा परमेश्वर हे। 
न NX जो बचाता NX 
वह बही परमेश्वर हे जो हमको बचाता है। 
हमारा यहोवा परमेश्वर मृत्यु से 
हमारी रक्षा करता हे। 
परमेश्वर दिखा देगा कि अपने शत्रुओं को 
उसने हरा दिया है। 
ऐसे उन व्यक्तियों को जो 
ha 5 
उसके विरुद्ध लड़े , बह दण्ड देगा। 
he कस भ्सें तर हु 
मेरे स्वामी ने कहा, “में बाशान से 
शत्रु को वापस लाऊँगा, 
में शत्रु को समुद्र की गहराई से वापस लाऊँगा, 























ताकि तुम उनके रक्त में विचर सको, 





तुम्हारे कुत्ते उनका रक्त चाट जायें।” 
लोग देखते हैं, परमेश्वर को विजय 
अभियान की अगुवाई करते हुए। 
लोग मेरे पवित्र परमेश्वर, 
मेरे राजा को विजय अभियान का 
अगुवाई करते देखते हैं। 
आगे- आगे गायकों की मण्डली चलती हे, 
'पीछे-पीछे बादक्ों की मण्डली आ रही हें, 
और बीच में कुमारियाँ तम्बूरें बजा रही है। 
परमेश्वर की प्रशंसा महासभा के बीच करो! 
इञ्जाएल के लोगों, तुम यहोवा के गुण गाओ! 
छोटा बिन्यामीन उनकी अगुवायी कर रहा हे। 
यहूदा का बड़ा परिवार वहाँ है। 
जबूलून तथा नपताली के नेता वहाँ पर हैं। 
हे परमेश्वर, हमें निज शक्ति दिखा। 
हमें बह निज शक्ति दिखा 
जिसका उपयोग तूने हमारे लिए 
बीते हुए काल में किया था। 
राजा लोग, यरुशलेम में तेरे मन्दिर के 
लिए निज सम्पत्ति लायेंगे। 
उन “पशुओं” से काम वांछित कराने के लिये 
निज छड़ी का प्रयोग कर। 
उन जातियों के “बेलो” और “गायों” को 
आज्ञा मानने वालें बना। 
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तूने जिन राष्ट्रों को युद्ध में हराया। 
अब तू उनसे चाँदी मंगवा ले। 
3 तू उनसे मिम्न से धन मँगवा ले। 
हे परमेश्वर, तू अपने 
धन कूश से मँगवा ले। 
32 धरती के राजाओं, परमेश्वर के लिए गाओं! 
हमारे स्वामी के लिए तुम यशगान गाओ! 
33 परमेश्वर के लिये गाओ! 
वह रथ पर चढ़कर 
सनातन आकाशों से निकलता है। 
तुम उसके शक्तिशाली स्वर को सुनों! 
34 इस्राएल का परमेश्वर, तुम्हारे 
किसी भी देवों से अधिक बलशाली है। 
वह जो निज भक्तों को सुदूढ़ बनाता। 
35 परमेश्वर अपने मन्दिर में अद्भुत है। 
इस्राएल का परमेश्वर भक्तों को 
शक्ति और सामर्थ्य देता है। 
परमेश्वर के गुण गाओ! 
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'कुमुदिनी' नामक धुन पर संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का 





एक भजन। 
। हे परमेश्वर, मुझको मेरी सब विपत्तियों से 
बचा! मेरे मुँह तक पानी चढ़ आया हे। 
2 कुछ भी नहीं है जिस पर में खड़ा हो जाऊँ। 
मैं दलदल के बीच नीचे 
धँसता ही चला जा रहा हूँ। 
में नीचे धंस रहा हूँ। 
में अगाध जल में हूँ और मेरे चारों 
तरफ लहरें पछाड़ खा रही हे। 
बस, में डूबने को हूँ। 
3 सहायता को पुकारते 
~ थे जा 2 
मे दुर्बल होता जा रहा हूँ। 
मेरा गला दुःख रहा हे। 
£ जोह ऊ 
मैं बाट जोह रहा हूँ 
~ ~ ~ 3 3; ~ 
तुझसे सहायता पाने और देखते-देखते 
मेरी आँखें दुःख रही हे। 
4 मेरे शत्रु! मेरे सिर के बालों से भी अधिक हैं। 
_ bo 0 ~ 
वे मुझसे व्यर्थ बैर रखते हैं। 


Nan 


जगत न 
बे मेरे बिनाश की जुगत बहुत करते हैं। 
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०५८ न ५. ~ = न 
मेरे शत्रु मेरे विषय में झूठी बातें बनाते हैं। 
उन्होंने ies ha 
उन्होंने मुझको झूठे ही चोर बताया। 
और उन वस्तुओं की भरपायी करने को मुझे 
विवश किया, जिनको 
मैंने चुराया नहीं था। 
कप he जानता \ 
हे परमेश्वर, तूतो । जानता है कि 
मैंने कुछ अनुचित नहीं किया। 
में अपने पाप तुझसे नहीं छिपा सकता। 
hs र सर्वशक्तिमान यहोवा 
हे मेरे स्वामी, हे सर्वशक्तिमान यहोवा, 
~ भक्तों ~~ 
तू अपने भक्तों को मेरे कारण 
लज्जित मत होने दें। 
ha 3... 
हे इस्राएल के परमेश्वर, 
ऐसे उन लोगों को मेरे लिए असमंजस में 
मत डाल जो तेरी उपासना करते हैं। 
मेरा मुख लाज से झुक गया। 
यह लाज में तेरे लिए ढोता हैँ। 
मेरे ही भाई, मेरे साथ यूँ ही बर्ताव करते हैं। 
जैसे बर्ताव किसी अजनबी से करते हों। 
ba ज _\ 
मेरे ही सहोदर, मुझे पराया समझते है। 
तेरे मन्दिर के प्रति मेरी तीत्र लगन ही 
ho जलाये _ \ 
मुझे जलाये डाल रही है। 
ha जो ha उपहास ~ 
चे जो तेरा उपहास करते हैं 
वह मुझ पर आन पड़ा है। 
तो w उपवास 3८ 
में तो पुकारता हूँ और उपवास करता हूँ, 
इसलिए वे मेरी हँसी उड़ाते हें। 
मैं निज शोक दर्शाने के लिए 
मोटे बस्त्रों को पहनता हूँ 
और लोग मेरा मजाक उड़े हें। 
~ जनता ~ मेरी चर्चायें (र ~ 
वे जनता के बीच मेरी चर्चायें करते, 
और पियककड़ मेरे गीत रचा करते हैं। 
~ जहाँ [ मेरी x 
है यहोवा, जहाँ तक मेरी बात है, 
मेरी तुझसे यह विनती हे कि में चाहता हुँ 
तू मुझे अपना ले! 
हे परमेश्वर, में चाहता हूँ कि तू मुझको 
प्रेम भरा उत्तर दे। 
x जानता र x 
मैं जानता हूँ कि में तुझ पर 
सुरक्षा का भरोसा कर सकता हूँ 
मुझको दलदल से उबार ले। 
ia he, Va. 
मुझको दलदल के बीच मत डूबने दे। 
he. बैरी लोगों so -बचा _ 
मुझको मेरे बेरी से तू बचा ले 
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मुझको __ fe बचा 
तू मुझको इस गहरे पानी से बचा ले। 
बाढ की लहरों को मुझे डुबाने न दे। 
गहराई को मुझे निगलने न दे। 
कब्र को मेरे ऊपर अपना 
मुँह बन्द न करने दे। 
हे यहोवा, तेरी करुणा खरी हे। 
तू मुझको निज सम्पूर्ण परेम से उत्तर दे। 
मेरी a C 
मेरी सहायता के लिए अपनी सम्पूर्ण 
कृपा के साथ मेरी ओर मुख कर! 
ho. bo 
अपने दास से मत मुख मोड़। 
+ ~ < > 
में संकट में पड़ा हूँ! मुझको शीघ्र सहारा दे। 
आ, मेरे प्राण बचा ले। 
तू मुझको मेरे शत्रुओं से छुड़ा ले। 
he जानता N\ 
तू मेरा निरादर जानता है। 
तू जानता है कि मेरे शत्रुओं ने 
मुझे लज्जित किया है। 
उन्हें hn ba sa MN __ N\ 
उन्ह मर सग एंसा करते तूने देखा ह। 
निन्दा ने मुझको चकनाचूर कर दिया हे! 
ho a < 
बस निन्दा के कारण में मरने पर हूँ 
में सहानुभूति की बाट जोहता रहा, 
hs जोहता 
में सान्त्वना की बाट जोहता रहा, 
किन्तु मुझको तो कोई भी नहीं मिला। 
उन्होंने मुझे विष दिया, भोजन नहीं दिया। 
सिरका मुझे दे दिया, दाखमधु नहीं दिया। 
उनकी मेज खानों से भरी हे 
चे इतना विशाल सहभागिता भोज कर रहे हैं। 
०. हट he उन्हें ha be 
में आशा करता हूँ कि वे खाना उन्हें नष्ट करें। 
बे अंधे हो जायें 
और उनकी कमर झुक कर दोहरी हो जाये। 
ऐसे 3 उन ~ 
ऐसे लगे कि उन पर तेरा भरपूर 
क्रोध टूट पड़ा है। 
के घरों $ 
उनके घरों को तू खाली बना दे। 
वहाँ कोई जीवित न रहे। 
उनको दण्ड दे, और वे दूर भाग जायें। 
फिर उनके पास, उनकी बातों के विषय में 
उनके दर्द और घाव हो। 
उनके बुरे कर्मो का उनको दण्ड दे, 
जो उन्होंने किये हैं। 
उनको मत दिखला 
कि तू और कितना भला हो सकता है। 
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जीवन की पुस्तक से उनके नाम मिटा दे। 





सज्जनों के नामों के साथ तू उनके नाम 
उस पुस्तक में मत लिख। 
में दुःखी हूँ और दर्द में हूँ। 
हे परमेश्वर मुझको उबार ले। 
मेरी 
मेरी रक्षा कर! 
ha _ गीतों in गाऊँगा 
में परमेश्वर के नाम का गुण गीतों में गाऊँगा। 











उसका = गीतों be गाऊँगा 

में उसका यश धन्यवाद के गीतों से गाऊँगा। 
परमेश्वर इससे प्रसन्न हो जायेगा। 

ज \ स 
ऐसा करना एक बैल को बलि या पूरे पशु 


NS] 





की ही बलि चढ़ाने से अधिक उत्तम हे। 
अरे दीन जनों, तुम परमेश्वर की 
आराधना करने आये हो। अरे दीन लोगों! 
इन बातों को जानकर तुम प्रसन्न हो जाओगे। 
यहोवा, दीनों और असहायों की सुना करता हे। 
यहोवा उन्हें अब भी चाहता हे, 
जो लोग बंधन में पडे हैं। 
हे स्वर्ग और हे धरती, 
हे सागर और इसके बीच जो भी समाया हे। 
परमेश्वर की स्तुति करो! 
यहोवा सिस्योन की रक्षा करेगा! 
यहोवा यहूदा के नगर का फिर निर्माण करेगा। 
चे लोग जो इस धरती के स्वामी हैं, 
फिर वहाँ रहेंगे! 
उसके सेवकों की संताने उस धरती को पायेगी। 
और ऐसे वे लोग निवास करेंगे 
जिन्हें उसका नाम प्यारा हे। 
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एक पद। 
हे परमेश्वर, मेरी रक्षा कर! 
हे परमेश्वर, जल्दी कर 
और मुझको सहारा दे! 
लोग मुझे मार डालने का जतन कर रहे हैं। 
उन्हें निराश और अपमानित कर दे! 
ऐसा चाहते हें कि लोग मेरा बुरा कर डाले। 
उनका पतन ऐसा हो जाये कि बे लञ्जित हो। 
लोगों ने मुझको हँसी ठट्टों में उड़ाया। 
मैं उनकी पराजय की आस करता हुँ 
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और इस बात की कि उन्हें लज्जा अनुभव हो। 
मुझको यह आस हे कि ऐसे वे सभी लोग 
जो तेरी आराधना करते हैं, 
वह अति प्रसन्न हों। 
चे सभी लोग तेरी सहायता की आस रहते हैं 
तेरी ha = 
चे तेरी सदा स्तुति करते रहें। 
हे परमेश्वर में दीन और असहाय हूँ। 
जल्दी कर! आ, और मुझको सहारा दे! 
पे >> NX जो 
हे परमेश्वर तू ही बस ऐसा है जो 
मुझको बचा सकता है,अधिक देर मत कर! 

















भजन 7 
ba _ हि 
हे यहोवा, मुझको तेरा भरोसा है, 
इसलिए में कभी निराश नहीं होऊँगा। 
अपनी नेकी से तू मुझको बचायेगा। 
तू मुझको छुड़ा लेगा। 
मेरी सुन। 
मेरा उद्धार कर। 
तू मेरा गढ़ बन। 
3. पु 
सुरक्षा के लिए ऐसा गढ़ 
जिसमें में दोड़ जाऊँ। 
मेरी सुरक्षा के लिए तू आदेश दे, 
क्योंकि तू ही तो मेरी चट्टान है; 
मेरा शरणस्थल हे। 
मेरे परमेश्वर, तू मुझको दुष्ट जनों से बचा ले। 
तू मुझको क्रूरों कुटिल जनों से छुड़ा ले। 
a मेरी \ 
मेरे स्वामी, तू मेरी आशा है। 
०. = बचपन _ ३ भरोसे < 
में अपने बचपन से ही तेरे भरोसे हूँ। 
जब में अपनी माता के गर्भ में था, 
तभी से तेरे भरोसे था। जिस दिन से 
जिस दिन से मैंने जन्म धारण किया, 
Naa भरोसे < 
में तेरे भरोसे हूँ। 
०. तेरी हु < 
में तेरी प्रार्थना सदा करता रहा हूँ। 
a र लोगों _ उदाहरण < 
म॑ दूसरे लोगों के लिए एक उदाहरण रहा हूँ। 
क्योंकि तू मेरा शक्ति स्रोत रहा है। 
उन अद्भुत कर्मो को सदा गाता रहा हूँ 
जिनको तू करता है। 
केबल इस कारण की में बूढ़ा हो गया हूँ 
he क 
मुझे निकाल कर मत फेंक। 
मैं कमजोर हो गया हुँ मुझे मत छोड़। 
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सचमुच, मेरे शत्रुओं ने मेरे विरुद्ध 
कुचक्र रच डाले हैं। 
सचमच Ce पु he हो hae: 
मुच वे सब इकटटठे हो गये हैं, 
और उनकी योजना मुझको मार डालने की है। 
न ~ “परमेश्वर i ie 
मेरे शत्रु कहते हैं, “परमेश्वर ने 
उसको त्याग दिया है। 
जा, उसको पकड़ ला! 
कोई भी व्यक्ति उसे सहायता न देगा।” 
= bs मुझको 
हे परमेश्वर, तू मुझको मत बिसरा! 
he च 
हे परमेश्वर, जल्दी कर! 
मुझको सहारा दे! 
मेरे शत्रुओं को तू पूरी तरह से पराजित कर दे! 
तू उनका नाश कर दे! 
- be ट _ 
मुझे कष्ट दने का चे यत्न कर रहे हं। 
बे लज्जा अनुभव करें और अपमान भोगें। 
फिर में तो तेरे ही भरोसे, सदा रहूँगा। 
और तेरे गुण में अधिक और अधिक गाऊँगा। 
सभी लोगों से, में तेरा बखान करूँगा कि 
तू कितना उत्तम है। 
उस समय की बातें में उनको बताऊँगा, 
जब तूने ऐसे मुझको एक नहीं 
अनगिनित अवसर पर बचाया था। 
हे यहोवा, मेरे स्वामी। 
hy तेरी ( < 
में तेरी महानता का वर्णन करुँगा। 
बस केवल में तेरी और तेरी ही 
अच्छाई की चर्चा करुँगा। 
हे परमेश्वर, तूने मुझको बचपन से ही शिक्षा दी। 
में आज तक बखानता रहा हुँ 
उन अद्भुत कर्मो को जिनको तू करता है! 
£ ww ४००८ कप bo , 
में अब बूढ़ा हो गया हूँ और मेरे केश श्वेत है। 
किन्तु मैं जानता हूँ कि तू मुझको नहीं तजेगा। 
हर नयी पीढ़ी से, में तेरी शक्ति का 
और तेरी महानता का वर्णन करुँगा। 
हे परमेश्वर, तेरी धार्मिकता 
आकाशं से ऊँची हे। 
ha ba hs -नहीं 
हे परमेश्वर, तेरे समान अन्य कोई नहीं। 
_ LE 5 ~ 
तूने अदभुत आश्चर्यपूर्ण काम किये हैं। 
तूने मुझे बुरे समय और कष्ट देखने दिये। 
किन्तु तूने ही मुझे उन सब से बचा लिया 
और जीवित रखा हे। 
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इसका कोई अर्थ नहीं, में कितना ही गहरा डूबा 
पु मुझको ~ संकटों se उबार 
तूने मुझको मेरे संकटों से उबार लिया। 
hs = he 
तू ऐसे काम करने की मुझको सहायता दे 
जो पहले से भी बड़े हो। 
मुझको सुख चैन देता रह। 
वीणा के संग, में तेरे गुण गाऊँगा। 
ia sn i ०. गाऊँगा 
हे मेरे परमेश्वर , में यह गाऊँगा कि 
तुझ पर भरोसा रखा जा सकता है। 
में उसके लिए गीत अपनी सितार पर 
बजाया करुँगा जो 
इञ्जाएल का पवित्र यहोवा है। 
मेरे प्राणों की तूने रक्षा की है। 
7 
मेरा मन मगन होगा 
और अपने होंठों से, में प्रशंसा का गीत गाऊँगा। 
मेरी जीभ हर घड़ी तेरी 
धार्मिकता के गीत गाया करेगी। 
he लोग जो टी 
ऐसे वे लोग जो मुझको मारना चाहते हैं, 
जे पराजित हो जायेंगे और अपमानित होंगे। 




















भजन 72 
दाऊद के लिये। 
~ ~ राजा 
हे परमेश्वर , राजा की सहायता कर ताकि 
वह भी तेरी तरह से विवेकपूर्ण न्याय करे। 
राजपुत्र की सहायता कर ताकि 
वह तेरी धार्मिकता जान सके। 
राजा की सहायता कर कि तेरे भक्तों का 
वह निष्पक्ष न्याय करें। 
सहायता कर उसकी कि वह दीन जनों के 
साथ उचित व्यवहार करे। 
धरती पर हर कहीं शांति और न्याय रहे। 
राजा, निर्धन लोगों के प्रति न्यायपूर्ण रहे। 
चह असहाय लोगों की सहायता करे। 
बे लोग दण्डित हो जो उनको सताते हो। 
मेरी है जब Cc 
मेरी यह कामना है कि जब तक सूर्य आकाश 
~ x = 
में चमकता है, और चन्द्रमा आकाश में है। 
लोग राजा का भय मानें। 
मेरी आशा है कि लोग उसका भय सदा मानेंगे। 
राजा की सहायता, धरती पर पड़ने वाली 
बरसात बनने में कर। 
उसकी सहायता कर कि वह खेतों में 
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पडने बाली बौछार बने। 
जब तक वह राजा है, भलाई फूले-फले। 
जब तक चन्द्रमा है, शांति बनी रहे। 
उसका राज्य सागर से सागर तक तथा परात 
नदी से लेकर सुदूर धरती तक फैल जाये। 
मरुभूमि के लोग उसके आगे झुके। 
और उसके सब शत्रु उसके आगे औँधे मुँह 
गिरे हुए धरती पर झुकें। 
तर्शीश का राजा और दूर देशों के राजा 
उसके लिए उपहार लायें। 
शेबा के राजा और सबा के राजा 
उसको उपहार दे। 
सभी राजा हमारे राजा के आगे झुके। 
सभी राष्ट्र उसकी सेवा करते रहें। 
हमारा राजा असहायों का सहायक है। 
हमारा राजा दीनों और 
असहाय लोगों को सहारा देता है। 
दीन, असहाय जन उसके सहारे हैं। 
यह राजा उनको जीवित रखता है। 
यह राजा उनको उन लोगों से बचाता हे, 
जो क्रूर हैं और जो उनको दुःख देना चाहते हैं। 
राजा के लिये उन दीनों का 
जीवन बहुत महत्त्वपूर्ण है। 
राजा दीर्घायु हो! और शेबा से सोना प्राप्त करें। 
राजा के लिए सदा प्रार्थना करते रहो, 
और तुम हर दिन उसको आशीष दो। 
खेत भरपूर फसल दे। 
पहाड़ियाँ फसलों से ढक जागें। 
ये खेत लबानोन के खेतों से उपजाऊँ हो जायें। 
-नगर लोगों की भीड़ से भर जाये, 
जैसे खेत घनी घास से भर जाते हैं। 
राजा का यश सदा बना रहे। 
लोग उसके नाम का स्मरण तब तक करते रहें, 
जब तक सूर्य चमकता हे। 
उसके कारण सारी प्रजा धन्य हो जाये 
और वे सभी उसको आशीष दे। 
यहोवा परमेश्वर के गुण गाओं, 
जो इस्राएल का परमेश्वर हे! 
वही परमेश्वर 
ऐसे आश्चर्यकर्म कर सकता हे। 
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उसके महिमामय नाम की प्रशंसा सदा करो! 
82. oa 
उसकी महिमा समस्त संसार में भर जाये! 
आमीन और आमीन! 
यिशे के पुत्र दाऊद की प्रार्थनाएं समाप्त हुई। 





तीसरा भाग 
भजन 73 
आसाप का स्तुति गीत। 
सचमुच, इग्नाएल के प्रति परमेश्वर भला है। 
परमेश्वर उन लोगों के लिए भला होता है 
जिनके हृदय स्वच्छ हे। 
में तो लगभग फिसल गया था 
और पाप करने लगा। 
जब Dn _ ५ 
जब मेने देखा कि पापी सफल हो रहे हें 
और शांति से रह रहे हैं, तो 
उन अभिमानी लोगों से मुझको जलन हुयी। 
चे लोग स्वस्थ हें उन्हें जीवन के लिए 
संघर्ष नहीं करना पड़ता है। 
वे अभिमानी लोग पीड़ायें नहीं उठाते हे। 
जैसे 5 हमलोग DR a 
जैसे हमलोग दुःख झेलते हैं, वैसे उनको 
औरों की तरह यातनाएँ नहीं होती। 
ha हि a = ha 
इसलिए वे अहंकार से भरे रहते हं। 
और वे घृणा से भरे हुए रहते हैं। 
ये बेसा ही साफ दिखता हे, जैसे रत्न और वे 
ho. 
सुन्दर वस्त्र जिनको वे पहने हें। 
ह A a Me ७. थ 
वे लोग ऐसे है कि यदि कोई वस्तु देखते हैं 
और उनको पसन्द आ जाती हे, 
तो उसे = DA 
तो बढ़कर झपट लेते ह। 
hae: NS जैसे _ उन्हें ~ NX 
वे बेस ही करते हैं, जेसे उन्हें भाता है। 
he दसरों hs क कक hn 
वे दूसरों के बारें में क्रूर बातें 
और बुरी बुरी बातें कहते है। 
चे अहंकारी और हठी है। 
_ _ लोगों उठाने _ 
बे दूसरे लोगों से लाभ उठाने का 
रास्ता बनाते हे। 
अभिमानी मनुष्य सोचते हैं बे देवता हैं! 
bs he तको ~ 
चे अपने आप को धरती का शासक समझते हैं। 
यहाँ तक कि परमेश्वर के जन, 
उन दुष्टों की ओर मुड़ते और जैसा 


_ ee पल ५ 2०" हे 
वे कहते हे, बेसा विश्वास कर लेते हैं। 



























































भजन संहिता 73:]-74:4 





। चे दुष्ट जन कहते हैं, “हमारे उन कर्मो को 
परमेश्वर नहीं जानता! 
जिनकों हम कर रहे हैं!” 
।2 वे मनुष्य अभिमान और कुटिल हैं, 
किन्तु बे निरन्तर धनी और अधिक 
धनी होते जा रहे हें। 
3 सो में अपना मन पवित्र क्यों बनाता रहूँ? 
अपने हाथों को सदा निर्मल क्यों करता रहूँ? 
4 हे परमेश्वर, में सारे ही दिन 
दुःख भोगा करता हूँ। 
तू हर सुबह मुझको दण्ड देता है। 
5 हे परमेश्वर, में ये बातें दूसरो को 
बताना चाहता था। 
किन्तु में जानता था और 
में ऐसे ही तेरे भक्तों के विरुद्ध हो जाता था। 
6 इन बातों को समझने का, मैंने जतन किया 
किन्तु इनका समझना 
मेरे लिए बहुत कठिन था, 
7 जब तक में तेरे मन्दिर में नहीं गया। 
मैं परमेश्वर के मन्दिर में गया 
और लब में समझा। 
।8 हे परमेश्वर, सचमुच तूने उन 
लोगों को भयंकर परिस्थिति में रखा है। 
उनका गिर जाना बहुत ही सरल है। 
उनका नष्ट हो जाना बहुत ही सरल है। 
9 सहसा उन पर विपत्ति पड़ सकती हे, 
और वे अहंकारी जन नष्ट हो जाते हैं। 
उनके साथ भयंकर घटनाएँ घट सकती हैं, 
और फिर उनका अंत हो जाता है। 
20 हे यहोवा, वे मनुष्य ऐसे होंगे जेसे स्वप्न 
जिसको हम जागते ही भूल जाते हैं। 
तू ऐसे लोगों को हमारे स्वप्न के भयानक 
जन्तु की तरह अदृश्य कर दे। 
2-22 मैं अज्ञान था। 
मैंने धनिकों और दुष्ट लोगों पर विचारा, 
और में व्याकुल हो गया। 
हे परमेश्वर, में तुझ पर क्रोधित हुआ! 
में निर्बु्धि जानवर सा व्यवहार किया। 
23 वह सब कुछ मेरे पास हे, 
जिसकी मुझे अपेक्षा हे। 
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०. ० ० पे 


में तेरे साथ हरदम हैँ। 
ल ४० 2०६ ~ 
हे परमेश्वर, तू मेरा हाथ थामें हे। 
०. lo _ cr 
हे परमेश्वर, तू मुझे मार्ग दिखलाता, 
और मुझे सम्मति देता है। 
अंत में तू अपनी महिमा में 
ha hu am 
मेरा नेतृत्व करेगा। 
bse ha ~ _ N\ 
हे परमेश्वर, स्वर्ग में बस तू ही मेरा हे, 
और धरती पर मुझे कया चाहिए, 
जब तू मेरे साथ हे? 
अ ha मेरी 
चाहे मेरा मन टूट जाये और मेरी काया नष्ट हो 
जाये _ चट्टान ho है 
जाये किन्तु वह चट्टान मेरे पास है, 
जिसे में प्रेम करता हुँ 
he 2५९७ Ry 
परमेश्वर मेरे पास सदा है! 
हे परमेश्वर जो लोग तुझको त्यागते हैं, 
ज जाते _\ 
वे नष्ट हो जाते है। 
जिनका विश्वास तुझमें नहीं तू 
उन लोगों को नष्ट कर देगा। 
किन्तु, में परमेश्वर के निकट आया। 
> _ N\ 
मेरे साथ परमेश्वर भला हे, 
मैंने अपना सुरक्षास्थान अपने 
स्वामी यहोवा को बनाया हे। 
ha 8 पु ० उन बातों 
हे परमेश्वर , में उन सभी बातों का 
बखान करूँगा जिनको तूने किया है। 


























भजन 74 
आसाप का एक प्रगीत। 
हे परमेश्वर, क्या तूने हमें 
सदा के लिये बिसराया है? 
क्योंकि तू अभी तक अपने निज 
जनों से क्रोधित हे? 
उन लोगों को स्मरण कर जिनको तूने 
बहुत पहले मोल लिया था। 
हमको तूने बचा लिया था। 
हम तेरे अपने हैं। 
याद कर तेरा निवास सिय्योन के पहाड़ पर था। 
हे परमेश्वर, आ और इन अति प्राचीन 
खण्डहरों से हो कर चल। 
तू उस पवित्र स्थान पर लौट कर आजा 
जिसको शत्रु ने नष्ट कर दिया है। 
मन्दिर में शत्रुओं ने विजय उद्घोष किया। 




















0 


lI 


I2 


3 


4 


I5 





उन्होंने मन्दिर में निज झंडों को यह प्रकट 
करने के लिये गाड़ दिया है कि 
उन्होने युद्ध जीता हे। 
शत्रुओं के सैनिक ऐसे लग रहे थे, 
जैसे कोई खुरपी खरपतवार पर चलाती हो। 
हे परमेश्वर, इन शत्रु सैनिकों ने निज 
कुल्हाडे और फरसों का प्रयोग किया, 
और तेरे मन्दिर की नक्काशी फाड़ फेंकी। 
परमेश्वर इन सैनिकों ने तेरा 
पवित्र स्थान जला दिया। 
तेरे मन्दिर को धूल में मिला दिया, 
जो तेरे नाम को मान देने हेतु बनाया गया था। 
उस शत्रु ने हमको पूरी तरह 
नष्ट करने की ठानली थी। 
सो उन्होंने देश के 
हर पवित्र स्थल को फूँक दिया। 
-कोई संकेत हम देख नहीं पाये। 
-कोई भी नबी बच नहीं पाया था। 
-कोई भी जानता नहीं था क्या किया जाये। 
हे परमेश्वर, ये शत्रु 
-कब तक हमारी हँसी उड़ायेंगे? 
क्या तू इन शत्रुओं को तेरे नाम का अपमान 
सदा सर्वदा करने देगा? 
हे परमेश्वर, तूने इतना कठिन दण्ड 
'हमकों क्‍यों दिया? 
तूने अपनी महाशक्ति का प्रयोग किया 
और हमें पूरी तरह नष्ट किया! 
हे परमेश्वर, बहुत दिनों से 
तू ही हमारा शासक रहा। 
इस देश में तूने अनेक युद्ध जीतने में 
हमारी सहायता की। 
हे परमेश्वर, तूने अपनी महाशक्ति से 
लाल सागर के दो भाग कर दिये। 
तूने विशालकाय समुद्री 
दानवों को पराजित किया! 
तूने लिव्यातान के सिर कुचल दिये, 
और उसके शरीर को जंगली पशुओं 
-को खाने के लिये छोड़ दिया। 
तूने नदी, झरने रचे, फोड़कर जल बहाया। 
तूने उफनती हुई नदियों को सुखा दिया। 
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भजन संहिता 74:5-75:3 





ha 2» 5 \ 
हे परमेश्वर तू दिन का शासक है, 
और रात का भी शासक तू ही हे। 
तूने ही चाँद और सूरज को बनाया। 
तू धरती पर सब की सीमाएँ बाँधता है। 
तूने ही गर्मी और सर्दी को बनाया। 
हे परमेश्वर, इन बातों को याद कर। 
और याद कर की शत्रु ने 
तेरा अपमान किया हे। 
hs 0 ha NN 
वे मूर्ख लोग तेरे नाम से बैर रखते हैं! 
हे परमेश्वर उन जंगली पशुओं को 
निज कपोत मत लेने दे! 
अपने दीन जनों को तू सदा मत बिसरा। 
हमने जो आपस में वाचा की हे 
उसको याद कर, इस देश में हर 
किसी अँधेरे स्थान पर हिंसा हे। 
हे परमेश्वर, तेरे भक्तों के साथ 
अत्याचार किये गये, 
अब उनको और अधिक मत सताया जाने दे। 
ho‘ जन र _N 
तेरे असहाय दीन जन, तेरे गुण गाते है। 
७. ks 
हे परमेश्वर उठ और प्रतिकार कर! 
स्मरण कर की उन मूर्ख लोगों ने सदा ही 
ha है 
तेरा अपमान किया है। 
वे बुरी बातें मत भूल जिन्हें तेरे शत्रुओं ने 
प्रतिदिन तेरे लिये कही। 
भूल मत कि वे किस तरह तेरे से 
युद्ध करते समय गुरयि। 
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नष्ट मत कर' नामक धुन पर संगीत निर्देशक के लिये आसाप 


] 


का एक स्तुति गीत। 
_ 


be ha तेरी 8 
हे परमेश्वर, हम तेरी प्रशंसा करते हैं! 








हम तेरे नाम का गुणगान करते हैं! 
तू समीप है और लोग तेरे उन अद्भुत कर्मो का 
जिनको तू करता है, बखान करते हैं। 
परमेश्वर कहता हे, “मैने न्याय का 
समय चुन लिया, 
में निष्पक्ष होकर के न्याय करँगा। 
धरती और धरती की हर वस्तु 
डगमगा सकती है और 
गिरने को तैयार हो सकती हे, 














भजन संहिता 75:4-77:3 


किन्तु मैं ही उसे स्थिर रखता हैँ।” 





4-5 “कुछ लोग बहुत ही अभिमानी होते हें, 


0 


चे सोचते रहते है कि 
चे बहुत शक्तिशाली और महत्त्वपूर्ण है। 
लेकिन उन लोगों को बता दो, 'डींग मत हाँकों!” 
“इतने अभिमानी मत बने रह!” 
इस धरती पर सचमुच, कोई भी 
मनुष्य नीच को महान नहीं बना सकता। 
परमेश्वर न्याय करता है। 
निर्णय \ 
परमेश्वर इसका निर्णय करता हे कि 
कौन व्यक्ति महान होगा। 
परमेश्वर ही किसी व्यक्ति को 
0 ००० 
महत्त्वपूर्ण पद पर बिठाता है। 
और किसी दूसरे को नीची दशा में पहुँचाता हे। 
हक. दष्टं a तको \ 
परमेश्वर दुष्टों को दण्ड देने को तत्पर है। 
ha _ NX 
परमेश्वर के पास विष मिला हुआ मधु पात्र है। 
परमेश्वर इस दाखमधु (दण्ड) को उण्डेलता है 
और दुष्ट जन उसे अंतिम बूँद तक पीते हैं। 
मैं लोगों से इन बातों का सदा बखान करुँगा। 
में इस्राएल के परमेश्वर के गुण गाऊँगा। 
में दुष्ट लोगों की शक्ति को छीन लूँगा, 
और में सज्जनों को शक्ति दूँगा। 



































भजन 76 
तार वाद्यों के संगीत निर्देशक के लिये आसाप 





का एक प्रगीत। 
यहूदा के लोग परमेश्वर को जानते हैं। 
इग्राएल जानता है कि सचमुच 
परमेश्वर का नाम बड़ा है। 
परमेश्वर का मन्दिर शालेम में स्थित हे। 
परमेश्वर का घर सिस्योन के पर्वत पर है। 
उस जगह पर परमेश्वर ने धनुष-बाण, 
ढाल, तलवारे और युद्ध के 
दूसरे शस्त्रों को तोड़ दिया। 
हे परमेश्वर, जब तू उन पर्बतों से लौटता है, 
जहाँ तूने अपने शत्रुओं को हरा दिया था, 
तू महिमा से मण्डित रहता है। 
उन सैनिकों ने सोचा की वे बलशाली है। 
किन्तु वे अब रणक्षेत्रं में मरे पड़े है। 
उनके शब जो कुछ भी उनके साथ था, 
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उस सब कुछ के रहित पड़े हें। 
उन बलशाली सैनिकों में कोई ऐसा नहीं था, 
जो आप स्वयं का रक्षा कर पाता। 
6 याकूब का परमेश्वर उन सैनिकों पर गरजा 
और वह सेना रथों और 
अश्वों सहित गिरकर मर गयी। 
7 हे परमेश्वर, तू भय विस्मयपूर्ण हे! 
जब तू कुपित होता हे तेरे सामने 
कोई व्यक्ति टिक नहीं सकता। 
8-9 न्यायकर्ता के रुप में यहोवा ने खड़े होकर 
अपना निर्णय सुना दिया। 
परमेश्वर ने धरती के नम्र लोगों को बचाया। 
स्वर्ग से उसने अपना निर्णय दिया और 
सम्पूर्ण धरती शब्द रहित और भयभीत हो गई। 
।0 हे परमेश्वर, जब तू दुष्टों को दण्ड देता हे। 
लोग तेरा गुण गाते हैं। 
तू अपना क्रोध प्रकट करता है और 
शेष बचे लोग बलशाली हो जाते हैं। 
। लोग परमेश्वर की मन्नतें मानेंगे और वे उन 
वस्तुओं को जिनकी मन्नतें उन्होंने मानी हैं, 
यहोवा को अर्पण करेंगे। 
लोग हर किसी स्थान से 
उस परमेश्वर को उपहार लायेंगे। 
2 परमेश्वर बड़े बड़े सम्राटों को हराता हे। 
धरती के सभी शासकों उसका भय मानों। 









































भजन 77 
यदूतून राग पर संगीत निर्देशक के लिये आसाप 
का एक पद। 
ho ee लिये < 
। में सहायता पाने के लिये परमेश्वर को पुकारँगा। 
के ०. तेरी < 
हे परमेश्वर, में तेरी विनती करता हूँ, 
मेरी a 
तू मेरी सुन ले! 
2 हे मेरे स्वामी, मुझ पर जब दुःख पड़ता है, 
hg तेरी ha < 
में तेरी शरण में आता हूँ। 
अ < है ho जुझा ws 
म॑ सारी रात तुझ तक पहुँचने में जुः हुँ 
_ _ ~ नहीं है 
मेरा मन चेन पाने को नहीं माना। 
| म < 
3 में परमेश्वर का मनन करता हूँ, और 
में जतन करता रहता हुँ कि में उससे बात करूँ 
और बता दूँ कि मुझे कैसा लग रहा है। 
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किन्तु हाय मैं ऐसा नहीं कर पाता। 
तू मुझे सोने नहीं देगा। 
> जतन RN x कळे w 
मैने जतन किया है कि में कुछ कह डालूँ, 
किन्तु में बहुत घबराया था। 
मैं अतीत की बातें सोचते रहा। 
बहुत दिनों पहले जो बातें घटित हुई थी 
उनके विषय में में सोचता ही रहा। 
रात में, में निज गीतों के विषय में सोचता हैं। 
hg _ ha [a < १ 
में अपने आप से बातें करता हूँ, 
और में समझने का यत्न करता हुँ। 
मुझको हेरानी ३ “प्या 3 पे र _ 
मुझको यह हँरानी है, “क्या हमारे स्वामी ने 
be _ लिये N\ 
हमे सदा के लिये त्यागा हे? 
क्या वह हमको फिर नहीं चाहेगा? 
क्या परमेश्वर का प्रेम सदा को जाता रहा? 
क्या बह हमसे फिर कभी बात करेगा? 
कया परमेश्वर भूल गया है कि दया 
कया होती है? 
क्या उसकी करुणा क्रोध में बदल गयी हे?” 
“वह बात जो मुझे 









































~ 4६ 


फिर यह सोचा करता हँ, 
न \ 
खाये डाल रही है: 
“क्या परम परमेश्वर अपना 
निज शक्ति खो बैठा हे?” 
याद करो बे शक्ति भरे काम 
जिनको यहोवा ने किये। 
ha be hs 
हे परमेश्वर, जो काम तूने बहुत समय 
पहले किये मुझको याद है। 
मैंने उन सभी कामों को 
जिनको तूने किये है मनन किया। 
जिन कामों को तूने किया मैंने सोचा हे। 
मे तेरी ~ ॥ 
हे परमेश्वर, तेरी राहें पवित्र हैं। 




















हे परमेश्वर, कोई भी महान नहीं हे, 
जैसा तू महान हे। 
ha हि 
तू ही वह परमेश्वर है 
जिसने अद्भुत कार्य किये। 
तू ने लोगों को अपनी निज महाशक्ति दर्शायी। 
तूने निज शक्ति का प्रयोग किया 
और भक्तों को बचा लिया। 
~ + प बचा 
तूने याकूब और यूसुफ की संताने बचा ली। 
कि पे ha है. ho he 
हे परमेश्वर, तुझे सागर ने देखा 
और वह डर गया। 
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भजन संहिता 77:4-78:6 


गहरा समुद्र भय से थर थर काँप उठा। 
सघन मेघों से उनका जल छूट पड़ा था। 
ऊँचे मेघों से तीव्र गर्जन लोगों ने सुना। 
फिर उन बादलों से बिजली के 

तेरे बाण सारे बादलों में कौंध गये। 
-कौंधती बिजली में झँझावान ने तालियाँ 

'बजायी जगत चमक-चमक उठा। 
धरती हिल उठी और थर थर काँप उठी। 
हे परमेश्वर, तू गहरे समुद्र में ही पैदल चला। 

तूने चलकर ही सागर पार किया। 
किन्तु तूने कोई पद चिन्ह नहीं छोड़ा। 
तूने मूसा और हारुन का 

उपयोग निज भक्तों की अगुवाई 

भेड़ों के झुण्ड की तरह करने में किया। 























भजन 78 
आसाप का एक प्रगीत। 
मेरे भक्तों, तुम मेरे उपदेशों को सुनो। 
उन बातों पर कान दो जिन्हें में बताता हुँ। 
मे तुम्हें यह कथा सुनाऊँगा। 
मे तुम्हें पुरानी कथा सुनाऊँगा। 
हमने यह कहानी सुनी है, 
और इसे भली भाँति जानते हैं। 
यह कहानी हमारे पूर्वजों ने कही। 
इस कहानी को हम नहीं भूलेंगे। 
हमारे लोग इस कथा को 
अगली पीढ़ी को सुनाते रहेंगे। 
हम सभी यहोवा के गुण गायेंगे। 
हम उन का अद्‌भुत कर्मो का 
जिनको उसने किया हे बखान करेंगे। 
यहोवा ने याकूब से वाचा किया। 
परमेश्वर ने इस्राएल को 
व्यवस्था का विधान दिया, 
और परमेश्वर ने हमारे पूर्वजों को आदेश दिया। 
उसने हमारे पूर्वजों को व्यवस्था का विधान 
अपने संतानों को सिखाने को कहा। 
इस तरह लोग व्यवस्था के विधान को जानेंगे। 
यहाँ तक कि अन्तिम पीढी तक इसे जानेगी। 
नयी पीढ़ी जन्म लेगी और 
पल भर में बढ़ कर बड़े होंगे, 





























भजन संहिता 78:7-30 
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और फिर वे इस कहानी को 
अपनी संतानों को सुनायेंगे। 
अत: वे सभी लोग यहोवा पर भरोसा करेंगे। 
वे उन शक्तिपूर्ण कामों को नहीं भूलेंगे 
जिनको परमेश्वर ने किया था। 
चे ध्यान से रखवाली करेंगे और 
hs _ आदेशों के ha 
परमेश्वर के आदेशों का अनुसरण करेंगे। 
अत: लोग अपनी संतानों को 
परमेश्वर के आदेशों को सिखायेंगे, तो 
फिर बे संतानें उनके पूर्वजों जैसे नहीं होंगे। 
उनके ha पर्वजों hn ho क 
उनके पूर्वजों ने परमेश्वर से अपना मुख 
मोड़ा और उसका अनुसरण 
९ 
-करने से इन्कार किया, 
वे लोग हठी थे। 
ln ha ७ ह नहीं oe मे 
वे परमेश्वर के आत्मा के भक्त नहीं थे। 
एप्रेम के लोग शस्त्र धारी थे, 
किन्तु वे युद्ध से पीठ दिखा गये। 
उन्होंने जो यहोवा से वाचा किया था 
पाला नहीं। 
_ be, सीखों he es a 
चे परमेश्वर के सीखों को मानने से मुकर गये। 
ht RN लोग उन बातों को 
एप्रैम के वे लोग उन बड़ी को भूल गए 
जिन्हें परमेश्वर ने किया था। 
he बातों जिन्हें 
बे उन अदूभुत बातों को भूल गए 
उसने उन्हें दिखायी थी। 
परमेश्वर ने उनके पूर्वजों को मिम्न के 
सोअन में निज महाशक्ति दिखायी। 
परमेश्वर ने लाल सागर को चीर कर 
लोगों को पार उतार दिया। 
पानी पक्की दीवार सा दोनों ओर खड़ा रहा। 
हर दिन उन लोगों को परमेश्वर ने 
महा बादल के साथ अगुवाई की। 
हर रात परमेश्वर ने आग के 
लाट के प्रकाश से राह दिखाया। 
परमेश्वर ने मरुस्थल में चट्टान को 
'फाड़ कर गहरे धरती के नीचे से जल दिया। 
परमेश्वर चट्टान से जलधारा 
a जैसे ha 
वैसे लाया जेसे कोई नदी हो! 
किन्तु लोग परमेश्वर के 
विरोध में पाप करते रहे। 
वे मरुस्थल तक में, 
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परम परमेश्वर के विरुद्ध हो गए। 
8 फिर उन लोगों ने परमेश्वर को 
परखने का निश्चय किया। 
उन्होंने बस अपनी भूख मिटाने के लिये 
परमेश्वर से भोजन माँगा। 





9 परमेश्वर के विरुद्ध वे बतियाने लगे, 
वे कहने लगे, “क्या मरुभूमि में 

परमेश्वर हमें खाने को दे सकता हे? 

20 परमेश्वर ने चट्टान पर चोट की 

और जल का एक रेला बाहर फूट पड़ा। 
निश्चय ही बह हमको कुछ रोटी 
और माँस दे सकता है।” 

2। यहोवा ने सुन लिया जो लोगों ने कहा था। 
याकूब से परमेश्वर बहुत ही कुपित था। 
इम्राएल से परमेश्वर बहुत ही कुपित था। 

22 क्यों? क्योंकि लोगों ने उस पर 

भरोसा नहीं रखा था, 
उन्हें भरोसा नहीं था, कि 
परमेश्वर उन्हें बचा सकता है। 
23-24किन्तु तब भी परमेश्वर ने उन पर 
बादल को उघाड़ दिया, 
उनके खाने के लिये नीचे मन्ना बरसा दिया। 
यह ठीक वैसे ही हुआ जैसे अम्बर के द्वार 
खुल जाये और आकाश के कोठे से 
बाहर अन्न डँडेला हो। 

25 लोगों ने वह स्वर्गदूत का भोजन खाया। 

उन लोगों को तृप्त करने के लिये 
परमेश्वर ने भरपूर भोजन भेजा। 

26-27 फिर परमेश्वर ने पूर्व से तीत्र पतन चलाया 

और उन पर बरेरे वर्षा जैसे गिरने लगे। 
तिमान की दिशा से परमेश्वर की महाशक्ति ने 
एक आँधी उठायी और नीला आकाश काला 
हो गया क्योंकि वहाँ अनगिनत पक्षी छाए थे। 

28 चे पक्षी ठीक डेरे के बीच में गिरे थे। 

वे पक्षी उन लोगों के डेरों के 
चारों तरफ गिरे थे। 

29 उनके पास खाने को भरपूर हो गया, 

किन्तु उनकी भूख ने उनसे पाप करवाये। 

30 उन्होंने अपनी भूख पर लगाम नहीं लगायी। 
सो उन्होंने उन पक्षियों को बिना ही 
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रक्त निकाले, बटेरो को खा लिया। 
सो उन लोगों पर परमेश्वर अति कुपित हुआ 
और उनमें से बहुतों को मार दिया। 
उसने बलशाली युवकों को 
मृत्यु का ग्रास बना दिया। 
फिर भी लोग पाप करते रहे! 
० कर्मो भरोसे नहीं ~ 
बे उन अद्भुत कर्मो के भरोसे नहीं रहे, 
जिनको परमेश्वर कर सकता है। 
सो परमेश्वर ने उनके व्यर्थ जीवन को 
किसी विनाश से अंत किया। 
जब कभी परमेश्वर ने उनमें से किसी को मारा। 
वे बाकि परमेश्वर की ओर लौटने लगे। 
चे दौड़कर परमेश्वर की ओर लौट गये। 
ha लोग hs ha 
वे लोग याद करेंगे कि परमेश्वर 
उनकी चट्टान रहा था। 
hs a a _ 
चे याद करेंगे की परम परमेश्वर ने 
उनकी रक्षा की। 
बैसे तो उन्होंने कहा था कि वे 
उससे so. la NS 
उससे प्रेम रखते हैं। 
उन्होंने झूठ बोला था। 
he he ss न नहीं ha 
ऐसा कहने में बे सच्चे नहीं थे। 
वे सचमुच मन से परमेश्वर 
के साथ नहीं थे। 
वे वाचा के लिये सच्चे नहीं थे। 
किन्तु परमेश्वर करुणापूर्ण था। 
उसने उन्हें उनके पापों के लिये क्षमा किया, 
और उसने उनका विनाश नहीं किया। 
परमेश्वर ने अनेकों अबसर पर 
अपना क्रोध रोका। 
परमेश्वर ने अपने को 
अति कुपित होने नहीं दिया। 
hn तको De hy 
परमेश्वर को याद रहा कि वे मात्र मनुष्य हें। 
hs जैसे _\ 
मनुष्य केवल हवा जैसे है 
जो बह कर चली जाती है और लौटती नहीं। 
हाय, उन लोगों ने मरुभूमि में 
परमेश्वर को कष्ट दिया! 
उन्होंने उसको बहुत दुःखी किया था! 
परमेश्वर के धैर्य को उन लोगों ने फिर परखा, 
सचमुच इञ्जाएल के उस पवित्र को 
उन्होंने कष्ट दिया। 
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भजन संहिता 78:3.-53 





बे लोग परमेश्वर की शक्ति को भूल गये। 
बे लोग भूल गये कि परमेश्वर ने उनको 
कितनी ही बार शत्रुओं से बचाया। 
बे लोग मिस्र की अद्भुत बातों को और 
सोअन के क्षेत्रों के चमत्कारों को भूल गये। 
उनकी नदियों को परमेश्वर ने 
खून में बदल दिया था! 
जिनका जल मित्र के लोग पी नहीं सकते थे। 
परमेश्वर ने भिड़ों के झुण्ड भेजे थे 
जिन्होंने मिस्र के लोगों को डसा। 
परमेश्वर ने उन मेढकों को भेजा 
जिन्होंने मिम्रियों के जीबन को उजाड़ दिया। 
परमेश्वर ने उनके फसलों को 
'टिङ्डों को दे डाला। 
उनके दूसरे पौधे टिड्डियों को दे दिये। 
परमेश्वर ने मिम्नियों के अंगूर के बाग 
ओलों से नष्ट किये, और पाला गिरा कर के 
उनके वृक्ष नष्ट कर दिये। 
परमेश्वर ने उनके पशु ओलों से मार दिये 
और बिजलियाँ गिरा कर पशु धन नष्ट किये। 
परमेश्वर ने मिम्र के लोगों को 
अपना प्रचण्ड क्रोध दिखाया। 
उनके बिरोध में उसने अपने बिनाश के दूत भेजे। 
परमेश्वर ने क्रोध प्रकट करने के लिये 
एक राह पायी। 
उनमें से किसी को जीवित रहने नहीं दिया। 
हिंसक महामारी से उसने सारे ही 
पशुओं को मर जाने दिया। 
परमेश्वर ने मिम्न के हर पहले 
पुत्र को मार डाला। 
हाम के घराने के हर पहले पुत्र को 
उसने मार डाला। 
फिर उसने इस्राएल की 
चरवाहे के समान अगुवाई की। 
परमेश्वर ने अपने लोगों को ऐसे राह दिखाई 
जैसे जंगल में भेड़ों कि अगुवाई की हे। 
वह अपने निज लोगों को 
सुरक्षा के साथ ले चला। 
परमेश्वर के भक्तों को किसी से डर नहीं था। 
परमेश्वर ने उनके शत्रुओं को 
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लाल सागर में डुबाया। 
परमेश्वर अपने निज भक्तों को 
अपनी पवित्र धरती पर ले आया। 
उसने उन्हें उस पर्वत पर लाया 
जिसे उसने अपनी ही शक्ति से पाया। 
परमेश्वर ने दूसरी जातियों को 
वह भूमि छोड़ने को विवश किया। 
परमेश्वर ने प्रत्येक घराने को 
उनका भाग उस भूमि में दिया। 
इस तरह इञ्राएल के घराने 
अपने ही घरों में बस गये। 
इतना होने पर भी इम्राएल के लोगों ने 
परम परमेश्वर को परखा और 
उसको बहुत दु:खी किया। 
वे लोग परमेश्वर की आज्ञाओं का 
पालन नहीं करते थे। 
इस्राएल के लोग परमेश्वर से 
भटक कर विमुख हो गये थे। 
चे उसके विरोध में ऐसे ही थे, 
जैसे उनके पूर्वज थे। 
चे इतने बुरे थे जेसे मुड़ा धनुष। 
इम्राएल के लोगों ने ऊँचे पूजा स्थल बनाये 
और परमेश्वर को कुपित किया। 
उन्होंने देवताओं की मूर्तियाँ बनाई 
और परमेश्वर को ईर्ष्यालु बनाया। 
परमेश्वर ने यह सुना और बहुत कुपित हुआ। 
उसने इस्राएल को पूरी तरह नकारा! 
परमेश्वर ने शिलोह के 
पवित्र तम्बू को त्याग दिया। 
यह वही तम्बू था जहाँ परमेश्वर 
लोगों के बीच में रहता था। 
फिर परमेश्वर ने उसके निज लोगों को 
दूसरी जातियों को बंदी बनाने दिया। 
परमेश्वर के “सुन्दर रत्न" को 
शत्रुओं ने छीन लिया। 
परमेश्वर ने अपने ही लोगों (इम्नाएली) पर 
निज क्रोध प्रकट किया। 
उसने उनको युद्ध में मार दिया। 
उनके युवक जलकर राख हुए, 
और वे कन्याएँ जो विवाह योग्य थीं, 
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उनके विवाह गीत नहीं गाये गए। 
याजक मार डाले गए, 
किन्तु उनकी विधवाएँ उनके लिए नहीं रोई। 
अंत में, हमारा स्वामी उठ बैठा जैसे 
कोई नींद से जागकर उठ बैठता हो। 
या कोई योद्धा दाखमधु के 
नशे से होश में आया हो। 
फिर तो परमेश्वर ने अपने शत्रुओं को 
मारकर भगा दिया 
और उन्हें पराजित किया। 
परमेश्वर ने अपने शत्रुओं को हरा दिया 
और सदा के लिये अपमानित किया। 
किन्तु परमेश्वर ने 
यूसुफ के घराने को त्याग दिया। 
परमेश्वर ने इब्राहीम परिवार को नहीं चुना। 
परमेश्वर ने यहूदा के गोत्र को नहीं चुना 
और परमेश्वर ने सिय्योन के 
पहाड़ को चुना जो उसको प्रिय है। 
उस ऊँचे पर्वत पर परमेश्वर ने 
अपना पवित्र मन्दिर बनाया। 
जैसे धरती अडिग है वैसे ही परमेश्वर ने 
निज पवित्र मन्दिर को सदा बने रहने दिया। 
परमेश्वर ने दाऊद को अपना विशेष 
सेवक बनाने में चुना। 
दाऊद तो भेड़ों कि देखभाल करता था, 
किन्तु परमेश्वर उसे उस काम से ले आया। 
परमेश्वर दाऊद को भेड़ों को 
रखवाली से ले आया और उसने उसे 
अपने लोगों कि रखवाली का काम सौंपा, 
याकूब के लोग, यानी इग्नाएल के लोग 
जो परमेश्वर की सम्पती थे। 
और फिर पवित्र मन से दाऊद ने इस्राएल के 
लोगों की अगुवाई की। 
उसने उन्हें पूरे विवेक से राह दिखाई। 


















































भजन 79 
आसाप का एक स्तुति गीत। 
ba र 
हे परमेश्वर कुछ लोग 
० ७४ मं भक्तों _ ०५ NS 
तेरे भक्तो के साथ लड़ने आये ह। 
उन लोगों ने तेरे पवित्र मन्दिर को ध्वस्त किया, 








0 


और यरुशलेम को 
उन्होंने खण्डहर बना दिया। 
~> भक्तों _ शबों को उन्होंने गिद्धों 
तर भक्ता क शरी को उन्‍्हांन॑ गिद्ों को | 
खाने के लिये डाल दिया। 
तेरे अनुयायिओं के शब उन्होंने 
पशुओं के खाने के लिये डाल दिया। 
~ he ओं ७८ “६5%. भक्तों 
हे परमेश्वर, शत्रुओं ने तेरे भक्तों को 











तब तक मार जब तक उनका रक्त 
पानी सा नहीं फेल गया। 
उनके शव दफनाने को कोई भी नहीं बचा। 
हमारे पड़ोसी देशों ने हमें अपमानित किया हे। 
i I ~ 
हमारे आस पास के लोग सभी हँसते हैं, 
और हमारी हँसी उड़ाते हैं। 
हे परमेश्वर, क्या तू सदा के 
लिये हम पर कुपित रहेगा? 
bem ha 
कया तेरे तीव्र भाव अग्नि के 
समान धधकते रहेंगे? 
ha ha ha क्रोध 
है परमेश्वर, अपने क्रोध को 
उन राष्टों के विरोध में 
जो तुझको नहीं पहचानते मोड़, 
अपने क्रोध को उन राष्ट्रों 
के विरोध में मोड़ जो 
तेरे नाम की आराधना नहीं करते। 
क्योंकि उन राष्ट्रों ने याकूब को नाश किया। 
उन्होंने याकूब के देश को नाश किया। 
~ be _ पर्वजों र पापों _ 
हे परमेश्वर, तू हमारे पूर्वजों के पापों के 
लिये कृपा करके हमको दण्ड मत दे। 
जल्दी -निज 
जल्दी कर, तू हम पर निज करुणा दर्शा! 
तेरी उपे; \ 
हम को तेरी बहुत उपेक्षा है! 
हमारे परमेश्वर, हमारे उद्धारकर्ता, 
हमको सहारा दे! 
अपने ही नाम की महिमा के लिये 
हमारी सहायता कर! हमको बचा ले! 
निज नाम के गौरव निमित्त हमारे पाप मिटा। 
दूसरी जाति के लोगों को तू यह मत कहने दे, 
“तुम्हारा परमेश्वर कहाँ है? 
या वह तुझको सहारा नहीं दे सकता है?” 
= _ उन लोगों द ~ 
हे परमेश्वर, उन लोगों को दण्ड दे ताकि 
उस दण्ड को हम भी देख सकें। 
उन लोगों को तेरे भक्तों को मारने का दण्ड दे। 
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भजन संहिता 79:2-80:8 


बंदी गृह में पड़े हुओं कि 
कृपया तू कराह सुन ले! 
न पु ह्व 
हे परमेश्वर, तू निज महाशक्ति प्रयोग में ला 
और उन लोगों को बचा ले जिनको 
मरने के लिये ही चुना गया हे। 
हे परमेश्वर हम जिन लोगों से घिरे हैं, 
उनको उन अत्यचारों का दण्ड सात गुणा दे। 
~ - उन लोगों ~ 
हे परमेश्वर उन लोगों को इतनी बार दण्ड दे 
जितनी बार वे तेरा अपमान किये है। 
हम तो तेरे भक्त हैं। 
हम तेरे रेवड़ की भेड़ हैं। 
हम तेरा गुणगान सदा करेंगे। 
ट be अ > 
हे परमेश्वर अंत काल तक तेरा गुण गायेंगे। 
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वाचा की कुमुदिनी धुन पर संगीत निर्देशक के लिये 
आसाप का एक स्तुति गीत। 
Re ०० पु he मेरी ~ 
हे इस्राएल के चरबाहे, तू मेरी सुन ले। 


~ _ 


तूने यूसुफ के भेड़ों (लोगों)की अगुवाई की। 


~ SS 


तू राजा सा करुब पर विराजता है। 
हमको निज दर्शन दे। 
ल he ha न 
हे इस्राएल के चरवाहे, एप्रेम, बिन्यामीन 
और मनश्शे के सामने तू अपनी महिमा दिखा, 
और हमको बचा ले। 
हे परमेश्वर हमको स्वीकार कर। 
हमको स्वीकार कर और हमारी रक्षा कर! 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा , 
hs लिये be 
कया तू सदा के लिये हम पर कुपित रहेगा? 
हमारी प्रार्थनाओं को तू कब सुनेगा? 
भक्तों न तको < दिये 3 
अपने भक्तों को तूने बस खाने को आँसू दिये हे। 






































तूने अपने भक्तों को पीने के लिये 
आँसुओं से लबालब प्याले दिये। 
तूने हमें हमारे पड़ोसियों के लिये कोई ऐसी 
वस्तु बनने दिया जिस पर बे झगड़ा करे। 
हमारे शत्रु हमारी हँसी उड़ाते हैं। 
हे सर्वशक्तिमान परमेश्वर , 
फिर हमको स्वीकार कर। 
हमको स्वीकार कर और हमारी रक्षा कर। 
प्राचीन काल में, तूने हमें एक अति 
महत्त्वपूर्ण पौधे सा समझा। 
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तू अपनी दाखलता मिस्र से बाहर लाया। भजन 87 
तूने दूसरे लोगों को यह धरती छोड़ने को गित्तीथ क संगत पर संगीत निर्देशक के लिये आसाप 
विवश किया और यहाँ तूने का एक पद। 
अपनी निज दाखलता रोप दी। परमेश्वर जो हमारी शक्ति है आनन्द के साथ 
9 तूने दाखलता रोपने को धरती को तैयार किया, तुम उसके गीत गाओ, 
उसकी जड़ों को पक्की करने के लिये तुम उसका जो इम्राएल का परमेश्वर हे, 
तूने सहारा दिया और फिर शीघ्र ही जय जयकार जोर से बोलो। 
दाखलता धरती पर हर कहीं फेल गई। 2 संगीत आरम्भ करो। 
0 उसने पहाड़ ढक लिया। तम्बूरे बजाओ। 
यहाँ तक कि उसके पत्तों ने विशाल वीणा सारंगी से मधुर धुन निकालो। 
देवदार वृक्ष को भी ढक लिया। 3 नये चाँद के समय में तुम नरसिंगा फूँको। 
।। इसकी दाखलताएँ भूमध्य सागर तक फेल गई। पूर्णमासी के अवसर पर तुम नरसिंगा फूँको। 
इसकी जड़ परात नदी तक फैल गई। यह वह काल हे 
2 हे परमेश्वर, तूने वे दीवारें क्यों गिरा दी, जब हमारे विश्राम के दिन शुरु होते हें। 
जो तेरी दाखलता की रक्षा करती थी। 4 इस्राएल के लोगों के लिये ऐसा ही नियम हे। 
अब वह हर कोई जो वहाँ से गुजरता हे, यह आदेश परमेश्वर ने याकूब को दिये हे। 
वहाँ से अंगूर को तोड़ लेते हें। 5 परमेश्वर ने यह वाचा यूसुफ के साथ 
।3 बनैले सुअर आते हैं, और तेरी तब किया था जब परमेश्वर 
दाखलता को रोंदते हुए गुजर जाते हें। उसे मिम्न से दूर ले गया। 
जंगली पशु आते हैं, और उसकी मिम्न में हमने वह भाषा सुनी थी जिसे 
पत्तियाँ चर जाते हैं। हम लोग समझ नहीं पाये थे। 
4 सर्वशक्तिमान परमेश्वर, वापस आ। 6 परमेश्वर कहता है, “तुम्हारे कन्धों का 
अपनी दाखलता पर स्वर्ग से नीचे देख बोझ मैंने ले लिया हे। 
और इसकी रक्षा कर। मजदूर की टोकरी में उतार फेंकने देता हूँ। 
25 हे परमेश्वर, अपनी उस दाखलता को देख 7 जब तुम विपत्ति में थे तुमने सहायता को पुकारा 
जिसको तूने स्वयं निज हाथों से रोपा था। और मैने तुम्हें छुड़ाया। 
इस बच्चे पौधे को देख जिसे तूने बढ़ाया। में तूफानी बादलों में छिपा हुआ था और 
26 तेरी दाखलता को सूखे हुए मैंने तुमको उत्तर दिया। 
उपलों सा आग में जलाया गया। मैने तुम्हें मरिबा के जल के पास परखा। 
तू इससे क्रोधित था और तूने उजाड़ दिया। 8 अरे मेरे लोगों, तुम मेरी बात सुनों। 
7 हे परमेश्वर, तू अपना हाथ उस पुत्र पर रख और में तुमको अपना वाचा दूँगा। 
तेरे दाहिनी ओर खड़ा है। इग्राएल, तू मुझ पर अवश्य कान दे! 
उस पुत्र पर हाथ रख जिसे तूने उठाया। 9 तू किसी मिथ्या देव जिनको 
8 फिर वह कभी तुझको नहीं त्यागेगा। विदेशी लोग पूजते हें, पूजा मत कर। 
तू उसको जीवित रख, और वह 0 में, यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर हैँ। 
तेरे नाम की आराधना करेगा। मैं बही परमेश्वर जो तुम्हें 
9 सर्वशक्तिमान यहोवा परमेश्वर, मिस्र से बाहर लाया था। 
हमारे पास लौट आ हमको अपना ले, हे इञ्राएल, तू अपना मुख खोल, 


और हमारी रक्षा कर। में तुझको निवाला दूँगा। 
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किन्तु मेरे लोगों ने मेरी नहीं सुनी। 
इस्राएल ने मेरी आज्ञा नहीं मानी। 
hia उन्हें ~ _ 
इसलिए मैने उन्हें वेसा ही करने दिया, 
जैसा ho चाहते न 
जैसा वे करना चाहते थे। 
इस्राएल ने वो सब किया जो उन्हें भाता था। 
भला होता मेरे लोग मेरी बात सुनते, 
और काश! इञ्राएल वैसा ही जीवन जीता 
जैसा में उससे चाहता था। 
तब मैं फिर इञ्राएल के शत्रुओं को हरा देता। 
में उन लोगों को दण्ड देता जो 
इञ्जाएल को दुःख देते। 
यहोवा के शत्रु डर से थर थर कँपते हैं। 
ha | को होंगे 
वे सदा सर्वदा को दण्डित होंगे। 
परमेश्वर निज भक्तों को उत्तम गेहूँ देगा | 
चट्टान उन्हें शहद तब तक देगी 
जब तक तृप्त नहीं होंगे।” 


























भजन 82 
आसाप का एक स्तुति गीत। 
परमेश्वर देवों की सभा के बीच विराजता हे। 
उन देवों “4 \ 
उन देवों की सभा का परमेश्वर न्यायाधीश हे। 
परमेश्वर कहता है, “कब तक तुम लोग 
अन्यायपूर्ण न्याय करोगे? 
कब तक तुम लोग दुराचारी लोगों को यूँ ही बिना 
दण्ड दिए छोड़ते रहोगे? 
अनाथों और दीन लोगों की रक्षा कर। 
जिन्हें उचित व्यवहार नहीं मिलता तू 
उनके अधिकारों कि रक्षा कर। 
दीन और असहाय जन की रक्षा कर। 
दुष्टों के चंगुल से उनको बचा ले। 
इस्राएल के लोग नहीं जानते 
कया कुछ घट रहा हे। 
hs 2 नहीं 
वे समझते नहीं! 
he जानते _ नहीं पु _ 4 
वे जानते नहीं वे कया कर रहे हैं। 
उनका जगत उनके चारों ओर गिर रहा हे।” 
hia पु “तम लोग ईश्वर हो 
म॑ने (परमेश्वर) कहा, तुम लोग इश्वर हो, 
तुम परम परमेश्वर के पुत्र हो। 
किन्तु तुम भी बैसे ही मर जाओगे 
जैसे कप जाते मय 
जैसे निश्चय ही सब लोग मर जाते हें। 
€ मरोगे जैसे ज «०० जाते न 
तुम वैसे मरोगे जैसे अन्य नेता मर जाते हैं। 
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भजन संहिता 8।:]-83: 


हे परमेश्वर, खड़ा हो! 

तू न्यायाधीश बन जा! 

~ i कस राष्ट्रों ० जा 

हे परमेश्वर, तू सारे ही राष्ट्रों का नेता बन जा! 





भजन 83 
आसाप का एक स्तुति गीत। 
हे परमेश्वर, तू मौन मत रह! 
अपने कानों को बंद मत कर! 
be Bs he 
हे परमेश्वर, कृपा करके कुछ बोल। 
हे परमेश्वर, तेरे शत्रु तेरे विरोध में 
कुचक्र रच रहे हैं। 
8० १30 पी Ea 
तेरे शत्रु शीघ्र ही वार करेंगे। 
bs भक्तों र 
चे तेरे भक्तों के विरुद्ध षड़यन्त्र रचते हैं। 
तेरे शत्रु उन लोगों के बिरोध में 
जो तुझको प्यारे हैं योजनाएँ बना रहे हैं। 
र Sw उन लोगों 
वे शत्रु कह रहे हैं, “आओ, हम उन लोगों 
को पूरी तरह मिटा डाले, 
फिर कोई भी व्यक्ति इञ्राएल' का 
नाम याद नहीं करेगा।” 
हे परमेश्वर , वे सभी लोग तेरे विरोध में और 
तेरे उस वाचा के विरोध में 
जो तूने हमसे किया है। 
ee फैजीट७० थ लिये हो 
युद्ध करने के लिये एक जुट हो गए। 
ये शत्रु हमसे युद्ध करने के लिये 
एक जुट हुए हैं: एदोमी, इश्माएली, मोआबी 
और हाजिरा की संताने, गबाली और 
अम्मोनी, अमालेकी और पलिश्ती के लोग, 
और सूर के निवासी लोग। 
हा न हक he 
ये सभी लोग हमसे युद्ध करने जुट आये। 
यहाँ तक कि अश्शूरी भी उन लोगों से मिल गये। 
उन्होंने लूत के बंशजों को 
अति बलशाली बनाया। 
७ he a 
हे परमेश्वर , तू शत्रु वैसे हरा 
जैसे तूने मिद्यानी लोगों, सिसरा, 
याबीन को किशोन नदी के पास हराया। 
तूने उन्हें एन्दोर में हराया। 
उनकी लाशों धरती पर पड़ी सड़ती रहीं। 
hs ba ओं i सेनापति तको 
हे परमेश्वर, तू शत्रुओं के सेनापति को 
वैसे पराजित कर जैसे तूने ओरेब और 
जायेब के साथ किया था, कर 
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मित्तिथ की संगत पर संगीत निर्देशक के लिये कोरह वंशियों 


i 


जैसे तूने जेबह और सलमुन्ना के साथ किया। 
हे परमेश्वर 





~ 


मेश्वर, वे लोग हमको धरती 
छोड़ने के लिये दबाना चाहते थे! 
उन लोगों को तू उखड़े हुए पौधा सा बना 
जिसको पवन उड़ा ले जाता है। 
उन लोगों को ऐसे बिखेर दे 
जैसे भूसे को आँधी बिखेर देती है। 
जैसे ८ को 
शत्रु को ऐसे नष्ट कर जैसे वन को 
आग नष्ट कर देती हे, और जंगली 
आग पहाड़ों को जला डालती हे। 
न _ उन लोगों पु 
हे परमेश्वर, उन लोगों का पीछा कर भगा दे, 
जैसे आँधी से धूल उड़ जाती है। 
उनको कँपा और फूँक में उड़ा दे 
जैसे चक्रवात करता हे। 
कप हर उनको hs _ 
हे परमेश्वर, उनको ऐसा पाठ पढ़ा दे, कि 
उनको अहसास हो जाये कि 
ज सचमच C_ 
चे सचमुच दुर्बल हैं। 
तभी वे तेरे काम को पूजना चाहेंगे! 
पे न उन लोगों रे 
हे परमेश्वर, उन लोगों को भयभीत कर दे 
और सदा के लिये 
अपमानित करके उन्हें नष्ट कर दे। 
बे लोग तभी जानेंगे कि तू परमेश्वर है। 
तभी बे जानेंगे तेरा नाम यहोवा हे। 
तभी वे जानेंगे तू ही सारे 
जगत का परम परमेश्वर हे! 
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का एक स्तुति गीत। 
सर्वशक्तिमान यहोवा सचमच MN 
सर्वशक्तिमान यहोवा, सचमुच तेरा 
मन्दिर कितना मनोहर है। 
hn यहोवा Daa ~ < 
हे , में तेरे मन्दिर में रहना चाहता हूँ। 
मैं तेरी बाट जोहते थक गया हैं! 
मेरा अंग अंग जीवित 
_ $ होना ht 
यहोवा के संग होना चाहता है। 
सर्वशक्तिमान __ राजा 3 ७ प ba 
सर्वशक्तिमान यहोवा, मेरे राजा, मेरे परमेश्वर, 
गौरेया और शूपाबेनी तक के 
अपने घोंसले होते हैं। 
ये पक्षी तेरी वेदी के पास घोंसले बनाते हें 
और उन्हीं घोंसलों में उनके बच्चे होते हैं। 
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जो लोग तेरे मन्दिर में रहते हैं, 
अति प्रसन्न रहते हैं। 
चे तो सदा ही तेरा गुण गाते हैं। 
बे लोग अपने हृदय में गीतों के साथ जो 
तेरे मन्दिर में आते हैं, बहुत आनन्दित हैं। 
चे प्रसन्न लोग बाका घाटी जिसे परमेश्वर ने 
झरने सा बनाया हे गुजरते हैं। 
गर्मी की गिरती हुई वर्षा की बुँदे 
जल के सरोवर बनाती है। 
लोग नगर नगर होते हुए सिय्योन पर्वत की 
यात्रा करते हैं जहाँ बे 
अपने परमेश्वर से मिलेंगे। 
सर्वशक्तिमान यहोवा परमेश्वर, 
मेरी प्रार्थना सुन! 
याकूब के परमेश्वर तू मेरी सुन ले। 
हे परमेश्वर , हमारे संरक्षक की रक्षा कर। 
अपने चुने हुए राजा पर दयालु हो। 
हे परमेश्वर, कहीं और हजार दिन ठहरने से 
तेरे मन्दिर में एक दिन ठहरना उत्तम है। 
दुष्ट लोगों के बीच वास करने से, 
अपने परमेश्वर के मन्दिर के 
दवार के पास खड़ा रहूँ यही उत्तम हे। 
यहोवा हमारा संरक्षक 
और हमारा तेजस्वी राजा है। 
परमेश्वर हमें करुणा और 
महिमा के साथ आशीर्वाद देता है। 
जो लोग यहोवा का अनुसरण करते हैं 
और उसकी आज्ञा का पालन करते हैं, 
उनको वह हर उत्तम वस्तु देता है। 
सर्वशक्तिमान यहोवा, जो लोग तेरे भरोसे हें 
चे सचमुच प्रसन्न हें! 
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संगीत निर्देशक के लिये कोरह वंशियों का एक स्तुति गीत। 


] 
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हे यहोवा, तू अपने देश पर कृपालु हो। 
बिदेश में याकूब के लोग कैदी बने हैं। 
उन बंदियों को छुड़ाकर उनके देश में वापस ला। 
ha he भक्तों ha पापों 
है यहोवा, अपने भक्तों के पापों को क्षमा कर। 
तू उनके पाप मिटा दे। 
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हे यहोवा, कुपित होना त्याग। 
हु ~ उन्मत 
आवेश से उन्मत मत हो। 
हमारे परमेश्वर , हमारे संरक्षक, 
हम पर तू कुपित होना छोड़ दे 
और फिर हमको स्वीकार कर ले। 
i लिये कप 
क्या तू सदा के लिये हमसे कुपित रहेगा? 
कृपा करके हमको फिर जिला दे! 
अपने भक्तों को तू प्रसन्‍न कर दे। 
हे यहोवा, तू हमें दिखा दे कि 
तू हमसे प्रेम करता हे। 
हमारी रक्षा कर। 
जो परमेश्वर ने कहा, मेने उस पर कान दिया। 
hs र भक्तों B लिये 
यहोवा ने कहा कि उसके भक्तों के लिये 
वहाँ शांति होगी। 
यदि वे अपने जीवन की मूर्खता की 
राह पर नहीं लोटेंगे तो 
बे शांति को पायेंगे। 
परमेश्वर शीघ्र अपने अनुयायियों को बचाएगा। 
०...) le कः 
अपने स्वदेश में हम शीघ्र ही 
आदर के साथ वास करेंगे। 
परमेश्वर का सच्चा प्रेम 
उनके अनुयायियों को मिलेगा। 
नेकी और शांति चुम्बन के साथ 
उनका स्वागत करेंगी। 
धरती पर बसे लोग परमेश्वर पर 
विश्वास करेंगे, और स्वर्ग का परमेश्वर 
उनके लिये भला होगा। 
ha ~ 
यहोवा हमें बहुत सी उत्तम वस्तुएँ देगा। 
धरती अनेक उत्तम फल उपजायेगी। 
परमेश्वर के आगे आगे नेकी चलेगी, 
और वह उसके लिये राह बनायेगी। 









































भजन 86 
दाऊद की प्रार्थना। 
में एक दीन, असहाय जन हैं। 
विस यहोवा hs मेरी क 
हे , तू कृपा करके मेरी सुन ले, 
और तू मेरी विनती का उत्तर दे। 
>> aN < 
हे यहोवा, में तेरा भक्त हूँ। 
कृपा करके मुझको बचा ले। 
में तेरा दास हुँ। 
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६ = \ 
मेरा परमेश्वर हे। 
मुझको तेरा भरोसा हे, सो मेरी रक्षा कर। 
मेरे स्वामी, मुझ पर दया कर। 
में सारे दिन तेरी विनती करता रहा हैं। 
हे स्वामी, में अपना जीवन तेरे हाथ सौंपता हैँ। 
मुझको a < है 
मुझको तू सुखी बना में तेरा दास हूँ। 
शक ht र 
हे स्वामी, तू दयालु और खरा हे। 
तू सचमुच अपने उन भक्तों को प्रेम करता है, 
जो सहारा पाने को तुझको पुकारते हैं। 
हे यहोवा, मेरी विनती सुन। 
०) कस लिये 
में दया के लिये 
जो प्रार्थना करता हैँ, उस पर तू कान दे। 
हे यहोवा, अपने संकट की घड़ी में 
में तेरी विनती कर रहा हुँ। 
में जानता हूँ तू मुझको उत्तर देगा। 
be ग as नहीं 
हे परमेश्वर, तेरे समान कोई नहीं। 
जैसे ८ hk किये NN 
जैसे काम तूने किये हं वैसा काम 
-कोई भी नहीं कर सकता। 
hee _ लोगों ७. 8 
हे स्वामी, तूने ही सब लोगों को रचा है। 
मेरी कामना यह हे कि वे सभी लोग आयें 
और तेरी आराधना करें! 
30. he कः 
चे सभी तेरे नाम का आदर करें! 
हे परमेश्वर, तू महान है! 
[न N\ 
तू अद्भुत कर्म करता हे! 
ha हि 
बस तू ही परमेश्वर हे! 
हे यहोवा, अपनी राहों की शिक्षा मुझको दे,। 
में जीऊँगा और तेरे सत्य पर चलूँगा। 
मेरी सहायता कर। 
ha जीवन ha _ र \ 
मेरे जीवन में सबसे महत्त्वपूर्ण यही है, 
कि में तेरे नाम की उपासना करेँ। 
ke _ a ०. है ७ 
हे परमेश्वर, मेरे स्वामी, में सम्पूर्ण मन से 
तेरे गुण गाता हूँ। 
में तेरे नाम का आदर सदा सर्वदा करुँगा। 
3. र 2७ B+. 
हे परमेश्वर, तू मुझसे कितना 
अधिक प्रेम करता हे। 
~ _ NE बचाया 
तूने मुझे मृत्यु के गर्त से बचाया। 
8. से ज 
हे परमेश्वर मुझ पर अभिमानी 
चार कर रहे हैं। 
क्रूर जनों का दल मुझे मार डालने 
का यत्न कर रहे हैं, 
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और वे मनुष्य तेरा आदर नहीं करते हैं। 
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5 हे स्वामी, तू दयालु और कृपापूर्ण परमेश्वर है। 
तू धैर्यपूर्ण, बिश्वासी और प्रेम से भरा हुआ है। 
6 हे परमेश्वर, दिखा दे कि तू मेरी सुनता हे, 
और मुझ पर कृपालु बन में तेरा दास हूँ। 
तू मुझको शक्ति दे। 
चर _ < मेरी 
म॑ तेरा सेवक हूँ, मेरी रक्षा कर। 
~ ~ -कछ ~ -जिससे 
]7 हे परमेश्वर, कुछ ऐसा कर जिससे 
यह प्रमाणित हो कि तू मेरी सहायता करेगा। 
फिर इससे मेरे शत्रु निराश हो जायेंगे। 
क्योंकि यहोवा इससे यह प्रकट होगा तेरी 
\ a ० 
दया मुझ पर है और तूने मुझे सहारा दिया। 


























भजन 87 
कोरह वंशियों का एक स्तुति गीत। 
परमेश्वर ने यरुशलेम के पवित्र 
पहाड़ियों पर अपना मन्दिर बनाया। 
2 यहोवा को इम्नाएल के किसी भी स्थान से 
सिय्योन के द्वार अधिक भाते हैं। 
3 हे परमेश्वर के नगर, 
तेरे विषय में लोग अद्भुत बातें बताते हे। 
4 परमेश्वर अपने लोगों की सूची रखता है। 
परमेश्वर के कुछ भक्त मित्र 
और बाबेल में रहते हे। 
कुछ लोग पलिश्ती, 
सोर और कूश तक में रहते हैं। 
5 परमेश्वर हर एक जन को जो 
सिय्योन में पेदा हुए जानता है। 
इस नगर को परम परमेश्वर 
ने बनाया है। 
6 परमेश्वर अपने भक्तों कि सूची रखता हे। 
_ जानता हि ~“ 
परमेश्वर जानता हे कौन कहाँ पैदा हुआ। 
7 परमेश्वर के भक्त उत्सवों को 
_ जाते ० 
मनाने यरुशलेम जाते हें। 
0. he he ha 
परमेश्वर के भक्त गाते, नाचते 
और अति प्रसन्न रहते हैं। 
~ ~ “सभी उत्तम 
वे कहा करते हैं, “सभी उत्तम 
वस्तुएं यरुशलेम से आई।” 























कोरह वंशियों के ओर से संगीत निर्देशक के लिये यातना पूर्ण 
व्याधि के विषय में एज़ा वंशी हेमान का एक कलापूर्ण 
स्तुति गीत। 
ke _ hs उद्धारकर्ता [oh 
हे परमेश्वर यहोवा, तू मेरा उद्धारकता हैं। 
मैं तेरी रात दिन विनती करता रहा हैं। 
2 कृपा करके मेरी प्रार्थनाओं पर ध्यान दे। 
मुझ पर दया करने को मेरी प्रार्थनाएँ सुन। 
3 में अपनी पीड़ाओं से तंग आ चुका हूँ। 
बस में जल्दी ही मर जाऊँगा। 
4 लोग मेरे साथ मुर्दै सा व्यबहार करने लगे हैं। 
उस व्यक्ति की तरह 
जो जीवित रहने के लिये अति बलहीन हैं। 
5 मेरे लिये मरे व्यक्तियों में ढूँढ़ 
में उस मुर्दे सा हूँ जो कब्र में लेटा है, और 
लोग उसके बारे में सबकुछ ही भूल गए। 
6 हे यहोवा, तूने मुझे धरती के नीचे 
कब्र में सुला दिया। 
तूने मुझे उस अँधेरी जगह में रख दिया। 
7 हे परमेश्वर, तुझे मुझ पर क्रोध था, 
और तूने मुझे दण्डित किया। 
8 मुझको मेरे मित्रों ने त्याग दिया हे। 
he _ -बचते ०. फिरते १ जैसा a 
वे मुझसे बचते फिरते हैं जैसा में कोई 
ऐसा व्यक्ति हुँ जिसको कोई भी 
छूना नहीं चाहता। 
घर के ही भीतर बंदी बन गया हूँ। 
में बाहर तो जा ही नहीं सकता। 
9 मेरे दुःखों के लिये रोते रोते 
मेरी आँखे सूज गई हैं। 
० ~ ००१ निरतंर छः < 
हे यहोवा, में तुझसे निरतंर प्रार्थना करता हूँ। 
तेरी ओर में अपने हाथ फैला रहा हैँ। 
ha यहोवा ३ 
।0 है यहोवा, क्या तू अद्भुत कर्म केवल 
मृतकों के लिये करता है? 
कया भूत (मृत आत्माएँ) जी उठा करते हैं 
और तेरी स्तुति करते हैं? नहीं। 
। मरे हुए लोग अपनी कब्रों के बीच 
~ ~ नहीं न 
तेरे प्रेम की बातें नहीं कर सकते। 
मरे हुए व्यक्ति मृत्युलोक के भीतर 
तेरी भक्ति की बातें नहीं कर सकते। 
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अंधकार में सोये हुए मरे व्यक्ति उन 
अद्भुत बातों को जिनको तू करता है, 
नहीं देख सकते हैं। 
मरे हुए व्यक्ति भूले बिसरों के जगत में 
ha hs बातें नहीं ha 
तेरे खरेपन की बातें नहीं कर सकते। 
कै व मेरी हे. ho 
हे यहोवा, मेरी विनती है, मुझको सहारा दे! 
हर अलख सुबह में तेरी प्रार्थना करता हूँ। 
ha _ मुझको 
हे यहोवा, वया तूने मुझको त्याग दिया? 
तूने मुझ पर कान देना क्यों छोड़ दिया? 
में दुर्बल और रोगी रहा हूँ। 
मैंने बचपन से ही तेरे क्रोध को भोगा हे। 
मेरा सहारा कोई भी नहीं रहा। 
हे यहोवा, तू मुझ पर क्रोधित है और 
तेरा दण्ड मुझको मार रहा है। 
ha 2: जैसे bs 
मुझे ऐसा लगता हे, जैसे पीड़ा 
और यातनाएँ सदा मेरे संग रहती हैं। 
मै अपनी पीड़ाओं और 
यातनाओं में डूबा जा रहा हूँ। 
हे यहोवा, तूने मेरे मित्रों और प्रिय लोगों को 
मुझे छोड़ चले जाने को विवश कर दिया। 
मेरे संग बस केवल अंधकार रहता है। 









































भजन 89 
एज़ा वंश के एतान का एक भक्ति प्रगीत। 








मैं यहोवा, की करुणा के गीत सदा गाऊँगा। 
मैं उसके भक्ति के गीत सदा 
अनन्त काल तक गाता रहुँगा। 
_ oe सचमच \ 
हे यहोवा, मुझे सचमुच विश्वास है, 
` ६००१ N\ 
तेरा प्रेम अमर हे। 
तेरी भक्ति फेले हुए अम्बर 
से भी विस्तृत है। 
_ “मेने in he स 
परमेश्वर ने कहा था, “मेने अपने चुने हुए 
राजा के साथ एक वाचा किया है। 

_ दाऊद hia वचन हि 
अपने सेवक दाऊद को मैंने वचन दिया हे। 
दाऊद तेरा वंश को में सतत्‌ अमर बनाऊँगा। 

Cha राज्य तको © hs लिये 
में तेरे राज्य को सदा सर्वदा के लिये 
अटल बनाऊँगा।” 
हे यहोवा, तेरे उन अद्भुत 
कर्मों की अम्बर स्तुति करते हें। 
स्वर्गदूलों की सभा तेरी निष्ठा के गीत गाते हैं। 
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५ गेल. 
स्वर्ग में कोई व्यक्ति यहोवा का 
विरोध नहीं कर सकता। 
'कोई भी देवता यहोवा के समान नहीं। 
परमेश्वर पवित्र लोगों के साथ एकत्रित होता है। 
८ © उसके ha ~ 
वे स्वर्गदूत उसके चारो ओर रहते हैं। 
i उसका ~ 
चे उसका भय और आदर करते हैं। 
र उसके _ ha होते hy 
वे उसके सम्मान मे खड़े होते ह। 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा, 
जितना तू सम र्थ है कोई नहीं हे। 
het भरोसे ~ 
तेरे भरोसे हम पूरी तरह रह सकते हैं। 
तू गरजते समुद्र पर शासन करता है। 
तू उसकी कुपित तरंगों को शांत करता है। 
23. से hs 3 तको 
हे परमेश्वर, तूने ही राहाब को हराया था। 
तूने अपने महाशक्ति से अपने शत्रु बिखरा दिये। 
हे परमेश्वर जो कुछ भी स्वर्ग और 
धरती पर जन्मी हे तेरी ही हे। 
तूने ही जगत और जगत में की 
N\ 
हर वस्तु रची है। 
ie -कछ उत्तर ० 
तूने ही सब कुछ उत्तर दक्षिण रचा है। 
ताबोर और हर्मोन पर्वत तेरे गुण गाते हैं। 
न ba ७. 
हे परमेश्वर , तू समर्थ हे। 
तेरी शक्ति महान हे। 
तेरी ही विजय हे। 
तेरा राज्य सत्य और न्याय पर आधारित है। 
प्रेम और भक्ति तेरे सिंहासन के सैनिक हैं। 
हे परमेश्वर , तेरे भक्त सचमुच प्रसन्न है। 
चे तेरी करुणा के प्रकाश में जीवित रहते हैं। 
तेरा नाम उनको सदा प्रसन्न करता है। 
५७ की 2 a 5 के 
वे तेरे खरेपन की प्रशंसा करते हैं। 
तू उनकी अद्भुत शक्ति हे। 
उनको i N\ 
उनको तुमसे बल मिलता है। 



























































hs यहोवा हि 
है यहांवा, तू हमारा रक्षक हैं | 
इस्राएल का वह पवित्र हमारा राजा हे। 
_ निज ha भक्तों फट -दिये 
इसलिए तूने निज सच्चे भक्त को दर्शन दिये 
और कहा, “फिर मैंने लोगों के बीच से एक 
तको i उस तको 
युवक को चुना, और मैंने उस युवक को 
महत्त्वपूर्ण बना दिया, और मैंने 
उस युबक को बलशाली बना दिया। 
Dn निज कक दाऊद 
मैंने निज सेवक दाऊद को पा लिया, 
और मेंने उसका अभिषेक अपने 
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निज विशेष तेल से किया। 
मैंने निज दाहिने हाथ से दाऊद को सहारा दिया, 
और मैंने उसे अपने शक्ति से बलवान बनाया। 
शत्रु चुने हुए राजा को नहीं हरा सका। 
दुष्ट जन उसको पराजित नहीं कर सके। 
मैंने उसके शत्रुओं को समाप्त कर दिया। 
जो लोग चुने हुए राजा से बेर रखते थे, 
Dn उन्हें 8.4 
मैंने उन्हें हरा दिया। 
hg _ ha राजा तको _ ` 
में अपने चुने हुए राजा को सदा प्रेम करूँगा 
और उसे समर्थन दूँगा। 
में उसे सदा ही शक्तिशाली बनाऊँगा। 
में अपने चुने हुए राजा को सागर का 
अधिकारी नियुक्त करुँगा। 
नदियों पर उसका ही नियन्त्रण होगा। 
_ "त ba N\ 
वह मुझसे कहेगा, 'तू मेरा पिता है। 
hs hs मेरी 
तू मेरा परमेश्वर मेरी चट्टान 
मेरा उद्धारकर्ता है।' 
में उसको अपना पहलौठा पुत्र बनाऊँगा। 
वह धरती पर महानतम राजा बनेगा। 
Ra bu 38. 
मेरा प्रेम चुने हुए राजा की 
सदा सर्वदा रक्षा करेगा। 
मेरी वाचा उसके साथ कभी नहीं मिटेगी। 
उसका वंश सदा अमर बना रहेगा। 
उसका राज्य जब तक स्वर्ग टिका है, 
तब तक टिका रहेगा। 
यदि उसके वंशजों ने मेरी 
व्यवस्था का पालन छोड़ दिया हे 
और यदि उन्होंने मेरे आदेशों को 
मानना छोड़ दिया हे, 
तो मैं उन्हें दण्ड दूँगा। 
यदि मेरे चुने हुए राजा के बंशजों ने 
मेरे विधान को तोड़ा और यदि 
मेरे आदेशो की उपेक्षा की, 
तो में उन्हें दण्ड दूंगा, जो बहुत बड़ा होगा। 
किन्तु में उन लोगों से अपना निज 
प्रेम दूर नहीं करुँगा। 
में सदा ही उनके प्रति सच्चा रहुँगा। 
जो वाचा मेरी दाऊद के साथ हे, 
में उसको नहीं तोडूँगा। 
नानी नहीं बदलें 
में अपनी वाचा को नहीं बदलूँगा। 















































738 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


4] 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


अपनी पवित्रता को साक्षी कर 
मैंने दाऊद से एक बिशेष प्रतिज्ञा की थी, 
सो मैं दाऊद से झूठ नहीं बोलूँगा! 
दाऊद का वंश सदा बना रहेगा, 
जब तक सूर्य अटल है 
उसका राज्य भी अटल रहेगा। 
यह सदा चन्द्रमा के समान चलता रहेगा। 
आकाश साक्षी हे कि यह वाचा सच्ची हे। 
इस प्रमाण पर भरोसा कर सकता हे।” 
किन्तु हे परमेश्वर, तू अपने चुने हुए 
राजा पर क्रोधित हो गया। 
तूने उसे एक दम अकेला छोड़ दिया। 
~ चाचा 
तूने अपनी वाचा को रद्द कर दिया। 
~ राजा wy 
तूने राजा का मुकुट धूल में फेंक दिया। 























~ _ 


तूने राजा के नगर का परकोटा ध्वस्त कर दिया, 


~ 
_ पु 


तूने उसके सभी दुर्गों को तहस नहस कर दिया। 
राजा के पड़ोसी उस पर हँस रहे हैं, 
और वे लोग जो पास से गुजरते हैं, 
उसकी वस्तुओं को चुरा ले जाते हैं। 
तूने राजा के शत्रुओं को प्रसन्न किया। 
तूने उसके शत्रुओं को युद्ध में जिता दिया। 
हे परमेश्वर , तूने उन्हें स्वयं को 
बचाने का सहारा दिया, 
तूने अपने राजा की 
युद्ध को जीतने में सहायता नहीं की। 


La 


तूने उसे जीतने नहीं दिया, उसका पवित्र 
सिंहासन तूने धरती पर पटक दिया। 
तूने उसके जीवन को कम कर दिया, 
और उसे लज्जित किया। 
हे यहोवा, तू हमसे क्या सदा छिपा रहेगा? 
क्या तेरा क्रोध सदा आग सा धधकेगा? 
याद कर मेरा जीवन कितना छोटा है। 
तूने ही हमें छोटा जीबन जीने 
और फिर मर जाने को रचा हे। 
ऐसा कोई व्यक्ति नहीं जो सदा जीवित रहेगा 
और कभी मरेगा नहीं। 
कब्र से कोई व्यक्ति बच नहीं पाया। 
हे परमेश्वर, वह प्रेम कहाँ है जो 
तूने अतीत में दिखाया था? 
तूने दाऊद को वचन दिया था कि 












































तू उसके वंश पर सदा अनुग्रह करेगा। 
50-5 हे स्वामी, कृपा करके याद कर कि लोगों ने 
तेरे सेवकों जे NN 
तेरे सेबकों को केसे अपमानित किया। 
~ मुझको न न शो 
हे यहोवा, मुझको सारे अपमान सुनने पड़े हैं। 
~~ ~ राजा उन्होंने 
तेरे चुने हुए राजा को उन्होंने अपमानित किया। 
52 यहोवा, सदा ही धन्य हे! 
आमीन, आमीन! 














चौथा भाग 
भजन 90 
परमेश्वर के भक्त मूसा की प्रार्थना। 
हे स्वामी, तू अनादि काल से 
हमारा घर (सुरक्षास्थल) रहा है। 
2 हे परमेश्वर, तू पर्वतों से पहले, 
धरती से पहले था, कि इस जगत के 
पहले ही परमेश्वर था। 
तू सर्वदा ही परमेश्वर रहेगा। 
3 तू ही इस जगत में लोगों को लाता है। 
फिर से तू ही उनको धूल में बदल देता है। 
4 तेरे लिये हजार वर्ष बीते हुए कल 
जैसे हे, ब पिछली रात जीसे हें। 
5 तू हमारा जीवन सपने जैसा बुहार देता है 
और सुबह होते ही हम चले जाते है। 
हम ऐसे घास जैसे हे, 
6 जो सुबह उगती है और वह शाम को 
सूख कर मुरझा जाती है। 
7 हे परमेश्वर, जब तू कुपित होता है 
हम नष्ट हो जाते हैं। 
हम तेरे प्रकोप से घबरा गये हैं। 
8 तू हमारे सब पापों को जानता है। 
हे परमेश्वर, तू हमारे हर छिपे 
पाप को देखा करता है। 
9 तेरा क्रोध हमारे जीवन को खत्म कर सकता है। 
हमारे प्राण फुसफुसाहट की तरह 
विलीन हो जाते है। 
0 हम सत्तर साल तक जीवित रह सकते हैं। 
यदि हम शक्तिशाली हैं तो अस्सी साल। 
हमारा जीवन परिश्रम और पीड़ा से भरा है। 
अचानक हमारा जीवन समाप्त हो जाता है! 
हम उड़कर कहीं दूर चले जाते हैं। 
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भजन संहिता 89:50-9]:5 


~ 


हे परमेश्वर, सचमुच कोई भी व्यक्ति तेरे 
क्रोध की पूरी शक्ति नहीं जानता। 
किन्तु हे परमेश्वर, हमारा भय और सम्मान 
तेरे लिये उतना ही महान हे, जितना क्रोध। 
तू हमको सिखा दे कि हम सचमुच 
यह जाने कि हमारा जीवन कितना छोटा है। 
ताकि हम बुद्धिमान बन सकें। 
७ यहोवा र 
हे यहोवा, तू सदा हमारे पास लौट आ। 
22 सेवकों के 
अपने सेवकों पर दया कर। 
प्रति दिन सुबह हमें अपने प्रेम से परिपूर्ण कर , 
आओ हम प्रसन्‍न हो और 
hs ha 
अपने जीवन का रस लें। 
तूने हमारे जीवनों में हमें बहुत पीड़ा 
और यातना दी हे, अब हमें प्रसन्न कर दे। 
he दासों बातों को bra > पीते 
तेरे दासों को उन अद्भुत बातों को देखने दे 
जिनको तू उनके लिये कर सकता हे, 
और अपनी सन्तानों को अपनी महिमा दिखा। 
hs he he 
हमारे परमेश्वर, हमारे स्वामी, 
हम पर कुपालु हो। 
जो कुछ हम करते हैं तू उसमें सफलता दे। 












































भजन 9 
९ 
तुम परम परमेश्वर की शरण में 
'छिपने के लिये जा सकते हो। 
सर्वशक्तिमान _ 
तुम सर्वशक्तिमान परमेश्वर की शरण में 
संरक्षण पाने को जा सकते हो। 
~ i < 
में यहोवा से विनती करता हूँ, 
“तू मेरा सुरक्षा स्थल है मेरा गढ़ 
~ ba तेरे भरोसे in 
हे परमेश्वर, में तेरे भरोसे हूँ। 
परमेश्वर तुझको सभी छिपे खतरों से बचाएगा। 
परमेश्वर तुझको सब 
भयानक व्याधियों से बचाएगा। 
तुम परमेश्वर की शरण में संरक्षण 
पाने को जा सकते हो। 
और वह तुम्हारी ऐसे रक्षा करेगा जैसे 
एक पक्षी अपने पंख फेला कर 
अपने बच्चों कि रक्षा करता है। 
_ Eo लिये 
परमेश्वर तुम्हारे लिये ढाल और दीवार सा 
तुम्हारी रक्षा करेगा। 
रात में तुमको किसी का भय नहीं होगा, 
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भजन संहिता 9।:6-92:5 


0 


ll 
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और शत्रु के बाणों से 
तू दिन में भयभीत नहीं होगा। 
तुझको अंधेरे में आने वाले रोगों और 
उस भयानक रोग से जो दोपहर में आता हे 
भय नहीं होगा। 
तू हजार शत्रुओं को पराजित कर देगा। 
तेरा स्वयं दाहिना हाथ दस हजार 
शत्रुओं को हरायेगा। 
और तेरे शत्रु तुझको छू तक नहीं पायेंगे। 
जरा देख, और तुझको दिखाई देगा कि 
चे कुटिल व्यक्ति दण्डित हो चुके हैं। 
क्यों? क्योंकि तू यहोवा के भरोसे हे। 
तूने परम परमेश्वर को 
अपना शरणस्थल बनाया हे। 
तेरे साथ कोई भी बुरी बात नहीं घटेगी। 
कोई भी रोग तेरे घर में नहीं होगा। 
क्योंकि परमेश्वर स्वर्गदूतों को 
तेरी ba _ 
तेरी रक्षा करने का आदेश देगा। 
तू जहाँ भी जाएगा वे तेरी रक्षा करेंगे। 
he ha 
परमेश्वर के दूत तुझको 
he रों a 
अपने हाथों पर ऊपर उठायेंगे। 
ताकि तेरा पैर चट्टान से न टकराए। 
तुझमें बह शक्ति होगी जिससे तू सिंहों को 
पछाडेगा और विष नागों को कुचल देगा। 
यहोवा कहता है, “यदि कोई जन मुझ में 
भरोसा रखता हे तो में उसकी रक्षा करुँगा। 
ho उन भ्क््तों जो he 
में उन भक्तों को जो मेरे नाम की 
आराधना करते हैं, संरक्षण दूँगा।” 
__ मुझको न 
मेरे भक्त मुझको सहारा पाने को पुकारेंगे 
और में उनकी सुनूँगा। 
_ जब में होंगे ०. उनके ६ < 
वे जब कष्ट में होंगे में उनके साथ रहुँगा। 
में उनका उद्धार करूँगा और उन्हें आदर दूँगा। 
में अपने अनुयायियों को एक लम्बी आयु दूँगा 
और में उनकी रक्षा करुँगा। 






























































भजन 92 
सन्त के दिन के लिये एक स्तुति गीत। 
यहोवा का गुण गाना उत्तम है। 
~ 8 __ 
ह परम परमश्वर, तर नाम का 
गुणगान उत्तम है। 
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भोर में तेरे प्रेम के गीत गाना और रात में 
ee _ उत्तम N 
तेरे भक्ति के गीत गाना उत्तम है। 
he on hs लिये 
हे परमेश्वर , तेरे लिये वीणा, दस तार वाद्य 
और सांरगी पर संगीत बजाना उत्तम हे। 
ka सचमच ६ न किये 
है यहोवा, तू सचमु हमको अपने किये 
कर्मो से आनन्दित करता हे। 
हम आनन्द से भर कर उन गीतों को गाते हैं, 
जो कार्य तूने किये हैं। 
23. फे पु © किये haa 
है यहोवा, तूने महान कार्य किये, तेरे विचार 
= लिये ० अल गंभीर ०), 
हमारे लिये समझ पाने में गंभीर हें। 
तेरी तलना ha ओं जैसे 
तेरी तुलना में मनुष्य पशुओं जसे हैं। 
तो ह जैसे _ -कछ नहीं ० मा 
हम तो मूर्ख जैसे कुछ भी नहीं समझ पाते। 
दुष्ट जन घास की तरह जीते और मरते हैं। 
वे जो भी कुछ व्यर्थ कार्य करते हैं, 
उन्हें सदा सर्वदा के लिये मिटाया जायेगा। 
किन्तु हे यहोवा, अनन्त काल तक 
तेरा आदर रहेगा। 
हे यहोवा, तेरे सभी शत्रु मिटा दिये जायेंगे। 
वे सभी व्यक्ति जो बुरा काम करते हैं, 
नष्ट किये जायेंगे। 
किन्तु तू मुझको बलशाली बनाएगा। 
में शक्तिशाली मेढ़े सा बन जाऊँगा 
जिसे कड़े सींग होते हैं। 
_ he, विशेष he ३ 
तूने मुझे काम के लिए चुना है। 
तूने मुझ पर अपना तेल ऊँडेला है 
जो शीतलता देता हे। 
में अपने चारों ओर शत्रु देख रहा हूँ। 
क जैसे क . 
वे ऐसे हें जेसे विशालकाय सांड़ 
मुझ पर प्रहार करने को तत्पर हे। 
he जो he ~ ~ 
वे जो मेरे विषय में बाते करते हैं 
~ w 
उनको में सुनता हूँ। 
























































2-3 सज्जन लोग तो लबानोन के विशाल 


4 


5 


देवदार वृक्ष की तरह है जो 
यहोवा के मन्दिर में रोपे गए हैं। 
सज्जन लोग > मम प es hs 
सज्जन लोग बढ़ते हुऐ ताड़ के पेड़ की तरह हैं, 
जो यहोवा के मन्दिर के आँगन में 
_ ह 
"फलवन्त हो रहे हैं। 
hs आ होंगे ह he bn 
वे जब तक बूढ़े होगे तब तक वे फल देते रहंगे। 
वे हरे भरे स्वस्थ वृक्षों जैसे होंगे। 
वे हर किसी को यह दिखाने के लिये 

















वहाँ हे कि यहोवा उत्तम है। 
वह मेरी चट्टान हे! 
वह कभी बुरा नहीं करता। 
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यहोवा राजा हे। 
वह सामर्थ्य और महिमा का वस्त्र पहने हे। 
वह तैयार हे, सो संसार स्थिर हे। 
बह नहीं टलेगा। 
हे परमेश्वर, तेरा साम्राज्य 
अनादि काल से टिका हुआ हे। 
तू सदा जीवित है। 
हे यहोवा, नदियों का गर्जन बहुत तीक्र है। 
पछाड़ खाती लहरों का शब्द घनघोर है। 
समुद्र की पछाड़ खाती लहरे गरजती हैं, 
और वे शक्तिशाली हैं। 
किन्तु ऊपर वाला यहोवा 
अधिक शक्तिशाली है। 
हे यहोवा, तेरा विधान सदा बना रहेगा। 
तेरा पवित्र मन्दिर चिरस्थायी होगा। 
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~ यहोवा ०० पे १ 
हे यहोवा, तू ही एक परमेश्वर है 
जो लोगों को दण्ड देता हे। 
ha \ जो ht 
तू ही एक परमेश्वर हे जो आता है 
और लोगों के लिये दण्ड लाता हे। 
तू ही समूची धरती का न्यायकर्ता है। 
तू अभिमानी को वह दण्ड देता है 
जो उसे मिलना चाहिए। 
_ जन मजे ~ 
हे यहोवा, दुष्ट जन कब तक मजे मारते रहेंगे? 
उन बुरे कर्मो की जो उन्होंने किये हैं। 
जे अपराधी कब तक डींग मारते रहेंगे 
उन बुरे कर्मो को जो उन्होंने किये हैं। 
































= यहोवा 


hs लोग ho भक्तों देते 

हे , बे लोग तेरे भक्तों को दुःख देते हैं। 
hi ४० भक्तों _ 4 
चे तेरे भक्तों को सताया करते हैं। 
बे दुष्ट लोग विधवाओं और उन अतिथियों की 

जो उनके देश में ठहरे हैं, हत्या करते हैं। 
ha बालकों जिनके 
वे उन अनाथ बालकों की जिनके 




















माता पिता नहीं हें हत्या करते हें। 
_ ~ उनको i 
च॑कहा करते ह, यहोवा वा उनका बुर काम 
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भजन संहिता 93:-94:6 


करते हुए देख नहीं सकता। 
और कहते हैं, इ्जाएल का परमेश्वर 
उन बातों को नहीं समझता है, जो घट रही हैं। 
अरे ओ दुष्ट जनों तुम बुद्धिहीन हो। 
तुम कब अपना पाठ सीखोगे? 
अरे ओ दुर्जनों तुम कितने मूर्ख हो! 
तुम्हें समझने का जतन करना चाहिए। 
परमेश्वर ने हमारे कान बनाएँ हैं, 
और निश्चय ही उसके भी कान होंगे। 
सो बह उन बातों को सुन सकता है, 
जो घटित हो रहीं हैं। 
परमेश्वर ने हमारी आँखें बनाई हैं, 
सो निश्चय ही उसके भी आँख होंगे। 
सो वह उन बातों को देख सकता है, 
जो घटित हो रही हे। 
परमेश्वर उन लोगों को अनुशासित करेगा। 
परमेश्वर उन लोगों को उन सभी बातों 
की शिक्षा देगा जो उन्हें करनी चाहिए। 
सो जिन बातों को लोग सोच रहे हैं, 
परमेश्वर जानता हे, 
और परमेश्वर यह जानता हे कि 
लोग हवा की झोंके हैं। 
वह मनुष्य जिसको यहोवा सुधारता, 
अति प्रसन्न होगा। 
परमेश्वर उस व्यक्ति को 
खरी राह सिखायेगा। 
हे परमेश्वर, जब उस जन पर दुःख आयेंगे 
तब तू उस जन को शांत होने में सहायक होगा। 
तू उसको शांत रहने में सहायता देगा 
जब तक दुष्ट लोग कब्र में 
नहीं रख दिये जायेंगे। 
यहोवा निज भक्तों को कभी नहीं त्यागेगा। 
वह बिन सहारे उसे रहने नहीं देगा। 
न्याय लौटेगा और अपने साथ निष्पक्षता 
लायेगा, और फिर लोग सच्चे होंगे 
और खरे बनेंगे। 
मुझको दुष्टों के विरुद्ध युद्ध करने में 
किसी व्यक्ति ने सहारा नहीं दिया। 
कुकर्मियों के विरुद्ध युद्ध करने में 
किसी ने मेरा साथ नहीं दिया। 
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यदि यहोवा मेरा सहायक नहीं होता, 
तो मुझे शब्द हीन (चुपचुप) होना पड़ता। 
मुझको पता है मैं गिरने को था, 
किन्तु यहोवा ने भक्तों को सहारा दिया। 
में बहुत चिंतित और व्याकुल था, 
किन्तु यहोवा तूने मुझको चैन दिया 
और मुझको आनन्दित किया। 
हे यहोवा, तू कुटिल न्यायाधीशों 
-की सहायता नहीं करता। 
वे बुरे न्यायाधीश नियम का उपयोग 
लोगों का जीवन कठिन बनाने में करते हैं। 
चे न्यायाधीश सज्जनों पर प्रहार करते हैं। 
चे कहते हैं कि निर्दोष जन अपराधी हैं। 
और वे उनको मार डालते हैं। 


























किन्तु यहोवा ऊँचे पर्वत पर मेरा सुरक्षास्थल हे, 


परमेश्वर मेरी चट्टान 
और मेरा शरणस्थल है। 
परमेश्वर उन न्यायाधीशों को 
उनके ~ _ कामों ~ 
उनके बुरे कामों का दण्ड देगा। 
he 2. प 
परमेश्वर उनको नष्ट कर देगा। 
क्योंकि उन्होंने पाप किया है। 
हमारा परमेश्वर यहोवा उन दुष्ट 
न्यायाधीशों को नष्ट कर देगा। 
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आओ हम यहोवा के गुण गाएं! 
आओ हम उस चट्टान का जय जयकार करें 
जो हमारी रक्षा करता है। 








आओ हम यहोवा के लिये धन्यवाद के गीत गाएं। 


आओ हम उसके प्रशंसा के गीत 
आनन्दपूर्वक गायें। 
क्यों? क्योंकि यहोवा महान परमेश्वर है। 
वह महान राजा सभी अन्य 
“देवताओं” पर शासन करता है। 
गहरी गुफाएँ और ऊँचे पर्वत यहोवा के हैं। 
सागर उसका है, उसने उसे बनाया है। 
परमेश्वर ने स्वयं अपने हाथों से 
सूखी धरती को बनाया है। 
आओ, हम उसको प्रणाम करें और 
उसकी उपासना करें। 
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आओ हम परमेश्वर के गुण गाये 
जिसने हमें बनाया हे। 
उसके _ ho 
वह हमारा परमेश्वर और हम उसके भक्त हैं। 
यदि हम उसकी सुने 
तो आज 5 5 आओ क 
तो हम आज उसकी भेड़ हैं। 
\ “तम जैसे _ 
परमेश्वर कहता हे, “तुम जैसे मरिबा 
और मरुस्थल के मस्सा में कठोर थे 
वैसे कठोर मत बनो। 
तेरे पूर्वजों ने मुझको परखा था। 
उन्होंने a उन्होंने ह 
उन्होंने मुझे परखा, पर तब उन्होंने देखा कि 
मैं बया कर सकता हुँ। 
में उन लोगों के साथ चालीस वर्ष 
तक धीरज बनाये रखा। 
में यह भी जानता था कि वे सच्चे नहीं हैं। 
उन लोगों ने मेरी सीख पर चलने से नकारा। 
सो में क्रोधित हुआ और मैने प्रतिज्ञा की 
चे मेरे विशाल कि धरती पर 
कभी प्रवेश नहीं कर पायेंगे।” 
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उन नये कामों के लिये 
जिन्हें यहोवा ने किया हे नया गीत गाओ। 
अरे ओ समूचे जगत यहोवा के लिये गीत गा। 
यहोवा के लिये गाओ! 
उसके नाम को धन्य कहो! 
उसके सुसमाचार को सुनाओ! 
उन अद्भुत बातों का बखान करो 
जिन्हें परमेश्वर ने किया है। 
अन्य लोगों को बताओ कि 
सचमच N\ 
परमेश्वर सचमुच ही अद्भुत है। 
सब कहीं के लोगों में उन अद्भुत बातों का 
जिन्हें परमेश्वर करता है बखान करो। 
यहोवा महान है और प्रशंसा योग्य है। 
चह किसी भी अधिक “देवताओं” से 
a \ 
डरने योग्य है। 
अन्य जातियों के सभी “देवता” 
bs मर्तियाँ OE 
केवल मूर्तियाँ हं, 
किन्तु यहोवा ने आकाशों को बनाया। 
उसके जेट हि 
उसके सम्मुख सुन्दर महिमा दीप्त है। 
परमेश्वर के पवित्र मन्दिर 
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सामर्थ्य और सौन्दर्य हें। 
अरे! ओ बंशों, और हे जातियों 

यहोवा के लिये महिमा और 

प्रशंसा के गीत गाओ। 

यहोवा के नाम के गुणगान करो। 
अपनी भेटे उठाओ और मन्दिर में जाओ। 
यहोवा का उसके भव्य, मन्दिर में उपासना करो। 
अरे ओ पृथ्वी के मनुष्यों, 

यहोवा की उपासना करो। 
राष्ट्रों को बता दो कि यहोवा राजा हे! 

सो इससे जगत का नाश नहीं होगा। 
यहोवा मनुष्यों पर न्याय से शासन करेगा। 
अरे आकाश, प्रसन्न हो! 

हे धरती, आनन्द मना! 
हे सागर, और उसमें कि 

सब वस्तुओं आनन्द से ललकारो। 
अरे ओ खेतों और उसमें उगने वाली 

हर वस्तु आनन्दित हो जाओ! 
हे बन के वृक्षो गाओ और आनन्द मनाओ! 
आनन्दित हो जाओ क्योंकि यहोवा आ रहा हे, 

यहोवा जगत का शासन (न्याय) 

करने आ रहा है, बह खरेपन से न्याय करेगा। 
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यहोवा शासन करता हे, और धरती प्रसन्न हैं। 
और सभी दूर के देश प्रसन्न हैं। 
bo hs 
यहोवा को काले गहरे बादल घेरे हुए ह | 
नेकी और न्याय उसके राज्य को दूढ किये हैं। 
यहोवा के सामने आग चला करती हे, 
और वह उसके बैरियों का नाश करती है। 
उसकी बिजली गगन में कौंधा करती हे। 
लोग उसे देखते हें और भयभीत रहते हैं। 
he ba baa जाते NS 
यहोवा के सामने पहाड़ ऐसे पिघल जाते हैं , 
जैसे मोम पिघल जाता है। 
बे धरती के स्वामी के सामने पिघल जाते हैं। 
नेकी _ 
अम्बर उसकी नेकी का बखान करते हैं। 
हर कोई परमेश्वर की महिमा देख ले। 
लोग उनके 2 मर्तियों ® पजा 
लोग उनके मूर्तियों का पूजा करते है। 
वे अपने “देवताओं” की डींग हाँकते हैं। 
लेकिन चे लोग लञ्जित होंगे। 
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उनके “देवता” यहोवा के सामने झुकेंगे 
और उपासना करेंगे। 
हे सिय्योन, सुन और प्रसन हो! 
यहूदा के नगरों, प्रसन्न हो! 
क्यों? क्योंकि यहोवा 
विवेकपूर्ण न्याय करता है। 
हे सर्वोच्च यहोवा, सचमुच तू ही 
धरती पर शासन करता है। 
तू दूसरे “देवताओं” से अधिक उत्तम है। 
जो लोग यहोवा से प्रेम रखते हैं, 
वे पाप से घृणा करते हैं। 
इसलिए परमेश्वर अपने 
अनुयायियों की रक्षा करता है। 
परमेश्वर अपने अनुयायियों को दुष्ट 
लोगों से बचाता है। 
ज्योति और आनन्द सज्जनों पर चमकते हैं। 
हे सज्जनों परमेश्वर में प्रसन्न रहो! 
उसके पवित्र नाम का आदर करते रहो! 
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एक स्तुति गीत। 
यहोवा के लिये एक नया गीत गाओ, 
क्योंकि उसने नयी और 
अद्‌भुत बातों को किया है। 
उसकी पवित्र दाहिनी भुजा 
उसके लिये फिर विजय लाई। 
यहोवा ने राष्ट्रों के सामने अपनी 
वह शक्ति प्रकटायी हे जो रक्षा करती हे। 
यहोवा ने उनको अपनी धार्मिकता दिखाई हे। 
परमेश्वर के भक्तों ने परमेश्वर का 
अनुराग याद क्रिया, जो उसने 
इस्राएल के लोगों से दिखाये थे। 
सुदूर देशो के लोगों ने हमारे 
परमेश्वर की महाशक्ति देखी। 
हे धरती के हर व्यक्ति, प्रसन्नता से 
यहोवा का जय जयकार कर। 
स्तुति गीत गाना शीघ्र आरम्भ करो। 
हे वीणाओं, यहोवा की स्तुति करो! 
हे वीणा, के मधुर संगीत उसके गुण गाओ! 
बाँसुरी बजाओ और नरसिंगों को फूँको। 
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आनन्द से यहोवा, हमारे तूने उन्हें यह दर्शाया कि तू क्षमा करने वाला 
राजा का जय जयकार करो। परमेश्वर है, और तू लोगों को उनके बुरे 
8 हे सागर और धरती, और उनमें की सब वस्तुओं कर्मो के लिये दण्ड देता हे। 
व be ha he. = 
ऊँचे स्वर में गाओ। 9 हमारे परमेश्वर यहोवा के गुण गाओ। 
9 हे नदियों, ताली बजाओ! उसके पवित्र पर्वत की ओर झुककर 
हे पर्वतो, अब सब साथ मिलकर गाओ! उसकी उपासना करो। 
20 तुम यहोवा के सामने गाओ, हमारा परमेश्वर यहोवा सचमुच पवित्र हे। 
क्योंकि वह जगत का शासन (न्याय) 
करने जा रहा हे, भजन 00 
वह जगत का न्याय नेकी और सच्चाई से करेगा। धन्यवाद का एक गीत। 
] हे धरती, तुम यहोवा के लिये गाओ। 
भजन 99 2 आनन्दित रहो जब तुम यहोवा की सेवा करो। 
यहोवा राजा है। प्रसन्न गीतों के साथ यहोवा के सामने आओ। 
सो हे राष्ट्र, भय से काँप उठो। 3 तुम जान लो कि यह यहोवा ही परमेश्वर है। 
न राजा i ~ उसने > ~ है उसके _ 
परमेश्वर राजा के रुप में उसने हमें रचा है और हम उसके भक्त हैं। 
'करुब दूतों पर विराजता हे। हम उसकी भेड़ हें। 
सो हे विश्व भय से काँप उठो। 4 धन्यवाद के गीत संग लिये 
2 यहोवा सिस्योन में महान हे। यहोवा के नगर में आओ, गुणगान के गीत 
सारे मनुष्यों का वही महान राजा हे। संग लिये यहोवा के मन्दिर में आओ। 
3 सभी मनुष्य तेरे नाम का गुण गाएं। उसका आदर करो और नाम धन्य करो। 
i \ उत्तम N\ 
परमेश्वर का नाम भय विस्मय है। 5 यहोवा उत्तम है। 
_ N\ उसका _ c_ ०... 
परमेश्वर पवित्र है। उसका प्रेम सदा सर्वदा हे। 
4 शक्तिशाली राजा को न्याय भाता हे। हम उस पर सदा सर्वदा के लिये 
_ _ नेकी \ 
परमेश्वर तूने ही नेकी बनाया है। भरोसा कर सकते हें! 
तू ही याकूब (इग्नाएल) के लिये 
खरापन और नेकी लाया। भजन 07 
5 यहोवा हमारे परमेश्वर का गुणगान करो, दाऊद का एक गीत। 
और उसके पवित्र चरण चौकी की ] में प्रेम और खरेपन के गीत गाऊँगा। 
आराधना करो। यहोवा में तेरे लिये गाऊँगा। 
6 मूसा और हारुन परमेश्वर के याजक थे। 2 में पूरी सावधानी से शुद्ध जीवन जीऊँगा। 
शमूएल परमेश्वर का नाम लेकर में अपने घर में शुद्ध जीबन जीऊँगा। 
प्रार्थना करने वाला था। हे यहोवा तू मेरे पास कब आयेगा? 
उन्होंने यहोवा से विनती की और 3 में कोई भी प्रतिमा सामने नहीं रखूँगा। 
bo उसका उत्तर जो लोग 8०08: होते hd 
यहोवा ने उनको उसका उत्तर दिया। जो लोग इस प्रकार तेरे विमुख होते हैं, 
7 परमेश्वर ने ऊँचे उठे बादल में से बातें कों। मुझे उनसे घृणा है। 
उन्होंने उसके आदेशों को माना। में कभी भी ऐसा नहीं करुँगा। 
he 55... 
परमेश्वर ने उनको 4 में सच्चा रहूँगा। 
व्यवस्था का विधान दिया। में बुरे काम नहीं करूँगा। 
8 हमारे परमेश्वर यहोवा, 5 यदि कोई व्यक्ति छिपे छिपे 





तूने उनकी प्रार्थनाओं का उत्तर दिया। अपने पड़ोसी के लिये दुर्वचन कहे, 





मैं उस व्यक्ति को ऐसा करने से रोकूँगा। 
में लोगों को अभिमानी बनने नहीं दूँगा 
और मैं उन्हें सोचने नहीं दूँगा, 
कि वे दूसरे लोगों से उत्तम हैं। 
6 मैं सारे ही देश में उन लोगों पर दृष्टि रखूँगा। 
जिन पर भरोसा किया जा सकता और 
मैं केवल उन्हीं लोगों को 
अपने लिये काम करने दूँगा। 
बस केवल ऐसे लोग मेरे 
सेवक हो सकते जो शुद्ध जीवन जीते हें। 
7 मैं अपने घर में ऐसे लोगों को रहने नहीं दूँगा 
जो झूठ बोलते हैं। 
में झूठों को अपने पास भी फटकने नहीं दूँगा। 
8 मैंउन दुष्टों को सदा ही नष्ट करूँगा, 
जो इस देश में रहते हे। 
मैं उन दुष्ट लोगों को विवश करूँगा, 


कि वे यहोवा के नगर को छोड़े। 























भजन 02 
एक पीडित व्यक्ति की उस समय की प्रार्थना। जब वह अपने 
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जो छत पर हो। 
_ _\ 
8 मेरे शत्रु सदा मेरा अपमान करते है, और 
लोग मेरा नाम लेकर मेरी हँसी उड़ाते हैं। 








9 मेरा गहरा दुःख बस मेरा भोजन हे। 


मेरे पेयों में मेरे आँसू गिर रहे हैं। 
0 क्यों? क्योंकि यहोवा तू मुझसे रुठ गया हे। 
तूने ही मुझे ऊपर उठाया था, 
और तूने ही मुझको फेंक दिया। 
 . मेरे जीवन का लगभग अंत हो चुका है। 
वैसे ही जेसे शाम को 
लम्बी छायाएँ खो जाती हे। 
में बेसा ही हूँ जैसे सूखी और मुरझाती घास। 
2 किन्तु हे यहोवा, तू तो सदा ही अमर रहेगा। 
तेरा नाम सदा और सर्वदा बना ही रहेगा। 
3 तेरा उत्थान होगा और तू सिख्योन को चैन देगा। 
वह समय आ रहा है, 
जब तू सिय्योन पर कृपालु होगा। 
4 तेरे भक्त, उसके (यरुशलेम के) 
पत्थरों से प्रेम करते हैं। 
वह नगर उनको भाता हे। 























को टूटा हुआ अनुभव करता है और अपनी वेदनाओं कष्ट 





यहोवा से कह डालना चाहता है। 
] यहोवा मेरी प्रार्थना सुन! 
तू मेरी सहायता के लिये मेरी पुकार सुन। 


Re) 








2 यहोवा जब में विपति में होऊँ 
ha 
मुझ से मुख मत मोड़। 
जब a ~ ~ 
जब में सहायता पाने को पुकारँ 
मेरी ~ _ उत्तर ~ 
तू मेरी सुन ले, मुझे शीघ्र उत्तर दे। 
3 मेरा जीवन वैसे बीत रहा जैसा उड़ जाता धुँआ। 
मेरा जीवन ऐसे है जैसे धीरे धीरे बुझती आग। 
4 मेरी शक्ति क्षीण हो चुकी है। 
में वैसा ही हूँ जैसा सूखी मुरझाती घास। 
अपनी वेदनाओं में मुझे भूख नहीं लगती। 
5 निज दुःख के कारण मेरा भार घट रहा है। 
hg _ < जैसे _ 
6 में अकेला हूँ जैसे कोई एकान्त 
निर्जन में उल्लू रहता हो। 
में अकेला हूँ जैसै कोई पुराने 
खण्डर भवनों में उल्लू रहता हो। 
7 मंसो नहीं पाता। 
उस ee हो रा 
में उस अकेले पक्षी सा हो गया हूँ, 

















]5 लोग यहोवा के नाम कि आराधना करेंगे। 
हे परमेश्वर, धरती के सभी राजा 
ha bs 
तेरा आदर करेंगे। 
76 क्यों? क्योंकि यहोवा फिर से 
सिय्योन को बनायेगा। 
लोग फिर उसके (यरुशलेम के) 
रैभन को देखेंगे। 
7 जिन लोगों को उसने जीवित छोड़ा है, 
ha C न 
परमेश्वर उनकी प्रार्थनाएँ सुनेगा। 
परमेश्वर उनकी बिनतियों का उत्तर देगा। 
8 उन बातों को लिखो ताकि भविष्य के पीढ़ी पढ़े। 
और वे लोग आने वाले समय में 
यहोवा के गुण गायेंगे। 
9 यहोवा अपने ऊँचे पवित्र स्थान से नीचे झाँकेगा 
यहोवा स्वर्ग से नीचे धरती पर झाँकेगा। 
20 वह बंदी की प्रार्थनाएँ सुनेगा। 
वह उन व्यक्तियों को मुक्त करेगा 
जिनको मृत्युदण्ड दिया गया। 
2] फिर सिय्योन में लोग यहोवा का बखान करेंगे। 
hs हज ba 
यरुशलेम में लोग यहोवा का गुण गायेंगे। 
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ऐसा तब होगा जब यहोवा लोगों को 
फिर एकत्र करेगा, ऐसा तब होगा 
जब राज्य यहोवा की सेवा करेंगे। 
मेरी शक्ति ने मुझको बिसार दिया हे। 
यहोवा ने मेरा जीबन घटा दिया हे। 
इसलिए मैंने कहा, “मेरा प्राण छोटी 
उम्र में मत हरा। 
ha . ha 
हे परमेश्वर, तू सदा और सर्वदा अमर रहेगा। 
बहुत समय पहले तूने संसार रचा! 
ha ba ha. थ्रों 
तूने स्वयं अपने हाथों से आकाश रचा। 
यह जगत और आकाश नष्ट हो जायेंगे, 
किन्तु तू सदा ही जीवित रहेगा! 
बे चस्त्रों के समान जीर्ण हो जायेंगे। 























-चस्त्रों र उन्हें ~ 
वस्त्रों के समान ही तू उन्हें बदलेगा। 
वे सभी बदल दिये जायेंगे। 
हे परमेश्वर, किन्तु तू कभी नहीं बदलता; 
he लिये 
तू सदा के लिये अमर रहेगा। 
आज हम तेरे दास हे, 
हमारी संतान भविष्य में यही रहेंगी और 
उनके hE यहीं तेरी उपासना करेंगी कक 
उनके संताने यहीं तेरी उपासना करेंगी। 











भजन 03 
दाऊद का एक गीत। 
5 पु मेरी 
हे मेरी आत्मा, तू यहोवा का गुण गा! 
ie मेरी = - 
हे मेरी अंग-प्रत्यंग, 
E 
उसके पवित्र नाम की प्रशंसा कर। 
हे मेरी आत्मा, यहोवा को धन्य कह 
और मत भूल की वह सचमुच कृपालु है! 
उन सब पापों के लिये परमेश्वर 
ht NS 
हमको क्षमा करता हे जिनको हम करते हें। 
हमारी सब व्याधि को वह ठीक करता है। 
परमेश्वर हमारे प्राण को कब्र से बचाता हे, 
और वह हमे प्रेम और करुणा देता हे। 
परमेश्वर हमें भरपूर उत्तम वस्तुएँ देता है। 
वह हमें फिर उकाब सा युवा करता हे। 
\ 
यहोवा खरा है। 
5०६ उन लोगों \ 
परमेश्वर उन लोगों को न्याय देता है, 
जिन पर दूसरे लोगों ने अत्याचार किये। 
en. ls 
परमेश्वर ने मूसा को 
व्यवस्था का विधान सिखाया। 
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परमेश्वर जो शक्तिशाली काम करता हे, 
वह इम्राएलियों के लिये प्रकट किये। 
यहोवा करुणापूर्ण और दयालु है। 
दा ho _ NX 
परमेश्वर सहनशील और प्रेम से भरा हे। 
यहोवा सदै ही आलोचना नहीं करता। 
यहोवा हम पर सदा को कुपित नहीं रहता हे। 
hs कप uo किये 
हम ने परमेश्वर के विरुद्ध पाप किये, 
किन्तु परमेश्वर हमें दण्ड नहीं देता 
जो हमें मिलना चाहिए। 
अपने भक्तों पर परमेश्वर का प्रेम 
a हर जैसे ba \ 
वैसे महान हे जेसे धरती पर हे 
ऊँचा उठा आकाश। 
क ha ha पापों हि 
परमेश्वर ने हमारे पापों को हमसे 
इतनी ही दूर हटाया जितनी 
पूरब कि दूरी पश्चिम से हे। 
ho भक्तों यहोवा ६« 2८ मं हि 
अपने भक्तों पर यहोवा वैसे ही दयालु है, 
जैसे ba _ पत्रों N 
जैसे पिता अपने पुत्रों पर दया करता है। 
परमेश्वर हमारा सब कुछ जानता है। 
hs जानता 2. bo. NS 
परमेश्वर जानता है कि हम मिट्टी से बने हं। 
परमेश्वर जानता है कि 
हमारा जीवन छोटा सा हे। 
जानता \ जीवन जैसा हि 
वह जानता हे हमारा जीवन घास जेसा हे। 
परमेश्वर जानता है कि हम 
एक तुच्छ बनफूल से हैं। 
वह फूल जल्दी ही उगता है। 
फिर गर्म हवा चलती हे 
और वह फूल मुरझाता हे। 
और फिर शीघ्र ही तुम देख नहीं पाते 
कि वह फूल कैसे स्थान पर उग रहा था। 
किन्तु यहोवा का प्रेम सदा बना रहता हे। 
परमेश्वर सदा-सर्वदा 
निज भक्तों से प्रेम करता हे। 
परमेश्वर की दया उसके बच्चों से 
बच्चों तक बनी रहती है। 
परमेश्वर ऐसे उन लोगों पर दयालु हे, 
जो उसकी वाचा को मानते हें। 
परमेश्वर ऐसे उन लोगों पर दयालु है 
जो उसके आदेशों का पालन करते हैं। 
परमेश्वर का सिंहासन स्वर्ग में संस्थापित हे। 
हर वस्तु पर उसका ही शासन हे। 
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हे स्वर्गदूत, यहोवा के गुण गाओ। 
हे स्वर्गदूतों, तुम बह शक्तिशाली सैनिक हो 
जो परमेश्वर के आदेशों पर चलते हो। 
he. he br 
परमेश्वर की आज्ञाएँ सुनते और पालते हो। 
हे सब उसके सैनिकों, यहोवा के गुण गाओ, 
ho WR 
तुम उसके सेवक हो। 
_ जो _ \ 
लुम बही करते हो जो परमेश्वर चाहता हे। 
कहीं \ 
हर कहीं हर वस्तु यहोवा ने रची है। 
परमेश्वर का शासन हर कहीं वस्तु पर है। 
सो हे समूची सृष्टि, यहोवा को तू धन्य कह। 
ओ मेरे मन यहोवा की प्रशंसा कर। 





























भजन 04 
hs तको 
मेरे मन, यहोवा को धन्य कह! 
5. किक ४० रु है 
यहोवा, हे मेरे परमेश्वर, तू है अतिमहान! 
तूने महिमा और आदर के वस्त्र पहने हैं। 
he ht जैसे _ 
तू प्रकाश से मण्डित ह जैसे 
कोई व्यक्ति चोंगा पहने। 
तूने व्योम जैसे फैलाये चंदोबा हो। 
ha ज 3. उ 
हे परमेश्वर, तूने उनके ऊपर 
अपना घर बनाया, 
गहरे बदलों को तू अपना रथ बनाता है, 
और पवन के पंखों पर चढ़ कर 
आकाश पार करता है। 
न ha द्तों को \ 
हे परमेश्वर, तूने निज दूतों को वेसा बनाया 
जैसा x 
जैसा पवन होता है। 
तूने निज दासों को अग्नि के समान बनाया। 
मे आर ha 
हे परमेश्वर, तूने ही धरती का 
उसकी नीवों पर निर्माण किया। 
इसलिए उसका नाश कभी नहीं होगा। 
तूने जल की चादर से धरती को ढका। 
जल ने पहाड़ों को ढक लिया। 
तूने आदेश दिया और जल दूर हट गया। 
हे परमेश्वर, तू जल पर गरजा 
और जल दूर भागा। 
पर्वतों से नीचे घाटियों में जल बहने लगा, 
और फिर उन सभी स्थानों पर जल बहा 
जो उसके लिये तूने रचा था। 
तूने सागरों की सीमाएँ बाँध दी और 
जल फिर कभी धरती को ढकने नहीं जाएगा। 
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भजन संहिता ।03:20-704:2। 


hs हि. he 
हे परमेश्वर, तूने ही जल बहाया। 
सोतों से नदियों से नीचे पहाड़ी 
नदियों से पानी बह चला। 
सभी वन्य पशुओं को धाराएँ जल देती हैं, 
जिनमें जंगली गधे तक 
आकर के प्यास बुझाते हैं। 
वन के परिंदे तालाबों के किनारे 
रहने को आते हें 
और पास खड़े पेड़ों की 
डालियों में गाते हैं। 
पहाड़ों hs ऊपर नीचे ह भेजता N\ 
परमेश्वर पहाड़ों के ऊपर नीचे वर्षा भेजता है। 
ha 2० पु जो -कछ रचा ६ 
परमेश्वर ने जो कुछ रचा हे, 
धरती को वह सब देता है जो उसे चाहिए। 
परमेश्वर, पशुओं को खाने के लिये 
घास उपजाई, हम श्रम करते हें 
और वह हमें पौधे देता है। 
ये पौधे बह भोजन हे जिसे 
हम धरती से पाते हैं। 
परमेश्वर, हमें दाखमधु देता हे, 
जो हमको प्रसन्न करती है। 
[i [i ba ha तेल 2० पे N\ 
हमारा चर्म नर्म रखने को तू हमे तेल दता ह | 
~ _ को कु च 
हमे पुष्ट करने को वह हमे खाना दता हं। 
लबानोन के जो विशाल वृक्ष हैं 
५०५ 8७ कक. पर 
वह परमेश्वर के हें। 
उन विशाल वृक्षों हेतु उनकी 
बढ़वार को बहुत जल रहता है। 
पक्षी उन वृक्षों पर निज घोंसले बनाते। 
सनोवर के वृक्षों पर सारस का बसेरा हे। 
Dh -बकरों i ऊँचे ~ न 
बनेले बकरों के घर ऊँचे पहाड़ में बने हैं। 
बिच्छुओं के छिपने के स्थान बड़ी चट्टान हे। 
ke ha = क 4 -जिससे 
हे परमेश्वर, तूने हमें चाँद दिया जिससे 
हम जान पायें कि छुट्टियाँ कब है। 
सरज जानता ht 
परज सदा जानता है कि 
उसको कहाँ छिपना है। 
तूने अंधेरा बनाया जिससे रात हो जाये और 
देखो क 5: जाते ha 
देखो रात में बनेले पशु बाहर आ जाते 
और इधर-उधर घूमते हैं। 
ho «न सिंह जब ४० कल: 
वे झपटते सिंह जब दहाड़ते हैं तब ऐसा लगता 
जैसे वे यहोवा को पुकारते हों, 
जिसे माँगने से वह उनको आहार देता। 
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और पौ फटने पर जीवजन्तु वापस 
घरों को लौटते और आराम करते हैं। 
फिर लोग अपना काम करने को 
निकलते ०२, 
बाहर निकलते हैं। 
रु _ ha he क 
साझ तक वे काम मे लगे रहते ह। 
~ ~ अचरज कर ~ किये 
हे यहोवा, तूने अचरज भरे बहुतेरे काम किये। 
धरती तेरी वस्तुओं से भरी पड़ी है। 
जो -कछ N\ 
तू जो कुछ करता है, 
उसमें निज विवेक दर्शाता है। 
यह सागर देखो! 
यह कितना विशाल हे! 
न < ha ०), 
बहुतेरे वस्तुएँ सागर में रहती हैं! 
उनमें कुछ विशाल है और कुछ छोटी हें! 
सागर में जो जीवजन्तु रहते हैं, 
~ 
वे अगणित असंख्य हें। 
_ ऊपर जलयान NS 
सागर के ऊपर जलयान तेरते हैं, 
और सागर के भीतर महामत्स्य 
जो सागर के जीव को तूने रचा था, 
क्रीड़ा करता है। 
यहोवा, यह सब कुछ तुझपर निर्भर हे। 
हे परमेश्वर, उन सभी जीवों को खाना 
तू उचित समय पर देता हे। 
he जिसे _ _\ 
हे परमेश्वर, खाना जिसे वे खाते हे, 
वह तू सभी जीवों को देता हे। 
तू अच्छे खाने से भरे अपने हाथ खोलता हे, 
और वे तृप्त हो जाने तक खाते हैं। 
फिर जब तू उनसे मुख मोड़ लेता 
तब वे भयभीत हो जाते हें। 
उनकी आत्मा उनको छोड़ चली जाती हे। 
ha ir जाते ho जाते 
वे दुर्बल हो जाते और मर जाते हैं 
और उनकी देह फिर धूल हो जाती है। 
~ -निज _ उन्हें ~~ 
हे यहोवा, निज आत्मा का अंश तू उन्हें दे। 
और वह फिर से स्वस्थ हो जायेंगे। 
तू फिर धरती को नयी सी बना दे। 
यहोवा की महिमा सदा सदा बनी रहे! 
यहोवा अपनी सृष्टि से सदा आनन्दित रहे! 
यहोवा कि दृष्टि से यह धरती कँप उठेगी। 
पर्वतो a he bn 
पर्वतों से धुआँ उठने लग जायेगा। 
में जीबन भर यहोवा के लिये गाऊँगा। 
में जब तक जीता हूँ यहोवा के गुण गाता रहुँगा। 
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मुझको यह आज्ञा है कि जो कुछ 
Dn \ उसे ha _ 
मने कहा हं वह उसे प्रसन्न करंगा। 
में तो यहोवा के संग में प्रसन्न हूँ! 
धरती से पाप का लोप हो जाये और 
दुष्ट लोग सदा के लिये मिट जाये। 
ओ मेरे मन यहोवा कि प्रशंसा कर। 
यहोवा के गुणगान कर! 








भजन 05 
यहोवा का धन्यबाद करो! 
तुम उसके नाम कि उपासना करो। 
लोगों से उनका बखान करो जिन 
अद्‌भुत कामों को वह किया करता हे। 
यहोवा के लिये तुम गाओ। 
तुम उसके प्रशंसा गीत गाओ। 
उन सभी आश्चर्यपूर्ण बातों का 
© है 
वर्णन करो जिनको वह करता है। 
यहोवा के पवित्र नाम पर गर्व करो। 
ओ सभी लोगों जो यहोवा के 
उपासक हो, तुम प्रसन्न हो जाओ। 
सामर्थ्य पाने को तुम यहोवा के पास जाओ। 
सहारा पाने को सदा उसके पास जाओ। 
उन अद्भुत बातों को स्मरण करो जिनको 
यहोवा करता है। 
उसके _ [ © उसके _ 
उसके आश्चर्य कर्म और उसके 
विवेकपूर्ण निर्णयो को याद रखो। 
hs _ re lo ol 
लुम परमेश्वर के सेवक इब्राहीम के वंशज हो। 
तुम याकूब के संतान हो, 
वह व्यक्ति जिसे परमेश्वर ने चुना था। 
यहोवा ० हि 
यहोवा ही हमारा परमेश्वर है। 
सारे संसार पर यहोवा का शासन हे। 
परमेश्वर की वाचा सदा याद रखो। 
हजार पीढ़ियों तक उसके आदेश याद रखो। 
इब्राहीम के साथ परमेश्वर ने वाचा बाँधा था! 
~ हर को वचन 
परमेश्वर ने इसहाक को बचन दिया था। 
परमेश्वर ने याकूब (इस्राएल) को 
व्यवस्था विधान दिया। 
hea hs ha 
परमेश्वर ने इस्राएल के साथ वाचा किया। 
यह सदा सर्वदा बना रहेगा। 
परमेश्वर ने कहा था, 
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“कनान की भूमि में तुमको दूँगा। 
वह धरती तुम्हारी हो जायेगी।” 
hs ha 
परमेश्वर ने वह बचन दिया था, 
जब इब्राहीम का परिवार छोटा था और 
be hon i 
चे बस यात्री थे जब कनान में रह रहे थे। 
बे राष्ट्र से राष्ट्र में, एक राज्य से 
_ राज्य में ० से 
दूसरे राज्य में घूमते रहे। 
किन्तु परमेश्वर ने उस घराने को 
दूसरे लोगों से हानि नहीं पहुँचने दी। 
परमेश्वर ने राजाओं को सावधान किया कि 
वे उनको हानि न पहुँचाये। 
परमेश्वर ने कहा था, 
“मेरे चुने हुए लोगों को 
तुम हानि मत पहुँचाओ। 
तुम मेरे कोई नबियों का बुरा मत करो।” 
ha ha hon डः he 
परमेश्वर ने उस देश में अकाल भेजा। 
और लोगों के पास खाने को 
पर्याप्त खाना नहीं रहा। 
किन्तु परमेश्वर ने एक व्यक्ति को उनके 
आगे जाने को भेजा जिसका नाम यूसुफ था। 
यूसुफ को एक दास के समान बेचा गया था। 
उन्होंने यूसुफ के पाँव में रस्सी बाँधी। 
उन्होंने 32 व © 3. 
उन्होंने उसकी गर्दन में एक 
लोहे का कड़ा डाल दिया। 
यूसुफ को तब तक बंदी बनाये रखा 
जब तक वे बातें जो उसने कहीं थी 
सचमुच घट न गयी। 
हर हि. > 
यहोवा ने सुसन्देश से प्रमाणित कर दिया 
कि यूसुफ उचित था। 
मिस्र के राजा ने इस तरह आज्ञा दी कि 
यूसुफ के बंधनों से मुक्त कर दिया जाये। 
उस राष्ट्र के नेता ने कारागार से 
उसको मुक्त कर दिया। 
यूसुफ को अपने घर बार का 
अधिकारी बना दिया। 
यूसुफ राज्य में हर वस्तु का ध्यान रखने लगा। 
यूसुफ अन्य प्रमुखों को निर्देश दिया करता था। 
यूसुफ ने वृद्ध लोगों को शिक्षा दी। 
फिर जब इस्राएल मिम्न में आया। 
याकूब हाम के देश में रहने लगा। 
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याकूब के वंशज बहुत से हो गये। 
वे मिस्र के लोगों से अधिक 
बलशाली बन गये। 
इसलिए मिम्री लोग याकूब के 
घराने से घृणा करने लगे। 
मिस्र के लोग अपने दासों के 
विरुद्ध कुचक्र रचने लगे। 
इसलिए परमेश्वर ने निज दास मूसा 
और हारुन जो नबी चुना हुआ था, भेजा। 
परमेश्वर ने हाम के देश में मूसा 
और हारुन से अनेक आश्चर्य कर्म कराये। 
परमेश्वर ने गहन अधंकार भेजा था, 
किन्तु मिञ्जियों ने उनकी नहीं सुनी थी। 
सो फिर परमेश्वर ने पानी को खून में बदल दिया, 
और उनकी सब मछलियाँ मर गयी। 
और फिर बाद में मिञ्रियों का देश 
मेढकों से भर गया। 
यहाँ तक की मेढक राजा के 
शयन कक्ष तक भरे। 
परमेश्वर ने आज्ञा दी मक्खियाँ और पिस्सू आये। 
चे हर कहीं फैल गये। 
परमेश्वर ने वर्षा को ओलों में बदल दिया। 
मिञ्जियों के देश में हर कहीं आग 
और बिजली गिरने लगी। 
परमेश्वर ने मिग्नियों की अंगूर की बाड़ी 
और अंजीर के पेड़ नष्ट कर दिये। 
परमेश्वर ने उनके देश के हर 
पेड़ को तहस नहस किया। 
परमेश्वर ने आज्ञा दी और 
टिड्डी दल आ गये। 
'टिड्डे आ गये और उनकी संख्या अनगिनत थी। 
'टिड्डी दल और टिङ्डे उस 
देश के सभी पौधे चट कर गये। 
उन्होंने धरती पर जो भी फसलें 
खड़ी थी, सभी को खा डाली। 
फिर परमेश्वर ने मिम्नियों के 
'पहलौठी सन्तान को मार डाला। 
परमेश्वर ने उनके सबसे बड़े पुत्रों को मारा। 
फिर परमेश्वर निज भक्तों 
को मिम्न से निकाल लाया। 
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वे अपने साथ सोना और चाँदी ले आये। 
परमेश्वर का कोई भी भक्त 
गिरा नहीं, न ही लड़खड़ाया। 
38 परमेश्वर के लोगों को जाते हुए 
देख कर मिस्र आनन्दित था, 
क्योंकि परमेश्वर के लोगों 
he a. आप हि. 
से वे डरे हुए थे। 
be ha जैसा ba ht 
39 परमेश्वर ने कम्बल जसा एक मेघ फंलाया। 
285 भक्तों तको so 
रात में निज भक्तों को प्रकाश देने के 
लिये परमेश्वर ने अपने आग के 
स्तम्भ को काम में लाया। 
40 लोगों ने खाने की माँग की और परमेश्वर 
उनके लिये बटेरों को ले आया। 
परमेश्वर ने आकाश से 
उनको भरपूर भोजन दिया। 
4 परमेश्वर ने चट्टान को फाड़ा 
और जल उछलता हुआ बाहर फूट पड़ा। 
उस मरुभूमि के बीच एक नदी बहने लगी। 
42 परमेश्वर ने अपना पवित्र वचन याद किया। 
he + 
परमेश्वर ने वह वचन याद किया जो 
उसने अपने दास इब्राहीम को दिया था। 
43 परमेश्वर अपने विशेष को 
मिस्र से बाहर निकाल लाया। 
लोग प्रसन्न गीत गाते हुए और 
खुशियाँ मनाते हुए बाहर आ गये! 
44 फिर परमेश्वर ने निज भक्तों को 
वह देश दिया जहाँ और लोग रह रहे थे। 
be has भक्तों be 
परमेश्वर के भक्तों ने वे सभी वस्तु पा ली 
जिनके लिये औरों ने श्रम किया था। 
45 परमेश्वर ने ऐसा इसलिए किया ताकि 
लोग उसकी व्यवस्था माने। 
be. be 
परमेश्वर ने ऐसा इसलिए किया ताकि 
वे उसकी शिक्षाओं पर चलें। 
यहोवा 
यहोवा के गुण गाओ! 






































भजन 06 
। यहोवा की प्रशंसा करो! 
यहोवा का धन्यबाद करो 
क्योंकि बह उत्तम हे! 
_ _ N\ 
परमेश्वर का प्रेम सदा ही रहता है! 
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सचमुच यहोवा कितना महान है, 
इसका बखान कोई व्यक्ति कर नहीं सकता। 
परमेश्वर की पूरी प्रशंसा कोई नहीं कर सकता। 
जो लोग परमेश्वर का आदेश पालते हैं, 
चे प्रसन्न रहते हैं 
चे व्यक्ति हर समय उत्तम कर्म करते हें। 
यहोवा, जब तू निज भक्तों पर कृपा करे। 
मुझको याद कर 
मुझको भी उद्धार करने को याद कर। 
यहोवा, मुझको भी उन भली बातों में 
हिस्सा बँटाने दे जिन को तू अपने 
लोगों के लिये करता हे। 
तू अपने भक्तों के साथ मुझको भी 
प्रसन्न होने दे। 
तुझ पर तेरे भक्तों के साथ 
मुझको भी गर्व करने दे। 
हमने बैसे ही पाप किये हैं 
जैसे हमारे पूर्वजों ने किये। 
हम अधर्मी हैं, हमने बुरे काम किये हे! 
हे यहोवा, मिस्र में हमारे पूर्वजों ने 
आश्चर्य कर्मो से कुछ भी नहीं सीखा। 
उन्होंने तेरे प्रेम को और तेरी करुणा 
-को याद नहीं रखा। 
हमारे पूर्वज वहाँ लाल सागर के 
किनारे तेरे विरुद्ध हुए। 
किन्तु परमेश्वर ने निज नाम के हेतु 
हमारे पूर्वजों को बचाया था। 
परमेश्वर ने अपनी महान शक्ति 
दिखाने को उनको बचाया था। 
परमेश्वर ने आदेश दिया 
और लाल सागर सूखा। 
परमेश्वर हमारे पूर्वजों को उस 
गहरे समुद्र से इतनी सूखी धरती से 
निकाल ले आया जैसे मरुभूमि हो। 
परमेश्वर ने हमारे पूर्वजों को 
उनके शत्रुओं से बचाया! 
परमेश्वर उनको उनके शत्रुओं से 
बचा कर निकाल लाया। 
और फिर उनके शत्रुओं को 
उसी सागर के बीच ढाँप कर डुबा दिया। 
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उनका एक भी शत्रु बच 
निकल नहीं पाया। 
फिर हमारे पूर्वजों ने परमेश्वर पर 
विश्वास किया। 
उन्होंने उसके गुण गाये। 
किन्तु हमारे पूर्वज उन बातों को 
शीघ्र भूले जो परमेश्वर ने की थी। 
उन्होंने परमेश्वर की सम्मति पर 
कान नहीं दिया। 
हमारे पूर्वजों को जंगल में भूख लगी थी। 
उस मरुभूमि में उन्होंने 
परमेश्वर को परखा। 
किन्तु हमारे पूर्वजों ने जो कुछ भी माँगा 
परमेश्वर ने उनको दिया। 
किन्तु परमेश्वर ने उनको एक 
महामारी भी दे दी थी। 
लोग मूसा से डाह रखने लगे 
और हारुन से वे डाह रखने लगे जो 
यहोवा का पवित्र याजक था। 
सो परमेश्वर ने उन ईर्ष्यालु 
लोगों को दण्ड दिया। 
धरती फट गयी और दातान को निगला 
और फिर धरती बन्द हो गयी। 
उसने अविराम के समुह को निगल लिया। 
फिर आग ने उन लोगों की भीड़ को भस्म किया। 
उन दुष्ट लोगों को आग ने जला दिया। 
उन लोगों ने होरब के पहाड़ पर 
सोने का एक बछड़ा बनाया और 
बे उस मूर्ति की पूजा करने लगे! 
उन लोगों ने अपने महिमावान 
परमेश्वर को एक बहुत जो घास 
खाने वाले बछड़े का था उससे बेच दिया! 
हमारे पूर्वज परमेश्वर को भूले 
जिसने उन्हें बचाया था। 
चे परमेश्वर के विषय में भुले 
जिसने मिम्र में आश्चर्य कर्म किये थे। 
परमेश्वर ने हाम के देश में 
आश्चर्य कर्म किये थे। 
परमेश्वर ने लाल सागर के पास 
भय विस्मय भरे काम किये थे। 
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भजन संहिता ।06:2-35 





परमेश्वर उन लोगों को नष्ट करना चाहता था, 
किन्तु परमेश्वर के चुने 
दास मूसा ने उनको रोक दिया। 
परमेश्वर बहुत कुपित था किन्तु 
be र hos 
मूसा आड़े आया कि परमेश्वर 
उन लोगों का कहीं नाश न करे। 
फिर उन लोगों ने उस अद्भुत देश 
he he अल. 
-कनान में जाने से मना कर दिया। 
लोगों को विश्वास नहीं था कि परमेश्वर 
उन लोगों ® तको [a _ 
उन लोगों को हराने में सहायता करेगा 
जो उस देश में रह रहे थे। 
अपने तम्बूओं में बे शिकायत करते रहे! 
_ पर्जों _ ~ 
हमारे पूर्वजों ने परमेश्वर की 
बात मानने से नकारा। 
सो परमेश्वर ने शपथ खाई कि 
~ र जायेंगे ~ 
वे मरुभूमि में मर जायेंगे। 
परमेश्वर ने कसम खाई कि उनकी 
सन्तानों को अन्य लोगों को हराने देगा। 
परमेश्वर ने कसम उठाई कि वह 
हमारे पूर्वजों को देशों में छितरायेगा। 
फिर परमेश्वर के लोग 'बालपोर' में 'बाल' के 
पूजने में सम्मिलित हो गये। 
परमेश्वर के लोग वह माँस खाने लगे जिस 
को निर्जीव देवताओं पर चढ़ाया गया था। 
परमेश्वर अपने जनों पर अति कुपित हुआ। 
और परमेश्वर ने उनको अति दुर्बल कर दिया। 
किन्तु पीनहास ने विनती की और 
परमेश्वर ने उस व्याधि को रोका 
किन्तु परमेश्वर जानता था कि 
पीनहास ने अति उत्तम कर्म किया है। 
और परमेश्वर उसे सदा सदा याद रखेगा। 
मरीबा में लोग भड़क उठे 
और उन्होंने मूसा से बुरा काम कराया। 
उन लोगों ने मूसा को अति व्याकुल किया। 
सो मूसा बिना ही बिचारे बोल उठा। 
~ लोगों न र 
यहोवा ने लोगों से कहा कि कनान में 
ta लोगों को he B+ 
रह रहे अन्य लोगों को बे नष्ट करें। 
किन्तु इञ्जाएली लोगों ने 
परमेश्वर की नहीं मानी। 
इस्राएल के लोग अन्य लोगों से 

































































भजन संहिता ।06:36-07:6 


हिल मिल गये, और वे भी वैसे 
काम करने लगे जैसे अन्य 
लोग किया करते थे। 
36 वे अन्य लोग परमेश्वर के 
जनों के लिये फँदा बन गये। 
परमेश्वर के लोग उन देवों को पूजने लगे 
जिनकी वे अन्य लोग पूजा किया करते थे। 
37 यहाँ तक कि परमेश्वर के जन 
अपने ही बालकों की हत्या करने लगे। 
और वे उन बच्चों को उन दानवों की 
प्रतिमा को अर्पित करने लगे। 
38 परमेश्वर के लोगों ने अबोध 
भोले जनों की हत्या की। 
उन्होंने अपने ही बच्चों को मार डाला 
और उन झूठे देवों को उन्हें अर्पित किया। 
39 इस तरह परमेश्वर के जन उन पापों 
से अशुद्ध हुए जो अन्य लोगों के थे। 
वे लोग अपने परमेश्वर के 
अविश्वासपात्र हुए। 
और वे लोग वैसे काम करने लगे 
जैसे अन्य लोग करते थे। 
40 परमेश्वर अपने उन लोगों पर कुपित हुआ। 
परमेश्वर उनसे तंग आ चुका था! 
4] फिर परमेश्वर ने अपने उन लोगों को 
अन्य जातियों को दे दिया। 
परमेश्वर ने उन पर उनके 
शत्रुओं का शासन करा दिया। 
42 परमेश्वर के जनों के शत्रुओं ने 
उन पर अधिकार किया और 
उनका जीना बहुत कठिन कर दिया। 
43 परमेश्वर ने निज भक्तों को बहुत 
बार बचाया, किन्तु उन्होंने 
परमेश्वर से मुख मोड़ लिया। 
और वे ऐसी बातें करने लगे जिन्हें 
वे करना चाहते थे। 
परमेश्वर के लोगों ने बहुत बहुत बुरी बातें की। 
44 किन्तु जब कभी परमेश्वर के जनों पर 
विपद पड़ी उन्होंने सदा ही सहायता 
पाने को परमेश्वर को पुकारा। 
परमेश्वर ने हर बार उनकी प्रार्थनाएँ सुनी। 
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परमेश्वर ने सदा अपनी वाचा को याद रखा। 
be ha hn bs 38." 
परमेश्वर ने अपने महा प्रेम से 
उनको सदा ही सुख चैन दिया। 
परमेश्वर के भक्तों को उन अन्य 
लोगों ने बंदी बना लिया, किन्तु परमेश्वर 
~ उनके ~ कर उनके _ लिये 
ने उनके मन में उनके लिये दया उपजाई। 
यहोवा i ba ha 
यहोवा हमारे परमेश्वर, ने हमारी रक्षा की। 
be उन देशों १ हमको 
परमेश्वर उन अन्य देशों से हमको 
एकत्र करके ले आया, 
ताकि हम उसके पवित्र नाम का 
गुण गान कर सके; 
ताकि हम उसके प्रशंसा गीत गा सकें। 
इस्राएल के परमेश्वर यहोवा को धन्य कहो। 
ba जीवित \ 
परमेश्वर सदा ही जीवित रहता आया है। 
वह सदा ही जीवित रहेगा। 
और सब जन बोले, “आमीन।” 
यहोवा के गुण गाओ। 


























पाँचवाँ भाग 
भजन 07 
यहोवा का धन्यबाद करो, क्योंकि बह उत्तम हे। 
उसका प्रेम अमर है। 
हर कोई ऐसा व्यक्ति जिसे 
यहोवा bs बचाया ४ राष्ट्रो तको _ 
यहोवा ने बचाया हे, इन राष्ट्रों को कहे। 
ia -जिसे he 
'हर कोई ऐसा व्यक्ति जिसे यहोवा ने 
अपने शत्रुओं से छुड़ाया उसके गुण गाओ। 
यहोवा ने निज भक्तों को बहुत से अलग 
अलग देशों से इकट्ठा किया है। 
उसने ~ उन्हें र [ग ~ उत्तर 
उसने उन्हें पूर्व और पश्चिम से, उत्तर 
और दक्षिण से जुटाया हे। 
कुछ लोग निर्जन मरुभूमि में भटकते रहे। 
वे लोग ऐसे एक नगर की खोज में थे 
जहाँ वे रह सकें। 
किन्तु उन्हें कोई ऐसा नगर नहीं मिला। 
वे लोग भूखे थे और प्यासे थे 
और वे दुर्बल होते जा रहे थे। 
ne उस + कर ~ 
ऐसे उस संकट में सहारा पाने को 
उन्होंने यहोवा को पुकारा। 
यहोवा ने उन सभी लोगों को उनके 
- _ 
संकट से बचा लिया। 
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परमेश्वर उन्हें सीधा उन नगरों में 
9 hn र 
ले गया जहाँ बे बसेंगे। 
3:. hu 
परमेश्वर का धन्यवाद करो उसके 
प्रेम के लिये और उन अद्भुत कर्मो के लिये 
जिन्हें बह अपने लोगों के लिये करता है। 
प्यासी आत्मा को परमेश्वर सन्तुष्ट करता है। 
परमेश्वर उत्तम वस्तुओं से भूखी 
आत्मा का पेट भरता है। 
परमेश्वर के कुछ भक्त बन्दी बने 
ऐसे बन्दीगृह में, बे तालों में बंद थे, 
जिसमें घना अंधकार था। 
क्यों? क्योंकि उन लोगों ने उन बातों के 
विरुद्ध लड़ाईयाँ की थी जो परमेश्वर ने 
कहीं थी, परम परमेश्वर की 
सम्मति को उन्होंने सुनने से नकारा था। 
परमेश्वर ने उनके कर्मो के लिये जो 
उन्होंने किये थे उन लोगों के 
जीवन को कठिन बनाया। 
उन्होंने ठोकर खाई और वे गिर पड़े, 
और उन्हें सहारा देने कोई भी नहीं मिला। 
बे व्यक्ति संकट में थे, 
इसलिए सहारा पाने को यहोवा को पुकारा। 
~ उनके हम संकटों 2 
यहोवा ने उनके संकटों से उनकी रक्षा की। 
= 3... ha 
परमेश्वर ने उनको उनके 
अंधेरे कारागारों से उबार लिया। 
a. os, 3 ha he जिनसे 
परमेश्वर ने वे रस्से काटे जिनसे 
उनको बाँधा गया था। 
यहोवा का धन्यवाद करो। 
उसके प्रेम के लिये 
और उन अद्भुत कामों के लिये जिन्हें 
लोगों [३० 4 लिये \ 
वह लोगों के लिये करता है 
उसका धन्यवाद करो। 
परमेश्वर हमारे शत्रुओं को हराने में 
हमें सहायता देता हे। 
उनके काँसें के द्वारों को परमेश्वर 
तोड़ गिरा सकता है। 
परमेश्वर उनके द्वारों पर लगी लोहे 
कि आगलें छिन्न-भिन्न कर सकता हे। 
कुछ लोग अपने अपराधों और 
hn पापों _ 8५ 
अपने पापों से जड़मति बने। 
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भजन संहिता ।07:7-30 


उन लोगों ने खाना छोड़ दिया 

और वे मरे हुए से हो गये। 

वे संकट में थे सो उन्होंने सहायता 

पाने को यहोवा को पुकारा। 
यहोवा ने उन्हें उनके 

संकटों से बचा लिया। 

परमेश्वर ने आदेश दिया 

और लोगों को चँँगा किया। 
इस प्रकार वे व्यक्ति कब्रों से बचाये गये। 
उसके प्रेम के लिये यहोवा का धन्यवाद करो 
उसके वे अद्भुत कामों के लिये 

उसका धन्यबाद करो जिन्हें 
बह लोगों के लिये करता है। 
यहोवा को धन्यवाद देने बलि अर्पित करो, 
सभी कामों को जो उसने किये हैं। 
यहोवा ने जिनको किया हे, 
उन बातों को आनन्द के साथ बखानो। 

कुछ लोग अपने काम करने को 

अपनी नावों से समुद्र पार कर गये। 
उन लोगों ने ऐसी बातों को देखा है 
































जिनको यहोवा कर सकता है। 
उन्होंने उन अद्भुत बातों को देखा हे 
जिन्हें यहोवा ने सागर पर किया हे। 
परमेश्वर ने आदेश दिया, 
फिर एक तीव्र पतन तभी चलने लगी। 
बड़ी से बड़ी लहरे आकार लेने लगी। 
लहरे इतनी ऊपर उठीं जितना आकाश हो 
तूफान इतना भयानक था 
कि लोग भयभीत हो गये। 
लोग लड़खड़ा रहे थे, गिरे जा रहे थे 
जैसे नशे में धुत्त हो। 
खिवैया उनकी बुद्धि जेसे व्यर्थ हो गयी हो। 
बे संकट में थे सो उन्होंने सहायता 
पाने को यहोवा को पुकारा। 
तब यहोवा ने उनको संकटों से बचा लिया। 
परमेश्वर ने तूफान को रोका 
और लहरें शांत हो गयी। 
'खिवैया प्रसन्न थे कि सागर शांत हुआ था।। 
परमेश्वर उनको उसी सुरक्षित स्थान 
पर ले गया जहाँ बे जाना चाहते थे। 





























भजन संहिता ।07:3-08:3 


3I 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


4 


42 


43 





यहोवा का धन्यवाद करो उसके प्रेम के लिये 
धन्यबाद करो उन अद्भुत कामों के लिये 
जिन्हें वह लोगों के लिये करता हे। 
महासभा के बीच उसका गुणगान करो। 
जब बुजुर्ग नेता आपस में मिलते हों 
उसकी प्रशंसा करों। 
परमेश्वर ने नदियाँ मरुभूमि में बदल दीं। 

















परमेश्वर ने झरनों के प्रबाह को रोका। 
परमेश्वर ने उपजाऊँ भूमि को व्यर्थ की रेही 
भूमि में बदल दिया। 
क्यों? क्योंकि वहाँ बसे दुष्ट लोगों ने 
बुरे कर्म किये थे। 
और परमेश्वर ने मरुभूमि को 
झीलों की धरती में बदला। 
उसने सूखी धरती से जल के ग्रोत बहा दिये। 
परमेश्वर भूखे जनों को उस अच्छी 
धरती पर ले गया और उन लोगों ने 
अपने रहने को वहाँ एक नगर बसाया। 
फिर उन लोगों ने अपने खेतों में 
बीजों को रोप दिया। 
उन्होंने बगीचों में अंगूर रोप दिये, 
और उन्होंने एक उत्तम फसल पा ली। 
परमेश्वर ने उन लोगों को आशीर्वाद दिया। 
उनके परिवार फलने फूलने लगे। 
उनके पास बहुत सारे पशु हुए। 
उनके परिवार विनाश और संकट के कारण 
छोटे थे और वे दुर्बल थे। 
परमेश्वर ने उनके प्रमुखों को कुचला 
और अपमानित किया था। 
परमेश्वर ने उनको पथहीन मरुभूमि में भटकाया। 
किन्तु परमेश्वर ने तभी उन दीन लोगों को 
उनकी याचना से बचा कर निकाल लिया। 
अब तो उनके घराने बड़े हैं, 
उतने बड़े जितनी भेड़ों के झुण्ड। 
भले लोग इसको देखते हैं 
और आनन्दित होते हैं, 
किन्तु कुटिल इसको देखते हैं 
और नहीं जानते कि बे क्या कहें। 
यदि कोई व्यक्ति विवेकी हे तो 
वह इन बातों को याद रखेगा। 
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यदि कोई व्यक्ति विवेकी हे तो बह समझेगा 
कि सचमुच परमेश्वर का प्रेम कैसा है। 





भजन 08 
दाऊद का एक स्तुति गीत। 
hc - चर ~ 
हे परमेश्वर, में तैयार हूँ। 
मै तेरे स्तुति गीतों को गाने 
बजाने को तैयार हैं। 
हे बीणाओं, और हे सारंगियों! 
आओ हम सूरज को जगाये। 
हे यहोवा, हम तेरे यश को राष्ट्रों के बीच गायेंगे 
और दूसरे लोगों के बीच तेरी स्तुति करेंगे। 
हे परमेश्वर, तेरा प्रेम आकाश से बढकर 
ऊँचा हे, तेरा सच्चा प्रेम ऊँचा, 
सबसे ऊँचे बादलों से बड़कर है। 
be ko आकाशों ज 
है परमेश्वर, आकाशों से ऊपर उठ! 
ताकि सारा जगत तेरी महिमा का दर्शन करे। 
हे परमेश्वर, निज प्रियों को बचाने ऐसा कर 
मेरी विनती का उत्तर दे, और हमको बचाने को 
निज महाशक्ति का प्रयोग कर। 
यहोवा अपने मन्दिर से बोला 
और उसने कहा, “में युद्ध जीतूँगा। 
में अपने भक्तों को शोकेम प्रदान करुँगा। 
०. सक्कोत < 
मैं उनको सुक्कोत की घाटी दूँगा। 
गिलाद और मनश्शे मेरे हो जायेंगे। 
एप्रैम मेरा शिरबाण होगा और 
यहूदा मेरा राजदण्ड बनेगा। 
मोः है he धोने ho 
मोआब मेरा चरण धोने का पात्र बनेगा। 
एदोम वह दास होगा जो मेरा पादूका लेकर 
चलेगा, में पलिश्‍्तियों को पराजित करके 
विजय का जयघोष करुँगा।” 
मुझे शत्रु के दुर्ग में कौन ले जायेगा? 
एदोम को हराने कौन मेरी सहायता करेगा? 
= र हि 
हे परमेश्वर, कया यह सत्य हे कि 
र ha हि 
तूने हमें बिसारा है? 
और तू हमारी सेना के साथ नहीं चलेगा! 
हे परमेश्वर , कृपा कर, हमारे शत्रु को 
हराने में हमको सहायता दे! 
मनुष्य तो हमको सहारा नहीं दे सकते। 
ie 
बस केवल परमेश्वर हमको 
























































सुदृढ़ कर सकता है। 
बस केवल परमेश्वर हमारे 
शत्रुओं को पराजित कर सकता हे! 





भजन 09 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का एक स्तुति गीत। 
] हे परमेश्वर, मेरी विनती कि 
ओर से अपने कान तू मत मूँद! 
2 दुष्ट जन मेरे विषय में झूठी बातें कर रहे हैं। 
वे दुष्ट लोग ऐसा कह रहें जो सच नहीं हे। 
3 लोग मेरे विषय में घिनौनी बातें कह रहे हैं। 
| ही बात कर रहे हैं। 
लोग मुझ पर व्यर्थ 
4 मैंने उन्हें प्रेम किया, बे मुझसे बैर करते हैं। 
_ hy 
इसलिए, परमेश्वर अब में तुझ से 
प्रार्थना कर रहा हूँ। 
5 मैंने उन व्यक्तियों के साथ भला किया था। 
३० मेरे लिये हक अब 
किन्तु वे मेरे लिये बुरा कर रहे हैं। 
a उन्हें ~ 
मैंने उन्हें प्रेम किया, किन्तु 
हम so NS 
चे मुझसे बेर रखते हैं। 
6 मेरे उस शत्रु ने जो बुरे काम किये हैं 
उसको दण्ड दे। 
ऐसा कोई व्यक्ति डूँ 
जो प्रमाणित करे कि वह सही नहीं है। 
7 न्यायाधीश न्याय करे कि शत्रु ने मेरा बुरा 
किया है, और मेरे शत्रु जो भी कहे 
वह अपराधी है और उसकी बातें 
उसके ही लिये बिगड़ जायें। 
8 मेरे शत्रु को शीघ्र मर जाने दे। 
मेरे शत्रु का काम किसी और को लेने दे। 
9 मेरे शत्रु की सन्तानों को अनाथ कर दे 
और उसकी पत्नी को तू विधवा कर दे। 
0 उनका घर उनसे छुट जायें 
और वे भिखारी हो जायें। 
]। जो कुछ मेरे शत्रु का हो उसका 
i ha 7 
'लेनदार छीन कर ले जायें। 
उसके मेहनत का फल अनजाने 
लोग लूट कर ले जायें। 
।2 मेरी यही कामना है, मेरे शत्रु पर 
-कोई दया न दिखाये, 
और उसके सन्तानों पर कोई भी 
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व्यक्ति दया नहीं दिखलाये। 
पूरी तरह नष्ट कर दे मेरे शत्रु को। 
आने वाली पीढ़ी को हर किसी वस्तु से 
उसका नाम मिटने दे। 
मेरी कामना यह हे कि मेरे शत्रु के पिता और 
माता के पापों को यहोवा सदा ही याद रखे। 
यहोवा सदा ही उन पापों को याद रखे 
और मुझे आशा है कि बह मेरे शत्रु की 
याद मिटाने को लोगों को विवश करेगा। 
क्यों? क्योंकि उस दुष्ट ने कोई भी 
अच्छा कर्म कभी भी नहीं किया। 
उसने किसी को कभी भी प्रेम नहीं किया। 
उसने दीनों असहायों का जीना 
-कठिन कर दिया। 
उस दुष्ट लोगों को शाप देना भाता था। 
सो बही शाप उस पर लौट कर गिर जाये। 
उस बुरे व्यक्ति ने कभी आशीष न दी कि 
लोगों के लिये कोई भी अच्छी बात घटे। 
सो उसके साथ कोई भी भली बात मत होने दे। 
वह शाप को वस्त्रों सा ओढ़ लें। 
शाप ही उसके लिये पानी बन जाये 
वह जिसको पीता रहे। 
शाप ही उसके शरीर पर तेल बनें। 
शाप ही उस दुष्ट जन का वस्त्र बने 
जिनको बह लपेटे, और शाप ही 
उसके लिये कमर बन्द बने। 
मुझको यह आशा हे कि यहोवा मेरे शत्रु के 
साथ इन सभी बातों को करेगा। 
मुझको यह आशा हे कि यहोवा इन 
सभी बातों को उनके साथ करेगा जो 
मेरी हत्या का जतन कर रहे है। 
यहोवा तू मेरा स्वामी है। 
सो मेरे संग वैसा बर्ताव कर जिससे 
तेरे नाम का यश बढ़े। 
तेरी करुणा महान है, सो मेरी रक्षा कर। 
मैं बस एक दीन, असहाय जन हैँ। 
में सचमुच दुःखी हूँ । मेरा मन टूट चुका हे। 
मुझे ऐसा लग रहा 
जैसे मेरा जीवन साँझ के समय की 
लम्बी छाया की भाँति बीत चुका है। 




































































भजन संहिता ।09:24-:6 


मुझे ऐसा लग रहा जैसे किसी 
खटमल को किसी ने बाहर किया। 
24 क्योंकि में भूखा हूँ इसलिए मेरे 
_ i र _ 
घुटने दुर्बल हो गये हैं। 
मेरा भार घटता ही जा रहा हे, 
और में सूखता जा रहा हूँ। 
25 बुरे लोग मुझको अपमानित करते। 
चे मुझको घूरते और अपना सिर मटकाते हैं।। 
26 यहोवा मेरा परमेश्वर मुझको सहारा दे! 
अपना सच्चा प्रेम दिखा और मुझको बचा ले! 
27 फिर बे लोग जान जायेंगे कि तूने ही 
मुझे बचाया है। 
उनको पता चल जायेगा कि वह तेरी शक्ति थी 
जिसने मुझको सहारा दिया। 
28 वे लोग मुझे शाप देते रहे। 
किन्तु यहोवा मुझको आशीर्वाद दे सकता है। 
उन्होंने मुझ पर वार किया, सो उनको हरा दे। 
तब में, तेरा दास, प्रसन्न हो जाऊँगा। 
29 मेरे शत्रुओं को अपमानित कर! 
न | 'लाज ~ जायें ~ 
बे अपने लाज से ऐसे ढक जायें 
जैसे परिधान का आवरण ढक लेता। 
30 में यहोवा का धन्यबाद करता हुँ। 
लोगों aR उसके _ कः < 
बहुत लोगों के सामने में उसके गुण गाता हूँ। 
3] क्‍यों? क्योंकि यहोवा असहाय 
लोगों का साथ देता हे। 
ड «३ लोगों “le -बचाता 3: 
परमेश्वर उनको दूसरे लोगों से हे, 
जो प्राणदण्ड दिलवाकर 
उनके ho he -e 4 
उनके प्राण हरने का यत्न करते ह। 












































भजन 0 
दाऊद का एक स्तुति गीत। 
] यहोवा ने मेरे स्वामी से कहा, 
“प्त ba दाहिने ht जा जब \ 
[ मेरे दाहिने बेठ जा, जब तक कि म॑ 
तेरे शत्रुओं को तेरे पाँव की चौकी नहीं कर दूँ। 
2 तेरे राज्य के विकास में यहोवा सहारा देगा। 
तेरे राज्य का आरम्भ सिय्योन पर होगा, 
और उसका विकास तब तक होता रहेगा, 
जब तक तू अपने शत्रुओं पर उनके 
~ ~ र राज ~ 
अपने ही देश में राज करेगा। 
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तेरे पराक्रम के दिन तेरी प्रजा के 
लोग स्वेच्छा बलि बनेंगे। 
तेरे जवान पवित्रता से सुशोभित भोर के गर्भ 
से जन्मी ओस के समान तेरे पास हे। 
यहोवा ने एक वचन दिया, और यहोवा 
अपना मन नहीं बदलेगा। 
श्ल याजक \ 
[ नित्य याजक है। 
किन्तु हारुन के परिवार समूह से नहीं। 
तेरी याजकी भिन्न हे। 
मेल्कीसेदेक a ७. पु hs 
तू मेल्कौसेदेक के समूह की 
रीति का याजक है।” 
मेरे स्वामी, तूने उस दिन 
अपना क्रोध प्रकट किया था। 
अपने महाशक्ति को काम में लिया था 
और दूसरे राजाओं को तूने हरा दिया था। 
परमेश्वर राष्ट्रों का न्याय करेगा। 
परमेश्वर ने उस महान धरती पर 
शत्रुओं को हरा दिया। 
उनकी मृत देहों से धरती फट गयी थी। 
i (0० पलक... 2. 
राह के झरने से जल पी के ही राजा अपना 
सिर उठायेगा और सचमुच बलशाली होगा! 

















भजन 77 
यहोवा के गुण गाओ! 
bs ६ ४3 a ऐसी 
यहोवा का अपने सम्पूर्ण मन से ऐसी 
उस सभा में धन्यवाद करता हुँ 
जहाँ सज्जन मिला करते हैं। 
he क N\ 
यहोवा ऐसे कर्म करता हे, 
जो आश्चर्यपूर्ण होते हैं। 
लोग हर उत्तम वस्तु चाहते हैं।, 
वही जो परमेश्वर से आती हे। 
3: 3 फ ७ जो सचमच 
परमेश्वर ऐसे कर्म करता है जो सचमुः 
महिमावान और आश्चर्यपूर्ण होते हैं। 
उसका खरापन सदा-सदा बना रहता हे। 
परमेश्वर अद्भुत कर्म करता है ताकि 
हम याद रखें कि यहोवा करुणापूर्ण 
और दया से भरा हे। 
परमेश्वर निज भक्तों को भोजन देता है। 
परमेश्वर अपनी वाचा को याद रखता हे। 
परमेश्वर के महान कार्य उसके प्रजा को 


























I0 


यह दिखाया कि वह 

उनकी भूमि उन्हें दे रहा हे। 

~ जो -कछ NX उत्तम 
परमेश्वर जो कुछ करता है बह उत्तम 

और पक्षपात रहित हे। 

उसके सभी आदेश पूरे विश्वास योग्य हैं। 

on. अर जय, he 4 
परमेश्वर के आदेश सदा ही बने रहेंगे। 

hs आदेशों be i + मा... 
परमेश्वर के उन आदेशों को देने के 

प्रयोजन सच्चे थे और वे पवित्र थे। 

> निज भक्तों तको बचाता \ 
परमेश्वर निज भक्तों को बचाता हे। 
परमेश्वर ने अपनी वाचा को 
सदा अटल रहने को रचा है, परमेश्वर का नाम 

CON N\ 

आश्चर्यपूर्ण हे और वह पवित्र है। 
विवेक भय और यहोवा के 

आदर से उपजता है। 
चे लोग बुद्धिमान होते हैं जो 

~ 
यहोवा का आदर करते हैं। 

यहोवा की स्तुति सदा सदा गायी जायेगी। 


























भजन 72 
यहोवा की प्रशंसा करो! 
_ जो _ N\ 
ऐसा व्यक्ति जो यहोवा से डरता है। 
और उसका आदर करता है। 
वह अति प्रसन्न रहेगा। 
परमेश्वर के आदेश ऐसे व्यक्ति को भाते हैं। 
धरती पर ऐसे व्यक्ति की संतानें महान होंगी। 
अच्छे व्यक्तियों कि संतानें सचमुच धन्य होंगी। 
ऐसे व्यक्ति का घराना बहुत धनवान होगा 
और उसकी धार्मिकता सदा सदा बनी रहेगी। 
सञ्जनों के लिये परमेश्वर ऐसा होता है 
जैसे a RLS Ca We चमकता 
जैसे अंधेरे में चमकता प्रकाश हो। 
_ \ cN\ 
परमेश्वर खरा हे, और करुणापूर्ण हे 
और दया से भरा है। 
तको अच्छा हि 
मनुष्य को अच्छा है कि वह 
दयालु और उदार हो। 
को उत्तम RN 
मनुष्य को यह उत्तम है कि वह 
अपने व्यापार में खरा रहे। 
ऐसा व्यक्ति का पतन कभी नहीं होगा। 
न तको जायेगा _ 
एक अच्छे व्यक्ति को सदा याद किया जायेगा। 
सज्जन को विपद से डरने की जरुरत नहीं 
ऐसा व्यक्ति यहोवा के भरोसे हे 
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भजन संहिता ।।:7-3:9 


और आश्वस्त रहता हे। 
० प ४ 
ऐसा व्यक्ति आश्वस्त रहता है। 
वह भयभीत नहीं होगा। 
वह अपने शत्रुओं को हरा देगा। 
ऐसा व्यक्ति दीन जनों को मुक्त दान देता है। 
उसके he © जिन्हें \ 
उसके पुण्य कर्म जिन्हें बह करता रहता हं 
वह सदा सदा बने रहेंगे। 
कुटिल जन उसको देखेंगे और कुपित होंगे। 
चे क्रोध में अपने दाँतों को पीसेंगे 
और फिर लुप्त हो जायेंगे। 
दुष्ट लोग उसको कभी नहीं पायेंगे जिसे 
वह सब से अधिक पाना चाहते हैं। 

















भजन 3 
हे यहोवा के सेवकों यहोवा की स्तुति करो! 
उसका गुणगान करो! 
यहोवा के नाम की प्रशंसा करो। 
यहोवा का नाम आज और 
सदा सदा के लिये और अधिक धन्य हो। 
मेरी हि 
यह मेरी कामना है। 
मेरी \ 2० 
मेरी यह कामना हे, यहोवा के नाम का गुण 
पूरब से जहाँ सूरज उगता हे, 
पश्चिम तक उस स्थान में 
जहाँ सूरज डूबता है गाया जाये। 
यहोवा सभी राष्ट्रों से महान हे। 
उसकी महिमा आकाशों तक उठती हे। 
हमारे परमेश्वर के समान 
कोई भी व्यक्ति नहीं हे। 
परमेश्वर ऊँचे अम्बर में विराजता हे। 
ताकि परमेश्वर अम्बर और 
नीचे धरती को देख पाये। 
परमेश्वर दीनों को धूल से उठाता है। 
परमेश्वर भिखारियों को कूड़े के 
न उठाता हि 
घूरे से उठाता है। 
परमेश्वर उन्हें महत्त्वपूर्ण बनाता है। 
परमेश्वर उन लोगों को 
Cc \ 
महत्त्वपूर्ण मुखिया बनाता है। 
चाहे कोई निपूती बाँझ स्त्री हो, परमेश्वर 
उसे ~ ~ _ 
उसे बच्चे दे देगा और उसको प्रसन्न करेगा। 
यहोवा का गुणगान करो! 


























भजन संहिता ।।4:।-6:3 


भजन 74 
इमस्राएल ने मिम्र छोड़ा। याकूब (इग्राएल) ने 
उस अनजान देश को छोड़ा। 


उस समय यहूदा परमेश्वर का विशेष व्यक्ति 
ना, इस्राएल उसका राज्य बन गया। 
इसे लाल सागर देखा, वह भाग खड़ा हुआ। 
यरदन नदी उलट कर बह चली। 
he मेढे ha जाच उठे De 
पर्वत मेढे के समान नाच उठे! 
पहाड़ियाँ मेमनों जैसी नाची। 
क्यों 
हे लाल सागर, तू क्यों भाग उठा? 
हे यरदन नदी, तू क्यों उलटी बही? 
पर्वतों, क्यों तुम मेढ़े के जेसे नाचे? 
और पहाड़ियों, तुम क्यों मेमनों जैसी नाची? 
याकूब के परमेश्वर , स्वामी 
यहोवा के सामने धरती काँप उठी। 





























परमेश्वर ने ही चट्टानों को चीर के 
जल को बाहर बहाया। 
परमेश्वर ने पक्की चट्टान से 
जल का झरना बहाया था। 


भजन 75 
यहोवा! हमको कोई गौरव ग्रहण 
नहीं करना चाहिये। 
गौरव तो तेरा हे। 
तेरे प्रेम और निष्ठा के कारण गौरव तेरा हे। 
राष्ट्रों को क्यों अचरज हो कि 
हमारा परमेश्वर कहाँ हे? 
न Lgl is: मं 
परमेश्वर स्वर्ग में है। 
जो कुछ वह चाहता है बही करता रहता है। 
उन जातियों के “देवता” बस केवल पुतले हैं 
जो सोने चाँदी के बने हे। 
वह बस केवल पुतले हैं 
जो किसी मानव ने बनाये। 
उन पतलों न ht ha नहीं _ 
उन पुतलों के मुख है, पर वे बोल नहीं पाते। 
उनकी आँखे हें, पर बे देख नहीं पाते। 
उनके _ र्न ~ नहीं र 
उनके कान हैं, पर वे सुन नहीं सकते। 
उनके के x ww नहीं र 
उनके पास नाक ह॑, किन्तु वे सूँघ नहीं पाते। 
उनके हाथ हैं, पर वे किसी वस्तु को छू नहीं 
io उनके _ NS 
सकते, उनके पास पैर हैं, 
पर चे चल नहीं सकते। 
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उनके कठो से स्वर फूटते नहीं हैं। 
जो व्यक्ति इस पुतले को रखते और 
उनमें विश्वास रखते हैं बिल्कुल 
पतलों ~ जायेंगे ~ 
इन पुतलों से बन ! 
ओ इझग्राएल के लोगों, यहोवा में भरोसा रखो! 
यहोवा इञ्राएल को सहायता देता हे 
और उसकी रक्षा करता है। 
ओ हारून के घराने, यहोवा में भरोसा रखो! 
_ 8» प को = ht 
हारुन के घराने को यहोवा सहारा देता है, 
और उसकी रक्षा करता हे। 
यहोवा की अनुयायिओं, यहोवा में भरोसा रखो! 
यहोवा सहारा देता हे और अपने 
अनुयायिओं की रक्षा करता है। 
यहोवा हमें याद रखता हे। 
यहोवा हमें बरदान देगा, 
यहोवा इस्राएल को धन्य करेगा। 
यहोवा हारुन के घराने को धन्य करेगा। 
यहोवा अपने अनुयायिओं को, 
बड़ों को और छोटों को धन्य करेगा। 
ie N ha 
मुझे आशा है यहोवा तुम्हारी बढ़ोतरी करेगा 
और मुझे आशा हे, वह तुम्हारी 
संतानों को भी अधिकाधिक देगा। 
यहोवा तुझको \ 
यहोवा तुझको वरदान दिया करता है! 
यहोवा ने ही स्वर्ग और धरती बनाये हें! 
स्वर्ग यहोवा का है। 
किन्तु धरती उसने मनुष्यों को दे दिया। 



































मरे हुए लोग यहोवा का गुण नहीं गाते। 

कब्र में पड़े लोग यहोवा का गुणगान नहीं करते। 

किन्तु हम यहोवा का धन्यवाद करते हैं, 

और हम उसका धन्यवाद सदा सदा करेंगे! 
यहोवा के गुण गाओ! 








भजन 26 
जब यहोवा मेरी प्रार्थनाएँ सुनता है 
यह मुझे भाता है। 
जब में सहायता पाने उसको पुकारता हुँ 
वह मेरी सुनता है; यह मुझे भाता है। 
में लगभग मर चुका था। 
मेरे चारों तरफ मौत के रस्से बंध चुके थे। 
कब्र मुझको निगल रही थी। 
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में भयभीत था और में चिंतित था। 
a Dn 
तब मने यहोवा के नाम को पुकारा, मरने कहा, 
“यहोवा, मुझको बचा ले।” 
यहोवा खरा है और दयापूर्ण है। 
[oh 
परमेश्वर करुणापूर्ण है। 
यहोवा असहाय लोगों की सुध लेता है। 
मैं असहाय था और यहोवा ने मुझे बचाया। 
हे मेरे प्राण, शांत रह। 
यहोवा तेरी सुधि रखता है। 
he br Rr ba ba. 
हे परमेश्वर, तूने मेरा प्राण मृत्यु से बचाये। 
मेरे आँसुओं को तूने रोका और 
गिरने से मुझको तूने थाम लिया। 
जीवितों की धरती में में यहोवा की 
सेवा करता रहुँगा। 
< 4 हे जब 
यहाँ तक मेने विश्वास बनाये रखा जब 
~ जें a * ff] 
मने कह दिया था, “में बर्बाद हो गया! 
hia < 2. जब 
मैने यहाँ तक विश्वास सम्भाले रखा जब कि 
में भयभीत था और मैंने कहा, 
“सभी लोग झूठे हें!” 
ho यहोवा को अर्पित < 
में भला यहोवा को क्या अर्पित कर सकता हूँ? 
०७ जो -कछ 8०: # हे 
मेरे पास जो कुछ है बह सब 
यहोवा का दिया है! 
मैं उसे पेय भेंट दूँगा क्योंकि 
उसने 53 45 बचाया ५.8 
उसने मुझे बचाया है। 
में यहोवा के नाम को पुकारँगा। 
जो कुछ मन्नतें मैंने मागी हैं वे सभी में 
यहोवा को अर्पित करूँगा, और 
उसके भक्तों _ ~ जाऊँगा ww 
उसके सभी भक्तों के सामने अब जाऊँगा। 
किसी एक की भी मृत्यु जो 
यहोवा का अनुयायी हे, 
यहोवा के लिये अति महत्त्वपूर्ण है। 
`. hg ho स ws 
हे यहोवा, में तो तेरा एक सेवक हूँ! 
hn 2० < * 
में तेरा सेवक हूँ। 
में तेरी किसी एक दासी का सन्तान हूँ। 
यहोवा, तूने ही मुझको 
मेरे बंधनों से मुक्त किया! 
में तुझको धन्यबाद बलि अर्पित करुँगा। 
मैं यहोवा के नाम को पुकारँगा। 
में यहोवा को जो कुछ भी मन्नतें मानी है 
वे सभी अर्पित करूँगा, और 
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उसके 50 से भक्तों hs 2 जाऊँगा 0-24 

उसके सभी भक्तों के सामने अब जाऊँगा। 

hy ~ जाऊँगा मं जो 7 ~ 

में मन्दिर में जाऊँगा जो यरुशलेम में है। 
यहोवा के गुण गाओ! 





भजन ।77 
अरे ओ सब राष्ट्रों यहोवा कि प्रशंसा करो। 
अरे ओ सब लोगों यहोवा के गुण गाओ। 
परमेश्वर हमें बहुत प्रेम करता हे! 
परमेश्वर हमारे प्रति सदा सदा सच्चा रहेगा! 
यहोवा के गुण गाओ! 








भजन 78 
यहोवा का मान करो क्योंकि बह परमेश्वर हे। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही अटल रहता है! 
इग्राएल यह कहता हे, “उसका सच्चा 
~ Ns 
प्रेम सदा ही अटल रहता हे! 
याजक > 
याजक ऐसा कहते हैं, 
“उसका सच्चा प्रेम सदा ही अटल रहता हे!” 
तुम लोग जो यहोवा की उपासना करते हो, 
-कहा करते हो, “उसका सच्चा प्रेम 
Ns 
सदा ही अटल रहता हे! 
में संकट में था सो सहारा पाने को 
मैंने यहोवा को पुकारा। 
यहोवा ने मुझको उत्तर दिया और 
यहोवा ने मुझको मुक्त किया। 
यहोवा मेरे साथ हे सो में कभी नहीं डरुँगा। 
लोग मुझको हानि पहुँचाने 
कुछ नहीं कर सकते। 
ho \ 
यहोवा मेरा सहायक है। 
ho hs ओं ~ 
में अपने शत्रुओं को पराजित देखूँगा। 
मनुष्यों पर भरोसा रखने से 
उत्तम हु 
यहोवा पर भरोसा रखना उत्तम है। 
अपने मुखियाओं पर भरोसा रखने से 
यहोवा पर भरोसा रखना उत्तम हे। 
मुझको अनेक शत्रुओं ने घेर लिया है। 
यहोवा की शक्ति से मेंने 
अपने बैरियों को हरा दिया। 
शत्रुओं ने मुझको फिर घेर लिया। 
he आम 
यहोवा की शक्ति से मेंने उनको हराया। 
शत्रुओं ने मुझे मधु मक्रिखयों के झुण्ड सा घेरा। 
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किन्तु, वे एक शीघ्र जलती हुई 
झाड़ी के समान नष्ट हुआ। 
यहोवा की शक्ति से मैंने उनको हराया। 
मेरे शत्रुओं ने मुझ पर प्रहार किया और 
मुझे लगभग बर्बाद कर दिया 
किन्तु यहोवा ने मुझको सहारा दिया। 
यहोवा मेरी शक्ति और मेरा विजय गीत है। 
यहोवा मेरी रक्षा करता हे। 
सज्जनों के घर में जो विजय 
पर्ब मन रहा 
तुम उसको सुन सकते हो। 
देखो, यहोवा ने अपनी 
महाशक्ति फिर दिखाई हे। 
यहोवा की भुजाये बिजय में उठी हुई हैं। 
देखो यहोवा न अपनी 
महाशक्ति फिर से दिखाई। 
मैं जीवित रहुँगा हूँगा, में मरुँगा नहीं, 
और जो कर्म यहोवा ने किये हें, 
में उनका बखान करूँगा। 
यहोवा ने मुझे दण्ड दिया 
किन्तु मरने नहीं दिया। 
हे पुण्य के द्वारों तुम मेरे लिये खुल जाओ 
ताकि में भीतर आ पाऊँ 
और यहोवा की आराधना करूँ। 
वे यहोवा के द्वार है। बस केवल 
सज्जन ही उन द्वारों से होकर जा सकते हैं। 
हे यहोवा, मेरी विनती का उत्तर 
देने के लिये तेरा धन्यवाद। 
मेरी रक्षा के लिये में तुझे धन्यवाद देता हूँ। 
जिसको राज मिस्त्रियों ने नकार दिया था 
वही पत्थर कोने का पत्थर बन गया। 
यहोवा ने इसे घटित किया 
और हम तो सोचते हैं यह अद्भुत हे! 
यहोवा ने आज के दिन को बनाया हे। 
आओ हम हर्ष का अनुभव करें 
और आज आनन्दित हो जाये! 
लोग बोले, “यहोवा के गुण गाओ! 
यहोवा ने हमारी रक्षा की हे! 
उस सब का स्वागत करो जो 
यहोवा के नाम में आ रहे हें।” 
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-याजकों [3०.8 “यहोवा स a 
याजकों ने उत्तर दिया, “यहोवा के घर में 





हम तुम्हारा स्वागत करते हैं! 
यहोवा परमेश्वर है, 
और वह हमें अपनाता हे। 
बलि के लिये मेमने को बाँधों और 
वेदी के कंगूरों पर मेमने को ले जाओ।” 
हे यहोवा, तू हमारा परमेश्वर है, 
और में तेरा धन्यवाद करता हूँ। 
में तेरे गुण गाता हूँ! 
यहोवा की प्रशंसा करो क्योंकि वह उत्तम है। 
उसकी सत्य करुणा सदा सदा बनी रहती हे। 








भजन 79 
जो लोग पवित्र जीवन जीते हैं, 
te 
चे प्रसन्न रहते हें। 
एसे लोग यहोवा का शिक्षाओं पर चलते हें। 
लोग जो यहोवा की विधान पर चलते हैं, 
6] ० थ 
वे प्रसन्न रहते हैं। 
हर bos. यहोवा रे 
अपने समग्र मन से बे यहोवा की मानते हैं। 
उ लोग = नहीं करते 
चे लोग बुरे काम नहीं करते। 
8. ~ 
वे यहोवा की आज्ञा मानते हें। 
bs पक हक. न 03... दिये 
हे यहोवा, तूने हमें अपने आदेश दिये, 
और तूने कहा कि हम उन आदेशों का 
पूरी तरह पालन करें। 
हे यहोवा, यदि में सदा तेरे नियमों पर चलू, 
जब YO आदेशों e विचारँगा तो 
जब में तेरे आदेशों को विचारुँगा तो 
मुझे कभी भी लञ्जित नहीं होना होगा। 
जब में तेरे खरेपन और तेरी 
नेकी को विचारता हूँ तब सचमुच 
कर ४ os 
लुझको मान दे सकता हूँ। 
ke he en. आदेशों ` E < 
हे यहोवा, में तेरे आदेशों का पालन करुँगा। 
सो कृपा करके मुझको मत बिसरा! 
eh जीवन 
एक युवा व्यक्ति केसे अपना जीवन पवित्र 
रख पाये? तेरे निर्देशों पर चलने से। 
०. ba ६ देर he bs 
म॑ अपने पूर्ण मन से परमेश्वर कि 
सेवा का जतन करता हूँ। 
परमेश्वर, तेरे आदेशों पर 
चलने में मेरी सहायता कर। 
° ber आदेशों _ 
में बड़े ध्यान से तेरे आदेशों का 
मनन किया करता हुँ। 
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क्यों ताकि में तेरे बिरुद्ध पाप पर न चलूँ। 
न i 
है यहोवा, तेरा धन्यवाद! 
तू अपने विधानों की शिक्षा मुझको दे। 
तेरे सभी निर्णय जो विवेकपूर्ण हैं। 
में उनका बखान करुँगा। 
ho नियमों 
तेरे नियमों पर मनन करना, 
मुझको अन्य किसी भी 
_ ht 
वस्तु से अधिक भाता है। 
में तेरे नियमों की चर्चा करता हुँ, और 
में तेरे समान जीवन जीता हूँ। 
aa नियमों [a EN 
में तेरे नियमों में आनन्द लेता हूँ। 
में तेरे बचनों को नहीं भूलूँगा। 
तेरे दास को योग्यता दे और 
में तेरे नियमों पर चलँगा। 
हे यहोवा, मेरी आँख खोल दे ओर 
में तेरी शिक्षाओं के भीतर देखूँगा। 
में उन अद्भुत बातों का 
अध्ययन करूँगा जिन्हें तूने किया है। 
मैं इस धरती पर एक अनजाना परदेशी हूँ। 
हे यहोवा, अपनी शिक्षाओं को मुझसे मत छिपा। 
be निर्णयों e 
में हर समय तेरे निर्णयों का 
पाठ करना चाहता हूँ। 
हे यहोवा, तू अहंकारी जन की 
हि 
आलोचना करता है। 
उन अहंकारी लोगों पर बुरी बातें घटित होंगी। 
ho i आदेशों ५ चलना रे 
वे तेरे आदेशों पर चलना नकारते हैं। 
मुझे लज्जित मत होने दे, 
और मुझको असमंजस में मत डाल। 
hia तेरी -चाचा है 
मैने तेरी बाचा का पालन किया है। 
यहाँ तक कि प्रमुखों ने भी मेरे लिये 
बुरी बातें की हैं। 
किन्तु में तो तेरा दास हुँ। 
में तेरे बिधान का पाठ किया करता हूँ। 
तेरी वाचा मेरा सर्वोत्तम मित्र हे। 
यह मुझको अच्छी सलाह दिया करता है। 
में शीघ्र मर जाऊँगा। 
हे यहोवा, तू आदेश दे और मुझे जीने दे। 
hia का | जीवन i ६०. मल. ८ 
मैंने तुझे अपने जीवन के बारे में बताया है, 
2: 8 he उत्तर है 
तूने मुझे उत्तर दिया है। 
अब तू मुझको को अपना विधान सिखा। 
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भजन संहिता ]9:2-39 


~ यहोवा 


है यहोवा, मेरी सहायता कर ताकि 
में तेरी व्यवस्था का विधान समझूँ। 
_ उन कर्मो चिंतन ~ 
मुझे उन अद्भुत कर्मो का चिंतन करने दे 
जिन्हें तूने किया है। 
में दुःखी और थका हूँ। 
मुझको आदेश दे और अपने वचन के अनुसार 
मुझको तू फिर सुदृढ़ बना दे। 
~ _ जीने ho 
हे यहोवा, मुझे कोई झूठ मत जीने दे। 
अपनी शिक्षाओं से मुझे राह दिखा दे। 
hs यहोवा a \ ha 
हे , मेने चुना है कि तेरे 
प्रति निष्ठावान रहूँ। 
में तेरे विवेकपूर्ण निर्णयों का सावधानी से 
पाठ किया करता हुँ। 
हे यहोवा, तेरी वाचा के संग मेरी लगन लगी हे। 
तू मुझको निराश मत कर। 
i a आदेशों e ल 
में तेरे आदेशों का पालन प्रसन्नता के 
संग किया करुँगा। 
be he i _ he RE 
हे यहोवा, तेरे आदेश मुझे अति प्रसन्न करते हैं। 
हे यहोवा, तू मुझे अपनी व्यवस्था सिखा 
तब में उनका अनुसरण करुँगा। 
मुझको >> प hs < 
मुझको सहारा दे कि में उनको समझ 
और में तेरी शिक्षाओं का पालन करुँगा। 
में पूरी तरह उनका पालन करूँगा। 
हे यहोवा, तू मुझको अपने 
आदेशों की राह पर ले चल। 
मुझे सचमुच तेरे आदेशों से प्रेम है। 
मेरा भला कर और मुझे जीने दे। 
मेरी सहायता कर कि में 
तेरे वाचा का मनन करूँ, 
बजाय उसके कि यह सोचता रहूँ 
कि कैसे धनवान बनू! 
hao i$ ओं 
हे यहोवा, मुझे अद्भुत वस्तु 
2०. को be 
पाने को कठिन जतन मत करने दे। 
हे यहोवा, में तेरा दास हैं। 
सो उन बातों को कर जिनका वचन तूने दिये हे। 
तूने उन लोगों को जो पूर्वज हें 
उन बातों को वचन दिया था। 
हे यहोवा, जिस लाज से मुझको 
भय उसको तू दूर कर दे। 
तेरे विवेकपूर्ण निर्णय अच्छे होते हैं। 
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देख मुझको तेरे आदेशों से प्रेम है। 
मेरा भला कर और मुझे जीने दे। 
ha ha 
हे यहोवा, तू सच्चा निज प्रेम मुझ पर प्रकट कर। 
मेरी a जैसे _ he वचन 
मेरी रक्षा व॑से ही कर जैसे तूने वचन दिया। 
तब मेरे पास एक उत्तर होगा। 
उनके ho. लिये जो कह ~ 
उनके लिये जो लोग मेरा अपमान करते हैं। 
a सचमच तेरी उन बातों कस 
हे यहोवा, में सचमुच तेरी उन बातों के 
भरोसे हूँ जिनको तू कहता है। 
तू अपनी शिक्षाएँ जो भरोसे योग्य हे, 
25 
मुझसे मत छीन। 
हे यहोवा, तेरे विवेकपूर्ण निर्णयों का 
_ ल 
मुझे भरोसा है। 
हे यहोवा, में तेरी शिक्षाओं का पालन 
सदा और सदा के लिये करुँगा। 
सो में सुरक्षित जीबन जीऊँगा। क्यों? 
में तेरी व्यवस्था को पालने का 
कठिन जतन करता हूँ। 
यहोवा के वाचा की चर्चा में 
राजाओं के साथ करुँगा और वे 
5 Bo es 
मुझे संकट में कभी न डालेंगे। 
हे यहोवा, मुझे तेरी व्यवस्थाओं का 
मनन भाता है। 
तेरी व्यवस्थाओं से मुझको प्रेम हे। 
हे यहोवा, में तेरी व्यबस्थाओं के गुण गाता हूँ 
_ [a 4 a उनका < ° 
वे मुझे प्यारी हैं और में उनका पाठ करुँगा। 
हे यहोवा, अपना वचन याद कर 
जो तूने मुझको दिया। 
वही वचन मुझको आज्ञा दिया करता हे। 
में संकट में पड़ा था, और तूने मुझे चेन दिया। 
तेरे बचनो ने फिर से मुझे जीने दिया। 
लोग जो स्वयं को मुझसे उत्तम सोचते हैं, 
निरन्तर मेरा अपमान कर रहे हें। 
किन्तु हे यहोवा मैंने तेरी शिक्षाओं पर 
चलना नहीं छोड़ा। 
में सदा तेरे बिवेकपूर्ण निर्णयों का 
ध्यान करता हैं। 
he यहोवा bs विबेकपर्ण ५ ¢ निर्णय ० प he N\ 
हे यहोवा तेरे विवेकपूर्ण निर्णय से मुझे चैन है। 
जब में ऐसे दुष्ट लोगों को देखता हुँ 
जिन्होंने तेरी शिक्षाओं पर चलना छोड़ा हे, 
तो मुझे क्रोध आता हे। 
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तेरी व्यवस्थायें मुझे ऐसी लगती है, 
जैसे ७ 3. ४. मे 
जैसे मेरे घर के गीत। 





५ यहोवा tn sen 
हे यहोवा, रात में में तेरे नाम का ध्यान 
और तेरी शिक्षाएँ याद रखता हैं। 
इसलिए यह होता हे कि में सावधानी से 
तेरे आदेशों को पालता हूँ। 
5६ यहोवा ht उपदेशों क 
है यहोवा, मेंने तेरे उपदेशों पर 
चलना निश्चित किया यह मेरा कर्तव्य हे। 
he _ निर्भर < 
हे यहोवा, में पूरी तरह से तुझ पर निर्भर हूँ, 
जैसा वचन | के 
जैसा बचन तूने दिया मुझ पर दयालु हो। 
मैंने ध्यान से अपनी राह पर मनन किया और 
में तेरी वाचा पर चलने को लौट आया। 
Dn _ ho ea आदेशों 
मैने बिना देर लगाये तेरे आदेशों पर 
चलने कि शीघ्रता की। 
बुरे लोगों के एक दल ने मेरे 
विषय में बुरी बातें कहीं। 
किन्तु यहोवा में तेरी शिक्षाओं को भूला नहीं। 
तेरे सत निर्णयों का तुझे धन्यवाद देने 
hg he उठ ht ws 
में आधी रात के बीच उठ बैठता हूँ 
जो कोई व्यक्ति तेरी उपासना करता 
£ उसका w 
मं उसका मित्र हूँ 
जो कोई व्यक्ति तेरे आदेशों पर चलता हे, 
£ उसका छ 
मं उसका मित्र हूँ 
हे यहोवा, यह धरती तेरी 
_ ht 
सत्य करुणा से भरी हुई है। 
मुझको तू अपने विधान की शिक्षा दे। 
ee र __ भलाईयाँ N\ 
हे यहोवा, तूने अपने दास पर भलाईयाँ की है। 
तूने ठीक वैसा ही किया जैसा 
तूने करने का वचन दिया था। 
हे यहोवा, मुझे ज्ञान दे कि 
में विबेकपूर्ण निर्णय लूँ, 
तेरे आदशों पर मुझको भरोसा है। 
- = SR, _ 
संकट में पड़ने से पहले, 
मेंने बहुत से बुरे काम किये थे। 
किन्तु अब, सावधानी के साथ में तेरे 
आदेशों पर चलता हूँ। 
हे परमेश्वर, तू खरा हे, 
और तू खरे काम करता है, 
तू अपनी विधान की शिक्षा मुझको दे। 
कुछ लोग जो सोचते हैं कि बे मुझ से उत्तम हैं, 
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मेरे विषय में बुरी बातें बनाते हैं। 
किन्तु यहोवा में अपने पूर्ण मन के साथ 
तेरे आदेशों को निरन्तर पालता हैं। 
पु जी 4 hy 5 
बे लोग महा मूर्ख हैं। किन्तु में 
तेरी शिक्षाओं को पढ़ने में रस लेता हूँ। 
la लिये ¥ः st 
मेरे लिये संकट अच्छा बन गया था। 
मैंने तेरी शिक्षाओं को सीख लिया। 
हे यहोवा, तेरी शिक्षाएँ मेरे लिए भली हे। 
तेरी शिक्षाएँ हजार चाँदी के टुकड़ों 
और सोने के टुकड़ों से उत्तम हैं। 
हे यहोवा, तूने मुझे रचा है और निज हाथों से 
तू मुझे सहारा देता है। 
कप आदेशों रे _ Se फह कफक. 
अपने आदेशों को पढने समझने में 
तू मेरी सहायता कर। 
३० व पी कस ho DA 
हे यहोवा, तेरे भक्त मुझे आदर देते हैं 
और वे प्रसन्न हैं क्योंकि मुझे उन 
सभी बातों का भरोसा हे जिन्हें तू कहता हे। 
हे यहोवा, में यह जानता हुँ कि 
ही कस निर्णय के हक nN 
तेरे निर्णय खरे हुआ करते हं। 
यह मेरे लिये उचित था कि तू 
मुझको दण्ड दे। 
ba bu _ 5 ~ 
अब, अपने सत्य प्रेम से तू मुझ को चेन दे। 
तेरी शिक्षाएँ मुझे सचमुच भाती हैं। 
ha ९ 
है यहोवा, त्‌ मुझे 



































[मुझे सुख चैन दे और जीवन दे। 
में तेरी शिक्षाओं में सचमुच आनन्दित हूँ। 
उन लोगों को जो सोचा करते है कि वे 
_ उत्तम hs 
मुझसे उत्तम हैं, उनको निराश कर दे। 
क्योंकि उन्होंने मेरे विषय में झूठी बातें कही हे। 
~ 

i Dina आदेशों e < 
हे यहोवा, में तेरे आदेशों का पाठ किया करुँगा। 
अपने भक्तों को मेरे पास लौट आने दे। 

__ उन लोगों को ~ ~~ 
ऐसे उन लोगों को मेरे पास लौट आने दे, 

जिनको तेरी वाचा का ज्ञान है। 
हे यहोवा, तू मुझको पूरी तरह 

अपने आदेशों को पालने दे ताकि 

में कभी लञ्जित न होऊँ। 
मैं तेरी प्रतिज्ञा में मरने को तत्पर हुँ कि 

तू मुझको बचायेगा। 

किन्तु यहोवा, मुझको उसका भरोसा है, 

जो तू कहा करता था। 
जिन बातों का तूने वचन दिया था, 
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मैं उनकी बाँट जोहता रहता हैं। 
किन्तु मेरी आँखे थकने लगी है। 
_ यहोवा. be. hs 
हे यहोवा, मुझे कब तू आराम देगा? 
यहाँ तक जब में कूड़े के ढेर पर 
दाखमधु की सूखी मशक सा हूँ, तब भी 
में तेरे विधान को नहीं भूलूँगा। 
०. जीऊँगा < i ha 
में कब तक ? हे यहोवा, कब दण्ड देगा 
तू ऐसे उन लोगों को जो 
अत्याचार ~ 
मुझ पर अत्याचार किया करते हैं? 


झठों कक 

















कुछ अहंकारी लोग ने अपनी झूठों से 
मुझ पर प्रहार किया था। 
यह तेरी शिक्षाओं के विरुद्ध है। 
हे यहोवा, सब लोग तेरी शिक्षाओं के 
भरोसे रह सकते हैं। 
झूठे लोग मुझको सता रहे है। 
मेरी सहायता कर! 
उन झूठे लोगों ने मुझको 
लगभग नष्ट कर दिया हे। 
किन्तु मैंने तेरे आदेशों को नहीं छोड़ा। 
हे यहोवा, अपनी सत्य करुणा को 
मुझ पर प्रकट कर। 
तू मुझको जीवन दे 
में तो वही करूँगा जो कुछ तू कहता है। 
ha ha वचन अचल ० 4 
है यहोवा, तेरे वचन सदा अचल रहते हें। 
Oh सं वचन ० 
स्वर्ग में तेरे बचन सदा अटल रहते हैं। 
सदा सर्वदा के लिये तू ही सच्चा हे। 
हे यहोवा, तूने धरती रची, 
और यह अब तक टिकी हे। 
तेरे आदेश से ही अब तक सभी वस्तु स्थिर हैं, 
क्योंकि वे सभी वस्तुएँ तेरे दास हैं। 
यदि तेरी शिक्षाएँ मेरी मित्र जैसी नहीं होती, 
तो न ‘क he ha 
तो मरे सकट मुझे नष्ट कर डालते। 
हे यहोवा, तेरे आदेशों को में कभी नहीं भूलूँगा। 
क्योंकि वे ही मुझे जीवित रखते हैं। 
a यहोवा हे तो हम ०-4 मेरी 
हे यहोवा, मे तो तेरा हूँ, मेरी रक्षा कर। 
क्यों? क्योंकि तेरे आदेशों पर चलने का 
में कठिन जतन करता हुँ। 
जन > ० ~ 
दुष्ट जन मेरे विनाश का यतन किया करते है, 
किन्तु तेरी वाचा ने मुझे बुद्धिमान बनाया। 
सब कुछ की सीमा है, 
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तेरी व्यवस्था की सीमा नहीं। 
97 आ हा, यहोवा तेरी शिक्षाओं से मुझे प्रेम है। 
RN का Fn 
हर छड़ी में उनका ही बखान किया करता हैँ। 
lo यहोवा he. आदेशों Fo he CH, २८ पु > 
98 हे यहोवा, तेरे आदेशों ने मुझे मेरे 
शत्रुओं से अधिक बुद्धिमान बनाया। 
तेरा विधान सदा मेरे साथ रहता है। 
99 में अपने सब शिक्षाओं से अधिक बुद्धिमान हुँ 
क्योंकि में तेरी वाचा का पाठ किया करता हैं। 
00 में बुजुर्ग प्रमुखों से भी अधिक समझता हूँ। 
क्योंकि में तेरे आदेशों को पालता हुँ। 
ha ha 22. 9 
0 हे यहोवा, तू मुझे राह मे हर कदम 
[क बचाता ४ जो 
बुरे मार्ग से बचाता है, ताकि जो तू 
मुझे बताता है बह मैं कर सर्ळू। 
02 यहोवा, तू मेरा शिक्षक है। 
सो में तेरे विधान पर चलना नहीं छोडूँगा। 
03 तेरे वचन मेरे मुख के भीतर शहद 
से भी अधिक मीठे हैं। 
04 तेरी शिक्षाएँ मुझे बुद्धिमान बनाती है। 
सो में झूठी शिक्षाओं से घृणा करता हूँ। 
05 हे यहोवा, तेरा वचन मेरे पाँव के लिये दीपक 
और मार्ग के लिये उजियाला हे। 
06 तेरे नियम उत्तम हें। 
मैं उन पर चलने का वचन देता हूँ. 
और में अपने बचन का पालन करूँगा। 
07 हे यहोवा, बहुत समय तक मैंने 
Da be he ~ 
दुःख झेले हैं, कृपया मुझे अपना आदेश दे 
और तू मुझे फिर से जीवित रहने दे! 
08 हे यहोवा, मेरी विनती को तू स्वीकार कर, 
और मुझ को अपनी विधान कि शिक्षा दे। 
09 मेरा जीबन सदा जोखिम से भरा हुआ है। 
किन्तु यहोवा में तेरे उपदेश भूला नहीं हूँ। 
70 दुष्ट जन मुझको फँसाने का यत्न करते हैं 
किन्तु तेरे आदेशों को 
मैंने कभी नहीं नकारा है। 
ज hy तेरी चाचा < 
7 हे यहोवा, में सदा तेरी वाचा का पालन करुँगा। 
_ \ 
यह मुझे अति प्रसन्न किया करता है। 
72 में सदा तेरे विधान पर चलने का 
अति कठोर यत्न करुँगा। 




































































]3 हे यहोवा, मुझको ऐसे उन लोगों से घृणा हे, 
जो पूरी तरह से तेरे प्रति सच्चे नहीं हैं। 
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मुझको तो तेरी शिक्षाएँ भाती हैं। 
4 मुझको ओट दे और मेरी रक्षा कर। हे यहोवा, 
मुझको उस हर बात का सहारा है 
जिसको तू कहता हे। 
45 हे यहोवा, दुष्ट मनुष्यों को मेरे पास मत आने दे। 
मैं अपने परमेश्वर के 
आदेशों का पालन करुँगा। 
6 हे यहोवा, मुझको ऐसे ही सहारा दे 
जैसे तूने बचन दिया, और में जीवित रहुँगा। 
मुझको तुझमें विश्वास है, 
मुझको निराश मत कर। 
7 हे यहोवा, मुझको सहारा दे कि मेरा उद्धार हो। 
में सदा तेरी आदेशों का पाठ किया करुँगा। 
28 हे यहोवा, तू हर ऐसे व्यक्ति से 
विमुख हो जाता है, 
जो तेरे नियम तोड़ता है। 
क्यों? क्योंकि उन लोगों ने झूठ बोले जब 
वे तेरे अनुसरण करने को सहमत हुए। 
79 हे यहोवा, तू इस धरती पर दुष्टों के साथ 
ऐसा बर्ताव करता है जैसे वे कूड़ा हो। 
सो में तेरी वाचा से सदा प्रेम करुँगा। 
20 हे यहोवा, मैं तुझ से भयभीत हूँ, में डरता हुँ 
और तेरे विधान का आदर करता हूँ। 
2 मैंने वे बातें की हैं जो खरी और भली हैं। 
हे यहोवा, तू मुझको ऐसे उन लोगों को मत सौंप 
जो मुझको हानि पहुँचाना चाहते हैं। 
22 मुझे वचन दे कि तू मुझे सहारा देगा। 
में तेरा दास हैं। 
हे यहोवा, उन अहंकारी लोगों को 
मुझको हानि मत पहुँचाने दे। 
23 हे यहोवा, तूने मेरे उद्धार का एक 
उत्तम वचन दिया था, किन्तु अपने उद्धार को 
मेरी आँख तेरी राह देखते हुए थकी गई। 
24 तू अपना सच्चा प्रेम मुझ पर प्रकट कर। 
में तेरा दास हूँ। 
तू मुझे अपने विधान की शिक्षा दे। 
25 में तेरा दास हुँ। 
अपनी वाचा को पढने समझने में 
तू मेरी सहायता कर। 
26 हे यहोवा, यही समय हे तेरे लिये कि 





















































तू कुछ कर डाले। 
लोगों ने तेरे विधान को तोड़ा हे। 
27 हे यहोवा, उत्तम सुवर्ण से भी अधिक 
5 Ns 2 ~ 
मुझे तेरे आदेश भाते हैं। 
28 तेरे सब आदेशों का बहुत सावधानी से 
में पालन करता हूँ। 
~ उपदेशों ९ < 
में झूठे उपदेशों से घृणा करता हूँ। 
29 हे यहोवा, तेरी वाचा बहुत अद्भुत है। 
इसलिए में उसका अनुसरण करता हूँ। 
30 कब शुरु करेंगे लोग तेरा वचन समझना? 
० (2७. मै \ जो उन्हें ५. जीवन 
यह एक ऐसे प्रकाश सा हे जो उन्हें जीवन 
'की खरी राह दिखाया करता है। 
= i तको \ 
तेरा वचन मूर्ख तक को बुद्धिमान बनाता है। 
3 हे यहोवा, में सचमुच तेरे आदेशों का 
पाठ करना चाहता हूँ। 
में उस व्यक्ति जैसा हूँ जिस की साँस उखड़ी 
हो और जो बड़ी तीव्रता से बाट जोह रहो हो। 
32 हे परमेश्वर, मेरी ओर दृष्टि कर 
और मुझ पर दयालु हो। 
तू उन जनों के लिये ऐसे उचित काम कर 
जो 8:38 5 ba _ 
जो तेरे नाम से प्रेम किया करते हें? 
33 तेरे वचन के अनुसार मेरी अगुवाई कर, 
मुझे कोई हानी न होने दे। 
34 हे यहोवा, मुझको उन लोगों से बचा ले 
जो मुझको दुःख देते हैं 
sh आदेशों e ` 
और में तेरे आदेशों का पालन करूँगा। 
35 हे यहोवा, अपने दास को तू अपना ले 
और अपना विधान तू मुझे सिखा। 
36 रो-रो कर आँसुओं की एक नदी 
में बहा चुका हूँ। 
क्योंकि लोग तेरी शिक्षाओं का 
पालन नहीं करते हैं। 
37 हे यहोवा, तू भला है और तेरे नियम खरे हैं। 
38 वे नियम उत्तम हे जो तूने हमें वाचा में दिये। 
सचमच आ ज 
हम सचमुच तेरे विधान के 
भरोसे रह सकते हैं। 
39 मेरी तीव्र भावनाएँ मुझे शीघ्र ही नष्ट कर देंगी। 
में बहुत बेचेन हूँ, क्योंकि मेरे शत्रुओं ने 
तेरे आदेशों को भुला दिया। 
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40 हे यहोवा, हमारे पास प्रमाण हे, 
ha. वचन हक पु भरोसे रे 
कि हम तेरे वचन के रह सकते हैं, 
और मुझे इससे प्रेम है। 
4 में एक तुच्छ व्यक्ति हूँ 
और लोग मेरा आदर नहीं करते हें। 
किन्तु मैं तेरे आदेशों को भूलता नहीं हूँ 
42 हे यहोवा, तेरी धार्मिकता अनन्त हे। 
_ उपदेशों 8 भरोसे ha जा \ 
तेरे उपदेशों के भरोसे में रहा जा सकता है। 
43 में संकट में था, और कठिन समय में था। 
किन्तु तेरे आदेश मेरे लिये मित्र से थे। 
44 तेरी वाचा नित्य ही उत्तम हे। 
अपनी वाचा को समझने में 
मेरी सहायता कर ताकि में जी सकूँ। 
45 सम्पूर्ण मन से यहोवा मैं तुझको पुकारता हूँ 
मुझको उत्तर दे। 
hf आदेशों ` w 
में तेरे आदेशों का पालन करता हूँ। 
46 हे यहोवा, मेरी तुझसे विनती हे। 
मुझको बचा ले! 
३ तेरी चा र 
मं तेरी वाचा का पालन करुँगा। 
47 यहोवा, में तेरी प्रार्थना करने को 
भोर के तड़के उठा करता हैं। 
मुझको उन बातों पर भरोसा हे, 
जिनको तू कहता हे। 
48 देर रात तक तेरे बचनों का 
मनन करते हुए बैठा रहता हूँ। 
49 हे यहोवा, तू अपने पूर्ण प्रेम से मुझ पर कान दे। 
ht जिसे N 
तू वैसा ही कर जिसे तू ठीक कहता हे, 
और मेरा जीवन बनाये रख। 
50 लोग मेरे बिरुद्ध कुचक्र रच रहे हें। 
हे यहोवा, ऐसे ये लोग 
तेरी शिक्षाओं पर चला नहीं करते हैं। 


~ NX 


5 हे यहोवा, तू मेरे पास हे 
ha आदेशों e जा N\ 
तेरे आदेशों पर विश्वास किया जा सकता है। 
52 तेरी वाचा से बहुत दिनों पहले ही 
में जान गया था कि तेरी शिक्षाएँ 
सदा ही अटल रहेंगी। 
53 हे यहोवा, 
मेरी यातना देख और मुझको बचा ले, 
aa उपदेशों . नहीं < 
में तेरे उपदेशों को भूला नहीं हुँ 
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54 हे यहोवा, मेरे लिये मेरी लड़ाई लड़ 
और मेरी रक्षा कर। 
मुझको वैसे जीने दे जैसे तूने वचन दिया। 

55 दुष्ट विजयी नहीं होंगे। 
क्यों? क्योंकि वे तेरे विधान 

नहीं चलते 
पर नहीं चलते हं। 
56 हे यहोवा, तू बहुत दयालु है। 
ht जिसे _ 
तू वैसा ही कर जिसे तू अच्छा कहे, 
और मेरा जीवन बनाये रख। 

57 मेरे बहुत से शत्रु हैं जो मुझे हानि 
पहुँचाने का जतन करते; 

किन्तु मैंने तेरी वाचा का 
अनुसरण नहीं छोड़ा। 

58 में उन कृतघ्नों को देख रहा हूँ। 

_ ~ बचन य रु नहीं ~ 
है यहोवा, तेरे बचन का पालन वे नहीं करते। 

उनसे _ \ 
मुझको उनसे घृणा हे। 
59 देख, तेरे आदेशों का पालन करने का 

में कठिन जतन करता हैं। 

ब he ६ ve a 

हे यहोवा, तेरे सम्पूर्ण प्रेम से 

मेरा जीवन बनाये रख। 

60 हे यहोवा, सनातन काल से 
तेरे सभी वचन विश्वास योग्य रहे हैं। 
= he 
तेरा उत्तम विधान सदा ही अमर रहेगा। 

6 शक्तिशाली नेता मुझ पर व्यर्थ ही वार करते हैं, 
किन्तु मैं डरता हुँ और तेरे विधान का बस 
में आदर करता हुँ। 

62 हे यहोवा, तेरे वचन मुझ को 
a ~ 
वसे आनन्दित करते हैं, 

जैसा वह व्यक्ति आनन्दित होता है, जिसे 
अभी- अभी कोई महाकोश मिल गया हो। 

63 मुझे झूठ से बैर है! में उससे घृणा करता हूँ! 
हे यहोवा, में तेरी शिक्षाओं से प्रेम करता हैँ। 

64 में दिन में सात बार तेरे उत्तम 

विधान के कारण तेरी स्तुति करता हूँ। 

65 वे व्यक्ति सच्ची शांति पायेंगे, 
जिन्हें तेरी शिक्षाएँ भाती हैं। 

उसको कुछ भी गिरा नहीं पायेगा। 

66 हे यहोवा, में तेरी प्रतीक्षा में हुँ कि 
तू मेरा उद्धार करे। 

i ee आदेशों _ ht 
मैने तेरे आदेशों का पालन किया है। 


















































766 





67 में तेरी बाचा पर चलता रहा हैं। 
हे यहोवा, मुझको तेरे विधान से गहन प्रेम है। 
68 मैंने तेरी वाचा का और तेरे आदेशों 
हि 
का पालन किया है। 
हे यहोवा, तू सब कुछ जानता है 
जो मैंने किया है। 
~ ज N\ 
69 हे यहोवा, सुन तू मेरा प्रसन्न गीत है। 
मुझे बुद्धिमान बना जैसा तूने बचन दिया है। 
70 हे यहोवा, मेरी विनती सुन। 
तूने जैसा वचन दिया मेरा उद्धार कर। 
7 मेरे अन्दर से स्तुति गीत फूट पड़े क्योंकि 
तूने मुझको अपना विधान सिखाया है। 
72 मुझको सहायता दे कि 
aa -वचनों < < 
में तेरे बचनों के अनुसार कार्य कर सकूँ, 
और मुझे तू अपना गीत गाने दे। 
हे यहोवा, तेरे सभी नियम उत्तम हैं। 
73 तू मेरे पास आ, और मुझको सहारा दे क्योंकि 
मैंने तेरे आदेशों पर चलना चुन लिया हे। 
स पु हट le उद्धार a _ 
74 हे यहोवा, में यह चाहता हूँ कि तू मेरा उद्धार करे, 
तेरी शिक्षाएँ मुझे प्रसन्‍न करती है। 
75 हे यहोवा, मेरा जीवन बना रहे 
और में तेरी स्तुति करूँ। 
अपने विधान से तू मुझे सहारा मिलने दे। 
76 एक भटकी हुई भेड़ सा, 
में इधर-उधर भटका हैं। 
23. hE 
हे यहोवा, मुझे दूँढते आ। 
में तेरा दास हूँ. 
और में तेरे आदेशों को भूला नहीं हूँ। 









































भजन 20 
मन्दिर का आरोहण गीत। 
। मेैंसंकट में पड़ा था, सहारा पाने के लिए 
मैंने यहोवा को पुकारा 
और उसने मुझे बचा लिया। 
2 हे यहोवा, मुझे तू उन ऐसे लोगों से बचा ले 
जिन्होंने मेरे विषय में झूठ बोला है। 
3 अरे ओ झूठों, कया तुम यह जानते हो कि 
परमेश्वर तुमको कैसे दण्ड देगा? 
4 _ तुम्हें दण्ड देने के लिए परमेश्वर 
योद्धा के नुकीले तीर और धधकते हुए 
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अंगारे काम में लाएगा। 4 येपरिवार समूह थे जो 
5 सझूठों, तुम्हारे निकट रहना ऐसा है, परमेश्वर के वहाँ पर जाते हैं। 
जैसे है a ४० पी मिला» hd _ लोग < यहोवा 
जेसे की मेशेक के देश में रहना। इस्राएल के लोग वहाँ पर यहोवा का 
_ N\ जैसे ba is 2 8 जाते _ श 
यह रहना ऐसा हे जेसे केवार के गुणगान करने जाते हैं। 
खेतों ~ DY — 5) 
खेतों में रहना है। वे बह परिवार समूह थे 
6 जो शांति के बैरी है ऐसे लोगों के संग जो यहोवा से सम्बन्धित थे। 
hy < \ जहाँ < दाऊद ‘ह hn 
में बहुत दिन रहा हूँ। 5 यही वह स्थान है जहाँ दाऊद के घराने के 
7 मैंने यह कहा था मुझे शांति चाहिए राजाओं ने अपने सिंहासन स्थापित किये। 
क्यों बे लोग युद्ध को चाहते हैं। उन्होंने अपना सिंहासन लोगों का 





न्याय करने के लिये स्थापित किया। 
6 तुम यरुशलेम में शांति हेतू विनती करो। 




























































































भजन 2 “ऐसे लोग जो तुझसे प्रेम रखते हैं, 
मन्दिर का आरोहण गीत। हाँ शांति पावें यह मेरी कामना हे। 
! मेंऊपर पर्वतों को देखता हूँ। तुम्हारे परकोटों के भीतर शांति का वास हे। 
किन्तु सचमुच मेरी सहायता कहाँ से आएगी? यह मेरी कामना हे। तुम्हारे विशाल भवनों 
2 मुझको तो सहारा यहोवा से मिलेगा में सुरक्षा बनी रहे यह मेरी कामना हे।” 
जो स्वर्ग और धरती का बनाने वाला है। 7 _ में प्रार्थना करता हूँ अपने पड़ोसियों के 
3 परमेश्वर तुझको गिरने नहीं देगा और अन्य इग्राएलवासियों के लिए 
तेरा बचानेवाला कभी भी नहीं सोएगा। वहाँ शांति का वास हो। 
4 इस्राएल का रक्षक कभी भी ऊँघता नहीं हे। 8 हे यहोवा, हमारे परमेश्वर के मन्दिर के भले हेतू 
यहोवा कभी सोता नहीं हे। में प्रार्थना करता हैँ 
5 यहोवा तेरा रक्षक हे। कि इस नगर में भली बाते घटित हों। 
यहोवा अपनी महाशक्ति से तुझको बचाता हे। 
6 दिन के समय सूरज भजन 23 
तुझे हानि नहीं पहुँचा सकता। आरोहण गीत 
रात में चाँद तेरी हानि नहीं कर सकता। ] हे परमेश्वर, में ऊपर आँख 
7 यहोवा तुझे हर संकट से बचाएगा। उठाकर तेरी प्रार्थना करता हूँ 
यहोवा तेरी आत्मा की रक्षा करेगा। तू स्वर्ग में राजा के रूप में विराजता है। 
8 आते और जाते हुए यहोवा तेरी रक्षा करेगा। 2 दास अपने स्वामियों के ऊपर 
यहोवा तेरी सदा सर्वदा रक्षा करेगा! उन वस्तुओं के लिए निर्भर रहा करते हैं। 
जिसकी उनको आवश्यकता है। 
भजन 22 दासियाँ अपनी स्वामिनियों के 
दाऊद का एक आरोहणगीत। ऊपर निर्भर रहा करती हैं। 
जब लोगों ने मुझसे कहा, 3 इसी तरह हमको यहोवा का, 
“ आओ, यहोवा के मन्दिर में चलें हमारे परमेश्वर का भरोसा हे। 
तब में बहुत प्रसन्न हुआ।” ताकि वह हम पर दया दिखाए, 
2 यहाँ हम यरुशलेम के द्वारों पर खड़े हैं। हम परमेश्वर की बाट जोहते हैं। 
3 यह नया यरुशलेम है। 4 हे यहोवा, हम पर कृपालु है। 
जिसको एक संगठित नगर के रुप दयालु हो क्योंकि बहुत दिनों से 





में बनाया गया। हमारा अपमान होता रहा हे | 


भजन संहिता ।23:5-]27:] 


5 अहंकारी लोग बहुत दिनों से 
~ _ 
हमें अपमानित कर चुके हैं। 
ऐसे लोग सोचा करते हें कि वे 
दूसरे लोगों से उत्तम हैं। 





भजन 24 
दाऊद का एक मन्दिर का आरोहण गीत। 
। यदि बीते दिनों में यहोवा हमारे साथ नहीं 
होता तो हमारे साथ क्या घट गया होता? 
इम्राएल तू मुझको उत्तर दे? 
2 यदि बीते दिनों में यहोवा हमारे साथ नहीं 
होता तो हमारे साथ क्या घट गया होता? 
जब हम पर लोगों ने हमला किया था 
तब हमारे साथ कया बीतती। 
3 जब कभी हमारे शत्रु ने हम पर क्रोध किया, 
तब वे हमें जीवित ही निगल लिये होते। 
4 तब हमारे शत्रुओं की सेनाएँ बाढ़ सी 
हमको बहाती हुई उस नदी के 
जैसी हो जाती जो हमें डूबा रहीं हो। 
5 तब वे अभिमानी लोग उस जल जेसे हो 






































जाते जो हमको डुबाता हुआ हमारे 
मुँह तक चढ़ रहा हो। 
6 यहोवा के गुण गाओ। 
यहोवा ने हमारे शत्रुओं को हमको पकड़ने 
नहीं दिया और न ही मारने दिया। 
7 हम जाल में फँसे उस पक्षी के जेसे थे 
जो फिर बच निकला हो। 
जाल छिन्न भिन्न हुआ और हम बच निकले। 
8 हमारी सहायता यहोवा से आयी थी। 
यहोवा ने स्वर्ग और धरती को बनाय है। 

















भजन 25 
आरोहण गीत। 
! जो लोग यहोवा के भरोसे रहते हें, 
बे सिस्योन पर्वत के जैसे होंगे। 
उनको कभी कोई भी डिगा नहीं पाएगा। 
वे सदा ही अटल रहेंगे। 
2 यहोवा ने निज भक्तों को बैसे ही 
अपनी ओट में लिया है, 
जैसे यरुशलेम चारों ओर पहाड़ों से घिरा है। 
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यहोवा सदा और सर्वदा निज 
भक्तों की रक्षा करेगा। 
बुरे लोग सदा धरती पर भलों के ऊपर 
शासन नहीं करेंगे, 
यदि बुरे लोग ऐसा करने लग जायें तो 
संभव हे सज्जन भी बुरे काम करने लगें। 
हे यहोवा, तू भले लोगों के संग, 
जिनके मन पवित्र हैं तू भला हो। 
हे यहोवा, दुर्जनों को दण्ड दे, जिन लोगों ने 
तेरा अनुसरण छोड़ा तू उनको दण्ड दे। 
इस्राएल में शांति हो। 























भजन 26 
आरोहण गीत। 





जब यहोवा हमें पुन: मुक्त करेगा तो 
होगा जैसे _ 
यह ऐसा होगा जैसे कोई सपना हो! 
हम हँस रहे होंगे और खुशी के गीत गा रहे होंगे! 
तब अन्य राष्ट्र के लोग कहेंगे, 
“यहोवा _ किये Ns 
यहोवा ने इनके लिए महान कार्य किये है। 
देशों “ee ER बातें ३ 
दूसरे देशों के लोग ये बातें करेंगे इग्राएल के 
लोगों के लिए यहोवा ने एक 
अद्भुत काम किया है। 
अगर यहोवा ने हमारे लिए वह 
अद्भुत काम किया तो हम प्रसन्न होंगे। 


























ha जेः हू वि = 
हे यहोवा, हमें तू स्वतंत्र कर दे, अब तू हमें 
मरुस्थल के जल से भरे हुए 
जलधारा जैसा बना दे। 
जब हमने बीज बोये, हम रो रहे थे, किन्तु 
कटनी के समय हम खुशी के गीत गायेंगे! 
हम बीज लेकर रोते हुए खेतों में गये। 
सो आनन्द मनाने आओ क्योंकि 
उपज IR ० 2 
हम उपज के लिए हुए आ रहे हैं। 














भजन 27 
सुलेमान का मन्दिर का आरोहण गीत। 
यदि घर का निर्माता स्वयं यहोवा नहीं है, 
तो घर को बनाने वाला व्यर्थ समय खोता है। 
यदि नगर का रखवाला स्वयं यहोवा नहीं हे, 
तो रखवाले व्यर्थ समय खोते हैं। 

















यदि सुबह उठ कर तुम 
देर रात गए तक काम करो। 
~ hie N\ 
इसलिए कि तुम्हें बस खाने के लिए कमाना है, 
तो तुम व्यर्थ समय खोते हो। 
ग भक्तों hs सोते 
परमेश्वर अपने भक्तों का उनके सोते 
तक में ध्यान रखता हे। 
a उपहार N\ 
बच्चे यहोवा का उपहार है, 
स ho मिलने र hd 
बे माता के शरीर से मिलने वाले फल हें। 
जवान के पुत्र ऐसे होते हैं, 
जैसे कर 
जैसे योद्धा के तरकस के बाण। 
जो व्यक्ति बाण रुपी पुत्रों से तरकस को 
भरता है वह अति प्रसन्न होगा। 
वह मनुष्य कभी हारेगा नहीं। 
उसके पुत्र उसकी शत्रुओं से 
सार्वजनिक स्थानों पर उसकी रक्षा करेंगे। 




















भजन 28 
आरोहण गीत। 
यहोवा के सभी भक्त आनन्दित रहते हें। 
_ 22 पु जैसा ht _ 
चे लोग परमेश्वर जेसा चाहता, बैसा गाते हैं। 
तूने जिनके लिये काम किया हे, 
उन वस्तुओं का तू आनन्द लेगा। 
उन ऐसी वस्तुओं को कोई भी व्यक्ति 
तुझसे नहीं छिनेगा। 
तू प्रसन्न रहेगा और तेरे साथ 
भली बातें घटेंगी। 
घर पर तेरी घरवाली अंगूर की 
बेल सी फलवती होगी। 
मेज के चारों तरफ तेरी संतानें ऐसी होंगी, 
जैसे न जैतन Sh की. मु जिन्हें ८० पे कै: ५ 
जैसे जैतून के वे पेड़ जिन्हें तूने रोपा है। 
इस प्रकार यहोवा अपने 
अनुयायिओं को सचमुच आशीष देगा। 
यहोवा सिय्योन से तुझ को आशीर्वाद दे 
मेरी N\ 
यह मेरी कामना हे। 
जीवन भर यरुशलेम में तुझको 
वरदानों का आनन्द मिले। 
तू अपने नाती पोतों को देखने के लिये 
जीता रहे यह मेरी कामना है। 
in शांति ha 
इस्राएल में शांति रहे। 
































भजन संहिता ।27:2-30:5 


भजन 29 
मन्दिर का आरोहण गीत। 
पूरे जीबन भर मेरे अनेक शत्रु रहे हैं। 
कर उन ओं ~ DE 
इग्नाएल हमें उन शत्रुओं के बारे में बता। 
fe जीवन कस ० _ 
सारे जीवन भर मेरे अनेक शत्रु रहे हैं। 
किन्तु वे कभी नहीं जीते। 
उन्होंने ~ _ जब 
उन्होंने मुझे तब तक पीटा जब तक 
मेरी पीठ पर गहरे घाव नहीं बने। 
मेरे बड़े-बड़े और गहरे घाव हो गए थे। 
किन्तु भले यहोवा ने रस्से काट दिये 
और मुझको उन दुष्टं से मुक्त किया। 
जो सिय्योन से बैर रखते थे, 
वे लोग पराजित हुए। 
उन्होंने लड़ना छोड़ दिया और कहीं भाग गये। 
चे लोग ऐसे थे, जैसे किसी घर की छत पर 
की घास जो उगने से पहले ही मुरझा जाती है। 
उस घास से कोई श्रमिक 
अपनी मुट्ठी तक नहीं भर पाता और 
वह पूली भर अनाज भी पर्याप्त नहीं होती। 
ऐसे उन दुष्टों के पास से जो लोग गुजरते हैं। 
3. नहीं कहेंगे “यहोवा कक in 
वे नहीं , “यहोवा तेरा भला करे। 
लोग उनका स्वागत नहीं करेंगे 
और हम भी नहीं कहेंगे, 
“त॒म्हें ~ _ Ns, 
तुम्हें यहोवा के नाम पर आशीष देते हैं। 


R) 



































भजन 30 
आरोहण गीत। 
हे यहोवा, में गहन कष्ट में हुँ 
सो सहारा पाने को 
में तुम्हें पुकारता हूँ। 
मेरे स्वामी, तू मेरी सुन ले। 
मेरी सहायता की पुकार पर कान दे। 
हे यहोवा, यदि तू लोगों को उनके 
सभी पापों का सचमुच दण्ड दे तो फिर 
कोई भी बच नहीं पायेगा। 
हे यहोवा, निज भक्तों को क्षमा कर। 
फिर तेरी अराधना करने को वहाँ लोग होंगे। 
में यहोवा की बाट जोह रहा हूँ कि 
चह मुझको सहायता दे। 
मेरी आत्मा उसकी प्रतीक्षा में है। 





























भजन संहिता ।30:6-32:78 





यहोवा जो कहता है उस पर मेरा भरोसा है। 
मैं अपने स्वामी की बाट जोहता हूँ। 
ho उस < जो उषा «० हे _ 
में उस रक्षक सा हुँ जो उषा के आने की 
ha > 2 

प्रतीक्षा में लगा रहता है। 
इस्राएल, यहोवा पर विश्वास कर। 
_ a ht 
केबल यहोवा के साथ सच्चा प्रेम मिलता हे। 
यहोवा हमारी बार-बार रक्षा किया करता हे। 
यहोवा इञ्नाएल को उनके सारे 

पापों के लिए क्षमा करेगा। 











भजन 37 
आरोहण गीत। 
हे यहोवा, में अभिमानी नहीं हूँ। 
में महत्वपूर्ण होने का जतन नहीं करता हुँ 
मैं बो काम करने का जतन नहीं करता हूँ। 
जो मेरे लिये बहुत कठिन हैं। 
ऐसी उन बातों की मुझे चिंता नहीं हे। 
मैं निश्चल हैं, मेरी आत्मा शांत हे। 
मेरी आत्मा शांत और अचल है, जैसे कोई शिशु 
अपनी माता की गोद में तृप्त होता हे। 
इस्राएल, यहोवा पर भरोसा रखो। 
उसका भरोसा रखो, 
अब और सदा सदा ही उसका भरोसा रखो! 




















भजन ।32 
मन्दिर का आरोहण गीत। 
हे यहोवा, जैसे दाऊद ने यातनाएँ भोगी थी, 
उसको याद कर। 
किन्तु दाऊद ने यहोवा की एक मन्नत मानी थी। 
दाऊद ने इम्राएल के पराक्रमी 
परमेश्वर की एक मन्नत मानी थी। 
दाऊद ने कहा था: 








“में अपने घर में तब तक न जाऊँगा, 





अपने बिस्तर पर न ही लेटूँगा, न ही सोऊँगा। 
अपनी आँखों को में विश्राम तक न दूँगा। 
hn Sa पड. नहीं [A जब 
इसमें से में कोई बात भी नहीं करूँगा जब 
तक में यहोवा के लिए एक 
भवन न प्राप्त कर लूँ 
_ _ ho 
में इञ्जाएल के शक्तिशाली परमेश्वर के लिए 
एक मन्दिर पा कर रहूँगा! सु 
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एप्राता में हमने इसके विषय में सुना, 
हमें किरीयथ योरीम के बन में 
चाचा की सन्दूक मिली थी। 
आओ, पवित्र तम्बू में चलो। 
आओ, हम उस चौकी पर आराधना करें, 
जहाँ पर परमेश्वर अपने चरण रखता हे। 
i 
है यहोवा, तू अपनी विश्राम की 
जगह से उठ बैठ, 
तू और तेरी सामर्थ्यवान सन्दूक्क उठ बैठ। 
hs ba धार्मिकता 
है यहोवा, तेरे याजक धार्मिकता 
धारण किये रहते हैं। 
I जन Se 
तेरे जन बहुत प्रसन्न रहते हैं। 
_ Me थ राजा को पु 
तू अपने चुने हुये राजा को अपने 
उ ha bn 
सेवक दाऊद के भले के लिए नकार मत। 
__ दाऊद वचन ht 
यहोवा ने दाऊद को एक वचन दिया है कि 
दाऊद के प्रति वह सच्चा रहेगा। 
यहोवा ने वचन दिया है कि दाऊद के 
वंश से राजा आयेंगे। 
यहोवा ने कहा था, “यदि तेरी संताने 
मेरी वाचा पर और मैंने उन्हें 
जो शिक्षाएं सिखाई उन पर चलेंगे तो फिर 
तेरे परिवार का कोई न 
-कोई सदा ही राजा रहेगा।” 
अपने मन्दिर की जगह के लिए 
यहोवा ने सिय्योन को चुना था। 
जगह N\ जिसे 
यह नह जगह हे जिसे बह 
अपने भवन के लिये चाहता था। 
यहोवा ने कहा था, “यह मेरा स्थान 
सदा सदा के लिये होगा। 
मैंने इसे चुना हे ऐसा स्थान बनने को 
जहाँ पर मैं रहुँगा। 
भरपूर भोजन से मैं इस नगर को आशीर्वाद दूँगा, 
यहाँ तक कि दीनों के पास 
खाने को भर पूर होगा। 
याजकों को में उद्धार का वस्त्र पहनाऊँगा, 
और यहाँ मेरे भक्त बुहत प्रसन्न रहेंगे। 
इस स्थान पर में दाऊद को सुदूढ करुँगा। 
~ ~ _ राजा तको < 
में अपने चुने राजा को एक दीपक दूँगा। 
hy दाऊद ho ञं तको 'लज्जा Ne < 
मं दाऊद के शत्रुओं को लज्जा से ढक दूँगा 
और दाऊद का राज्य बढाऊँगा।” 









































भजन 33 
दाऊद का आरोहण गीत। 
। परमेश्वर के भक्त मिल जुलकर शांति से रहे। 
सचमच ७ पे 
यह सचमुच भला है, और सुखदायी हे। 
x सगि ~ जैसा x 
2 यह वेसा सुगंधित तेल जैसा होता है 
जिसे हारून के सिर पर उँडला गया हे। 
यह, हारून की दाढी से नीचे जो बह रहा हो 
उस तेल सा होता है। 
उस जैसा \ जो _ विशेष 
यह, उस तेल जेसा है जो हारुन के विशेष 
चस्त्रों पर ढुलक बह रहा। 
3 यह वैसा हे जैसे धुंध भरी ओस 
हेर्मोन की पहाड़ी से आती हुई। 
सिय्योन के पहाड पर उतर रही हो। 
4 यहोवा ने अपने आशीर्वाद सिस्योन के 
पहाड़ पर ही दिये थे। 
यहोवा ने अमर जीवन की 
आशीष दी थी। 























भजन ।34 
आरोहण का गीत। 
ओ, उसके सब सेवकों, 
यहोवा का गुण गान करो। 
सेवकों सारी रात मन्दिर में तुमने सेवा की। 
2 सेवकों, अपने हाथ उठाओ और 
यहोवा को धन्य कहो। 
3 और सिय्योन से यहोवा तुम्हें धन्य कहे। 
यहोवा ने स्वर्ग और धरती रचे हैं। 











भजन 35 
] यहोवा की प्रशंसा करो। 
यहोवा he. सेवकों ® यहोवा _ 
-यहांचा क संवको यहांवा क नाम का 
गुणगान करो। 
2 तुम लोग यहोवा के मन्दिर में खड़े हो। 
उसके नाम की प्रशंसा करो। 
लोग Ne 22. कै हो 
तुम लोग मन्दिर के आँगन में खडे हं 
उसके नाम के गुण गाओ। 
3 यहोवा की प्रशंसा करो क्योंकि वह खरा हे। 
उसके नाम के गुण गाओ क्योंकि बह मधुर है। 
4 यहोवा ने याकूब को चुना था। 
इञ्ाएल परमेश्वर का हे। 
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भजन संहिता ।33:।-35:]9 





जानता < यहोवा \ 
म॑ जानता हू, यहावा महान ह॑ | 
अन्य भी देवों से हमारा स्वामी महान हे। 
यहोवा जो -कछ \ CS 
यहोवा जो कुछ वह चाहता है स्वर्ग में, 
और धरती पर, समुद्र में अथवा गहरे 
महासागरों में, करता हे। 
परमेश्वर धरती पर सब 
कहीं मेघों को रचता हे। 
परमेश्वर बिजली और वर्षा को रचता हे। 
ha रचता N\ 
परमेश्वर हवा को रचता है। 
परमेश्वर मिम्न में मनुष्यों और पशुओं के 
सभी पहलौठों को नष्ट किया था। 
ज 25. be 
परमेश्वर ने मिम्न में बहुत से अद्भुत और 
अचरज भरे काम किये थे। 
उसने फिरौन और उसके सब कर्मचारियों के 
बीच चिन्ह और अदभुत कार्य दिखाये। 
है. ia है. देशों के 
परमेश्वर ने बहुत से देशों को हराया। 
परमेश्वर ने बलशाली राजा मारे। 
उसने एमोरियों के राजा सीहोन को 
पराजित किया। 
23. ज 
परमेश्वर ने बाशान के राजा ओग को हराया। 
परमेश्वर ने कनान की सारी प्रजा को हराया। 
परमेश्वर ने उनकी धरती इस्राएल को दे दी। 
परमेश्वर ने अपने भक्तों को धरती दी। 
हे यहोवा, तू सदा के लिये प्रसिद्ध होगा। 
be यहोवा लोग 28. C he be ४8 पर 
हे यहोवा, लोग तुझे सदा सर्वदा याद करते रहेंगे। 
यहोवा ने राष्ट्रों को दण्ड दिया किन्तु यहोवा 
अपने निज सेवकों पर दयालु रहा। 
दूसरे लोगों के देवता बस सोना और 
चाँदी के देवता थे। 
उनके देवता मात्र लोगों द्वारा बनाये पुतले थे। 
पतलों i nf नहीं he 
पुतलों के मुँह हैं, पर बोल नहीं सकते। 
पतलों ~ _ नहीं [a 
पुतलों की आँख है, पर देख नहीं सकते। 
पतलों bs ha उन्हें ~ नहीं _ 
पुतलों के कान हैं, पर उन्हें सुनाई नहीं देता। 
पतलों कब hf 33. सर, नहीं hs 
पुतलों के नाक हं, पर बे सूंघ नहीं सकते। 
22. लोग जिन्होंने पतलों 
बे लाग जिन्हे [नइन जु तको बनाया, 
उन पुतलों के समान हो जायेंगे। 
क्यों? क्योंकि वे लोग मानते हें कि 
i hs ba 
वे पुतले उनकी रक्षा करेंगे। 
इञ्राएल की संतानों, यहोवा को धन्य कहो! 
हारून की संतानों, यहोवा को धन्य कहो! 
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लेवी की संतानों, यहोवा को धन्य कहो! 
यहोवा के अनुयायियों, 
यहोवा को धन्य कहो! 
सिस्योन का यहोवा धन्य हे। 
कस ha NX 
यरूशलेम में जिसका घर हे 
यहोवा का गुणगान करो। 


भजन 36 

यहोवा की प्रशंसा करो, क्योंकि बह उत्तम हे। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
ईश्वरों के परमेश्वर की प्रशंसा करो! 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
प्रभुओं के प्रभु की प्रशंसा करो। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर के गुण गाओ। 
बस वही एक हे जो अद्भुत कर्म करता है। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर के गुण गाओ जिसने 

अपनी बुद्धि से आकाश को रचा है। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे। 
परमेश्वर ने सागर के बीच में 

सूखी धरती को स्थापित किया। 

उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे। 
परमेश्वर ने महान ज्योतियाँ रची। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता है। 
परमेश्वर ने सूर्य को दिन पर 

शासन करने के लिये बनाया। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने चाँद तारों को बनाया कि 

वे रात पर शासन करें। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने मिस्र में मनुष्यों और 

पशुओं के पहलौठों को मारा। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर इस्राएल को मिस्र से बाहर ले आया। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने अपना सामर्थ्य और 

अपनी महाशक्ति को प्रकटाया। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे। 
परमेश्वर ने लाल सागर को दो भागों में फाड़ा। 
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उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता है। 
परमेश्वर ने इम्राएल को सागर के 
बीच से पार उतारा। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने फ़िरौन और उसकी सेना को 
लाल सागर में डूबा दिया। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने अपने निज भक्तों को 
मरुस्थल में राह दिखाई। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने बलशाली राजा हराए। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने सुदूढ राजाओं को मारा। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने एमोरियों के राजा सीहोन को मारा। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने बाशान के राजा ओग को मारा। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता है। 
परमेश्वर ने इस्राएल को उसकी धरती दे दी। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता है। 
परमेश्वर ने उस धरती को इस्राएल को 
उपहार के रूप में दिया। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने हमको याद रखा, 
जब हम पराजित थे। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर ने हमको हमारे शत्रुओं से बचाया था। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
परमेश्वर हर एक को खाने को देता हे 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 
स्वर्ग के परमेश्वर का गुण गाओ। 
उसका सच्चा प्रेम सदा ही बना रहता हे 













































































भजन 37 

बाबुल की नदियों के किनारे बैठकर 
हम सिय्योन को याद करके रो पड़े। 
हमने पास खड़े बेंत के पेड़ों पर 

निज वीणाएँ टाँगी। 
बाबुल में जिन लोगों ने हमें बन्दी बनाया था, 

उन्होंने i he तको 
उन्होने हमसे गाने को कहा। 

















उन्होंने _ _ hs को 
उन्होंने हमसे प्रसन्नता के गीत गाने को कहा। 
उन्होंने हमसे सिय्योन के गीत गाने को कहा। 








किन्तु हम यहोवा के गीतों को 
किसी दूसरे देश में कैसे गा सकते हैं! 
= ha hg न < 
हे यरूशलेम, यदि में तुझे कभी भूलूँ। 
तो मेरी कामना है कि में फिर कभी 
-कोई गीत न बजा पाऊँ। 














हे यरूशलेम, यदि में तुझे कभी भूल 
तो मेरी कामना है कि में फिर कभी 
-कोई गीत न गा पाऊँ। 
में तुझको कभी नहीं भूलूँगा। 
हे यहोवा, याद कर एदोमियों ने 
उस दिन जो किया था। 
जब यरूशलेम पराजित हुआ था, 
चे चीख कर बोले थे, इसे चीर डालो और 
नींव तक इसे विध्वस्त करो। 
अरी ओ बाबुल, तुझे उजाड़ दिया जायेगा। 
उस व्यक्ति को धन्य कहो, 
जो तुझे बह दण्ड देगा जो तुझे मिलना चाहिए। 
उस व्यक्ति को धन्य कहो जो तुझे 
वह क्लेश देगा जो तूने हमको दिये। 
उस व्यक्ति को धन्य कहो जो तेरे बच्चों को 
चट्टान पर झपट कर पछाड़ेगा। 





























भजन 38 
दाऊद का एक पद। 

न ha ०. कस i ee 
हे परमेश्वर, में अपने पूर्ण मन से 

he. 2. Ss 

तेरे गीत गाता हूँ। 
चर देवों कक ha shat गाऊँगा 
में सभी देवों के सामने में तेरे पद गाऊँगा। 
ये हम brs 
हे परमेश्वर, में तेरे पवित्र मन्दिर की 

ओर दण्डवत करुँगा। 
a टी ha ba 
में तेरे नाम, तेरा सत्य प्रेम, 

और तेरी भक्ति बखानूँगा। 
तू अपने वचन की शक्ति के लिये प्रसिद्ध है। 
अब तो उसे तूने और भी महान बना दिया। 
न क hia _ 
हे परमेश्वर, मैंने तुझे सहायता 
पाने को पुकारा। 

६% उत्तर 
तूने मुझे उत्तर दिया! 

hae ha 
तूने मुझे बल दिया। 
हे यहोवा, मेरी यह इच्छा है कि धरती के 
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सभी राजा तेरा गुण गायें। 





जो बातें तूने कहीं हैं उन्होंने सुनी हैं। 

में तो यह चाहता हूँ, कि वे सभी राजा यहोवा 
-की महान महिमा का गान करें। 

परमेश्वर महान है, किन्तु वह दीन 

जन का ध्यान रखता हे। 

: अहंकारी लोगों के कामों 
परमश्वर तको अहंकारी लोगों क कार्मा का 
N\ उनसे _ \ 

पता है किन्तु वह उनसे दूर रहता है। 
ba hs + _ w 
हे परमेश्वर , यदि में संकट में पडू 
तो मुझको जीवित रख। 
यदि मेरे शत्रु मुझ पर कभी क्रोध करे तो 
उन से मुझे बचा ले। 
229 फे 33. प 4 55 देने 
हे यहोवा, बे वस्तुएँ जिनको मुझे देने का 
वचन [4 पक, 
वचन दिया है मुझे दे। 
hc bo hs 
है यहोवा, तेरा सच्चा प्रेम सदा ही 
बना रहता है। 
|. ड हि 
हे यहोवा, तूने हमको रचा है 
सो तू हमको मत बिसरा। 


























भजन 39 
संगीत निर्देशक के लिये दाऊद का स्तुति गीत। 
हक _ _ \ 
हे यहोवा, तूने मुझे परखा है। 
6-32] क -कछ जानता N\ 
मेरे बारे में तू सब कुछ जानता हे। 
जानता RN ~ x 
तूः हे कि में कब बैठता 
और कब खड़ा होता हूँ। 
तू दूर रहते हुए भी मेरी मन की 
बात जानता है। 
he यहोवा ४ % डॉ जाता 
हे यहोवा, तुझको ज्ञान है कि में कहाँ जाता 
और कब लेटता हूँ। 
~ जो कछ <’ जानता x 
म॑ जो कुछ करता हूँ सब को तूः है। 
br bo _ k 
है यहोवा, इसे पहले की शब्द 
मेरे मुख से निकले 
तुझको पता होता है कि 
में क्या कहना चाहता हैं। 
हे यहोवा, तू मेरे चारों ओर छाया हे। 
मेरे आगे और पीछे भी, तू अपना निज हाथ 
__ ऊपर हौले i \ 
मेरे ऊपर हौले से रखता है। 
७ मै अचरज कक कण 7 उन बातों जिनको 
मुझे अचरज है उन बातों पर जिनको 
तू जानता है। 
जिनका मेरे लिये समझना बहुत कठिन हे। 
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जगह जहाँ हा + जाता < 
हर जगह जहाँ भी में जाता हूँ, 
वहाँ तेरी आत्मा रची हे। 
हे यहोवा, में तुझसे बचकर नहीं जा सकता। 
हे यहोवा, यदि में आकाश पर जाऊँ 
< N\ 
वहाँ पर तू ही है। 
hn में जाऊँ 8 
यदि मेँ मृत्यु के देश पाताल में जाऊँ 
< हि 
वहाँ पर भी तू है। 
~ यहोवा % में जहाँ < 0 ४ 
हे , यदि मे पूर्व में जहाँ सूर्य निकलता है 
जाऊँ वहाँ पर भी तू है। 
वहाँ तक भी तेरा दायाँ हाथ पहुँचाता है। 
और हाथ पकड़ कर मुझको ले चलता है। 
he यहोवा NS ज छिपने 
हे यहोवा, सम्भव है, में तुझसे छिपने का 
जतन करूँ और कहने लगँ, 
“दिन रात में बदल गया है तो निश्चय ही अंधकार 
मुझको ढक लेगा।” 
किन्तु यहोवा अन्धेरा भी तेरे लिये 
अंधकार नहीं है। 
तेरे लिये रात भी दिन जैसी उजली हे। 
he 2. मेरी br 
है यहोवा, तूने मेरी समूची देह को बनाया। 
hs पर bs सबकछ जानता 
तू मेरे विषय में सबकुछ जानता था 
जब में अभी माता की कोख ही में था। 
हे यहोवा, तुझको उन सभी अचरज भरे 
कामों के लिये मेरा धन्यबाद, और 
में सचमुच जानता हूँ कि तू 
जो कुछ करता है वह आश्चर्यपूर्ण है। 
ha -कछ जानता है 
मेरे विषय में तू सब कुछ जानता है। 
जब में अपनी माता की कोख में छिपा था, 
जब मेरी देह रूप ले रही थी 
तभी तूने मेरी हड्डियों को देखा। 
०. ho मेरी he. मेरी ls 
है यहोवा, तूने मेरी देह को मेरी माता के 
ls -निकसते ज 
गर्भ में विकसते देखा। 
ये सभी बातें तेरी पुस्तक में लिखी हैं। 
हर दिन तूने मुझ पर दृष्टी की। 
एक दिन भी तुझसे नहीं छूटा। 
हे परमेश्वर, तेरे विचार मेरे लिये 
कितने महत्त्वपूर्ण हैं। 
तेरा ज्ञान अपरंपार हे। 
तू जो कुछ जानता है, उन सब को यदि 
में गिन सकूँ तो वे सभी धरती के रेत के 
कणों से अधिक होंगे। 
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किन्तु यदि मैं उनको गिन पाऊँ तो भी 
na ws 
मे तेरे साथ में रहूँगा। 
i ko दुर्जन | तको 
हं परमेश्वर, दुर्जन को नष्ट कर। 
उन हत्यारों को मुझसे दूर रख। 
ee कक. ka लिये बातें ४०० पु 
वे बुरे लोग तेरे लिये बुरी बातें कहते हं। 
peo sie a 
वे तेरे नाम की निन्दा करते हं। 
मुझको उन लोगों ha ४ 
हे यहोवा, मुझको उन से घृणा है। 
जो तुझ से घृणा करते हैं मुझको उन लोगों 
ha. व, जो ha जाते hE 
से बेर हे जो तुझसे मुड़ जाते हैं। 
मुझको उनसे पूरी तरह घृणा हे! 
~ ba ho 
तेरे शत्रु मेरे भी शत्रु हैं। 
hs 
हे यहोवा, मुझ पर दृष्टि कर 
और मेरा मन जान ले। 
मुझ को परख ले और मेरा इरादा जान ले। 
मुझ पर दृष्टि कर और देख कि 
मेरे विचार बुरे नहीं है। 
तू मुझको उस पथ पर ले चल 
जो सदा बना रहता है। 


























भजन 40 

संगीत निर्देशक के लिये दाऊद की एक स्तुति। 
हे यहोवा, दुष्ट लोगों से मेरी रक्षा कर। 
मुझको क्रूर लोगों से बचा ले। 
त कस -कचक्र 
चे लोग बुरा करने को कु रचते ह। 
he he जाते ~ 
वे लोग सदा ही लड़ने लग जाते हैं। 
उन लोगों की जीभें विष भरे नागों सी हें। 
जैसे उनकी जीभों के नीचे सर्प विष हो। 
i यहोवा लोगों _ बचा ~ 
हे यहोवा, तू मुझको दुष्ट से बचा ले। 
मुझको क्रूर लोगों से बचा ले। 
वे लोग मेरे पीछे पड़े हें और दुःख 

पहुँचाने का जतन कर रहे हैं। 
उन अहंकारी लोगों ने मेरे लिये जाल बिछाया। 

मुझको w उन्होंने जाल x x 
मुझको फँसाने को उन्होंने जाल फैलाया है। 
मेरी हि उन्होंने < ht NX 
मेरी राह में उन्होंने फैँदा फेलाया हे। 
he he be \ 
हे यहोवा, तू मेरा परमेश्वर है। 
हे यहोवा, मेरी प्रार्थना सुन। 
he he ht 
है यहोवा, तू मेरा बलशाली स्वामी है। 
तू मेरा उद्धारकर्ता है। 
_ जैसा ६०: 

तू मेरा सिर का कवच जैसा है। 

जो मेरा सिर युद्ध में बचाता है। 
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हे यहोवा, वे लोग दुष्ट हैं। 

उन की मनोकामना पूरी मत होने दे। 
उनकी योजनाओं को परवान मत चढने 
हे यहोवा, मेरे बैरियों को विजयी मत होने 
° -कचक्र ९ 

बे बुरे लोग कुचक्र रच रहे हैं। 








3 
द्‌ 
So 

ने दे। 











उनके कुचक्रों को तू उन्ही पर चला दे। 
उन के सिर पर धधकते अंगारों को ऊँडेल दे। 
मेरे शत्रुओं को आग में धकेल दे। 
उनको गड्डे (कब्र) में फेंक दे। 
वे उससे कभी बाहर न निकल पाये। 
हे यहोवा, उन मिथ्याबादियों को तू जीने मत दे। 
बुरे लोगों के साथ बुरी बातें घटा दे। 
मैं जानता हूँ यहोवा कंगालों का न्याय 
खराई से करेगा। 
परमेश्वर असहायों की सहायता करेगा। 
हे यहोवा, भले लोग तेरे नाम की स्तुति करेंगे। 
भले लोग तेरी अराधना करेंगे। 


























भजन 4] 
दाऊद का एक स्तुति पद। 
~ यहोवा a तुझको 
हे यहोवा, में तुझको सहायता 
3 5. य लिये 4 
पाने के लिये पुकारता हूँ। 
जब में विनती करूँ तब तू मेरी सुन ले। 
जल्दी कर और मुझको सहारा दे। 
हे यहोवा, मेरी विनती तेरे लिये जलती धूप के 
उपहार सी हो मेरी विनती तेरे लिये दी गयी 
साँझ कि बलि सी हो। 
_ मेरी _ 
है यहोवा, मेरी वाणी पर मेरा काबू हो ॥ 
अपनी वाणी पर में ध्यान रख सरकू, 
he. fr. 
इसमें मेरा सहायक हो। 
मुझको बुरी बात मत करने दे। 
मुझको रोके रह बुरों की संगती से 
उनके सरस भोजन से और बुरे कामों से। 
ha hes Re शक. ह;5..प कामों = 
मुझे भाग मत लेने दे ऐसे उन कामों में 
जिन को करने में बुरे लोग रख लेते हैं। 
सज्जन मेरा सुधार कर सकता हे। 
$ hn ke 
तेरे भक्त जन मेरे दोष कहे, 
यह मेरे लिये भला होगा। 
में दुर्जनों कि प्रशंसा ग्रहण नहीं करूँगा। 
क्यों? क्योंकि मैं सदा प्रार्थना किया करता हूँ। 
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उन कुकर्मो के बिरुद्ध 

जिनको बुरे लोग किया करते हैं। 
उनके राजाओं को दण्डित होने दे 
और तब लोग जान जायेंगे कि 

मैंने सत्य कहा था। 

लोग खेत को खोद कर जोता करते हें और 

मिट्टी को इधर-उधर बिखेर देते हैं। 
उन दुष्टों कि हड्डियाँ इसी तरह 

'कब्रों में इधर-उधर बिखरेंगी। 
हे यहोवा, मेरे स्वामी, सहारा पाने को 

मेरी दृष्टि तुझ पर लगी है। 

मुझको _ N\ 

मुझको तेरा भरोसा हे। 

कृपा कर मुझको मत मरने दे। 

दष्टों |». फँदों 6 कक hs पक. 

मुझको दुष्टों के फैँदों में मत पड़ने दे। 
उन दुष्टों के द्वारा मुझ को मत बंध जाने दे। 
he क hs जालों ~  च5ुक कः 
बे दुष्ट स्वयं अपने जालों में फँस जायें 
जब में बचकर निकल जाऊँ। 

बिना हानि उठाये। 
































भजन 42 
दाऊद का एक कला गीत। 
a न लिये यहोवा को < 
में सहायता पाने के लिये यहोवा को पुकारँगा। 
ho _ क < 
में यहोवा से प्रार्थना करुँगा। 
hy ba कस रोऊँगा 
में यहोवा के सामने अपना दु:ख रोऊँगा। 
में यहोवा से अपनी कठिनाईयाँ कहुँगा। 
मेरे शत्रुओं ने मेरे लिये जाल बिछाया हे। 
मेरी छट हि जानता छः 
मेरी आशा छूट रही है किन्तु यहोवा जानता है। 
कि मेरे साथ कया घट रहा हे। 
में चारों ओर देखता हैं और कोई अपना मित्र 
मुझको दिख नहीं रहा 
hs जाने i तको जगह नहीं \ 
मेरे पास जाने को कोई जगह नहीं है। 
कोई व्यक्ति मुझको बचाने का 
जतन नहीं करता है। 
इसलिये मैंने यहोवा को सहारा 
पाने को पुकारा है। 
हे यहोवा, तू मेरी ओट है। 
he ha जिलाये N\ 
हे यहोवा, तू ही मुझे जिलाये रख सकता है। 
~ यहोवा मेरी [ 
है यहोवा, मेरी प्रार्थना सुन। 
he तेरी _ \ 
मुझे तेरी बहुत अपेक्षा है। 
तू मुझको ऐसे लोगों से बचा ले 
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जो मेरे लिये मेरे पीछे पडे हैं। 
7 मुझको सहारा दे कि इस जाल से बच भागँ। 

फिर यहोवा, में तेरे नाम का गुणगान करुँगा। 

मै वचन देता हूँ। 

भले लोग आपस में मिलेंगे और 9 
०० hn, 
तेरा गुणगान करेंगे 

क्योंकि तूने मेरी रक्षा की है। 
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दाऊद का एक स्तुति गीत। ]] 
] हे यहोवा, मेरी प्रार्थना सुन। 
मेरी बिनती को सुन और फिर 
तू मेरी प्रार्थना का उत्तर दे। 
मुझको दिखा दे कि तू सचमुच I2 
भला और खरा है। 
2 तू मुझ अपने दास पर मुकदमा मत चला। 
क्योंकि कोई भी जीवित व्यक्ति 
तेरे सामने नेक नहीं ठहर सकता। 
3 किन्तु मेरे शत्रु मेरे पीछे पड़े हैं। 
उन्होंने मेरा जीवन चकनाचूर कर 
धूल में मिलाया। ] 
वे मुझे अंधेरी कब्र में ढकेल रहे हैं। 
उन व्यक्तियों की तरह 
जो बहुत पहले मर चुके हें। 
4 में निराश हो रहा हैं। 
मेरा साहस छूट रहा हे। 2 
5 किन्तु मुझे वे बातें याद हैं, 
जो बहुत पहले घटी थी। 
हे यहोवा, में उन अनेक अद्भुत 
कामों का बखान कर रहा हूँ। 
जिनको तूने किया था। 
6 हे यहोवा, मैं अपना हाथ उठाकर के 
तेरी विनती करता हैं। 
में तेरी सहायता कि बाट जोह रहा हूँ 
जैसे सूखी वर्षा कि बाट जोहती है। 3 
7 हे यहोवा, मुझे शीश्न उत्तर दे। 
मेरा साहस छूट गया; मुझसे मुख मत मोड़। 4 
मुझको मरने मत दे और वैसा मत होने दे, 
जैसा कोई मरा व्यक्ति कब्र में लेटा हो। 5 
8 हे यहोवा, इस भोर के फूटते ही 












































मुझे अपना सच्चा प्रेम दिखा। 
Dina भरोसे < 
में तेरे भरोसे हूँ। 
मुझको बे बाते दिखा जिनको 

च चाहिये 

मुझे करना चाहिये। 

हे यहोवा, मेरे शत्रुओं से रक्षा पाने को 
ba ~ < 
में तेरे शरण में आता हूँ। 

तू मुझको बचा ले। 
दिखा मुझे जो तू मुझसे करवाना चाहता है। 
तू मेरा परमेश्वर है। 
हे यहोवा, मुझे जीवित रहने दे, 

ताकि लोग तेरे नाम का गुण गायें। 

[a सचमच कक 
मुझे दिखा कि सचमुच तू भला हे, 

और मुझे मेरे शत्रुओं से बचा ले। 
हे यहोवा, मुझ पर अपना प्रेम प्रकट कर। 
और उन शत्रुओं को हरा दे, 

जो मेरी हत्या का यत्न कर रहे हैं। 
क्योंकि में तेरा सेवक हुँ। 
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दाऊद को समर्पित। 
यहोवा मेरी चट्टान हे। 
यहोवा को धन्य कहो! 
यहोवा मुझको लड़ाई के लिये 
प्रशिक्षित करता है। 
यहोवा मुझको युद्ध के लिये प्रशिक्षित करता है। 
यहोवा hs We है 
यहोवा मुझसे प्रेम रखता हे और 
मेरी ht 
मेरी रक्षा करता है। 
यहोवा पर्वत के ऊपर, मेरा ऊँचा 
सुरक्षा स्थान है। 
यहोवा बचा ह 
यहोवा मुझको बचा लाता है। 
यहोवा मेरी ढाल हे। 
०. उसके _ भरोसे < 
में उसके भरोसे हूँ। 
यहोवा मेरे लोगों का शासन करने में 
मेरा सहायक हे। 
हे यहोवा, तेरे लिये लोग क्यों महत्त्वपूर्ण बने हैं? 
तू हम पर क्यों ध्यान देता है? 
मनुष्य का जीवन एक फूँक के समान होता है। 
मनुष्य का जीवन ढलती हुई छाया सा होता हे। 
6. नीचे उतर 
है यहोवा, तू अम्बर -को चीर कर नीचे उतर आ। 
तू पर्वतो को छू ले कि उनसे धुँआ उठने लगे। 



































6 हे यहोवा, बिजलियाँ भेज दे और 
मेरे शत्रुओ को कही दूर भगा दे। 
अपने बाणों को चला और उन्हें विवश कर 
कि वे कहीं भाग जायें। 
7 हे यहोवा, अम्बर से नीचे उतर आ और 
मुझ को उबार ले। 
इन, शत्रुओं के सागर में मुझे मत डूबने दे। 
मुझको इन परायों से बचा ले। 
त ba 
8 ये शत्रु झूठे हैं। 
ये बात ऐसी बनाते हैं जो सच 
नहीं होती है। 
he यहोवा ०. गाऊँगा bs उन 
9 हे यहोवा, में नया गीत गाऊँगा तेरे उन 
जिन्हें 3 
अद्‌भुत कर्मो का तू जिन्हें करता हे। 
में तेरा यश दस तार वाली वीणा पर गाऊँगा। 
]0 हे यहोवा, राजाओं की सहायता 
उनके _ युद्ध जीतने ६ ६ में हि 
उनके युद्ध जीतने में करता है। 
यहोवा ने अपने सेवक दाऊद को 
उसके शत्रुओं के तलवारों से बचाया। 
। मुझको इन परदेशियों से बचा ले। 
be ba कक ~ NS 
ये शत्रु झूठे हैं, ये बातें बनाते हैं 
जो सच नहीं होती। 
।2 यह मेरी कामना है: पुत्र जवान हो कर 
बिशाल पेड़ों जैसे मजबूत हों। 
और मेरी यह कामना हे हमारी पुत्रियाँ 
महल की सुन्दर सजावटों सी हों। 
3 यह मेरी कामना है कि हमारे खेत 
हर प्रकार की फसलों से भरपूर रहें। 
यह मेरी कामना है कि हमारी 
छ स चारागाहों 
भेड़े चारागाहों 
में हजारों हजार मेमनें जनती रहें 
में हजारों हजार मेमनें जनती रहें। 
4 मेरी यह कामना हे कि हमारे 
पशुओं के बहुत से बच्चे हों। 
यह मेरी कामना है कि हम पर 
आक्रमण करने कोई शत्रु नहीं आए। 
यह मेरी कामना है कभी हम युद्ध को नहीं आएं। 
और मेरी यह कामना हे कि हमारी गलियों 
में भय की चीखें नहीं उठें। 
]5 जब ऐसा होगा लोग अति प्रसन्न होंगे। 
जिनका परमेश्वर यहोवा हे, 
be 
वे लोग अति प्रसन्न रहते हैं। 
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दाऊद की एक प्रार्थना। 
DA _ ~~ राजा 
हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे राजा, 
में तेरा गुण गाता हुँ! 
hs 
म 
०. 


_ 





सदा-सदा तेरे नाम को धन्य कहता हूँ। 
में हर दिन तुझको सराहता हूँ। 
न +_ < 
में तेरे नाम की सदा-सदा प्रशंसा करता हूँ। 
हि र 
यहोवा महान है। 
लोग उसका बहुत गुणगान करते हैं। 
_ क जिनको N 
वे अनगिनत महाकार्यं जिनको वह करता है 
हम उनको नहीं गिन सकते। 
हे यहोवा, लोग उन बातों की गरिमा बखानेंगे 
जिनको तू सदा और सर्वदा करता है। 
_ लोगों _ उन 
दूसरे लोग, लोगों से उन अद्भुत कर्मो का 
बखान करेंगे जिनको तू करता हे। 
तेरे लोग अचरज भरे गौरव और 
महिमा को बखानेंगे। 
न © i कर्मो को ws 
में तेरे आश्‍्चर्यपूर्ण कर्मो को बखानूँगा। 
हे यहोवा, लोग उन अचरज भरी बातों को 
haha जिनको N 
कहा करेंगे जिनको तू करता है। 
में उन महान कर्मो को बखानूँगा 
जिनको तू करता है। 
लोग उन भली बातों के विषय में कहेंगे 
जिनको तू करता है। 
लोग तेरी धार्मिकता का गान किया करेंगे। 
N [ot 
यहोवा दयालु हे और करुणापूर्ण है। 
यहोवा तू धैर्य और प्रेम से पूर्ण है। 
यहोवा सब के लिये भला हे। 
परमेश्वर जो कुछ भी करता है 
उसी में निज करुणा प्रकट करता हे। 
हे यहोवा, तेरे कर्मो से 
तुझे प्रशंसा मिलती है। 
तुझको तेरे भक्त धन्य कहा करते हैं। 





















































क लोग न 
चे लोग तेरे महिमामय राज्य का 
NS 
-बखान किया करते हैं। 
तेरी तको a. 
तेरी महानता को वे बताया करते 
ताकि अन्य लोग उन महान बातों को 
जाने जिनको तू करता है। 
he लोग ho २& रे 
चे लोग तेरे महिमामय राज्य का 
चर 
मनन किया करते हैं। 
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3 हे यहोवा, तेरा राज्य सदा-सदा बना रहेगा। 
तू सर्वदा शासन करेगा। 
4 यहोवा गिरे हुए लोगों को ऊपर उठाता है। 
यहोवा विपदा में पड़े लोगों को सहारा देता है। 
5 हे यहोवा, सभी प्राणी तेरी 
ओर खाना पाने को देखते हैं। 
तू उनको ठीक समय पर 
उनका भोजन दिया करता है। 
6 हे यहोवा, तू निज मुट्ठी खोलता है, और 
तू सभी प्राणियों को बह हर एक वस्तु 
जिसकी उन्हें आवश्यकता देता हे। 
7 यहोवा जो भी करता है, अच्छा ही करता है। 
यहोवा जो भी करता, उसमें निज 
सच्चा प्रेम प्रकट करता है। 
8 जो लोग यहोवा की उपासना करते हैं, 
यहोवा उनके निकट रहता हे। 
सचमुच जो उसकी उपासना करते हैं, 
यहोवा हर उस व्यक्ति के निकट रहता है। 
।9 यहोवा के भक्त जो 
उससे करवाना चाहते हैं, 
वह उन बातों को करता है। 
यहोवा अपने भक्तों की सुनता हे। 
वह उनकी प्रार्थनाओ का 
उत्तर देता हे और उनकी रक्षा करता हे। 
20 जिसका भी यहोवा से प्रेम हे, 
यहोवा हर उस व्यक्ति को बचाता है, 
किन्तु यहोवा दुष्ट को नष्ट करता है। 
2 में यहोवा के गुण गाऊँगा! 
मेरी यह इच्छा है कि हर कोई उसके पवित्र 
नाम के गुण सदा और सर्वदा गाये। 
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] यहोवा का गुण गान कर! 
मेरे मन, यहोवा की प्रशंसा कर। 
hg _ जीवन गाऊँगा 
2 में अपने जीवन भर यहोवा के गुण गाऊँगा। 
चर _ जीवन उसके be लिये 
में अपने जीवन भर उसके लिये 
यश गीत गाऊँगा। 
3 अपने प्रमुखों के भरोसे मत रहो। 
सहायता पाने को व्यक्ति के भरोसे मत रहो, 
क्योंकि तुमको व्यक्ति बचा नहीं सकता हे। 
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लोग मर जाते हैं और गाड़ दिये जाते हे। 
फिर उनकी सहायता देने की 
सभी योजनाएँ यूँ ही चली जाती है। 
जो लोग, याकूब के परमेश्वर से अति 
सहायता मागते, वे अति प्रसन्न रहते हैं। 
वे लोग अपने परमेश्वर यहोवा के 
भरोसे रहा करते हैं। 
यहोवा ने स्वर्ग और धरती को बनाया है। 
यहोवा ने सागर और उसमें की 
हर वस्तु बनाई है। 
यहोवा उनकी सदा रक्षा करेगा। 
जिन्हें दुःख दिया गया, यहोवा ऐसे लोगों के संग 
उचित बात करता है। 
यहोवा भूखे लोगों को भोजन देता है। 
यहोवा बन्दी लोगों को छुड़ा दिया करता हे। 
यहोवा के प्रताप से अंधे फिर 
देखने लग जाते हैं। 
यहोवा उन लोगों को सहारा देता 
जो विपदा में पड़े हैं। 
यहोवा सज्जन लोगों से प्रेम करता है। 
यहोवा उन परदेशियों की रक्षा 
किया करता है जो हमारे देश में बसे हैं। 
यहोवा अनाथों और विधवाओं का 
ध्यान रखता हे किन्तु 






































दर्जनों पु -कचक्र h 
यहोवा दुर्जनों के कुचक्र को नष्ट करता हैं। 


0 यहोवा सदा राज करता रहे! 


सिय्योन तुम्हारा परमेश्वर 
पर सदा राज करता रहे! 
यहोवा का गुणगान करो! 
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यहोवा की प्रशंसा करो क्योंकि वह उत्तम है। 

हमारे परमेश्वर के प्रशंसा गीत गाओ। 

उसका गुणगान भला और सुखदायी है। 

यहोवा ने यरुशलेम को बनाया है। 

परमेश्वर इस्राएली लोगों को वापस छुड़ाकर ले 

आया जिन्हें बंदी बनाया गया था। 

परमेश्वर उनके टूटे मनों को चँगा किया करता 
और उनके घावों पर पट्टी बांधता है। 

परमेश्वर सितारों को गिनता है और 
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हर एक तारे का नाम जानता है। 
हमारा स्वामी अति महान हे। 
वह बहुत ही शक्तिशाली है। 








बे सीमाहीन बातें हे जिनको वह जानता है। 
यहोवा दीन जन को सहारा देता है। 

किन्तु बह दुष्ट को लञ्जित किया करता हे। 
यहोवा को धन्यवाद करो। 

i he + 
हमारे परमेश्वर का गुणगान वीणा के संग करो। 

2५ मेघों ee तको ४ 
परमेश्वर मेघों से अम्बर को भरता है। 

3६ र लिये Cc \ 
परमेश्वर धरती के लिये वर्षा कराता है। 
परमेश्वर पहाड़ों पर घास उगाता हे। 
परमेश्वर पशुओं को चारा देता है, 

छोटी चिड़ियों को चुग्गा देता हे। 
उनको युद्ध के घोड़े और 
शक्तिशाली सैनिक नहीं भाते हैं। 
यहोवा उन लोगों से प्रसन्न रहता है। 
जो उसकी आराधना करते हें। 
यहोवा ल उन लोगों ie 
यहोवा प्रसन्न हैं, ऐसे उन लोगों से 
जिनकी आस्था उसके सच्चे प्रेम में हे। 
हे यरूशलेम, यहोवा के गुण गाओ! 
सिय्योन, अपने परमेश्वर की प्रशंसा करो! 
ha bo तको 
ह यरूशलेम, तर "फाटको कां 
परमेश्वर सुदृढ़ करता है। 
तेरे नगर के लोगों को 
परमेश्वर आशीष देता हे। 
परमेश्वर तेरे देश में शांति को लाया है। 
सो युद्ध में शत्रुओं ने तेरा अन्न नहीं लूटा। 
तेरे पास खाने को बहुत अन्न हे। 

_ कस न \ 

परमेश्वर धरती को आदेश देता हे, 
और वह तत्काल पालन करती हे। 
परमेश्वर पाला गिराता जब तक धरातल 
वैसा श्वेत नहीं होता जाता 
जैसा उजला ऊन होता है। 

be C \ 

परमेश्वर तुषार की वर्षा करता है, 

जो हवा के साथ धूल सी उड़ती है। 
परमेश्वर हिम शिलाएँ गगन से गिराता हे। 
कोई व्यक्ति उस शीत को सह नहीं पाता हे। 
फिर परमेश्वर दूसरी आज्ञा देता हे, 
और गर्म हवाएँ फिर बहने लग जाती हैं। 
बर्फ पिघलने लगती, 
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और जल बहने लग जाता है। 
9 परमेश्वर ने निज आदेश याकूब को 
(इस्राएल को) दिये थे। 
परमेश्वर ने इस्राएल को निज विधि का 
विधान और नियमों को दिया। 
20 यहोवा ने किसी अन्य राष्ट्र के 
हेतु ऐसा नहीं किया। 
परमेश्वर ने अपने नियमों को, 
किसी अन्य जाति को नहीं सिखाया। 
यहोवा का यश गाओ। 











भजन 48 
] यहोवा के गुण गाओ! 
स्वर्ग के स्वर्गदूलों, यहोवा की प्रशंसा 
स्वर्ग से करो! 
2 हे सभी स्वर्गदूतों, यहोवा का यश गाओ! 
ग्रहों और नक्षत्रों, उसका गुण गान करो! 
3 _ सूर्य और चाँद, तुम यहोवा के गुण गाओ! 
अम्बर के तारों और ज्योतियों, 
उसकी प्रशंसा करो! 
4 यहोवा के गुण सर्वोच्च अम्बर में गाओ। 
हे जल आकाश के ऊपर, उसका यशगान कर! 
5 यहोवा के नाम का बखान करो। 
क्यों? क्योंकि परमेश्वर ने आदेश दिया, 
और हम सब उसके रचे थे। 
6 परमेश्वर ने इन सबको बनाया कि 
सदा-सदा बने रहें। 
परमेश्वर ने विधान के विधि को बनाया, 
जिसका अंत नहीं होगा। 
7 ओहर व्स्तु, धरती की यहोवा का 
गुण गान करो! 
ओ विशालकाय जल जन्तुं, सागर के 
यहोवा के गुण गाओ। 
8 परमेश्वर ने अग्नि और ओले को बनाया, 
बर्फ और धुआँ तथा सभी 
तूफानी पवन उसने रचे। 
9 परमेश्वर ने पर्वतों और पहाड़ों को बनाया, 
'फलदार पेड़ और देवदार के वृक्ष 
उसी ने रचे हैं। 
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परमेश्वर ने सारे बनेले पशु और 
सब मवेशी रचे हैं। 
रेंगने वाले जीव और पक्षियों को उसने बनाया। 
परमेश्वर ने राजा और राष्ट्रों की 
रचना धरती पर की। 
परमेश्वर ने प्रमुखों और न्यायधीशों को बनाया। 
परमेश्वर ने युवक और युवतियों को बनाया। 
परमेश्वर ने बूढ़ों और बच्चों को रचा है। 
यहोवा के नाम का गुण गाओ! 
सदा उसके नाम का आदर करो! 
हर वस्तु, ओ धरती और व्योम, 
उसका गुणगान करो! 
परमेश्वर अपने भक्तों को दूढ़ करेगा। 
लोग परमेश्वर के भक्तों की प्रशंसा करेंगे। 
लोग इञ्जाएल के गुण गायेंगे। 
चे लोग है जिनके लिये 
परमेश्वर युद्ध करता है। 
यहोवा की प्रशंसा करो। 
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यहोवा के गुण गाओ। 
उन नयी बातों के विषय में एक नया गीत गाओ 
जिनको यहोवा ने किया है। 
उसके भक्तों की मण्डली में 
उसका गुण गान करो। 

परमेश्वर ने इम्राएल को बनाया। 
यहोवा के संग इस्राएल हर्ष मनाए। 
'सिय्योन के लोग अपने राजा के संग में 

आनन्द मनाएँ। 
वे लोग परमेश्वर का यशगान नाचते बजाते 

अपने तम्बुरों, बीणाओ से करें। 
यहोवा निज भक्तों से प्रसन्न हे। 
परमेश्वर ने एक अद्भुत कर्म 

अपने विनीत जन के लिये किया। 

उसने उनका उद्धार किया। 
परमेश्वर के भक्तों, तुम निज विजय मनाओं! 




















यहाँ तक कि बिस्तर पर जाने के बाद भी 
तुम आनन्दित रहो। 
लोग परमेश्वर का जयजयकार करें और 
लोग निज तलवारें अपने हाथों में धारण करें। 
चे अपने शत्रुओं को दण्ड देने जायें। 
और दूसरे लोगों को वे दण्ड देने को जायें, 
परमेश्वर के भक्त उन शासकों और 
उन प्रमुखों को जंजीरो से बांधे। 
परमेश्वर के भक्त अपने शत्रुओं को 
उसी तरह दण्ड देंगे, 
जैसा परमेश्वर ने उनको आदेश दिया। 
परमेश्वर के भक्तो यहोवा का आदरपूर्ण 
गुणगान करो। 
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यहोवा की प्रशंसा करो! 
परमेश्वर के मन्दिर में उसका गुणगान करो! 
उसकी जो शक्ति स्वर्ग में हे, 
उसके यशगीत गाओ! 
उन बड़े कामों के लिये परमेश्वर की 
प्रशंसा करो, जिनको वह करता है! 
उसकी गरिमा समूची के लिये 
उसका गुणगान करो! 
तुरही फूँकते और नरसिंगे बजाते हुए 
उसकी स्तुति करो! 
उसका गुणगान वीणा 
और सारंगी बजाते हुए करो! 
परमेश्वर की स्तुति तम्बुरों 
और नृत्य से करो! 
उसका यश उन पर जो तार से बजाते हैं 
और बांसुरी बजाते हुए गाओ! 
तुम परमेश्वर का यश झंकारते 
झाँझे बजाते हुए गाओ! 
उसकी प्रशंसा करो! 
हे जीवों! यहोवा की स्तुति करो! 
यहोवा की प्रशंसा करो! 
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नीतिवचन 


दाऊद के पुत्र और इग्राएल के राजा सुलेमान के 
नीतिवचन। 
यह शब्द इसलिये लिखे गये हें , 
श्ताकि मनुष्य बुद्धि को पाये, अनुशासन को ग्रहण 
करे, जिनसे समझ भरी बातों का ज्ञान हो, ताकि 
मनुष्य विवेकशील, अनुशासित जीवन पाये, और 





हे मेरे पुत्र, तू उनकी राहों पर मत चल, तू 
अपने पैर उन पर रखने से रोक। !“क्योंकि उनके 
पैर पाप करने को शीघ्र बढ़ते, वे लहू बहाने को अति 
गतिशील हैं। 

कितना व्यर्थ है, जाल का फैलाना जबकि सभी 
पक्षी तुझे पूरी तरह देखते हैं। जो किसी का खून 











5 i i _ “सरल 
धर्म-पूर्ण,न्याय- पूर्ण, पक्षपातरहित कार्य करे, *सरल 
सीधे जन को विवेक और ज्ञान तथा युवकों को अच्छे 





ड a Ub जि. _ जाल > 
बहाने प्रतीक्षा में बेठे हैं बे अपने आप उस जाल में 
ws जायेंगे 2 जो RR «० पीछे _ ~ 
फस ! जो एस बुर लाभ के पीछे पड़ रहत ह 





बुरे का भेद सिखा (बता) पायें। बुद्धिमान उन्हें सुन 
कर निज ज्ञान बढ़ावें और समझदार व्यक्ति दिशा 
निर्देश पायें, “ताकि मनुष्य नीतिवचन, ज्ञानी के दुष्टाँतो 
को और पहेली भरी बातों को समझ सकें। 








उन सब ही का यही अंत होता है। उन सब के प्राण 
_ जाता \ जो हर लाभ \ 
हर ले जाता है; जो इस बुरे लाभ को अपनाता है। 


चेतावनी: बुद्धिहीन मत बनो 








यहोवा का भय मानना ज्ञान का आदि हे किन्तु 
मूर्ख जन तो बुद्धि और अनुशासन को तुच्छ मानते हैं। 


विवेकपूर्ण बनो 
चेतावनी: प्रलोभन से बचो 


१हे मेरे पुत्र, अपने पिता की शिक्षा पर ध्यान दे 


20बुद्धि! तो मार्ग में ऊँचे चढ़ पुकारती है, चौराहों पर 

अपनी आवाज़ उठाती है। »' शोर भरी गलियों के मनुनकड़ 
N\ 2. देती N\ 

पर पुकारती है, नगर के फाटक पर निज भाषण देती ह: 

2" अरे भोले लोगों! तुम कब तक अपना मोह 

सरल राहों से रखोगे? उपहास करनेवालों, तुम कब 

तक उपहासो में आनन्द लोगे? अरे मूर्खो, तुम कब 











और अपनी माता की नसीहत को मत भूल। ? बे तेरा 
सिर सजाने को मुकुट और शोभायमान करने तेरे 
गले का हार बनेंगे। 


चेतावनी: बुरी संगत से बचो 


तक ज्ञान से घृणा करोगे? ?यदि मेरी फटकार तुम 
पर प्रभावी होती तो में तुम पर अपना हृदय उंडेल देती 
और तुम्हें अपने सभी बिचार जना देती। 

24"किन्तु क्योंकि तुमने तो मुझको नकार दिया 
जब मैंने तुम्हें पुकारा, और किसी ने ध्यान न दिया.जब 











।6हे मेरे पुत्र, यदि पापी तुझे बहलाने फुसलाने आयें 
उनकी कभी मत मानना। "और यदि वे कहें, “आजा 
हमारे साथ! आ, हम किसी के घात में बैठे! आ निर्दोष 
पर छिपकर वार करें! !2आ, हम उन्हें जीवित ही 
सारे का सारा निगल जायें वैसे ही जैसे कब्र निगलती 
~ जैसे _ नीचे ~ कहीं जाता हि 
हैं। जैसे नीचे पाताल में कहीं फिसलता चला जाता है। 
23हुम he जायेंगे उ और ड 

हम सभी बहुमूल्य वस्तुयें पा जायेंगे और अपने इस 
लूट से घर भर लेंगे। !*अपने भाग्य का पासा हमारे 
साथ फेंक, हम एक ही बटुवे के सहभागी होंगे!” 








मैंने अपना हाथ बढ़ाया था। तुमने मेरी सब सम्मत्तियाँ 
उपेक्षित कीं और मेरी फटकार कभी नहीं स्वीकारीं! 
26इसलिए, ~ अल हसँगी a 

, बदले में, में तेरे नाश पर हसूँगी। मं उपहास 
करूंगी जब तेरा विनाश तुझे घेरेगा! 

2जब बिनाश तुझे वैसे ही घेरेगा जैसे भीषण बबूले सा 

fe \ जब जकडेगा ०. जब हे 

बठण्डर घेरता है, जब विनाश , और जब विनाश 
तथा संकट तुझे डुबो देंगे 

28“तब, चे मुझको पुकारेंगे किन्तु मैं कोई भी उत्तर 
नहीं दूँगी। वे मुझे ढूँढते फिरेंगे किन्तु नहीं पायेंगे। 2*क्योँकि 











'नीतिवचन ।:30-3:2 


वे सदा ज्ञान से घृणा करते रहे, और उन्होंनें कभी 
नहीं चाहा कि बे यहोवा से डरें। क्योंकि बे, मेरा 
उपदेश कभी नहीं धारण करेंगे, और मेरी ताड़ना का 
तिरस्कार करेंगे। !बे अपनी करनी का फल अवश्य 
भोगेंगे, वे अपनी योजनाओं के कुफल से अघायेंगे! 
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वाणी से बचायेगी। !गजिसने अपने यौवन का साथी त्याग 
दिया जिससे वाचा कि उपेक्षा परमेश्वर के समक्ष 
किया था। क्योंकि उसका निवास मृत्यु के गर्त में 
गिराता है और उसकी राहें नरक में ले जाती हैं। जो 
भी निकट जाता हे कभी नहीं लौट पाता और उसे 











32“सीधों की मनमानी उन्हें ले डूबेगी, मूर्खो का 
आत्म सुख उन्हें नष्ट कर देगा। किन्तु जो मेरी 


जीवन की राहें कभी नहीं मिलती! "अत: तू तो भले 
लोगों के मार्ग पर चलेगा और तू सदा नेक राह पर 








सुनेगा वह सुरक्षित रहेगा, बह बिना किसी हानि के 
भय से रहित वह सदा चेन से रहेगा।” 


बुद्धि के नैतिक लाभ 


हे मेरे पुत्र, यदि तू मेरे बोध वचनों को ग्रहण करे 





और मेरे आदेश मन में संचित करे, और तू 





बुद्धि की बातों पर कान लगाये, मन अपना समझदारी 
में लगाते हुए और यदि तू अर्न्त॑दृष्टि के हेतु पुकारे, 
और तू समझबूझ के निमित्त चिल्लाये, *यदि तू इसे 
ऐसे ढूँढे जैसे कोई मूल्यवान चाँदी को डूँडता है, और 
तू इसे ऐसे ढूँढ, जैसे कोई छिपे हुए कोष को डूँढता है 
ऽतब तू यहोवा के भय को समझेगा और परमेश्वर 
का ज्ञान पायेगा। 

क्योंकि यहोवा ही बुद्धि देता है और उसके मुख से 
ही ज्ञान और समझदारी की बाते फूटता है। “उसके 
भंडार में खरी बुद्धि उनके लिये रहती जो खरे हैं, 
और उनके लिये जिनका चाल चलन विवेकपूर्ण रहता 











बना रहेगा। “क्योंकि खरे लोग ही धरती पर बसे 
रहेंगे और जो विवेकपूर्ण है वे ही टिक पायेंगे। 22किन्तु 
जो दुष्ट है बे तो उस देश से काट दिये जायेगें। 





उत्तम जीवन से संपन्नता 

3 हे मेरे पुत्र, मेरी शिक्षा मत भूल, बल्कि तू मेरे 

3 आदेश अपने हृदय में बसा ले। “क्योंकि इनसे तेरी 

आयु वर्षों वर्ष बढ़ेगी और ये तुझको सम्पन्न कर देगें। 
अप्रेम, विश्वसनीयता कभी तुझको छोड़ न जाये, तू 

इनका हार अपने गले में डाल, इन्हें अपने मन के 

पटल पर लिख ले। *फिर तू परमेश्वर और मनुज 

की दृष्टि में उनकी कृपा और यश पायेगा। 














यहोवा में विशवास रख 

“अपने पूर्ण मन से यहोवा पर भरोसा रख! तू अपनी 
समझ पर भरोसा मत रख। “उसको तू अपने सब 
कामों में याद रख। वहीं तेरी सब राहों को सीधी करेगा। 








है। वह जैसे एक ढाल है। *न्याय के मार्ग की रखवाली 


7अपनी ही आँखों में तू बुद्धिमान मत बन, यहोवा से 





करता है और अपने भक्तों की वह राह संवारता है। 


डरता रह और पाप से दूर रह। *इससे तेरा शरीर पूर्ण 





तभी तू समझेगा की नेक कया है, न्यायपूर्ण क्या 
है, और पक्षपात रहित कया हे, यानी हर भली राह। 
।बुद्धि तेरे मन में प्रवेश करेगी और ज्ञान तेरी आत्मा 
को भाने लगेगा। 

#तुझको अच्छे-बुरे का बोध बचायेगा, समझ बूझ भरी 
बुद्धि तेरी रखवाली करेगी, !१बुद्धि तुझे कुटिलों की राह से 
बचायेगी, बुद्धि तुझे ऐसे उन लोगों से बचाएगी जो बुरी बात 
बोलते हैं। !3अंधेरी गलियों में आगे बढ़ जाने को वे सरल-सीधी 
राहों को तजते रहते हैं। “वे बुरे काम करने में सदा आनन्द 

ha "कीट २ | 5 NN छ्ज्न लोगों 
मनाते हैं, बे पापपूर्ण कर्मो में सदा मग्न रहते हैं। 5उन लोगों 

नहीं SN NN छल _ 
पर विश्वास नहीं कर सकते। वे झूठे है और छल करने 








स्वस्थ रहेगा और तेरी अस्थियाँ पुष्ट हो जायेंगी। 


यहोवा को अर्पित कर 
१अपनी सम्पत्ति से, और अपनी उपज के पहले फलों 


से यहोवा का मान कर। "तेरे भण्डार ऊपर तक भर 
जायेंगे + be ४७ ६ म i i र 
जायेंगे, और तेरे मधुपात्र नये दाखमधु से उफनते रहेंगे। 





यहोवा का दण्ड स्वीकार ले 
IIS he a 
हे मेरे पुत्र, यहोवा के अनुशासन का तिरस्कार 
मत कर, उसकी फटकार का बुरा कभी मत मान। 
7वयों? क्योंकि यहोवा केवल उन्हीं को डॉटता है 








वाले हे। किन्त तेरी बुद्धि और समझ तुझे इन बातों से बचायेगी। 
।6यह बुद्धि तुझको वेश्या और उसकी फुसलाती हुई मधुर 


जिनसे वह प्यार करता है। बैसे ही जैसे पिता उस पुत्र 
को डाँटे जो उसको अति प्रिय है। 
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विवेक का महत्व 


नीतिकचन 3:।3-4:9 


34वह गर्वीले उच्छुंखल की हंसी उड़ाता है किन्तु 








।3धचन्य है वह मनुष्य, जो बुद्धि पाता है। वह मनुष्य 
धन्य है जो समझ प्राप्त करें। “बुद्धि, मूल्यवान चाँदी 





दीन जन पर वह कृपा करता है। 
अविवेकी जन तो आदर पायेंगे, किन्तु वह मूर्खो 





से अधिक लाभदायक हे, और वह सोने से उत्तम 
प्रतिदान देती है! !5बुद्धि मणि माणिक से अधिक 
मूल्यवान है। उसकी तुलना कभी किसी उस वस्तु से 
नहीं हो सकती है जिसे तू चाह सके! 

बुद्धि के दाहिने हाथ में सुदीर्घ जीबन है, उसके 
बायें हाथ में सम्पत्ति और सम्मान है। '”उसके मार्ग 
मनोहर हें और उसके सभी पथ शांति के रहते हैं। 
!8बुद्धि उनके लिये जीवन वृक्ष है जो इसे अपनाते हें, 
वे सदा धन्य रहेंगे जो दूढता से बुद्धि को थामे रहते हैं! 

!9यहोवा ने धरती की नींव बुद्धि से धरी, उसने समझ 
से आकाश को स्थिर किया। "उसके ही ज्ञान से गहरे 
सोते फूट पड़े और बादल ओस कण बरसाते हैं। 











को, लञ्जित ही करेगा। 


विवेक का महत्व 
हे मेरे पुत्रों, एक पिता की शिक्षा को सुनों उस पर 
ध्यान दो और तुम समझ बूझ पा लो! “मैं तुम्हें 
गहन-गम्भीर ज्ञान देता हूँ। मेरी इस शिक्षा का त्याग 
तुम मत करना। 
अजब में अपने पिता के घर एक बालक था और 
माता का अति कोमल एक मात्र शिशु था, “मुझे 
सिखाते हुये उसने कहा था- मेरे वचन अपने पूर्ण 
मन से थामे रह। मेरे आदेश पाल तो तू जीवित रहेगा। तू 
बुद्धि प्राप्त कर और समझ बूझ प्राप्त कर! मेरे वचन 








2हे मेरे पुत्र, तू अपनी दृष्टि से भले बुरे का भेद 





मत भूल और उनसे मत ड़िग। “बुद्धि मत त्याग वह तेरी 





और बुद्धि के विवेक को ओझल मत होने दे। 2“वे तो 


रक्षा करेगी, उससे प्रेम कर वह तेरा ध्यान रखेगी। 





तेरे लिये जीबन बन जायेंगे, और तेरा कंठ को सजाने 





बुद्धि का आरम्भ ये हे: तू बुद्धि प्राप्त कर [चाहे सब 





एक आभूषण। अतब तू सुरक्षित बना निज मार्ग 
विचरेगा और तेरा पैर कभी ठोकर नहीं खायेगा। 
24तुझको सोने पर कभी भय नहीं व्यापेगा और सो 
जाने पर तेरी नींद मधुर होगी। आकस्मिक नाश से 
तू कभी मत डर, या उस विनाश से जो दुष्टों पर आ 
पड़ता है। 2*क्योंकि तेरा विश्वास यहोवा बन जायेगा 
और वह ही तेरे पैर को फंदे में फँसने से बचायेगा। 
27जब तक ऐसा करना तेरी शक्ति में हो अच्छे को 
उनसे बचा कर मत रख जो जन अच्छा फल पाने योग्य 
है। 2१जब अपने पड़ोसी को देने तेरे पास रखा हो तो 
उससे ऐसा मत कह कि “बाद में आना कल तुझे दूँगा।” 
2१तेरा पड़ोसी विश्वास से तेरे पास रहता हो तो उसके 








कुछ दे कर भी तू उसे प्राप्त कर! तू समझबू प्राप्त कर। 
भ्त I i _ ऊँचा उठायेगी _ _ a 
[उसे महत्व दे, वह तुझे ऊँचा , उसे तू गले लगा 
ले वह तेरा मान बढायेगी। *वह तेरे सिर पर शोभा की 
धरेगी त \ देगी 
माला धरेगी और वह तुझे एक वैभव का मुकुट देगी। 
।युन, हे मेरे पुत्र। जो कुछ में कहता हूँ तू उसे 
ग्रहण कर! तू अनगिनत सालों साल जीवित रहेगा। 
!मेंतुझे बुद्धि के मार्ग की राह दिखाता हैँ, और सरल 
पथों पर अगुवाई करता हूँ। !शजब तू आगे बढेगा तेरे 
चरण बाधा नहीं पायेंगे, और जब तू दौड़ेगा ठोकर 
नहीं खायेगा। !शिक्षा को थामे रह, उसे तू मत छोड़। 
इसकी रखवाली कर। यही तेरा जीवन है। 
तू दुष्टों के पथ पर चरण मत रख या पापी जनों 























विरुद्ध उसको हानि पहुँचाने के लिये कोई षडयंत्र मत रच 


की राह पर मत चल। “तू इससे बचता रह, इसपर 





30बिना किसी कारण के किसी को मत कोस, 
जबकि उस जन ने तुझे क्षति नहीं पहुँचाई है। 

अकिसी बुरे जन से तू द्वेष मत रख और उसकी सी 
चाल मत चल। तू अपनी चल। “क्यों? क्योंकि यहोवा 











कदम मत बढ़ा। इससे तू मुड़ जा। तू अपनी राह चल। 
।“वि बुरे काम किये बिना सो नहीं पाते। वे नींद खो बैठते 
हैं जब तक किसी को नहीं गिराते। !'बे तो बस सदा 
नीचता की रोटी खाते हें और हिंसा का दाखमधु पीते हैं। 








कुटिल जन से घूणा करता है और सच्चरित्र जन को 
अपनाता है। 

3३दुष्ट के घर पर यहोवा का शाप रहता है, वह 
_ ०० > 
नेक के घर को आर्शीवाद देता हे। 





।8क्िन्तु धर्मी का पथ वैसा होता हे जैसी प्रात: किरण 
होती है। जो दिन की परिपूर्णता तक अपने प्रकाश में 
बढ़ती ही चली जाती है। !१करिन्तु पापी का मार्ग सघन, 


नीतिवचन 4:20-6:5 


अन्धकार जैसा होता है। वे नहीं जान पाते कि किससे 
'टकराते हैं। 
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के आखिरी छोर पर रोते बिलखाते यूँ ही रह जाओगे। 
!2और तुम कहोगे, “हाय! अनुशासन से मैंने क्यों बैर 





20हे मेरे पुत्र, जो कुछ में कहता हुँ उस पर त्‌ ध्यान 
दे। मेरे बचनों को त्‌ कान लगा कर सुन। “उन्हें 








अपनी दृष्टि से ओझल मत होने दे। अपने हृदय पर तू 


किया? क्यों मेरा मन सुधार की उपेक्षा करता रहा? 
7अमैने अपने शिक्षकों की बात नहीं मानी अथवा मैंने 
अपने प्रशिक्षकों पर ध्यान नहीं दिया। '*में सारी मण्डली 





उन्हें द्रे रह। 2“क्योंकि जो उन्हें पाते हैं उनके लिये 
वे जीवन बन जाते हैं और वे एक पुरुष की सम्पूर्ण 
काया का स्वास्थ्य बनते हैं। 

?सबसे बडी बात यह है कि तू अपने विचारों के 
बारे में सावधान रह। 

क्योंकि तेरे विचार जीवन को नियंत्रण में रखते हं। 

24त्‌ अपने मुख से कुटिलता को दूर रख। तू अपने 
होठों से भ्रष्ट बात दूर रख। “तेरी आँखों के आगे सदा 
सीधा मार्ग रहे और तेरी चकचकी आगे ही लगी रहें। 





न ba _ किनारे Yr 
के सामन, महानाश क॑ किनारे पर आ गया ह्‌ | 


अपनी पत्नी के संग आनन्द मना 

5-6त्‌ अपने जल-बुंड से ही पानी पिया कर और 

hs hd he 

तू अपने ही कुँए से स्वच्छ जल पिया कर। तू ही कह, 
कया तेरे जलस्रोत राहों में इधर उ धर फेल जायें? और 
तेरी जलधारा चौराहों पर फैले? !'ये तो बस तेरी हो, 
एकमात्र तेरी ही। उनमे कभी किसी अजनबी का 
भाग न हो। !*तेरा स्रोत धन्य रहे और अपने जवानी 











2अपने पैरों के लिये तू सीधा मार्ग बना। बस तू उन राहों 
पर चल जो निश्चित सुरक्षित हें। 2!दाहिने को अथवा 
बायें को मत डिग। तू अपने चरणों को बुराई से रोके रह। 





पराई स्त्री से बचे रह 


की पत्नी के साथ ही तू आनन्दित रह। का रसपान 
तेरी बह पत्नी, प्रियतमा, प्राणप्रिया, मनमोहक हिरणी 
सी तुझे सदा तृप्त करे। उसके माँसल उरोज और 
उसका प्रेम पाश तुझको बाँधे रहे। “*हे मेरे पुत्र, कोई 
व्यभिचारिणी तुझको क्‍यों बान्ध पाये? और किसी 











हे मेरे पुत्र, तू मेरी बुद्धिमता की बातों पर ध्यान दे। 
मेरे अर्न्तदृष्टि के वचन को लगन से सुन। “जिससे 


दूसरे की पत्नी को तू क्‍यों गले लगाये? 
2यहोवा तेरी राहें पूरी तरह देखता है और बह 





तेरा भले बुरे का बोध बना रहे और तेरे होठों पर 
ज्ञान संरक्षित रहे। क्योंकि व्यभिचारिणी के होंठ 


तेरी सभी राहें परखता रहता है। 2“दुष्ट के बुरे कर्म 


क 


उसको बान्ध लेते हैं। उसका ही पाप जाल उसको 





मधु टपकाते हैं और उसकी वाणी तेल सी फिसलन 
भरी है। *किन्तु परिणाम में यह जहर सी कड़बी और 
दुधारी तलवार सी तेज धार है! उसके पैर मृत्यु के 
गर्त कि तरफ बढते हैं और वे सीधे कब्र तक ले जाते 
हैं! “वह कभी भी जीवन के मार्ग की नहीं सोचती! 
उसकी रोहें खोटी हैं! किन्तु, हाय, उसे ज्ञात नहीं! 





व्यभिचार विनाश का मूल है 


7अब मेरे पुत्रों, तुम मेरी बात सुनों। जो कुछ भी में 





ws _ \ 23वह ४० जाता \ 

फसा लेता है। “वह बिना अनुशासन के मर जाता है। 
| _ उसको अटकाते NN 

उसके ये बड़े दोष उसको भटकाते हैं। 


कोई चूक मत कर 
हे मेर पुत्र, बिना समझे बूझे यदि किसी की जमानत 
दी है अथवा किसी के लिये वचनबद्ध हुआ हे, 
शयदि तू अपने ही कथन के जाल में फॅ गया है, तू 
अपने मुख के ही शब्दों के पिंजरे में बन्द हो गया है 
अतो मेरे पुत्र, क्योंकि तू औरों के हाथों में पड़ गया है, 








कहता हूँ, उससे मुँह मत मोड़ो। *तुम ऐसी राह चलों, 
जो उससे सुदूर हो। उसके घर-द्वार के पास तक मत 


तू स्वंय को बचाने को ऐसा करः तू उसके निकट जा 
और विनम्रता से अपने पड़ोसो से अनुनय विनम्र कर। 





जाना। *नहीं तो तुम अपनी उत्तम शक्ति को दूसरों के 
हाथों में दे बैठोगे और अपने जीवन वर्ष किसी ऐसे 
को जो क्रूर है। !"ऐसा न हो, तुम्हारे धन पर अजनबी 
मौज करें। तुम्हारा परिश्रम औरों का घर भरे। “जब 
_ < जायेंगे ~ _ जीवन 

तेरा मस और काया चूक जायेंगे तब तुम अपने जीवन 








4निरन्तर जागता रह, आँखों में नींद न हो और तेरी 
पलकों में झपकी तक न आये। 5स्वंय को चंचल 
हिरण शिकारी के हाथ से और किसी पक्षी सा उसके 
जाल से छुड़ा ले। 
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आलसी मत बनों 


“अरे ओ आलसी, चींटी के पास जा। उसकी कार्य 


'नीतिवचन 6:6-35 
दुराचार के विरुद्ध चेतावनी 


20हे मेरे पुत्र, अपने पिता की आज्ञा का पालन 








विधि देख और उससे सीख ले। “उसका न तो कोई 
नायक है, न ही कोई निरीक्षक न ही कोई शासक हे। 








कर और अपनी माता की सीख को कभी मत त्याग। 
अपने हृदय पर उनको सदैव बाँध रह और उन्हे 





#फिर भी बह ग्रीष्म में भोजन बटोरती है और कटनी 
के समय खाना जुटाती है। 

१अरे ओ दीर्घ सूत्री, कब तक तुम यहाँ पड़े ही 
रहोगे? अपनी निद्रा से तुम कब जाग उठोगे? !१तुम 
कहते रहोगे-“थोड़ा सा और सो लूँ, एक झपकी ले 
लूँ, थोड़ा सुस्ताने को हाथों पर हाथ रख लूँ।” "और 
बस तुझको दरिद्रता एक बटमार सी आ घेरेगी और 
अभाव शस्त्रधारी सा घेर लेगा। 





दुष्ट जन 

!शनीच और दुष्ट बह होता है जो बुरी बातें बोलता 
हुआफिरता रहता है । जो आँखों द्वारा इशारा करता 
है और अपने पेरों से संकेत देता है और अपनी 
उगंलियो से इशारे करता है। !*जो अपने मन में षडयन्त्र 
रचता हे और जो सदा अनबन उपजाता रहता हे। 
।5अत: उस पर अचानक महानाश गिरेगा और 
तत्काल वह नष्ट हो जायेगा। उस के पास बचने का 
उपाय भी नहीं होगा। 





वे सात* बातें जिन्हें यहोवा घृणा करता है 
।6ने हें छ: बातें वे जिनसे यहोवा घृणा रखता और 
ये ही सात बातें जिनसे है उसको बैर: 
7 गर्वीली आँखें, झूठ से भरी वाणी, 
वे हाथ जो अबोध के हत्यारे हैं। 
।8 ऐसा हृदय जो कुचक्र भरी योजनाएँ रचता रहता है, 
ऐसे पैर जो पाप के मार्ग पर तुरन्त दौड़ पड़ते हैं। 





अपने गले का हार बना ले। “जब तू आगे बढ़ेगा, वे 
राह दिखायेंगे। जब तू सो जायेगा, वे तेरी रखवाली 
करेंगे और जब तू जागेगा, वे तुझसे बातें करेंगे। 

23क्योंकि ये आज्ञाएँ दीपक हें और यह शिक्षा एक 
ज्योति है। अनुशासन के सुधार तो जीवन का मार्ग है। 
24जो तुझे चरित्रहीन स्त्री से और भटकी हुई कुलटा 
की फुसलाती बातों से बचाते हैं। तू अपने मन को 
उसकी सुन्दरता पर कभी वासना सक्त मत होने दे 
और उसकी आँखों का जादू मत चढ़ने दे। 2“क्योंकि 
वह वेश्या तो तुझको रोटी-रोटी का मुहताज कर 
देगी किन्तु बह कुलटा तो तेरा जीबन ही हर लेगी! 

27कया यह सम्भव है कि कोई किसी के गोद में 
आग रख दे और उसके वस्त्र फिर भी जरा भी न 
जलें? २दहकते अंगारों पर क्या कोई जन अपने पैरों 
को बिना झुलसाये हुए चल सकता है? २*बह मनुष्य 
ऐसा ही है जो किसी अन्य की पत्नी से समागम करता 
है। ऐसी पर स्त्री के जो भी कोई छूएगा, वह बिना दण्ड 
पाये नहीं रह पायेगा। 

30-3यदि कोई चोर कभी भूखों मरता हो, यदि 
यह भूख को मिटाने के लिये चोरी करे तो लोग उस 
से घृणा नहीं करेंगे। फिर भी यदि वह पकड़ा जाये तो 
उसे सात गुणा* भरना पड़ता है चाहे उससे उसके घर 
का समूचा धन चुक जाये। 

32करन्तु जो पर स्त्री से समागम करता हे उसके पास 
तो विवेक का अभाव हे। ऐसा जो करता है वह स्वयं 
को मिटाता है। प्रहार और अपमान उसका भाग्य है। 























9 बह झूठा गवाह, जो निरन्तर झूठ उगलता है और 
ऐसा व्यक्ति जो भाईयों के बीच फूट डाले। 








सात “नीति बचन' में अथवा और भी कहीं, जहाँ 'सात' 
संख्या का प्रयोग किया गया हे वहाँ इसका अर्थ कोई 
निश्चित संख्या नहीं है, बल्कि इसका अर्थ है बहुत अधिक 
और इसी तरह जहाँ कहा गया है। “सात नहीं बल्कि आठ” 
वहाँ उसका अर्थ है अधिक से भी और अधिक। 














उसका कलंक कभी नहीं धुल पायेगा। 24ईर्ष्या किसी 
पति का क्रोध जगाती है और जब वह इसका बदला 
लेगा तब वह उस पर दया नहीं करेगा। बह कोई क्षति 
पूर्ति स्वीकार नहीं करेगा और कोई उसे कितना ही 
बड़ा प्रलोभन दे, उसे वह स्वीकारे बिना ठुकरायेगा! 














सात गुणा यहाँ सात गुणा से अभिप्राय है बहुत अधिक या 
कई कई बार। 


नीतिवचन 7:।-8:।2 
विवेक दुराचार से बचाता है 
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हो लिया जैसे कोई बैल वध के लिये खिंचा चला जाये। जैसे 
कोई निरा मूर्ख जाल में पैर धरे। “जब तक एक तीर 





हे मेरे पुत्र, मेरे बचनों को पाल और अपने मन में 
_— _ संचित अमेरे __ आदेशों. 3 
मेरे आदेश संचित कर। ?मेरे आदेशों का पालन 





उसका हृदय नहीं बेधेगा तब तक वह उस पक्षी सा जाल पर 





करता रहा तो तू जीवन पायेगा। तू मेरे उपदेशों को 
अपनी आँखों की पुतली सरीखा सम्भाल कर रख। 


बिना यह जाने टूट पडेगा कि जाल उसके प्राण हर लेगा। 
24 सो मेरे पुत्रों, अब मेरी बात सुनो और जो कुछ में 





“उनको अपनी उंगलियों पर बाँध ले, तू अपने हृदय 
पटल पर उनको लिख ले। “बुद्धि से कह- “तू मेरी 
बहन है” और तू समझ बूझ को अपनी कुटुम्बी जन 
'कह। ऽबे ही तुझको उस कुलटा से और स्वेच्छाचारिणी 
पत्नी के लुभावनें वचनों से बचायेंगे। 

“एक दिन मैंने अपने घर की खिड़की के झरोखे 
से झाँका, 'सरल युवकों के बीच एक ऐसा नवयुवक 
देखा जिसको भले-बुरे की पहचान नहीं थी। वह 
उसी गली से होकर, उसी कुलटा के नुक्कड़ के पास 
से जा रहा था। वह उसके ही घर को तरफ बढता जा 
रहा था। *सूरज शाम के धुंधलके में डूबता था, रात 
के अन्धेरे की तहें जमती जाती थी। !"तभी कोई 
कामिनी उससे मिलने के लिये निकल कर बाहर 
आई। वह वेश्या के वेश में सजी हुई थी। उसकी 
इच्छाओ में कपट छुपा था। !*बह वाचाल और 
निरंकुश थी। उसके पैर कभी घर में नहीं टिकते थे। 
2बह कभी-कभी गलियों में, कभी चौराहों पर, और 
हर किसी नुक्कड़ पर घात लगाती थी। !“उसने उसे 
रोक लिया और उसे पकड़ा। उसने उसे निर्लज् मुख 
से चूम लिया, फिर उससे बोली, !*आज मुझे मेत्री 
भेंट अर्पित करनी थी। मैंने अपनी मन्नत पूरी कर ली 
है। मैने जो प्रतिज्ञा की थी, दे दिया है। उसका कुछ भाग 
मेंघर ले जा रही हूँ। अब मेरे पास बहुतेरे खाने के लिये 
हे! '5इसलिये मैं तुझसे मिलने बाहर आई में तुझे खोजती 
रही और तुझको पा लिया। “मैने मिञ्न के मलमल की 
रंगों भरी चादर से सेज सजाई है। !मैंने अपनी सेज को 
गंधरस, दालचीनी और अगर गंध से सुगन्धित किया है। 
।भ्तू मेरे पास आ जा। भोर की किरण चूर हुए, प्रेम की 
दाखमधु पीते रहे। आ, हम परस्पर प्रेम से भोग करें। 
मेरे पति घर पर नहीं है। वह दूर यात्रा पर गया है। 
20वह अपनी थैली धन से भर कर ले गया है और 
पूर्णमासी तक घर पर नहीं होगा।” 

उसने उसे लुभावने शब्दों से मोह लिया। उसको मीठी 
मधुर वाणी से फुसला लिया। 2वह तुरन्त उसके पीछे ऐसे 


















































कहता हूँ उस पर ध्यान धरो। 5 अपना मन कुलटा 
की राहों में मत खिंचने दो अथवा उसे उसके मार्गो पर 
मत भटकने दो। 2 कितने ही शिकार उसने मार गिरायें 
है। उसने जिनको मारा उनका जमघट बहुत बड़ा है। 
27 राजमार्ग है जो हा जाता है 

'उस का घर वह राजमार्ग है जो कब्र को जाता है 
और नीचे मृत्यु की कालकोठरी में उतरता हे! 


सुबुद्धि की पुकार 
क्या सुबुद्धि तुझको पुकारती नहीं है? 
कया समझबूझ ऊँची आवाज नहीं देती? 
2 वह राह के किनारे ऊँचे स्थानों पर 
खड़ी रहती है जहाँ मार्ग मिलते हैं। 
3 वह नगर को जाने बाले द्वारों के सहारे 
सिंह रे ऊपर \ 
उपर सिंह द्वार के ऊपर पुकार कर कहती है, 
4 “हे लोगों, में तुमको पुकारती हूँ 
मैं सारी मानव जाति हेतु आवाज़ उठाती हूँ। 
5 अरे भोले लोगों! दूर दृष्टि प्राप्त करो, 
तुम, जो मूर्ख बने हो, समझ बूझ अपनाओ। 
सुनो! क्योंकि मेरे पास कहने को उत्तम बातें है, 
अपना मुख खोलती हूँ, जो कहने को उचित है। 
7 मेरे मुख से तो बही निकलता है जो सत्य है, 
क्योंकि मेरे होंठों को दुष्टता से घृणा है। 
8 ha [ होते | 
मेरे मुख के सभी शब्द न्यायापूर्ण होते है 
कोई भी कुटिल, अथवा भ्रान्त नहीं है । 
9 जन _ ३. \ 
विचारशील जन के लिए बे सब साफ़ साफ़ है 
और ज्ञानी जन के लिए वे सब दोष रहित है। 
!0 चाँदी नहीं बल्कि तू मेरी शिक्षा ग्रहण कर 
उत्तम स्वर्ण नहीं बल्कि तू ज्ञान ले। 
॥ सुबुद्धि रत्नोंमणि माणिकों से अधिक मूल्यवान है। 
तेरी ऐसी मनचाही कोई वस्तु 
जिससे उसकी तुलना हो।” 
!2 “में सुबुद्धि, विवेक के संग रहती हुँ 
Dy w भले. ० = 
मैं ज्ञान रखती हूँ, और भले-बुरे का 
भेद जानती हूँ। 
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यहोवा का डरना, पाप से घृणा करना है। 
गर्व और अहंकार, कुटिल व्यवहार और 
पतनोन्मुख बातों से मैं घृणा करती हुँ । 
मेरे परामर्श और न्याय उचित होते हैं। 
मेरे पास समझ-बूझ और सामर्थ्य है। 
मेरे ही सहारे राजा राज्य करते हैं, 
और शासक नियम रचते है, जो न्याय पूर्ण है। 
मेरी ही सहायता से धरती के सब 
महानुभाव शासक राज चलाते है। 
जो मुझसे प्रेम करते हैं, मैं भी उन्हें प्रेम करती हूँ, 
मुझे जो खोजते हैं, मुझको पा लेते हैं। 
सम्पत्तियाँ और आदर मेरे साथ हें। 
मैं खरी सम्पत्ति और यश देती हूँ। 
मेरा फल स्वर्ण से उत्तम है। 
मैं जो उपजाती हूँ, वह शुद्ध चाँदी से अधिक हे। 
ny _ [Ne _ 
में न्याय के मार्ग के सहारे 
नेकी की राह पर चलती रहती हूँ। 
मुझसे जो प्रेम करते उन्हें मैं धन देती हूँ 
और उनके भण्डार भर देती हूँ। 
यहोवा ने मुझे अपनी रचना के प्रथम 
अपने पुरातन कर्मा से पहले ही रचा है 
मेरी रचना सनातन काल से हुई। 
आदि से, जगत की रचना के पहले से हुई। 
जब सागर नहीं थे, जब जल से लबालब 
सोते नहीं थे, मुझे जन्म दिया गया। 
मुझे पर्वतों-पहाड़ियों की स्थापना से 
पहले ही जन्म दिया गया। 
धरती की रचना, या उसके खेत 
अथवा जब धरती के, धूल कण रचे गये। 
मेरा अस्तित्व उससे भी पहले वहाँ था। 
जब उसने आकाश का वितान ताना था 
और उसने सागर के दूसरे छोर पर 
क्षितिज को रेखांकित किया था। 











नीतिक्चन 8:3-9:0 


में दिन-प्रतिदिन आनन्द से परिपूर्ण 
होती चली गयी। 
उसके सामने सदा आनन्द मनाती । 
3 उसकी पूरी दुनिया से में आनन्दित थी। 
मेरी खुशी समूची मानवता थी। 
32 तो अब, मेरे पुत्रों, मेरी बात सुनो। 
चो धन्य है! जो जन मेरी राह पर चलते है। 
33 मेरे उपदेश सुनो और बुद्धिमान बनो । 
इनकी उपेक्षा मत करो। 
34 बही जन धन्य है, जो मेरी बात सुनता 
और रोज मेरे द्वरों पर दृष्टि लगाये रहता एंब 
मेरी ड्योढ़ी पर बाट जोहता रहता है। 
35 क्‍योंकि जो मुझको पा लेता वही जीवन पाता 
और बह यहोवा का अनुग्रह पाता है। 
3 किन्तु जो मुझको, पाने में चूकता, 
वह तो अपनी ही हानि करता है। 
मुझसे जो भी जन सतत बैर रखते हैं, 
चे जन तो मृत्यु के प्यारे बन जाते है!” 


सुबुद्धि और दुर्बुद्धि 


सुबुद्धि ने अपना घर बनाया है। उसने अपने सात 
खम्भे गढ़े हें। उसने अपना भोजन तैयार किया 
और मिश्रित किया अपना दाखमधु अपनी खाने की 
मेज पर सजा ली है। और अपनी दासियों को नगर 
के सर्वोच्च स्थानों से बुलाने को भेजा है। “जो भी 
भोले भाले है, यहाँ पर पधारे।” जो विवेकी नहीं, बह 
उनसे यह कहती है, “आओ, मेरा भोजन करो, और 
मिश्रित किया हुआ मेरा दाखमधु पिओ। “तुम अपनी 
दुर्बुद्धि के मार्ग को छोड़ दो, तो जीवित रहोगे। तुम 
समझ-बूझ के मार्ग पर आगे बढ़ो।” 
जो कोई उपहास करने वाले को, सुधारता है, अपमान 
को बुलाता है, और जो किसी नीच को समझाने डांटे 
वह गाली खाता हैं। “हँसी उड़ानेवाले को तुम कभी मत 
































न जब ~ ha टिकाये _ 
उसने जब आकाश में सघन मेघ टिकाये थे , 





और गहन सागर के ख़ोत निर्धारित किये, 
उसने समुद्र की सीमा बांधी थी 

जिससे जल उसकी आज्ञा कभी न लाँघे, 
धरती की नीवों का सूत्रपात उसने किया, 
तब में उसके साथ कुशल शिल्पी सी थी। 








डॉटों, नहीं तो वह तुमसे ही घृणा करने लगेगा। किन्तु 
यदि तुम किसी विवेकी को डाँटो, तो वह तुमसे प्रेम ही 
करेगा। बुद्धिमान को प्रबोधो, वह अधिक बुद्धिमान होगा, 
किसी धर्मी को सिखाओ, वह अपनी ज्ञान वृद्धि करेगा। 

।१बहोवा का आदर करना सुबुद्धि को हासिल करना 
का पहिला कदम है, यहोवा का ज्ञान प्राप्त करना समझ बूझ 











नीतिक्चन 9:।-0:28 


को पाने का पहले कदम हे। !'क्योंकि मेरे द्वारा ही तेरी 
आयु बढ़ेगी, तेरे दिन बढ़ेंगे, और तेरे जीवन में वर्ष 
जुड़ते जायेंगे। '>“यदि तू बुद्धिमान है, सदबुद्धि तुझे प्रतिफल 
देगी। यदि तू उच्छुंखल है, तो अकेला कष्ट पायेगा। 
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प्च का मुख तो जीवन का म्रोत होता है, किन्तु 
दुष्ट के मुख से हिंसा ऊफन पड़ती है। 

।2दुष्ट के मुख से घृणा भेद-भावों को उत्तेजित 
करती है जबकि प्रेम सब दोषों को ढक लेता हे। 





दुर्बुद्धि ऐसी स्त्री है जो बाते बनाती और अनुशासन 
नहीं मानती। उसके पास ज्ञान नहीं है। “अपने घर 





3 बुद्धि का निवास सदा समझदार होठों पर होता 
है, किन्तु जिसमें भले बुरे का बोध नहीं होता, उसके 











के दरवाजे पर वह बेठी रहती है, नगर के सर्वोच्च 


पीठ पर डंडा होता है। 





बिंदु पर बह आसन जमाती है। 5वहाँ से जो गुज़रते 
वह उनसे पुकार कहती, जो सीधे-सीधे अपनी ही 
राह पर जा रहे; !“'अरे निर्बुद्धियों! तुम चले आओ 
भीतर” वह उनसे यह कहती है जिनके पास भले बुरे 
का बोध नहीं है, !”“चोरी क्रा पानी तो, मीठा-मीठा 
| भोजन nN WT) 

होता है, छिप कर खाया भोजन, बहुत स्वाद देता है। 
।8किन्तु वे यह नहीं जानते कि वहाँ मृतकों का 

= 3. + a 

वास होता है और उसके मेहमान कब्र में समाये हैं! 


सुलैमान की सूक्तियाँ 
एक बुद्धिमान पुत्र अपने पिता को आनन्द देता है 

| (यताका 

“बुराई से कमाये हुए धन के कोष सदा व्यर्थ रहते 
हैं! जबकि धार्मिकता मौत से छुड़ाती है। 

>किसी नेक जन को यहोवा भूखा नहीं रहने देगा, 
किन्तु दुष्ट की लालसा पर पानी फेर देता है। 

*सुस्त हाथ मनुष्य को दरिद्र कर देते हैं, किन्तु 
परिश्रमी हाथ सम्पत्ति लाते हैं। 

आर्मियों में जो उपज को बटोर रखता हे, बही पुत्र 
बुद्धिमान है; किन्तु जो कटनी के समय में सोता हे 
वह पुत्र शर्मनाक होता है। 

“धर्मी जनों के सिर आशीषों का मुकुट होता किन्तु 
दुष्ट के मुख से हिंसा ऊफन पड़ती। 

धर्मी का वरदान स्मरण मात्र बन जाय; किन्तु 
दुष्ट का नाम दुर्गन्ध देगा। 

भवह आज्ञा मानेगा जिसका मन विवेकशील है, 
जबकि बकवासी मूर्ख नष्ट हो जायेगा। 

१विवेकशील व्यक्ति सुरक्षित रहता है, किन्तु टेढ़ी 
चाल वाले का भण्डा फूटेगा। 

।१जो बुरे इरादे से आंख से इशारा करे, उसको तो 
उससे दुःख ही मिलेगा। और बकवासी मूर्ख नष्ट हो जायेगा। 























“बुद्धिमान लोग, ज्ञान का संचय करते रहते, किन्तु 
मूर्ख की वाणी विपत्ति को बुलाती है । 

'ऽशधनिक का धन, उनका मज़बूत किला होता, 
दीन की दीनता पर उसका विनाश है। 

नेक की कमाई, उन्हें जीवन देती हे, किन्तु दुष्ट 
की आय दण्ड दिलवाती। 

"ऐसे अनुशासन से जो जन सीखता है, जीवन के 
मार्ग की राह वह दिखाता है। किन्तु जो सुधार की 
उपेक्षा करता है ऐसा मनुष्य तो भटकाया करता है। 

॥#जो मनुष्य बेर पर परदा डाले रखता हे, वह 
मिथ्यावादी है और वह जो निन्दा फैलाता है, मूढ़ है। 

! अधिक बोलने से, कभी पाप नहीं दूर होता किन्तु 
जो अपनी जुबान को लगाम देता है, वही बुद्धिमान है। 

20धर्मी की वाणी बिशुद्ध चाँदी है, किन्तु दुष्ट के 
हृदय का कोई नहीं मोल। 

शधर्मी के मुख से अनेक का भला होता, किन्तु 
मूर्ख समझ के अभाव में मिट जाते। 

2यहोवा के वरदान से जो धन मिलता है, उसके 
साथ वह कोई दु:ख नहीं जोड़ता। 

“बुरे आचार में मूढ को सुख मिलता, किन्तु एक 
समझदार विवेक में सुख लेता हे। 

24जिससे मूढ भयभीत होता, वही उस पर आ पड़ेगी, 
धर्मी की कामना तो पूरी की जायेगी। 

25आंधी जब गुजरती है, दुष्ट उड़ जाते हैं, किन्तु 
धर्मी जन तो, निरन्तर टिके रहते हैं। 

26क्राम पर जो किसी आलसी को भेजता है, वह 
बन जाता हे जैसे अम्ल सिरका दांतों को खटाता है, 
और धुंआ आँखों को तड़पाता दुःख देता है। 

2यहोवा का भय आयु का आयाम बढ़ाता हे, किन्तु 
दुष्ट की आयु तो घटती ही रहती है। 

28 धर्मी का भविष्य आनन्द-उल्लास है। किन्तु दुष्ट 
की आशा तो व्यर्थ रह जाती है। 
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2'धर्मी जन के लिये यहोवा का मार्ग शरण स्थल है 
किन्तु जो दुराचारी है, उनका यह विनाश है। 

30धर्मी जन को कभी उखाड़ा न जायेगा, किन्तु 
दुष्ट धरती पर टिक नहीं पायेगा। 





नीतिक्चन ।0:29-:3] 





७ जो अनजाने का जामिन बनता है, बह निश्चय 
ही पीड़ा उठायेगा, किन्तु अपने हाथों को बंधक बनाने 
_ जो ia \ \ 
से जो मना कर देता है, वह सुरक्षित रहता है। 
!6दयालु स्त्री तो आदर पाती है जबकि क्रूर जन 








अधर्मी के मुख से बुद्धि प्रवाहित होती है, किन्तु 
कुटिल जीभ को तो काट फेंका जायेगा। 
32धर्मी के अधर जो उचित है जानते हैं, किन्तु 
दुष्ट का मुख बस कुटिल बातें बोलता। 


८A 











का लाभ केवल धन है। 

!7दयालु मनुष्य स्वयं अपना भला करता है, जबकि 
दया हीन स्वयं पर विपत्ति लाता है। 

।४दुष्ट जन कपट भरी रोजी कमाता है, किन्तु जो 











| | कम करता है, किन्तु 
उसका आनन्द सही नाप-तौल है। 


नेकी को बोता रहता है, उसको तो सुनिश्चित प्रतिफल 
का पाना है। 





अभिमान के संग ही अपमान आता हे, किन्तु 
नम्रता के साथ विवेक आता हे। 

अनेकों की नेकी उनकी अगुवाई करती हे, किन्तु 
दुष्टों को दुष्टता ही ले डूबेगी। 

+कोप के दिन धन व्यर्थ रहता, काम नहीं आता 
है; किन्तु तब नेकी लोगों को मृत्यु से बचाती है। 

ऽनेकी निर्दोषों के हेतु मार्ग सरल-सीधा बनाती है, 
किन्तु दुष्ट जन को उसकी अपनी ही दुष्टता धूलें 
चटा देती। 

“नेकी सज्जनों को छुड़वाती है, किन्तु विश्वासहीन 
बुरी इच्छाओं के जाल में फँस जाते है। 

गजब दुष्ट मरता है, उसकी आशा मर जाती है। 
अपनी शक्ति से जो कुछ अपेक्षा उसे थी, व्यर्थ चली 
जाती है। 

१ध्र्मी जन तो विपत्ति से छुटकारा पा लेता है, जबकि 
उसके बदले वह दुष्ट पर आ पड़ती है। 

१भक्तिहीन की वाणी अपने पड़ौसी को ले डूबती है, 
किन्तु ज्ञान द्वारा धर्मी जन तो बच निकलता हे। 

धर्मी का विकास नगर को आनन्दित करता 
जबकि दुष्ट का नाश हर्ष-नाद उपजाता। 

“सच्चे जन की आशीष नगर को ऊँचा उठा देती 
किन्तु दुष्टों की बातें नीचे गिरा देती हैं। 

!श्ऐसा जन जिसके पास विवेक नहीं होता, वह 
अपने पड़ोसी का अपमान करता है, किन्तु समझदार 
व्यक्ति चुप चाप रहता है। 

(>जो चतुरायी करता फिरता है, बह भेद प्रकट 
करता है, किन्तु विश्वासी जन भेद को छिपाता हे। 






































।१स॒च्चा धर्मी जन जीवन पाता है, किन्तु जो बुराई को 
साधता रहता वह तो बस अपनी मृत्यु को पहुँचता है। 

20कुटिल जनों से, यहोवा घृणा करता है किन्तु बह 
उनसे प्रसन्न होता है जिनके मार्ग सर्वदा सीधे होते है। 

अयह जानो निश्चित है, दुष्ट जन कभी दंड से नहीं 
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बचेगा। किन्तु जो नेक हे वे छूट जायेंगे। 

“शजो भले बुरे में भेद नहीं करती, उस स्त्री की सुन्दरता 
ऐसी है जैसे किसी सुअर की थुथनी में सोने की नथ। 

3नेक की इच्छा का भलाई में अंत होता है, किन्तु 
दुष्ट की आशा रोष में फैलती है। 

24जो भाव _ i \ लाभ 

जो उदार मुक्त भाव से दान देता है, उसका लाभ 

तो सतत बढ़ता ही जाता हे, किन्तु जो अनुचित रूप से 
सहेज रखते, उनका तो अंत बस दरिद्रता होता । 

२$उदार जन तो सदा, फूलेगा फलेगा और जो दूसरों 
की प्यास बुझायेगा उसकी तो प्यास अपने आप ही बुझेगी। 

26 अन्न का जमाखोर लोगों की गाली खाता, किन्तु 
जो उसे बेचने को राजी होता है उसके सिर वरदान 
का मुकुट से सजता है। 

2जो भलाई पाने को जतन करता है वही यश 
पाता है किन्तु जो बुराई के पीछे पड़ा रहता उसके तो 
हाथ बस बुराई ही लगती है। 

2#जो कोई निज धन का भरोसा करता हे, झड़ 
जायेगा वह निर्जीव सूखे प्ते सा; किन्तु धर्मी जन नयी 
हरी कोपल सा हरा-भरा ही रहेगा। 

2»जो अपने घराने पर विपत्ति लायेगा, दान में उसे 
वायु मिलेगा और मूर्ख, बुद्धिमान का दास बनकर रहेगा। 

3"धर्मी का कर्म-फल “जीवन का वृक्ष” है, और 
































जहाँ मार्ग दर्शन नहीं वहाँ राष्ट पतित होता, किन्तु 
बहुत सलाहकार विजय को सुनिश्चित करते हैं। 





जो जन मनों को जीत लेता है, वही बुद्धिमान है। 
अयदि इस धरती पर धर्मी जन अपना उचित 


'नीतिवचन ।2:.-3:5 


प्रतिफल पाते हैं तो फिर पापी और परमेश्वर विहीन 
लोग कितना अपने कुकर्मो का फल यहाँ पायेंगे। 
जो शिक्षा और अनुशासन से प्रेम करता हे, 

] वह तो ज्ञान से प्रेम यूँ. ही करता है। किन्तु 
जो सुधार से घृणा करता है, वह तो निरा मूर्ख है। 

“सज्जन मनुष्य यहोवा की कृपा पाता हे, किन्तु 
छल छंदी को यहोवा दण्ड देता हे। 

दुष्टता, किसी जन को स्थिर नहीं कर सकती 
किन्तु धर्मी जन कभी उखड़ नहीं पाता है। 

“एक उत्तम पत्नी के साथ पति खुश और गर्वीला 
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!6मुर्ख जन अपनी झुंझलाहट झटपट दिखाता है 
किन्तु बुद्धिमान अपमान की उपेक्षा करता है। 

#सत्यपूर्ण साक्षी खरी गवाही देता है, किन्तु झूठा 
साक्षी झूठी बातें बनाता हे। 

!8अविचारित वाणी तलवार सी छेदती, किन्तु 
विवेकी की वाणी घावों को भरती है। 

१भसञत्यपूर्ण वाणी सदा सदा टिकी रहती है, किन्तु 
झूठी जीभ बस क्षण भर को टिकती है। 

20उनके मनों में छल-कपट भरा रहता है, जो 
कुचक्र भरी योजना रचा करते है। किन्तु जो शान्ति 




















होता है। किन्तु वह पत्नी जो अपने पति को लजाती है 
वह उसको शरीर की बीमारी जैसे होती है। 


को बढ़ावा देते हें, आनन्द पाते है। 
शधर्मी जन पर कभी विपत्ति नहीं गिरेगी, किन्तु 





ऽधर्मी की योजनाएँ न्याय संगत होती हैं जबकि दुष्ट 
iC \ 

की सलाह कपटपूर्ण रहती है। 

“दुष्ट के शब्द घात में झपटने की रहते है। किन्तु 
सज्जन की वाणी उनको बचाती है। 

7जो खोटे होते हैं उखाड़ फेंके जाते हैं , किन्तु खरे 
जन का घराना टिका रहता है। 

१व्यक्ति अपनी भली समझ के अनुसार प्रशंसा पाता 
है, किन्तु ऐसे जन जिनके मन कुपथ गामी हों घृणा 
होते 
के पात्र होते हैं। 

जन श्रम | ० 

१सामान्य जन बनकर परिश्रम करना उत्तम है इसके 
की भूखे रहकर महत्वपूर्ण जन सा स्वांग भरना। 

।0ध्र्मी अपने पशु तक की जरूरतों का ध्यान रखता 
है, किन्तु दुष्ट के सर्वाधिक दया भरे काम भी कठोर 
क्रूर रहते हैं। 

% पज i ~ \ _ 
जो अपने खेत में काम करता है उसके पास 

खाने की बहुतायत होंगी; किन्तु पीछे भागता रहता जो 
ना समझ के उसके पास विवेक का अभाव रहता है। 

!१दुष्ट जन पापियों की लूट को चाहते हैं, किन्तु 
धर्मी जन की जड़ हरी रहती हे। 























दुष्टों को तो विपत्तियाँ घेरें गी। 

22ऐसे होठों को यहोवा घृणा करता है जो झूठ बोलते 
हैं किन्तु उन लोगों से जो सत्य से पूर्ण है, बह प्रसन्न 
रहता है। 

23ज्ञानी अधिक बोलता नहीं है, चुप रहता हे किन्तु 
मूर्ख अधिक बोल बोलकर अपने अज्ञान को दर्शाता है। 

परिश्रमी हाथ तो शासन करेंगे, किन्तु आलस्य 
का परिणाम बेगार होगा। 

2चितापूर्ण मन व्यक्ति को दबोच लेता है; किन्तु 
भले वचन उसे हर्ष से भर देते हैं। 

2«धर्मी मनुष्य मित्रता में सतर्क रहता है, किन्तु 
दुष्टों की चाल उन्हीं को भटकाती है। 

2 आलसी मनुष्य निज शिकार दूँढ नहीं पाता किन्तु 
परिश्रमी जो कुछ उसके पास है, उसे आदर देता है। 

2#नेकी के मार्ग में जीबन रहता है, और उस राह 
के किनारे अमरता बसती हे। 

3 समझदार पुत्र निज पिता की शिक्षा पर कान 

| ३ देता, किन्तु उच्छुंखल झिड़की पर भी ध्यान 
नहीं देता। “सज्जन अपनी वाणी के सुफल का आनन्द 























।अपापी मनुष्य को पाप उसका अपना ही 
शब्द-जाल में फँसा लेता है। किन्तु खरा व्यक्ति विपत्ति 
से बच निकलता। 

अपनी वाणी के सुफल से व्यक्ति श्रेष्ठ वस्तुओ से 








लेता हैं किन्तु दुर्जन तो सदा हिंसा चाहता हे। 
अजो अपनी वाणी के प्रति चौकस रहता हे, वह 
अपने जीवन की रक्षा करता है। पर जो गाल बजाता 
\ हर \ 
रहता हे, अपने विनाश को प्राप्त करता है। 








भर जाता है। निश्चय यह उतना ही जितना अपने 
हाथों का काम करके उसको सफलता देता हे। 

मूर्ख को अपना मार्ग ठीक जान पड़ता है, किन्तु 
बुद्धिमान व्यक्ति सन्मति सुनता है। 








*आलसी मनोरथ पालता है पर कुछ नहीं पाता, किन्तु 
परिश्रमी की जितनी भी इच्छा हे, पूर्ण हो जाती हे। 

धमी उससे घृणा करता है, जो झूठ है जबकि दुष्ट 
लज्जा और अपमान लाते हैं। 
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“सच्चरित्र जन की रक्षक नेकी है जबकि बदी पापी 
को, उलट फेंक देती है। 

7एक व्यक्ति जो धनिक का दिखावा करता है; 
किन्तु उसके पास कुछ भी नहीं होता हे। और एक 
अन्य जो दरिद्र का सा आचरण करता किन्तु उसके 
पास बहूत धन होता है। 

$ध्चनवान को अपना जीवन बचाने उसका धन 
फिरौती में लगाना पड़गा किन्तु दीन जन ऐसे किसी 
धमकी के भय से मुक्त है। 











नीतिकचन ।3:6-4:72 


2दुर्भाग्य पापियों का पीछा करता रहता है किन्तु 
नेक प्रतिफल में खुशहाली पाते है। 

22सज्जन अपने नाती-पोतों को धन सम्पति छोड़ता 
है जबकि पापी का धन धर्मियों के निमित्त संचित 
होता रहता है। 

>दीन जन का खेत भरपूर फसल देता है, किन्तु 
अन्याय उसे बुहार ले जाता है। 

24जो अपने पुत्र को कभी नहीं दण्डित करता, वह 

_ DN नहीं \ जो _ 

अपने पुत्र से प्रेम नहीं रखता है। किन्तु जो प्रेम करता 




















१धर्मी का तेज बहुत चमचमाता किन्तु दुष्ट का 
दीया* बुझा दिया जाता हे। 


निज पुत्र से, बह तो उसे यत्न से अनुशासित करता है। 
धर्मी जन, मन से खाते और पूर्ण तृप्त होते है 





।0अहंकार केवल झगडों को पनपाता हे किन्तु जो 
सम्मति की बात मानते है, उनमें ही विवेक पाया 
जाता है। 

"बेइमानी का धन यूँही धूल हो जाता है किन्तु जो 











किन्तु दुष्ट का पेट तो कभी नहीं भरता है। 

| 4 बुद्धिमान स्त्री अपना घर बनाती है किन्तु मूर्ख 
स्त्री अपने ही हाथों से अपना घर उजाड़ 

देती \ 

देती है। 





बूँद-बूँद करके धन संचित करता है, उसका धन 
बढ़ता हे। 

!2आशा हीनता मन को उदास करती है, किन्तु 
कामना की पूर्ति प्रसन्नता होती है। 

3 जो जन शिक्षा का अनादर करता है, उसको 
इसका मूल्य चुकाना पड़ेगा। किन्तु जो शिक्षा का 
आदर करता है, वह तो इसका प्रतिफल पाता हे। 

4चरिवेक की शिक्षा जीवन का उद्गम स्रोत हे, बह 
लोगों को मौत के फंदे से बचाती है। 














“जिसकी राह सीधी-सच्ची हो, आदर के साथ वह 
यहोवा से डरता है, किन्तु बह जिसकी राह कुटिल है, 
यहोवा से घृणा करता है। 

अमूर्ख की बातें उसकी पीठ पर.डँडे पड़वाती है। 
किन्तु बुद्धिमान की वाणी रक्षा करती है। 

“जहां बैल नहीं होते, खलिहान खाली रहते है, बैल 
के बल पर ही भरपूर फसल होती है। 

5एक सच्चा साक्षी कभी नहीं छलता है किन्तु झूठा 
गवाह, झूठ उगलता रहता है । 

















अच्छी भली समझ बूझ कृपा दृष्टि अर्जित करती, 
पर विश्वास हीन का जीवन कठिन होता है। 


१उच्छुखल बुद्धि को खोजता रहता है फिर भी नहीं 
पाता है; किन्तु भले-बुरे का बोध जिसको रहता है, 








हर एक विवेकी ज्ञानपूर्वक काम करता, किन्तु 
एक मूर्ख निज मूर्खता प्रकट करता है। 


_ सहज ~ \ 
उसके पास ज्ञान सहज में ही आता है। 
“मूर्ख की संगत से दूरी बनाये रख, क्योंकि उसकी 








!7कुरिल सन्देशनाहक विपत्ति में पड़ता है, किन्तु 
विश्वसनीय दूत शांति देता है। 


वाणी में तू ज्ञान नहीं पायेगा। 
#ज्ञानी जनों का ज्ञान इसी में है, कि वे अपनी राहों 





।8 ऐसा मनुष्य जो शिक्षा की उपेक्षा करता है, 
उसपर लज्जा और दरिद्रता आ पड़ती हे, किन्तु जो 
शिक्षा पर कान देता है, वह आदर पाता है। 

किसी इच्छा का पूरा हो जाना मन को मधुर 


का चिंतन करें, मूर्खता मूर्ख की छल में बसती है। 
पाप के विचारों पर मूर्ख लोग हँसते है, किन्तु 
सज्जनो में सद्भाव बना रहता हे। 
!0हर मन अपनी निजी पीड़ा को जानता हे, और 








लगता है किन्तु दोष का त्याग, मूर्खो को नहीं भाता है। 
20बुद्धिमान की संगति, व्यक्ति को बुद्धिमान बनाता 
है। किन्तु मूर्खो का साथी नाश हो जाता है। 











दुष्ट का दीया यह एक हिब्रू मुहावरा है जिसका अर्थ है 
अकाल मृत्यु। देखें निर्गमन 20:2 


उसका दुःख कोई नहीं बांट पाता है। 

एदुष्ट के भवन को ढहा दिया जायेगा, किन्तु सज्जन 
का डेरा फूलेगा फलेगा। 

!2ऐसी भी राह होती है जो मनुष्य को उचित जान 
पड़ती है; किन्तु परिणाम में वह मृत्यु को ले जाती। 


'नीतिवचन ।4:3-5:0 


हँसते हुए भी मन रोता रह सकता है, और 
आनन्द दुःख में बदल सकता हे। 

विश्वासहीन को, अपने कुमार्गो का फल भुगतना 
पड़ेगा; और सज्जन सुमार्गो का प्रतिफल पायेगा । 

!ऽसरल जन सब कुछ का विश्वास कर लेता है। 
किन्तु विवेकी जन सोच-समझकर पैर रखता है। 

«बुद्धिमान मनुष्य यहोवा से डरता है और पाप से 
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१श्चरपूर्ण व्यक्ति बहुत समझ बूझ रखता है, किन्तु 

ऐसा व्यक्ति जिसे जल्दी से क्रोध आये वह तो अपनी 
© \ 

ही मूर्खता दिखाता है। 

3भ्शान्त मन शरीर को जीवन देता है किन्तु ईर्ष्या 
हड्डियों तक को सड़ा देती है। 

अजो गरीब को सताता है, बह तो सबके सूजनहार 
का अपमान करता है। किन्तु बह जो भी कोई गरीब पर 














दूर रहता है। किन्तु मूर्ख मनुष्य बिना विचार किये 
उतावला होता है- बह सावधान नहीं रहता। 

"ऐसा मनुष्य जिसे शीघ्र क्रोध आता है, वह 
मूर्खतापूर्ण काम कर जाता है और वह मनुष्य जो 
छल-छंदी होता है वह तो घृणा सब ही की पाता है। 

।सीधे जनों को बस मूढता मिल पाती किन्तु 
बुद्धिमान के सिर ज्ञान का मुकुट होता है। 

!१दुर्जन सज्जनों के सामने सिर झुकायेंगे, और दुष्ट 
सज्जन के द्वार माथा नवायेंगे। 

शभारीब को उसके पड़ोसी भी दूर रखते हैं; किन्तु 
धनी जन के मित्र बहुत होते हैं। 

अजो अपने पड़ोसी को तुच्छ मानता है वह पाप 





दयालु रहता है, वह परमेश्वर का आदर करता हे। 

32जब दुष्ट जन पर विपदा पड़ती है तब वह हार 
जाते है किन्तु धर्मी जन तो मृत्यु में भी विजय हासिल 
करते है। 

33 बुद्धिमान के मन में बुद्धि का निवास होता हे, 
और मूर्खो के बीच भी वह निज को जनाती है। 

अ4नेकी से राष्ट का उत्थान होता है; किन्तु पाप 
हर जाति का कलंक होता है। 

35४विवेकी सेवक, राजा की प्रसन्नता है, किन्तु चह 
सेवक जो मूर्ख होता है वह उसका क्रोध जगाता है। 

कोमल उत्तर से क्रोध शांत होता है किन्तु कठोर 

] 5 वचन क्रोध को भड़काता है। 














करता है किन्तु जो गरीबों पर दया करता है वह जन 
धन्य है। 
ऐसे मनुष्य जो षड्यन्त्र रचते है क्या भटक नहीं 








शबुद्धिमान की वाणी ज्ञान की प्रशंसा करती है, 
किन्तु मूर्ख का मुख मूर्खता उगलता है। 
यहोवा की आँख हर कहीं लगी हुयी है। बह भले 








जाते? किन्तु जो भली योजनाएँ रचते हैं, वे जन तो 
प्रेम और विश्वास पाते हैं। 

23परिश्रम के सभी काम लाभ देते है, किन्तु कोरी 
बकवाद बस हानि पहुँचाती है। 

24विवेकी को प्रतिफल में धन मिलता है पर मूर्खो 
की मूर्खता मूढता देती हे। 

2ऽएक सच्चा साक्षी अनेक जीवन बचाता है , पर 
झूठा गवाह, कपट पूर्ण होता है। 

२6ऐसा मनुष्य जो यहोवा से डरता है, उसके पास, 
एक संरक्षित गढ़ी होती है। और वहीं उसके बच्चों को 
शरण मिलती है। 

2यहोवा का भय जीवन स्रोत होता है, वह व्यक्ति 
को मौत के फंदे से बचाता है। 

2#विस्तृत विशाल प्रजा राजा की महिमा हें, किन्तु 
प्रजा बिना राजा नष्ट हो जाता है। 











और बुरे को देखती रहती हे। 

“जो वाणी मन के घाव भर देती हे, जीवन-वृक्ष 
होती हे; किन्तु कपटपूर्ण बाणी मन को कुचल देती हे। 

अमूर अपने पिता की प्रताडना कातिरस्कार करता है, 
किन्तु जो कान सुधार पर देता है बुद्धिमानी दिखाता है। 

“धर्मो के घर का कोना भरा पूरा रहता है दुष्ट की 
कमाई उस पर कलेश लाती है । 

“बुद्धिमान की वाणी ज्ञान फेलाती है, किन्तु मूर्खो 
का मन ऐसा नहीं करता है। 

ध्यहोवा दुष्ट के चढ़ावे से घृणा करता है किन्तु 
उसको सज्जन की प्रार्थना ही प्रसन्न कर देती है। 

१दुष्टों की राहों से यहोवा घृणा करता है। किन्तु जो 
नेकी की राह पर चलते हैं, उनसे वह प्रेम करता है। 

!१उसकी प्रतीक्षा में कठोर दण्ड रहता है जो पथ- भ्रष्ट 
हो जाता, और जो सुधार से घृणा करता है, बह निश्चय 
मर जाता है। 
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धजबकि यहोवा के समक्ष मृत्यु और विनाश के 


नीतिक्चन ।5:-]6:2 


2#धर्मी जन का मन तौल कर बोलता है किन्तु 








रहस्य खुले पड़े है। सो निश्चित रूप से बह जानता है 
कि लोगों के दिलों में कया हो रहा हे। 

।2उपहास करने चाला सुधार नहीं अपनाता है। 
बह विवेकी से परामर्श नहीं लेता। 

अनन की प्रसन्नता मुख को चमकाती, किन्तु मन 
का दर्द आत्मा को कुचल देता है। 

।4जिस मन को भले बुरे का बोध होता है वह तो 
ज्ञान की खोज में रहता है किन्तु मूर्ख का मन, मूढता 
पर लगता है। 

ऽकुछ गरीब सदा के लिये दुःखी रहते है, किन्तु 
प्रफुल्लित चित उत्सव मनाता रहता है। 














दुष्ट का मुख, बुरी बात उगलता है। 

यहोवा दुष्टों से दूर रहता है, अति दूर; किन्तु वह 
धर्मी की प्रार्थना सुनता हे। 

30 आनन्द भरी मन को हर्षाती, अच्छा समाचार 
हड्डियों तक हर्ष पहुँचाता हे। 

अजो जीवनदायी डॉट सुनता है, वही बुद्धिमान जनों 
के बीच चैन से रहेगा। 

ऐसा मनुष्य जो प्रताइना की उपेक्षा करता, वह 
तो विपत्ति को स्वयं अपने आप पर बुलाता है; किन्तु 
जो ध्यान देता है सुधार पर, समझ-बूझ पाता है। 

33 यहोवा का भय लोगों को ज्ञान सिखाता है। आदर 











'नेचैनी के साथ प्रचुर धन उत्तम नहीं, यहोवा का 
भय मानते रहने से थोड़ा भी धन उत्तम है। 

'गघुणा के साथ अधिक भोजन से, प्रेम के साथ 
थोड़ा भोजन उत्तम हे। 

!8क्रोधी जन मतभेद भड़काता रहता हे, जबकि 
सहनशील जन झगड़े को शांत करता। 

।आलसी की राह कांटों से रूधी रहती, जबकि 
सज्जन का मार्ग राजमार्ग होता है। 





ES _ \ 
प्राप्त करने से पहले नम्रता आती हं। 
| मनुष्य तो निज योजना को रचता हे, किन्तु 
० + 0 ६ 9 
उन्हें यहोवा ही कार्य रूप देता है। 

“मनुष्य को अपनी राहें पाप रहित लगती है किन्तु 
यहोवा उसकी नियत को परखता हे। 

जो कुछ तू यहोवा को समर्पित करता है तेरी सारी 
योजनाएँ सफल होंगी। 

“यहोवा ने अपने उद्देश्य से हर किसी वस्तु को रचा 














20विवेकी पुत्र निज पिता को आनन्दित करता है, 
किन्तु मूर्ख व्यक्ति निज माता से घृणा करता। 

अभ्ले-बुरे का ज्ञान जिसको नहीं होता हे ऐसे 
मनुष्य को तो मूढ़ता सुख देती है, किन्तु समझदार 
व्यक्ति सीधी राह चलता है । 








है यहाँतक कि दुष्ट को भी नाश के दिन के लिये । 
5जिनके _ + भरा \ _ 
मन में अंहकार भरा हुआ है, उनसे यहोवा 
घृणा करता है। इसे तू सुनिश्चित जान, कि वे बिना 
दण्ड पाये नहीं बचेगें। 
“खरा प्रेम और विश्वास शुद्ध बनाती है, यहोवा 











2अबिना परामर्श के योजनायें विफल होती है। किन्तु 
६०० _ सलाहकारों _ \ 
वे अनेक सलाहकारों से सफल होती है। 

अमनुष्य उचित उत्तर देने से आनन्दित होता है। 
यथोचित समय का वचन कितना उत्तम होता हे। 

24विवेको जन को जीवन-मार्ग ऊँचे से ऊँचा ले 
जाता \ -जिससे _ Cc नीचे गिरने = 
जाता हैं, वह मृत्यु के गतं में नीचे गिरने से 
बचा रहे। 

2यहोवा अभिमानी के घर को छिन्न-भिन्न करता 

















का आदर करने से तू बुराई से बचेगा। 

'यहोवा को जब मनुष्य की राहें भाती हैं, बह उसके 
शत्रुओं को भी साथ शांति से रहने को मित्र बना देता। 

१अन्याय से मिले अधिक की अपेक्षा, नेकी के 
साथ थोड़ा मिला ही उत्तम है। 

मन में मनुष्य निज रहें रचता है, किन्तु प्रभु उसके 
चरणों को सुनिश्चित करता है । 

।राजा जो बोलता नियम बन जाता है उसे चाहिए 

















है; किन्तु बह विवश विधवा के घर की सीमा बनाये 
रखता। 

26दुष्टों के विचारों से यहोवा को घृणा है, पर 
सञ्ञनों के विचार उसको सदा भाते हैं। 

2लालची मनुष्य अपने घराने पर विपदा लाता है किन्तु 
बही जीवित रहता है जो जन घूस से घृणा भाव रखता है। 


वह न्याय से नहीं चूके। 

|खरे तराजू और माप यहोवा से मिलते है, उसी ने 
ये सब थैली के बट्टे रचे हैं। ताकि कोई किसी को 
छले नहीं। 

!2विवेकी राजा, बुरे कर्मो से घृणा करता है क्योंकि 
नेकी पर ही सिंहासन टिकता है। 








नीतिवचन ।6:3-7:4 


।3राजाओं को न्याय पूर्ण वाणी भाती है, जो जन 
NX he > ~ 
सत्य बोलता है, वह उसे ही मान देता है। 
॥4राजा का कोप मृत्यु का दूत होता है किन्तु ज्ञानी 
न ® : 
जन से ही वह शांत होगा। 
!ऽराजा जब आनन्दित होता है तब सब का जीवन 
उत्तम होता है, अगर राजा तुझ से खुश है तो वह 
-चासंती 5 0 | 
वासंती के वर्षा सी है। 
!6विवेक सोने से अधिक उत्तम हे, और समझ 
चाँदी = N 
बूझ पाना चाँदी से उत्तम है। 
#सज्जनों का राजमार्ग बदी से दूर रहता है। जो 
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३।वेत केश महिमा मुकुट होते है जो धर्मी जीवन 
_ होते 
से प्राप्त होते है। 
32धीर जन किसी योद्धा से भी उत्तम हें, और जो 
क्रोध पर नियन्त्रण रखता है, वह ऐसे मनुष्य से उत्तम 
होता है जो पूरे नगर कको जीत लेता है। 
3अपासा तो झोली में फेंक दिया जाता हे, किन्तु 
उसका हर निर्णय यहोवा ही करता है। 
] झंझट झमेलों भरे घर की दावत से चैन और 
शांति का सूखा रोटी का टुकड़ा उत्तम है। 
2 Ne कब जो 
'बुद्धिमान दास एक ऐसे पुत्र पर शासन करेगा जो 











अपने राह की चौकसी करता हे, वह अपने जीवन 
की रखवाली करता हे। 
8याश कल be + जाता और 
नाश आने से पहले अहंकार आ जाता और पतन 
से पहले चेतना हठी हो जाती। 
79श्चनी और स्वाभिमानी लोगों के साथ सम्पत्ति बाँट 


घर के लिए लज्जाजनक होता है। बुद्धिमान दास वह 
पुत्र के जैसा ही उत्तराधिकार पानें मे सहभागी होगा। 

>जेसे चाँदी और सोने को परखने शोधने कुठाली 
और आग की भट्टी होती है बैसे ही यहोवा हृदय को 
परखता शोधता है। 











लेने से, दीन और गरीब लोगों के साथ रहने उत्तम है। 


4दुष्ट जन, दुष्ट की वाणी को सुनता है, मिथ्यावादी 





"जो भी सुधार संस्कार पर ध्यान देगा फूलेगा-फलेगा; 
और जिसका भरोसा यहोवा पर है वही धन्य है। 


बैर भरी वाणी पर ध्यान देता। 
ऽऐसा मनुष्य जो गरीब की हंसी उडाता, उसके सूजनहार 








2बुद्धिशील मन वाले समझदार कहलाते, और ज्ञान 
को मधुर शब्दों से बढ़ावा मिलता है। 

2 जिनके पास समझ बूझ है, उनके लिए समझ 
बूझ जीबन ओत होती है, किन्तु मूर्खो की मूढता उनको 
दण्ड दिलवाती। 

2अबुद्धिमान का हृदय उसकी वाणी को अनुशासित 
करता हे, और उसके होंठ शिक्षा को बढ़ावा देते हे। 

24मीठी वाणी छत्ते के शहद सी होती हे, एक नयी 
_ भर देती 
चेतना भीतर तक भर देती है। 

2ऽमार्ग ऐसा भी होता जो उचित जान पड़ता हे, किन्तु 

~ जाता \ 
परिणाम में वह मृत्यु को जाता है। 








से वह घृणा दिखाता है। वह दुःख में खुश होता है। 
“नाती-पोते वृद्ध जन का मुकुट होते हैं, और 
_ बच्चों Ne 
माता-पिता उनके बच्चों का मान हैं। 
“मूर्ख को जैसे अधिक बोलना नहीं सजता है वैसे 
ही गरिमापूर्ण व्यक्ति को झूठ बोलना नहीं सजता। 
क्छ Cd पा ww हे कं जैसे ९ \ 
रस देने वाले की घूँस महामंत्र जैसे लगती हे, 
जिससे वह जहाँ भी जायेगा, सफल ही हो जायेगा। 
१्वह जो हु _ हि 
वह जो बुरी बात पर पर्दा डाल देता है, उघाड़ता 
नहीं है, प्रेम को बढ़ाता है। किन्तु जो बात को उघाड़ता 
ही रहता है, गहरे दोस्तों में फूट डाल देता हे। 
।१चिवेको को धमकाना उतना ही प्रभावित करता 














२४काम करने वाले की भूख भरी इच्छाएँ उससे काम 
करवाती रहती हैं। यह भूख ही उस को आगे धकेलती है। 

2गबुरा मनुष्य षडयन्त्र रचता है, और उसकी वाणी 
ऐसी होती हे जैसी झुलसाती आग। 





है जितना मूर्ख को सौ-सौ कोड़े भी नहीं करते। 
॥दुष्ट जन तो बस सदा विद्रोह करता रहता, उसके 
लिये दया हीन अधिकारी भेजा जायेगा। 
2अपनी मूर्खता में चूर किसी मूर्ख से मिलने से 





28उत्पाती मनुष्य मतभेद भड़काता हे, और बेपैर 
बातें निकट मित्रों को फोड देती है। 
29 अपने पड़ोसी को वह हिंसक फँसा लेता है और 
C; _ खींच i जाता \ 
कुमार्ग पर उसे खींच ले जाता है। 
30जब भी मनुष्य आँखों से इशारा करके मुस्कुराता 
है, बह गलत और बुरी योजनाएँ रचता रहता है। 


अच्छा है, उस रीछनी से मिलना जिससे उसके बच्चों 
को छीन लिया गया हो। 

73भ्भलाई के बदले में यदि कोई बुराई करे तो उसके 
घर को बुराई नहीं छोड़ेगी। 

॥#झगड़ा शुरू करना ऐसा है जैसे बांध का टूटना है, 
सो, इसके पहले कि तकरार शुरू हो जाय बात खत्म करो। 
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॥5यहोवा इन दोनों ही बातों से घणा करता हे, दोषी 
को छोड़ना, और निर्दोष को दण्ड देना। 

।6ुर्ख के हाथों में धन का क्या प्रयोजन! क्योंकि, 
उसको चाह नहीं कि बुद्धि को मोल ले। 

#मित्र तो सदा-सर्वदा प्रेम करता है बुरे दिनों को 
काम आने का बंधु बन जाता है। 

!8विवेक हीन जन ही शपथ से हाथ बंधा लेता 
और अपने पड़ोसी का ऋण ओढ़ लेता है। 








नीतिक्चन ।7:5-8:22 





“दुष्ट जन का पक्ष लेना और निर्दोष को न्याय से 
बंचित रखना उचित नहीं होता। 

“मूर्ख की वाणी झंझटों को जन्म देती है और उसका 
मुख झगड़ों को न्योता देता है। 

ग्मूर्ख का मुख उसका काम को बिगाड़ देता है 
और उसके अपने ही होठों के जाल में उसका प्राण 
फँस जाता है। 

लोग हमेशा कानाफूसी करना चाहते है, यह उत्तम 














!9 जिसको लड़ाई-झगड़ा भाता है, वह तो केवल 
पाप से प्रेम करता हे और जो डींग हांकता रहता हे 
वह तो अपना ही नाश बुलाता है। 

कुटिल हृदय जन कभी फूलता फलता नहीं है और 
जिस की वाणी छल से भरी हुई है, बिपद में गिरता है। 

अमूर्ख पुत्र पिता के लिए पीड़ा लाता है, मूर्ख के 
पिता कभी आनन्द नहीं होता। 








भोजन के समान हे जो पेट के भीतर उतरता चला 
जाता है। 

१जो अपना काम मंद गति से करता है, बह उसका 
भाई हे, जो विनाश करता हे । 

।शयहोवा का नाम एकगढ़ सुदृढ़ है। उस ओर 
धर्मी बढ़ जाते है और सुरक्षित रहते है। 

पशध्चनिक समझते है कि उनका धन उन्हें बचा 





22प्रसन्‍न चित्त रहना सबसे बड़ी दवा है, किन्तु बुझा 
मन हड्डियों को सुखा देता है। 

23दुष्ट जन, उसके मार्ग से न्याय को डिगाने एकांत 
में घूंस लेता है। 

बुद्धिमान जन बुद्धि को सामने रखता हे, किन्तु 
मूर्ख की आँखें धरती के छोरों तक भटकती हैं। 





लेगा- वह समझते है कि वह एक सुरक्षित किला है। 
I2 से पहले मन अहंकारी बन जाता 
'पतन से पहले मन अहंकारी बन जाता, किन्तु 
© 8 
सम्मान से पूर्व विनम्रता आती है। 
बात को बिना सुने ही, जो उत्तर में बोल पड़ता है, 
उसकी ४ हि 
वह उसकी मूर्खता और उसका अपयश हे। 
'4मनुष्य-का मन उसे व्याधि में थामें रखता किन्तु 











मूर्ख पुत्र पिता को तीव्र व्यथा देता है, और माँ के 
प्रति जिसने उसको जन्म दिया, कड़वाहट भर देता। 





टूटे मन को भला कोई कैसे थामे। 
5बुद्धिमान का मन ज्ञान को प्राप्त करता है। 








26किसी निर्दोष को दण्ड देना उचित नहीं, ईमानदार 
नेता को पीटना उचित नहीं हे। 
शज्ञानी जन शब्दों को तोल कर बोलता हे, 
जन \ 
समझ-बूझ वाला जन स्थित प्रज्ञ होता है। 
2#मूर्ख भी जब तक नहीं बोलता शोभता है। और 
यदि निज वाणी रोके रखे तो ज्ञानी जाना जाता है। 











बुद्धिमान के कान इसे खोज लेते हैं। 
6उपहार ~ र रु \ 
उपहार देने वाले का मार्ग उपहार खोलता हे 
और उसे महापुरुषों के सामने पहुँचा देता। 
पहले जो बोलता है ठीक ही लगता है किन्तु बस 
तब तक ही जब तक दूसरा उससे प्रश्न नहीं करताहै। 
यदि दो शक्तिशाली आपस में झगड़ते हों, उत्तम हैं 














| ५ मित्रता रहित व्यक्ति अपने स्वार्थ साधता हे। 
~ पे \ 
वह समझदारी की बातें नकार देता है। 


कि उनके झगड़े को पासे फेंक कर निपटाना। 
किसी दूढ़ नगर को जीत लेने से भी रूठे हुए 








“मूर्ख सुख बह शेखचिल्ली बनने में लेता है। 
सोचता नहीं है कभी बे पूर्ण होंगी या नहीं। सुख 
उसे समझदारी की बातें नहीं देती। 


बन्धु को मनाना कठिन है, और आपसी झगड़े होते 
8० जेसे _ _ कस होते \ 
ऐसे जैसे गढ़ी के मुंदे द्वार होते है। 
20मनष्य ००४ न ~ ऋ भरता 
नुष्य का पेट उसके मुख के फल से ही भरता 








३दुष्टता के साथ-साथ घृणा भी आती है और निन्दा 
के साथ अपमान। 
_ 





है , उसके होठों की खेती का प्रतिफल उसे मिला है। 
2व्राणी जीवन, मृत्यु की शक्ति रखती है, और जो 





“बुद्धिमान के शब्द गहरे जल से होते हे, वे बुद्धि के 
स्रोत से उछलते हुए आते हैं। 


RN NN 0 DN 
वाणी से प्रेम रखते हे, वे उसका फल खाते हैं। 
22जिसको पत्नी मिली है, वह उत्तम पदार्थ पाया है। 
उसको यहोवा का अनुग्रह मिलता हे। 





नीतिक्चन ।8:23-20:2 


2आरीब जन तो दया की मांग करता हे, किन्तु 
धनी जन तो कठोर उत्तर देता है। 

24कुछ मित्र ऐसे होते हें जिनका साथ मन को भाता है 
किन्तु अपना घनिष्ठ मित्र भाई से भी उत्तम हो सकता है। 

वह गरीब श्रेष्ठ है, जो निष्कलंक रहता; न कि 

] 9 वह मूर्ख जिसकी कुटिलतापूर्ण बाणी है। 

“ज्ञान रहित उत्साह रखना अच्छा नहीं है इससे 
उतावली में गलती हो जाती है। 

अमनुष्य अपनी ही मुर्खता से अपना जीवन बिगाड़ 
लेता है, किन्तु बह यहोवा को दोषी ठहराता है। 

4धन से बहुत सारे मित्र बन जाते हैं, किन्तु गरीब 
जन को उसका मित्र भी छोड़ जाता है। 

ऽझूठा गवाह बिना दण्ड पाये नहीं बचेगा और जो 
झूठ उगलता रहता है, छूटने नहीं पायेगा। 

“उसके बहुत से मित्र बन जाना चाहते हैं, जो उपहार 
देता रहता है। 

7निर्धन के सभी सम्बन्धी उससे कतराते हैं। उसके मित्र 
उससे कितना बचते फिरते हैं, यद्यपि वह उन्हें अनुनय- 
विनय से मनाता रहता हे किन्तु वे उसे कहीं मिलते ही नही हैं। 

शजो ज्ञान पाता है वह अपने ही प्राण से प्रीति रखता, 
वह जो समझ बूझ बढ़ाता रहता है फलता और फूलता है। 
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!गगारीब पर कृपा दिखाना यहोवा को उधार देना 
है, यहोवा उसे, उसके इस कर्म का प्रतिफल देगा। 

!8लू अपने पुत्र को अनुशासित कर और उस दण्ड 
दे, जब वह अनुचित हो। बस यही आशा है। यदि तू 
ऐसा करने को मना करे, तब तो तू उसके विनाश में 
उसका सहायक बनता है। 

!१यदि किसी मनुष्य को तुरंत क्रोध आयेगा, उसको 
इसका मूल्य चुकाना होगा। यदि तू उसकी रक्षा करता 
है, तो कितनी ही बार तुझे उसको बचाना होगा। 

20सुमति पर ध्यान दे और सुधार को अपना ले तू 
जिससे अंत में तू बुद्धिमान बन जाये। 

अमनुष्य अपने मन में क्या-क्या! करने की सोचता 
है किन्तु यहोवा का उद्देश्य पूरा होता है। 

2लोग चाहते है व्यक्ति विश्वास योग्य और सच्चा 
हो, इसलिए गरीबी में विश्वासयोग्य बनकर रहना अच्छा 
है। ऐसा व्यक्ति बनने से जिस पर कोई विश्वास न करे। 

२भ्यहोवा का भय सच्चे जीवन की राह दिखाता, 
इससे व्यक्ति शांति पाता है और कष्ट से बचता है। 

आलसी का हाथ चाहे थाली में रखा हो किन्तु 
वह उसको मुँह तक नहीं ला सकता। 

5उच्छुंखल को पीट, जिससे सरल जन बुद्धि पाये 





























१झूठा गवाह दण्ड पाये बिना नहीं बचेगा, और बह, 
जो झूठ उगलता रहता है ध्वस्त हो जायेगा। 

!0मुर्ख धनी नहीं बनना चाहिये। बह ऐसे होगा जैसे 
कोई दास युवराजाओं पर राज करें। 

५ अगर मनुष्य बुद्धिमान हो उसकी बुद्धि उसे धीरज 
देती है। जब वह उन लोगों को क्षमा करता है जो 
उसके विरुद्ध हो, तो अच्छा लगता है। 

राजा का क्रोध सिंह की दहाड़ सा है, किन्तु 
उसकी कृपा घास पर की ओस की बूंद सी होती। 

।अमूर्ख पुत्र विनाश का बाढ़ होता है; अपने पिता के 
लिए और पत्नी के नित्य झगड़े हर दम का टपका है। 

4भचन और धन दौलत माँ बाप से दान में मिल 
जाते; किन्तु बुद्धिमान पत्नी यहोवा से मिलती है। 

















बुद्धिमान को डाँट, बह और ज्ञान पायेगा। 

26ऐसा पुत्र जो निन्दनीय कर्म करता है घर का 
अपमान होता है, वह ऐसा होता है जेसे पुत्र कोई निज पिता 
सेछीने और घर से असहाय माँ को निकाल बाहर करे। 

27मेरे पुत्र यदि तू अनुशासन पर ध्यान देना छोड़ 
~ _ बचनों ~ भटक जायेगा _ 
देगा, तो तू ज्ञान के बचनों से भटक जायेगा। 

28भ्रष्ट गवाह न्याय की हँसी उड़ाता है, और दुष्ट 
'का मुख पाप को निगल जाता। 

२१उच्छुखल दण्ड पायेगा, और मूर्ख जन की पीठ 
कोड़े खायेगी। 
2 () मदिरा और यवसुरा लोगों को काबू में नहीं 

hs, रह. न मजाक -उडवाती hy 
रहने देते । बह मजाक उडवाती है और 

झगड़े करवाती हे। वह मदमस्त हो जाते है और 




















!ऽआलस्य गहन घोर निद्रा देता है किन्तु बह आलसी 
भूखा मरता है। 


बुद्धिहीन कार्य करते है। 
*राजा का सिंह की दहाड़ सा कोप होता है, जो उसे 





।6ऐसा मनुष्य जो निर्देशों पर चलता वह अपने 
जीवन की रखवाली करता है। किन्तु जो सदुपदेशों 
उपेक्षा करता हे बह मृत्यु अपनाता हे। 








कुपित करता प्राण से हाथ धोता है। 
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अझगड़ों से दूर रहना मनुष्य का आदर है; किन्तु 
© जन क _ 
मूर्ख जन तो सदा झगड़े को तत्पर रहते। 
५ +ऋत र _ नहीं 
तु आने पर अदूरदर्शी आलसी हल नहीं डालता 
५ _ कै जाता है 
है सो कटनी के समय वह ताकता रह जाता है और 
कुछ भी नहीं पाता है। 





'नीतिवचन 20:3-2:7 


को कोसे, उसका दीया बुझ जायेगा और गहन 
अंधकार हो जायेगा। 

2यदि तेरी सम्पत्ति तुझे आसानी से मिल गई हो तो 
वह तुझे अधिक मूल्यवान नहीं लगेगा। 

22इस बुराई का बदला में तुझसे लूँगा। ऐसा तू मत 











“जन के मन प्रयोजन, गहन जल से छिपे होते किन्तु 
समझदार व्यक्ति उन्हें बाहर खींच लाता है। 

“लोग अपनी विश्वास योग्यता का बहुत ढोल पीटते 
है, किन्तु विश्वसनीय जन किसको मिल पाता है? 

धर्मी जन निष्कलंक जीवन जीता है उसके बाद 
आने वाली संताने धन्य हैं। 

#जब राजा न्याय को सिंहासन पर विराजता अपनी 
दृष्टि मात्र से बुराई को फटक छांटता है। 

१कौन कह सकता है? “मैंने अपना हृदय पवित्र 
रखा हे, में विशुद्ध, और पाप रहित हूँ” 

।१इन दोनों से, खोटे बाटों और खोटी नापों से यहोवा 
घृणा करता है। 














कह; यहोवा की बाट जोह तुझे बही मुक्त करेगा। 
23यहोवा खोटे-झूठे बाटों से घृणा करता है और 
उसको खोटे नाप नहीं भाते हैं। 
24यहोवा निर्णय करता है कि हर एक मनुष्य के 
साथ क्या घड़ना चाहिये। कोई मनुष्य कैसा समझ 
\ _ जीवन ~ _ \ 
सकता हे कि उसके जीबन में क्या घड़ने बाला है। 
“यहोवा को कुछ अर्पण करने की प्रतिज्ञा से पूर्व 
ही विचार ले; भली भांति विचार ले। सम्भव है यदितू 
न सोचे ‘ अच्छा जे ’ 
बाद में ऐसा सोचे, होता में वह मन्नत न मानता। 
26विवेकी राजा यह निर्णय करता है कि कौन बुरा 
जन \ राजा जन ~ 
जन है। और वह राजा उस जन को दण्ड देगा। 
27यहोवा का दीपकजन की आत्मा को जाँच लेता, 





























"बालक भी अपने कर्मो से जाना जाता है, कि 
उसका चालचलन शुद्ध है, या नही। 

यहोवा ने कान बनाये हैं कि हम सुनें! यहोवा ने 
आँखें बनाई हैं कि हम देखे! यहोवा ने इन दोनों को 
इसलिये हमारे लिए बनाया। 

निद्रा से प्रेम मत कर दरिद्र हो जायेगा; तू जागता 

Se भरपर भोजन } 

रह तेरे पास भरपूर भोजन होगा। 

।ग्राहक खरीदते है “अच्छा नहीं 

ग्राहक खरीदते समय कहता हें “अच्छा नहीं, 

बहुत महंगा!” किन्तु जब वहाँ से बह दूर चला जाता है 
अपनी खरीद की शेखी बघारता है। 

सोना बहुत है और मणि माणिक बहुत सारे है, 











और उसके अन्तरात्मा स्वरूप को खोज लेता है। 
२$राजा को सत्य और निष्ठा सुरक्षित रखते, किन्तु 
उसका सिंहासन करुणा पर टिकता है । 
2शयुवकों की महिमा उनके बल से होती है और 
वद्धों _ _ Ne 
द्धों का गौरव उनके पके बाल हैं। 
30यदि हमे दण्ड दिया जाय तो हम बुरा करना छोड 
NN [ परिवर्तन \ 
देते है। दर्द मनुष्य का परिवर्तन कर सकता है। 
2 | 320 20840000 000 058५ 
वह चाहता उसको मोड़ देता है वैसे ही जेसे 
कोई कृषक पानी खेत का। 
सबको अपनी-अपनी राहें उत्तम लगती हैं किन्तु 














किन्तु ऐसे अधर जो बातें ज्ञान की बताते दुर्लभ रत्न 
होतें हे। 

।षजो किसी अजनबी के ऋण की जमानत देता हे 
वह अपने वस्त्र तक गंवा बैठता है। 

"छल से कमाई रोटी मीठी लगती हे पर अंत में 
उसका मुंह कंकड़ों से भर जाता। 





यहोवा तो मन को तौलता है। 
3तेरा उस कर्म का करना जो उचित और नेक हे 
यहोवा को अधिक चढ़ावा चढ़ाने से ग्राह्य है । 
“गर्वीली आँखें और दपीला मन पाप हैं ये दुष्ट की 
~ hE 
दुष्टता को प्रकाश में लाते हैं। 
ऽपरिश्रमी की योजनाएँ लाभ देती हें यह वैसे ही 











'श्योजनाएं बनाने से पहले तू उत्तम सलाह पा लिया 


निश्चित है जैसे उतावली से दरिद्रता आती हे। 





कर। यदि युद्ध करना हो तो उत्तम लोगों से आगुवा लें। 
१बक्तवादी विश्वास को धोखा देता है सो, उस 
व्यक्ति से बच जो बहुत बोलता हो। 
20कोई मनुष्य यदि निज पिता को अथवा निज माता 





“झूठ बोल-बोल कर कमाई धन दौलत भाप सी 
अस्थिर है, और वह घातक फंदा बन जाती है। 

“दुष्ट की हिंसा उन्हें खींच ले डूबेगी क्योंकि बे 
उचित कर्म करना नहीं चाहते। 








नीतिवचन 2।:8-22:7 


१अपराधी का मार्ग कुटिलता-पूर्ण होता है किन्तु 
जो सज्जन हैं उसकी राह सीधी होती है। 

*झगड़ालू पत्नी के संग घर में निवास से, छत के 
किसी कोने पर रहना अच्छा है। 

।१दुष्ट जन सदा पाप करने को इच्छुक रहता, 
उसका पड़ोसी उससे दया नहीं पाता। 

जब उच्छृंखल दण्ड पाता है तब सरल जन को 
बुद्धि मिल जाती है; किन्तु बुद्धिमान तो सुधारे जाने 
पर ही ज्ञान को पाता है। 

न्यायपूर्ण परमेश्वर दुष्ट के घर पर आँख रखता 
है, और दुष्ट जन का वह नाश कर देता है। 

अयदि किसी गरीब की, करुण पुकार पर कोई 
मनुष्य निज कान बंद करता है, तो बह जब पुकारेगा 
उसकी पुकार भी नहीं सुनी जायेगी। 

॥गुप्ल रुप से दिया गया उपहार क्रोध को शांत 
करता, और छिपा कर दी गई घूंस भंयकर क्रोध 
शांत करती है। 

उन्याय जब पूर्ण होता धर्मी को सुख होता, किन्तु 
कुकर्मियों को महा भय होता है। 

«जो मनुष्य समझ-बूझ के पथ से भटक जाता हे, 
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२अव्रह जो निज मुख को और अपनी जीभ को वश 
में रखता वह अपने आपको विपत्ति से बचाता है। 

ऐसे मनुष्य अहंकारी होता, जो निज को औरों से 
श्रेष्ठ समझता है, उस का नाम ही “अभिमानी” होता हे। 
अपने ही कर्मो से वह दिखा देता है कि वह दुष्ट होता हे। 

२ आलसी पुरूष के लिये उसकी ही लालसाएँ उसके 
मरण का कारण बन जाती हे क्योंकि उसके हाथ 
कर्म को नहीं अपनाते। 

26दिन भर बह चाहता ही रहता यह उसको और मिले, 
और किन्तु धर्मी जन तो बिना हाथ खींचे देता ही रहता हे। 

?णदुष्ट का चढावा यूं ही घृणापूर्ण होता है फिर 
कितना बुरा होगा जब वह उसे बुरे भाव से चढ़ावे? 

2#झूठे गवाह का नाश हो जायेगा; और जो उसकी 
झूठी बातों को सुनेगा बह भी उस ही के संग सदा 
सर्वदा के लिए नष्ट हो जायेगा। 

29सज्जन तो निज कर्मो पर विचार करता हे किन्तु 
दुर्जन का मुख अकड़ कर दिखाता हे। 

3१यदि यहोवा न चाहें तो, न ही कोई वुद्धि और न ही 
कोई अर्न्त॑दृष्टि, ही कोई योजना पूरी हो सकती है। 

अयुद्ध के दिन को घोड़ा तैयार किया है, किन्तु 


























वह विश्राम करने के लिए मृतकों का साथी बनता है। 

„जो सुख भोगों से प्रेम करता रहता वह दरिद्र हो 
जायेगा, और जो मदिरा का प्रेमी है, तेल का कभी 
धनी नहीं होगा। 


विजय तो बस यहोवा पर निर्भर हे। 
2 2) अच्छा नाम अपार धन पाने से योग्य हे। 
चाँदी, सोने से, प्रशंसा का पात्र होना अधिक 





\ 
उत्तम हं। 





।8दुर्जन को उन सभी बुरी बातों का फल भुगतना 


2धनिकों में निर्धनों में यह एक समता हे, यहोवा ही 





ही पडेगा, जो सज्जन के विरुद्ध करते हैं। बेईमान 
लोगों को उनके किये का फल भुगतना पड़ेगा जो 
इमानदार लोगों के विरुद्ध करते है। 

!चिड़चिड़ी झगड़ालू पत्नी के संग रहने से निर्जन 
बंजर में रहना उत्तम हे। 

20विवेकी के घर में मन चीते भोजन और प्रचुर 














इन सब ही का सिरजन हार हे। 
अकुशल जन जब किसी विपत्ति को देखता है, उससे 
बचने के लिए इधर उधर हो जाता किन्तु मूर्ख उसी 
जाता \ _ 
राह पर बढ़ता ही जाता है। और वह इसके लिए दुःख 
ही उठाता है। 
“जब व्यक्ति विनम्र होता हे यहोवा का भय धन 





तेल केभंडार भरे होते है किन्तु मूर्ख व्यक्ति जो उसके 
पास होता है, सब चट कर जाता है। 
शजो जन नेकी और प्रेम का पालन करता है, वह 


दौलत, आदर और जीवन उपजता है। 
ऽकुटिल की राहें काँटो से भरी होती हे और वहाँ 
पर फंदे फैले होते हैं; किन्तु जो निज आत्मा की रक्षा 





जीवन, सम्पन्नता और समादर को प्राप्त करता हे | 


करता है वह तो उनसे दूर ही रहता है। 





2बुद्धिमान जन को कुछ भी कठिन नहीं है। बह 


° बच्चे को यहोवा की राह पर चलाओ वह बुढ़ापे 





ऐसे नगर पर भी चढ़ायी कर सकता है जिसकी रखवाली 
शूरवीर करते हो, वह उस परकोटे को ध्वस्त कर 





में भी उस से भटकेगा नहीं। 
7धनी दरिद्रों पर शासन करते हैं। उधार लेने वाला, 








सकता है जिसके प्रति वे अपनी सुरक्षा को विश्वस्त थे। 


~ ~ \ 
देने वालें का दास होता है। 
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ऐसा मनुष्य जो दुष्टता के बीज बोता वह तो संकट 


'नीतिवचन 22:8-23:8 
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की फसल काटेगा; और उसकी क्रोध की लाठी 
नष्ट हो जायेगी। 
*उदार मन का मनुष्य स्वयं ही धन्य होगा, क्योंकि 
वह गरीब जन के साथ बाँट कर खाता है। 
'१निन्दक को दूर कर तो कलह दूर होगा। इससे 
_ h जाते a kt 
झगड़े और अपमान मिट जाते है। 
एह जो पवित्र मन को प्रेम करता हे और जिसकी 

















24तु क्रोधी स्वभाव के मनुष्यों के साथ कभी मित्रता 
मत कर और उसके साथ, अपने को मत जोड़ जिसको 
शीघ्र क्रोध आ जाता है। 25नहीं तो तू भी उसकी राह 
चलेगा _ _ जाल Sw _ NN 
चलेगा और अपने को जाल में फँसा बैठेगा। 

— 3 — 

“तू ज़मानत किसी के ऋण की देकर अपने हाथ 

मत कटा। ?'यदि उसे चुकाने में तेरे साधन चुकेंगे तो 








वाणी मनोहर होती हे उसका तो राजा भी मित्र बन 
जाता हे। 

“यहोवा सदा ज्ञान का ध्यान रखता है; किन्तु बह 
विश्वासघाती के वचन विफल करता। 

3क्ाम नहीं ho. पी ० न 

काम नहीं कर ने के बहाने बनाता हुआ आलसी 

कहता है, “बाहर बैठा है सिंह” या “गलियों में मुझे 
मार डाला जायेगा।” 


नीचे का बिस्तर तक तुझसे छिन जायेगा। 
र 
#तेरी धरती की सम्पत्ति जिसकी सीमाएँ तेरे पूर्वजों 
ने निर्धारित कीं उस सीमा रेखा को कभी भी मत हिला। 
र 
२9यदि कोई व्यक्ति अपने कार्य में कुशल है, तो वह 
राजा की सेवा के योग्य है। ऐसे व्यक्तियों के लिये जिनका 

















“व्यभिचार का पाप ऐसा होता हे जैसे हो कोई 
जाल। यहोवा उससे बहुत कुपित होगा जो भी इस जाल 
में गिरेगा। 

“बच्चे शैतानी करते रहते हैं किन्तु अनुशासन 
की छड़ी ही उनको दूर कर देती। 

ऐसा मनुष्य जो अपना धन बढाने गरीब को दबाता 
है; और बह, जो धनी को उपहार देता, दोनों ही ऐसे 
जन निर्धन हो जाते हैं। 








तीस विवेकपूर्ण कहावतें 


कुछ महत्व नहीं उसको कभी काम नहीं करना पड़ेगा 
९ 
3 जबतू किसी अधिकारी के साथ भोजन पर बैठे 
3 तो इसका ध्यान रख, कि कौन तेरे सामने 
है। श्यदि तू पेटू है तो खाने पर नियन्त्रण रख। उसके 
पकवानों की लालसा मत कर क्योंकि वह भोजन तो 
कपटपूर्ण होता है। 











fe 7 
“धनवान बनने का काम कर करके निज को 
मता थका। तू संयम दिखाने को, बुद्धि अपना ले। “ये 








"बुद्धिमान की कहावतें सुनों और ध्यान दो। उस 
पर ध्यान लगाओं जो में सिखाता हूँ। !*तू यदि उनको 
न + उ ®; र a 
अपने मन में बसा ले तो बहुत अच्छा होगा; तू उन्हें 
हरदम निज होठों पर तैयार रख। !१में तुझे आज उपदेश 
देता हूँ ताकि तेरा यहोवा पर विश्वास पैदा हो। “ये 


lta 





धन सम्पत्तियाँ देखते ही देखते लुप्त हो जायेंगी निश्चय 
ही अपने पंखों को फैलाकर वे गरूड़ के समान 
आकाश में उड़ जायेंगी। 





— 8- 
“ऐसे मनुष्य का जो सूम भोजन होता है तू मत 





तीस शिक्षाएं मेने तेरे लिए रची, ये वचन सन्मति के 
और ज्ञान के है। “वे बातें जो महत्वपूर्ण होती, ये 





कर; तू उसके पकवानों को मत ललचा। "क्योंकि 
वह ऐसा मनुष्य है जो मन में हरदम उसके 





सत्य वचन तुझको सिखायेगें ताकि तू उसको उचित 
न जिसने ` भेजा ` 
उत्तर दे सके, जिसने तुझे भेजा है। 
— I — 


\ _ 
मूल्य का हिसाब लगाता रहता है; तुझसे तो वह 
कहता-“तुम खाओ और पियो” किन्तु वह मन से 
तेरे साथ नहीं है। *जो कुछ थोड़ा बहूत तू उसका 








22 तू गरीब का शोषण मत कर। इसलिए कि चे 
बस दरिद्र हैं; और अभावग्रस्त को कचहरी में मत 
खींच। 2 क्योंकि परमेश्वर उनकी सुनवाई करेगा 
और जिन्होंने उन्हें लूटा है वह उन्हें लूट लेगा। 





खा चुका है, तुझको तो वह भी उलटना पड़ेगा और 
~ ~ ¢ वचन {चले ~ जायेंगे ~ 
वे तेरे कहे हुएआदर पूर्ण वचन व्यर्थ चले जायेंगे। 


'नीतिवचन 23:9-24:4 
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24नेक जनका पिता महा आनन्दित रहता और जिसका 





? तू मूर्ख के साथ बातचीत मत कर, क्योंकि वह 
तेरे विवेकपूर्ण बचनों से घृणा ही करेगा। 
~ 
!0पुरानी सम्पत्ति की सीमा जो चली आ रही हो, 
उसको कभी मत हड़प। ऐसी जमीन को जो किसी 
अनाथ की हो। !'क्याँकि उनका संरक्षक सामर्थ्यवान 
है, तेरे विरुद्ध उनका मुकदमा वह लड़ेगा। 
i 


पुत्र विवेक पूर्ण होता है बह तो उसमें ही हर्षित रहता है। 

“सो तेरी माता और तेरे पिता को आनन्द प्राप्त हो 
और जिसने तुझ को जन्म दिया, उसको हर्ष मिलता 
ही रहे। 





>#मेरे पुत्र, मुझमें मन लगा और तेरी आँखें मुझ 
पर टिकी रहें। मुझे आदर्श मान। “क्योंकि एक वेश्या 
गहन गर्त होती है। और मन मौजी पत्नी एक संकरा 





!शतू अपना मन सीख की बातों में लगा। तू ज्ञानपूर्ण 
बचनों पर कान दे। 
ER 
।3तू किसी बच्चे को अनुशासित करने से कभी 


कुँआ। 2*वह घात में रहती जैसे कोई डाकू और वह 
लोगों में विश्वास हीनों की संख्या बढ़ाती है। 

5 
29-30कौन विपत्ति में है? कौन दुःख में पड़ा है? 





मत रूक यदि तू कभी उसे छड़ी से दण्ड देगा तो बह 
इससे कभी नहीं मरेगा। 


कौन झगड़ें-टंटों में? किसकी शिकायतें हे? कौन 
व्यर्थ चकना चूर? किसकी आँखे लाल है? वे जो 





।+तू छड़ी से पीट उसे और उसका जीवन नरक से 
बचा ले। 
य 
हे मेरे पुत्र, यदि तेरा मन विवेकपूर्ण रहता है तो 
मेरा मन भी आनन्दपूर्ण रहेगा। और तेरे होंठ जब जो 
उचित बोलते हैं, उससे मेरा अरन्तमन खिल उठता हे। 
Pe 
„तू अपने मन को पापपूर्ण व्यक्तियों से ईर्ष्या मत 





निरन्तर दाखमधु पीते रहते हैं और जिसमे मिश्रित 
मधु की ललक होती हे! 

3।जब दाखमधु लाल हो, और प्यालें में झलमिलाती 
हो और धीरे-धीरे डाली जा रही हो, उसको ललचायी 
आँखों से मत देखो। सर्प के समान वह डसती, अन्त 
में जहर भर देती है जैसे नाग भर देता हे। 

33तेरी आँखों में विचित्र दूष्य तैरने लगेगें, तेरा मन 
उल्टी-सीधी बातों में उलझेगा। 3*तू ऐसा हो जायेगा, 








करने दे, किन्तु तू यहोवा से डरने का जितना प्रयत्न 
कर सके, कर। 
।३एक आशा हे, जो सदा बनी रहती है और वह 
आशा कभी नहीं मरती। 
ER 
१9नेरे पुत्र, सुन! और विवेकी बनजा और अपनी मन 
को नेकी की राह पर चला। **तू उनके साथ मत रह जो 
बहुत पियक्कड़ हैं, अथवा ऐसे, जो ठूंस-ठंस माँस खातेहें। 
अक्योंकि ये पियककड़ और ये पेटू दरिद्र हो जायेंगे, 
और यह उनकी खुमारी, उन्हें चिथड़े पहनायेगी। 
EE 
22अपनो पिता की सुन जिसने तुझे जीवन दिया है, 
अपनी माता का निरादर मत कर जब वह वृद्ध हो जाये। 
23वह वस्तु सत्य है, तू इसको किसी भी मोल पर 
खरीद ले। ऐसे ही विवेक, अनुशासन और समझ भी 
प्राप्त कर; तू इनकों कभी भी किसी मोल पर मत बेच। 














जैसे उफनते सागर पर सो रहा हो और जैसे मस्तूल 
की शिखर लेटा हो। 5तू कहेगा, “उन्होंने मुझे मारा 
पर मुझे तो लगा ही नहीं। उन्होंने मुझे पीटा, पर मुझ 
को पता ही नहीं। मुझ से आता नहीं मुझे उठा दो और 
मुझे पीने को और दो।” 








दुष्ट जन से तू कभी मत होड़कर। उनकी 
24 संगत की तू चाहत मत कर। “क्योंकि 
उनके मन हिंसा की योजनाएँ रचते और उनके होंठ 
= ~ _N 
दुःख देने की बातें करते है। 
अबुद्धि से घर का निर्माण हो जाता है, और समझ- 
७६ | “ज्ञान _ _ 
बूझ से ही वह स्थिर रहता है। “ज्ञान के द्वारा उसके 
अद्भुत खजानों < भर जाते ~ 
कक्ष अद्भुत और सुन्दर खजानों से भर जाते हैं। 
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5बुद्धिमान जन में महाशक्ति होती है और ज्ञानी 
पुरुष शक्ति को बढ़ाता है। “युद्ध लड़ने के लिए परामर्श 
चाहिए और विजय पाने को बहुत से सलाहकार। 





नीतिवचन 24:5-33 


आ जायेगा एंव वह तुझसे प्रसन्न नही रहेगा। फिर 

सम्भव है कि वह तेरे उस शत्रु की ही सहायता करे। 
55 

तू दुर्जनों के साथ कभी ईर्ष्या मत रख, कही 

तुझे उनके संग विवाद न करना पड़ जाये। ?*क्योंकि 





“मूर्ख बुद्धि को नहीं समझता। लोग जब महत्वपूर्ण 
बातों कि चर्चा करते है तो मूर्ख समझ नहीं पाता। 
RR 
१षड्यन्त्रकारी वही कहलाता है, जो बुरी योजनाएँ 
बनाता रहता है। *मूर्ख की योजनायें पाप बन जाती है 
और निन्दक जन को लोग छोड़ जाते है। 
290: 
!0यदि तू विपत्ति में हिम्मत छोड़ बैठेगा, तो तेरी 
शक्ति कितनी थोड़ी सी हे। 
So 








दुष्ट जन का कोई भविष्य नहीं है। दुष्ट जन का दीप 
बुझा दिया जायेगा। 
a 
2हे मेरे पुत्र, यहोवा का भय मान और विद्रोहियों 
के साथ कभी मत मिल। 2१ क्योंकि बे दोनों अचानक 
नाश ढाह देंगे उन पर; और कौन जानता है कितनी 
भयानक विपत्तियाँ वे भेज दें । 








कुछ अन्य सुक्तियाँ 
“ये सुक्तियाँ भी बुद्धिमान जनों की है: 





"य॒दि किसी की हत्या का कोई षड़यन्त्र रचे तो 
उसको बचाने का तुझे यत्न करना चाहिए। /*तू ऐसा 
नहीं कह सकता, “मुझे इससे कया लेना।” यहोवा 
जानता है सब कुछ और यह भी वह जानता है कि 
काम किसलिए तू काम करता है? यहोवा तुझ को 
देखता रहता है। तेरे भीतर की जानता है और वह 
तुझ को यहोवा तेरे कर्मो का प्रतिदान देगा। 
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न्याय में पक्षपात करना उचित नहीं है। 

२५ऐसा जन जो अपराधी से कहता है, “तू निरपराध 
है” लोग उसे कोसेंगे और जातियाँ त्याग देंगी। 5 किन्तु 
जो अपराधी को दण्ड देंगे, सभी जन उनसे हर्षित 
रहेगे और उनपर आर्शीवाद की वर्षा होगी। 

26निर्मल उत्तर से मन प्रसन्न होता हे, जैसे अधरों 
पर चुम्बन अंकित कर दे। 

27पहले बाहर खेतों का काम पूरा कर लो इसके 











।३हे मेरे पुत्र, तू शहद खाया कर क्योंकि यह उत्तम 
\ _ 
है। यह तुझे मीठा लगेगा। 

!५इसी तरह यह भी तू जान ले कि आत्मा को तेरी 





बाद में तुम अपना घर बनाओ। 
28 अपने पड़ोसी के निरुद्ध बिना किसी कारण साक्षी 
मत दो। अथवा तुम अपनी वाणी का किसी को 











बुद्धि मीठी लगेगी, यदि तू इसे प्राप्त करे तो उसमें 
निहित हे तेरी भविष्य की आशा और वह तेरी आशा 
-कभी भंग नहीं होगी। 
Ce 

ऽधर्मी मनुष्य के घर के विरोध में लुटेरे के समान 
घात में मत बैठ और उसके निवास पर मत छापा 
मार। “क्योंकि एक नेक चाहे सात बार गिरे, फिर 
भी उठ बैठेगा। किन्तु दुष्ट जन विपत्ति में डूब जाता 
है। 











77ञ्ञत्र्जे जब उसे 
शत्रु के पतन पर आनन्द मत कर। जब उसे ठोकर 
लगे, तो अपना मन प्रसन्न मत होने दे। '*यदि तू ऐसा 
करेगा, तो यहोवा देखेगा और वह यहोवा की आँखों में 


छलने ~~ 
छलने में मत प्रयोग करो। 

29मत कहे ऐसा, “उसके साथ में भी ठीक वैसा ही 

ws ht जैसा ~ NY _ 
करूँगा, मेरे साथ जेसा उसने किया है; में उसके साथ 
जैसे _ \ w कप 
जैसे को तैसा करूँगा। 

30में आलसी के खेत से होते हुए गुजरा जो अंगूर 
के बाग के निकट था जो किसी ऐसे मनुष्य का 
था, जिसको उचित-अनुचित का बोध नहीं था। 
अकंटीली झाड़ियाँ निकल आयीं थी हर कहीं 
खरपतवार से खेत ढक गया था। और बाड़ पत्थर 
की खंडहर हो रही थी। “जो कुछ मैंने देखा, उस 

सोचने जो -कछ DE 

पर मन लगा कर सोचने लगा। जो कुछ मेने देखा, 
उससे मुझको एक सीख मिली। जरा एक झपकी, 
और थोड़ी सी नींद, थोड़ा सा सुस्ताना, धर कर 








नीतिक्चन 24:34-25:28 


हाथों पर हाथ। (दरिद्रता को बुलाना है )+वह तुझ पर 
टूट पड़ेगी जैसे कोई लुटेरा टूट पड़ता है, और अभाव 
तुझ पर टूट पड़ेगा जैसे कोई शस्त्र धारी टूट पड़ता है। 


सुलैमान की कुछ और सूक्तियाँ 

सुलैमान की ये कुछ अन्य सूक्तियाँ है जिनका 
) 5 प्रतिलेख यहूदा के राजा हिजकिय्याह के 
लोगों ने तैयार किया था: 

“किसी विषय-वस्लु को रहस्यपूर्ण रखने में 
परमेश्वर की गरिमा है किन्तु किसी बात को ढूँढ 
निकालने में राजा की महिमा है। 

अजैसे ऊपर अन्तहीन आकाश है और नीचे अटल 
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॥ब्रह मनुष्य वर्षा रहित पन और रीतें मेघों सा 
होता हे, जो बड़ी-बड़ी कोरी बातें देने की बनाता है; 
किन्तु नहीं देता है। 

#श्वैर्यपूर्ण बातों से राजा तक मनाये जाते और नम्र 
वाणी हड्डी तक तोड़ सकती हैं। 

!“यद्यपि शहद बहुत उत्तम है, पर तू बहुत अधिक 
मत खा और यदि तू अधिक खायेगा, तो उल्टी आ 
जायेगी और रोगी हो जायेगा। 

!7वैसे ही तू पड़ोसी के घर में बार-बार पैर मत 
रख। अधिक आना जाना निरादर करता है। 

।8वह मनुष्य, जो झूठी साक्षी अपने साथी के विरोध 
में देता है बह तो है हथौडा सा अथवा तलवार सा या 














धरती हे, बैसे ही राजाओं के मन होते हैं जिनके 
ओर-छोर का कोई अता पता नहीं। उसकी थाह 
लेना कठिन है। 

“जैसे चाँदी से खोट का दूर करना, सुनार को 
उपयोगी होता हे, 

“वैसी ही, राजा के सामने से दुष्ट को दूर करना 
नेकी उसके सिहांसन को अटल करता हे। 

«राजा के सामने अपने बड़ाई मत बखानो और 











तीखे बाण सा। !१विपत्ति के काल में भरोसा 
\ ~ जैसे i ~ ws 
विश्वास-घाती पर होता है ऐसा जेसे दुःख देता दाँत 
अथवा लँगड़ाता पेर। 
20जो कोई उसके सामने खुशी के गीत गाता है 
\ उसको \ \ जैसे 
जिसका मन भारी हे। बह उसको वैसा लगता हे जैसे 
जोड़े में कोई कपड़े उतार लेता अथवा कोई फोड़े के 
सफफ पर सिरका उंडेला हो। 
यदि तेरा शत्रु भी कभी भूखा हो, उसके खाने 














महापुरुषों के बीच स्थान मत चाहो। ”उत्तम वह है जो 
तुझसे कहे, “आ यहाँ, आ जा” अपेक्षा इसके कि 
कुलीन जन के समक्ष वह तेरा निरादर करे। 

#तू किसी को जल्दी में कचहरी में मत घसीट। 
क्योंकि अंत में बह लज्जित करें तो तू क्या कहेगा? 

शयदि तू अपने पड़ोंसी के संग में किसी बात पर 
विवाद करे, तो किसी जन का विश्वास जो तुझमें 
निहित है, उसको तू मत तोड़ !ऐसा न हो जाये कहीं 
तेरी जो सुनता हो, लज्जित तुझे ही करे। और तू ऐसे 
अपयश का भागी बने जिसका अंत न हो। 

[अवसर पर बोला वचन होता है ऐसा जेसे हों 
चाँदी में स्वर्णिम सेब जड़े हुए। 

शजो कान बुद्धिमान की झिड़की सुनता है, वह 
उसके कान के लिए सोने की बाली या कुन्दन की 
आभूषण बन जाता है। 

।3एक विश्वास योग्य दूत, जो उसे भेजते हैं उनके 
लिये कटनी के समय की शीतल बयार सा होता है 
हृदय में निज स्वामियों के वह स्फूर्तिं भर देता है। 





























के लिए, तू भोजन दे दे, और यदि वह प्यासा हो, तू 
उसके लिए पानी पीने को दे दे। “यदि तू ऐसा करेगा 
3 चिंतन ~ 
वह लज्जित होगा, बह लज्जा उसके चिंतन में 
अंगारों सी धधकेगी, और यहोवा तुझे उसका प्रतिफल 
देगा। 
233 जैसे ` © NX NN 
उत्तर का पवन जीसे वर्षा लाता हे बेसे ही 
धूर्त-चाणी क्रोध उपजाती है। 
24झगड़ालू पत्नी के साथ घर में रहने से छत के 
किसी कोने पर रहना उत्तम है। 
“किसी दूर देश से आई कोई अच्छी खबर ऐसी 
लगती है जैसे थके मादे प्यासे को शीतल जल। 
२४गाद भरे झरने अथवा किसी दूषित कुँए सा होता 
वह धर्मी पुरुष जो किसी दुष्ट के आगे झुक जाता है। 
>जेसे बहुत अधिक शहद खाना अच्छा नहीं वैसे 
अपना मान बढाने का यत्न करना अच्छा नहीं है। 
2ऐसा जन जिसको स्वयं पर नियन्त्रण नहीं, वह 
जैसा \ \ 
उस नगर जैसा हे, जिसका परकोटा ढह कर बिखर 


गया हो। 
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मूर्खो के सम्बन्ध में विवेकपूर्ण सूक्तियाँ 
2 6 जैसे असंभव हे बर्फ का गर्मी में पड़ना और 





जैसे वांछित नहीं है कटनी के वक्त पर 


नीतिक्चन 26:-27:6 


!०आलसी मनुष्य, निज को मानता महाबुद्धिमान! 
सातों ज्ञानी पुरुषों से भी बुद्धिमान। 
"ऐसे पथिक जो दूसरों के झगड़े में टांग अड़ाता हे 


\_ _ 








वर्षा का आना वैसे ही मूर्ख को मान देना अर्थहीन है। 

श्यदि तूने किसी का कुछ भी बिगाड़ा नहीं और 
तुझको वह शाप दे, तो वह शाप व्यर्थ ही रहेगा। उसका 
शाप पूर्ण बचन तेरे ऊपर से यूँ उड़ निकल जायेगा 
जैसे चंचल चिड़िया जो टिककर नहीं बैठती। 

3घोड़े को चाबुक सधाना पड़ता है। और खच्चर 
को लगाम से। ऐसे ही तुम मूर्ख को डंडे से सधाओ। 

“मूर्ख को उत्तर मत दो नहीं तो तुम भी स्वयं मूर्ख 
से दिखोगे। “मूर्ख की मूर्खता का तुम उचित उत्तर दो, 
नहीं तो वह अपनी ही आँखों में बुद्धिमान बन बैठेगा। 

“मूर्ख के हाथों सन्देशा भेजना वैसा ही होता हे जैसे 
अपने ही पैरों पर कुल्हाड़ी मारना, या विपत्तिको 
बुलाना। 

बिना समझी युक्ति किसी मूर्ख के मुख पर ऐसी 
लगती हे, जेसे किसी लंगड़े की लटकती मरी टाँग। 

मूर्ख को मान देना वैसा ही होता है जैसे कोई 
गुलेल में पत्थर रखना। 

*मूर्ख के मुख में सूकित ऐसे होती है जैसे शराबी के 
हाथ में कॉँटेदार झाड़ी हो। 























जैसे कुत्ते पर काबू पाने के लिए कोई उसके कान पकड़े। 

8-9उस उन्मादी सा जो मशाल उछालता है या 
मनुष्य जो घातक तीर फेकता हे बैसे ही बह भी होता 
है जो अपने पड़ोसी छलता हे और कहता हे- में तो 
बस यूँ ही मजाक कर रहा था। 

२१जेसे इन्धन बिना आग बुझ जाती हे बैसे ही 
कानाफूसी बिना झगड़े मिट जाते हैं। 

2कोयला अंगारों को और आग की लपट को लकड़ी 
जैसे भड़काती है, बैसे ही झगड़ालू झगड़ो को भड़काता। 

2>जन प्रबाद भोजन से स्वादिष्ट लगते हैं। वे मनुष्य 
के भीतर उतरते चले जाते हैं। 

23दुष्ट मन वाले की चिकनी चुपड़ी बातें होती है ऐसी, 
जैसे माटी के बर्तन पर चिपके चांदी के वर्क। “द्विषपूर्ण 
व्यक्ति अपने मधुर चाणि में द्वेष को ढकता हें। किन्तु 
अपने हृदय में वह छल को पालता है। “उसकी मोहक 
वाणी से उसका भरोसा मत कर, क्योंकि उसके मन में 
सात घृणित बातें भरी हैं। छल से किसी का दुर्भाव चाहे 
छुप जाय किन्तु उसकी दुष्टता सभा के बीच उघड़ेगी। 

27यदि कोई गढ़ा खोदता है किसी के लिये तो बह 






































!१किसी मूर्ख को या किसी अनजाने व्यक्ति को 





स्वयं ही उसमें गिरेगा; यदि कोई व्यक्ति कोई पत्थर 





काम पर लगाना खतरनाक हो सकता है। तुम नहीं 
जानते कि किसे दुःख पहुँचेगा। 

पजेसे कोई कुत्ता कुछ खा करके बीमार हो जाता 
है और उल्टी करके फिर उसको खाता है बैसे ही 
मूर्ख अपनी मूर्खता बार बार दोहराता है। 

!्वह मनुष्य जो अपने को बुद्धिमान मानता है, किन्तु 
होता नहीं हे बह तो किसी मूर्ख से भी बुरा होता है। 





आलसियों से सम्बन्धित सूक्तियाँ 


लुढ़काता है तो बह लुढ़क कर उसी पर पड़ेगा। 
20ऐसा व्यक्ति जो झूठ बोलता है, उनसे घृणा करता है 
जिनको हानि पहुँचाता और चापलूस स्वयं का नाश करता। 
-कल के विषय में कोई बड़ा बोल मत बोलो। 
) 7 कौन जानता है कल कया कुछ घटने को है। 
“अपने ही मुँह से अपनी बड़ाई मत करों दूसरों को 
तुम्हारी प्रशंसा करने दो। 
3कठिन है पत्थर ढोना, और ढोना रेत का, किन्तु 
इन दोनों से कहीं अधिक कठिन है मूर्ख के द्वारा 




















।3 आलसी करता रहता है, काम नहीं करने के 
थे \ सिंह \ 
बहाने कभी वह कहता हे सड़क पर सिंह है। 
जैसे पे अल पर चलता Ee 
जसे अपनी चूल पर चलता रहता किवाड़। वैसे 
ही आलसी बिस्तर पर अपने ही करवटें बदलता हे। 
।ऽआलसी अपना हाथ थाली में डालता हे किन्तु 





उपजाया गया कष्ट। 
“क्रोध निर्दय और दर्दम्य होता है। बह नाश कर 
देती है। किन्तु ईर्ष्या बहुत ही बुरी है। 
ऽछिपे हुए प्रेम से, खुली घूड़की उत्तम हे। 
“हो सकता है मित्र कभी दुःखी करें, किन्तु ये उसका 








_ _ w _ भोजन 
उसका आलस, उसके अपने ही मुँह तक उसे भोजन 
नहीं लाने देता। 


लक्ष्य नहीं है। इससे शत्रु भिन्न है। बह चाहे तुम पर 
दया करे किन्तु बह तुम्हें हानि पहुँचाना चाहता है। 





नीतिवचन 27:7-28:0 


'पेट भर जाने पर शहद भी नहीं भाता किन्तु भूख 
में तो हर चीज भाती है। 
8 अटकता _ जैसे _ 
अपना घर छोड़कर भटकता मनुष्य ऐसा, जैसे 
कोई चिड़िया भटकी निज घोंसले से। 
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किन्तु उसकी मूर्खता को, कभी भी उससे तू दूर न 
कर पायेगा। 

23अपने रेवड़ की हालत तू निश्चित जानता है। 
अपने रेवड़ की ध्यान से देखभाल कर। “क्योंकि 











१इत्र और सुगंधित धूप मन को आनन्द से भरते है और 
मित्र की सच्ची सम्मति से मन उल्लास से भर जाता हे। 
!0 अपने मित्र को मत भूलों न ही अपने पिता के मित्र 








धन दौलत तो टिकाऊ नहीं होते हैं। यह राजमुकुट 
पीढ़ी-पीढ़ी तक बना नहीं रहता है। 
25जब चारा कट जाता हे, तो नई घास उग आती हे। 





'को। और विफ्ती में सहायता के लिये दूर अपने भाई के 
घर मत जाओं। दूर के भाई से पास का पड़ोसी अच्छा 
हे। 

भहे मेरे पुत्र, तू बुद्धिमान बन जा और मेरा मन 
आनन्दसे भर दे। ताकि मेरे साथ जो घृणा से व्यवहार 

~ ५ उसको i w 
करे, में उसको उत्तर दे सकूँ। 

!2विपत्ति को आते देखकर बुद्धिमान जन दूर हट 
जाते DN [ पु _ DN 
हैं, किन्तु मूर्खजन बिना राह बदले चलते रहते हैं 
और फंस जाते है। 

!३जो किसी पराये पुरुष का जमानत भरता है उसे 
अपने नस्त्र भी खोना पड़ेगा। 

4ऊचेस्वर में सुप्रभात'कह कर के अलख सवेरे 

_ जगया _ 
अपने पड़ोसी को जगया मत कर। चह एक शाप के 
Rs र Re नहीं 
रूप में झेलेगा आर्शीवाद में नहीं। 

/झगड़ालू पत्नी होती है ऐसी जैसी दुर्दिन की 
निरन्तर वषा 

«रोकना उसको होता है वैसा ही जैसे कोई रोके 
पवन को और पकड़े मुट्ठी में तेल को। 

"जैसे धार धरता है लोहे से लोहा, वेसी ही जन 
एक दूसरे की सीख से सुधरते है। 

।8जो कोई अंजीर का पेड़ सिंचता हे, वह उसका 














वह घास पहाड़ियों पर से फिर इकट्ठी कर ली जाती है। 

26तब तब ये मेमनें ही तुझे वस्त्र देंगे और ये बकरियाँ 
खेतों की खरीद का मूल्य बनेगीं। ?'तेरे परिवार को, 
तेरे दास दासियों को और तेरे अपने लिए भरपूर बकरी 
का दूध होगा। 

दुष्ट के मन में सदा भय समाया रहता है और 

2 इसी कारण वह भागता फिरता है। किन्तु धर्मी 
जन सदा निर्भय रहता हे वैसे हो जैसे सिंह निर्भय रहता है 

?देश में जब अराजकता उभर आती है बहुत से 
शासक बन बैठते है। किन्तु जो समझता है और ज्ञानी 
होता है, ऐसा मनुष्य ही व्यवस्था स्थिर करता है। 

3 वह राजा जो गरीब को दबाता है, वह वर्षा की 
बाढ़ सा होता है जो फसल नहीं छोड़ती। 

4व्यवस्था के विधान को जो त्याग देते है, दुष्टों की 
प्रशंसा करते, किन्तु जो व्यवस्था के विधान को पालते 
उनका विरोध करते। 

5दुष्ट जन न्याय को नहीं समझते है। किन्तु जो यहोवा 
की खोज में रहते है, उसे पूरी तरह जानते है। 

“वह निर्धन उत्तम है जिसकी राह खरी है। न कि 
वह धनी पुरुष जो टेढ़ी चाल चलता है। 
गजो व्यबस्था के विधानों का पालन करता है, 
































फल खाता है। बैसे ही जो निज स्वामी की सेवा करता, 
वह आदर पा लेता है। 

।१जैसे जल मुखड़े को प्रतिबिम्बित करता है, वैसे 
ही हृदय मनुष्य को प्रतिबिम्बित करता है। 

20मृत्यु और महानाश कभी तृप्त नहीं होते और 
मनुष्य की आँखें भी तृप्त नहीं होती। 

4 चांदी और सोने को भट्ठी-कुठाली में परख 
लिया जाता हे। वैसे ही मनुष्य उस प्रशंसा से परखा 
जाता है जो वह पाता है। 











वही हे विवेकी पुत्र; किन्तु जो व्यर्थ के पेटुओं को 
बनाता साथी, वह पिता का निरादर करता है। 

#वह जो मोटा ब्याज वसूल कर निज धन बढ़ाता 
है, बह तो यह धन जोड़ता है किसी ऐसे दयालु के लिए 
जो गरीबों पर दया करता है। 

१यदि व्यवस्था के विधान पर कोई कान नहीं देता 
तो उसको विनतियाँ भी घृणा के योग्य होगी। 

।0्रह तो अपने ही जाल में फंस जायेगा जो सीधे 
लोगों को बुरे मार्ग पर भटकाता है। किन्तु दोषरहित 














22तू किसी मूर्ख को चूने में पीस-चाहे जितना महीन 
~ है _ ` अनाज ~ [ 
करे और उसे पीस कर अनाजसाबनादेवे उसका चूर्ण 





लोग उत्तम आशीष पायेगा। 
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"ध्नी पुरुष निज आँखों में बुद्धिमान हो सकता है 


नीतिक्चन 28:।-29:] 


2ऽलालची मनुष्य तो मतभेद भड़काता, किन्तु बह 





किन्तु बह गरीबजन जो बुद्धिमान होता है सत्य को देखता। 

सज्जन जब जीतते हे, तो सब प्रसन्न होते है। किन्तु 
जब दुष्ट को शक्ति मिल जाती है तो लोग छिप-छिप 
कर फिरते है। 





मनुष्य जिसका भरोसा यहोवा पर है प्फूलेगा-फलेगा। 
2#मूर्ख को अपने पर बहुत भरोसा होता है। किन्तु 

जो ज्ञान की राह पर चलता हे, सुरक्षित रहता हे। 
“जो गरीबों को दान देता रहता है उसको किसी 





॥3जो निज पापों पर पर्दा डालता हे, बह तो कभी 


बात का अभाव नहीं रहता। किन्तु जो उनसे आँख 





नहीं फूलता-फलता है किन्तु जो निज दोषों को 
स्वीकार करता और त्यागता है, वह दया पाता है। 





मूँद लेता है, बह शाप पाता है। 
२$जब कोई दुष्ट शक्ति पा जाता है तो सज्जन छिप जाने 





ध्न्य है, वह पुरुष जो यहोवा से सदा डरता हे, 
किन्तु जो अपना मन कठोर कर लेता है, विपत्ति में 
गिरता हे। 

5दुष्ट लोग असहाय जन पर शासन करते हैं। ऐसे 
जैसे दहाड़ता हुआ सिंह अथवा झपटता हुआ रीछ। 

।५एक क्रूर शासक में न्याय को कमी होती है। 
किन्तु जो बुरे मार्ग से आये हुए धन से घृणा करता है, 
दीर्घ आयु भोगता है। 

!7किसी व्यक्ति को दूसरे की हत्या का दोषी ठहराया 
हो तो उस व्यक्ति को शांति नहीं मिलेगी। उसे सहायता 
मत कर। 

।१यदि कोई व्यक्ति निष्कलंक हो तो वह सुरक्षित है। 














को दूर चले जाते है। किन्तु जब दुष्ट जन का विनाश 
होता है तो सज्जनों को वृद्धि प्रकट होने लगती है। 
जो घुड़कियाँ खाकर भी अकड़ा रहता है, 

2 Q वह अचानक नष्ट हो जायेगा। उसका 
उपाय तक नहीं बचेगा। 

“जब धर्मी जन का विकास होता है, तो लोग आनन्द 
मनते है। जब दुष्ट शासक बन जाता है तो लोग कराहते है। 

3ऐसा जन जो विवेक से प्रेम रखता हे, पिता को 
आनन्द पहुँचाता है। किन्तु जो वेश्याओं की संगत 
करता है, अपना धन खो देता है। 

*न्याय से राजा देश को स्थिरता देता है। किन्तु 
राजा लालची होता तो लोग उसे घूँस देते है अपना 














यदि वह बुरा व्यक्ति हो तो वह अपना सामर्थ खो बेठेगा। 
शजो अपनी धरती जोतता-बोता है और परिश्रम 
करता है, उसके पास सदा भर पूर खाने को होगा। 
किन्तु जो सदा सपनों में खोया रहता है, सदा दरिद्र रहेगा। 
20परमेश्वर निज भक्त पर आशीष बरसाता है, 
किन्तु वह मनुष्य जो सदा धन पाने को लालायित 
रहता है, बिना दण्ड के नहीं बचेगा। 
2किसी धनवान व्यक्ति का पक्षपात करना अच्छा 
नहीं होता तो भी कुछ न्यायाधीश कभी कर जाते 
पक्षपात मात्र छोटे से रोटी के ग्रास के लिए। 
2शसूम सदा धन पाने को लालायित रहता है और 
नहीं जानता कि उसकी ताक में दरिद्रता है। 














~ लिये = C जाता \ 

काम करवाने के लिये। तब देश दुर्बल हो जाता है। 

ऽजो अपने साथी की चापलूसी करता है वह अपने 
पैरों के जाल 3 
पैरों के लिए जाल पसारता है। 

“पापी . _ जाल 3 \ 

पापी स्वयं अपने जाल में फंसता है। किन्तु एक 

धर्मी गाता और प्रसन्न होता हे। 

सज्जन चाहते है कि गरीबों को न्याय मिले किन्तु 
दुष्टों को उनकी तनिक चिन्ता नहीं होती। 

$जो ऐसा सोचतें है कि हम दूसरों से उत्तम हे, वे 
विपत्ति उपजाते और सारे नगर को अस्त-व्यस्त कर 
देते है। किन्तु जो जन बुद्धिमान होते है, शांति को 
स्थापित करते है। 

“बुद्धिमान जन यदि मूर्ख के साथ में वाद-विवाद 

















23वह जो किसी जन को सुधारने को डांटता हे, वह 
आधिक प्रेम पाता है, अपेक्षा उसके जो चापलूसी करता है। 
24कुछ लोग होते है जो अपने पिता और माता से 
चराते NS _ “यह नहीं Ns 
चुराते हं। वह कहते है, “यह बुरा नहीं है।” यह उस 
बुरा व्यक्ति जैसा है जो घर के भीतर आकर सभी 
वस्तुओं को तोड़ फोड़ कर देते हैं। 





सुलझाना चाहता है, तब मूर्ख कुतर्क करता और 
उल्टी-सीधी बातें करता जिससे दोनों के बीच सन्धि 
नहीं हो पाती। 

!0खून के प्यासे लोग, सच्चे लोगों से घृणा करते है। 
और वे उन्हें मार डालना चाहते हे। 

मूर्ख मनुष्य को तो बहुत शीघ्र क्रोध आता है। किन्तु 

हु धीरज सा Ee नियंत्रण \ 

बुद्धिमान धीरज धरके अपने पर नियंत्रण रखता है। 











नीतिक्चन 29:2-30:3 


य॒दि एक शासक झूठी बातों को महत्व देता है 
तो उसके अधिकारी सब भ्रष्ट हो जाते है। 

3एक हिसाब से गरीब और जो व्यक्ति को लूटता 
है, बह समान हे। यहोवा ने ही दोनों को बनाया है। 

यदि कोई राजा गरीबों पर न्यायपूर्ण रहता है तो 
उसका शासन सुदीर्घ काल बना रहेगा। 
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याके के पुत्र आगूर की सूक्तियाँ 
3 येसूक्ति आगूर की हैं, जो याके का पुत्र था 
3 0 यह पुरुष ईतीएल और उककाल से:*कहता है 
“मैं महाबुद्धिहीन हूँ। मुझमें मनुष्य की समझदारी 
बिल्कुल नहीं है। 
अनने बुद्धि नहीं पायी और मेरे पास उस पवित्र का 








दण्ड और डाँट से सुबुद्धि मिलती है किन्तु यदि 


ज्ञान नहीं है। 





माता-पिता मनचाहा करने को खुला छोड़ दे, तो वह 
निज माता का लज्जा बनेगा। 





+स्वर्ग से कोई नहीं आया और वहाँ के रहस्य ला 
सका पवन को मुट्ठी में कोई नहीं बाँध सका। कोई 








दुष्ट के राज्य में पाप, पनप जाते है किन्तु अन्तिम 
विजय तो सज्जन की होती है। 
!7चुत्र को दण्डित कर जब वह अनुचित करे, फिर 





नहीं बाँध सका पानी को कपड़े में और कोई नहीं जान 
सका धरती का छोर। और यदि कोई इन बातों को 
कर सका है, तो मुझसे कहो, उसका नाम और नाम 








तो तुझे उस पर सदा ही गर्व रहेगा। वह तेरी लज्जा का 
कारण कभी नहीं होगा। 

।$यृदि कोई देश परमेश्वर की राह पर नहीं चलता 
तो उस देश में शांति नहीं होगी। वह देश जो परमेश्वर 
की व्यवस्था पर चलता, आनन्दित रहेगा। 

।१केबल _ है प -नहीं थरता रे चाहें ~ 

केवल शब्द मात्र से दास नहीं सुधरता है। चाहें बह 
र i नहीं i 
तेरे बात को समझ ले, किन्तु उसका पालन नहीं करेगा। 








उसके पुत्रका मुझको बता, यदि तू उसको जानता हो। 

ऽवचन परमेश्वर का दोष रहित होता है,जो उसकी 
शरण जाते वह उनकी ढाल होता। “तू उसके वचनों 
रच -कछ नहीं ग ८० य 
में कुछ घट-बढ़ मत कर। नहीं तो वह तुझे डांटे 
'फटकारेगा और झूठा ठहराएगा। 

7S hy है _ ~ _ ws जब Dy 

हे यहोवा, में तुझसे दो बातें माँगता हूँ: जब तक में 
जीऊँ, तू मुझको देता रह। “तू मुझसे मिथ्या को, व्यर्थ 











20यदि कोई बिना बिचारे हुए बोलता है तो उसके 
लिए कोई आशा नहीं। अधिक आशा होती है एक मूर्ख 
के लिये अपेक्षा उस जन के जो विचारे बिना बोले। 

अयदि तू अपने दास को सदा वह देगा जो भी वह 

8७. का कै ~ ० मे नहीं I 
चाहे, तो अंत में-वह तेरा एक उत्तम दास नहीं रहेगा। 











को दूर रख। मुझे दरिद्र मत कर और न ही मुझको 
धनी बना। मुझको बस प्रतिदिन खाने को देता रह। 
१कहीं ऐसा न हो जाये बहुत कुछ पा कर के में तुझको 
त्याग दूँ; और कहने लगूँ (कौन परमेश्वर है? और 
यदि निर्धन बनूँ और चोरी करूँ, और इस प्रकार में 











22क्रोधी मनुष्य मतभेद भड़काता है, और ऐसा जन 
जिसको क्रोध आता हो, बहुत से पापों का अपराधी 
बनता है। 

अमनुष्य को अहंकार नीचा दिखाता है, किन्तु बह 
व्यक्ति जिसका हृदय विनम्र होता आदर पाता है। 

24जो चोर का संग पकड़ता है वह अपने से शत्रुता 
करता है; क्योंकि न्यायालय में जब उस पर सच उगलने 
को जोर पड़ता है तो बह कुछ भी कहने से बहुत डरा 
रहता हे। 








अपने परमेश्वर के नाम को लजाऊँ। 

।त्‌ स्वामी से सेवक की निन्दा मत कर नहीं तो 
तुझको, वह अभिशाप देगा और तुझे उसकी भरपाई 
करनी होगी। 

एऐसे भी होते हैं जो अपने पिता को कोसते हे, 
और अपनी माता को धन्य नहीं कहते हैं। 

होते हैं ऐसे भी, जो अपनी आँखों में तो पवित्र बने 
रहते किन्तु अपवित्रता से अपनी नहीं धुले होते हैं। 

।3ऐसे भी होते हें जिनकी आँखें सदा तनी ही रहती, 














25भ॒य मनुष्य के लिये फैँदा प्रमाणित होता है, किन्तु 
जिसकी आस्था यहोवा पर रहती है, सुरक्षित रहता हे। 
26बहुत लोग राजा के मित्र होना चाहते हैं, किन्तु 
> है जो जन का सच्चा 
वह यहोवा ही हे जो जन का सच्चा न्याय करता। 
2सज्जन घृणा करते हैं ऐसे उन लोगों से जो सच्चे 
नहीं होते; और दुष्ट सच्चे लोगों से घृणा रखते हैं। 








और जिनकी आँखों में घृणा भरी रहती है। 





ईतीएल और उककाल से इसका अनुवाद इस प्रकार भी 
किया जा सकता हे: कहा इस व्यक्ति ने, “में बहुत दुर्बल हुँ। 
किन्तु सफल में होऊँगा। 





807 





।+ऐसे भी होते हैं जिनके दांत कटार हैं और जिनके 
जबड़ों में खंजर जड़े रहते हें जिससे वे इस धरती के 


नीतिकचन 30:4-3:72 





32तूने यदि कभी कोई आचरण किया मूर्खता का, 
और अपने मुँह मियाँ मिद्ठू बना हो अथवा तूने कभी 





गरीबों को हड़प जायें, और जो मानवों में से अभावग्रस्त 
है उनको बे निगल लें। 
#जोंक की दो पुत्र होती हैं वे सदा चिल्लाती रहती, 


रचा हो कुचक्र कोई तो तू अपना मुँह अपने हाथों से 
ढक ले। 
जैसे मथने से दूध निकलता है मक्खन और नाक 





“देओ, देओ।” तीन वस्तु ऐसी हैं जो तृप्त कभी न 
होती और चार ऐसी जो कभी बस नहीं कहती। !“कब्र, 
बांझ-कोख और धरती जो जल से कभी तृप्त नहीं, 
और वह अग्नि जो कभी 'बस' नहीं कहती। 

"गजो आँख अपने ही पिता पर हँसती है, और माँ 
की बात मानने से घृणा करती हे, घाठी के कौवे उसे 
नोंच लेंगे और उसको गिद्ध खा जायेंगे। 














मरोड़ने से लह निकल आता हे वैसे ही जगाना क्रोध 
का होता हे झगड़ों का भड़काना। 


राजा लमुएल की सूक्तियाँ 
3 येसूक्तियाँ राजा लमूएल की, जिन्हें उसे उसकी 
3 ] माता ने सिखाया था। 

“तू मेरा पुत्र है बह पुत्र जो मुझ को प्यारा है। जिसके 








#तीन बातें ऐसी हैं जो मुझे अति विचित्र लगती, 
और चौथी ऐसी जिसे में समझ नहीं पाता। !? आकाश 





पाने को मैंने मन्नत मानी थी। तू व्यर्थ अपनी शक्ति 
स्त्रियों पर मत व्यय करो स्त्री ही राजाओं का विनाश 








में उड़े हुए गरुड़ का मार्ग, और लीक नाग की जो 
चट्टान पर चला; और महासागर पर चलते जहाज़ 
की राह और उस पुरुष का मार्ग जो किसी कामिनी 
के प्रेमपाश में बंधा हो। 
20चरित्र हीन स्त्री की ऐसी गति होती है, बह खाती 
रहती और अपना मुख पोंछ लेती, और कहा करती 
है, मैंने तो कुछ भी बुरा नहीं किया। 
शतीन बातें ऐसी हें जिनसे धरा काँपती है और 
एक चौथी हे जिसे वह सह नहीं कर पाती । २२दास जो 
बन जाता राजा, मूर्ख जो सम्पन्न,?3ब्याह किसी ऐसी 
से जिससे प्रेम नहीं हो; और ऐसी दासी जो स्वामिनी 
का स्थान ले ले। “चार जीव धरती के, जो यद्यपि 
बहुत क्षुद्र हें किन्तु उनमें अत्याधिक विवेक भरा 
हुआ है। “*चीटियाँ जिनमें शक्ति नहीं होती है फिर 














करती हैं। इसलिए तू उन पर अपना क्षय मत कर। 
हे लमूएल! राजा को मधुपान शोभा नहीं देता, और 
नही यह कि शासक को यवसुरा ललचाये। *नहीं तो, 
वे मदिरा का बहुत अधिक पान करके, विधान की 
व्यवस्था को भूल जायेगें और वे सारे दीन दलितों के 
अधिकारों को छीन लेंगे। “वे जो मिटे जा रहे हैं उन्हे 
यवसुरा, मदिरा उनको दे जिन पर दारूण दु:ख पड़ा 
हो। “उनको पीने दे और भूलने दे उन्हें उनके अभावों 
को। उनका वह दारुण दु:ख उन्हें नहीं याद रहे। 

#तू बोल उनके लिये जो कभी भी अपने लिये बोल 
नहीं पाते हैं; और उन सब के, अधिकारों के लिये 
बोल जो अभागे हैं। तू डट करके खड़ा रह उन बातों 
के हेतू जिनको तू जानता हैं कि वे उचित, न्यायपूर्ण, 
और बिना पक्ष-पात के सबका न्याय कर। तू गरीब 























भी वे गर्मी में अपना खाना बटोरती है; 2“बिज्जू दुर्बल 





जन के अधिकारों की रक्षा कर और उन लोगों के 





प्राणी हैं फिर भी वे खड़ी चट्टानों में घर बनाते; 
27टिड्डियों का कोई भी राजा नहीं होता है फिर भी वे 
पंक्ति बांध साथ आगे बढ़ती हैं। और वह छिपकली 
जो बस केवल हाथ से ही पकड़ी जा सकती है, फिर 
भी वह राजा के महलों में पायी जाती। ?तीन प्राणी 
ऐसे हैं जो लगते महत्वपूर्ण जब चे चलते हैं, दरअसल 
चे चार हें: एक सिंह, जो सभी पशुओं में शक्तिशाली 
होता हे, जो कभी किसी से नहीं डरता; 3'गर्वीली 
चाल से चलता हुआ मुर्गा और एक बकरा और वह 
राजा जो अपनी सेना के मध्य हे। 








जिनको तेरी अपेक्षा हो। 


आर्दश पत्नी 

गुणवंती पत्नी कौन पा सकता है? 

वह जो मणि-माणिको से कही अधिक मूल्यवान। 

॥ जिसका पति उसका विशवास कर सकता हे। 
वह तो कभी भी गरीब नहीं होगा। 

!2 सद्पत्नी पति के संग उत्तम व्यबहार करती। 
अपने जीवन भर वह उसके लिए 

कभी विपत्ति नहीं उपजाती। 











'नीतिवचन 3।:।3-3 
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वह सदा ऊनी और सूती 
कपड़े बनाने में व्यस्त रहती। 
वह जलयान जो दूर देश से आता है वह हर 
कहीं से घर पर भोज्य वस्तु लाती। 
तड़के उठकर वह भोजन पकाती है। 
अपने परिवार का और दासियों का भाग 
उनको देती है। 
वह देखकर एंव परख कर खेत मोल लेती है 
जोड़े धन से बह दाख की बारी लगाती है। 
वह बड़ा श्रम करती है। 
वह अपने सभी काम करने को समर्थ है। 
जब भी वह अपनी बनायी वस्तु बेचती हे, 
तो लाभ ही कमाती है। 
बह देर रात तक काम करती है। 
वह सूत कातती और निज वस्तु बुनती है। 
वह सदा ही दीनदुखी को दान देती है, 
और अभाव ग्रस्त जन की सहायता करती। 
जब शीत पड़ती तो वह अपने परिवार हेतु 
चिंतित नहीं होती है। 
क्योंकि उसने सभी को उत्तम 
गरम वस्त्र दे रख है। 
वह चादर बनाती है और गद्दी पर फैलाती है। 
वह सन से बने कपड़े पहनती हे। 
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लोग उसके पति का आदर करते हैं 
वह स्थान पाता हे नगर प्रमुखों के बीच। 
वह अति उत्तम व्यापारी बनती हे। 
वह वस्त्रों और कमरबंदों को बनाकर के 
उन्हें व्यापारी लोगों को बेचती है। 
बह शक्तिशाली है, और लोग 
उसको मान देते हैं। 
जब वह बोलती है, वह विवेकपूर्ण रहती है। 
उसकी जीभ पर उत्तम शिक्षायें सदा रहती है। 
वह कभी भी आलस नहीं करती हे 
और अपने घर बार का ध्यान रखती है। 
उसके बच्चे खड़े होते और उसे आदर देते है। 
उसका पति उसकी प्रशंसा करता है। 
उसका पति कहता है, 
“बहुत सी स्त्रियाँ होती हैं। 
किन्तु उन सबमें तृ ही सर्वोत्तम अच्छी पत्नी हे।” 
मिथ्या आकर्षण और सुन्दरता दो पल की है, 
किन्तु वह स्त्री जिसे यहोवा का भय है, 
प्रशंसा पायेगी। 
उसे वह प्रतिफल मिलना चाहिए जिसके वह 
योग्य हे, और जो काम उसने किये हैं, 
उनके लिए चाहिए कि सारे लोग के 
बीच में उसकी प्रशंसा करें। 
































809 


सभोपदेशक 





ये उपदेशक के शब्द हैं। उपदेशक दाऊद का पुत्र 
] था और यरुशलेम का राजा था। 

२उपदेशक का कहना हैं कि हर वस्तु अर्थहीन है 
और अकार थ है!* मतलब यह कि हर बात व्यर्थ हें! 
3इस जीवन में लोग जो कड़ी मेहनत करते हैं, उससे 
उन्हें सचमुच कया कोई लाभ होता हैं? नहीं! 











कस्तुएँ अपरिवर्तनशील हैं 

4एक पीढ़ी आती है और दूसरी चली जाती है किन्तु 

. र $| ऽसरज s 

संसार सदा यूँ ही बना रहता हैं। “सूरज उगता है और 
फिर ढल जाता है और फिर सूरज शीघ्र ही उसी स्थान 
से उदय होने की शीघ्रता करता हे। 

“वायु दक्षिण दिशा की ओर बहती है और वायु उत्तर 
की ओर बहने लगती है। वायु एक चक्र में घूमती रहती हे 





।शकोई व्यक्ति कह सकता हे, “देखों, यह बात नई 
है!” किन्तु बह बात तो सदा से हो रही थी। वह तो 
हमसे भी पहले से हो रही थी! 

!।चि बातें जो बहुत पहले घट चुकी हैं, उन्हें लोग 
याद नहीं करते और आगे भी लोग उन बातों को याद 
नहीं करेंगे जो अब घट रही हें और उसके बाद भी 
अन्य लोग उन बातों को याद नही रखेंगे जिन्हें उनके 
पहले के लोगों ने किया था। 








क्या बुद्धि से आनन्द मिलता है? 

2में, जो कि एक उपदेशक हूँ, यरुशलेम में इञ्जाएल 
का राजा हुआ करता था। और आज भी हैं। !अमैने 
निश्चय किया कि में इस जीवन में जो कुछ होता है 
उसे जानने के लिए अपनी बुद्धि का उपयोग करते हुए 











और फिर वायु जहाँ से चली थी वापस वहीं बहने लगती है। 


उसका अध्ययन करूँ। मैंने जाना कि परमेश्वर ने हमें 





"सभी नदियाँ एक ही स्थान की ओर बार बार बहा 


करने के लिये जो यह काम दिया हैं बह बहुत कठिन 





करती है। वे सभी समुद्र से आ मिलती हें, किन्तु फिर 
भी समुद्र कभी नहीं भरता। 


है। /४इस पृथ्वी पर की सभी वस्तुओं पर मैंने दृष्टि 
डाली और देखा कि यह सब कुछ व्यर्थ है। यह वैसा ही 








शब्द वस्तुओं का पूरा पूरा वर्णन नहीं कर सकते। 
लेकिन लोग अपने विचार को व्यक्त नहीं कर पाते, सदा 
बोलते nN _ कानों ~ nN 
बोलते ही रहते हैं। शब्द हमारे कानों में बार बार पड़ते हैं 
किन्तुउनसे हमारे कान कभी भी भरते नहीं है। हमारी आँखे 
भी, जो कुछ वे देखती है, उससे कभी अघाती नहीं हैं। 














कुछ भी नया नहीं है 
प्रारम्भ से ही वस्तुएँ जैसी थी वैसी ही बनी हुई हैं। 
-कछ 2 3 _ जैसे _ _ हर 
सब कुछ बेसे ही होता रहेगा, जैसे सदा से होता आ 
\ जीवन ~ -कछ नहीं \ 
रहा है। इस जीवन में कुछ भी नया नहीं है। 








है जैसे वायु को पकड़ना।* !5तुम उन बातों को बदल 
नहीं सकते। यदि कोई बात टेढ़ी हे तो तुम उसे सीधी 
नहीं कर सकते और यदि किसी वस्तु का अभाव है 
तो तुम यह नहीं कह सकते कि वह वस्तु वहाँ हैं। 
6तेने Di _ _ “जे DN w 

मेने अपने आप से कहा, “में बहुत बुद्धिमान हूँ। 

_ _ | राजा रो ~ राज्य Ea 
मुझ से पहले यरुशलेम में जिन राजाओं ने राज्य किया 
है, में उन सब से अधिक बुद्धिमान हूँ। में जानता हूँ 
कि वास्तव में बुद्धि और ज्ञान कया हैं!” 




















यह वैसा ही है जैसे वायु को पकड़ना इसका अनुवाद इस 
प्रकार भी किया जा सकता है: “यह मन को बहुत दुःखी 








अर्थहीन ... अकारथ है मूल में जो हिब्रू शब्द है उसका 


करने बाला है।” दुःखी करने वाला, इस शब्द का अर्थ 





अर्थहे भाप या साँस या कोई ऐसी वस्तु जिसका कोई उपयोग 
नहीं \ \ NX बर्बादी ्ः 
नहीं है। जो खाली हे, गलत है या समय की बर्बादी हैं। 





भावत्मक ललक भी हो सकता है। यहाँ 'मन' शब्द का 
अर्थ वायु' भी सम्भव हे। 


सभोपदेशक ।:।7-2:।7 


मैंने यह जानने का निश्चय किया कि मूर्खतापूर्ण 
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प्राप्त किया। मैं जो कुछ करता, मेरा मन सदा उससे 





चिन्तन से विवेक और ज्ञान किस प्रकार श्रेष्ठ हैं। किन्तु 
मुझे ज्ञात हुआ कि विवेकी बनने का प्रयास वैसा ही है 
जैसे वायु को पकड़ने का प्रयत्न। /*क्योंकि अधिक ज्ञान 
के साथ हताशा भी उपजती है। वह व्यक्ति जो अधिक 





प्रसन्न रहा करता और यह प्रसन्नता मेरे कठिन 
परिश्रम का प्रतिफल थीं। 

किन्तु मैंने जो कुछ किया था जब उस पर दृष्टि 
डाली और अपने किये कठिन परिश्रम के बारे में 








ज्ञान प्राप्त करता है बह अधिक दुःख भी प्राप्त करता है। 


क्या “मनो-विनोद” से सच्चा आनन्द मिलता है? 

मैंने अपने मन में कहा, “मुझे मनो विनोद करना 

चाहिए। मुझे हर वस्तु का जितना रस में ले 
सूँ, उतना लेना चाहिए।” किन्तु मैंने जाना कि यह 
भी व्यर्थ है। “हर समय हँसते रहना भी मूर्खता है। 
मनो विनोद से मेरा कोई भला नहीं हो सका। 

असो मैंने निश्चय किया कि में अपनी देह को 
दाखमधु से भर लूँ यद्यपि मेरा मस्तिष्क मुझे अभी 
ज्ञान की राह दिखा रहा था। मेने यह मूर्खता पूर्ण आचरण 














विचार किया तो मुझे लगा यह सब समय की बर्बादी 
थी! यह ऐसा ही था जैसा वायु को पकड़ना। इस जीवन 
में हम जो कुछ श्रम करते हैं उस सबकुछ का उचित 
परिणाम हमें नहीं मिलता। 





हो सकता है इसका उत्तर बुद्धि हो 

!2जितना एक राजा कर सकता हे, उससे अधिक 
कोई भी व्यक्ति नहीं कर सकता। तुम जो भी कुछ करना 
चाह सकते हो, बह सबकुछ कोई राजा अब तक कर 
भी चुका होगा। मेरी समझ में आ गया कि एक राजा 


[ 


तक जिन कामों को करता हे, वे सब भी व्यर्थ हैं। सो 











किया, क्योंकि में आनन्द का कोई मार्ग दूँढना चाहता 





मैंने फिर बुद्धिमान बनने, मूर्ख बनने और सनकीपन के 





था। में चाहता था कि लोगों के लिये अपने जीवन के 
थोड़े से दिनों में क्या करना उत्तम हे, इसे खोज लूँ। 





कया कड़ी मेहनत से सच्चा आनन्द मिलता है? 
*फिर मैंने बड़े बड़े काम करने शुरु किये। मैंने 
अपने लिए भवन बनवाएँ और अँगूर के बाग लगवाए। 
मेने तप बगीचे 3 चल 
मैने बगीचे लगवाए और बाग बनवाए। मैंने सभी तरह 
के फलों के पेड़ लगवाये। “मैंने अपने लिए पानी के 
तालाब बनवाए और फिर इन तालाबों के पानी को में 








कामों को करने के बारे में सोचना आरम्भ किया। !3मेंने 
देखा कि बुद्धि मूर्खता से उसी प्रकार उत्तम है जिस प्रकार 
अँधेरे से प्रकाश उत्तम होता हें। “*यह वैसे ही है जैसे: एक 
बुद्धिमान व्यक्ति, वह कहाँ जा रहा हे, उसे देखने के लिए 
अपनी बुद्धि का उपयोग, अपनी आँखों की तरह करता 
हैं। किन्तु एक मूर्ख व्यक्ति उस व्यक्ति के समान है जो 
अंधेरे में चल रहा है। किन्तु मैंने यह भी देखा कि मूर्ख 
और बुद्धिमान दोनों का अंत एक ही प्रकार से होता है। 
दोनों ही अंत में मृत्यु को प्राप्त करते हैं। !अपने मन में 








पेडों ल सींचने ba ° क ha 
अपने बढते पेड़ों को सींचने के काम में लाने लगा। 
ममैंने दास और दासियाँ खरीदीं और फिर मेरे घर में 
उत्पन्न हुए दास भी थे। मैं बड़ी बड़ी वस्तुओं का स्वामी 


मैने सोचा, “किसी मूर्ख व्यक्ति के साथ जो घटता है वह 
मेरे साथ भी घटेगा सो इतना बुद्धिमान बनने के लिये 
इतना कठिन परिश्रम मैंने क्यों किया?” अपने आपसे 





बन गया। मेरे पास झुँड के झुँड पशु और भेड़ों के 


मैंने कहा, “बुद्धिमान बनना भी बेकार है।”“बुद्धिमान 





रेबड़ थे। यरूशलेम में किसी भी व्यक्ति के पास जितनी 
नस्तुएँ थीं, मेरे पास उससे भी अधिक वस्तुएँ थीं। 


व्यक्ति और मूर्ख व्यक्ति दोनों ही मर जायेंगे और लोग 
सदा के लिये न तो बुद्धिमान व्यक्ति को यादरखेंगे और 








१्मेने अपने लिए चाँदी सोना भी जमा किया। मैंने 
राजाओं और उनके देशों से भी खजाने एकत्र किये। 
Ia ' . थीं 
मेरे पास बहुत सी वेशयाएं थीं। 

१में बहुत धनवान और प्रसिद्ध हो गया। मुझसे पहले 
यरुशलेम में जो भी कोई रहता था, में उससे अधिक 
महान था। मेरी बुद्धि सदा मेरी सहायता किया करती 
थी। "मेरी आँखों ने जो कुछ देखा और चाहा उसे मैंने 


नही किसी मूर्ख व्यक्ति को। उन्होंने जो कुछ किया था, 
लोग उसे आगे चल कर भुला देंगे। इस प्रकार बुद्धिमान 


2 


व्यक्ति और मूर्ख व्यक्ति वास्तव में एक जेसे ही हैं। 





क्या सच्चा आनन्द जीवन में है? 
"7इसके कारण मुझे जीवन से घृणा हो गई। इस विचार 
से मैं बहुत दुःखी हुआ कि इस जीवन में जो कुछ है सब 


8| 


सभोपदेशक 2:8-3:8 





व्यर्थ हैं। बिल्कुल वैसा ही जेसे वायु को पकड़ने की 
कोशिश करना। 


से लेकर अच्छे व्यक्तियों को देता रहता हे। इस प्रकार 
५ [ \ \ जैसे ० म 
यह समग्र कर्म व्यर्थ हैं। यह वैसा ही है जैसे वायु को 





॥मेंने जो कठिन परिश्रम किया था, उससे घृणा करना 
आरम्भ कर दिया। मैंने देखा कि वे लोग जो मेरे बाद 
जीवित रहेंगे उन वस्तुओं को ले लेंगे जिनके लिए मैंने 








पकड़ने का प्रयत्न करना। 


एक समय हे... 





कठोर परिश्रम किया था। में अपनी उन वस्तुओं को 
अपने साथ नहीं ले जा सकूँगा। जिन वस्तुओं के लिये 
मैंने मन लगाकर कठिन परिश्रम किया था उन सभी 
वस्तुओं पर किसी दूसरे ही व्यक्ति का नियन्त्रण होगा 
और में तो यह भी नहीं जानता कि वह व्यक्ति बुद्धिमान 
होगा या मूर्ख पर यह सब भी तो अर्थहीन ही हैं। 
20इसलिए मैंने जो भी कठिन परिश्रम किया था, 
उस सब के विषय में में बहुत दु:खी हुआ। एक व्यक्ति 
अपनी बुद्धि, अपने ज्ञान और अपनी चतुराई का प्रयोग 
करते हुए कठिन परिश्रम कर सकता है। किन्तु वह 
व्यक्ति तो मर जायेगा और जिन वस्तुओं के लिये उस 
व्यक्ति ने कठिन परिश्रम किया था, वे किसी दूसरे ही 
व्यक्ति को मिल जायेंगी। उन व्यक्तियों ने उन वस्तुओं 
के लिये कोई काम तो नहीं किया था, किन्तु उन्हें बह 
सभी कुछ हाल हो जायेगा। इससे मुझे बहुत दुःख होता 
हैं। यह न्यायपूर्ण तो नहीं हैं। यह तो विवेकपूर्ण नहीं है। 
22अपने जीवन में सारे परिश्रम और संघर्ष के 
बाद आखिर एक मनुष्य को वास्तव में वया मिलता 
है? “अपने सारे जीवन वह कठिन परिश्रम करता 
रहा किन्तु पीड़ा और निराशा के अतिरिक्त उसके 
हाथ कुछ भी नहीं लगा। रात के समय भी मनुष्य का 
मन विश्राम नहीं पाता। यह सब भी अर्थहीन ही हैं। 
24-2जीवन का जितना आनन्द मैंने लिया है कया 
कोई भी ऐसा व्यक्ति और हे जिसने मुझसे अधिक 
जीवन का आनन्द लेने का प्रयास किया हो? नहीं! 
मुझे जो ज्ञान हुआ है वह यह है: कोई व्यक्ति जो अच्छे 
से अच्छा कर सकता हैं बह है खाना, पीना और उस 
कर्म का आनन्द लेना जो उसे करना चाहिये। मैंने 
यह भी समझा है कि यह सब कुछ परमेश्वर से ही 
प्राप्त होता हैं। “यदि कोई व्यक्ति परमेश्वर को प्रसन्न 
करता है तो परमेश्वर उसे बुद्धि, ज्ञान और आनन्द 
प्रदान करता है। किन्तु बह व्यक्ति जो उसे अप्रसन्न 
करता है, बह तो बस वस्तुओं के संचय और उन्हें 
ढोने का ही काम करता रहेगा। परमेश्वर बुरे व्यक्तियों 
























































3 हर बात का एक उचित समय होता हैं। और इस 
3 धरती पर हर बात एक उचित समय पर ही 
घटित होगी। 
2 जन्म लेने का एक उचित समय निश्चित है, 
और मृत्यु का भी। 
एक समय होता हे पेड़ों के रोपने का, 
और उनको उखाड़ने का। 
3 घात करने का होता हे एक समय, 
और एक समय होता है उसके उपचार का। 
एक समय होता हे जब ढहा दिया जाता, 
और एक समय होता है करने का निमीण। 
4 एक समय होता है रोने-विलपने का, 
और एक समय होता है करने का अट्टहास। 
एक समय होता है होने का दुःख मग्न, 
और एक समय होता हे उल्लास भरे नाच का। 
5 एक समय होता है जब हटाए जाते हैं पत्थर , 
और एक समय होता हैउनके एकत्र करनेका। 
एक समय होता है बाध आलिंगन में 
किसी के स्वागत का, 
और एक समय होता है जब स्वागत उन्हीं का 
किया नहीं जाता है। 
6 एक समय होता है जब होती हे किसी की खोज, 
और आता है एक समय जब खोज रूक जाती हे। 
एक समय होता हें वस्तुओं के रखने का, 
और एक समय होता है दूर फेंकने का चीजों को। 
7 होता है एक समय वस्त्रों को फाड़ने का, 
फिर एक समय होता जब उन्हें सिया जाता है। 
एक समय होता है साधने का चुप्पी, 
और होता है एक समय फिर बोल उठने का। 
8 एक समय होता है प्यार को करने का, 
और एक समय होता जब घूणा करी जाती हैं। 
एक समय होता हे करने का लड़ाई, 
और होता है एक समय मेल का मिलाप का। 

















सभोपदेशक 3:9-4:6 


परमेश्वर अपने संसार का नियन्त्रण करता है 
?क्या किसी व्यक्ति को अपने कठिन परिश्रम से 
वास्तव में कुछ मिल पाता है? नहीं। क्योंकि जो होना हे 








82 


पशुओं की देहों का अंत एक ही प्रकार से होता है। वे 
मिट्टी से पैदा होते हैं और अंत में बे मिट्टी में ही समा 
जाते हैं। “कौन जानता है कि मनुष्य की आत्मा का 








वह तो होगा ही। !मेंने बह कठिन परिश्रम देखा हे जिसे 
_ ~ D0 लिये 8 वा LE 
परमेश्वर ने हमें करने के लिये दिया है। अपने संसार 





कया होता है? कया कोई जानता है कि एक मनुष्य की 
आत्मा परमेश्वर के पास जाती हे जबकि एक पशु 





के बारे में सोचने के लिये परमेश्वर ने हमें क्षमता प्रदान 
की है। परन्तु परमेश्वर जो करता है, उन बातों को पूरी 
तरह से हम कभी नहीं समझ सकते। फिर भी परमेश्वर 
हर बात, उचित और उपयुक्त समय पर करता हे। 


~ 





की आत्मा नीचे उतरकर धरती में जा समाती हे? 
सो मैंने यह देखा कि मनुष्य जो सबसे अच्छी 
\ \ ७७ प Cc 
बात कर सकता हे वह यह है कि वह अपने कर्म में 
आनन्दलेता रहे। बस उसके पास यही है। किसी व्यक्ति 





मेने देखा हे कि लोगों के लिये सबसे उत्तम बात 
यह है कि वे प्रयत्न करते रहें और जब तक जीवित 
~ न 3परमेशवर _ -चाहता \ 
रहें आनन्द करते रहें। /*परमेश्वर चाहता है कि हर 
व्यक्ति खाये पीये और अपने कर्म का आनन्द लेता 
~ = _ Dy 
रहे। ये बातें परमेश्वर की ओर से प्राप्त उपहार हैं। 
।4में जानता हुँ कि परमेश्वर जो कुछ भी घटित 
करता है बह सदा घटेगा ही। लोग परमेश्वर के काम 
में कुछ भी वृद्धि नहीं कर सकते और इसी तरह लोग 
_ _ _ -कछ नहीं ~ 
परमेश्वर के काम में से कुछ घटी भी नहीं कर सकते 





को भविष्य की चिन्ता भी नहीं करनी चाहिये। क्योंकि 
भविष्य में क्या होगा उसे देखने में कोई भी उसकी 
सहायता नहीं कर सकता। 





कया मर जाना श्रेष्ठ है? 

मैंने फिर यह भी देखा है कि कुछ लोगों के साथ 
4 बुरा व्यवहार किया जाता है। मैंने उनके आँसू 
देखे हैं और फिर यह भी देखा है कि उन दुःखी लोगों 
को ढाढस बँधाने वाला भी कोई नहीं हैं। मैंने देखा हे 











हैं। परमेश्वर ने ऐसा इसलिए किया कि लोग उसका 


कि कठोर लोगों के पास समूची शक्ति है और ये लोग 





आदर करें। '5जो अब हो रहा है पहले भी हो चुका हैं। 
जो कुछ भविष्य में होगा बह पहले भी हुआ था। 
परमेश्वर घटनाओं को बार बार घटित करता है। 
।6इस जीवन में मैंने ये बातें भी देखी हैं। मैंने देखा हे 
कि न्यायालय जहाँ न्याय और अच्छाई होनी चाहिये 
वहाँ आज बुराई भर गई है। “इसलिए मैंने अपने मन से 
कहा, “हर बात के लिये परमेश्वर ने एक समय निश्चित 
किया है। मनुष्य जो कुछ करते हैं उसका न्याय करने 
के लिये भी परमेश्वर ने एक समय निश्चित किया हे। 


परमेश्वर अच्छे लोगों और बुरे लोगों का न्याय करेगा।” 

















कया मनुष्य पशुओं जैसे ही हैं? 





जिन लोगों को क्षति पहुँचाते हैं उन्हें ढाढस बँधाने 
वाला भी कोई नहीं हैं। “मैं इस निर्णय पर पहुँचा हूँ 
कि ये बातें उन व्यक्तियों के लिये ज्यादा अच्छे हें जो 
मर चुके है बजाये उनके लिये जो अभी तक जी रहे 
हैं। उन लोगों के लिये तो ये बातें और भी अच्छे है जो 
जन्म लेते ही मर गए! क्यों? क्योंकि, उन्होंने इस संसार 
में जो बुराइयाँ हो रही हैं, उन्हें देखा ही नहीं। 





इतना कठिन परिश्रम क्यों? 

*फिर मैंने सोचा, “लोग इतनी कड़ी मेहनत क्‍यों 
करते हैं?” मैंने देखा है कि लोग सफल होने और 
दूसरे लोगों से और अधिक ऊँचा होने के प्रयत्न में 








!शललोग एक दूसरे के प्रति जो कुछ करते हैं उनके बारे 





लगे रहते हैं। ऐसा इसलिये होता है कि लोग ईष्यालु हैं। 





में मैंने सोचा और अपने आप से कहा, “परमेश्वर चाहता 


चे नहीं चाहते कि जितना उनके पास है, दूसरे के 





है कि लोग अपने आपको उस रुप में देखें जिस रूप में वे 
पशुओं को देखतें हैं।” !१क्या एक व्यक्ति एक पशु से 
उत्तम है? नहीं। क्यों? क्योंकि हर वस्तु नाकारा हैं। मृत्यु 
जैसे पशुओं को आती हे उसी प्रकार मनुष्यों को भी। 


DN 





पास उससे अधिक हो। यह सब अर्थहीन है। यह वैसा 
ही हे जैसे वायु को पकड़ना। 

ऽकुछ लोग कहा करते है कि हाथ पर हाथ रखकर 
\_ -कछ -नहीं cA 
बैठे रहना और कुछ नहीं करना मूर्खता है। यदि तुम काम 











मनुष्य और पशु एक ही श्वास लेते हैं। वया एक मरा हुआ 
पशु एक मरे हुए मनुष्य से भिन्न होता है? "मनुष्यों और 





नहीं करोगे तो भूखों मर जाओगे। “जो कुछ मुट्ठी भर तुम्हारे 
पास है उसमें संतुष्ट रहना अच्छा है बजाय इसके 
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सभोपदेशक 4:7-5:8 





कि अधिकाधिक पाने की ललक में जूझते हुए वायु 
के पीछे दौड़ा जाता रहे। 

7फिर मैंने एक और बात देखी, जिसका कोई अर्थ 
नहीं है: एक व्यक्ति परिवार विहीन हो सकता है। हो 
सकता है उसके कोई पुत्र और यहाँ तक कि कोई 
भाई भी न हो किन्तु वह व्यक्ति कठिन से कठिन 
परिश्रम करने में लगा रहता है और जो कुछ उसके 
पास होता है, उससे कभी संतुष्ट नहीं होता। सो मैं भी 








हो लेते हैं। किन्तु आगे चलकर वे लोग भी उसे पसन्द 
नहीं करते इसलिये यह सब भी व्यर्थ हैं। यह वैसा ही 
\ जैसा ९ प्रयत्न 

है जैसा कि वायु को पकड़ने का प्रयत्न करना। 





मनौती मानने में सावधानी 

जब परमेश्वर की उपासना के लिये जाओ तो 
5 बहुत अधिक सावधान रहो। अज्ञानियों के समान 
बलियां चढाने की अपेक्षा परमेश्वर की आज्ञा मानना 








इतनी कड़ी मेहनत क्यों करता हूँ? में स्वयं अपने 
जीवन का आनन्द क्यों नहीं लेता हुँ? अब देखो यह 
भी एक दु:ख भरी और व्यर्थ का बात हैं। 





मित्रों और परिवार से शक्ति मिलती है 


होते ~ 


१एक व्यक्ति से दो व्यक्ति उत्तम होते हैं। जब दो व्यक्ति 


अधिक उत्तम है। अज्ञानी लोग प्रायः बुरे काम किया 
_ और है जानते _ नहीं ० मे. he _ 
करते हें और उसे जानते तक नहीं है। “परमेश्वर के 
मन्नत मानते समय सावधान रहो। परमेश्वर से जो कुछ 
कहो उन बातों के लिये सावधान रहो। भावना के आवेश 
CN 


में, जल्दी में कुछ मत कहो। परमेश्वर स्वर्ग में है और 
तुम धरती पर हो। इसलिये तुम्हें परमेश्वर से बहुत थोड़ा 











मिलकर साथ साथ काम करते हे तो जिस काम को वे 
Se [स ~ \ 
करते हैं, उस काम से उन्हें अधिक लाभ मिलता है। 
'१य॒दि एक व्यक्ति गिर जाये तो दूसरा व्यक्ति उसकी 
मदद कर सकता है। किन्तु किसी व्यक्ति के लिये 








बोलने की आवश्यकता हैं। यह कहावत सच्ची है: 
3 अति चिंता से बुरे स्वप्न आया करते हें। 
और अधिक बोलने से मूर्खता उपजती है। 
“यदि तुम परमेश्वर से कोई मनौती माँगते हो तो उसे 











अकेला रहना अच्छा नहीं है क्योंकि जब वह गिरता हे 


पूरा करो। जिस बात की तुमने मनौती मानी है उसे पूरा 





तो उसकी सहायता के लिए वहां कोई और नहीं होता। 

॥यदिदो व्यक्ति एक साथ सेते हैं तो उनमें गरमाहट 
रहती है किन्तु अकेला सोता हुआ व्यक्ति कभी गर्म 
नहीं हो सकता। 


करने में देर मत करो। परमेश्वर मूर्ख व्यक्तियों से प्रसन्न 
नहीं रहता। तुमने परमेश्वर को जो कुछ अर्पित करने 
का वचन दिया है उसे अर्पित करो। *यह अच्छा है कि 
तुम कोई मनौती मानो ही नहीं बजाय इसके कि कोई 











“अकेले व्यक्ति को शत्रु हरा सकता हैं किन्तु बही 
शत्रु दो व्यक्तियों को नहीं हरा सकता और तीन व्यक्तियों 
की शक्ति तो और भी अधिक होती है। वे एक ऐसे 

| जल होते \ [र र्ष 
रस्से के समान होते हे, जिसकी तीन लटें आपस में 





मनौती मानो और उसे पूरा न कर पाओ। “इसलिए अपने 
शब्दों को तुम स्वयं को पाप में मत ढकेलने दो। याजक 
से ऐसा मत बोलो कि, “जो कुछ मैंने कहा था उसका 
यह अर्थ नहीं है!” यदि तुम ऐसा करोगे तो परमेश्वर 











गुंथी हुई होती है, जिसे तोड़ पाना बहुत कठिन है। 


लोग, राजनीति और प्रसिद्धि 


तुम्हारे शब्दों से रूष्ट होकर जिन वस्तुओं के लिये तुमने 
कर्म किया है, उन सबको नष्ट कर देगा। “अपने बेकार 
के सपनों और डींग मारने से विपत्तियों में मत पड़ों। तुम्हें 











एक गरीब किन्तु बुद्धिमान युवा नेता, एक वृद्ध 
किन्तु मूर्ख राजा से अच्छा है। वह वृद्ध राजा चेतावनियों 
पर कान नहीं देता। “(हो सकता है बह युवा शासक 
उस राज्य में गरीबी में पैदा हुआ हो और हो सकता है 





न चाहिये 
परमेश्वर का सम्मान करना चाहिये। 


प्रत्येक अधिकारी के ऊपर एक अधिकारी है 
8कुछ देशों में तुम ऐसे दीन-हीन लोगों को देखोगे 





वह कारागर से छूटकर देश पर शासन करने के 
लिये आया हो। /*किन्तु इस जीवन में मैंने लोगों को 
देखा है और में यह जानता हूँ कि लोग उस दूसरे 
युवानेता का ही अनुसरण करते हैं और वही नया 








जिन्हें कड़ी मेहनत करने को विवश किया जाता है। 
तुम देख सकते हो कि निर्धन लोगों के साथ यह व्यवहार 
उचित नहीं है। यह गरीब लोगों के अधिकारों के विरुद्ध 
है। किन्तु आश्चर्यमत करो। जो अधिकारी उन व्यक्तियों 








राजा बन जाता है। “बहुत से लोग इस युवक के पीछे 


को कार्य करने के लिये विवश करता हे, और वे दोनों 


सभोपदेशक 5:9-6:6 


अधिकारी किसी अन्य अधिकारी द्वारा विवश किये 
जाते है। १इतना होने पर भी किसी खेती योग्य भूमि 
पर एक राजा का होना देश के लिए लाभदायक हैं। 





धन से प्रसन्नता खरीदी नहीं जा सकती 
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अपने जीवन के कर्म का रस लो 

!मैने तो यह देखा है कि मनुष्य जो कर सकता है 
उसमें सबसे उत्तम यह है-एक व्यक्ति को चाहिये कि 
वह खाए-पीए और जिस काम को वह इस धरती पर 
अपने छोटे से जीवन के दौरान करता है उसका 











।शब्रह व्यक्ति जो धन को प्रेम करता हे वह उस 


आनन्द ले। परमेश्वर ने ये थोड़े से दिन दिए हैं और 





धन से जो उसके पास है कभी संतुष्ट नहीं होता। बह 
व्यक्ति जो धन को प्रेम करता है, जब अधिक से 


बस यही तो उसके पास है। 
।9य॒दि परमेश्वर किसी को धन, सम्पत्ति, और उन 





अधिक धन प्राप्त कर लेता है तब भी उसका मन 
नहीं भरता। सो यह भी व्यर्थ हे। 
॥किसी व्यक्ति के पास जितना अधिक धन होगा उसे 


वस्तुओं का आनन्द लेने की शक्ति देता है तो उस व्यक्ति 
को उनका आनन्द लेना चाहिए। उस व्यक्ति को जो कुछ 

= \ _ _ 
उसके पास हे उसे स्वीकार करना चाहिए और अपने 








खर्च करने के लिये उसके पास उतने ही अधिक मित्र 


काम को जो परमेश्वर की ओर सेएक उपहार है उसका 





होंगे। सो उस धनी मनुष्य को वास्तव में प्राप्त कुछ नहीं 
होता है। बह अपने धन को बस देखता भर रह सकता हे। 


रस लेना चाहिए। सो ऐसा व्यक्ति कभी यह सोचता ही 
नहीं कि जीवन कितना छोटा सा हे। क्योंकि परमेश्वर 





!2एक ऐसा व्यक्ति जो सारे दिन कड़ी मेहनत करता 
\ _ लौटने \ _ \ 
है, अपने घर लौटने पर चेन के साथ सोता हे। यह 
महत्व नहीं रखता हे कि उसके पास खाने को कम 
है या अधिक है। एक धनी व्यक्ति अपने धन की 
चिंताओं में डूबा रहता है और सो तक नहीं पाता। 

।3बृहत ३०० \ -जिसे Dia 

[हुत बड़े दुःख की बात हे एक जिसे मैने इस 


उस व्यक्ति को उन कामों में ही लगाये रखता हे, जिन 
कामों के करने में उस व्यक्ति की रूचि होती है। 





धन से प्रसन्नता नहीं मिलती 
6 मैंने जीवन में एक और बात देखी हे जो ठीक नहीं 
हैं। यह समझना बहुत कठिन है कि “परमेश्वर 








जीवन में घटते देखा हैं। देखो एक व्यक्ति भविष्य के 
लिये अपना धन बचाकर रखता है। {और फिर कोई 
बुरी बात घट जाती है और उसका सब कुछ जाता 


किसी व्यक्ति को बहुत सा धन देता है, सम्पत्तियाँ देता है 
और आदर देता है। उस व्यक्ति के पास उसकी 
आवश्यकता की वस्तु होती है और जो कुछ भी चह 








रहता है और व्यक्ति के पास अपने पुत्र को देने के 
लिये कुछ भी नहीं रहता। 


हम खाली हाथ आते है और खाली हाथ चले जाते हैं 
!ऽएक व्यक्ति संसार में अपनी मां के गर्भ से खाली 
हाथ आता हैं और जब उस व्यक्ति की मृत्यु होती है 


चाह सकता है बह भी होता है। किन्तु परमेश्वर उस 
व्यक्ति को उन वस्तुओं का भोग नहीं करने देता। तभी 
कोई अजनबी आता है और उन सभी वस्तुओं को 
छीन लेता है। यह एक बहुत बुरी और व्यर्थ बात है। 
उकोई व्यक्ति बहुत दिनों तक जीता है और हो सकता 
है उसके सौ बच्चे हो जाये। किन्तु यदि वह व्यक्ति उन 








तो वह बिना कुछ अपने साथ लिए सब यहीं छोड़ चला 


अच्छी वस्तुं से सन्तुष्ट नहीं होता और यदि उसकी 





जाता हैं। वस्तुओं को प्राप्त करने के लिये वह कठिन 
श्रम ० जब जे ४५ 
परिश्रम करता है। किन्तु जब वह मरता है तो अपने 





मृत्यु के बाद कोई उसे याद नहीं करता तो में कहता हूँ 
कि “उस व्यक्ति से तो वह बच्चा ही अच्छा हे जो जन्म लेते 








साथ कुछ नहीं ले जा पाता। !“यह बड़े दुःख की बात 
हैं। यह संसार उसे उसी प्रकार छोड़ना होता हे जिस 
प्रकार बह आया था। इसलिए “हवा को पकड़ने की 


ही मर जाता हैं। उस बच्चे को कोई नाम नहीं दिया जाता 
और तत्काल ही उसे एक अँधेरी कब्र में दफना दिया 
जाता है। “उस बच्चे ने कभी सूरज तो देखा ही नहीं। उस 





कोशिश” करने से किसी व्यक्ति के हाथ क्या लगता 
है? /”उसे यदि कुछ मिलता है तो बह है दुःख और 
शोक से भरे हुए दिन। सो आखिरकार वह हताश, 
रोगी और चिडचिडा हो जाता हे! 





बच्चे ने कभी कुछ नहीं जाना किन्तु उस व्यक्ति की 
किस्मत जिसने परमेश्वर की दी हुई वस्तुओं का कभी 
आनन्द नहीं लिया, उस बच्चे को अधिक चैन मिलता है। 
“वह व्यक्ति चाहे दो हजार वर्ष जिए किन्तु बह जीबन का 











§]5 





आनन्द नहीं उठाता तो वह बच्चा जो मरा ही पैदा हआ हो, 
जैसे re C _ दल \ 

उस एक जैसे अंत अर्थात्‌ मृत्यु को आसानी से पाता है। 

7एक व्यक्ति निरन्तर काम करता ही रहता है क्यों? 
क्योंकि उसे अपनी इच्छाएं पूरी करनी है। किन्तु बह 
सन्तुष्ट तो कभी नहीं होता। “इस प्रकार से एक बुद्धिमान 
व्यक्ति भी एक मूर्ख मनुष्य से किसी प्रकार उत्तम नहीं 
है। ऐसे दीन हीन मनुष्य होने का भी कया फायदा हो 
सकता। शवे वस्तुएँ जो तुम्हारे पास हे, उनमें सन्तोष 

N\ बजाय _ io 

करना अच्छा हे बजाय इसके कि और लगन लगी रहे। 
सदा अधिक की कामना करते रहना निरर्थक है। यह 
NX N\ जैसे _ _ 
वेसे ही है जैसे वायु को पकड़ने का प्रयत्न करना। 

!0-।।जो कुछ घट रहा है उसकी योजना बहुत पहले 
बन चुकी होती है। एक व्यक्ति बस वैसा ही होता है 
जैसा होने के लिए उसे बनाया गया है। हर कोई जानता 
है कि लोग कैसे होते हैं। सो इस विषय में परमेश्वर से 
तर्क करना बेकार हैं क्योंकि परमेश्वर किसी भी 
व्यक्ति से अधिक शक्तिशाली हे। 

कौन जानता है कि इस धरती पर मनुष्य के 
छोटे से जीवन में उसके लिए सबसे अच्छा कया हे? 





























सभोपदेशक 6:7-7:7 


6 मूर्ख का ठहाका तो बेकार होता है। 
यह वैसे ही होता हे 
जैसे कोई काँटो को नीचे जलाकर पात्र तपाये। 
7 लोगों को सताकर लियाहुआ धन विवेकी को भी 
मूर्ख बना देता है, और घूस में मिला धन 
उसकी मति को हर लेता है। 
§ बात को शुरु करने से अच्छा 
उसका अन्त करना है। 
उत्तम है नम्रता और धैर्य धीरज के खोने 
और अंहकार से। 
१ क्रोध में जल्दी से मत आओ 
क्योंकि क्रोध में आना मूर्खता हे। 
!0 मत कहो, 
“बीते दिनों में जीबन अच्छा क्यों था?” 
विवेकी हमें यह प्रश्न पूछनें को 
प्ररित नही करता है। 
विवेकी हमें प्रेरित नहीं करता है पूछने यह प्रश्न। 
मजैसे उत्तराधिकार में सम्पत्ति का प्राप्त करना 
अच्छा है बैसे ही बुद्धि को पाना भी उत्तम है। जीवन 














जीवन छाया र जाता nl 
उसका जीवन तो छाया के समान ढल जाता है। बाद 
में कया होगा कोई नहीं बता सकता। 








के लिए यह लाभदायक है। !2धन के समान बुद्धि भी 
रक्षा करती है। बुद्धि के ज्ञान का लाभ यह है कि यह 
विवेकी जन को जीवित रखता है। 

परमेश्वर की रचना को देखो। देखो तुम एक 
बात भी बदल नहीं सकते। चाहे तुम यही क्यों न सोचो 
कि वह गलत हे। “जब जीवन उत्तम हे तो उसका रस 
लो किन्तु जब जीबन कठिन है तो याद रखो कि 
परमेश्वर हमें कठिन समय देता है और अच्छा समय 
भी देता है और कल क्‍या होगा यह तो कोई भी नहीं 
जानता। 














लोग सचमुच अच्छे नहीं हो सकते 


ए5अपने छोटे से जीवन में मैंने सब कुछ देखा है। 














सूक्ति संग्रह 
सुयश, अच्छी सुगन्ध से उत्तम हे। 
7 बह दिन जन्म के दिन से सदा उत्तम है 
जब व्यक्ति मरता है। 
उत्तम है बह दिन व्यक्ति जब मरता हैं। 
2 उत्सव में जाने से जाना गर्मी में, सदा 
उत्तम हुआ करता है। 
क्योंकि सभी लोगों की मृत्यु तो निश्चित हैं। 
हर जीवित व्यक्ति को सोचना चाहिए इसे। 
3 हंसी के ठहाके से शोक उत्तम है। 
क्योंकि जब हमारें मुख पर उदासी का वास 
होता है, तो हमारे हृदय शुद्ध होते हे।। 
4 विवेकी मनुष्य तो सोचता है मृत्यु की 
किन्तु मूर्ख जन तो बस सोचते रहते हैं 
कि गुजरे समय अच्छा। 
5 विवेकी से निन्दित होना उत्तम होता है, 
अपेक्षाकृत इसके कि मूर्ख से प्रशंसित हो। 


DV \ _ जवानी ~ जाते DTN 
मेने देखा है अच्छे लोग जवानी में ही मर जाते हैं। मैंने 
देखा है कि बुरे लोग लम्बी आयु तक जीते रहते हैं। 
।6-7सो अपने को हलकान क्यों करते हो? न तो 
बहुत अधिक धर्मी बनो और न ही बुद्धिमान अन्यथा 
तुम्हें ऐसी बातें देखने को मिलेगी जो तुम्हें आघात 
पहुँचाएगी न तो बहुत अधिक दुष्ट बनो और न ही 
58 i pa _ जाः ओगे 
मूर्ख अन्यथा समय से पहले ही तुम मर जाओगे। 











सभोपदेशक 7:।8-8:0 


।$शोड़ा यह बनों और थोड़ा वह।“यहाँ तक कि 

he he, -कछ न 
परमेश्वर के अनुयायी भी कुछ अच्छा करेंगे तो बुरा 
भी। १-2*निश्चय ही इस धरती पर कोई ऐसा अच्छा 





§6 


बुद्धि और शक्ति 
वस्तुओं को जिस प्रकार एक बुद्धिमान व्यक्ति समझ 
8 सकता है और उनकी व्याख्या कर सकता हे, बैसे 





व्यक्ति नहीं है जो सदा अच्छा ही अच्छा करता हे 
और बुरा कभी नहीं करता। 

बुद्धि व्यक्ति को शक्ति देती है। किसी नगर के दस 
मूर्ख मुखियाओं से एक साधारण बुद्धिमान पुरुष 
अधिक शक्तिशाली होता है। 


कोई भी नहीं कर सकता। उसकी बुद्धि उसे प्रसन्न रखती 
है। बुद्धि एक दु:खी मुख को प्रसन्न मुख में बदल देती हे 
“में तुमसे कहता हुँ कि तुम्हें सदा ही राजा की 
आज्ञा माननी चाहिये। ऐसा इसलिए करो क्योंकि तुमने 
परमेश्वर को वचन दिया था। राजा के आगे जल्दी 








आलोग जो बातें कहते रहते हैं उन सब पर कान 
मत दो। हो सकता हे तुम अपने सेवक को ही तुम्हारे 





मत करो। उसके सामने से हट जाओ। यदि हालात 
प्रतिकूल हो तो उसके ईर्द-गिर्द मत रहो क्योंकि वह 





विषय में बुरी बातें कहते सुनो 2०और तुम जानते हो 


तो वही करेगा जो उसे अच्छा लगेगा। *आज्ञाएँ देने 





कि तुमने भी अनेक अवसरों पर दूसरों के बारे में 
~~ ` 
बुरी बातें कही हैं। 


का राजा को अधिकार हैं, कोई नहीं पूछ सकता कि 
वह कया कर रहा है। ऽयदि राजाज्ञा का पालन करता 





२3इन सब बातों के बारे में मैंने अपनी बुद्धि और 


है तो वह सुरक्षित रहेगा। किन्तु एक बुद्धिमान व्यक्ति 





विचारों का प्रयोग किया है। मैंने सच्चे अर्थ में बुद्धिमान 
बनना चाहा है। किन्तु यह तो असम्भव था। 2*में 
समझ नहीं पाता कि बातें जैसी क्यों हे जैसी वे हैं। 
किसी के लिये भी यह समझना बहुत मुश्किल है। 


ऐसा करने का उचित समय जानता है और वह यह 
भी जानता है कि समुचित बात कब करनी चाहिए। 

उचित कार्य करने का किसी व्यक्ति के लिए 
एक ठीक समय होता है और एक ठीक प्रकार । प्रत्येक 








2मेंने अध्ययन किया और सच्ची बुद्धि को पाने के 





व्यक्ति को एक अवसर लेना चाहिये और उसे निश्चित 








लिये बहुत कठिन प्रयत्न किया। मैंने हर वस्तु का 


करना चाहिए कि उसे क्या करना है? और फिर 





कोई हेतु ढूँढने का प्रयास किया किन्तु मैंने जाना 
क्या? मैंने जाना कि बुरा होना बेबकूफी है और मूर्ख 
व्यक्ति का सा आचरण करना पागलपन हैं। 








अनेक विपत्तियों के होने पर भी उसे वह करना 
चाहिये। “आगे चलकर कया होगा, यह निश्चित नहीं 
होने पर भी उसे वह करना चाहिये। क्योंकि भविष्य 








2४मैने यह भी पाया कि कुछ स्त्रियाँ एक फन्दे के 
समान खतरनाक होती हैं। उनके हृदय जाल के जैसे 

होते हैं और उनकी बाहें जंजीरों की तरह होती हैं। इन 
स्त्रियों की पकड़ में आना मौत की पकड़ में आने से 
भी बुरा हैं। बे लोग जो परमेश्वर को प्रसन्न करते हैं 
ऐसी स्त्रियों से बच निकलते हैं किन्तु बे लोग जो परमेश्वर 
को अप्रसन्न करते हैं उनके द्वारा फाँस लिये जाते हैं। 

27-2भारू का कहना है, “इन सभी बातों को एक 
साथ इकट्ठी करके मैंने सामने रखा, यह देखने के 
लिये कि में क्या उत्तर पा सकता हूँ? उत्तरों की खोज 








में क्या होगा यह तो उसे कोई बता ही नहीं सकता। 
आत्मा को इस देह को छोड़कर जाने से कोई नहीं 
रोके रख सकता है। अपनी मृत्यु को रोक दें, ऐसी शक्ति 
तो किसी भी व्यक्ति में नहीं है। जब युद्ध चल रहा हो तो 
किसी भी सैनिक को यह स्वतन्त्रता नहीं है कि वह जहाँ 
चाहे वहाँ चला जाये। इसी प्रकार यदि कोई व्यक्ति पाप 
करता हे तो बह पाप उस व्यक्ति को स्वतन्त्र नहीं रहनेदेता। 
“मैंने ये सब बातें देखी हैं। इस जगत में जो कुछ 
घटता है उन बातों के बारे में मैने बड़ी तीव्रता से सोचा 
है और मैंने देखा है कि लोग दूसरे व्यक्तियों पर शासन 




















मेंतो में आज तक हूँ। किन्तु मैंने इतना तो पाही लिया 

है कि हजारों में कोई एक अच्छा पुरुष तो मुझे मिला 

भी किन्तु अच्छी स्त्री तो कोई एक भी नहीं मिली। 
29“एक बात और जो मुझे पता चली है। परमेश्वर 





करने की शक्ति पाने के लिये सदा संघर्ष करते रहते 
हैं और लोगों को कष्ट पहुँचाते रहते हैं। 

।0मेने उन बुरे व्यक्तियों के बहुत सजे धजे और विशाल 
'शव-यात्रायें देखी हैं जो पवित्र स्थानों में आया जाया करते 








ने तो लोगों को नेक ही बनाया था किन्तु लोगों ने 
बुराई के अनेकों रास्ते दूँढ लिये।” 





थे। शव-यात्राओं की क्रियाओं के बाद लोग जब घर 
लौटते हैं तो वे जो बुरा व्यक्ति मर चुका है उसके बारे में 
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अच्छी अच्छी बातें कहा करते हैं और ऐसा उसी नगर 

में हुआ करता है जहाँ उस बुरे व्यक्ति ने बहुत बहुत से 
ने किये हैं थहीन हैं ७ 

बुरे काम किये हैं। यह अर्थहीन हैं। 





न्याय प्रतिदान और दण्ड 
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कया मृत्यु उचित है? 


मैंने इन सभी बातों के बारे में बड़े ध्यान से सोचा हे 

और देखा है कि अच्छे और बुद्धिमान लोगों के 

साथ जो घटित होता है और वे जो काम करते हें 
व \ -नहीं जानते i 

उनका नियन्त्रण परमेश्वर करता है। लोग नहीं जानते 











परक्रभी कभी लोगों ने जो बुरे काम किये है, उनके 
लिये उन्हें तुरतं दण्ड नहीं मिलता। उन पर दण्ड धीरे 
धीरे पड़ता है और इसके कारण दूसरे लोग भी बुरे 
कर्म करना चाहने लगते हैं। 

72क्ोई पापी चाहे सैकड़ों पाप करे और चाहे उसकी 








कि उन्हें प्रेम मिलेगा या घणा और लोग नहीं जानते हैं 
कि कल कया होने वाला हैं। 

“किन्तु, एक बात ऐसी है जो हम सब के साथ 
घटती है-हम सभी मरते हैं! मृत्यु अच्छे लोगों को भी 
आती है और बुरे लोगों को भी। पवित्र लोगों को भी 





आयु कितनी ही लम्बी हो किन्तु मैं यह जानता हूँ कि तो 


मृत्यु आती है और जो पवित्र नहीं हे, वे भी मरते हैं। 








भी परमेश्वर की आज्ञा का पालन करना और उसका 


लोग जो बलियाँ चढाते हैं, वे भी मरते हैं, और वे भी 





सम्मान करना उत्तम है। बुरे लोग परमेश्वर का सम्मान 
नहीं करते। सो ऐसे लोग वास्तव में अच्छी वस्तुओं को 





जो बलियाँ नहीं चढाते हैं। धर्मी जन भी बैसे ही मरता 
है, जैसे एक पापी। वह व्यक्ति जो परमेश्वर को विशेष 





प्राप्त नहीं करते। वे बुरे लोग अधिक समय तक जीवित 


वचन देता हे, बह भी बैसे ही मरता हे जैसे वह व्यक्ति 





नहीं रहेंगे। उनके जीवन डूबते सूरज में लम्बी से लम्बी 
होती जाती छायाओं के समान बड़े नहीं होंगे। 

इस धरती पर एक बात और होती हे जो मुझे न्याय 
संगत नहीं लगती। बुरे लोगों के साथ बुरी बातें घटनी चाहिये 
और अच्छे लोगों के साथ अच्छी बातें। किन्तु कभी कभी 
अच्छे लोगों के साथ बुरी बातें घटती है और बुरे लोगों के 
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साथ अच्छी बातें। यह तो न्याय नहीं है। !5सो मेंने निश्चय 











जो उन बचनों को देने से घबराता हे। 

इस जीवन में जो भी कुछ घटित होता है उसमें सबसे 
बुरी बात यह हे कि सभी लोगों को अंत एक ही तरह से 
होता है। साथ ही यह भी बहुत बुरी बात है कि लोग 
जीवन भर सदा ही बुरे और मूर्खतापूर्ण विचारों में पड़े 
रहते हैं और अन्त में मर जाते हैं। *हर उस व्यक्ति के 
लिये जो अभी जीवित है, एक आशा बची है। इससे कोई 





किया कि जीवन का आनन्द लेना अधिक महत्वपूर्ण हें। 
क्योंकि इस जीवन में एक व्यक्ति जो सबसे अच्छी बात 
8 N\ जीवन 
कर सकता हे वह हे खाना, पीना और जीवन का रस 
लेना। इससे कम से कम व्यक्ति को इस धरती पर उसके 
जीवन के दौरान परमेश्वर ने करने के लिये जो कठिन 
\ ~ मिलेगी 
काम दिया है उसका आनन्द लेने में सहायता मिलेगी। 














अंतर नहीं पड़ता कि वह कौन है? यह कहावत सच्ची है: 
“किसी मरे हुए सिंह से एक जीवित कुता अच्छा है।” 
ऽजीवित लोग जानते हैं कि उन्हें मरना है। किन्तु मरे 
हुए तो कुछ भी नहीं जानते। मरे हुओं को कोई और 
प्रतिदान नहीं मिलता। लोग उन्हें जल्दी ही भूल जाते हैं। 
“किसी व्यक्ति के मर जाने के बाद उसका प्रेम, घृणा 


NS 














«इस जीवन में लोग जो कुछ करते हैं उसका मैंने 
बड़े ध्यान के साथ अध्ययन किया है। मैंने देखा हैं कि 
लोग कितने व्यस्त हैं। वे प्राय: बिना सोए रात दिन 

~ _ DE I7. _ जो \ 
काम में लगे रहते हैं। !7परमेशवर जो करता है उन 
बहुत सी बातों को भी मैंने देखा है कि इस धरती पर 








और ईर्ष्या सब समाप्त हो जाते हें। मरा हुआ व्यक्ति संसार 
में जो कुछ हो रहा है, उसमें कभी हिस्सा नहीं बँटाता। 


जीवन का आनन्द लो जबकि तुम ले सकते हो 


गसो अब तुम जाओ और अपना खाना खाओ और 





परमेश्वर जो कुछ करता है, लोग उसे समझ नहीं 


उसका आनन्द लो। अपना दाखमधु पिओ और खुश रहो। 





i i. ce Nig लिये 
सकते। उसे समझने के लिये मनुष्य बार बार प्रयत्न 
करता है। किन्तु फिर भी समझ नहीं पाता। यदि कोई 


यदि तुम ये बातें करते हो तो ये बाते परमेश्वर से समर्थित 
है। “उत्तम वस्त्र पहनो और सुन्दर दिखो। जिस पत्नी को 





बुद्धिमान व्यक्ति भी यह कहे कि वह परमेश्वर के 
कामों को समझता हे तो यह भी सत्य नहीं है। उन 
सब बातों को तो कोई भी व्यक्ति समझ ही नहीं सकता। 


तुम प्रेम करते हो उसके साथ जीवन का भोग करो। 

अपने छोटे से जीवन के प्रत्येक दिन का आनन्द लो। /"हर 
४० कप लिये ० N _ 

समय करने के लिये तुम्हारे पास काम हं। इसे तुम जितनी 
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उत्तमता से कर सकते हो करो। कब्र में तो कोई काम 
होगा ही नहीं। वहाँ न तो चिन्तन होगा, न ज्ञान और न 
विवेक और मृत्यु के उस स्थान को हम सभी तो जा रहेहें। 











सौभाग्य? दुर्भाग्य? हम कर क्या सकते हैं? 

मैंने इस जीवन में कुछ और बातें भी देखी हैं जो 
न्याय संगत नहीं हें। सबसे अधिक तेज दौड़ने वाला 
सदा ही दौड़ में नहीं जीतता, शक्तिशाली सेना ही युद्ध 
में सदा नहीं जीतती। सबसे अधिक बुद्धिमान व्यक्ति 
ही सदा अर्जित किये को नहीं खाता। सबसे अधिक 
चुस्त व्यक्ति ही सदा धन दौलत हासिल नहीं करता है 
और एक पढ़ा लिखा व्यक्ति ही सदा वैसी प्रशंसा प्राप्त 
नहीं करता जैसी प्रशंसा के बह योग्य है। जब समय 
आता हैं तो हर किसी के साथ बुरी बातें घट जाती हैं! 

72कोई भी व्यक्ति यह नहीं जानता हे कि इसके 
बाद उसके साथ कया होने वाला हे। बह जाल में फैँसी 
उस मछली के समान होता हे जो यह नहीं जानती कि 
आगे क्या होगा। वह उस जाल में फँसी चिड़िया के 
समान होता है जो यह नहीं जानती कि क्या होने वाला 
है? इसी प्रकार एक व्यक्ति उन बुरी बातों में फाँस 
लिया जाता है जो उसके साथ घटती हें। 

















विवेक की शक्ति 

इस जीबन में मैंने एक व्यक्ति को एक विवेकपूर्ण 
कार्य करते देखा है और मुझे यह बहुत महत्वपूर्ण लगा 
है। “एक छोटा सा नगर हुआ करता था। उसमें थोड़े से 
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उन ऐसे शब्दों को 
जिन्हें मूर्ख शासक ऊँची आवाज में बोलता हे। 
।8 बुद्धि, उन भोलों से और ऐसी तलवारों से उत्तम है 
जो युद्ध में काम आते हैं। 
बुद्धिहीन व्यक्ति, बहुत सी 
उत्तम बातें नष्ट कर सकता हे। 
कुछ मरी हुई मक्खियाँ सर्वोत्तम सुगंध तक को 
| ();ाचत कर सकती हैं। इसी प्रकार छोटी सी 
मूर्खता से समूची बुद्धि और प्रतिष्ठा नष्ट हो सकती है। 
“बुद्धिमान के विचार उसे उचित मार्ग पर ले चलाते 
हैं। किन्तु मूर्ख के विचार उसे बुरे रास्ते पर ले जाते 
हैं। मूर्ख जब रास्ते में चलता हुआ होता है तो उसके 
चलने मात्र से उसकी मूर्खता व्यक्त होती हैं। जिससे 
हर व्यक्ति देख लेता है कि वह मूर्ख हैं। 
+तुम्हारा अधिकारी तुमसे रुष्ट हे, बस इसी कारण 
से अपना काम कभी मत छोड़ो। यदि तुम शांत और 
सहायक बने रहो तो तुम बड़ी से बड़ी गलतियों को 
सुधार सकते हो। 
5और देखो यह बात कुछ अलग ही है जिसे मैंने 
इस जीवन में देखा है। यह बात न्यायोचित भी नहीं है। 
यह वैसी भूल है जैसी शासक किया करते हैं। “मूर्ख 
व्यक्तियों को महत्वपूर्ण पद दे दिये जाते हैं और सम्पन्न 
व्यक्ति ऐसे कामों को प्राप्त करते है जिनका कोई 
महत्व नहीं होता। ”मेंने ऐसे व्यक्ति देखे हें जिन्हें दास 
होना चाहिए था। किन्तु वह घोड़ों पर चढ़े रहते हैं। 
जबकि वे व्यक्ति जिन्हें शासक होना चाहिये था, दासों 






































लोग रहा करते थे। एक बहुत बड़े राजा ने उसके विरुद्ध 
युद्धकिया और नगर के चारों ओर अपनी सेना लगा दी। 
उसी नगर में एक बुद्धिमान पुरुष रहता था। वह बहुत 
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के समान उनके आगे पीछे घूमते रहते हं। 


हर काम के अपने खतरे हैं 





निर्धन था। किन्तु उसने उस नगर को बचाने के लिये 
अपनी बुद्धि का उपयोग किया। जब नगर की विपत्ति टल 
गयी और सब कुछ समाप्त हो गया तो लोगों ने उस गरीब 


*वह व्यक्ति जो कोई गढ़ा खोदता है उसमें गिर भी 
सकता है। वह व्यक्ति जो किसी दीवार को गिराता है, उसे 
साँप डस भी सकता हैं। १एक व्यक्ति जो बड़े-बड़े पत्थरों 





व्यक्ति को भुला दिया। “किन्तु मेरा कहना है कि बल से 


को धकेलता है, उनसे चोट भी खा सकता है और वह 





बुद्धि श्रेष्ठ है। यद्यपि लोग उस गरीब व्यक्ति की बुद्धि के 
बारे में भूल गये और जो कुछ उसने कहा था, उसपर भी 
उन लोगों ने कान देना बन्द कर दिया। किन्तु मेरा तो 
अभी भी यही विश्वास है कि बुद्धि ही श्रेष्ठ होती हे। 
7धीरे से बोले गये, विवेकी के थोड़े से शब्द 
अधिक उत्तम होते है, अपेक्षाकृत 








व्यक्ति जो पेड़ों को काटता है, उसके लिए यह खतरा भी 
\ _ _ जायें | 
बना रहता है कि पेड़ उसके उपर ही न गिर जायें। 
!१किन्तु बुद्धि के कारण हर काम आसान हो जाता 
है। भोटे, बेधार चाकू से काटना बहुत कठिन होता हैं 
किन्तु यदि वह अपना चाकू पैना कर ले तो काम 
आसान हो जाता है। बुद्धि इसी प्रकार की है। 
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परक्रोई व्यक्ति यह जानता है कि सांपों को वश में 
कैसे किया जाता हे किन्तु जब वह व्यक्ति आस पास 


सभोपदेशक ।0:-।:8 


में अकेले ही क्यों न हो। क्योंकि हो सकता हे कि 
कोई एक छोटी सी चिड़ियाँ उड़कर तुमने जो कुछ 








नहीं है और साँप किसी को काट लेता है तो वह बुद्धि 
बेकार हो जाती है। बुद्धि इसी प्रकार की है। 
2 बुद्धिमान के शब्द प्रशंसा दिलाते हैं। 
किन्तु मूर्ख के शब्दों से विनाश होता हे। 
एक मूर्ख व्यक्ति मूर्खतापूर्ण बातें कहकर ही 








० 2 = 
कहा ह, वह हर बात उन्हं बता दे। 


निर्भीक होकर भविष्य का सामना करो 
तुम जहाँ भी जाओ, वहाँ उत्तम कार्य करो। 
| | थोड़े समय बाद तुम्हारे उत्तम कार्य वापस 








शुरुआत करता है। और अंत में वह पागलपन से 
भरी हुई स्वयं को ही हानि पहुँचाने वाली बातें कहता 
है। /+एक मूर्ख व्यक्ति हर समय जो उसे करना होता 
है, उसी की बातें करता रहता है। किन्तु भविष्य में 
क्या होगा यह तो कोई नहीं जानता। भविष्य में क्या 
होने जा रहा हे, यह तो कोई बता ही नहीं सकता। 
5 मूर्ख इतना चतुर नहीं कि 
अपने घर का मार्ग पा जाये। 
इसलिए उसको तो जीबन भर 
कठोर काम करना है। 





कर्म का मूल्य 


लौट कर तुम्हारे पास आएंगे। 

“जो कुछ तुम्हारे पास है उसका कुछ भाग सात 
आठ लोगों को दे दो। तुम जान ही नहीं सकते कि इस 
धरती पर कब कया बुरा घट जाएं? 

3कुछ बातें ऐसी हैं जिनके बारे में तुम निश्चित हो 
सकते हो। जैसे बादल वर्षा से भरे हे तो वे धरती पर 
पानी बरसाएंगे ही। यदि कोई पेड़ गिरता है चाहे दाहिनी 
तरफ गिरे, चाहे बायीं तरफ गिरता है। बह वहीं पड़ा 
रहेगा जहाँ वह गिरा हे। 

*किन्तु कुछ बातें ऐसी होती हैं जिनके बारे में तुम 
निश्चित नहीं हो सकते। फिर भी तुम्हें एक अवसर 
तो लेना ही चाहिए। जैसे यदि कोई व्यक्ति पूरी तरह से 























किसी देश के लिये यह बहुत बुरा है कि उसका 


. इंतजार \ _ 
उत्तम मौसम का इतजार करता रहता ह तो वह अपने 





राजा किसी बच्चे जेसा हो और किसी देश के लिये 
यह बहुत बुरा है कि उसके अधिकारी अपना सारा 


बीज बो ही नहीं सकता हे और इसी तरह कोई व्यक्ति 
इस बात से डरता रहता है कि हर बादल बरसेगा ही 





समय खाने में ही गुजारते हों। /“किन्तु किसी देश के 
लिये यह बहुत अच्छा है कि उसका राजा किसी उत्तम 





तो वह अपनी फसल कभी नहीं काट सकेगा। 
“हवा का रूख कहाँ होगा तुम नहीं जान सकते। 








वंश का हो। किसी देश के लिये यह बहुत उत्तम हे 
कि उसके अधिकारी अपने खाने और पीने पर 
नियन्त्रण रखते हें। वे अधिकारी बलशाली होने के 


तुम नहीं जानते करि मां के गर्भ में बच्चा प्राण कैसे 
पाता हे? इसी प्रकार तुम यह भी नहीं जान सकते कि 
परमेश्वर क्या करेगा? सबकुछ को घटित करने 





लिये खाते पीते हैं न कि मतवाले हो जाने के लिये। 
!8 यदि कोई व्यक्ति काम करने में बहुत सुस्त हे, 
तो उसका घर टपकना शुरु कर देगा और 
उसके घर की छत गिरने लगेगी। 
शलोग भोजन का आनन्द लेते हें और दाखमधु 
जीवन को और अधिक खुशियों से भर देती हैं। किन्तु 
_ चक्कर ~ कप DE 
धन के चक्कर में सभी पड़े रहते हैं। 














निन्दा पूर्ण बातें 


“राजा के विषय में बुरी बातें मत करो। उसके 


वाला तो वही है। 

“इसलिए सुबह होते ही रूपाई शुरु कर दो और 
दिन ढले तक काम मत रोको। क्योंकि तुम नहीं 
जानते कि कौन सी बात तुम्हें धनवान बना देगी। हो 

\ जो -कछ ~ 
सकता है तुम जो कुछ करो सब में सफल हो। 
म्जीवित 0 ७. 
जीवित रहना उत्तम है। सूर्य का प्रकाश देखना 
\ ध्तम्हें ~ जीवन _ 
अच्छा है। *तुम्हें अपने जीवन के हर दिन का आनन्द 
उठाना चाहिये! तुम चाहे कितनी ही लम्बी आयु पाओ। 
se | जितने 
पर याद रखना कि तुम्हें मरना हे और तुम जितने 
समय तक जिए हो उससे कहीं अधिक समय तक 

















बारे में बुरी बातें सोचो तक मत। सम्पन्न व्यक्तियों के 


= जाने i -कछ 
तुम्हें मृत रहना है और मर जाने के बाद तो तुम कु 





विषय में भी बुरी बातें मत करो। चाहे तुम अपने घर 


-कर नहीं सकते। 


सभोपदेशक ।:9-2:4 
युवावस्था में ही परमेश्वर की सेवा करो 


सो हे युबको! जब तक तुम जवान हो, आनन्द मनाओ। 
प्रसन्‍न रहो! और जो तुम्हारा मन चाहे, वही करो। जो 
तुम्हारी इच्छा हो वह करो। किन्तु याद रखों तुम्हारे प्रत्येक 
कार्य के लिए परमेश्वर तुम्हारा न्याय करेगा। क्रोध को 
स्वयं पर काबू मत पाने दो और अपने शरीर को भी कष्ट 
मत दो। तुम अधिक समय तक जवान नहीं बने रहोगे। 














बुढ़ापे की समस्याएँ 
के he हि 
|| 2 बचपन से ही अपने बनाने वाले का स्मरण 
'करो। इससे पहले कि बुढ़ापे के बुरे दिन 
~ ~ _ _ ~ > 
तुम्हें आ घेरें। पहले इसके कि तुम्हें यह कहना पड़े 
कि “हाय, मैं जीवन का रस नहीं ले सका।” 
> बचपन i न ~ < 
बचपन से ही अफने बनाने वाले का समरण कर। 
जब तुम बुढ़े होगे तो सूर्य चन्द्रमा और सितारों की रोशनी 
तुम्हें अंधेरी लगेंगीं। तुम्हारा जीबन विपत्तियों से भर 
जाएगा। ये विपत्तियाँ उन बादलों की तरह ही होंगी जो 
आकाश में वषी करते हैं और फिर कभी नहीं छँटते। 
उस समय तुम्हारी बलशाली भुजाएं निर्बल हो जायेंगी। 
पे रे कमजोर जायेंगे ~ 
तुम्हारे सुदृढ़ पेर कमजोर हो जायेंगे और तुम अपना 
खाना तक चबा नहीं सकोगे। आँखों से साफ दिखाई 
तक नहीं देगा। “तुम बहरे हो जाओगे। बाजार का शोर 
भी तुम सुन नहीं पाओगे। चलती चक्की भी तुम्हें बहुत 
शांत दिखाई देगी। तुम बड़ी मुश्किल से लोगों को गाते 
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जाये और सोने का पात्र टूटकर बिखर जाये। 
इसके पहले कि तेरा जीवन बेकार हो जाये 
जैसे किसी कुएँ पर पात्र टूट पड़ा हो। 
इसके पहले कि तेरा जीवन बेकार हो जाये 
ऐसे, जैसे टूटा पत्थर जो किसी को ढ़कता है 
और उसी में टूटकर गिर जाता है। 
7 तेरी देह मिट्टी से उपजी है और जब मृत्यु होगा 
तो तेरी बह देह वापस मिट्टी हो जायेगी। 
किन्तु यह प्राण तेरा परमेश्वर से आया है और 
जब तू मरेगा, तेरा यह प्राण वापस 
परमेश्वर के पास जायेगा। 
#सब कुछ बेकार हे, उपदेशक कहता हे कि 
सबकुछ व्यर्थ हे! 








निष्कर्ष 

*उपदेशक बहुत बुद्धिमान था। वह लोगों को शिक्षा 
देने में अपनी बुद्धि का प्रयोग किया करता था। 
उपदेशक ने बड़ी सावधानी के साथ अध्ययन किया 
और अनेक सूक्तियों को व्यबस्थित किया। 
।उपदेशक ने उचित शब्दों के वचन के लिये कठिन 
परिश्रम किया और उसने उन शिक्षाओं को लिखा 
जो सच्ची हे और जिन पर भरोसा किया जा सकता है। 

"विवेकी पुरुषों के बचन उन नुकीली छड़ियों के 
जैसे होते हैं जिनका उपयोग पशुओं को उचित मार्ग 




















सुन पाओगे। तुम्हें अच्छी नींद तो आएगी ही नहीं। जिससे 
चिड़ियाँ की चहचहाहट भोर के तड़के ही तुम्हें जगा देगी। 

ऽचढाई वाले स्थानों से तुम डरने लगोगे। रास्तें की 
हर छोटी से छोटी वस्तु से तुम डरने लगोगे कि तुम 
कहीं उस पर लड़खड़ा न जाओ। तुम्हारे बाल बादाम 
के फूलों के जैसे सफेद हो जायेंगे। तुम जब चलोगे तो 














पर चलाने के लिये किया जाता हैं। ये उपदेशक उन 
मज़बूत खूंटों के समान होते हैं जो कभी टूटते नहीं। 
जीवन का उचित मार्ग दिखाने के लिये तुम इन 
उपदेशकों पर विश्वास कर सकते हो। वे सभी विवेक 
पूर्ण शिक्षायें उसी गड़रिये (परमेश्वर ) से आती हैं। !शसो 
पुत्र! एक चेतावनी और लोग तो सदा पुस्तकें लिखते 











उस प्रकार घिसटते चलोगे जैसे कोई टिड्डा हो। तुम 
इतने बूढ़े हो जाओगे कि तुम्हारी भूख जाती रहेगी। 
फिर तुम्हें अपने नए घर यानि कब्र में नित्य निवास 








ही रहते हैं। बहुत ज्यादा अध्ययन तुझे बहुत थका देगा। 
।3-।4स सबकुछ को जेने जे एक 

इस सबवुः सुन लेने के बाद अब एक 

अन्तिम बात यह बतानी है कि परमेश्वर का आदर 





के लिये जाना होगा और तुम्हारी मुर्दनी में शामिल 
लोगों की भीड़ से गलियाँ भर जायेगीं। 


मृत्यु 


6 अभीजबतूयुवा है, अपनेबनानेवालें को यादरख। 


करो और उसके आदेशों पर चलो क्योंकि यह नियम 
हर व्यक्ति पर लागू होता है। क्योंकि लोग जो करते हैं, 
उसे यहाँ तक कि उनकी छिपी से छिपी बातों को भी 
परमेश्वर जानता है। बह उनकी सभी अच्छी बातों 
और बुरी बातों के विषय में जानता है। मनुष्य जो कुछ 











इसके पहले कि चांदी की जीवन डोर टूट 


भी करते हें उस प्रत्येक कर्म का वह न्याय करेगा। 
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श्रेष्ठगीत 












































] सुलैमान का श्रेष्ठगीत। तू अपनी भेड़ों को कहाँ चराता है? 
दोपहर में उन्हें कहाँ बिठाया करता है? 
प्रेमिका का अपने प्रेमी के प्रति मुझे ऐसी एक लड़की के पास नहीं होना 
2 तूमुझ को अपने मुख के चुम्बनों से ढक ले। जो घूंघट काढ़ती है, 
क्योंकि तेरा प्रेम दाखमधु से भी उत्तम हे। जब वह तेरे मित्रों की भेड़ों के पास होती हे! 
3 तेरा नाम मूल्यवान इत्र से उत्तम हे, 
और तेरी गंध अद्भुत है। पुरुष का वचन स्त्री के प्रति 
इसलिए कुमारियाँ तुझ से प्रेम करती हें। तू निश्चय ही जानती है कि स्त्रियों में 
4 हे मेरे राजा तू मुझे अपने संग ले ले! तू ही सुन्दर हे! 
और हम कहीं दूर भाग चलें! जा, पीछे पीछे चली जा, जहाँ भेड़ें और 
राजा मुझे अपने कमरे में ले गया। बकरी के बच्चे जाते हैं। 
निज गड़रियों के तम्बूओं के पास चरा। 
पुरुष के प्रति यरूशलेम की स्त्रियाँ १ मेरी प्रिये, मेरे लिए तू उस घोड़ी से भी बहुत 
हम तुझ में आनन्दित और मगन रहेंगे। अधिक उत्तेजक है जो उन घोड़ों के बीच 
हम तेरी बड़ाई करते हैं। 'फिरौन के रथ को खींचा करते हैं। 
क्योंकि तेरा प्रेम दाखमधु से उत्तम हे। वे घोड़े मुख के किनारे से 
इसलिए कुमारियाँ तुझ से प्रेम करती हे। गर्दन तक सुन्दर सुसज्जित हैं। 
!0-7,तेरे लिये हम ने सोने के आभूषण बनाए हैं। 
स्त्री का कचन स्त्रियों के प्रति जिनमें चाँदी के दाने लगे हैं। 
5 हे यरुशलेम की पुत्रियों, तेरे सुन्दर कपोल कितने अलंकृत हैं। 
मैं काली हुँ किन्तु सुन्दर हूँ। तेरी सुन्दर गर्दन मनकों से सजी हैं। 
में तैमान और सलमा के तम्बूओं के 
जैसे काली हूँ। स्त्री का वचन 
मुझे मत घूर कि में कितनी साँवली हूँ। 2 मेरे इत्र की सुगन्ध, गद्दी पर बैठे 
सूरज ने मुझे कितना काला कर दिया है। राजा तक फैलती है। 
मेरे भाई मुझ से क्रोधित थे। 3 मेरा प्रियतम रस गन्ध के कुप्पे सा है। 
इसलिए दाख के बगीचों की रखवाली करायी। नह मेरे वक्षों के बीच सारी रात सोयेगा। 
इसलिए मैं अपना ध्यान नहीं रख सकी। 4 मेरा प्रिय मेरे लिये मेंहदी के फूलों के गुच्छों 
जैसा है जो एनगदी के अंगूर के 
स्त्री का वचन पुरुष के प्रति बगीचे में फलता है। 





7 में तुझे अपनी पूरी आत्मा से प्रेम करती हूँ! 
aN प्रिये i 5 
मेरे प्रिये मुझे बता; 
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पुरुष का वचन स्त्री ने फिर कहा 

!5 मेरी प्रिये, तुम रमणीय हो! 8 में अपने प्रियतम की आवाज सुनती हूँ। 

ओह, तुम कितनी सुन्दर हो! यह पहाड़ों से उछलती हुई और 
तेरी आँखे कपोतों की सी सुन्दर हैं। पहाड़ियों से कूदती हुई आती है। 
१ मेरा प्रियतम सुन्दर कुरंग अथवा हरिण जैसा है। 

स्त्री का वचन देखो वह हमारी दीवार के उस पार खड़ा है, 

76 हे मेरे 


हे मेरे प्रियतम, तू कितना सुन्दर हे! 
हाँ, तू मनमोहक हे! 
हमारी सेज कितनी रमणीय हे! 
77 कड़ियाँ जो हमारे घर को थामें हए हें 
० 4 न 
वह देवदारु की हैं। 
कड़ियाँ जो हमारी छत को थामा हुआ है, 
सनोवर की लकड़ी का है। 
०५ = _ ws 
9) में शारोन के केसर के पाटल सी हूँ। 
मैं घाटियों की कुमुदिनी हूँ। 
पुरुष का वचन 
2 हे मेरी प्रिये, अन्य युवतियों के बीच तुम 
वैसी ही हो मानों काँटों के बीच कुमुदिनी हो! 


स्त्री का वचन 
3 मेरे प्रिय, अन्य युवकों के बीच तुम ऐसे लगते 
हो जैसे जंगल के पेड़ों में कोई सेब का पेड़! 





स्त्री का वचन स्त्रियों के प्रति 
मुझे अपने प्रियतम की छाया में बैठना 
अच्छा लगता है; 
उसका फल मुझे खाने में अति मीठा लगता हे। 
4 मेरा प्रिय मुझको मधुशाला में ले आया; 
मेरा प्रेम उसका संकल्प था। 
5 मेंप्रेम की रोगी हूँ अत: मुननका मुझे खिलाओ 
और सेबों से मुझे ताजा करो। 
6 मेरे सिर के नीचे प्रियतम का बाँया हाथ हे, और 
उसका दाँया हाथ मेरा आलिंगन करता है। 
7 यरूशलेम की कुमारियों, कुरंगों और जंगली 
हिरणियों को साक्षी मान कर मुझ को वचन दो, 
प्रेम को मत जगाओ, प्रेम को मत उकसाओ, 
जब तक में तैयार न हो जाऊँ। 




















वह झंझरी से देखते हुए खिड़कियों को 
ताक रहा है। 
0 मेरा प्रितम बोला और उसने मुझसे कहा, 
“उठो, मेरी प्रिये, हे मेरी सुन्दरी, 
आओ कहीं दूर चलें! 
देखो, शीत ऋतु बीत गई हे, 
वर्षा समाप्त हो गई और चली गई है। 
!2 धरती पर फूल खिलें हुए हैं। 
चिड़ियों के गाने का समय आ गया है! 
धरती पर कपोत की ध्वनि गुंजित है। 
!3 अंजीर के पेड़ों पर अंजीर पकने लगे हैं। 
अंगूर की बेलें फूल रही हैं और 
उनकी भीनी गन्ध फैल रही है। 
मेरे प्रिय उठ, हे मेरे सुन्दर, 
आओ कहीं दूर चलें!” 
4 हे मेरे कपोत, जो ऊँचे चट्टानों के 
गुफाओं में और पहाड़ों में छिपे हो, 
मुझे अपना मुख दिखा, 
मुझे अपनी ध्वनि सुना क्योंकि 
तेरी ध्वनि मधुर और तेरा मुख सुन्दर हे!” 











स्त्री का वचन स्त्रियों के प्रति 
!5 जो छोटी लोमड़ियाँ दाख के बगीचों को 
बिगाइती हैं, हमारे लिये उनको पकड़ो! 
हमारे अंगूर के बगीचे अब फूल रहे हैं। 
।6 मेरा प्रिय मेरा है और में उसकी हुँ! 
मेरा प्रिय अपनी भेड़ बकरियों को 
कुमुदिनियों के बीच चराता है, 
77 जब तक दिन नहीं ढलता है और छाया लम्बी 
नहीं हो जाती है। 
लौट आ, मेरे प्रिय, कुरंग सा बन 
अथवा हरिण सा बेतेर के पहाड़ों पर! 
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स्त्री का वचन 
सेज Dy _ ~ 
3 हर रात अपनी सेज पर में अपने मन में 
उसे डूँढती हूँ। 
जो पुरुष मेरा प्रिय हे, मैंने उसे डूँढा है, 
किन्तु मैंने उसे नहीं पाया! 

2 Re उदँगी 
अब में उदँगी! 
मैं नगर के चारों गलियों, बाजारों में जाऊँगी। 
में उसे दूढूँगी जिसको में प्रेम करती हूँ। 

Dla छेद < i नहीं से 
म॑ने वह पुरुष ढूँढा पर वह मुझे नहीं मिला! 

3 ३ है he मिले 
मुझे नगर के पहरेदार मिले। 

i _ पछा “पया रन ~ 
मैंने उनसे पूछा, “क्या तूने उस पुरुष को देखा 
जिसे में प्यार करती हुँ? 

4 पहरेदारों से में अभी थोड़ी ही दूर गई कि 

मुझको मेरा प्रितम मिल गया! 
मैंने उसे पकड़ लिया और 
तब तक जाने नहीं दिया जब तक 
hg कर ल _ ६०५ 
में उसे अपनी माता के घर में न ले आई 
अर्थात्‌ उस स्त्री के कक्ष में 
जिसने मुझे गर्भ में धरा था। 











स्त्री का वचन स्त्रियों के प्रति 
5 यरूशलेम की कुमारियों, कुरंगों और जंगली 
'हिरणियों को साक्षी मान कर 
मुझको वचन दो, प्रेम को मत जगाओ, 
प्रेम को मत उकसाओ, 
जब ३ _ जाऊँ रु 
जब तक में तैयार न हो जाऊँ। 





वह और उसकी दुल्हिन 
यह कुमारी कौन है जो मरुभूमि से लोगों की 
इस बड़ी भीड़ के साथ आ रही हे? 
धूल उनके पीछे से यूँ उठ रही हे 
मानों कोई धुएँ का बादल हो। 
जो धूआँ जलते हुए गन्ध रस, धूप 
और अन्य गंध मसाले से निकल रही हो। 
7 सुलेमान की पालकी को देखो! 
उसकी यात्रा की पालकी को साठ 
सैनिक घेरे हुए हैं। 
इग्राएल के शक्तिशाली सैनिक! 
8 वे सभी सैनिक तलवारों से सुसज्जित हें 
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जो युद्ध में निपुण हैं; 
हर व्यक्ति की बगल में तलवार लटकती है, 
जो रात के भयानक खतरों के लिये तत्पर हैं! 
१ राजा सुलेमान ने यात्रा हेतु अपने लिये 
एक पालकी बनवाई हे, जिसे लबानोन की 
लकड़ी से बनाया गया है। 
।0 उसने यात्रा को पालकी के बल्लों को चाँदी से 
बनाया और उसकी टेक सोने से बनायी गई। 
पालकी की गद्दी को उसने बैंगनी वस्त्र से ढँका 
और यह यरूशलेम की पुन्रियों के 
द्वारा प्रेम से बुना गया था। 
॥ सिस्योन के पुत्रियों, बाहर आ कर राजा 
सुलैमान को उसके मुकुट के साथ देखो 
जो उसको उसकी माता ने उस दिन पहनाया था 
जब वह ब्याहा गया था, 
उस दिन वह बहुत प्रसन्न था! 























पुरुष का वचन स्त्री के प्रति 
मेरी प्रिये, तुम अति सुन्दर हो! 
4 तुम सुन्दर हो! 
घुँघट की ओट में तेरी आँखें 
कपोत की आँखों जैसी सरल हैं। 


Ne i ~ Dy 
तेरे केश लम्बे और लहराते हए हैं 

जैसे _ _ _ हु _ 
जैसे बकरी के बच्चे गिलाद के पहाड़ के 














ऊपर से नाचते उतरते हों। 
2 तेरे दाँत उन भेड़ों जैसे सफेद हें जो अभी अभी 
नहाकर के निकली हों। 
वे सभी जुड़वा बच्चों को जन्म दिया करती हैं; 
और उनके बच्चे नहीं मरे हैं। 
3 तेरा अधर लाल रेशम के धागे सा है। 
तेरा मुख सुन्दर है। 
अनार के दो फाँकों की जैसी तेरे घूंघट के 
नीचे तेरी कनपटियाँ हैं। 
4 तेरी गर्दन लम्बी और पतली हे जो खास सजावट 
के लिये दाऊद की मीनार जेसी की गई। 
उस की दीवारों पर हजारों छोटी छोटी 
ढाल लटकती हैं। 


हर एक ढाल किसी वीर योद्धा का है। 
5 जडवा जैसे NS 
तेरे दो स्तन जुड़वा बाल मृग जेसे हैं, 
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जैसे जुड़वा कुरंग कुमुदों के बीच चरता हो। 

6 मैंगंधरस के पहाड़ पर जाऊँगा और उस पहाड़ी 
पर जो लोबान की है, 
जब दिन अपनी अन्तिम साँस लेता है 

और उसकी छाया बहुत लम्बी हो कर 

छिप जाती है। 

मेरी प्रिये, तू पूरी की पूरी सुन्दर हो। 

तुझ पर कहीं कोई धब्बा नहीं है! 

ओ मेरी दुल्हिन, लबानोन से आ, 

मेरे साथ आजा। 
लबानोन से मेरे साथ आजा, 

अमाना की चोटी से, शनीर की ऊँचाई से, 











3 





स्त्री का वचन 


! जागो, हे उत्तर की हवा! 
आ, तू दक्षिण पवन! मेरे उपवन पर बह। 
जिससे इस की मीठी, गन्ध चारों 
ओर फैल जाये। 
be ht ० ` 0०. 
मेरा प्रिय मेरे उपवन में प्रेश करे और 
वह इसका मधुर फल खाये। 





पुरुष का वचन 


मेरी संगिनी, हे मेरी दुल्हिन, 
NN ६2० रे ~ _ 
मैने अपने उपवन में अपनी सुगंध सामग्री के 
साथ प्रवेश किया। 


सिंह की गुफाओं से और मैंने अपना रसगंध एकत्र किया है। 
चीतों के पहाड़ों से आ! मैं अपना मधु छत्ता समेत खा चुका। 
१ हे मेरी संगिनी, हे मेरी दुल्हिन, में अपना दाखमधु और अपना दूध पी चुका। 
तुम मुझे उत्तेजित करती हो। 
आँखों की चितवन मात्रसे और अपने कंठहार स्त्रियों का वचन प्रेमियों के प्रति 

के बस एक ही रत्न से तुमने हे मित्रों, खाओ, हाँ प्रेमियों, पियो! 

मेरा मन मोह लिया है। प्रेम के दाखमधु से मस्त हो जाओ! 
° मेरी संगिनी, हे मेरी दुल्हिन, 
तेरा प्रेम कितना सुन्दर है! स्त्री का वचन 


तेरा प्रेम दाखमधु से अधिक उत्तम है; 
तेरी इत्र की सुगन्ध किसी भी सुगन्ध से उत्तम है! 
मेरी दुल्हिन, तेरे अधरों से मधु टपकता हे। 
तेरी वाणी में शहद और दूध की खुशबू है। 
तेरे वस्त्रों की गंध इत्र जैसी मोहक हे। 
मेरी संगिनी, हे मेरी दुल्हिन, तुम ऐसी हो 
जैसे किसी उपवन पर ताला लगा हो। 
तुम ऐसी हो जैसे कोई रोका हुआ सोता हो 
या बन्द किया झरना हो। 
तेरे अंग उस उपवन जैसे हैं जो अनार 
और मोहक फलों से भरा हो, 
जिसमें मेहंदी और जटामासी के फूल भरे हों; 
जिसमें जटामासी का, केसर, अगर 
और दालचीनी का इत्र भरा हो। 
जिसमें देवदार के गंधरस और अगर व उत्तम 
सुगन्धित द्रव्य साथ में भरे हों। 
तू उपवन का सोता है जिस का स्वच्छ जल 
नीचे लबानोन की पहाड़ी से बहता है। 


ll 
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2 मैं सोती हूँ किन्तु मेरा हृदय जागता है। 
में अपने हृदय- धन को द्वार पर 
दस्तक देते हए सुनती हैँ। 
“मेरे लिये द्वार खोलो मेरी संगिनी, ओ मेरी प्रिये! 
मेरी कबूतरी, ओ मेरी निर्मल! 
मेरे सिर पर ओस पड़ी है 
मेरे केश रात की नमी से भीगें हैं। 
मैंने निज वस्त्र उतार दिया है। 
में इसे फिर से नहीं पहनना चाहती 
मैं अपने पाँव धो चुकी हूँ, फिर से 


3 


w 


'ह्‌। 

~ 
से 

NN नहीं yy 
में इसे मेला नहीं करना चाहती हूँ। 
4 मेरे प्रियतम ने कपाट की झिरी में हाथ डाल 
दिया, मुझे उसके लिये खेद हे। 

Dy _ _ लिये 

में अपने प्रियतम के लिये द्वार 

खोलने को उठ जाती हैं। 
रसगंध मेरे हाथों से और सुगंधित रस गंध मेरी 


उंगलियों से ताले के हत्थे पर टपकता है। 


5 
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6 अपने प्रियतम के लिये मैंने द्वार खोल दिया, जिनको उत्तम स्वर्ण पर बेठाया गया हो। 
किन्तु मेरा प्रियतम तब तक जा चुका था! उसका ऊँचा कद लबानोन के देवदार जैसा है 
जब चला जैसे 5० र जो ० क्षों = NX 
जब वह चला गया तो ज॑से जो देवदार वृक्षों में उत्तम है! 
मेरा प्राण निकल गया। ! हाँ, यरुशलेम की पुत्रियों, 
में उसे ढूँढती फिरी किन्तु मैंने उसे नहीं पाया; मेरा प्रियतम बहुत ही 
मैं उसे पुकारती फिरी किन्तु उसने अधिक कामनीय है, 
मुझे उत्तर नहीं दिया! सबसे मधुरतम उसका मुख है। 
7 _ ओं ० ` DUS 
नगर के पहरुओं ने मुझे पाया। ऐसा है मेरा प्रियतम, मेरा मित्र। 
उन्होंने मुझे मारा और मुझे क्षति पहुँचायी। 
नगर के परकोटे के पहरुओं ने मुझसे यरुशलेम की पुत्रियां का उससे कथन 
मेरा दुपट्टा छीन लिया। स्त्रियों में सुन्दरतम स्त्री, बता तेरा प्रियतम 
8 यरुशलेम की पुत्रियों, मेरी तुमसे विनती है कि कहाँ चला गया? 


यदि तुम मेरे प्रितम को पा जाओ तो उसको 
बता देना कि में उसके प्रेम की भूखी हूँ। 





यरुशलेम की पुत्रियों का उसको उत्तर 
१ चया तेरा प्रिय, औरों के प्रियों से उत्तम है? 
स्त्रियों में तू सुन्दरतम स्त्री है। 
क्या तेरा प्रिय, ओरों से उत्तम है? 
कय इसलिये तू हम से ऐसा वचन चाहती है? 


यरुशलेम की पुत्रियों को उसका उत्तर 
!0 मेरा प्रितम गौरवर्ण और तेजस्वी हे। 
वह दसियों हजार पुरुषों में सर्वोत्तम है। 
उसका माथा शुद्ध सोने सा, उसके घुँघराले केश 
कौवे से काले अति सुन्दर हैं। 
!2 ऐसी उसकी आँखे हे जसे 
जल धार के किनारे कबूतर बैठे हों। 
उसकी आँखें दूध में नहाये कबूतर जैसी हैं। 
उसकी आँखें ऐसी हैं जैसे रत्न जड़े हों। 
!3 गाल उसके मसालों की क्यारी जैसे लगते हैं, 
जैसे कोई फूलों की क्यारी जिससे 
सुगंध फैल रही हो। 
उसके होंठ कुमुद से हैं 
जिनसे रसगंध टपका करता है। 
4 उसकी भुजायें सोने की छड़ जैसी हे 
जिनमें रत्न जड़े हों। 
उसकी देह ऐसी है जिसमें नीलम जड़े हों। 
!5 उसकी जाँघे संगमरमर के खम्बों जैसी हे 


I 


[a 











किस राह से तेरा प्रियतम चला गया है? 
हमें बता ताकि हम तेरे साथ उसको डूँढ सके। 


यरुशलेम की पुत्रियों को उसका उत्तर 
2 मेरा प्रिय अपने उपवन में चला गया, 
सुगंधित क्यारियों में, उपवन में अपनी भेड़ 
चराने को और कुमुदिनियाँ एकत्र करने को। 
3 मेंहँ अपने प्रितम की और 
वह मेरा प्रियतम है। 
वह कुमुदिनियों के बीच चराया करता है। 











पुरुष का कचन स्त्री के प्रति 
मेरी प्रिय, तू तिसा सी सुन्दर हे 
तू यरुशलेम सी मनोहर है, 
तू इतनी अद्भुत है 
जैसे कोई दिवारों से घिरा नगर हो। 
5 __ ऊपर ~ र ~ 
मेरे ऊपर से तू आँखें हटा ले! 
तेरे नयन मुझको उत्तेजित करते हैं! 
ia nN SN DN 
तेरे केश लम्बे हें और वे ऐसे लहराते हैं 
जैसे गिलाद की पहाड़ी से बकरियों का झुण्ड 
-उछलता हआ उतरता आता हो। 
6  wS_ र 0५4 
तेरे दाँत ऐसे सफेद हैं 
जैस मेढे जो अभी अभी नहा कर निकली हों। 
वे सभी जुड़वा बच्चों को जन्म दिया करती हें 
और उनमें से किसी का भी बच्चा नहीं मराहे। 
7 घुँघट के नीचे तेरी कनपटियाँ ऐसी हैं 
जैसे अनार की दो फाँके हों। 
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8 हाँ साठ रानियाँ, 
अस्सी सेविकायें और नयी असंख्य कुमारियाँहै। 
१ किन्तु मेरी कबूतरी, मेरी निर्मल, उनमें एक मात्र है। 
जिस माँ ने उसे जन्म दिया 
वह उस माँ की प्रिय है। 
कुमारियों ने उसे देखा और उसे सराहा। 
हाँ, रानियों और सेविकाओं ने भी उसको देखकर 
उसको प्रशंसा की थी। 








स्त्रियों द्वारा उसकी प्रशंसा 
।0 चह कुमारियाँ कौन हे? 
वह भोर सी चमकती है। 
वह चाँद सी सुन्दर है, 
भव्य \ 0 
वह इतनी भव्य है जितना सूर्य, 
वह ऐसी अद्भुत हे जैसे आकाश में सेना। 





स्त्री का वचन 

॥ में गिरीदार पेड़ों के बगीचे में घाटी की 

बहार को देखने को उतर गयी, 
यह देखने कि अंगूर की बेले कितनी बड़ी हैं 

और अनार की कलियाँ खिली हैं कि नहीं। 

2 इससे पहले कि में यह जान पाती, मेरे मन ने 
मुझको राजा के व्यक्तियों के 

रथ में पहुँचा दिया। 





यरुशलेम की पुत्रियों को उसको बुलावा 
!3 वापस आ, वापस आ, ओ शुलेम्मिन! 
वापस आ, वापस आ, 
ताकि हम तुझे देख सके। 
क्यों ऐसे शुलेम्मिन को घूरती हो 
जैसे वह महनैम के नृत्य की नर्तकी हो? 








पुरुष द्वारा स्त्री सौन्दर्य का वर्णन 
हे राजपुत्र की पुत्री, सचमुच तेरे पैर 
7 इन जूतियों के भीतर सुन्दर हैं। 
तेरी जंघाएँ ऐसी गोल हैं जैसे किसी 
कलाकार के ढाले हुए आभूषण हों। 
2 तेरी नाभि ऐसी गोल हे जैसे कोई कटोरा, 
इसमें तू दाखमधु भर जाने दे। 
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तेरा पेट ऐसा है जैसे गेंहूँ की ढेरी जिसकी 
सीमाएं घिरी हों कुमुदिनी की पंक्तियों से। 
3 तेरे उरोज ऐसे हैं जैसे किसी जवान कुरंगी के 
दो जुड़वा हिरण हो। 
4 तेरी गर्दन ऐसी हे जेसे किसी 
हाथी दाँत की मीनार हो। 
तेरे नयन ऐसे हैं जैसे हेशबोन के वे कुण्ड 
जो बत्रब्बीम के फाटक के पास है। 
तेरी नाक ऐसी लम्बी है जैसे लबानोन की 
मीनार जो दमिश्क की ओर मुख किये है। 
तेरा सिर ऐसा हे जैसे कर्मेल का पर्वत, 
और तेरे सिर के बाल रेशम के जेसे हैं। 
तेरे लम्बे सुन्दर केश किसी राजा तक को 
वशीभूत कर लेते हैं! 
6 तू कितनी सुन्दर और मनमोहक है, ओ मेरी प्रिय! 
तू मुझे कितना आनन्द देती है! 
7 तू खजूर के पेड़ सी लम्बी है। 
तेरे उरोज ऐसे हैं जैसे खजूर के गुच्छे। 
8 में खजूर के पेड़ पर चढ़ूँगा, 
मैं इसकी शाखाओं को पकडूँगा, 
तू अपने उरोजों को अंगूर के 
गुच्छों सा बनने दे। 
तेरी श्वास की गंध सेब की सुवास सी है। 
१ तेरा मुख उत्तम दाखमधु सा हो, 
जो धीरे से मेरे प्रणय के लिये नीचे 
उतरती हो, जो धीरे से निद्रा में अलसित 
लोगों के होंठो तक बहती हो। 




















स्त्री के कचन पुरुष के प्रति 
0 में अपने प्रियतम की हैं और वह मुझे चाहता है। 
॥॥॥ hea 
आ, मेरे प्रियतम, आ! 
हम खेतों में निकल चलें, 
हम गाँवों में रात बिताये। 
!2 हम बहत शीघ्र उठें और 
5 बागों _ रु 
अंगूर के बागों में निकल जायें। 
आ, हम वहाँ देखें क्या अंगूर की 
बेलों पर कलियाँ खिल रही हें। 
आ, हम देखें क्या बहारें खिल गयी हें और 
क्या अनार की कलियाँ चटक रही हैं। 
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वहीं पर में अपना प्रेम तुझे अर्पण करूँगी। यदि कोई व्यक्ति प्रेम को घर का सब दे डाले 
3 प्रणय के वृक्ष निज मधुर सुगंध दिया करते हैं, तो भी उसकी कोई नहीं निन्दा करेगा! 
और हमारे द्वारों पर सभी सुन्दर फूल, 
वर्तमान, नये और पुराने-मैंने तेरे हेतु. उसके भाईयों का वचन 
सब बचा रखें हैं, मेरी प्रिय! 8 हमारी एक छोटी बहन हे, 
जिसके उरोज अभी फूटे नहीं। 
काश, तुम मेरे शिशु भाई होते, मेरी माता की छाती हमको कया करना चाहिए 
का दूध पीते हुए! यदि में तुझसे वहीं बाहर मिल जिस दिन उसकी सगाई हो? 
जाती तो तुम्हारा चुम्बन मैं ले लेती, और कोई व्यक्ति मेरी 2 यदिवह नगर का परकोटा हो तो हम उसको 
निन्दा नहीं कर पाता! “में तुम्हारी अगुवाई करती और चाँदी ककी सजावट से मढ़ देंगे। 
तुम्हें म॑ अपनी माँ के भवन में ले आती, उस माता के यदि बह नगर हो तो हम उसको मूल्यवान 
कक्ष में जिसने मुझे शिक्षा दी। में तुम्हें अपने अनार की देवदारु काठ से जड़ देंगे। 
सुगंधित दाखमधु देती, उसका रस तुम्हें पीने को देती। 
उसका अपने भाईयों को उत्तर 
स्त्री का कचन स्त्रियों के प्रति ॥ मेंपरकोट हूँ और मेरे उरोज गुम्बद जैसे हैं। 
मेरे सिर के नीचे मेरे प्रियतम का बाँया हाथ है सो में उसके लिये शांति का दाता हूँ! 


और उसका दाँया हाथ मेरा आलिंगन करता है। 
4 यरुशलेम की कुमारियों, मुझ को वचन दो, पुरुष का वचन 














प्रेम को मत जगाओ, ॥ बाल्हामोन मेंसुलैमान का अंगूर का उपवन था। 
प्रेम को मत उकसाओ, उसने अपने बाग को रखवाली के लिए दे दिया। 
जब तक मैं तैयार न हो जाऊँ। हर रखवाला उसके फलों के बदले में चाँदी के 
एक हजार शेकेल लाता था। 
यरुशलेम की पुत्रियों का कचन !2 किन्तु सुलैमान, मेरा अपना 
कौन है यह स्त्री अपने प्रियतम पर झुकी हुई अंगूर का बाग मेरे लिये है। 
जो मरुभूमि से आ रही है? हे सुलेमान, मेरे चाँदी के एक हजार शेकेल 
सब तू ही रख ले, और ये 
स्त्री का वचन पुरुष के प्रति दो सौ शेकेल उन लोगों के लिये हैं 
मैने तुम्हें सेब के पेड़ तले जगाया था, जो खेतों में फलों की रखवाली करते हें! 


जहाँ तेरी माता ने तुझे गर्भ में धरा और 
यही बह स्थान था जहाँ तेरा जन्म हुआ। पुरुष का वचन स्त्री के प्रति 














अपने हृदय पर तू मुद्रा सा धर। 3 लूजो बागों में रहती है, 
जैसी मुद्रा तेरी बाँह पर हे। तेरी ध्वनि मित्र जन सुन रहे हैं। 
क्योंकि प्रेम भी उतना ही सबल है तू मुझे भी उसको सुनने दे! 
जितनी मृत्यु सबल है। 
भावना इतनी तीत्र है जितनी कब्र होती है। स्त्री का वचन पुरुष के प्रति 
इसकी धदक धधकती हुई लपटों सी होती है! 4 ओ मेरे प्रियतम, तू अब जल्दी कर। 
7 प्रेम की आग को जल नहीं बुझा सकता। सुगंधित द्रव्यों के पहाड़ों पर 


प्रेम को बाढ़ बहा नहीं सकती। तू अब चिकारे या युवा मृग सा बन जा! 
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यशायाह 


> hv 
यह आमोस के पुत्र यशायाह का दर्शन ह | यहूदा 


की। तुम्हारे घाव न तो साफ किये हीं गये है और न 





और यरूशलेम में जो घटने वाला था, उसे 


ही उन्हें ढका गया है। 





०! > 
परमेश्वर ने यशायाह को दिखाया। यशायाह ने इन 
बातों को उञ्जिस्याह, योताम, आहाज और हिजकिस्याह 
के समय में देखा था। ये यहूदा के राजा थे। 


अपने लोगों के विरुद्ध परमेश्वर का शिकायत 
“स्वर्ग और धरती, तुम यहोवा की वाणी सुनो! 
यहोवा कहता हे, 
“मैंने अपने बच्चों का विकास किया। 
मैंने उन्हें बढ़ाने में अपनी 
सन्तानों की सहायता की। 
किन्तु मेरी सन्तानों ने मुझ से विद्रोह किया। 
3 बेल अपने स्वामी को जानता है और गधा उस 
जगह को जानता है जहाँ उसका स्वामी 
उसको चारा देता है। 
किन्तु इग्राएल के लोग मुझे नहीं पहचानते। 


ha, 














7“तुम्हारी धरती बर्बाद हो गयी है। तुम्हारे नगर आग 
से जल गये हैं। तुम्हारी धरती तुम्हारे शत्रुओं ने हथिया 
ली है। तुम्हारी भूमि ऐसे उजाड दी गयी है कि जैसे शत्रुओं 
के द्वारा उजाड़ा गया कोई प्रदेश हो। *सिय्योन की पुत्री 
(यरूशलेम) अब अँगूर के बगीचे में किसी छोड़ दी गयी 
झोपड़ी जैसी हो गयी है। यह एक ऐसी पुरानी झोपड़ी जैसी 
दिखती है जिसे ककड़ी के खेत में वीरान छोड़ दिया गया 
हो। यह उस नगरी के समान है जिसे शत्रुओं द्वारा हरा 
दिया गया हो।” *यह सत्य हे किन्तु फिर भी सर्वशक्तिशाली 
यहोवा ने कुछ लोगों को वहाँ जीवित रहने के लिये छोड़ 
दिया था। सदोम और अमोरा नगरों के समान हमारा 
पूरी तरह विनाश नहीं किया गया था। 














परमेश्वर सच्ची सेवा चाहता है 


।0हे सदोम के मुखियाओं, यहोवा के सन्देश को 





वे मेरे अपने हैं किन्तु मुझे नहीं समझते हैं। 
4इस्राएल देश पाप से भर गया है। यह पाप एक ऐसे 
भारी बोझ के समान हे जिसे लोगों को उठाना ही है। 





सुनो! हे अमोरा के लोगों, परमेश्वर के उपदेशों पर 
ध्यान दो। "परमेश्वर कहता हे, “मुझे यें सभी बलियाँ 
नहीं चाहिये। मैं तुम्हारे भेड़ों और पशुओं की चर्बी 








वे लोग बुरे और दुष्ट बच्चों के समान हैं। उन्होंने 
यहोवा को त्याग दिया। उन्होंने इस्राएल के पवित्र 
(परमेश्वर) का अपमान किया। उन्होंने उसे छोड़ 
दिया और उसके साथ अजनबी जैसा व्यवहार किया। 





की पर्याप्त होमबलियाँ ले चुका हूँ। बैलों, मेमनों, बकरों 
के खून से में प्रसन्न नहीं हँ। 

!2"तुम लोग जब मुझसे मिलने आते हो तो मेरे 
आँगन की हर वस्तु रौंद डालते हो। ऐसा करने के 








ऽपरमेश्वर कहता हे, “में तुम लोगों को दण्ड क्यों 
देता रहूँ? मैंने तुम्हें दण्ड दिया किन्तु तुम नहीं बदले। 
तुम मेरे विरुद्ध विद्रोह करते ही रहे। अब हर सिर 
और हर हृदय रोगी है। “तुम्हारे पैर के तलुओं से 


लिए तुमसे किसने कहा है? 

!'बेकार की बलियाँ तुम मुझे मत चढ़ाते रहो। जो 
सुगंधित सामग्री तुम मुझे अर्पित करते हो, मुझे उससे 
घृणा है। नये चाँद की दावतें, विश्राम और सन्त मुझ से 











लेकर सिर के ऊपरी भाग तक तुम्हारे शरीर का 


सहन नहीं हो पाते। अपनी पवित्र सभाओं के बीच जो बुरे 





हर अंग घावों से भरा है। उनमें चोटें लगी हैं और फूटे 


कर्म तुम करते हो, मुझे उनसे घृणा है। !*तुम्हारी मासिक 





हुए फोड़े हैं। तुमने अपने फोड़ों की कोई परवाह नहीं 


बैठकों और सभाओं से मुझे अपने सम्पूर्ण मन से घृणा है। 
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ये सभाएँ मेरे लिये एक भारी भरकम बोझ सी बन गयी है 
और इन बोझों को उठाते उठाते अब में थक चुका हूँ। 





यशायाह ।:]5-2:3 





बच्चों को सहारा देने का यत्न नहीं करते। तुम्हारे 
शासक अनाथ बच्चों को सहारा देने का जतन नहीं 





।5“तुम लोग हाथ उठाकर मेरी प्रार्थना करोगे किन्तु 
मेंतुम्हारी ओर देखूँगा तक नहीं। तुम लोग अधिकाधिक 
प्रार्थना करोगे, किन्तु में तुम्हारी सुनने तक को मना 
कर दूँगा क्योंकि तुम्हारे हाथ खून से सने हैं। 

।«“ अपने को धो कर पवित्र करो। तुम जो बुरे कर्म 
करते हो, उनका करना बन्द करो। में उन बुरी बातों 














'करते। तुम्हारे शासक उन स्त्रियों की आवश्यकताओं 
पर कान नहीं देते जिनके पति मर चुके हैं।” 

24इन सब बातों के कारण, स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा 

सर्वशक्तिमान \ “हे eo _s 

इम्राएल का सर्वशक्तिमान कहता है, “ह मेरे बैरियो में तुम्हें 

दण्ड दूँगा। तुम मुझे अब और अधिक नहीं सता पाओगे। 

2जैसे लोग चाँदी को साफ़ करने के लिए खार मिले पानी 

















को देखना नहीं चाहता। बुरे कामों को छोड़ो। ! अच्छे 
काम करना सीखो। दूसरे लोगों के साथ न्याय करो। जो 
लोग दूसरों को सताते हैं, उन्हें दण्ड दो। अनाथ बच्चों के 
अधिकारों के लिए संघर्ष करो। जिन स्त्रियों के पति मर 








का प्रयोग करते हैं, वैसे ही में तुम्हारे सभी खोट दूर करूँगा। 
सभी निरर्थक वस्तुओं को तुमसे ले लूँगा। “'जेसे न्यायकर्ता 

कर न N_ हु cY > 
तुम्हारे पास प्रारम्भ में थे अब वेसे ही न्यायकर्ता मे फिर से 
वापस लाऊँगा। जैसे सलाहकार बहुत पहले तुम्हारे पास 











गये हैं, उन्हें न्याय दिलाने के लिए उनकी पैरवी करो।” 


हुआ करते थे, बैसे ही सलाहकार तुम्हारे पास फिर होंगे। 





ऽ्यहोचा कहता हे, “आओ, हम इन बातों पर विचार 
करें। तुम्हारे पाप यद्यपि रक्त रंजित हैं, किन्तु उन्हें 





तुम तब फिर 'नेक और विश्वासी नगरी' कहलाओगी।” 
2गपरमेशवर नेक है और वह उचित करता हे। 





धोयाजा सकता है। जिससे तुम बर्फ के समान उज्जवल 


इसलिये वह सिस्योन की रक्षा करेगा और वह उन 





हो जाओगे। तुम्हारे पाप लाल सुर्ख हैं। किन्तु वे सन 
he Re. _ 
के समान श्वेत हो सकते हो। 

!*'यदि तुम मेरी कही बातों पर ध्यान देते हो, तो 
तुम इस धरती की अच्छी वस्तुएँ प्राप्त करोगे। 2"किन्तु 
यदि तुम सुनने से मना करते हो तुम मेरे विरुद्ध होते 
हो, और तुम्हारे शत्रु तुम्हें नष्ट कर डालेंगे।” यहोवा ने 
ये बातें स्वयं ही कहीं थीं। 














यरूशलेम परमेश्वर के प्रति विश्वासयोग्य नहीं है 

अपरमेश्वर कहता हे, “यरूशलेम की ओर देखो। 
यरूशलेम एक ऐसी नगरी थी जो मुझमें विश्वास रखती 
थी और मेरा अनुसरण करती थी। वह वेश्या की जैसी 








लोगों को बचायेगा जो उसकी ओर वापस मुड़ आयेंगे। 
2#किन्तु सभी अपराधियों और पापियों का नाश कर 
दिया जायेगा। (ये बे लोग हैं जो यहोवा का अनुसरण 
नहीं करते हैं।) 

29भ्रविष्य में, तुम लोग उन बांजवुक्षों के पेड़ों के लिए 
और उन विशेष उद्यानों के लिए, जिन्हें पूजने के लिए 
तुमने चुना था, लज्जित होंगे। यह इसलिए घटित होगा 
क्योंकि तुम लोग ऐसे बांजवृक्ष के पेड़ों जैसे हो जाओगे 
जिनकी पत्तियाँ मुरझा रही हो। तुम एक ऐसे बगीचे के 
समान हो जाओगे जो पानी के बिना मर रहा होगा। 
अबलशाली लोग सूखी लकड़ी के छोटे-छोटे टुकड़ों 
जैसे हो जायेंगे और वे लोग जो काम करेंगे, वे ऐसी 























किस कारण बन गई? अब वह मेरा अनुसरण नहीं 





चिँगारियों के समान होंगे जिनसे आग लग जाती हे। वे 





करती। यरूशलेम को न्याय से परिपूर्ण होना चाहिये। 


जैसे X\_ 


यरूशलेम के निवासियों को, जैसे परमेश्वर चाहता है, 
वैसे ही जीना चाहिये। किन्तु अब तो वहाँ हत्यारे रहते हैं। 

22*तुम्हारी नेकी चाँदी के समान है। किन्तु अब तुम्हारी 
चाँदी खोटी हो गयी है। तुम्हारी दाखमधु में पानी मिला 
दिया गया है। सो अब यह कमजोर पड़ गयी हे। 2तुम्हारे 


शासक विद्रोही है और चोरों के साथी हैं। तुम्हारे सभी 








बलशाली लोग और उनके काम जलने लगेंगे और कोई 
भीएसा व्यक्ति नहीं होगा जो उस आग को रोक सकेगा। 
आमोस के पुत्र यशायाह ने यहूदा और यरूशलेम 

के बारे में यह सन्देश देखा। 
यहोवा का मन्दिर पर्वत पर है। भविष्य में, उस पर्वत 
को अन्य सभी पर्वतो में सबसे ऊँचा बनाया जायेगा। उस 
पर्वत को सभी पहाड़ियों से ऊँचा बनाया जायेगा। सभी 














ha ०११७ Se 
शासक घूस लना चाहतं ह । गलत काम करने क॑ लिए 


NS 





देशों के लोग वहाँ जाया करेंगे। बहुत से लोग वहाँ जाया 





वे घूस का धन ले लेते हं। तुम्हारे सभी शासक लोगों को 


80 ७ ये मल hi आप “हमे Be ha. il जाना 
करेगे। वे कहा करगे, हमे यहोवा के पर्वत पर जाना 








bt लिये 28 NS io 
ठगने के लिये मेहनताना लेते हैं। तुम्हार शासक अनाथ 





चाहिये। हमें याकूब के परमेश्वर के मन्दिर में जाना 


यशायाह 2:4-3:3 
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चाहिये। तभी परमेश्वर हमें अपनी जीवन विधि की 
शिक्षा देगा और हम उसका अनुसरण करेंगे।” 
सिय्योन पर्वत पर यरूशलेम में, परमेश्वर यहोवा 

br उपदेशों र he hs 
के उपदेशों का सन्देश का आरम्भ होगा और वहाँ से 
+ संसार CNN 4तब पे देशों . 

वह समूचे संसार में फेलेगा। *तब परमेश्वर सभी देशे 
कान्यायी होगा। परमेश्वर बहुत से लोगों के लिये विवादों 


लोग ऊँची पहाड़ियों जैसे लम्बे और पहाड़ों जेसे ऊँचे हैं। 
5वे अहंकारी लोग ऐसे हैं जैसे लम्बी मीनारें और ऊँचा 
तथा मजबूत नगर परकोटा हो। किन्तु परमेश्वर उनलोगों 
को दण्ड देगा। “वे अहंकारी लोग तर्शीश के विशाल 
जहाजों के समान है। इन जहाज़ों में महत्वपूर्ण वस्तुएँ भरी 
हैं। किन्तु परमेश्वर उन अहंकारी लोगों को दण्ड देगा। 




















का निपटारा कर देगा और वे लोग लड़ाई के लिए 
अपने हथियारों का प्रयोग करना बन्द कर देंगे। अपनी 
तलवारों से वे हल के फाले बनायेंगे तथा वे अपने 
भालों को पौधों को कारने की दँराती के रुप में काम 
में लायेंगे। लोग दूसरे लोगों के विरुद्ध लड़ना बन्द कर 
देंगे। लोग युद्ध के लिये फिर कभी प्रशिक्षित नहीं होंगे। 

ऽहे याकूब के परिवार, तू यहोवा का अनुसरण कर। 
6हे यहोवा! तूने अपने लोगों का त्याग कर दिया है। तेरे 
लोग पूर्व के बुरे विचारों से भर गये हैं। तेरे लोग 

















77उस समय, लोग अहंकार करना छोड़ देंगे। बे 
लोग जो अब अहंकारी हैं, धरती पर नीचे झुका दिए 
जायेंगे। फिर उस समय केवल यहोवा ही ऊँचे 
विराजमान होगा। “*सभी मूर्तियाँ झूठे देवता समाप्त 
हो जायेंगी। !१लोग चट्टानों, गुफाओं और धरती के 
भीतर जा छिपेंगे। वे यहोवा और उसकी महान शक्ति 
से डर जायेंगे। ऐसा उस समय होगा जब यहोवा धरती 
को हिलाने के लिए खड़ा होगा। 

20उस समय, लोग अपनी सोने चाँदी की मूर्तियों 





पलिश्तियों के समान भविष्य बताने का यत्न करने 


को दूर फेंक देंगे। (इन मूर्तियों को लोगों ने इसलिये 





लगे हैं। तेरे लोगों ने पूरी तरह से उन विचित्र विचारों 
को स्वीकार कर लिया है। "तेरे लोगों की धरती दूसरे 
देशों के सोने चाँदी से भर गयी है। वहाँ अनगिनत खजाने 
हैं। तेरे लोगों की धरती घोड़ों से भरपूर हैं। वहाँ बहुत 
सारे रथ भी हैं। उनकी धरती पर मूर्तियाँ भरी पड़ी हैं, 
लोग जिनकी पूजा करते हैं। लोगों ने ही इन मूर्तियों को 
बनाया है और वे ही उन की पूजा करते हैं। *लोग बुरे 
सेबुरे हो गये हैं। लोग बहुत नीच हो गये है। हे परमेश्वर, 
निश्चय ही तू उन्हें क्षमा नहीं करेगा, क्या तू ऐसा करेगा? 














परमेश्वर के शत्रु भयभीत होंगे 


बनाया था कि लोग उनको पूज सकें।) लोग उन मूर्तियों 
को धरती के उन बिलों में फेंक देंगे जहाँ चमगादड़ 
और छछूंदर रहते हैं। ^'फिर लोग चट्टानों की गुफाओं 
मे छुप जायेंगे। वे यहोवा और उसकी महान शक्ति से 

_ जब 
डरकर ऐसा करेंगे। ऐसा उस समय घटित होगा जब 
यहोवा धरती को हिलाने के लिये खड़ा होगा। 








इञ्नाएल को परमेश्वर का विश्वास करना चाहिये 

२०ओ इञ्जाएल के लोगों तुम्हें अपनी रक्षा के लिये 
अन्य लोगों पर निर्भर रहना छोड़ देना चाहिये। बे 
तो मनुष्य मात्र है और मनुष्य मर जाता है। इसलिये, 











।*जा, कहीं किसी गड्ढे में या किसी चट्टान के 
पीछे छुप जा! तू परमेश्वर से डर और उसकी महान 
शक्ति के सामने से ओझल हो जा! 

॥ अहंकारी लोग अहंकार करना छोड़ देंगे। अहंकारी 
लोग धरती पर लाज से सिर नीचे झुका लेंगे। उस समय 
केबल यहोवा ही ऊँचे स्थान पर विराजमान होगा। 

यहोवा ने एक विशेष दिन की योजना बनायी है। 





तुझे यह नहीं सोचना चाहिये कि वे परमेश्वर के 
समान शक्तिशाली है। 

3 येबातेंमैं तुझे बता रहा हूँ, तू समझ ले। सर्वशक्तिशाली 
3 यहोवा स्वामी, उन सभी वस्तुओं को छीन लेगा 
जिन पर यहूदा और यरूशलेम निर्भर रहते हैं। परमेश्वर 
समूचा भोजन और जल भी छीन लेगा। “परमेश्वर 
सभी नायकों और महायोद्धाओं को छीन लेगा। सभी 














उस दिन, यहोवा अहंकारियों और बड़े बोलने वाले लोगों 
को दण्ड देगा। तब उन अहंकारी लोगों को साधारण 








न्यायाधीशों, भविष्यकक्ताओं, ज्योतिषियों और बुजुर्गो 
को परमेश्वर छीन लेगा। परमेश्वर सेना नायकों और 





'बना दिया जायेगा। बे अहंकारी लोग लबानोन के लम्बे 


NNN 


~ क्षों i SW _ बांजव क्षों जेसे 
देवदार वृक्षों के समान है। वे बासान के बांजवृ हं 





प्रशासनिक नेताओं को छीन लेगा। परमेश्वर 
सलाहकारों और उन बुद्धिमान को छीन लेगा जो जादू 








किन्तु परमेश्वर उन लोगों को दण्ड देगा। *वे अहंकारी 





करते हें और भविष्य बताने का प्रयत्न करते हैं। 


83] 


“परमेश्वर कहता है, “में जवान बच्चों को उनका 
_ w ~ राज र ऽहर 
नेता बना दूँगा। बच्चें उन पर राज करेंगे। “हर व्यक्ति 
आपस में एक दूसरे के विरुद्ध हो जायेगा। नवयुवक 
बड़े बढों का आदर नहीं करेंगे। साधारण लोग 
महत्वपूर्ण लोगों को आदर नहीं देंगे। 











यशायाह 3:4-26 





यहोवा कहता है, “तुम लोगों ने अँगूर के बागों को 
(यहूदा को) जला डाला है। तुमने गरीब लोगों की 
नस्तुएँ ले लीं और वे वस्तुएँ अभी भी तुम्हारे घरों में 
हैं। “मेरे लोगों को सताने का अधिकार तुम्हें किसने 
दिया? गरीब लोगों को मुँह के बल धूल में धकेलने 














“उस समय, अपने ही परिवार से कोई व्यक्ति अपने 
ही किसी भाई को पकड़ लेगा। बह व्यक्ति अपने भाई 
से कहेगा, “क्योंकि तेरे पास एक चस्त्र है, सो तू हमारा 
ल खण्डहरों है जा 2 
नेता होगा। इन सभी खण्डहरों का तू नेता बन जा। 








का अधिकार तुम्हें किसने दिया?” मेरे स्वामी, 
सर्वशक्तिशाली यहोवा ने यें बातें कहीं थीं। 

!०यहोचा कहता है, “सिय्योन की स्त्रियाँ बहुत 
घमण्डी हो गयी हैं। वे सिर उठाये हुए और ऐसा आचरण 





7किन्तु बह भाई खड़ा हो कर कहेगा, “में तुम्हें 
सहारा नहीं दे सकता। मेरे घर पर्याप्त भोजन और 
वस्त्र नहीं हैं। तू मुझे अपना मुखिया नहीं बनायेगा।” 
ऐसा इसलिये होगा क्योंकि यरूशलेम ने ठोकर 
खायी और उसने बुरा किया। यहूदा का पतन हो गया 
और उसने परमेश्वर का अनुसरण करना त्याग दिया। 
चे जो कहते हें और जो करते हैं बह यहोवा के विरुद्ध 
है। उन्होंने यहोवा की महिमा के प्रति विद्रोह किया। 
१लोगों के चेहरों पर जो भाव हें उनसे साफ़ दिखाई 

















करते हुए, जैसे वे दूसरे लोगों से उत्तम हों, इधर-उधर 
घूमती रहती हैं। वे स्त्रियाँ अपनी आँखें मटकाती रहती 
हैं तथा अपने पैरों की पाजेब झंकारती हुई इधर उधर 
ठुमकती फिरती हैं।” 

77सिय्योन की ऐसी स्त्रियों के सिरों पर मेरा स्वामी 
'फोड़े निकालेगा। यहोवा उन स्त्रियों को गंजा कर 
_ स्‍8उस के ~ 
देगा। “उस समय, यहोवा उनसे जे सब वस्तुएँ छीन 
_ ~ नाज पैरों Ss पाजेब 
लेगा जिन पर उन्हें नाज़ था: पैरों के सुन्दर ; 

सरज और चाँद जैसे ट दिखने प ।9बुन्दे र 
[रज और चाँद जेसे दिखने वाले कंठहार , !”बुन्दे, 











देता है कि वे बुरे कर्म करने के अपराधी हैं। किन्तु 


कंगन तथा ओढ़नी, ?'माथापट्टी, पैर की झाँझर , 





चे इन अपराधों को छुपाते नहीं है, बल्कि उन पर गर्ब 
करते हए अपने पापों की डोंडी पीटते हैं। बे ढीठ हैं। वे 


कमरबंद, इत्र की शीशियाँ और ताबीज़ जिन्हें वे अपने 
कण्ठहारों में धारण करती थीं। 2/मुहरदार अंगूठियाँ, 





सदोम नगरी के लोगों के जेसे हैं। उन्हें इस बात की 
परवाह नहीं हैं कि उनके पापों को कौन देख रहा हे। 





नाक की बालियाँ, 2१उत्तम वस्त्र, टोपियाँ, चादरें, बटुए, 
23दर्पण, मलमल के कपड़े, पगड़ीदार टोपियाँ और 





८ लिये 
यह उनके लिये बहुत बुरा होगा। अपने ऊपर इतनी 
बड़ी विपत्ति उन्होनें स्वयं बुलाई है। 


लम्बे दुशाले। 
24वे स्त्रियाँ जिनके पास इस समय सुगंधित इन्र हैं, 





!१अच्छे लोगों को बता दो कि उनके साथ अच्छी 
~ अटेंगी जो _ [oS DN _ 
बातें घटेंगी। जो अच्छे कर्म वे करते हैं, उनका सुफल वे 
पायेंगे। "किन्तु बुरे लोगों के लिए यह बहुत बुरा होगा। 








उस समय उनकी नह सुगंध फफूंद और सड़ाहट से 

भर जायेगी। अब बे तगड़ियाँ पहनती है। किन्तु उस 
> क होंगे १5 

समयपहनने को बस उनके पास रस्से होंगे। इस समय 








उन पर बड़ी विपत्ति टूट पड़ेगी। जो बुरे काम उन्होंने 
किये हैं, उन सब के लिये उन्हें दण्ड दिया जायेगा। />मेरे 

लोगों को बच्चे निर्दयतापूर्वक सताएँगे। उन पर स्त्रियाँ 
राज करेंगी। हे मेरे लोगों, तुम्हारे अगुआ तुम्हें बुरे रास्ते 
पर ले जायेंगे। सही मार्ग से बे तुम्हें भटका देंगे। 








अपने लोगों के बारे मे परमेश्वर का निर्णय 
यहोवा अपने लोगों के विरोध में मुकदमा लड़ने 
के लिए खड़ा होगा। वह अपने लोगों का न्याय करने 
के लिए खड़ा होगा। “बुजुर्गों और अगुवाओं ने जो 
काम किये हैं यहोवा उनके विरुद्ध अभियोग चलाएगा। 








वे सुशोभित जूड़े बाँधती है। किन्तु उस समय उनके 
सिर मुड़वा दिये जायेंगे। उनके एक बाल तक नहीं 
होगा। आज उनके पास सुन्दर पोशाकें हैं। किन्तु उस 
रा ६ होंगे जिनके 
समय उनके पास केवल शोक वस्त्र होंगे। जिनके 
मुख आज खूबसूरत हैं उस समय वे शर्मनाक होंगे। 
“उस समय, तेरे योद्धा युद्धों में मार दिये जायेंगे। 
० यद्ध ~ जायेंगे ~ 26नगर _ 
तेरे बहादुर युद्ध में मारे जायेंगे। “नगर द्वार के निकट 
सभा स्थलों में रोना बिलखना और दुःख ही फैला 
होगा। यरूशलेम उस स्त्री के समान हर वस्तु से बंचित 
हो जायेगी जिसका सब कुछ चोर और लुटेरे लूट गये 
हों। बह धरती पर बैठेगी और बिलखेगी। 

















यशायाह 4:]-5:8 





उस समय, सात सात स्त्रियाँ एक पुरूष को दबोच 

लेंगी _ कहेंगी द _ _ लिये 
लेंगी और उससे कहेंगी, “अपने खाने के लिये हम, 
अपनी रोटियों का जुगाड़ स्वयं कर लेंगी, अपने पहनने के 
लिए कपड़े हम स्वयं बनायेंगी। बस तू हमसे विवाह कर ले! 
_ _ ४ लेंगी र 
ये सब काम हमारे लिए हम खुद ही कर लेंगी। बस तू हमें 
अपना नाम दे। कृपा कर के हमारी शर्म पर पर्दा डाल दे।” 
“उस समय, यहोवा का पौधा (यहूदा) बहुत सुन्दर 
और बहुत विशाल होगा। वे लोग, जो उस समय इञ्राएल 
र [ड होंगे ओं (ECS जिन्हें 
में रह रहे होंगे उन वस्तुओं पर बहुत गर्व करेंगे जिन्हें 
उनकी धरती उपजाती है। “उस समय वे लोग जो अभी 
भी सिय्योन और यरूशलेम में रह रहे होंगे, पवित्र लोग 
-कहलाएँगे। यह उन सभी लोगों के साथ घटेगा जिनका 
एक विशेष सूची में नाम अंकित है। यह सूची उन लोगों 
की होगी जिन्हें जीवित रहने की अनुमति दे दी जायेगी। 
“यहोवा सिय्योन की स्त्रियों की अशुद्धता को धो देगा। 
यहोवा यरूशलेम से खून को धो कर बहा देगा। यहोवा 
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वहाँ पर अंगूर की उत्तम बेलें रोप दी। 
फिर खेत के बीच में उसने अंगूर के रस 
निकालने को कुंड बनाये। 
मित्र को आशा थी कि वहाँ उत्तम अंगूर होंगे 
किन्तु वहाँ जो अंगूर लगे थे बे बुरे थे। 
3 सो परमेश्वर ने कहा: 
“हे यरूशलेम के लोगों, 
और ओ यहूदा के वासियों, मेरे और 
मेरे अंगूर के बाग के बारे में निर्णय करो। 
4 में और क्या अपने अंगूर के 
बाग के लिये कर सकता था? 
मैंनेवह सब किया जो कुछ भी में कर सकता था। 
मुझे उत्तम अंगूरों के लगने की आशा थी 
किन्तु वहाँ अंगूर बुरे ही लगे। 
यह ऐसा क्यों हुआ? 
5अबमैंतुझको बताऊँगा कि अपने अंगूर के बगीचे 




















न्याय की चेतना का प्रयोग करेगा और बिना किसी 
पक्षपात के निर्णय लेगा। बह दाहक चेतना का प्रयोग 
करेगा और हर वस्तु को शुद्ध (उत्तम) कर देगा। 
उस समय, परमेश्वर यह प्रमाणित करेगा कि 
वह अपने लोगों के साथ है। दिन के समय, वह धुएँ 
कस “ब ie 
के एक बादल की रचना करेगा और रात के समय 
एक चमचमाती लपट युक्त अग्नि। सिय्योन पर्वत 
पर, लोगों की हर सभा के ऊपर, उसके हर भवन 
_ ऊपर wr + होंगे _ 
के ऊपर आकाश में यें संकेत प्रकट होंगे। सुरक्षा के 
लिये हर व्यक्ति के ऊपर मण्डप का एक आवरण छा 
जायेगा। “मण्डप का यह आवरण एक सुरक्षा स्थल 
होगा। यह आवरण लोगों को सूरज की गर्मी से बचाएगा। 
मण्डप का यह आवरण सब प्रकार की बाढ़ों और 
वर्षा से बचने का एक सुरक्षित स्थान होगा। 

















इञ्जाएल परमेश्वर का विशेष उपवन 
अब में अपने मित्र (परमेश्वर) के लिए गीत गाऊँगा। 
5 अपने अंगूर के बगीचे (इम्राएल के लोग) के 
विषय में यह मेरे मित्र का गीत हे। 
मेरे मित्र का बहुत उपजाऊँ पहाड़ी पर 
एक अंगूर का बगीचा है। 





के लिये में क्या कुछ करूँगा: 
वह कंटीली झाड़ी जो खेत की रक्षा करती हे 
में उखाड़ दूँगा, और उन झाड़ियों को 
आग में जला दूँगा। 
पत्थर का परकोटा तोड़ कर गिरा दूँगा। 
बगीचे को रौद दिया जायेगा। 
6 अंगूर के बगीचे को में खाली खेत में बदल दूँगा। 
कोई भी पौधे की रखवाली नहीं करेगा। 
उस खेत में कोई भी व्यक्ति काम नहीं करेगा। 
वहाँ केवल काँटे और खरपतवार उगा करेंगे। 
मेंबादलों को आदेश दूँगा कि वे वहाँ न बरसे” 
'सर्वशक्तिशाली यहोवा का अँगूर का बगीचा 
इम्राएल का राष्ट्र हैं और अंगूर की बेलें जिन्हें यहोवा 
प्रेम करता है, यहूदा के लोग है। 
यहोवा ने न्याय की आशा की थी, 
किन्तु वहाँ हत्या बस रही। 
यहोवा ने निष्पक्षता की आशा की, 
किन्तु वहाँ बस सहायता माँगने वालों का 
रोना रहा जिनके साथ बुरा किया गया था। 
बुरा हो उनका जो मकान दर मकान लेते ही चले 
जाते हैं और एक खेत के बाद दूसरा और दूसरे के बाद 























2 मेरे मित्र ने धरती खोदी और कंकड़ पत्थर हटा 
>, 
कर उसे साफ किया और 


तीसरा खेत तब तक घेरते ही चले जाते हें जब तक किसी 
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और के लिए कुछ भी जगह नहीं बच रहती। ऐसे लोगों 
को इस प्रदेश में अकेले ही रहना पड़ेगा। ?सर्वशक्तिशाली 


यशायाह 5:9-27 





छकड़े खींचते हैं। !१वे लोग कहा करते हें, “काश! 
परमेश्वर, जो उसकी योजना है, उसे जल्दी ही पूरा 





De _ _ Nw 
यहोवा को म॑ने मुझसे यह कहते हुए सुना है, “अब 
देखो वहाँ बहुत सारे भवन हैं किन्तु में तुमसे शपथपूर्वक 
कहता हैँ कि बे सभी भवन नष्ट कर दिये जायेंगे। 

ऐप ऐप भव्य भवन १ न भवन 
अभी वहाँ बड़े-बड़े भव्य भवन हैं किन्तु वे भवन 
उजड़ जायेंगे। ("उस समय, दस एकड़ की अँगूरों की 











कर दे। ताकि हम जान जायें कि क्या घटने वाला हे। 
हम तो यह चाहते हैं कि परमेश्वर की योजनाएँ जल्दी 
ही घटित हो जायें ताकि हम यह जान लें कि उसकी 
योजना क्या हे।” 

20उन लोगों का बुरा हो जो कहा करते कि अच्छी 








उपज से थोडी सी दाखमधु तैयार होगी। और कई बोरी 
बीजों से थोड़ा सा अनाज पेदा हो पायेगा।” 
॥तुम्हें धिक्कार है, तुम लोग अलख सुबह उठते हो 





बातें बुरी हें, और बुरी बातें अच्छी हैं। बे लोग सोचा 
करते हैं कि प्रकाश अन्धेरा हें, और अन्धेरा प्रकाश हैं। 
उन लोगों का विचार हैं कि कड़वा, मीठा है और मीठा, 








और अब सुरा पीने की ताक में रहते हो। रात को देर 


कड़वा है। बुरा हो उन अभिमानियों का जो स्वयं को 





तक जागते हुए दाखमधु पी कर धुत होते हो। ' तुम लोग 
दाखमधु, वीणा, ढोल, बाँसुरी और ऐसे ही दूसरे बाजों के 


la _ ग 
बहुत चतुर मानते हैं। वे सोचा करते हैं कि वे बहुत 
बुद्धिमान है। 22बुरा हो उनका जो दाखमधु पीने के लिए 








साथ दावतें उड़ाते रहते हो और तुम उन बातों पर दृष्टि 
नहीं डालते जिन्हें यहोवा ने किया है। यहोवा के हाथों ने 
शक ww न ओं 
अनेकानेक वस्तुएँ बनायी है किन्तु तुम उन वस्तुओं पर 
ध्यान ही नहीं देते। सो यह तुम्हारे लिये बहुत बुरा होगा। 








जाने _ _ जाते ~ _ शरण जिन्हें 

जाने माने जाते हें। दाखमधु के मिश्रण में जिन्हें कुशलता 
हासिल है। 2 और यदि तुम उन लोगों को रिश्वत दे दो 
तो वे एक अपराधी को भी छोड़ देंगे। किन्तु वे अच्छे 


“ऐसे _ 


व्यक्ति का भी निष्पक्षता से न्याय नहीं होने देते। 2 











यहोवा कहता हे, “मेरे लोगों को बंदी बना कर 


लोगों के साथ बुरी बातें घटेंगी। उनके वंशज पूरी तरह 





कहीं दूर ले जाया जायेगा। क्योंकि सचमुच वे मुझे नहीं 
जानते। इञ्नाएल के कुछ निवासी, आज बहुत महत्वपूर्ण 
\ _ भरे मं जीवन ३ 3 _ 
है और अपने आराम भरे जीवन से प्रसन्न हैं, किन्तु वे 





बैसे ही नष्ट हो जायेंगे जैसे घास फूस आग में जला दिये 
जाते हैं। उनके वंशज उस कंद मूल की तरह नष्ट हो 
जायेंगे र जो जाता N ~ -बंशज ~ 
जायेंगे जो मर कर धूल बन जाता है। उनके वंशज ऐसे 


sO 











सभी बड़े लोग बहुत मूर्ख हो जाएँगे और इञ्राएल के आम 
लोग बहुत प्यासे हो जायेंगे। (४फिर उनकी मृत्यु हो जायेगी 
और शियोल, (मृत्यु का प्रदेश), अधिक से अधिक लोगों 
को निगल जाएगा। मृत्यु का वह प्रदेश अपना असीम 
मुख पसारेगा और बे सभी महत्वपूर्ण और साधारण लोग 
और हुल्लड़ मचाते वे सभी खुशियाँ मनाते लोग शियोल 
मे धस जायेंगे।” 

उन लोगों को नीचा दिखाया जायेगा। वे बड़े लोग 





नष्ट कर दिये जायेंगे जैसे आग फूलों को जला डालती है 
और उसकी राख हवा में उड़ जाती है। 

ऐसे लोगों ने सर्वशक्तिशाली यहोवा के उपदेशों का 
पालन करने से इन्कार कर दिया है। उन लोगों ने 
इञ्राएल के पवित्र (परमेश्वर) के कथन से बैर किया 
है। “इसलिए यहोवा अपने लोगों से बहुत अधिक 
कुपित हुआ है। यहोवा ने अपना हाथ उठाया और 
उन्हें दण्ड दिया। यहाँ तक कि पर्वत भी भयभीत हो 





अपना सिर नीचे लटकाये धरती की ओर देखेंगे। 
।«सर्वशक्तिशाली यहोवा न्याय के साथ निर्णय देगा, और 





उठे थे। गलियों में कूड़े की तरह लाशें बिछी पड़ी थी। 
किन्तु यहोवा अभी भी कुपित है। उसका हाथ लोगों 








जान ~ \ _ 

लोग जान लेंगे कि वह महान है। पवित्र परमेश्वर उन 
बातों को करेगा जो उचित हैं, और लोग उसे आदर देंगे। 
॥एइज्राएल _ लोगों _ ड _ छड़वा 

के लोगों से परमेश्वर उनका अपना देश छुड़वा 
देगा। धरती वीरान हो जायेगी। भेड़ें जहाँ चाहेगी, चली 
जायेंगी। बह धरती जो कभी धनवान लोगों की थी, उस 
पर भेड़ें घूमा करेंगी। 

।$उन लोगों का बुरा हो, वे अपने अपराध और अपने 
पापों को अपने पीछे ऐसे ढो रहे हैं जैसे लोग रस्सों से 











को दण्ड देने के लिए अभी भी उठा हुआ है। 


इञ्नाएल को दण्ड देने के लिए परमेश्वर सेनाएँ लायेगा 

“देखो! परमेश्वर दूर देश के लोगों को संकेत दे रहा 
है। परमेश्वर एक झण्डा उठा रहा हे, और उन लोगों को 
बुलाने के लिये सीटी बजा रहा है। किसी दूर देश से शत्रु 
आ रहा है। वह शत्रु शीघ्र ही देश में घुस आयेगा। वे बड़ी 
तेजी से आगे बढ़ रहे हैं। 2शत्रु कभी थका नहीं करता 








यशायाह 5:286-6:3 


अथवा कभी नीचे नहीं गिरता। शत्रु कभी नतो ऊँघता है 

और न ही सोता है। उनके हथियारों के कमर बंद सदा 
उ NS _ जतों e _ _ नहीं ३ 

कसे रहते हैं। उनके जूतों के तस्में कभी टूटते नहीं हैं। 


NN 


2#शत्रु के बाण पेने हं। उनके सभी धनुष बाण छोड़ने के 
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शुद्ध नहीं है कि परमेश्वर से बातें कर सकें। किन्तु 
फिर भी मेने उस राजा, सर्वशक्तिमान यहोवा, के 
(° लिये Ns 
दर्शन कर लिये है। 
“वहाँ वेदी पर आग जल रही थी। उन साराप (स्वर्गदूतों) 





लिये तैयार हैं। उनके घोड़ों के खुर चट्टानों जैसे कठोर 
पीछे ड ~ 
हैं। उनके रथों के पीछे धूल के बादल उठा करते हैं। 
शत्रु गरजता है, और उनका गर्जन सिंह की दहाड़ 
_ जैसा \ NX जवान सिंह 
के जैसा हं। वह इतना तीत्र ह जितना जवान सिंह का 
गर्जन। शत्रु जिनके विरुद्ध युद्ध कर रहा है उनके ऊपर 
गुर्राता है और उन पर झपट पड़ता है। वह उन्हें वहाँ से 
घसीट ले जाता हे और वहाँ उन्हें बचाने वाला कोई नहीं 
होता। किन्तु उनके बच पाने की कोई वजह नहीं। "सो, 
उस दिन वह 'सिंह' समुद्र की तरंगों के समान दहाड़े 
मारेगा और बंदी बनाये गये लोग धरती ताकते रह जायेंगे, 
और फिर वहाँ बस अन्धेरा और दुःख ही रह जाएगा। 
इस घने बादल में समूचा प्रकाश अंधेरे में बदल जाएगा। 














यशायाह को नबी बनने के लिये परमेश्वर का बुलावा 


में से एक ने उस आग में से चिमटे से एक दहकता हुआ 
कोयला उठा लिया और 'उस दहकते हुए कोयले से मेरे 
मुख को छुआ दिया। फिर उस साराप (स्वर्गदूत) ने कहा! 
“देख! क्योंकि इस दहकते कोयले ने तेरे होठों को छ 
लिया हैं, सो तूने जो बुरे काम किये है, बे अब तुझ में से 
समाप्त हो गये हैं। अब तेरे पाप धो दिये गये हैं। 
१इसके बाद मैंने अपने यहोवा की आवाज सुनी। यहोवा 

ने कहा, “में किसे भेज सकता हुँ? हमारे लिए कौन 
जायेगा?” 

सो मैंने कहा, “में यहाँ हूँ। मुझे भेज!” 

१फिर यहोवा बोला, “जा और लोगों से कह: ध्यान 
से सुनो, किन्तु समझो मत! निकट से देखो, किन्तु 
बझो मत!' !१लोगों को उलझन में डाल दे। लोगों की 
जो बातें वे सुनें और देखें, वे समझ न सके। यदि तू 




















bs नहीं los ९ द 5 कि जिन्हें ६९ कप 
ऐसा नहीं करेगा तो लोग उन बातों को जिन्हें वे अपने 





जिस वर्ष राजा उञ्जय्याह की मृत्यु हुई, मैने 
कस अद्भुत ~ C किये 
अपने अद्भुत स्वामी के दर्शन किये। (बह एक 


DC ~ जायेंगे DS \ 
काना स॑ सुनते ह सचमुच समझ जायग । हो सकता हैं 





ऊँचे = सिंहासन विराजमान [a ha 
बहुत ऊँचे सिंहासन पर विराजमान था। उसके लम्बे 
चोगे से मन्दिर भर गया था। “यहोवा के चारों आर साराप 
स्वर्गदूत खड़े थे। हर साराप (स्वर्गदूत) के छ: छ: पंख 


_ ~ i ~ जायें 
लोग अपने-अपने मन में सचमुच समझ जायें। यदि 

DCE पु सम्भव i WS मेरी _ _ 
उन्होंने ऐसा किया तो सम्भव है लोग मेरी ओर मुड़े 
और चंगे हो जायें (क्षमा पा जायें। )! ” 





he DCO MeN ~ स न म॒खों _ 
थे। इनमें से दो पंखों का प्रयोग वे अपने मुखों को ढकने 
के लिए किया करते थे तथा दो पंखों का प्रयोग अपने 
Nv न लिये 8. के  चयक  8 
पैरों को ढकने के लिये करते थे और दो पंखों को वे 

he ५७०९५ 3 3हर © «१ हरे 
उड़ने के काम में लाते थे। “हर स्वर्गदूत दूसरे स्वर्गदूत से 
पुकार-पुकार कर कह रहे थे, “पवित्र, पवित्र, पवित्र, 
सर्वशक्रितिशाली यहोवा परम पवित्र है! यहोवा की महिमा* 








मैने फिर पूछा, “स्वामी, में ऐसा कब तक करता 
रहूँ?” 

यहोवा ने उत्तर दिया, “तू तब तक ऐसा करता रह, 
जब तक नगर उजड़ न जायें ओर लोग नष्ट न हो 
जायें। तू तब तक ऐसा करता रह जब तक सभी घर 
खाली न हो जायें। ऐसा तब तक करता रह जब तक 











सारी धरती पर फैली है।” स्वर्गदूतों की वाणी के स्वर 

ऊँचे न 4स्वर्गदतों दर हे आवाज़ i N 

बहुत ऊँचे थे। तों की आवाज़ से द्वार की चौखटें 
हिल उठीं और फिर मन्दिर धुएँ* से भरने लगा। 

5में बहुत डर गया था। मैंने कहा, “अरे, नहीं! में तो 

_ 2 जाऊँगा | ॥ शुद्ध नहीं ws 3. bo 

नष्ट हो जाऊँगा। में उतना शुद्ध नहीं हूँ कि परमेश्वर से 


heh Ee a 








धरती नष्ट होकर उजड़ न जायें।” 
है हि. CO _ जाने र _ 
'यहोवा लोगों को दूर चले जाने पर विवश करेगा। 
_ he ha he अकीट म कै उजड जायेंगे D4 3उस i 2०.५ 
इस देश में बड़े-बड़े क्षेत्र उजड़ | प्रदेश में 
दस प्रतिशत लोग फिर भी बचे रह जायेंगे किन्तु उनको 
भी फिर से नष्ट कर दिया जायेगा क्योंकि ये लोग 








Sw ~ ० जो i ~ 
बात करू और म एस लागा क बीच रहता हू जा उतने 








यहोवा की महिमा परमेश्वर सन्देशबाहक के रूप में इन 
स्वर्गदूतों का उपयोग करता है। 

फिर मन्दिर धुएँ यह दिखाता है कि परमेश्वर मन्दिर के 
भीतर था। निर्गमन 40-35 








बांजवृक्ष के उस पेड़ के समान होंगे जिसके काट दिये 
जाने ० Wn जाता _ 
जाने के बाद भी उसका तना बचा रह जाता है और ये 
(बचे हुए लोग) उसी तने के समान होंगे जो फिर से 
फुटाब ले लेता है। 
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आराम पर विपत्ति 
7 आहाज, योताम का पुत्र था। योताम उज्जिय्याह का 
पुत्र था। उन्हीं दिनों रसीन आराम का राजा 
हुआ करता था और इस्राएल पर रमल्याह के पुत्र 
पेकह राजा था। जिन दिनों यहूदा पर आहाज शासन 
कर रहा था, रसीन और पेकह युद्ध के लिये यरूलेम 
० _ _ नहीं _ 
पर चढ़ बेठे। किन्तु वे इस नगर को हरा नहीं सके। 
2दाऊद हि ~ ~ _ ~ ० 
दाऊद के घराने को एक सन्देश मिला। सन्देश 
a क ~ फल 
के अनुसार, “आराम और इस्राएल की सेनाओं में 
lo \ 4 २ ' ~ 
परस्पर सन्धि हो गयी है। बे दोनों सेनाएँ आपस में 
एक हो गयी हैं।” 











यशायाह 7:।-]9 


इम्मानुएल-परमेश्वर हमारे साथ है 
।0यहोचा ~ आहाज के जारी ० 
यहोवा ने आहाज से अपनी बात जारी रखते हए 
IL डर “ये _ ~ hf _ oe 
-कहा, “यहोवा बोला, “ये बातें सच्ची हैं, इसे स्वयं 
प्रमाणित करने के लिए कोई संकेत माँग ले। तू जैसा 
भी चाहे वैसा संकेत माँग सकता है। बह संकेत चाहे 
५०.१ be न चाहे ० आकाशों i 
गहरे मृत्यु के प्रदेश से हो और चाहे आकाशों से भी 
ऊँचे किसी स्थान से।” 
!2किन्तु आहाज़ ने कहा, “प्रमाण के रूप में में कोई 
संकेत नहीं मागूँगा। में यहोवा की परीक्षा नहीं लूँगा।" 
73तब यशायाह ने कहा, “हे, दाऊद के बंशजो, 
सावधान हो कर सुनो! तुम लोगों के धैर्य की परीक्षा 











राजा आहाज ने जब यह समाचार सुना तो वह 
और उसकी प्रजा बहुत भयभीत हुए। बे आँधी में 
हिलते हुए वन के वृक्षों के समान भय से काँपने लगे। 
उतभी यशायाह से यहोवा ने कहा, “तुझे और तेरे 
पुत्र शार्याशूब को आहाज के पास जाकर बात करनी 





~> 


चाहिये। तू उस स्थान पर आ, जहाँ ऊपर के तालाब 
० कं \ ~ जो he 
में पानी गिरा करता है। यह उस गली में हं जो 
धोबी-घाट की तरफ जाती है। 
+ आहाज से जाकर कहना, 'सावधान रह किन्तु 
साथ ही शांत भी रह। डर मत। उन दोनों व्यक्तियों 
रसीन और रमल्याह के पुत्रों से मत डर। बे दो व्यक्ति 
पु जली [७ लकडियों _ hf क 
तो जली हुईं डेयों के समान हैं। पहले वे दहका 
करते थे किन्तु अब वे, बस धुआं मात्र रह गये हैं। 
रसीन, आराम और रमल्याह का पुत्र कुपित हैं। 
5 प्रदेशों और ० ६ _ 
आराम, एप्रैम के प्रदेशों और रमल्याह के पुत्र ने 
i योजनाएँ ws Dy bode 
तुम्हारे विरुद्ध योजनाएँ बना रखी हैं। उन्होंने कहा: 
«हमें ~ चढाई © चाहिये ~ -लिये 
हमें यहूदा पर चद्‌ करनी चाहिये। हम अपने लिये 




















न [स नहीं \ जो _ 
लेते हो। क्या यह तुम्हारे लिए काफी नहीं है जो, अब 
तुम मेरे परमेश्वर के धैर्य की परीक्षा ले रहे हो? किन्तु, 
$ pi -दिखायेगाः 
मेरा स्वामी परमेश्वर तुम्हें एक संकेत 
देखो, एक कुवारी गर्भवती होगी और 
वह एक पुत्र को जन्म देगी। 
वह इस पुत्र का नाम इम्मानुएल रखेगी। 
!5 इम्मानुएल दही और शहद खायेगा। 
वह इसी तरह रहेगा जब तक वह यह नहीं 
सीख जाता उत्तम को चुनना 
और बुरे को नकारना। 
। किन्तु जब तक वह भले का चुनना और 
बुरे का त्यागना जानेगा एप्रैम और अराम 
की धरती उजाड़ हो जायेगी। 

“आज तुम उन दो राजाओं से डर रहे हो। !7किन्तु 
तुम्हें यहोवा से डरना चाहिये। क्यों? क्योंकि यहोवा 
तुम पर विपत्ति का समय लाने चाला है। चे विपत्तियाँ 

he 5 ee ५ ७ न जा _ 
तुम्हारे लोगों पर और तुम्हारे पिता के परिवार के 























उसे बाँट लेंगे। हम ताबेल के पुत्र को यहूदा का नया 
राजा बनायेंगे।'” 

“मेरे स्वामी यहोवा का कहना है, “उनकी योजना 
सफल नहीं होगी। वह कभी पूरी नहीं होंगी। “जब 








लोगों पर आयेंगी। विपत्ति का यह समय उन सभी 
बातों में अधिक बुरा होगा जो जब से एप्रैम (इस्राएल) 
यहूदा से अलग हुआ है, तब से अब तक घटी हे। 
इसके लिये परमेश्वर कया करेगा? परमेश्वर अश्शूर 





तक दमिश्क का राजा रसीन हे, तब तक यह नहीं 
घटेगी \ hg | मम 
घटेगी। इञ्राएल अब एक राष्ट्र हं किन्तु पेंसठ वर्ष के 


8. राजा ee bu ह लिये ho, 
के राजा को तुम से लड़ाने के लिये लायेगा। 
।8'उस समय, यहोवा 'मक्खियों'* को बुलायेगा। 





भीतर यह एक राष्ट्र नहीं रहेगा। “जब तक इमस्राएल 
की राजधानी शोमरोन है और जब तक शोमरोन का 


फिलहाल वे मकिखयाँ मित्र की जलधाराओं के निकट 
हैं। और यहोवा 'मधुमक्िखयों' को बुलायेगा। (फिलहाल 





राजा रमल्याह का पुत्र है तब तक उनकी योजनाएँ 

सफल नहीं होंगी। यदि इस सन्देश पर तू विश्वास नहीं 
क नहीं रे Ss 

करेगा तो लोग तुझ पर विश्वास नहीं करेंगे। 








वें मधुमविखयाँ अश्शूर देश में रहती हैं) ये शत्रु तुम्हारे 
_ i 8८ “४<« ९ गये क्षेत्रों 4 रेगिस्तान 4 
देश में आयेंगे। !*ये शत्रु चट्टानी क्षेत्रों में, रेगिस्तान में 





मविखियों अर्थात्‌ मिञ्न की सेनाएँ। 


यशायाह 7:20-8:]3 





जल धाराओं के निकट झाड़ियों के आस-पास और पानी 


~ 
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यहोवा ने मुझ से फिर कहा। “मेरे स्वामी ने कहा, 





पीने की जगहों के इर्द-गिर्द अपने डेरे डालेंगे। २१यहोवा 


“ये लोग शीलोह* की नहर के धीरे-धीरे बहते पानी 





x nh CR लिये ० 
यहूदा को दण्ड देने के लिये अश्शूर का प्रयाग करगा | 


को लेने से मना करते है। ये लोग रसीन और रमल्याह 





अश्शूर को भाड़े पर लेकर किसी उस्तरे की तरह काम 
र हैं जायेगा ७ | 2० जेसे स हे 
में लाया जायेगा। यह ऐसा होगा जैसे यहोवा यहूदा के सिर 


के पुत्र (पिकाह) के साथ प्रसन्न रहते हैं। "किन्तु 
इसलिये में, यहोवा, अश्शूर के राजा और उसकी 





और टाँगों के बालों का मुंडन कर रहा हो। यह ऐसा होगा 
जैसे यहोवा यहूदा की दाढ़ी मूंड रहा हो। 

2“उस समय, एक व्यक्ति बस एक जवान गाय और 
दो भेंड़े ही जीवित रख पायेगा। 2२वे सब इतना दूध देंगी 


समूची शक्ति को तुम्हारे विरोध में लेकर आऊँगा। वे 
परात नदी की भयंकर बाढ़ की तरह आयेंगे। यह ऐसा 
होगा जेसे किनारों को तोड़ती डुबोती नदी उफ़न पड़ती 
रे ध्जो _ _ निकलेगा 

है। *जो पानी उस नदी से उफन कर , वह 











जो उस व्यक्ति को दही खाने के लिए पर्याप्त होगा। उस 
देश में बाकी बचा हर व्यक्ति दही और शहद ही खाया 
करेगा। आज इस धरती पर हर खेत में एक हज़ार 
अँगूर की बेलें है। अँगूर के हर बगीचे की कीमत एक 
हज़ार कु चाँदी ९ ~ Dy ~ 
ज़ार चाँदी के सिक्कों के बराबर हैं। किन्तु इन खेतों 
मेंखरपतवार और काँटे भर जायेंगे। यह धरती जंगली 
_ जाएगी _ _ 
हो जाएगी और उसका इस्तेमाल एक शिकारगाह के 
~ sR २5एक जब पहाडियों 
रूप में ही हो सकेगा। “एक समय था जब इन पहाडि 
i क अ अनाज -उपजाया 
पर लोग काम किया करते थे और अनाज उपजाया 
~ _ ~ नहीं जाया ~ 
करते थे। किन्तु उस समय लोग वहाँ नहीं जाया करेंगे। 
वह धरती खरपतवारों और काँटों से भर जायेगी। उन 
स्थानों पर बस भेड़ें और मवेशी ही घूमा करेंगे।” 




















अश्शूर शीघ्र ही आयेगा 
यहोवा ने मुझसे कहा, “लिखने के लिये मिटटी की 
९ बड़ी सी तख्ती ले और उस पर सुए से यह लिख: 
“महेर्शालाल्हाशबज' (अर्थात्‌ यहाँ जल्दी ही लूटमार 
और चोरियाँ होंगी।') 
>मैंने कुछ ऐसे लोग एकत्र किये जिन पर साक्षी 
होने के लिये विश्वास किया जा सकता था। ये लोग 


पर 





यहूदा में भर जायेगा और यहूदा को प्राय: डुबो डालेगा। 
“इम्मानूएल, यह बाढ़ तब तक फैलती चली जायेगी 
जब तक वह तुम्हारे समूचे देश को ही न डुबो डाले।” 








यहोवा अपने सेवकों की रक्षा करता है 
हे जातियों, तुम सभी 
युद्ध के लिये तैयार रहो! 
तुम को पराजित किया जायेगा। 
अरे, सुदूर के देशों, सुनों, तुम सभी 
युद्ध के लिये तैयार रहो! 
तुमको पराजित किया जायेगा। 
!0 अपने युद्ध की योजनाएँ रचो! 
तुम्हारी योजनाएँ पराजित हो जायेंगी। 
तुम अपनी सेना को आदेश दो! 
तुम्हारे वे आदेश व्यर्थ हो जायेंगे। 
क्यों? क्योंकि परमेश्वर हमारे साथ है। 


यशायाह को चेतावनी 
यहोवा ने अपनी महान शक्ति के साथ मुझ से 
कहा। यहोवा ने मुझे चेतावनी दी कि में इन अन्य 








थे नबी ऊरिय्याह और जकर्याह जो जेबेरेकयाह का 
पुत्र था। उन लोगों ने मुझे इन बातों को लिखते हुए 
देखा था। उफिर में उस नबिया के पास गया। मेरे 
he न गर्भवती ie 
उसके साथ साथ रहने के बाद, वह गर्भवती हो गयी 





0 0 < ~ “हर जननी 
लोगों के समान न बनूँ। यहोवा ने कहा, //'हर कोई 
\ _ _ विरुद्ध 
कह रहा हे कि वे दूसरे लोग उसके विरुद्ध षड्यन्त्र 

रच NN ~ 84 नहीं 
रच रहे हैं। तुम्हें उन बातों पर विश्वास नहीं करना 
चाहिये। जिन बातों से वे डरते हैं, तुम्हें उन बातों से नहीं 











और उसका एक पुत्रहुआ। तब यहोवा ने मुझसे कहा, 
र मम लहरि डि 

[लड़के का नाम महेर्शालाल्हशबज रख। *क्योंकि 
इससे पहले कि बच्चा 'माँ' और “पिता' कहना सीखेगा, 
उससे पहले ही परमेश्वर दमिशक और शोमरोन की 
समूची धनसम्पत्ति को छीन लेगा और उन वस्तुओं 
को अश्शूर के राजा को दे देगा।” 








डरना चाहिये। तुम्हें उनके प्रति निर्भय रहना चाहिए!” 
7अतुम्हें बस सर्वशक्तिमान यहोवा से ही डरना चाहिये। 
~ उसी चाहिये ~ उसी ०] 
तुम्हें बस उसी का आदर करना चाहिये। तुम्हें उसी से 











'शिलोह यरूशलेम का एक तालाब। नये 'धर्म-नियम' में 
इसी तालाब को 'शिलोह' नाम दिया गया हैं। 
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डरना चाहिये। “यदि तुम यहोवा के प्रति आदर रखोगे 
और उसे पवित्र मानोगे तो बह तुम्हारे लिये एक 
सुरक्षित स्थान होगा। किन्तु तुम उसका आदर नहीं 
करते। इसलिए परमेश्वर एक ऐसी चट्टान हो गया 
\ जिसके ० गिरोगे पु ऐसी 

है जिसके उपर तुम लोग गिरोगे। बह एक ऐसी चट्टान 





यशायाह 8:।4-9:7 


मरेंगे। फिर बे क्रोधित होंगे और अपने राजा और 
३ he > क _ _ 
अपने देवताओं के विरुद्ध बाते कहेंगे। इसके बाद वे 
सहायता के लिये परमेश्वर की ओर निहारेंगे। ?शयदि 
as a अं कक | Pe ह उ ३७ क- ba 8 br 
अपने देश में वे चारों तरफ़ देखेंगे तो उन्हें चारों ओर 
विपत्ति और चिन्ता जनक अन्धेरा ही दिखाई देगा। 














० \ _ के _ 
हो गया हे जिस पर इस्राएल के दो परिबार ठोकर 
खायेंगे। यरूशलेम के सभी लोगों को फँसाने के लिये 
वह एक फैँदा बन गया है। (इस चट्टान पर बहुत से 
_ गिरेंगे RS गिरेंगे a चकनाचर i जायेंगे el _ 
लोग गिरंगे। वे गिरंगे ओर गूर हो जायेंगे। बे 
जाल SS ha जायेंगे hl 
जाल में पड़ेंगे और पकड़ें जायेंगे।) 

।५यशायाह ने कहा, “एक वाचा कर और उस पर 
मुहर लगा दे। भविष्य के लिये, मेरे उपदेशों की रक्षा 
कर। मेरे अनुयायियों के देखते हुए ही ऐसा कर। 
7गवह वाचा यह है: 

मेंसहायता पाने के लिये यहोवा की प्रतीक्षा करुँगा। 
यहोवा याकूब के घराने से लज्जित है। 
उनको हैं ~ नहीं \ 
वह उनको देखना तक नहीं चाहता हे। 
किन्तु मैं यहोवा की प्रतिक्षा करुँगा। 
वह हमारी रक्षा करेगा। 




















लोगों का वह अंधकारमय दु:ख उन्हें देश छोड़ने पर 
विवश करेगा और वे लोग जो उस अन्धेरे में फँसे 
होंगे, अपने आपको उससे मुक्त नहीं करा पायेंगे। 








एक नया दिन आने को है 

पहले लोग सोचा करते थे कि जबूलून और 
Q नप्ताली की धरती महत्वपूर्ण नहीं है। किन्तु 
बाद में परमेश्वर उस धरती को महान बनायेगा। समुद्र 
के पास की धरती पर, यरदन नदी के पार और 
गालील में गैर यहूदी लोग रहते हं। 

“यद्यपि आज ये लोग अन्धकार में निवास करते हैं 
किन्तु इन्हें महान प्रकाश का दर्शन होगा। ये लोग एक 
ऐसे अन्धेरे स्थान में रहते हैं जो मृत्यु के देश के समान 
है। किन्तु वह “अद्भुत ज्योति” उन पर प्रकाशित होगा। 











।8"मैं और मेरे बच्चे इस्राएल के लोगों के लिये 





हे परमेश्वर! तू इस जाति की बढौतरी कर। तू 





संकेत और प्रमाण हें। हम उस सर्वशक्तिमान यहोवा 
_ भेजे SS जो _ € Ny 
के द्वारा भेजे गये हैं, जो सिय्योन पर्वत पर रहता है। 
!१कुछ लोग कहा करते हैं, “भविष्य बतानेवालों और 
जादूगरों से पूछो, क्या करना है?” (ये भविष्य बताने 


_ 


बाले और जादूगर फुस-फुसाकर बालत ह । ये लोगों 





RE, _ er he 
लोगों को खुशहाल बना। ये लोग तुझे अपनी प्रसन्नता 
दर्शायेंगे। यह प्रसन्नता वेसी ही होगी जैसी कटनी के 
समय पर होती है। यह प्रसन्नता वैसी ही होगी जैसी युद्ध 
2 जीतने 2० १ र जब विजय a he 
में जीतने के बाद लोग जब विजय की वस्तुओं को 
AN _ NX “ऐसा i 
आपस में बाँटते ह॑, तब उन्हें होती है। (ऐसा क्यों होगा? 














ho Se 
पर यह प्रभाव डालने के लिये कि उनके पास अन्तर्ृष्टि 
heh 2०. NN ny = w 
हैं, वे चुपचाप बातें करते हं।) किन्तु म तुम्हें बताता हूँ 








क्योंकि तुम पर से भारी बोझ उतर जायेगा। लोगों की 
पीठों पर रखे हुए भारी बल्लों को तुम उतरवा दोगे। 











कि लोगों को अपने परमेश्वर से सहायता माँगनी चाहिये! 
~ _ ~ जादगर i DU पछ 
वे भविष्य बताने वाले और जादूगर मरे हुए लोगों से पूष 
Ny र 
कर बताते हं कि कया करना चाहिये? किन्तु भला 
जीवित लोग मरे हुओं से कोई बात क्‍यों पूछें। 
20तुम्हें शिक्षाओं और वाचा के अनुसार चलना 











2 उ -जिससे 2 i, 
तुम उस दण्ड को छीन लोगे जिससे शत्रु तुम्हारे लोगों 
को दण्ड दिया करता है। यह वैसा समय होगा जैसा वह 
समय था जब तुमने मिद्यानियों को हराया था। 

ऽहर वह कदम जो युद्ध में आगे बढ़ा, नष्ट कर दिया 
जायेगा ०९ ० पु हर _ hf 
। हर वह वर्दी जिस पर लहू के धब्बे लगे हुए हैं, 











चाहिये। यदि तुम इन आज्ञाओं का पालन नहीं करोगे 
तो हो सकता है तुम गलत आज्ञाओं का पालन करने 
a ~ जो 2 जादगरों ~ 
लगो। (ये गलत आज्ञाएँ बे हैं जो जादूगरों और भविष्य 
= Se es ww 
बताने वालों के द्वारा मिलती है। ये आज्ञाएँ बेकार हैं। 
~ = -कछ नहीं मिलेगा 
उन आज्ञाओं पर चल कर तुम्हें कुछ नहीं मिलेगा।) 
2 कक चलोगे DN _ 
'यदि तुम उन गलत आज्ञाओं पर चलोगे, तो तुम्हारे 














नष्ट कर दी जायेगी। ये वस्तुएँ आग में झोंक दी जायेंगी। 
“यह सब कुछ तब घटेगा जब उस विशेष बच्चे का जन्म 
होगा। परमेश्वर हमें एक पुत्र प्रदान करेगा। यह पुत्र लोगों 
की अगुवाई के लिये उत्तरदायी होगा। उसका नाम होगा: 
“ अद्‌भुत he _ 

, उपदेशक, सामर्थी परमेश्वर , पिता-चिर अमर 
और शांति का राजकुमार ।" “उसके राज्य में शक्ति और 





देश पर विपत्ति आयेगी और भूखमरी फैलेगी। लोग भूखे 


शांति का निवास होगा। दाऊद के वंशज, उस राजा के 


यशायाह 9:8-0:6 


राज्य का निरन्तर विकास होता रहेगा। वह राजा 
नेकी और निष्पक्ष न्याय का अपने राज्य के शासन 
में सदा-सदा उपयोग करता रहेगा। 
वह सर्वशक्तिशाल यहोवा अपनी प्रजा से गहरा प्रेम 
\ स he 
रखता है और उसका यह गहरा प्रेम ही उससे ऐसे 
काम करवाता हे। 





परमेश्वर इग्नाएल को दण्ड देगा 

श्याकूब (इग्राएल) के लोगों के विरुद्ध मेरे यहोवा 
ने एक आज्ञा दी। इञ्जाएल के बिरुद्ध दी गयी उस आज्ञा 
का पालन होगा। *तब एप्रैम के हर व्यक्ति को और 
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क्योंकि ये सभी लोग दुष्ट हैं। ये लोग ऐसे काम करते 
Dy जो = _ ० रे DS OR 
हैं जो परमेश्वर के विरुद्ध हैं। यें लोग झूठ बोलते हैं। 
सो परमेश्वर इन लोगों के प्रति कुपित बना रहेगा 
और उन्हें दण्ड देता रहेगा। 

!8बुराई एक छोटी सी आग है, आग पहले घास 
फूस और काँटों को जलाती है, फिर वह बड़ी-बड़ी 
झाड़ियों और जंगल को जलाने लगती है और अंत में 
जाकर वह व्यापक आग का रूप ले लेती है और हर 
वस्तु धुआँ बन कर ऊपर उड़ जाती है। 

सर्वशक्तिमान यहोवा कुपित है। इसलिए यह प्रदेश 

र जायेगा कप ~ _ बे जायेंगे कप 
भस्म हो जायेगा। उस आग में सभी लोग भस्म हो जायेंगें। 

















यहाँ तक कि शोमरोन के मुखियाओं तक को यह 
चल जायेगा दस hs ha ऐड 
पता चल जायेगा कि परमेश्वर ने उन्हें दण्ड दिया था। 


० ६2: i ha बचाने ° जतन नहीं 
कोई व्यक्ति अपने भाई तक को बचाने का जतन नहीं 
करेगा। “तब उनके आस पास, जो भी कुछ होगा, वे 


_ 





आज वे लोग बहुत अभिमानी और बड़बोला है। वे 
_ nN 70 «हे _ NOS जायें ॥ 
लोग कहा करते हैं, !१“हो सकता है ये ईटें गिर जायें 
किन्तु हम इसका और अधिक मजबूत पत्थरों से 
निर्माण लेंगे। सम्भव हे ये छोटे-छोटे पेड़ काट गिराये 
जायें। किन्तु हम वहाँ नये पेड़ खड़े कर देंगे और ये 
ha मजबत उ sy 
नये पेड़ विशाल तथा मजबूत पेड़ होंगे। 


उसे जब दाहिनी ओर से लेंगे, या बाई ओर से लेंगे, भूखे 
ही रहेंगे। फिर बे लोग आपस में अपने ही परिवार के 
लोगों को खाने लगेंगे। (अर्थात्‌ मनश्शे, एप्रैम के 
विरुद्ध लड़ेगा और एप्रेम मनश्शे के विरुद्ध लड़ाई करेगा 
और फिर दोनों ही यहूदा के विरुद्ध हो जायेंगे।) 
यहोवा इञ्राएल से अभी भी कुपित है। यहोवा उसके 





एसो यहोवा लोगों को इम्राएल के विरुद्ध युद्ध करने 
बस रे i a 
के लिए उकसाएगा। यहोवा रसीन के शत्रुओं को 
उनके विरोध ले आयेगा। '१यहोवा पूर्व से आराम के 


लोगों को दण्ड देने के लिये अभी भी तत्पर हे। 
~ न जो 0 
| 07 न नियम बनाने वालों को देखो जो अन्यायपूर्ण 





लिखते SN 


नियम बना कर हें। ऐसे नियम बनाने 





लोगों को और पश्चिम से पलिश्‍्तियों को लायेगा। वे 
शत्रु अपनी सेना से इस्राएल को हरा देंगे। किन्तु 
परमेश्वर इञ्जाएल से तब भी कुपित रहेगा। यहोवा 
तब भी लोगों को दण्ड देने को तत्पर रहेगा। 





बाले ऐसे नियम बना कर लिखते हें जिससे लोगों का 
जीवन दूभर होता है। १वे नियम बनाने वाले गरीब 
लोगों के प्रति सच्चे नहीं हैं। बे गरीबों के अधिकार 
छीनते हैं। बे लोगों को विधवाओं और अनाथों के 








उअपरमेश्वर यद्यपि लोगों को दण्ड देगा, किन्तु वे 
फिर भी पाप करना नहीं छोड़ेंगे। वे परमेश्वर की 
a नहीं he. be Si सर्वशक्तिमान 
ओर नहीं मुड़ंगे। वे सर्वशक्तिमान यहोवा का अनुसरण 
नहीं करेंगे। !*सो यहोवा इग्राएल का सिर और पूँछ 
काट देगा। एक ही दिन में यहोबा उसकी शाखा और 
_ ~ ० I5 ww [NN 
उसके तने को ले लेगा। "(यहाँ सिर का अर्थ है 
अग्रज तथा महत्वपूर्ण अगुवा लोग और पूँछ से 
अभिप्राय हे ऐसे नबी जो झूठ बोला करते हैं।) 
बे _ जो DN है 0 जे ~ [५ 
वे लोग जो लोगों की अगुवाई करते हैं, उन्हें बुरे मार्ग 








यहाँ चोरी करने की अनुमति देते हैं। 
अरे ओ, नियम को बनाने बालों, जब तुम्हें, जो काम 
किये NX ~ i कप 
तुमने किये हें, उनका हिसाब देना होगा तब तुम वसा करोगे? 
न N _ लिये 
सुदूर देश से तुम्हारा विनाश आ रहा है। सहायता के लिये 
तुम किस के पास दौड़ोगे? तुम्हारा धन और तुम्हारी सम्पत्ति 
तुम्हारी रक्षा नहीं कर पायेंगे। तुम्हें एक बंदी के समान 
नीचे झुकना ही होगा। तुम मुर्दे के समान धरती में गिर 
कर दण्डवत प्रणाम करोगे किन्तु उससे तुम्हें कोई सहायता 
नहीं मिलेगी। परमेश्वर तब भी कुपित रहेगा। परमेश्वर 























ने जाते LI जो i पीछे nN 
पर ले जाते है। सो ऐसे लोग जो उनके पीछे चलते हैं, नष्ट 
कर दिये जायेंगे। !”ये सभी लोग दुष्ट हैं। इसलिये यहोवा 
इन युवकों से प्रसन्न नहीं है। यहोवा उनकी विधवाओं 


ह on जे _ 
तुम्हें दण्ड देने के लिए तब भी तत्पर र हेगा। 
गजे hs 


ऽपरमेश्वर 02. 28 A Be 
परमेश्वर कहेगा, “में एक छड़ी के रुप में अश्शूर 
का प्रयोग करूँगा। में क्रोध में भर कर इञ्राएल को दण्ड 








और उनके अनाथ बच्चों पर दया नहीं करेगा। क्यों? 





oor Was, Be < “हसे ९५ मलिक... vier 
दर्न के लिए अश्शूर का प्रयाग करुगा । "ऐसे लोगों के 


839 





विरुद्ध, जो पाप कर्म करते हैं युद्ध करने के लिये में 
_ भेजँगा Dy hh खो ws 
अश्शूर को भेजूँगा। में उन लोगों से कुपित हूँ और 
DE युद्ध E LE लिये Dy _ 
उनलोगों से युद्ध करने के लिये में अश्शूर को आदेश 
दूँगा। अश्शूर उन लोगों को हरा देगा और फिर उनसे 
उनकी कीमती नस्तुएँ छीन लेगा। अश्शूर के लिए 
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इसी प्रकार धरती के सभी लोगों को उठा ले जाने से 
रोकने के लिए कोई भी व्यक्ति वहाँ नहीं था।” 





शोमरोन की शक्ति पर परमेश्वर का नियंत्रण 


!कुल्हाड़ा उस व्यक्ति से अच्छा नहीं होता, जो 








इम्राएल गलियों में पड़ी उस धूल जैसा होगा जिसे वह 
Ea पैरों ~ > 
अपने पैरों तले रोंदेगा। 


bE \ SR _ 
कुर्हाड का चलाता ह । कोई आरा उस व्यक्ति से अच्छा 
नहीं _ जो i = \ 
नहीं होता, जो उस आरे से काटता है। किन्तु अश्शूर 





7“किन्तु अश्शूर यह नहीं समझता है कि में उसका 
प्रयोग करुँगा। वह यह नहीं सोचता कि वह मेरा एक 





का बिचार है कि बह परमेश्वर से भी अधिक महत्वपूर्ण 
और बलशाली है। उसका यह विचार ऐसा ही है जैसे 








5 न लोगों हे 
साधन है। अश्शूर तो बस दूसरे लोगों को नष्ट करना 
-चाहता \ _ हक योजना \ 
चाहता हं। अश्शूर की तो मात्र यह योजना है कि वह 


किसी छड़ी का यह सोचना कि वह उस व्यक्ति से 
अधिक बली और महत्वपूर्ण है जो उसे उठाता है और 








बहुत सी जातियों को नष्ट कर दे। *अश्शूर अपने 
~ \ मेरे है पर राजा bn 

मन में कहता है, मेरे सभी व्यक्ति राजाओं के समान 

हैं। कलनो नगरी कर्कमीश के जैसी हे और हमात 

नगर अर्पद नगर के जैसा हे। शोमरोन की नगरी 

दमिश्क नगर के जैसी है। "मैंने इन सभी बुरे राज्यों 
सं \ _ 

को पराजित कर दिया है और अब इन पर मेरा 





'किसी को दण्ड देने के लिए उसका प्रयोग करता है। 
!अश्शूर का बिचार है कि वह महान है किन्तु 
सर्वशक्तिमान है कह i र 

सर्वशक्तिमान यहोवा अश्शूर को दुर्बल कर डालने 

वाली महामारी भेजेगा और अश्शूर अपने धन और 
अपनी शक्त को वैसे ही खो बैठेगा जैसे कोई बीमार 
व्यक्ति अपनी शक्ति गबा बैठता है। फिर अश्शूर का 














अधिकार है। जिन मूर्तियों की वे लोग पूजा करते हैं, 
वे यरूशलेम और शोमरोन की मूर्तियों से अधिक हैं। 
मैंने शोमरोन और उसकी मूर्तियों को पराजित कर 
दिया। मैं यरूशलेम और उसकी मूर्तियों को भी जिन्हें 
उसके लोगों ने बनाया है पराजित कर दूँगा।”” 





वैभव नष्ट हो जायेगा। यह उस अग्नि के समान होगा 
जो उस समय तक जलती रहती है जब तक सब कुछ 
समाप्त नहीं हो जाता। !'इस्राएल का प्रकाश 
(परमेश्वर) एक अग्नि के समान होगा। वह पवित्रतम 
लपट के जैसा प्रकाशमान होगा। वह उस अग्नि के 








मेरा स्वामी जब यरूशलेम और सिय्योन पर्वत के 
'लिये,जो उसकी योजना है, उसकी बातों को करना समाप्त 
कर देगा, तो यहोवा अश्शूर को दण्ड देगा। अश्शूर का 
राजा बहुत अभिमानी हें। उसके अभिमान ने उससे बहुत 
से बुरे काम करवाये है। सो परमेश्वर उसे दण्ड देगा। 


\ पमे ny 


!अश्शूर का राजा कहा करता है, “म॑ बहुत बुद्धिमान 
Di 


हूँ। मैने स्वयं अपनी बुद्धि और शक्ति से अनेक महान 

Ey C किये SN जातियों न NN 

कार्य किये हैं। मेने बहत सी जातियों को हराया है। मैंने 
छीन ~ NN 

उनका धन छीन लिया है और उनके लोगों को दास बना 


4मेंने i a 


लिया है। में एक बहुत शक्तिशाली व्यक्ति हूँ। मैंने स्वयं 


समान होगा जो खरपतवार और काँटों को तत्काल 

जला डालती है !!और फिर बढ़कर बड़े बड़े पेड़ों 

और अँगूर के बगीचों को जला देती है और अंत में 

सब कुछ नष्ट हो जाता है यहाँ तक कि लोग भी। ऐसा 

उससमय होगा जब परमेश्वर अश्शूर को नष्ट करेगा। 
_ i ९ जैसा _ जायेगा कप ।9जगल . 

अशशूर सड़ते-गलते लट्ठे के जैसा हो जायेगा। जंगल 

न _ CO Wn eo जायें ~ ia _ 

में हो सकता है थोड़े से पेड़ खड़े रह जायें। पर वे इतने 
Mo Fe i Ce की है > be ०. 

थोड़े से होंगे कि उन्हें कोई बच्चा तक गिन सकेगा। 

20उस जो _ में जीवित ~ 

उस समय, बे लोग जो इग्राएल में जीवित बचेंगे, यानी 

8६ पु ह ० पु he क © नहीं 

याकूब के वंश के ये लोग उस व्यक्ति पर निर्भर नहीं 

















अपने हाथों से उन सब लोगों की धन दौलत ऐसे ले ली हे 
है... 


जैसे कोई व्यक्ति चिड़ियाँ के घोंसले से अण्डे उठा लेता 





nnd जों पु ~ UN सचमच 
करते रहेंगे जो उन्हें मारता पीटता हे। वे सचमुच उस 
यहोवा पर निर्भर करना सीख जायेंगे जो इग्नाएल का पवित्र 





है। चिड़ियाँ जो प्राय: अपने घासले और अण्डों को छोड़ 


(परमेश्वर) हे। याकूब के वंश के बे बाकी बचे लोग 





जाती हे और उस घोंसले की रखवाली करने के लिये 
कोई भी नहीं रह जाता। वहाँ अपने पंखों और अपनी 

he ios i he हि /७० अल. लिये ह छा 
चोंच से शोर मचाने और लड़ाई करने के लिये कोई 








शक्तिशाली परमेश्वर का फिर अनुसरण करने लंगेंगे। 
22. i aN ENR hd 
तुम्हारे व्यक्ति असंख्य है। वे सागर के रेत कणों के 
समान है; किन्तु उनमें से कुछ ही यहोवा की ओर फिर 








पक्षी नहीं होता। इसीलिए लोग अण्डों को उठा लेते हैं। 





t>-R लिये 2 प En, ome ho he 
वापस मुड़ आन॑ क लिये बचे रहेंगे। वे लोग परमेश्वर 
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की ओर मुड़ेंगे किन्तु उससे पहले तुम्हारे देश का 
विनाश हो जायेगा। परमेश्वर ने घोषणा कर दी हे कि 


लोग छिपे हुए हैं। आज सेना नोब में टिकेगी और 
यरूशलेम के पर्वत सिय्योन पर चढाई करने की तैयारी 








वह उस धरती का विनाश करेगा और उसके बाद 
नेकी स जैसे ~ 
उस धरती पर नेकी का आगमन इस प्रकार होगा जैसे 


करेंगी। 
33देखो! हमारा स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा विशाल 





कोई भरपूर नदी बहती है। २२मेरा स्वामी सर्वशक्तिमान 
यहोवा, इस प्रदेश को निश्चय ही नष्ट करेगा। 

24मेरा स्वामी सर्वशक्तिशाली यहोवा कहता है, “हे! 
सिय्योन में रहने बाले मेरे लोगों, अश्शूर से मत डरो! 





वृक्ष (अश्शूर) को काट गिरायेगा। यहोवा अपनी 

महान शक्ति से ऐसा करेगा। बड़े और महत्वपूर्ण लोग 

काट गिराये जायेंगे। बे महत्वहीन हो जायेंगे। *यहोबा 
अ 5> मर. he a. 

अपने कुल्हाड़े से बन को काट डालेगा और लबानोन 











वह भविष्य में तुम्हें अपनी छड़ी से इस तरह पीटेगा 
जैसे 9 _ _ ~ _ be जैसे _ 
जैसे पहले मिम्न ने तुम्हें पीटा था। यह ऐसा होगा जैसे 
मानो तुम्हें हानि पहुँचाने के लिये अश्शूर किसी लाठी 
का प्रयोग कर रहा हो। किन्तु थोड़े ही समय बाद 
_ _ - _ जायेगा _ FN _ जायेगा 5. 
मेरा क्रोध शांत हो , मुझे संतोष हो जायेगा कि 
~ = ~ Nin 

अशशूर ने तुम्हें काफी दण्ड दे दिया है। 

इसके बाद सर्वशक्तिमान यहोवा अश्शूर को कोडों 
से मारेगा। जैसा पहले यहोवा ने जब ओरेब की चट्टान 
पर मिद्यानियों को पराजित किया था, तब हुआ था। 
वैसा ही उस समय होगा जब यहोवा अश्शूर पर 

ba. ग कप 8 

आक्रमण करेगा। पहले यहोवा ने मिम्र को दण्ड दिया 

















के विशाल वृक्ष (मुखिया लोग) गिर पड़ेंगे 


शांति का राजा आ रहा है 
यिशे के तने (वंश) से एक छोटा अंकुर 
] ] (पुत्र) फूटना शुरु होगा। यह अब शाखा यिशे 
के मूल से फूटेगी। “उस पुत्र में यहोवा की आत्मा होगी। 
वह आत्मा विवेक, समझबूझ, मार्ग दर्शन और शक्ति की 
आत्मा होगी। वह आत्मा इस पुत्र को यहोवा को समझने 
और उसका आदर करने में सहायता देगी। यह पुत्र यहोवा 
का आदर करेगा और इससे वह प्रसन्न होगा। 
यह पुत्र वस्तुएँ जैसी दिखाई दे रही होगी, उसके अनुसार 








था। उसने सागर के ऊपर छड़ी उठायी थी* और मिस्र 
he ha rs be he hs. जब i. 
से अपने लोगों को ले गया था। यहोवा जब अश्शूर से 
अपने लोगों की रक्षा करेगा, तब भी ऐसा ही होगा। 





i कटे 4 नहीं ha प 
लोगों का न्याय नहीं करेगा। वह सुनी, सुनाई के आधार 
पर ही न्याय नहीं करेगा। *5वह गरीब लोगों का न्याय 
ईमानदारी और सच्चाई के साथ करेगा। धरती के दीन 











27अश्शूर तुम पर विपत्तियाँ लायेगा। बे विपत्तियाँ 


जनों bn लिये जो ha -कछ _ निर्णय 25, be 
जनों के लिये जो कुछ करने का निर्णय वह लेगा, उसमें 





a en Ws Ms fs होंगी जिन्हें बट कल ऊपर 
ऐसे बोझों के समान होंगी, जिन्हें तुम्हें अपने ऊपर 


वह पक्षपात रहित होगा। यदि वह यह निर्णय करता है 





एक जुए के रूप में उठाना ही होगा। किन्तु फिर तुम्हारी 
गर्दन पर से उस जुए को उतार फेंका जायेगा। बह 
जुआ तुम्हारी शक्ति (परमेश्वर ) द्वारा तोड़ दिया जायेगा। 


इन्नाएल पर अश्शूर की सेना का आक्रमण 


कि लोगों पर मार पड़े तो वह आदेश देगा और उन लोगों 

पडेगी निर्णय \ ba 
पर मार पड़ेगी। यदि बह निर्णय करता है कि उन लोगों 
की मृत्यु होनी चाहिये तो बह आदेश देगा और उन दुष्टों 
को मौत के घाट उतार दिया जाएगा। नेकी और सच्चाई 
इस पुत्र को शक्ति प्रदान करेंगी। उसके लिए नेकी और 














28 अय्यात'* के निकट सेनाओं का प्रवेश होगा। 
मिग्रोन यानी 'खलिहानो' को सेनाएँ रौद डालेंगी। सेनाएँ 
इसके खाने की सामग्री को 'कोठियारों' (मिकमाश) 

~ देंगी 2१पार न रः ~ ww 

में रख देंगी। करने के स्थान' (माबरा) से सेनाएँ 
नदी पार करेंगी। बे सेनाएँ जेबा में रात बिताएंगी। रामा 
डर जायेगा। शाऊल के गिबा के लोग निकल भागेंगे। 

हे गल्लीम की पुत्री चिल्ला! हे लैशा सुन! हे, अनातोत 

_ >, 3L _ _ क भाग _ गेबीम _ 
मुझे उत्तर दे! 'मदमेना के लोग भाग रहे हं। गेबीम के 














उसने ... उठायी थी निर्गमन ]4:-5:2] 
अय्यात अर्थात्‌ खंड़हर। 


© he श _ न जिसे 

सच्चाई एक ऐसे कमर बंद के समान होंगे जिसे वह 

_ 8० न 

अपनी कमर के चारों ओर लपेटता हैं। 
“उसके समय में, भेड़ और भेड़िये शांति से 
साथ-साथ रहेंगे, सिंह और बकरी के बच्चों के साथ 
शांति ne oS बछडे ~ सिंह \ ~ 
शांति से पड़े रहेंगे। बछड़े, सिंह और बेल आपस में 
शांति के साथ रहेंगे। एक छोटा सा बच्चा उनकी 
अगुवाई करेगा। ”गायें और रीछनियां शांति से 
साथ-साथ अपना खाना खाएंगी। उनके बच्चे 
\ न i ड in 
साथ-साथ बैठा करेंगे और आपस में एक दूसरे को 
हानि नहीं पहुँचायंगे। सिंह गायों के समान घास चरेंगे 





है4 


यशायाह ।।:8-]2:6 





8और यहाँ तक कि साँप भी लोगों को हानि नहीं 





पहुँचायेंगे। काले नाग के बिल के पास एक बच्चा 


जिससे वह नदी सात छोटी धाराओं में बट जायेगी। ये 
छोटी जल धाराएँ गहरी नहीं होंगी। लोग अपने जते 





तक खेल सकेगा। कोई भी बच्चा विषधर नाग के 
बिल में हाथ डाल सकेगा। 





_ \ ~ ~ 
पहने हए ही पैदल चल कर उन्हें पार कर लेंगे। 
।6परमेश्वर न जो _ ws छट ल 

परमेश्वर के वे लोग जो वहाँ छूट गये थे अशशूर 





ये सब बातें दिखाती हैं कि वहाँ सब कहीं शांति 
होगी। कोई व्यक्ति किसी दूसरे को हानि नहीं पहुँचायेगा। 





स छोड SN 454 ७. क जायेंगे कल \ 
को छोड़ देने के लिए रास्ता पा जायेंगे। यह वैसा ही 
होगा, जैसा उस समय हुआ था, जब परमेश्वर लोगों 





मेरे पवित्र पर्वत के लोग वस्तुओं को नष्ट नहीं करना 
चाहेंगे। क्यों? क्योंकि लोग यहोवा को सचमुच जान 
ha _ a परिपर्ण होंगे जैसे _ 

लेंगे। बे उसके ज्ञान से ऐसे परिपूर्ण होंगे जैसे सागर 

जल से परिपूर्ण होता है। 

।0उस समय यिशे के परिवार में एक विशेष व्यक्ति 
होगा। यह व्यक्ति एक ध्वजा के समान होगा। यह 
'ध्बजा' दरशायेगी कि समस्त राष्ट्रों को उसके आसपास 

_ जाना चाहिये _ _ पछा ys 
इकट्ठा हो जाना चाहिये। ये राष्ट्र उससे पूछा करेंगे 
कि उन्हें क्या करना चाहिये? और वह स्थान, जहाँ 
वह होगा, भव्यता से भर जायेगा। 

he 

ऐसे अवसर पर, मेरा स्वामी परमेश्वर फिर 
आयेगा और उसके जो लोग बच गये थे उन्हें वह ले 
जायेगा। यह दूसरा अबसर होगा जब परमेश्वर ने वैसा 
किया। (ये परमेश्वर के ऐसे लोग है जो अश्शूर , उत्तरी 
मिम्न, दक्षिणी मिम्र, कूश, एलाम, बाबुल, हमात तथा 

« ~_ है ss छट nN 

समस्त संसार के ऐसे ही सुदूर देशों में छूट गये हैं।) 

!शपरमेशवर सब लोगों के लिये संकेत के रूप में 
झंडा उठायेगा। इस्राएल और यहदा के लोग 
अपने-अपने देशों को छोड़ने के लिये विवश किये 
गये थे। बे लोग धरती पर दूर-दूर फैल गये थे किन्तु 
परमेश्वर उन्हें परस्पर एकत्र करेगा। 

!3उस समय एप्रैम (इग्राएल) यहूदा से जलन नहीं 
रखेगा। यहूदा का कोई शत्रु नहीं बचेगा। यहूदा एप्रैम 
के लिये कोई कष्ट पैदा नहीं करेगा। !*बल्कि एप्रैम 
और यहूदा पलिश्तियों पर आक्रमण करेंगे। ये दोनों 
देश उड़ते हए उन पक्षियों के समान होंगे जो किसी 
छोटे _ पलक 5 जानवर ५ _ ~ ~ 
छोटे से जानवर को पकड़ने के लिए झपट्टा मारते 
हैं। एक साथ मिल कर वे दोनों पूर्व की धन दौलत 

ड \ i 
को लूट लेंगे। एप्रेम और यहूदा एदोम, मोआब और 
अम्मोनी के लोगों पर नियन्त्रण कर लेंगे। 

!ऽयहोचा कुपित होगा और जैसे उसने मिम्र के सागर 
को दो भागों में बाँट दिया था, उसी प्रकार परात नदी 
पर वह अपना हाथ उठायेगा और उस पर प्रहार करेगा। 



































को मिम्न से बाहर निकाल कर लाया था। 


परमेश्वर का स्तुति गीत 
उस समय तुम कहोगे: 
] 2 “हे यहोवा, में तेरे गुण गाता हैँ! 
तू मुझ से कुपित रहा है 
किन्तु अब मुझ पर क्रोध मत कर! 
तू मुझ पर अपना प्रेम दिखा।” 
2 परमेश्वर मेरी रक्षा करता है। 
मुझे उसका भरोसा है। 
मुझे कोई भय नहीं है। 
वह मेरी रक्षा करता है। 
यहोवा याह मेरी शक्ति है। 
वह मुझको बचाता है, 
और मैं उसका स्तुति गीत गाता हूँ। 
3 तू अपना जल मुक्ति के झरने से ग्रहण कर। 
तभी तू प्रसन्न होगा। 
4 फिर तू कहेगा, 
“यहोवा की स्तुति करो! 
उसके नाम की तुम उपासना किया करो! 
उसने जो कार्य किये हैं उसका 
लोगों से बखान करो। 
तुम उनको बताओ कि वह कितना महान है!” 
5 तुम यहोवा के स्तुति गीत गाओ! 
क्यों? क्योंकि उसने महान कार्य किये हैं! 
इस शुभ समाचार को जो परमेश्वर का है, 
सारी दुनियाँ में फैलाओ ताकि सभी लोग 
ये बातें जान जायें। 
हे सिय्योन के लोगों, 
इन सब बातों का तुम उद्घोष करो! 
वह इमस्राएल का पवित्र (शक्तिशाली) ढंग से 
तुम्हारे साथ है। 
इसलिए तुम प्रसन्न हो जाओ! 




















यशायाह ]3:।-8 
बाबुल को परमेश्वर का सन्देश 


] 3 आमोस के पुत्र यशायाह को परमेश्वर ने बाबुल 
ho a i र 
के बारे में यह शोक सन्देश प्रकट किया। 
“परमेश्वर ने कहा: 
“पर्बत पर ध्वजा उठाओ जिस 
[ -कछ -नहीं \ 
पर्वत पर कुछ नहीं है। 
उन लोगों को पुकारो। 
सिपाहियों, अपने हाथ 
संकेत के रूप में हिलाओ 
उन लोगों से कहो कि वे उन द्वार से 
प्रवेश करे जो बड़े लोगों के हैं।” 
अपरमेश्वर ने कहा: 
“मैने लोगों से उन पुरुषों को अलग किया है, 
और में स्वयं उन को आदेश दूँगा। 
में क्रोधित हूँ। 
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क्‍योंकि उनके सभी पड़ोसियों के मुखों पर भी भय 
दिखाई देगा। 


बाबुल के विरुद्ध परमेश्वर का न्याय 
देखो कम विशेष bn RE Ne 
देखो यहोवा का विशेष दिन आने को है। बह एक 
भयानक दिन होगा। परमेश्वर बहुत अधिक क्रोध 
करके इस देश का विनाश कर देगा। बह पापियों को 
विवश करेगा कि वे उस देश को छोड़ दें। ("आकाश 
काले पड़ जायेंगे; सूरज, चाँद और तारे नहीं चमकेंगे। 
॥परमेश्वर कहता है, “में इस दुनिया पर बुरी-बुरी 
बातें घटित करूँगा। में दुष्टों को उनकी दुष्टता का 
दण्ड दूँगा। में अभिमानियों के अभिमान को मिटा 
ws LEE जो रे _ पी ते io _ 
दूँगा। ऐसे लोग जो दूसरे के प्रति नीच हैं, में उनके बड़े 
बोल को समाप्त कर दूँगा। वहाँ बस थोड़े से लोग ही 
~ जैसे DN र [ क्म पु थे oN 
बचेंगे। जैसे सोने का मिलना दुर्लभ होता है, बेसे ही 




















मैंने अपने उत्तम पुरुषों को लोगों को 
दण्ड देने के लिये एकत्र किये हैं। 
मुझको इन प्रसन्न लोगों पर गर्व है! 
4 ~ \ 
पहाड़ में एक तीत्र शोर हुआ है। 
तुम उस शोर को सुनो! 
_ = \ 
ये शोर ऐसा लगता है 
जैसे बहुत ढेर सारे लोगों का। 
र देशों _ _ R 
बहुत सारे देशों के लोग आकर इकट्ठे हुए हैं। 
सर्वशक्तिमान यहोवा अपनी सेना को 
एक साथ बुला रहा है। 
5 यहोवा और यह सेना किसी दूर के देश से आते है। 
ये लोग क्षितिज के पार से 
क्रोध प्रकट करने आ रहे हें। 
यहोवा इस सेना का उपयोग ऐसे करेगा 


< io Rs कभ he जायेगा 2 जो hn 
वहाँ लोगों का मिलना दुल॑भ हो जायेगा। किन्तु जे 
लोग मिलेंगे, वे शुद्ध सोने से भी अधिक मूल्यवान 
होंगे। अपने क्रोध से में आकाश को हिला दूँगा। 
धरती अपनी धुरी से डिगा दी जायेगी।” 
यह सब उस समय घटेगा जब सर्वशक्तिमान यहोवा 
०: [on 44तब be ho 
अपना क्रोघ दर्शायेगा। तब बाबुल के निवासी ऐसे 
भागेंगे जैसे घायल हरिण भागता हे। वे ऐसे भागेंगे जेसे 
बिना गड़ेरिये की भेड़ भागती हैं। हर कोई व्यक्ति भाग 
क न उटड, 
कर अपने देश और अपने लोगों की तरफ़ मुड़ आयेगा। 
!ऽकिन्तु बाबुल के लोगों का पीछा उनके शत्रु नहीं 
छोड़ेंगे और जब शत्रु किसी व्यक्ति को धर पकड़ेगा तो 
वह उसे तलवार के घाट उतार देगा। !'उनके घरों की 
हर वस्तु चुरा ली जायेगी। उनकी पत्नियों के साथ 
कुकर्म किया जायेगा और उनके छोटे-छोटे बच्चों 


























जैसे कोई किसी शस्त्र का उपयोग करता हे। 
i a आर देगी 
यह सेना सारे देश को नष्ट कर देगी। 
“यहोवा का न्याय का विशेष दिन आने को हे। इसलिये 


Bs मकर कल 3 ~ जायेगा 
को लोगों के देखते पीट पीटकर मार डाला जायेगा। 
परमेश्वर कहता है, “देखों, में मादी की सेनाओं से 
बाबुल पर आक्रमण कराऊँगा। मादी की सेनाएँ यदि सोने 








रोओ! और स्वयं अपने लिये दुःखी होओ! समय आ रहा है 
जब शत्रु तुम्हारी सम्पत्ति चुरा लेगा। सर्वशक्तिमान परमेश्वर 
\ ग्लोग छोड 0७ 
वेसा करवाएगा। “लोग अपना साहस छोड़ बेठेंगे और भय 
hE उप डक i 3०. कहर io ie _ 
लोगों को दुर्बल बना देगा। *हर कोई भयभीत होगा। डर से 
~ कम. _ गेंगे जैसे रू. गे जन्म ०3० 
लोगों के ऐसे दुखने लगेंगे जेसे किसी बच्चे को जन्म देने 
we ia _ NX Ns _ 
वाली माँ का पेट दुखने लगता है। उनके मुँह लाल हो 
जायेंगे oo जैसे ~© _ _ अचरज _ ते जायेंगे ही कस 
, जेसे कोई आग हो। लोग अचरज में पड़ जायेंगे 














और चाँदी का भुगतान ले भी लेंगी तो भी वे उन पर 
आक्रमण करना बंद नहीं करेंगी। *बाबुल के युवकों को 
सैनिक आक्रमण करके मार डालेंगे। वे बच्चों तक पर 
दया नहीं दिखायेंगे। छोटे बालकों तक के प्रति बे करुणा 
नहीं करेंगे। बाबुल का विनाश होगा और यह विनाश सदोम 
और अमोरा के विनाश के समान ही होगा। इस विनाश 
_ ज पु रा कछ नहीं ~ 
को परमेश्वर करायेगा और वहाँ कुछ भी नहीं बचेगा। 
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१“बाबुल सबसे सुन्दर राजधानी है। बाबुल के 
निवासियों को अपने नगर पर गर्व है। 2*किन्तु बाबुल 
का सौन्दर्य बना नहीं रहेगा। भविष्य में वहाँ लोग नहीं 
रहेंगे। अराबी के लोग वहाँ अपने तम्बू नहीं गाड़ेंगे। 
गड़ेरिये चराने के लिये वहाँ अपनी भेड़ों को नहीं 
लायेंगे। 2'जो पशु वहाँ रहेंगे वे बस मरुभूमि के पशु 
ही होंगे। बाबुल में अपने घरों में लोग नहीं रह पायेंगे। 
घरों में जंगली कुत्ते और भेड़िए चिल्लाएंगे। घरों के 
भीतर जंगली बकरे विहार करेंगे। 22बाबुल के विशाल 
भवनों में कुत्ते और गीदड़ रोयेंगे। बाबुल बरबाद हो 
जायेगा। बाबुल का अंत निकट है। अब बाबुल के 
बिनाश की में और अधिक प्रतीक्षा नहीं करता रहूँगा।” 

















इग्राएल घर लौटेगा 
|| आगे चल कर, यहोवा याकूब पर फिर अपना 
ha 8 पक 5 _ se अमक ha 
प्रेम दर्शायेगा। यहोवा इस्राएल के लोगों को 
फिर चुनेगा। उस समय यहोवा उन लोगों को उनकी 
धरती देगा। फिर गैर यहदी लोग, यहदी लोगों के साथ 
~ ने जोडेंगे _ 5 जातियों डे _ | पु 
अपने को जोड़ेंगे। दोनों ही जातियों के लोग एकत्र हो 
कर याकूब के परिवार के रूप में एक हो जायेंगे। शवे 
जातियाँ इस्राएल की धरती के लिये इग्नाएल के लोगों 
को फिर वापस ले लेंगी। दूसरी जातियों के वे स्त्री 
_ __ जायेंगे ha बीते कर 
पुरुष इञ्नाएल के दास हो जायेंगे। बीते हुए समय में उन 
लोगों ने इस्राएल के लोगों को बलपूर्वक अपना दास 
बनाया था। इम्राएल के लोग उन जातियों को हरायेंगे 
और फिर इस्राएल उन पर शासन करेगा। >यहोवा 
तुम्हारे श्रम को समाप्त करेगा और तुम्हें आराम 
22: i हक र ~ 
देगा। पहले तुम दास हुआ करते थे, लोग तुम्हें कड़ी 
मेहनत करने को विवश करते थे किन्तु यहोवा 
तुम्हारी इस कड़ी मेहनत को अब समाप्त कर देगा। 


























बाबुल के राजा के विषय में एक गीत 
“उस समय बाबुल के राजा के बारे में तुम यह गीत 
गाने लगोगे: 
बह राजा दुष्ट था जब वह हमारा शासक था 
किन्तु अब उसके राज्य का अन्त हुआ। 
5 यहोवा दुष्ट शासकों का राज दण्ड तोड़ देता है। 
यहोवा उनसे उनकी शक्ति छीन लेता है। 
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बाबुल का राजा क्रोध में भरकर 
लोगों को पीटा करता है। 
उस दुष्ट शासक ने लोगों को पीटना 
कभी बंद नहीं किया। 
उस दुष्ट राजा ने क्रोध में भरकर 
लोगों पर राज किया। 
उसने लोगों के साथ बुरे कामों का 
करना नहीं छोड़ा। 
किन्तु अब सारा देश विश्राम में है। 
देश में शान्ति है। 
लोगों ने अब उत्सव मनाना शुरु किया है। 
तू एक बुरा शासक था, 
और अब तेरा अन्त हुआ है। 
यहाँ तक की चीड़ के वृक्ष भी प्रसन्न है। 
लबानोन में देवदार के वृक्ष मगन हैं। 
वृक्ष यह कहते हैं, 
“जिस राजा ने हमें गिराया था। 
आज उस राजा का ही पतन हो गया है, 
और अब वह राजा कभी खड़ा नहीं होगा।” 
अधोलोक, यानी मृत्यु का प्रदेश उत्तेजित है 
क्योंकि तू आ रहा है। 
धरती के प्रमुखों की आत्माएँ जगा रहा है। 
तेरे लिये अधोलोक है। 
अधोलोक तेरे लिये सिंहासन से 
राजाओं को खड़ा कर रहा है। 
तेरे अगुवायी के वे सब तैयार होंगे। 
ये सभी प्रमुख तेरी हँसी उड़ायेंगे। 
चे कहेंगे, 
“तू भी अब हमारी तरह मरा हुआ है। 
तू अब ठीक हम लोगों जैसा है।” 
तेरे अभिमान को मृत्यु के लोक में 
नीचे उतारा गया। 
तेरे अभिमानी आत्मा की आने की घोषणा तेरी 
वीणाओं का संगीत करता है। 
तेरे शरीर को मविखियाँ खा जायेंगी। 
तू उन पर ऐसे लेटेगा मानों बे तेरा बिस्तर हो। 
कीड़े ऐसे तेरी देह को ढक लेंगे मानों 
कोई कम्बल हों। 





























यशायाह ]4:]2-26 


I2 


43 


44 


6 


7 


48 


9 


i a र 
तेरा स्वरुप भोर के तारे सा था, 
किन्तु तू आकाश के ऊपर से गिर पड़ा। 
धरती के सभी राष्ट्र पहले तेरे सामने 
झुका करते थे। 
किन्तु तुझको तो अब काट कर गिरा दिया गया। 
तू सदा अपने से कहा करता था कि, 
Fe के ws 
में सर्वोच्च परमेश्वर सा बनँगा। 
hg आकाशों _ ऊपर जीऊँगा w 
में आकाशों के ऊपर जीऊँगा। 
hy _ ९ तारों _ ऊपर 
में परमेश्वर के तारों के ऊपर अपना 
सिंहासन स्थापित करूँगा। 
मैं जफोन के पवित्र पर्वत पर बेढूँगा। 
मैं उस छिपे हुए पर्वत पर देवों से मिलूँगा। 
चर बादलों ~ बेदी जाऊँगा ~ 
में बादलों के वेदी तक जाऊँगा। 
Dy _ Se कक 
में सर्वोच्च परमेश्वर सा बनँगा। 
किन्तु वैसा नहीं हुआ। 
तू परमेश्वर के साथ ऊपर 
आकाश में नहीं जा पाया। 
तुझे अधोलोक के नीचे गहरे 
पाताल में ले आया गया। 
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जैसे अन्य मरे व्यक्ति दिखते हें। 
~ _ \ 
तुझको कफन में लपेटा गया है। 
2 बहत से और भी राजा मरे। 
हि _ Dy 
उनके पास अपनी अपनी कब्र हैं। 
किन्तु तू उनमें नहीं मिलेगा। 
क्योंकि तूने अपने ही देश का विनाश किया। 
अपने ही लोगों का तूने बध किया है। 
जैसा विनाश तने मचाया था। 
2 उसकी सन्तानों के वध की तैयारी करो। 
तुम उन्हें मृत्यु के घाट उतारो 
क्योंकि उनका पिता अपराधी हे। 
अब कभी उसके पुत्र नहीं होंगे। 
उसकी सन्तानों अब कभी भी संसार को 
अपने नगरों से नहीं भरेंगी। 
तेरी संताने वसा करती नहीं रहेगी। 
तेरी संतानों को वैसा करने से रोक दिया जायेगा। 
2>सर्वशक्तिमान यहोवा ने कहा, “में खड़ा होऊँगा 
और उनलोगों के विरुद्ध लडूँगा। में प्रसिद्ध नगर बाबुल 
_ उजाड w दँगा हि ~ hg 
को उजाड़ कर दूँगा। बाबुल के सभी लोगों को में नष्ट 























लोग जो तुझे टकटकी लगा कर देखा करते हैं, 
_ aR लिये _ 5 
वे तुझे तेरे लिये सोचा करते हैं। 

लोगों को आज यह दिखता है कि 





कर दूँगा। में उनकी संतानों, पोते-पोतियों और वंशजों 
को मिटा दूँगा।” ये सब बातें यहोवा ने स्वयं कही थी। 
२अयहोवा ने कहा था, “में बाबुल को बदल डालूँगा। 








० न 
तू बस मरा हुआह, और लोग कहा करते ह, 





उस स्थान में पशुओं का वास होगा, न कि मनुष्यों 





“क्या यही वह व्यक्ति है जिसने धरती के 
सारे राज्यों में भय फेलाया हुआ है? 
कया यह वही व्यक्ति है जिसने नगर नष्ट किये 
और जिसने धरती को उजाड में बदल दिया? 
कया यह वही व्यक्ति हे जिसने लोगों को 
युद्ध में बन्दी बनाया और उनको 
अपने घरों में नहीं जाने दिया?” 
धरती का हर राजा शान से मृत्यु को प्राप्त किया। 
हर किसी राजा का मकबरा (घर) बना हे। 
किन्तु हे बुरे राजा, तुझको तेरी कब्र से 
निकाल फेंका दिया गया है। 

















'का। बह स्थान दलदली प्रदेश बन जायेगा। में 'विनाश 
की झाडू' से बाबुल को बाहर कर दूँगा।” सर्वशक्तिमान 
यहोवा ने यें बातें कही थी। 





परमेश्वर अश्शूर को भी दण्ड देगा 
24सर्वशक्तिमान यहोवा ने एक वचन दिया था। यहोवा 
ने कहा था, “में वचन देता हूँ, कि यें बातें ठीक वेसे ही 
घटेंगी, जैसे मैंने इन्हें सोचा है। ये बातें ठीक बैसे ही घरेंगी 
जैसी कि मेरी योजना है। “मे अपने देश में अश्शूर के 
राजा का नाश करूँगा अपने पहाड़ों पर में अशशूर के 
राजा को अपने पावों तले कुचलूँगा। उस राजा ने मेरे 


























तू उस शाखा के समान है जो वृक्ष से कट गयी 
और उसे काट कर दूर फेंक दिया गया। 
तू एक गिरी हुई लाश है जिसे युद्ध में मारा 


लोगों को अपना दास बनाकर उनके कन्धों पर एक 
ज \ [eS ज 
[आ रख दिया हैं। यहुदा की गर्दन से वह जूआ उठा 


छे 


लिया जायेगा। उस विपत्ति को उठाया जायेगा। 2“में अपने 





गया, और दूसरे सैनिक उसे रौंदते चले गये। 
अब तू ऐसा दिखता हे 


लोगों के लिये ऐसी ही योजना बना रहा हूँ। सभी जातियों 
को दण्ड देने के लिए, मैं अपनी शक्ति का प्रयोग करुँगा।” 
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2यहोवा जब कोई योजना बनाता है तो कोई भी 
व्यक्ति उसयोजना को रोक नहीं सकता! यहोवा लोगों 

_ DS लिये जब NN 
को दण्ड देने के लिये जब अपना हाथ उठाता हे तो 
कोई भी व्यक्ति उसे रोक नहीं सकता। 











पलिश्तियों को परमेश्वर का सन्देश 
2भ्यह दुखद सन्देश उस वर्ष दिया गया था जब राजा 
आहाज की मृत्यु हुई थी। 
हे, पलिश्तियों के प्रदेशों! तू बहुत प्रसन्न है क्योंकि 
जो राजातुझे मार लगाया करता था, आजमर चुका हे। 
किन्तु तुझे वास्तव में प्रसन्न नहीं होना चाहिये। यह सच 
\ = कि ७ 
है कि उसके शासन का अंत हो चुका है। किन्तु उस 
राजा का पुत्र अभी आकर राज करेगा और वह एक 
ऐसे साँप के समान होगा जो भयानक नागों को जन्म 
दिया करता है। यह नया राजा तुम लोगों के लिये एक बड़े 
फुर्तीले भयानक नाग के जैसा होगा। "किन्तु मेरे दीन 
जन सुरक्षा पूर्वक खाते पीते रह पायेंगे। उनकी संतानें भी 
सुरक्षित रहेंगी। मेरे दीन जन, सो सकेंगे और सुरक्षित 
अनभव hi _ ME भख _ 
नुभव करेंगे। किन्तु तुम्हारे परिवार को में भूख से 
मार डालूँगा और तुम्हारे सभी बचे हुए लोग मर जायेंगे। 
3 हे नगर द्वार के वासियों, रोओ! 
नगर में रहने वाले तुम लोग, 
चीखो-चिल्लाओ! 
पलिश्ती के तुम सब लोगों भयभीत होंगे। 
तुम्हारा साहस गर्म मोम की 
भाँति पिघल कर ढल जायेगा। 
उत्तर दिशा की ओर देखो! 
वहाँ धूल का एक बादल है! 
देखो हि रे को | 
, अश्शूर से एक सेना आ रही है! 
उस सेना के सभी लोग बलशाली हैं! 
32 _ _ ~ भेजेंगे __ 
वह सेना अपने नगर में दूत भेजेंगे। 
र लोगों मा 5 i. 
दूत अपने लोगों से क्या कहेंगे? 
वे घोषणा करेंगे: पलिश्ती पराजित हुआ, 
किन्तु यहोवा ने सिय्योन को सुदूढ बनाया है, 
और उसके दीन जन वहाँ रक्षा पाने को गये। 


























मोआब को परमेश्वर का सन्देश 
] 5 यह बुरा सन्देश मोआब के विषय में है। 
एक रात मोआब में स्थित आर के 
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नगर का धन सेनाओं ने लूटा। 
उसी रात नगर को तहस नहस कर दिया गया। 
एक रात मोआब का किर नाम का 
० से ओं he 
नगर सेनाओं ने लूटा। 
उसी रात बह नगर तहस नहस किया गया। 
राजा का घराना और दिबोन के निवासी अपना 
दुःख रोने को ऊँचे पर पूजास्थलों में चले गये। 
मोआब के निवासी नबो और 
मेदबा के लिये रोते हैं। 
उनसभी लोगों ने अपनी दाढी और सिर अपना 
शोक दर्शाने के लिये मुड़ाये थे। 
मोआब मे सब कहीं घरो और गलियों में, 
लोग शोक वस्त्र पहनकर हाय हाय करते हैं। 
हेशबोन और एलाले नगरों के निवासी बहुत 
ऊँचे _ ~ DN हि 
ऊँचे स्वर में विलाप कर रहे हैं। 
बहूत दूर यहस की नगरी तक वह विलाप 
सुना जा सकता हे। 
यहाँ तक कि सैनिक भी डर गये हैं। 
io भय _ ws SS 
वे सैनिक भय से काँप रहे हैं। 
मेरा मन दुःख से मोआब के लिये रोता है। 
लोग कहीं शरण पाने को दौड़ रहे हैं। 
०-६ जोः आर i जाने ९ भाग _ अर , 
वे सुदूर जोआर में जाने को भाग रहे हैं। 
लोग दूर के देश 
एग्लतशलीशिस्या को भाग रहे हें। 
लोग लूहीत की पहाड़ी चढ़ाई पर 
रोते बिलखाते हुए भाग रहे हैं। 
लोग होरोनैम के मार्ग पर और वे बहुत ऊँचे 
~ रोते -बिलखते जा व 
स्वर में रोते बिलखते हुए जा रहे हं। 
किन्तु निम्रीम का नाला ऐसे सूख गया 
जैसे रेगिस्तान सूखा होता है। 
वहाँ सभी वृक्ष सूख गये। 
कुछ भी हरा नहीं हैं 
सो लोग जो कुछ उनके पास है उसे इकटठा 
करते हैं, और मोआब को छोड़ते हैं। 
उन वस्तुओं को लेकर वे नाले (पाप्लर 
या अराबा) से सीमा पार कर रहे हैं। 
मोआब में हर कहीं विलाप ही सुनाई देता है। 
०० हे \ _ _ 
दूर के नगर एगलैम में लोग बिलख रहे हैं। 
बेरेलीम है = _ 5 
बेरेलीम नगर के लोग विलाप कर रहे हैं। 
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° दीमोन नगर का जल खून से भर गया हे, 
और में (यहोवा) दीमोन पर अभी 
और विपत्तियाँ ढाऊँगा। 
मोआब के कुछ निवासी शत्रु से बच गये हें। 
किन्तु उन लोगों को खा जाने को 
में सिंहों को भेजूँगा। 
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'समूचा मोआब देश अपने अभिमान के कारण कष्ट 
im है 2 he ha ha < he 8४६ 

उठायेगा। मोआब के सारे लोग विलाप करेंगे। वे लोग 
बहुत दुःखी रहेंगे। वे ऐसी वस्तुओं की इच्छा करेंगे जैसी 
र 2. थीं ३ YY र 
उनके पास पहले हुआ करती थीं। वे कीरहरासत में बने 
हुए अंजीर के पूड़ों की इच्छा करेंगे। *वे लोग बहुत दु:खी 
रहा करेंगे क्योंकि हेशबोन के खेत और सिबमा की 
र Se नहीं ho _ 
अँगूर की बेलों में अँगूर नहीं लगा पा रहे हं। बाहर के 
शासकों ने अँगूर की बेलों को काट फेंका है। याजेर की 

















उस प्रदेश के राजा के लिये तुम लोगों को एक 
] 6 उपहार भेजना चाहिये। तुम्हें रेगिस्तान से 
होते हुए सिय्योन की पुत्री के पर्वत पर सेला नगर से 
एक मेमना भेजना चाहिये। 
2 अरी ओमोआब की स्त्रियों, अर्नोन की नदी को 
पार करने का प्रयत्न करो। 
वे सहारे के लिये इधर-उधर दौड़ रही हैं। 
वे ऐसी उन छोटी चिड़ियों जैसी है 
जो धरती पर पड़ी हुई हे 
जब उनका घोंसला गिर चुका। 
3 ते पुकार रही हैं, “हमको सहारा दो! 
बताओ हम कया करें! 
हमारे शत्रुओं से तुम हमारी रक्षा करो। 
तुम हमें ऐसे बचाओ जैसे दोपहर की 
धूप से धरती बचाती है। 
हम शत्रुओं से भाग रहे हैं,तुम हमको छुपा लो। 
हम को तुम शत्रुओं के हाथों में मत पड़ने दो।” 
¦ उन मोआब वासियों को अपना घर 
छोड़ने को विवश किया गया था। 
अत: तुम उनको अपनी धरती पर रहने दो। 
तुम उनके शत्रुओं उनको छुपा लो। 
यह लूट रुक जायेगी। 
शत्रु हार जायेंगे और ऐसे पुरुष जो दूसरों की 
हानि करते हैं, इस धरती से उखड़ेंगे। 
5 फिर एक नया राजा आयेगा। 
यह राजा दाऊद के घराने से होगा। 
वह सत्यपूर्ण, करुण और दयालु होगा। 
यह राजा न्यायी और निष्पक्ष होगा। 
वह खरे और नेक काम करेगा। 
“हमने सुना है कि मोआब के लोग बहुत अभिमानी 
और गर्वीले हैं। ये लोग हिंसक हें और बड़ा बोले भी। 
इनका बड़ा बोल सच्चा नहीं है। 











नगरी से लेकर मरुभूमि में दूर-दूर तक शत्रु की सेनाएँ 
न A i किनारे 3 जा पहुँची Ne 
फल गयी हैं। बे समुद्र के किनारे तक जा पहुँची हैं। 





मोआब के विषय में एक शोक-गीत 
१ “में उन लोगों के साथ विलाप करूँगा 
जो याजेर और सिबमा के निवासी हैं 
क्योंकि अंगूर नष्ट किये गये। 
में हेशबोन और एलाले के 
लोगों के साथ शोक करूँगा 
क्योंकि वहाँ फसल नहीं होगी। 
वहाँ गर्मी का कोई फल नहीं होगा। 
वहाँ पर आनन्द के ठहाके भी नहीं होगे। 
! अंगूर के बगीचे में आनन्द नहीं होगा 
और न ही वहाँ गीत गाये जायेंगे। 
में कटनी के समय की सारी 
खुशी समाप्त कर दूँगा। 
दाखमधु बनने के लिये अंगूर तो तैयार है, 
किन्तु वे सब नष्ट हो जायेंगे। 
॥ इसलिए में मोआब के लिये बहुत दुःखी हूँ। 
में कीरहैरेम के लिये बहुत दुःखी हूँ 
मैं उन नगरों के लिये अत्याधिक दुःखी हूँ। 
2 मोआब के निवासी अपने 
ऊँचे पूजा के स्थानों पर जायेंगे। 
चे लोग प्रार्थना करने का प्रयत्न करेंगे। 
किन्तु वे उन सभी बातों को देखेंगे 
जो कुछ घट चुकी है,और वे प्रार्थना 
करने को दुर्बल हो जायेंगे।” 

।अयृहोवा ने मोआब के बारे में पहले अनेक बार यें 
बातें कही थीं ओर अब यहोवा कहता है, “तीन वर्ष में 
(उस रीति से जैसे किराये का मजदूर समय गिनता है) वे 
सभी व्यक्ति और उनकी बे वस्तुएँ जिन पर उन्हें गर्व 
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था, नष्ट हो जायेंगी। वहाँ बहुत थोड़े से लोग ही बचेंगे, 
बहुत से नहीं।” 


आराम के लिए परमेश्वर का सन्देश 
यह दमिश्क के लिये दुःखद सन्देश है। यहोवा 
| / कहता है कि दमिश्क के साथ में बातें घटेंगी: 
“दमिश्क जो आज नगर हे 
किन्तु कल यह उजड़ जायेगा। 


की वेदियों को उन्होंने अपनी उँगलियों से बनाया था, 
बे उन पर भरोसा करना बंद कर देंगे। 

१उस समय, सभी गढ-नगर उजड़ जायेंगे। वे नगर 
ऐसे पर्वत और जंगलों के समान हो जायेंगे, जैसे वे 
इमस्राएलियों के आने से पहले हुआ करते थे। बीते हुए 
दिनों में वहाँ से सभी लोग दूर भाग गये थे क्योंकि इञ्राएल 
के लोग वहाँ आ रहे थे। भविष्य में यह देश फिर उजड़ 
जायेगा। "ऐसा इसलिये होगा क्योंकि तुमने अपने 





दमिश्क में बस टूटे फूटे भवन ही बचेंगे। 
2 आरोएर के नगरों को लोग छोड़ जायेंगे। 
उन उजड़े हुए नगरों में 
भेड़ों की रेवड़ें खुली घूमेंगी। 
वहाँ कोई उनको डराने वाला नहीं होगा। 
3 प्रेम (इग्नाएल) के गढ नगर ध्वस्त हो जायेंगे। 
दमिश्क के शासन का अन्त हो जायेगा। 
जैसे _ ww ~ Dy वैसी 
जैसे घटनाएँ इञ्राएल में घटती हैं बेसी ही 
4 lon घटेंगी 
घटनाएँ अराम में भी घटेंगी। 
सभी महत्त्वपूर्ण व्यक्ति उठा लिये जायेंगे।” 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने बताया कि ये बातें घटेंगी। 
¦ उन दिनों याकूब की (इम्राएल की) 
सारी सम्पति चली जायेगी। 
याकूब वैसा हो जायेगा जैसा व्यक्ति 
रोग से दुबला हो। 
ऽह _ _ जैसे _ ~ 
ह समय ऐसा होगा जेसे रपाईम घाटी में फसल 
NaS _ \ मजद्र थों _ 
कारने के समय होता है। मजदूर उन पौधों को इकट्ठा 
DN जो ho शक प्‌ ~ उपजते DN ® = ४०: किक 
करते हैं जो खेत में उपजते हें। फिर वे उन पोधों की 
जे 8 ~ “न _ अनाज _ ES 
बालों को काटते हैं और उनसे अनाज के दाने 
निकालते हैं। 
“ह _ _ जब _ 
वह समय उस समय के भी समान होगा जब लोग 
जैतन hen 2 जैतन be पेडों से जैतन 
नून की फसल उतारते हं। लोग जैतून के पेड़ों से जेतू- 
झाडते हें। किन्तु पेड़ की चोटी पर प्राय: कुछ फल तब 
भी बचे रह जाते हैं। चोटी की कुछ शाखाओं पर चार 
पाँच जैतन ० पे छट जाते nN ~ i 
पाँच जैतून के फल छूट जाते हं। उन नगरों में भी ऐसा ही 
होगा। सर्वशक्तिमान यहोवा ने यें बातें कही थीं। 
7उस समय लोग परमेश्वर की ओर निहारेंगे। परमेश्‍वर, 
जिसने उनकी रचना की है। वे इम्राएल के पवित्र की ओर 
सहायता के लिये देखेगें। *लोग उन वेदियों पर विशवास 
करना समाप्त कर देंगे जिनको उन्होंने स्वयं अपने हाथों 
से बनाया था। अशेरा देवी के जिन खम्भों और धूप जलाने 



































उद्धारकर्ता iC _ _ श्र ~ 
उद्धारकर्ता परमेश्वर को भुला दिया है। तुमने यह याद 
नहीं रखा कि परमेश्वर ही तुम्हारा शरण स्थल है। 
तुम सुदूर स्थानों से कुछ बहुत अच्छी अँगूर की बेलें 
he क Ce Re, हर te कमल ग ब 
लाये थे। तुम अंगूर की बेलों को रोप सकते हो किन्तु 
उन पौधों में बढ़वार नहीं होगी। !!एक दिन तुम अपनी 
अँगूर की उन बेलों को रोपोगे और उनकी बढ़वार का 
जतन है _ _ NN _ ~ 
जतन करोगे। अगले दिन, बे पौधे बढ़ने भी लगेंगे किन्तु 
फसल उतारने के समय जब तुम उन बेलों के फल 
क ~ जा ~ ~ -कछ 
इकट्ठे करने जाओगे तब देखोगे कि सब कुछ सूख 
चुका है। एक बीमारी सभी पौधों का अंत कर देगी। 
!2 बहुत सारे लोगों का भीषणा नाद सुनो! 
यह नाद सागर के नाद जैसा भयानक है। 
लोगों का शोर सुनो। ये शोर ऐसा है 
जैसे सागर की लहरे टकरा उठती हो। 
! लोग उन्ही लहरों जैसे होंगे। 
परमेश्वर उन लोगों को झिड़की देगा, 
और बे दूर भाग जायेंगे। 
लोग उस भूसे के समान होंगे जिस की पहाड़ी 
पर हवा उड़ाती फिरती है। 
लोग वैसे हो जायेंगे जैसे आँधी 
जा \ 
उखाड़े जा रही है। 
आँधी उसे उड़ाती है और दूर ले जाती है। 
4 उस रात लोग बहुत ही डर जायेंगे। 
सुबह होने से पहले, कुछ भी नहीं बच पायेगा। 
सो शत्रुओं को वहाँ कुछ भी हाथ नहीं आयेगा। 
वे हमारी धरती की ओर आयेंगे, 
किन्तु वहाँ भी कुछ नहीं होगा। 


























कूश के लिये परमेश्वर का सन्देश 
|| ५ उस धरती को देखो जो कूश की नदियों के 
साथ-साथ फैली है। इस धरती में कीड़े-मकोड़े 
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भरे NEN + स 
भरे पड़े हैं। तुम उनके पंखों की भिन्नाहट सुन सकते 
bs श्यह sn ~ कर पी से 
हो। “यह धरती लोगों को सरकण्डों की नावों से सागर 
_ भेजती \ 
के पार भेजती हैं। 
हे तेज़ चलने वाले हरकारो, एक ऐसी जाति के 
लोगों के पास जाओ जो लम्बे और शक्तिशाली हैं! 
(इन लम्बें शक्तिशाली लोगों से सब कहीं के लोग 
NY जाति ` RM + उनकी 
डरते हैं। वे एक बलवान जाति के लोग हैं। उनकी 
जाति दूसरी जातियों को पराजित कर देती हैं। वे एक 
ऐसे देश के हैं जिसे नदियाँ विभाजित करती हैं।) ऐसे 
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यह भेंट यहोवा के स्थान सिय्योन पर्वत पर लायी 
जायेगी। 


मिम्न के लिए परमेश्वर का सन्देश 
] मिम्न के बारे में दुःखद सन्देश: 
देखो! एक उड़ते हुए बादल पर यहोवा आ 
रहा है। यहोवा मिस्र में प्रवेश करेगा और मिम्र के 
hn eh भय Ma 2. "७ 
सारे झूठे देवता भय से थर-थर काँपने लगेंगे। मिम्न 
वीर था किन्तु उसकी बीरता गर्म मोम की तरह पिघल 











उन लोगों को सावधान कर दो कि उनके साथ कोई 
बुरी घटना घटने को है। उस जाति के साथ घटती हुई 





कर बह जायेगी। 
श्परमेशवर + \ “मे DE Te ते 
परमेश्वर कहता है, “में मिम्र के लोगों को आपस में ही 








इस घटना को दुनिया के सब लोग देखेंगे। लोग इसे 
इस तरह साफ-साफ़ देखेंगे, जैसे पहाड़ पर लगे हुए 
झण्डे को लोग देखते हैं। इन लम्बे और शक्तिशाली 
व्यक्तियों के साथ जो बातें घटेंगी, उनके बारे में इस 








२२० यद्ध ~~ लिये उकसाऊँगा ध 
एक दूसरे के विरुद्ध युद्ध करने के लिये उकसाऊँगा। लोग 
अपने ही भाइयों से लड़ेंगे। पड़ोसी, पड़ोसी के विरोध में हो 
जायेगा _ ha विरो he राज्य राज्य कब 
जायेगा। नगर, नगर के विरोध में ओर राज्य, राज्य के 
विरोध में हो जायेंगे। “मिस्र के लोग चक्कर में पड़ जायेंगे। 





धरती के सभी निवासी सुनेंगे। इसको वे इतनी स्पष्टता 


आप 2. hen, he aN न 
वे लोग अपने झूठे देवताओं और बुद्धिमान लोगों से पूछेंगे 





से सुनेंगे जितनी स्पष्टता से युद्ध से पहले बजने वाले 
नरसिंगे की आवाज़ सुनाई देती हैं। 


कि उन्हें व्या करना चाहिये। वे लोग अपने ओझाओं और 


जादूगरों से पूछताछ करेंगे किन्तु उनकी सलाह व्यर्थ होगी।” 
ज hs 








“यहोवा ने कहा, “जो स्थान मेरे लिये तैयार किया 
गया है, मैं उस स्थान पर होऊँगा। में चुपचाप इन बातों 
En कप _ we न Ee 
को घटते हुए देखूँगा। गर्मी के एक सुहावने दिन दोपहर 
के समय जब लोग आराम कर रहे होंगे (यह तब होगा 











“सर्वशक्तिमान यहोवा स्वामी का कहना है: “में 
(परमेश्वर) ) मिश्र को एक कठोर स्वामी को सौंप दूँगा। 
एक शक्तिशाली राजा लोगों पर राज करेगा। नील 
नदी का पानी सूख जायेगा। नदी के तल में पानी नहीं 














जब कटनी का गर्म समय होगा, वर्षा नहीं होगी, बस 
अलख सुबह की ओस ही पड़ेगी।) “तभी कोई बहुत 
भयानक बात घटेगी। यह वह समय होगा जब फूल खिल 


रहेगा। “सभी नदियों से दुर्गन्ध आने लगेगी। मिम्र की 
नहरें सूख जायेंगी। उनका पानी जाता रहेगा। पानी के 
सभी पौधे सड़ जायेंगे। “बे सभी पौधे जो नदी के किनारे 











चके 69. कि. 282 SS he जीवन ३०. उनकी 

चुके होंगे। नये अँगूर फूट रहे होंगे और उनकी बढ़वार 
हो रही होगी। किन्तु फसल उतारने के समय से पहले ही 
शत्रु आयेगा और इन पौधों को काट डालेगा। शत्रु आकर 





उगे होंगे, सूख कर उड़ जायेंगे। यहाँ तक कि वे पौधे 
भी, जो नदी के सबसे चोड़े भाग में होंगे, व्यर्थ हो जायेंगे। 
#“मछुआरे, और वे सभी लोग जो नील नदी से मछलियाँ 














अँगूर की लताओं को तोड़ डालेगा और उन्हें कहीं दूर 

फेंक देगा। “अँगूर की यें बेलें शिकारी पहाड़ी पक्षियों 

और जंगली जानवरों के खाने के लिये छोड़ दी जायेंगी। 
गर्मियो i 


बे be अमल पे 5० +० 
गर्मियों में पक्षी इन दाख लताओं में बसेरा करेंगे और 
उस सदी में जंगली पशु इन दाख लताओं को चरेंगे।” 











पकड़ा करते हैं, दुःखी होकर त्राहि-त्राहि कर उठेंगे। वे 
अपने भोजन के लिए नील नदी पर आश्रित हैं किन्तु बह 

जायेगी i श्वे _ जो _ ~ 8 
सूख जायेगी। *वे लोग जो कपड़ा बनाया करते हैं, 
अत्यधिक दुःखी होंगे। इन लोगों को सन का कपड़ा 
बनाने के लिए पटसन की आवश्यकता होगी किन्तु नदी 











7उस समय, सर्वशक्तिमान यहोवा को एक विशेष 
चढाई $ जायेगी _ ~ DN DS आयेगी 
भेंट चढाइ जायेगी। यह भेंट उन लोगों की ओर से 


के सूख जाने से सन के पौधों की बढ़वार नहीं हो पायेगी। 
।0पानी है; Em मद: पे लिये hd ` कफ पर brah, 
पानी इकट्ठा करने के लिये बाँध बनाने वाले लोगों 








जो लम्बे और शक्तिशाली हैं। (सब कहीं के लोग इन 
३ ७३ DT जाति _ _ ४ 

लोगों से डरते हैं। ये एक शक्तिशाली जाति के लोग हैं। 

यह जाति दूसरी जाति के लोगों को पराजित कर देती है। 


ये एक ऐसे देश के हैं, जो नदियों से विभाजित हैं।) 








के पास काम नहीं रह जायेगा। सो वे बहुत दु:खी होंगे। 
[a 


॥'सोअननगर के मुखिया मूर्ख हैं। फिरीन के बुद्धिमान 


~ 
NN 


मन्त्री गलत सलाह देते हैं। वे मुखिया लोग कहते है कि वे 
9 \ ~ i राजाः DN 
बुद्धिमान हैं। उनका कहना है कि वे पुराने राजाओं के 
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xs 
ह, वसं 





वंशज हैं। किन्तु जैसा वे सोचते हैं, वैसे बुद्धिमान नहीं 


हें।” 


यशायाह ।9:2-20:6 


2यहोवा मिञ्न के लोगों को दण्ड देगा। फिर यहोवा 
उन्हें (चंगा) क्षमा कर देगा और वे यहोवा की ओर 





हे मिम्र, तेरे बुद्धिमान पुरुष कहाँ हैं? उन बुद्धिमान 
लोगों को सर्वशक्तिमान यहोवा ने मिस्र के लिये जो 
योजना [ चाहिये DR 
योजना बनाई हे, उसका पता होना चाहिये। उन लोगों 
_ जो he \ ~ चाहिये 
को, जो होने वाला है, तुम्हें बताना | 
॥स्ने. ४० हे _ (५ दिये oe he Mn 
अन के मुखिया मूर्खं बना दिये गये हैं। नोप के 
मुखियाओं ने झूठी बातों पर विश्वास किया है। सो मुखिया 
लोग मिम्न को गलत रास्ते पर ले जाते हैं। “यहोवा ने 
न ~ DR भटक DN 
मुखियाओं को उलझन में डाल दिया है। बे भटक गये हैं 

















लौट आयेंगे। यहोवा उनकी प्रार्थनाएँ सुनेगा और उन्हें 
क्षमा कर देगा। 
23उस रा कप राजमार्ग 655 6 जो 
उस समय, वहाँ एक ऐसा राजमार्ग होगा जो मिम्र 
_ जायेगा _ ९ ~ 
से अश्शूर जायेगा। फिर अश्शूर से लोग मिञ्न में 
जायेंगे और मिम्न से अश्शूर में। मिञ्र अश्शूर के लोगों 
के साथ परमेश्वर की उपासना करेगा। 
24उस समय, इञ्राएल, अश्शूर और मित्र आपस में 
_ जायेंगे हि करी 
एक हो जायेंगे और पृथ्वी पर शासन करेंगे। यह शासन 





ओर मिम्न को गलत रास्ते पर ले जा रहे हैं। वे नशे में धुत 
ऐसे लोगों के समान हैं जो बीमारी के कारण धरती में 
लोट रहे हैं। मिस्र के लिए कोई कुछ नहीं कर पाएगा। 
(फिर चाहे वे सिर हो अथवा पूँछ, “खजूर की शाखायें हो 
या सरकंडे” (अर्थात्‌ “महत्वपूर्ण हो या महत्वहीन लोग।”) 

।6उस समय, मित्र के निवासी भयभीत स्त्रियों के 

ha जायेंगे De an Bn सर्वशक्तिमान I ee 
समान हो जायेंगे। बे सर्वशक्तिमान यहोवा से डरेंगे। यहोवा 
लोगों को दण्ड देने के लिए अपना हाथ उठायेगा और 
लोग डर जायेंगे। !”मिम्र में सब लोगों के लिये यहदा का 
a % Ps क Es 

प्रदेश भय का कारण होगा। मिम्न में कोई भी यहुदा का 
नाम सुन कर डर जायेगा। ऐसा इसलिये होगा क्योंकि 





धरती के लिये वरदान होगा। ॐसर्वशक्तिमान यहोवा 
इन देशों को आशीर्वाद देगा। बह कहेगा, “हे मिम्न के 
लोगों, तुम मेरे हो। अश्शूर, तुझे मैंने बनाया है। इस्राएल, 
मै तेरा स्वामी हूँ। तुम सब धन्य हो!” 





अश्शूर मिन्न और कूश को हरायेगा 

सर्गोन अश्शूर का राजा था। सर्गोन ने तर्तान 
2 को नगर के विरुद्ध युद्ध करने के लिए 
अशदोद भेजा। तर्तान ने वहाँ जाकर नगर पर कब्जा 
कर लिया। “उस समय आमोस के पुत्र यशायाह के 
द्वारा यहोवा ने कहा, “जा, और अपनी कमर से शोक 











सर्वशक्तिमान यहोवा ने भयानक घटनायें घटाने की 
कई रे ॥8उस SN ww 
योजना बनायी है। !*उस समय, मिस्र में ऐसे पाँच नगर 
होंगे जहा लोग कनान की भाषा (यहदी भाषा) बोलेंगे। 
इन नगरों में एक नगर का नाम होगा “नाश की नगरी। 


लोग सर्वशक्तिमान यहोवा के अनुसरण की प्रतिज्ञा 





चस्त्र उतार फेंक। अपने पैरों की जूतियाँ उतार दे।” 
यशायाह ने यहोवा की आज्ञा का पालन किया और 
वह बिना कपड़ों और बिना जूतों के इधर-उधर घूमा। 

उफिर यहोवा ने कहा, “यशायाह तीन साल तक 
बिना कपड़ों और बिना जूतियाँ पहने इधर-उधर घूमता 











करेंगे। १उस समय मिम्न के बीच में यहोवा के लिये 
एक बेदी होगी। मिम्ज को सीमापर यहोवा को आदर 
hr bs, or i 20यह 

देने के लिए एक स्मारक होगा। "यह इस बात का 





रहा है। मित्र और कूश के लिए यह एक संकेत है कि 
4 राजा और ~ पु 

अश्शूर का राजा मिस्र और कूश को हरायेगा। 
है ON 'बंदियों _ _ देशों 

अशशूर वहाँ के बंदियों को लेकर, उनके देशों से दूर 








प्रतीक होगा कि सर्वशक्तिमान यहोवा शक्तिमान कार्य 


ले जायेगा। बूढ़े व्यक्ति और जवान लोग बिना कपड़ों 





करता है। जब कभी लोग सहायता के लिए यहोवा को 


\ [गे पैरों ले जाये ये जायेंगे DT Ne 025 
आर नगे परा ले जाय॑ जाय॑गे। ने पूरी तरह से नगे हांग। 





ys भेजेगा ~ किम _ 
पुकारेंगे, यहोवा सहायता भेजेगा। यहोवा लोगों को बचाने 
और उनकी रक्षा करने के लिये एक व्यक्ति को भेजेगा। 
वह व्यक्ति उन व्यक्तियों को उन दूसरे लोगों से बचायेगा 
जो _ _ ~ DN 
जो उनके साथ बुरी बातें करते हं। 
2T 'सचमच र _ जानेंगे ~ 
मुच उस समय, मिञ्र के लोग यहोवा को जानेंगे। 














'मिम्न के लोग लज्जित होंगे। जो लोग सहायता के लिये 
कूश की ओर देखा करते थे, बे टूट जायेंगे। जो लोग 
मिस्र की महिमा से चकित थे बे लज्जित होंगे।” 
“समुद्र ~ ~ र ०० ~ “हमने ~ 
मुद्र के पास रहने वाले, वे लोग कहेंगे, “हमने 
> लिये be 8 
सहायता के लिये उन देशों पर विश्वास किया। हम उनके 

















~ ~ ~ > _ 
बे लोग परमेश्वर से प्रेम करेंगे। बे लोग परमेश्वर की 


पास दौड़े गये ताकि वे हमे अश्शूर के राजा से बचा लें 





सेवा करेंगे और बहुत सी बलियाँ चढ़ायेंगे। बे लोग यहोवा 


किन्तु उन देशों को देखो कि उन देशों पर ही जब कब्जा 





की मनौतियाँ मानेंगे और उन मनौतियों का पालन करेंगे। 


NN 7 
-कर लिया गया तब हम केसे बच सकते थे? 





यशायाह 2]:]-।7 850 
परमेश्वर का बाबुल को सन्देश किन्तु... ?देखो! वे आ रहे हैं! मुझे घूडसवारो की 
2 सागर के मरुप्रदेश के बारे में दुःखद पंक्तियाँ दिखाई दे रही हें।” 
] सन्देश। फिर सन्देशवाहक ने कहा, 
मरुप्रदेश से कुछ आने वाला है। “बाबुल पराजित हुआ, 
यह नेगन से आती हवा जैसा आ रही है। बाबुल धरती पर ध्वस्त किया गया। 
यह किसी भयानक देश से आ रही हे। उसके मिथ्या देवों की सभी मूर्तियाँ 
2 मैंने कुछ देखा है जो बहुत ही भयानक है धरती पर लुढ़का दी गई 
और घटने ही बाला है। और वे चकनाचूर हो गई हें।” 


मुझे गद्दार तुझे धोखा देते हुए दिखते हैं। 
मैं लोगों को तुम्हारा धन छीनते हुए देखता हूँ। 
एलाम, तुम जाओ और लोगों से युद्ध करो! 
मादे, तुम अपनी सेनाएँ लेकर नगर को घेर लो 
तथा उसको पराजित करो! 
मैं उस बुराई का अन्त करूँगा 
जो उस नगर में है। 
>मैंने यें भयानक बातें देखीं और अब में बहुत डर 
गया हुँ। डर के मारे पेट में दर्द हो रहा है। यह दर्द 
प्रसव की पीड़ा जैसा हे। जो बातें में सुनता हैँ, वे मुझे 
बहत डराती है। जो बातें में देख रहा हुँ, उनके कारण 
में भय के मारे काँपने लगता हुँ। *में चिन्तित हुँ और 
भय से थर - थर कँप रहा हूँ। मेरी सुहावनी शाम भय 
की रात बन गयी हे। 
5 लोग सोचते हैं, सब कुछ ठीक हे। 
लोग कहते हैं, 
“चौकी तैयार करो और 
उस पर आसन बिछाओ, खाओ, पिओ!” 
किन्तु मेरा कहना है, “मुखियाओं! 
खडे होओ और युद्ध की तैयारी करो।” 
उसी समय सैनिक कह रहे हैं, 
“पहरेदारों को तैनात करो! 
अधिकारियों, खड़े हो जाओ 
और अपनी ढालों को झलकाओ!” 
“मेरे स्वामी ने मुझे ये बातें बतायी हैं, “जा और नगर 
कीरक्षा के लिए किसी व्यक्ति को ढूँढ। 'यदि बह रखवाला 
घुड़सवारों की, गधों की अथवा ऊँटों की पंक्तियों को 
देखें तो उसे सावधानी के साथ सुनना चाहिये।” 
शसो फिर वह पहरेदार जोर से बोला पहरेदार ने कहा 
“मेरे स्वामी, में हर दिन चौकीदार के बुर्ज पर चौकीदारी 
करता आया हूँ। हर रात में खड़ा हुआ पहरा देता रहा हूँ। 











4८ 








।१यशायाह ने कहा, “हे खलिहान में अनाज की तरह 
रौंदे गए मेरे लोगों, मैने सर्वशक्तिमान यहोवा, इस्राएल के 

_ _ जो -कछ \ ~ N+, 
परमेश्वर से जो कुछ सुना है, सब तुम्हें बता दिया है। 








एदोम को परमेश्वर का सन्देश 
#दूमा के लिये दुःखद सन्देश। 
सेईर से मुझको किसी ने पुकारा। 
उसने मुझ से कहा, 
“हे पहरेदार, रात अभी कितनी शेष बची है? 
अभी और कितनी देर यह रात रहेगी!” 
2 पहरेदार ने कहा, “भोर होने को है 
किन्तु रात फिर से आयेगी। 
यदि तुझे कोई बात पूछनी है तो लौट आ 
और मुझसे पूछ ले।” 





अरब के लिये परमेश्वर का सन्देश 
I3 _ लिये 5० रे 
अरब के लिये दुःखद सन्देश। 
हे ददानी के काफिले, तू रात अरब के मरुभूमि 
~ -कछ क्षों _ > गुजार _ है 
में कुछ वृक्षों के पास गुजार ले। 
4 कुछ प्यासे यात्रियों को पीने को पानी दो। 
तेमा के लोगों, उन लोगों को भोजन दो 
जो यात्रा कर रहे हैं। 
!5 चे लोग ऐसी तलवारों से भाग रहे थे 
जो उनको मारने को तत्पर थे।। 
वे लोग उन धनुषो से बचकर भाग रहे थे 
जो उन पर छूटने के लिये तने हुए थे। 
वे भीषण लड़ाई से भाग रहे थे। 

।धमेरे स्वामी यहोवा ने मुझे बताया था कि ऐसी बातें 
घटेंगी _ “एक oc Nw 
घटेंगी। यहोवा ने कहा था, “एक वर्ष में (एक ऐसा ढँग 
जिससे मजदूर किराये का समय को गिनता है।) केदार का 
\ i जायेगा हैक पु एड्स _ _ Lo 
वैभव नष्ट हो जायेगा। उस समय केदार के थोड़े से 
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धनुषधारी, प्रतापी सैनिक ही जीवित बच पायेंगे।” 
इञ्जाएल के परमेश्वर यहोवा ने मुझे ये बातें बताई थीं। 


यरूशलेम के लिये परमेश्वर का सन्देश 
दिव्य दर्शन की घाटी* के बारे में दुःखद 
है ; सन्देश: 
तुम लोगों के साथ क्या हुआ है? 
क्यों तुम अपने घरों की छतों पर छिप रहे हो? 
2 बीते समय में यह नगर बहुत व्यस्त नगर था। 
यह नगर बहुत शोरगुल से भरा 
और बहुत प्रसन्न था। 
किन्तु अब बातें बदल गई। 








यशायाह 22:]-]8 





यहुदा की रक्षा करने वाली चहारदीवारी को शत्रु 
उखाड़ फेंकेगा। ? / दाऊद के नगर को चहारदीवारी 
तड़कने लगेगी और उसकी दरारें तुम्हें दिखाई देंगी। 
सो तुम मकानों को गिनने लगोगे और दीवार की 
4 ~ भरने ६८० पीने लिये 8... कम. पत्थरों ७ 
दरारों को भरने के लिये तुम उन मकानों के पत्थरों 
. _ दीवारों _ “प्राने eS 
का उपयोग करोगे। उन दुहरी दीवारों के बीच 'पु 
तालाब' का जल बचा कर रखने के लिये तुम एक 
न N < he -करोगे 
स्थान बनाओगे, ओर वहाँ पानी को एकत्र करोगे। 
यह सब कुछ तुम अपने आपको बचाने के लिये 
_ _ भरोसा i 
करोगे। फिर भी उस परमेश्वर पर तुम्हारा भरोसा 
नहीं _ जिसने HN ०: 
नहीं होगा जिसने इन सब वस्तुओं को बनाया है। तुम 
उसकी ओर (परमेश्वर ) नहीं देखोगे जिसने बहुत 




















तुम्हारे लोग मारे गये किन्तु तलवारों से नहीं, 
और बे मारे गये 
किन्तु युद्ध में लड़ते समय नहीं। 
3 तुम्हारे सभी अगुवे एक साथ कहीं भाग गये 
किन्तु उन्हें पकड़ कर बन्दी बनाया गया, 
जब वे बिना धनुष के थे। 








पहले इन सब वस्तुओं की रचना की थी। 
शसो, मेरा स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा लोगों से 
उनके मरे हुए मित्रों के लिए बिलाप करने और दुःखी 
es. is है 25% | हर २७ Ew क Se Rs 
होने के लिये कहेगा। लोग अपने सिर मुँडा लेंगे और 
शोक वस्त्र धारण करेंगे। 
॥3क्िन्तु देखो! अब लोग प्रसन्न हैं। लोग खुशियाँ 











तुम्हारे सभी अगुवे कहीं दूर भाग गये किन्तु 
हि ५ 
उन्हें पकड़ा और बन्दी बनाया गया। 
4 में इसलिए कहता हूँ. 
“मेरी तरफ मत देखो, 
बस मुझको रोने दो! 


मना रहे हैं। वे लोग कह रहे हैं: मवेशियों को मारो, 
भेडों पु ha 
डों का वध करो। हम उत्सव मनायेंगे। तुम अपना 
खाना खाओ और अपना दाखमधु पियो। खाओ और 
पियो क्योंकि कल तो हमें मर जाना है। 
।4सर्वशक्तिमान यहोवा ने ये बातें मुझसे कही थीं और 











2 [a be ha २. 
यरूशलेम के विनाश पर मुझे सान्त्वना देने के 
लिये मेरी ओर मत लपको।” 
ऽयहोवा ने एक विशेष दिन चुना है। उस दिन वहाँ 





NS ~ _ ~ “लम _ DR 

मैने उन्हें अपने कानों सुना था: “तुम बुरे काम करने के 
अपराधी हो और में निश्चय के साथ कहता हूँ कि इस 
अपराध के क्षमा किये जाने से पहले ही तुम मर जाओगे।” 








बलवा और भगदड़ मच जायेगा। दिव्य दर्शन की घाटी 
कम 882. प के ३७ hs a 

में लोग एक दूसरे को रौंद डालेंगे। नगर की चार 
दीवारी उखाड़ फेंकी जायेगी। घाटी के लोग पहाड़ पर 
32. कक ऊपर चिल्लायेंगे “एलाम hs 

के लोगों के ऊपर चिल्लायेंगे। “एलाम के घुड़सवार 
सैनिक अपनी अपनी तरकसें लेकर घोड़ों पर चढ़े 











मेरे स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा ने ये बातें कही थीं। 


शेबना के लिये परमेश्वर का सन्देश: 
मेरे स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा ने मुझसे ये बातें 
कहीं: “उस शेबना नाम के सेवक के पास जाओ। वह 





युद्ध को प्रस्थान करेंगे। किर के लोग अपनी ढालों से 


महल का प्रबन्ध-अधिकारी है। “उस से पूछना, 'तू यहाँ 





ध्वनि करेंगे। "तुम्हारी इस विशेष घाटी में सेनाएँ आ 
जुटेंगी। घाटी रथों से भर जायेगी। घुड़सवार सैनिक 
ah NN किये जायेंगे an ध्ठ्स 
नगर द्वारों के सामने तैनात किये जायेंगे। *उस समय 

२० 0 3 2 स Fs sae 
यहूदा के लोग उन हथियारों का प्रयोग कर ना चाहेंगे 
जिन्हें बे जंगल के महल में रखा करते हैं। 

















दिव्यदर्शन की घाटी यह कदाचित यरूशलेम के पास की 
-कोई घाटी रही होगी। 


कया कर रहा है? क्या यहाँ तेरे परिवार का कोई व्यक्ति 

गड़ा हुआ है? यहाँ तू एक कब्र क्यों बना रहा है? 
यशायाह ने कहा, “देखो इस आदमी को! एक ऊँचे 

स्थान पर यह अपनी कब्र बना रहा है। अपनी कब्र 

5९ लिये | \ 

बनाने के लिये यह चट्टान को काट रहा है। 
77-।४'हे पुरुष, यहोवा तुझे कुचल डालेगा। यहोवा 

तुझे बाँध कर एक छोटी सी गेंद की तरह गोल बना कर 
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किसी विशाल देश में फेंक देगा और वहाँ तेरी मौत 
हो जायेगी।” 


852 


“हे समुद्र के निकट रहने वाले लोगों, रुको और 
शोक मनाओ! हे, सीदोन के सौदागरों शोक मनाओं। 





यहोवा ने कहा, “तुझे अपने रथों पर बड़ा अभिमान 
था। किन्तु उस दूर देश में तेरे नये शासक के पास और 


Sn 


भी अच्छे रथ हैं। उसके महल में तेरे रथ महत्वपूर्ण नहीं 





सिदोन तेरे सन्देशवाहक समुद्र पार जाया करते थे। 
उन लोगों ने तुझे धन दौलत से भर दिया। अवे लोग 
अनाज की तलाश में समुद्रो में यात्रा करते थे। सोर 








दिखाई देंगे। यहाँ में तुझे तेरे महत्त्वपूर्ण काम से धकेल 
बाहर करुँगा। तेरे महत्त्वपूर्ण काम से तेरा नया मुखिया 


ee अर _ जो अनाज hy 
के वे लोग नील नदी के आसपास जो अनाज पेदा 
ia र र ve ६० और 

होता था, उसे मोल ले लिया करते थे और फिर उस 





_ ~ 20उस 2 a 
तुझे दूर कर देगा। "उस समय में अपने सेवक एल्याकीम 
को जो हिल्कियाह का पुत्र है, बुलाऊँगा और तेरा 


«पु ० 


चोगा लेकर उस सेवक को पहना दूँगा। तेरा राजदण्ड 
भी में उसे दे दूँगा। जो महत्त्वपूर्ण काम तेरे पास हैं, में उसे 
भी उस ही को दे दूँगा। वह सेवक यरूशलेम के लोगों 
और यहूदा के परिवार के लिए पिता के समान होगा। 
22*यहदा ०. रे _ ho 
यहूदा के भवन की चाबी म॑ उस पुरुष के गले में 
< 5 a ८ पी व ba 
डाल दूँगा। यदि वह किसी द्वार को खोलेगा तो बह द्वार 
खुला ही रहेगा। कोई भी व्यक्ति उसे बंद नहीं कर पायेगा। 
यदि वह किसी द्वार को बंद करेगा तो वह द्वार बंद हो 
जायेगा। कोई भी व्यक्ति उसे खोल नहीं पायेगा। वह 
ia 3४2. त ~ सिंहासन _ 
सेवक अपने पिता के घर में एक सिंहासन के समान 
होगा। 2मैं उसे एक ऐसी खूँटी के समान सुटूढ बनाऊँगा 
जिसे बहुत सख्त तख्ते में ठोका गया है। उसके पिता 
के घर की सभी माननीय और महत्त्वपूर्ण वस्तुएँ उसके 
ऊपर 'लटकेंगी छोटे es, 452 हे Re 
ऊपर लटकेंगी। सभी वयस्क और छोटे बच्चे उस पर 
निर्भर करेंगे। वे लोग ऐसे होंगे जेसे छोटे-छोटे पात्र और 
बड़ी-बड़ी सुराहियाँ उसके ऊपर लटक रही हों। 
55“उस समय, वह खूँटी (शेबना) जो अब एक बड़े 
कस = 0 व (र खॉँटी \ [4 ००5 
कठोर तख्ते में गाड़ी हुई खूँटी है, दुर्बल हो कर टूट 
जायेगी। वह खूँटी धरती पर गिर पड़ेगी और उस 
खूँटी पर लटकी हुई सभी वस्तुएँ नष्ट हो जायेंगी। तब 
स कट SN = ~ 6: 
वह प्रत्येक बात जो मैंने उस सन्देश में बताई थी, 
घटित होगी।” (ये बातें घटेंगी क्योंकि इन्हें यहोवा ने 
कहा है।) 


















































लबानोन को परमेश्वर का सन्देश 

3 सोर के विषय में दुःखद सन्देश: 
4 3 हे तर्शीश के जहाजों, दुःख मनाओ! तुम्हारा 
बन्दरगाह उजाड़ दिया गया है। (इन जहाजों पर जो 


लोग थे, उन्हें यह समाचार उस समय बताया गया था 
जब वे कित्तियों के देश से अपने रास्ते जा रहे थे।) 





अनाज को दूसरे देशों में बेचा करते थे। 
(हे सीदोन, तुझे शर्म आनी चाहिए। क्योंकि अब 
सागर और सागर का किला कहता हे: 
में सन्तान रहित हूँ। 
मुझे प्रसव की वेदना का ज्ञान नहीं है। 
मैंने किसी बच्चे को जन्म नहीं दिया। 
मैंने युबती व युवक को 
पाल कर बड़े नहीं किया। 
5 मिम्र सोर का समाचार सुनेगा और 
यह समाचार मिञ्र को दुःख देगा। 
6 तेरे जलयान तर्शीश को लौट जाने चाहिए। 
हे सागरतट वासियों! दुःख में डूब जाओ। 
7 बीते दिनों में तुमने सोर नगर का रस लिया। 
यह नगरी शुरु से ही विकसित होती रही। 
उस नगर के कुछ लोग कहीं 
दूर बसने को चले गये। 
१ सोर के नगर ने बहुत सारे नेता पैदा किये। 
वहाँ के व्यापारी राजपुत्रों के समान होते हें 
और वे लोग चस्तुएँ खरीदते ब बेचते हैं। 
वे हर कहीं आदर पाते हैं। 
सो किसने सोर के विरुद्ध योजनाएँ रची हैं। 
१ हाँ, सर्वशक्तिमान यहोवा ने 
चे योजनाएँ बनायी थी। 
उसने ही उन्हें महत्त्वपूर्ण न 
बनाने का निश्चय किया था। 
! हे तर्शीश के जहाजों 
तुम अपने देश को लौट जाओ। 
तुम सागर को ऐसे पार करो 
जैसे वह छोटी सी नदी हो। 
कोई भी व्यक्ति अब तुम्हें नहीं रोकेगा। 
॥ यहोवा ने अपना हाथ सागर के ऊपर 
फैलाया है और राज्यों को कैँपा दिया। 
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यहोवा ने कनान (फिनिसियाँ) के बारे में 
आदेश दे दिया है कि उसके गढ़ियों को 
नष्ट कर दिया जाये। 
!2 यहोवा कहता हे, हे! सीदोन की कुँवारी पुत्री, 
तुझे नष्ट किया जायेगा। 
अबतू और अधिक आनन्द न मना पायेगी।” 
किन्तु सोर के निवासी कहते हैं, 
“हमको कित्ती बचायेगा।” 
किन्तु यदि तुम सागर को पार कर कित्तीम जाओ 
वहाँ भी तुम चैन का स्थान नहीं पाओगे। 
!3 अतः सोर के निवासी कहा करते हैं, 











“बाबुल के लोग हम को बचायेंगे!” 
किन्तु तुम बाबुल के लोगों को धरती पर देखो। 
एक देश के रुप में आज 





बाबुल का कोई अस्तित्व नहीं हे। 
बाबुल के ऊपर अश्शूर ने चढ़ाई की और 
उस के चारों ओर बुर्जियाँ बनाई। 
सैनिकों ने सुन्दर घरों का सब धन लूट लिया। 
अश्शूर ने बाबुल को जंगली 
पशुओं का घर बना दिया। 
उन्होंने बाबुल को खण्डहरों में बदल दिया। 
4 सो तर्शीश के जलयानों तुम विलाप करो। 
तुम्हारा सुरक्षा स्थान (सोर) नष्ट हो जायेगा। 
अस्तर वर्ष तक लोग सोर को भूल जायेंगे। (यह 
समय, किसी राजा के शासन काल के बराबर समय 














यशायाह 23:2-24:]0 





यहोवा की सेवा करते हें। इसलिये यहोवा के सेवक 
भर ~ ~ अच्छे ~ ~ 
भर पेट खाना खायेंगे और अच्छे कपड़े पहनेंगे। 


परमेश्वर इग्नाएल को दण्ड देगा 
4 देखो! यहोवा इस धरती को नष्ट करेगा। यहोवा 

2 भूचालों के द्वारा इस धरती को मरोड़ देगा। 
यहोवा लोगों को कहीं दूर जाने को विवश करेगा। 

2उस समय, हर किसी के साथ एक जैसी घटनाएँ 
घटेगी, साधारण मनुष्य और याजक एक जैसे हो जायेंगे। 
स्वामी और सेवक एक जेसे हो जायेंगे। दासियाँ और 
उनकी स्वामिनियाँ एक समान हो जायेंगी। मोल लेने 
वाले और बेचने वाले एक जैसे हो जायेंगे। कर्जा लेने 
वाले और कर्जा देने वाले लोग एक जैसे हो जायेंगे। धनवान 
और ऋ णी लोग एक जेसे हो जायेंगे। सभी लोगों को 
वहाँ से धकेल बाहर किया जायेगा। सारी धन-दौलत 
छीन ली जायेंगी। ऐसा इसलिये घटेगा क्योंकि यहोवा ने 
ऐसा ही आदेश दिया है। *देश उजड़ जायेगा और दुःखी 
होगा। दुनिया ख़ाली हो जायेगी और वह दुर्बल हो जायेगी। 
इस धरती के महान नेता शक्तिहीन हो जायेंगे। 

5इस धरती के लोगों ने इस धरती को गंदा कर 
दिया हे। ऐसा कैसा हो गया? लोगों ने परमेश्वर की 
शिक्षा के विरोध में गलत काम किये। (इसलिये ऐसा 
हुआ) लोगों ने परमेश्वर के नियमों का पालन नहीं 
किया। बहुत पहले लोगों ने परमेश्वर के साथ एक 
बाचा को थी। किन्तु परमेश्वर के साथ किये उस 


en ५2४० म 
































माना जाता था।) सत्तर वर्ष के बाद, सोर एक वेश्या 
के समान हो जायेगा। इस गीत में: 
! हे वेश्या! जिसे पुरुषों ने भुला दिया। 
तू अपनी वीणा उठा और इस नगर में घूम। 
तू अपने गीत को अच्छी तरह से बजा। 
तू अक्सर अपना गीत गाया कर। 
तभी तुझको लोग फिर से याद करेंगे। 











वाचा को लोगों ने तोड़ दिया। “इस धरती के रहने 
बाले लोग अपराधी हैं। इसलिये परमेश्वर ने इस धरती 
को नष्ट करने का निश्चय किया। उन लोगों को 
दण्ड दिया जायेगा और वहाँ थोड़े से लोग ही बच पायेंगे। 

अँगूर की बेलें मुरझा रही हैं। नयी दाखमधु की 
कमी पड़ रही है। पहले लोग प्रसन्न थे। किन्तु अब चे 
ही लोग दुःखी हैं। “लोगों ने अपनी प्रसन्नता व्यक्त 














77सत्तर वर्ष के बाद, परमेश्वर सोर के विषय में फिर 
विचार करेगा और वह उसे एक निर्णय देगा। सोर में 


करना छोड़ दिया हे। प्रसन्नता की सभी ध्वनियाँ रुक 
गयी हैं। खंजरि ओं और बीणाओं का आनन्दपूर्ण संगीत 








फिर से व्यापार होने लगेगा। धरती के सभी देशों के लिये 


` \ 9 2 जब पीते \ 
समाप्त हा चुका ह । „अब लोग जब दाखमधु पीते है डर 





सोर एक वेश्या के समान हो जायेगा। /*किन्तु सोर जिस 
धन को कमायेगा, उसको रख नहीं पायेगा। सोर का 
अपने व्यापार से हुआ लाभ यहोवा के लिये बचाकर 
रखा जायेगा। सोर उस लाभ को उन लोगों को दे देगा जो 





तो प्रसन्नता के गीत नहीं गाते। अब जब व्यक्ति दाखमधु 
पीते है, तब वह उसे कड़बी लगती हे। 

।0इस नगर का एक अच्छा सा नाम हे, “गड़बड़ से 
भरा”, इस नगर का विनाश किया गया। लोग घरों में नहीं 








यशायाह 24:।]-25:4 


घुस सकते। द्वार बंद हो चुके हैं। गलियों में दुकानों 
पर लोग अभी भी दाखमधु को पूछते हैं किन्तु समूची 
हक ४ ४ 
प्रसन्नता जा चुकी है है। आनन्द तो दूर कर दिया गया 
है। !2नगर के लिए बस विनाश ही बच रहा हे। द्वार 
तक चकनाचूर हो चुके हें। 
3. “फसल के समय लोग जैतून के पेड़ से 
जैतून को गिराया करें गे। 
किन्तु केवल कुछ ही जैतून पेड़ों पर बचेंगे 
जैसे Ns i DS 
जैसे अंगूर की फसल उतारने के बाद 
थोड़े से अंगूर बचे रह जाते हैं। 
यह ऐसा ही इस धरती के राष्ट्रों के साथ होगा। 
4 बचे हुए लोग चिल्लाने लग जायेंगे। 
पश्चिम से लोग यहोवा की महानता की 
स्तुति करेंगे और वे, प्रसन्न होंगे। 
5 चे लोग कहा करेंगे, “पूर्व के लोगों, 
यहोवा की प्रशंसा करो!” 
दूर देश के लोगों, इञ्नाएल के परमेश्वर 
यहोवा के नाम का गुणगान करो।” 
। इस धरती पर हर कहीं हम 
परमेश्वर के स्तुति गीत सुनेंगे। 
इन गीतों में परमेश्वर की स्तुति होगी। 
किन्तु मैं कहता हूँ, 
“जै 
में बरबाद हो रहा हूँ। 
नैजो कछ भी दे ~) कछ भयंकर है 
मैं जो कुछ भी देखता हूँ सब कुछ भयंकर हे। 
गद्दार लोग, लोगों के विरोधी हो रहे हें, 
और उन्हें चोट पहुँचा रहे हैं। 
77 में धरती के वासियों पर खतरा आते देखता हूँ। 
० = लिये न S र 
मैं उनके लिये भय.गड्डे और फैँदे देख रहा हूँ। 
! लोग खतरे की सुनकर डर से काँप जायेंगे। 
कुछ लोग भाग जायेंगे किन्तु वे गड्डे 
और फँदों में जा गिरेंगे 
और उन गड्डों से कुछ चढ़कर 
बच निकल आयेंगे। 
किन्तु वे फिर दूसरे फँदों में फँसेंगे। 
ऊपर आकाश की छाती फट जायेगी 
जैसे = _ दरवाजे > 9१ 
जैसे बाढ़ के दरवाजे खुल गये हो। 
बाढ़े आने लगेंगी और धरती की 
नींव डगमग हिलने लगेंगी।” 
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! भूचाल आयेगा और धरती फटकर खुल जायेगी। 
20 संसार के पाप बहुत भारी हैं। 
उस भार से दबकर यह धरती गिर जायेगी। 
यह धरती किसी झोपड़ी सी कॉँपेगी 
और नशे में धुत्त किसी व्यक्ति ककी तरह 
धरती गिर जायेगी। 
यह धरती बनी न रहेगी। 
2 उस समय यहोवा सबका न्याय करेगा। 
उस समय यहोवा आकाश में स्वर्ग की सेनाएँ 
और धरती के राजा उसन्याय का विषयहोंगे। 
2 इन सबको एक साथ एकत्र किया जायेगा। 
उनमें से कुछ काल कोठरी में बन्द होंगे 
और कुछ कारागार में रहेंगे। 
कन्तु अन्त में बहुत समय के बाद 
इन सबका न्याय होगा। 
23 यरूशलेम में सिय्योन के पहाड़ पर 
यहोवा राजा के रूप में राज्य करेगा। 
अग्रजों के सामने उसकी महिमा होगी। 
उसकी महिमा इतनी भव्य होगी कि 
चाँद घबरा जायेगा, 
सूरज लञ्जित होगा। 








परमेश्वर का एक स्तुति-गीत 
ha 2० म ड 
हे यहोवा, तू मेरा परमेश्वर है। 
2 में तेरे नाम की स्तुति करता हैँ 
cE _ 5 
और में तुझे सम्मान देता हूँ। 
_ i अद्भुत c: किये १ 
तूने अनेक अद्भुत कार्य किये हैं। 
जो भी शब्द तूने बहुत पहले कहे थे 
_ _ 83 
चे पूरी तरह से सत्य हं। 
हर बात वैसी ही घटी जेसे तूने बतायी थी। 
2 तूने नगर को नष्ट किया। 
वह नगर सुदृढ़ प्राचीरों से संरक्षित था। 
किन्तु अब वह मात्र 
पत्थरों का ढेर रह गया। 
परदेसियों का महल नष्ट कर दिया गया। 
अब उसका फिर से निर्माण नहीं होगा। 
3 सामर्थी लोग तेरी महिमा करेंगे। 
क्रूर जातियों के नगर तुझसे डरेंगे। 
4 यहोवा निर्धन लोगों के लिये जो जरुरतमंद हैं, 
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तू सुरक्षा का स्थान है। 
अनेक विपत्तियाँ उनको 

पराजित करने को आती हैं 

किन्तु तू उन्हें बचाता है। 

तू एक ऐसा भवन है जो उनको 

तूफानी वर्षा से बचाता है 
और तू एक ऐसी हवा है 

जो उनको गर्मी से बचाता है। 
विपत्तियाँ भयानक आँधी और 

घनघोर वर्षा जैसी आती हैं। 
वर्षा दीवारों से टकराती हैं 

और नीचे बह जाती हे 
किन्तु मकान में जो लोग हैं, 

उनको हानि नहीं पहुँचती है। 

5 नारे लगाते हुए शत्रु ने ललकारा। 
घोर शत्रु ने चुनौतियाँ देने को ललकारा। 
किन्तु तूने हे परमेश्वर उनको रोक लिया। 
चे नारे ऐसे थे जेसे गर्मी किसी खुश्क जगह पर। 
तूने उन क्रूर लोगों के विजय गीत ऐसे रोक 
दिये थे जैसे सघन मेघों की छाया 
गर्मी को दूर करती है। 








अपने सेवकों के लिए परमेश्वर का भोज 
“उस समय, सर्वशक्तिमान यहोवा इस पर्वत के सभी 
ha hs Ee, लिये भोज he भोज 4 भोजन 
लोगों के लिये एक भोज देगा। भोज में उत्तम भोजन 
और दाखमधु होगा। दावत में नर्म और उत्तम मास होगा। 
किन्तु अब देखो, एक ऐसा पर्दा हे जो सभी जातियों 
और सभी व्यक्तियों को ढके हे। इस पर्दे का नाम हे, 
“मत्य i) $किन्त Be लिये |. 
ुत्यु। तु मृत्यु का सदा के लिये अंत कर दिया 














जायेगा और मेरा स्वामी यहोवा हर आँख का हर आँसू 


पोंछ देगा। बीते समय में उसके सभी लोग शर्मिन्दा थे। 
यहोवा उन की लज्जा का इस धरती पर सेहरण कर लेगा। 
यह सब कुछ घटेगा क्योंकि यहोवा ने कहा था, ऐसा हो। 
9 5९ bi 
उस समय लोग ऐसा कहेंगे, 
‘ “देखो _ \ 
देखो यह हमारा परमेश्वर है! 
यह वही है जिसकी हम बाट जोह रहे थे। 
यह हमको बचाने को आया है। 
हम अपने यहोवा की प्रतीक्षा करते रहे। 
अत: हम खुशियाँ मनायेंगे और प्रसन्न होंगे 














यशायाह 25:5-26:5 


कि यहोवा ने हमको बचाया है।” 
!0 इस पहाड़ पर यहोवा की शक्ति हे 
और मोआब पराजित होगा। 
यहोवा शत्रु को ऐसे कुचलेगा 
जैसे भूसा कुचला जाता है 
जो खाद के ढेर में होता है। 
॥ यहोवा अपने हाथ ऐसे फैलायेगा 
जैसे कोई तैरता हुआ व्यक्ति फैलाता है। 
तब यहोवा उन सभी वस्तुओं को एकत्र करेगा 
जिन पर लोगों को गर्व है। 
यहोवा उन सभी सुन्दर वस्तुओं को बटोर लेगा 
जिन्हें उन्होंने बनाये थे और 
बह उन वस्तुओं को फेंक देगा। 
2 यहोवा लोगों की ऊँची दीवारों को नष्ट कर देगा। 
यहोवा उनके सुरक्षा स्थानों को नष्ट कर देगा। 
यहोवा उनको धरती की धूल में पटक देगा। 

















परमेश्वर का एक स्तुति-गीत 
2 6 उस समय, यहूदा के लोग यह गीत गायेंगे: 


यहोवा हमें मुक्ति देता है। 
हमारी एक सुदृढ़ नगरी है। 
हमारे नगर का सुदृढ़ परकोटा और सुरक्षा है। 
2 उसके द्वारों को खोलो 
ताकि भले लोग उसमें प्रबेश करें। 
बे लोग परमेश्वर के जीवन की खरी 
राह का पालन करते हैं। 
3 हे यहोवा, तू हमें सच्ची शांति प्रदान करता है। 
तू उनको शान्ति दिया करता है, 
जो तेरे भरोसे हैं और 
तुझ पर विश्वास रखते हैं। 
4 अतः सदेव यहोवा पर विश्वास करो। 
क्यों? क्योंकि यहोवा याह ही तुम्हारा सदा 
सर्वदा के लिये शरणस्थल होगा! 
5 किन्तु अभिमानी नगर को यहोवा ने झुकाया है 
और वहाँ के निवासियों को 
उसने दण्ड दिया हे। 
यहोवा ने उस ऊँचे बसी नगरी को 
धरती पर गिराया। 














यशायाह 26:6-2] 


I0 


वा 
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उसने इसे धूल में मिलाने गिराया है। 
तब दीन और नम्र लोग नगरी के 
खण्डहरों को अपने पेर तले रौदेंगे। 
खरापन खरे लोगों के जीने का ढंग है। 
खरे लोग उस राह पर चलते हें 
जो सीधी और सच्ची होती है। 
परमेश्वर, तू उस राह को चलने के लिये 
सुखद व सरल बनाता है। 
किन्तु हे परमेश्वर! हम तेरे 
न्याय के मार्ग की बाट जोह रहे हैं। 
हमारा मन तुझे और तेरे नाम को 
स्मरण करना चाहता हे। 
मेरा मन रात भर तेरे साथ रहना चाहता है 
और मेरे अन्दर की आत्मा हर नये दिन की 
प्रातः में तेरे साथ रहना चाहता है। 
जब धरती पर तेरा न्याय आयेगा, 
लोग खरा जीवन जीना सीख जायेंगे। 
यदि तुम केवल दुष्ट पर दया दिखाते रहो तो 
वह कभी भी अच्छे कर्म करना नहीं सीखेगा। 
दुष्ट जन चाहे भले लोगों के बीच में रहे 
लेकिन वह तब भी बुरे कर्म करता रहेगा। 
वह दुष्ट कभी भी यहोवा की 
महानता नहीं देख पायेगा। 
हे यहोवा तू उन्हें दण्ड देने को तत्पर हे 
किन्तु वे इसे नहीं देखते। 
हे यहोवा तू अपने लोगों पर अपना 
असीम प्रेम दिखाता है 
जिसे देख दुष्ट जन लज्जित हो रहे हैं। 
तेरे शत्रु अपने ही पापों की आग में 
जलकर भस्म होंगे। 
हे यहोवा, हमको सफलता तेरे ही कारण मिली है। 
सो कृपा करके हमें शान्ति दे। 





























यहोवा अपने लोगों को नया जीवन देगा 
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हे यहोवा, तू हमारा परमेश्वर है किन्तु पहले 
हम पर दूसरे देवता राज करते थे। 
हम दूसरे स्वामियों से जुड़े हुए थे 
किन्तु अब हम यह चाहते हैं कि लोग बस 
एक ही नाम याद करें वह है तेरा नाम। 
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अब वे पहले स्वामी जीवित नहीं हें। 





वे भूत अब अपनी कब्रों से कभी भी नहीं उठेगे। 
= _ _ 
तूने उन्हें नष्ट करने का निश्चय किया था 
और तूने उनकी याद तक को मिटा दिया। 
हे यहोवा, तूने जाति को बढ़ाया। 
जाति को बढ़ाकर तूने महिमा पायी। 
तूने प्रदेश की सीमाओं को बढ़ाया। 
95 _ hE 
हे यहोवा, तुझे लोग दुःख में याद करते हैं, 
और जब तू उनको दण्ड दिया करता है 
तब लोग तेरी मूक प्रार्थनाएँ किया करते हैं। 
i ~ Se होते 0९ 4 
हे यहोवा, हम तेरे कारण ऐसे होते हैं 
जैसे प्रसव पीड़ा को झेलती स्त्री हो 
जो बच्चे को जन्म देते समय रोती-बिलखाती 
और पीड़ा भोगती हे। 
इसी तरह हम भी गर्भवान होकर पीड़ा भोगते हें। 
हम जन्म देते हें किन्तु केबल वायु को। 
हम संसार को नये लोग नहीं दे पाये। 
हम धरती पर उद्धार को नहीं ला पाये। 
\ le ~ 
यहोवा कहता हे, मरे हुए तेरे लोग 
फिर से जी जायेंगे! 
मेरे लोगों की देह मृत्यु से जी उठेगी। 
हे मरे हुए लोगों, हे धूल में मिले हुओं, 
उठो और तुम प्रसन्न हो जाओ। 
वह ओस जो तुझको घेरे हुए है, ऐसी हे 
जैसे प्रकाश में चमकती हुई ओस। 
धरती उन्हें फिर जन्म देगी जो अभी मरे हुए हैं। 




















न्याय पुरस्कार या दण्ड 
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2 


हे मेरे लोगों, तुम अपने कोठरियों में जाओ। 

अपने द्वारों को बन्द करो और 
थोड़े समय के लिये अपने कमरों में छिप जाओ। 
तब तक छिपे रहो जब तक 

परमेश्वर का क्रोध शांत नहीं होता। 
यहोवा अपने स्थान को तजेगा और 
वह संसार के लोगों के पापों का न्याय करेगा। 
उन लोगों के खून को धरती दिखायेगी 

जिनको मारा गया था। 
धरती मरे हुए लोगों को 

और अधिक ढके नहीं रहेगी। 
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उस समय, यहोवा लिब्यातान* का न्याय करेगा 
> 7 जो एक दुष्ट सर्प है। 
हे यहोवा अपनी बड़ी तलवार , अपनी सुदृढ़ 
और शक्तिशाली तलवार, कुंडली मारे सर्प 
'लिब्यातान को मारने में उपयोग करेगा। 
यहोवा सागर के विशालकाय 
जीव को मार डालेगा। 
2 उस समय, वहाँ खुशियों से भरा 
अंगूर का एक बाग होगा। 
तुम उसके गीत गाओ। 
3 “में यहोवा, उस बाग का ध्यान रखूँगा। 
में बाग को उचित समय पर सीचूँगा। 
में बगीचे की रात दिन रखवाली करूँगा 
ताकि कोई भी उस को हानि न पहुँचा पाये। 
4 में कुपित नहीं होऊँगा। 
यदि काँटे कैंटेली मुझे वहाँ मिले तो 
में बैसे रौंदूगा जेसे सैनिक रौंदता चला जाता है 
और उनको फूँक डालूँगा। 
5 लेकिन यदि कोई व्यक्ति मेरी शरण में आये 
और मुझसे मेल करना चाहे तो बह चला आये 
और मुझ से मेल कर ले। 
6 आने बाले दिनों में याकूब (इग्राएल) के लोग 
उस पौधे के समान होंगे 
जिसकी जड़े उत्तम होती हें। 
याकूब का विकास उस पनपते पौधे सा होगा 
जिस पर बहार आई हो। 
फिर धरती याकूब के वंशजों से भर जायेगी 
जैसे पेड़ों के फलों से बह भर जाती है।” 














परमेश्वर इग्राएल को खोज निकालता है 

ग्यहोवा ने अपने लोगों को उतना दण्ड नहीं दिया है 
जितना उसने उनके शत्रुओं को दिया है। उसके लोग 
उतने नहीं मरे हैं जितने वे लोग मरे हैं जो इन लोगों को 
मारने के लिए प्रयत्नशील थे। 

*यहोवा इस्राएल को दूर भेज कर उसके साथ अपना 
विवाद सुलझा लेगा। यहोवा ने इम्राएल को उस तेज हवा 
के झोंके सा उड़ा दिया जो रेगिस्तान की गर्म लू के 
समान होता है। 




















'लिब्यातान सागर का विशाल देत्य या प्राणी। 


यशायाह 27:।-28:2 


याकूब का अपराध कैसे क्षमा किया जायेगा? 
उसके पापों को कैसे दूर किया जाएगा? ये बातें घटेंगी: 
वेदी की शिलाएँचकनाचूर हो कर धूल में मिल जायेंगी; 
झूठे देवताओं के स्तम्भ और उनकी पूजा की वेदियाँ 
तहस-नहस कर दी जायेंगी। 

!0यह सुरक्षित नगरी उजड़ गई है। सब लोग कहीं 
दूर भाग गए हैं। बह नगर एक खुली चरागाह जैसा हो 

है \ जवान मवेशी ws चर DN मवेशी 
गया है। जवान मवेशी यहाँ घास चर रहे हैं। मवेशी 
अँगूर की बेलों की शाखों से पत्तियाँ चर रहे हैं। "'अँगूर 
की बेलें सूख रही हैं। शाखाएँ कट कर गिर रही हैं 
और स्त्रियाँ उन शाखाओं से धन का काम ले रही हैं। 

लोग इसे समझ नहीं रहे हैं। इसीलिए उनका स्वामी 

_ रे नहीं क र 
परमेश्वर उन्हें चेन नहीं देगा। उनका रचयिता उनके 
प्रति दयालु नहीं होगा। 

!2उस समय, यहोवा दूसरे लोगों से अपने लोगों को 
अलग करने लगेगा। परात नदी से वह इस कार्य का आरम्भ 
करेगा। परात नदी से लेकर मिम्र की नदी तक यहोवा तुम 
इम्राएलियों को एक एक करके इकट्ठा करेगा। 

!3अश्शूर में अभी मेरे बहुत से लोग खोये हुए हैं। 
मेरे कुछ लोग मिम्र को भाग गये हैं। किन्तु उस समय 
एक विशाल भेरी बजाई जायेगी और वे सभी लोग 

_ जायेंगे ~ © 
वापस यरूशलेम आ जायेंगे और उस पवित्र पर्वत पर 
_ न _ जायेंगे ~ 
यहोवा के सामने वे सभी लोग झुक जायेंगे। 




















उत्तर इञ्नाएल को चेतावनी 
शोमरोन को देखो! 
8 एप्रैम के मदमस्त लोग 
उस नगर पर गर्व करते हैं। 
वह नगर पहाड़ी पर बसा हे 
जिसके चारों तरफ एक सम्पन्न घाटी है। 
शोमरोन के वासी यह सोचा करते हैं कि 
उनका नगर फूलों के मुकुट सा है। 
किन्तु वे दाखमधु से धुत हैं 
और यह “सुन्दर मुकुट” 
मुरझाये पौधे सा है। 
2 देखो, मेरे स्वामी के पास एक व्यक्ति हे 
जो सुदूढ और वीर है। 
वह व्यक्ति इस देश में इस प्रकार आयेगा 
जैसे ओलों और वर्षा का तूफान आता है। 








यशायाह 28:3-।7 


वह देश में इस प्रकार आयेगा 
जैसे बाढ़ आया करती है। 
वह शोमरोन के मुकुट को 
धरती पर उतार फेंकेगा। 
3 नशे में धुत्त एप्रेम के लोग 
अपने “सुन्दर मुकुट” पर गर्व करते हैं 
किन्तु बह नगरी पाँव तले रौंदी जायेगी। 
वह नगर पहाड़ी पर बसा हे 
जिस के चारों तरफ एक सम्पन्न घाटी हे 
किन्तु वह “फूलों का सुन्दर मुकुट” 
बस एक मुरझाता हुआ पौधा है। 
वह नगर गर्मी में अंजीर के 
पहले फल के समान होगा। 
जब कोई उस पहली अंजीर को देखता है 
तो जल्दी से तोड़कर उसे चट कर जाता है। 
“उस समय, सर्वशक्तिमान यहोवा “सुन्दर मुकुट" 
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॥"फिर यहोवा उन लोगों से बात करेगा उसके होंठ 
Ls होंगे न भ he hn, Ce 
काँपते हुए होंगे और वह उन लोगों से बातें करने में 
दूसरी विचित्र भाषा का प्रयोग करेगा। 
!श्युहोवा ने पहले उन लोगों से कहा था, “यहाँ विश्राम 
०. 2. Co CME Si dn मं w न 
का एक स्थान हे। थके मांदे लोगों को यहाँ आने दो 
और बिश्राम पाने दो। यह शांति का ठौर हे।” 
किन्तु लोगों ने परमेश्वर की सुननी नहीं चाही। !सो 
परमेश्वर के वचन किसी विचित्र भाषा के जैसे हो जाएँगे। 
\ \ \ 
सौ लासौ सौ लासौ 
काव लाकाव काव लाकाव 
ज़ेईर ¢ जेईर © rk 
जेईर शाम जेईर शाम। 
सो लोग जब चलेंगे तो पीछे की ओर लुढ़क जाएँगे 
और जख्मी होंगे। लोगों को फँसा लिया जाएगा और 
चे पकड़े जाएँगे। 























परमेश्वर के न्याय से कोई नहीं बच सकता 








_ ~ ~ लिये “फलों कर 
बनेगा। वह उन बचे हुए अपने लोगों के लिये “फू 
का शानदार मुकुट” होगा। “फिर यहोवा उन 


“हे, यरूशलेम के आज्ञा नहीं माननेवाले अभिमानी 
मुखियाओं, तुम यहोवा का सन्देश सुनो। तुम लोग 





न्यायाधीशों को बुद्धि प्रदान करेगा जो उसके अपने 
hn NS ~ य॒द्धों De 
लोगों का शासन करते हें। नगर द्वारों पर युद्धों में 
लोगों को यहोवा शक्ति देगा। "किन्तु अभी वे मुखिया 
लोग मदमत्त हैं। याजक और नबी सभी दाखमधु और 
सुरा से धुत्त हैं। वे लड़खड़ाते हैं और नीचे गिर पड़ते 
Dy जब _ NN _ पिये होते 
हैं। नबी जब अपने सपने देखते हैं तब बे पिये हए होते 
Ds जब De Sn No _ = 
हैं। न्यायाधीश जब न्याय करते हैं तो वे नशे में डूबे हुए 
होते हैं। हर खाने की मेज उल्टी से भरी हुई है। कहीं 
भी कोई स्वच्छ स्थान नहीं रहा हे। 








परमेश्वर अपने लोगों की सहायता करना चाहता है 
शवे कहा करते हैं, यह व्यक्ति कौन है? यह किसे 





LR “हमने _ अप चाचा 4० | 
कहते हो, “हमने मृत्यु के साथ एक वाचा किया है। 
शेओल (मृत्यु का प्रदेश) के साथ हमारा एक अनुबन्ध 
है। इसलिए हम दण्डित नहीं होंगे। दण्ड हमें हानि पहुँचाये 
बिना हमारे पास से निकल जायेगा। अपनी चालाकियों 
और अपनी झूठों के पीछे हम छिप जायेंगे।” 

॥€्ड्न ee \ 
इन बातों के कारण मेरा स्वामी यहोवा कहता है: 
“मैं एक पत्थर-एक कोने का पत्थर-सिय्योन में धरती 
पर गाडूँगा। यह एक अत्यन्त मूल्यवान पत्थर होगा। इस 
अति महत्त्वपूर्ण पत्थर पर ही हर किसी वस्तु का निर्माण 
होगा। जिसमें विश्वास होगा, वह कभी घबराएगा नहीं। 
!7“लोग दीवार की सीध देखने के लिये जैसे सूत 
ME Se Dy जो in उचित \ _ 
डाल कर देखते है, ेसे ही में जो उचित हे उसके लिए 














शिक्षा देने की कोशिश कर रहा हे? वह अपने सन्देश 
किसे समझा रहा हे? कया उन बच्चों को जिनका 





न्याय और खरेपन का प्रयोग करूुँगा। 
“तुम दुष्ट लोग अपनी झूठों और चालाकियों के पीछे 





अभी-अभी दूध छुड़ाया गया है? क्या उन बच्चों को 
जिन्हें अभी-अभी अपनी माताओं की छाती से दूर 
'किया गया है? "इसीलिए यहोवा उन से इस प्रकार 
_ \ जैसे न (Oa प हों 
बोलता है जेसे वे दूध मुँहे बच्चे हों। 
X_N 

सौ लासौ सौ लासौ 

काव लाकाव काव लाकाव 

जेईर शाम ज़ेईर शाम। 








be, _ छपाने he जतन ho A he 
अपने को छुपाने का जतन कर रहे हो, किन्तु तुम्हें दण्ड 
दिया जायेगा। यह दण्ड ऐसा ही होगा जेसे तुम्हारे छिपने 








सो लासौ ... जेईर शाम यह कदाचित कोई हिब्रू गीत है। 
इस गीत के द्वारा बच्चों को लिखना सिखाया जाता था। गीत 
का अनुवाद इन शब्दों में किया जा सकता है: “एक आज्ञा 
यहाँ एक आज्ञा वहाँ, एक नियम यहाँ एक नियम वहाँ, 
एक पाठ यहाँ एक पाठ बहाँ।” 
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के स्थानों को नष्ट करने के लिए कोई तूफ़ान या 
Cc _ 8मत्य _ _ चाचा 
कोई बाढ़ आ रही हो। /*मृत्यु के साथ तुम्हारे वाचा 


यशायाह 28:।8-29:8 


2४उसका परमेश्वर उसको शिक्षा देता है और अच्छे 
_ in निर्देश ` \ क्या तेज़ 
प्रकार से उसे निर्देश देता हे। “'क्या कोई किसान तेज 











को मिटा दिया जायेगा। अधोलोक के साथ हुआ तुम्हारा 
सन्धि भी तुम्हारी सहायता नहीं करेगा। 





दाँतदार तख्तों का प्रयोग सौंफ के दानों को गहाने के 
लिये करता है? नहीं! क्या कोई किसान जीरे को गहाने 








“जब भयानक दण्ड तुम पर पड़ेगा तो तुम कुचले 
जाओगे। !१वह हर बार जब आएगा तुम्हें वहाँ ले जाएगा। 
तुम्हारा दण्ड भयानक होगा। तुम्हें सुबह दर सुबह 
और दिन रात दण्ड मिलेगा। 

20तब ~ __ Cc 

तब तुम इस कहानी को समझोगे: कोई पुरुष 
एक ऐसे बिस्तर पर सोने का जतन कर रहा था जो 
उसके लिये बहुत छोटा था। उसके पास एक कंबल 
था जो इतना चोड़ा नहीं था कि उसे ढक ले। सो बह 
बिस्तर और वह कम्बल उसके लिए व्यर्थ रहे और 
ह. :क- लिये ख ज की 
देखो तुम्हारा वाचा भी तुम्हारे लिये ऐसा ही रहेगा। 
2“यहोवा बैसे ही युद्ध करेगा जैसे उसने पराजीम 
नाम के पहाड़ पर किया था। यहोवा बैसे ही कुपित 
होगा जैसे वह 'गिबोन की घाटी' में हुआ था। तब 
यहोवा उन कामों को करेगा जो उसे निश्चय ही करने 























के लिए किसी छकड़े का प्रयोग करता हे? नहीं! एक 
किसान इन मसालों के बीजों के छिलके उतारने के 
लिये एक छोटे से डण्डे का प्रयोग ही करता हे। 
28रोटी के लिए अनाज को पीसा जाता है, पर लोग 
उसे सदा पीसते ही तो नहीं रहते। अनाज को दलने के 
लिए कोई घोड़ों से जुती गाड़ी का पहिया अनाज पर 
फिरा सकता है किन्तु बह अनाज को पीस-पीस कर 
एक दम मैदा जैसा तो नहीं बना देता। ?१सर्वशक्तिमान 
a \ अद्भुत 
यहोवा से यह पाठ मिलता है। यहोवा अद्भुत सलाह 
८: \ सचमच X 
देता है। यहोवा सचमुच बहुत बुद्धिमान है। 











यरूशलेम के प्रति परमेश्वर का प्रेम 
) परमेश्वर कहता हे,“अरीएल को देखो! अरीएल 
वह स्थान हैं जहाँ दाऊद ने छावनी डाली थी। 





हैं। यहोवा कुछ विचित्र काम करेगा। किन्तु बह अपने 

काम को पूरा कर देगा। उसका काम किसी एक 
अजनबी जाम डै। 22 हें इन बातों का मजाक 

का काम है। “अब तुम्हें इन बातों का 





वर्ष दो वर्ष साथ उत्सवों के पूरे चक्र तक गुजर जाने दो। 
शतब में अरीएल को दण्ड दूँगा। बह नगरी दुःख और 
विलाप से भर जायेगी। वह एक ऐसी मेरी बलि बेदी होगी 














नहीं उड़ाना चाहिए। यदि तुम ऐसा करोगे तो तुम्हारे 
बन्धन की रस्सियाँ और अधिक कस जायेंगी। 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने इस समूचे प्रदेश को नष्ट 





जिस पर इस नगरी के लोग बलि चढायेंगे! 3अरीएल तेरे 

चारों SN ww लगाऊँगा युद्ध _ लिये ~ 
चारों तरफ में सेनाएँ लगाऊँगा। में युद्ध के लिये तेरे 
बिरोध में बुर्ज बनाऊँगा। *में तुझ को हरा दूँगा और 











करने की ठान ली है। जो शब्द मैने सुने थे, अटल हैं। 
bs. Tas. he होंगी 
सो बे बातें अवश्य घटित होंगी। 


यहोवा खरा दण्ड देता है 


धरती पर गिरा दूँगा। तू धरती से बोलेगा। में तेरी आवाज 
ऐसे सुनूँगा जैसे धरती से किसी भूत की आवाज उठ रही 
हो। धूल से मरी-मरी तेरी दुर्बल आवाज आयेगी।” 5तेरे 
शत्रु धूल के कण की भाँति नगण्य होंगे। वहाँ बहुत से 











2अजो _ = hy ~ ws _ ० प 
जो सन्देश मेँ तुम्हें सुना रहा हूँ, उसे ध्यान से 

_ 24द्या Cf ~ ~ 
सुनो। “क्या कोई किसान अपने खेत को हर समय 
जोतता रहता है? नहीं! क्या वह माटी को हर समय 





क्रूर व्यक्ति भूसे की तरह आँधी में उड़ते हुए होंगे। 
“सर्वशक्तिमान यहोवा मेघों के गर्जन से, धरती की कम्पन 
से, और महाध्वनियों से तेरे पास आयेगा। यहोवा दण्डित 








संवारता रहता हे? नहीं! “किसान अपनी धरती को 


करेगा। यहोवा तूफान, तेज आँधी और अग्नि का प्रयोग 





तैयार करता हे, और फिर उसमें बीज अलग अलग 
डालता है। किसान अलग-अलग बीजों की रूपाई, 





करेगा जो जला कर सभी नष्ट कर देगी। "फिर बहुत 
बहुत देशों का अरीएल के साथ नगर और उसके किले 








ढंग से करता है। किसान सौंफ के बीज बिखेरता हे। 
किसान अपने खेत पर जीरे के बीज बिखेरता है और 
एक किसान कठिये गेहूँ को बोता है। एक किसान 
खास स्थान पर जौ लगाता है। एक किसान कठिये 
Sw बीजों CM री. ae 

गहुँ के बीजों को खेत की मेंड़ पर लगाता है। 





के बिरोध में लड़ना रात के स्वप्न सा होगा। जो अचानक 

विलीन होता है। किन्तु उन सेनाओं को भी यह एक 

स्वप्न जैसा होगा। वे सेनाएँ वे वस्तु न पायेंगी जिनको वे 
_ 


चाहते हैं। यह वैसा ही होगा जैसे भूखा व्यक्ति भोजन का 
स्वप्न ~ जागने ~ he ~ रे भखा 
स्वप्न देखे और जागने पर वह अपने को वैसा ही भूर 





यशायाह 29:9-24 


पाये। यह वैसा ही होगा जैसे कोई प्यासा पानी का स्वप्न देखे 
और जब जागे तो वह अपने को प्यासा का प्यासा ही पाये। 
सिय्योन के विरोध में लड़ते हुए 
सभी देश सचमुच ऐसे ही होंगे। 
यह बात उन पर खरी उतरेगी। 
देशों को वे वस्तु नहीं मिलेगी 
जिनकी उन्हें चाह हे। 
° आश्चर्यचकित हो जाओ 
और अचरज मे भर जाओ। 
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एधिक्‍कार हे उन लोगों को जो यहोवा से बातें 
छिपाने का जतन करेंगे। बे सोचते हें कि यहोवा तो 
> नहीं ०» प ~ DTS 
समझेगा नहीं। वे लोग अन्धेरे में पाप करते हैं। वे 
लोग अपने मन में कहा करते हैं, “हमें कोई देख नहीं 
सकता। हम कौन हें, इसे कोई व्यक्ति नहीं जानेगा।” 
!6तुम भ्रम में पड़े हो। तुम सोचा करते हो, कि 
मिट्टी कुम्हार के बराबर है। तुम सोचा करते हो कि 
कृति अपने कर्ता से कह सकती है “तुने मेरी रचना 
नहीं Ny DN जैसे = ~ _ 
नहीं की हे!” यह वेसा ही हे, जैसे घड़े का अपने 

















तुम सभी धुत्त होगे किन्तु दाखमधु से नहीं। 
देखो और अचरज करो! 
तुम लड़खड़ाओगे और गिर जाओगे 
किन्तु सुरा से नहीं। 
।0 यहोवा ने तुमको सुलाया है। 
यहोवा ने तुम्हारी आँखें बन्द कर दी। 
(तुम्हारी आँखें नहीं है) 


बनाने वाले कुम्हार से यह कहना, “तू समझता नहीं 
है तू क्या कर रहा है।” 


एक उत्तम समय आ रहा है 

एयह सच हे: कि लबानोन थोड़े दिनों बाद, अपने 
विशाल ऊँचे पेड़ों को लिये सपाट जुते खेतों में बदल 
जायेगा a = ऊँचे i. ऊँचे म पेडों ® a 
जायेगा और सपाट खेत ऊँचे-ऊँचे पेड़ों वाले सघन 

















तुम्हारी बुद्धि पर यहोवा ने पर्दा डाल दिया है। 
(नबी तुम्हारी बुद्धि हैं।) 
IIS ५ oe = अटेंगी 

में तुम्हें बता रहा हूँ कि ये बातें घटेंगी। किन्तु तुम 
मुझे नहीं समझ रहे। मेरे शब्द उस पुस्तक के समान 
है, जो बन्द हैं और जिस पर एक मुहर लगी है। !शतुम 

he hs पं bn 2 Ne, जो i 
उस पुस्तक को एक ऐसे व्यक्ति को दे सकते हो जो पढ़ 











वनों का रुप ले लेंगे। *पुस्तक के शब्दों को बहरे 
सुनेंगे, अन्धे अन्धेरे और कोहरे में से भी देख लेंगे। 
।१यृहोवा दीन जनों को प्रसन्न करेगा। दीन जन इस्राएल 
के उस पवित्रतम में आनन्द मनायेंगे। 

ऐसा तब होगा जब नीच और क्रूर व्यक्ति समाप्त 
हो जायेंगे। ऐसा तब होगा जब बुरा काम करने में 











पुस्तक है और उस व्यक्ति से कह सकते हो कि वह 


उस पुस्तक को पढ़े। किन्तु वह व्यक्ति कहेगा, “में 





लेने &:2 प a 22 च जायेंगे ho a ठफा io i, 
आनन्द लेने वाले लोग चले जायेंगे। 2/(वे लोग दूसरे 
लोगों के बारे में झूठ बोला करते हैं। वे न्यायालय में 








पुस्तक को पढ़ नहीं सकता क्योंकि यह बन्द है और में 





TR 'फैंसाने RA भोले भाले lo 
लोगों को फँसाने का यत्न करते हैं। वे भोले भाले 





इसे खोल नहीं सकता।” अथवा तुम उस पुस्तक को 
किसी भी ऐसे व्यक्ति को दे सकते हो जो पढ़ नहीं 


Se ~ में जटे है पु DE 
लोगों को नष्ट करने में जुटे रहते ह।) 
शसो यहोवा ने याकूब के परिवार से कहा। (यह 








सकता, और उस व्यक्ति से कह सकते हो कि बह उस 
“में ny 


पुस्तक को पढ़े | तब वह व्यक्ति कहेगा, “में इस किताब 
को नहीं पढ़ सकता क्योंकि में पढ़ना नहीं जानता।” 





वही यहोवा है जिसने इब्राहीम को मुक्त क्रिया था।) 
यहोवा कहता हे, “अब याकूब (इञ्राएल के लोग) को 
लज्जित नहीं होना होगा। अब उसका मुँह कभी पीला 








73मेरा स्वामी कहता हे, “ये लोग कहते हें कि वे 
क 


८ शक _ ० _ eR 
मुझ प्रम करत ह । अपने मुख क शब्दास व॑ मर प्रति 





नहीं पड़ेगा। “वह अपनी सभी संतानों को देखेगा 
और कहेगा कि मेरा नाम पवित्र हे। इन संतानो को 








DN _ _ 
आदर व्यक्त करते हैं। किन्तु उनके मन मुझ से बहुत 
दूर है। वह आदर जिसे वे मेरे प्रति दिखाते हैं, बस 

~ Dy जिन्हें उन्होंने e कट 
कोरे मानव नियम हैं जिन्हें उन्होंने कंठ कर रखा 


हैं। !*सो में इन लोगों को शक्ति से पूर्ण और अचरज 





मैने अपने हाथों से बनाया हे और ये संतानें मानेंगी 
कि याकूब का पवित्र (परमेश्वर ) वास्तव में पवित्र है 
और यें सन्ताने इस्राएल के परमेश्वर को आदर देंगी। 
24वे लोग जो गलतियाँ करते रहे हैं, अब समझ जायेंगे। 





भरी बातें करते हुए आश्चर्यचकित करता रहूँगा। 


वे लोग जो शिकायत करते रहे हैं अब निर्देशों को 





उनके बुद्धिमान पुरुष अपना विवेक छोड़ बैठेंगे। उनके 
बुद्धिमान पुरुष समझने में असमर्थ हो जायेंगे।” 


स्वीकार करेंगे।” 
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इञ्नाएल को परमेश्वर पर विश्वास रखना चाहिये, 
मिम्न पर नहीं 

3 यहोवा ने कहा, “मेरे इन बच्चों को देखो, ये 
3 (0) बात नहीं मानते। ये योजनाएँ बनाते हैं 
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co NRE, 4 © रे Eo 
बारे में दर्शन मत किया करो! हमें सच्चाई मत 
बताओ! हमसे ऐसी अच्छी अच्छी बातें कहो, 
जो हमें अच्छी लगे! हमारे लिये केवल अच्छी 
~ > णजो 3० ~ सचमच _ NS 
बातें ही देखो। "जो बातें सचमुच घटने को हैं, 








किन्तु मेरी सहायता नहीं लेना चाहते। ये दूसरी जातियों के 
साथ समझौता करते हैं जबकि मेरी आत्मा उन समझौतों 
_ नहीं ९ ० _ ७० 
को नहीं चाहती। ये लोग अपने सिर पर पाप का बोझ 
_ _ जा 3०: ४ थ्ये कस ०० ० लिये 
बढाते चले जा रहे हैं। “ये बच्चे सहायता के लिये मिम्र की 
जा _ आ ज -कछ नहीं पछते ~ 
ओर चले जा रहे हं, किन्तु ये मुझ से कुछ नहीं पूछते कि 
कया ऐसा करना उचित हे। उन्हें उम्मीद हें कि फिरौन 














~ पु ८ lon जाः 
उन्हें देखना बन्द करो! हमारे रास्ते से हट जाओ! 
इस्राएल के उस पवित्र परमेश्वर के बारे में हमें 
बताना बन्द करो।” 


यहूदा की सहायता केवल परमेश्वर से आती है 


।१इञ्राएल का पवित्र (परमेश्वर ) कहता हे, “तुम 





8० _ ~ DN _ ~ _ 
उन्हें बचा लेगा। बे चाहते हं कि वे मिम्न उन्हें बचा ले। 
"किन्तु मैं तुम्हें बताता हूँ कि मिम्न में शरण लेने 








2० 8, कप i _ _ a eS 
लोगों ने यहोवा से इस सन्दश का स्वीकार करने से 

he = लिये 
मना कर दिया है। तुम लोग सहायता के लिये 





से तुम्हारा बचाव नहीं होगा। मिम्न तुम्हारी रक्षा करने 
॥  छ नहीं 4तम्हारे का = _ चर... 
में समर्थ नहीं होगा। *तुम्हारे अगुआ सोअन में गये हैं 
और तुम्हारे राजदूत हानेस को चले गये हैं। किन्तु 
उन्हें निराशा ही हाथ लगेगी। बे एक ऐसे राष्ट पर 
विश्वास कर रहे हैं जो उन्हें नहीं बचा पायेगी। मिम्न 


, र निर्भर चाहते न 
लड़ाई-झगड़ों और झूठ पर निर्भर रहना चाहते हो। 
3तम क्योंकि he. fee he 

तुम क्योंकि इन बातों के लिए अपराधी हो, इसलिए 
ऐसी ऊँची हक ks -जिसमें i 

तुम एक ऐसी ऊँची दीवार के समान हो जिसमें दरारें 
आ चुकी हैं। वह दीवार ढह जायेगी और छोटे-छोटे 

~ _ i जायेगी _ 4तम i 
टुकड़ों में टूट कर ढेर हो जायेगी। '*तुम मिट्टी के 








बेकार हे, मिम्र कोई सहायता नहीं देगा। मिम्न के कारण 
उन्हें अपमानित और लञ्जित होना पड़ेगा।” 





यहुदा को परमेश्वर का सन्देश 
“दक्षिण के पशुओं के लिए दुःखद सन्देश: 
नेगव विपत्तियों और खतरों से भरा एक देश है। 
यह प्रदेश सिंहों, नागों और उड़ने वाले साँपों से भरा 





न Xः ८-५ जाः ओगे जो he. 
उस बड़े बर्तन के समान हो जाओगे जो टूट कर 
छोटे ० कक छोटे ६० ९०० प -टकड़ों ~ जाता NN ~ कस 
-छोटे टुकड़ों में बिखर जाता है। ये टुकड़ें बेकार 
DE -टकडों _ _ = जलता _ 
होते हैं। इन टुकड़ों से तुम न तो आग से जलता कोयला 
ही उठा सकते हो और न ही किसी जोहड़ से पानी।” 
!5ड्प्राएल का वह पवित्र, मेरा स्वामी यहोवा कहता 
है, “यदि तुम मेरी ओर लौट आओ तो तुम बच जाओगे। 
यदि तुम मुझ पर भरोसा रखोगे तभी तुम्हें तुम्हारा 








\ -कछ कप = ~ 
पड़ा है। किन्तु कुछ लोग नेगव से होते हुए यात्रा कर 
रहे हैं-वे मिस्र की ओर जा रहे हें। उन लोगों ने गधों 
की पीठों पर अपनी धन दौलत लादी हई है। उन 
~ खज़ाना ऊँटों ® पीठों i 
लोगों ने अपना खज़ाना ऊँटों की पीठों पर लाद रखा 
ls i रा मे 


\ | धि५० पद से NN जो _ 
है अर्थात्‌ ये लोग एक ऐसे देश पर भरोसा रखे हैं जो 

र्व नहीं बचा 7्मि्न _ ` देश 
उन्हें नहीं बचा सकता। "मिस्र ही वह बेकार का देश 








बल प्राप्त होगा किन्तु तुम्हें शांत रहना होगा।” 
किन्तु तुम तो वैसा करना ही नहीं चाहते! तुम कहते 
हो, “नहीं, हमें घोड़ों की आवश्यकता है जिन पर चढ़ 
कर हम दूर भाग जायें!” यह सच है-तुम घोड़ों पर चढ़ 
कर दूर भाग जाओगे किन्तु शत्रु तुम्हारा पीछा करेगा 
और वह तुम्हारे घोड़ों से अधिक तेज़ होगा। "एक शत्रु 




















है। मिस्र की सहायता बेकार है। इसलिये में मिस्र को 

एक ऐसा रहाब कहता हैँ जो निठल्ला पड़ा रहता है।” 
१अब इसे एक चिन्ह पर लिख दो ताकि सभी लोग इसे 

देख सकें। इसे एक पुस्तक में लिख दो। इन्हे अन्तिम दिनों 

के लिये लिख दो। ये बातें सुदूर भविष्य के साक्षी होंगी: 
१ये लोग उन बच्चों के जेसे हैं जो अपने माता-पिता 
की बात नहीं मानते। बे झूठे हैं और यहोवा की 
शिक्षाओं को सुनना तक नहीं चाहते। !'वे नबियों 
से कहा करते हैं, “हमें जो करना चाहिये, उनके 

















_ he हज़ारों पर भाग ~ आ ३३३. 
ललकारेगा और तुम्हारे हज़ारों लोग भाग खड़े होंगे। 
< ha हक i a a 
पाँच शत्रु ललकारेंगे और तुम्हारे सभी लोग उनके सामने 
hn भाग जायेंगे 8० "०३: मु 9०-44 2 he जाः ओगे 
से भाग जायेंगे। वहाँ तुम ऐसे ही अकेले बचे रह 
जैसे पहाड़ी पर लगा तुम्हारे झण्डे का डण्डा। 
8यहोवा ना चाहता है 
यहोवा तुम पर अपनी करुणा दर्शाना चाहता है। 
जोह $ \ ~ bes bee 
यहोवा बाट जोह रहा है। यहोवा तुम्हें सुख चैन देने के 
लिए तैयार खड़ा है। यहोवा खरा परमेश्वर है और 
हर बह व्यक्ति जो यहोवा की सहायता की प्रतीक्षा में 
है, धन्य (आनन्दित) होगा। 
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हाँ, हे सिय्योन पर्वत पर रहने वालो, हे यरूशलेम 
के निवासियों, तुम लोग रोते बिलखते नहीं रहोगे। यहोवा 
kn se on i hs be 
तुम्हारे रोने को सुनेगा और वह तुम पर दया करेगा। 
यहोवा तुम्हारी सुनेगा और नह तुम्हारी सहायता करेगा। 





परमेश्वर अपने लोगों की सहायता करेगा 


बादलों से युक्त है। यहोवा का मुख क्रोध से भरा हुआ है। 
उसकी जीभ एक जलती हई लपट जैसी है। “*्यहोवा की 
w ऐसी ड _ \ जो i 
साँस (आत्मा) एक ऐसी विशाल नदी के समान हे जो तब 
तक चढती रहती है, जब तक वह गले तक नहीं पहुँच 
जाती। यहोवा सभी राष्टों का न्याय करेगा। यह वैसा ही 
° जैसे के ~ ~) छलनी _ छान a 
होगा जेसे वह उन्हें बिनाश की छलनी से छान डाले। 

















२१य्पि मेरा यहोवा परमेश्वर तुम्हें दुःख और कष्ट 
देसकता हे ऐसे ही जैसे मानों बह ऐसा रोटी-पानी हो, 
जिसे तुम हर दिन खाते-पीते हो। किन्तु वास्तव में 
परमेश्वर तो तुम्हारा शिक्षक है, और वह तुमसे छिपा 
नहीं रहेगा। तुम स्वयं अपनी आँखों से अपने उस 
शिक्षक को देखोगे। 2/तब यदि तुम बुरे काम करोगे 
और बुरा जीवन जीओगे (दाहिनी ओर अथवा बायीं 
_ _ ~ पीछे आवाज ~ __ 
ओर) तो तुम अपने पीछे एक आवाज़ को कहते 
__ “खरी | 82 6 = चलना Ns 
सुनोगे, “खरी राह यह है। तुझे इसी राह में चलना है। 


SN 


2>तुम्हारे पास चाँदी सोने से मढ़े मूर्ति हैं। उन झूठे देवों 





ने तुमको बुरा (पापपूर्ण) बना दिया है। लेकिन तुम उन 





यहोवा उनका नियन्त्रण करेगा। यह नियन्त्रण वेसा ही 
होगा, जैसे पशु पर नियन्त्रण पाने के लिए लगाम लगायी 
जाती है। वह उन्हें उनके विनाश की ओर ले जाएगा। 
२१उस समय, तुम खुशी के गीत गाओगे। वह समय 
उन रातों के जैसा होगा जब तुम अपने उत्सव मनाना 
शुरु करते हो। तुम उन व्यक्तियों के समान प्रसन्न 
होओगे जो इग्राएल की चट्टान यहोवा के पर्वत पर 
जाते समय बांसुरी को सुनते हुए प्रसन्न होते हैं। 
30यहोवा सभी लोगों को अपनी महान वाणी सुनने को 
विवश करेगा। यहोवा लोगों को क्रोध के साथ नीचे आती 
हुई अपनी शक्तिशाली भुजा देखने को विवश करेगा। यह 


























hon RP 2 अं _ छोड he ° ४०. 4६ व ho प 
झूठ देवों की सेवा करना ड दोगे तुम उन दवा का 


भजा ० होगी जो _ -कछ 
भुजा उस महा अग्नि के समान होगी जो सब कुछ भस्म 





कूड़े कचरे और मैले चिथड़ों के समान दूर फेंक दोगे। 
k 23उस _ लिये 6 भेजेगा 
उस समय, यहोवा तुम्हारे लिये वर्षा | तुम 
खेतों में बीज बोओगे, और धरती तुम्हारे लिये भोजन 
-उपजायेगी हि की 5..र ~ भरपर उपज मिलेगा hn ओं i 
उपजायेगी। तुम्हें भरपूर उपज मिलेगा। तुम्हारे पशुओं के 











कर डालती है। यहोवा की शक्ति उस आंधी के जैसी होगी 
जो ho तेज़ हे और Sr 3० प \ 3 जब 
जो तेज़ वर्षा और ओलों के साथ आता है। 'अश्शूर जब 
यहोवा की आवाज सुनेगा तो वह डर जायेगा। यहोवा लाठी 
_ उ>यहोवा be पीटेगा 
से अश्शूर पर वार करेगा। “यहोवा अश्शूर को पीटेगा 


Da 














लिए खेतों में भरपूर चारा होगा। तुम्हारे पशुओं के लिये 

वहाँ बड़ी-बड़ी चरागाहें होंगी। तुम्हारे मवेशियों और 
_ DN जैसे i i होगी 

तुम्हारे गधों को ज॑से चारे की आवश्यकता होगी, बह 

सब उन्हें मिलेगा। खाने की इतनी बहुतायत होगी कि 

तुम्हें अपने पशुओं के खाने के लिए भी फाबड़ों और 

पंजों से चारा को फैलाना होगा। ॐहर पर्वत और पहाड़ियों 








और यह पिटाई ऐसी होगी जैसे कोई नगाड़ों और वीणाओं 
पर संगीत बजा रहा हो। यहोवा अपने शक्तिशाली भुजा 
(शक्ति) से अश्शूर को पराजित करेगा। 
33तोपेत* को बहुत पहले से ही तैयार कर लिया 
है। राजा चे लिये यह तैयार है 
गया हे। राजा के लिये यह तैयार है। यह भट्टी बहुत 
गहरी और बहुत चौड़ी बनायी गयी हे। वहाँ लकड़ी 








पर पानी से भरी जलधाराएँ होंगी। ये बातें तब घटेंगी जब 
बहुत से लोग मर चुकेंगे और मीनारें ढह चुकेंगी। 
2“उस समय चाँद की चाँदनी सूरज की धूप सी 
उजली हो जायेगी। सूर्य का प्रकाश आज से सात गुणा 
अधिक उज्ज्वल हो जायेगा। सूर्य एक दिन में उतना 
NE का hn VO 
प्रकाश देने लगेगा जितना वह पूरे सप्ताह में देता है। ये 
बातें उस समय घटेंगी जब यहोवा अपने टूटे लोगों की 
मरहम पटटी करेगा और सजा के कारण जो चोटें 
उन्हें आई हैं, उन्हें अच्छा करेगा। 
2 (० ९ 8 
देखो! दूर से यहोवा का नाम आ रहा है। उसका 
क्रोध एक ऐसी अग्नि के समान हे जो धुएँ के काले 














का एक बहुत बड़ा ढेर और आग मौजूद है। यहोवा 
की आत्मा जलती हुई गंधक की नदी के रुप में आयेगी 
और इसे भस्म कर के नष्ट कर देगी। 


इस्राएल को परमेश्वर की शक्ति पर भरोसा 
रखना चाहिये 

3 उन लोगों को धिक्कार हे जो सहायता पाने 
3 | के लिये मिस्र की ओर उतर रहे हैं। ये लोग 








।>प 


तोपेत हिनोम की घाटी। इस घाटी में झूठे देवता मोलेक 


पर लोग अपने बच्चों की बलि चढ़ाया करते थे। 
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यशायाह 3।:2-32:8 








8 २० पे hE \ स ha a 
घोड़े चाहते हैं। उनका विचार हे, घोड़े उन्हें बचा लेंगे। 
लोगों को आशा है कि मिम्न के रथ और घुड़सवार 
सैनिक उन्हें बचा लेंगे। लोग सोचते हैं कि वे सुरक्षित 





i A = जवान कर 
वह उस तलवार से भागेगा। किन्तु उसके जवान पुरुषों 
को पकड़कर दास बना लिया जायेगा। *घबराहट में 
उनका शरण दाता गायब हो जायेगा। उनके नेता पराजित 








इसलिये हैं कि वह एक विशाल सेना है। लोग इस्राएल 
के पवित्र (परमेश्वर) पर भरोसा नहीं रखते। लोग 
hs नहीं ~ 

यहोवा से सहायता नहीं माँगते। 

2कन्तु, यहोवा ही बुद्धिमान है और वह यहोवा ही 
\ जो न विपत्तियाँ _ _ _ _ 
है जो उन पर निपत्तियाँ ढायेगा। लोग यहोवा के आदेश 
को नहीं बदल पायेंगे। यहोवा बुरे लोगों (यहूदा) के 
विरुद्ध खड़ा होगा और युद्ध करेगा। यहोवा उन लोगों 
(मिम्न) के विरुद्ध युद्ध करेगा, जो उन्हें सहायता पहुँचाने 
का यत्न करते हैं। 

3मिम्न के लोग मात्र मनुष्य हैं परमेश्वर नहीं। मिम्न 
be CMON 9 4 -नहीं 
के घोड़े मात्र पशु हैं, आत्मा नहीं। यहोवा अपना हाथ 
आगे बढायेगा और सहायक (मिम्र) पराजित हो जायेगा 





कर दिये जायेंगे और वे अपने झण्डे को छोड़ देंगे। 

ये सभी बातें यहोवा ने कही थी। यहोवा की अग्नि 
स्थल (वेदी) सिय्योन पर है और यहोवा की भट्टी 
(वेदी) यरूशलेम में है। 


मुखियाओं को खरा और सच्चा होना चाहिए 
3 2 मैं जो बातें बता रहा हूँ, उन्हें सुनो! किसी 





ae aN 


राजा को ऐसे राज करना चाहिये जिससे 
भलाई आये। मुखियाओं को लोगों का नेतृत्व करते 
समय निष्पक्ष निर्णय लेने चाहिये। “यदि ऐसा होगा तो 
राजा उस स्थान के समान हो जायेगा जहाँ लोग आँधी 
और वर्षा से बचने के लिये आश्रय लेते हैं। यह सूखी 











और सहायता चाहने वाले लोगों (यहूदा) का पतन 
होगा। वे सभी लोग साथ साथ मिट जायेंगे। 
“यहोवा _ he. “जब bE ऋह सिंह 
यहोवा ने मुझ से यह कहा, “जब कोई सिंह अथवा 


धरती में जलधाराओं के समान होगा। यह ऐसा ही 
होगा जैसे गर्म प्रदेश में किसी बड़ी चट्टान की ठण्डी 
छाया। उफिर लोगों की वे आँखे जो देख सकती हैं, वे 





सिंह का कोई बच्चा किसी पशु को खाने के लिये 
पकड़ता है तो बह मरे हुए पशु पर खड़ा हो जाता है और 


बंद नहीं रहेगी। उन के कान जो सुनते हैं, बे वास्तव 
~ ध्यान ~ 4त्रे i जो _ NN अर. 
मेउस पर ध्यान दंग। “वे लोग जो उतावले ह, वे सही 











दहाड़ता है। उस समय उस शक्तिशाली सिंह को कोई 


_ Sn 3 जो he नहीं हम 
फैसले लेंगे। वे लोग जो अभी साफ़ साफ़ नहीं बोल 





भी डरा नहीं पाता। यदिचरवाहे आयें और उस सिंह का 
हॉका करने लगे तो भी वह सिंह डरेगा नहीं। लोग कितना 
ही शोर करते रहें, किन्तु बह सिंह नहीं भागेगा।” 
इसी प्रकार सर्वशक्तिमान यहोवा सिय्योन पर्वत पर 
_ ¢ यद्ध कस ऽसर्वशक्तिमान ८ 
उतरेगा। उस पर्वत पर यहोवा युद्ध करेगा। “सर्वशक्तिमान 
यहोवा वैसे ही यरूशलेम की रक्षा करेगा जेसे अपने 
~ ऊपर उड़ती C चिडियाँ _ -बचायेगा [० 
घोंसलों के ऊपर उड़ती हुई चिड़ियाँ। यहोवा उसे 








पाते हैं, वे साफ़ साफ़ और जल्दी जल्दी बोलने लगेंगे। 
5मूर्ख लोग महान व्यक्ति नहीं कहलायेंगे। लोग षड्यन्त्र 
करने वालों को सम्मान योग्य नहीं कहेंगे। 

एक मूर्ख व्यक्ति तो मूर्खतापूर्ण बातें ही कहता है 
और वह अपने मन में बुरी बातों की ही योजनाएँ 
बनाता है। मूर्ख व्यक्ति अनुचित कार्य करने की ही 
सोचता है। मूर्ख व्यक्ति यहोवा के बारे में गलत बातें 

















और उसकी रक्षा करेगा। यहोवा ऊपर से होकर निकल 
जायेगा और यरूशलेम की रक्षा करेगा। 

"हे, इज्राएल के वंशज! तुमने परमेश्वर से विद्रोह किया। 
तुम्हें परमेश्वर की ओर मुड़ आना चाहिये। “तब लोग 
उन सोने चाँदी की मूर्तियों को पूजना छोड़ेंगे जिन्हें तुमने 
बनाया है। उन मूर्तियों को बनाकर तुमने सचमुच पाप 
किया था। *यह सच है कि तलवार के द्वारा अश्शूर को 
हरा दिया जायेगा। किन्तु बह तलवार किसी मनुष्य की 











कहता है। मूर्ख व्यक्ति भूखों को भोजन नहीं करने 
देता। मूर्ख व्यक्ति प्यासे लोगों को पानी नहीं पीने 
देता। “वह मूर्ख व्यक्ति बुराई को एक हथियार के रुप 
_ पे | i hn > 
में इस्तेमाल करता है। वह निर्धन लोगों से झूठ के 
जरिए बरबाद करने के लिये बुरे बुरे रास्ते बताता 
रहता है। उसकी यें झूठी बातें गरीब लोगों को निष्पक्ष 

मिलने ० र है 04 

न्याय मिलने से दूर रखती हैं। 
#किन्तु एक अच्छा मुखिया अच्छे काम करने की 

















तलवार नहीं होगी। अश्शूर नष्ट हो जायेगा किन्तु वह 

विनाश किसी मनुष्य की तलवार के द्वारा नहीं किया 
पं हि. ३३ निकलेगा 

जायेगा। अश्शूर परमेश्वर की तलवार से भाग निकलेगा। 





योजना बनाता है और उसकी वे अच्छी बातें ही उसे 
एक अच्छा नेता बनाती हैं। 


यशायाह 32:9-33:9 


बुरा समय आ रहा है 

१तुममें से कुछ स्त्रियाँ अभी खुश हें। तुम सुरक्षित 
अनुभव करती हो। किन्तु तुम्हें खड़े होकर जो वचन में 
बोल रहा उन्हें सुनना चाहिये। /स्त्रियों तुम अभी सुरक्षित 
अनुभव करती हो किन्तु एक वर्ष बाद तुम पर विपत्ति 
आने वाली है। क्यों? क्योंकि तुम अगले वर्ष अँगूर इकट्ठे 
नहीं करोगी-इकट्ठे करने के लिये अँगूर होंगे ही नहीं। 

"स्त्रियों, अभी तुम चैन से हो, किन्तु तुम्हें डरना 
चाहिये! स्त्रियों, अभी तुम सुरक्षित अनुभव करती हो, 
किन्तु तुम्हें चिन्ता करनी चाहिये! अपने सुन्दर वस्त्रो 
को उतार फेंको और शोक वस्त्रों को धारण कर लो। 
उन वस्त्रों को अपनी कमर पर लपेट लो। “अपनी 
शोक से भरी छातियों पर उन शोक वस्त्रों को पहन लो। 

बिलाप करो क्योंकि तुम्हारे खेत उजड़े हुए हैं। तुम्हारे 
अँगूर के बगीचे जो कभी अँगूर दिया करते थे, अब 
खाली पड़े हैं। “मेरे लोगों की धरती के लिये विलाप 
करो। विलाप करो, क्योंकि वहाँ बस काँटे और खरपतवार 
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बुराई से और अधिक बुराई ही पैदा होती है 
he इक हे हर hs 
3 3 देखो, तुम लोग लड़ाई करते हो और उन 
लोगों की वस्तुएँ लूटते हो और वह भी ऐसे 
लोगों कि जिन्होंने कभी कोई तुम्हारी वस्तु नहीं चोरी 
'की। तुम ऐसे लोगों को धोखा देते रहे जिन्होंने कभी तुम्हें 
धोखा नहीं दिया। इसलिये जब तुम चोरी करना बन्द कर 
ho ho REF कम hi ५ 
दोगे तो दूसरे लोग तुम्हारी वस्तुएँ चोरी करना शुरु कर 
hes "अप जब ८ rin hes र bet Fn जनक 3 
देंगे। जब तुम लोगों को धोखा देना बंद कर दोगे तो लोग 
तुम्हें धोखा देना आरम्भ कर देंगे। तब तुम कहोगे, 
2 हे यहोवा, हम पर दया कर। 
हमने तेरे सहारे की बाट जोही है। 
हे यहोवा, हर सुबह तू हमको शक्ति दे। 
जब हम विपत्ति में हो, तू हम को बचा ले। 
3 तेरी शक्तिशाली ध्वनि से लोग डरा करते हैं 
और वे तुझ से दूर भाग जाते हैं। 
तेरी महानता के कारण राष्ट्र दूर भाग जाते हं। 
4तुम लोग युद्ध में चोरी किया करते हो। वे सभी 


























ही उगा करेंगे। विलाप करो इस नगर के लिये और उन 
सब भवनों के लिये जो कभी आनन्द से भरे हुए थे। 
-लोग इस प्रमुख नगर को छोड़ जायेंगे। यह महल 
और ये मिनारें वीरान छोड़ दिये जायेंगे। वे जानवरों 
की माँद जैसे हो जाएँगे। नगर में जंगली गधे बिहार 
करेंगे। वहाँ भेड़े घास चरती फिरेंगी। 
5-6तब ऐसा ही होता रहेगा, जब 
तब तक ऐसा ही होता रहेगा, जब तक 
_ ऊपर _ नहीं कप 
परमेश्वर ऊपर से हमें अपनी आत्मा नहीं देगा। अब 
धरती पर कोई अच्छाई नहीं है। यह रेगिस्तान सी 
CN _ le ~ रेगिस्तान 
बनी हुई हं किन्तु आने वाले समय में यह रेगिस्तान 
उपजाऊ मैदान हो जायेगा और यह उपजाऊ मैदान 











नस्तुएँ तुमसे ले ली जायेंगी। अनगिनत लोग आयेंगे 
और तुम्हारी धन-दौलत तुमसे छीन लेंगे। यह उस 
समय का जैसा होगा जब टिड्डी दल आता है और 
तुम्हारी सभी फसलों को चट कर जाता हे। 
ऽयहोवा बहुत महान है। बह बहुत ऊँचे स्थान पर 
रहता है। यहोवा सिय्योन को खरेपन और सच्चाई से 
परिपूर्ण करता है। 
ष्हे है \ h _ 
हे यरूशलेम, तू सम्पन्न है। तू परमेश्वर के ज्ञान 
और विवेक से सम्पन्न है। तू मुक्ति से भरपूर है। तू 
द क 
यहोवा का आदर करता है और वही आदर तुझे 
सम्पन्न बनाता है। इसीलिए तू जान सकता है कि तू 




















_ भरे ` जैसा जायेगा _ ४. जंगल 2; _ 
एक हरे भरे बन जैसा बन जायेगा। चाहे जंगल हो चाहे 
उपजाऊ धरती, हर कहीं न्याय और निष्पक्षता मिलेगी। 





सदा बना रहेगा। 
7किन्तु सुनो! वीर पुरुष बाहर पुकार रहे हैं और 








!7बह नेकी सदा-सदा के लिये शांति और सुरक्षा को 
लायेगी। !*मेरे लोग शांति के इस सुन्दर क्षेत्र में निवास 





_ जो 52 ग शांति DE ज़ोर i जोर न i 
सन्देशवाहक जो शांति लाते हैं, ज़ोर -जोर से बोल रहे 
हैं। रास्ते नष्ट हो गये हें। गलियों में कोई नहीं चल फिर 





करेंगे। मेरे लोग सुरक्षा के तम्बुओं में रहा करेंगे। वे 
निश्‍्चिंतता के साथ शांतिपूर्ण स्थानों में निवास करेंगे। 





रहा है। लोगों ने जो सन्धियाँ की थी, बे उन्होंने तोड़ दिये 
0 _ DN SE +प 
हैं। लोग साक्षियों के प्रमाण पर विश्वास करने से मना 





किन्तु यें बातें घटें इससे पहले उस वन को गिरना 
हर _ कस ५ 20तममें पीस -कछ 
होगा। उस नगर को पराजित होना होगा। तुममें से कु 
लोग हर जलधारा के निकट बीज बोते हो। तुम अपने 





करते हैं। कोई भी किसी दूसरे व्यक्ति का आदर नहीं 
करता। १धरती बीमार है और मर रही हे। लबानोन मर 
रहा है और शारोन की घाटी सूखी और उजाड है। बाशान 





मवेशियों और अपने गधों को इधर-उधर चरने के 
लिए खुला छोड़ देते हो। तुम लोग बहुत प्रसन्न रहोगे। 


और कर्मेल जो कभी एक सुन्दर वृक्ष के समान विकसित 
० अप सहन क्षों ७ 
हो रहे थे, अब उन वृक्षों का विकास रुक गया है। 
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!१यहोचा कहता है, “में अब खड़ा होऊँगा और 


यशायाह 33:0-34:8 


जायेगा _ NN जो _ _ > _ DN 
जायंगा। न॑खूट जा उस अपन स्थान पर थाम रखते ह, 





cw Ne पर 

अपनी महानता दर्शऊँगा। अब मैं लोगों के लिए 

te ws तम bs "he, fn ५ ` किये 
महत्त्वपूर्ण बनूँगा। “तुम लोगों ने बेकार के काम 
हैं वे चीजें भूसे और सूखी घास के जैसे हैं। वे बेकार 
हैं। तुम्हारी आत्मा अग्नि के समान हो जायेगी और 

व जला डालेगी 72लोग _ जलते ~ जब 

तुम्हें जला डालेगी। !?लोग तब तक जलते रहेंगे जब 
तक उनकी हड्डिया जल कर चूने जैसी नहीं हो 








कभी उखाड़े नहीं जायेंगें। उसके रस्से कभी टूटेंगे नहीं। 
2-23 वहाँ हमारे लिए शक्तिशाली यहोवा विस्तृत झरनों 
और नदियों वाले एक स्थान के समान होगा। किन्तु 
उन नदियों पर कभी शत्रु की नौकाएँ अथवा शक्तिशाली 
जहाज़ - नहीं न N ओं i न 
ज़ नहीं होंगे। उन नौकाओं पर काम करने वाले 
hi रस्सियों Rs नहीं ho 25 5 
तुम लोग रस्सियों को नहीं थामे रख सके। तुम मस्तूल 




















जातीं। लोग काँटों और सूखी झाड़ियों के समान जल्दी 
ही जल जायेंगे। 


४. 


~ मजबत नहीं ७2५ ~ _ ~ 
को मजबूत नहीं बनाये रख सके। सो तुम अपनी पालों 
को भी नहीं खोल पाओगे। क्यों? क्योंकि यहोवा हमारा 








!3दूर देशों के लोगों, जो काम मैंने किये हैं, तुम 
|. है 5४० सकल. ८ _ «से he fs क br पक 
उनके बारे में सुनते हो। हे मेरे पास के लोगों, तुम 

मेरी शक्ति को समझते हो।” 


न्यायकर्ता है। यहोवा हमारे लिए नियम बनाता है। यहोवा 
हमारा राजा हे। वह हमारी रक्षा करता है। इसी से यहोवा 
हमें बहुत सा धन देगा। यहाँ तक कि अपाहिज लोग भी 





।4सिय्योन में पापी डरे हुए हैं। वे लोग जो बुरे काम 
DN न > ws NS न 
किया करते हें ,डर से थर-थर कॉप रहे हैं। वे कहते 


यद्ध ~ जीत ~ 24वहाँ री ~ Cc 
युद्ध में बहुत सा धन जीत लेंगे। “वहाँ रहने वाला कोई 
भी व्यक्ति ऐसा नहीं कहेगा, “में रोगी हूँ।” वहाँ रहने 





० कर EC 
हे, “क्या इस विनाशकारी आग से हम में से कोई बच 
\ \ _ 
सकता हे? कौन रह सकता है इस आग के निकट 
जो सदा-सदा के लिये जलती रहती हे?” 
I कप DN बच oo जों _ अच्छे 0 
वे लोग ही इस आग में से बच पायेंगे जो अच्छे हैं, 


Dba 


सच्चे हैं। वे लोग पैसे के लिये दूसरों को हानि नहीं पहुँचाना 





बाले लोग ऐसे लोग हैं जिनके पाप क्षमा कर दिये गये हैं। 


परमेश्वर अपने शत्रुओं को दण्ड देगा 
3 4 हे सभी देशों के लोगों, पास आओ और सुनो! 
3 तुम सब लोगों को ध्यान से सुनना चाहिये। हे 





चाहते। वे लोग घूस नहीं लेते। दूसरे लोगों की हत्याओं की 


धरती और धरती पर के सभी लोगों, हे जगत और जगत 





योजना 25% ७ पं ० DR _ 
याजना की न॑ सुनन तक स॑ मना कर दत ह | बुर काम 
ba 


करने की योजनाओं को वे देखना भी नहीं चाहते। !“एऐसे 
be ऊँचे a सः i 3 ५ ऊँची 
लोग ऊँचे स्थानों पर सुरक्षा पूर्वक निवास करेंगे। ऊँची 





की सभी वस्तुओं, तुम्हें इन बातों पर कान देना चाहिये। 
श्यहोवा सभी देशों और उनकी सेनाओं पर कुपित हे। 
यहोवा उन सबको नष्ट कर देगा। बह उन सभी को 











चट्टान की गढ़ियों में बे सुरक्षित रहेंगे। ऐसे लोगों के पास 

सदा ही खाने को भोजन और पीने को जल रहेगा। 
"तुम्हारी आँखें उस राजा (परमेश्वर ) का, उसकी 

सुंदरता में दर्शन करेंगी। तुम उस महान धरती को 





मरवाडालेगा। “उनकी लाशें बाहर फेंक दी जायेंगी। लाशों 
से दुर्गन्ध उठेगी और पहाड़ के ऊपर से खून नीचे को 

र 4 C _ a दिये 
बहेगा। +आकाश चर्म पत्र के समान लपेट कर मूंद दिये 
जायेंगे। ग्रह-तारे मर कर किसी अँगूर की बेल या अंजीर 








देखोगे। !-/१बीते हुए दिनों में तुमने जो कष्ट उठाये 
१ _ र ~ रट के. प. सोचोगे “दसरे _ 
हं, तुम उनके बारे में सोचोगे। तुम , “दूर 
देशों के बे लोग कहाँ हैं? वे लोग ऐसी बोली बोला 
करते थे, जिसे हम समझ नहीं सकते थे। दूसरे देशों 








र i गिरने bs, ++% 2७. bee 
के पत्तों के समान गिरने लगेंगे। आकाश के सभी तारे 
पिघल जायेंगे। यहोवा कहता है, “ऐसा उस समय होगा 
जब आकाश में मेरी तलवार खून में सन जायेगी।” 


देखो! यहोवा की तलवार एदोम को काट डालेगी। 











oe पड प _ i NS ७ पे 
के वे सेवक और कर एकत्र करने वाले कहाँ हैं? वे 
गुप्तचर जिन्होंने हमारी सुरक्षा मिनारों का लेखा जोखा 
लिया था, कहाँ हैं? वे सब समाप्त हो गये!” 








परमेश्वर यरूशलेम को बचायेगा 

20हमारे धार्मिक उत्सवों की नगरी, सिय्योन को देखो। 
विश्राम निवास के उस सुन्दरस्थान यरूशलेम को देखो। 
यरूशलेम उस तम्बू के समान है जिसे कभी उखाड़ा नहीं 











यहोवा ने उन लोगों को अपराधी ठहराया हे सो उन 
लोगों को मरना ही होगा। "क्यों? क्योंकि यहोवा ने 
निश्चय किया कि बोम्रा और एदोम के नगरों में मार 
काट का एक समय आएगा। "सो मेढ़े, मबेशी और 
हट्टे कट्टे जंगली बैल मारे जायेंगे। धरती उनके खून 
से भर जायेगी। मिट्टी उनकी चर्बी से पट जायेगी। 
१्ऐसी बातें घटेंगी क्योंकि यहोवा ने दण्ड देने का एक 
समय निश्चित कर लिया है। यहोवा ने एक वर्ष ऐसा चुन 





यशायाह 34:9-35:]0 


लिया है जिसमें लोग अपने उन बुरे कामों के लिये जो 
उन्होंने सिय्योन के विरुद्ध किये हैं, अवश्य ही भुगतान 
कर देंगे। १एदोम की नदियाँ ऐसी हो जायेंगी जैसे मानो 
वे गर्म तारकोल की हों। एदोम की धरती जलती हुई 
गंधक और तारकोल के समान हो जायेगी। !१वे आगे 
रात दिन जला करेंगी। कोई भी व्यक्ति उस आग को 
रोक नहीं पायेगा। एदोम से सदा धुँआ उठा करेगा। 
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परमेश्वर अपने लोगों को सुख देगा 

3 सूखा रेगिस्तान बहुत खुशहाल हो जायेगा। 
रेगिस्तान प्रसन्न होगा और एक फूल के समान 

विकसित होगा। “वह रेगिस्तान खिलते हुये फूलों से भर 

_ । र _ i 

उठेगा और अपनी प्रसन्नता दर्शाने लगेगा। ऐसा लगेगा 

जैसे io रेगिस्तान ~ नाच N रेगिस्तान 

जैसे रेगिस्तान आनन्द में भरा नाच रहा है। यह रेगिस्तान 

ऐसा सुन्दर हो जायेगा जैसा लबानोन का वन हे, कर्मेल 














वह धरती सदा-सदा के लिये नष्ट हो जायेगी। उस 


का पहाड़ है और शारोन की घाटी है। ऐसा इसलिए होगा 





धरती से होकर फिर कभी कोई नहीं गुज़रा करेगा। 


क्योंकि सभी लोग यहोवा की महिमा का दर्शन करेंगे। 


_ _ hn की ७ पे 





"व्ह धरती परिंदों और छोटे-छोटे जानवरों की हो 
जायेंगी। वहाँ उल्लू और कौवों का वास होगा। परमेश्वर 





लोग हमारे परमेश्वर की महानता को देखेंगे। 
दुर्बल बाँहों को फिर से शक्तिपूर्ण बनाओ। दुर्बल घुटनों 





उस धरती को सूनी उजाड़ भूमि में बदल देगा। यह 


_ मजबत _ 4लोग हम ६ प 0 ओर असमंजस ~ 
का भ -करो। “लाग डरे हुए ह आर असमजस म 





वैसी ही हो जायेगी जैसी यह सृष्टि से पहले थी। !?स्वतनत्र 
व्यक्ति और मुखिया लोग समाप्त हो जायेंगे। उन लोगों 
को शासन करने के लिए वहाँ कुछ भी नहीं बचेगा। 








_ RE le ० 5 “शक्तिशाली [ _ »» 
पड़े हं। उन लोगों से कहो, “शक्तिशाली बनो! डरो मत! 
he का पे हर i ६७. ञं ha 
देखो, तुम्हारा परमेश्वर आयेगा और तुम्हारे शत्रुओं को 
जो उन्होंने किया हे, उसका दण्ड देगा। बह आयेगा और 








।3बहाँ के सभी सुन्दर भवनों में काँटे और जंगली 
झाड़ियाँ उग आयेंगी। जंगली कुत्ते और उल्लू उन मकानों 
मेंवास करेंगे। परकोटों से युक्त नगरों को जंगली जानवर 





तुम्हें तुम्हारा प्रतिफल देगा और तुम्हारी रक्षा करेगा। 
ऽफिर तो अन्धे देखने लगेंगे। उनकी आँखें खुल जायेंगी। 
फिर तो बहरे लोग सुन सकेंगे। उन के कान खुल जायेंगे। 











अपना निवास बना लेंगे। वहाँ जो घास उगेगी उसमें 
बड़े-बड़े पक्षी रहेंगे। “वहाँ जंगली बिल्लियाँ और 


“लूले-लंगड़े लोग हिरन की तरह नाचने लगेंगे और ऐसे 
ha जो &2: बच 
लोग जो अभी गूंगे हं, प्रसन्न गीत गाने में अपनी वाणी 





लकड़बघ्घे साथ रहा करेंगे तथा जंगली बकरियाँ वहाँ 
_ मित्रों ~ बलायेंगी ~ जीन जन्त ws ~ 
अपने मित्रों को बुलायेंगी। रात के जीव जन्तु वहाँ अपने 





bo be Pe fe. कप जब 
का उपयोग करने लगेंगे। ऐसा उस समय होगा जब 
मरुभूमि में पानी के झरने बहने लगेंगे। सूखी धरती पर 





लिए आश्रय खोजते फिरेंगे और वहीं विश्राम करने के 


झरने बह चलेंगे। “लोग अभी जल के रूप में मृग 





लिए अपनी जगह बना लेंगे। “साँप वहाँ अपने घर बना 
ha 55  _ he hs ट Do, “ल॥- 
लेंगे। वहाँ साँप अपने अण्डे दिया करेंगें। अण्डे फूटेंगे 
और उन अन्धकारपूर्ण स्थानों से रेंगते हुए साप के 
_ -निकलेंगे र : ऐप _ 
बच्चे बाहर । वहाँ मरी वस्तुओं को खाने 
~ ~ i होते चले ~ जाएँगे ~ 
बाले पक्षी एक के बाद एक इकट्ठे होते चले जाएँगे। 
6यहोवा i चर्म © पे देखो 5 eS 
यहोवा के चर्म पत्र को देखो। पढ़ो उसमें कया 





[Ra की. जल हक. 8 
मरीचिका को देखते हैं किन्तु उस समय जल के सच्चे 
सरोवर होंगे। सूखी धरती पर कुएँ हो जायेंगे। सूखी धरती 
से जल फूट बहेगा। जहाँ एक समय जंगली जानवरों का 

राज है 8.--#] hn _ he र 

राज था, वहाँ लम्बे लम्बे पानी के पौधे उग आयेंगे। 
#उस समय, वहाँ एक राह बन जायेगी और इस राजमार्ग 
का नाम होगा 'पवित्र मार्ग । उस राह पर अशुद्ध लोगों को 








लिखा है। कुछ भी नहीं छुटा है। उस चर्म पत्र में लिखा 


चलने की अनुमति नहीं होगी। कोई भी मूर्ख उस राह पर 





है कि वे सभी पशु पक्षी इकट्ठे हो जायेंगे। इसलिए 
उ ७ कह ३००५ 

परमेश्वर के मुख ने यह आदेश दिया और उसकी 

आत्मा ने उन्हें एक साथ इकट्ठा कर दिया। परमेश्वर 

की आत्मा उन्हें परस्पर एकत्र करेगा। “परमेश्वर 





नहीं चलेगा। बस परमेश्वर के पवित्र लोग ही उस पर 

चला hes १उस Me नहीं ha 

चला करेंगे। उस सड़क पर कोई खतरा नहीं होगा। 
eo पक 2८ 9-4 न लिये ha नहीं 
लोगों को हानि पहुँचाने के लिये उस सड़क पर शेर नहीं 
~ ¢ जन्त ww नहीं _ 

होंगे। कोई भी भयानक जन्तु वहाँ नहीं होगा। वह सड़क 








उनके साथ क्या करेगा, यह उसने निश्चय कर लिया 
है। इसके बाद परमेश्वर ने उनके लिए एक जगह 
चुनी। परमेश्वर ने एक रेखा खींची और उन्हें उनकी 
धरती दिखा दी। इसलिए वह धरती सदा सदा पशुओं 
की हो जायेगी। वे वहाँ वर्ष दर वर्ष रहते चले जायेंगे। 





उन लोगों के लिए होगी जिन्हें परमेश्वर ने मुक्त किया है। 
।0प्रमेशवर _ An hee hn और he घर 

परमेश्वर अपने लोगों को मुक्त करेगा और वे लोग 

फिर लौट कर वहाँ आयेंगे। लोग जब सिय्योन पर आयेंगे 
कक hd TN _ le जायेंगे be 

तो वे प्रसन्न होंगे। वे सदा सदा के लिए प्रसन्न हो जायेंगे। 

उनकी प्रसन्नता उनके माथों पर एक मुकुट के समान 
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होगी। वे अपनी प्रसन्नता और आनन्द से पूरी तरह भर 
जायेंगे। शोक और दुःख उनसे दूर बहुत दूर चले जायेंगे 


अश्शूर का यहूदा पर आक्रमण 
3 हिजकिय्याह यहूदा का राजा था और सन्हेरीब 
अश्शूर का राजा था| हिजकिय्याह के शासन 


यशायाह 36:।-]5 


यहोवा की बेदियों को और पूजा के ऊँचे स्थानों 

'को नष्ट कर दिया है। यह सत्य है, सही हे? यह 

सत्य है कि यहदा और यरूशलेम से हिजकिय्याह 

_ पे ~ थीं. "तम ~ ~ _ 

जे ये बातें कही थीं: 'तुम यहाँ यरूशलेम में बस 

एक इसी बेदी पर उपासना किया करोगे।' 
*'यदि तुम अब भी मेरे स्वामी से युद्ध करना 





_ चौदहवें [न सन्हेरीब _ _ र 
के चौदहबें वर्ष में सन्हेरीब ने यहूदा के 'किलाबन्द नगरों 


चाहते हो तो अश्शूर का राजा तुमसे यह सौदा 





सेयुद्ध किया और उसने उन नगरों को हरा दिया। २सन्हेरीब 


_ राजा \ यदि युद्ध ~ 
करना चाहगा: राजा का कहना ह, यदि युद्ध म 





be 2, सेनापति Ee he i ६ भेजा 

ने अपने सेनापति को यरूशलेम से लड़ने को भेजा। वह 
सेनापति _ छोड़ i. > ha राजा 
सेनापति लाकीश को छोड़कर यरूशलेम में राजा 
हिजकिय्याह के पास गया। वह अपने साथ एक शक्तिशाली 
सेना को भी ले गया था। बह सेनापति अपनी सेना के साथ 








|. NS ~ हजार 
तुम्हारे पास घुड़सवार पूरे हं तो में तुम्हें दो हजार 
“  , १क्तिन्त E __ ~ 
छोड़े दे दूँगा।' *किन्तु इतना होने पर भी तुम मेरे 
स्वामी के एक सेवक तक को नहीं हरा पाओगे। 
उसके किसी छोटे से छोटे अधिकारी तक को तुम 





नहर के पास वाली सड़क पर गया। (यह सड़क उस नहर 
_ \ जो 3 ऊपर ई _ \ 
के पास है जो ऊपर वाले पोखर से आती है।) 
अयरूशलेम के तीन व्यक्ति सेनापति से बात करने 
के लिये बाहर निकल कर गये। ये लोग थे हिल्किय्याह 
का पुत्र एल्याकीम, आसाप का पुत्र योआह और 
शेब्ना। एल्याकीम महल का सेवक था। योआह 
-कागज़ात को संभाल कर रखने का काम करता था 
और शेब्ना राजा का सचिव था। 
4सेनापति > to + oa गजा 
सेनापति ने उनसे कहा, “तुम लोग, र 
हिजकिय्याह से जाकर ये बातें कहो: महान राजा, 
अश्शूर का राजा कहता है: 
“तुम अपनी सहायता के लिये किस पर भरोसा 
न डे) ऽत Ns ~ w यद्ध he 
रखते हो? “मे तुम्हे बताता हूँ कि यदि युद्ध में तुम्हारा 
विश्वास शक्ति और कुशल योजनाओं पर है तो 

















नहीं हरा पाओगे। इसलिए तुम मिस्र के घुड़सवार 
और रथों पर अपना भरोसा क्यों बनाये रखते हो। 
।० और अब देखो जब में इस देश में आया 
था और मैने युद्ध किया था, यहोवा मेरे साथ 
था। जब मैंने नगरों को उजाड़ा, यहोवा मेरे साथ 
था। यहोवा मुझसे कहा करता था, 'खड़ा हो। 
इस नगरी में जा और इसे ध्वस्त कर दे।'” 
१यरूशलेम के तीनों व्यक्तियों, एल्याकीम, शेब्ना 
और योआह ने सेनापति से कहा, “कृपा करके हमारे 
साथ अरामी भाषा में ही बात कर। क्योंकि इसे हम 
समझ सकते हैं। तू यहूदी भाषा में हमसे मत बोल। 
यदि तू यहुदी भाषा का प्रयोग करेगा तो नगर परकोटे 
पर के सभी लोग तुझे समझ जायेंगे।” 
/2इस पर सेनापति ने कहा, “मेरे स्वामी ने मुझे ये 

















वह व्यर्थ है। वे कोरे शब्दों के अतिरिक्त कुछ 
नही हैं _ यद्ध = न 
नहीं हैं। इसलिए तुम मुझ से युद्ध क्यों कर रहे हो? 


बातें बस तुम्हें और तुम्हारे स्वामी हिजकिय्याह को 
ही सुनाने के लिए नहीं भेजा हे। मेरे स्वामी ने मुझे इन 





6 _ पछता w न लिये 
अब मं तुमसे पूछता हूँ तुम सहायता पाने के लिये 


न 8.5 ha भेजा \ जो REE 
बाता का उन्ह बतार्न कै लिए भेजा है जांलांग नगर 





किस पर भरोसा करते हो? क्या तुम सहायता के 
लिये मिम्र पर निर्भर हो? मिम्र तो एक टूटी हुई 


2-09 NS nn be 
परकोटे पर बैठे हैं। उन लोगों को न तो पूरा खाना 
मिलता है और न पानी। सो उन्हें अपने मलमूत्र को 








लाठी के समान हे। यदि तुम सहारा पाने को उस 
पर टिकोगे तो वह तुम्हें बस हानि ही पहुँचायेगी 








तुम्हारी ही तरह खाना-पीना होगा।” 
73फिर सेनापति ने खड़े हो कर ऊँचे स्वर में कहा। 








और तुम्हारे हाथ में एक छेद बना देगी। मिम्र के 

राजा फिरौन पर किसी भी व्यक्ति के द्वारा सहायता 
ie ८ लिये भरोसा 8. नहीं जा 

पाने के लिये भरोसा नहीं किया जा सकता। 
7“किन्तु हो सकता है तुम कहो, 'हम सहायता 
५ ०. ते लिये _ So र 

पाने के लिये अपने यहोवा परमेश्वर पर भरोसा 

रखते हैं।' किन्तु मेरा कहना है कि हिजकिय्याह ने 














वह यहूदी भाषा में बोला। '“सेनापति ने कहा, 
“महासम्राट अश्शूर के राजा के शब्दों को सुनो: 
तुम अपने आप को हिजकिव्याह के द्वारा मूर्ख 
मत बनने दो, वह तुम्हें बचा नहीं पायेगा। 
।$हिजकिस्याह जब यह कहता है, यहोवा में विश्वास 
रखो! यहोवा अश्शूर के राजा से हमारी रक्षा करेगा। 











यशायाह ३36:6-37:9 868 
यहोवा अश्शूर के राजा को हमारे नगर को हिंजकिय्याह की परमेश्वर से प्रार्थना 


हराने नहीं देगा तो उस पर विश्वास मत करो।' 
!हिजकिय्याह के इन शब्दों की अनसुनी 
_ _ राजा 2. _ 
'करो। अश्शूर के राजा की सुनो! अश्शूर के 
राजाका कहना है, हमे एक सन्धि करनी चाहिये। 
तुम लोग नगर से बाहर निकल कर मेरे पास 











3 'हिजकिय्याह ने जब सेनापति का सन्देश 
५. bs, i लिये 

सुना तो उसने अपने वस्त्र फाड़ लिये। फिर 

विशेष शोक वस्त्र धारण करके वह यहोवा के मन्दिर 

में गया। “हिजकिय्याह ने महल के सेवक एल्याकीम 

को राजा के सचिव शेब्ना को और याजकों के अग्रजों 

















आओ। फिर हर व्यक्ति अपने घर जाने को स्वतन्त्र 
होगा। हर व्यक्ति अपने अँगूर की बेलों से अँगूर 
खाने को स्वतन्त्र होगा और हर व्यक्ति अपने 
अंजीर के पेड़ों के फल खाने को स्वतन्त्र होगा। 
स्वयं अपने कुँए का पानी पीने को हर व्यक्ति 
स्वतन्त्र होगा। ''जब तक में आकर तुम्हें तुम्हारे 
ही जैसे एक देश में न ले जाऊँ, तब तक तुम ऐसा 














को आमोस के पुत्र यशायाह नबी के पास भेजा। इन 
तीनों ही लोगों ने विशेष शोक-वस्त्र पहने हए थे। 
3इन कि Ra bs “राजा 'हिजक्रिय्याह 
इन लोगों ने यशायाह से कहा, “राजा हिजकिय्याह 
\ आज ठप 
ने कहा है कि आज का दिन शोक और दुःख का एक 
विशेष दिन होगा। यह दिन एक ऐसा दिन होगा जैसे जब 
जन्म \ बच्चे OES जन्म ~ 
एक बच्चा जन्म लेता है। किन्तु बच्चे को जन्म देने 
बाली माँ में जितनी शक्ति होनी चाहिये उसमें उतनी 














° he कर, र so, शक कि: अर 
करते रह सकते हो। उस नये देश मे तुम अच्छा 


ताकत नहीं होती। “सम्भव हे तुम्हारा परमेश्वर यहोवा, 





अनाज और नया दाखमधु पाओगे। उस धरती 
पर तुम्हें रोटी और अँगूर के खेत मिलेंगे।” 
'हिजकिय्याह को तुम अपने को मूर्ख मत 
\ “यहोवा ४ ha के 
बनाने दो। वह कहता है, हमारी रक्षा करेगा। 
किन्तु में तुमसे पूछता हूँ क्या किसी दूसरे देश का 
कः i ON क oe Ee, र राजा 
कोई भी देवता वहाँ के लोगों को अश्शूर के राजा 
की शक्ति से बचा पाया? नहीं! हमने वहाँ के हर 
व्यक्ति को हरा दिया। !१हमात और अर्पाद के देवता 
आज कहाँ हैं? उन्हें हरा दिया गया है। सपर्वेम के 








सेनापति ~ ~ ~ राजा 
सेनापति द्वारा कही बातों को सुन ले। अश्शूर के राजा 
नेसेनापति को साक्षात परमेश्वर को अपमानित करने 
भेजा \ \ a _ _ 
भेजा हैं। हो सकता है तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने उन 
C a अल पु ५ ~ 
बुरी अपमानपूर्ण बातों को सुन लिया है और वह उन्हें 
इसका दण्ड देगा। कृपा करके इग्राएल के उन थोड़े से 
oN लिये © र जो RT sy 
लोगों के लिये प्रार्थना करो जो बचे हुए हैं 
5-6हिजकिय्याह के सेवक यशायाह के पास गये। 
यशायाह ने उनसे कहा, “अपने मालिक को यह बता 
पे “यहोवा \ _ सेनापति _ जो _ \ 
देना: यहोवा कहता है तुमने सेनापति से जो सुना है, 























देवता कहाँ हें? बे हरा दिये गये हें और कया शोमरोन 
io he ww Pl, ha मेरी है ५ बचा 
के देवता वहाँ के लोगों को मेरी शक्ति से बचा 
पाये? नहीं। "किसी भी देश अथवा जाति के ऐसे 
किसी भी एक देवता का नाम मुझे बताओ जिसने 
सर 2 मेरी ९ बचाया NN 
वहाँ के लोगों को मेरी शक्ति से बचाया है। म॑ने 
उन सब को हरा दिया। इसलिए देखो मेरी शक्ति से 
यरूशलेम को यहोवा नहीं बचा पायेगा।” 
2यरूशलेम र ba he उन्होंने hs. पक पे सेनापति 
यरूशलेम के लोग एक दम चुप रहे। उन्होंने सेनापति 
को कोई उतर नहीं दिया। हिजकिय्याह ने लोगों को 
आदेश दिया था कि वे सेनापति को कोई उत्तर न दें। 
22इसके बाद महल के सेवक (हिल्किय्याह के 

















~ _ राजा ०. लडकों 
उन बातों से मत डरना। अश्शूर के राजा के लड़कों 
NE oS -लियेजो कस ~ Dy 
ने मेरा अपमान करने के लिये जो बुरी बातें कही हैं, 
_ CS = राजा चर 
उनसे मत डरना। 'देखो अश्शूर के राजा को में एक 
अफवाह सुनावाऊँगा। अश्शूर के राजा को एक ऐसी 
मिलेगी जो hs. >. समलिक, प हि a a 2% किक. 
रपट मिलेगी जो उसके देश पर आने वाले खतरे के 
in पल न 8० उ \ जायेगा i 
बारे मे होगी। इससे बह अपने देश वापस लोट जायेगा। 
hy 8०. _ 2 = ~ _ 
उस समय में उसे, उसके अपने ही देश में तलवार से 
मौत के घाट उतार दूँगा।' ” 











अश्शूर की सेना का यरूशलेम को छोड़ना 


*-१अश्शूर के राजा को एक सूचना मिली, सूचना में 








पुत्र एल्याकीम) राजा के सचिव (शेब्ना) और दफतरी 


कहा गया था, “कूश का राजा तिर्हाका तुझसे युद्ध करने 





(आसाप के पुत्र योआह) ने अपने वस्त्र फाड़ डाले। 
इससे यह प्रकट होता है कि वे बहुत दुःखी थे वे तीनों 





DUNT राजा = छोड़ 
आरहा हे।” सो अश्शूर का राजा लाकीश को छोड़ कर 
लिबना चला गया। सेनापति ने यह सुना और वह लिबना 





व्यक्ति हिजकिय्याह के पास गये और सेनापति ने जो 
कुछ उनसे कहा था, बह सब उसे कह सुनाया। 





नगर को चला गया जहाँ अशशूर का राजा युद्ध कर रहा 
था। फिर अश्शूर के राजा ने हिजकिय्याह के पास दूत 
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भेजे राजा _ द्तों _ ।0यहूदा _ राजा 
भेजे। राजा ने उन दूतों से कहा, !"“यहूदा के राजा 
हिजकिस्याह से तुम ये बातें कहना: 
जिस देवता पर तुम्हारा विश्वास है, उससे तुम 
[° न _ _ राजा 
मूर्ख मत बनो। ऐसा मत कहो कि अश्शूर के राजा 
> ba En fo नहीं i 
से परमेश्वर यरूशलेम को पराजित नहीं होने देगा। 
॥देखो, तुम अश्शूर के राजाओं के बारे में 
सुन ही चुके हो। उन्होंने हर किसी देश में लोगों 
के साथ क्या कुछ किया है। उन्हें उन्होंने बुरी 
तरह हराया है। क्या तुम उनसे बच पाओगे? 
नहीं, कदापि नहीं! “क्या उन लोगों के देवताओं 
नेउनकी रक्षा की थी? नहीं! मेरे पूर्वजों ने उन्हें 
नष्ट कर दिया था। मेरे लोगों ने गोजान, हारान 
और रेसेप के नगरों को हरा दिया था और 
he va ० पु a जो he «भ 
उन्होंने एदेन के लोगों जे तलस्सार में रहा करते 
थे, उन्हें भी हरा दिया था। ?हमात और अर्पाद 
के राजा कहाँ गये? सपर्वेम का राजा आज कहाँ 
है? हेना और इन्वा के राजा अब कहाँ हैं? उनका 
अंत कर दिया गया! बे सभी नष्ट कर दिये गये!” 
































हिजकिय्याह की परमेश्वर से प्रार्थना 
#हिजकिय्याह ने उन लोगों से वह सन्देश ले लिया 
और उसे पढा। फिर हिजकिय्याह यहोवा के मन्दिर 
~ चला हिजकिय्याह कक _ Re 
में चला गया। हिजकिय्याह ने उस सन्देश को खोला 
और यहोवा के सामने रख दिया। /*फिर हिजकिय्याह 
यहोवा से प्रार्थना कर ने लगा। हिजकिय्याह बोला: 
6“इज्राएल _ _ सर्वशक्तिमान 
इग्नाएल के परमेश्वर यहोवा, 
तूराजा के समान करुब (स्वर्गदूतों) पर विराजता 
NX पं कम NX 
है। तू और बस केवल तू ही परमेश्वर है, जिसका 
धरती के सभी राज्यों पर शासन है। तूने स्वर्गो 
और धरती की रचना की है। "मेरी सुन! अपनी 
आँखें खोल और देख, कान लगाकर सुन इस 
सन्देश के शब्दों को, जिसे सन्हेरीब ने मुझे भेजा 
है। इसमें तुझ साक्षात परमेश्वर के बारे में 
अपमानपूर्ण बुरी-बुरी बातें कही हैं। 
।१हे यहोवा, अश्शूर के राजाओं ने वास्तव में 
सभी देशों और बहाँ की धरती को तबाह कर दिया 
A, I9 न राजा ~ Nn en ओं 
है। १अशशूर के राजाओं ने उन देशों के देवता 
_ जला E \ _ ie नहीं ० 
को जला डाला हे किन्तु वे सच्चे देवता नहीं थे। वे 
तो केवल ऐसे मूर्ति थे जिन्हें लोगों ने बनाया था। वे 
































यशायाह 37:0-25 


तो कोरी लकड़ी थे, कोरे पत्थर थे। इसलिये वे 
समाप्त हो गये। वे नष्ट हो गये। २१सो अब हे 
हमारे परमेश्वर यहोवा। अब कृपा करके 
अश्शूर के राजा की शक्ति से हमारी रक्षा कर। 
ताकि धरती के सभी राज्यों को भी पता चल 
जाये कि तू यहोवा है और तू ही हमारा एकमात्र 
परमेश्वर हे! 


हिजकिय्याह को परमेश्वर का उत्तर 
शफिर आमोस के पुत्र यशायाह ने हिजकिय्याह 
_ ~ भेजा 4 “यह \ -जिसे _ 
के पास यह सन्देश भेजा, “यह वह हे जिसे इञ्जाएल के 
_ \ राजा सन्हेरीब 
परमेश्वर यहोवा ने कहा है, “अश्शूर के 
~ ~ अर i ४ Ns 
के बारे में तूने मुझसे प्रार्थना की है। 
“सो मुझे यहोवा ने जो सन्हेरीब विरोध में कहा, 
वह यह है: 
सिस्योन की कुवारी पुत्री (यरूशलेम के लोग) 
तुझे तुच्छ जानती है। 
वह तेरी हँसी उड़ाती हे। 
यरूशलेम की पुत्री तेरी हँसी उड़ाती है। 
2 तूने मेरे लिये मेरे विरोध में बुरी बातें कही। 
तू बोलता रहा। 
तू अपनी आवाज मेरे विरोध में उठायी थी! 
तूने मुझ इस्राएल के पवित्र (परमेश्वर) को 
अभिमान भी आँखों से घूरा था। 
24 मेरे स्वामी यहोवा के विषय में 
तूने बुरी बातें कहलवाने के लिये 
तूने अपने सेवकों का प्रयोग किया। 
तूने कहा, “में बहुत शक्तिशाली हूँ! 
5, न > 
मेरे पास बहुत से रथ हैं। 
मैंने अपनी शक्ति से लबानोन को हराया जब 
में अपने रथों को लबानोन के महान पर्वत के 
ऊँचे शिखरों के ऊपर ले आया। 
_ हम i ia 
मेने लबानोन के सभी महान पेड़ काट डाले। 
hy उच्चतम ७० अर. प हम 
में उच्चतम शिखर से लेकर गहरे 
जंगलों तक प्रवेश कर चुका हूँ। 
25 मैने विदेशी धरती पर कुँए खोदे 
और पानी पिया। 
मैंने मिस्र की नदियाँ सुखा दी 
और उस देश पर चल कर गया हे!” 














यशायाह 37:26-3&8 


% येवह जो तूने कहा। 
क्या तूने यह नहीं सुना कि 
परमेश्वर ने क्या कहा? 
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नहीं बोयेगा। सो इस वर्ष तू पिछले वर्ष की फसल से यूँ 
ही उग आये अनाज को खायेगा। अगले वर्ष भी ऐसी 
ही होगा किन्तु तीसरे वर्ष तू उस अनाज को खायेगा 








मैंने (परमेश्वर ने ) बहुत बहुत पहले ही 
यह योजना बना ली थी। 
बहुत-बहुत पहले ही 
मैंने इसे तैयार कर लिया था 
अब इसे मैंने घटित किया हे। 


जिसे तूने उगाया होगा। तू अपनी फसलों को काटेगा। 
hee, ho ha भरपर है ०. मे रे Ss 
तेरे पास खाने को भरपूर होगा। तू अँगूर की बेलें 
आ च k te % 
रोपेगा और उनके फल खायेगा। 
अ'यहूदा के परिवार के कुछ लोग बच जायेंगे। वे ही 
Ne 33. ४ 


लोग बढ़ते हुए एक बहुत बड़ी जाति का रूप ले लेंगे। वे 


i ~ 





2 








मैंने ही तुम्हें उन नगरों को नष्ट करने दिया 
और मैंने ही तुम्हें उन नगरों को 
पत्थरों के ढेर में बदलने दिया। 
2 उन नगरों के निवासी कमजोर थे। 
वे लोग भयभीत और लज्जित थे। 
वे खेत के पौधे के जेसे थे, 
पु ४. जेसे ९ प 
वे नई घास के जेसे थे। 
वे उस घास के समान थे 
जो मकानों की छतों पर उगा करती है। 
वह घास लम्बी होने से पहले ही रेगिस्तान की 
हू _ जाती \ 
गर्म हवा से झुलसा दी जाती है। 
२ तेरी सेना और तेरे युद्धों के बारे में 
मैं सब कुछ जानता हूँ। 
मुझे पता है जब तूने विश्राम किया था। 
जब तू युद्ध के लिये गया था, 
मुझे तब का भी पता है। 
तूयुद्ध से घर कब लौटा, मैं यह भी जानता हूँ। 
मुझे इसका भी ज्ञान है कि 
तू मुझ पर क्रोधित है। 
2 तू मुझसे खुश नहीं है और 
SN i अपमानों NX 
म॑ने तेरे अहंकारपूर्ण अपमानों को सुना हं। 
सो में तुझे दण्ड दूँगा। 
Dy तेरी ० _ ४०. ww 
म॑ तेरी नाक में नकेल डालूँगा। 


NO) 


में तेरे मुँह पर लगाम लगाऊँगा और तब 


~> 
nS 


में तुझे विवश करूँगा कि 
तू जिस मार्ग से आया था, 

उसी मार्ग से मेरे देश को 
छोड़ कर वापस चला जा!” 


30इसपर यहोवा ने हिजकिय्याह से कहा, “हिजकिय्याह, 














लोग उन वृक्षों के समान होंगे जिनकी जड़ें धरती में 
बहुत गहरी जाती हैं और जो बहुत तगड़े हो जाते हैं 
और बहुत से फल (संताने) दते हैं। *यरूशलेम से कुछ 
ही लोग जीवित बचकर बाहर जा पाएँगे। सिय्योन पर्वत 
से बचे हुए लोगों का एक समूह ही बाहर जा पाएगा। 
सर्वशक्तिमान यहोवा का सुदूढ प्रेम ही ऐसा करेगा। 
सो यहोवा ने अश्शूर के राजा के बारे में यह कहा, 
वह इस नगर में नहीं आ पायेगा, 
वह इस नगर पर एक भी बाण नहीं छोड़ेगा, 
वह अपनी ढालों का मुहँ 
इस नगर की ओर नहीं करेगा। 
इस नगर के परकोटे पर हमला करने के 
लिए बह मिट्टी का टीला खड़ा नहीं करेगा। 
34 उसी रास्ते से जिससे वह आया था, 
वह वापस अपने नगर को लौट जायेगा। 
इस नगर में वह प्रबेश नहीं करेगा।” 
यह सन्देश यहोवा की ओर से है। 
35 यहोवा कहता हे, 
मैं बचाऊँगा और इस नगर की रक्षा करुँगा। 
में ऐसा स्वयं अपने लिये 
और अपने सेवक दाऊद के लिए करुँगा। 
3४सो यहोवा के दूत ने अशशूर की छावनी में जा 
कर एक लाख पचासी हजार सैनिकों को मार डाला। 
अगली सुबह जब लोग उठे, तो उन्होंने देखा कि उनके 
चारों ओर मरे हुए सैनिकों की लाशें बिखरी हैं। "इस 
पर अश्शूर का राजा सन्हेरीब वापस लौट कर अपने 
घर नीनवे चला गया और वहीं रहने लगा। 
3भ्एक दिन, जबसन्हेरीब अपने देवता निम्रोक के मन्दिर 
में उसकी पूजा कर रहा था, उसी समय उसके पुत्र 
































तुझे यह दिखाने के लिये कि ये शब्द सच्चे हैं, में तुझे 
एक संकेत दूँगा। इस वर्ष तू खाने के लिए कोई अनाज 


___ MERE _ उसकी 
अद्रम्मेलेक और शरेसेर ने तलवार से उसकी हत्या कर 
दी और फिर बे अरारात को भाग खड़े हुए। इस प्रकार 
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सन्हेरीब का पुत्र एसर्हदेन अश्शूर का नया राजा बन 
गया। 


हिजकिय्याह की बीमारी 
3 उस समय के आसपास हिजकिय्याह बहुत 
बीमार पड़ा। इतना बीमार कि जैसे वह मर ही 
गया हो। सो आमोस का पुत्र यशायाह उससे मिलने गया। 
यशायाह ने राजा से कहा, “यहोवा ने तुम्हें ये बातें 
न लिये \ शीघ्र जायेगा ५ जब 
बताने के लिये कहा है: शीघ्र ही तू मर जायेगा। सो जब 
तू मरे, परिवार वाले क्या करें, यह तुझे उन्हें बता 
देना चाहिये। अब तू फिर कभी अच्छा नहीं होगा।' ” 
2हिजकिय्याह ने उस दीवार की तरफ करवट ली 
जिसका मुँह मन्दिर की तरफ था। उसने यहोवा की 
प्रार्थना की, उसने कहा, “हे यहोवा, कृपा कर , याद 
Dh __ _ विश्वासपर्ण ~ 
कर कि मैंने सदा तेरे सामने र्ण और सच्चे 
हृदय के साथ जीवन जिया है। मैंने वे बातें की हैं 
जिन्हें तू उत्तम कहता है।” इसके बाद हिजकिय्याह ने 
ऊँचे ~ द ॥ 
ऊँचे स्वर में रोना शुरु कर दिया। 
“यशायाह को यहोवा से यह सन्देश मिला: 
5“हिजकिय्याह के पास जा और उससे कह दे: ये बातें 
वे हैं जिन्हें तुम्हारे पिता दाऊद का परमेश्वर यहोवा 
\ 'मेने Di तेरी [ol \ i भरे ie 
कहता है, 'मैंने तेरी प्रार्थना सुनी है और तेरे दुःख भरे 
LAO RE VE जीवन s_ i जोड़ 
आँसू देखे हैं। तेरे जीवन में में पन्द्रह वर्ष और जोड 
~ 6 _ राजा सब थों > छडा 
रहा हूँ। “अशशूर के राजा के हाथों से में तुझे छु 
डालूँगा और इस नगर की रक्षा करुँगा।' ” 
22*किन्तुहिजकिय्याह ने यशायाह से पूछा, “यहोवा 
की ओर से ऐसा कौन सा संकेत हे जो प्रमाणित करता 
\ Dy जाऊँगा' ~ \ _ \ 
है कि में अच्छा हो जाऊँगा? कोन सा ऐसा संकेत है 
जो प्रमाणित करता है कि मैं यहोवा के मन्दिर में जाने 
योग्य हो जाऊँगा?” 
"तुझे यह बताने के लिए कि जिन बातों को वह कहता 
है, उन्हें बह पूरा करेगा यहोवा की ओर से यह संकेत 
है: “देख, आहाज़ की धूप घड़ी* की वह छाया जो अंशों 


















































कचन 22 यह बाइसवां पद छपे हुए हिब्रू पाठ में अंत में 
दिया गया हैं। 

धूप घड़ी यह धूप घड़ी हो सकता है या कोई ऐसी प्राचीन 
वेधशाला हो सकती है जिसमें ऐसी सीढियाँ बनी हो जिन पर 
बढ़ते हुए समय के साथ छाया बढ़ती जाती थी। यहाँ उस छाया 
को पीछे करने का अभिप्राय: हे, समय के चक्र को मोड़ देना। 

















यशायाह 38:-]5 


पर पड़ी हैं, में उसे दस अंश पीछे हटा दूँगा। सूर्य की 
वह छाया दस अंश तक पीछे चली जायेगी।” 
2*फिर इस पर यशायाह ने कहा, “अंजीरों को 
आपस में मसलवा कर उसके फोड़ों पर बाँध। इससे 
वह अच्छा हो जायेगा।” 
१यह हिजकिय्याह का वह पत्र हे जो उसने बीमारी 
से अच्छा होने के बाद लिखी थी: 
!0 मैंने अपने मन में कहा कि में तब तक जीऊँगा 
जब तक बूढ़ा होऊँगा। 
किन्तु मेरा काल आ गया था कि 
में मृत्यु के द्वार से गुजरेँ। 
DN यहीं बिताऊँगा 
अब में अपना समय यहीं पर बिताऊँगा। 
५ इसलिए मैंने कहा, 
“मैं यहोवा याह को फिर कभी 
जीवितों की धरती पर नहीं देखूँगा। 
धरती पर जीते हुए लोगों को में नहीं देखूँगा। 
2 मेरा घर, चरवाहे के अस्थिर तम्बू सा 
उखाड़ कर गिराया जा रहा है 
और मुझसे छीना जा रहा है। 
i \ \ 
अब मेरा वैसा ही अन्त हो गया है 
जैसे _ न |. 
जैसे करघे से कपड़ा लपेट कर 
जाता \ 
-काट लिया जाता है। 
क्षणभर में तूने मुझ को इस 
अंत तक पहुँचा दिया! 
3 में भोर तक अपने को शान्त करता रहा। 
वह सिंह की नाई मेरी हड्डियों को तोड़ता है। 
~ _ \ 
एक ही दिन में तू मेरा अन्त कर डालता हे! 
4 N रोता 
में कबूतर सा रोता रहा। 
में एक पक्षी जैसा रोता रहा। 
मेरी आँखें थक गयी तो भी में लगातार 
आकाश की तरफ निहारता रहा। 
मेरे स्वामी, में विपत्ति में हैं 
मुझको उबारने का वचन दे।” 
5. में और कया कह सकता हूँ? 
मेरे स्वामी ने मुझ को बताया हे 
जो कुछ भी घटेगा, और मेरा स्वामी ही 
उस घटना को घटित करेगा। 


Di 


मैंने इन विपत्तियों को अपनी आत्मा में झेला है 

















वचन 2। छपे हुए हिब्रू पाठ में पद 2। अंत में दी गयी है। 


यशायाह 38:6-40:3 


इसलिए मैं जीवन भर विनम्र रहँँगा। 
I6 ~ ~ उपयोग 
हे मेरे स्वामी, इस कष्ट के समय का उपयोग 
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उन्हें वे सभी वस्तुएँ दिखाई जो उसने जमा कर रखी 
थीं। हिजकिय्याह ने अपने घर की और अपने राज्य 





फिर से मेरी चेतना को सशक्त बनाने में कर। 
मेरे मन को सशक्त और स्वस्थ होने में 
मेरी सहायता कर! 
मुझको सहारा दे कि मैं अच्छा हो जाऊँ! 
मेरी सहायता कर कि में फिर से जी उठेँ! 
77 देखो! मेरी विपत्तियाँ समाप्त हई! 
२५ शांति \ ड 
अब मेरे पास शांति है। 
तू मुझ से बहुत अधिक प्रेम करता है! 
द ap Ra का ha ‘ नहीं 
तूने मुझे कब्र में सड़ने नहीं दिया। 
तने मेरे सब पाप क्षमा किये! 
तूने मेरे सब पाप दूर फेंक दिये। 
।8 तेरी स्तुति मरे व्यक्ति नहीं गाते! 
ब ७ र 
मृत्यु के देश में पड़े लोग 
तेरे यशगीत नहीं गाते। 
वे मरे हुए व्यक्ति जो कब्र में समाये हैं, 
सहायता पाने को तुझ पर भरोसा नहीं रखते। 
।9 चे लोग जो जीवित हें जैसा आज 
bw DA 
में हूँ तेरा यश गाते हैं। 
एक पिता को अपनी सन्तानों को बताना चाहिए 
कि तुझ पर भरोसा किया जा सकता है। 
2 इसलिए में कहता हुँ 
“यहोवा ने मुझ को बचाया है सो हम 
अपने जीवन भर यहोवा के मन्दिर में 
गीत गायेंगे और बाजे बजायेंगे।” 








बाबुल के सन्देश वाहक 

3 उस समय, बलदान का पुत्र मरोदक बलदान 
3 Q बाबुल का राजा हुआ करता था। मरोदक ने 
'हिजकिय्याह के पास पत्र और उपहार भेजे। मरोदक ने 
उसके पास इसलिये उपहार भेजे थे कि उसने सुना था कि 
हिजकिय्याह बीमार था और फिर अच्छा हो गया था। “इन 
उपहारों को पाकर हिजकिव्याह बहुत प्रसन्न हुआ। इसलिये 
हिजकिय्याह ने मरोदक के लोगों को अपने खज़ाने की 
मूल्यवान वस्तुएँ दिखाई। हिजकिस्याह ने उन लोगों को 
अपनी सारी सम्पत्ति दिखाई। चाँदी, सोना, मूल्यवान तेल 
और इन्र उन्हें दिखाये। हिजकिय्याह ने उन्हें युद्ध में काम 
आने वाली तलवारें और ढालें भी दिखाई। हिजकिय्याह ने 














'की हर वस्तु उन्हें दिखायी। 

अयशायाह नबी राजा हिजकिय्याह के पास गया 
और उससे बोला, “ये लोग क्या कह रहे हैं? ये लोग 
कहाँ से आये हैं?” 

हिजकिस्याह ने कहा, “ये लोग दूर देश से मेरे पास 

NY = _ Ss 
आये हैं। ये लोग बाबुल से आये हैं। 

“इस पर यशायाह ने उससे पूछा, “उन्होंने तेरे महल 
में क्या देखा?” 

हिजकिव्याह ने कहा, “मेरे महल की हर वस्तु उन्होंने 
देखी। मेने अपनी सारी सम्पत्ति उन्हें दिखाई थी।” 

ऽयशायाह ने हिजकिय्याह से यह कहा: 
“सर्वशक्तिमान यहोवा के शब्दों को सुनो। “भविष्य 
में जो कुछ तेरे घर में है, बह सब कुछ बाबुल ले जाया 
जायेगा। और तेरे बुजुर्गों की बह सारी धन दौलत जो 
अचानक उन्होंने एकत्र की है, ले ली जायेगी। तेरे 
पास कुछ नहीं छोड़ा जायेगा। सर्वशक्तिमान यहोवा ने 

\ 7 राजा ~ पत्रों ०. मे जायेगा ० 
यह कहा है। “बाबुल का राजा तेरे पुत्रों को ले जायेगा। 
= जो i _\ ns चि *८- _ राजा स 
चे पुत्र जो तुझसे पेदा होंगे। तेरे पुत्र बाबुल के राजा के 
ने sy 
महल में हाकिम बनेंगे। 

#हिजकिय्याह ने यशायाह से कहा, “यहोवा के इन वचनां 
का सुनना मेरे लिये बहुत उत्तम होगा।” (हिजकिय्याह ने 
ऐसा इसलिए कहा क्योंकि उसका विचार था, “जब में 
राजा होऊँगा, तब शांति रहेगी और कोई उत्पात नहीं होगा।”) 





























इग्नाएल के दण्ड का अंत 


4 0 तुम्हारा परमेश्वर कहता है, 


“चैन दे, चेन दे मेरे लोगों को! 
2 ६०५ र ia c 
तू दया से बातें कर यरूशलेम से! 
8 म 
यरूशलेम को बता दे, 
तेरी कक चका ५३ 
तेरी दासता का समय अब पूरा हो चुका है। 
तूने अपने अपराधों की कीमत दे दी हैं।” 
यहोवा ने यरूशलेम के किये हुए 
पापों का दुगना दण्ड उसे दिया है! 
3 सुनो! एक व्यक्ति का जोर से पुकारता हुआ स्वर: 
“यहोवा के लिये बियाबान में एक राह बनाओ! 
_ _ लिये bs 
हमारे परमेश्वर के लिये बियाबान में 
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एक रास्ता चौरस करो! 
4 हर घाटी को भर दो। 
हर एक पर्वत और पहाड़ी को समतल करो। 
टेढी-मेढ़ी राहों को सीधा करो। 
उबड़-खाबड़ को चौरस बना दो। 
5 तब यहोवा को महिमा प्रगट होगी। 
सब लोग इकट्ठे यहोवा के तेज को देखेंगे। 
हाँ, यहोवा ने स्वयं ये सब कहा हे।” 
॥ एक वाणी मुखरित हुई, उसने कहा, 
“बोलो!” 
सो व्यक्ति ने पूछा, 
“में क्या कहूँ?” 
वाणी ने कहा, 
“लोग सर्वदा जीवित नहीं रहेंगे। 
वे सभी रेगिस्तान के घास के समान हे। 
उनकी धार्मिकता जंगली फूल के समान है। 
7 एक शक्तिशाली आँधी यहोवा की ओर से 
उस घास पर चलती है, 
और घास सूख जाती है, 
जंगली फूल नष्ट हो जाता है। 
हाँ सभी लोग घास के समान हैं। 
8 खास मर जाती है 
और जंगली फूल नष्ट हो जाता है। 
किन्तु हमारे परमेश्वर के 
वचन सदा बने रहते हैं।” 














मुक्ति: परमेश्वर का सुसन्देश 
१ हे, सिय्योन, तेरे पास सुसन्देश कहने को है, 
तू पहाड़ पर चढ़ जा और 
Me ho _ 
ऊँचे स्वर से उसे चिल्ला! 
a न _ i \ 
यरूशलेम,तेरे पास एक सुसन्देश कहने को हे। 
भयभीत मत हो, तू ऊँचे स्वर में बोल! 
_ ho नगरों म ho i 
यहूदा के सारे नगरों को तू ये बातें बता दे: 
“देखो _ कै र 
, ये रहा तुम्हारा परमेश्वर ! 
!0  मेरास्वामी यहोवा शक्ति के साथ आरहा है। 
वह अपनी शक्ति का उपयोग लोगों पर 
शासन करने में लगायेगा। 
यहोवा अपने लोगों को प्रतिफल देगा। 
उसके पास देने को उनकी मजदूरी होगी। 
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यहोवा अपने लोगों की बैसे ही अगुवाई करेगा 
जैसे कोई गड़ेरिया अपने 
भेड़ों की अगुवाई करता है। 
यहोवा अपने बाहु को काम में लायेगा 
और अपनी भेड़ों को इकट्ठा करेगा। 
यहोवा छोटी भेड़ों को उठाकर गोद में थामेगा, 
और उनकी माताएं उसके साथ-साथ चलेंगी। 


संसार परमेश्वर ने रचा: बह इसका शासक है 
2 किसने अँजली में भर कर समुद्र को नाप दिया? 
किसने हाथ से आकाश को नाप दिया? 
किसने कटोरे में भर कर धरती की 
सारी धूल को नाप दिया? 
किसने नापने के धागे से पर्वतो और 
-चोटियों को नाप दिया? 
यह यहोवा ने किया था! 
3 यहोवा की आत्मा को किसी व्यक्ति ने 
यह नहीं बताया कि उसे क्या करना था। 
यहोवा को किसी ने यह नहीं बताया कि 
उसे जो उसने किया हे, केसे करना था। 
4 च्या यहोवा ने किसी से सहायता मागी? 
क्या यहोवा को किसी ने 
निष्पक्षता का पाठ पढ़ाया हे? 
कया किसी व्यक्ति ने यहोवा को ज्ञान सिखाया है? 
कया किसी व्यक्ति ने यहोवा को बुद्धि से 
काम लेना सिखाया हे? नहीं! 
इन सभी बातों का यहोवा को 
पहले ही से ज्ञान है! 
!5 देखो, जगत के सारे देश घड़े में 
एक छोटी बूंद जैसे हैं। 
यदि यहोवा सुदूरवर्ती देशों तक को लेकर 
अपनी तराजू पर धर दे, 
तो वे छोटे से रजकण जैसे लगेंगे। 
 लबानोन के सारे वृक्ष भी काफी नहीं है कि 
उन्हें यहोवा के लिये जलाया जाये। 
लबानोन के सारे पशु काफी नहीं हैं कि 
उनको उसकी एक बलि के लिये मारा जाये। 
7 परमेश्वर की तुलना में 
विश्व के सभी राष्ट्र कुछ भी नहीं हें। 
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परमेश्वर क्या है लोग कल्पना भी नहीं कर सकते 
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he = 
परमेश्वर की तुलना में 
विश्व के सभी राष्ट्र बिल्कुल मूल्यहीन हैं। 





कया तुम परमेश्वर की तुलना किसी भी 
वस्तु से कर सकते हो? नहीं! 
क्या तुम परमेश्वर का चित्र बना सकते हो? नहीं! 
किन्तु कुछ लोग ऐसे हैं जो पत्थर 
और लकड़ी की मूर्तियाँ बनाते हैं 
और उन्हें देवता कहते हैं। 
एक कारीगर मूर्ति को बनाता है। 
फिर दूसरा कारीगर उस पर 
सोना मढ़ देता है और उसके लिये 
चाँदी की जंजीरे बनता हे! 
सो वह व्यक्ति आधार के लिये 
एक विशेष प्रकार की लकड़ी चुनता है 
जो सड़ती नहीं हे। 
तब वह एक अच्छे लकड़ी के 
कारीगर को डूँढता है। 
वह कारीगर एक ऐसा “देवता” बनाता है 
जो ढुलकता नहीं है! 
निश्चय ही, तुम सच्चाई जानते हो, बोलो? 
निश्चय ही तुमने सुना है! 
निश्चय ही बहुत पहले किसी ने तुम्हें बताया है! 
निश्चय ही तुम जानते हो कि 
धरती को किसने बनाया है! 
यहोवा ही सच्चा परमेश्वर है! 
वही धरती के चक्र के ऊपर बैठता हे! 
उसकी तुलना में लोग टिड्डी से लगते हैं। 
उसने आकाशों को किसी कपड़े के 
टुकड़े की भाँति खोल दिया। 
उसने आकाश को उसके नीचे बैठने को 
एक तम्बू की भाँति तान दिया। 
सच्चा परमेश्वर शासकों को 
महत्त्वहीन बना देता है। 
वह इस जगत के न्यायकर्ताओं को 
पूरी तरह व्यर्थ बना देता है! 
वे शासक ऐसे हैं जैसे वे पौधे 
जिन्हें धरती में रोपा गया हो, 


























874 


25 


26 


29 





किन्तु इससे पहले की वे अपनी जड़े 
धरती में जमा पाये, 
परमेश्वर उन को बहा देता हे 
और वे सूख कर मर जाते हैं। 
आँधी उन्हें तिनके सा उड़ा कर ले जाती हे। 
“क्या तुम किसी से भी मेरी 
तुलना कर सकते हो? नहीं! 
कोई भी मेरे बराबर का नहीं है। 
ऊपर आकाशों को देखो। 
किसने इन सभी तारों को बनाया? 
किसने वे सभी आकाश की सेना बनाई? 
किसको सभी तारे नाम-बनाम मालूम हैं? 
सच्चा परमेश्वर बहुत ही सुदृढ़ 
और शक्तिशाली है इसलिए 
कोई तारा कभी निज मार्ग नहीं भूला।” 
हे याकूब, यह सच है! 
हे इस्राएल, तुझको इसका 
विश्वास करना चाहिए! 
सो तू क्‍यों ऐसा कहता है कि 
“जैसा जीवन में जीता हैँ 
उसे यहोवा नहीं देख सकता। 
परमेश्वर मुझको पकड़ नहीं पायेगा 
और न दण्ड दे पायेगा।” 
सचमुच तूने सुना हे और जानता है कि 
यहोवा परमेश्वर बुद्धिमान है। 
जो कुछ वह जानता है उन सभी बातों को 
मनुष्य नहीं सीख सकता। 
यहोवा कभी थकता नहीं, उसको कभी 
विश्राम की आवश्यकता नहीं होती। 
यहोवा ने ही सभी दूरदराज के स्थान 
धरती पर बनाये। 
यहोवा सदा जीवित हे। 
यहोवा शक्तिहीनों को 
शक्तिशाली बनने में सहायता देता है। 
वह ऐसे उन लोगों को जिनके पास 
शक्ति नहीं है, प्रेरित करता है कि 
वह शक्तिशाली बने। 
युवक थकते हैं और 
उन्हें विश्राम की जरुरत पड़ जाती हे। 














875 


यहाँ तक कि किशोर भी ठोकर खाते हैं 
और गिरते हैं। 
3 किन्तु वे लोग जो यहोवा के भरोसे हैं 
फिर से शक्तिशाली बन जाते हैं। 
जैसे किसी गरुड़ के फिर से पंख उग आते हैं। 





यशायाह 40:3-4:3 


एक जुट होकर भय से काँप उठें!” 
“एक दूसरे की सहायता करेंगें। देखो! अब वे अपनी 
शक्ति बढ़ाने के लिए एक दूसरे की हिम्मत बढ़ा रहे हैं। 
मूर्ति बनानें के लिएएक कारीगर लकड़ी काट रहा है। 
फिर वह व्यक्ति सुनार को उत्साहित कर रहा है। एक 

















ये लोग बिना विश्राम चाहे निरंतर दौड़ते रहते हैं। 
ये लोग बिना थके चलते रहते हैं। 


यहोवा सूजनहार है: वह अमर है 
यहोवा कहा करता है, 
4 l “सुदूरवर्ती देशों, चुप रहो 
और मेरे पास आओ! 
जातियों, फिर से सुदृढ़ बनों। 
मेरे पास आओ और मुझसे बातें करो। 
आपस में मिल कर हम 
निश्चय करें कि उचित कया है। 
2 किसने उस विजेता को जगाया हे, 
जो पूर्व से आयेगा? 
कौन उससे दूसरे देशों को हरवाता 
और राजाओं को अधीन कर देता? 
कौन उसकी तलवारों को इतना बढा देता हे 
कि बे इतनी असंख्य हो जाती 
जितनी रेत-कण होते है? 
कौन उसके धनुषों को इतना असंख्य कर देता 
जितना भूसे के छिलके होते हें? 
3 यह व्यक्ति पीछा करेगा और उन राष्टों का 
पीछा बिना हानि उठाये करता रहेंगा 
और ऐसे उन स्थानों तक जायेगा 
जहाँ वह पहले कभी गया ही नहीं। 
4 कौन ये सब घटित करता है? 
किसने यह किया? 
किसने आदि से सब लोगों को बुलाया? 
में यहोवा ने इन सब बातों को किया! 
मैं यहोवा ही सबसे पहला हूँ। 
आदि के भी पहले से मेरा अस्तित्व रहा है, 
और जब सब कुछ चला जायेगा तो भी 
मैं यहाँ रहुँगा। 
5 “सुदूरवर्ती देश इसको देखें और भयभीत हों। 
दूर धरती के छोर के लोग फिर आपस में 

















कारीगर हथोड़ं से धातु का पतरा बना रहा है। फिर वह 
कारीगर निहायी पर काम करनेवाले व्यक्ति को प्रेरित 
कर रहा है। यह आखिरी कारीगर कह रहा है, काम 
अच्छा है किन्तु यह धातु पिंड कहीं उखड़ न जाये। इसलिए 
इस मूर्ति को आधार पर कील से जड़ दों! उससे मूर्ति 
गिरेगा नहीं, वह कभी हिलडुल तक नहीं पायेगा।” 











यहोवा ही हमारी रक्षा कर सकता है 
१यहोवा कहता है: 
“किन्तु तू इम्राएल, मेरा सेवक है। 
न चना है 
याकूब, मैंने तुझ को चुना है 
तू मेरे मित्र इब्राहीम का वंशज है। 
१ मैंने तुझे धरती के दूर देशों से उठाया। 
Da शक > हे a 
मैंने तुम्हें उस दूर देश से बुलाया। 
~~ प्त ha Ns 
मैंने कहा, 'तू मेरा सेवक है। 
i _ चना है \ 
मैंने तुझे चुना है और 
मैंने तुझे कभी नहीं तजा है। 
!0 तू चिंता मत कर, में तेरे साथ हूँ। 
तू भयभीत मत हो, में तेरा परमेश्वर हूँ। 
मैं तुझे सुदूढ़ करुँगा। 
MES > नेकी पु 
में तुझे अपने नेकी के 
दाहिने हाथ से सहारा दूँगा। 
Ill ~ -कछ _ हि नाराज Dy 
देख, कुछ लोग तुझ से नाराज हैं 
किन्तु वे लजायेंगे। 
जो तेरे शत्रु हैं वे नहीं रहेंगे, 
वे सब खो जायेंगे। 
2 तू ऐसे उन लोगों की खोज करेगा 
जो तेरे विरुद्ध थे। 
किन्तु तू उनको नहीं पायेगा। 
वे लोग जो तुझ से लड़े थे, 
पूरी तरह लुप्त हो जायेंगे। 
I3 DN _ 
में तेरा परमेश्वर यहोवा हूँ। 
मैंने तेरा सीधा हाथ थाम रखा है। 
Dy ha w 
में तुझ से कहता हूँ कि मत डर! 





यशायाह 4]:4-27 876 
में तुझे सहारा दूँगा। यहोवा की झूठे देवताओं को चेतावनी 
॥4 मूल्यवान यहूदा, तू निर्भय रह! अयाकूब का राजा यहोवा कहता है, “आ, और 
हे मेरे प्रिय इज़ाएल के लोगों! मुझे अपनी युक्तियाँ दे। अपना प्रमाण मुझे दिखा 
भयभीत मत रहो।” और फिर हम यह निश्चय करेंगे कि उचित बातें 
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6 


7 


48 


9 


20 


सचमच ME ws 
मुच में तुझको सहायता दूँगा। 
स्वयं यहोवा ही ने यें बातें कहीं थी। 
६०] _ hs 
इञ्नाएल के पवित्र (परमेश्वर) ने 
जो तुम्हारी रक्षा करता हे, कहा था: 
“देख Di > N ww NN 
देख, मेंने तुझे एक नये दाँबने के 
यन्त्र सा बनाया हे। 
~ RO जो तीखे ० 4 
इस यन्त्र में बहुत से दाते हैं जो बहुत तीखे हें। 
किसान इसको अनाज के 
छिलके उतारने के काम में लाते है। 
तू पर्वतों को पैरों तले मसलेगा 
और उनको धूल में मिला देगा। 











कया हैं? “तुम्हारे मूर्तियों को हमारे पास आकर , जो 
घट रहा है, वह बताना चाहिये। 

“प्रारम्भ में क्या कुछ घटा था और भविष्य में क्या 

न EY rt ओं ~ ध्यान Raa 

घटने वाला है। हमें बताओं हम बड़े ध्यान से सुनेंगे। 
जिससे हम यह जान जायें कि आगे क्या होने वाला है। 
23हमें उन बातों को बताओ जो घटनेवाली हैं। जिन्हें 
जानने _ be इन्तज़ार \ ~ 
जानने का हमें इन्तज़ार है ताकि हम विश्वास करें 
'कि सचमुच तुम देवता हो। कुछ करो! कुछ भी करो। 
चाहे ०. भला चाहे _ _ ~ जान 
चाहे भला चाहे बुरा ताकि हम देख सकें और जान 
सके कि तुम जीवित हो और तुम्हारा अनुसरण करें। 

24देरच्रो RN ञं _ ~ ज्यादा 

देखो झूठे देवताओं, तुम बेकार से भी ज्यादा 











तू पर्वतों को ऐसा कर देगा जैसे भूसा होता है। 
तू उनको हवा में उछालेगा 
और हवा उनको उड़ा कर दूर ले जायेगी 
और उन्हें कहीं छितरा देगी। 
तब तू यहोवा में स्थित हो कर आनन्दित होगा। 
तुझको इस्राएल के पवित्र (परमेश्वर) 
पर बहुत गर्व होगा। 
गरीब जन, और जरुरत मंद जल डूँडते हैं 
किन्तु उन्हें जल नहीं मिलता हे। 
वे प्यासे हैं और उनकी जीभ सूखी है। 
में उनकी बिनतियों का उत्तर दूँगा। 
में उनको न ही तजूँगा और न ही मरने दूँगा। 
में सूखे पहाड़ों पर नदियाँ बहा दूँगा। 
घाटियों में से में जलस्रोत बहा दूँगा। 
मैं रेगिस्तान को जल से भरी 
झील में बदल दूँगा। 
उस सूखी धरती पर पानी के सोते मिलेंगे। 
मरुभूमि में देवदार के, कीकर के, जैतून के, 
सनावर के, तिघारे के, चीड़ के पेड़ उगेंगे! 
लोग ऐसा होते हुए देखेंगे और बे जानेंगे कि 
यहोवा की शक्ति ने यह सब क्रिया है। 
लोग इनको देखेंगे और समझना शुरु करेंगे 
कि इम्नाएल के पवित्र (परमेश्वर) ने 
यह बातें की हैं।” 














_ _ -कछ _ नहीं ० 
बेकार हो! तुम कुछ भी तो नहीं कर सकते। केबल 
_ _ _ + पजना nT) 
बेकार के भ्रष्ट लोग ही तुम्हें पूजना चाहते हैं! 





बस यहोवा ही परमेश्वर है 
2 “उत्तर में मैंने एक व्यक्ति को उठाया है। 
वह पूर्व से जहाँ सूर्य उगा करता है, 
आ रहा हे। 
वह मेरे नाम की उपासना किया करता हे। 
जैसे कुम्हार मिट्टी रौंदा करता है 
बैसे ही बह विशेष व्यक्ति राजाओं को रौदिगा।” 
26 hs ४: 
यह सब घटने से पहले ही 
~ जिसने \ 
हमें जिसने बताया हे, 
७ ४2! 
हमें उसे परमेश्वर कहना चाहिए। 
कया हमें ये बातें तुम्हारे 
किसी मूर्ति ने बतायी? नहीं! 
किसी भी मूर्ति ने कुछ भी 
हमको नहीं बताया था। 
वे मूर्ति तो एक भी शब्द नहीं बोल पाते हैं। 
+ स 
वे झूठे देवता एक भी शब्द 
जो तुम बोला करते हो नहीं सुन पाते हैं। 
27 में यहोवा सिय्योन को इन बातों के 
विषय में बताने वाला पहला था। 
Dh स 
मेंने एक दूत को इस सन्देश के साथ 
यरूशलेम भेजा था कि: 
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4८ “देखो गे Se 
देखो, तुम्हारे लोग वापस आ रहे हैं! 
28 मैंने उन झूठे देवों को देखा था, 
उनमें से कोई भी इतना बुद्धिमान नहीं था 
जो कुछ कह सके। 
Da _ ES 
मेने उनसे प्रश्‍न पूछे थे 
बे एक भी शब्द नहीं बोल पाये थे। 
2 चे सभी देवता बिल्कुल ही व्यर्थ हैं! 
वे कुछ नहीं कर पाते 
वे पूरी तरह मूल्यहीन हें! 


यहोवा का विशेष सेवक 


2 “मेरे दास को देखो! 
hg _ सम्भाला ws 
4. में ही उसे सम्भाला हुँ 


मैंने उसको चुना है, 
में उससे अति प्रसन्न हैँ। 
में अपनी आत्मा उस पर रखता हैँ। 
वह ही सब देशों में न्याय खरेपन से लायेगा। 
2 वह गलियों में जोर से नहीं बोलेगा। 
वह नहीं चिल्लायेगा और न चीखेगा। 
3 वह कोमल होगा। 
कुचली हुई घास का तिनका तक 
वह नहीं तोड़ेगा। 
वह टिमटिमाती हुईलौ तक को नहीं बुझायेगा। 
वह सच्चाई से न्याय स्थापित करेगा। 
* वह कमजोर अथवा कुचला हुआ 
तब तक नहीं होगा जब तक 
वह न्याय को दुनियाँ में न ले आये। 
दूर देशों के लोग उसकी 
शिक्षाओं पर विश्वास करेंगे।” 











यहोवा जगत का सृजन हार और शासक है 

ऽसच्चे ~ _ क ~ Dy 

सच्चे परमेश्वर यहोवा ने ये बातें कही हें: (यहोवा 
= he _ \ = 
ने आकाशों को बनाया है। यहोवा ने आकाश को 
धरती पर ताना है। धरती पर जो कुछ हे बह भी उसी 
ने बनाया है। धरती पर सभी लोगों में वही प्राण फूँकता 
है। धरती पर जो भी लोग चल फिर रहे हें, उन सब 
_ जीवन \ 

-को वही जीवन प्रदान करता है।): 

6 “में यहोवा ने तुझ को खरे 

काम करने को बुलाया है। 











यशायाह 4]:28-42:]3 


में तेरा हाथ थामूँगा और तेरी रक्षा करूँगा। 
तू एक चिन्ह यह प्रगट करने को होगा कि 
लोगों के साथ मेरी एक वाचा है। 
तूसब लोगों पर चमकने को एक प्रकाश होगा। 
7 तू अन्धो की आँखो को प्रकाश देगा 
और वे देखने लगेंगे। 
ऐसे बहुत से लोग जो बन्दीगृह में पड़े हैं, 
तू उन लोगों को मुक्त करेगा। 
तू बहुत से लोगों को जो अन्धेरे में रहते हैं 
उन्हें उस कारागर से तू बाहर छुड़ा लायेगा।” 
8 “जे Dy < : 
में यहोवा हूँ! 
_ 
मेरा नाम यहोवा है। 
में अपनी महिमा दूसरे को नहीं दूँगा। 
में उन मूर्तियों (झूठे देवों) को वह प्रशंसा, 
जो मेरी है, नहीं लेने दूँगा। 
9 प्रारम्भ ० -कछ ~ k 
प्रारम्भ में मैंने कुछ बातें 
जिनको घटना था, बतायी थी 
और वे घट गयीं। 
अब तुझको वे बातें घटने से पहले ही बताऊँगा 
जो आगे चल कर घटेंगी।” 














परमेश्वर की स्तुति 
0 यहोवा के लिये एक नया गीत गाओ, 
तुम जो दूर दराज के देशों में बसे हो, 
तुम जो सागर पर जलयान चलाते हो, 
तुम समुद्र के सभी जीवों, दूरवर्ती देशों के 
सभी लोगों, यहोवा का यशगान करो! 
। हे मरुभूमि एवं नगरों और केदार के 
गाँवों, यहोवा की प्रशंसा करो! 
सेला के लोगों, आनन्द के लिये गाओ! 
अपने पर्वतों की चोटी से गाओ। 
2 यहोवा को महिमा दो। 
दूर देशों के लोगों उसका यशगान करो! 
!3 यहोवा वीर योद्धा सा बाहर निकलेगा 
उस व्यक्ति सा जो युद्ध के लिये तत्पर है। 
वह बहुत उत्तेजित होगा। 
वह पुकारेगा और जोर से ललकारेगा 
और अपने शत्रुओं को पराजित करेगा। 














यशायाह 42:4-25 


परमेश्वर धीरज रखता है 
॥4 “बहुत समय से मैंने कुछ भी नहीं कहा हे। 
मैंने अपने ऊपर नियंन्त्रण बनाये रखा हे 
और में चुप रहा हूँ। 
किन्तु अब में उतने जोर से चिल्लाऊँगा जितने 
जोर से बच्चे को जनते हुए स्त्री चिल्लाती है! 
में बहुत तीव्र और जोर से साँस लूँगा। 
5 में पर्बतों-पहाड़ियों को नष्ट कर दूँगा। 
मैं जो पौधे वहाँ उगते हैं। 
उनको सुखा दूँगा। 
में नदियों को सूखी धरती में बदल दूँगा। 
में जल के सरोवरों को सुखा दूँगा। 
6 फिर में अन्धों को ऐसी राह दिखाऊँगा 
जो उनको कभी नहीं दिखाई गयी। 
नेत्रहीन लोगों को मैं ऐसी राह दिखाऊँगा 
जिन पर उनका जाना कभी नहीं हुआ। 
अन्धेरे को में उनके लिये प्रकाश में बदल दूँगा। 
ऊँची नीची धरती को में समतल बनाऊँगा। 
मैं उन कामों को करूँगा जिनका 
मैंने वचन दिया है! 
में अपने लोगों को कभी नहीं त्यागूँगा। 
7 किन्तु कुछ लोगों ने 
मेरा अनुसरण करना छोड़ दिया। 
उन लोगों के पास वे मूर्तियाँ हैं 
जो सोने से मढ़ हैं। 
उन से वे कहा करते हैं कि 
“तुम हमारे देवता हो।' 
चे लोग अपने झूठे देवताओं के विश्वासी हैं। 
किन्तु ऐसे लोग बस निराश ही होंगे!” 





























इञ्नाएल ने परमेश्वर की नहीं सुनी 
।8 तुम बहरे लोगों को मेरी सुनना चाहिए! 
तुम अंधे लोगों को इधर दृष्टि डालनी चाहिए 
और मुझे देखना चाहिए! 
! कौन हे उतना अन्धा जितना मेरा दास है? 
कोई नहीं। 
कौन है उतना बहरा जितना मेरा दूत है 
जिसे को मैंने इस संसार में भेजा है? 
कोई नहीं! 
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यह अन्धा कौन है जिस के साथ मैंने वाचा की? 
ये इतना अन्धा हे जितना अन्धा 
यहोवा का दास है। 
20 चह देखता बहुत हे, 
किन्तु मेरी आज्ञा नहीं मानता। 
वह अपने कानों से साफ साफ सुन सकता है 
किन्तु वह मेरी सुनने से इन्कार करता है।” 
2 यहोवा अपने सेवक के साथ 
सच्चा रहना चाहता है। 
इसलिए वह लोगों के लिए 
अद्भुत उपदेश देता है। 
2 किन्तु दूसरे लोगों की ओर देखो। 
दूसरे लोगों ने उनको हरा दिया और 
जो कुछ उनका था, छीन लिया। 
काल कोठरियों में वे सब फँसे हैं, 
कारागरों के भीतर वे बन्दी हैं। 
लोगों ने उनसे उनका धन छीन लिया है 
और कोई व्यक्ति ऐसा नहीं जो 
उनको बचा ले। 
दूसरे लोगों ने उनका धन छीन लिया और कोई 
व्यक्ति ऐसा नहीं जो कहे 
“इसको वापस करो!” 

23 तुममें से क्या कोई भी इसे सुनता है? कया तुममें 
से किसी को भी इस बात की परवाह है और क्या 
कोई सुनता है कि भविष्य में तुम्हारे साथ कया होनेवाला 
है? “याकूब और इञ्नाएल की सम्पत्ति लोगों को किसने 
लेने दी? यहोवा ने ही उन्हें ऐसा करने दिया! हमने 
यहोवा के विरुद्ध पाप किया था। सो यहोवा ने लोगों 
को हमारी सम्पत्ति छीनने दी। इस्राएल के लोग उस 
ढंग से जीना नहीं चाहते थे जिस ढंग से यहोवा 
चाहता था। इग्नाएल के लोगों ने उसकी शिक्षा पर 
कान नहीं दिया। “सो यहोवा उन पर क्रोधित हो 
गया। यहोवा ने उनके विरुद्ध भयानक लड़ाईयाँ 
भड़कवा दीं। यह ऐसे हुआ जैसे इस्राएल के लोग आग 
में जल रहे हों और वे जान ही न पाये हों कि क्या हो 
रहा है। यह ऐसा था जैसे वे जल रहे हों। किन्तु उन्होंने 
जो सस्तुएँ घट रही थीं, उन्हें समझने का जतन ही 
नहीं किया। 
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परमेश्वर सदा अपने लोगों के साथ रहता है 


यशायाह 43:]-2] 





चुना है ताकि तू समझ ले कि 5ह में ही हूँ' और मुझ में 





4 ३ याकूब, तुझको यहोवा ने बनाया था! इम्राएल, 
तेरी रचना यहोवा ने की थी और अब यहोवा 

Nw RR in प बचा ५ 

का कहना है: “भयभीत मत हो! मैंने तुझे बचा लिया है। 
मैंने तुझे नाम दिया है। तू मेरा है। “जब तुझ पर विपत्तियाँ 


पड़ती हैं, मैं तेरे साथ रहता हूँ। जब तू नदी पार करेगा, 


_ नहीं जब __ गुज़रेगा _ _ 
तू बहेगा नहीं। तू जब आग से होकर गुज़रेगा, तो तू 


जलेगा नहीं। लपटें तुझे हानि नहीं पहुँचायेंगी। “क्यों? 


विश्वास करे। में सच्चा परमेश्वर हूँ। मुझसे पहले कोई 
ha नहीं NN oy _ -नहीं 
परमेश्वर नहीं था और मेरे बाद भी कोई परमेश्वर नहीं 
होगा। में स्वयं ही यहोवा हँ। मेरे अतिरिक्त और कोई 
उद्धारकर्ता नहीं है ME गह मै 
दूसरा उद्धारकतां नहीं है, बस केवल मं ही हूँ। /“वह में 
ही हुँ जिसने तुझसे बात की थी। तुझे मैंने बचाया है। बे 
न थीं जो न ए 
बातें तुझे म॑ने बतायी थीं। जो तेरे साथ था, वह कोई 
अनजाना ~ नहीं i \ ने _ 
देवता नहीं था। तू मेरा साक्षी है और में परमेश्वर 





क्योंकि में तेरा परमेश्वर यहोवा हैँ। में इस्राएल का 
~ Cw तेरी ९ Ny ८: की 28. 
पवित्र तेरा उद्धारकर्ता हू! तेरी बदले में मैंने मिस्र को दे 


Dh 





हुँ।” (ये बातें स्वयं यहोवा ने कही थीं )/ में तो सदा से ही 
~ 

ho ww जब SN -कछ SN किये 
परमेश्वर रहा हूँ। जब में कुछ करता हूँ तो मेरे किये 





[a आजाद N\ ९ 
कर तुर्श आजाद कराया ह । म॑ने कूश और सबा का 


को कोई भी व्यक्ति नहीं बदल सकता और मेरी शक्ति 





की A NX ५ ~~ 
तुझ अपना बनान॑ का द डाला ह | [मर लिए बहत 
0 इसलिये ० कम ० RN Re 
महत्त्वपूर्ण ह | इसलिये मतरा आदर करुगा। मे तुझ प्रम 





से कोई भी व्यक्ति किसी को बचा नहीं सकता।” 
।५इञ्राएल का पवित्र यहोवा तुझे छुड़ाता है। यहोवा 





करता हूँ, ताकि तू जी सके, और मेरा हो सके। इसके 


NX भ्में > लिये SN बल भेजेगा 
कहता हे, “में तेरे लिये बाबुल में सेनाएँ भेजूँगा। सभी 





लिए में सभी मनुष्यों और जातियों को बदले में दे दूँगा।” 


परमेश्वर अपनी संतानों को घर लायेगा 

5“इसलिये हर he ONS बच्चों ia 
इसलिये डर मत! में तेरे साथ हुँ। तेरे बच्चों को 
_ DC ड NY लोगों 
इकट्ठा करके में उन्हें तेरे पास लाऊँगा। में तेरे लोगों 
को पूर्व और पश्चिम से इकट्ठा करूँगा। “में उत्तर से 

रा ॥| 2०९०७ _ __N ~» _ ws 
कहुँगा: मेरे बच्चे मुझे लोटा दे।” में दक्षिण से कहुँगा: 
“मेरे < लोगों ल बंदी 3३ 
मेरे लोगों को बंदी बना कर मत रख। दूर-दूर से मेरे 
पुत्र और पुत्रियों को मेरे पास ले आ! “उन सभी लोगों 
० मे जो NN i © RE गो जो 
को, जो मेरे हैं, मेरे पास ले आ अर्थात उन लोगों को जो 


2०४७ 











ताले लगे दरवाजों को में तोड़ दूँगा। कसदियों के विजय 

के नारे दुःखभरी चीखों में बदल जाएँगे। !5में तेरा पवित्र 
w SN WN राजा Sy 

यहोवा हूँ। इम्राएल को मैंने रचा है। में तेरा राजा हूँ। 





यहोवा फिर अपने लोगों की रक्षा करेगा 
6यहोवा Ne _ थे पछाडें ha 
यहोवा सागर में राहें बनायेगा। यहाँ तक कि पछाड़े 
खाते हए पानी के बीच भी वह अपने लोगों के लिए 
3 _ \ गत्र न जो _ _ 
राह बनायेगा। यहोवा कहता है, !”वे लोग जो अपने 
रथों, घोड़ों और सेनाओं को लेकर मुझसे युद्ध करेंगे, 
पराजित हो जायेंगे। बे फिर कभी नहीं उठ पायेंगे। वे 











थम Di i म ta लिये 
मेरा नाम लेते हैं। मैने उन लोगों को स्वयं अपने लिये 
NS 


बनाया है। उनकी रचना मैंने की हे और वे मेरे हैं।” 





जगत के लिए इग्नाएल परमेश्वर की साक्षी है 


नष्ट हो जायेंगे। वे दीये की लौ की तरह बुझ जायेगे। 
॥ध्यो है डे 2 ब हे he जो प्रारम्भ he 

सो उन बातों को याद मत करो जो प्रारम्भ में घटी 
थीं। उन बातों को मत सोचो जो कभी बहुत पहले घटी 
थीं। !१क्यों? क्योंकि में नयी बातें करने वाला हुँ! अब 














#'ऐसे लोगों को जिनकी आँखे तो हैं किन्तु फिर भी वे 


एक नये वृक्ष के समान तुम्हारा विकास होगा। तुम 





अन्धे हैं, उन्हें निकाल लाओ। ऐसे लोगों को जो कानों के 
होते हुए भी बहरे हैं, उन्हें निकाल लाओ। १सभी लोगों और 
सभी राष्ट्रों को एक साथ इकट्ठा करो। यदि किसी भी 








जानते no NN ०.४ सचमच 

जानते हो कि यह सत्य है। में मरुभूमि में सचमुच एक 
मार्ग बनाऊँगा। में सचमुच सूखी धरती पर नदियाँ बहा 
दूँगा। 2"यहाँ तक कि बनैले पशु और उल्लू भी मेरा 








मिथ्या देवता ने कभी इन बातों के बारे में कुछ कहा है 


ht NX _ 
आदर करेंगे। विशालकाय पशु आर पक्षी मेरा आदर 





और भूतकाल में यह बताया था कि आगे क्या कुछ होगा 
तो उन्हें अपने गवाह लाने दो और उन (मिथ्या देवताओं) 
को प्रमाणित सिद्ध करने दो। उन्हें सत्य बताने दो और 
उन्हें सुनो।” 











करेंगे। जब मरुभूमि में में पानी रख दूँगा तो वे मेरा 
आदर करेंगे। सूखी धरती में जब में नदियों की रचना 

ws hn पीस DN ३ ५ 
कर दूँगा तो वे मेरा आदर करेंगे। में ऐसा अपने लोगों 
को पानी देने के लिये करुँगा। उन लोगों को जिन्हें 











!0यहोचा कहता है, “तुम ही लोग तो मेरे साक्षी हो। 


Da NJ2IN Dr जिन्हें Di X_N 
मन चुना ह । ^यें चे लोग हैं जिन्हें मैने बनाया है और 





ho \ जिसे Da AN रिकनकिल-प 
तूमेरा वह सेवक हे जिसे म॑ने चुना है। मैंने तुझे इसलिए 


5 < मेरी कक 82. hoe 
ये लोग मेरी प्रशंसा के गीत गाया करंगे। 


यशायाह 43:22-44:]3 
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2““याकूब, तूने मुझे नहीं पुकारा। क्यों? क्योंकि हे 


'लिखेगा, में यहोवा का हूँ और दूसरा व्यक्ति 'इस्राएल' 





इम्नाएल, तेरा मन मुझसे भर गया था। “तुम लोग भेड़ 
की अपनी बलियाँ मेरे पास नहीं लाये। तुमने मेरा मान 





नाम का उपयोग करेगा।” 
“यहोवा इस्राएल का राजा है। सर्वशक्तिमान यहोवा 





नहीं रखा। तुमने मुझे बलियाँ नहीं अर्पित की। मुझे अन्न 





इञ्नाएल की रक्षा करता है। यहोवा कहता है, “परमेश्वर 





बलियाँ अर्पित करने के लिए में तुम पर ज़ोर नहीं डालता। 
तुम मेरे लिए धूप जलाते-जलाते थक जाओ, इसके लिए 





केबल में ही हँ। अन्य कोई परमेश्वर नहीं है। में ही 
आदि हैँ। में ही अंत हैं। ”मेरे जैसा परमेश्वर कोई 





में तुम पर दबाव नहीं डालता। ?*तुम अपनी बलियों की 








दूसरा नहीं है और यदि कोई है तो उसे अब बोलना 








चर्बी से मुझे तृप्त नहीं करते मुझे आदर देने के लिये 


-चाहिये। उसको आगे आ कर कोई प्रमाण देना चाहिये 





वस्तुएँ मोल लेने के लिए अपने धन का उपयोग नहीं 





कि वह मेरे जैसा है। भविष्य में क्या कुछ होने वाला है 





'करते। अपनी बलियों की चर्बी से मुझे तृप्त नहीं करते। 


उसे बहुत पहले ही किसने बता दिया था? तो वे हमें 





किन्तु तुम मुझ पर दबाव डालते हो कि में तुम्हारे दास 


अब बता दें कि आगे क्या होगा? *डरो मत, चिंता मत 





का सा आचरण करुँ। तुम तब तक पाप करते चले गये 
जब तक में तुम्हारे पापों से पूरी तरह तंग नहीं आ गया। 


९ जो he -कछ 5 न Se 
करो! जो कुछ घटने वाला हे, वह मैंने तुम्हें सदा ही 
i क ~© ० म 
बताया हें। तुम लांग मर साक्षी हो। काइ दूसरा परमश्वर 





25"में वही हैँ जो तुम्हारे पापों को धो डालता हैँ। स्वयं 

हि हर हि लिये न w हे रु 

अपनी प्रसन्नता के लिये ही में ऐसा करता हैं। में तुम्हारे 
पापों को याद नहीं रखुँगा। 2“मेरे विरोध में तुम्हारें जो 
आक्षेप हैं, उन्हें लाओ, आओ, हम दोनों न्यायालय को 
चलें ~ _ जो _ -कछ \ ~ चाहिये 
चलें। तुमने जो कुछ किया है, वह तुम्हें बताना चाहिये 
और दिखाना चाहिये कि तुम उचित हो। 2“तुम्हारे आदि 








नहीं है। केबल में ही हँ। कोई अन्य “शरणस्थान' नहीं 
NN जानता ~ ये hg yy 
है। म॑ जानता हूँ केवल में ही हूँ। 


झूठे देवता बेकार हैं 

१कुछ लोग मूर्ति (झूठे देवता) बनाया करते हैं। किन्तु 
he SN teen ee 
वे बेकार हैं। लोग उन बुतों से प्रेम करते हैं किन्तु वे 











पिता ने पाप किया था और तुम्हारे हिमायतियों ने मेरे 


बुत बेकार हैं। वे लोग उन बुतों के साक्षी हें किन्तु वे 





विरुद्ध काम किये थे। २*मैने तुम्हारे पवित्र शासकों को 


Di 





देख नहीं पाते। वे कुछ नहीं जानते। वे लज्जित होंगे। 





अपवित्र बना दिया। मेने याकूब के लोगों को अभिशप्त 
बनाया। मैंने इम्नाएल का अपमान कराया।” 


केवल यहोवा ही परमेश्वर है 


“याकब _ _ \ मेरी 
कूब, तू मेरा सेवक है। इग्राएल, मेरी बात 
AA, मेने तुझे चुना है। जो कुछ मैं कहता हैँ 


~ 
उस पर ध्यान दे! “मैं यहोवा हूँ और मैंने तुझे बनाया हे। 








।इन झूठे देवताओं को कोई क्यों गढ़ेगा? इन बेकार 
के बुतों को कोई क्यों ढ़ालेगा? “उन देवताओं को 
कारीगरों ने गढ़ा है और चे कारीगर तो मात्र मनुष्य 
हैं, न कि देवता। यदि वे सभी लोग एकजुट हो पंक्ति में 
आयें और इन बातों पर विचार विनिमय करें तो बे 
सभी लज्जित होंगे और डर जायेंगे। 

]2 be > ¢ he न 

“कोई एक कारीगर कोयलों पर लोहे को तपाने 














तू जो कुछ है, तुझे बनाने वाला में ही हूँ। जब तू माता की 
देह में ही था, मैंने तभी से तेरी सहायता की है। मेरे सेवक 
याकूब! डर मत! यशूरून (इम्नाएल) तुझे मैंने चुना है। 

3“प्यासे लोगों के लिये में पानी बरसाऊँगा। सूखी 
धरती पर में जलधाराएँ बहाऊँगा। तेरी संतानों में में 











के लिए अपने औजारों का उपयोग करता हे। यह व्यक्ति 
धातु को पीटने के लिए अपना हथौड़ा काम में लाता 
है। इसके लिए वह अपनी भुजाओं की शक्ति का प्रयोग 
करता है। किन्तु उसी व्यक्ति को जब भूख लगती हे, 
उसकी शक्ति जाती रहती है। वही व्यक्ति यदि पानी 





अपनी आत्मा डालँगा। तेरे परिवार पर वह एक बहती 
जलधारा के समान होगी। “बे संसार के लोगों के बीच 





न पिये तो कमज़ोर हो जाता है। 
दूसरा व्यक्ति अपने रेखा पटकने के सूत का उपयोग 








फलेगे-फूलेंगे। वेजलधाराओं के साथ-साथ लगे बढ़ते 
हुए चिनार के पेड़ों के समान होंगे। 





\ _ खींचने bo _ 
करता है। बह तख्ते पर रेखा के लिए परकार को 
_ \ ~ _ \ ON 
काम में लाता है। यह रेखा उसे बताती हे कि वह कहाँ से 








$'लोगों में कोई कहेगा, 'में यहोवा का हैं।' तो दूसरा 


काटे। फिर बह व्यक्ति निहानी का प्रयोग करता हे और 





व्यक्ति याकूब का नाम 'लेगा। कोई व्यक्ति अपने हाथ पर 


लकड़ी में मूर्तियों को उभारता है। बह मूर्तियों को नापने 
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हम अप बम ० ५ 
के लिए अपने नपाई के यन्त्र का प्रयोग करता है 
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20यह तो बस उस राख को खाने जेसा ही है। वह 





और इस तरह वह कारीगर लकड़ी को ठीक व्यक्ति 
का रुप दे देता है और फिर व्यक्ति का सा यह मूर्ति 
मठ में बैठा दिया जाता है। 


व्यक्ति यह नहीं जानता कि वह क्या कर रहा हे? वह 
भ्रम में पड़ा हुआ है। इसीलिए उसका मन उसे गलत 
राह पर ले जाता है। वह व्यक्ति अपना बचाव नहीं 











ग4क्ोई व्यक्ति देवदार , सनोवर , अथवा बांज के वृक्ष 


कर पाता है और वह यह देख भी नहीं पाता हे कि वह 





को काट गिराता है। (किन्तु बह व्यक्ति उन पेड़ों को 





गलत काम कर रहा हे। बह व्यक्ति नहीं -कहेगा, “यह 





नहीं ~ ~ + _ DN 
उगाता नहीं। ये पेड़ बन में स्वयं अपने आप उगते हैं। 
यदि कोई व्यक्ति चीड़ का पेड़ उगाये तो उसकी बढ़वार 
i \ 5फिर > _ _ 
वर्षा करती है।) “फिर वह मनुष्य उस पेड़ को अपने 
जलाने के काम में लाता है। वह मनुष्य उस पेड़ को 
काट कर लकड़ी की मुढ्डियाँ बनाता है और उन्हें 
न i न ७: 
खाना बनाने और खुद को गरमाने के काम में लाता 
है। व्यक्ति थोड़ी सी लकड़ी की आग सुलगा कर अपनी 
रोटियाँ सेंकता है। किन्तु तो भी मनुष्य उसी लकड़ी से 
देवता की मूर्ति बनाता है और फिर उस देवता की पूजा 
सं हि \ ० पु मर्ति \ जिसे हे 
करने लगता है। यह देवता तो एक मूर्ति है जिसे उस 
व्यक्ति ने बनाया है! किन्तु वही मनुष्य उस मूर्ति के 
आगे अपना माथा नवाता हे! “वही मनुष्य आधी 
3 ~ जला ~ \ 
लकड़ी को आग में जला देता है और उस आग पर 
ws भर कक मे \ ~ 
माँस पका कर भर पेट खाता है और फिर अपने आप 
_ से उसी जलाता NX 
को गरमाने के लिए मनुष्य उसी लकड़ी को जलाता है 
और फिर बही कहता है, “बहुत अच्छे! अब में गरम 
हूँ और इस आग की लपटों को देख सकता हूँ।” 7किन्तु 
थोड़ी बहुत लकड़ी बच जाती है। सो उस लकड़ी से 
व्यक्ति एक मूर्ति बना लेता है और उसे अपना देवता 
कहने लगता है। बह उस देवता के आगे माथा नवाता 
\ उसकी पजा \ ~ _ ( 
है और पूजा करता है। वह उस देवता से प्रार्थना 
3 \ “प्ल I \ मेरी 
करते हुए कहता है, “तू मेरा देवता हे, मेरी रक्षा कर! 
१ _ नहीं जानते 5; _ [९ NN 
ये लोग यह नहीं जानते कि यें क्या कर रहे हैं? ये 
लोग समझते ही नहीं। ऐसा हे जैसे इनकी आँखें बंद हो 
\ _ -कछ ~ ~ _ 
ओर ये कुछ देख ही न पाते हों। इनका मन समझने 
का जतन ही नहीं करता। !१इन वस्तुओं के बारे में ये 
लोग कुछ सोचते ही नहीं है। ये लोग नासमझ हैं। इसलिए 
इन लोगों ने अपने मन में कभी नहीं सोचा: “आधी 
लकडियाँ Din ~ जला डालीं क SER 
याँ मैने आग में जला डालीं। दहकते कोयलों 
NSN रोटी < i 
का प्रयोग मैंने रोटी सेंकने और माँस पकाने में किया। 
फिर मैंने माँस खाया और बची हुई लकड़ी का प्रयोग 
मैंने इस भ्रष्ट वस्तु (मूर्ति) को बनाने में किया। अरे, 
HN ०» पजा yy 
म॑ तो एक लकड़ी के टुकड़े की पूजा कर रहा हू! 










































































मूर्ति जिसे में थामे हूँ एक झूठा देवता है।” 


सच्चा परमेश्वर यहोवा इम्राएल का सहायक है 
2 “हे याकूब, ये बातें याद रख! 
> ४०: _ \ 
इम्नाएल, याद रख कि तू मेरा सेवक है। 
मैंने तुझे बनाया। 
_ र \ 
तू मेरा सेवक है। 
इसलिए इञ्राएल, में तुझको नहीं भूलाऊँगा। 
22 _ _ जैसे उ > 
तेरे पाप एक बड़े बादल जैसे थे। 
किन्तु मैने तेरे पापों को उड़ा दिया। 
तेरे पाप बादल के समान 
वायु में विलीन हो गये। 
मैंने तुझे बचाया और तेरी रक्षा की। 
इसलिए मेरे पास लौट आ!” 
2 आकाश प्रसन्न हे, 
क्योंकि यहोवा ने महान काम किये। 
धरती और यहाँ तक कि धरती के नीचे 
बहुत गहरे स्थान भी प्रसन्न हैं! 
पर्वत परमेश्वर को धन्यवाद देते हुए गाओ। 
वन के सभी वृक्ष, तुम भी खुशी गाओ! 
क्यों? क्योंकि यहोवा ने 
याकूब को बचा लिया है। 
यहोवा ने इञ्राएल के लिये महान कार्य किये हैं। 
24 जो कुछ भी तू है वह यहोवा ने तुझे बनाया। 
यहोवा ने यह किया जब 
तू अभी माता के गर्भ में ही था। 
यहोवा तेरा रखवाला कहता है। 
“में यहोवा ने सब कुछ बनाया! 
i we \ 
मने ही वहाँ आकाश ताना है, 
और अपने सामने धरती को बिछाया!” 
?ऽझूठे-नबी शगुन दिखाया करते हैं किन्तु यहोवा दर्शाता 
\ है i _ जो ०० सी. प जाद _ = 
है कि उनके शगुन झूठे हैं। जो लोग जादू टोना कर के 
भविष्य बताते हैं, यहोवा उन्हें मूर्ख सिद्ध करेगा। यहोवा 
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तथाकथित बुद्धिमान मनुष्यों तक को भ्रम में डाल 
~ ०. मम ७ जी कट. भ i -कछ जानते DN 
देता है। वे सोचते हैं कि वे बहुत कुछ जानते हं किन्तु 
ह _ ड _ न दिखाई डे 
यहोवा उन्हें ऐसा बना देता है कि वे मूर्ख दिखाई दें। 
26यहोवा + RN bn es Ss 
यहोवा अपने सेवकों को लोगों को सन्देश सुनाने 
के लिए भेजता हे और फिर यहोवा उन सन्देशों को 
सच कर देता है। यहोवा लोगों को क्या करना चाहियें 
उन्हें यह बताने के लिए दूत भेजता है और फिर यहोवा 
दिखा देता है कि उनकी सम्मति अच्छी हैं। 











परमेश्वर कुम्नू को यहूदा के पुनः निर्माण के लिये 
चुनता है 
NX 
यहोवा यरुशलेम से कहता हैं, 
“लोग तुझ में आकर फिर बसेंगे!” 
“यहोवा यहूदा के नगरों से कहता है, 
“तुम्हारा फिर से निर्माण होगा!” 
ध्वस्त -नगरों _ \ 
यहोवा ध्वस्त हुए नगरों से कहता है, 
“में तुम नगरों को फिर से उठाऊँगा!” 
27 _ $> | 
यहोवा गहरे सागर से कहता हे, 
“सूख जा!' 
मेने तेरी जलधाराओं को सूखा बना दूँगा!” 
28 प Br 
यहोवा कुम्रू से कहता हे, 
“तू मेरा चरवाहा है। 
जो में चाहता हूँ तू वही काम करेगा। 
तू यरुशलेम से कहेगा, 
'तुझको फिर से बनाया जायेगा!” 
तू मन्दिर से कहेगा, 'तेरी नीवों का 
फिर से निर्माण होगा!” 














परमेश्वर कुञ्जूको इझ्राएल की मुक्ति के लिये चुनता है 
DR ~ जिन्हें &. i राजा 
4 ये बे बाते हैं जिन्हें यहोवा अपने चुने हुए 
कुञ्नू से कहता है: 
“में कुञ्ू का दाहिना हाथ थामुँगा। 
मैं राजाओं की शक्ति छीनने में 
उसकी सहायता करुँगा। 
नगर द्वार कुञ्रू को रोक नहीं पायेंगे। 
४० 2 प है हट 
में नगर के द्वार खोल दूँगा, 
और कुम्रू भीतर चला जायेगा। 
2 बक्सर तेरी _ ha है बढेंगी 
कुरू, तेरी सेनाएँ आगे बढ 
और में तेरे आगे चलूँगा। 








में पर्वतों को समतल कर दूँगा। 
में काँसे के नगर-द्वारों को तोड़ डालूँगा। 
मैं द्वार पर लगी लोहे की 
ऑगल को काट डालूँगा। 
में तुझे अन्धेरे में रखी हुई दौलत दूँगा। 
में तुझको छिपी हुई सम्पत्ति दूँगा। 
में ऐसा करूँगा ताकि तुझको पता चल जाये कि 
में इञ्राएल का परमेश्वर हूँ, और 
Dy _ w 
में तुझको तेरे नाम से पुकार रहा हूँ! 
र tn in लिये 5 ~ 
मेये बातें अपने सेवक याकूब के लिये करता हूँ। 
ho 9०५ ४० है eS हे 
मैं ये बातें इञ्राएल के अपने चुने हुए 
लोगों के लिये करता हैँ। 
कुम्रू, मैं तुझे नाम से पुकार रहा हूँ। 
तू मुझको नहीं जानता है, किन्तु 
मैं तुझको सम्मान की उपाधि दे रहा हूँ। 
में यहोवा हूँ! 
Dy £ ६०० हट 
मैं ही मात्र एक परमेश्वर हूँ। 
मेरे सिवा दूसरा कोई परमेश्वर नहीं है। 
में तुझे तेरा कमरबन्ध पहनाता हूँ 
किन्तु फिर भी तू मुझको नहीं पहचानता है। 
मैं यह काम करता हूँ ताकि सब लोग जान जायें 
कि में ही मात्र परमेश्वर हूँ। 
पूर्व से पश्चिम तक सभी लोग 
ये जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ 
और मेरे सिवा दूसरा कोई परमेश्वर नहीं। 
मैंने प्रकाश को बनाया और 
मैंने ही अन्धकार को रचा। 
मैंने शान्ति को सूजा और विपत्तियाँ भी 
मैंने ही बनायी हैं। 
ny w 
म॑ यहोवा हूँ। 
०४ भ के = ww 
में ही ये सब बातें करता हूँ। 

















ऊपर आकाश से पुण्य ऐसे बरसता है 
जैसे मेघ से वर्षा धरती पर बरसती हे! 
धरती खुल जाती है और पुण्य कर्म 
उसके साथ-साथ उग आते हें 

जो मुक्ति में फलते फूलते हैं। 
मैंने, मुझ यहोवा ने ही यह सब क्रिया है। 
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परमेश्वर अपनी सृष्टि का नियन्त्रण करता हैं 
*'धिक्कार हे इन लोगों को, यें उसी से बहस कर 
nN जिसने ~ NN ~ _ 
रहे हैं जिसने इन्हें बनाया है। ये किसी टूटे हुए घड़े के 
ठीकरों के जेसे हैं। कुम्हार नरम गीली मिट्टी से घड़ा 
बनाता है पर मिट्टी उससे नहीं पूछती “अरे, तू कया 
कर रहा है?' नस्तुएँ जो बनायी गयी हैं, वे यह शक्ति 
नहीं रखतीं कि अपने बनाने बाले से कोई प्रश्न पूछे। 
ये लोग भी मिट्टी के टूटे घड़े के ठीकरों के जैसे हें। 
I05> जब र ~ _ ६ ~ जन्म ~ 
अरे, एक पिता जब अपने पुत्रों को माता में जन्म दे 
रहा होता है तो बच्चे उससे यह नहीं पूछ सकते कि तू 
> जन्म a \ _ ~ ® 
हमें जन्म क्यों दे रहा है? बच्चे अपनी माँ से यह सवाल 
नहीं ~ SN WYN 
नहीं कर सकते हैं कि तू हमें क्यों पैदा कर रही है? 
IF पे है | 
परमेश्वर यहोवा इञ्राएल का पवित्र है। उसने 
इस्राएल को बनाया। यहोवा कहता है, 
“क्या तू मुझसे मेरे बच्चों के बारे में पूछेगा 
अथवा तू मुझे आदेश देगा 
उनके ही बारे में जिस को 
Dh _ थों _ रचा 
मैंने अपने हाथों से रचा। 
सो देख, मैंने धरती बनायी 
और वे सभी लोग जो 
i hn र Ns 
इस पर रहते हैं, मेरे बनाये हुए हैं। 
मैंने स्वयं अपने हाथों से आकाशों की 
रचना की, और में आकाश के 
सितारों को आदेश देता हूँ। 
७ कुञ्रू को मैंने ही उसकी शक्ति दी हे 
ताकि वह भले कार्य करे। 
०५ चर बनाऊँगा 
उसके काम को में सरल बनाऊँगा। 
कुम्रू मेरे नगर को फिर से बनायेगा 
और मेरे लोगों को वह स्वतन्त्र कर देगा। 
कुम्रू मेरे लोगों को मुझे नहीं बेचेगा। 
इन कामों को करने के लिये मुझे उसको 
कोई मोल नहीं चुकाना पड़ेगा। 
लोग स्वतन्त्र हो जायेंगे 
और मेरा कुछ भी मोल नहीं लगेगा।” 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने ये बातें कहीं। 
4 यहोवा ङे 
यहोवा कहता हैं, 
“मिम्र और कूश ने बहुत वस्तुएँ बनायी थी, 
किन्तु हे इस्राएल, तुम वे वस्तुएँ पाओगे। 
सेबा के लम्बे लोग तुम्हारे होंगे। 












































यशायाह 45:9-20 


वे अपने गर्दन के चारों ओर जंजीर लिये हए 
_ पीछे पीछे चलेंगे अर क्र 
तुम्हारे पीछे पीछे चलेंगे। 
वे लोग तुम्हारे सामने झुकेंगे, और 
वे तुमसे विनती करेंगे।” 
इञ्राएल, परमेश्वर तेरे साथ हे, 
और उसे छोड़ कोई दूसरा परमेश्वर नहीं है। 
5 हे परमेश्वर, तू बह परमेश्वर हे 
जिसे लोग देख नहीं सकते। 
तू ही इग्राएल का उद्धारकर्ता है। 
। बहुत से लोग मिथ्या देवता बनाया करते हें। 
किन्तु वे लोग तो निराश ही होंगे। 
वे सभी लोग तो लज्जित हो जायेंगे। 
किन्तु इञ्नाएल यहोवा के द्वारा बचा लिया जायेगा। 
वह मुक्ति युगों तक बनी रहेगी। 
फिर इम्राएल कभी भी लज्जित नहीं होगा। 
8 यहोवा ही परमेश्वर हे। 
उसने आकाश रचे हें, 
और उसी ने धरती बनायी हे। 
यहोवा ही ने धरती को 
अपने स्थान पर स्थापित किया हे। 
जब यहोवा ने धरती बनाई 
उसने ये नहीं चाहा कि धरती खाली रहे। 
उसने इसको रचा ताकि इसमें जीवन रहे। 
में यहोवा हैँ। 
मेरे सिवा कोई दूसरा परमेश्वर नहीं है। 
79 मैंने अकेले ये बातें नहीं कीं। 
Dh भाव _ \ 
मैंने मुक्त भाव से कहा है। 
संसार के किसी भी अन्धेरे में 
hy ha वचन नहीं छपाता 
में अपने वचन नहीं छुपाता। 
मैंने याकूब के लोगों से नहीं कहा कि 
वे मुझे विरान स्थानों पर ढूँढे। 
Dy पु ० DN > ws 
में परमेश्वर हूँ, और में सत्य बोलता हैं। 
x = अ 4 
में बही बातें कहता हुँ जो सत्य हैं। 











यहोवा सिद्ध करता है कि वह ही परमेश्वर है 
20“तम व जातियों 242 बच Ri ~ 
तुम लोग दूसरी जातियों से बच भागे। सो आपस में 
इकट्ठे हो जाओ और मेरे सामने आओ। (यें लोग अपने 
NN _ 


साथ मिथ्या देवों के मूर्ति रखते हें और इन बेकार के 
a ओं _ © E oN i नहीं 
देवताओं से प्रार्थना करते हैं। किन्तु यें लोग यह नहीं 
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जानते ६ पु NS 2L ~ 

जानते कि वे वया कर रहे हैं? इन लागा का मर पास 
Lae ० hha Oe eS 

आने को कहो। इन लोगो को अपने तक पेश करने दो। ) 


4 वे hn 


बाल सफेद हो जायेंगे, में तब भी तुम्हें धारण किए 
रहुँगा क्योंकि मैंने तुम्हारी रचना की है। में तुम्हें 








बे बातें जो बहुत दिनों पहले घटी थीं, उनके बारे में 
४० किसने हद दिनों कह. कक 
तुम्हें किसने बताया? बहुत-बहुत दिनों पहले से ही इन 





निरन्तर धारण किए रहुँगा और तुम्हारी रक्षा करूँगा। 
“क्या तुम किसी से भी मेरी तुलना कर सकते हो? 








न \ ० 
बातों को निरन्तर कोन बताता रहा? वह में यहोवा ही 
हैं जिसने ये बातें बतायी थीं। में ही एक मात्र यहोवा हूँ। 
दे i पा, अहम i नहीं चे = ड 
मेरे अतिरिक्त कोई ओर परमेश्वर नहीं है? बया ऐसा 


नहीं! कोई भी व्यक्ति मेरे समान नहीं है। मेरे बारे में तुम 
हर बात नही समझ सकते। मेरे जैसा तो कुछ है ही नहीं। 
“कुछ लोग सोने और चाँदी से धनवान हैं। सोने चाँदी के 








कोई और हे जो अपने लोगों की रक्षा करता हे? नहीं, 





लिए उन्होंने अपनी थैलियों के मुँह खोल दिए हैं। वे अपनी 








ऐसा कोई अन्य परमेश्वर नहीं हे! 22हे हर कहीं के 
लोगों, तुम्हें इन झूठे देवताओं के पीछे चलना छोड़ देना 





तराजुओं से चाँदी तौला करते हैं। ये लोग लकड़ी से झूठे 
~ Is लिये कलाकारों _ मजदरी DR र 
देवता बनाने के लिये कलाकारों को मजदूरी देते हैं और 








चाहिये। तुम्हें मेरा अनुसरण करना चाहिये और सुरक्षित 
_ जाना चाहिये DN _ w _ ~ C 
हो जाना चाहिये। में परमेश्वर हूँ। मुझ से अन्य कोई 
_ हीं \ _ oY be a w 
दूसरा परमेश्वर नहीं है। परमेश्वर केवल में ही हुँ 


फिर बे लोग उसी झूठे देवता के आगे झुकते हें और 
उसकी पजा DN 7 ० ० _ ~ 
उसकी पूजा करते हैं। “वे लोग झूठे देवता को अपने कन्धों 
पर रख कर ले चलते हैं। बह झूठा देवता तो बेकार है। 











23“मैने स्वयं अपनी शक्ति को साक्षी करके प्रतिज्ञा की 
है। यह एक उत्तम वचन है। यह एक आदेश है जो पूरा 
होगा ही। हर व्यक्ति मेरे (परमेश्वर के) आगे झुकेगा और 








ह 


En _ N के. i _ 
लोगों को उसे ढोना पड़ता है। लोग उस झूठे देवता को 
धरती पर स्थापित करते हैं। किन्तु वह झूठा देवता 
हिल-डुल भी नहीं पाता। बह झूठा देवता अपने स्थान से 











हर व्यक्ति मेरा अनुसरण करने का वचन देगा। “लोग 
कहेंगे, 'नेकी और शक्ति बस यहोवा से मिलती है।” 


चल कर कहीं नहीं जाता। लोग उसके सामने चिल्लाते हैं 
किन्तु वह कभी उत्तर नहीं देगा। वह झूठा देवता तो बस 








कछ [र ~ नाराज़ £ 
कुछ लोग यहोवा से नाराज़ हैं, किन्तु यहोवा का 
साक्षी आयेगा और यहोवा ने जो किया हे, उसे बतायेगा। 
~ नाराज़ _ < 25यहोवा अच्छे 
इस प्रकार बे नाराज़ लोग निराश होंगे। यहोवा अच्छे 
काम करने के लिए इस्राएल के लोगों को विजयी 
\ उसकी . Di 
बनाएगा ओर लोग उसकी प्रशंसा करेंगे। 





झूठे देव व्यर्थ हैं 


~ 


मति हे DN _ ~ नहीं 
ति है। वह लोगों को उनके कष्टों से नहीं उबार सकता। 
ke 8“तम DT -किये Ds ~ न 
तुम लोगों ने पाप किये हं। तुम्हें इन बातों को फिर 
3. चाहिये oe 8 ५ he 
से याद करना । इन बातों को याद करो और 
_ जाः १उन De _ जो ba ~ 
सुदृढ़ हो जाओ। *उन बातों को याद करो जो बहुत पहले 
घटी थीं। याद रखो कि में परमेश्वर हूँ। कोई दूसरा 
हर नहीं SEN bie २ जैसे _ ठ Dy 
अन्य परमेश्वर नहीं है। वे झूठे देवता मेरे जैसे नहीं हैं। 
॥0प्रारम्भ DN ~ DN MN 
प्रारम्भ में मैने तुम्हें उन बातों के बारे में बता दिया 
जो CN घटेगी न ~ ~ 
था जो अंत में घटेगी। बहुत पहले से ही मने तुम्हें वे बातें 




















4 बेल और नबो* तेरे आगे झुका दिए गये हैं। 
MN _ मर्ति bans 
6 ) झूठे देवता तो बस केवल मूर्ति हं। लोगों ने 
इन बुतों को जानवरों की पीठों पर लाद दिया है। ये 
a जिन्हें ८ he eR 
बुत बस एक बोझ ह॑, जिन्हें ढोना ही है। ये झूठे देवता 
-कछ नहीं ० bo है Rp 
कुछ नहीं कर सकते। बस लोगों को थका सकते हैं। 
“इन सभी झूठे देवताओं को झुका दिया जाएगा। ये 














बता दी हें, जो अभी घटी नहीं हें। जब में किसी बात की 
कोई योजना बनाता हूँ तो वह घटती है। में बही करता हूँ 
जो करना चाहता हूँ "देखो 





देखो, पूर्व दिशा से में एक व्यक्ति 
को बुला रहा हूँ। वह व्यक्ति एक उकाब के समान होगा। 
वह एक दूर देश से आयेगा और वह उन कामों को 








बच कर कहीं नहीं भाग सकेंगे। उन सभी को बन्दियों 
की तरह ले जाया जायेगा। 


करेगा जिन्हें करने की योजना मैंने बनाई है। में तुम्हें 
w CN ww SN हर w 
बता रहा हूँ कि में इसे करूँगा और में उसे करूँगा ही। 








“याकूब के परिवार, मेरी सुन! हे इस्राएल के लोगों 
जो अभी जीवित हो, सुनो! मैं तुम्हें तब से धारण किए हूँ 
_ Fe अप कम ~ न 

जब अभी तुम माता के गर्भ में ही थे। *में तुम्हें तब से 





क्योंकि उसे मैंने ही बनाया है। में उसे लाऊँगा ही! 
72“तम ~ कछ _ sr ~ 
तुम में से कुछ सोचा करते हो कि तुम में महान 
शक्ति है किन्तु तुम भले काम नहीं करते हो। मेरी 











धारण किए हुँ जब से तुम्हारा जन्म हुआ हे और मैं तुम्हें 
[a = हि ओगे ba 
तब भी धारण करूँगा, जब तुम बूढ़े हो जाओगे। तुम्हारे 











बेल और नबो ये दो नाम दो झूठे देवताओं के हैं। 


सुनों। !3में भले काम करूँगा! में शीघ्र ही अपने लोगों 
की रक्षा करूँगा। मैं अपने सिय्योन और अपने अद्भुत 
इञ्नाएल के लिये उद्धार लाऊँगा।” 


885 
बाबुल को परमेश्वर का सन्देश र 


4 7 “हे बाबुल की कुमारी पुत्री, 
नीचे धूल में गिर जा और वहाँ पर बैठ जा! 


अब तू रानी नहीं है! 
लोग अब तुझको कोमल 
और सुन्दर नहीं कहा करेंगे। 
2 अबतुझको अपना कोमल वस्त्रउतार कर ४ 
कठिन परिश्रम करना चाहिए। 
अब तू चक्की ले और उस पर आटा पीस। 
तू अपना घाघरा इतना ऊपर उठा कि 
लोगों को तेरी टाँगे दिखने लग जाये 
और नंगी टॉँगों से तू नदी पार कर। 
तू अपना देश छोड़ दे! 
3 लोगतेरे शरीर को देखेंगे 
और वे तेरा भोग करेंगे। $ 
तू अपमानित होगी। 
में तुझसे तेरे बुरे कर्मा का मोल दिलवाऊँगा 
जो तूने किये हैं। 
तेरी सहायता को कोई भी 
व्यक्ति आगे नहीं आयेगा।” 
4 “मेरे लोग कहते हैं, ५ 
'परमेश्वर हम लोगों को बचाता है। 
उसका नाम, 
इग्राएल का पवित्र सर्वशक्तिमान है। 
5 यहोवा कहता है, हे बाबुल, तू बैठ जा 
और कुछ भी मत कह। 
बाबुल की पुत्री, चली जा अन्धेरे में। 
क्यों? क्योंकि अब तू और अधिक 
“राज्यों की रानी' नहीं कहलायेगी। 
6 “मैंने अपने लोगों पर क्रोध किया था। पा 
ये लोग मेरे अपने थे, 
किन्तु मैं क्रोधित था, इसलिए 
मैंने उनको अपमानित किया। 
मैंने उन्हें तुझको दे दिया, 
और तूने उन्हें दण्ड दिया। 
तूने उन पर कोई करुणा नहीं दर्शायी और 
तूने उन बूढ़ों पर भी 
बहुत कठिन काम का जुआ लाद दिया। ie 
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तू कहा करती थी, 
'में अमर हूँ। 
मैं सदा रानी रहूँगी।' 
किन्तु तूने उन बुरी बातों पर ध्यान नहीं दिया 
जिन्हें तूने उन लोगों के साथ किया था। 
तूने कभी नहीं सोचा कि बाद में क्या होगा। 
इसलिए अब, ओ 'मनोहर स्त्री,” 
मेरी बात तू सुन ले! 
तू निज को सुरक्षित जान 
और अपने आप से कह।' 
“केवल में ही महत्त्वपूर्ण व्यक्ति हुँ। 
मेरे समान कोई दूसरा बड़ा नहीं हे। 
मुझको कभी भी विधवा नहीं होना है। 
मेरे सदैव बच्चे होते रहेंगे।' 
ये दो बातें तेरे साथ में घटित होंगी: 
प्रथम, तेरे बच्चे तुझसे छूट जायेंगे 
और फिर तेरा पति भी तुझसे छूट जायेगा। 
हाँ, ये बातें तेरे साथ अवश्य छटेंगी। 
तेरे सभी जादू और शक्तिशाली टोने 
तुझको नहीं बचा पायेंगे। 
तू बुरे काम करती है, फिर भी 
तू अपने को सुरक्षित समझती है। 
तू कहा करती है कि तेरे बुरे काम को 
कोई नहीं देखता। 
तू बुरे काम करती है किन्तु तू सोचती है कि 
तेरी बुद्धि और तेरा ज्ञान तुझको बचा लेंगे। 
तू स्वयं को सोचती है कि 
बस एक तू ही महत्त्वपूर्ण है। 
तेरे जैसा और कोई भी दूसरा नहीं है।” 
“किन्तु तुझ पर विपत्तियाँ आयेंगी। 
तू नहीं जानती कि यह कब हो जायेगा, 
किन्तु विनाश आ रहा है। 
तू उन विपत्तियों को रोकने के लिये 
कुछ भी नहीं कर पायेगी। 
तेरा विनाश इतना शीघ्र होगा कि 
तुझको पता तक भी न चलेगा कि 
कया कुछ तेरे साथ घट गया। 
जादू और टोने को सीखने में तूने कठिन श्रम 
करते हुए जीवन बिता दिया। 
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सो अब अपने जादू और टोने को चला। 
सम्भव \ टोने हि टोटके पु 
सम्भव है, टोने-टोटके तुझको बचा ले। 
सम्भव है, उनसे तू किसी को डरा दे। 
७ तेरे पास बहुत से सलाहकार हें। 
कया तू उनकी सलाहों से तंग आ चुकी है? 
तो फिर उन लोगों को जो सितारे पढ़ते हैं, 
बाहर भेज। 
जो बता सकते हैं महीना कब शुरु होता है। 
सो सम्भव हे वे तुझको बता पाये कि 
तुझ पर कब विपत्तियाँ पड़ेंगी। 
4 किन्तु वे लोग तो स्वयं 
अपने को भी बचा नहीं पायेंगे। 
~ _ तिनकों जैसे _ भक i जल जायेंगे ~ 
वे घास के तिनकों जैसे भक से जल जायेंगे। 
_ ~ जलेंगे ~ . 
चे इतने शीघ्र जलेंगे कि अंगार तक 
कोई नहीं बचेगा जिसमें रोटी सेकी जा सके। 
कोई आग तक नहीं बचेगी 
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मैंने तुम्हें बहुत पहले उन वस्तुओं के बारे में 


<] 





~ 


तुम्हें बताया था जो आगे घटेंगी। 
Di ~ ओं हे Mn 
मैंने तुम्हें उस वस्तुओं के बारे में बताया था, 
और फिर अचानक मैंने बातें घटा दीं। 
4 मौने इसलिए वह किया था 
क्योंकि मुझको ज्ञात था कि 
तुम बहुत जिद्दी हो। 
मैंने जो कुछ भी बताया था उस पर विश्वास 
करने से तुमने मना किया। 
तुम बहुत जिद्दी थे, 
जैसे लोहे की छड़ नहीं झुकती है। 
ऐसी जैसे _ 
यह बात ऐसी थी जसे तुम्हारा 
सिर काँसे का बना हुआ है। 
इसलिए मैंने तुमको पहले ही बता दिया था, 
उन सभी ऐसी बातों को जो घटने वाली हैं। 
जब ~ ~ _ _ 
जब वे बातें घटी थी उससे बहुत पहले 
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जिसके पास बैठ कर वे खुद को गर्मा ले। 
व5 be (> % i र 
ऐसा ही हर वस्तु के साथ में घटेगा 
जिनके लिये तूने कड़ी मेहनत की। 
कट जीवन भर > न 
तेरे जीवन भर जिन से तेरा व्यापार रहा, 
वे ही व्यक्ति तुझे त्याग जायेंगे। 
हर कोई अपनी- अपनी राह चला जायेगा। 
कोई भी व्यक्ति तुझको बचाने को नहीं बचेगा।” 














परमेश्वर अपने जगत पर राज करता है 


\ 
यहोवा कहता है, 
4 “याकूब के परिवार, तू मेरी बात सुन। 


तुम लोग अपने आप को 'इस्राएल' 
कहा करते हो। 
तुम यहूदा के घराने से वचन देने के लिये 
यहोवा का नाम लेते हो। 
तुम इस्राएल के परमेश्वर की प्रशंसा करते हो। 
किन्तु जब तुम ये बातें करते हो तो सच्चे नहीं 
होते हो और निष्ठावान नहीं रहते। 
2 तुम लोग अपने को पवित्र 
नगरी के नागरिक कहते हो। 
तुम इञ्जाएल के परमेश्वर के भरोसे रहते हो। 
उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा है। 

















मैंने तुम्हें बह बात दी थी। 
मैने ऐसा इसलिए किया था 
ताकि तू कह न सके कि ये काम 
हमारे देवताओं ने किये, 
ख ~ ० से ञं _ 
ये बातें हमारे देवताओं ने, 
हमारी मूर्तियों ने घटायी हें।” 





इम्नाएल को पवित्र करने के लिए परमेश्वर का ताइना 
6 "तूने उन सभी बातों को जो हो चुकी हैं 
देखा और सुना है। 
इसलिए तुझको ये समाचार 
दूसरों को बताना चाहिए। 
अब में तुझे नयी बातें बताना आरम्भ करता हूँ 
जिनको तू अभी नहीं जानता है। 
7 येवे बातें नहीं हें जो पहले घट चुकी है। 
ये बातें ऐसी हैं जो अब शुरु हो रही हैं। 
आज से पहले तूने ये बातें नहीं सुनी। 
सो तू नहीं कह सकता, 'हम तो 
इसे पहले से ही जानते हैं।' 
8 किन्तु तूने कभी उस पर कान नहीं दिया 
जो मैंने कहा। 
तूने कुछ नहीं सीखा। 
तूने मेरी कभी नहीं सुनी, 
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किन्तु मैंने तुझे उन बातों के बारे में बताया और कसदियों के साथ करेगा। 
क्योंकि मैं जानता न था कि !5 यहोवा कहता है कि मैंने तुझसे कहा था, 
तू मेरे बिरोध में होगा। “मैं उसको बुलाऊँगा और में उसको लाऊँगा 
अरे! तू तो विद्रोही रहा जब से तू पैदा हुआ। और उसको सफल बनाऊँगा! 
किन्तु मैं धीरज धरुँगा। । मेरे पास आ और मेरी सुन! 
ऐसा मैं अपने लिये करुँगा। मैंने आरम्भ में साफ साफ बोला 
मुझको क्रोध नहीं आया इसके लिये लोग ताकि लोग मुझे सुन ले 
मेरा यश गायेंगे। और मैं उस समय वहाँ पर था 
में अपने क्रोध पर काबू करूँगा कि जब बाबुल की नींव पड़ी।” 
तुम्हारा नाश न करूँ। इस पर यशायाह ने कहा, “अब देखो, मेरे स्वामी 
तुम मेरी बाट जोहते हुए मेरा गुण गाओगे। यहोवा ने इन बातों को तुम्हें बताने के लिये मुझे 
देख, में तुझे पवित्र करुँगा। और अपनी आत्मा को भेजा है। यहोवा जो मुक्तिदाता 
चाँदी को शुद्ध करने के लिये लोग है और इग्राएल का पवित्र है, कहता है, 
उसे आँच में डालते हैं! मैं तेरा यहोवा परमेश्वर हूँ। 
किन्तु मैं तुझे विपत्ति की में तुझको सिखाता हूँ कि कया हितकर हे। 
भट्टी में डालकर शुद्ध करूँगा। मैं तुझको राह पर लिये चलता हूँ 
यह मैं स्वयं अपने लिये करुँगा! जैसे तुझे चलना चाहिए। 
तू मेरे साथ ऐसे नहीं बरतेगा, !8 यदि तू मेरी मानता तो तुझे उतनी शान्ति मिल 
जैसे मेरा महत्त्व न हो। जाती जितनी नदी भर करके बहती हे। 
किसी मिथ्या देवता को तुझ पर उत्तम वस्तुएँ ऐसी छा जाती 
में अपनी प्रशंसा नहीं लेने दूँगा। जैसे समुद्र की तरंग हों। 
याकूब, तू मेरी सुन! यदि तू मेरी मानता तो तेरी सन्तानें 
हे इस्राएल के लोगों, बहुत बहुत होतीं। 
मैने तुम्हें अपने लोग बनने को बुलाया है। तेरी सन्तानें वैसे अनगिनत हो जाती 
तुम इसलिए मेरी सुनों! जैसे रेत के असंख्य कण होते हैं। 
मैं परमेश्वर हूँ यदि तू मेरी मानता तो तू नष्ट नहीं होता। 
में ही आरम्भ हैँ और तू भी मेरे साथ में बना रहता।” 
में ही अन्त हैँ। 2 हे मेरे लोगों, तुम बाबुल को छोड़ दो! 
मेने स्वयं अपने हाथों से धरती की रचना की। हे मेरे लोगों तुम कसदियों से भाग जाओ! 
मेरे दाहिने हाथ ने आकाश को बनाया। प्रसन्नता में भरकर तुम लोगों से 
यदि मैं उन्हें पुकारँ तो दोनों साथ-साथ इस समाचार को कहो! 
मेरे सामने आयेंगे। धरती पर दूर दूर इस समाचार को फैलाओ! 
“इसलिए तुम सभी जो आपस में इकट्ठे हुए हो तुम लोगों को बता दो, 
मेरी बात सुनों! “यहोवा ने अपने दास याकूब को उबार लिया है! 
कया किसी झूठे देव ने तुझसे ऐसा कहा है कि 2! यहोवा ने अपने लोगों को मरुस्थल में राह 
आगे चल कर ऐसी बातें घटित होंगी? नहीं।” दिखाई, और चे लोग कभी प्यासे नहीं रहे! 
यहोवा इञ्राएल से जिसे, क्यों? क्योंकि उसने अपने लोगों के लिये 
उस ने चुना हे, प्रेम करता है। चट्टान फोड़कर पानी बहा दिया! 





जैसा \ _ \ 
वह जैसा चाहेगा वेसा ही बाबुल 


यशायाह 48:22-49:9 


22 किन्तु परमेश्वर कहता है, 


“दुष्टों को शांति नहीं है!” 


अपने विशेष सेवक को परमेश्वर का बुलावा 
4 09 हे दूर देशों के लोगों, मेरी बात सुनों 


3 


4 


5 


हे धरती के निवासियों, 
तुम सभी मेरी बात सुनों! 
__ जन्म _ ~ _ __ 
मेरे जन्म से पहले ही यहोवा ने मुझे 
अपनी सेवा के लिये बुलाया। 
जब में अपनी माता के गर्भ में ही था, 
यहोवा ने मेरा नाम रख दिया था। 
यहोवा अपने बोलने के लिये 
_ उपयोग \ 
मेरा उपयोग करता है। 
जैसे कोई सैनिक तेज तलवार को 
~ NN 
काम में लाता हे बसे ही 
स उपयोग \ 
वह मेरा उपयोग करता हे 
किन्तु बह अपने हाथ में छुपा कर 
मेरी रक्षा करता है। 
यहोवा मुझको किसी तेज तीर के 
समान काम में लेता हे 
किन्तु बह अपने तीरों के तरकश में 
मुझको छिपाता भी है। 
यहोवा ने मुझे बताया हे, 
“इस्राएल, तू मेरा सेवक है। 
में तेरे साथ में अद्भुत कार्य करुँगा।” 
मैंने कहा, 
“मैं तो बस व्यर्थ ही कड़ी मेहनत करता रहा। 
में थक कर चूर हुआ। 
में काम का कोई काम नहीं कर सका। 
मैंने अपनी सब शक्ति लगा दी। 
सचमुच, किन्तु में कोई काम 
पूरा नहीं कर सका। 
इसलिए यहोवा निश्चय करे कि 
मेरे साथ कया करना हे। 
परमेश्वर को मेरे प्रतिफल का 
निर्णय करना चाहिए। 
यहोवा ने मुझे मेरी माता के गर्भ में रचा था। 
र र a उसकी ज ws 
उसने मुझे बनाया कि में उसकी सेवा करूँ। 
उसने मुझको बनाया ताकि में याकूब और 
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इग्राएल को उसके पास लौटाकर ले आऊँ। 
यहोवा मुझको मान देगा। 
में परमेश्वर से अपनी शक्ति को पाऊँगा।” 
यह यहोवा ने कहा था। 


6 "तूमेरे लिये मेरा अति महत्त्वपूर्ण दास है। 


इग्राएल के लोग बन्दी बने हए हैं। 
ho जी: ३० न हि a 
उन्हें मेरे पास वापस लौटा लाया जायेगा 
और तब याकूब के परिवार समूह 
Sa ६ bn _ 
मेरे पास लौट कर आयेंगे। 
किन्तु तेरे पास एक दूसरा काम है। 
वह काम इससे भी अधिक महत्त्वपूर्ण हे! 
में तुझको सब राष्ट्रों के लिये 
एक प्रकाश बनाऊँगा। 
तू धरती के सभी लोगों की रक्षा के लिये 
मेरी _ » 
मेरी राह बनेगा। 
इञ्ाएल का पवित्र यहोवा, इस्राएल की रक्षा 
\ \ 
करता है और यहोवा कहता हे, 
“nN \ 
मेरा दास बिनम्र है। 
वह शासकों की सेवा करता है, 
और लोग उससे घृणा करते हैं। 
किन्तु राजा उसका दर्शन करेंगे 
और उसके सम्मान में खड़े होंगे। 
महान नेता भी उसके सामने झुकेंगे।” 
ऐसा घटित होगा क्योंकि इस्राएल का वह 
पवित्र यहोवा ऐसा चाहता है, 
और यहोवा के भरोसे रहा जा सकता हे। 
वह वही है जिसने तुझको चुना। 
\ “उचित ~ 
यहोवा कहता है, “उचित समय आने पर 
में तुम्हारी प्रार्थनाओं का उत्तर दूँगा। 
में तुमको सहारा दूँगा। मुक्ति के दिनों में 
में तुम्हारी रक्षा करूँगा और तुम इसका प्रमाण 
होगे कि लोगों के साथ में मेरी वाचा है। 
अब देश उजड़ चुका है, किन्तु तुम यह धरती 
इसके स्वामियों को लौटवाओगे। 
तुम बन्दियों से कहोगे, 
“तुम अपने कारागार से बाहर निकल आओ!' 
तुम उन लोगों से जो अन्धेरे में है, 
-कहोगे, 'अन्धेरे से बाहर आ जाओ।' 
~ -चलते ~ ~ भोजन ~ 
वे चलते हुए राह में भोजन कर पायेंगे। 
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वे वीरान पहाड़ों में भी भोजन पायेंगे। इम्राएलियों की वापसी 





















































! लोग भूखे नहीं रहेंगे, लोग प्यासे नहीं रहेंगे !% ऊपर दृष्टि करो, तुम चारों ओर देखो! 
गर्म सूर्य, गर्म हवा उनको दुःख नहीं देंगे। तेरी सन्तानें सब आपस में इकट्ठी होकर 
क्यों? क्योंकि वही जो उन्हें चैन देता हे, तेरे पास आ रही हैं। 

(परमेश्वर) उनको राह दिखायेगा। यहोवा का यह कहना है, 
बही लोगों को पानी के झरनों के “अपने जीवन की शपथ लेकर 
पास-पास ले जायेगा। में तुम्हें ये बचन देता हूँ 
॥ में अपने लोगों के लिये एक राह बनाऊँगा। तेरी सन्तानें उन रत्नों जैसी होंगी 
पर्वत समतल हो जायेंगे जिनको तू अपने कंठ में पहनता है। 
और दबी राहें ऊपर उठ आयेंगी। तेरी सन्तानें वैसी ही होंगी जैसा बह कंठहार 

!2 देखो, दूर दूर देशों से लोग यहाँ आ रहे हैं। होता हे जिसे दुल्हिन पहनती हे। 

उत्तर से लोग आ रहे हैं आज तू नष्ट है और आज तू पराजित है। 
और लोग पश्चिम से आ रहे हैं। तेरी धरती बेकार है किन्तु कुछ ही दिनों बाद 
लोग मिम्न में स्थित असवान से आ रहे हैं।” तेरी धरती पर बहुत बहुत सारे लोग होंगे 

5 हे आकाशों, हे धरती, और वे लोग जिन्होंने तुझे उजाड़ा था, 

तुम प्रसन्न हो जाओ! दूर बहुत दूर चले जायेंगे। 
हे पर्वतों, आनन्द से जयकारा बोलो! 2 जो बच्चे तूने खो दिये, उनके लिये तुझे बहुत 
क्यों? क्योंकि यहोवा अपने दुःख हुआ किन्तु वही बच्चे तुझसे कहेंगे। 

लोगों को सुख देता है। 'यह जगह रहने को बहुत छोटी है! 
यहोवा अपने दीन हीन लोगों के लिये हमें तू कोई विस्तृत स्थान दे! 

बहुत दयालु है। 2 फिर तू स्वयं अपने आप से कहेगा, 

“इन सभी बच्चों को मेरे लिये किसने जन्माया? 
सिय्योनः त्यागी गई स्त्री यह तो बहुत अच्छा है। 
4 किन्तु अब सिस्योन ने कहा, में दुःखी था और अकेला था। 
“यहोवा ने मुझको त्याग दिया। में हारा हुआ था। 
मेरा स्वामी मुझको भूल गया।” में अपने लोगों से दूर था। 
!5 किन्तु यहोवा कहता है, सो ये बच्चे मेरे लिये किसने पाले हैं? 
“क्या कोई स्त्री अपने ही बच्चों को देखो जरा, में अकेला छोड़ा गया। 
भूल सकती है? नहीं! ये इतने सब बच्चे कहाँ से आ गये?” 
कया कोई स्त्री उस बच्चे को जो उसकी ही. 2 मेरा स्वामी यहोवा कहता है, 
कोख से जन्मा है, भूल सकती है? नहीं! “देखो, अपना हाथ उठाकर हाथ के इशारे से में 
सम्भव है कोई स्त्री अपनी सन्तान को भूल जाये। सारे ही देशों को बुलावे का संकेत देता हूँ। 
परन्तु मैं (यहोवा) तुझको नहीं भूल सकता हूँ। मैं अपना झण्डा उठाऊँगा कि 
देखो जरा, मैंने अपनी हथेली पर सब लोग उसे देखें 
तेरा नाम खोद लिया है। फिर वे तेरे बच्चों को तेरे पास लायेंगे। 
मैं सदा तेरे विषय में सोचा करता हूँ। बेलोग तेरे बच्चों को अपने कन्धे पर उठायेंगे 

7 तेरी सन्ताने तेरे पास लौट आयेंगी। और बे उनको अपनी बाहों में उठा लेंगे। 

जिन लोगों ने तुझको पराजित किया था,  राजातेरे बच्चों के शिक्षक होंगे 


चे ही व्यक्ति तुझको अकेला छोड़ जायेंगे।” और राजकन्याएँ उनका ध्यान रखेंगी। 


यशायाह 49:24-50:9 


वे राजा और उनकी कन्याएँ दोनों 
तेरे सामने माथा नवायेंगे। 
वे तेरे पाँवों भी धूल का चुम्बन करेंगे। 
तभी तू जानेगा कि में यहोवा हूँ। 
तभी तुझको समझ में आयेगा कि 
हर ऐसा व्यक्ति जो मुझमें भरोसा रखता हे, 
निराश नहीं होगा।” 
24 जब कोई शक्तिशाली योद्धा युद्ध में जीतता हे 
तो क्या कोई उसकी जीती हुई वस्तुओं को 
उससे ले सकता है? 
जब कोई विजेता सैनिक किसी बन्दी पर पहरा 
देता है, तो क्या कोई पराजित 
बन्दी बचकर भाग सकता है? 
25 किन्तु यहोवा कहता है, 
“उस बलवान सैनिक से बन्दियों को छुड़ा लिया 
जायेगा और जीत की वस्तुएँ 
उससे छीन ली जायेंगी। 
यह भला क्यों कर होगा? 
मैं तुम्हारे युद्धों को लड़ूँगा 
और तुम्हारी सन्तानें बचाऊँगा। 
2 ऐसे उन लोगों को जो तुम्हें कष्ट देते हैं 
में ऐसा कर दूँगा कि वे आपस में 
एक दूसरे के शरीरों को खायें। 
उनका खून दाखमधु बन जायेगा 
जिससे वे धुत्त होंगे। 
तब हर कोई जानेगा कि में वही यहोवा हूँ 
जो तुमको बचाता हे। 
सारे लोग जान जायेंगे कि 
तुमको बचाने वाला याकूब का समर्थ हे।” 























इञ्नाएल को उसके पापों का दण्ड 


\ 
यहोवा कहता हे, 
5 () “हे इञ्राएल के लोगों, 


तुम कहा करते थे कि मैंने तुम्हारी माता 
यरुशलेम को त्याग दिया। 
किन्तु वह त्यागपत्र कहाँ है 
जो प्रमाणित कर दे कि मैंने उसे त्यागा है। 
~ 


हे मेरे बच्चों, 
कया मुझको किसी का कुछ देना है? 
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क्या अपना कोई कर्ज चुकाने के लिये 
मैने तुम्हें बेचा हे? नहीं! 
देखो जरा, तुम बिके थे इसलिए कि 
तुमने बुरे काम किये थे। 
इसलिए तुम्हारी माँ (यरुशलेम) दूर भेजी गई थी। 
2 जबमेंघर आया था, 
मैंने वहाँ किसी को नहीं पाया। 
मैंने बार-बार पुकारा 
किन्तु किसी ने उत्तर नहीं दिया। 
कया तुम सोचते हो कि तुमको 
मैं नहीं बचा सकता हूँ? 
में तुम्हारी विपत्तियों से तुम्हें बचाने की 








शक्ति रखता हूँ। 
देखो, यदि में समुद्र को सूखने को आदेश दूँ 
तो वह सूख जायेगा। 





मछलियाँ प्राण त्याग देंगी क्योंकि वहाँ जल न 
होगा और उनकी देह सड़ जायेंगी। 
3 में आकाशों को काला कर सकता हैं। 
A _ जायेंगे ~ 
आकाश वसे ही काले हो जायेंगे 
जैसे ~ होते sy 
जैसे शोकवस्त्र होते हैं। 


परमेश्वर का सेवक परमेश्वर के भरोसे 

“मेरे स्वामी यहोवा ने मुझे शिक्षा देने की योग्यता 
दी है। इसी से अब इन दुःखी लोगों को में सशक्त बना 
रहा हूँ। हर सुबह वह मुझे जगाता है और एक शिष्य 
के रुप में शिक्षा देता है। “मेरा स्वामी यहोवा सीखने 
he NN NS विरो नहीं 
में मेरा सहायक है ओर में उसका विरोधी नहीं बना 
हैं। में उसके पीछे चलना नहीं छोड़ँगा। “उन लोगों को 
S पिटाई ww 2 ~ रे 
म॑ अपनी पिटाई करने दूँगा। में उन्हें अपनी दाढ़ी के 

नोचने ~ w न >च जब __ hi 
बाल नोचने दूँगा। वे लोग जब मेरे प्रति अपशब्द कहेंगे 
और मुझ पर थूकेंगे तो मैं अपना मुँह नहीं मोड़ूँगा। 
ममेरा स्वामी, यहोवा मेरी सहायता करेगा। इसलिये 
उनके अपशब्द मुझे दुःख नहीं पहुँचायेंगे। में सुदृढ़ 
we Dy जानता < ८० | र नहीं _ 

रहुँगा। म॑ जानता हूँ कि मुझे निराश नहीं होना पड़ेगा। 

_्यहोवा मेरे साथ है। वह दर्शाता है कि में निर्दोष हूँ। 
इसलिये कोई भी व्यक्ति मुझे अपराधी नहीं दिखा पायेगा। 
यदि कोई व्यक्ति मुझे अपराधी प्रमाणित करने का जतन 
करना चाहता है तो वह व्यक्ति मेरे पास आये। हम इसके 
लिये साथ साथ मुकदमा लड़ेंगे। *किन्तु देख, मेरा स्वामी 
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यहोवा मेरी सहायता करता है, सो कोई भी व्यक्ति 
मुझे दोषी नहीं दिखा सकता। वे सभी लोग मूल्यहीन 
~ ज जैसे DS जायेंगे Dt -कीडे ~ > 
पुराने कपड़ों जैसे हो जायेंगे। कीड़े उन्हें चट कर जायेंगे। 
जो व्यक्ति यहोवा का आदर करता हे उसे उसके 
सेवक की भी सुननी चाहिये। वह सेवक, आगे क्या 
_ _ जाने _ _ ~ 
होगा, इसे जाने बिना ही परमेश्वर में पूरा विश्वास 
_ जीवन \ 
रखते हुए अपना जीवन बिताता है। वह सचमुच यहोवा 
_ ha _ 2 
के नाम में विश्वास रखता है और वह सेवक अपने 
परमेश्वर के भरोसे रहता हे। 
॥*“ देखो be, 5 र _ जीना चाहते द 
, तुम लोग अपने ही ढंग से जीना चाहते 
हो। अपनी अग्नि और अपनी मशालों को तुम स्वयं 
जलाते हो। तुम अपने ही ढंग से रहना चाहते । किन्तु 
तुम्हें दण्ड दिया जायेगा। तुम अपनी ही आग में गिरोगे 
और तुम्हारी अपनी ही मशालें तुम्हें जला डालेंगी। 
ऐसी घटना मैं घटबाऊँगा।” 




















इम्राएल को इब्राहीम के जैसा होना चाहिए 
“तममें स पं -कछ a जीवन जीने 8. 
5 | तुममें से कुछ लोग उत्तम जीवन जीने का 
कठिन प्रयत्न करते हो। तुम सहायता पाने 
a. ७. जाते rR मेरी क ha. bs 
को यहोवा के निकट जाते हो। मेरी सुनो। तुम्हें अपने 
पिता इब्राहीम की ओर देखना चाहिये। इब्राहीम ही वह 
पत्थर की खदान हे जिससे तुम्हें काटा गया है। १इब्राहीम 
तुम्हारा पिता है और तुम्हें उसी की ओर देखना चाहिये। 
तुम्हें सारा की ओर निहारना चाहिये क्योंकि सारा ही 
चह स्त्री है जिसने तुम्हें जन्म दिया है। इब्राहीम को जब 
मैंने बुलाया था, बह अकेला था। तब मैंने उसे वरदान 
दिया था और उसने एक बड़े परिवार की शुरुआत 
की थी। उससे अनगिनत लोगों ने जन्म लिया।” 
3सिय्योन पर्वत को यहोवा बैसे ही आशीर्वाद देगा। 
यहोवा को यरूशलेम और उसके खंडहरों के लिये खेद 
होगा और वह उस नगर के लिये कोई बहत बड़ा काम 
कस रेगिस्तान 8 पं ha रेगिस्तान 
'करेगा। यहोवा रेगिस्तान को बदल देगा। वह रेगिस्तान 
अदन के उपवन के जैसे एक उपवन में बदल जायेगा। 
वह उजाड़ स्थान यहोवा के बगीचे के जैसा हो जाएगा। 
लोग अत्याधिक प्रसन्न होंगे। लोग वहाँ अपना आनन्द 
ha cin in. VO विजय hs he चड अ 
प्रकट करेंगे। वे लोग धन्यबाद और विजय के गीत गायेंगे। 
¦ हे मेरे लोगों, तुम मेरी सुनो! 
मेरी व्यवस्थाएँ प्रकाश के समान होंगी जो 
लोगों को दिखायेंगी कि कैसे जिया जाता है। 
























































यशायाह 50:0-5:9 


5 मेंशीघ्र ही प्रकट करूँगा कि में न्यायपूर्ण हूँ। 
मैं शीघ्र ही तुम्हारी रक्षा करुँगा। 
में अपनी शक्ति को काम में लाऊँगा और 
£ राष्ट्रों 
में सभी राष्ट्रों का न्याय करूँगा। 
सभी दूर-दूर के देश मेरी बाट जोह रहे हैं। 
उनको मेरी शक्ति की प्रतीक्षा है 
जो उनको बचायेगी। 
६ ऊपर आकाशों को देखो। 
अपने चारों ओर फैली हुई धरती को देखो, 
आकाश ऐसे लोप हो जायेगा 
जैसे १ 06 जाता 
जैसे धुएँ का एक बादल खो जाता है 
और धरती ऐसे ही बेकार हो जायेगी 
जैसे _ _ होते Dy 
जैसे पुराने वस्त्र मूल्यहीन होते हं। 
धरती के वासी अपने प्राण त्यागेंगे 
किन्तु मेरी मुक्ति सदा ही बनी रहेगी। 
मेरी उत्तमता कभी नहीं मिटेगी। 
7 अरे ओ उत्तमता को समझने वाले लोगों, 
तुम मेरी बात सुनो। 
अरे ओ मेरी शिक्षाओं पर चलने वालो, 
तुम वे बातें सुनों जिनको में बताता हूँ। 
दुष्ट लोगों से तुम मत डरो। 
उन बुरी बातों से जिनको वे तुमसे कहते हैं, 
तुम भयभीत मत हो। 
§ क्यों? क्योंकि वे पुराने कपड़ों के समान होंगे 
और उनको कीड़े खा जायेंगे। 
वे ऊन के जैसे होंगे और उन्हें कीड़े 
चाट जायेंगे hei i \ 
चाट , किन्तु मेरा खरापन सदैव ही 
बना रहेगा और मेरी मुक्ति निरन्तर बनी रहेगी।” 





























परमेश्वर का सामर्थ्यं उसके लोगों का रक्षा करता है 
° यहोवा की भुजा (शक्ति) जाग-जाग। 

अपनी शक्ति को सञ्जित कर! 

तू अपनी शक्ति का प्रयोग कर। 

तू वैसे जाग जा जैसे तू बहुत बहुत 
पहले जागा था। 

तू वही शक्ति है जिसने रहाब के 
छक्के छुड़ाये थे। 

तूने भयानक मगरमच्छ को हराया था। 








यशायाह 5]:0-23 


!0 तूने सागर को सुखाया! 
तूने गहरे समुद्र को जल हीन बना दिया। 
तूने सागर के गहरे सतह को एक राह में 
बदल दिया और 
तेरे लोग उस राह से पार हुए और बच गये थे। 
यहोवा अपने लोगों की रक्षा करेगा। 
वे सिय्योन पर्वत की ओर 
20% *&८- ९ 
आनन्द मनाते हुए लौट आयेंगे। 
ये सभी आनन्द मगन होंगे। 
_ _ कहीं भागेंगे ~ 
सारे ही दुःख उनसे दूर कहीं भागेंगे। 
2 यहोवा हे 
यहोवा कहता हे, 
“में वही हूँ जो तुमको चैन दिया करता है। 
इसलिए तुमको दूसरे लोगों से 
क्यों डरना चाहिए? 
चे तो बस मनुष्य है जो जिया करते हैं 
और मर जाते हैं। 
वे बस मानवमात्र हैं। 
nN जाते SS जैसे _ जाती Ns 
वे वेसे मर जाते हैं जेसे घास मर जाती हे। 
I3 ४53 ~ रचा \ 
यहोवा ने तुम्हें रचा है। 


जज 
[a 
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तेरी रक्षा करूँगा। में तुझसे नया आकाश और नयी 
धरती बनवाऊँगा। में तुम्हारे द्वारा सिय्योन (इञ्राएल) 
को यह कहलवाने के लिए कि 'तुम मेरे लोग हों 
तेरा उपयोग करुगा।” 








परमेश्वर ने इञ्ाएल को दण्ड दिया 
7 जाग! जाग! 


यरूशलेम, जाग उठ! 
यहोवा तुझसे बहुत ही कुपित था। 
इसलिए तुझको दण्ड दिया गया था। 
वह दण्ड ऐसा था जैसा जहर का 
कोई प्याला हो 
और वह तुझको पीना पड़े 
और उसे तूने पी लिया। 

'श्यरूशलेम में बहुत से लोग हुआ करते थे किन्तु 
उनमें से कोई भी व्यक्ति उसकी अगुवाई नहीं कर 
सका। उसने पाल-पोस कर जिन बच्चों को बड़ा किया 
था, उनमें से कोई भी उसे राह नहीं दिखा सका। !१दो 
जोड़े विपत्ति यरुशलेम पर टूट पड़ी हें, लूटपाट और 

















उसने निज शक्ति से इस धरती को बनाया हे! 
उसने निज शक्ति से धरती पर 
आकाश तान दिया किन्तु तुम उसको और 
उसकी शक्ति को भूल गये। 
इसलिए तुम सदा ही उन क्रोधित मनुष्यों से 
भयभीत रहते हो जो तुम को 
'पहँचाते DA 
हानि पहुँचाते हं। 
हे २० मे 
तुम्हारा नाश करने को 
उन लोगों ने योजना बनाई 
किन्तु आज वे कहाँ हैं? (वे सभी चले गये!) 
4 लोग जो बन्दी हैं, शीघ्र ही मुक्त हो जायेंगे 








अनाज की परेशानी तथा भयानक भूख और हत्याएँ 
जब तू विपत्ति में पड़ी थी, किसी ने भी तुझे सहारा 
नहीं दिया, किसी ने भी तुझ पर तरस नहीं खाया। 
तेरे le [J sR SS ~ NS 
तेरे लोग दुर्बल हो गये। वे वहाँ धरती पर गिर पड़े हैं 
\ -हीं hn Ro / ९ 
और वहीं पड़े रहेंगे। वे लोग वहाँ हर गली के नुक्कड़ 
९ जैसे = जाल ~ + 
पर पड़े हैं। वे लोग ऐसे हें जैसे किसी जाल में फंसा 
हिरण हो। उन लोगों पर यहोवा के कोप की मार तब 
तक पड़ती रही, जब तक वे ऐसे न हो गये कि और 
दण्ड झेल ही न सकें। परमेश्वर ने जब कहा कि उन्हें 
और दण्ड दिया जायेगा तो वे बहुत कमजोर हो गये। 
हे बेचारे यरूशलेम, तू मेरी सुन। तू किसी धुत्त 














उन लोगों की मृत्यु काल कोठरी में नहीं होगी 
और न ही बे कारागार में सड़ते रहेंगे। 
उन लोगों के पास खाने को पर्याप्त होगा। 
!5 “में ही यहोवा तुम्हारा परमेश्वर हूँ। 
में ही सागर को झकोरता हैं और 
hg ~ yy SY 
में ही लहरें उठाता हूँ। 
(उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा है।) 








व्यक्ति के समान दुर्बल है किन्तु तू दाखमधु पी कर 

-नहीं \ _ ज़हर _ = 
धुत्त नहीं हुआ है, बल्कि तू तो ज़हर के उस प्याले को 
पीकर ऐसा दुर्बल हो गया है। 

“तुम्हारा परमेश्वर और स्वामी वह यहोवा अपने 
लोगों के लिये युद्ध करेगा। बह तुमसे कहता हे, “देखो! में 
ज़हर के इस प्याले' (दण्ड) को तुमसे दूर हटा रहा हूँ। में 
अपने क्रोध को तुम पर से हटा रहा हूँ। अब मेरे क्रोध से 











।6“ेरे 4४० 5० 20. RN < जिन्हें Dy ० 
मेरे सेवक, में तुझे वे शब्द दूँगा जिन्हें में तुझसे 
कहलवाना चाहता हूँ। में तुझे अपने हाथों से ढक कर 





तुम्हें और अधिक दण्ड नहीं भोगना होगा। 2अब में 
~ ~ जो ~ 
अपने क्रोध की मार उन लोगों पर डालूँगा जो तुम्हें दुःख 
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828 Se WN ~ न 
पहचाते ह। वं लोग तुम्ह मार डालना चाहत थ । उन 
_ “हमारे ba _ जा 
लागा न तुमर्स कहा था, हमार आरग झुक ओ। हम 


यशायाह 52:।-।3 


"सुसमाचार के साथ पहाड़ों के ऊपर से आते हुए 
सन्देशवाहक को देखना निश्चय ही एक अद्भुत बात 








2 i, oe म ioc न Se लिये 
तुम्हें कुचल डालेंगे!' अपने सामने झुकाने के लिये 


\ ~ _ _ _ 
हं। किसी सन्देशवाहक को यह घोषणा करते हुए 





उन्होंने तुम्हें बिबश किया। फिर उन लोगों ने तुम्हारी 


सुनना कितना अदभुत है: “वहाँ शांति का निवास है, 





पीठ को ऐसा बना डाला जैसे धूल-मिट्टी हो ताकि वे 

तुम्हें रौंद सकें। उनके लिए चलने के वास्ते तुम किसी 
_ जैसे he + 

राह के जैसे हो गये थे। 





इस्राएल का उद्धार होगा 
5 2 जाग उठो! जाग उठो हे सिय्योन! 
अपने वस्त्र को धारण करो! 
तुम अपनी शक्ति सम्भालो! 
हे पवित्र यरूशलेम, तुम खड़े हो जाओ! 
ऐसे वे लोग जिनको परमेश्वर का अनुसरण 
करना स्वीकार्य नहीं हैं 
और जो स्वच्छ नहीं हैं, 
तुझमें फिर प्रवेश नहीं कर पायेंगे। 
¦ तू धूल झाड दे! 
तू अपने सुन्दर वस्त्र धारण कर! 
हे यरूशलेम, हे सिय्योन की पुत्री, 
तू एक बन्दिनी थी किन्तु अब तू स्वयं को 
अपनी गर्दन में बन्धी जंजीरों से मुक्त कर! 
3 यहोवा का यह कहना है, 
“तुझे धन के बदले में नहीं बेचा गया था। 
इसलिए धन के बिना ही 
है. he » 
तुझे बचा लिया जायेगा। 
“मेरा _ \ “मेरे न जाने क 
मेरा स्वामी यहोवा कहता हे, “मेरे लोग बस जाने 
के लिए पहले मिम्न में गये थे, और फिर वे दास बन 
hn is ~ s ha 
गये। बाद में अशशूर ने उन्हें बेकार में ही दास बना 
लिया था। अब देखो, यह क्या हो गया है! अब किसी 
ba hr ies te tos र \ lo hs की प्‌ i 
दूसरे राष्ट्र ने मेरे लोगों को ले लिया है। मेरे लोगों को 
_ जानै NN _ 4 5। भगतान नहीं 
ले जाने के लिए इस देश ने कोई भुगतान नहीं किया 
६. न \ 
था। यह देश मेरे लोगों पर शासन करता है और 
उनकी हँसी उड़ाता है। वहाँ के लोग सदा ही मेरे प्रति 
बुरी बातें कहा करते हैं।” 
“यहोवा कहता है, “ऐसा इसलिये हुआ था कि मेरे लोग 
_ के में जानें [oS REE Ea ES जायेगा 
मेरे बारे में जानें। मेरे लोगों को पता चल जायेगा कि में 
कौन हुँ? मेरे लोग मेरा नाम जान जायेंगे और उन्हें यह भी 


























हम बचा लिये गये हैं! तुम्हारा परमेश्वर राजा है!” 
१ नगर के रखवाले जयजयकार करने लगे हैं। 
वे आपस में मिलकर आनन्द मना रहे हैं! 
क्यों? क्योंकि उनमें से हर एक यहोवा को 
सिय्योन को लौटकर आते हुए देख रहा है। 
१  यरूशलेम, तेरे वे भवन जो बर्बाद हो चुके हैं 
फिर से प्रसन्न हो जायेंगे। 
तुम सभी आपस में मिलकर आनन्द मनाओगे। 
क्यों? क्योंकि यहोवा यरूशलेम पर 
दयालू हो जायेगा। 
यहोवा अपने लोगों का उद्धार करेगा। 
।0 यहोवा सभी राष्ट्रों के ऊपर अपनी पवित्र शक्ति 
दर्शाएगा और सभी बे देश जो दूर-दूर बसे हैं, 
देखेंगे कि परमेश्वर 
अपने लोगों की रक्षा कैसे करता है। 
॥ तुम लोगों को चाहिए कि बाबुल छोड़ जाओ! 
वह स्थान छोड़ दो! 
हे लोगों, उन वस्तुओं को ले चलने वाले 
जो उपासना के काम आती हैं, 
अपने आप को पवित्र करो। 
ऐसी कोई भी वस्तु जो पवित्र नहीं है, 
उसको मत छुओ। 
!2 तुम बाबुल छोड़ोगे किन्तु जल्दी में छोड़ने का 
तुम पर कोई दबाव नहीं होगा। 
तुम पर कहीं दूर भाग जाने का 
कोई दबाव नहीं होगा। 
तुम चल कर बाहर जाओगे 
और यहोवा तुम्हारे साथ साथ चलेगा। 
तुम्हारी अगुवाई यहोवा ही करेगा 
और तुम्हारी रक्षा के लिये 
इस्राएल का परमेश्वर पीछे-पीछे भी होगा। 




















परमेश्वर का कष्ट सहता सेवक 
।+'मेरे सेवक की ओर देखो। यह बहुत सफल 





जायेगा _ ७. य जो _ SS a 
पता चल जायेगा कि नह में ही हू जा उ नसं बाल रहा हूं। 


० C ln चल 
होगा। यह बहुत महत्त्वपूर्ण होगा। आगे चल कर 


यशायाह 52:]4-54:] 
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हम _ i और yy “किन्त 
लोग उसे आदर देंगे और उसका सम्मान करेंगे। तु 
बहुत से लोगों ने जब मेरे सेवक को देखा तो वे भौंचकके 


7उसे सताया गया और दण्डित किया गया। किन्तु 
उसने उसके विरोध में अपना मुँह नहीं खोला। वह 





रह गये। मेरा सेवक इतनी बुरी तरह से सताया हुआ था 
कि वे उसे एक मनुष्य के रुप में बड़ी कठिनता से पहचान 


वध के लिये ले जायी जाती हुई भेड़ के समान चुप 
रहा। वह उस मेमने के समान चुप रहा जिसका ऊन 








पाये। “किन्तु और भी बड़ी संख्या में लोग उसे देख कर 
चकित होंगे। राजा उसे देखकर आश्चर्य में पड़ जायेंगे 


ian अप 


और एक शब्द भी नहीं बोल पायेंगे। मेरे सेवक के बारे में 





जा _ ३ लिये _ 
उतारा जा रहा हो। अपना बचाव करने के लिये उसने 
कभी अपना मुँह नहीं खोला। *लोगों ने उस पर बल 
प्रयोग किया और उसे ले गये। उसके साथ खेरपन से 











उन लोगों ने वह कहानी बस सुनी ही नहीं है, जो कुछ हुआ 


न्याय नहीं किया गया। उसके भावी परिवार के प्रति 





था, बल्कि उन्होंने तो उसे देखा था। उन लोगों ने उस 
कहानी को सुना भर नहीं था, बल्कि उसे समझा था।” 





कोई कुछ नहीं कह सकता क्योंकि सजीव लोगों की 


धरती से उसे उठा लिया गया। मेरे लोगों के पापों का 





5 3 हमने जो बातें बतायी थी; उनका सचमुच 
किसने विश्वास किया? यहोवा के दण्ड 
को सचमुच किसने स्वीकारा? 


भगतान $ लिये i 

भुगतान करने के लिये उसे दण्ड दिया गया था। 
*उसकी मृत्यु हो गयी और दुष्ट लोगों के साथ उसे 

गाड़ा गया। धनवान लोगों के बीच उसे दफ़नाया गया। 








श्यहोवा के सामने एक छोटे पौधे की तरह उसकी 

(0 ऐसी जड़ ie जो 
बढ़वार हुई। वह एक ऐसी जड़ के समान था जो सूखी 
धरती में फूट रही थी। वह कोई विशेष, नहीं दिखाई 
देता था। न ही उसकी कोई विशेष महिमा थी। यदि 





उसने कभी कोई हिंसा नहीं की। उसने कभी झूठ 
नहीं बोला किन्तु फिर भी उसके साथ ऐसी बातें घटीं। 
।गहोचा ६2 ५ [a 
यहोवा ने उसे कुचल डालने का निश्चय किया। 
यहोवा ने निश्चय किया कि वह यातनाएँ झेले। सो सेवक 











हम उसको देखते तो हमें उसमें कोई ऐसी विशेष बात 
नहीं दिखाई देती, जिससे हम उसको चाह सकते। उस 
से घृणा की गई थी और उसके मित्रों ने उसे छोड़ दिया 
था। वह एक ऐसा व्यक्ति था जो पीड़ा को जानता था। 
वह बीमारी को बहुत अच्छी तरह पहचानता था। लोग 





ने अपना प्राण त्यागने को खुद को सौंप दिया। किन्तु 
वह एक नया जीवन अनन्त-अनन्त काल तक के 
लिये पायेगा। वह अपने लोगों को देखेगा। यहोवा उससे 
जो करना चाहता है, वह उन बातों को पूरा करेगा। 

वह अपनी आत्मा में बहुत सी पीड़ाएँ झेलेगा किन्तु 














उसे इतना भी आदर नहीं देते थे कि उसे देख तो लें। 
हम तो उस पर ध्यान तक नहीं देते थे। 


वह घटने वाली अच्छी बातों को देखेगा। वह जिन 
बातों का ज्ञान प्राप्त करता है, उनसे संतुष्ट होगा। मेरा 








४क्तिन्त ~ _ ऊपर ~ 
तु उसने हमारे पाप अपने ऊपर ले लिए। 
उसने हमारी पीड़ा को हमसे ले लिया और हम यही 


0०० ६०० Cc Fc, ha धों _ 
वह उत्तम सेवक बहुत से लोगों को उनके अपराधों से 
छुटकारा दिलाएगा। बह उनके पापों को अपने सिर 








सोचते ~ = _ \ _ 
सोचते रहे कि परमेश्वर उसे दण्ड दे रहा हे। हमने 


ले लेगा। इसलिए में उसे बहुतों के साथ पुरस्कार 





सोचा ० हम के. लिये 
सोचा परमेश्वर उस पर उसके कर्मो के लिये मार 
\ ऽक्िन्त _ _ DC लिये 
लगा रहा है। किन्तु वह तो उन बुरे कामों के लिये 
बेधा जा रहा था, जो हमने किये थे। वह हमारे अपराधों 





का सहभागी बनाऊँगा। वह इस पुरस्कार को 
विजेताओं के साथ ग्रहण करेगा। क्यों? क्योंकि उसने 
अपना जीवन दूसरों के लिए दे दिया। 








i -कचला जा जो "6 कर्ज (, 
के लिए कुचला जा रहा था। जो कर्ज़ हमें चुकाना 
था, यानी हमारा दण्ड था, उसे वह चुका रहा था। 
उसकी यातनाओं के बदले में हम चंगे (क्षमा) किये 
गये थे। “किन्तु उसके इतना करने के बाद भी हम 
SS भटक _ Ne 
सब भेड़ों की तरह इधर-उधर भटक गये। हममें से 
हर एक अपनी-अपनी राह चला गया। यहोवा द्वारा 
St से he 28. प दिये जाने he जल. 
हमें हमारे अपराधों से मुक्त कर दिये जाने के बाद 
और हमारे अपराध को अपने सेवक से जोड़ देने पर 
भी हमने ऐसा किया। 











उसने अपने आपको अपराधियों के बीच गिना जाने 
दिया। जबकि उसने वास्तव में बहुतेरों के पापों को दूर 
किया और अब वह पापियों के लिए प्रार्थना करता है। 








परमेश्वर अपने लोगों को वापस लाता है 


हे स्त्री, तू प्रसन्न से हो जा! 
तूने बच्चों को जन्म नहीं दिया 


किन्तु फिर भी तुझे अति प्रसन्न होना हे। 
यहोवा ने कहा, “जो स्त्री अकेली हे, 
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उसकी बहुत सन्तानें होंगी 
निस्बत उस स्त्री के जिस के पास 
उसका पति है।” 
अपने तम्बू विस्तृत कर, अपने द्वार पूरे खोल। 
है bn h 
अपने तम्बू को बढ़ने से मत रोक। 











यशायाह 54:2-]5 


में बहुत कुपित हुआ और थोड़े से समय के 
लिये तुझसे छुप गया किन्तु अपनी 
NS WE MY) 
महाकरुणा से में तुझको सदा चेन दूँगा। 
उद्धारकर्ता श्र हर \ 
तेरे उद्धारकर्ता यहोवा ने यह कहा है। 





अपने रस्सियाँ बढ़ा और खूंटे मजबूत कर। परमेश्वर अपने लोगों से सदा प्रेम करता है 





क्यों? क्योंकि तू अपनी बंश-बेल 
दायें और बायें फैलायेगी। 
तेरी सन्तानें अनेकानेक राष्टों की 
धरती को ले लेंगी और बे सन्तानें 
उन नगरों में फिर बसेंगी जो बर्बाद हुए थे। 
तू भयभीत मत हो, तू लज्जित नहीं होगी। 
अपना मन मत हार क्योंकि 
तुझे अपमानित नहीं होना होगा। 
जब तू जवान थी, तू लज्जित हुई थी 
किन्तु उस लज्जा को अब तू भूलेगी। 
अब तुझको वचो लाज नहीं याद रखनी हैं 
तूने जिसे उस काल में भोगा था 
जब तूने अपना पति खोया था। 
कयो? क्योंकि तेरा पति वही था 
जिसने तुझको रचा था। 
उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा हे। 
वही इम्राएल की रक्षा करता हे, 
वही इञ्राएल का पवित्र है और वही समूची 
धरती का परमेश्वर कहलाता हे! 
तू एक ऐसी स्त्री के जैसी थी जिसको उसके ही 
पति ने त्याग दिया था। 
तेरा मन बहुत भारी था किन्तु तुझे यहोवा ने 
अपना बनाने के लिये बुला लिया। 
तू उसस्त्री के समान है जिसका बचपन में ही 
ब्याह हुआ और 
जिसे उसके पति ने त्याग दिया है। 
किन्तु परमेश्वर ने तुम्हें अपना 
बनाने के लिये बुला लिया है। 
तेरा परमेश्वर कहता है, 
“मैने तुझे थोड़े समय के लिये त्यागा था। 
किन्तु अब में तुझे फिर से अपने पास आऊँगा 
और अपनी महा करुणा तुझ पर दर्शाऊँगा। 
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परमेश्वर कहता है, 
“यह ठीक वैसा ही हे जैसे नूह के काल में मैंने 
बाढ़ के द्वारा दुनियाँ को दण्ड दिया था। 
मैंने नूह को बरदान दिया कि फिर से 
में दुनियाँ पर बाढ़ नहीं लाऊँगा। 
उसी तरह तुझको, में वह वचन देता हूँ. 
में तुझसे कुपित नहीं होऊँगा और तुझसे 
फिर कठोर वचन नहीं बोलूँगा।” 
यहोवा कहता हे, 
“चाहे पर्वत लुप्त हो जाये और 
ये पहाड़ियाँ रेत में बदल जायें किन्तु मेरी 
करुणा तुझे कभी भी नहीं त्यागेगी। 
में तुझसे मेल करूँगा और उस मेल का 
कभी अन्त न होगा।” 
यहोवा तुझ पर करुणा दिखाता है और उस 
यहोवा ने ही ये बातें बतायी हैं। 
“हे नगरी, हे दुखियारी! 
तुझको तुफानों ने सताया है और किसी ने 
तुझको चेन नहीं दिया है। 
मैं तेरा मूल्यवान पत्थरों से 
फिर से निर्माण करुँगा। 
में तेरी नींव फिरोजें और नीलम से धरुँगा। 
मैंतेरी दीवारें चुनने में मणिक को लगाऊँगा। 
तेरे द्वारों पर मैं दमकते हुए रत्नों को जड़ँगा। 
तेरी सभी दीवार मे मूल्यवान पत्थरों से उठाऊँगा। 
तेरी सन्तानें यहोवा द्वारा शिक्षित होंगी। 
तेरी सन्तानों की सम्पन्नता महान होगी। 
मैंतेरा निर्माण खरेपन से करूँगा ताकि तू दमन 
और अन्याय से दूर रहे। 
फिर कुछ नहीं होगा जिससे तू डरेगी। 
तुझे हानि पहुँचाने कोई भी नहीं आयेगा। 
मेरी कोई भी सेना तुझसे कभी युद्ध नहीं करेगी 
और यदि कोई सेना तुझ पर चढ़ बैठने का 





























यशायाह 54:6-55:9 


प्रयत्न करे तो तू उस सेना को 
पराजित कर देगा। 

6*देखो ~ \ 0० कस _ 

, मैने लुहार कको बनाया है। वह लोहे को 
तपाने के लिए धोंकनी धोंकता है। फिर बह तपे लोहे 
_ जैसे _ NN NN औजार क \ उसी 
से जेसे चाहता हे, वेसे औजार बना लेता है। उसी 
No "वरिनाशकर्तता है 5 \ जो a ओं 
प्रकार मैंने 'बिनाशकर्त्ता' को बनाया है जो वस्तु 
'को नष्ट करता है। 

!7“तुझे हराने के लिए लोग हथियार बनायेंगे किन्तु 
वे हथियार तुझे कभी हरा नहीं पायेंगे। कुछ लोग तेरे 
विरोध में बोलेंगे। किन्तु हर ऐसे व्यक्ति को बुरा प्रमाणित 
किया जायेगा जो तेरे विरोध में बोलेगा।” 

यहोवा कहता हे, “यहोवा के सेवकों को वया मिलता 
है? उन्हें न्यायिक विजय मिलती है। यह उन्हें मुझसे 
मिलती हें।” 


























परमेश्वर ऐसा भोजन देता है जिससे सच्ची तृप्ति 
5 “हे प्यासे लोगों 
जल के पास आओ। 


यदि तुम्हारे पास धन हीं है 
तो इसकी चिन्ता मत करो। 
आओ, खाना लो और खाओ। 
आओ, भोजन लो। 
तुम्हें इसकी कीमत देने की आवश्यकता नहीं हे। 
बिना किसी कीमत के दूध और दाखमधु लो। 
2 व्यर्थही अपना धन ऐसी किसी वस्तु पर क्यों 
बर्बाद करते हो जो सच्चा भोजन नहीं है? 
ऐसी किसी वस्तु के लिये क्यों श्रम करते हो 
जो सचमुच में तुम्हें तृप्त नहीं करती? 
मेरी बात ध्यान से सुनो। 
तुम सच्चा भोजन पाओगे। 
तुम उस भोजन का आनन्द लोगे। 
जिससे तुम्हारा मन तृप्त हो जायेगा। 
जो कुछ में कहता हूँ, ध्यान से सुनों। 
मुझ पर ध्यान दो कि तुम्हारा प्राण सजीव हो। 
तुम मेरे पास आओ और में तुम्हारे साथ एक 
वाचा करूँगा जो सदा-सदा के 
लिये बना रहेगा। 
यह वाचा वैसी ही होगी जैसी वाचा 
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दाऊद के संग मैंने की थी। 
मैंने दाऊद को वचन दिया था कि 
में उस पर सदा करुणा करूँगा 
और तुम उस वाचा के भरोसे रह सकते हो। 
4 मैंने अपनी उस शक्ति का दाऊद को साक्षी 
बनाया था जो सभी राष्ट्रों के लिये थी। 
मैंने दाऊद का बहुत देशों का प्रशासक 
और उनका सेनापति बनाया था। 
अनेक आज्ञात देशों में अनेक अनजानी 
जातियाँ हैं। 
तू उन सभी जातियों को बुलायेगा, 
जो जातियाँ तुझ से अपरिचित हैं 
किन्तु वे भागकर तेरे पास आयेंगी। 
ऐसा घटेगा क्योंकि तेरा परमेश्वर 
यहोवा ऐसा ही चाहता है। 
ऐसा घटेगा क्योंकि वह इस्राएल का पवित्र 
तुझको मान देता है। 
 सोतुम यहोवा को खोजो। 
कहीं बहुत देर न हो जाये। 
अब तुम उसको पुकार लो जब तक 
वह तुम्हारे पास है। 
7 हेपापियों! 
अपने पापपूर्ण जीवन को त्यागो। 
तुमको चाहिये कि 
तुम बुरी बातें सोचना त्याग दो। 
तुमको चाहिये कि तुम यहोवा के 
पास लौट आओ। 
जब तुम ऐसा करोगे तो यहोवा तुम्हें सुख देगा। 
उन सभी को चाहिये कि 
वे यहोवा की शरण में आयें 
क्योंकि परमेश्वर हमें क्षमा करता है। 














लोग परमेश्वर को नहीं समझ पायेंगे 
8 यहोवा कहता हे, 
“तुम्हारे विचार वैसे नहीं, जैसे मेरे हैं। 


तुम्हारी राहें वैसी नहीं जैसी मेरी राहें हैं। 
9 जैसे _ _ ऊँचे ~ Cc 
जैसे धरती से ऊँचे स्वग हैं 
वैसे ही तुम्हारी राहों से मेरी राहे ऊँची हें 


_ ४ 


और मेरे बिचार तुम्हारे विचारों से ऊँचे हैं। 














897 यशायाह 55:0-56:]0 
ये बातें स्वयं यहोवा ने ही कहीं हैं। “ऐसा व्यक्ति जो सन्त के दिन-सम्बन्धी परमेश्वर 
।0 “आकाश से वर्षा और हिम गिरा करते हें ओर के नियम का पालन करता हे, धन्य होगा और वह 





चे फिर वहीं नहीं लौट जाते जब तक 
चे धरती को नहीं छू लेते हैं 
और धरती को गीला नहीं कर देते हैं। 





व्यक्ति जो बुरा नहीं करेगा, प्रसन्न रहेगा। कुछ ऐसे 
hn 


लोग जो यहदी नहीं हैं, अपने को यहोवा से जोड़ेंगे। ऐसे 
व्यक्तियों को यह नहीं कहना चाहिये: “यहोवा अपने 











फिर धरती पौधों को अंकुरित करती है 
और उनको बढ़ाती हे और वे पौधे 
किसानों के लिये बीज को उपजाते हें 
और लोग उन बीजों से खाने के 
लिये रोटियाँ बनाते हैं। 








लोगों में मुझे स्वीकार नहीं करेगा।” किसी हिजड़े को 
यह नहीं कहना चाहिये: “में लकड़ी का एक सूखा 
टुकड़ा हूँ। में किसी बच्चे को जन्म नहीं दे सकता। 
4-5इन हिजड़ों को एसी बातें नहीं कहनी चाहिये क्योंकि 
यहोवा ने कहा हे “इनमें से कुछ हिजडे सब्त के नियमों 














॥ एसे ही मेरे मुख में से मेरे शब्द निकलते हैं 


का पालन करते हैं और जो में चाहता हू, वे वेसा ही 





और जब तक घटनाओं को घटा नहीं लेते, 
= -नहीं ~ 
बे वापस नहीं आते हैं। 
मेरे शब्द ऐसी घटनाओं को घटाते हें 
जिन्हें में घटवाना चाहता हैं। 
मेरे शब्द वे सभी बातें पूरी करा लेते हैं 
जिनको करवाने को में उनको भेजता हूँ। 
2 जब तुम्हें आनन्द से भरकर शांति 
और एकता के साथ में उस धरती से 
छुड़ाकर ले जाया जा रहा होगा 
जिसमें तुम बन्दी थे, तो तुम्हारे सामने खुशी में 
i hs ह 
पहाड़ फट पड़ेंगे और थिरकने लगेंगे। 
पहाड़ियाँ नृत्य में फूट पड़ेंगी। 
ha hs. ३: ह ia 
तुम्हारे सामने जगंल के सभी पेड़ 
ऐसे हिलने लगेंगे जैसे तालियाँ पीट रहे हो। 
!3 जहाँ कंटीली झाड़ियाँ उगा करती हैं 
le _ न 
वहाँ देवदार के विशाल वृक्ष उगेंगे। 
जहाँ खरपतवार उगा करते थे, 
वहाँ हिना के पेड़ उगेंगे। 
ये बातें उस यहोवा को प्रसिद्ध करेंगी। 
ये बातें प्रमाणित करेंगी कि यहोवा शक्तिपूर्ण है। 
यह प्रमाण कभी नष्ट नहीं होगा।” 





























सभी जातियाँ यहोवा का अनुसरण करेंगी 
5 6 यहोवा ने यें बातें कही थीं, “सब लोगों के 
साथ वही काम करो जो न्यायपूर्ण हों! क्यों? 


MRE 


क्योंकि मेरा उद्धार शीघ्र ही तुम्हारे पास आने को है। 
सारे संसार में मेरा छुटकारा शीघ्र ही प्रकट होगा। 





a सर Ee मेरी 
करना चाहते हैं। वे सच्चे मन से मेरी वाचा का पालन 
NS इसलिये a र ~ न 
करते हं। इसलिये में अपने मन्दिर में उनके लिए यादगार 
का एक पत्थर लगाऊँगा। मेरे नगर में उनका नाम याद 
किया जायेगा। हाँ! में उन्हें पुत्र-पुत्रियों से भी कुछ अच्छा 
दूँगा। उन हिजड़ों को मैं एक नाम दूँगा जो सदा-सदा बना 
रहेगा। मेरे लोगों से बे काट कर अलग नहीं किये जायेंगे।” 
“कुछ ऐसे लोग जो यहदी नहीं हैं, अपने आपको 
यहोवा से जोड़ेंगे। बे ऐसा इसलिये करेंगे कि यहोवा 
की सेवा और यहोवा के नाम को प्रेम कर पायें। 
यहोवा के सेवक बनने के लिये वे स्वयं को उससे 
जोड़ i bs _ he. hn विशेष 
इ लेंगे। बे सब्त के दिन को उपासना के एक विशेष 
दिन के रुप में माना करेंगे और वे मेरी वाचा (विधान) 
का गम्भीरता से पालन करेंगे। 
ग्यहोवा 9 “जे Dy SY _ 
यहोवा कहता है, “में उन लोगों को अपने पवित्र 
पर्वत पर लाऊँगा। अपने प्रार्थना भवन में में उन्हें 
_ भर w ~ जो ~ बलियाँ _ 
आनन्द से भर दूँगा। वे जो भेंट और बलियाँ मुझे 
अर्पित करेंगे, में उनसे प्रसन्न होऊँगा। क्यों? क्योंकि 
मेरा मन्दिर सभी जातियों का प्रार्थना का गृह 
_ Fo #परमेश्वर _ _ क 
-कहलायेगा।” “परमेश्वर ने इस्राएल के देश निकाला 
दिये इञ्नाएलियों को परस्पर इकट्ठा किया। मेरा स्वामी 
यहोवा जिसने यह किया, कहता है, “मैंने जिन लोगों 
को एक साथ इकट्ठा किया, उन लोगों के समूह में 
दूसरे लोगों को भी इकट्ठा करुँगा। 



































परमेश्वर का अपनी सेवा के लिये सबको बुलावा 
१ हे बन के पशुओं! 
तुम सभी खाने पर आओ। 
।0 ये धर्म के रखवाले (नबी) सभी नेत्रहीन हैं। 
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उनको पता नहीं कि वे क्या कर रहे हैं। 
वे उस गँगे कुत्ते के समान हें 
जो नहीं जानता कि केसे भौंका जाता हे? 
वे धरती पर लोटते हैं और सो जाते हैं। 
हाय! उनको नींद प्यारी है। 
॥ चे लोग ऐसे हैं जैसे भूखें कुत्ते हों। 
जिनको कभी भी तृप्ति नहीं होती। 
वे ऐसे चरवाहे हें जिनको पता तक नहीं कि 
चे कसा कर रहे हें? 
चे उस की अपनी उन भेड़ों से हें जो अपने 
रास्ते से भटक कर कहीं खो गयी। 
वे लालची हैं उनको तो बस 
अपना पेट भरना भाता है। 
2 वे कहा करते हैं, 
“आओ थोड़ी दाखमधु ले 
और उसे पीयें यव सुरा भरपेट पियें। 
हम कल भी यही करेंगे, कल थोड़ी 
और अधिक पियेंगे। 














इ्नाएल परमेश्वर की नहीं मानता है 
अच्छे लोग चले गये 
5 किन्तु इस पर तो ध्यान किसी ने नहीं दिया। 
लोग समझते नहीं हैं कि 
क्या कुछ घट रहा है। 
भले लोग एकत्र किये गये। 
लोग समझते नहीं कि विपत्तियाँ आ रही हैं। 
उन्हें पता तक नहीं हैं कि 
भले लोग रक्षा के लिये एकत्र किये गये। 
2 किन्तु शान्ति आयेगी और लोग आराम से अपने 
बिस्तरों में सोयेंगे और लोग उसी तरह जीयेंगे 
जैसे परमेश्वर उनसे चाहता हैं। 
3 «हे चुड़ेलों के बच्चों, इधर आओ। 
तुम्हारा पिता व्यभिचार का पापी है। 
तुम्हारी माता अपनी देह 
यौन व्यापार में बेचा करती हे। 
इधर आओ! 
4 हे विद्रोहियों और झूठी सन्तानों, 
तुम मेरी हँसी उड़ाते हो। 
मुझ पर अपना मुँह चिढाते हो। 
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तुम मुझ पर जीभ निकालते हो। 
5 तुम सभी लोग हरे पेड़ों के तले 
झूठे देवताओं के कारण कामातुर होते हो। 
हर नदी के तीर पर तुम बाल वध करते हो 
और चट्टानी जगहों पर उनकी बलि देते हो। 
6 नदीकी गोल बट्टियों को तुम पूजना चाहते हो। 
तुम उन पर दाखमधु उनकी 
पूजा के लिये चढाते हो। 
तुम उन पर बलियों को चढ़ाया करते हो किन्तु 
तुम उनके बदले बस पत्थर ही पाते हो। 
कया तुम यह सोचते हो कि 
में इससे प्रसन्न होता हूँ? नहीं! 
यह मुझको प्रसन्न नहीं करता है। 
तुम हर किसी पहाड़ी और हर ऊँचे पर्वत पर 
अपना बिछौना बनाते हो। 
7 तुम उन ऊँची जगहों पर जाया करते हो 
और तुम वहाँ बलियाँ चढ़ाते हो। 
8 ओर फिर तुम उन बिछौने के बीच जाते हो 
और मेरे बिरुद्ध तुम पाप करते हो। 
उन देवों से तुम प्रेम करते हो। 
चे देवता तुमको भाते हैं। 
तुम मेरे साथ में थे किन्तु उनके साथ होने के 
लिये तुमने मुझको त्याग दिया। 
उन सभी बातों पर तुमने परदा डाल दिया 
जो तुम्हें मेरी याद दिलाती हैं। 
तुमने उनको द्वारों के पीछे और द्वार की 
चौखटों के पीछे छिपाया और 
तुम उन झूठे देवताओं के पास 
उन के संग वाचा करने को जाते हो। 
° तुम अपना तेल और फुलेल लगाते हो ताकि तुम 
अपने झूठे देवता मोलक के 
सामने अच्छे दिखो। 
तुमने अपने दूत दूर-दूर देशों को भेजे हैं और 
इससे ही तुम नरक में, मृत्यु के देश में गिरोगे। 





























इञ्जाएल को परमेश्वर का विश्वास करना चाहिये न 
कि मूर्तियों का 
।0 इन बातों को करने में तूने परिश्रम किया है। 
फिर भी तू कभी भी नहीं थका। 


4 


I2 


I3 
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तुझे नई शक्ति मिलती रही क्योंकि 
इन बातों में तूने रस लिया। 
तूने मुझको कभी नहीं याद किया यहाँ तक कि 
तूने मुझ पर ध्यान तक नहीं दिया! 
सो तू किसके विषय में 
चिन्तित रहा करता था? 
तू किससे भयभीत रहता था? 
तू झूठ क्यों कहता था? 
देख में बहुत दिनों से चुप रहता आया हूँ 
और फिर भी तूने मेरा आदर नहीं किया। 
तेरी 'नेकी' का में बखान कर सकता था 
और तेरे उन धार्मिक कर्मो का जिनको 
तू करता है, बखान कर सकता था। 
किन्तु वे बातें अर्थहीन और व्यर्थ हैं! 
जब तुझको सहारा चाहिये तो 
तू उन झूठे देवों को जिन्हें तूने अपने चारों 
ओर जुटाया है, क्‍यों नहीं पुकारता है। 
किन्तु मैं तुझको बताता हूँ कि 
उन सब को आँधी उड़ा देगी। 
हवा का एक झोंका उन्हें तुम से छीन ले जायेगा। 
किन्तु वह व्यक्ति जो मेरे सहारे है, 
धरती को पायेगा। 
ऐसा ही व्यक्ति मेरे पवित्र पर्वत को पायेगा। 


























यहोवा अपने भक्तों की रक्षा करेगा 


4 
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रास्ता साफ कर! रास्ता साफ करो! 


I6 
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I8 
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में सदा-सदा ही मुकदमा लड़ता रहूँगा। 
सदा-सदा ही मैं तो क्रोधित नहीं रहुँगा। 
यदि में कुपित ही रहँँ तो मनुष्य की आत्मा 
यानी वह जीवन जिसे मैंने उनको दिया है 
मेरे सामने ही मर जायेगा। 
उन्होंने लालच से हिंसा भरे स्वार्थ साधे थे 
और उसने मुझको क्रोधित कर दिया था। 
मैंने इग्राएल को दण्ड दिया। 
मैंने उसे निकाल दिया क्योंकि 
में उस पर क्रोधित था 
और इझ्राएल ने मुझको त्याग दिया। 
जहाँ कहीं इ्नाएल चाहता था, चला गया। 
मैने इग्राएल की राहें देख ली थी। 
किन्तु मैं उसे क्षमा (चंगा) करूँगा। 
में उसे चैन दूँगा और ऐसे वचन बोलूँगा 
जिस से उसको आराम मिले और 
में उसको राह दिखाऊँगा। 
फिर उसे और उसके लोगों को 
दुःख नहीं छ पायेगा। 

















उन लोगों को मैं एक नया शब्द शान्ति सिखाऊँगा। 
में उन सभी लोगों को शान्ति दूँगा 
जो मेरे पास हें 
और उन लोगों को जो मुझ से दूर हैं। 
मैं उन सभी लोगों को चंगा (क्षमा) करूँगा!” 
यहोवा ने ये सभी बातें बतायी थी। 
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20किन्तु दुष्ट लोग क्रोधित सागर के जैसे होते हैं। 


४० 





मेरे लोगों के लिये राह को साफ करो! 
वह जो ऊँचा हे 
और जिसको ऊपर उठाया गया हे, 
वह जो अमर हे, 
वह जिसका नाम पवित्र है, वह यह कहता है: 





में एक ऊँचे और पवित्र स्थान पर रहा करता हूँ 


किन्तु मैं उन लोगों के बीच भी रहता हूँ 
जो दुःखी और विनम्र हैं। 

ऐसे उन लोगों को में नया जीबन दूँगा 

जो मन से विनम्र हैं। 

ऐसे उन लोगों को में नया जीबन दूँगा 
जो हृदय से दुःखी हैं। 








बे चुप या शांत नहीं रह सकते। वे क्रोधित रहते हैं 
और समुद्र की तरह कीचड़ उछालते रहते हैं। मेरे 
परमेश्वर का कहना है: 2““दुष्ट लोगों के लिए कहीं 
कोई शांति नहीं है।” 








लोगों से कहो कि वे परमेश्वर का अनुसरण करें 
5 ५ जोर से पुकारो, जितना तुम पुकार सको! 


अपने को मत रोको! 
जोर से पुकारो जेसे नरसिंगा गरजता हे! 
लोगों को उनके बुरे कामों के बारे में 
जो उन्होंने किये हैं, बताओ! 
कि, पु he 
याकूब के घराने को उनके 
पापों के बारे में बताओ! 





यशायाह 58:2-।3 


2 वेसभी प्रतिदिन मेरी उपासना को आते हैं और 
बे मेरी राहों को समझना चाहते हें 
_ \ NS 
वे ठीक वैसा ही आचरण करते हैं 
जैसे बे लोग किसी ऐसी जाति के हों 
जो वही करती है जो उचित होता है। 
जो अपने परमेश्वर का आदेश मानते हैं। 
वे मुझसे चाहते हैं कि उनका न्याय निष्पक्ष हो। 
न चाहते रथ _ _ _ 
चे चाहते हें कि परमेश्वर उनके पास रहे। 
3 tr DN “तेरे ~ दिखाने 
अब वे लोग कहते हं, “तेरे प्रति आदर दिखाने 
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जिनके पास घर नहीं हे और मेरी इच्छा है कि तुम 
उन्हें अपने घरों में ले आओ। तुम जब किसी ऐसे 
ब्यक्ति को देखो, जिसके पास कपड़े न हों तो उसे 

०. hs पी 2 95% ७ “३ ह 
अपने कपड़े दे डालो। उन लोगों की सहायता से मुँह 
मत मोड़ो, जो तुम्हारे अपने हों।” 

$्यृदि be ` hae te 

यदि तुम इन बातों को करोगे तो तुम्हारा प्रकाश 
प्रभात के प्रकाश के समान चमकने लगेगा। तुम्हारे 
जख्म भर जायेंगे “> 4 नेकी हि १ hee he 
जख्म भर जायेंगे तुम्हारी “नेकी” (परमेश्वर ) तुम्हारे 
आगे-आगे चलने लगेगी और यहोवा की महिमा 




















_ लिये भोजन DE 
के लिये हम भोजन करना बन्द कर देते हैं। तू हमारी 
ओर देखता क्यों नहीं? तेरे प्रति आदर व्यक्त करने 


तुम्हारे पीछे-पीछे चली आयेगी। *तुम तब यहोवा को 
जब पुकारोगे, तो यहोवा तुम्हें उसका उत्तर देगा। जब 








के लिये हम अपनी देह को क्षति पहुँचाते हैं। तू हमारी 
ओर ध्यान क्‍यों नहीं देता?” 


+ “उपवास 


किन्तु यहोवा कहता है, “उपवास के उन दिनों में 


के ta Sata ANS 
तुम यहोवा को पुकाराग ता वह कहगा, म॑यहा हू | 


परमेश्वर के लोगों को नेकी करनी चाहिए 





~ ~ \ उन्हीं ® 
उपवास रखते हुए तुम्हें आनन्द आता है किन्तु उन्हीं 
दिनों तुम अपने दासों का खून चूसते हो। *जब तुम 

~ हि वजह है ~ ~ _ 
उपवास करते हो तो भूख की वजह से लड़ते-झगड़ते 
हो और अपने दुष्ट मुक्कों से आपस में मारा-मारी 
करते हो। यदि तुम चाहते हो कि स्वर्ग में तुम्हारी आवाज 
सुनी जाये तो तुम्हें उपवास ऐसे नहीं रखना चाहिये जैसे 
तुम आज कल रखते हो। “तुम क्या यह सोचते हो कि 





तुम्हें लोगों का दमन करना और लोगों को दुःख 
देना छोड़ देना चाहिये। तुम्हें लोगों से किसी बातों के 
लिये कड़वे शब्द बोलना और उन पर लांछन लगाना 
छोड़ देना चाहिये। !तुम्हें भूखों की भूख के लिये 
दुःख का अनुभव करते हुए उन्हें भोजन देना चाहिये। 
दुःखी लोगों की सहायता करते हुए तुम्हें उनकी 
आवश्यकताओं को पूरा करना चाहिये। जब तुम ऐसा 




















भोजन नहीं करने के उन बिशेष दिनों में बस में लोगों 
hn पीट ws 


_ ee शरीरों ra 
को अपने शरीरों को दुःख दत व्खना चाहता हु? कया 


तुम ऐसा सोचते हो कि में लोगों को दुःखी देखना 
-चाहता i सोचते SM RE 
चाहता हु? कथा तुम यह साचत हां कि में लोगों को 
_ ड hn nh र ० 
मुरझाय हुए पौधों के समान सिर लटकाये और शाक 








करोगे तो अन्धेरे में तुम्हारी रोशनी चमक उठेगी 
8 hE छ नहीं जायेगा ha ~ चमक 
ओर तुम्हें कोई दुःख नहीं रह जायेगा। तुम ऐसे चमक 
न जैसे न _ \ 
उठोगे जैसे दोपहर के समय धूप चमकती है। 
॥'यहोवा सदा तुम्हारी अगुवाई करेगा। मरुस्थल में 
भी बह तेरे मन की प्यास बुझायेगा। यहोवा तेरी हड्डियों 





वस्त्र पहनते देखना चाहता हूँ? कया तुम यह सोचते हो 


_ मज़बत _ __ के 8 
कां जत बनायंगा | तू एक एस बाग के समान हांगा 





कि में लोगों को अपना दुःख प्रकट करने के लिये 
bl अ० आप ~ 


राख में बैठे देखना चाहता हूँ? यही तो वह सब कुछ है 
जो &:>.प he a > दिनों कै hn 
जो तुम खाना न खाने के दिनों में करते हो। क्या तुम 
कप सोचते ~ _ चाहता \ 
ऐसा सोचते हो कि यहोवा तुमसे बस यही चाहता है? 
“में तुम्हें बताऊँगा कि मुझे कैसा विशेष दिन 
चाहिये-एक ऐसा दिन जब लोगों को आजाद किया जाये। 
hs a चाहिये जब tn, Sha vf पी उ ha, 
मुझे एक ऐसा दिन चाहिये जब तुम लोगों के बोझ को 
उन से दूर कर दो। में एक ऐसा दिन चाहता हुँ जब तुम 
< हैक. _ 35. a 
दुःखी लोगों को आज़ाद कर दो। मुझे एक ऐसा दिन 
चाहिये जब तुम उनके कंधों से भार उतार दो। "में चाहता 











जिसमें पानी की बहुतायत है। तू एक ऐसे झरने के 
समान होगा जिसमें सदा पानी रहता है। 

बहुत वर्षो पहले तुम्हारे नगर उजाड़ दिये गये थे। 
इन नगरों को तुम नये सिरे से फिर बसाओगे। इन 
नगरों का निर्माण तुम इनकी पुरानी नीवों पर करोगे। 
तुम टूटे परकोटे को बनाने वाले कहलाओगे और तुम 
मकानों और रास्तों को बहाल करने वाले कहलाओगे। 

ऐसा उस समय होगा जब तू सन्त के बारे में परमेश्वर 
के नियमों के विरुद्ध पाप करना छोड़ देगा और ऐसा उस 
समय होगा जब तू उस विशेष दिन, स्वयं अपने आप को 























हूँ कि तुम भूखे लोगों के साथ अपने खाने की वस्तुएँ 
बाँटो। में चाहता हूँ कि तुम ऐसे गरीब लोगों को ढूँढों 


a ® _ he ्् 8: 
प्रसन्‍न करने के कामों को करना रोक देगा। सब्त के 
दिन को तुझे एक खुशी का दिन कहना चाहिये। यहोवा 
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के इस विशेष दिन का तुझे आदर करना चाहिये। जिन 
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१एऐसे लोग शांति का मार्ग नहीं जानते। उनके जीवन 








i X _ 
बातों को तू हर दिन कहता और करता है, उनको न 


में नेकी तो होती ही नहीं। उनके रास्ते ईमानदारी के 





bo he विशेष चाहिये 
करते हुए तुझे उस विशेष दिन का आदर करनाचाहिये। 
4 he ल और 
तब तू यहोवा में प्रसन्नता प्राप्त करेगा, और 
मैं यहोवा धरती के ऊँचे-ऊँचे स्थानों पर 
“मे Dy _ जाऊँगा w 
में तुझको ले जाऊँगा। 
Da ha भरुँगा ~ 
में तेरा पेट भरुँगा। 
में तुझको ऐसी उन वस्तुओं को दूँगा 
जोतेरे पिता याकूब के पास हुआ करती थीं।” 
ये बातें यहोवा ने बतायी थी! 





दुष्ट लोगों को अपना जीवन बदलना चाहिये 
देखो, तुम्हारी रक्षा के लिये यहोवा की शक्ति 
C रे जब _ लिये _ 
पर्याप्त है। जब तुम सहायता के लिये उसे 
पुकारते हो तो वह तुम्हारी सुन सकता है। “किन्तु तुम्हारे 
~ _ _ hE 
पाप तुम्हें तुम्हारे परमेश्वर से अलग करते हें और 
न ० \ 
इसीलिए वह तुम्हारी तरफ से कान बन्द कर लेता है। 
अत॒म्हारे क ०३३०० _ = = ५ 
तुम्हारे हाथ गन्दे हैं, वे खून से सने हुए हैं। तुम्हारी 
उँगलियाँ ww थों _ ४: अं है ~ ड = 
डँगलियाँ अपराधों से भरी हं। अपने मुँह से तुम झूठ 
बोलते हो। तुम्हारी जीभ बुरी बातें करती है। “दूसरे 
व्यक्ति के बारे में कोई व्यक्ति सच नहीं बोलता। लोग 
~ _ ~ 
अदालत में एक दूसरे के खिलाफ़ मुकद्दमा करते हैं। 
6. 22 जीतने k a लिये i ज तर्को निर्भर 
अपने मुकद्दमे जीतने के लिये बे झूठे तको पर निर्भर 
i मच प eo aR र र 
करते हैं। बे एक दूसरे के बारे में परस्पर झूठ बोलते 
हैं। वे कष्ट को गर्भ में धारण करते हैं और बुराईयों 
को जन्म देते हें। वे साँप के विष भरे अण्डों के 
[rN si 
समान बुराई को सेते हैं। यदि उनमें से तुम एक अण्डा 
भी खा लो तो तुम्हारी मृत्यु हो जाये और यदि तुम 
hn, EN _ 3. ब जहरीला 
उनमें से किसी अण्डे को फोड़ दो तो एक उ 
नाग बाहर निकल पड़े। 
_ ~ _ जालों गों जैसी 
लोग झूठ बोलते हं। यह झूठ मकड़ी के जालों जैसी 
_ हर उन जालों ss न 
कपड़े नहीं बन सकते। “उन जालों से तुम अपने को 
ढक नहीं सकते। 
कुछ लोग बदी करते हैं और अपने हाथों से दूसरों 
_ पहुँचाते DN se पटक NS i 
को हानि पहुँचाते हैं। 'ऐसे लोग अपने पैरों का प्रयोग 
बदी के पास पहुँचने के लिए करते हैं। ये लोग निर्दोष 
व्यक्तियों को मार डालने की जल्दी में रहते हैं। वे बुरे 
विचारों में पड़े रहते हैं। वे जहाँ भी जाते हैं विनाश 
और विध्वंस फेलाते हें। 



































नहीं होते। कोई भी व्यक्ति जो उनके जैसा जीवन 
जीता है, अपने जीवन में कभी शांति नहीं पायेगा। 





इञ्जाएल के पापों से विपत्ति का आना 
इसलिए परमेश्वर का न्याय 
और मुक्ति हमसे बहुत दूर है। 
हम प्रकाश की बाट जोहते हैं। 
पर बस केवल अन्धकार फैला हे। 
हमको चमकते प्रकाश की आशा है 
किन्तु हम अन्थेरे में चल रह हैं। 
।0 हम ऐसे लोग हें जिनके पास आँखें नहीं है। 
नेत्रहीन लोगों के समान 
हम दीवारों को टटोलते चलते हैं। 
हम ठोकर खाते हैं और गिर जाते हैं 
जैसे यह रात हो। 
दिन के प्रकाश में भी 
हम मुर्दों की भाँति गिर पड़ते हैं। 
हम सब बहुत दुःखी हैं। 
हम सब ऐसे कराहते हें 
जैसे कोई रीछ और कोई कपोत कराहाता है। 
हम ऐसे उस समय की बाट जोह रहे हें 
जब लोग निष्पक्ष होंगे किन्तु 
अभी तक तो कहीं भी नेकी नहीं है। 
हम उद्धार की बाट जोह रहे हैं 
किन्तु उद्धार बहुत-बहुत दूर है। 
!2 यों? क्योंकि हमने अपने 
परमेश्वर के विरोध में बहुत पाप किये हैं। 
हमारे पाप बताते हे कि हम बहुत बुरे हें। 
हमें इसका पता है कि 
हम इन बुरे कर्मो को करने के अपराधी हैं। 
।3 हमने पाप किये थे और 
हमने अपने यहोवा से मुख मोड़ लिया था। 
यहोवा से हम विमुख हुए और उसे त्याग दिया। 
हमने बुरे कर्मो की योजना बनाई थी। 
हमने ऐसी उन बातों की योजना बनाई थी 
जो हमारे परमेश्वर के बिरोध में थी। 
हमने बे बातें सोची थी 
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और दूसरों को सताने की योजना बनाई थी। 
4 हमसे नेकी को पीछे ढकेला गया। 
निष्पक्षता दूर ही खड़ी रही। 
गलियों में सत्य गिर पड़ा था 
मानों नगर में अच्छाई का प्रवेश नहीं हुआ। 
! सच्चाई चली गई और बे लोग लूटे गये 
जो भला करना चाहते थे। 
यहोवा ने ढूँढा था किन्तु कोई भी, 
-कहीं भी अच्छाई न मिल पायी। 
। यहोवा ने खोज देखा किन्तु उसे कोई व्यक्ति 
नहीं मिला जो लोगों के साथ खड़ा हो 
और उनको सहारा दे। 
इसलिये यहोवा ने स्वयं अपनी शक्ति का 
और स्वयं अपनी नेकी का प्रयोग किया 
और यहोवा ने लोगों को बचा लिया। 
77 यहोवा ने नेको का कवच पहना। 
यहोवा ने उद्धार का शिरस्त्राण धारण किया। 
यहोवा ने दण्ड के बने वस्त्र पहने थे। 
यहोवा ने तीव्र भावनाओं का चोगा पहना था 
।8 यहोवा अपने शत्रु पर क्रोधित है 
सो यहोवा उन्हें ऐसा दण्ड देगा 
जैसा उन्हें मिलना चाहिये। 
यहोवा अपने शत्रुओं से कुपित है 
सो यहोवा सभी दूर-दूर के देशों के 
लोगों को दण्ड देगा। 
यहोवा उन्हें वैसा दण्ड देगा 
जैसा उन्हें मिलना चाहिये। 
।° फिर पश्चिम के लोग यहोवा के 
नाम को आदर देंगे और पूर्व के लोग 
यहोवा की महिमा से भय विस्मित हो जायेंगे। 
यहोवा ऐसे ही शीघ्र आ जायेगा 
जैसे तीव्र नदी बहती हुई आ जाती है। 
यह उस तीव्र वायु वेग सा होगा 
जिसे यहोवा उस नदी को 
तूफान बहाने के लिये भेजता है। 
20फिर सिय्योन पर्वत पर एक उद्धार कर्ता आयेगा। 
वह याकूब के उन लोगों के पास आयेगा जिन्होंने पाप 
तो किये थे किन्तु जो परमेश्वर की ओर लौट आए थे। 
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2I ५ hn 
यहोवा कहता है: “में उन लोगों के साथएक वाचा 

ww a वचन कप ws मेरी ian 
करुँगा। में बचन देता हूँ मेरी आत्मा और मर शब्द 

जिन्हें Dh ~ ह) OS नहीं nh 
जिन्हें म॑ तेरे मुख में रख रहा हूँ तुझे कभी नहीं छोड़ेंगे 
न तेरी RE ~ बच्चों जे बच्चों ०. hl 
चे तेरी संतानों और तेरे बच्चों के बच्चों के साथ रहेगे। 
[र आज _— ~~ hn 
बे आज तर साथ रहगे और सदा-सदा तेरे साथ रहगे। 





परमेश्वर आ रहा है 


“हे यरूशलेम, हे मेरे प्रकाश, तू उठ जाग! 
6 0 तेरा प्रकाश (परमेश्वर) आ रहा हे! 
यहोवा को महिमा तेरे ऊपर चमकेगी। 
2 आज अभ्धेरे ने सारा जग 
और उसके लोगों को ढक रखा है। 
किन्तु यहोवा का तेज प्रकट होगा 
और तेरे ऊपर चमकेगा। 
उसका तेज तेरे ऊपर दिखाई देगा। 
3 उस समय सभी देश तेरे प्रकाश (परमेश्वर ) के 
पास आयेंगे। 
राजा तेरे भव्य तेज के पास आयेंगे। 
4 अपने चारों ओर देख! देख, तेरे चारों 
ओर लोग इकट्ठे हो रहे हैं 
और तेरी शरण में आ रहे हें। 
ये सभी लोग तेरे पुत्र हें 
जो दूर अति दूर से आ रहे हें 
और उनके साथ तेरी पुत्रियाँ आ रही हैं। 
5 ऐसा भविष्य में होगा और ऐसे समय में 
जब तुम अपने लोगों को देखोगे 
तब तुम्हारे मुख खुशी से चमक उठेंगे। 
पहले तुम उत्तेजित होगे 
किन्तु फिर आनन्दित होवोगे। 
समुद्र पार देशों की सारी धन दौलत 
तेरे सामने धरी होगी। 
तेरे पास देशों की सम्पत्तियाँ आयेंगी। 
6 मिद्यान और एपा देशों के ऊँटों के झुण्ड 
तेरी धरती को ढक लेंगे। 
शिबा के देश से ऊँटों की लम्बी पंक््तियाँ 
तेरे यहाँ आयेंगी। 
वे सोना और सुगन्ध लायेंगे। 
लोग यहोवा के प्रशंसा के गीत गायेंगे। 
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केदार की भेड़ें इकट्ठी की जायेंगी 
और तुझको दे दी जायेंगी। 
-नबायोत के मेढे तेरे लिये लाये जायेंगे। 
बेमेरी बेदी पर स्वीकर करने के लायक बलियाँ 
बनेंगे और में अपने अद्भुत मन्दिर 
और अधिक सुन्दर बनाऊँगा। 
इन लोगों को देखो! 
ये तेरे पास ऐसी जल्दी में आ रहे हें 
जैसे मेघ नभ को जल्दी पार करते हैं। 
ये ऐसे दिख रहे हैं जैसे अपने घोंसलों की 
ओर उड़ते हुए कपोत हों। 
सुदूर देश मेरी प्रतिक्षा में हैं। 
तर्शीश के बड़े-बड़े जलयान 
जाने को तत्पर है। 
ये जलयान तेरे बंशजों को दूर-दूर 
देशों से लाने को तत्पर हैं 
और इन जहाजों पर उनका स्वर्ण उनके साथ 
आयेगा और उनकी चाँदी भी 
ये जहाज लागयेंगे। 
ऐसा इसलिये होगा कि 
तेरे परमेश्वर यहोवा का आदर हो। 
ऐसा इसलिये होगा कि 
इम्नाएल का पवित्र अद्भुत काम करता है। 
दूसरे देशों की सन्तानें तेरी दीवारें फिर उठायेंगी 
और उनके शासक तेरी सेवा करेंगे। 
जब में तुझसे क्रोधित हुआ था, 
मेने तुझको दुःख दिया किन्तु अब मेरी इच्छा है 
कि तुझ पर कृपालु बनू। 
इसलिये तुझको में चैन दूँगा। 
तेरे द्वार सदा ही खुले रहेंगे। 
बे दिन अथवा रात में कभी बन्द नहीं होंगे। 
देश और राजा तेरे पास धन लायेंगे। 
कुछ जाति और कुछ राज्य तेरी सेवा नहीं करेंगे 
किन्तु बे जातियाँ और राज्य नष्ट हो जायेंगे। 
लबानोन की सभी महावस्तुएं 
तुझको अर्पित की जायेंगी। 
लोग तेरे पास देवदार, तालीशपत्र 
और सरों के पेड़ लायेंगे। 
यह स्थान मेरे सिहांसन के सामने 
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यशायाह 60:7-]8 


एक चौकी सा होगा 
और में इसको बहुत मान दूँगा। 
वे ही लोग जो पहले तुझको दुःख दिया 
करते थे, तेरे सामने झुकेंगे। 
वे ही लोग जो तुझसे घृणा करते थे, 
तेरे चरणों में झुक जायेंगे। 
वे ही लोग तुझको कहेंगे, 
“यहोवा का नगर, 
“सिय्योन नगर इस्राएल के पवित्र का है। 
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नया इस्राएल शांति का देश 


l5 


I6 


है 


I8 


“फिर तुझको अकेला नहीं छोड़ा जायेगा। 


फिर कभी तुझसे घृणा नहीं होगी। 
तू फिर से कभी भी उजड़ेगी नहीं। 
तू महान रहेगी, तू सदा 
और सर्वदा आनन्दित रहेगी। 
तेरी जरुरत की वस्तुएँ 
तुझको जातियाँ प्रदान करेंगी। 
यह इतना ही सहज होगा 
जैसे दूध मुँह बच्चे को माँ का दूध मिलता है। 
वैसे ही तू शासकों की सम्पत्तियाँ पियेगी। 
तब तुझको पता चलेगा कि यह में यहोवा हुँ 
जो तेरी रक्षा करता है। 
तुझको पता चल जायेगा कि 
वह याकूब का महामहिम तुझको बचाता है। 
फिलहाल तेरे पास ताँबा है 
परन्तु इसकी जगह में तुझको सोना दूँगा। 
अभी तो तेरे पास लोहा है, 
पर उसकी जगह तुझे चाँदी दूँगा। 
तेरी लकड़ी की जगह में तुझको ताँबा दूँगा। 
तेरे पत्थरों की जगह तुझे लोहा दूँगा 
और तुझे दण्ड देने की जगह 
में तुझे सुख चैन दूँगा। 
जो लोग अभी तुझको दुःख देते हें 
बे ही लोग तेरे लिये ऐसे काम करेंगे 
जो तुझे सुख देंगे। 
तेरे देश में हिंसा और तेरी सीमाओं में तबाही 
और बरबादी कभी नहीं सुनाई पड़ेगी। 
तेरे देश में लोग फिर कभी 

















यशायाह 60:।9-67:]0 


तेरी वस्तुएँ नहीं चुरायेंगे। 
तू अपने परकोटों का नाम उद्धार' रखेगा और 
तू अपने द्वारों का नाम 'स्तुति' रखेगा। 





904 





राख हैं); सिय्योन के लोगों को प्रसन्नता का स्नेह 
प्रदान करना; (अभी तो उनके पास बस दुःख हें) 
सिय्योन के लोगों को परमेश्वर की स्तुति के गीत 








! दिन के समय में तेरे लिये सूर्य का प्रकाश नहीं 
होगा और रात के समय में चाँद का 
प्रकाश तेरी रोशनी नहीं होगी। 
क्यों? क्योंकि यहोवा ही सदैव 
तेरे लिये प्रकाश होगा। 
तेरा परमेश्वर तेरी महिमा बनेगा। 

2 तेरा 'सूरज'फिर कभी भी नहीं छिपेगा। 
तेरा 'चाँद' कभी भी काला नहीं पड़ेगा। 
क्यों? क्योंकि यहोवा का प्रकाश 

सदा सर्वदा तेरे लिये होगा 
और तेरा दुःख का समय समाप्त हो जायेगा। 
2 तेरे सभी लोग उत्तम बनेंगे। 
उनको सदा के लिये धरती मिल जायेगी। 
मैंने उन लोगों को रचा है। 
वे अद्भुत पौधे मेरे अपने ही 
हाथों से लगाये हुए हैं। 
22 छोटे से छोटा भी विशाल घराना बन जायेगा। 
छोटे से छोटा भी एक शक्तिशाली 
राष्ट्र बन जायेगा। 
जब उचित समय आयेगा, 
मैं यहोवा शीघ्र ही आ जाऊँगा 
और में ये सभी बातें घटित कर दूँगा।” 











यहोवा का मुक्ति सन्देश 
है, “मेरे स्वामी यहोवा 


6 ] यहोवा का सेवक कहता हे 
ने मुझमें अपनी आत्मा स्थापित की हे। यहोवा 


हक. ०. से 2७ CO 
प्रदान करना (अभी तो उनके पास बस उनके दर्द 
हैं); सिय्योन के लोगों को उत्सव के वस्त्र देना (अभी 
तो उनके पास बस उनके दुःख ही हैं।) उन लोगों को 
'उत्तमता के वृक्ष' का नाम देना; उन लोगों को यहोवा 
के अद्‌भुत वृक्ष की संज्ञा देना।” 
*उस समय, उन पुराने नगरों को जिन्हें उजाड़ दिया 
_ जायेगा _ A 
गया था, फिर से बसाया जायेगा। उन नगरों को वैसे ही 
नया बना दिया जायेगा जैसे वे आरम्भ में थे। वे नगर जिन्हें 
वर्षो पहले हटा दिया गया था, नये जैसे बना दिये जायेंगे। 
“फिर तुम्हारे शत्रु तुम्हारे पास आयेंगे और तुम्हारी 
~ न के ञं _ _ 
भेड़ें चराया करेंगे। तुम्हारे शत्रुओं की संतानें तुम्हारे 
खेतों और तुम्हारे बगीचों में काम किया करेंगी। “तुम 
“यहोवा के याजक' कहलाओगे। तुम 'हमारे परमेश्वर 
के सहायक' कहलाओगे। धरती के सभी देशों से 
CO Re he na 8 "2 
आई हुई सम्पत्ति को तुम प्राप्त करोगे और तुम्हें इस 
बात का गर्व होगा कि वह सम्पत्ति तुम्हारी हे। 
“बीते समय में लोग तुम्हें लज्जित करते थे और 
i Nd हः ३ द 
तुम्हारे बारे में बुरी बुरी बातें बनाया करते थे। तुम 
इतने लज्जित थे जितना और कोई दूसरा व्यक्ति नहीं 
था। इसलिए तुम्हें अपनी धरती में दूसरे लोगों से दुगुना 
हिस्सा प्राप्त होगा। तुम ऐसी प्रसन्नता पाओगे जिसका 
'कभी अंत नहीं होगा। ऐसा क्यों घटित होगा? क्योंकि 
में यहोवा हूँ और मुझे नेकी से प्रेम है। मुझे चोरी से 
और हर उस बात से, जो अनुचित है, घृणा है। इसलिये 
hE जल जो _ ~ चाहिये अगतान hs 
लोगों को, जो उन्हें मिलना , वह भुगतान में 
दूँगा। अपने लोगों के साथ सदा सदा के लिए में यह 















































मेरे साथ हे, क्योंकि कुछ विशेष काम करने के लिये 


चाचा कर रहा हँ कि सभी देशों का हर कोई व्यक्ति 





~ _ चना \ _ _ न _ 
उसने मुझे चुना हैं। यहोवा ने मुझे इन कामों को करने 


मेरे लोगों को जान जायेगा। मेरी जाति के वंशजों को 





के लिए चुना है: दीन दुःखी लोगों के लिए सुसमाचार की 
_ i रिप _ जो _ . 
घोषणा करना; दुःखी लोगों को सुख देना; जो लोग बंधन 
में पड़े हैं, उनके लिये मुक्ति की घोषणा करना; बन्दी 
82. ९8५ "३ io छटकारे सचना ha शउ्स 
लोगों को उनके छुटकारे की सूचना देना; “उस समय 
की घोषणा करना जब यहोवा अपनी करुणा प्रकट करेगा; 
उस समय की घोषणा करना जब हमारा परमेश्वर दुष्टो 
को दण्ड देगा; दुःखी लोगों को पुचकारना; *सिस्योन के 
दुःखी लोगों को आदर देना (अभी तो उनके पास बस 











हर कोई जान जायेगा। हर कोई व्यक्ति जो उन्हें देखेगा, 
जान जायेगा _ ~ आशीर्वाद ~ Ns 
जान जायेगा कि यहोवा उन्हें आशीर्वाद देता है। 


यहोवा का सेवक उद्धार और उत्तमता लाता है 
!0 “यहोवा मुझको अति प्रसन्न करता है। 
मेरा सम्पूर्ण व्यक्तित्व परमेश्वर में स्थिर हे 
और प्रसन्नता में मगन है। 
यहोवा ने उद्धार के वस्त्र से मुझको ढक लिया। 
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वे स्त्र ऐसे ही भव्य हें जैसे भव्य वस्त्र कोई 
पुरूष अपने विवाह के 
अवसर पर पहनता हे। 
यहोवा ने मुझे नेकी के चोगे से ढक लिया है। 
यह चोगा वैसा ही सुन्दर है 
जैसा सुन्दर किसी नारी का 
विवाह वस्त्र होता हे। 
॥ धरती पौधे उगाती है। 
लोग बगीचों में बीज डालते हें 
और वह बगीचा उन बीजों को उगाता हे। 
बैसे ही यहोवा नेकी को उगायेगा। 
इस तरह मेरा स्वामी सभी जातियों के बीच 
स्तुति को बढ़ायेगा।” 











नया यरूशलेम: नेकी का एक नगर 


मुझको सिस्‍्योन से प्रेम है 
अत: में उसके लिये बोलता रहूँगा। 


मुझको यरूशलेम से प्रेम है 
अतः में चुप न होऊँगा। 
मैं उससमय तक बोलता रहुँगाजबतक नेकी 
चमकती हुई ज्योति सी नहीं चमकेगी। 
मैं उस समय तक बोलता रहूँगा 
जब तक उद्धार आग की लपट सा 
भव्य बन कर नहीं धधकेगा। 
2 फिर सभी देश तेरी नेकी को देखेंगे। 
तेरे सम्मान को सब राजा देखेंगे। 
तभी तू एक नया नाम पायेगा। 
स्वयं यहोवा तुम लोगों के लिये 
वह नया नाम पायेगा। 
3 यहोवा को तुम लोगों पर बहुत गर्व होगा। 
तुम यहोवा के हाथों में 
सुन्दर मुकुट के समान होगे। 
4 फिर तुम कभी ऐसे जन नहीं कहलाओगे, 
“परमेश्वर के त्यागे हुए लोग।' 
तुम्हारी धरती कभी ऐसी धरती नहीं कहलायेगी 
जिसे परमेश्वर ने उजाड़ा। 
तुम लोग परमेश्वर के प्रिय जन कहलाओगे। 
तुम्हारी धरती परमेश्वर की दुल्हन कहलायेगी। 
क्यों? क्योंकि यहोवा तुमसे प्रेम करता है 
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और तुम्हारी धरती उसकी हो जायेगी। 
5 जैसे _ कवारी \ 
जैसे एक युवक कुंवारी को ब्याहता है। 
N_ ha a 
बसे ही तेरे पुत्र तुझे ब्याह लंगे। 
और जैसे दुलहा अपनी दुल्हिन के संग 
आनन्दित होता है 
NN ` 
वैसे ही तुम्हारा परमेश्वर 
तुम्हारे संग प्रसन्न होगा।” 





परमेश्वर अपना वचन पालेगा 
6 “यरूशलेम की चारदीवारी मैंने रखवाले (नबी) 
बैठा दिये हें कि उसका ध्यान रखें। 
ये रखवाले मूक नहीं रहेंगे। 
यह रखवाले यहोवा को 
तुम्हारी जरुरतों की याद दिलाते हैं। 
हे रखवालों, तुम्हें चुप नहीं होना चाहिये। 
7 तुमको यहोवा से प्रार्थना करना 
बन्द नहीं करना चाहिये। 
तुमको सदा उसकी प्रार्थना करते ही रहना चाहिये 
जब तक वह फिर से यरूशलेम का 
निर्माण न कर दे, 
तब तक तुम उसकी प्रार्थना करते रहो। 
यरूशलेम एक ऐसा नगर हे 
जिसका धरती के सभी लोग यश गायेंगे। 
8 यहोवा नेस्वयं अपनी शक्ति को प्रमाण बनाते 
हुए वाचा की और 
यहोवा अपनी शक्ति के प्रयोग से ही 
उस वाचा को पालेगा। 
यहोवा ने कहा था, “मैं तुम्हें बचन देता हूँ कि 
में तुम्हारे भोजन को कभी तुम्हारे 
शत्रु को न दूँगा। 
मैं तुम्हें वचन देता हूँ कि 
तुम्हारी बनायी दाखमधु तुम्हारा शत्रु 
कभी नहीं ले पायेगा। 
१ जोव्यक्ति खाना जुटाता है, वही उसे खायेगा 
और वह व्यक्ति यहोवा के गुण गायेगा। 
वह व्यक्ति जो अंगूर बीनता है, 
वही उन अंगूरों की बनी दाखमधु पियेगा। 
मेरी पवित्र धरती पर ऐसी बातें हुआ करेंगी।” 
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! द्वार से होते हुए आओ! 
लोगों के लिये राहें साफ करो! 
मार्ग को तैयार करो! 
राह पर के पत्थर हटा दो! 
लोगों के लिये संकेत के रूप में 
झण्डा उठा दो! 
॥ यहोवा सभी दूर देशों के लिये बोल रहा है: 
“सिय्योन के लोगों से कह दो: 
देखो, तुम्हारा उद्धारकर्ता आ रहा है। 
वह तुम्हारा प्रतिफल ला रहा है। 
वह अपने साथ तुम्हारे लिये 
प्रतिफल ला रहा है।” 
2 उसके लोग कहलायेंगे: “पवित्र जन,” 
“यहोवा के उद्धार पाये लोग।” 
यरूशलेम कहलायेगा: 
“वह नगर जिसको यहोवा चाहता हे,” 
“वह नगर जिसके साथ परमेश्वर हे।” 





7 


यहोवा अपने लोगों का न्याय करता है 
6 3 यह कौन है जो एदोम से आ रहा है? 





यह बोम्रा की नगरी से लाल धब्बों से युक्त 
कपड़े पहने आ रहा है। 
वह अपने चस्त्रों में अति भव्य दिखता हे। 
वह लम्बे डग बढ़ाता हुआ अपनी 
महाशक्ति के साथ आ रहा है 
और में सच्चाई से बोलता हूँ। 
2 “तू ऐसे वस्त्र जो लाल धब्बों से युक्त हैं, 
क्यों पहनता हे? 
तेरे वस्त्र ऐसे लाल क्यों हैं जैसे उस व्यक्ति के 
जो अंगूर से दाखमधु बनाता है?” 
3 जह उत्तर देता है, 
“दाखमधु के कुडे में मैंने अकेले ही दाख रौंदी। 
किसी ने भी मुझको सहायता नहीं दी। 
में क्रोधित था और मैंने लोगों को रौंदा 
जैसे अंगूर दाखमधु बनाने के लिये रौंदे जाते हैं। 
रस छिटकर मेरे चस्त्रों में लगा। 
4 मेंने राष्ट्रों को दण्ड देने के लिये 
एक समय चुना। 
मेरा बह समय आ गया कि में अपने लोगों को 


I0 





वा 











बचाऊँ और उनकी रक्षा करूँ। 


मैं चकित हुआ कि किसी भी व्यक्ति ने 


मेरा समर्थन नहीं किया। 


इसलिये मेंने अपनी शक्ति का प्रयोग 





अपने लोगों को बचाने के लिये किया। 


स्वयं मेरे अपने क्रोध ने ही मेरा समर्थन किया। 
जब में क्रोधित था, मेंने लोगों को रौंद दिया था। 





जब में क्रोध में पागल था, 
मैंने उनको दण्ड दिया। 
मैंने उनका लहू धरती पर उंडेल दिया।” 





यहोवा अपने लोगों पर दयालू रहा 


यह में याद रखूँगा कि यहोवा दयालु है और 


मैं यहोवा की स्तुति करना याद रखूँगा। 
यहोवा ने इस्राएल के घराने को 
बहुत सी वस्तुएँ प्रदान की। 
यहोवा हमारे प्रति बहुत ही कृपालु रहा। 
यहोवा ने हमारे प्रति दया दिखाई। 
यहोवा ने कहा था “ये मेरे लोग हैं। 
ये बच्चें कभी झूठ नहीं कहते हैं” 
इसलिये यहोवा ने उन लोगों को बचा लिया। 
उनको उनके सब संकटो से 
किसी भी स्वर्गदूत ने नहीं बचाया था। 
उसने स्वयं ही अपने प्रेम और अपनी दया से 
उनको छुटकारा दिलाया था। 
किन्तु वे लोग यहोवा से मुख मोड़ चले। 
उन्होंने उसकी पवित्र आत्मा को 
बहुत दुःखी किया। 
सो यहोवा उनका शत्रु बन गया। 
यहोवा ने उन लोगों के विरोध में युद्ध किया। 
किन्तु यहोवा अब भी 
पहले का समय याद करता है। 
यहोवा मूसा के और उसके 
लोगों को याद करता हैं। 
यहोवा वही था जो लोगों को सागर के 
बीच से निकाल कर लाया। 
यहोवा ने अपनी भेंड़ों (लोगों) की अगुवाई के 
लिये अपने चरवाहों (नबियों) 
का प्रयोग किया। 











907 यशायाह 63:2-64:4 









































किन्तु अब बह यहोवा कहाँ है जिसने अपनी यहोवा तू ही हमारा पिता है। 
आत्मा को मूसा में रख दिया था? तू वही यहोवा है 
2 यहोवा ने अपने दाहिने हाथ से जिसने हमको सदा बचाया हे। 
मूसा की अगुवाई की। 7 हे यहोवा, तू हमको अपने से दूर 
यहोवा ने अपनी अद्भुत शक्ति से क्यों ढकेल रहा है? 
मूसा को राह दिखाई तू हमारे लिये अपना अनुसरण करने को 
यहोवा ने जल को चीर दिया था। क्यों कठिन बनाता हे? 
जिससे लोग सागर को पैदल यहोवा तू हमारे पास लौट आ। 
पार कर सके थे। हम तो तेरे दास हैं। 
इस अद्भुत कार्य को करके हमारे पास आ और हमको सहारा दे। 
यहोवा ने अपना नाम प्रसिद्ध किया था हमारे परिवार तेरे हैं। 
!3 यहोवा ने लोगों को राह दिखाई। !8 थोड़े समय के लिये हमारे शत्रुओं ने तेरे पवित्र 
वे लोग गहरे सागर के बीच से लोगों पर कब्जा कर लिया था। 
बिना गिरे ही पार हो गये थे। हमारे शत्रुओं ने तेरे मन्दिर को 
चे ऐसे चले थे जैसे मरुस्थल के कुचल दिया था। 
बीच से घोड़ा चला जाता हैं। ।° कुछ लोग तेरा अनुसरण नहीं करते हैं। 
4 जैसे मवेशी घाटियों से उतरते चे तेरे नाम को धारण नहीं करते हैं। 
और विश्राम का ठौर पाते हैं जैसे वे लोग हम भी बैसे हुआ करते थे। 
वैसे ही यहोवा के प्राण ने 
हमें विश्राम की जगह दी हे। यदि तू आकाश चीर कर धरती पर नीचे 
हे यहोवा, इस ढंग से तूने अपने लोगों को राह 6 4 उतर आये तो सब कुछ ही बदल जाये। 
दिखाई और तूने अपना नाम तेरे सामने पर्वत पिघल जाये। 
अद्भुत कर दिया। 2 पहाड़ों में लपेट उठेंगी। 
वे ऐसे जलेंगे जैसे झाड़ियाँ जलती हैं। 
उसके लोगों की सहायता के लिए यहोवा से प्रार्थना पहाड़ ऐसे उबलेंगे जैसे उबलता पानी 
5 हे यहोवा, तू आकाश से नीचे देख। आग पर रखा गया हो। 
उन बातों को देख जो घट रही हैं! तब तेरे शत्रु तेरे बारे में समझेंगे। 
तू हमें अपने महान पवित्र घर से जब सभी जातियाँ तुझको देखेंगी 
जो आकाश में है, नीचे देख। तब चे भय से थर-थर कँपेंगी। 
तेरा सुदूढ़ प्रेम हमारे लिये कहाँ हैं? 3 किन्तु हम सचमुच नहीं चाहते हैं कि 
तेरे शक्तिशाली कार्य कहाँ हें? तू ऐसे कामों को करे कि 
तेरे हृदय का प्रेम कहाँ हे? तेरे सामने पहाड़ पिघल जायें। 
मेरे लिये तेरी कृपा कहाँ है? 4 सचमुच तेरे ही लोगों ने तेरी कभी नहीं सुनी। 
तूने अपना करुण प्रेम जो कुछ भी तूने बात कही सचमुच तेरे ही 
मुझसे कहाँ छिपा रखा है? लोगों ने उन्हें कभी नहीं सुना। 
! देख, तू ही हमारा पिता है! तेरे जैसा परमेश्वर किसी ने भी नहीं देखा। 
इब्राहीम को यह पता नहीं है कि कोई भी अन्य परमेश्वर नहीं, 
हम उसकी सन्ताने हैं। बस केबल तू है। 


इम्राएल (याकूब) हमको पहचानता नहीं है। यदि लोग धीरज धर कर 
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तेरे सहारे की बाट जोहते रहें, क्या तू कभी कुछ नहीं कहेगा? 

तो तू उनके लिये बड़े काम कर देगा। क्या तू ऐसे ही चुप रह जायेगा? 

5 जिनको अच्छे काम करने में रस आता हे, कया तू सदा हम को दण्ड देता रहेगा? 

तू उन लोगों के साथ है। 

बे लोग तेरे जीवन की रीति को याद करते हैं। परमेश्वर के बारे में सभी लोग जानेंगे 

पर देखो, बीते दिनों में यहोवा कहता है, “मैंने उन लोगों को भी 
हमने तेरे विरुद्ध पाप किये हैं। 6 5 सहारा दिया है जो उपदेश ग्रहण करने के 


I0 


वा 


I2 


इसलिये तू हमसे क्रोधित हो गया था। 
अब भला केसे हमारी रक्षा होगी? 
हम सभी पाप से मैले हैं। 
हमारी सब 'नेकी' पुराने गन्दे कपड़ों सी है। 
हम सूखे मुरझाये पत्तों से हैं। 
हमारे पापों ने हमें आँधी सा उड़ाया हे। 
हम तेरी उपासना नहीं करते हें। 
हम को तेरे नाम में विश्वास नहीं हे। 








लिए कभी मेरे पास नहीं आये। जिन लोगों ने मुझे 
प्राप्त कर लिया, वे मेरी खोज में नहीं थे। मैंने एक 
ऐसी जाति से बात की जो मेरा नाम धारण नहीं करती 
थी। मैंने कहा था, 'में यहाँ हूँ! में यहाँ हूँ!" 

“जो लोग मुझसे मुँह मोड़ गये थे, उन लोगों को 
अपनाने के लिए में भी तत्पर रहा। में इस बात की 
प्रतीक्षा करता रहा कि वे लोग मेरे पास लौट आयें। 
किन्तु वे जीबन की एक ऐसी राह पर चलते रहे जो 








हम में से कोई तेरा अनुसरण करने को 
उत्साही नहीं है। 
इसलिये तूने हमसे मुख मोड़ लिया है। 
क्योंकि हम पाप से भरे हैं 
इसलिये तेरे सामने हम असमर्थ हैं। 
किन्तु यहोवा, तू हमारा पिता है। 
हम मिट्टी के लौंदे हैं और तू कुम्हार है। 
तेरे ही हाथों ने हम सबको रचा है। 
हे यहोवा, तू हमसे कुपित मत बना रह! 
तू हमारे पापों को सदा ही याद मत रख! 
कृपा करके तू हमारी ओर देख! 
हम तेरे ही लोग हैं। 
तेरी पवित्र नगरियाँ उजड़ी हुई हैं। 
आज वे नगरियाँ ऐसी हो गई हैं 
जैसे रेगिस्तान हों। 
सिय्योन रेगिस्तान हो गया हे! 
यरूशलेम ढह गया हे! 
हमारा पवित्र मन्दिर आग से भस्म हुआ है। 
वह मन्दिर हमारे लिये बहुत ही महान था। 











नहीं Wn _ र 
अच्छी नहीं है। वे अपने मन के अनुसार काम करते 
रहे। *बे लोग मेरे सामने रहते हैं और सदा मुझे क्रोधित 

_ न विशेष iin पक: 
करते रहते हैं। अपने विशेष बागों में वे लोग मिथ्या 
देवताओं को बलियाँ अर्पित करते हैं और धूप 
जलाते DE ५ _ CS NN 
अगरबत्ती जलाते हं। *वे लोग कब्रों के बीच बैठते हं 
और मरे हए लोगों से सन्देश पाने का इतज़ार करते 
hE मं ० रू मर्दों nN 
रहते हैं। यहाँ तक कि वे मुर्दो के बीच रहा करते हैं। 
i ws DN _ 'प्यालों = 
चे सुअर का माँस खाते हें। उनके प्यालों में अपवित्र 
वस्तुओं का शोरवा है। 
“किन्तु वे लोग दूसरे लोगों से कहा करते हैं, 'मेरे 
पास मत आओ, मुझे उस समय तक मत छुओ, जब 
तक में तुम्हें पवित्र न कर दूँ।' मेरी आँखों में बे लोग धुएँ 


NNN 


के जैसे हें और उनकी आग हर समय जला करती हे।” 

















इम्नाएल को दण्डित होना चाहिये 

“देखो, यह एक हुण्डी है। इसका भुगतान तो करना 
ही होगा। यह हुण्डी बताती है कि तुम अपने पापों के 
लिये अपराधी हो। मैं उस समय तक चुप नहीं होऊँगा 
जब तक इस हुण्डी का भुगतान न कर दूँ और देखो 








_ ( w तेरी उ 
हमारे पूर्वज वहाँ तेरी उपासना करते थे। 
वे सभी उत्तम वस्तु जिनके हम स्वामी थे, 

i Ne 
अब बर्बाद हो गई हं। 
कया ये वस्तुएँ सदेव तुझे अपना प्रेम 
हम पर प्रकट करने से दूर रखेंगी? 





~ _ ० भगतान 
तुम्हें दण्ड देकर ही में इस हुण्डी का भुगतान करुँगा। 
7“तम्हारे ho और > © जैसे Ny 

तुम्हारे पाप और तुम्हारे पूर्वज एक ही जीसे हैं। 

ड \ “तम्हारे _ ce जब ०० जी 
यहोवा ने यह कहा है, "तुम्हारे पूर्वजों ने जब पहाड़ों में धूप 
अगरबत्तियाँ जलाई थी, तभी इन पापों को किया था। उन 
पहाड़ों पर उन्होंने मुझे लज्जित किया था और सबसे 
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पहले मैंने उन्हें दण्ड दिया। जो दण्ड उन्हें मिलना चाहिये 
Di ~ के 
था, मेंने उन्हें बही दण्ड दिया। 


परमेश्वर इम्नाएल को पूरी तरह नष्ट नहीं करेगा 
भ्यहोवा कहता है, “अँगूरों में जब नयी दाखमधु हुआ 
७ र ° निचोड SS पे 
करती है, तब लोग उसे निचोड़ लिया करते हैं, किन्तु वे 
अँगूरों को पूरी तरह नष्ट तो नहीं कर डालते। बे इसलिये 
ऐसा करते हैं कि अँगूरों का उपयोग तो फिर भी किया 
जा \ ~~ + Ny ~ 
जा सकता है। अपने सेवकों के साथ में ऐसा ही करुँगा। 
में उन्हें पूरी तरह नष्ट नहीं करुँगा। १इम्राएल के कुछ 
~ जम ५ ने बचाये i ww _ -कछ hot 
लोगों को में बचाये रखूँगा। यहूदा के कुछ लोग मेरे 
पर्वतों * ९०० ko. he. = he « < 
पर्वतों को प्राप्त करेंगे। मेरे सेवकों का वहाँ निवास 
होगा। मेरे चुने हुए लोगों को धरती मिलेगी। '१फिर तो 
शारोन की घाटी हमारी भेड-बकरियों की चरागाह होगी 
$ कू च मवेशियों उ 
तथा आकोर की तराई हमारे मवेशियों के आराम करने 
की जगह बन जायेगी। ये सब बातें मेरे लोगों के लिये 
होंगी ७ लिये जो मेरी खोज ~ 
हांगी। उन लोगों के लिये जो मेरी खोज में हैं। 
!।"किन्तु तुम लोग, जिन्होंने यहोवा को त्याग दिया है, 
दण्डित किये जाओगे। तुम ऐसे लोग हो जिन्होंने मेरे पवित्र 
C \ io शक. 5 _ जो _ _ 
पर्वत को भुला दिया है। तुम ऐसे लोग हो जो भाग्य के 
मिथ्या देवता की पूजा करते हो। तुम भाग्य रुपी झूठे देवता 
_ he i स किन्त ७ * a 
के सहारे रहते हो। !“किन्तु तुम्हारे भाग्य का निर्धारण तो 
में करता हूँ। में तलवार से तुम्हें दण्ड दूँगा। जो तुम्हें दण्ड 
~ ~ 3 
= ० _ _ aR on ~ 
देगा, तुम सभी उसके आगे मिमिआने लगोगे। मैने तुम्हें 
न नहीं Di + 
पुकारा किन्तु तुमने कोई उत्तर नहीं दिया। मेने तुमसे बातें 
कीं किन्तु तुमने सुना तक नहीं। तुम उन कामों को ही 
SI जिन्हें Di _ Sv 
करते रहे जिन्हे मेने बुरा कहा था। तुमने उन कामों को 
करने की ही ठान ली जो मुझे अच्छे नहीं लगते थे।” 
७ सो मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 

“मेरे दास भोजन पायेंगे, किन्तु तुम भूखे मरोगे। 
मेरे दास पीयेंगे किन्तु अरे दुष्टों, तुम प्यासे मरोगे। 
मेरे दास प्रसन्न होंगे किन्तु अरे ओ दुष्टों, 

तुम लज्जित होंगे। 

॥4 मेरे दासों के मन खरे हैं इसलिये वे प्रसन्न होंगे। 
किन्तु अरे ओ दुष्टों, तुम रोया करोगे 
क्योंकि तुम्हारे मनों में पीड़ा बसेगी। 

तुम अपने टूटे हुए मन से बहुत दुःखी रहोगे। 
! तुम्हारे नाम मेरे लोगों के लिये गालियों के 
जैसे _ जायेंगे yy 
जैसे हो जायेंगे। 
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मेरा स्वामी यहोवा तुमको मार डालेगा 
और वह अपने दासों को 
एक नये नाम से बुलाया करेगा। 
6 अब लोग धरती से आशीषें माँगतें हें 
किन्तु आगे आनेवाले दिनों में वे विश्वासयोग्य 
परमेश्वर से आशीष माँगा करेंगे। 
अभी लोग उस समय धरती की शक्ति के भरोसे 
DN जब _ DO 
रहा करते हें जब वे कोई वचन देते हैं। 
किन्तु भविष्य में वे विश्वसनीय 
(स i भरोसे loin 
परमेश्वर के भरोसे रहा करेंगे। 
क्यों? क्योंकि पिछले दिनों की 
सभी विपत्तियाँ भूला दी जायेंगी। 
मेरे लोग फिर उन पिछली 
विपत्तियों को याद नहीं करेंगे। 








एक नया समय आ रहा है 
॥ #4 “देखो Dy _ [ 
, में एक नये स्वर्ग 
और नयी धरती की रचना करूँगा। 
लोग मेरे लोगों की पिछली बात याद नहीं रखेंगे। 
उनमें से कोई बात याद में नहीं रहेगी। 
!8 मेरे लोग दुःखी नहीं रहेंगे। 
नहीं, वे आनन्द में रहेंगे 
और बे सदा खुश रहेंगे। 
Dy जो ~ ws _ _ ha 
में जो बातें रचूँगा, वे उनसे प्रसन्न रहेंगे। 
में ऐसा यरूशलेम रचूँगा 
जो आनन्द से परिपूर्ण होगा 
और में उनको एक प्रसन्न जाति बनाऊँगा। 
!9 फिर में यरूशलेम से प्रसन्न रहुँगा। 
Ds _ लोगों _ we ते 
में अपने लोगों से प्रसन्न रहूँगा 
और उस नगरी में फिर कभी विलाप 
और कोई दुःख नहीं होगा। 
2 उस नगरी में कोई बच्चा ऐसा नहीं होगा 
जो पेदा होने के बाद कुछ ही दिन जियेगा। 
उस नगरी का कोई भी व्यक्ति 
४७ “5 नहीं ०० ५ 
अपनी अल्प आयु में नहीं मरेगा। 
हर पैदा हुआ बच्चा लम्बी उम्र जियेगा 
और उस नगरी का प्रत्येक बूढ़ा व्यक्ति 
एक लम्बे समय तक जीता रहेगा। 
वहाँसौसाल का व्यक्ति भी जनान कहलायेगा। 
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किन्तु कोई भी ऐसा व्यक्ति जो सौ साल से 
23 # 2 hs. 32० 
पहले मरेगा उसे अभिशप्त कहा जायेगा। 
देखो, उस नगरी में यदि कोई व्यक्ति अपना घर 
बनायेगा तो वह व्यक्ति अपने घर में बसेगा। 
यदि कोई व्यक्ति वहाँ अंगूर का बाग लगायेगा 
तो वह अपने बाग के अँगूर खायेगा। 














वहाँऐसा नहीं होगा कि कोई अपना घर बनाये 
और कोई दूसरा उसमें निवास करे। 
ऐसा भी नहीं होगा कि बाग कोई दूसरा लगाये 
और उस बाग का फल कोई और खाये। 
मेरे लोग इतना जियेंगा जितना ये वृक्ष जीते हैं। 
ऐसे व्यक्ति जिन्हें मेने चुना है, 
उन सभी वस्तुओं का आनन्द लेंगे 
जिन्हें उन्होंने बनाया है। 
फिर लोग व्यर्थ का परिश्रम नहीं करेंगे। 
लोग ऐसे उन बच्चों को नहीं जन्म देंगे 
जिनके लिये बे मन में डरेंगे कि 
वे किसी अचानक विपत्ति का शिकार न हों। 
मेरे सभी लोग यहोवा की आशीष पायेंगे। 
मेरे लोग और उनकी संताने आर्शीवाद पायेंगे। 
मुझे उन सभी वस्तुओं का पता हो जायेगा 
जिनकी आवश्यकता उन्हें होगी, 
इससे पहले की वे उन्हें मुझसे माँगे। 
इससे पहले कि वे मुझ से सहायता की प्रार्थना 
पूरी कर पायेंगे, में उनको मदद दूँगा। 
भेड़िये और मेमनें एक साथ चरते फिरे गे। 
सिंह भी मवेशियों के जैसे ही भूसा चरेंगे 
और भुज॑गों का भोजन बस मिट्टी ही होगी। 
मेरे पवित्र पर्वत पर कोई किसी को भी 
हानि नहीं पहुँचायेगा 
और न ही उन्हें नष्ट करेगा।” 
यह यहोवा ने कहा है। 























परमेश्वर सभी जातियों का न्याय करेगा 


\ 
6 6 यहोवा यह कहता है, 
“आकाश मेरा सिंहासन हे। 





धरती मेरे पाँव की चौकी बनी हे। 
सो कया तू यह सोचता है कि 
ho लिये भवन \ 
तू मेरे लिये भवन बना सकता है? 
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नहीं, तू नहीं बना सकता। 
क्या तू मुझको बिश्रामस्थल दे सकता है? 
नहीं, तू नहीं दे सकता। 
मैने स्वयं ही ये सारी वस्तुएं रची हें। 
ये सारी वस्तुएं यहाँ टिकी हैं 
क्योंकि उन्हें मैंने बनाया है। 
यहोवा ने ये बातें कहीं थी। 
मुझे बता कि में केसे लोगों की 
चिन्ता किया करता हुँ? 
मुझको दीन हीन लोगों की चिता है। 
ये ही बे लोग हैं जो बहुत दुःखी रहते हैं। 
ऐसे ही लोगों की में चिंता किया करता हैँ 
जो मेरे वचनो का पालन किया करता हैं। 











मुझे बलि के रूप में अर्पित करने को कुछ लोग 
बेल का वध किया करता हैं 
किन्तु वे लोगों से मारपीट भी करते हैं। 
मुझे अर्पित करने को ये भेड़ों को मारते हैं 
किन्तु ये कुत्तों की गर्दन भी तोड़ते हैं 
और सुअरों का लहू ये मुझ पर चढ़ाते हें। 
ऐसे लोगों को धूप के जलाने की 
याद बनी रहा करती हैं 
किन्तु वे व्यर्थ की अपनी 
प्रतिमाओं से प्रेम करते हैं। 
ऐसे ये लोग अपनी मनचीती 
राहों पर चला करते हैं, मेरी राहों पर नहीं। 
वे पूरी तरह से अपने घिनौने 
मूर्ति के प्रेम में डूबे हैं। 
इसलिये मैंने यह निश्चय किया है कि 
मैं उनकी जूती उन्हीं के सिर करूँगा। 
मेरा यह मतलब हे कि मैं उनको दण्ड दूँगा 
उन वस्तुओं को काम में लाते हुये 
जिनसे वे बहुत ड़रते हैं। 
मैंने उन लोगों को पुकारा था 
किन्तु उन्होंने नहीं सुना। 
मैंने उनसे बोला था किन्तु उन्होंने सुना ही नहीं। 
इसलिये अब में भी उनके साथ ऐसा ही करूँगा। 
चे लोग उन सभी बुरे कामों को करते रहे हैं 
जिनको मैंने बुरा बताया था। 
उन्होंने ऐसे काम करने को चुने 
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जो मुझको नहीं भाते थे।” 
5 हे लोगों, यहोवा का भय विस्मय 
मानने वालों और यहोवा के आदेशों का 
अनुसरण करने वालों, उन बातों को सुनो। 
यहोवा कहता है, 
“तुमसे तुम्हारे भाईयों ने घृणा की क्योंकि 
तुम मेरे पीछे चला करते थे, 
वे तुम्हारे विरुद्ध हो गये। 
तुम्हारे बंधु कहा करते थे: 
“जब यहोवा सम्मानित होगा 
हम तुम्हारे पीछे हो लेंगे। 
फिर तुम्हारे साथ में हम भी खुश हो जायेंगे।' 
ऐसे उन लोगों को दण्ड दिया जायेगा। 








दण्ड और नयी जाति 

“सुनो तो, नगर और मन्दिर से एक ऊँची आवाज़ 
सुनाई दे रही है। यहोवा द्वारा अपने विरोधियों को, जो 
दण्ड दिया जा रहा है। बह आवाज उसी की है। यहोवा 
उन्हें बही दण्ड दे रहा हे जो उन्हें मिलना चाहिये। 

7-8'एसा तो नहीं हुआ करता कि प्रसव पीड़ा से 
पहले ही कोई स्त्री बच्चा जनती हो। ऐसा तो कभी 
नहीं हुआ कि किसी स्त्री ने किसी पीड़ा का अनुभव 
करने से पहले ही अपने पुत्र को पैदा हुआ देखा हो। 
ऐसा कभी नहीं हुआ। इसी प्रकार किसी भी व्यक्ति ने 
एक दिन में कोई नया संसार आरम्भ होते हुए नहीं 
देखा। किसी भी व्यक्ति ने किसी ऐसी नयी जाति का 
नाम कभी नहीं सुना होगा जो एक ही दिन में आरम्भ 
हो गयी हो। धरती को बच्चा जनने के दर्द जैसी पीड़ा 
निश्चय ही पहले सहनी होगी। इस प्रसव पीड़ा के बाद 
ही वह धरती अपनी संतानों-एक नयी जाति को जन्म 
देगी। ?जब में किसी स्त्री को बच्चा जनने की पीड़ा 
देता हूँ तो बह बच्चे को जन्म दे देती हे।” 











यशायाह 66:5-।7 


यरूशलेम के संग दु:ख की बातें घटी थी 
इसलिये तुममें से कुछ लोग भी दुःखी हैं। 
किन्तु अब तुमको चाहिये कि 
तुम बहुत-बहुत प्रसन्न हो जाओ। 
॥ यों? क्योंकि अब तुम को दया ऐसे मिलेगी 
जैसे छाती से दूध मिल जाया करता है। 
तुम यरुशलेम के वैभव का 
सच्चा आनन्द पाओगे। 
!2 यहोवा कहता है, “देखो, में तुम्हें शांति दूंगा। 
यह शांति तुम तक ऐसे पहुँचेगी 
जैसे कोई महानदी बहती हुई पहुँच जाती है। 
सब धरती के राष्ट्रों की धन-दौलत बहती हुई 
तुम तक पहुँच जायेगी। 
यह धन-दौलत ऐसे बहते हुये आयेगी 
जैसे कोई बाढ़ की धारा। 
तुम नन्हें बच्चों से होवोगे, तुम दूध पीओगे, 
तुम को उठा लिया जायेगा 
और गोद में थाम लिये जायेगा, 
तुम्हें घुटनों पर उछाला जायेगा। 
3 मेंतुमको दुलारँगा जैसे माँ अपने 
बच्चे को दुलारती है। 
तुम यरूशलेम के भीतर चैन पाओगे। 
!4 तुम वे वस्तुएँ देखोगे जिनमें 
तुम्हें सचमुच रस आता है। 
तुम स्वतंत्र हो कर घास से बढोगे। 
यहोवा की शक्ति को उसके लोग देखेंगे 
किन्तु यहोवा के शत्रु उसका क्रोध देखेंगे। 
देखो, अग्नि के साथ यहोवा आ रहा है। धूल के 
बादलों के साथ यहोवा की सेनाएँ आ रही हैं। यहोवा 
अपने क्रोध से उन व्यक्तियों को दण्ड देगा। यहोवा 
जब क्रोधित होगा तो उन व्यक्तियों को दण्ड देने के 
लिये आग की लपटों का प्रयोग करेगा। “यहोवा लोगों 















































तुम्हारा यहोवा कहता है, “में तुम्हें बच्चा जनने की 
पीड़ा में डालकर तुम्हारा गर्भद्वार बंद नहीं कर देता। 


का न्याय करेगा और फिर आग और अपनी तलवार 
कै पे bes See he 
से बह अपराधी लोगों को नष्ट कर डालेगा। यहोबा 








मैं तुम्हें इसी तरह इन विपत्तियों में बिना एक नयी 
जाति प्रदान किये, नहीं डालूँगा।” 
I0 ba i 
हे यरूशलेम, प्रसन्न रहो! 
हे लोगों, यरूशलेम के प्रेमियों, 
तुम निश्चय ही प्रसन्न रहो। 


~ os २०३७.“ ५७ ०. 
उन बहुत से लोगों को नष्ट कर देगा। वह अपनी 
तलवार से लाशों के अम्बार लगा देगा। 
"यहोवा का कहना हे, “वे लोग जो अपने बगीचों 
को पूजने के लिए स्नान करके पवित्र होते हें और एक 
न पीछे MTN जो ww 
दूसरे के पीछे परिक्रमा करते हैं, वे जो सुअर का माँस 

















यशायाह 66:8-24 


खाते हैं और चूहे जैसे घिनौने जीव जन्तुओं को खाते 
हैं, इन सभी लोगों का नाश होगा। 
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रथों और पालकियों में बैठ कर आयेंगे। तुम्हारे वे 
भाई- बहन यहाँ उसी प्रकार से उपहार के रुप में 





।8“ब्रे i विचारों Pa. हज _ 2०.7 5 
बुरे विचारों में पड़े हुए वे लोग बुरे काम किया 
~ he A ~ 
करते हैं। इसलिए उन्हें दण्ड देने को में आरहा हूँ। में 





_ जायेंगे ~ जैसे i हर _ शुद्ध थालों ~ 
लाय॑ जाय॑गे जरस इम्राएल क॑ लाग शुः थालों मरख 
~ _ ~ 2L 
कर यहोवा के मन्दिर में अपने उपहार लाते हैं। "इन 








सभी जातियों और सभी लोगों को इकट्ठा करुँगा। 
परस्पर एकत्र हए सभी लोग मेरी शक्ति को देखेंगे। 
।9ळछ ~ र Dy ws Dy उनकी 
कुछ लोगों पर में एक चिन्ह लगा दूँगा, में उनकी 
रक्षा करूँगा। इन रक्षा किये लोगों में से कुछ लोगों 
को मैं तर्शीश लिव्या और लूदी के लोगों के पास 
भेजँगा he PO hn i है र्धारी DN 
fँगा। (इन देशों के लोग धनुर्धारी हुआ करते हं।) 
| ~ ~ ~ भेजँगा 
तुबाल, यूनान और सभी दूर देशों में में उन्हें भेजूँगा। 
ns on. ne पल: कै? नहीं न 
दूर देशों के उन लोगों ने मेरे उपदेश कभी नहीं सुने। 
उन लोगों ने मेरी महिमा का दर्शन भी नहीं किया है। 
सो वे बचाए गए लोग उन जातियों को मेरी महिमा के 
bee न 20वत्रे र भाइयों ha और he 
बारे में बतायेंगे। 2"वे तुम्हारे सभी भाइयों और बहनों 
स ब किक. hn De पक: 5८ भाइयों ८०९ 
को सभी देशों से यहाँ ले आयेंगे। तुम्हारे भाइयों और 
2. a i ९ ® hs 
बहनों को बे मेरे पवित्र पर्वत पर यरूशलेम में ले 
2. 333 ० ~ 5 0 खच्चरों ha ऊँटों द 
आयेंगे। तुम्हारे भाई बहन यहाँ घोड़ों, खच्चरों, ऊँटों, 

















लोगों में से कुछ लोगों को में याजकों और लेवियों के 
a+ _ ee श i थीं 
रूप में चुन लूँगा। ये बातें यहोवा ने बताई थीं। 





नये आकाश और नयी धरती 

22'में एक नये संसार की रचना करूँगा। ये नये 
आकाश और नयी धरती सदा-सदा टिके रहेंगे और 
उसी प्रकार तुम्हारे नाम और तुम्हारे वंशज भी सदा मेरे 
साथ रहेंगे। “हर सब्त के दिन और महीने के पहले 
दिन बे सभी लोग मेरी उपासना के लिये आया करेंगे। 

24 लोग मेरी पवित्र नगरी में होंगे और यदि कभी वे 
नगर से बाहर जायेंगे, तो उन्हें उन लोगों की लाशें दिखाई 
देंगी जिन्होंने मेरे विरुद्ध पाप किये हैं। उन लाशों में कीड़े 
पड़े हुए होंगे और वे कीड़े कभी नहीं मरेंगे। उन देहों को 
आग जला डालेगी और वह आग कभी समाप्त नहीं होगी।” 
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यिर्मयाह 


यिर्मयाह के ये सन्देश हैं। यिर्मसाह हिल्किय्याह नामक 

व्यक्ति का पुत्र था। यिर्मयाह उन याजकों के परिवार 
से था जो अनातोत नगर में रहते थे। बह नगर उस प्रदेश 
में है जो बिन्यामीन परिवार का था। श्यहोवा ने यिर्मयाह 
से उन दिनों बातें करनी आरम्भ की। जब योशिय्याह 
यहूदा राष्ट्र का राजा था। योशिय्याह आमोन नामक राजा 
का पुत्र था। यहोवा ने यिर्मयाह से योशिय्याह के राज्यकाल 
के तेरहवें वर्ष में बातें करनी आरम्भ की। यहोवा यिर्मयाह 
से उस समय बातें करता रहा जब यहोयाकीम यहूदा का 
राजा था। यहोयाकीम योशिय्याह का पुत्र था। यिर्मयाह 
को सिदकिय्याह के राज्यकाल के ग्यारह वर्ष पाँच महीने 
तक, यहोवा की वाणी सुनाई पड़ती रही। सिदकिय्याह 
भी योशिय्याह का एक पुत्र था। सिदकिय्याह के राज्यकाल 
के ग्यारहवें वर्ष के पाँचवें महीने में यरूशलेम के 
निवासियों को देश-निकाला दिया गया था। 























परमेश्वर यिर्मयाह को अपने पास बुलाता है 
“यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। यहोवा का 
सन्देश यह थाः 
5 “म्हारी ~ गर्भ ~ Sn _ 
तुम्हारी माँ के गर्भ में रखने के पहले 
मैंने तुमको जान लिया। 
_ जन्म ~ ~ 
तुम्हारे जन्म लेने के पहले, 
मैने तुम्हें बिशेष कार्य के लिये चुना था। 
न ~ ~ ४० प55० कक 
मैने तुम्हें राष्ट्रों का नबी होने को चुना था। 
“तब मैंने अर्थात्‌ यिर्मयाह ने कहा, “किन्तु 
सर्वशक्तिमान यहोवा, में तो बोलना भी नहीं जानता। 
मैं तो अभी बालक ही हूँ।” 
7किन्तु यहोवा ने मुझसे कहा, 
“मत tn म्मे ha es 
मत कहो, 'मं बालक ही हूँ। 
तुम्हें हर उन स्थानों पर जाना हे जहाँ में भेंजूँ 
जिसे ते न ० 3 


तुम्हें बह सब कहना है जिसे में कहने को कहुँ 
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किसी से मत डरो। 
मैंतुम्हारे साथ हूँ, और मैं तुम्हारी रक्षा करूँगा” 
यह सन्देश यहोवा का है। 
१तब यहोवा ने अपना हाथ बढ़ाया और मेरे मुँह 
~ छ ~ _ 
को छू लिया। यहोवा ने मुझसे कहा, 
“यिर्मयाह i hy _ ~ w_ S ~ 
यिर्मयाह, में अपने शब्द तेरे मुँह में दे रहा हूँ। 
आज Dh ~ राज्यों ~ Es 
आज मैंने तुम्हें राज्यों और 
राष्ट्रों का अधिकारी बनाया है। 
~ उजाड i 
तुम इन्हें उखाड़ और उजाड़ सकते हो। 
तुम इन्हें नष्ट और उठा फेंक सकते हो। 
तुम निर्माण और रोपण कर सकते हो।” 


दो अर्न्तदृश्य 

"यहोवा का सन्देश मुझे मिला। यह सन्देश यहोवा 
का था: “यिर्मयाह, तुम क्या देखते हो?” 

~~ ~ म्मे hs 

मैंने यहोवा को उत्तर दिया और कहा, “में बादाम 
-की लकड़ी की एक छड़ी देखता हुँ।” 

यहोवा ने मझसे “तमै > _ 

यहोवा ने मुझसे कहा, “तुमने बहुत ठीक देखा 
और मैं इस बात की चौकसी कर रहा हूँ कि तुमको 
दिया गया मेरा सन्देश ठीक उतरे।” 

।अयहोवा का सन्देश मुझे फिर मिला। यहोवा के 
यहाँ का सन्देश यह था, “िर्मयाह , तुम कया देखते हो?” 

i _ ५ म्मे Dy _ 

मैंने यहोवा को उत्तर दिया और कहा, “में उबलते 
पानी का एक बर्तन देख रहा हैं। यह बर्तन उत्तर की 
ओर से टपक रहा हे।” 

“यहोवा ने मुझसे कहा, “उत्तर से कुछ भयानक आएगा 
यह उन सब लोगों के लिए होगा जो इस देश में रहते हैं 
!ऽकुछ समय बाद में उत्तर के राज्यों के सभी लोगों को 
बुलाऊँगा।” ये बातें यहोवा ने कहीं। “उन देशों के राजा 

क बैक i _ _ ha _ सिंहासन 
आएंगे। वे यरूशलेम के द्वार के सामने अपने सिंहासन 
जमाएंगे। वे यरूशलेम के सभी नगर दीवारों पर आक्रमण 


I0 























यिर्मयाह ।:।6-2:6 


~ 


करेंगे। वे यहूदा प्रदेश के सभी नगरों पर आक्रमण 
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पूर्वजों ने यह नहीं कहा, यहोवा ने हमें मिञ्र से 





करेंगे। !*और में अपने लोगों के विरुद्ध अपने निर्णय 
घोषणा करूँगा। मैं यह इसलिये करूँगा, क्योंकि वे 


_ 





3, $ 


निकाला। यहोवा ने मरुभूमि में हमारा नेतृत्व किया। 
यहोवा हमे सूखे चट्टानी प्रदेश से लेकर आया, यहोवा 





० 4 न ४० [ane 
लोग हैं, और वे मेरे विरुद्ध चले गए हैं। मेरे लोगों 


७ पे 


नेहमें अन्धकारपूर्ण और भयपूर्ण देशों में राह दिखाई। 





र 
बुरे 
ने मुझे छोड़ा। उन्होंने अन्य देवताओं को बलि चढाई। 
उन्होंने अपने हाथों से बनाई गई मूर्तियों को पूजा। 

77भिर्मयाह जहाँ SS 
यिर्मयाह , जहाँ तक तुम्हारी बात है, उठो। तैयार 
हो जाओ! उठो और लोगो को सन्देश दो। वह सब 


-कछ DS डोजो DN > ५ ws DS 
कुछ लांगां स॑ कहा जा मकहन का कहू। लागास मत 











कोई भी लोग वहाँ नहीं रहते कोई भी लोग उस देश 
_ नहीं न _ _ ~ 
से यात्रा नहीं करते। लेकिन यहोवा ने उस प्रदेश में 
हमारा नेतृत्व किया। अत: वह यहोवा अब कहाँ हें?” 
“यहोवा कहता है, में तुम्हें अनेकअच्छी चीज़ों से भरे 

~ Di जिससे ww 
उत्तम देश में लाया।र्मने यह किया जिससे तुम वहाँ उगे हुये 














hn hn EA SON ` 
डरो। यदि तुम लांगां स॑ डर ता म॑ उनसे डरने का 


फल और पैदावार को खा सको। किन्तु तुम आए और मेरे 








अच्छा Sw ।8्नृहाँ ws मेरी \ 
अच्छा कारण तुम्हें दे दूँगा। जहाँ तक मेरी बात हे, 
मैं आज ही तुझे एक दूढ नगर, एक लौह स्तम्भ, एक 
~ _ जा w _ ~ 
कँसे की दीवार बनाने जा रहा हूँ। तुम देश में हर एक 
bs es ९,२ > ee he राजा ओं 
के विरुद्ध खड़े होने योग्य होगे, यहूदा देश के राजाओं 











देश को तुमने 'गन्दा' किया। मैंने वह देश तुम्हें दिया था, 
किन्तु तुमने उसे बुरा स्थान बनाया। श्याजकों ने नहीं पूछा, 
'यहोवा कहाँ हैं?" व्यवस्था को जाननेवाले लोगों ने मुझको 
जानना नहीं चाहा। इम्राएल के लोगों के प्रमुख मेरे विरुद्ध 











के विरुद्ध, यहदा के प्रमुखों के विरूद्ध, यहदा के 


चले गए। नबियों ने झूठे बाल देवता के नाम भविष्यवाणी 





याजकों के विरुद्ध और यहूदा देश के लोगों के विरुद्ध 
भी। !१वे सब लोग तुम्हारे विरुद्ध लड़ेंगे, किन्तु वे तुझे 





की। उन्होंने निरर्थक देव मूर्तियों की पूजा की।” 
यहोवा कहता है, “अत: में अब तुम्हें फिर दोषी 





पराजित नहीं करेंगे। क्यों? क्योंकि में तुम्हारे साथ हूँ 
और में तेरी रक्षा करूँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 





यहूदा विश्वासयोग्य नहीं रहा 





करार दूँगा, और तुम्हारे पौत्रों को भी दोषी ठहराऊँगा। 
समुद्र पार कित्तियों के द्वीपों को जाओ और देखो 
किसी को केदार प्रदेश को भेजो और उसे ध्यान से 
देखने दो। ध्यान से देखो कया कभी किसी ने ऐसा 











काम किया: क्या किसी राष्ट्र के लोगों ने कभी 





यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। यहोवा का 
2 सन्देश यह था: ““यिर्मयमाह, जाओ और यरूशलेम 
> he आ2७- ५५ मं लव ००० मे र 
के लोगों को सन्देश दो। उनसे कहो: 
“जिस समय तुम नव राष्ट्र थे, तुम मेरे विश्वासयोग्य 








22 an ओं 5 ha \ 
अपने पुराने देवताओं को नये देवता से बदला हे? 
-नहीं -निसन्देह 5 DC ० 4 
! निसन्देह उनके देवता वास्तव में देवता हें ही 
नहीं। किन्तु मेरे लोगों ने अपने यशस्वी परमेश्वर 











थे। तुमने मेरा अनुगमन नयी दुल्हन सा किया। तुमने 
४५ hee fin Fir, ०. 
मेरा अनुगमन मरुभूमि में से होकर किया, उस प्रदेश 


को निरर्थक देव मूर्तियों से बदला हें। 
!2“आकाश, जो हुआ है उससे अपने हृदय को आघात 





में अनुगमन किया जिसे कभी कृषि भूमि न बनाया 





पहुँचने दो! भय से काँप उठो!” यह सन्देश यहोवा का था। 








गया था। 3इग्नाएल के लोग यहोवा को एक पवित्र भेंट 


>'मेरे लोगों ने दो पाप किये हैं। उन्होंने मुझे छोड़ दिया 





थे। बे यहोवा द्वारा उतारे गये प्रथम फल थे। इञ्राएल 
को चोट पहुँचाने का प्रयत्न करने वाले हर एक लोग 





(में ताजे पानी का सोता हूँ।) और उन्होंने अपने पानी के 
निजी हौज खोदे हें। (वे अन्य देवताओं के भक्त बने हें।) 








अपराधी निर्णीत किये गए थे। उन बुरे लोगों पर बुरी 

आपत्तियाँ आई थीं।”” यह सन्देश यहोवा का था। 
4याकब he ५ ह 
फूब के परिवार, यहोवा का सन्देश सुनो। 

इग्नाएल के तुम सभी परिवार समूहो,सन्देश सुनो। 
$जो यहोवा कहता है, वह यह है: “क्या तुम समझते 


किन्तु उनके होज टूटे हैं। उन होजों में पानी नहीं रुकेगा। 

।4'वया इञ्नाएल के लोग दास हो गए हैं? क्या वे एक 
जन्मजात nS ९५ ho कर कम 2 मय 

जन्मजात दास से हो गए ह? इस्राएल के लोगों की सम्पत्ति 

~ कद 9 5जवान सिंह 

अन्य लोगों ने क्यों ले ली? “जवान सिंह (शत्रु) इज्राएल 

~ [a सिंहों ४० अं कुक 

राष्ट्र पर दहाड़ते हैं, गुराति हं। सिंहों ने इञ्राएल के लोगों 

















हो कि, में तुम्हारे पूर्वजों का हितेषी नहीं था? तब वे 
क्यों मुझसे दूर हो गए? तुम्हारे पूर्वजों ने निरर्थक देव 


~ उजाड Dy _ जला -दिये 
का देश उजाड़ दिया हैं। इञ्राएल के नगर जला दिये 
गए हैं। उनमें कोई भी नहीं रह गया है। “नोप और 





मूर्तियाँ पूजीं। और वे स्वंय निरर्थक हो गये। "तुम्हारे 


र 49. शक... hos, a. ha _ शीर्ष to 
तहपन्हेस नगरों के लोगों ने तुम्हारे सिर के शीर्ष को 
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यिर्मयाह 2:7-36 





कुचल दिया हे। 'गयह परेशानी तुम्हारे अपने दोष के 
\ हर ० पु > 

कारण है। तुम अपने यहोवा परमेश्वर से विमुख हो गए, 

जबकि वह सही दिशा में तुम्हें ले जा रहा था। यहूदा के 


26"चोर ha न जब SiS 
चोर लज्जित होता है जब उसे लोग पकड़ लेते हैं। 

उसी प्रकार इप्राएल का परिवार लज्जित है। राजा और 
प्रमुख, याजक और नबी लज्जित हें। ?'वे लोग लकड़ी के 











Rt i be, We bn, ie ha जाने 82: SE थे 
लागा, इसके बार म॑ साचा: क्या उसर्न मिम्न जाने में 


टकड़ो से बातें करते हैं, वे कहते हें, तुम मेरे पिता हो।' वे 





सहायता की? क्या इसने नील नदी का पानी पीने में 
सहायता की? नहीं! क्या इसने अश्शूर जाने में सहायता 
की? कया इसने परात नदी का जल पीने में सहायता 
की? नहीं! तुमने बुरे काम किये, और बे बुरी चीजें 
तुम्हें केबल दण्ड दिलाएंगी। विपत्तियाँ तुम पर टूट पड़ेंगी 
और ये विपत्तियाँ तुम्हें पाठ पढ़ाएंगी। इस विषय में सोचो; 
i कप _ कम _ 
तब तुम यह समझोगे कि अपने परमेश्वर से विमुख हो 

















लोग चट्टान से बात करते हैं, वे कहते हैं, 'तुमने मुझे 
जन्म दिया है।' वे सभी लोग लज्जित होंगे। वे लोग मेरी 
ओर ध्यान नहीं देते। उन्होंने मुझसे पीठ फेर ली है। किन्तु 
जब यहूदा के लोगों पर विपत्ति आती हं तब वे मुझसे 
RR ~ बचा ! 28उन देवमर्तियों (A म _ 
कहते हैं, “आ और हमें बचा!' उन देवमूरतियों को आने 
और तुमको बचाने दो! वे देवमूर्तियाँ कहाँ हैं जिसे तुमने 
25. लिये ५ Sa he ho मर्तियाँ ws 
अपने लिये बनाया है? हमें देखने दो, क्या वे मूर्तियाँ आती 














जाना कितना बुरा है। मुझसे न डरना बुरा है।” यह सन्देश 
मेरे स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा का था। 
20“यहदा 5: _ जः he 
हुदा बहुत पहले तुमने अपना जुआ फेंक दिया 








हें और तुम्हारी रक्षा विपत्ति से करती हें? यहदा के लोगों, 
तुम लोगों के पास उतनी मर्तियाँ हें जितने नगर। 
29“तुम मुझसे विवाद क्यों करते हो? तुम सभी मेरे 





था। तुमने वह रस्सियाँ तोड़ फेंकी जिसे में तुम्हें अपने 


विरुद्ध हो गए हो।” यह सन्देश यहोवा का था। “यहूदा 





पास रखने में काम में लाता था। तुमने मुझसे कहा, 'म॑ में 


के लोगों, मैंने तुम्हारे लोगों को दण्ड दिया, किन्तु इसका 





आपकी सेवा नहीं करूँगा!' सच्चाई यह है कि तुम वेश्या 
की तरह हर एक ऊँची पहाड़ी पर और हर एक हरे पेड़ 








कोई परिणाम न निकला। तुम तब लौट कर नहीं आए 
जब दण्डित किये गये। तुमने उन नबियों को तलवार 











के नीचे लेटे और काम किये। 2'यहुदा, मैंने तुम्हें विशेष 


_ जो _ __ . सिंह 
के घाट उतारा जो तुम्हारे पास आए। तुम खूंखार सिंह 





अंगूर की बेल की तरह रोपा। तुम सभी अच्छे बीज के 


की तरह थे और तुमने नबियों को मार डाला।” इस 





समान थे। तुम उस भिन्न बेल में केसे बदले जो बुरे फल 
देती है? १्यदि तुम अपने को ल्ये से भी धोओ, बहुत 
साबुन भी लगाओ, तो भी में तुम्हारे दोष के दाग को देख 
सकता हूँ।” यह सन्देश परमेश्वर यहोवा का था। 





पीढी के लोगों, यहोवा के सन्देश पर ध्यानदो: 
“पया a ३ a  . लिये 
क्या में इम्राएल के लोगों के लिये मरुभूमि सा बन 
Dy _ लिये Dota k DN 
गया? क्या में उनके लिये अंधेरे और भयावने देश सा 
न ~ “हम जाने A 
बन गया? मेरे लोग कहते हैं, हम अपनी राह जाने को 


nC 





>“यहदा, तुम मुझसे केसे कह सकते हो, 'में 


स्वतन्त्र हैं, यहोवा, हम फिर तेरे पास नहीं लोटेंगे! 





अपराधी नहीं हूँ। मैंने बाल की मूर्तियों की पूजा नहीं 
की है?' उन कामों के बारे में सोचों जिन्हें तुमने घाटी 





उन बातों को क्यों कहते हैं? क्या कोई युवती अपने 
\ -नहीं ~ _ श्रुगार 
आभूषण भूलती है? नहीं। क्या कोई दुल्हन अपने श्र 








में किये। उस बारे में सोचों, तुमने क्या कर डाला हे। 
तुम उस तेज ऊँटनी के समान हो जो एक स्थान से 
दूसरे स्थान को दौड़ती है। ?*तुम उस जँगली गधी की 
तरह हो जो मरुभूमि में रहती है और सहभोग के 








के लिए अपना दुपट्टा भूल जाती है? नहीं। किन्तु मेरे 
i ० he NX 
लोग मुझे अनगिनत दिनों से भूल गए हैं। 
33“यहूदा, तुम सचमुच प्रेमियों (झूठे देवताओं) के पीछे 
पड़ना जानते हो। अत: तुमने पाप करना स्वयं ही सीख 








मौसम में जो हवा को सूंघती है (गन्ध लेती है।) कोई 


लिया है। तुम्हारे हाथ खून से रंगे हैं! यह गरीब और 





व्यक्ति उसे कामोत्तेजना के समय लौटा कर ला नहीं 


भोले लोगों का खून है। तुमने लोगो को मारा और वे लोग 





सकता। सहभोग के समय हर एक गधा जो उसे चाहता 


ऐसे चोर भी नहीं थे जिन्हें तुमने पकड़ा हो! तुम वे बुरे 





\ \ कप खोज \ 2 

'हे,पासकता है। उसे खोज निकालना सरल है। >*यहदा, 
देवमर्तियों CN पीछे \ _ ~ झं 
[तियों के पीछे दोड़ना बन्द करो। उन अन्य देवता 





काम करते हो! “किन्तु तुम फिर भी कहते रहते हो, 
'हम निरपराध हैं। परमेश्वर मुझ पर क्रोधित नहीं है।' 





he लिये _ जाने rN be 882. ह 
के लिये प्यास को बुझ जाने दो। किन्तु तुम कहते हो, 
“यह [A में छोड के -नहीं 2 ~ ओं 
यह व्यथं है! म॑छोड़ नहीं सकता! मैं उन अन्य देवता 


१ _ DS _ 
अतः में तुम्हें झूठ बोलने वाला अपराधी होने का भी 
निर्णय दँगा। क्यों? क्योंकि तुम कहते हो, 'मेंने कुछ भी 








ne < में उनकी पजा SF 
स॑ प्रेम करता ह्‌। मं उनकी रजा कर ना चाहता हू | 





बुरा नहीं किया है।' “तुम्हारे लिये इरादे को बदलना बहुत 


यिर्मयाह 2:37-3:]3 


\ क पु 

आसान है। अश्शूर ने तुम्हें हताश किया! अत: तुमने 
छोड़ा he i लिये ~ 

अश्शूर को छोड़ा और सहायता के लिये मिञ्न पहुँचे। 

मिम्न तुम्हें हताश करेगा। ऐसा होगा कि तुम मिम्र भी 

छोड़ोगे और तुम्हारे हाथ लज्जा से तुम्हारी आँखों पर 
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साथविश्वासघात किया। उसने हर एक पहाड़ी के ऊपर 
और हर एक हरे पेड़ के नीच झूठी मूर्तियों की पूजा 

हमे _ है म्मेंने hin डे i 
करके व्यभिचार करने का पाप किया। "म॑ने अपने से 
कहा, इम्राएल मेरे पास तब लोटेगी जब वह इन बुरे 








a ४3४5. 2.5 Ro पक. ४. 
होंगे। तुमने उन देशों पर विश्वास किया। किन्तु तुम्हें 
उनदेशों में कोई सफलता नहीं मिलेगी। क्यों? क्योंकि 





कामों को कर चुकेगी।' किन्तु वह मेरे पास लौटी नहीं 
और इस्राएल की अविश्वासी बहन यहदा ने देखा कि 








यहोवा ने उन देशों को अस्वीकार कर दिया हे। 





“यदिकोई व्यक्ति अपनी पत्नी को तलाक देता है, 


उसने या किया है? *इस्राएल विश्वासघातिनी 'सघातिनी थी और 
यहूदा जानती थी कि मैंने उसे क्‍यों दूर हटाया। यहूदा 
जानती थी कि मैंने उसको इसलिए अस्वीकृत किया 








और वह पत्नी उसे छोड़ देती है तथा अन्य व्यक्ति 
से विवाह कर लेती हे तो कया वह व्यक्ति अपनी पत्नी 





कि उसने व्यभिचार का पाप किया था। किन्तु इसने 
उसकी विश्वासघाती बहन को डराया नहीं। यहूदा डरी 





के पास फिर आ सकता हे? नहीं! यदि बह व्यक्ति उस 
स्त्री के पास लौटेगा तो देश पूरी तरह गन्दा हो जाएगा। 





नहीं। यहूदा भी निकल गई और उसने वेश्या की तरह 
काम किया। श्यहूदा ने यह ध्यान भी नहीं दिया कि वह 





यहूदा, तुमने बेश्या की तरह अनेक प्रेमियों (असत्य 
देवताओं) के साथ काम किये और अब तुम मेरे पास 
लौटना चाहते हो!” यह सन्देश यहोवा का था। “यहूदा, 
खाली पहाड़ी की चोटी को देखो। कया कोई ऐसी जगह 
है जहाँ तुम्हारा अपने प्रेमियों (असत्य देवताओं) के 








i \ ० व ०० 
वेश्या की तरह काम कर रही है। अत: उसने अपने 
देश को 'गन्दा' किया। उसने लकड़ी और पत्थर की 
बनीदेवमूर्तियों की पूजा करके व्यभिचार का पाप किया। 
।१इग्राएल की अविश्वासी बहन (यहूदा) अपने पूरे हृदय 
Re पे नहीं लोटी न कफ है 

से मेरे पास नहीं लोटी। उसने केवल बहाना बनाया कि 

















साथ शारीरिक सम्बन्ध न चला? तुम सड़क के किनारे 
प्रेमियों की प्रतीक्षा करती बैठी हो। तुम वहाँ मरुभूमि में 
प्रतीक्षा करते अरब की तरह बैठी। तुमने देश को गन्दा 
किया है! कैसे? तुमने बहुत से बुरे काम किये और तुम 
मेरी अभक्त रही। तुमने पाप किये अत: वर्षा नहीं आई! 
बसन्त समय की कोई वर्षा नहीं हुई। किन्तु अभी भी 
तुम लज्जित होने से इन्कार करती हो तुम्हारे चेहरे पर 
वेश्या का वह भाव हे जब वह लज्जित होने से इन्कार 
करती है। तुम अपने किये कामों पर लज्जित होने से भी 
इन्कार करती हो। *किन्तु अब तुम मुझे बुलाती हो। 
'मेरे पिता, तू मेरे बचपन से मेरे प्रिय मित्र रहा 
तुमने ये भी कहा 'परमेश्वर सदेव मुझ पर क्रोधित 
नहीं रहेगा। परमेश्वर का क्रोध सदैव बना नहीं रहेगा।' 
“यहूदा, तुम यह सब कुछ कहती हो, किन्तु तुम 
उतने ही पाप करती हो जितने तुम कर सकती हो।” 





























दो बुरी बहनें: इम्नाएल और यहूदा 
“उन दिनों जब योशिय्याह यहदा राष्ट्र पर शासन 
-कर रहा था। यहोवा ने मुझसे बातें को। यहोवा ने 
, “यिर्मयाह, तुमने उन बुरे कामों को देखा जो 
_ किये न _ NN 
इञ्राएल ने किये? तुमने देखा कि उसने केसे मेरे 








वह मेरे पास लौटी है।” यह सन्देश यहोवा का था। 
"यहोवा ने मुझसे कहा, “इम्नाएल मेरी भक्त नहीं 
रही। किन्तु उसके पास कपटी यहदा को अपेक्षा अच्छा 
बहाना था। !2यिर्मयाह, उत्तर की ओर देखो और यह 
सन्देश बोलो: 
“अविश्वासी इञ्राएल के लोगों तुम लौटो।' 
यह सन्देश यहोवा का था। 
'में तुम पर भौंहे चढाना छोड़ दूँगा, 
में दयासागर हुँ।' 
यह सन्देश यहोवा का था। 
'में सदैव तुम पर क्रोधित नहीं रहुँगा। 
!3 तुम्हें केबल इतना करना होगा कि 
तुम अपने पापों को पहचानो। 
तुम यहोवा अपने परमेश्वर के विरुद्ध गए, 
यह तुम्हारा पाप है। 
तुमने अन्य राष्ट्रों के लोगों की देव मूर्तियों को 
अपना प्रेम दिया। 
तुमने देव मूर्तियों की पूजा हर एक 














हरे पेड़ के नीचे की। 
तुमने मेरी आज्ञा का पालन नहीं किया। 
यह सन्देश यहोवा का था। 
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।4“ अभक्त लोगों, मेरे पास लौट आओ। ” यह सन्देश 
यहोवा का था। 
“में तुम्हारा स्वामी हूँ। में हर एक नगर से एक 
व्यक्ति लूँगा और हर एक परिवार से दो व्यक्ति और 
तुम्हें सिय्योन पर लाऊँगा। /*तब में तुम्हें नये शासक 


यिर्मयाह 3:4-4:7 


यहोवा अपने परमेश्वर से है। 2*हमारे पूर्वजों की हर 
एक अपनी चीज बलि रूप में उस घृणित ने खाई है। 
यह तब हुआ जब हम लोग बच्चे थे। उस घृणित ने 
हमारे पूर्वजों के पशु भेड़, पुत्र, पुत्री लिये। “हम अपनी 
लज्जा में गड़ जाये, अपनी लज्जा को हम कम्बल की 














दूँगा। वे शासक मेरे भक्त होंगे। वे तुम्हारा मार्ग दर्शन 
ज्ञान और समझ से करेंगे। “उन दिनों तुम लोग बड़ी 
८ DN Ns _ \ 
संख्या में देश में होगे।” यह सन्देश यहोवा का है। 
“उस समय लोग फिर यह कभी नहीं कहेंगे, 'में उन 
दिनों को याद करता हूँ जब हम लोगों के पास यहोवा 
का साक्षीपत्र का सन्दूक था।' वे पवित्र सन्दूक के बारे 














ह se je ee hn 2% _ र 
तरह अपने को लपेट लेने दें। हमने अपने परमेश्वर 
यहोवा के विरुद्ध पाप किया हे। बचपन से अब तक 

_ पे पर्वजों ° किये १ _ _ 
हमने और हमारे ूर्वजों ने पाप किये हैं। हमने अपने 
परमेश्वर यहोवा की आज्ञा नहीं मानी है।'” 

4 यह सन्देश यहोवा का है। “इस्राएल, यदि तुम लौट 





ho 


आना चाहो, तो मेरे पास आओ। अपनी देव मूर्तियों 





में फिर कभी सोचेंगे भी नहीं। बे न तो इसे याद करेंगे 
और न ही उसके लिये अफसोस करेंगे। वे दूसरा पवित्र 
सन्दूक कभी नहीं बनाएंगे। !'उस समय, यरूशलेम 
नगर “यहोवा का सिंहासन' कहा जाएगा। सभी राष्ट्र 
एक साथ यरूशलेम नगर में यहोवा के नाम को सम्मान 
he. 04७७ 2: a _ 
देने आएंगे। बे अपने हठी और बुरे हृदय के अनुसार 
अब कभी नहीं चलेंगे। (उन दिनों यहदा का परिवार 
_ i जायेगा हि अप कर 
इस्राएल के परिवार के साथ मिल जायेगा। बे उत्तर में 
एक देश से एक साथ आएंगे। वे उस देश में आएंगे 
जिसे मैंने उनके पूर्वजों को दिया था। 


४ 'जैने 


_ Re मे 9 श 
मैंने अर्थात्‌ यहोवा ने अपने स॑ कहा, म॑ तुमर्स 




















को फेंको। मुझसे दूर न भटको। “यदि तुम वे काम करोगे 
he 2७ शी प32 0 लिये Da (७ ho 
तो प्रतिज्ञा करने के लिये मेरे नाम का उपयोग करने 
योग्य बनोगे, तुम यह कहने योग्य होगे, 'जेसा कि यहोवा 
शाश्वत है।' तुम इन शब्दों का उपयोग सच्चे, ईमानदारी 
भरे और सही तरीके से करने योग्य बनोगे। यदि तुम 
ऐसा करोगे तो राष्ट्र यहोवा द्वारा वरदान पाएगा और वे 
यहोवा द्वारा किये गए कामों को गर्व से बखान करेंगे।” 

अयहूदा राष्ट्र के मनुष्यों और यरूशलेम नगर से, 

5 है \ \ “म्हार + 

यहोवा जो कहता है, वह यह है: “तुम्हारे खेतों में हल 
नहीं चले हैं। खेतों में हल चलाओ। काँटो में बीज न 
बोओ। “यहोवा के लोग बनो, अपने हृदय को बदलो। 

















अपने बच्चो का सा व्यबहार करना चाहता हूँ, में तुम्हें 
Pe _ ws Re be 
एक सुहावना देश देना चाहता हैँ। बह देश जो किसी भी 


यहूदा के लोगों और यरूशलेम के निवासियों, यदि तुम 
नहीं बदले, तो में बहुत क्रोधित होऊँगा। मेरा क्रोध 








राष्ट्र से अधिक सुन्दर होगा।' मैंने सोचा था कि तुम मुझे 
'पिता' कहोगे। मैंने सोचा था कि तुम मेरा सदैव 
अनुसरण करोगे। *किन्तु तुम उस स्त्री की तरह हुए जो 
पतिव्रता नहीं रही। इञ्जाएल के परिवार, तुम मेरे प्रति 
विश्वासघाती रहे!” यह सन्देश यहोवा का था। “तुम 
जंगी पहाडियों न ० 
नंगी पहाड़ियों पर रोना सुन सकते हो। इञ्राएल के लोग 
लिये CL f he Fn 
कृपा के लिये रो रहे और प्रार्थना कर रहे हें। वे बहुत 
न 8 हर. 23 भल he 
बुरे हो गए थे। वे अपने परमेश्वर यहोवा को भूल गए थे। 
2श्यहोवा ने यह भी कहा। “इम्राएल के अविश्वासी 
Ss ० पड \ हर XN a 
लोगों, तुम मेरे पास लौट आओ। मेरे पास लोटो, और में 
तुम्हारे अविश्वासी होने के अपराध को क्षमा करूँगा।” 
लोगों को कहना चाहिये, “हाँ, हम लोग तेरे पास आएँगे 


तू हमारा परमेश्वर यहोवा है। ?*पहाड़ियों पर देवमूर्तियों 




















आग की तरह फैलेगा और मेरा क्रोध तुम्हें जला देगा 
और कोई व्यक्ति उस आग को बुझा नहीं पाएगा। यह 
क्यों होगा? क्योंकि तुमने बुरे काम किये हें।” 








उत्तर दिशा से विध्वंस 
“यहूदा के लोगों में इस सन्देश की घोषणा करो: 
यरूशलेम नगर के हर एक व्यक्ति से कहो, 'सारे देश में 
तुरही बजाओ।' जोर से चिल्लाओ और कहो, एक साथ 
आओ, हम सभी रक्षा के लिये दूढ नगरों को भाग निकलें।' 
“सिस्योन की ओर सूचक ध्वज उठाओ, अपने जीवन के 
लिये भागो, प्रतीक्षा न करो। यह इसलिये करो कि में 
उत्तर से विध्वंस ला रहा हूँ। में भयंकर विनाश ला रहा हैँ। 
“एक सिंह अपनी गुफा से निकला हे, राष्ट्रों का विध्वंसक 


























की पूजा मूर्खता थी। पर्वतों के सभी गरजने वाले दल 





तेज कदम बढाना आरम्भ कर चुका हं। वह तुम्हारे देश 





केवल थोधे निकले। निश्चय ही इग्राएल की मुक्ति, 


_ ० कद घ लिये छोड चका \ h 
को नष्ट करने के लिये अपना घर छोड़ चुका है। तुम्हारे 


यिर्मयाह 4:8-30 
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नगर ध्वस्त होंगे। उनमें रहने वाला कोई व्यक्ति नहीं 





नहीं बैठ सकता। क्यों? क्योंकि मैंने तुरही का बजना 





बचेगा। *अत: टार के कपड़े पहनो, रोओ, क्यों? क्योंकि 
यहोवा हम पर बहुत क्रोधित है।” १यह सन्देश यहोवा 
का है, ऐसे समय यह होता है। राजा और प्रमुख साहस 
खो बैठेंगे, याजक डरेंगे, नबियों का दिल दहलेगा।” 
!0तब मैंने अर्थात्‌ िर्मयाह ने कहा, “मेरे स्वामी यहोवा, 
~ सचमच ~ NN की प धोखे कि 
तूने सचमुच यहूदा और यरूशलेम के लोगों को धोखे में 
3: \ _ पे ८० प 'तम शान्तिपर्वक 3०३० हक] 
रखा है। तूने उनसे कहा, तु र्वक रहोगे। 
किन्तु अब उनके गले तर तलवार खिची हुई है।” 








सुना है। तुरही सेना को युद्ध के लिये बुला रही है। 
2(ध्वंस के पीछे विध्वंस आता है। पूरा देश नष्ट हो 
न के -दिये ° एक पं 
गया है। अचानक मेरे डेरे नष्ट कर दिये गये हैं, मेरे 
परदे फाड़ दिये गए हैं। “हे यहोवा, में कब तक युद्ध 
पताकायें देखूँगा? युद्ध की तुरही को कितने समय 
सुनूँगा? 
22 पु ४: “मेरे i [NT हे -नहीं 
'परमेश्वर ने कहा, “मेरे लोग मूर्ख हैं। वे मुझे नहीं 
जानते Rs बच्चे DTN ड [a नहीं _ 
जानते। वे बेवकूफ बच्चे हं। बे समझते नहीं। बे पाप 














उस समय एक सन्देश यहूदा और यरूशलेम के 
लोगों को दिया जाएगा: “नंगी पहाड़ियों से गरम आँधी 
चल रही है। यह मरुभूमि से मेरे लोगों की ओर आ रही 
है। यह बह मन्द हवा नहीं जिसका उपयोग किसान भूसे 





करने में दक्ष हैं, किन्तु बे अच्छा करना नहीं जानते।” 


विनाश आ रहा है 
23मैने धरती को देखा। धरती खाली थी, इस पर 





से अन्न निकालने के लिये करते हें। !2यह उससे अधिक 
तेज हवा हे और मुझसे आ रही है। अब में यहदा के 
लोगों के विरुद्ध अपने न्याय की घोषणा करूंगा।” देखो! 





कुछ नहीं था। मैंने गगन को देखा, और इसका प्रकाश 
चला गया था। मैंने पर्वतों पर नजर डाली, और वे 
काँप रहे थे। सभी पहाड़ियाँ लड़खड़ा रही थीं। 2*मेंने 








शत्रु मेघ को तरह उठ रहा है, उसके रथ चक्रवात के 
समान है। उसके घोड़े उकाब से तेज हैं। यह हम सब के 
लिये बुरा होगा, हम बरबाद हो जाएंगे। 


ध्यान से देखा, किन्तु कोई मनुष्य नहीं था, आकाश 
के सभी पक्षी उड़ गए थे। “मैंने देखा कि सुहावना 
प्रदेश मरुभूमि बन गया था। उस देश के सभी नगर 











4यरूशलेम 6: is bis 5०5 he? 5: 
यरूशल॑म क लागा, अपन हृदय सं बुराइयां को धो 


नष्ट कर दिये गये थे। यहोवा ने यह कराया। यहोवा 





र be जिससे 
डालो। अपने हृदयं को पवित्र करो, जिससे तुम बच 
कह योजनायें है: # 5ट्न a te 
सको। बुरी मत बनाते चलो। "दान दंश के दूत 
जो _ _ \ i _ CN हैं 
की वाणी, जो वह बोलता हे, ध्यान से सुनो। कोई एप्रैम 
| प [ny |. \ 6ड्स 
के पहाड़ी प्रदेश से बुरी खबर ला रहा है। “इस राष्ट्र 
को इसका विवरण दो। यरूशलेम के लोगों में इस खबर 














और उसके प्रचण्ड क्रोध ने यह कराया। 
27. _ ~ \ “परा स _ 
यहोवा ये बातें कहता है: “पूरा देश बरबाद हो 
जाएगा। (किन्तु में देश को पूरी तरह नष्ट नहीं करुँगा।) 
28 ९ 2 क कर se Te "किक लिये a ४25 
अतः इस देश के लोग मरे लोगों के लिये रोयेंगे। 
रन (a i \ 
आकाश अँधकारपूर्ण होगा। मैंने कह दिया है, और 











NN lo hn _ 
को फैलाओ। शत्रु दूर देश से आ रहे हैं। वे शत्रु यहूदा के 
~ युद्धः _ NS I7 ओं _ 
नगरों के विरुद्ध युद्ध-उद्घोष कर रहे हैं। !'शत्रुओं ने 


a be NN 


यरूशलेम को ऐसे घेरा हे जैसे खेत की रक्षा करने वाले 





बदलूँगा नहीं। मैंने एक निर्णय किया है, और में अपना 
विचार नहीं बदलँगा।” 
29यहदा के लोग घड़सवारों और धनुर्धारियों 'का 








लोगहो। यहदा, तुम मेरे विरुद्ध गए, अत: तुम्हारे विरुद्ध 
शत्रु आ रहे हैं!” यह सन्देश यहोवा का है! 

।४“जिस प्रकार तुम रहे और तुमने पाप किया उसी 
से तुम पर यह विपत्ति आई यह तुम्हारे पाप ही हैं जिसने 
जीवन को इतना कठिन बनाया है। यह तुम्हारा पाप ही 
\ जो | ~ जो ४ न Ee \ 
हं जो उस पीड़ा को लाया जो तुम्हारे हृदय को बेधती है। 





यिर्मयाह का रुंदन 
!आह, मेरा दुःख और मेरी परेशानी मेरे पेट मे दर्द 


उद्घोष सुनेंगे, और लोग भाग जायेंगे। कुछ लोग 
गुफाओं में छिपेंगे कुछ झाड़ियों में तथा कुछ चट्टानों 

चढ जाएंगे अप = ० 4 
पर चढ़ जाएंगे। यहूदा के सभी नगर खाली हैं। उनमें 
कोई नहीं रहता। 

30है यहूदा, तुम नष्ट कर दिये गये हो, तुम कया 
कर रहे हो? तुम अपने सुन्दरतम लाल वस्त्र क्यों 
पहनते हो? तुम अपने सोने के आभूषण क्यों पहने 
हो? तुम अपनी आँखों में अन्जन क्यों लगाते हो। तुम 

RAs Re ( 

अपने को सुन्दर बनाते हो, किन्तु यह सब व्यर्थ है। 














+ NX 
कर रही हैं। मेरा हृदय धड़क रहा है। हाय, में इतना 


कर प्रेमी 3० SNE as 
तुम्हारे प्रेमी तुमसे घृणा करते हैं, वे मार डालने का 





~ = DU 
भयभीत हूँ। मेरा हृदय मेरे भीतर तड़प रहा है। में चुप 


te 
प्रयत्न कर रह ह। 
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अं एक चीख सुनता हूँ जो उस स्त्री की चीख की 
तरह है जो बच्चा जन्म रही हो। यह चीख उस स्त्री की 
तरह हे जो प्रथम बच्चे को जन्म रही हो। यह सिय्योन 
ककी पुत्री की चीख है। वह अपने हाथ प्रार्थना में यह 





यिर्मयाह 4:3-5:7 


गपरमेश्वर ने कहा, “यहूदा, मुझे कारण बताओ कि 
3. 2८ भ ha ~ चाहिये ha 
मुझे तुमको क्षमा यों कर देना चाहिये? तुम्हारी सन्तानों 
ने मुझे त्याग दिया है। उन्होंने उन देवमू्तियों से प्रतिज्ञा 
की है जो परमेश्वर हैं ही नहीं मैंने तुम्हारी सन्तानो 











कहते हुए उठा रही हे, “आह! में मूर्छित होने वाली हूँ, 
न चारों ~ I ; के 
हत्यारे मेरे चारों ओर हें! 


यहुदा के लोगों के पाप 


यहोवा कहता है: “यरूशलेम की सड़कों पर ऊपर 
नीचे जाओ। चारों ओर देखो और इन चीजों के 

ba Sn सार्वजनिक ~ खोजो ० 
बारे में सोचो। नगर के सार्वजनिक चौराहो को खोजो, 





को हर एक चीज़ दी जिसकी जरुरत उन्हें थी। किन्तु 
फिर भी बे विश्वासघाती रहे! उन्होंने बेश्यालयों में बहुत 
समय बिताया। अवे उन घोड़ों जैसे रहे जिन्हें बहत खाने 
को है, और जो जोड़ा बनाने को हो। वे उन घोड़ों जैसे 
रहे जो पड़ोसी की पत्नियों पर हिन हिना रहे हैं। ?क्या 
0 न be 25 औ 52. hs ४०: की 5. 5 
मुझे यहूदा के लोगों को ये काम करने के कारण, दण्ड 
देना चाहिए? यह सन्देश यहोवा का है। हाँ! तुम जानते 











पता करो कि क्या तुम किसी एक अच्छे व्यक्ति को 
ha CE, i es जो >. ईमानदारी he 

पा सकते हो, ऐसे व्यक्ति को जो इमानदारी से काम 
० पड. पे जो i खोज हर 

करता हो, ऐसा जो सत्य की खोज करता हो। यदि तुम 





he न ¢ र [a चाहिये 
हो कि मुझे इस प्रकार के राष्ट्र को दण्ड देना चाहिये। 
कप ~ ~ जिसके ~ Dy 
मुझे उन्हें वह दण्ड देना चाहिए जिसके वे पात्र हैं। 
।१यहदा की अंग्र की बेलों की कतारों के सहारे 











एक अच्छे व्यक्ति को ढूँढ निकालोगे तो मैं यरूशलेम 


से निकलो। बेलों को काट डालो। (किन्तु उन्हें प्री 





को क्षमा कर दूँगा! “लोग प्रतिज्ञा करते हैं और कहते 


तरह नष्ट न करो।) उनकी सारी शाखायें छाँट दो? 





हैं, 'जेसा कि यहोवा शाश्वत है।' किन्तु वे सच्चाई से 
यही तात्पर्य नहीं रखते।” 
उहे Dy जानता < Sr 
हे यहोवा, में जानता हूँ कि तू लोगों में सच्चाई 
~ \ _ bn निक- रस पहुँचाई 
देखना चाहता है। तूने यहूदा के लोगों को चोट पहुँचाई, 
किन्तु उन्होंने किसी पीड़ा का अनुभव नहीं किया। 














क्योंकि ये शाखाये यहोवा की नहीं हें। “इस्राएल और 
क उ ९ 
यहदा के परिवार हर प्रकार से मेरे विश्वासघाती रहे 
० 4 क ‘a _ CNN 
हैं।” यह सन्देश यहोवा के यहाँ से है। 
!2“उन लोगों ने यहोवा के बारे में झूठ कहा है। 
De Dy “यहोवा -कछ नहीं ५५ पु 
उन्होंने कहा हैं, हमारा कुछ नहीं करेगा। हम 








तूने उन्हें नष्ट किया, किन्तु उन्होंने अपना सबक सीखने 

_ ~ उन्होंने o_ 

से इन्कार कर दिया। बे बहत हठी हो गए। उन्होंने 
~ पापों ~ लिये पछताने र 

अपने पापों के लिये पछताने से इन्कार कर दिया। 








लोगों का कुछ भी बुरा न होगा। हम किसी सेना का 
आक्रमण अपने ऊपर नहीं देखेंगे। हम कभी भूखों 
नहीं मरेंगे।' झूठे नबी मरे प्राण हैं। परमेश्वर का 





“किन्तु में (यिर्मयाह) ने अपने से कहा, “वे केवल 
गरीब लोग ही हे जो उतने मूर्ख हैं। ये बही लोग हें जो 
यहोवा के मार्ग को नहीं सीख सके! गरीब लोग अपने 
परमेश्वर की शिक्षा को नहीं जानते। “इसलिये में यहदा 

_ लोगों कप DN जाऊँगा w Dy _ जे 
के लोगों के प्रमुखों के पास । में उनसे बातें 
'करूँगा। निश्चय ही प्रमुख यहोवा के मार्ग को समझते 
हैं। मुझे विश्वास हे कि वे अपने परमेश्वर के नियमों 


NS 


'को जानते हैं।” किन्तु सभी प्रमुख यहोवा की सेवा करने 





सन्देश उनमें नहीं उतरा है। विपत्तियाँ उन पर आयेंगी।” 
44सर्वशक्तिमान © he a 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा ने यह सब कहा, 
“उन a पक ~ नहीं w 
उन लोगों ने कहा कि में उन्हें दण्ड नहीं दूँगा। अत: 
यिर्मयाह, जो सन्देश में तुझे दे रहा हूँ, बह आग जैसा होगा 
और वे लोग लकड़ी जैसे होंगे। आग सारी लकड़ी जला 
डालेगी।” “ इञ्जाएल के परिवार, यह सन्देश यहोवा का 
है, “तुम पर आक्रमण के लिये में एक राष्ट्र को बहुत 
दूर से जल्दी ही लाऊँगा। यह एक पुराना राष्ट्र है। यह 

















से इन्कार करने में एक साथ हो गए। “वे परमेश्वर के 

विरुद्ध हए, अत जंगल का एक सिंह उन पर आक्रमण 
६ ho i 

करेगा। मरुभूमि में एक भेड़िया उन्हें मार डालेगा। एक 





एक प्राचीन राष्ट्र है। उस राष्ट्र के लोग वह भाषा बोलते 

हैं जिसे तुम नहीं समझते। तुम नहीं समझ सकते कि वे 
_ चें 6उनके i 03 पु 

क्या कहते हैं? !'उनके तरकश खुली कब्र हैं, उनके 








= _ -नगरों _ न न 
तंदुआ उनक नगरों के पास घात लगाये है। नगरों के 





सभी लोग वीर सैनिक हें। !”बे सैनिक तुम्हारी घर लाई 





बाहर जाने वाले किसी को भी तेंदुआ टुकड़ों में चीर 


फसल को खा जाएंगे। वे तुम्हारा सारा भोजन खा जाएंगे। 





न _ क्योंकि eR 

डालेगा। यह होगा, क्योंकि यहदा के लोगों ने बार-बार 
-किये bn © _ _ ~ 

पाप किये हं। वे कई बार यहोवा से दूर भटक गए हैं। 





चे तुम्हारे पुत्र-पुत्रियों को खा जाएंगे (नष्ट कर देंगे) वे 
Le ~ जाएंगे ~ 
तुम्हारे रेबड़ और पशु झुण्ड को चट कर जाएंगे। वे 





यिर्मयाह 5:।8-6:8 


920 





तुम्हारे अंगूर और अंजीर को चाट जाएंगे। बे तुम्हारे 


र i 3 रपट. he ० नहीं ० 
बुर कारमा कॉर्न करते ह उनका काइ अन्त नहीं। बे 





RA ~ 2: 49 प 

ठूढ नगरों को अपनी तलवारों से नष्ट कर डालेंगे। जिन 
~ \ ~ Sy 

नगरों पर तुम्हारा विश्वास है उन्हें वे नष्ट कर देंगे। 


अनाथ बच्चों के मामले के पक्ष में बहस नहीं करेंगे, 
वे अनाथों की सहायता नहीं करेंगे। बे गरीब लोगों 


So 





।यह सन्देश यहोवा का है। “किन्तु कब वे भयानक 


को उचित न्याय नहीं पानें देंगे। “क्या मुझे इन कामों 





दिन आते हैं, यहूदा में तुझे पूरी तरह नष्ट नहीं करूँगा। 
३ मु कह डर he € “यिर्मयाह Pe 32. 
"यहूदा के लोग तुमसे पूछेंगे, , हमारे परमेश्वर 


_ SE ~ > चाहिये 9 

के करने के कारण यहूदा को दण्ड देना ? 
` \ । “तम जानते he न 

यह सन्देश यहोवा का है। “तु हो कि मुझे ऐसे 





यहोवा ने हमारा ऐसा बुरा क्यों किया?' उन्हें यह उत्तर 
_ “यहदा _ लोगों _ _ -दियाहे 
दो, 'यहूदा के लोगों, तुमने यहोवा कको त्याग दियाहे, 
और तुमने अपने ही देश में विदेशी देव मूर्तियों की 
पजा \ he किये 
जा की है। तुमने वे काम किये, अत: तुम अब उस 
देश में जो तुम्हारा नहीं है विदेशियों की सेवा करोगे।” 
20यहोवा ~ “याकब ~ _ ~ 
यहोवा ने कहा, “याकूब के परिवार में, इस सन्देश 
की घोषणा करो। इस सन्देश को यहूदा राष्ट में सुनाओ। 
2इस सन्देश को सुनो, तुम मूर्ख लोगों, तुम्हें समझ नहीं 
हं: 'तुम लोगों की आँखें हे, किन्तु तुम देखते नहीं! तुम 
लोगों के कान हैं, किन्तु तुम सुनते नहीं!' 2-निश्चय ही 
तुम मुझसे भयभीत हो।” यह सन्देश यहोवा का है। “मेरे 
~ ~ भय Nw चाहिये ny 
सामने तुम्हें भय से काँपना चाहिये। में ही वह हूँ, जिसने 























_ _ चाहिये ks ee 
राष्ट्र को दण्ड देना चाहिये। मुझे उन्हें बह दण्ड देना 
चाहिए जो उन्हें मिलना चाहिए।” 

30यहोवा न “यहदा i भयानक 
यहोवा कहता है, “यहूदा देश में एक भयानक 
और दिल दहलाने वाली घटना घट रही है। जो हुआ 
\ \ 3L- _ बे याजक प _ 
है वह यह है कि: 3*नबी झूठ बोलते हैं, याजक अपने 
हाथ में शक्ति लेते हैं। मेरे लोग इसी तरह खुश हैं। 
किन्तु लोगों, तुम क्या करोगे जब दण्ड दिया जायेगा?” 











श्रु द्वारा यरूशलेम का घेराव 
बिन्यामीन के लोगों, अपनी जान लेकर भागो, 
० 5 चलो fe युद्ध 
6 यरूशलेम नगर से भाग चलो! युद्ध की तुरही 
तकोआ नगर में बजाओ! बेथक्केरेम नगर में खतरे 











hl (५ CS 
समुद्र तटों को समुद्र की मर्यादा बनाई। मैंने बालू की 
ऐसी सीमा बनाई जिसे पानी तोड़ नहीं सकता। तरंगे तट 
_ x ~ नहीं करेंगी 
को कुचल सकती हैं, किन्तु वे इसे नष्ट नहीं | 
चढ़ती हुई तरंगे गरज सकती हैं, किन्तु वे तट की मर्यादा 











का झण्डा लगाओ! ये काम करो क्‍योंकि उत्तर की 
ओर से विपत्ति आ रही है। तुम पर भयंकर विनाश आ 
रहा है। ःसिय्योन की पुत्री, तुम एक सुन्दर चरागाह के 
i आडेरिये De यरूशलेम ०० nN और _ 
समान हो। ?गड़ेरिये यरूशलेम आते हैं, और वे अपनी 





तोड़ नहीं सकती। “किन्तु यहूदा के लोग हठी हैं। वे 
ie है: पक पु जाने ८. पक De 2 _ 
हमेशा मेरे विरुद्ध जाने की योजना बनाते हं। बे मुझसे 

_ और र चले र 24यहदा ० पल. 
मुड़े हं और मुझसे दूर चले गए हैं। के लोगकभी 
न नहीं ~ हमें जे ~ he ~ 
अपने से नहीं कहते, 'हमें अपने परमेश्वर यहोवा से 
डरना और उसका सम्मान करना चाहिए। वह हमे ठीक 
समय पर पतझड़ और बसन्त की वर्षा देता हे। वे यह 
निश्चित करता है कि हम ठीक समय पर फसल काट 

~ + 2ऽयहदा _ + ०: प \ 
सकें।' यहूदा के लोगों, तुमने अपराध किया है। अत: 
C 5 नहीं 5 &०. ५ Ne हर +० ९ अर 
वर्षा और पकी फसल नहीं आई। तुम्हारे पापों ने तुम्हें 
यहोवा की उन अच्छी चीजों का भोग नहीं करने दिया 
। >'मेरे लोगों के बीच पापी लोग हैं। वे पापी लोग पक्षियों 





























~ nN ० ये la चारों ० ia कै पं. ~ 
रेवड़ लाते हें। वे उसके चारों ओर अपने डेरे डालते हैं। 
हर एक गड़ेरिया अपनी रेवड़ की रक्षा करता है। 
4“यरूशलेम > ०. विरुद्ध "कक. लिये DY 
यरूशलेम नगर के विरुद्ध लड़ने के लिये तैयार 
> जा > लोग = 
हो जाओ! उठो, हम लोग दोपहर को नगर पर 
आक्रमण करेंगे, किन्तु पहले ही देर हो चुकी हे। 
संध्या की छाया लम्बी हो रही है, अत: उठो! हम 
नगर पर रात में आक्रमण करेंगे! हम यरूशलेम के 
ठूढ़ रक्षा-साधनों को नष्ट करेंगे।” 
“सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता है, वह यही हे 
“यरूशलेम के चारों ओर के पेड़ों को काट डालो और 
हक प ho fo ho 
यरूशलेम के विरुद्ध घेरा डालने का टीला बनाओ। इस 

















को फँसाने के लिये जाल बनाने वालों के समान हें। वे 


नगर को दण्ड मिलना चाहिये।” इस नगर के भीतर 





लोग अपना जाल बिछाते हैं, किन्तु वे पक्षी के बदले 


दमन करने के अतिरिक्त कुछ नहीं है। “जेसे कुँ आ अपना 





मनुष्यों को फँसाते हैं। इन व्यक्तियों के घर झूठ से वैसे 


SC 0 70० “ली. कम 


पानी स्वच्छ रखता है उसी प्रकार यरूशलेम अपनी दुष्टता 





भरे होते हैं, जैसे चिड़ियों से भरे पिंजरे हों। उनके झूठ ने 
उन्हें धनी और शक्तिशाली बनाया है। ॐजिन पापों को 
उन्होंने किया है उन्ही से वे बड़े और मोटे हुए हैं। जिन 








को नया बनाये रखता है। इस नगर में हिंसा और विध्वंस 

सुना जाता हैं। में सदैव यरूशलेम की बीमारी और चोटों 
52० a ऽ्यरूशलेम 882०. चेतावनी है. $ 

को देख सकता हूँ। , इस चेतावनी को सुनो। 


92] 


SY 


यदि तुम नहीं सुनोगे तो में अपनी पीठ तुम्हारी ओर 


_ ~ 
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_ “युद्ध आवाज ० 
उनसे कहा, 'युद्ध-तुरही की आवाज पर कान रखो। 


ha 








कर लूँगा। में तुम्हारे प्रदेश को सूनी मरुभूमि कर 
दूँगा। कोई भी व्यक्ति वहाँ नहीं रह पायेगा।” 
सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता है, वह यह है: “उन 


किन्तु उन्होंने कहा, हम नहीं सुनेंगे!' अत: तुम सभी 
राष्ट्रों, उन देशों के तुम सभी लोगों, सुनो ध्यान दो! वह 
सब सुनो जो मैं यहूदा के लोगों के साथ करूँगा। पृथ्वी 





इग्राएल के लोगों को इकट्ठा करो जो अपने देश में बच 


के लोगों, यह सुनो: में यहूदा के लोगों पर विपत्ति ढाने 





र ~ _ जैसे ~ . 

गए थे। उन्हें इस प्रकार इकट्ठे करो, जैसे तुम अंगूर की 
_ hs, $ _ ह ड ~ 
बेल से आखिरी अंगूर इकट्ठे करते हो। अंगूर इकट्ठे 
करने वाले की तरह हर एक बेल की जाँच करो।” 

0मै किससे बात करूँ? में किसे चेतावनी दे सकता 
ws मेरी \ _ _ लोगों कि ~ _ 
हुँ? मेरी कौन सुनेगा? इग्राएल के लोगों ने अपने कानो 








जा रहा हूँ। क्यों? क्योंकि उन लोगों ने सभी बुरे कामों 
की योजनायें बनाई। यह होगा क्योंकि उन्होंने मेरे सन्देशों 
की ओर ध्यान नहीं दिया है। उन लोगों ने मेरे नियमों 
aS Nin 
का पालन करने से इन्कार किया है। 
20यहोवा कहता है, “तुम शबा देश से मुझे सुगन्धि की 

















को बन्द किया है। अत: वे मेरी चेतावनी सुन नहीं 


भेंट क्यों लाते हो? तुम भेंट के रूप में दूर देशों से सुगन्ध 





सकते। लोग यहोवा की शिक्षा पसन्द नहीं करते। बे यहोवा 
का सन्देश सुनना नहीं चाहते। "किन्तु में (यिर्मयाह) 
यहोवा के क्रोध से भरा हूँ। मैं इसे रोकते-रोकते थक 
गया हूँ। “सड़क पर खेलते बच्चों पर यहोवा का क्रोध 
उंडेलो। एक साथ एकत्रित युवकों पर इसे उंडेलो। पति 
और उसकी पत्नी दोनों पकड़े जाएंगे। बूढ़े और अति बूढ़े 
लोग पकड़े जाएंगे। /*उनके घर दूसरे लोगों को दे दिए 
जाएंगे। उनके खेत और उनकी पत्नियाँ दूसरों को दे दी 





क्यों लाते हो? तुम्हारी होमबलि मुझे प्रसन्न नहीं करती। 
तुम्हारी बलि मुझे खुश नहीं करती।” अत: यहोवा जो 
\ \ मे अर अप कक (ओम ~ 5 
कहता है, वह यह है: “में यहूदा के लोगों के सामने समस्यायें 
रखूँगा। बे लोगों को गिराने बाले पत्थर से होंगे। पिता और 
पुत्रउन पर ठोकर खाकर गिरेंगे। मित्र और पड़ोसी मरेंगे।” 
22 जो a | “उत्तर ०० 
'यहोवा जो कहता है, वह यह है: “उत्तर के देश से 

_ \ ० रः ३ 
एक सेना आ रही है, पृथ्वी के दूर स्थानों से एक 
शक्तिशाली राष्ट्र आ रहा है। 23सैनिकों के हाथ में 














जाएंगी। में अपने हाथ उठाऊँगा और यहूदा देश के 

लोगों को दण्ड दूँगा।” यह सन्देश यहोवा का था। 
।3"इप्राएल के सभी लोग धन और अधिक धन चाहते 

छोटे br i 0 < 

हैं। छोटे से लेकर बड़े तक सभी लालची हं। यहाँ तक कि 





धनुष और भाले हैं, बे क्रूर हैं। बे कृपा करना नहीं 
जानते। वे बहुत शक्तिशाली हैं। वे सागर की तरह 
गरजते ~ जब के = Rb ‘a nN 
गरजते हैं, जब वे अपने घोड़ों पर सवार होते हें। बह 
सेना युद्ध के लिये तैयार होकर आ रही हे। हे सिय्योन 








याजक और नबी झूठ पर जीते हैं। “मेरे लोग बहुत बुरी 


की पुत्री, सेना तुम पर आक्रमण करने आ रही हैं।” 





तरह चोट खाये हये हें। नबी और याजक मेरे लोगों के 
भरने _ प्रयत्न EN DN ों बे छोटे _ 
घाब भरने का प्रयत्न ऐसे करते हैं, मानों वे छोटे से घाब 


24हमने कस _ _ DN [ भय i 
हमने उस सेना के बारे मैं सूचना पाई है। हम भय से 
असहाय हें। हम स्वंय को विपत्तियों के जाल में पड़ा 








हों। वे कहते हैं, यह बहुत ठीक है, यह बिल्कुल ठीक 
है।' किन्तु यह सचमुच ठीक नहीं हु आ है। “नबियों और 


अनभव hE a ~ जैसे _ 
नुभव करते हैं। हम बैसे ही ऋष्ट में हैं जैसे एक 
स्त्री को प्रसब-वेदना होती है। 25खेतों में मत जाओ, 








याजकों को उस पर लज्जित होना चाहिये, जो बुरा वे 
करते हैं। किन्तु वे तनिक भी लज्जित नहीं। वे तो अपने 





सड़कों पर मत निकलो। क्‍यों? क्योंकि शत्रु के हाथों 
में तलवार है, क्योंकि खतरा चारों ओर है। “हे मेरे 





पाप पर संकोच करना तक भी नहीं जानते। अत: वे 


is जी _ se से _ 
लागा, टाट क वस्त्र पहन लो। राख में लोट लगा लो। 





६. ३ पड जब 0 5 र 
अन्य हर एक के साथ दण्डित होंगे। जब में दण्ड दूँगा, बे 
जमीन पर फेंक दिये जायेंगे।” यह सन्देश यहोवा का हे। 


be  , शक, पक 22: म 
मरे लोगों के लिए फूट-फूट कर रोओ। तुम एकमात्र 
पुत्र के खोने पर रोने सा रोओ। ये सब करो क्योंकि 





।ऽयहोचा यह सब कहता हे: “चौराहों पर खड़े होओ 


विनाशक अति शीघ्रता से हमारे विरुद्ध आएंगे। 


Dh 





और देखो। पता करो कि पुरानी सड़क कहाँ थी। पता 
करो कि अच्छी सड़क कहाँ है, और उस सड़क पर 





27“यिर्मयाह, मैंने (यहोवा ने) तुम्हें प्रजा की कच्ची 
७ ENP ही जाँच i 
धातु का पारखी बनाया है। तुम हमारे लोगों की जाँच 








चलो। यदि तुम ऐसा करोगे, तुम्हें आराम मिलेगा! किन्तु 





करोगे और उनके व्यबहार की चौकसी रखोगे। २१मेरे 





तुम लोगों ने कहा है, हम अच्छी सड़क पर नहीं चलेंगे! 
मैने तुम्हारी चौकसी के लिये चौकीदार चुने! मैंने 





लोग मेरे विरुद्ध हो गए है, और वे बहुत हठी हैं। बे लोगों 
_ ~ _ ho ७ ww 
के बारे में बुरी बातें कहते घूमते हैं। बे उस काँसे और 


यिर्मयाह 6:29-7:9 


लोहे की तरह हें जो चमकहीन और जंग खाये हें। 2वे 


922 


he पक. पु जिसे 84 १४० मु i 
सकते हो जिसे मेरे नाम से पुकारा जाता हा? कया तुम 





उस श्रमिक की तरह हें जिसने चाँदी को शुद्ध करने की 
कोशिश की। उसकी धोकनी तेज चली, आग भी तेज 
जली, किन्तु आग से केवल रांगा निकला। यह समय की 
बरबादी थी जो शुद्ध चाँदी बनाने का प्रयत्न किया गया। 





सोचते हो कि तुम मेरे सामने खड़े हो सकते हो और कह 
सकते हो, “हम सुरक्षित हैं?” सुर क्षित इसलिये कि जिससे 
तुम ये घृणित कार्य कर सको। "यह मन्दिर मेरे नाम से 
पुकारा जाता है। क्या यह मन्दिर तुम्हारे लिये डकैतों के 








ठीक इसी प्रकार मेरे लोगों से बुराई दूर नहीं की जा 
सकी। "मेरे लोग 'खोटी चाँदी' कहे जायेंगे। उनको यह 
नाम मिलेगा क्योंकि यहोवा ने उन्हें स्वीकार नहीं किया।” 





यिर्मयाह का मन्दिर उपदेश 

यह यहोवा का सन्देश यिर्मयाह के लिये हे: 2यिर्मयाह, 
7 यहोवा के मन्दिर के द्वार के सामने खड़े हो। 
द्वार पर यह सन्देश घोषित करो: 








छिपने के स्थान के अतिरिक्त अन्य कुछ नहीं हे? में 
चौकसी yy _ न 

तुम्हारी चोकसी रख रहा हूँ।'” यह सन्देश यहोवा का है। 

!2'यहुदा के लोगों, तुम अब शीलो नगर को जाओ। 
उस स्थान पर जाओ जहाँ मैंने प्रथम बार अपने नाम का 
मन्दिर बनाया। इञ्नाएल के लोगों ने भी पाप कर्म किये। 
जाओ और देखो कि उस स्थान का मैंने उन पाप कर्मो 
i, लिये जो i A किये ।3ड्‌ग्राएल 2: क 
के लिये कया किया जो उन्होंने किये। !इञ्राएल के लोगों, 
तुम लोग येसब पाप कर्म करते रहे।” यह सन्देश यहोवा 


५ 'जैंने ई i 























“यहुदा राष्ट्र के सभी लोगों, यहोवा के यहाँ का सन्देश 

_ 3; he लिये a 
सुनो। यहोवा की उपासना करने के लिये तुम सभी लोग 
जो कप hr rn es 2 ~ 3. 
जो इन द्वारों से होकर आए हो इस सन्देश को सुनो। 
3इज्राएल Nn _ NX सर्वशक्तिमान 

के लोगों का परमेश्वर यहोवा है सर्वशक्तिमान 

यहोवा जो कहता हे, बह यह है, 'अपना जीवन बदलो 
और अच्छे काम करो। यदि तुम ऐसा करोगे तो में तुम्हें 
इस स्थान पर रहने दूँगा। *हस झूठ पर विश्वास न करो 
जो _ -कछ fo _ ५. आय DN “यह 
जो कुछ लोग बोलते हैं। वे कहते हैं, “यह यहोवा का 
मन्दिर है। यहोवा का मन्दिर है! यहोवा का मन्दिर है!” 
ऽयदितुम अपना जीवन बदलोगे और अच्छा काम करोगे, 
तो में तुम्हें इस स्थान पर रहने दूँगा। तुम्हें एक दूसरे के 




















का था! “मैंने तुमसे बार-बार बातें कीं, किन्तु तुमने 
मेरी hi BS 
मेरी अनसुनी कर दी। मैंने तुम लोगों को पुकारा पर 
तुमने उत्तर नहीं दिया। (“इसलिये में अपने नाम से पुकारे 
जाने वाले यरूशलेम के इस मन्दिर को नष्ट करूँगा। में 
उस मन्दिर को वैसे ही नष्ट करूँगा जैसे मैंने शीलो को 
नष्ट किया और यरूशलेम में बह मन्दिर जो मेरे नाम 
पर हैं, वही मन्दिर है जिसमें तुम विशवास करते हो। मैंने 
उस स्थान को तुम्हें और तुम्हारे पूर्वजों को दिया। /ममें 

~ _ 30 5. ha w जैसे DA _ 
तुम्हें अपने पास से वैसे ही दूर फेंक दूँगा जैसे मेने तुम्हारे 
सभी भाईयों को एप्रेम से फेंका। 

।6“यिर्मयाह, जहाँ तक तुम्हारी बात हे, तुम यहूदा 


























प्रति निष्ठावान होना चाहिए। “तुम्हें अजनबियों के 


र i sic लिये il hs ha 
के इन लोगों के लिये प्रार्थना मत करो। न उनके 





साथ भी निष्ठावान होना चाहिये। तुम्हें विधवा और 
अनाथ बच्चों के लिए उचित काम करना चाहिये। 
निरपराध लोगों को न मारो। अन्य देवताओं का अनुसरण 
न करो। क्‍यों? क्योंकि वे तुम्हारे जीवन को नष्ट कर 
~ ्यदि मेरी DT ~ 
देंगे। “यदि तुम मेरी आज्ञा का पालन करोगे तो में तुम्हें 
इस स्थान पर रहने दूँगा। मैंने यह प्रदेश तुम्हारे पूर्वजो 
को अपने पास सदैव रखने के लिये दिया। 











लिये याचना करो और न ही उनके लिये प्रार्थना। 
उनकी सहायता के लिये मुझसे प्रार्थना मत करो। 
उनके लिये तुम्हारी प्रार्थना को में नहीं सुनूँगा। !'में 
जानता हूँ कि तुम देख रहे हो कि बे यहूदा के नगर में 
> NS ~ ०. मी > _ _ 

कया कर रहे हें? तुम देख सकते हो कि वे यरूशलेम 

~ 2४, 8यहदा _ 
नगर की सड़कों पर कया कर रहे हैं? 'भ्यहदा के 

स जो _ __ \ “च्चे _ लकडियाँ कि 

लोगजो कर रहे हं वह यह हे: डयाँइकट्ठी 











४“किन्तु तुम झूठ में विश्वास कर रहे हो और वह 


3५. हम कई 
करते हैं। पिता लोग उस लकड़ी का उपयोग आग 





झूठ व्यर्थ हैं। ?क्या तुम चोरी और हत्या करोगे? कया 
तुम व्यभिचार का पाप करोगे? क्या तुम लोगों पर झूठा 





जलाने में करते हैं। स्त्रियाँ आरा गूंधती हैं और स्वर्ग 
की रानी की भेंट के लिये रोटियाँ बनाती हैं। यहूदा के 








आरोप लगाओगे? कया तुम असत्य देवता बाल की पूजा 





वे लोग अन्य देवताओं की पूजा के लिये पेय भेंट 





करोगे और अन्य देवताओं का अनुसरण करोगे जिन्हे 
तुम नहीं जानते? "यदि तुम ये पाप करते हो तो क्या तुम 

~ पक घी. tf, ta _ + 2 
समझते हो कि तुम उस मन्दिर में मेरे सामने खड़े हो 





Se थी NS लिये = 
चढ़ाते हैं। वे मुझे क्रोधित करने के लिये यह करते 
हैं। १किन्तु मैं वह नहीं हूँ जिसे यह॒दा के लोग सचमुच 
चोट पहुँचा Sy हे fe कि \ “रे 
चोट पहुँचा रहे हैं।” यह संदेश यहोवा का है। “वे 





923 





_ _ _ i w DT ८० थ ज 
केवल अपने को ही चोट पहुँचा रहे हैं। वे अपने को 
लज्जा का पात्र बना रहे हें।'” 
20 \ ग्ज hy ~ 
अत: यहोवा यह कहता है: “में अपना क्रोध इस 


यिर्मयाह 7:20-8:2 


हत्या-घाटी 
29 यिर्मयाह , अपने बालों को काट डालो और इसे फेंक 
दो। पहाड़ी की नंगी चोटी पर चढो और रोओ चिल्लाओ। 











स्थान के विरूद्ध प्रकट करुँगा। में लोगों तथा जानवरों 





क्यों? क्योंकि यहोवा ने इस पीढ़ी के लोगों को दुत्कार 


hn nN 





को दण्ड दूँगा। में खेत में पेड़ों और उस भूमि में उगने 


दिया है। यहोवा ने इन लोगों से अपनी पीठ मोड़ ली है और 





वाली फसलों को दण्ड दूँगा। मेरा क्रोध प्रचण्ड 


वह क्रोध में इन्हें दण्ड देगा। ये करो क्योंकि मेने यहूदा 





अग्नि सा होगा और कोई व्यक्ति उसे रोक नहीं 
सकेगा।” 


यहोवा बलि की अपेक्षा, अपनी आज्ञा का पालन 
अधिक चाहता है 

2इस्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा यह 
कहता हे, “जाओ और जितनी भी होमबलि और 
बलि चाहो, भेंट करो। उन बलियों के माँस स्वयं खाओ। 





Reh २ Ny ल 

के लोगों को पाप करते देखा है।” यह सन्देश यहोवा का 
है। “उन्होंने अपनी देवमूर्तियाँ स्थापित की हें और में उन 

देवमर्तियों es :मट प $, 4 न देवमर्तियों be. 
[तियं से घूणा करता हूँ। उन्होंने देवमूतिंयों को उस 
मन्दिर में स्थापित किया है जो मेरे नाम से हे। उन्होंने मेरे 
> जान्दा » NX अगयहदा _ ~ 
मन्दिर को 'गन्दा' कर दिया है। “यहूदा के उन लोगों ने 
बेन हिन्नोम घाटी में तोपेत के उच्च स्थान बनाए हैं। उन 
he 5 प la -पत्रियों ९ ल 
स्थानों पर लोग अपने पुत्र-पुत्रियाँ को मार डालते थे, वे 
~ के ० जला \ जिसके लिये 
उन्हें बलि के रुप में जला देते थे। यह ऐसा है जिसके लिये 





























2अमें तुम्हारे पूर्वजों को मिम्न से बाहर लाया। मैंने उनसे 
बातें कीं, किन्तु उन्हें कोई आदेश होमबलि और बलि 
के विषय में नहीं दिया। 23मेने उन्हें केवल यह आदेश 
दिया, 'मेरी आज्ञा का पालन करो और में तुम्हारा 
परमेश्वर रहूँगा तथा तुम मेरे लोग होगे। जो में 


मेंने कभी आदेश नहीं दिया। इस प्रकार की बात कभी 

मेरे मन में आई ही नहीं!” 3*अत: में तुम्हें चेतावनी देता 

अप yy _ \ “जब > 

हूँ वे दिन आ रहे हैं।” यह सन्देश यहोवा का है, “जब लोग 

इस स्थान को तोपेत या बेन हिन्नोम की घाटी फिर नहीं 
स नहीं ~ faa Vea he § 

कहेंगे। नहीं, वे इसे हत्याघाटी कहेंगे। वे इसे यह नाम 

















+ ४० 9- क bs, 
आदेश देता हूँ वह करो, और तुम्हारे लिएसब अच्छा 
होगा।' 

24“किन्तु तुम्हारे पूर्वजों ने मेरी एक न सुनी। उन्होंने 


मुझ पर ध्यान नहीं दिया। वे हठी रहे और उन्होंने 





इसलिये देंगे कि वे तोपेत में इतने व्यक्तियों को दफनायेंगे 
कि उनके लिये किसी अन्य को दफनाने की जगह नहीं 
बचेगी। तब लोगों के शव जमीन के ऊपर पड़े रहेंगे 
और आकाश के पक्षियों के भोजन होंगे। उन लोगों के 











उन कामों को किया जो बे करना चाहते थे। वे अच्छे 
न बने। वे पहले से भी अधिक बुरे बने, वे पीछे को 
गए, आगे नहीं बढ़े। 2“उस दिन से जिस दिन तुम्हारे 


शरीर को जंगली जानवर खायेंगे। वहाँ उन पक्षियों और 

जानवरों को भगाने के लिये कोई व्यक्ति जीवित नहीं 
कर अते ny और _ ~ 

बचेगा। **में आनन्द और प्रसन्नता के कहकहों को यहूदा 











co छोड़ा आज i न ~ 
पूजाने मिस्र ठा आज तक मर्न अपर्न सवका का 
है कर भेजा \ न NN ~ 
तुम्हार पास भ॑जा ह । मेरे सेबक नबी हैं। मैंने उन्हें 


_ he ० हों 
के नगरों और यरूशलेम की सड़कों पर समाप्त कर 
दूँगा। यहूदा और यरूशलेम में दुल्हन और दुल्हे की 








के भेजा 26क्तिन्त _ cs 
तुम्हारे पास बारबार भेजा। तु तुम्हारे पूर्वजों ने 
मेरी अनसुनी की। उन्होंने मुझ पर ध्यान नहीं दिया। 
i हक जी. न bo , Se 0 
वे बहुत हठी रहे, और उन्होंने अपने पूर्वजों से भी 
बढ़कर बुराईयाँ कों। 
27“यिर्मयाह, तुम यहूदा के लोगों से ये बातें कहोगे। 





हैँसी-ठिठोली अब से आगे नहीं सुनाई पड़ेगी। पूरा प्रदेश 
सूनी मरुभूमि बन जाएगा।” 
यह सन्देश यहोवा का है: “उस समय लोग यहूदा 
के राजाओं और प्रमुख शासकों की हड्डियों को 
उनके कब्रों से निकाल लेंगे। बे याजकों और नबियों की 








किन्तु वे तुम्हारी एक न सुनेंगे। तुम उनसे बातें करोगे 


हड्डियों को उनके कब्रों से ले लेंगे। बे यरूशलेम के 





किन्तु वे तुम्हें जबाब भी नहीं देंगे। इसलिये तुम्हें 


सभी लोगों के कब्रों से हङ्डियाँ निकाल लेंगे। “वे लोग 





उनसे ये बातें कहनी चाहियें: यह बह राष्ट्र है जिसने 


उन हड्डियों को सूर्य, चन्द्र और तारों की पूजा के लिये 





यहोवा अपने परमेश्वर की आज्ञा का पालन नहीं 
'किया। इन लोगों ने परमेश्वर की शिक्षाओं को 
अनसुनी किया। ये लोग सच्ची शिक्षा नहीं जानते। 





नीचे जमीन पर फैलायेंगे। यरूशलेम के लोग सूर्य, चन्द्र 
MR 


और तारों की पूजा से प्रेम करते हैं। कोई भी व्यक्ति उन 
हड्डियाँ को इकट्ठा नहीं करेगा और न ही उन्हें फिर 
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दफनायेगा। अत: उन लोगों की हड्डियाँ गोबर की 
तरह जमीन पर पड़ी रहेंगी। 


बिल्कुल ठीक नहीं। !2उन लोगों को अपने किये बुरे 
कामों के लिये लज्जित होना चाहिये। किन्तु वे बिल्कुल 








अजे hy न हम छोडने CR 

में यहदा के लोगों को अपना घर और प्रदेश छोड़ने 
हि 9-4 he विदेशों bs Ve ०८४० पु 

पर विवश करूँगा। लोग में ले जाए जाएंगे। यहदा 

~ -कछ _ जो _ य॒द्ध कर नहीं _ जा _ चाहेंगे रे _ 

के बे कुछ लोग जो युद्ध में नहीं मारे जा सके, चाहेंगे 

कि वे मार डाले गए होते।” यह सन्देश यहोवा का है। 


पाप और दण्ड 

*यिर्मयाह, यहूदा के लोगों से यह कहो कि यहोवा 
यह सब कहता हे, “तुम यह जानते हो कि जो व्यक्ति 
गिरता है बह फिर उठता है। और यदि कोई व्यक्ति 














लज्जित नहीं। उन्हें इतना भी ज्ञान नहीं कि उन्हें अपने 
hs लिये he र lo 
पापों के लिये ग्लानि हो सके अत: वे अन्य सभी के 
DO ~ Se जमीन 
साथ दण्ड पायेंगे। में उन्हें दण्ड दूँगा और जमीन पर 
hl w »-N ~ = र कहीं 
फेंक दूँगा।” ये बातें यहोवा ने कहीं। 
३ Dy i और YN -जिससे र 
मं उनके फल और फसलें ले लूँगा जिससे उनके 
यहाँ कोई पकी फसल नहीं होगी।” यह सन्देश यहोवा 
NN ws DR + नहीं न 
का है: “अंगूर की बेलों में कोई अंगूर नहीं होंगे। 
अंजीर के पेड़ों पर कोई अंजीर नहीं होगा। यहाँ तक 
कि पत्तियाँ सूखेंगी और मर जाएंगी। में उन चीजों को 














A 8४ कम 
गलत राह पर चलता है तो वह चारों ओर से घूम कर 
लौट आता है। ऽयहूदा के लोग गलत राह चले गए हैं। 





ले लूँगा जिन्हें मैंने उन्हें दे दी थी। 
NN 


।4“हम यहाँ खाली क्यों बेठे हैं? आओ, दृढ़ नगरो को 





(जीवन बिताये) किन्तु यरूशलेम के वे लोग गलत 
० प्ों जा hin Sn _ i 
राह चलते ही क्यों जा रहे हैं? वे अपने झूठ में विश्वास 
hl A WON ~ 
रखते हैं। बे मुड़ने तथा लोटने से इन्कार करते हैं। 
“मेने उनको ध्यान से सुना है, किन्तु वे बह नहीं कहते 











भाग निकले। यदि हमारा परमेश्वर यहोवा हमें मारने ही 
जा ER बह + पु _ 

जा रहा है, तो हम वहीं मरें। हमने यहोवा के विरुद्ध पाप 
किया है अत: परमेश्वर ने हमें पीने को जहरीला पानी 
दिया है। हम शान्ति की आशा करते थे, किन्तु कुछ भी 











जो 85 NX _ ०५ = लिये 'पछताते ० नहीं 
जो सत्य हैं। लोग अपने पाप के लिये पछताते नहीं। 


घर hE NS 
अच्छा न हो सका। हम एसे समय की आशा करते हैं $ 





i hs, ie नहीं कै ४ जिन्हें Re," 
लोग उन बुरे कामों पर विचार नहीं करते जिन्हें उन्होंने 


जब वह क्षमा कर देगा किन्तु केवल विपत्ति ही आ पड़ी 





किये हैं। प्रत्येक अपने मार्ग पर बैसे ही चला जा रहा हे। 


\ ॥6दान ० hE En hon 
है। “दान के परिवार समूह क॑ प्रदश स॑ हम शत्रु क॑ घोड़ा 





कप युद्ध DNS DN Dy 7 _ 
वे युद्ध में दोड़ते हुए घोड़ों के समान हं। 'आकाश के 
पक्षी भी काम करने का ठीक समय जानते हें। सारस, 


के नथनों के फड़फड़ाने की आवाज सुनते हैं, उनकी 
टापों से पृथ्वी काँप उठी है, वे प्रदेश और इसमें की सारी 








कबूतर ,खन्जन और मैना भी जानते हैं कि कब उनको 


चीजों को नष्ट करने आए है। वे नगर और इसके निवासी 





_ _ ~ जाना \ ~ 
अपने नये घर में उड़ कर जाना हें। किन्तु मेरे लोग 
नहीं जानते कि यहोवा उनसे कया कराना चाहता हे। 

$“तुम कहते रहते हो, 'हमे यहोवा की शिक्षा मिली 





i जो रह ० DN _ 9 
सभी लोगों को जो वहाँ रहते हें, नष्ट करने आए हैं। 
हक _ लोगों रे ~ EN विषैले Nw भेज 
यहूदा के लोगों, में तुम्हें डसने को साँप भेज 
रहा हुँ उन साँपों को सम्मोहित नहीं किया जा सकता। 











है। अत: हम बुद्धिमान हे!' किन्तु यह सत्य नहीं! क्यो? 
क्योंकि शास्त्रयों ने अपनी लेखनी से झूठ उगला है। 
१उन 'चतुर लोगों' ने यहोवा की शिक्षा अनसुनी की हे 








_ ws ~ yy _ \ 
वे ही साँप तुम्हें डसेंगे।” यह सन्देश यहोवा का है। 
8परमेश्वर , मैं बहुत दुःखी और भयभीत हूँ। मेरे 
~ i चारों ~ _ 
लोगों की सुन। इस देश में वे चारों ओर सहायता के 





अतः सचमुच चे वास्तव में बुद्धिमान लोग नहींहैं। वे 


लिए पुकार रहे हैं। वे कहते हैं, “क्या यहोवा अब भी 





“चतुर लोग' जाल में फँसाये गए। वे काप उठे और लज्जित 
I0 में उनकी पत्नियों हम ns Nw 
हुए। /?अत: म॑ उनकी पत्नियों को अन्य लोगों को दूँगा। 
पड ae && के 2 पं मालिकों hn पक को. 5 पे 
म॑ उनके खेत को नये मालिकों को दे दूँगा। इम्राएल के 
सभी लोग अधिक से अधिक धन चाहते हैं। छोटे से 














सिय्योन में है? कया सिस्योन के राजा अब भी वहाँ हे?” 

किन्तु परमेश्वर कहता है, “यहूदा के लोग, अपनी 
देव मूर्तियों की पूजा करके मुझे क्रोधित क्यों करते 
हैं? उन्होंने अपने व्यर्थ विदेशी देब मूर्तियों की पूजा 








लेकर बड़े से बड़े सभी लोग उसी तरह के हें। सभी लोग 
७० ७ याजक ~ IL 
नबी से लेकर याजक तक सब झूठ बोलते हं। /नबी 
और याजक हमारे लोगों के घावों को भरने का प्रयत्न 
Ce ~ रों चे छोटे _ vs _ “यह 
ऐसे करते ह मानां वे छोटे से घाव हो। वे कहते हैं, यह 











की हे।” 2"लोग कहते हैं, “फसल काटने का समय 

गया। बसन्त गया और हम बचाये न जा सके।” 
2मेरे लोग बीमार है, अत: में बीमार हूँ। मैं इन बीमार 

लोगों की चिन्ता में दुःखी और निराश हूँ। “निश्चय ही, 





बिल्कुल ठीक है, यह बिल्कुल ठीक है।' किन्तु यह 





गिलाद प्रदेश में कुछ दवा है। निश्चय ही गिलाद प्रदेश में 
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बैद्य है। तो भी मेरे लोगों के घाव क्‍यों अच्छे नहीं 
होते? 
यदि मेरा सिर पानी से भरा होता, और मेरी आँखें 
आँसू का झरना होतीं तो मैं अपने नष्ट किये 
गए लोगों के लिए दिन रात रोता रहता। 

“यदि मुझे मरुभूमि में रहने का स्थान मिल गयाहोता 
जहाँ किसी घर में यात्री रात बिताते, तो में अपने लोगों 
को छोड़ सकता था। में उन लोगों से दूर चला जा 
सकता था। क्यों? क्योंकि वे सभी परमेश्वर के 
विश्वासघाती व व्यभिचारी हो गए हैं, वे सभी उसके 
विरुद्ध हो रहे हैं। “बे लोग अपनी जीभ का उपयोग 
धनुष जेसा करते हैं, उनके मुख से झूठ बाण के 

छटते DN _ ~ नहीं है 
समान छटते हैं। पूरे देश में सत्य नहीं। झूठ प्रबल हो 
\ _ ho ५ ~ जाते DN 
गया है, बे लोग एक पाप से दूसरे पाप करते जाते हैं। 
lo a नहीं जानते in न र कहीं 
वे मुझे नहीं जानते।” यहोवा ने ये बातें कहीं। 

4 अपने पड़ोसियों से सतर्क रहो, अपने निज भाइयों 
पर भी विश्वास न करो। क्यों? क्योंकि हर एक भाई 
ठग हो गया है। हर पड़ोसी तुम्हारे पीठ पीछे बात करता 
है। हर एक व्यक्ति अपने पड़ोसी से झूठ बोलता है। 
कोई व्यक्ति सत्य नहीं बोलता। यहूदा के लोगों ने 
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में खाली खेतों के लिये शोक गीत गाऊँगा। 
क्यों? क्योंकि जीवित वस्तुएं छीन ली गई। 
कोई व्यक्ति वहाँ यात्रा नहीं करता। 
उन स्थान पर पशु ध्वनि नहीं सुनाई पड़ सकती। 
Xe जानवर चले _ Ne 
पक्षी उड़ गए हैं और जानवर चले गए हैं। 
Il गजै hy स 
में (यहोवा) यरूशलेम नगर को 
कूड़े का ढेर बना दूँगा। 
यह गीदड़ों की माँदे बनेगा। 
में यहदा देश के नगरों को नष्ट करूँगा 
से ws CO नहीं ha १) 
अत: वहाँ कोई भी नहीं रहेगा। 
!2 क्‍या कोई व्यक्ति ऐसा बुद्धिमान है 
जो इन बातों को समझ सके? 
क्या कोई ऐसा व्यक्ति हे 
जिसे यहोवा से शिक्षा मिली है? 
2 ५६ र र 
कया कोई यहोवा के सन्देश की 
व्याख्या कर सकता हे? 
देश क्यों नष्ट हुआ? 
यह एक सूनी मरुभूमि की तरह क्यों कर दिया 
गया जहाँ कोई भी नहीं जाता? 
3 यहोवा ने इन प्रश्नों का उत्तर दिया। उसने 

















अपनी जीभ को झूठ बोलने की शिक्षा दी है। उन्होंने 
तब तक पाप किये जब तक कि वे इतने थके कि 

\ ~ «एक कि पु ¢ © 
लौट न सकें। "एक बुराई के बाद दूसरी बुराई आई। 
झूठ के बाद झूठ आया। लोगों ने मुझको जानने से 
इन्कार कर दिया।” यहोवा ने ये बातें कहीं। 





कहा, “यह इसलिये हुआ कि यहूदा के लोगों ने मेरी 
शिक्षा पर चलना छोड़ दिया। मैंने उन्हें अपनी शिक्षा 
दी, किन्तु उन्होंने मेरी सुनने से इन्कार किया। उन्होंने 
मेरे उपदेशों का अनुसरण नहीं किया। !* यहूदा के 
_ 5५ ho br ha 
लोग अपनी राह चले, बे हठी रहे। उन्होंने असत्य 








7अत: सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “में यहूदा के 
लोगों की परीक्षा बैसे ही करूँगा जैसे कोई व्यक्ति आग 
में तपाकर किसी धातु की परीक्षा करता है। मेरे पास 
अन्य विकल्प नहीं है। मेरे लोगों ने पाप किये हें। 








_ _ coc ~ 
देवता बाल का अनुसरण किया। उनके पूर्वजों ने उन्हें 
असत्य देवताओं के अनुसरण करने की शिक्षा दी।” 

।5अतः इग्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा 


० पमे hy 


कहता है, “में शीघ्र ही यहूदा के लोगों को कड़वा फल 











ध्यहृदा के लोगों की जीभ तेज बाणों की तरह हैं। उनके 
5 2 NX ~ 'पडोसी 
मुँह से झूठ बरसता है। हर एक व्यक्ति अपने पड़ 
ड _ के ०. छिपे = पडोसी 

से अच्छा बोलताहै। किन्तु बह छिपे अपने पड़ोसी पर 








चखाऊँगा। में उन्हें जहरीला पानी पिलाऊँगा। '“में यहुदा 
Ns ल बिखेर रा २ oN 

के लोगों को अन्य राष्ट्रों में बिखेर दूँगा। वे अजनबी 
राष्ट्रों में रहेंगे। उन्होंने और उनके पूर्वजों ने उन देशों 














_ योजना \ श्क्या 8 
आक्रमण करने की योजना बनाता है। मुझ यहूदा 


को कभी नहीं जाना। में तलवार लिये व्यक्तियों को भेजूँगा। 





_ Nh hes he ख0-. लिये नहीं 
के लोगों को इन कामों के करने के लिये दण्ड नहीं 
~ 2 _ “तम जानते 
देना चाहिए?” यह सन्देश यहोवा का है। “तुम जानते 
rs र् 52 पु पु 
हो कि मुझे इस प्रकार के लोगों को दण्ड देना चाहिए। 
जे [र ws जिसके ०. ys 
म॑ उनको वह दण्ड दूँगा जिसके चे पात्र हं। 
।0 में (यिर्मयाह) पर्वतों के लिए 
फूट फूट कर रोऊँगा। 








he पलकलिक: पे he ihe bs be. i Fn Tn पक. 5७ 
वे लोग यहूदा के लोगों को मार डालेंगे। वे लोगों को तब 
तक मारते जाएंगे जब तक वे समाप्त नहीं हो जाएंगे।” 
"सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता है, वह यह हे: 
4 _ ९ र _ 
अब इन सबके बारे में सोचो। अन्त्येष्टि के समय भाड़े 
पर रोने वाली स्त्रियों को बुलाओ। उन स्त्रियों को बुलाओ 
जो _ में चतर Sin I श्लोग DN 'उन 
जो विलाप करने में चतुर हों।” '*लोग कहते हैं, उन 








यिर्मयाह 9:।9-0:7। 


स्त्रियों को जल्दी से आने और हमारे लिये रोने दो, 
तब हमारी आँखे आँसू से भरेंगी और पानी की धारा 
हमारी आँखों से फूट पड़ेगी।' 

!'जोर से रोने की आवाजें सिय्योन से सुनी जा 
रही हैं। (हम सचमुच बरबाद हो गए। हम सचमुच 
लज्जित हैं। हमें अपने देश को छोड़ देना चाहिये, 
क्योंकि हमारे घर नष्ट और बरबाद हो गये हैं। हमारे 
घर अब केवल पत्थरों के ढेर हो गये है।”” 

?१यहुदा की स्त्रियों, अब यहोवा का सन्देश सुनो। 
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शरीर का खतना नहीं करवाया है। किन्तु इम्राएल के 
परिवार के लोगों ने हृदय से खतना को नहीं ग्रहण 
किया हे, जैसे कि परमेश्वर के लोगों को करना चाहिए।” 





यहोवा और देवमूर्तियाँ 
इग्ाएल के परिवार, यहोवा की सुनो। शजो 
] 0 यहोवा कहता हे, वह यह है: 
“अन्य राष्ट्रों के लोगों की तरह न रहो। आकाश के 
विशेष संकेतों से न डरो। अन्य राष्ट्र उन संकेतों से डरते 


NS 














यहोवा के मुख से निकले शब्दों को सुनने के लिये 





हैं जिन्हें वे आकाश में देखते हैं। किन्तु तुम्हें उन चीजों से 


hha 





अपने कान खोल लो। यहोवा कहता है, “अपनी पुत्रियों 
को जोर से रोना सिखाओ। हर एक स्त्री को इस 
शोक गीत को सीख लेना चाहिये: 

2“पत्यु हमारी खिड़कियों से चढ़कर आ गई है। 
मृत्यु हमारे महलों में घुस गई है। सड़क पर खेलने 





नहीं डरना चाहिये। अन्य लोगों के रीति रिवाज व्यर्थ हें। 
उनकी देव मूर्तियाँ जंगल की लकड़ी के अतिरिक्त कुछ 
नहीं। उनकी देव मूर्तियाँ कारीगर की छेनी से बनी हैं। *वे 
अपनी देव मूर्तियों को सोने चाँदी से सुन्दर बनाते हैं। वे 
अपनी देव मूर्तियों को हथोड़े और कील से लटकाते हैं 














० ड = (0३४ 
वाले हमारे बच्चों की मृत्यु आ गई है। सामाजिक 
स्थानों में मिलने वाले युवकों की मृत्यु हो गई हे।' 
22“यिर्मयाह कहो, 'जो यहोवा कहता है, वह यह 
| to hrm in nn eo _ 
है: मनुष्यों के शव खेतों में गोबर से पड़े रहेंगे। उनके 





जिससे वे लटके रहें, गिर न पड़े| “अन्य देशों की देवमूर्तियों, 
ककड़ी के खेत में खड़े फूस के पुतले के समान हें। वे न 
बोल सकती हैं, और न चल सकती हैं। उन्हें उठा कर ले 
जानापड़ता है वयोंकि वे चल नहीं सकते। उनसे मत डरो।वे 














शव जमीन पर उस फसल से पड़े रहेंगे जिन्हें किसान 

ने काट डाला है। किन्तु उनको इकट्ठा करने वाला 
_C नहीं त 39१ 

'कोई नहीं होगा। 





नतो तुमको चोट पहुँचा सकती हैं और नही कोई लाभ!” 
“यहोवा तुझ जैसा कोई अन्य नहीं है! तू महान है! तेरा 
नाम महान और शक्तिपूर्ण है। “परमेश्वर , हर एक व्यक्ति 





23यहोवा कहता है, “बुद्धिमान को अपनी बुद्धिमानी 


को तेरा सम्मान करना चाहिए। तू सभी राष्ट्रों का राजा 





की डींग नहीं मारनी चाहिए। शक्तिशाली को अपने बल 


० 8 प ५ be a OR ९ 
ह तू उ नक सम्मान का पात्रह । राष्ट्रा म अनेक बुद्धिमान 





का बखान नहीं करना चाहिए। सम्पत्तिशाली को अपनी 
सम्पत्ति की हवा नहीं बांधनी चाहिए। “किन्तु यदि कोई 
डींग मारना ही चाहता हे तो उसे इन चीजों की डींग मारने 








व्यक्ति हैं। किन्तु कोई व्यक्ति तेरे समान बुद्धिमान नहीं है। 
१अन्य राष्ट्रों के सभी लोग शरारती और मूर्ख हैं। उनकी 
शिक्षा निरर्थक लकड़ी की मूर्तियों से मिली है। ?वे अपनी 














दो: उसे इस बात की डींग मारने दो कि वह मुझे समझता 


मूर्तियों को तशीश नगर की चाँदी और उफाज नगर के 








और जानता है। उसे इस बात की डींग हाँकने दो कि वह 
यह समझता हे कि में यहोवा हूँ उसे इस बात की हवा 


bo कर _ he dn देवमर्तियाँ {र र 
सोने का उपयोग करके बनाते हं। वे देवमूर्तियाँ बढ़इयों 
और सुनारों द्वारा बनाई जाती हैं। बे उन देवमूर्तियों को 


~ “देवता श 





बांधने दो कि में कृपालु और न्यायी हूँ। उसे इस बात का 


नीले और बैंगनी वस्त्र पहनाते हैं। निपुण लोग उन्हें “देवता” 





ढींढोरा पीटने दो कि में पृथ्वी पर अच्छे काम करता हूँ। 


बनाते हें। !१किन्तु केवल यहोवा ही सच्चा परमेश्वर हे। 





_ न DVR _ \ 
मुझे इन कामों को करने से प्रेम है। यह सन्देश यहोवा का है। 
25वह समय आ रहा हे, “यह सन्देश यहोवा का हे, 
“जन ८ 4 र ws जो _ प _ 
जब म॑ उन लोगों को दण्ड दूँगा जो केवल शरीर से 
खतना कराये हें। मैं मिम्न, यहूदा, एदोम, अम्मोन तथा 





वह एकमात्र परमेश्वर हे जो चेतन है। वह शाश्वत शासक 

\ जब _ i जल. w जाती \ 

हे। जब परमेश्वर क्रोध करता हं तो धरती काप जाती है। 

राष्ट्रों के लोग उसके क्रोध को रोक नहीं सकते। 

IL \ “उन oN = 
'यहोवा कहता हे, “उन लोगों को यह सन्देश दो: 











मोआब के राष्ट्रों और उन सभी लोगों के बारे में बातें 


४०. 


“उन असत्य देवताओं ने पृथ्वी और स्वर्ग नहीं बनाए 





कर रहा हूँ जो मरुभूमि में रहते हैं जो दाढ़ी के किनारों 


और वे असत्य देवता नष्ट कर दिए जाएंगे, और पृथ्वी 





के बालों को काटते हैं। उन सभी देशों के लोगों ने अपने 


Oi «> जाएंगे hin] 
और स्वर्ग से लुप्त हो जाएंगे। 


927 


बह परमेश्वर एक ही है जिसने अपनी शक्ति से 
पृथ्वी बनाई। परमेश्वर ने अपने बुद्धि का उपयोग 


यिर्मयाह ।0:2-:8 


गीदड़ों की माँद बन जायेगा। 2हे यहोवा, मैं जानता हूँ 
कि व्यक्ति सचमुच अपनी जिन्दगी का मालिक नहीं है। 








किया और संसार की रचना कर डाली। अपनी समझ 
के अनुसार परमेश्वर ने पृथ्वी के ऊपर आकाश 
को फैलाया। परमेश्वर कड़कती बिजली बनाता है 
और वह आकाश से बड़े जल की बाढ़ को गिराता हे। 
वह पृथ्वी के हर एक स्थान पर, आकाश में मेघों 
_ \ बिजली ८ हु भेजता 
को उठाता है। वह बिजली को वर्षा के साथ भेजता 
है। बह अपने गोदामों से पतन को निकालता हे। 
4ल्ञोग i io Dy देवमर्तियों १ 
लोग इतने बेवकूफ हैं! सुनार उन देवमूर्तियों से 
© न जिन्हें उन्होंने र . के NN 
मूर्ख बनाए गये हैं जिन्हें उन्होंने स्वंय बनाया है। ये 
मूर्तियाँ झूठ के अतिरिक्त कुछ नही हैं, वे निष्क्रिय हैं। 
वे देवमूर्तियाँ किसी काम की नहीं। वे कुछ ऐसी हें 
जिनका मजाक उड़ाया जा सके। न्याय का समय आने 
पर वे देवमूर्तियाँ नष्ट कर दी जाएंगी। !*किन्तु याकूब 
he k देवमर्तियों wo a पु नहीं \ 
का परमेश्वर उन देवमूतिंयों के समान नहीं है। 




















लोग सचमुच अपने भविष्य की योजना नहीं बना सकते 
है। लोग सचमुच नहीं जानते कि कैसे ठीक जीवित रहा 
जाय। “हे यहोवा, हमें सुधार! किन्तु न्यायी बन! क्रोध 
A ba ha. Sa ta 25यदि 

में हमे दण्ड न दे! अन्यथा तू हमें नष्ट कर देगा! यदि 
तू क्रोधित है तो अन्य राष्ट्रों को दण्ड दे। बे, न तूझको 
जानते न _ DE तेरी 
जानते हैं न ही तेरा सम्मान करते हैं। वे लोग तेरी 
आराधना नहीं करते। उन राष्ट्रों ने याकूब के परिवार 

Ba Sv हि. है 

को नष्ट किया। उन्होंने इस्राएल को पूरी तरह नष्ट 
कर दिया। उन्होंने इज्राएल की जन्मभूमि को नष्ट किया। 




















वाचा टूटी 

यह वह सन्देश है जो यिर्मयाह को मिला। यहोवा 
| का यह सन्देश आया: 2“यिर्मयाह इस वाचा के 
शब्दों को सुनो। इन बातों के विषय में यहूदा के लोगों से 











परमेश्वर ने सभी वस्तुओं की सृष्टि की, और इग्राएल 

9 जिसे ४० ७ ES ~ 
बह परिवार है जिसे परमेश्वर ने अपने लोग के रूप में 
चुना। परमेश्वर का नाम “सर्वशक्तिमान यहोवा” है। 


विनाश आ रहा है 


he 2८ ५ Ba द ee Be ba Be Be 
-कहो। ये बातें यरूशलेम में रहने बाले लोगों से कहो। 
अह वह हे, जो इञ्राएल का परमेश्वर यहोवा कहता 
\ जो _ नहीं ` 
हे, 'जो व्यक्ति इस वाचा का पालन नहीं करेगा उस 
पर विपत्ति आएगी।' *में उस वाचा के बारे में कह रहा 
ws जिसे i i ce Dla 
हूँ जिसे मैंने तुम्हारे पूर्वजों के साथ की। मैंने वह वाचा 














77अपनी सभी चीजें लो और जाने को तैयार हो 
जाओ। यहुदा के लोगो, तुम नगर में पकड़ लिये गए 
हो और शत्रु ने इसका घेरा डाल लिया है। #यहोवा 
कहता है, “इस समय मैं यहदा के लोगों को इस देश से 
~ < hg he ~ परेशानी ww hg 
बाहर फेंक दूँगा। में उन्हें पीड़ा और परेशानी दूँगा। में 
i > -जिससे he sy h 
ऐसा करूंगा जिससे वे सबक सीख सकें। 

I9 ns 'यिर्मयाह < w 
ओह, में ( ) बुरी तरह घायल हुँ। घायल हूँ 
hy -नहीं > Di Ss पु गज 

और में अच्छा नहीं हो सकता। तो भी मैंने स्वयं से कहा, 
“यह मेरी बीमारी हे, मुझे इससे पीड़ित होना चाहिये।” 
मेरा डेरा बरबाद हो गया। डेरे की सारी रस्सियाँ टूट गई 


उनके साथ तब की जब में उन्हें मिस्र से बाहर लाया। 
मिम्र अनेक मुसीबतों की जगह थी यह लोहे को पिघला 
देने वाली गर्म भट्टी की तरह थी। मैंने उन लोगों से 
कहा, “मेरी आज्ञा मानो और वह सब करो जिसका 
ny ~ _ ww 5 न 
में तुम्हे आदेश दूँ। यदि तुम यह करोगे तो तुम मेरे 
br be i 3 Dy i होऊँगा rr 

लोग रहोगे और में तुम्हारा परमेश्वर होऊँगा। 
“मेंने Di ७. हे [wn पल. दिये 2० पु वचन = 
मैंने यह तुम्हारे पूर्वजों को दिये गये वचन को 

hn लिये 9 ~ उपजाऊ 
पूरा करने के लिये किया। मैंने उन्हें बहुत उपजाऊ 
भूमि देने की प्रतिज्ञा की, ऐसी भूमि जिसमे दूध और 
शहद की नदी बहती हो और आज तुम उस देश में रह 

















__ _ ऐप छोड Ne DN ha 

हैं। मेरे बच्चे मुझे छोड़ गये। वे चले गये। कोई व्यक्ति 
मेरा डेरा लगाने को नहीं बचा है। कोई व्यक्ति मेरे लिये 
शरण स्थल बनाने को नहीं बचा है। 2'गड़ेरिये (प्रमुख) 


(0० 


मूर्ख हैं। वे यहोवा को प्राप्त करने का प्रयत्न नहीं करते। 











रहे हो।” में (यिर्मयाह) ने उत्तर दिया, “यहोवा, आमीन।” 
“यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, इस सन्देश की शिक्षा 

_ >, _ ` _ _ 
यहूदा के नगरों और यरूशलेम की सड़कों पर दो। सन्देश 


यह है, “इस वाचा की बातों को सुनो और तब उन नियमों 





वे बुद्धिमान नहीं हैं, अत: उनकी रेवड़ें (लोग) बिखर गई 


7 Se _ Cs पे = 
का पालन करो। 'म॑ने तुम्हार पूर्वजा का मिञ्र देश से 


Di 





और नष्ट हो गई हैं। 2 ध्यान से सुनो! एक कोलाहल! 
कोलाहल उत्तर से आ रहा है। यह यहूदा के नगरों को 
नष्ट कर देगा। यहूदा एक सूनी मरुभूमि बन जायेगा। यह 


बाहर लाने के समय एक चेतावनी दी थी। मेंने बार बार 
ठीक इसी दिन तक उन्हें चेतावनी दी। मैंने उनसे अपनी 

he hr लिये किन्त ६25 
आज्ञा का पालन करने के लिये कहा। *किन्तु तुम्हारे 





यिर्मयाह ।।:9-23 


पूर्वजों ने मेरी एक न सुनी। बे हठी थे और बही किया 
जो उनके अपने बुरे हृदय ने चाहा। वाचा में यह कहा 
गया हे कि यदि वे आज्ञा का पालन नहीं करेंगे तो 
विपत्तियाँ आएंगे। अत: मैंने उन सभी विपत्तियों को 
= Dla ha _ | 
उन पर आने दिया। मैंने उन्हें वाचा को मानने का 
आदेश दिया, किन्तु उन्होंने नहीं माना।” 
यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, में जानता हूँ कि 
यहदा के लोगों और यरूशलेम के निवासियों ने गुप्त 
< 5... DN गत्र ~) NN ia 
योजनायें बना रखी हें। !१बे लोग बैसे ही पाप कर रहे 
Dy जिन्हें _ Ce _ Ce 
हैं जिन्हें उनके पूर्वजों ने किया था। उनके पूर्वजों ने 
Ian ५. i ha hos. पक थ 
मेरे सन्देश को सुनने से इन्कार किया। उन्होंने अन्य 
देवताओं का अनुसरण किया और उन्हें पूजा। इञ्राएल 
के परिबार और यहूदा के परिवार ने उस वाचा को 
तोड़ा है जिसे मैंने उनके पूर्वजों के साथ की थी।” 
॥॥॥ 8 “जे RD 
अत: यहोवा कहता है: “में यहूदा के लोगों पर शीघ्र 
ही भयंकर विपत्ति ढाऊँगा। वे बचकर भाग नहीं पाएंगे 
और वे सहायता के लिये मुझे पुकारेंगे। किन्तु मैं उनकी 
w ॥2्यूहदा ha bn Ne और हर 
एक नसुनूँगा। /“यहदा के नगरों के लोग और यरूशलेम 
का जाएंगे रस देवमर्तियों oc © 
नगर के लोग जाएंगे और अपनी देवमूर्तियों से प्रार्थना 
करेंगे। वे लोग उन देवमूर्तियों को सुगन्धि धूप जलातेहैं। 
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। यहोवा ने तुम्हें एक नाम दिया था। 
उन्होंने तुम्हें हरा भरा जैतून वृक्ष कहा था 
जिसकी सुन्दरता देखने योग्य है 
किन्तु एक प्रबल आँधी के गरज के साथ, 
यहोवा उस वृक्ष में आग लगा देगा 
और इसकी शाखायें जल जाएंगी। 
7 सर्वशक्तिमान यहोवा ने तुमको रोपा, 
और उसने यह घोषणा की है कि 
तुम पर बरबादी आएगी। 
क्यों? क्योंकि इग्राएल के परिवार और यहूदा 
के परिवार ने बुरे काम किये हैं। 
उन्होंने बाल को बलि भेंट करके 
मुझको क्रोधित किया है!” 








यिर्मयाह के विरुद्ध बुरी योजनाएं 

यहोवा ने मुझे दिखाया कि अनातोत के व्यक्ति 
a NS ~ ० रे 
मेरे विरुद्ध षड्यन्त्र कर रहे हैं। यहोवा ने मुझे वह सब 
दिखाया जो वे कर रहे थे। अत: मैंने जाना कि वे मेरे 
विरुद्ध थे। !”जब यहोवा ने मुझे दिखाया कि लोग मेरे 
विरुद्ध हैं इसके पहले मैं उस भोले मेमने के समान था 











किन्तु वे देवमूर्तियाँ यहूदा के लोगों की सहायता नहीं 
कर पाएंगी जब वह भयंकर विपत्ति का समय आयेगा। 
>“यहुदा के लोगों, तुम्हारे पास बहुत सी देवमूर्तियाँ हैं 
५ उतनी रे देवमर्तियाँ RO जितने ° ४ _ 
वहाँ उतनी देवमूतिंयोँ हैं जितने यहुदा में नगर हैं। तुमने 
उस घृणित बाल की पूजा के लिये बहुत सी वेदियाँ बना 








जो काट दिये जाने की प्रतीक्षा में हो। में नहीं समझता 
he पे ही 


था कि वे मेरे विरुद्ध हें। वे मेरे बारे में यह कह रहे थे: 
“आओ, हम लोग पेड़ और उसके फल को नष्ट कर 
कि a क hs भल जाएंगे * और [ 
दें। आओ हम उसे मार डालें। तब लोग उसे भूल जाएंगे। 


™ 


?0किन्तु यहोवा तू एक न्यायी न्यायाधीश है। तू लोगों 














रखी हें यरूशलेम में जितनी सड़के हें उतनी ही वेदियाँ हे। 
4“सिर्मयाह © जहाँ < ड 
यिमंयाह, जहाँ तक तुम्हारी बात है, यहूदा के 





के हृदय और मन की परीक्षा करना जानता हे। में 
2 प et > w ny 
अपने तर्को को तेरे सामने प्रस्तुत करूँगा और में 





he, se लिये जके कर है पं लिये 
इन लोगों के लिये प्राथना न करो। उनके लिये याचना 
रे _ -लिये |. मद ic Dy we 
न करो। उनके लिये प्रार्थनायें न करो। में सुनूँगा 
नहीं। बे लोग कष्ट उठायेंगे और तब वे मुझे सहायता 
के लिये पुकारेंगे। किन्तु में सुनूँगा नहीं। 
5 “मेरी प्रिया (यहूदा) 
मेरे घर (मन्दिर) में क्यों है? 
उसे वहाँ रहने का अधिकार नहीं है। 
_ ~ -किये Dy 
उसने बहुत से बुरे काम किये हैं, 
यहुदा, क्या तुम सोचती हो कि विशेष प्रतिज्ञायें 














~ hee Re ww जिसके _ १ 

तुझको उन्हें दण्ड देने को कहुँगा जिसके वे पात्र हैं। 

2अनातोत के लोग यिर्मयाह को मार डालने की 

योजना + hr Yate. vos भ यिर्मयाह he 
योजना बना रहे थे। उन लोगों ने यिर्मयाह से कहा, 
“यहोवा के नाम भविष्यवाणी न करो वरना हम तुम्हें 
मार डालेंगे।” यहोवा ने अनातोत के उन लोगों के 
बारे में एक निर्णय किया। ??सर्वशक्तिमान यहोवा ने 
ग hs _ MR पी. 

कहा, “में शीघ्र ही अनातोत के उन लोगों को दण्ड 
दूँगा उनके युवक युद्ध में मारे जाएंगे। उनके पुत्र और 
उनकी पुत्रियाँ भूखों मरेंगी। ““अनातोत नगर में कोई 











और पशु बलि तुम्हें नष्ट होनें से बचा लेंगी? 


भी व्यक्ति नहीं बचेगा। कोई व्यक्ति जीवित नहीं रहेगा। 





कया तुम आशा करती हो कि तुम मुझे बलि 
~ > पते जाः 
भेंट करके दण्ड पाने से बच जाओगी? 








में उन्हें दण्ड दूँगा। में उनके साथ कुछ बुरा घटित 
होने दूँगा।” 
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यिर्मयाह परमेश्वर से शिकायत करता है 
| ;। यहोवा यदि मैं तुझसे तर्क करता हूँ, तू सदा ही 
सही निकलता है। किन्तु में तुझसे उन सब के 





यिर्मयाह ।2:।-7 


पौधों को रोंदा है। उन गड़ेरियों ने मेरे सुन्दर खेत को 
hs जी. 2. * 


सूनी मरुभूमि में बदला है। "उन्होंने मेरे खेत को 
मरुभूमि में बदल दिया है। यह सूख गया और मर 











बारे में पूछना चाहता हूँ जो सही नहीं लगतीं। दुष्ट लोग 


गया। कोई भी व्यक्ति वहाँ नहीं रहता। पूरा देश ही 





~ जो i नहीं | 
सफल क्यों हं? जो तुझ पर विश्वास नहीं करते, उनका 





सूनी मरुभूमि है। उस खेत की देखभाल करने वाला 





उतना जीवन सुखी क्‍यों हे? 2 तने उन दुष्ट लोगों को 
NAN 


यहाँ बसाया हे। वे दूढ़ जड़ वाले पोधे जसे हें जो बढते तथा 
NS 
"फल देते हैं। अपने मुँह से बे तुझको अपने समीपी और 
प्रिय कहते हैं। किन्तु अपने हृदय से वे वास्तव में तुझसे 
0 उकिन्त है ७ प 9 २७ मु _ जानता 
बहुत दूर हैं। किन्तु मेरे यहोवा, तू मेरे हृदय को जानता 


\ _ __ न ४ ली 
है। तू मुझे और मेरे मन को देखता और परखता है, मेरा 











कोई व्यक्ति नहीं बचा है। (“अनेक सैनिक उन 
सूनी पहाड़ियों को रोंदते गए हैं। यहोवा ने उन सेनाओं 
का उपयोग उस देश को दण्ड देने के लिए किया। 
_ न सिरे io ha सिरे _ he 

देश के एक सिरे से दूसरे सिरे तक के लोग दण्डित 
किये गये हैं। कोई व्यक्ति सुरक्षित न रहा। !अलोग 
Nw ho 2 Es aN bode 
गेहूँ बोएंगे, किन्तु वे केवल काँटे ही काटेंगे। वे 














हृदय तेरे साथ है। उन दुष्ट लोगों को मारी जाने वाली 





अत्याधिक थकने तक काम करेंगे, किन्तु वे अपने 





भेड़ के समान घसीट। बलि दिवस के लिये उन्हें चुन। 
*कितने अधिक समय तक भूमि प्यासी पड़ी रहेगी? घास 
कब तक सूखी और मरी रहेगी? इस भूमि के जानवर 
और पक्षी मर चुके हें और यह दुष्ट लोगों का अपराध 
। फिर भी वे दुष्ट लोग कहते हैं, “यिर्मयाह हम लोगों 
पर आने वाली विपत्ति को देखने को जीवित नहीं रहेगा। 











परमेश्वर का यिर्मयाह को उत्तर 
5“यिर्मयाह, यदि तुम मनुष्यों की पग दौड़ में थक 
जाते हो तो तुम घोड़ों के मुकाबले में कैसे दौड़ोगे? यदि 


सारे कामों के बदले कुछ भी नहीं पाएंगे। वे अपनी 
फसल पर लञ्जित होंगे। यहोवा के क्रोध ने यह सब 
कुछ किया।” 


इञ्राएल के पड़ोसियों को यहोवा का वचन 
।नहोचा जो s है: “में तम्हें बताऊँगा 
यहोवा जो कहता है, वह यह है: “में तुम्हें 
कि में इस्राएल देश के चारों ओर रहने वाले सभी 
hE लिये < न ७ 4 
लोगों के लिये क्‍या करुँगा। वे लोग बहुत दुष्ट हैं। 
उन्होंने उस देश को नष्ट किया जिसे मैंने इञ्जाएल के 
लोगों को दिया था। में उन दुष्ट लोगों को उखाडूँगा 














तुम सुरक्षित देश में थक जाते हो तो तुम यरदन नदी के 
अपर वेग धन SS SP 
तटोंपर उगी भयंकर कंटीली झाड़ियों में पहुँचकर क्‍या 
_ गे? थ्ये पु oN ७ म CX हल ba ~ 
करोगे? “ये लोग तुम्हारे अपने भाई हं। तुम्हारे अपने 
हू योजना न 
परिवार के सदस्य तुम्हारे विरुद्ध योजना बना रहे हैं। 





और उनके देश से उन्हें बाहर फेंक दूँगा। में उनके 
साथ यहूदा के लोगों को भी उखाडूंगा। किन्तु उन 
SS RS _ 9 Se Dy 
लोगों को उनके देश से उखाड़ फेंकने के बाद में 
8. _ < ० 
उनके लिए अफसोस करुँगा। में हर एक परिवार 








तुम्हारे अपने परिवार के लोग तुम पर चीख रहे हैं। 


को उनकी अपनी सम्पत्ति और अपनी भूमि पर वापस 





यदि बे मित्र सचभी बोलें, उन पर विश्वास न करो।” 


यहोवा अपने लोगों अर्थात यहूदा को त्यागता है 


लाऊँगा। '*में चाहता हैँ कि वे लोग अब मेरे लोगों की 
hc a बीते he Ss al he 
तरह रहना सीख लें। बीते समय में उन लोगों ने हमारे 
लोगों कह i bp, Fone, लिये he 
लोगों को शपथ खाने के लिये बाल के नाम का उपयोग 








7“मैंने (यहोवा) अपना घर छोड़ दिया है। मैंने अपनी 
विरासत अस्वीकार कर दी हे। मैंने जिससे (यहदा) प्यार 





करना सिखाया। अब, में चाहता हैँ कि वे लोग अपना 
पाठ ठीक बेसे ही अच्छी तरह पढ़ लें। में चाहता हुँ 











किया है, उसे उसके शत्रुओं को दे दिया है। *मेरे अपने 
०:९७ प लिये जंगली +ँ _ DTN गरजते ० प 

लोग मेरे लिये जंगली शेर बन गये हैं। वे मुझ पर गरजते 
है, अत: में उनसे घृणा करता हूँ। ?मेरे अपने लोग गिद्धों 
से घिरा, मरता हुआ जानवर बन गये हैं। वे पक्षी उस पर 





कि बे लोग मेरे नाम का उपयोग करना सीखें। में 
चाहता हुँ कि बे लोग कहें, क्योंकि यहोवा शाश्वत 
० i _ \ NN ~ a 
है।' यदि वे लोग वैसा करते हैं तो में उन्हें सफल होने 
दूँगा और उन्हें अपने लोगों के बीच रहने दूँगा। ! “किन्तु 











मंडरा रहे हैं। जंगली जानवरों आओ। आगे बढ़ो, खाने 
को कुछ पाओ। !१अनेक गड़ेरियों (प्रमुखों) ने मेरे अंगूर 


~ ४० = = CS 
यदि कई राष्ट्र मर सन्दश का अनसुना करता ह ता 
मैं उसे पूरी तरह नष्ट कर दूँगा। मैं उसे सूखे पौधे की 








के खेतों को नष्ट किया है। उन गड़ेरियों ने मेरे खेत के 


TY ~ s 
तरह उखाड़ डालूगा ।” यह सन्देश यहोवा का है। 


यिर्मयाह ।3:-2। 
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यहूदा को चेताबनियाँ 





| ३ जो यहोवा ने मुझसे कहा वह यह है: “यिर्मयाह 
जाओ और एक सन (बहमूल्य सूती वस्त्र) 


'2'यिर्मयाह, यहूदा के लोगों से कहो: 'इज्राएल का 
परमेश्वर यहोवा जो कहता हे, वह यह है: हर एक 








-का अधोवस्त्र खरीदो। तब इसे अपनी कमर में लपेटो। 
अधोवस्त्र को गीला न होने दो।” 


दाखमधु की मशक दाखमधु से भरी जानी चाहिये। वे 
० ww _ ~ "निश्चय जानते ~ 
लोग हँसेंगे और तुमसे कहेंगे, 'निश्चय ही हम जानते हैं 





2 न 
अतः म॑ने एक सन (बहुमूल्य सूती वस्त्र) का 


कि हर एक दाखमधु की मशक दाखमधु से भरी जानी 





अधोवस्त्र खरीदा, जैसा कि यहोवा ने करने को कहा 
था और मैंने इसे अपनी कमर में लपेटा। अतब यहोवा 
का सन्देश मेरे पास दुबारा आया। *सन्देश यह था: 





चाहिए।' अतब तुम उनसे कहोगे, 'यहोवा जो कहता हे 
वह यह है: में इस देश के हर एक रहने वाले को मदमत्त 
सा असहाय करूँगा। में उन राजाओं के बारे में कह रहा 


Rn, 











“यिर्मयाह, अपने खरीदे गये और पहने गये अधोवस्त्र 


हूँ जो दाऊद के सिंहासन पर बेठते हैं। में यरूशलेम के 


Shahn 





को लो और परात को जाओ। अधोवस्त्र को चट्टानों 
की दरार में छिपा दो।” 

5अत: में परात गया और जैसा यहोवा ने कहा था, 
मैंने अधोवस्त्र को वहाँ छिपा दिया। “कई दिनों बाद 
यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, अब तुम परात जाओ। 
उस अधोवस्त्र को लो जिसे मैने छिपाने को कहा था।” 

7अतः में परात को गया और मैंने खोदकर 
अधोवस्त्र को निकाला, मैंने उसे चटटानों की दरार 
से निकाला जहाँ मैंने उसे छिपा रखा था। किन्तु अब 
में अधोवस्त्र को पहन नहीं सकता था क्योंकि वह 
गल चुका था, वह किसी भी काम का नहीं रह गया 
था। 

श्तब यहोवा का सन्देश मुझे मिला। १यहोवा ने जो 
कहा, बह यह है: “अधोवस्त्र गल चुका है और किसी 
भी काम का नहीं रह गया है। इसी प्रकार मैं यहूदा 
और यरूशलेम के घमंडी लोगों को बरबाद करुँगा। 
।0नें उन घमंडी और दुष्ट यहदा के लोगों को नष्ट 
करूँगा। उन्होंने मेरे सन्देशों को अनसुना किया है। 























निवासी याजकों, नबियों और सभी लोगों के बारे में कह 
रहा हुँ। “*में यहदा के लोगों को ठोकर खाने और एक 
दूसरे पर गिरने दूँगा। पिता और पुत्र एक दूसरे पर गिरेंगे।” 
यह सन्देश यहोवा का हे। “में उनके लिए अफसोस नहीं 
करूँगा और न उन पर दया। में करुणा को, यहदा के 
लोगों ~ Nn के नहीं w Re ® 

लोगों को नष्ट करने से रोकने नहीं दूँगा। 

।5सुनो और ध्यान दो। यहोवा ने तुम्हें सन्देश दिया 
\ ~ I6 [a र 
हे। घमण्डी मत बनो। !अपने परमेश्वर यहोवा का 
सम्मान करो, उसकी स्तुति करो नहीं तो बह अंधकार 
लाएगा। अंधेरी पहाड़ियों पर लड़खड़ाने और गिरने से 

~ उसकी _ _ ७ 
पहले उसकी स्तुति करो। यहदा के लोगों, तुम प्रकाश 

न 

की आशा करतेहो। किन्तु यहोवा प्रकाश को घोर 
अंधकार में बदलेगा। यहोवा प्रकाश को अति गहन 
अधंकार से बदल देगा। !'यहदा के लोगों, यदि तुम यहोवा 
की अनसुनी करते हो तो मैं छिप जाऊँगा और रोऊँगा। 
तुम्हारा घमण्ड मुझे रूलायेगा। म॑ फूट-फूट कर रोऊँगा। 
मेरी आँखें आँसुओं से भर जाएंगी। क्यों? क्योंकि यहोवा 
की रेवड़ पकड़ी जाएगी। !शये बातें राजा और उसकी 


























चे हठी हैं और वे केवल वह करते हें जो वे करना 
चाहते ia 3. ~ ओं उनकी 
हैं। चे अन्य देवताओं का अनुसरण और उनकी 


पत्नी से कहो, “अपने सिंहासनों से उतरो। तुम्हारे सुन्दर 
मुकुट तुम्हारे सिरों से गिर चुके हैं।” !१नेगव मरुभूमि 








पूजा करते हैं। बे यहदा के लोग इस सन के अधोवस्त्र 


EN YS N ~ _ नहीं 
के नगरों में ताला पड़ चुका है, उन्हें कोई खोल नहीं 





की तरह हो जाएंगे। वे बरबाद होंगे और किसी काम 


सकता। यहूदा के लोगों को देश निकाला दिया जा चुका 





के नहीं रहेंगे।” “अधोवस्त्र व्यक्ति के कमर से कस 
~ जाता कि उसी नै 

कर लपेटा जाता है। उसी प्रकार मैंने पूरे इस्राएल 

और यहूदा के परिवारों को अपने चारों ओर लपेटा।” 





है। उन सभी को बन्दी के रूप में ले जाया गया हे। 
20यरूशलेम $ ho ८ लक > ञं है है हि पु 
, ध्यान से देखो! शत्रुओं को उत्तर से आते 
DN ~ ON _ _ he 
देखो। तुम्हारी रेवड़ कहाँ है? परमेश्वर ने तुम्हें सुन्दर 








यह सन्देश यहोवा के यहाँ से है। “मैंने बैसा इसलिये 
किया कि बे लोग मेरे लोग होंगे। तब मेरे लोग मुझे 
यश, प्रशंसा और प्रतिष्ठा प्रदान करेंगे। किन्तु मेरे 
लोगों ने मेरी एक न सुनी।” 








रेवड़ दी थी। तुमसे उस रेवड़ की देखभाल की आशा 
थी। जब यहोवा उस रेवड़ का हिसाब तुमसे माँगेगा तो 
तुम उसे क्या उत्तर दोगे? तुमसे आशा थी कि तुम परमेश्वर 
के बारे में लोगों को शिक्षा दोगे। तुम्हारे नेताओं से लोगों 


93] 


का नेतृत्व करने की आशा थी। लेकिन उन्होंने यह कार्य 
नहीं किये। अत: तुम्हें अत्यन्त दु:ख व पीड़ा भुगतनी होगी 





यिर्मयाह ।3:22-4:3 


अपना सिर लज्जा से ढकते हैं। “यहाँ तक कि हिरनी भी 
_ ये जन्में जे Re > छोड देती 8 
अपन नय बर्च्च॑का खत म॑ अकला छा देती है। वह 











तुम अपने से पूछ सकते हो, “यह बुरी विपत्ति मुझ पर 


वेसा करती है क्योंकि वहाँ घास नहीं है। “जंगली गधे नंगी 


NS 





क्यों आई?” ये विपत्तियाँ तुम्हारे अनेक पापों के 
कारण आई तुम्हारे पापों के कारण तुम्हे निर्वस्त्र किया 
गया और जूते ले लिये गए। उन्होंने यह तुम्हें लज्जित 
करने को किया। एक काला आदमी अपनी चमड़ी का 
रंग बदल नहीं सकता। और कोई चीता अपने धब्बे नहीं 
बदल सकता। ओ यरूशलेम, उसी तरह तुम भी बदल 
नहीं सकते, अच्छा काम नहीं कर सकते। तुम सदैव बुरा 
काम करते हो। ?*“में तुम्हें अपना घर छोड़ने को विवश 
करूँगा, जब तुम भागोगे तब हर दिशा में दौड़ोगे। तुम उस 
भूसे की तरह होगे जिसे मरुभूमि की हवा उड़ा ले जाती 
है। ॐ ये वे सब चीने हैं जो तुम्हारे साथ होंगी, यह मेरी 
योजना का तुम्हारा हिस्सा है।” यह सन्देश यहोवा का है। 











पहाड़ी पर खड़े होते हैं। वे गीदड़ की तरह हवा सूंघते हें। 
किन्तु उनकी आँखों को कोई चरने की चीज नहीं दिखाई 
पड़ती। क्योंकि चरने योग्य वहाँ कोई पौधे नहीं हैं। 

7\हम जानते ~ -कछ = _ 
हम जानते हैं कि यह सब कुछ हमारे अपराध के 
कारण है। हम अब अपने पापों के कारण कष्ट उठा 

० ७: कक प हु ० पे हर लिये -कछ 
रहेहं। हे यहोवा, अपने अच्छे नाम के लिये हमारी वुः 
मदद कर। हम स्वीकार करते हें कि हम लोगों ने तुझको 

छोडा \ DT किये 0९8 

-कई बार छोड़ा है। हम लोगों ने तेरे विरुद्ध पाप किये हैं। 
४परमेश्वर , तू इम्राएल की आशा है। विपत्ति के दिनों में 
तूने इज्राएल को बचाया। किन्तु अब ऐसा लगता हैकि तू 
E ~ ha अजनबी NN के \ हे 
इस देश में अजनबी है। ऐसा प्रतीत होता है कि तू वह 
यात्री है जो एक रात यहाँ ठहरा हो। *तू उस व्यक्ति के 




















“यह क्यों होगा? क्योंकि तुम मुझे भूल गए, तुमने 
असत्य देवताओं पर विश्वास किया। 2“यरूशलेम, में 
० ws he be 00. 
तुम्हारे वस्त्र उतारँगा लोग तुम्हारी नग्नता देखेगें और 
तुम लज्जा से गड जाओगे। 2”मेंने उन भयंकर कामों 
को देखा जो तुमने किये। मैंने तुम्हें हँसते और अपने 
प्रेमियों के साथ शारीरिक सम्बन्ध करते देखा। मै 
जानता < Mn [ 
जानता हूँ कि तुमने बेश्या की तरह दुष्कर्म किया है। 


han 


मैने तुम्हें पहाड़ियों और खेतों में देखा है। यरूशलेम 











\ _ 
समान लगता हे जिस पर अचानक हमला किया गया हो। 
तू उस सैनिक सा लगता है जिसके पास किसी को बचाने 
की शक्ति न हो। किन्तु हे यहोवा, तू हमारे साथ है। हम 
“__ _ है जाते DN ~ छोड +» 
तेरे नाम से पुकारे जाते हं, अत: हमें असहाय न छोड़। 

।0ञूहदा _ न MN जो \ 
यहदा के लोगों के बारे में यहोवा जो कहता है, 
A, “यहदा _ _ छोड़ने ~ 
वह यह है: “यहूदा के लोग सचमुच मुझे छोड़ने में 
की RR _ छोड़ना स -नहीं _ 
प्रसन्न हं। वे लोग मुझे छोड़ना अब भी बन्द नहीं करते। 
अत: अब यहोवा उन्हें नहीं अपनायेगा। अब यहोवा 











यह तुम्हारे लिये बहुत बुरा होगा। मुझे बताओ कि तुम 
कब तक अपने गंदे पापों को करते रहोगे?” 





सूखा पड़ना और झूठे नबी 
यिर्मयाह ० 9: सो. न + 
| 4 हि यिर्मयाह को सूखे के बारे में यहोवा का 
सन्देश हे: 
2“यहदा राष्ट्र उन लोगों के लिये रो रहा है जो मर 
DN दि _ fo C C bo जा 
गये हैं। यहदा के नगर के लोग दुर्बल, और दुर्बल होते जा 
DN he DN _ 
रहे हं। बे लोग भूमि पर लेट कर शोक मनाते हं। यरूशलेम 
_ है _ i w \ लोगों _ 
-नगर से एक चीख परमेश्वर के पास पहुँच रही हे। लोगों 
९ ba ७ a ee भेजते ~ 
के प्रमुख अपने सेवकों को पानी लाने के लिए भेजते हं। 
सेवक कुण्डों पर जाते हैं। किन्तु वे कुछ भी पानी नहीं 











० के ठ जिन्हें _ _ “हे 
उनके बुरे कामों को याद रखेगा जिन्हें वे करते हैं। 
यहोवा उन्हें उनके पापों के लिये दण्ड देगा।” 

IL _ य ‘ “सिर्मयाह हु _ 
।तब यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, यहुदा के 
on i 5 लिये -कछ अच्छा ha 4 » 
लोगों के लिये कु हो, इसकी प्रार्थना न करो। 
!श्यहूदा के लोग उपवास कर सकते हें और मुझसे 
प्रार्थना कर सकते हें। किन्तु मैं उनकी प्रार्थनायें नहीं 
सुनूँगा। यहाँ तक कि यदि ये लोग होमबलि और अन्न 
~ न DS Dy FRC नहीं अपनाऊँगा 
भेंट चढ़ायेंगे तो भी में उन लोगों को नहीं अपनाऊँगा। 
hy _ ban RE युद्ध ~ ws Dy 
म॑ यहूदा के लोगों को युद्ध में नष्ट करुँगा। में उनका 
भोजन छीन लूँगा और यहूदा के लोग भूखों मरेंगे 
और में उन्हें भयंकर बीमारियों से नष्ट करूँगा। 
किन्तु मेने यहोवा से कहा, “हमारे स्वामी यहोवा! 

















[NCR NN _ 
पाते। सेवक खाली बर्तन लेकर लौटते हं। अत: बे लज्जित 
और परेशान हैं। वे अपने सिर को लज्जा से ढक लेते हें। 
“कोई भी फसल के लिए भूमि तैयार नहीं करता। 


भूमि पर वर्षा नहीं होती, किसान हताश हें। अत: वे 





नबी लोगों से कुछ और ही कह रहे थे। वे यहूदा के 

hc ७5०. रे आज “तम hs _ 
लोगों से कह रहे थे, 'तुम लोग शत्रु की तलवार से 
दुःख नहीं उठाओगे। तुम लोगों को कभी भूख से 
कष्ट नहीं होगा। यहोवा तुम्हें इस देश में शान्ति देगा।'” 





यिर्मयाह ।4:4-5:4 


।4तब यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, बे नबी मेरे 
NNN -नबियों हम नहीं 
नाम पर झूठा उपदेश दे रहे हैं। मैंने उन नबियों को नहीं 
भेजा मेंने उन्हें कोई आदेश या कोई बात नहीं की वे 
नबी असत्य कल्पनामें, व्यर्थ जादू और अपने झूठे दर्शन 
का उपदेश कर रहे हैं। “इसलिये उन नबियों के विषय 
में जो मेरे नाम पर उपदेश दे रहे हैं, मेरा कहना यह हे। 
मैंने उन नबियों को नहीं भेजा। उन नबियों ने कहा, 
“कोई भी शत्रु तलवार से इस देश पर आक्रमण नहीं 
करेगा। इस देश में कभी भुखमरी नहीं होगी।' वे नबी 
_ कक. i _ जाएंगे 
भूखों मरेंगे और शत्रु की तलवार के घाट उतारे जाएंगे 
।6और जिन लोगों से वे नबी बातें करते हें सड़कों पर 
फेंक दिये जाएंगे। बे लोग भूखों मरेंगे और शत्रु की 
तलवार के घाट उतारे जाएंगे। कोई व्यक्ति उनको या 
उनकी पत्नियों या उनके पुत्रों अथवा उनकी पुत्रियों 
हम न नहीं _ Ds ~ w 
को दफनाने को नहीं रहेगा। में उन्हें दण्ड दूँगा। 
77 “यिर्मयाह, यह सन्देश यहदा के लोगों को दो 
“मेरी आँखें आँसुओं से भरी हैं। 
में बिना रूके रात-दिन रोऊँगा। 
मैं अपनी कुमारी पुत्री के लिये रोऊँगा। 
Dy NTs 8 रोऊँगा 
में अपने लोगों के लिए रोऊँगा। 
क्यों? क्योंकि किसी ने उन पर प्रहार किया 
और उन्हें कुचल डाला। 
चे बुरी तरह घायल किये गए हैं। 
।8 जदि में देश में जाता हैँ तो 
Dy ia पा ७ मनी ७ पर ss ws 
में उन लोगों को देखता हूँ 
जो तलवार के घाट उतारे गए हैं। 
यदि में नगर में जाता हुँ 
में बहत सी बीमारियाँ देखता हैँ 
क्योंकि लोगों के पास भोजन नहीं है। 
याजक और नबी विदेश पहुँचा दिये गये हैं। 
I9 हे यहोवा परी 
हे यहोवा, क्या तने पूरी तरह यहदा 
राष्ट को त्याग दिया है? 
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कर रहे थे, किन्तु केवल त्रास आया। 
20 हे यहोवा,हम जानते हैं कि हम बहत 
NS जानते DA ह _ 
बुरे लोग हैं, हम जानते हैं कि हमारे 
पूर्वजों ने बुरे काम किये। 
हाँ, हमने तेरे विरुद्ध पाप किये। 
2 हे यहोवा, अपने नाम की अच्छाई के लिये 
तू हमें धक्का देकर दूर न कर। 
_ सिंहासन __\ i 
अपने सम्मानीय सिंहासन के गोरव को न हटा। 
हमारे साथ की गई वाचा को याद रख 
और इसे न तोड़। 
22 विदेशी देवमूतियो मे वर्षा लाने की शक्ति नहीं है, 
आकाश में पानी बरसाने की शक्ति नहीं हे। 
९ \ 
केवल तू ही हमारी आशा हे, 
एक मात्र तू ही है 
जिसने यह सब कुछ बनाया हे।” 














यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, यदि मूसा 
और शमूएल भी यहूदा के लोगों के लिये 

[ ० EN Dy DS लिये 

प्राथना करने वाले होते, तो भी में इन लोगों के लिये 
श नहीं आर hse रे hs 

अफसोस नहीं करता। यहूदा के लोगों को मुझसे दूर 
भेजो पट पे i जाने र hu x श्वे hs र "पछ = 
भेजो। उनसे जाने को कहो। शवे लोग तुमसे पूछ सकते 
३ “हम पु जाएंगे ०३० पर | i ह 
हें, हम लोग कहाँ जाएंगे?' तुम उनसे यह कहो, यहोवा 
जो कहता है, वह यह है: 

“मैंने कुछ लोगों को मरने के लिये निश्चित किया 
NR NY -कछ लोगों ९ पु 
है। वे लोग मरेंगे। मैंने कुछ लोगों को तलवार के घाट 

\ aR _ 

उतारना निश्चित किया है, बे लोग तलवार के घाट 

i. जाएंगे _ भ७ -कछ _ भख _ ~ 
उतारे जाएंगे। मैंने कुछ को भूख से मरने के लिए निश्चित 
किया है। बे लोग भूख से मरेंगे। मैंने कुछ लोगों का 
बन्दी होना और विदेश ले जाया जाना निश्चित किया है। 
बे लोग उन विदेशों में बन्दी रहेंगे। यहोवा कहता हे कि 
में चार प्रकार की बिनाशकारी शक्तियाँ उनके विरुद्ध 


\ मे 0१8 


भेजूँगा।' यह सन्देश यहोवा का है। 'में शत्रु को तलवार 






































यहोवा, कया तू सिय्योन से घृणा करता है? 
तूने इसे बुरी तरह से चोट की हे कि हम फिर 
से अच्छे नहीं बनाए जा सकते। 
तूने वैसा क्‍यों किया? 
हम शान्ति की आशा रखते थे, 
किन्तु कुछ भी अच्छा नहीं हुआ। 
हम लोग घाव भरने के समय की प्रतीक्षा 





के साथ मारने के लिए भेजूँगा। में कुत्तों को उनका शव 
घसीट ले जाने को भेजूँगा। में हवा में उड़ते पक्षियों और 
जंगली जानवरों को उनके शवों को खाने और नष्ट 
०. रह भेजँगा “ते 0९ 2 म लोगों _ w 
करने को भेजूँगा। *में यहदा के लोगों को ऐसा दण्ड दूँगा 
पे _ > % 2०; पीर ० ० 
कि धरती के लोग इसे देख कर कँप जायेगें। में यहदा 
he i le Se पे स i be 5 जो ks ळल 
के लोगों के साथ यह, मनश्शे ने यरूशलेम में जो कु 
किया, उसके कारण करुँगा। मनश्शे, राजाहिलकिय्याह 
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का पुत्र था। मनश्शे यहूदा राष्ट्र का एक राजा 
था।' 


यिर्मयाह ]5:5-2। 


क्योंकि यहदा ने बहत पाप किये हैं।” यहदा ने देश के 
हर एक भाग में पाप कियाहे। /यहदा के लोगों, में 





5“यरूशलेम के न लिये EE [र नहीं 
यरूशलेम नगर, तुम्हारे लिये कोई अफसोस नहीं 
करेगा। कोई व्यक्तितुम्हारे लिए न दुःखी होगा, न ही रोएगा 
कौन तुम्हारा कुशल क्षेम पूछने तुम्हारे पास आयेगा! 








तुम्हें तुम्हारे शत्रुओं का दास बनाऊँगा। तुम उस देश 
ha _ -जिसे . जाना नहीं ने 

में दास होगे जिसे तुमने कभी जाना नहीं। में बहुत 
क्रोधित हुआ हूँ। मेरा क्रोध तप्त अग्नि सा है और 








“यरूशलेम, तुमने मुझे छोड़ा।” यह सन्देश यहोवा का है 
“तुमने मुझे बार बार त्यागा। अत: में दण्ड दूँगा और 
तुझे नष्ट करूँगा मैं तुम पर दया करते हुए थक गया हूँ 
TN ` > 3845 sE ws a ~) 
में अपने सूप से यहूदा के लोगों को फटक दूँगा। में देश 





तुम जला दिये जाओगे।” 
हे यहोवा, तू मुझे समझता है। मुझे याद रख और 
मेरी ~ w_ सं भ I 
मेरी देखभाल कर। लोग मुझे चोट पहुँचाते हं। उन लोगों 
क्र = जिसके क हिल Na 
को वह दण्ड दे जिसके वह पात्र हैं। तू उन लोगों के प्रति 














a बिखेर हट bE ले नहीं ey 
क॑ नगर द्वार पर उन्ह बिखर दूगा । मेरे लोग बदले नहीं हैं 


सहनशील हे। किन्तु उनके प्रति सहनशील रहते समय 








Y ~ इ Y हर Nw 
अतः म॑ उन्हं नष्ट करूगा। म॑ उनके बच्चों को ले लूगा 


“अनेक स्त्रियाँ अपने पतियों को खो देंगी। सागर के बालू 


5 है Fa 9८० ० पे सोच he. 
मुझे नष्ट न कर दे। मेरे बारे मेंसोच। यहोवा उस पीड़ा को 
सोच जो में तेरे लिये सहता हूँ। “९ तेरा सन्देश मुझे मिला 








से भी अधिक वहाँ विधवायें होंगी। में एक विनाशक को 


और में उसे निगल गया। तेरे सन्देश ने मुझे बहुत प्रसन्न 





दोपहरी में लाऊँगा। विनाशक यहुदा के युवकों की माताओं 
he रे धर bE sai 

पर आक्रमण करेगा। में यहूदा के लोगों को पीड़ा और 

भय दूँगा। में इसे अतिशीघ्रता से घटित कराऊँगा। *शत्रु 


कर दिया। में प्रसन्न था कि मुझे तेरे नाम से पुकारा 
जाता है। तेरा नाम यहोवा सर्वशक्तिमान है। ! में कभी भीड़ 
में नहीं बेठा क्योंकि उन्होंने हँसी उड़ाई और मजा लिया। 








तलवार से आक्रमण करेगा और लोगों को मारेगा। वे 


_ ऊपर | कर I Sy ०६ \ _ 
अपने ऊपर तेरे प्रभाव के कारण म॑ अकलाब॑ठा। तून 





ha ७ Fn Eh _ hn ha 
यहूदा के बचे लोगों को मार डालेंगे। एक स्त्री के सात पुत्र 
हो सकते हैं, किन्तु वे सभी मरेंगे। वह रोती, और रोती 


मेरे चारों ओर की बुराइयों पर मुझे क्रोध से भर दिया। 
में नहीं समझ पाता कि में क्‍यों अब तक घायल हूँ? में 








रहेगी, जब तक वह दुर्बल नहीं हो जाती और वह साँस लेने 


नहीं समझ पाता कि मेरा घाव अच्छा क्यों नहीं होता और 





योग्य भी नहीं रहेगी। वह लज्जा और अनिश्चयता में 
होगी, उसके उजले दिन दु:ख से काले होंगे।” 





यिर्मयाह फिर परमेश्वर से शिकायत करता है 
।0हाय माता,, तूने मुझे जन्म क्यों दिया? में (यिर्मयाह) 
वह व्यक्ति हुँ जो पूरे देश को दोषी कहे और आलोचना 





भरता क्यों नहीं? हे यहोवा, में समझता हूँ कि तू बदल गया 
\ ho सी रे \ जो सह हु है 

है। तू सोते के उस पानी की तरह है जो सूख गया हो। तू 
उस सोते की तरह है जिसका पानी सूख गया हो। 

!१तब यहोवा ने कहा, “यिर्मयाह, यदि तुम बदल 
जाते hn Na tn nn ~ नहीं 
जाते हो और मेरे पास आते हो, तो में तुम्हें दण्ड नहीं 
दूँगा। यदि तुम बदल जाते हो और मेरे पास आते हो तो 











करे। मैंने न कुछ उधार दिया है और न ही लिया हे। 
किन्तु हर एक व्यक्ति मुझे अभिशाप देता है। यहोवा 
सच ही, मैंने तेरी ठीक सेवा की है। विपत्ति के समय में 








मेरी hp a 
तुम मेरी सेवा कर सकते हो। यदि तुम महत्वपूणं बात 

९ > ज _ नहीं न ~ _ 
कहते हो और उन बेकार बातों को नहीं कहते, तो 

be लिये Ce € यिर्मयाह hn A 
तुम मेरे लिये कह सकते हो। यिमंयाह, यहूदा के लोगों 











म॑ने अपने शत्रुओं के बारे में तुझसे प्रार्थना की। 


परमेश्वर यिर्मयाह को उत्तर देता हैं 


'को बदलना चाहिये और तुम्हारे पास उन्हें आना चाहिये। 
किन्तु तुम मत बदलो और उनकी तरह न बनो। 2*में 
तुम्हें शक्तिशाली बनाऊँगा। बे लोग सोचेंगे कि तुम 











!2“यिर्मयाह, तुम जानते हो कि कोई व्यक्ति लोहे के 
टुकड़े को चकनाचूर नहीं कर सकता। मेरा तात्पर्य 





कँसे की बनी दीवार जैसे शक्तिशाली हो यहूदा के 
है 5 he विरुद्ध ८ _ = 53 नहीं 
लोग तुम्हारे विरुद्ध लड़ेंगे, किन्तु वे तुम्हें हरायेंगे नहीं। 








उस लोहे से हे जो उत्तर का है और कोई व्यक्ति काँसे 
के टकड़े को भी चकनाचर नहीं कर सकता। !यहदा 


ho, 


के लोगों के पास सम्पत्ति और खजाने हैं। में उस सम्पत्ति 





चे तुमको नहीं हरायेंगे। क्यों? क्योंकि में तुम्हारे साथ 

हँ। में तुम्हारी सहायता करूँगा, तुम्हारा उद्धार करूँगा।” 

_ ने ह़ै। शै उद्धार 
यह सन्देश यहोवा को हं। “मे तुम्हारा उद्धार 








३ ५ hs. Wie ve, अर, 
का अन्यलांगां का दूगा । उन अन्य लोगों को बह सम्पत्ति 


उन बुरे लोगों से करूँगा। वे लोग तुम्हें डराते हैं। किन्तु 





खरीदनी नहीं पड़ेगी। में उन्हें बह सम्पत्ति दूँगा। क्‍यों? 


मैं तुम्हें उन लोगों से बचाऊँगा।” 


यिर्मयाह ।6:-]8 


विनाश का दिन 
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इतनी भयंकर बातें क्यों कही हें? हमने कया गलत काम 





किया हे? हम लोगों ने यहोवा अपने परमेश्वर के विरुद्ध 





यहोवा का सन्देश मुझे मिला। *“यिर्मयाह, तुम्हें 
विवाह नहीं करना चाहिये। तुम्हें इस स्थान 
h -नहीं चाहिये 7 
पर पुत्र या पुत्री पैदा नहीं करना चाहिये। 





\ NX , पतम्हें ~ DT 
कौन सा पाप किया है?' तुम्हें उन लोगों से यह कहना 
चाहिये, तुम लोगों के साथ भयंकर घटनायें घटेंगी क्योंकि 





अयहदा न जन्म 2 ०० & पत्नियों के i 
यहुदा देश में जन्म लेने वाले पुत्र-पुत्रियों के बारे 
~ हर \ बच्चों कस 
में यहोवा यह कहता है और उन बच्चों के माता-पिता 


_ छोडा 
तुम्हारे पूर्वजों ने मेरा अनुसरण करना छोड़ा और अन्य 
देवताओं का अनुसरण करना तथा सेवा करना आरम्भ 





के बारे में जो यहोवा कहता हे, वह यह हे: “बे लोग 


किया। उन्होंने उन अन्य देवताओं की पूजा की। तुम्हारे 








भयंकर मृत्यु के शिकार होंगे। उन लोगों के लिये 
कोई रोएगा नहीं। कोई भी व्यक्ति उन्हें दफनायेगा 
नहीं। उनके शव जमीन पर गोबर की तरह पड़े रहेंगे। 
ine क se भखों है ७ "व 
वे लोग शत्रु की तलवार के घाट उतरेंगे या भूर 














पूर्वजों ने मुझे छोड़ा और मेरे नियमों का पालन करना 
त्यागा। /“किन्तु तुम लोगों ने अपने पूर्वजों से भी अधिक 

` किये 9५4 bn _ _ 
बुरे पाप किये हैं। तुम लोग बहुत हठी हो और तुम केवल 
वही करते हो जिसे तुम करना चाहते हो। तुम मेरी आज्ञा 














मरेंगे। उनके शव आकाश के पक्षियों और भूमि के 
जंगली जानवरों का भोजन बनेंगे।” 
5 Nw “यिर्मयाह ~ 
अत: यहोवा कहता हे, “यिर्मयाह, उन घरों में न 
जाओ जहाँ लोग अन्तिम क्रिया की दावत खा रहे हें। 





का पालन नहीं कर रहे हो। !3अत: में तुम्हें इस देश से 
बाहर निकाल फेंकँगा। में तुम्हें विदेश में जाने को विवश 
hn ee सह. न 


करँगा। तुम ऐसे देश में जाओगे जिसे तुमने और तुम्हारे 
पूर्वजों ने कभी नहीं जाना। उस देश में तुम उन सभी 














वहाँ मरे के लिये रोने या अपना शोक प्रकट करने 


असत्य देवताओं की पूजा कर सकते हो जिन्हें तुम चाहते 





न जाओ। ये सब काम न करो। क्‍यों? क्योंकि मैंने 
आशीर्वाद i NN _ 
अपना आशीर्वाद वापस ले लिया है। में यहदा के इन 
प नहीं Ro ०५ “न - _ 
लोगों पर दया नहीं करूंगा। में उनके लिये अफसोस 
नहीं करूँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 





हो। में न तो तुम्हारी सहायता करूँगा और न ही तुम्हारे 
प्रति कोई सहानुभूति दिखाऊँगा।' यह सन्देश यहोवा का है 

।4“लोग प्रतिज्ञा करते हैं और कहते हैं, 'यहोवा 
निश्चय ही शाश्वत हे। केवल वही है जो इस्राएल के 











““यहदा देश में महत्वपूर्ण लोग और साधारण लांग 


लोगों को मिम्न देश से बाहर लाया' किन्तु समय आ 





मरेंगे। कोई व्यक्ति उन लोगों को न दफनायेगा न ही 


\ जब म नहीं sy 
रहा हे, जब लोग ऐसा नहीं कहेंगे।' यह सन्देश यहोवा 





उनके लिये रोएगा। इन लोगों के लिए शोक प्रकट करने 
को न तो कोई अपने को काटेगा और न ही अपने सिर 





\ ॥5ल्लोग i -कछ or अचल १ lin "निश्चय ही 
काहें। “लोग कुछ नया कहग । वे कहेंगे, निश्चय ह 
\ _ स \ जो _ कु 

यहोवा शाश्वत है। वह ही केवल ऐसा है जो इम्राएल के 








के बाल साफ करायेगा। “कोई व्यक्ति उन लोगों के लिए 





८ कप. _ उत्तरी न is ६ 2 
लोगों को उत्तरी देश से ले आया। वह उन्हें उन सभी 





भोजन नहीं जो ९ bn “४ पे 2: से 3 जिनके 
भोजन नहीं लाएगा जो मरे के लिए रो रहे होंगे। जिनके 
माता पिता मर गए होंगे उन लोगों को कोई व्यक्ति समझाये 





3५ ६ जिनमें ९ भेजा Pt 
देशों से लाया जिनमें उसने उन्हें भेजा था।' लोग ये बातें 
~ क्योंकि 4 LAR 8 कर 
क्यो कहेंगे? क्योंकि में इस्राएल के लोगों को उस देश 





र नहीं जो i ta. अमन लिये ज be bs 
बुझायेगा नहीं। जो मरे के लिये रो रहे होंगे उन्हें शान्त 
करने के लिये कोई व्यकि दाखमधु नहीं पिलायेगा।” 

8“यिर्मयाह, उस घर में न जाओ जहाँ लोग दाबत 
खा रहे हो। उस घर में न जाओ और उनके साथ 
बैठकर न खाओ न दाखमधु पीओ। ?इस्राएल का 

_ सर्वशक्तिशाली \ “मजा 
परमेश्वर सर्वशक्तिशाली यहोवा यह कहता है: मजा 

= Rn Ch ० न ० 
उड़ाने वाले लोगों के शोर को शीघ्र ही में बन्द कर 








में वापस लाऊँगा जिसे मैंने उनके पूर्वजों को दिया था। 
6“में शीघ्र ही अनेकों मछवारों को इस देश में आने 
के लिये बुलाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। “वे मछुवारे 
५. ० री in ~ RE 

यहदा के लोगों को पकड़ लेंगे। यह होने के बाद में 
le शिकारियों 28 हर hg 3 सकी लिये 
बहत से शिकारियों को इस देश में आने के लिये 
बुलाऊँगा। वे शिकारी यहदा के लोगों का शिकार हर 
एक पहाड़, पहाड़ी और चट्टानों की दरारों में करेंगे। 











दूँगा। विवाह की दावत में लोगों के हँसी मजाक की 
किलकारियों को में बन्द कर दूँगा। यह तुम्हारे 
जीवनकाल में होगा। मैं ये काम शीघ्रता से करूँगा।' 


hs tee 





77में बह सब जो वे करते हैं, देखता हूँ। यहूदा के लोग 
उन कामों को मुझसे छिपा नहीं सकते जिन्हें वे करते 
Dy पं स छिपे नहीं hs ॥्पे Dy _ ~ 
हं। उनके पाप मुझसे छिपे नहीं हं। शम॑ यहूदा के लोगों 





!0"सिर्मयाह तुम यहूदा के लोगों को ये बातें बताओगे 
और लोग तुमसे पूछेंगे, 'यहोवा ने हम लोगों के लिये 


io जो CR -किये १ थ चकाऊँगा a 
ने जो बुरे काम किये हैं, उसका बदला चुकाऊँगा। में 
हर एक पाप के लिये दो बार उनको दण्ड दूँगा। में यह 
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यिर्मयाह ।6:]9-7:3 














करूँगा क्योंकि उन्होंने मेरे देश को 'गन्दा' बनाया हे। 


तरह उस भूमि में ले जाने दूँगा जिसके बारे में तुम नहीं 





उन्होंने मेरे देश को भंयकर मूर्तियों से गन्दा किया है। 


जानते। क्यों? क्योंकि में बहुत क्रोधित हूँ। मेरा क्रोध 





में उन देवमूर्तियों से छणा करता हूँ। किन्तु उन्होंने 
मेरे देश को अपनी देवमूर्तियों से भर दिया हे।” 
! हे यहोवा, तू मेरी शक्ति और गढ़ है। 
विपत्ति के समय भाग कर बचने की 
तू सुरक्षित शरण है। 
ख _ 34 स ९ a 
सारे संसार से राष्ट्र तेरे पास आएंगे। 
hs ss 
चे कहेंगे, 
“हमारे पिता असत्य देवता रखते थे। 


तप्त अग्नि सा है, और तुम सदैव के लियेजल जाओगे।” 


जनता में विश्वास एवं परमेश्वर में विश्वास 
ऽयहोवा \ “जो No पु _ _ 
यहोवा यह सब कहता हे, “जो लोग केवल दूसरे 
लोगों में विश्वास करते हैं उनका बुरा होगा। जो शक्ति 
के लिये केवल दूसरों के सहारे रहते हं उनका बुरा 
होगा। क्यों? क्योंकि उन लोगों ने यहोवा पर विश्वास 
करना छोड़ दिया है। "वे लोग मरुभूमि की झाड़ी की 

















उन्होंने उन व्यर्थ देवमूर्तियों की पूजा की, 
किन्तु उन देवमूर्तियों ने उनकी 
कोई सहायता नहीं की।” 





तरह हें। बह झाड़ी उस भूमि पर हे जहाँ कोई नहीं 
रहता। वह झाड़ी गर्म और सूखी भूमि में है। वह झाड़ी 
खराब मिट्टी में है। बह झाड़ी उन अच्छी चीजों को 














20 ६० भ ~ लिये = हें) 
क्या लाग अपन लर्य सच्च दलता बना सकतह? 
-नहीं ` मर्तियाँ ww NS 
, वे मूर्तियाँ बना सकते हैं, 


नहीं जानती जिन्हें परमेश्वर दे सकता हैं “किन्तु जो 
व्यक्ति यहोवा में विश्वास करता हैं, आशीर्वाद पाएगा। 





किन्तु वे मूर्तियाँ सचमुच देवता नहीं हें। 
ठफा Dy न सिखाऊँगा 
अतः में उन लोगों को सबक 
जो _ देवमर्तियों Co जा टै४७ २2 NS 
जो देवमूतिंयों को देवता बनाते हैं। 
अब मे सीधे अपनी शक्ति और 
प्रभता कः ws 

प्रभुता के बारे में शिक्षा दूँगा। 
तब वे समझेंगे कि में परमेश्वर हुँ। 
वे जानेंगे कि मेरा नाम यहोवा है। 


हृदय पर लिखा अपराध 
| 7 “यहदा के लोगों का पाप वहाँ लिखा है जहाँ 
से उसे मिटाया नहीं जा सकता। वे पाप लाहे 








क्यों? क्योंकि यहोवा उसको ऐसा दिखायेगा कि उनपर 
विश्वास किया जा सके। *वह व्यक्ति उस पेड़ की तरह 
शक्तिशाली होगा जो पानी केपास लगाया गया हो। उस 
पेड़ की लम्बी जड़ें होती हैं जो पानी पाती हैं। बह पेड़ 
गर्मी के दिनों से नहीं डरता इसकी पत्तियाँ सदा हरी 
9५ 4 है दिनों न नहीं 2 ५ 
रहती हैं। यह वर्ष के उन दिनों में परेशान नहीं होता 
जब © -नहीं होती _ ~ 
जब वर्षा नहीं होती। उस पेड़ में सदा फल आते हैं। 
“व्यक्ति का दिमाग बड़ा कपटी होता है। दिमाग बहुत 
बीमार भी हो सकता है और कोई भी व्यक्ति दिमाग 
को ठीक ठीक नहीं समझता। '१किन्तु मैं यहोवा हूँ 
और मैं व्यक्ति के हृदय को जान सकता हूँ। में व्यक्ति 














'की कलम से पत्थरों पर लिखे गये थे। उनके पाप हीरे 
की नोकवाली कलम से लिखे गए थे, और वह पत्थर 
उनका हृदय हे। वे पाप उनकी वेदी के सींगों के बीच 





के दिमाग की जाँच कर सकता हूँ। अत: मैं निर्णय कर 
सकता हूँ कि हर एक व्यक्ति को क्या मिलना चाहिये? 
में हर एक व्यक्ति को उसके लिये ठीक भुगतान कर 











काटे गए थे। “उनके बच्चे असत्य देवताओं को अर्पित 
की गई बेदी को याद रखते हैं। वे अशेरा को अर्पित किये 


सकता हूँ जो वह करता है। “कभी कभी एक चिड़िया 
उस अडे से बच्चा निकालती हे जिसे उसने नहीं दिया। 








2 DNR DUN चीजों 2 
गए लकड़ी के खंभे को याद रखते हैं। वे उन चीजों को 
2९ ० i नीचे और पहाडियों उ है. 
हरे पेड़ों के नीचे और पहाड़ियों पर याद करते हैं। * वे 
उन चीजों को खुले स्थान के पहाड़ों पर याद करते हैं। 
यहदा के लोगों के पास सम्पत्ति और खजानेहें। मैं उन 
पके चीजों न on Sn YE ns 
चीजों को दूसरे लोगों को दूँगा। मे तुम्हारे देश के सभी 
उच्च स्थानों को नष्ट करूँगा। तुमने उन स्थानों पर पूजा 








वह व्यक्ति जो धन के लिये ठगता हे, उस चिड़िया के 
समान है। जब उस व्यक्ति की आधी आयु समाप्त होगी 
b> he hn. a. he जीवन 2 be 
तो वह उस धन को खो देगा। अपने जीवन के अन्त में 
यह स्पष्ट हो जाएगा कि वह एक मूर्ख व्यक्ति था।” 
!2आरम्भ ही से हमारा मन्दिर परमेश्वर के लिये 
एक गौरवशाली सिंहासन था। यह एक बड़ा महत्वपूर्ण 





करके पाप किया है। *तुम उस भूमि को खोओगे जिसे 
Di ०. 4 ० _ ञं ` है 8. 
म॑ने तुम्हें दी। म॑ तुम्हारे शत्रुओं को तुम्हें उनके दास की 





स्थान है। !3हे यहोवा, तू इस्राएल की आशा है। हे 
\ ७ पा, 
यहोवा, तू अमृत जल के सोते के समान है। यदि कोई 





यिर्मयाह ।7:4-8:6 
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~ छोडेगा _ io जीवन 
तेरा अनुसरण करना छोड़ेगा तो उसका जीवन बहुत 
घट जाएगा। 


यिर्मयाह की तीसरी शिकायत 


तुम्हें मेरी आज्ञा का पालन करने में सावधान रहना 

चाहिये १5 कि १ Ne _ 
।” यह सन्देश यहोवा का है। “तुम्हें सब्त के 
दिन यरूशलेम के द्वारों से बोझ नहीं लाना चाहिये। 
तुम्हें सब्त के दिन को पवित्र दिन बनाना चाहिये। 











(हे यहोवा, यदि तू मुझे स्वस्थ करता है, में सचमुच 
स्वस्थ हो जाऊँगा। मेरी रक्षा कर , और मेरी सचमुच 
रक्षा हो जायेगी। हे यहोवा, मे तेरी स्तुति करता हुँ! !5 

_ _ _ _ DTN पछते ४ न 
यहूदा के लोग मुझसे प्रश्न करते रहते हैं। वे पृष् 
कप ३ “यिर्मयाह [ = ws ल ० 
रहते ह॑, , यहोवा के यहाँ का सन्देश कहाँ है? 

० ~ on 
हम लोग देखें कि सन्देश सत्य प्रमाणित होता है? 

I6हे ० 5 ००१ -नहीं DN 

यहोवा, म॑ तुझसे दूर नहीं भागा, म॑ने तेरा अनुसरण 
किया है। तूने जैसा चाहा वैसा गड़ेरिया में बना। में नहीं 
जहतो किम है mh 
चाहता कि भंयकर दिन आएं। यहोवा तू जानता है जो कु 








मैंने कहा। जो हो रहा है, तू सब देखता है। “हे यहोवा, तू 


तुम, उस दिन कोई भी काम नेहीं करोगे। 

25«यदि i ९ राजा 
यदि तुम इस आदेश का पालन करोगे तो राजा 
जो je दाऊद सिंहासन NM ~ 
जो दाऊद के सिंहासन पर बेठेंगे, यरूशलेम के द्वारों से 
आएंगे। वे राजा अपने रथों और घोड़ों पर सवार होकर 
आएंगे। यहूदा और इञ्राएल के लोगों के प्रमुख उन 
राजाओं के साथ होंगे। यरूशलेम नगर में सदैव रहने 

3 he, 26यहदा ba A ke 
वाले लोग यहाँ होंगे। के नगरों से लोग यरूशलेम 
se i हट र tea गाँवों | OA 
आएंगे। लोग यरूशलेम को उन छोटे गाँवों से आएंगे जो 
_ चारों ~ Dy _ _ _ Ci जहाँ ०4 
इसके चारों ओर हें। लोग उस प्रदेश से आएंगे जहाँ 
बिन्यामीन का परिवार समूह रहता है। लोग पश्चिमी 

















मुझे नष्ट न कर। में विपत्ति के दिनों मे तेरा आश्रित हूँ। 


पहाड़ की तराइयों तथा पहाड़ी प्रदेशों से आएंगे और 








!$लोग मुझे चोट पहुँचा रहे हैं। उन लोगों को लज्जित कर। 





लोग नेगव से आएंगे। वे सभी लोग होमबलि, बलि, 





किन्तु मुझे निराश न कर। उन लोगों को भयभीत होने दे। 
किन्तु मुझे भयभीत न कर मेरे शत्रुओं पर भयंकर विनाश 
का दिन ला उन्हें तोड़ और उन्हें फिर तोड़। 








सब्त दिवस को पवित्र रखना 

!१यहोवा ने मुझसे ये बातें कहीं, “यिर्मयाह, जाओ 
और यरूशलेम के जन-द्वार पर खड़े हो जाओ, जहाँ 
से यहदा के राजा अन्दर आते और बाहर जाते हैं। मेरे 
लोगों को मेरा सन्देश दो और तब यरूशलेम के अन्य 
सभी द्वारों पर जाओ और यही काम करो। 

20उन लोगों से कहो: “यहोवा के सन्देश को सुनो। 
यहदा के राजाओं, सुनो। यहदा के तुम सभी लोगों, 
सुनो। इस द्वार से यरूशलेम में आने वाले सभी लोगों, 
मेरी बात सुनो। 2/यहोवा यह बात कहता है: इस बात 











अन्नबलि, सुगन्धि और धन्यवाद भेंट लेकर आएंगे। वे 
उन भेंटों और बलियों को यहोवा के मन्दिर को लाएंगे। 
27“किन्तु यदि तुम मेरी बात नहीं सुनते और मेरे 
आदेश को नहीं मानते तो बुरी घटनायें होंगी। यदि तुम 
he is As ६ जाते 00 पद 
सब्त के दिन यरूशलेम के द्वार से बोझ ले जाते हो तब 
_ नहीँ 8०. प कक a 
तुम उसे पवित्र दिन नहीं रखते। इस दशा में में ऐसे आग 
लगाऊँगा जो बुझाई नहीं जा सकती। वह आग यरूशलेम 
oe. vhs होगी i, Re भ जला देगी है 
के द्वारों से आरम्भ होगी और महलों को भी जला देगी। 


कुम्हार और मिट्टी 
न जो यिर्मयाह _ 
] यह यहोवा का वह सन्देश है जो यिर्मयाह को 
मिला: ““यिर्मयाह, कुम्हार के घर जाओ। 
में अपना सन्देश तुम्हें कुम्हार के घर पर दूँगा।” 
3अत: मैं कुम्हार के घर गया। मैंने कुम्हार को 




















में साबधान रहो कि सन्त के दिन सिर पर बोझ ले 
र ००. पु न 
कर न चलो और सब्त के दिन यरूशलेम के द्वारों से 





चाक पर मिट्टी से बर्तन बनाते देखा। *बह एक बर्तन 
मिट्टी से बना रहा था। किन्तु बर्तन में कुछ दोष था। 





बोझ न लाओ। सन्त के दिन अपने घरों से बोझ 


इसलिये कुम्हार ने उस मिट्टी का उपयोग फिर किया 





बाहर न ले जाओ। उस दिन कोई काम न करो। मैंने 


Ce 


और उसने दूसरा बर्तन बनाया। उसने अपने हाथों 





यही आदेश तुम्हारे पूर्वजों को दिया था। “किन्तु तुम्हारे 


र © ko RR लिये जो he 
का उपयोग बर्तन को वह रूप देने के लिये किया जो 








पूर्वजों ने मेरे इस आदेश का पालन नहीं किया। उन्होंने 
मेरी ओर ध्यान नहीं दिया। तुम्हारे पूर्वज बहुत हठी 





रूप बह देना चाहता था। 
ऽतब he ha bos ““इप्राएल Bs 
तब यहोवा से सन्देश मेरे पास आया, ““इग्राएल के 





थे। मैंने उन्हें दण्ड दिया किन्तु इसका कोई अच्छा 


परिवार, तुम जानते हो कि में (परमेश्वर ) वैसा ही तुम्हारे 





फल नहीं निकला। उन्होंने मेरी एक न सुनी। “किन्तु 


साथ कर सकता हुँ। तुम कुम्हार के हाथ की मिट्टी 


937 


के समान हो और मैं कुम्हार की तरह हूँ। "ऐसा समय आ 


यिर्मयाह ]8:7-23 


पर चलना शायद अधिक पसन्द हे, इसकी अपेक्षा कि 








सकता है, जब में एक राष्ट्र या राज्य के बारे में बाते करूँ। 
मैं यह कह सकता हूँकि मैं उस राष्ट्र को उखाड़ फेंकूँगा 


Ds की हपक. ho 6 

वे मेरा अनुसरण अच्छी सड़क पर करें। “अत: यहदा 
io ~ ~ _ गुजरते > ~ 
देश एक सूनी मरुभूमि बनेगा। इसके पास से गुः 





या यह भी हो सकता हे कि में यह कहूँ कि में उस राष्ट्र 


लोग हर बार सीटी बजाएंगे और सिर हिलायेंगे। इस बात 





_ गिराऊँगा राज्य 
को उखाड़ गिराऊँगा और उस राष्ट्र या राज्य को नष्ट 
कर दूँगा। गैकिन्तु उस राष्ट्र के लोग अपने हृदय और 





से चकित होगें कि देश केसे बरबाद क्रिया गया। में 
he a 3४. ha ओं he बिखेरुँगा ७ 
यहूदा के लोगों को उनके शत्रुओं के सामने बिखेरँगा। 


~ 








जीवन को बदल सकते हैं। उस राष्ट्र के लोग बुरे काम 
करना छोड़ सकते हैं। तब में अपने इरादे को बदल दूँगा। 
में उस राष्ट्र पर विपत्ति ढाने की अपनी योजना का 
अनुसरण करना छोड़ सकता हूँ। *कभी ऐसा अन्य समय 

\ जब _ ™ _ DN ~ ON 
आ सकता हं जब म॑ किसी राष्ट्र के बारे में बातें करें। में 
यह कह सकता हूँ कि मैं उस राष्ट्र का निर्माण करूँगा 
और उसे स्थिर करूँगा। !'किन्तु में यह देख सकता हूँ 
कि मेरी आज्ञा का पालन न करके वह राष्ट्र बुरा काम 

\ | ha SS सोचँगा 

कर रहा है। तब में उस अच्छाई के बारे में फिर सोचूँग 
जिसे देने की योजना मैंने उस राष्ट्र के लिये बना रखी है। 




















प्रबल पूर्वी आँधी जैसे चीजों के चारों ओर उड़ती है वैसे 
ही में उनको बिखेरुँगा। में उन लोगों को नष्ट करूँगा। 

ha 92. 9 मे लिये नहीं 
उस समय वे मुझे अपनी सहायता के लिये आता नहीं 


Ai 


he आठ - आक. नहीं हि 2: च be. _ छोडता ha, 
देखगे। , चे मुझे अपने को छोड़ता देखेगे। 


यिर्मयाह की चौथी शिकायत 

!8तब यिर्मयाह के शत्रुओं ने कहा, “आओ, हम 
यिर्मयाह के विरूद्ध षड्यन्त्र रचे। निश्चय ही, याजक 
द्वारा दी गई व्यबस्था की शिक्षा मिटेगी नहीं और 
बुद्धिमान लोगों की सलाह अब भी हम लोगों को मिलेगी। 











॥" अत: यिर्मयाह, यहदा के लोगों और यरूशलेम में 


a 


हम लोगों को नबियों के सन्देश भी मिलेंगे। अत: हम 





जो लोग रहते हैं उनसे कहो, “यहोवा जो कहता हें बह यह 
x 
ह 


i ट न पक "ह बोलें < _ ho 
लांग उसके बार म॑ झूठ बोलें। उससे बह बरबाद होगा। 





: अब म॑ सीधे तुम लोगों के लिये विपत्ति का निर्माण कर 


ng न योजना w 
रहा हूं। म॑ तुम लागा के विरुद्ध बना रहा हूं। अतः 





वह जो कुछ कहता हे, हम किसी पर ध्यान नहीं देंगे।” 
।9हे यहोवा, मेरी सुन और मेरे विरोधियों की सुन 





च Se ० तेजो ha he, RE मे 
उनबुरं कामां को करना बन्द करो जो तुम कर रहे हो। 


तब तय कर कि कौन ठीक हे? ?१मेंने यहदा के 








हर एक व्यक्ति को बदलना चाहिये और अच्छा काम 


लोगों के लिये अच्छा किया है। किन्तु अब वे उलटे 





करना आरम्भ करना चाहिये।' किन्तु यहूदा के लोग 
उत्तर देंगे, ऐसी कोशिश करने से कुछ नहीं होगा। हम 
वही करते रहेंगे जो हम करना चाहते हैं। हम लोगों में हर 








बदले में बुराई दे रहे हैं। वे मुझे फँसा रहे हैं। वे मुझे 
धोखा देकर फँसाने और मार डालने का प्रयत्न कर 

_ गा Se जे भखों जे 
रहे हैं। “अत: अब उनके बच्चों को अकाल में भूर 








हा |” 


एक वही करेगा जो हठी और बुरा हृदय करना चाहता है 


he ? >> पु ओं hs. कक _ 
मरने दे। उनके शत्रुओं को उन्हं तलवार से हरा 





!3उन बातों को सुनो जो यहोवा कहता है, “दूसरे राष्ट्र 


डालने दे। उनकी पत्नियों को शिशु रहित होने दे। 





के लोगों से यह प्रश्‍न करो: “क्या तुमने कभी किसी की 


_ ose _ _ ५ जाने he उनकी 
यहूदा के लांगां का मृत्यु के घाट उतार जान॑ द । उनकी 





वे बुराई करते हुये सुना है जो इम्राएल ने किया है।' अन्य 
5 





पत्नियों को विधवा होने दे। यहूदा के लोगों को मृत्यु 





के बारे में इग्राएल द्वारा की गई बुराई का करना सुना है? 


_ रे जाने ~ ~ यद्ध _ _ 
के घाट उतारे जानेद। युवर्का का युद्ध म॑ तलवार क॑ 





इग्राएल परमेश्वर की दुल्हन के समान विशेष है। तुम 
जानते हो कि चट्टानों कभी स्वत: मैदान नहीं छोड़तीं। 





घाट उतार दिये जाने दे। 22 उनके घरों में रूदन मचनें 
~ ~ DE जब _ 
दे। उन्हें तब रोने दे जब तू अचानक उनके बिरुद्ध 








तुम जानते हो कि लबानोन के पहाड़ों के ऊपर की बर्फ 
कभी नहीं पिघलती। तुम जानते हो कि शीतल बहने वाले 
झरने कभी नहीं सूखते। “किन्तु हमारे लोग हमें भूल 
चुके है, वे व्यर्थ देवमूर्तियों की बलि चढते हैं। मेरे लोग जो 











शत्रु को लाए। इसे होने दे क्योंकि हमारे शत्रुओं ने 

मुझे धोखा दे कर फँसाने की कोशिश की है। उन्होंने 

Nw ~ लिये जाल \ 2३हे 

मेरे फैँसने के लिये गुप्त जाल डाला है। ?3हे यहोवा, 
_ _ उनकी योजना थम जानता | 

मुझे मार डालने की उनकी योजना को तू? हे। 














-कछ DN ~ गिरते अर _ _ 
कुछ करते हैं उनसे ठोकर खाकर गिरते हैं। बे अपने 
पूर्वजों की पुरानी राहों में ठोकर खाकर गिरते फिरते है। 
he es _ ऊबड रे तच्छ 
मेरे लोगों को ऊबड़ खाबड़ सड़कों और तुच्छ राजमार्गो 








ha ~ _ न 
उनके अपराधों को तू क्षमा न कर। उनके पापों को 
मत धो। मेरे शत्रुओं को नष्ट कर। क्रोधित रहते 
समय ही उन लोगों को दण्ड दे। 


यिर्मयाह ।9:-20:3 


टूटा सुराही 
‘ 'यिर्मयाह i जाः 

] 09 यहोवा ने मुझसे कहा: ,जाओ और 
किसी कुम्हार से एक मिट्टी का सुराही 
खरीदो। “ठीकरा-द्वार के सामने के पास बेन हिन्नोम 
घाटी को जाओ। अपने साथ लोगों के अग्रजों (प्रमुखों) 
और कुछ याजकों को लो। उस स्थान पर उनसे वह 
8०] जो रे _ <3 _ 2० bo tn 
कहो जो में तुमसे कहता हूँ। “अपने साथ के लोगों से 
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अत: नगर में लोग भूखों मरने लगेंगे। वे इतने भूखे हो 
जाएंगे कि अपने पुत्र और पुत्रियों के शरीर को खाने 

he ५ i ` ० मे है % 
लगेंगे और तब वे एक दूसरे को खाने लगेंगे। 

!0“यिर्मयाह, तुम ये बातें लोगों से कहोगे और जब वे 
hr hs hs hs उस 
देख रहे हों तभी तुम उस सुराही को तोड़ना। “उस 
समय, तुम यह कहना, सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, 
में यहूदा राष्ट्र और यरूशलेम नगर को बैसे ही तोडूँगा 


जैसे _ 





कहो, 'यहुदा के राजाओं और इम्राएल के लोगों, यहोवा 


जैसे कोई मिट्टी का सुराही तोड़ता है। यह सुराही फिर 





है: Le he ba 8४5 न he. सह a 

के यहाँ से यह सन्देश सुनो। इ्नाएल के लोगों का परमेश्वर 
सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता हे, वह यह हे: “में इस 
स्थान पर शीघ्र ही एक भयंकर घटना घटित कराऊँगा। 


हर एक व्यक्ति जो इसे सुनेगा, चक्रित और भयभीत 








जोड़कर is नहीं जा स लिये 

इकर बनाया नहीं जा सकता। यहदा राष्ट्र के लिये 
ha उ तोपेत रे) 

भी यही सब होगा। मरे लोग इस तोपेत में तब तक दफनाए 

जाएंगे जब तक यहाँ जगह नहीं रह जाएगी। !2में यह इन 

लोगों और इस स्थान के साथ ऐसा करूँगा। में इस नगर 





होगा। *में ये काम करूँगा क्योंकि यहदा के लोगों ने मेरा 

छोड NX डा 2 प विदेशी ~ औं 
अनुसरण करना छोड़ दिया है। उन्होंने इसे विदेशी देवता 
'का स्थान बना दिया हे। यहुदा के लोगों ने इस स्थान पर 
अन्य देवताओं के लिये बलियाँ जलाई हैं। बहुत पहले 








को तोपेत की तरह कर दूँगा।' यह सन्देश यहोवा का 
है। 'यरूशलेम के घर तथा राजा के महल इतने गन्दे 
होंगे जितना यह स्थान तोपेत है। राजा के महल इस 
स्थान तोपेत की तरह बरबाद होंगे। क्यों? क्योंकि लोगों 








लोग उन देवताओं को नहीं पूजते थे। उनके पूर्वज उन 


ने उन घरों की छत पर असत्य देवताओं की पूजा की। 





देवताओं को नहीं पूजते थे। ये अन्य देशों के नये देवता 


उन्होने ग्रह -नक्षत्रों की पूजा की और उनके सम्मान में 








हैं। यहूदा के राजाओं ने भोले बच्चों के खून से इस 

हि i \ ऽयहदा i राजाः झं _ i _ 
स्थान को रंगा है। त के राजाओं ने बाल देवता के 
लिये उच्च स्थान बनाए हैं। उन्होंने उन स्थानों का उपयोग 











बलि जलाई। उन्होंने असत्य देवताओं को पेय भेंट दी।'” 
।4तब यिर्मयाह ने तोपेत को छोड़ा जहाँ यहोवा ने 
उपदेश देने को कहा था। यिर्मयाह यहोवा के मन्दिर 











अपने पुत्रों को आग में जलाने के लिये किया। उन्होंने 
अपने पुत्रों को बाल के लिये होमबलि के रुप में जलाया 





र < he यिर्मयाह hs 
को गया और उसके आँगन में खड़ा हुआ। यिर्मयाह ने 
सभी लोगों से कहा, “इस्राएल का परमेश्वर 





oe ~ न नहीं ha नहीं 
मैंने उन्हें यह करने को नहीं कहा। मैंने तुमसे यह नहीं 
माँगा कि तुम अपने पुत्रों को बलि के रूप में भेंट करो 
मैंने कभी इस सम्बन्ध में सोचा भी नहीं। “अब लोग उस 











सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है: 'मेंने कहा है कि 
Dy _ _ _ _ गाँवों न 

मेंयरूशलेम और उसके चारों ओर के गाँवों पर अनेक 
विपत्तियाँ ढाऊँगा। में इन्हें शीघ्र घटित कराऊँगा। क्‍यों? 











स्थान का हिन्नोम की घाटी तोपेत कहते हैं। किन्तु में 





क्योंकि लोग बहुत हठी हैं वे मेरी सुनने और मेरी 








~ चेतावनी ड ~ Ns i सन्देश 

तुम्हें यह चेतावनी देता हूँ, वे दिन आ रहे हैं।” यह सन्देश 

यहोवा का है, “जब लोग इस स्थान को वध की घाटी 
ta म्ड्स hg और CNN 2 

-कहगे। 'इस स्थान पर म॑ यहदा और यरूशलेम के लोगो 

h ओं ~ > ~ 

की योजनाओं को नष्ट करूँगा। शत्रु इन लोगों का पीछा 
० पी 

करगा और -मइसस्थान पर यहदा क लांगां की तलवार 

९ जाने ww 3 हक न he 

के घाट उतर जान दूगा और में उनके शवों को पक्षियों 











न ATT 
आज्ञा का पालन करने से इन्कार करते ह। 


यिर्मयाह और पशहूर 


) पशहूर नामक एक व्यक्ति याजक था। वह 
यहोवा के मन्दिर में उच्चतम अधिकारी था। 
पशहूर इम्मेर नामक व्यक्ति का पुत्र था। पशहूर ने यिर्मयाह 











और जंगली जानवरों का भोजन बनाऊँगा। *में इस नगर 

पु w जब a LN गुजरेंगे DR 
को पूरी तरह नष्ट करुँगा। जब लोग यरूशलेम से गु 
तो सीटी बजाएंगे और सिर हिलायेंगे। उन्हें विस्मय होगा 








७ ia ww 4 बातों ia a 
को मन्दिर के आँगन में उन बातों का उपदेश करते सुना। 
“इसलिये उसने यिर्मयाह नबी को पिटवा दिया और उसने 
यिर्मयाह के हाथ और पैरों को विशाल काष्ठ के लट्ठों 











जब वे देखेंगे कि नगर किस प्रकार ध्वस्त किया गया 
\ श्शत्र _ _ ~ 
है। *शत्रु अपनी सेना को नगर के चारों ओर लाएगा। 





के बीच बन्द कर दिया। यह मन्दिर के ऊपरी बिन्यामीन 
द्वार पर था। “अगले दिन पशहूर ने यिर्मयाह को काष्ठ के 








° DTN भोजन न नहीं 2 प देगी 
वह सेना लोगों को भोजन लेने बाहर नहीं आने देगी। 


लट्ठों के बीच से निकाला। तब यिर्मयाह ने पशहूर से 
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कहा, “यहोवा का दिया तुम्हारा नाम पशहर नहीं है। 
_ © par NX 
अब यहोवा की ओर से तुम्हारा नाम सर्वत्र आतंक है। 
4यही तुम्हारा नाम हे, क्योंकि यहोवा कहता है, 'में 
शीघ्र ही तुमको अपने आपके लिये आतंक बनाऊँगा। 
में शीघ्र ही तुम्हें तुम्हारे सभी मित्रों के लिये आतंक 








यिर्मयाह 20:4-8 


रोकने में समर्थ नहीं हो पाता। !१में अनेक लोगों को दबी 
जुबान अपने विरुद्ध बातें करता सुनता हूँ। सर्वत्र में बह सब 
ww जो SE _ अ < ha 
सुनता हूँ जो मुझे भयभीत करते हैं। यहाँ तक कि मेरे मित्र 
भी मेरे विरुद्ध बातें करते है। चलो हम अधिकारियों को 
इसके बारे में सूचित करे। लोग केवल इस प्रतीक्षा में हैं कि 

















बनाऊँगा। तुम शत्रुओं द्वारा अपने मित्रों को तलवार के 


~ सम. कम 


में कोई गलती करूँ। वे कह रहे हैं, “आओ हम झूठ बोलें 





०. + हर लोगों se 
घाट उतारते देखोगे। में यहदा के सभी लोगों को बाबुल 
2 राजा ww i Ce ~ 
क राजाका द दूगा । वह यहूदा की लागा का बाबुल दश 





2०: ~ -कछ _ \ 
और कहें कि उसने कुछ बुरे काम किए हैं। सम्भव है हम 
िर्मयाह को धोखा दे सकें। तब वह हमारे साथ होगा। अन्तत: 














bo प-3 5 जाएगा उसकी he _ hs Aa 
का ल॑ जाएगा और उसकी सेना यहूदा क लागा का 


हम उससे छुटकारा पायेंगे। तब हम उसे दबोच लेंगे और 





अपनी तलवार के घाट उतारेगी। ऽयहुदा के लोगों ने 
चीजों को बनाने में कठिन परिश्रम किया और धनी हो 
गए। किन्तु में वे सारी चीजें उनके शत्रुओं को दे दूँगा। 
यरूशलेम के राजा के पास बहुत से धन भन्डार हैं। 
किन्तु में उन सभी धन भन्डारों को शत्रु को दें दूँगा। 











। 8 


उससे अपना बदला ले लेंगे।” !! किन्तु यहोवा मेरे साथ हे। 

यहोवा एक दूढ़ सैनिक सा है। अत: जो लोग मेरा पीछा 
Sw nN Es सर... _ नहीं 

करते हैं मुँह की खायेंगे। वे लोग मुझे पराजित नहीं कर 
सकेंगे Fn a bs, uM, hc Ve Se 

सकेंगे। वेलोग असफल होंगे। बे निराश होंगे। वे लोग लज्जित 

लज्जा _ नहीं ~ 

होंगे और लोग उस लज्जा को कभी नहीं भूलेंगे। 

















शत्रु उन चीजों को लेगा और उन्हें बाबुल देश को ले 
जाएगा। “और पशहूर तुम और तुम्हारे घर में रहने 

82० न 4८ Re oc आ 9- जाए जाः ओगे ग जाने ho 
वाले सभी लोग यहाँ से ले जाए जाओगे। तुमको जाने 
को और बाबुल देश में रहने को विवश किया जायेगा। 

fo SBN विदेश र 

तुम बाबुल में मरोगे और तुम उस बिदेश में दफनाए 
जाओगे। तुमने अपने मित्रों को झूठा उपदेश दिया। तुमने 








।श्सर्वशक्तिमान यहोवा तू अच्छे लोगों की परीक्षा लेता 
है। तू व्यक्ति के दिल और दिमाग को गहराई से देखता 
है। मैंने उन व्यक्तियों के विरुद्ध तूझे अनेकों तर्क दिये 
NY _ 5 \ है i 2 
हैं। अत: मुझे यह देखना है कि तू उन्हें बह दण्ड देता है 
कि नहीं जिनके वे पात्र हैं। यहोवा के लिये गाओ! 


यहोवा की स्तुति करो! यहोवा दीनों के जीवन की रक्षा 














कहा कि ये घटनायें नहीं घटेंगीं । किन्तु तुम्हारे सभी 
मित्र भी मरेंगे और बाबुल में दफनाए जायेंगे।” 


यिर्मयाह की पाँचवीं शिकायत 


करता है! बह उन्हें दुष्ट लोगों की शक्ति से बचाता हे! 


यिर्मयाह की छठी शिकायत 


।4उस दिन को धिक्कार हे जिस दिन मेरा 








'हे यहोवा, तूने मुझे धोखा दिया और में निश्चय ही 
मूर्ख बनाया गया। तू मुझसे अधिक शक्तिशाली है अत: 








जन्म हुआ। उस दिन को बधाई न दो जिस दिन में माँ 
की कोख में आया। !5उस व्यक्ति को अभिशाप दो 





तू बिजयी हुआ। में मजाक बन कर रह गया हूँ। लोग मुझ 
है ~ ड _ मजाक र श्जब 
पर हँसते हैं और सारा दिन मेरा मजाक उड़ाते हैं। शब 
भी में बोलता हुँ, चीख पड़ता हूँ। में लगातार हिंसा और 
i हरि रस i ARE CN र 
तबाही के बारे में चिल्ला रहा हूँ। मे लोगों को उस सन्देश 





जिसने मेरे पिता को यह सूचना दी कि मेरा जन्म 
हुआ है। उसने कहा था, “तुम्हारा लड़का हुआ है, 
वह एक लड़का है।” उसने मेरे पिता को बहुत प्रसन्न 
किया था जब उसने उनसे यह कहा था। !“उस व्यक्ति 


६७० 








~ 
के बारे में बताता हुँ जिसे मैंने यहोवा से प्राप्त किया। 
I से he [a 
किन्तु लोग केवल मेरा अपमान करते हैं और मेरा मजाक 
~ भक 9 ० पर < मे hy 
उड़ाते हं। “कभी-कभी में अपनेसे कहता हूँ: यहोवा 
के बारे में भूल जाऊँगा। में अब आगे यहोवा के नाम पर 











को वेसा ही होने दो जैसे वे नगर जिन्हें यहोवा ने नष्ट 
किया। यहोवा ने उन नगरों पर कुछ भी दया नहीं 
'की। उस व्यक्ति को सवेरे युद्ध का उदघोष सुनने दो, 
और दोपहर को युद्ध की चीख सुनने दो। !7 तूने मुझे 








नहीं बोलूँगा।" किन्तु यदि में ऐसा कहता हूँ तो यहोवा का 

सन्देश मेरे भीतर भड़कती ज्वाला सी हो जाती है। मुझे 

_ \ मेरी हड्डियों _ जला 

ऐसा लगता है कि यह अन्दर तक मेरी हड्डियों को जला 
NS 8» _ 8 ए baile En a 

रही है। में अपने भीतर यहोवा के सन्देश को रोकने के 

प्रयत्न ~ जाता < ~ = 
त्न में थक जाता हूँ और अन्ततः में इसे अपने भीतर 








माँ के पेट में ही, क्यों न मार डाला? तब मेरी माँ की 

कोख कब्र बन जाती, और में कभी जन्म नहीं ले 
० ॥8सझे > PS 2“ [र 

सका होता। “मुझे माँ के पेट से बाहर क्यों आना 

जो _ -कछ Di \ परेशानी \ 

पड़ा? जो कुछ मैंने पाया है वह परेशानी और दुःख हे 
और मेरे जीबन का अन्त लज्जाजनक होगा। 





यिर्मयाह 2।:।-4 


राजा सिदकिय्याह के निवेदन को परमेश्वर 
अस्वीकार करता है 





940 





को विजयी बनाऊँगा। नबूकदनेस्सर की सेना यहूदा 
Se पु है \ इसलिये 2 

के लोगों को मार डालना चाहती है। इसलिये यहूदा 
और यरूशलेम के लोग तलवार के घाट उतार दिए 











i \ जो _ यिर्मयाह _ 
2 ] यह यहोवा का वह सन्देश है जो यिर्मयाह को 
मिला। यह सन्देश तब आया जब यहूदा के 





जाएंगे। नबूकदनेस्सर कोई दया नहीं दिखायेगा। वह 





राजा सिदकिस्याह ने पशहूर नामक एक व्यक्ति तथा 
सपन्याह नामक एक याजक को यिर्मयाह के पास भेजा। 





hes i vn नहीं ls ? 

उन लोगों के लिए अफसोस नहीं करेगा। 
§“यरूशेलम he न bs, Wr + he ४० तो 
यरूशेलम के लोगों से ये बातें भी कहो। यहोवा ये 








पशहूर मल्किय्याह नामक व्यक्ति का पुत्र था। सपन्याह 

मासेयाह नामक व्यक्ति का पुत्र था। पशहर और सपन्याह 
यिर्मयाह ha लिये ha be ® >पशहर 

के लिये एक सन्देश लेकर आए। *पशहू' और 


बातें कहता है, 'समझ लो कि में तुम्हें जीने और मरने 
मेंसे एक को चुनने दूँगा। *कोई भी व्यक्ति जो यरूशलेम 
मेंठहरेगा, मरेगा। वह व्यक्ति तलवार, भूख या भयंकर 





सपन्याह ने यिर्मयाह से कहा, “यहोवा से हम लोगों के 
लिए प्रार्थना करो। यहोवा से पूछो कि कया होगा? हम 
जानना चाहते हैं क्योंकि बाबुल का राजा नबूकदनेस्सर 
हम लोगों पर आक्रमण कर रहा है। सम्भव हे यहोवा 











बीमारी से मरेगा किन्तु जो व्यक्ति यरूशलेम के बाहर 
जायेगा _ _ ~ C _ 

जायेगा और बाबुल की सेना को आत्म समर्पण करेगा, 
जीवित रहेगा। उस सेना ने नगर को घेर लिया हे। अत: 
कोई व्यक्ति नगर में भोजन नहीं ला सकता। किन्तु जो 








Ne De © हर जेसा [a 
हम लोगों के लिए बैसे हो महान कार्य करे जैसा उसने 


कोई नगर को छोड़ देगा, वह अपने जीवन को बचा 





बीते समय में किया। सम्भव है कि यहोवा नबूकदनेस्सर 

i Se i Wir. hn हे _ Ns 
को आक्रमण करने से रोक दे या उसे चले जाने दे। 

अतब यिर्मयाह ने पशहूर और सपन्याह को उत्तर दिया। 





लेगा। "मैंने यरूशलेम नगर पर विपत्ति ढाने का निश्चय 
कर लिया है। में नगर की सहायता नहीं करूँगा।” यह 


गप प्फे 


_ \ र 
सन्देश यहोवा का है। “में यरूशलेम के नगर को बाबुल 








_ “राजा : ` 4इज्राएल 
उसने कहा, “राजा सिदकिय्याह से कहो, *इस्राएल का 
परमेश्वर यहोवा जो कहता हे, यह वह है: तुम्हारे हाथों 
मेंयुद्ध के अस्त्र शस्त्र हैं। तुम उन अस्त्र शस्तरों का उपयोग 
अपनी सुरक्षा के लिए बाबुल के राजा और कसदियों के 
विरुद्ध कर रहे हो। किन्तु में उन अस्त्र को व्यर्थ कर दूँगा। 
“बाबुल की सेना नगर के चारों ओर दीवार के बाहर 
X न i ० X DN 
है। वह सेना नगर के चारों ओर है। शीघ्र ही में उस सेना 
_ ~ ली मं आऊँगा ऽजे SN + लोगों i 
को यरूशलेम में ले आऊँगा। “मैं स्वयं यहूदा तुम लोगों के 
विरुद्ध लडूँग। मैं अपने शक्तिशाली हाथों से तुम्हारे विरुद्ध 
लडूगा। मं तुम पर बहुत अधिक क्रोधित हूँ, अत: में अपनी 
शक्तिशाली भुजाओं से तुम्हारे विरुद्ध लड़गा। में तुम्हारे 
विरुद्ध घोर युद्ध करूँगा और दिखाऊँगा कि में कितना 
क्रोधित हूँ। “में यरूशलेम में रहने वाले लोगो को मार 
w S लोगों जानवरों ~ w _ 
डालूँगा। में लोगों और जानवरों को मार डालूँगा। बे उस 
i रेंगेजो he ~ जाएगी गजब 
भयंकर बीमारी से मरेंगे जो पूरे नगर में फैल जाएगी। 'जब 
यह हो जायेगा तब उसके बाद,” यह सन्देश यहोवा का है। 
“पे ny राजा ~ _ राजा 
म॑ यहुदा के राजा सिदकिय्याह को बाबुल के राजा 
नबूकदनेस्सर को दूँगा। में सिदकिव्याह के अधिकारियों 
को भी नबूकदनेस्सर को दूँगा। यरूशलेम के कुछ लोग 
भयंकर बीमारी से नहीं मरेंगे। कुछ लोग तलवार के घाट 
नहीं हल जाएँगे ~ -कछ ~ नहीं nha ng 
नहीं उतारे जाएँगे। उनमें से कुछ भूखों नहीं मरंगे किन्तु में 
उन लोगों को नबूकदनेस्सर को दूँगा। में यहूदा के शत्रु 












































_ राजा ~ w _ _ जलायेगा के ’ 
के राजा को दूँगा। वह इसे आग से जलायेगा। 
वा “यहदा रे | राज पु _ 
हुदा के राज परिवार से यह कहो, 
यहोवा के सन्देश को सुनो। 
2 दाऊद के परिवार यहोवा यह कहता है, 
तुम्हें प्रतिदिन लोगों का निष्पक्ष 
न्याय करना चाहिए। 
अपराधियों से उनके शिकारों की रक्षा करो। 
यदि तुम ऐसा नहीं करते तो 
में बहुत क्रोधित होऊँगा। 
ड र he hs ha 
मेरा क्रोध ऐसे आग की तरह होगा 
जिसे कोई व्यक्ति बुझा नहीं सकता। 
यह घटित होगा क्योंकि तुमने बुरे काम कियेहें।' 
I3 5 Dy i w 
यरूशलेम, म॑ तुम्हारे विरुद्ध हूँ। 
तुम पर्वत की चोटी पर बैठी हो। 
तुम इस घाटी के ऊपर एक रानी की 
बैठी 
तरह बेठी हो। 
यरूशलेम के लोगों, तुम कहते हो, 
“कोई भी हम पर आक्रमण नहीं कर सकता। 
कोई भी हमारे दूढ़ नगर में घुस नहींसकता।' 
किन्तु यहोवा के यहाँ से उस सन्देश को सुनो: 
4 “तम _ जिसके _ 
तुम बह दण्ड पाओगे जिसके पात्र तुम हो। 
में तुम्हारे बनों में आग लगाऊँगा। 

















क््वा 





वह आग तुम्हारे चारों ओर की हर एक 
चीज जला देगी।”” 
बुरे राजाओं के विरुद्ध न्याय 


५ Dan ने कहा, “यिर्मयाह राजा के महल को 
'जाओ। यहूदा के राजा के पास जाओ और 
वहाँ उसे इस सन्देश का उपदेश दो। “यहदा के राजा, 
Re ON ° न सिंहासन ha 
यहोवा के यहाँ से सन्देश सुनो। तुम दाऊद के सिंहासन से 
शासन करते हो, अत: सुनो। राजा, तुम्हें और तुम्हारे 
अधिकारियों को यह अच्छी तरह सुनना चाहिये। 
पक hc, पक. मु = ० प ह 
यरूशलेम के द्वारों से आने बाले सभी लोगों को यहोवा 
_ i चाहिये अयहोवा XN 
का सन्देश को सुनना चाहिये। यहोवा कहता है: वे काम 
करो जो अच्छे और न्यायपूर्ण हों। उस व्यक्ति की रक्षा 
जिसकी चोरी की गई हो उस व्यक्ति से करो जिसने चोरी 
की हे। विदेशी अनाथ बच्चों और विधवाओं को मत 
_ 4"“यदि ~ 4 Re जो _ 
मारो। *यदि तुम इन आदेशों का पालन करते हो तो जो 
घटित होगा वह यह है: जो राजा दाऊद के सिंहासन पर 
Nv ४० ऐप ~ ~ Ln सा पि०.न 
बेठेंगे, वे यरूशलेम नगर में नगर द्वारों से आते रहेंगे। वे 
राजा नगर द्वारों से अपने अधिकारियों सहित आएंगे। वे 
राजा, उनके उत्तराधिकारी और उनके लोग रथों और 
~ चढकर अर ऽक्तिन्त ~ 
घोड़ों पर चढ़कर आएंगे। किन्तु यदि तुम इन आदेशों 
नहीं De NN शा 
का पालन नहीं करोगे तो यहोवा यह कहता है: में अर्थात 
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परमेश्वर के साथ की गई वाचा को मानना छोड़ दिया। 
उनलोगों ने अन्य देवताओं की पूजा और सेबाए की।” 





राजा यहोशाहाज (शल्लूम) के विरुद्ध न्याय 

।0उस राजा ie लिये ba जो 2 _ 

उस राजा के लिये मत रोओ जो मर गया। उसके 

लिये मत रोओ। किन्तु उस राजा के लिये फूट-फूट कर 
रोओ जो यहाँ से जा रहा है। उसके लिये रोओ, क्योंकि 
वह फिर कभी वापस नहीं आएगा। शल्लूम (यहोशाहाज) 
अपनी जन्मभूमि को फिर कभी नहीं देखेगा। 

"यहोवा योशिस्याह के पुत्र शल्लूम (यहोशाहाज) 
पर i जो \ \ ड 
के बारे में जो कहता हे, बह यह है (शल्लूम अपने 
पिता योशिय्याह की मृत्यु के बाद यहूदा का राजा 
हुआ।) “शल्लूम (यहोशाहाज) यरूशलेम से दूर चला 
गया। वह फिर यरूशलेम को वापस नहीं लौटेगा। 
!शशल्लूम (यहोशाहाज) वहीं मरेगा जहाँ उसे मिम्री ले 
जाएँगे। वह इस भूमि को फिर नहीं देखेगा।” 




















राजा यहोयाकीम के विरुद्ध न्याय 

।3राजा यहोयाकीम के लिये यह बहुत बुरा होगा। वह 
बुरे कर्म कर रहा है अत: वह अपना महल बना लेगा। 
वह लोगों को ठग रहा है, अत: वह ऊपर कमरे बना 


2 कक 


सकता है। वह अपने लोगों से बेगार ले रहा है। वह उनके 














यहोवा प्रतिज्ञा करता हूँ कि राजा का महल ध्वस्त कर 
दिया जायेगा यह चट्टानों का एक ढेर रह जायेगा।'” 


काम की मजदूरी नहीं दे रहा है। '*यहोयाकीम कहता हे, 
पे 2 कह लिये है बनाऊँगा पर 
म॑ अपने लिये एक विशाल महल बनाऊँगा। म॑ दूसरी 








“यहोवा ~ DN \ जिनमें 
यहोवा उन महलों के बारे में यह कहता है जिनमें 
यहूदा के राजा रहते हैं: 





मंजिल पर विशाल कमरे बनाऊँगा।' अत: वह विशाल 
खिड़कियों वाला महल बना रहा है। वह देवदार के फलकों 








“गिलाद वन की तरह यह महल ऊँचा है। यह लबानोन 
6” ऊँचा \ न 
पर्वत के समान ऊँचा है। किन्तु में इसे सचमुच मरुभूमि 





को दीवारों पर मढ़ रहा है और इन पर लाल रंग चढ़ा रहा 
है। /यहोयाकीम, अपने घर में देवदार की अधिक लकड़ी 





सा बनाऊँगा। यह महल उस नगर की तरह सूना होगा 


i ho नहीं 
का उपयोग तुम्हें महान सम्राट नहीं बनाता। तुम्हारा पिता 





जिसमें कोई व्यक्ति न रहता हो। ” में लोगों को महल 
को नष्ट करने भेजूँगा। हर एक व्यक्ति के पास वे औजार 


योशिय्याह भोजन पान पाकर ही सन्तुष्ट था। उसने वह 
कियाजो ठीक और न्यायपूर्ण था। योशिय्याह ने वह किया, 





hs जिनसे he कर न 83 प 
होंगे जिनसे वह इस महल को नष्ट करेगा। वे लोग 


अत: उसके लिये सब कुछ अच्छा हुआ। /“योशिग्याह ने 





तुम्हारी देवदार की मजबूत और सुन्दर कड़ियों को काट 
४० 5 है कप. कर ५ -कडियों «मं ३ Sy 
डालेंगे। बे लोग उन कड़ियों को आग में फेंक देंगे। 
8+ ~) CS र गुजरेंगे DN 
अनेक राष्ट्रों से लोग इस नगर से गुजरेंगे। बे एक 
न मकर पा ho "5. पे “यहोवा क र he हक पा भयंकर ` 
दूसरे से पूछेंगे, ने यरूशलेम के साथ ऐसा भयंकर 
'काम क्यों किया? यरूशलेम कितना महान नगर था।' 








दीन-हीन लोगों को सहायता दी। योशिय्याह ने वह किया, 
अत: उसके लिये सब कुछ अच्छा हुआ। यहोयाकीम 
“परमेश्वर को जानने” का अर्थ कया होता है? मुझको 
जानने का अर्थ, ठीक रहना और न्यायपूर्ण होना है।'” यह 


सन्देश यहोवा का है। !“यहोयाकीम, तुम्हारी आँखें केवल 














१उस प्रश्‍न का उत्तर यह होगा, परमेश्वर ने यरूशलेम 
को नष्ट किया, क्योंकि यहूदा के लोगों ने यहोवा अपने 





९ _ _ देखती nN \ _ लिये 
तुम्हारे अपने लाभ को देखती हैं, तुम सदेव अपने लिये 
अधिक से अधिक पाने की सोचते हो। तुम निरपराध 
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ha. Fis 8 b+ कप: लिये Ts bn Nhe 
लोगों को मारने के लिये इच्छुक रहते हो। तुम अन्य लोगो 


तुम्हें बाबुल और कसदियों के राजा नबूकदनेस्सर 





की चीजों की चोरी करने के इच्छुक रहते हो।” /१अत: 


को दूँगा। बे ही लोग ऐसे हैं जिनसे तुम डरते हो। वे 





योशिय्याह के पुत्र यहोयाकीम से यहोवा जो कहता है, वह 


लोग तुम्हें मार डालना चाहते हैं। 2“में तुम्हें और तुम्हारी 





यह है: “यहूदा के लोग यहोयाकीम के लिए रोएंगे नहीं। वे 
हे _ 


आपस में यह नहीं कहेंगे, हे मेरे भाई, में यहोयाकीम के 
बारे में इतना दुःखी हूँ। हे मेरी बहन, में यहोयाकीम के 





4 A “का. बीत NR ३ जहाँ 4 दोनों ० 8 पे 
माँ को ऐसे देश में फेकूँगा कि जहाँ तुम दोनों में से 
कोई भी पैदा नहीं हुआ था। तुम और तुम्हारी माँ दोनों 
उसी देश में मरेंगें। २ कोन्याह तुम अपने देश में लौटना 





बारे में इतना दु:खी हूँ।' यहूदा के लोग यहोयाकीम के लिए 
tt नहीं न कक के 2. नहीं a हे 

रोएंगे नहीं। बे उसके बारे में नहीं कहेंगे, हे स्वामी, हम 
इतने दुःखी है। हे राजा, हम इतने दुःखी हैं।' १यरूशलेम 








चाहोगे, किन्तु तुम्हें कभी भी लौटने नहीं दिया जाएगा।” 
2#कोन्याह उस टूटे बर्तन की तरह हे जिसे किसी ने 
फेंक दिया हो। बह ऐसे बर्तन की तरह है जिसे कोई व्यक्ति 











के लोग यहोयाकीम को एक मरे गधे की तरह दफनायेंगे। 
के _ जाएंगे i ha 
वे उसके शब को केबल दूर घसीट ले जाएंगे और वे 
85 हम कर ८ हे had देंगे 
उसके शव को यरूशलेम के द्वार के बाहर फेंक देंगे। 
२"यहुदा, लबानोन के पर्वतों पर जाओ और 
चिल्लाओ। बाशान के पर्वतों में अपना रोना सुनाई 
~ क cw जाकर 
पड़नेदो। अबारीम के पर्वतं में जाकर चिल्लाओ। 
क्यों? क्योंकि तुम्हारे सभी प्रेमी' नष्ट कर दिये जायेंगे। 
शे ~ ~ 
हे यहूदा, तुमने अपने को सुरक्षित समझा, किन्तु 
hi ~ चेतावनी Di ~ चेतावनी | 
म॑ने तुम्हें चेतावनी दी मैंने तुम्हें चेतावनी दी, परन्तु तुमने 
४५० कै ० ~ _ जब 
सुनने से इन्कार किया तुमने यह तब से किया जब तुम 
युबती थी और यहूदा जब से तुम युवती थी, तुमने मेरी 
आज्ञा का पालन नहीं किया। हे यहूदा, मेरा दण्ड आँधी 
की तरह आएगा और यह तुम्हारे सभी गड़ेरियों (प्रमुखों) 
को उड़ा ले जाएगा। तुमने सोचा था कि अन्य कुछ राष्ट्र 
तुम्हारी सहायता करेंगे। किन्तु वे राष्ट्र भी पराजित होंगे। 
तब तुम सचमुच निराश होओगी। तुमने जो सब बुरे 
काम किये, उनके लिये लज्जित होओगी। 
23“ राजा _ ~ _ में ऊँचे ~ 
हे राजा, तुम देवदार से बने अपने महल में ऊँचे 
[ ~~ उसी जैसा 
पर्वत पर रहते हो। तुम उसी तरह रह रहे हो, ज॑सा 











नहीं चाहता। कोन्याह और उसकी सन्तानें क्यों बाहर 
फेंक दी जायेगी?वे किसी विदेश में क्यों फेकें जाएंगे? 
> भूमि, भूमि, यहुदा की भूमि! यहोवा का सन्देश सुनो! 
3०यहोवा कहता हे, “कोन्याह के बारे में यह लिख लो: 
“वह ऐसा व्यक्ति है जिसके भविष्य में अब बच्चे नहीं 
होंगे। कोन्याह अपने जीवन में सफल नहीं होगाउसकी 
सन्तान में से कोई भी यहुदा पर शासन नहीं करेगा।” 








2 ३ “यहूदा के गड़रियों (प्रमुखों) के लिये यह 
बहुत बुरा होगा। वे गड़ेरिये भेड़ों को नष्ट 
४ हे भेडों है मेरी > ४० 
कर रहें हैं। वे भेड़ों को मेरी चरागाह से चारों ओर 
भागा nA) 4 NX 
भगा रहे हं।” यह सन्देश यहोवा का है। 
शवे गड़ेरिये (प्रमुख) मेरे लोगों के लिये उत्तरदायी 
Ds ` गडेरियों ta 
हैं और इञ्राएल का परमेश्वर यहोवा उन गड़ेरियों से 
यह कहता हैं, “गड़ेरियों (प्रमुखों), तुमने मेरी भेड़ों 
चारों ~ अगाया \ _ ~ चले _ जाने = 
को चारों ओर भगाया हे। तुमने उन्हें चले जाने को 
विवश किया है। तुमने उनकी देख भाल नहीं रखी 
किन्तु में तुम लोगो को देखूँगा, में तुम्हें उन बुरे 
~ पे लिये < जो कक है क किये sy 
कामों के लिये दण्ड दूँगा जो तुमने किये हं।” यह 


Ds “मेने 





a op 


$ 





कि पहले लबानोन में रहे हो, जहाँ से यह लकड़ी लाई 


सन्देश यहोवा के यहाँ से है। “मैंने अपनी भेड़ों (लोगों) 


4 





गई हैं। तुम समझते हो कि ऊँचे पर्वत पर अपने विशाल 


बिभिन्न देशों में भेजा। किन्तु में अपनी उन भेड़ों 


3, 





महल में तुम सुरक्षित हो। किन्तु तुम सचमुच तब 
कराह उठोगे जब तुम्हें तुम्हारा दण्ड मिलेगा। तुम 
प्रसव करती स्त्री की तरह पीड़ित होगे।” 





राजा कोन्याह के विरुद्ध न्याय 


24यह सन्देश यहोवा का है, “में निश्चय ही शाश्वत हूँ 








(लोगों) को एक साथ इकट्ठी करूँगा जो बची रह 
गई हैं और में उन्हें उनकी चरागाह (देश) में लाऊँगा। 
जब मेरी भेड़ें (लोग) अपनी चरागाह (देश) में वापस 
आएंगी he a hse We, > उनको न 
आएंगी तो उनके बहुत बच्चे होंगे और उनकी संख्या 
बढ़ जाएगी। “में अपनी भेड़ों के लिये नये गड़ेरिये 
(प्रमुख) रखुँगा वे गड़ेरिये (प्रमुख) मेरी भेड़ों (लोगों) 





अत: यहोयाकीम के पुत्र यहुदा के राजा कोन्याह में तुम्हारे 
5० i he 9) > Re राजमद्रा 

साथ ऐसा करूँगा। चाहे तुम मेरे दायें हाथ की राजमुद्रा ही 

क्यों न हो, में तुम्हें तब भी बाहर फेकूँगा। 5कोन्याह मैं 





की देखभाल करेंगे और मेरी भेड़ें (लोग) भयभीत 
डरेंगी नहीं मेरी री bs, जी. र जी ८. र he खोएगी 

या डरेंगी नहीं। मेरी भेड़ों (लोगों) में से कोई खोएगी 

'नहीं।” यह सन्देश यहोवा का है। 
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सच्चा “अंकुर” 
5 > 
यह सन्देश यहोवा का है: 
“समय आ रहा है जब में दाऊद के कुल में 
एक सच्चा 'अंकुर' उगाऊँगा। 
_ राजा जो ho ५००२ 
वह ऐसा राजा होगा जो बुद्धिमत्ता से शासन 
करेगा और बह वही करेगा 
जो देश में उचित और न्यायपूर्ण होगा। 
6 उससच्चे'अंकुर'के समय में यहूदा के लोग 
सुरक्षित रहेंगे और इञ्राएल सुरक्षित रहेगा। 
उसका नाम यह होगा यहोवा 
सच्चाई CS 
हमारी सच्चाई हं। 
7 ~ Nw \ 
यह सन्देश यहोवा का है, “अत: समय आ रहा है 
जब लोग भविष्य में यहोवा के नाम पर पुरानी प्रतिज्ञा 
फिर नहीं करेंगे। पुरानी प्रतिज्ञा यह है: (यहोवा जीवित 
\ \ जो 2 _ DC ~ 
हे, यहोवा ही वह हे जो इञ्जाएल के लोगों को मित्र 


यिर्मयाह 23:5-22 


नबियों और याजकों को दण्ड दूँगा। यह सन्देश यहोवा 
का है। !अमैंने शोमरोन के नबियों को कुछ बुरा 
करते देखा। मैंने उन नबियों को झूठे बाल देवता के नाम 
भविष्यवाणी करते देखा। उन नबियों ने इस्राएल के लोगों 
को यहोवा से दूर भटकाया। '*मैने यहूदा के नबियों को 
यरूशलेम में बहुत भयानक कर्म करते देखा। इन नबियों 
ने व्यभिचार करने का पाप किया। उन्होंने झूठी शिक्षाओं 
पर विश्वास किया, और उन झूठे उपदेशों को स्वीकार 
किया। उन्होंने दुष्ट लोगों को पाप करते रहने के लिये 
उत्साहित किया। अत: लोगों ने पाप करना नहीं छोड़ा। बे 
सभी लोग सदोम नगर की तरह हैं। यरूशलेम के लोग 
मेरे लिये अमोरा नगर के समान हैं। 5 अतः सर्वशक्तिमान 
यहोवा नबियों के बारे में ये बातें कहता है, “में उन नबियों 
को दण्ड दूँगा। बह दण्ड विषेला भोजन पानी खाने पीने 
जैसा होगा। नबियों ने आध्यात्मिक बीमारी उत्पन्न की 


~ 

















पु आम ’ $किन्त कस -कछ 

देश से बाहर लाया था।' किन्तु अब लोग कुछ नया 
कहेंगे, यहोवा जीवित हे, यहोवा ही वह हे जो इस्राएल 
hs, el धर ४०० 5७ ७ 
के लोगों को उत्तर के देश से बाहर लाया। वह उन्हें 





और वह बीमारी परे देश में फेल गई। अत: में उन नबियों 
को दण्ड दूँगा। बह बीमारी यरूशलेम में नबियों से आई।” 
।6सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता हे: “वे नबी 





~ जिनमें ~ ~ भेजा 
उन सभी देशों से बाहर लाया जिनमें उसने उन्हें भेजा 

’ इ bs «३ he sy 
था।' तब इस्राएल के लोग अपने देश में रहेंगे। 





झूठे नबियों के विरुद्ध न्याय 
१नबियों के लिये सन्देश हे: 
“मैं बहुत दु:खी हूँ, मेरा हृदय विदीर्ण हो गया है। मेरी 


_ जो _ ~ उसकी BE ~ दर _ 
तुमसे जो कहें उसकी अनसुनी करो। वे तुम्हें मूर्ख बनाने 
DN TN RR 2४ _ 
का प्रयत्न कर रहे हैं। बे नबी अर्न्तदर्शन करने की बात 
DN = | अधि, ४४ _ नहीं ० 
करते हं। किन्तु वे अपना अन्त॑दर्शन मुझसे नहीं पाते। 
6... _ उपज \ I7. Iकछ क 
उनका अन्तंदर्शन उनके मन की उपज है। ''कुछ लोग 
_ _ a _ nN _ 
यहोवा के सच्चे सन्देश से घृणा करते हैं। अत: वे नबी उन 
लोगों से भिन्न भिन्न कहते हैं। वे कहते हैं, 'तुम शान्ति से 




















सारी हड्डियाँ काँप रही हैं। में (यिर्मयाह) मतवाले के 


अ -कछ _ CN जों 
रहोगे।' कुछ लोग बहुत हठी हं। बे बही करते ह॑ जो वे 





समान हुँ। क्यों? यहोवा और उसके पवित्र सन्देश के 


nN _ प “तम्हारा -कछ 
करना चाहते हं। अत: वे नबी कहते हैं, 'तुम्हारा कुछ भी 





-कारण। !"यहदा देश ऐसे लोगों से भरा हे जो व्यभिचार 
का पाप करते हैं। वे अनेक प्रकार से अभक्त हैं। यहोवा 
ने भूमि को अभिशाप दिया और वह बहुत सूख गई। 
पोधे चरगाहों में सूख रहे हैं और मर रहे हैं। खेत मरुभूमि 
से हो गए हैं। नबी पापी हैं, बे नबी अपने प्रभाव और 
अपनी शक्ति का उपयोग गलत ढंग से करते हैं। “नबी 








बुरा नहीं होगा।' !४किन्तु इन नबियों में से कोई भी स्वर्गीय 
परिषद में सम्मिलित नहीं हआ है। उनमें से किसी ने भी 

_ _ र \ \ उनमें ‘ 
यहोवा के सन्देश को न देखा है न ही सुना है। उनमें से 
किसी ने भी यहोवा के सन्देश पर गम्भीरता से ध्यान नहीं 
दिया है। अब यहोवा के यहाँ से दण्ड आँधी की तरह 
आएगा। यहोवा का क्रोध बवंडर की तरह होगा| यह उन 














और याजक तक भी पापी हैं। मैंने उन्हें अपने मन्दिर में 
ha Ns ~ X, I2 

पाप करते देखा है।” यह सन्देश यहोवा का है। “अत: 

मैं उन्हें अपना सन्देश देना बन्द करूँगा। यह ऐसा होगा 

र अन्धकार a _ 55 "| किये ॥ 

मानों वे अन्धकार में चलने को विवश किये गए हों। 

यह ऐसा होगा मानों नबियों और याजकों के लिये फिसलन 








दुष्ट लोगों के सिरों को कुचलता हुआ आएगा। “यहोवा 
का क्रोध तब तक नहीं रूकेगा जब तक वे जो करना 
चाहते हैं, पूरा न कर लें। जब वह दिन चला जाएगा तब 
तुम इसे ठीक ठीक समझोगे। 2/मेंने उन नबियों को नहीं 
भेजा _ _ NN YN _ ~ 
भेजा। किन्तु वे अपने सन्देश देने दोड़ पड़े। मेने उनसे बातें 


SO 








वाली सड़क हो। उस अंधेरी जगह में वे नबी और याजक 


नहीं कीं। किन्तु उन्होंने मेरे नाम के उपदेश दिये। ?2यदि 





'गिरेंगे। में उन पर आपत्तियाँ ढाऊँगा। उस समय में उन 





वे मेरी स्वर्गीय परिषद में सम्मिलित हुए होते तो उन्होंने 


यिर्मयाह 23:23-24:] 


यहदा के लोगों को मेरा सन्देश दिया होता। उन्होंने 
र he he ह he Cs Wt उन्होंने ‘i से 
लोगों को बुरे कर्म करने से रोक दिया होता। उन्होंने 
bre is as © bon i cs. rn? 
लोगों को पाप कर्म करने से रोक दिया होता। 
अह सन्देश यहोवा का है। “में परमेश्वर हुँ, यहाँ 
वहाँ और सर्वत्र। मैं बहुत दूर नहीं हूँ। “कोई व्यक्ति 
किसी छिपने के स्थान में अपने को मुझसे छिपाने 
प्रयत्न \ a _ ~ 
का प्रयत्न कर सकता है। किन्तु उसे देख लेना मेरे 
लिये सरल है। कयां? क्योकि में स्वर्ग और धरती 
~ C Sy ३ ~ कहीं 
दोनों पर सर्वत्र हूँ!” यहोवा ने ये बातें कहीं। 
25'ऐसे जो ho MO na «४ 
ऐसे - नबी हं जो मेरे नाम पर झूठा उपदेश देते हं। 
वे कहते हें, 'मैंने एक स्वप्न देखा हे! मैंने एक स्वप्न 
~ N,N ~ ~ _ \ 26यह 
देखा है!' मैंने उन्हें वे बातें करते सुना है। 2 यह कब 
नः _ उ 
तक चलता रहेगा? बे नबी झूठ ही का चिन्तन करते 
0५4 i र OS 
हैं और तब वे उस झूठ का उपदेश लोगों को देते हैं। 
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यहोवा से दुःखपूर्ण सन्देश 
33“यहदा के लोग, नबी अथवा याजक तुमसे पूछ 
सकते हैं, 'यिर्मयाह, यहोवा की घोषणा क्या है?' तुम 
उन्हें उत्तर दोगे और कहोगे, “तुम यहोवा के लिये 
छः भार hy 6 भार _ नीचे 
दुर्वह भार हो और में यहोवा उस दुर्वह भार को नीचे 
पटक दूँगा।' यह सन्देश यहोवा का है। 
34“कोई नबी या कोई याजक अथवा संभवत: लोगों 
~ NX “यह > Ni’ 
में से कोई कह सकता है, यह यहोवा से घोषणा है। 
उस व्यक्ति ने यह झूठ कहा, अत: में उस व्यक्ति और 
ha ~ w 3ऽज़ो _ ha 
उसके पूरे परिवार को दण्ड दूँगा। जो तुम आपस में 
La he \ “यहोवा र 
एक दूसरे से कहोगे बह यह है: 'यहोवा ने क्या उत्तर 
दिया?' या “यहोवा ने क्या कहा?' “किन्तु तुम पुनः 
इस भाव को कभी नहीं दुहराओगे। यहोवा की घोषणा 
(दुर्वह भार )। यह इसलिये कि यहोवा का सन्देश किसी 





श्ग्ये _ ऐप _ _ 

ये नबी प्रयत्न करते हैं कि यहूदा के लोग मेरा नाम 
भूल जायँँ। वे इस काम को, आपस में एक दूसरे से 

कै स्वप्न + 
-कल्पित स्वप्न कहकर कर रहे हैं। ये लोग मेरे लोगों 
न a अलवा ba DE 
से मेरा नाम व॑से ही भुलवा देने का प्रयत्न कर रहे हैं 
जैसे _ _ c. _ भल पु [६ i 
जैसे उनके पूर्वज मुझे भूल गए थे। उनके पूर्वज मुझे 











के लिये दुर्वह भार नहीं होना चाहिये। किन्तु तुमने 
_ _ _ ~ सजीव 
हमारे परमेश्वर के शब्द को बदल दिया। वह सजीव 
परमेश्वर हे अर्थात सर्वशक्तिमान यहोवा। 
“यदि ha ha NR पी जानना 
यदि तुम परमेश्वर के सन्देश के बारे में जानना 
चाहते हो तब किसी नबी से पूछो, यहोवा ने तुम्हें क्या 








भूल गए और उन्होंने असत्य देवता बाल की पूजा 
'की। भुसा वह नहीं है जो गेहूँ है। ठीक उसी प्रकार 








उत्तर दिया?' या 'यहोवा ने क्या कहा?' *किन्तु यह न 
_ “यहोवा _ w मकि. ie भार Ne) 
कहो, यहोवा के यहाँ से घोषणा (दुर्वह भार) क्या हैं? 





उन नबियों के स्वप्न मेरे सन्देश नहीं हें। यदि कोई 


यदि तुम इन शब्दों का उपयोग करोगे तो यहोवा तुमसे 





व्यक्ति अपने स्वप्नं को कहना चाहता हे तो उसे 

कहने दो। किन्तु उस व्यक्ति को मेरे सन्देश को 
पु RN जो DN ~ \ 

सच्चाई से कहने दो जो मेरे सन्देश को सुनता है। 





_ “तम्हें oe 80. be 2 न bn 

यह सब कहेगा, तुम्हें मेरे सन्देश को यहोवा के यहाँ से 
_ i भार नहीं चाहिये NN _ 
घोषणा (दुब॑ह भार ) नहीं कहना चाहिये था।' मैंने तुमसे 
उन शब्दों का उपयोग न करने को कहा था। किन्तु 











29मेरा सन्देश ज्वाला की तरह है। यह उस हथोड़े की 
तरह है जो चट्टान को चूर्ण करता है। यह सन्देश 
यहोवा का है। 

30“इसलिए में झूठे नबियों के विरुद्ध हूँ। क्योंकि वे 
22-2० प ० हे ५ न चराने bo 2 ~ sy 
मेरे सन्देश को एक दूसरे से चुराने में लगे रहते हें। 








न कप ०५ प | भार ५ DN ~ 

तुमने मेरे सन्देश को दुर्वह भार कहा, “अत: में तुम्हें 
¢ उठाऊँगा न 

एक दुर्वह भार की तरह उठाऊँगा और अपने से दूर 

पटक दूँगा। मैंने तुम्हारे पूर्वजों को यरूशलेम नगर 

दिया था। किन्तु अब में तुम्हें और उस नगर को अपने 

से दूर फेंक दूँगा। *१में सदैव के लिए तुम्हें कलंकित 











~ \ उत्र _ DN 
यह सन्देश यहोवा का है। 3/“वे अपनी बात कहते हैं 
और दिखावा यह करते हैं कि वह यहोवा का सन्देश 
\ 323 _ -नबियों _ ws जो _ _ स्वप्न 
है। शर्म॑ उन झूठे नबियों के विरुद्ध हूँ जो झूठे स्वप्न 
का उपदेश देते हैं।” यह सन्देश यहोवा का है। “वे 


hn ate 


अपने झूठ और झूठ उपदशा समर लांगाका भटकात 








बना दूँगा। तुम कभी अपनी लज्जा को नहीं भूलोगे।” 


अच्छे अंजीर और बुरे अंजीर 
2 4 यहोवा ने मुझे ये चीजें दिखाई: यहोवा के 


मन्दिर के सामने मैंने सजी दो अंजीर की 





हैं। मेने उन नबियों को लोगों को उपदेश देने के लिये 


टोकरियाँ देखीं। (मैने इस अरन्तदर्शन को बाबुल के राजा 





नहीं भेजा Da ~ hn लिये -कछ _ 
नहीं भेजा। म॑ने उन्हें अपने लिये कुछ करने का 
आदेश कभी नहीं दिया। वेयहूदा के लोगों की सहायता 





i ~ लिये जाने च 
नबूकदनेस्सर द्वारा यकोन्याह को बन्दी बना लिये जाने 
के बाद देखा। यकोन्याह राजा यहोयाकीम का पुत्र था। 





बिल्कुल नहीं कर सकते।” यह सन्देश यहोवा का है। 


यकोन्याह और उसके बड़े अधिकारी यरूशलेम से दूर 
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पहुँचा दिये गए थे। वे बाबुल पहुँचाये गए थे। नबूकदनेस्सर 
यहूदा के सभी बढ़इयों और धातुकारों को ले गया था।) 
?एक टोकरी में बहुत अच्छे अंजीर थे। वे उन अंजीरों 


यिर्मयाह 24:2-25:]0 


यहोयाकीम के यहूदा में राज्यकाल के चोथे वर्ष में 
आया। यहोयाकीम योशिय्याह का पुत्र था। राजा के 
रूप में उसके राज्यकाल का चौथा वर्ष वही था जो 





की तरह थे जो मौसम के आरम्भ में पकते हैं। किन्तु 
दूसरी टोकरी में सड़े गले अंजीर थे। वे इतने अधिक 
सड़े गले थे कि उन्हें खाया नहीं जा सकता था। 
अयहोबा ~ te. “यिर्मयाह > he 
यहोवा ने मुझसे कहा, “यिर्मयाह, तुम कया देखते 








बाबुल में नबूकदनेस्सर का पहला वर्ष था। शयह वही 
सन्देश हे जिसे यिर्मयाह नबी ने यहदा के लोगों और 
he, lo 25 तक हे 
यरूशलेम के लोगों को दिया। 
अमेंने इन गत तेईस वर्षो में यहोवा के सन्देशों को 





हो?” मैंने उत्तर दिया, “में अंजीर देखता हैँ। अच्छे अंजीर 

अच्छे Dy _ _ अंजीर कर 2०. ०० 
बहुत अच्छे हैं। और सड़े गले अंजीर बहुत ही सड़े गले 
र _ हम _ DN i नहीं जा sy 
हैं। बे इतने सड़े गले हैं कि खाये नहीं जा सकते। 











~ VN _ राजा ड 
तुम्हें बार-बार दिया है। में यहूदा के राजा आमोन के 
हि hn he EF 
पुत्र योशिय्याह के राज्यकाल के तेरहवें वर्ष से नबी हूँ। 
i स आज _ OS ~ दर 
म॑ने उस समय से आज तक यहोवा के यहाँ से सन्देशों 














4तब ~ _ ऽइग्राएल _ 
तब यहोवा का सन्देश मुझे मिला। इ्नाएल क 
_ ~ “हदा SS ia कप 
परमेश्वर यहोवा , नकहा, के लांग अपर्न दश से 


को तुम्हें दिया है। किन्तु तुमने उसे अनसुना किया है। 
“यहोवा ने अपने सेवक नबियों को तुम्हारे पास 





_ जाए उन्हें ~ _ न 
'ले जाए गए। उनका शत्रु उन्ह बाबुल ल॑ गया । चेलांग इन 


उ लोगों 


बार-बार भेजा है। किन्तु तुमने उन्हें अनसुना किया 





अच्छे अंजीरों की तरह होंगे। में उन लोगों पर दया करूँगा। 
थ्में जे उनकी w 0 उन्हें ~ he he 
में उनकी रक्षा करूँगा। में उन्हें यहूदा देश में वापस 





है। तुमने उनकी ओर तनिक भी ध्यान नहीं दिया हे। 
5उन नबियों ने कहा, “अपने जीवन को बदलो। 





लाऊँगा। में उन्हें चीर कर फेंकूँगा नहीं, में फिर उनका 





उन बुरे कामों को करना छोड़ो। यदि तुम बदल जाओगे, 





निर्माण करुँगा। में उन्हें उखाडूँगा नहीं अपितु रोपूँगा जिससे 
Ne RO 3 ~ _ रे न 2. 
वे बढ़े। “में उन्हें अपने को समझने की इच्छा रखने 


_ 








तो तुम उस भूमि पर वापस लौट और रह सकोगे जिसे 
यहोवा ने तुम्हें और तुम्हारे पूर्वजों को बहुत पहले दी 








बनाऊँगा ~ be 2 ~ EN 
वाला बनाऊँगा। वे समझेंगे कि में यहोवा हूँ। वे मेरे लोग 
होंगे और में उनका परमेश्वर | में यह करूँगा क्योंकि वे 
i i he मेरी ~ 
बाबुल के बन्दी पूरे हृदय से मेरी शरण में आएंगे। 
*'किन्तु यहूदा का राजा सिदकिय्याह उन अंजीरों 





थी। उसने यह भूमि तुम्हें सदैब रहने को दी। “अन्य 

देवताओं का अनुसरण न करो। उनकी सेवा या उनकी 

पूजा न करो। उन मूर्तियों की पूजा न करो जिन्हें कुछ 
a NX र है के 

लोगों ने बनाया है। वह मुझे तुम पर केवल क्रोधित 











की तरह है जो इतने सड़े गले हैं कि खाये नहीं जा 
सकते। सिदकिय्याह उसके बड़े अधिकारी, वे सभी लोग 
जो _ ha ~ बच a DV जो _ 
जो यरूशलेम में बच गए हें और यहदा के बे लोग जे 
००४ DR i i अंजीरों ha 
मिम्न में रह रहें हैं उन सड़े गले अंजीरों की तरह होंगे। 





करता है। यह करना तुम्हें केवल चोट पहुँचाता है।” 

7"किन्तु तुमने मेरी अनसुनी की।” यह सन्देश 
यहोवा का है। “तुमने उन मूर्तियों की पूजा की जिन्हें 
कुछ लोगों ने बनाया और उसने मुझे कोधित किया 














*“में उन लोगों को दण्ड दूँगा। वह दण्ड पृथ्वी के 
सभी लोगों का हृदय दहला देगा। लोग यहुदा के लोगों 
का मजाक उड़ायेंगे। लोग उनके विषय में हँसी उड़ाएंगे। 
लोग उन्हें उन सभी स्थानों पर अभिशाप देंगे जहाँ 
उन्हं में बिखेरँँगा। !१में उनके विरूद्ध तलवारें, भूखमरी 
और बीमारियाँ भेजूँगा। में उन पर तब तक आक्रमण 
करूँगा जब तक कि बे सभी मर नहीं जाते। तब वे 

















और उसने तुम्हें केबल चोट पहुँचाई।” 

8 सर्वशक्तिमान र \ “तमने न 

अतः यहोवा यह कहता हे, “तुमने मेरे 

= ३ १8 9 9 _ 
सन्देश को अनसुना किया है। *अतः में उत्तर के सभी 
परिवार समूहों को शीघ्र बुलाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा 
का है। “में शीघ्र ही बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर को 
भेजेगा के | पे NY ० _ ba 
भेजुँगा। बह मेरा सेवक है। में उन लोगों को यहदा देश 

दि _ DN ww अर न i 
और यहुदा के लोगों के विरुद्ध बुलाऊँगा। में उन्हें तुम्हारे 




















भविष्य में उस भूमि पर नहीं रहेंगे जिसे मैंने इनको 
तथा इनके पूर्वजों को दिया था।” 


यिर्मयाह के उपदेश का सार 





चारों ओर के पड़ोसी राष्ट्रों के विरुद्ध भी लाऊँगा। में उन 

देशों A ~ ng ha Rl SM _ 
सभी देशों को नष्ट करुँगा। में उन देशों को सदैव के 
लिये सूनी मरुभूमि बना दूँगा। लोग उन देशों को देखेंगे 
और जिस बुरी तरह से वे नष्ट हुए हैं उस पर सीटी बजाएंगे। 
।॥ें उन स्थानों पर सुख और आनन्द की किलोलों को 














~ जो पु _ कक 
यह वह सन्देश है, जो यहूदा के सभी लोगों से 
सम्बन्धित, यिर्मयाह को मिला। यह सन्देश 


बन्द कर दूँगा। वहाँ भविष्य में दुल्हा-दुल्हनों की उमंग 


यिर्मयाह 25:-30 
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भरी हँसी ठिठोली न होगी। में चक्की चलाने लोगों के 


मैंने पलिश्ती देश के सभी राजाओं को उस प्याले 





गीतों 5० पु < Dy दीपकों उजाला 
गीतों को दूर कर दूँगा। में दीपकों का उजाला खत्म 
करूंगा। "वह सारा क्षेत्र ही सूनी मरुभूमि होगा। वे 
सारे लोग बाबुल के राजा के सत्तर वर्षतक दास होंगे। 





से पिलाया। ये अश्कलोन, अज्जा, एक्रोन नगरों और 
अशदोद नगर के बचे भाग के राजा थे। 
लब मैंने एदोम, मोआब और अम्मोन के लोगों 





“कन्तु जब सत्तर वर्ष बीत जाएंगे तो मैं बाबुल के 
राजा को दण्ड दूँगा। में बाबुल राष्ट्र को दण्ड दूँगा।” 


> ss 
-को उस प्याले से पिलाया। 
मैने सोर और सीदोन के राजाओं को उस प्याले 








यह सन्देश यहोवा का है। “में कसदियों के देश को 
उनके पाप के लिए दण्ड दूँगा। में उस देश को सदेव 


he 
से पिलाया। 
i hE लम /लव७- प राजा ओं _ 
मन बहुत दूर क दशो क राजाओं को भी उस 








के लिये मरुभूमि बनाऊँगा। !मेंने कहा है कि बाबुल 
पर अनेक विपत्तियाँ आएंगी। वे सभी चीजे घटित होंगी। 
यिर्मयाह ने उन विदेशी राज्यों के बारे में उपदेश दिया 
और वे सभी चेतावनियाँ इस पुस्तक में लिखी हैं। 
हाँ बाबुल के लोगों को कई राष्ट्रों और कई बड़े 








प्याले से पिलाया। मेने ददान, तेमा और बूज के लोगों 

io न i = 
को उस प्याले से पिलाया। मैंने उन सबको उस प्याले 
से पिलाया जो अपने गाल के बालों को कातते हैं। 
24मैने अरब के सभी राजाओं को उस प्याले से पिलाया। 
ये राजा मरुभूमि में रहते हैं। 2*मैंने जिम्री, एलाम और 











राजाओं की सेवा करनी पड़ेगी। में उन्हें उसके लिए 
_ उचित रमन जो _ _ yy 
उनको उचित दण्ड दूँगा जो सब वे करें गे। 


विश्व के राष्ट्रों के साथ न्याय 


मादै के सभी राजाओं को उस प्याले से पिलाया। “*मेंने 

उत्तर के सभी समीप और दूर के राजाओं को उस 
न A स क 3० प ० 

प्याले से पिलाया। मैने एक के बाद दूसरे को पिलाया। 

मैने पृथ्वी पर के सभी राज्यों को यहोवा के क्रोध के 





।ऽद्राएल _ i 8. 
के परमेश्वर यहोवा ने यह सब मुझसे कहा, 
“यिर्मयाह, यह दाखमधु का प्याला मेरे हाथों से लो। 
यह मेरे क्रोध का दाखमधु है। में तुम्हें विभिन्‍न राष्ट्रों 








उस प्याले से पिलाया। किन्तु बाबुल का राजा इन सभी 
अन्य राष्ट्रों के बाद इस प्याले से पीएगा। 
27'यिर्मयाह, उन राष्ट्रों से कहो कि इस्राएल के लोगों 








में भेज रहा हूँ। उन सभी राष्ट्रों को इस प्याले से पिलाओ। 
6वे इस दाखमधु को पीएंगे। तब वे उलटी करेंगे और 





का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता है, वह यह 


\ “मेरे ~ 


हे: 'मेरे क्रोध के इस प्याले को पीओ। उसे पीकर मत्त हो 








पागलों सा व्यवहार करेंगे। बे यह उन तलवारों के 
= ~ जिन्हें hg कप भेजँगा कक 
कारण ऐसा करेंगे जिन्हें में उनके विरूद्ध शीघ्र भेजूँगा। 





जाओ ओर उलटियाँ करो। गिर पड़ो और उठो नहीं, 
क्योंकि तुम्हें मार डालने के लिये में तलवार भेज रहा हूँ।' 








एअत: मैंने यहोवा के हाथ से प्याला लिया। में उन 


28'ते rs, 9 he he eo कं १ hha 
च॑ लोग तुम्हार हाथ से प्याला लेने सेइन्कार कर॑गे। 





राष्ट्रों में गया और उन लोगों को उस प्याले से पिलाया। 


i कम व पीने i 4० स है hes 
वे इसेपीने से इन्कार करेंगे। किन्तु तुम उनसे यह कहोगे, 





8मैने इस दाखमधु को यरूशलेम और यह॒दा के लोगों 
के लिये ढाला। मैंने यहदा के राजाओं और प्रमुखों को 








“सर्वशक्तिमान यहोवा यह बातें बताता हे: तुम निश्चय 
ही इस प्याले से पियोगे। 2१में अपने नाम पर पुकारे जाने 





इस प्याले से पिलाया। मेने यह इसलिये किया कि वे 
सूनी मरूभूमि बन जायँ। मैंने यह इसलिये किया कि 


वाले यरूशलेम नगर पर पहले ही बुरी विपत्तियाँ ढाने जा 
i सम्भव X De a ~ नहीं 
रहा हूँ। सम्भव है कि तुम लोग सोचो कि तुम्हें दण्ड नहीं 











यह स्थान इतनी बुरी तरह से नष्ट हो जाय कि लोग 
इसके बारे में सीटी बजाएं और इस स्थान को अभिशाप 
दें और यह हुआ, यहूदा अब उसी तरह का है। 

मैंने मित्र के राजा फ़िरौन को भी प्याले से 
पिलाया। मैंने उसके अधिकारियों, उसके बड़े प्रमुखों 
और उसके सभी लोगों को यहोवा के क्रोध के प्याले 
से पिलाया। 

20मेंने सभी अरबों और उस देश के सभी राजाओं 
को उस प्याले से पिलाया। 








मिलेगा। किन्तु तुम गलत सोच रहे हो। तुम्हें दण्ड मिलेगा। 
में पृथ्बी के सभी लोगों पर आक्रमण करने के लिए 
तलवार मंगाने जा रहा हुँ।'” यह सन्देश यहोवा का है। 
3 “यिर्मयाह, तुम उन्हें यह सन्देश दोगे: 
'यहोवा ऊँचे और पवित्र मन्दिर से 
गर्जना कर रहा है! 
यहोवा अपनी चरागाह (लोग) के विरुद्ध 
चिल्लाकर कह रहा है! 
उसकी चिल्लाहट वैसी ही ऊँची हे, 
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जैसे उन लोगों की, 
जो SI EN _ लिये 
जो अंगूरों को दाखमधु बनाने के लिये 
CN -कचलते DN 
पेरों से कुचलते हैं। 
3 वह चिल्लाहट पृथ्बी के सभी 
लोगों तक जाती हे। 
यह चिल्लाहट किस बात के लिये है? 
यहोवा सभी राष्ट्रं के लोगों को दण्ड दे रहा है। 
यहोवा ने अपने तर्कपूर्ण निर्णय 
लोगों के विरुद्ध दिये। 
उसने लोगों के साथ न्याय किया और वह बुरे 
लोगों को तलवार के घाट उतार रहा है।” 
यह सन्देश यहोवा का है। 
32 सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे: 
44. ~ hs oa 
'एक देश से दूसरे देश तक शीघ्र ही 
बरबादी आएगी! 
वह शक्तिशाली आँधी की तरह पृथ्वी के सभी 
अति दूर के देशों में आएगी!” 
33उन लोगों के शब देश के एक सिरे से 

















यिर्मयाह 25:3]-26:9 


3 चे शान्त चरागाहें सूनी मरूभूमि सी हैं। 
यह हुआ, क्योंकि यहोवा बहुत क्रोधित है। 
38 यहोवा अपनी माद छोड़ते हुए 
सिंह की तरह खतरनाक है। 
यहोवा क्रोधित हे! 
यहोवा का क्रोध उन लोगों को चोट पहुँचाएगा। 
उनका देश सूनी मरुभूमि बन जाएगा। 








मन्दिर पर यिर्मयाह की शिक्षा 
यहोयाकीम के यहुदामें राज्य करने के प्रथम 
वर्ष यहोवा का यह सन्देश मिला। यहोयाकीम 
राजा योशिय्याह का पुत्र था। श्यहोवा ने कहा, “यिर्मयाह, 
यहोवा के मन्दिर के आँगन में खड़े होओ। यहदा के उन 
$7 कक ba he i ज [a भय ०. 
सभी लोगों को यह सन्देश दो जो यहोवा के मन्दिर में 
पूजा करने आ रहे हैं। तुम उनसे वह सब कुछ कहो जो 
9९ अर ८० प न ww, पु ० पु 
में तुमसे कहने को कह रहा हूँ। मेरे सन्देश के किसी 
_ छोडो असंभव ® ~ _ i सनें 
भाग को मत छोड़ो। संभव हे वे मेरे सन्देश को सु 
और उसके अनुसार चलें। संभव हे वे ऐसी बुरी जिन्दगी 




















दूसरे सिरे को पहुँचेंगे। कोई भी उन मरों के लिये 


बिताना छोड़ दें। यदि वे बदल जायँ तो में उनको दण्ड देने 





नहीं रोएगा। कोई भी यहोवा द्वारा मारे गये उनके 
i _ नहीं हम ~ 
शवों को इकट्ठा नहीं करेगा और दफनायेगा 
नहीं। बे गोबर की तरह जमीन पर पड़े छोड़ दिये 
जाएंगे। 
34 गड़रियों (प्रमुखो), तुम्हें भेड़ों (लोगों) को 
राह दिखानी चाहिये। 





की योजना के विषय में, अपने निर्णय को बदल सकता 
हुँ। में उनको वह दण्ड देने की योजना बना रहा हुँ 
कि क्योंकि ० शक पु पे ० प किये 0५ अ 4तम A 
क्योंकि उन्होंने अनेक बुरे काम किये हैं। *तुम उनसे 
ha “यहोवा जो Ea \ XN NN i 
-कहोगे, यहोवा जो कहता है, वह यह है: मेने अपने 
ke he दिये he मेरी 
उपदेश तुम्हें दिये। तुम्हें मेरी आज्ञा का पालन करना 
चाहिये और मेरे उपदेशों पर चलना चाहिये। तुम्हें मेरे 




















_ कर जोर ~ _ 
बड़े प्रमुखों, तुम जोर से चिल्लाना आरम्भ करो। 
~ 'लोगों 82.९ कर _ 
भेड़ों (लोगों) के प्रमुखों, पीड़ा से 
तड़पते हुए जमीन पर लेटो। 
क्यों? क्योंकि अब तुम्हारे मृत्यु के घाट उतारे 
जाने का समय आ गया है। 
०. ~ -निखेरँगा ws 
म॑ तुम्हारी भेड़ें को बिखेरुँगा। 
वेटूटे घड़े के ठीकरों की तरह चारों ओर बिखरेंगे। 
ॐ गड़ेरियों (प्रमुखो) के छिपने के लिये 
कोई स्थान नहीं होगा। 
६० नहीं 9. 
वे प्रमुख बचकर नहीं निकल पाएंगे। 
36 _ गड़ेरियों ~ ~ _ मचाना < 
मैंगड़ेरियों (प्रमुखों) का शोर सुन रहा हुँ। 
CH लोगों ha < 
में भेड़ों (लोगों) के प्रमुखों का रोना सुन रहा हूँ। 
यहोवा उनकी चरागाह (देश) को 
नष्ट कर रहा है। 

















सेवकों की वे बातें सुननी चाहिये जो वे तुमसे कहें। 
(नबी मेरे सेबक हैं) मैंने नबियों को बार-बार तुम्हारे 
पास भेजा हे किन्तु तुमने उनकी अनसुनी की हे। “यदि 
मेरी -नहीं 3022 २ _ 
तुम मेरी आज्ञा का पालन नहीं करते तो में अपने 
यरूशलेम के मन्दिर को शीलो के पवित्र तम्बू की तरह 
कर दूँगा। सारे विश्व के लोग अन्य नगरों के लिये विपत्ति 
ww के, EE र में han TT) 
माँगने के समय यरूशलेम के बारे में सोचेगे। 
'याजकों, नबियों और सभी लोगों ने यहोवा के मन्दिर 
4 यिर्मयाह es 5० #यिर्मयाह XT 
में यिमंयाह को यह सब कहते सुना। नेवह सब 
कुछ कहना पूरा किया जिसे यहोवा ने लोगों से कहने 
का आदेश दिया था। तब याजकों, नबियों और लोगों ने 
िर्मयाह को पकड़ लिया। उन्होंने कहा, “ऐसी भयंकर 
बात करने के कारण तुम मरोगे। यहोवा के नाम पर 
ऐसी = कप NN न 
ऐसी बातें करने का साहस तुम केसे करते हो? तुम यह 


























यिर्मयाह 26:0-24 


कैसे कहने का साहस करते हो कि यह मन्दिर शीलो 
के मन्दिर की तरह नष्ट होगा? तुम यह कहने का 
साहस कैसे करते हो कि यरूशलेम बिना किसी 
निवासी के मरुभूमि बनेग!” सभी लोग यिर्मयाह के 
चारों ओर यहोवा के मन्दिर में इकट्ठे हो गए। 
।0इस ‘a he, "टीबी. प ओं 
इस प्रकार यहुदा के शासकों ने उन सारी घटनाओं 
_ जो _ a थीं _ राजा ~ _ 
को सुना जो घटित हो रही थीं। अत: बे राजा के महल से 




















948 


सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है: 
“सिय्योन एक जुता हुआ खेत बनेगा। 

_ चटटानों दर a _ 
यरूशलेम चट्टानों की ढेर होगा। 

जिस पहाड़ी पर मन्दिर बना हे 
उस पर पेड़ उगेंगे।” 
मीका 3:72 
"हिजकिय्याह यहूदा का राजा था और 





बाहर आए। बे यहोवा के मन्दिर को गए। वहाँ बे नये फाटक 
के प्रवेश के स्थान पर बेठ गए। नया फाटक वह फाटक हे 
जहाँ से यहोवा के मन्दिर को जाते है। तब याजकों और 








'हिजकिय्याह ने मीकायाह को नहीं मारा। यहूदा के 
किसी व्यक्ति ने मीकायाह को नहीं मारा। तुम जानते 
हो हिजकिय्याह यहोवा का सम्मान करता था। बह 











नबियों ने शासकों और सभी लोगों से बातें कीं। उन्होंने 
कहा, “यिर्मयाह मार डाला जाना चाहिये। इसने यरूशलेम 





यहोवा को प्रसन्न करना चाहता था। यहोवा कह चुका 
था कि बह यहदा का बुरा करेगा। किन्तु हिजकिय्याह 








_ ०: \ ~ be _ को 

के बारे में बुरा कहा है। तुमने उसे बे बातें कहते सुना। 
!तब यिर्मयाह ने यहूदा के सभी शासकों और अन्य 

सभी लोगों से बात की। उसने कहा, “यहोवा ने मुझे 








ने यहोवा से प्रार्थना की और यहोवा ने अपना इरादा 
बदल दिया। यहोवा ने वे बुरी विपत्तियाँ नहीं आने दीं। 
यदि हम लोग यिर्मयाह को चोट पहुँचायेंगे तो हम लोग 








इस मन्दिर और इस नगर के बारे में बातें कहने के 


अपने ऊपर अनेक विपत्तियाँ बुलाएंगे और वे विपत्तियाँ 





लिये भेजा। जो सब तुमने सुना है वह यहोवा के यहाँ से 
\ 7अतम DN _ जीवन चाहिये 
है। तुम लोगों को अपना जीवन बदलना चाहिये! 


हम लोगों के अपने दोष के कारण होंगी।” 
२)अतीत काल में एक दूसरा व्यक्ति था जो यहोवा 





तुम्हें अच्छे काम करना आरम्भ करना चाहिये। तुम्हें 
अपने यहोवा परमेश्वर की आज्ञा माननी चाहिये। यदि 


` _ 2 ऊरिय्याह 
के सन्देश का उपदेश देता था। उसका नाम ऊरिय्याह 
था। वह शमास्याह नामक व्यक्ति का पुत्र था। 








. hn RE _ 
तुम एंसा करोगे ता यहोवा अपना इरादा बदल देगा। 


ऊरिय्याह, किर्यत्यारीम नगर का था। ऊरिय्याह ने 





यहोवा वे बुरी विपत्तियाँ नहीं लायेगा, जिनके घटित 


इस नगर और देश के विरुद्ध वही उपदेश दिया जो 





होने के बारे में उसने कहा। *जहाँ तक मेरी बात हे, 
hy कु ww, NN _ जिसे 
में तुम्हारे वश में हूँ। मेरे साथ वह करो जिसे तुम 


यिर्मयाह ने दिया है। “राजा यहोयाकीम उसके 
सेना-अधिकारी और यहूदा के प्रमुखों ने ऊरिय्याह 








अच्छा और ठीक समझते हो। “किन्तु यदि तुम मुझे 


का उपदेश सुना। वे क्रोधित हुए। राजा यहोयाकीम 





hs. Dr en मे _ 
मार डालोगे तो एक बात निश्चित समझो। तुम एक 


ऊरिय्याह को मार डालना चाहता था। किन्तु ऊरिय्याह 








निरपराध व्यक्ति को मारने के अपराधी होगे। तुम इस 
नगर और इसमें जो भी रहते हें उन्हें भी अपराधी 
ओगे ~ _ _ _ भेजा \ 
बनाओगे। सच में, यहोवा ने मुझे तुम्हारे पास भेजा है। 
जो ४० _ ~ hy कि Ns 
जो सन्देश तुमने सुना हे वह, सच में, यहोवा का है। 








को पता लगा कि यहोयाकीम उसे मार डालना चाहता 
है। ऊरिय्याह डर गया और वह मिम्र देश को भाग 
निकला। 2 किन्तु यहोयाकीम ने एलनातान नामक 
एक व्यक्ति तथा कुछ अन्य लोगों को मित्र भेजा। 








।षतब शासक और सभी लोग बोल पड़े। उन लोगों 
ने याजकों और नबियों से कहा, “यिर्मयाह, नहीं मारा 
जाना चाहिये यिर्मयाह ०७ जो ha -कछ \ ia 
जाना चाहिये। यिर्मयाह ने जो कुछ कहा है वह हमारे 
यहोवा परमेश्वर की ही वाणी हे।'” 

I7. अग्रजों ` Rin fo -कछ _ और 

तब अग्रजा (प्रमुखा) म॑ से कुछ खड़े हुए और 

DR DN रु कीं 8उन्होंने हे 
उन्होंने सब लोगों से बातें कीं। [ने कहा, 
“मीकायाह नबी मोरसेती नगर का था। मीकायाह उन 
दिनों नबी था जिन दिनों हिजकिय्याह यहूदा का राजा 
था। मीकाय्याह ने यहूदा के सभी लोगों से यह कहा: 











एलनातान अकबोर नामक व्यक्ति का पुत्र था। >वे 
लोग ऊरिय्याह को मिञ्न से वापस ले आये। तब वे लोग 
ऊरिय्याह को राजा यहोयाकीम के पास ले गए। 
यहोयाकीम ने ऊरिय्याह को तलवार के घाट उतार 
देनेका आदेश दिया। ऊरिय्याह का शव उस कब्रिस्तान 
he hh जहाँ र र जाते oo पक प 
में फेंक दिया गया जहाँ गरीब लोग दफनाये जाते थे। 
24शापान पु यिर्मयाह ® 
का पुत्र अहीकाम ने यिर्मयाह का समर्थन 
'किया। अत: अहीकाम ने लोगों द्वारा मार डाले जाने 
` यिर्मयाह _ बचा 
से यिर्मयाह को बचा लिया। 
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यहोवा ने नबूकदनेस्सर को शासक बनाया है 


यिर्मयाह 27:]-]8 


झूठ बोलते हैं। में तुम्हें तुम्हारी जन्म भूमि से बहुत दूर 





जाने पर विवश करूँगा और तुम दूसरे देश में मरोगे। 





27 यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। 


यहूदा के राजा सिदकिय्याह के राज्यकाल 
NN 





“""किन्तु वे राष्ट्र, जो बाबुल के राजा के जुवे को 





के चोथे वर्ष यह आया। सिदकिय्याह राजा योशिय्याह 
का पुत्र था। “यहोवा ने मुझसे जो कहा, वह यह है: 
“यिर्मयाह, छड़ और चमड़े की पट्टयों से जुवा बनाओ। 
उस जुवा को अपनी गर्दन के पीछे की ओर रखो। तब 
एदोम, मोआब, अम्मोन, सोर और सीदोन के राजाओं 

६ ha भेजो = bo Be राजाः ञं 8 राजदतों ० 
को सन्देश भेजो। ये सन्देश इन राजाओं के राजदूत 


अपने कंधे पर रखेंगे और उसकी आज्ञा मानेंगे, जीवित 

DC ~ _ + ~ ९ 
रहेंगे। में उन राष्ट्रों को उनके अपने देश में रहने 
दूँगा और बाबुल के राजा की सेवा करने दूँगा।'” यह 
सन्देश यहोवा का है। “ 











“उन राष्ट्रों के लोग अपनी 
भूमि पर रहेंगे और उस पर खेती करेंगे। 
!2“ मने यहूदा के राजा सिदकिस्याह को भी यही सन्देश 











द्वारा भेजो जो यहुदा के राजा सिदकिय्याह से मिलने 


दिया। मैंने कहा, सिदकिय्याह, तुम्हें बाबुल के राजा के 





च आए Ds 4उन राजदतों 9७ जः ~ पु 
यरूशलेम आए हैं। “उन राजदूतों से कहो कि वे सन्देश 


जुबे के नीचे अपनी गर्दन देनी चाहिये और उसकी 





स्वामियों bn be hn 
अपने स्वामियों को दें। उनसे यह कहो कि इञ्जाएल का 
परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे: “अपने 
स्वामियों से कहो कि “मैंने पृथ्वी और इस पर रहने 
i DN MEAS ~ _ जानवरों ~ 
वाले सभी लोगों को बनाया। म॑ने पृथ्वी के सभी जानवरों 
को बनाया। मैंने यह अपनी बड़ी शक्ति और शक्तिशाली 





आज्ञा माननी चाहिये। यदि तुम बाबुल के राजा और 
उसके लोगों की सेवा करोगे तो तुम रह सकोगे। !अयदि 
० राजा _ नहीं _ 

तुम बाबुल के राजा की सेवा करना स्वीकार नहीं करते 
bs he. ree _ i 
तो तुम और तुम्हारे लोग शत्रु की तलवार के घाट उतारे 


Re hs 


जाएंगे, तथा भूख और भयंकर बीमारी से मरेंगे। यहोवा 











भुजा से किया। मैं यह पृथ्वी किसी को भी जिसे चाहूँ दे 
सकता हूँ। इस समय मैंने बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर 


ने कहा कि ये घटनायें होंगी। !*किन्तु झूठे नबी कह रहे 
_ राजा > नहीं ० कह: प 
हैं: तुम बाबुल के राजा के दास कभी नहीं होगे। 








~ I ~ -दिये रे _ _ NN जंगली . 
को तुम्हारे देश दे दिये है। बह मेरा सेवक हे। में जंगली 
जानवरों को भी उसका आज्ञाकारी बनाऊँगा। “सभी 

~ _ न _ 
राष्ट्र नबूकदनेस्सर उसके पुत्र और उसके पौत्र की सेवा 
करेंगे। तब बाबुल की पराजय का समय आएगा। कई 
राष्ट्र और बड़े सम्राट बाबुल को अपना सेवक बनाएंगे। 
१"किन्तु इस समय कुछ राष्ट्र या राज्य बाबुल के 
राजा नबूकदनेस्सर की सेवा करने से इन्कार कर सकते 























“उन नबियों की एक न सुनो। क्योंकि बे तुम्हें 
झूठा उपदेश दे रहे हैं। मैंने उन नबियों को नहीं 
~ Nr = \ “रे _ ०० 
भेजा है।”' यह सन्देश यहोवा का हे। “वे झूठा उपदेश 
० 2० सह. ४ DN he कै जप OS 
दे रहे हैं और कह रहे हें कि वह सन्देश मेरे यहाँ से 
\ _ ~ भेजँगा 
है। अत: यहूदा के लोगों, में तुम्हें दूर भेजूँगा। तुम 

Da ` जो _ _ NN Ss, 
मरोगे और बे नबी भी जो उपदेश दे रहे हें मरेंगे। 

।ऽलब मैंने (यिर्मयाह) याजक और उन सभी लोगों 





CN _ जवे A 6 ho 

हं। वे उसके जुबे को अपनी गर्दन पर रखने से इन्कार 
DN _ [क NN जो _ ww 

कर सकते हं। यदि ऐसा होता है तो जो में करूंगा वह यह 

NS ~ भख भयंकर 

हैः में उस राष्ट्र को तलवार, भूख और भयंकर बीमारी 
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से कहा, “यहोवा कहता है: 'वे झूठे नबी कह रहे हें, 
“कसदियों ने बहुत सी चीजें यहोवा के मन्दिर से ली। 
बे चीजें शीघ्र ही वापस लाई जाएंगी।' उन नबियों की 








का दण्ड दूँगा।'”” यह सन्देश यहोवा का है। “में वह तब 


एक न सुनो क्योंकि बे तुम्हें झूठा उपदेश दे रहे हैं। 





तक करूँगा जब तक मैं उस राष्ट्र को नष्ट न कर दूँ। 





"उन नबियों की एक न सुनो। बाबुल के राजा की 





मैं नबूकदनेस्सर का उपयोग उस राष्ट्र को नष्ट करने 





सेवा करो और तुम जीवित रहोगे। तुम्हारे लिये कोई 





_ लिये ww जो [ल \ 9 _ 
के लिये करूंगा जो उसके विरुद्ध करता है। अत: अपने 


कारण नहीं कि तुम यरूशलेम नगर को नष्ट 





नबियों की एक न सुनो। उन व्यक्तियों की एक न सुनो 


'करवाओ। '*यदि वे लोग नबी हें और उनके पास 





जो भविष्य की घटनाओं को जानने के लिये जादू का 
_ DE लोगों ° _ जो _ 
उपयोग करते हैं। उन लोगों की एक न सुनो जो यह 








स ०० RO ~ [ i 
यहोवा का सन्देश हे तो उन्हें प्रार्थना करने दो। उन 
चीजों के बारे में उन्हें प्रार्थना करने दो जो अभी तक 








DA NS 
कहते हें कि हम स्वप्न का फल बता सकते हैं। उन 


राजा न्दः ~ he चीजों ha 4 प RE, 
राजा क महल मह और उन्हें उन चीजों के बारे में 





व्यक्तियों की एक न सुनो जो मरों से बात करते है या वे 


i _ 0 , -तम 





54 ~ जो i _ DN 
प्राथना करने दो जो अब तक यरूशलेम म॑ ह। उन 





लोग जो जादूगर हैं। वे सभी तुमसे कहते हैं, “तुम बाबुल 


नबियों को प्रार्थना करने दो ताकि वे सभी चीजें बाबुल 





के राजा के दास नहीं बनोगे।” !१किन्तु वे लोग तुमसे 


नहीं ले जायी जायें।” 


यिर्मयाह 27:9-28:4 


।9सुर्वशक्तिमान यहोवा उन सब चीजों के बारे में यह 
\ जो क _ ~ 0 
-कहता है जो अभी तक यरूशलेम में बची रह गई हैं। 
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सभी लोग यिर्मयाह का कहा हुआ सुन सकते थे। “िर्मयाह 
_ _ 4 i \ 
ने हनन्याह से कहा, “आमीन! मुझे आशा हं कि यहोवा 





मन्दिर में स्तम्भ, काँसे का बना सागर, हटाने योग्य 


निश्चय ही ऐसा करेगा! मुझे आशा है कि यहोवा उस 





आधार, और अन्य चीजेहैं। बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर 

नेउनचीजों को यरूशलेम में छोड़ दिया। ^'नबूकदनेस्सर 

जब यहूदा के राजा यकोन्याह को बन्दी बनाकर ले गया 
चीजों a नहीं पु 

तब उन चीजों को नहीं ले गया। यकोन्याह राजा 

यहोयाकीम का पुत्र था। नबूकदनेस्सर यहूदा और 
4० = लोगों + _ he, 2 

यरूशलेम के अन्य बड़े लोगों को भी ले गया। ^इञ्राएल 

















सन्देश को सच घटित करेगा जो तुम देते हो। मुझे आशा 
है कि यहोवा अपने मन्दिर की चीजों को बाबुल से इस 
स्थान पर वापस लायेगा और मुझे आशा है कि यहोवा 
उन सभी लोगों को इस स्थान पर वापस लाएगा जो अपने 
घरों को छोड़ने को विवश किये गए थे। 

"किन्तु हनन्याह वह सुनो जो मुझे कहना चाहिये। 











के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा मन्दिर में 





बह सुनो जो मैं सभी लोगों से कहता हूँ। *हनन्याह 





बची, राजमहल में बची और यरूशलेम में बची चीजों के 

बारे में यह कहता है: “वे सभी चीजें भी बाबुल ले जाई 

जाएंगी। 2”वे चीजें बाबुल में तब तक रहेंगी जब तक वह 
_ न जाऊँगा ww » 

समय आएगा कि में उन्हें लेने ।” यह सन्देश 

\ “तब SN चीजों अल प लाऊँगा ने! 

यहोवा का है। “तब में उन चीजों को वापस लाऊँगा। में 


इन चीजों को इस स्थान पर वापस रखेँगा।” 














झूठा नबी हनन्याह 
9, ५ यहूदा में सिदकिय्याह के राज्यकाल के चौथे 


हमारे और तुम्हारे नबी होने के बहुत पहले भी नबी 
थे। उन्होंने भविष्यवाणी की थी कि युद्ध, भूखमरी 
और भयंकर बीमारियाँ अनेक देशों और राज्यों में 
आयेंगी। ?किन्तु उस नबी की जाँच यह जानने के 
लिये होनी चाहिये कि उसे यहोवा ने सचमुच भेजा है 
जोयह कहता है कि हम लोग शान्तिपूर्वक रहेंगे। यदि 
~ i TOV 
उस नबी का सन्देश सच घटित होता है तो लोग समझ 
~ भेजा Nin 
सकते हें कि सत्य ही वह यहोवा द्वारा भेजा गया हे। 
।0यिर्मयाह अपने गर्दन पर एक जुवा रखे था। तब 

















[Ns hs महीने र Ea न 
वर्ष के पाँचवें महीने में हनन्याह नबी ने मुझसे 
बात की। हनन्याह अज्जूर नामक व्यक्ति का पुत्र था। 








हनन्याह नबी ने उस जुवे को यिर्मयाह की गर्दन से 
उतार लिया। हनन्याह ने उस जुवे को तोड़ डाला। 








हनन्याह गिबोन नगर का रहने वाला था। हनन्याह ने 
जब मुझसे बातें की, तब वह यहोवा के मन्दिर में था। 





IL ~ पे 

'तब हनन्याह सभी लोग के सामने बोला। उसने कहा, 

कं “यहोवा \ ny 2. राजा 
यहोवा कहता हे, 'इसी तरह में बाबुल के राजा 





याजक और सभी लोग भी वहाँ थे। हनन्याह ने जो कहा 


४० ~ जवे SnD RRC _ जवे 
नबूकदनेस्सर के जुवे को तोड़ दूँगा। उसने उस जुः 





\ 2इग्राएल ~ _ सर्वशक्तिमान 
वह यह ह: ˆ इज्नाएल क लांगाका परमेश्वर सर्वशक्तिमान 


गा जे 


को विश्व के सभी राष्ट्रों पर रखा हे। किन्तु में उस 





जवे hE MEP w जिसे 
यहोवा यह कहता है, 'मैं उस जुबे को तोड़ डालूँगा जिसे 





जवे र ¢ बीतने रे _ RE ANN YY 
जुवे को दो वर्ष बीतने से पहले ही तोड़ दूँगा। 





_ राजा _ _ लोगों ° \ 3दो | ( 
बाबुल के राजा ने यहदा के लोगों पर रखा है। मदो वर्ष 
Soe _ x चीजों _ i आऊँगा 
पूरे होने के पहले में उन चीजों को वापस ले आऊँगा 
जिन्हें बाबुल का राजा नबूकदनेस्सर यहोवा के मन्दिर 
न \ ०६ प है चीजों न _ 
सेले गया है। नबूकदनेस्सर उन चीजों को बाबुल ले गया 











हनन्याह के वह कहने के बाद यिर्मयाह मन्दिर 
को छोड़कर चला गया। 
।2तब यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। यह तब 
जब ०० यिर्मयाह 5 जवे i 
हुआ जब हनन्याह ने यिमंयाह की गर्दन से जुबे को उतार 








\ ~ _ _ आऊँगा कम ०. 

है। किन्तु में उन्हें यरूशलेम वापस ले आऊँगा। “में यहूदा 
के राजा यकोन्याह को भी वापस यहाँ ले आऊँगा। 
यकोन्याह, यहोयाकीम का पुत्र है में उन सभी यहूदा के 





लिया था और उसे तोड़ डाला था। '>यहोवा ने यिर्मयाह से 
कहा, “जाओ और हनन्याह से कहो, 'यहोवा जो कहता 
है, वह यह हे: तुमने एक काठ का जुवा तोड़ा है। किन्तु 





ba लाऊँगा जिन्हें ~ _ 

लोगों को वापस लाऊँगा जिन्हें नबूकदनेस्सर ने अपना 
छोड़ने ~ जाने ~ ~ हे 

घर छोड़ने और बाबुल जाने को विवश किया।' यह 

सन्देश यहोवा का है। “अत: में उस जुवे को तोड़ दूँगा 


Ny 


जिसे बाबुल के राजा ने यहूदा के लोगों पर रखा हैं! 
_ 








a जगह कम जवा बनाऊँगा ’ ।५डग़राएल 

में काठ की जगह एक लोहे का जुः ।' इग्राएल 
का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, 'में इन 
सभी राष्ट्रों की गर्दन पर लोहे का जुवा रखूँगा। में यह 


Ba रे be RE 92५ म३« 
बाबुल क॑ राजा नबूकदनस्सर की उनसे सेवा कराने के 








5तब यिर्मयाह नबी ने हनन्याह नबी से यह कहा: वे 


लिये करूँगा और बे उसके दास होंगे। में नबूकदनेस्सर 





यहोवा के मन्दिर में खड़े थे। याजक और वहाँ के 


को जंगली जानवरों पर भी शासन का अधिकार दूँगा।” 


95] 


यिर्मयाह 28:।5-29:78 





!ऽतब यिर्मयाह नबी ने हनन्याह नबी से कहा, 





नबियों और जादूगरों को अपने को मूर्ख मत बनाने 





“हनन्याह, सुनो! यहोवा ने तुझे नहीं भेजा। यहोवा ने 
तुम्हें नहीं भेजा किन्तु तुमने यहूदा के लोगों को झूठ 
~ \ I6 FS जो i \ 
में विश्वास कराया हे। !अत: यहोवा जो कहता हे, 

\ “हनन्याह DS ~ . _ 
वह यह है, 'हनन्याह म॑ तुम्हें शीघ्र ही इस संसार से 
उठा लूँगा। तुम इस वर्ष मरोगे। क्यों? क्योंकि तुमने 
लोगों को यहोवा के विरुद्ध जाने की शिक्षा दी है।'” 

79हनन्याह उसी ce ~ महीने 
हनन्याह उसी वर्ष के सातवें महीने मर गया। 











बाबुल में यहूदी बन्दियों के लिये एक पत्र 

यिर्मयाह ने बाबुल में बन्दी यहूदियों को 
2 Q एक पत्र भेजा। उसने इसे अग्रजों (प्रमुखों), 
याजकों, नबियों और बाबुल में रहने वाले सभी लोगों 








ho. h स्वप्नों क ७० ५ जिन्हें के 
दो। उनके उन स्वप्नों के बारे में न सुनो जिन्हें वे 
bE श्वे NY और = 
देखते हैं। ?वे झूठा उपदेश देते हं और बे यह 
_ ख हु 5 ~~ ~ 
कहते हं कि उनका सन्देश मेरे यहाँ से है। किन्तु 
ई भेजा के कक. N\ 
म॑ने उसे नहीं भेजा।” यह सन्देश यहोवा का है। 
!य्रहोवा जो कहता है, वह यह है: “बाबुल सत्तर 
के he bs कै 
वर्ष तक शक्तिशाली रहेगा। उसके बाद बाबुल में 
i ४०६ लोगों 5. ४० आऊँगा Sw 
रहने बाले लोगों, में तुम्हारे पास आऊँगा। में तुम्हें 
वापस यरूशलेम लाने की सच्ची प्रतिज्ञा पूरी करूँगा। 
में यह इसलिये कहता हुँ क्योंकि में उन अपनी 
योजनाः ओं _ जानता < जो _ लिये Ds 
योजनाओं को जानता हूँ जो तुम्हारे लिये हैं।” यह 
सन्देश यहोवा का है। “तुम्हारे लिये मेरी अच्छी 
योजनाए SY i ~ 5. योजना नहीं 
योजनाए हैं। में तुम्हें चोट पहुँचाने की योजना नहीं 

















को भेजा। ये वे लोग थे जिन्हें नबकदनेस्सर ने 
यरूशलेम में पकड़ा था और बाबुल ले गया था। 2(यह 
पत्र, राजायकोन्याह, राजमाता, अधिकारी, यहदा और 


बना रहा हैँ। में तुम्हें आशा और उज्जवल भविष्य 
४०० प 0) w Iश्तब उ 

देने की योजना बना रहा हूँ। 'शतब तुम लोग मेरा 
नाम लोगे। तुम मेरे पास आओगे और मेरी प्रार्थना 





यरूशलेम के प्रमुख, बढई, और ठठेरों के यरूशलेम 


करोगे और में तुम्हारी बातों पर ध्यान दूँगा। !१तुम 





से ले जाए जाने के बाद भेजा गया था। *सिदकिय्याह 
ने एलासा और गमर्याह को राजा नबूकदनेस्सर के 





मेरी खोज जब lS ड 
लोग मेरी खोज करोगे और जब तुम पूर हृदय स॑ 
मेरी खोज DS > ओगे प्त १ _ 
मेरी खोज करोगे तो तुम मुझे पाओगे। !*म॑ अपने 





पास भेजा। सिदकिय्याह यहूदा का राजा था। एलासा 
शापान का पुत्र था और गमर्याह हिल्किय्याह का पुत्र 


ba ~ Nw » _ 

को तुम्हें प्राप्त होने दूँगा।” यह सन्देश यहोवा का 
भ्में 0१8 ~ _ हैं बन्दीखाने _ लाऊँगा 

है। “में तुम्हें तुम्हारे बन्दीखाने से वापस | 








था। यिर्मयाह ने उस पत्र को उन लोगों को बाबुल ले 
जाने के लिये दिया। पत्र में जो लिखा था वह यह हे: 
“इस्राएल लोगों + _ सर्वशक्तिमान 
इस्राएल के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 


मैंने तुम्हें यह स्थान छोड़ने को विवश किया। किन्तु 
में तुम्हें उन सभी राष्टों और स्थानों से इकट्ठा 
करेगा जहाँ मेने तुम्हें भेजा है।” यह सन्देश यहोवा 


‘ 'में hs 








यहोवा ये बातें उन सभी लोगों से कहता हे जिन्हें 
बन्दी के रुप में उसने यरूशलेम से बाबुल भेजा था: 





का है। “म॑ तुम्हें इस स्थान पर वापस लाऊँगा। 
तुम लोग यह कह सकते हो, “किन्तु यहोवा 





“घर बनाओ और उनमें रहो। उस देश में बस 
जाओ। पौधे लगाओ और अपनी उगाई हुई फसल 
से भोजन प्राप्त करो। “विवाह करो तथा पुत्र-पुत्रियाँ 
पैदा करो। अपने पुत्रों के लिए पत्नियाँ खोजो और 
अपनी पुत्रियों की शादी करो। यह इसलिये करो 
जिससे उनके भी लड़के और लड़कियाँ हो बहुत 


ने हमें यहाँ बाबुल में नबी दिये है।” !“किन्तु 

यहोवा तुम्हारे उन सम्बन्धियों के बारे में जो 

बाबुल नहीं ले जाए गए यह कहता है: में उस 

राजा के बारे में बात कर रहा हैं जो इस समय 
दाऊद के राजसिंहासन SOs 

दाऊद के राजसिंहासन पर बैठा है और उन 

सभी अन्य लोगों के बारे मेंजो अब भी यरूशलेम 











i _ _ न « 
से बच्चे पेदा करो और बाबुल में अपनी संख्या 
बढ़ाओ। अपनी संख्या मत घटाओ। में जिस नगर 


नगर में रहते हैं। ! सर्वशक्तिमान यहोवा कहता 
० “जे जे भख भयंकर : 
है, “मैं शीघ्र ही तलवार, भूख और भयंकर 





he + i 2: he लिये न 

में तुम्हें भेजूँ उसके लिये अच्छा काम करो। जिस 
५७ र १ a लिये रत: ( 

नगर में तुम रहो उसके लिये यहोवा से प्रार्थना 

करो। क्यों? क्योंकि यदि उस नगर में शान्ति रहेगी 


बीमारी उन लोगों के विरुद्ध भेजूँगा जो अब भी 

_ ~ Dy ~ = _ 
यरूशलेम में हें और में उन्हें वे ही सड़े-गले 
अंजीर बनाऊँगा जो खाने योग्य नहीं। !१में उन 











तो तुम्हें भी शान्ति मिलेगी।” १इग्राएल के लोगों का 
परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “अपने 


लोगों का पीछा, जो अभी भी यरूशलेम में हैं, 
तलवार, भूख और भयंकर बीमारी से करूँगा 





यिर्मयाह 29:।9-30:2 


और में इसे ऐसा कर दूँगा कि पृथ्वी के सभी 
राज्य यह देखकर डरेंगे कि इन लोगों के 
साथ कया घटित हो गया है। वे लोग नष्ट कर 
दिए जाएंगे। लोग जब उन घटित घटनाओं को 
6७. ४६ रक-. र आश्‍चर्य i wh भरेंगे nin जब 
सुनेंगे तो आश्चर्य से सिसकारी भरेंगे और जब 
लोग किन्हीं लोगों के लिये बुरा होने की मांग 
SN i थे... 
करेंगे तो इसे उदाहरण रुप में याद करें गे। में 
~ रकम जहाँ < कहीं जाने RE रा 
उन लोगों को जहाँ कहीं जाने को विवश करूँगा, 
~ DC ग्ने 
लोग वहाँ उनका अपमान करेंगे। में उन सभी 
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शमायाह को परमेश्वर का सन्देश 
24झामायाह न ha he नेहलामी 
शमायाह को भी एक सन्देश दो। शमायाह नेहलामी 
परिवार से है। 2इञ्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 
यहोवा कहता है, “शमायाह, तुमने यरूशलेम के सभी 
~ भेजे ~ _ ४० प याजक 
लोगों को पत्र भेजे और तुमने यासेयाह के पुत्र याजक 
~ भेजे ~ याजकों 4 भेजे 
सपन्याह को पत्र भेजे। तुमने सभी याजकों को पत्र भेजे। 
~ _ सई ~ _ भेजा 
तुमने उन पत्रों को अपने नाम से भेजा और यहोवा की 
सत्ता के नाम पर नहीं। ““शमायाह, तुमने सपन्याह को 
अपने पत्र में जो लिखा था वह यह हे: 'सपन्याह यहोवा 





घटनाओं को घटित कराऊँगा क्योंकि यरूशलेम 
हक. hme ल/ 9-१ क 
के उन लोगों ने मेरे सन्देश को अनसुना किया 





ने यहोयादा के स्थान पर तुम्हें याजक बनाया है। तुम 
यहोवा के मन्दिर के अधिकारी हो। तुम्हें उस किसी 








Ns =. 9५ मैंने De __ 
है।” यह सन्देश यहोवा का है। “मेने अपना सन्देश 
उनके पास बार-बार भेजा। मेने अपने सेवक 


न ~ चाहिये जो _ 
को केद कर लेना चाहिये जो पागल की तरह काम 
N\ \ ~ 
करता है और नबी की तरह व्यबहार करता हे। तुम्हें 











नबियों को उन लोगों को अपना सन्देश देने को 
झेजा लोगों > ~ १» 
। किन्तु लोगों ने उन्हें अनसुना किया। 
यह सन्देश यहोवा का है। “तुम लोग बन्दी हो। 
Dh ~ छोड़ने Se जाने i 
मैंने तुम्हें यरूशलेम छोड़ने और बाबुल जाने 
को विवश किया। अत: यहोवा का सन्देश सुनो।” 
सर्वशक्तिमान यहोवा कोलायाह के पुत्र 








उस व्यक्ति के पैरों को लकड़ी के बड़े टुकड़ें के बीच 
चाहिये 2० थ a 
रखना चाहिये और उसके गले में लोह-कटक पहनाना 
चाहिए। 2'इस समय यिर्मयाह नबी की तरह काम कर 
N\ ~ i ~ नहीं 
रहा है। अत: तुमने उसे बन्दी क्‍यों नहीं बनाया? 
28यिर्मयाह ने हम लोगों को यह सन्देश बाबुल में दिया 
था: बाबुल में रहने वाले लोगों, तुम वहाँ लम्बे समय 














अहाब और मासेयाह के पुत्र सिदक्रिय्याह के 
hd हि “पे ~ ~ 
बारे में यह कहता है: “ये दोनों व्यक्ति तुम्हें झूठा 
Ey SN ha _ 
उपदेश दे रहे थे। उन्होंने कहा हं कि उनके 
_ __ ~ ho _ to 
सन्देश मेरे यहाँ से हैं। किन्तु वे झूठ बोल रहे 
थे। उन दोनों नबियों को बाबुल के राजा 
नबूकदनेस्सर को दे दूँगा और नबूकदनेस्सर 
बाबुल में बन्दी तुम सभी लोगों के सामने उन 











तक रहोगे। अत: अपने मकान बनाओ और वहीं बस 
जाओ। बाग लगाओ और वह खाओ, जो उपजाओ।” 
29याजक >> ~ यिर्मयाह 
सपन्याह ने यिर्म॑याह नबी को पत्र सुनाया। 
30तब यिर्मयाह ba 
तब यिर्मयाह के पास यहोवा का सन्देश आया। 
3।“यिर्मयाह, बाबुल के सभी बन्दियों को यह सन्देश 
भेजो. “नेहलामी _ _ र ke, + जो 
: “नेहलामी परिवार के शमायाह के बारे में जो 
यहोवा कहता है, वह यह हे: शमायाह ने तुम्हारे सामने 











-नबियों को मार डालेगा। सभी यहूदी बन्दी उन 


भविष्यवाणी की , किन्तु मैंने उसे नहीं भेजा। शमायाह 





== = कप लिये ~ 
लोगों का उपयोग उदाहरण के लिये तब करेंगे 
जब _ 25. न , ~ 

जब व॑ अन्य लांगा का बुरा हाने की मांग करेंगे। 





_ ~ ~ \ _ 
ने तुम्हें झूठ में विश्वास कराया है। शमायाह ने यह 
किया हे। अत: यहोवा जो कहता हे वह यह हे: 





चे बन्दी कहेंगे, यहोवा तुम्हारे साथ सिदकिय्याह 
और अहाब के समान व्यवहार करे। बाबुल के 
राजा के ~ पिन में जला ’ 23उन 
ने उन दोनों को आग में जला दिया!' 23उन 
दोनों नबियों ने इञ्नाएल के लोगों के साथ घृणित 
कर्म किया था। उन्होंने अपने पड़ोसी की पत्नी 











नेहलामी परिबार के शमायाह को में शीघ्र दण्ड 
दूँगा। में उसके परिवार को पूरी तरह नष्ट कर दूँगा 
और में अपने लोगों के लिये जो अच्छा करूँगा उसमें 
उसका कोई भाग नहीं होगा।”” यह सन्देश यहोवा का 
\ ज Dy i < क्योंकि + 
है। “में शमायाह को दण्ड दूँगा क्योंकि उसने लोगों 











के साथ व्यभिचार किया है। उन्होंने झूठ भी 
_ \ \ ~ _ 
बोला है और कहा है कि वे झूठ मुझ यहोवा के 
N,N २ प है ~ नहीं 
यहाँ से हैं। मेने उनसे वह सब करने को नहीं 
में जानता ~ अ NN 
-कहा। में जानता हैँ कि उन्होंने कया किया है? में 
yy सु \ 
साक्षी हूँ।” यह सन्देश यहोवा का है। 











को यहोवा के विरुद्ध जाने की शिक्षा दी है।'” 


आशा के प्रतिज्ञाएं 
3 यह सन्देश यहोवा का हे जोयिर्मयाह को मिले। 
3 0 “इज्राएल के लोगों के परमेश्वर यहोवा ने 
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यिर्मयाह 30:3-2। 





“यिर्मयाह जा 5० ४89 प जो ° हम -दिये ~ 
यह कहा, , मेने जो सन्देश दिये हैं, उन्हें एक 


2 w ल नहीं ७ = 
को नष्ट करूंगा। किन्तु में तुम्हें नष्ट नहीं क रूंगा। तुम्हें 





i hs he. लिये 
पुस्तक में लिख डालो। इस पुस्तक को अपने लिये 


उन बुरे कामों का जरूर दण्ड मिलेगा जिन्हें तुमने किये। 





'लिखो।” >यह सन्देश यहोवा का है। “यह करो, क्योंकि 

_ 4७ जब Dy + 

चे दिन आएंगे जब मैं अपने लोगों इस्राएल और यहदा 
__ निकाले _ लाऊँगा 5 _ 

को देश निकाले से वापस लाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा 





किन्तु मैं तुम्हें अच्छी प्रकार से अनुशासित करूँगा।” 
|2: ७ “इस्राएल और लोगों न्‍ 

यहोवा कहता है, “इम्राएल और यहूदा के तुम लोगों 
को एक घाव है जो अच्छा नहीं किया जा सकता। तुम्हें 








NX ग्ज Dy a हु में लाऊँगा 
का है। “में उन लोगों को उस देश में वापस लाऊँगा 








एक चोट है जो अच्छी नहीं हो सकती। तुम्हारे घावों 





जिसे मैंने उनके पूर्वजों को दिया था। तब मेरे लोग 
न ~ बनायेंगे » 
उस देश को फिर अपना बनायेंगे। 
4यहोवा _ _ और _ लोगों र 
यहोवा ने यह सन्देश इञ्जाएल और यहदा के लोग 
_ Lo 5यहोवा _ जो _ \ 
के बारे में दिया। यहोवा ने जो कहा, वह यह है: 
“हम भय DH _ न 
हम भय से रोते लोगों का रोना सुनते हैं! लोग भयभीत 


को ठीक करने वाला कोई व्यक्ति नहीं है। अत: तुम 
स्वस्थ नहीं हो सकते। “तुम अनेक राष्टों के मित्र बने 
हो, किन्तु बे राष्ट तुम्हारी परवाह नहीं करते। तुम्हारे 
मित्र तुम्हें भूल गये हं। मने तुम्हें शत्रु जैसी चोट पहुँचाई। 
मैंने तुम्हें कठोर दण्ड दिया। मैंने यह तुम्हारे बड़े अपराध 














हैं! कहीं शान्ति नहीं! “यह प्रश्‍न पूछो इस पर विचार 


के लिये किया। /इम्राएल और यहूदा तुम अपने घाव के 





_ ९ जन्म i \ 
करो: क्या कोई पुरुष बच्चे को जन्म देसकता है? निश्चय 
ही नहीं! तब में हर एक शक्तिशाली व्यक्तिको पेट पकड़े 





Mn > hy \ 
बारे में क्‍यों चिल्ला रहे हो? तुम्हारा घाव कष्टकर है 


और इसका कोई उपचार नहीं है। मैंने अर्थात्‌ यहोवा ने 








क्यों देखता हूँ मानों वे प्रसव करने वाली स्त्री की पीड़ा 


a 22 hee 
तुम्हारे बड़े अपराधों के कारण तुम्हें यह सब किया। 





सह रहे हो? क्‍यों हर एक व्यक्ति का मुख शब सा सफेद 
हो रहा है? क्यों? क्योंकि लोग अत्यन्त भयभीत हैं। “यह 
याकूब के लिये अत्यन्त महत्वपूर्ण समय है। यह बड़ी 








SN चीजें _ [$ be Ee कीं 76उन 

मैने ये चीजें तुम्हारे अनेक पापों के कारण कों। !'उन 
राष्टों ने तुम्हें नष्ट किया। किन्तु अब बे राष्ट नष्ट 
किये जायेगें। इस्राएल और यहदा तुम्हारे शत्रु बन्दी होंगे। 











विपत्ति का समय है। इस प्रकार का समय फिर कभी 
नहीं आएगा। किन्तु याकूब बच जायेगा।” 

श्यह .्ण सर्वशक्तिमान हे X “उस 

सन्देश सर्वशक्तिमान यहोवा का है: “उस समय, 


उन लोगों ने तुम्हारी चीजें चुराई। किन्तु अन्य लोग उनकी 
चीजें चुराएंगे। उन लोगों ने तुम्हारी चीजें युद्ध में लीं। 
किन्तु अन्य लोग उनसे चीजें युद्ध में लेंगे। !”में तुम्हारे 











मैं इज्राएल और यहूदा के लोगों की गर्दन से जुबे को 
तोड़ डालूँगा और तुम्हें जकड़ने वाली रस्सियों को में 





स्वास्थ को लौटाऊँगा और में तुम्हारे घावों को भरुँगा।” 
यह सन्देश यहोवा का है। “क्यों? क्योंकि अन्य लोगों ने 








तोड़ दूँगा। विदेशों के लोग मेरे लोगों को फिर कभी 








कहा कि तुम जाति-बहिष्कुत हो। उन लोगों ने कहा, 





दास होने के लिये विवश नहीं करेंगे। १इ्राएल और 
यहूदा के लोग अन्य देशों की भी सेवा नहीं करेंगे। 


“कोई भी सिय्योन की परवाह नहीं करता।'” 
Il \ “याकब _ _ 9 अर 
श्यहोवा कहता है: “याकूब के लोग अब बन्दी हैं। 








नहीं, बे तो अपने परमेश्वर यहोवा की सेवा करेंगे 


किन्तु वे वापस आएंगे। और में याकूब के परिवारों पर 





और वे अपने राजा दाऊद की सेवा करेंगे। में उस 
राजा को उनके पास भेजूँगा। 
I0% RN E पु नहीं » _ 

अतः मेरे सेवक याकूब डरो नहीं।” यह सन्देश 
यहोवा का है। “इझ्राएल, डरो नहीं। में उस अति दूर के 
स्थान से तुम्हें बचाऊँगा। तुम उस बहुत दूर के देश में 

न 8 थ Ns वंशजों पु हा न बचाऊँगा 
बन्दी हो, किन्तु में तुम्हारे वंशजों को उस देश से | 
याकूब फिर शान्ति पाएगा। याकूब को लोग तंग नहीं 


iN लोगों 





दया करूँगा। नगर अब बरबाद इमारतों से ढका एक 
पहाड़ी मात्र है। किन्तु यह नगर फिर बनेगा और राजा 
का महल भी वहॉफिर बनेगा जहाँ इसे होना चाहिये।!१उन 
स्थानों पर लोग स्तुतिगान करेंगे। वहाँ हँसी ठट्ठा भी 
सुनाई पड़ेगा। में उन्हें बहुत सी सन्तानें दूँगा। इञ्राएल और 
यहूदा छोटे नहीं रहेंगे में उन्हें सम्मान दूँगा। कोई व्यक्ति 
उनका अनादर नहीं करेगा। ^ याकूब का परिवार प्राचीन 











'करेंगे। मेरे लोगों को भयभीत करने वाला कोई शत्रु नहीं 


काल के परिवारों सा होगा। में इञ्नाएल और यहूदा के 





होगा। 'इम्राएल और यहदा के लोगों, में तुम्हारे साथ हैँ। 
यह सन्देश यहोवा का हे, “और में तुम्हें बचाऊँगा। मेने 





लोगों को शक्तिशाली बनाऊँगा और में उन लोगों को 
दण्ड दूँगा जो उन पर चोट करेंगे। उन्हीं में से एक 








तुम्हें उन राष्टों में भेजा। किन्तु में उन सभी राष्टों को 


Fe ० पीकर s,s शक से 
उनका अगुवा होगा। वह शासक मरे लोगों म॑ से होगा। 





पूरी तरह नष्ट कर दूँगा। यह सत्य है कि में उन नः राष्ट्रा 


~ नजदीक Lh जब DS 
वह मर तब आएग जब म॑ उनर्स एसा करन का 


यिर्मयाह 30:22-3:8 
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कहुँगा। अत: मैं उस अगुवा को अपने पास बुलाऊँगा 
और वह मेरे निकट होगा। “तुम मेरे लोग होगे और 
में तुम्हारा परमेश्वर होऊँगा।” 

>>यहोवा बहुत क्रोधित था। उसने लोगों को दण्ड 
दिया और दण्ड प्रचंड आंधी की तरह आया। दण्ड एक 
चक्रवात सा, दुष्ट लोगों के विरुद्ध आया। “यहोवा तब 
तक क्रोधित रहेगा जब तक वे लोगों को दण्ड देना 
पूरा नहीं करता वह तब तक क्रोधित रहेगा जब तक 

















कुछ अन्धे और लागड़े हैं। कुछ स्त्रियाँ गर्भवती हैं और 
शिशु को जन्मदेगी। असंख्य लोग वापस आएंगे। *लौटते 
~ DN में उनकी रा 

समय वे लोग रो रहे होंगे। किन्तु में उनकी अगुवाई करूँगा 

और उन्हें आराम दूँगा। मैं उन लोगों को पानी के नालों के 
लाऊँगा १ ~ EN लाऊँगा जिससे ७० 

साथ लाऊँगा। में उन्हें अच्छी सड़क से लाऊँगा जिससे वे 

~ गरें ~ लाऊँगा 

ठोकर खाकर न गिरें। में उन्हें इस प्रकार लाऊँगा क्योकि 

DN ~ URS NX 

में इम्राएल का पिता हूँ और एप्रम मेरा प्रथम पुत्र है। 

!0'राष्टों, यहोवा का यह सन्देश सुनो। सागर के किनारे 

















वह अपनी योजना के अनुसार दण्ड नहीं दे लेता। जब 





~ ~ ० प ६४० प be “जिसने हर: 
के दूर दशां का यह सन्दश दा कहाँ: जिसने इस्नाएल क 





वह दिन आएगा तो यहूदा के लोगों, तुम समझ जाओगे। 


नया इञ्नाएल 


लोगों को बिखेरा, वही उन्हें एक साथ वापस लायेगा और 
वह गड़ेरिये की तरह अपनी झुंड (लोग) की देखभाल 
करेगा।' ! यहोवा याकूब को वापस लायेगा यहोवा अपने 





3 ] यहोवा ने यह सब कहा: “उस समय में इप्राएल 
fe हट पे कि. />2- 'होऊँगा 
के पूरे परिवार समूहों का परमेश्वर होऊँगा 

और वे मेरे लोग होंगे।” 

यहोवा कहता है, “कुछ लोग, जो शत्रु की तलवार 

i. नहीं ० 8८ 2. 

के घाट नहीं उतारे गए, वे लोग मरुभूमि में आराम 

पाएंगे। इस्राएल आराम की खोज में आएगा।” बहुत 

दूर से यहोवा अपने लोगों के सामने प्रकट होगा। यहोवा 
हे 2५ ११६० पट नम थे “जे hy न w न _ 

कहते है लोगों, “में तुमसे प्रेम करता हुँ और मेरा प्रेम 
कि क ha 4मेरी किस 

सदेव रहेगा। में सदैव तुम्हारे प्रति सच्चा रहूँगा। “मेरी 











लोगों की रक्षा उन लोगों से करेगा जो उनसे अधिक 
बलवान हैं। !2इस्राएल के लोग सिय्योन की ऊँचाइयों पर 
आएंगे, और वे आनन्द घोष करेंगे। उनके मुख यहोवा 
द्वारा दी गई अच्छी चीजों के कारण प्रसन्नता से झूम उठेंगे। 
यहोवा उन्हें अन्न, नयी दाखमधु, तेल, नयी भेड़ें और 

hi _ र जिसमे जल i 
गायें देगा। वे उस उद्यान की तरह होंगे जिसमे प्रचुर जल हो 
और इस्राएल के लोग भविष्य में तंग नहीं किये जाएंगे। /3 
तब इग्राएल की युवतियाँ प्रसन्न होंगी और नाचेंगी। युवा, 

वद्ध _ DC _ _ 
द्ध पुरुष भी उस नृत्य में भाग लेंगे। में उनके दुःख को 





























दुल्हन, इम्राएल, में तुम्हें फिर सवारँगा। तुम फिर सुन्दर 


= ~ ny ee Vs AN ~ 
सुख म॑ बदल दूगा । म॑ इञ्जाएल के लोगों को आराम दूगा | 





देश बनोगी। तुम अपना तम्बूरा फिर संभालोगी। तुम 


में उनकी खिन्नता को प्रसन्नता में बदल दूँगा। /*याजकों 





विनोद करने वाले अन्य सभी लोगों के साथ नाचोगी। 
“इज्राएल के किसानों, तुम अंगूर के बाग फिर लगाओगे। 





के लिये आवश्यकता से अधिक बलि भेंट दी जायेगी 
और मेरे लोग इससे भरे पूरे तथा सन्तुष्ट होंगे जो अच्छी 








तुम शोमरोन नगर के चारों ओर पहाड़ी पर उन अंगूरों 
के बाग लगाओगे और किसान लोग उन अंगूरों के 
बागों के फलों का आनन्द लेंगे। “वह समय आएगा, 





चीजें में उन्हें दूँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 
ऽयहोबा कहता है, “रामा में एक चिल्लाहट सुनाई 
पड़ेगी। यह कटु रूदन और अधिक उदासी भरी होगी। 





जब एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश का चौकीदार यह सन्देश 
घोषित करेगा: “आओ, हम अपने परमेश्वर यहोवा 
की उपासना करने सिय्योन चलें! एप्रेम के पहाड़ी प्रदेश 
के चौकीदार भी उसी सन्देश की घोषणा करेंगे” 
यहोवा कहता है, “प्रसन्न होओ और याकूब के लिये 





ha पु hs प रोएगी he न 
राहेल अपने बच्चों के लिए रोएगी राहेल सान्त्वना पाने 
_ करेगी क्योंकि ie _ Sn 
से इन्कार , क्योंकि उसके बच्चे मर गए हैं। 
!6किन्तु यहोवा कहता है: “रोना बन्द करो, अपनी 
आँखे आँसू से न भरो! तुम्हें अपने काम का पुरस्कार 
मिलेगा » ४ प N\ “इञ्जाएल Ee 
!” यह सन्देश यहोवा का है। “इञ्राएल के लोग 

















i tu लिये i ka 
गाओ। सर्वश्रेष्ठ राष्ट्र इग्राएल के लिये उद्घोष करो। 
अपनी स्तुतियाँ करो। यह उद्घोष करो, 'यहोवा ने अपने 





~ hE NS ~ ॥7 
अपन शत्रु क दश से वापस आएग । “अत: इञ्जाएल, 
०५ लिये Ns, _ X “तुम्हारे he 
तुम्हारे लिये आशा है।” यह सन्देश यहोवा का है। “तु 





लोगों की रक्षा की है। उसने इम्नाएल राष्ट्र के जीवित बचे 
लोगों की रक्षा की हे!' समझ लो कि में उत्तर देश से 
इम्राएल को लाऊँगा। में पृथ्वी के अति दूर स्थानों से 
इप्राएल के लोगों को इकट्ठा करूँगा। उन व्यक्तियों में से 











_ nN में Dh 8मेने ht eR 
बच्चे अपने देश में वापस लोटेंगे। !*म॑ने एप्रेम को रोते 
NNN NN _ _ \ हे र 
सुना है। मैने एप्र॑म को यह कहते सुना है: हे यहोवा, तूने, 
सच ही, मुझे दण्ड दिया है और मेंने अपना पाठ सीख 


लिया। में उस बछड़े की तरह था जिसे कभी प्रशिक्षण 
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नहीं रे च Daa 
नहीं मिला कुपया मुझे दण्ड देना बन्द कर, में तेरे पास 
आऊँगा सच कर _ XI हे 
वापस आऊँगा। तू सच ही मेरा परमेश्वर यहोवा है। “हे 
रे ० 35 कस जो _ 
यहोवा, में तुझसे भटक गया था। किन्तु मेंने जो बुरा 
किया उससे शिक्षा ली। अत: मैंने अपने हृदय और 
जीवन को बदल डाला। जो मैंने युवाकाल में मूर्खतापूर्ण 
काम किये उनके लिये मैं परेशान और लज्जित हुँ।” 
20परमेश्वर i शक “तम जानते न \ 
परमेश्वर कहता है: “तुम जानते हो कि एप्रैम मेरा 
प्रिय पुत्र है। मैं उस बच्चे से प्यार करता हूँ हाँ, मैं प्राय: 








यिर्मयाह 3।:।9-36 


मैं उनपर उनको बनाने तथा उन्हें शक्तिशाली करने 
की दृष्टि से ध्यान दूँगा।” यह सन्देश यहोवा का है।” 

29“उस समय लोग इस कहावत को कहना बन्द 
कर देंगे 

पूर्वजों ने खट्टे अंगूर खाये 
और बच्चों के दाँत खट्टे हो गये।” 

30किन्तु हर एक व्यक्ति अपने पाप के लिये मरेगा। 

जो व्यक्ति खट्टे अंगूर खायेगा, वही खट्टे स्वाद के 














एप्रैम के विरुद्ध बोलता हूँ, किन्तु फिर भी में उसे याद 
रखता हूँ। में उससे बहुत प्यार करता हूँ। में सच ही, उसे 
आराम पहुँचाना चाहता हूँ।” यह सन्देश यहोवा का है। 
२।इञ्राएल न NO चा ४. न 
इस्राएल के लोगों, सड़कों के संकेतों को लगाओ। 
पक के ia जो he en C 2. 
उन संकेतों को लगाओ जो तुम्हें घर का मार्ग बतायें। 
सड़क को ध्यान से देखो। उस सड़क पर ध्यान रखो 














कारण अपने दाँत घिसेगा।” 


नयी वाचा 
3: ने “ब्रह हे 
यहोवा ने यह सब कहा, “वह समय आ रहा है 
जब में इस्राएल के परिवार तथा यहूदा के परिवार के 
साथ नयी वाचा करूँगा। “यह उस वाचा की तरह 








जिससे तुम यात्रा कर रहे हो। मेरी दुल्हन इस्राएल घर 
लोटो, अपने नगरों को लौट आओ। 2“अविश्वासी 





नहीं होगी जिसे मैंने उनके पूर्वजों के साथ की थी। 
i जब i > 
मने बह बाचा तब की जब मैंने उनके हाथ पकड़ 








पुत्री कब तक तुम चारों ओर मंडराती रहोगी? तुम 

-कब घर आओगी?” यहोवा एक नयी चीज धरती पर 
\ ०. चारों 

बनाता है: एक स्त्री, पुरुष के चारों तरफ। 


और उन्हें मिम्न से बाहर लाया। में उनका स्वामी था 

और उन्होंने वाचा तोड़ी।” यह सन्देश यहोवा का है। 
33+ ~ चाचा hy Dn Cie 

भविष्य में यह वाचा में इप्राएल के लोगों के साथ 








23प्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता 





'करूँगा।” यह सन्देश यहोवा का हे। “में अपनी शिक्षाओं 





\ “जे DS लिये 
है: “में यहूदा के लोगों के लिये फिर अच्छा काम 


को उनके मस्तिष्क में रखूँगा तथा उनके हृदयों पर 





ss i hu 
-करूगा। उस समय यहूदा द्श और उसके नगरा क 


लिखूँगा। में उनका परमेश्वर होऊँगा और वे मेरे लोग 





_ ~ _ hn प्‌ 

लोग इन शब्दों का उपयोग फिर करेंगे। 'ऐ सच्ची 

निवास भूमि ये पवित्र पर्वत यहोवा तुम्हें आशीर्वाद दे।' 
2#“यहूदा के सभी नगरों में लोग एक साथ 


होंगे। लोगों को यहोवा को जानने के लिए अपने पड़ोसियों 

और रिश्तेदारों को, शिक्षा देना नहीं पड़ेगी। क्यों? क्योंकि 
la br. द छोटे la he जानेंगे sy 

सबसे बड़े से लेकर सबसे छोटे तक सभी मुझे जानेंगे।” यह 





शान्तिपूर्वक रहेंगे। किसान और बह व्यक्ति जो अपनी 
~ . _ ~ चारों ~ DN ~ 
भेड़ों की रेवड़ों के साथ चारों ओर घूमते हं, यहूदा में 
शान्ति से एक साथ रहेंगे। 25में उन लोगों को आराम 
और शक्ति दूँगा जो थके और कमजोर हैं।” 
26यह सुनने के बाद में (यिर्मयाह) जगा और अपने 
चारों ओर देखा। वह बड़ी आनन्ददायक नींद थी। 
2 ० बी जब पु और ~ 
वे दिन आ रहे हैं जब में यहदा और इग्राएल के 
भरिवारों की बंदाऊँगा। ~ है। “में 
परिवारों को बढ़ाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। “में 
_ बच्चों जानवरों ~ ~~ 
उनके बच्चों और जानवरों के बढ़ने में भी सहायता 
w SN न ~ भाल 2६ जेसा 
करुँगा। यह पौधे के रोपने और देख भाल करने जैसा 
होगा।२अतीत में, मैंने इस्राएल और यहूदा पर ध्यान 
दिया, किन्तु मैंने उस समय उन्हें फटकारने की दृष्टि 
जे ध्यान hi yy ~ 5 ~ 
से ध्यान दिया। मैंने उन्हें उखाड़ फेंका। मैंने उन्हें नष्ट 
किया। मैंने उन पर अनेक विपत्तियाँ ढाई। किन्तु अब 











> \ “जो Ee न 
सन्देश यहोवा का है। “जो बुरा काम उन्होंने कर दिया उसे 
में क्षमा कर दूँगा। में उनके पापों को याद नहीं रखूँगा।” 





यहोवा इञ्जाएल को कभी नहीं छोड़ेगा 
35 यहोवा यह कहता है: 
“यहोवा सूर्य को दिन में चमकाता है 
और यहोवा चाँद और तारों को 
रात में चमकाता हे। 
यहोवा सागर को चंचल करता हे जिससे उसकी 
लहरे तट से टकराती हैं। 
उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा हे।” 
36 यहोवा यह सब कहता हे, 
“मेरे सामने इस्राएल के वंशज 
उसी दशा में एक राष्ट्र न रहेंगे। 


यिर्मयाह 3।:37-32:4 


यदि मैं सूर्य, चन्द्र, तारे और सागर पर 
अपना नियन्त्रण खो दूँगा।” 
37 यहोवा कहता है: 
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राजा को दिया जायेगा और सिदकिय्याह बाबुल के 

राजा i ~ ~ i ० 
राजासे आमने-सामने बातें करेगा। सिदकिय्याह उसे 
अपनी आँखों से देखेगा। बाबुल का राजा सिदकिय्याह 





“में इज्राएल के वंशजों का कभी नही त्याग करूँगा। 


को बाबुल ले जाएगा। सिदकिय्याह तब तक वहाँ 





यह तभी संभव है यदि लोग ऊपर आसमान 
को नापने लगें और नीचे धरती के 
सारे रहस्यों को जान जायेँ। 
यदि लोग वह सब कर सकेंगे 
कम _ -कंशजों HES ww 
तभी में इम्राएल के वंशजों को त्याग दूँगा। 
Dy _ जो 2 -कछ न 
तब में उनको, जो कुछ उन्होंने किया, 
००. लिये hd की 
उसके लिये त्यागूँगा। 
कप है \ 
यह सन्देश यहोवा का है। 








नया यरूशलेम 
38यह सन्देश यहोवा का हे: “वे दिन आ रहे हें जब 
कह - लिये रु 
यरूशलेम नगर यहोवा के लिये फिर बनेगा। पूरा नगर 
है. पे be, ० कोने कप he 
हननेल के स्तम्भ से कोने वाले फाटक तक फिर बनेगा। 
3१नाप की जंजीर कोने वाले फाटक से सीधे गारेब की 








ठहरेगा जब तक मैं उसे दण्ड नहीं दे लेता।' यह सन्देश 
यहोवा का है। 'यदि तुम कसदियों की सेना से लड़ोगे, 
तुम्हें सफलता नहीं मिलेगी।'” 

“जिस समय यिर्मयाह बन्दी था, उसने कहा, “यहोवा 
का सन्देश मुझे मिला। वह सन्देश यह था: “यिर्मयाह, 
तुम्हारा चचेरा भाई हननेल शीघ्र ही तुम्हारे पास 
आएगा। बह तुम्हारे चाचा शल्लूम का पुत्र है। हननेल 
तुमसे यह कहेगा, “यिर्मयाह, अनातोत नगर के पास 
मेरा खेत खरीद लो। इसे खरीद लो क्योंकि तुम मेरे 
सबसे समीपी रिश्तेदार हो। उस खेत को खरीदना 
तुम्हारा अधिकार तथा तुम्हारा उत्तरदायित्व है।' 

१“तब यह वैसा ही हुआ जैसा यहोवा ने कहा था। मेरा 
चचेरा भाई रक्षक प्रांगण में मेरे पास आया। हननेल ने 
मुझसे कहा, 'यिर्मयाह, बिन्यामीन परिवार समूह के प्रदेश 























पहाड़ी तक बिछेगी और तब गोआ नामक स्थान तक 


में अनातोत नगर के पास मेरा खेत खरीद लो। उस भूमि 








फैलेगी। *परी घाटी जहाँ शव और राख फेंकी जाती 
यहोवा के लिये पवित्र होगी और उसमें किद्रोन घाटी तक 
के सभी टीले पूर्व में अश्वद्वार के कोने तक सम्मिलित 
होंगे। सारा क्षेत्र यहोवा के लिये पवित्र होगा। यरूशलेम का 
नगर भविष्य में न ध्वस्त होगा, न ही नष्ट किया जाएगा।” 











िर्मयाह एक खेत खरीदता है 


को तुम अपने लिये खरीदो क्योंकि यह तुम्हारा अधिकार 
है कि तुम इसे खरीदो और अपना बनाओ।” 

अतः मुझे ज्ञात हुआ कि यह यहोवा का सन्देश है। 
मेने अपने चचेरे भाई हननेल से अनातोत में भूमि 
खरीद ली। मैंने उसके लिये सत्तरह शेकेल चाँदी तौली। 
"मैंने पट्टे पर हस्ताक्षर किये और मुझे पट्टे की एक 


क 


प्रति मुहरबन्द मिली और जो मैंने किया था उसके साक्षी 








_ ~ -कछ लोगों 2 ~ तराज 
के रूप सें कुछ लोगों को बुला लिया तथा मैंने तराजू पर 





3 सिदकिय्याह के यहदा में राज्य काल के दसवें 
वर्ष, यिर्मयाह को यहोवा का यह सन्देश मिला। 
सिदकिय्याह का दसवॉँ वर्ष नबूकदनेस्सर का अट्ठारहवाँ 


चाँदी तौली। "तब मैंने पट्टे की मुहरबन्द प्रति और 
मुहर रहित प्रति प्राप्त की !2और मैंने उसे बारुक को 





वर्ष था। उस समय बाबुल के राजा की सेना यरूशलेम 





दिया। बारुक नोरिय्याह का पुत्र था। नोरिय्याह महसेयाह 





नगर को घेरे हुए थी और यिर्मयाह रक्षक प्रांगण में बन्दी 
था। यह प्रांगण यहुदा के राजा के महल में था। (यहूदा 


का पुत्र था। मुहरबन्द पट्टे में मेरी खरीद की सभी शर्ते 
और सीमायें थीं। मेने अपने चचेरे भाई हननेल और 





के राजा सिदकिय्याह ने उस स्थान पर यिर्मयाह को बन्दी 


अन्य साक्षियों के सामने बह पट्टा बारुक को दिया। 





बना रखा था। सिदकिय्याह यिर्मयाह की भविष्यवाणियों 
को पसन्द नहीं करता था। यिर्मयाह ने कहा, “यहोवा यह 


उन साक्षियों ने भी उस पट्टे पर हस्ताक्षर किये। उस 
समय यहूदा के बहुत से व्यक्ति प्रांगण में बैठे थे जिन्होंने 





\ प्में Sy 5 _ राजा 
कहता है: 'में यरूशलेम को शीघ्र ही बाबुल के राजा को 
दे दूँगा। नबूकदनेस्सर इस नगर पर अधिकार कर लेगा। 
“यहूदा का राजा सिदकिय्याह -कसदियों की सेना से बचकर 





मुझे बारुक को पट्टा देते देखा। 

असभी लोगों को साक्षी कर मैंने बारुक से कहा, 
4“इग्राएल मेश्वर सर्वशक्तिमान 

इग्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा यह 








निकल नहीं पाएगा। किन्तु वह निश्चय ही बाबुल के 


कहता है, 'मुहरबन्द और मुहर रहित दोनों पट्टे की 
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प्रतियों को लो और इसे मिट्टी के घड़े में रख दो। यह 

तुम इसलिये करो कि पट्टा बहुत समय तक रहे।' 

।5डप्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता 
«६. 


है, 'भविष्य में मेरे लोग एक बार फिर घर , खेत और 
अंगूर के बाग इम्राएल देश में खरीदेंगे।” 


यिर्मयाह 32:5-32 


24% _ i \ _ 
अब शत्रु ने नगर पर घेरा डाला है। वे 

_ जे -जिससे _ 
ढाल बना रहे हें जिससे वे यरूशलेम की 
चहारदीवारी पर चढ़ सकें और उस पर 
अधिकार कर लें। अपनी तलवारों का उपयोग 
करके तथा भूख और भयंकर बीमारी के 











“नेरिय्याह के पुत्र बारुक को पट्टा देने के बाद 
मैंने यहोवा से प्रार्थना की। मैंने कहा: 


कारण बाबुल की सेना यरूशलेम नगर को 
हरायेगी। बाबुल की सेना अब नगर पर आक्रमण 





!“परमेश्वर यहोवा, तूने पृथ्वी और आकाश 
बनाया। तूने उन्हें अपनी महान शक्ति से बनाया। 
तेरे लिये कुछ भी करना अति कठिन नहीं है। 
!श्यहोचा,तू हजारों व्यक्तियों का विश्वासपात्र और 
उन पर दयालु है। किन्तु तू व्यक्तियों को उनके 











कर रही है। यहोवा तूने कहा था कि यह होगा, 
और अब तू देखता है कि यह घटित हो रहा है। 

25मेरे स्वामी यहोवा, वे सभी बुरी घटनायें 
घटित हो रही हैं। किन्तु तू अब मुझसे कह रहा 
है, 'यिर्मयाह, चाँदी से खेत खरीदो और खरीद 





पूर्वजों के पापों के लिए भी दण्ड देता है। महान 


की साक्षी के लिये कुछ लोगों को चुनो।' तू यह 





और शक्तिशाली परमेश्वर, तेरा नाम सर्वशक्तिमान 
यहोवा है। हे यहोवा, तू महान कार्यो की योजना 
बनाता और उन्हें करता है। तू वह सब देखता है 
जिन्हें लोग करते हैं और उन्हें पुरस्कार देता है जो 
अच्छे काम करते हैं तथा उन्हें दण्ड देता हे जो बुरे 











उस समय कह रहा है जब बाबुल की सेना नगर 
i NN \ Dy _ 
पर अधिकार करने को तैयार है। में अपने 
धन को उस तरह बरबाद क्‍यों करूँ?” 
26तब यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला: 
27“यिर्मयाह, में यहोवा हूँ। में पृथ्वी के हर एक व्यक्ति 














hn ho > जिनके _ 
काम करते हं, तू उन्हें बह देता है जिनके बे पात्र 


का परमेश्वर हूँ। यिर्मयाह, तुम जानते हो कि मेरे लिये 


म्मे hs 





हैं। १हे यहोवा, तूने मिम्न देश में अत्यन्त प्रभावशाली 
चमत्कार किया। तूने आज तक भी प्रभावशाली 





कुछ भी असंभव नहीं है।” 2थ्यहोवा ने यह भी कहा, “में 
शीघ्र ही यरूशलेम नगर को बाबुल की सेना और बाबुल 








\ न ha 
चमत्कार किया है। तूने ये चमत्कार इम्नाएल में 
दिखाया और तूने इन्हें वहाँ भी दिखाये जहाँ कहीं 

~ _ nN लिये 
मनुष्य रहते हैं। तू इन चमत्कारों के लिये प्रसिद्ध 








के राजा नबूकदनेस्सर को दे दूँगा। बह सेना नगर पर 

अधिकार कर लेगी। *बाबुल की सेना पहले से ही 
i ७. 

यरूशलेम नगर पर आक्रमण कर रही है। वे शीघ्र ही 











है। “हे यहोवा, तूने प्रभावशाली चमत्कारों का 
प्रयोग किया और अपने लोग इम्राएल को मिम्न से 


be, “६ कप hha hv &2: ९ 
नगर में प्रवेश करेंगे और आग लगा देंगे। वे इस नगर 
को जला कर राख कर देंगे। इस नगर में ऐसे मकान हें 








० 2७०4 4 ho a ४० 
बाहर ले आया। तूने उन चमत्कारो को करने के 
लिये अपने शक्तिशाली हाथों का उपयोग किया 
तेरी शक्ति आश्चर्यजनक रही! 





जिनमें यरूशलेम के लोगों ने असत्य देवता बाल को 
छतों पर बलि भेंट दे कर मुझे क्रोधित किया है और 
लोगों ने अन्य देवमूर्तियों को मदिरा भेंट चढ़ाई बाबुल 











२ हे यहोवा, तूने यह धरती इञ्राएल के लोगों 
को दी। यह वही धरती है जिसे तूने उनके पूर्वजों 








की सेना उन मकानों को जला देगी। "मैंने इग्नाएल 
और यहुदा के लोगों पर नजर रखी है। बे जो कुछ करते 


Re 





> जी 3. पी. hs 
को देने का वचन बहुत पहले दिया था। यह बहुत 
अच्छी धरती है। यह बहुत सी अच्छी चीजों वाली 
अच्छी धरती हे। इस्राएल के लोग इस धरती में 











ह ३ _ _ जब न कि 
है, बुरा हं। वे तब से बुरा कर रहे हं जब से वे युवा थे। 
इस्राएल के लोगों ने मुझे बहुत क्रोधित किया। उन्होंने 
मुझे क्रोधित किया क्योंकि उन्होंने उन देवमूर्तियों की 











आये और उन्होंने इसे अपना बना लिया। किन्तु 
उन लोगों ने तेरी आज्ञा नहीं मानी। बे तेरे उपदेशों 
ke ba ह नहीं 

के अनुसार न चले। उन्होंने बह नहीं किया 
जिसके लिये तूने आदेश दिया। अत: तने इस्राएल 
के लोगों पर वे भयंकर विपत्तियाँ ढाई। 











पूजा की जिन्हें उन्होंने अपने हाथों से बनाया।” यह सन्देश 

यहोवा का है। “जब से यरूशलेम नगर बसा तब से 
नम लोगों 2 र \ 

अब तक इस नगर के लोगों ने मुझे क्रोधित किया है। 

> _ \ SN 

इस नगर ने मुझे इतना क्रोधित किया है कि मुझे इसे 

अपनी नजर के सामने से दूर कर देना चाहिये। ““यहूदा 

















यिर्मयाह 32:33-33:5 
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और इस्राएल के लोगों ने जो बुरा किया है, उसके लिये, 
मेंयरूशलेम को नष्ट करूँगा। जनसाधारण उनके राजा, 
प्रमुख, उनके याजक और नबी यहूदा के पुरुष और 
यरूशलेम के लोग, सभी ने मुझे क्रोधित किया है। 


लिये ० 8 पु 


33«जन न _ 
उन लोगों को सहायता के लिये मेरे पास आना 








कभी दूर नहीं हटेंगे। +'बे मुझे प्रसन्न करेंगे। में उनका 
भला करने में आनन्दित होऊँगा और मैं, निश्चय 
ही, उन्हें इस धरती में बसाऊँगा और उन्हें बढ़ाऊँगा। 
यह में अपने पूरे हृदय और आत्मा से करूँगा।” 


\ 'मैने 


4यहोवा जो कहता है, वह यह है, “मेंने इम्राएल और 











चाहिये था। लेकिन उन्होने मुझसे अपना मुँह मोड़ा। मैंने 


यहूदा के लोगों पर यह बड़ी विपत्ति ढाई है। इसी तरह में 





उन लोगों को बार-बार शिक्षा देनी चाही किन्तु उन्होंने 


उन्हें अच्छी चीजें दूँगा। में उन्हें अच्छी चीजें करने का 





मेरी ~ + ~ 
एक न सुनी। म॑ने उन्हें सुधारना चाहा किन्तु उन्होंने 
अनसुनी की। 3*उन लोगों ने अपनी देवमूर्तियाँ बनाई हें 


और मैंउनदेवमूर्तियों से घृणा करता हूँ। वे उन देवमूर्तियों 


lie ceo \ 


को उस मन्दिर में रखते हैं जो मेरे नाम पर हे। इस तरह 
०: म 8 
उन्होंने मेरे मन्दिर को अपवित्र किया है। 








कचन देता हूँ। +तुम लोग यह कहते हो, 'यह देश सूनी 
मरूभूमि है। यहाँ कोई व्यक्ति और कोई जानवर नहीं 
0५ क _ [र _ ’ 
हं। बाबुल की सेना ने इस देश को पराजित किया। 
किन्तु भविष्य में लोग फिर इस देश में भूमि खरीदेंगे। 
44लोग ha ~ ha Se म और i खरीदेंगे 
लोग अपने धन का उपयोग करेंगे और खेत | 














35“बेनहिन्नोम की घाटी में उन लोगों ने असत्य 
he, पे a लिये i "जी 
देवता बाल के लिये उच्च स्थान बनाए। उन्होंने बे 





वे अपनी वाचाओं पर हस्ताक्षर के साक्षी होंगे। लोग उस 
प्रदेश में फिर खेत खरीदेंगे जिसमें बिन्यामीन परिवार 








पूजा स्थान अपने पुत्र-पुत्रियों को शिशु बलिभेंट के 
है में जला hn लिये Di _ 
रुप में जला सकने के लिये बनाए। मैने उनको कभी 
a. भयानक ee लिये ee नहीं दिये 
ऐसे भयानक काम करने के लिये आदेश नहीं दिये। 
Din >) नहीं कैच ho 
मेने यह कभी सोचा तक नहीं कि यहूदा के लोग ऐसा 
भयंकर पाप करेंगे। 
36% = ६ राजा 
तुम सभी लोग कहते हो, 'बाबुल का राजा 
यरूशलेम पर अधिकार कर लेगा। वह तलवार, 
भुखमरी और भयंकर बीमारी का उपयोग इस नगर 
_ DN लिये i , 
को पराजित करने के लिये करेगा।' किन्तु यहोवा इञ्राएल 























र | ~ _ Ce चारों ~ 

समूह के लोग रहते हं। वे यरूशलेम क्षेत्र के चारों ओर 

i खरीदेंगे ie, ८८ कह be 
खेत खरीदेंगे। वे यहूदा प्रदेश के नगरों, पहाड़ी प्रदेश, 
पश्चिमी पर्वत चरण, और दक्षिणी मरुभूमि के क्षेत्र में 

fo खरीदेंगे क्योंकि ते है Re a 
खेत खरीदेंगे। यह होगा, क्योंकि में तुम्हारे लोगों को 
वापस लाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 





परमेश्वर की प्रतिज्ञा 
3 3 यिर्मयाह को दूसरी बार यहोवा का सन्देश 
3 'मिला। यिर्मयाह अभी भी रक्षक प्रांगण में 








के लोगों का परमेश्वर कहता हे, "मैंने इग्राएल और 
यहूदा के लोगों को अपना देश छोड़ने को विवश किया 
है। में उन लोगों पर बहुत क्रोधित था। किन्तु में उन्हें 
इस स्थान पर वापस लाऊँगा। में उन्हें उन देशों से इकट्ठा 


Da ~ 











ताले के अन्दर बन्दी था। “यहोवा ने पृथ्वी को बनाया 
और उसकी वह रक्षा करता है। उसका नाम यहोवा 
\ \ उ'यहदा _ i न 
है। यहोवा कहता हे, “यहूदा, मुझसे प्रार्थना करो 
और में उसे पूरा करुँगा। में तुम्हें महत्वपूर्ण रहस्य 











'करुँगा जिनमें जाने के लिये मैंने उन्हें विवश किया। में 


बताऊँगा। तुमने उन्हें कभी पहले नहीं सुना है। *इम्नाएल 





उन्हें र्ष ~ [र लाऊँगा a i शान्तिपर्वक 
उन्हें इस देश में वापस लाऊँगा। म॑ उन्हें त 
और सुरक्षित रहने दूँगा। *इग्राएल और यहूदा के लोग 
i न fa A i होऊँगा 
मेरे अपने लोग होंगे और में उनका परमेश्वर होऊँगा। 
*वेएक उद्देश्य रखेंगे सच ही,जीबन भर मेरी उपासना 





'का परमेश्वर यहोवा है। यहोवा यरूशलेम के मकानों 
और यहूदा के राजाओं के महलों के बारे में यह 
कहता है। शत्रु उन मकानों को ध्वस्त कर देगा। शत्रु 
नगर की चहारदीवारियों के ऊपर तक ढाल बनायेगा। 











करना चाहेंगे। उनके लिये शुभ होगा और उनके बाद 
उनके परिवारों के लिये भी शुभ होगा। 
40“ Dy और धर MCE 
में इम्राएल और यहुदा के लोगों के साथ एक 
-चाचा 7 चाचा > \ _ लिये रहेगी 
वाचा करूँगा। यह वाचा सर्देव के लिये रहेगी। इस 
_ A पर नहीं जाऊँगा न 
वाचा के अनुसार में लोगों से कभी दूर नहीं जाऊँगा। 





शत्रु तलवार का उपयोग करेगा और इन नगरों के 
लोगों के साथ युद्ध करेगा। 
5“यरूशलेम _ _ लोगों ड न -किये Ne 

यरूशलेम के लोगों ने बहुत बुरे काम किये हैं। 
ny Se w _ 
में उन लोगों पर क्रोधित हूँ। में उनके विरुद्ध हो गया 
w इसलिये ० के kn < 
हूँ। इसलिये वहाँ में असंख्य लोगों को मार डालूँगा। 











Dy _ लिये \ अच्छा w Dy ~ 
में उनके लिये सदेव अच्छा रहूँगा। में उन्हें, अपना 
आदर करने के लिये इच्छुक बनाऊँगा। तब वे मुझसे 





बाबुल की सेना यरूशलेम के विरुद्ध लड़ने के लिये 
आएगी। यरूशलेम के घरों में असंख्य शब होंगे। 
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““किन्तु उसके बाद मैं उस नगर में लोगों को स्वस्थ 
बनाऊँगा Dy a 
बनाऊँगा। में उन लोगों को शान्ति और सुरक्षा का 
Nw TN और ४५. i 
आनन्द लेने दूँगा। “में इम्राएन और यहूदा में फिर से 
सब कुछ अच्छा घटित होने दूँगा। में उन लोगों को 
अतीत की तरह शक्तिशाली बनाऊँगा। उन्होंने मेरे 
बिरुद्ध पाप किये, किन्तु मैं उस पाप को धो दूँगा। वे 


मेरे विरुद्ध लड़े, किन्तु में उन्हें क्षमा कर दूँगा। शतब 














मैने दिया है। (उस समय में दाऊद के परिवार से 
एक अच्छी शाखा उत्पन्न करुँगा। वह अच्छी शाखा 
वह सब करेगी जो देश के लिये अच्छा और उचित 
'होगा। !“इस शाखा के समय यहदा के लोगों की रक्षा 
हो जाएगी। लोग यरूशलेम में सुरक्षित रहेंगो। उस शाखा 
का नाम 'यहोवा हमारी धार्मिकता (विजय) हैं।'” 
'7यहोवा कहता हे, “दाऊद के परिवार का कोई न 














यरूशलेम आश्‍चर्यचकित करने वाला स्थान हो 


कोई व्यक्ति सदैब सिंहासन पर बैठेगा और इम्राएल के 





जायेगा। लोग सुखी होंगे और अन्य राष्टो क़ लाग 


परिबार पर शासन करेगा !१और लेबी के परिवार से 





इसकी प्रशंसा करेंगे। यह उस समय होगा जब लोग 
यह सुनेंगे कि वहाँ सब अच्छा हो रहा है। वे उन 
_ 2a 3 3 जिन्हें ० ० > लिये 
अच्छे कामों को सुनेंगे जिन्हें म॑ यरूशलेम के लिये 
कर रहा हूँ। 
0 “तम _ I “हमारा mt 
तुम लोग यह कह रहे हो, 'हमारा देश सूनी 
मरुभूमि हैं। वहाँ कोई व्यक्ति या कोई जानवर जीवित 
नहीं रहे।' अब यरूशलेम की सड़कों और यहूदा के 
नगरों में निर्जन शान्ति है। किन्तु वहाँ शीघ्र ही 











याजक सदेव होंगे। वे याजक मेरे सामने सदा रहेंगे और 

मुझे होमबलि, अन्नबलि, और बलिभेंट करेंगे।” 
!यहोबा का यह सन्देश यिर्मयाह को मिला। ^१यहोवा 

\ "जैने 0१8 ज्अ 
कहता हे, “मैंने रात और दिन से वाचा की है। मैंने वाचा 
को कि वह सदेव रहेगी। तुम उस वाचा को बदल नहीं 
सकते। दिन और रात सदा ठीक समय पर आएंगे। यदि 
तुम उस वाचा को बदल सकते हो 2'तो तुम दाऊद और 


लेवी के साथ की गई मेरी वाचा को भी बदल सकते हो। 

















चहल-पहल होगी। !'बहाँ सुख और आनन्द की 


तब दाऊद और लेवी के परिवार के वंशज राजा और 





किलोलें होंगी। वहाँ वर -वधु की उमंग भरी चुहल 





पुरोहित नहीं हो सकेंगे। 2किन्तु में अपने सेवक दाऊद 





होगी। वहाँ यहोवा के मन्दिर में अपनी भेंट लाने वालें 





को और लेबी के परिवार समूह को अनेक वंशज दूँगा। 





की मधुर वाणी होगी। वे लोग कहेंगे, सर्वशक्तिमान 


चे उतने होंगे जितने आकाश में तारे हें, और आकाश 





यहोवा की स्तुति करो! यहोवा दयालु है! यहोवा की 
दया सदा बनी रहती है! लोग ये बातें कहेंगे क्योंकि में 





के तारों को कोई गिन नहीं सकता और वे इतने 
hl जितने _ DN 
होंगे सागर तट पर बालू के कण होते हैं और उन 








फिर यहदा के लिये अच्छे काम करुँगा। यह वैसा ही 
3 प जैसा > आरम्भ ~ »-N र ~ 
होगा जैसा आरम्भ में था।” ये बातें यहोवा ने कही। 
सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “यह स्थान अब 
\ ४० जानवर नहीं ~ 
सना है। यहाँ कोई लोग या जानवर नहीं रह रहें। 
किन्तु अब यहदा के सभी नगरों में लोग रहेंगे। वहाँ 
गडरिये होंगे और चरागाहें होंगी जहाँ वे अपनी रेवड़ों 
को आराम करने देंगे। ?गड़ेरिये अपनी भेड़ों को 
गिनते \ जब ~ _ _ Dy _ 
तब गिनते हें जब भेड़ें उनके आगे चलती हैं। लोग 
अपैनी क शी जज ा ५७ ~ चारों ~ _ 
अपेनी भेड़ों को पूरे देश में चारों ओर पहाड़ी प्रदेश, 











बालू के कणों को कोई गिन नहीं सकता।” 
23यहोवा का यह सन्देश यिर्मयाह ने प्राप्त किया: 
24'यिर्मयाह, कया तुमने सुना है कि लोग क्या कह 
NS mE nN कर 
रहे हैं? वे लोग कह रहे हैं: यहोवा ने इञ्राएल और 
यहदा के दो परिवारों को अस्वीकार कर दिया हे। 
हर शे ० ७. हाई रा ~ 
यहोवा ने उन लोगों को चुना था, किन्तु अब वह उन्हें 
राष्ट्र के रूप में भी स्वीकार नहीं करता।”” 
2ऽयहोवा कहता हे, “यदि मेरी वाचा दिन और रात के 
साथ बनी नहीं रहती, और यदि में आकाश और पृथ्वी 














पश्चिमी पर्वत चरण, नेगन और यहदा के सभी नगरों 
~ गिनेंगे कक 5) 
में गिनेंगे। 


अच्छी शाखा 


के लिये नियम नहीं बनाता, तभी संभव हे कि में उन 
लोगों को छोडूँ। (तभी यह संभव होगा कि में याकूब के 

ड उंशजों ~ Sy जाऊँ ww _ \ है 9 श 
बंशजों से दूर हट जाऊँ और तभी यह हो सकता हे कि में 
दाऊद के वंशजों को इब्राहीम, इसहाक और याकूब के 





"4यह सन्देश यहोवा का हे: “मैंने इज्राएल और 
_ NS विशेष \ 
यहूदा के लोगों को विशेष वचन दिया हे। बह समय 








वंशजों पर शासन करने न दूँ। किन्तु दाऊद मेरा सेवक 
\ ०. =_> कि री बज 
है और में उन लोगों पर दया करूँगा और में फिर उन 








\ जब ० अं हि जिसे कर 
आ रहा है जब में बह करुँगा जिसे करने का वचन 


लोगों को उनकी धरती पर वापस लौटा लाऊँगा।” 


यिर्मयाह 34:]-8 
यहूदा के राजा सिदकिय्याह को चेतावनी 
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यहूदी दास-दासी स्वतन्त्र किये जाने थे। यहूदा केपरिवार 
समूह के किसी भी व्यक्ति को दास रखने की संभावना 








3 यहोवा का यह सन्देश यिर्मयाह को मिला। 
4 यह सन्देश उस समय मिला जब बाबुल का 

_ ० 25% ५ 
राजा नबूकदनेस्सर यरूशलेम और उसके चारों ओर 





किसी भी व्यक्ति से नहीं की जा सकती थी। !१अत: 
सभी प्रमुखों और यहूदा के सभी लोगों ने इस वाचा को 








_ न युद्ध hn 
के सभी नगरों से युद्ध कर रहा था। नबूकदनेस्सर 


स्वीकार किया था। हर एक व्यक्ति अपने दास-दासियों 





अपने साथ अपनी सारी सेना और शासित राज्यों तथा 
साम्राज्य के लोगों को मिलाये हुए था। 
“सन्देश यह था: “यहोवा इग्नाएल के लोगों का परमेश्वर 


को स्वतन्त्र कर देगा और उन्हें और अधिक समय 
तक दास के रूप में नहीं रखेगा। हर एक व्यक्ति सहमत 
था और इस प्रकार सभी दास स्वतन्त्र कर दिये गये। 








जों हम \ \ “यिर्मयाह © > राजा 
जो कहता है, वह यह है: “यिर्मयाह, यहूदा के राजा 
सिदकिय्याह के पास जाओ और उसे यह सन्देश दो: 


N 





Ik hs ib, जिनके he 
'किन्तु उसके बाद उन लोगों ने जिनके पास दास थे, 
ha निर्णय ka A किये 
अपने 'को बदला दिया। अत: उन्होंने स्वतन्त्र किये 





'सिदकिय्याह, यहोवा जो कहता हे, वह यह हे: में यरूशलेम 
_ ~ राजा ~ ~ w 
नगर को बाबुल के राजा को शीघ्र ही दे दूँगा और वह 





गये लोगों को फिर पकड़ लिया और उन्हें दास बनाया। 
22 देश यिर्म॑याह 
तब यहोवा का सन्देश यिरम॑याह को मिला: 








उसे जला डालेगा। उसिदकिय्याह, तुम बाबुल के राजा से 


73यिर्मयाह, यहोवा इम्नाएल के लोगों का परमेश्वर जो 


गजे hs 





बचकर निकल नहीं पाओगे। तुम निश्चय ही पकड़े जाओगे 
और उसे दे दिये जाओगे। तुम बाबुल के राजा को अपनी 


\ \ कप Cr ० प 
कहता है वह यह है: “में तुम्हारे पूर्वजों को मिम्न से 
जहाँ ~ कर जब NS Di 

बाहर लाया जहाँ वे दास थे। जब मैंने ऐसा किया तब म॑ने 








आँखों से देखोगे। वह तुमसे आमने-सामने बातें करेगा 


_ ॥4पेंने कस be iin “हर 
उनसे एक वाचा की। “मैंने तुम्हारे पूर्वजों से कहा, 'हर 





और तुम बाबुल जाओगे। *किन्तु यहूदा के राजा 





एक सात वर्ष के अन्त में प्रत्येक व्यक्ति को अपने यहूदी 





सिदकिय्याह यहोवा के दिये वचन को सुनो। यहोवा तुम्हारे 


दासों को स्वतन्त्र कर देना चाहिये। यदि तुम्हारे यहाँ 





कक में जो | \ \ _ नहीं कक 
बार म॑जा कहता ह, वह यह ह: तुम तलवार स॑ नहीं मारे 


तुम्हारा ऐसा यहूदी साथी है जो अपने को तुम्हारे हाथ 





जाओगे। “तुम शान्तिपूर्वक मरोगे। तुम्हारे राजा होने से 


_ NN ~ सेछ महीने _ न 
बेच चुका है तो तुम्हें उसे छ: महीने सेवा के बाद स्वतन्त्र 





~ जो _ राजा राज्य | कर _ पर्वजों ‘~ 
पहले जो राजा राज्य करते थे तुम्हारे उन पूर्वजों के 
सम्मान के लिये लोगों ने अग्नि तैयार की। उसी प्रकार 


कर देना चाहिये।' किन्तु तुम्हारे पूर्वजों ने न तो मेरी 
सुनी, न ही उस पर ध्यान दिया। “कुछ समय पहले 





तुम्हारे सम्मान के लिये लोग अग्नि बनायेंगे। वे तुम्हारे 


न _ _ जो उचित \ _ क लिये 
तुमने अपने हृदय को, जो उचित ह॑, उसे करने के लिये 





लिये रोएंगे। वे शोक में डूबे हुए कहेंगे, हे स्वामी, में स्वयं 
तुम्हें यह वचन देता हूँ। यह सन्देश यहोवा का है।'” 





बदला। तुममें से हर एक ने अपने उन यहुदी साथियों को 
_ र he हर be 
स्वतन्त्र किया जो दास थे और तुमने मेरे सामने उस 





“अतः यिर्मयाह ने यहोवा का सन्देश यरूशलेम में 


मन्दिर में जो मेरे नाम पर है एक वाचा भी की। “किन्तु 





सिदकिस्याह को दिया। “यह उस समय हुआ जब बाबुल 
के राजा की सेना यरूशलेम के विरुद्ध लड़ रही थी। 
बाबुल की सेना यहूदा के उन नगरों के विरुद्ध भी 











_ ० ५ दिये NY _ 
अब तुमने अपने इरादे बदल दिये हं। तुमने यह प्रकट 
किया है कि तुम मेरे नाम का सम्मान नहीं करते। तुमने 
० में _ ० भ i दासियों 
यह केसे किया? तुम में से हर एक ने अपने दास दासियों 








लड़ रही थी जिन पर अधिकार नहीं हो सका था। बे 


को वापस ले लिया है जिन्हें तुमने स्वतन्त्र किया था। तुम 





लाकीश और अजेका नगर थे। बे ही केवल किलाबन्द 
नगर थेजो यहूदा प्रदेश में बचे थे। 


लोगों ने वाचाओं में से एक को तोड़ा 


8सिदकिय्याह ने यरूशलेम के सभी निवासियों से यह 





लोगों ने उन्हें फिर दास होने के लिये विवश किया हे। 
IT" जो ० 0 X "तम RN 
अत: जो यहोवा कहता है, वह यह हे: 'तुम लोगों ने 
मेरी आज्ञा का पालन नहीं किया है। तुमने अपने साथी 
यहूदियों को स्वतन्त्रता नहीं दी है। क्योंकि तुमने यह वाचा 
पूरी नहीं की है, इसलिये में “स्वतन्त्रता” दूँगा।' यह यहोवा 














बाचा की थी कि मैं सभी यहूदी दासों को मुक्त कर दूँगा। 


का सन्देश है। “तलवार से, भयंकर बीमारी से और भूख 





जब सिदकिस्याह ने वह वाचा कर ली, उसके बाद यिर्मयाह 
को यहोवा का सन्देश मिला। १हर व्यक्ति से आशा की 
जाती हे कि वह अपने यहुदी दासों को स्वतन्त्र करे। सभी 








पु ४. पं जाने ~ tw \ ~ -कछ ० 

से मारे जाने की स्वतन्त्रता में दूँगा। मे तुम्हें कुछ ऐसा कर 
दूँगा कि जब वे तुम्हारे बारे में सुनेंगे तो पृथ्वी के सारे 
राज्य भयभीत हो उठेंगे। *में उन लोगों को दूसरों के 





96I 





हाथ दूँगा जिन्होंने मेरी वाचा को तोड़ा है और उस प्रतिज्ञा 
aa ll, Ns. 


का पालन नहीं किया है जिसे उन्होंने मेरे सामने की हे। 
 ) ~ बछडे टकड़ों र 
इन लोगों ने मेरे सामने एक बछड़े को दो टुकड़ों में 











यिर्मयाह 34:79-35:5 





यहूदा के राजकुमार ठहरते थे। यह शल्लूम के पुत्र 

दस _ न ऊपर = ~ 
मासेयाह के कमरे के ऊपर था। मासेयाह मन्दिर में 
द्वारपाल था। तब म॑ने (यिर्मयाह) रेकाबी परिवार के 





काटा और बे दोनों टुकड़ों के बीच से गुजरे। !१ये वे 
__ / जो _ बछडे ल टकडों i _ गजरे कप 
लोग हैं जो उस समय बछड़े के टुकड़ों के बीच से गु 


~ 





सामने कुछ प्यालों के साथ दाखमधु से भरे कुछ कटोरे 
रखे और मैंने उनसे कहा, “थोड़ी दाखमधु पीओ।” 





जब उन्होंने मेरे साथ वाचा की थी: यहूदा और यरूशलेम 


“किन्तु रेकाबी लोगों ने उत्तर दिया, “हम दाखमधु 





के प्रमुख, न्यायालयों के बड़े अधिकारी, याजक और 
० 20 नर ~ .. :2 _ ओं 
उस देश के लोग। "अत: में उन लोगों को उनके शत्रु 


कभी नहीं पीते। हम इसलिये नहीं पीते क्योंकि हमारे 
i रेकाबी i ० _ 
पूर्वज रेकाबी के पुत्र योनादाब ने यह आदेश दिया था: 








और उन व्यक्तियों को दूँगा जो उन्हें मार डालना चाहते 
हैं। उन व्यक्तियों के शव हवा में उड़ने वाले पक्षियों और 





'तुम्हें और तुम्हारे वंशजों को दाखमधु कभी नहीं पीनी 
चाहिये 7 तुम्हें कभी घर बनाना, पौधे रोपना और अंगूर 





पृथ्वी पर के जंगली जानवरों के भोजन बनेंगे। 2ममें 


की बेल नहीं लगानी चाहिये। तुम्हें उनमे से कुछ भी 





यहुदा के राजा सिदकिय्याह और उसके प्रमुखों को उनके 
ओं $ जो 3० ड ne ~ ० ५ 
शत्रुओं एवं जो उन्हें मार डालना चाहते हैं, को दूँगा। में 
सिदकिय्याह और उनके लोगों को बाबुल के राजा की 
_ ~ ग जब ` लय ञ छोड 
सेना को तब भी दूँगा जब वह सेना यरूशलेम को छोड़ 














नहीं करनाचाहिये। तुम्हें केवल तम्बुओं में रहना चाहिये। 
यदि तुम ऐसा करोगे तो उस प्रदेश में अधिक समय तक 
रहोगे जहाँ तुम एक स्थान से दूसरे स्थान पर घूमते 
रहते हो।' “इसलिये हम रेकाबी लोग उन सब चीजों का 











चुकी होगी। “किन्तु मैं कसदी सेना को यरूशलेम में 
फिर लौटने का आदेश दूँगा। यह सन्देश यहोवा का है। 











DN जिन्हें _ |. ४ + _ 
पालन करते हं जिन्हें हमारे पूर्वज योनादाब ने हमें आदेश 
दिया है। १हम दाखमधु कभी नहीं पीते और हमारी 





वह सेना यरूशलेम के विरुद्ध लड़ेगी। बे इस पर अधिकार 
hi ~ hi _ जला ~ ने 
करेंगे, इसमें आग लगायेंगे तथा इसे जला डालेंगे ओर में 
i he i i a 
यहुदा के नगराँ को नष्ट कर दूँगा। बे नगर सूनी मरुभूमि 
हो जायेंगे। वहाँ कोई व्यक्ति नहीं रहेगा।'” 





रेकाबी परिवार का उत्तम उदाहरण 

3 जब यहोयाकीम यहूदा का राजा था तब 
3 5 यहोवा का सन्देश यर्मयाह का मिला। 
यहोयाकीम राजा योशिय्याह का पुत्र था। यहोवा का 
सन्देश यह था: ““यिर्मयाह, रेकाबी परिवार के पास 
जाओ। उन्हें यहोवा के मन्दिर के बगल के कमरों में 





पत्नियाँ पुत्र और पुत्रियाँ दाखमधु कभी नहीं पीते। हम 

` लिये नहीं hes A 
रहने के लिये घर कभी नहीं बनाते और हम लोगों के 
अंगूर के बाग या खेत कभी नहीं होते और हम फसलें 
कभी नहीं उगाते। !१हम तम्बुओं में रहे हें और बह सब 

N\ जो _ _ (१४ है" N 

माना है जो हमारे पूर्वज योनादाब ने आदेश दिया है। 
"किन्तु जब बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर ने यहूदा 
देश पर आक्रमण किया तब हम लोग यरूशलेम को 
गए। हम लोगों ने आपस में कहा, “आओ हम यरूशलेम 
नगर में शरण लें जिससे हम कसदी और अरामी सेना 
से बच सकें।' अत: हम लोग यरूशलेम में ठहर गए।” 

श्त॒ब यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला: /3इस्राएल 














से एक में आने के लिये निमन्त्रित करो। उन्हें पीने 
२ लिये nT) 
के लिये दाखमधु दो। 


_ —_ = io सर्वशक्तिमान \ 
के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है: 
“यिर्मयाह, जाओ यहूदा एवं यरूशलेम के लोगों को यह 





3अत: में (यिर्मयाह) याजन्याह से मिलने गया। याजन्याह 


सन्देश दो: लोगों, तुम्हें सबक सीखना चाहिये और मेरे 





उस यिर्मयाह नामक एक व्यक्ति का पुत्र था जो हबस्सिन्याह 
नामक व्यक्ति का पुत्र था और में याजन्याह के सभी 
भाइयों और पुत्रं से मिला। मैंने पूरे रेकाबी परिवार को 


3 रेकाबी 


एक साथ इकट्ठा किया। “तब में रेकाबी परिवार को 


सन्देश का पालन करना चाहिये: ” यह सन्देश यहोवा का 
७ 4'रेकाब tN ६ 

है। /4“रेकाब के पुत्र योनादाब ने अपने पुत्रों को आदेश 
दिया कि वे दाखमधु न पीएं, और उस आदेश का पालन 
हुआ है। आज तक योनादाब के वंशजों ने अपने पूर्वज 











यहोवा के मन्दिर में ले आया। हम लोग उस कमरे में गये 
जो हानान के पुत्रों का कहा जाता है। हानान यिग्दल्याह 





के आदेश का पालन किया है। वे दाखमधु नहीं पीते। 
किन्त मैं तो यहोवा हूँ और यहूदा के लोगों, मैंने तुम्हें बार 





नामक व्यक्ति का पुत्र था। हानान परमेश्वर का व्यक्ति 
था। वह कमरा उस कमरे से अगला कमरा था जिसमें 





बार सन्देश दिया है, किन्तु तुमने उसका पालन नहीं 


क और 


'किया। “इम्राएल और यहुदा के लोगों, मैंने अपने सेवक 


यिर्मयाह 35:]6-36:2 


नबियों को तुम्हारे पास भेजा। मैंने उन्हें तुम्हारे पास बार 
भेजा -नबियों 5% _ “इस्राएल 
बार भेजा। उन नबियों ने तुमसे कहा, इझ्राएल और यहदा 
० aR be छोड़ अ चाहिये 2 
के लोगों, तुम सब को बुरा करना छोड़ देना चाहिये। तुम्हें 
अच्छा होना चाहिये। अन्य देवताओं का अनुसरण न करो। 
र 'पजो _ उनकी _ _ मेरी 
उन्हें न पूजो, न ही उनकी सेवा करो। यदि तुम मेरी आज्ञा 














962 








“इसलिये यिर्मयाह ने बारुक नामक एक व्यक्ति को 
बुलाया। बारुक, नेरिय्याह नामक व्यक्ति का पुत्र था। 
यिर्मयाह ने उन सन्देशों को कहा जिन्हें यहोवा ने उसे 
दिया था। जिस समय यिर्मयाह सन्देश दे रहा था उसी 
समय बारुक उन्हें पत्रक पर लिख रहा था। तब यिर्मयाह 











aR 3 पर RR 0 * जिसे Sy 3० 

का पालन करोगे तो तुम उस देश में रहोगे जिसे मैंने तुम्हें 
& DUT 

और तुम्हारे पूर्वजों को दिया है।' किन्तु तुम लोगों ने मेरे 





ने बारुक से कहा, “में यहोवा के मन्दिर में नहीं जा 
“इसलिये Dy 


सकता। मुझे वहाँ जाने की आज्ञा नहीं हे। “इसलिये में 








सन्देश पर ध्यान नहीं दिया। '“योनादाब के वंशजों ने अपने 
हुए ० = जो _ _ 
पूर्वज के आदेश को, जो उसने दिया, माना। किन्तु यहूदा 
५ hse बे री 8.५ मेरी नहीं को 
के लोगों ने मेरी आज्ञा का पालन नहीं किया। 
7 हि. a पड ०. आर हक. सर्वशक्तिमान 
अत: इञ्नाएल के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 
यहोवा यह कहता हे: “मैंने कहा कि यहदा और 
_ _ लिये ~ घरेंगी ~ 
यरूशलेम के लिये बहुत सी बुरी घटनायें घटेंगी। में 








चाहता हूँ कि तुम यहोवा के मन्दिर में आओ। वहाँ 
उपवास के दिन जाओ और पत्रक से लोगों को सुनाओ। 
उन सन्देशों को जिन्हें यहोवा ने तुम्हें दिया और जिनको 
र Rn Co पा he 35 
तुमने पत्रक में लिखा, उन्हें लोगों के सामने पढ़ो। उन 
he किम कप 25.५ लोगों 52 _ hn जो be 
सन्देशों को यहदा के सभी लोगों के सामने पढ़ो जो 
he न bs “४६ 5 क आएं +। 7- कि 
अपने रहने के नगरों से यरूशलेम में आएं। "शायद वे 














उन बुरी घटनाओं को शीघ्र ही घटित कराऊँगा। मैंने 


लोग यहोवा से सहायता की याचना करें। कदाचित्‌ हर 





> ४४: र. मेरी 
उन लोगों को समझाया, किन्तु उन्होंने मेरी एक न 
सुनी। मैने उन्हें पुकारा, किन्तु उन्होंने उत्तर नहीं दिया।” 
48 तब यिर्मयाह र रेकाबी 8: पी ha. Ee 
तब यिर्मयाह ने रेकाबी परिवार के लोगों से कहा, 
“इञ्जाएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, 





एक व्यक्ति बुरा काम करना छोड़ दे। यहोवा ने यह 
घोषित कर दिया है कि वह उन लोगों पर बहत क्रोधित 
Nn 8 _ ~ ` 

है।” *अत: नेरिय्याह के पुत्र बारुक ने वह सब किया 
जिसे यिर्मयाह नबी ने करने को कहा। बारुक ने उस 

















'तुम लोगों ने अपने पूर्वज योनादाब के आदेश का पालन 
किया हे। तुमने योनादाब की सारी शिक्षाओं का अनुसरण 
किया है। तुमने बह सब किया है जिसके लिये उसने 
आदेश दिया था। इसलिये इस्राएल का परमेश्वर 





उ जोर ७ 5 जिसमें i be लिखे 
पत्रक को जोर से पढ़ा जिसमें यहोवा के सन्देश लिखे 
थे। उसने इसे यहोवा के मन्दिर में पढा। 

१यहोयाकीम ~ राज्यकाल Nw [i ~ 
यहोयाकीम के राज्यकाल के पाँचवें वर्ष के नवें 
महीने में एक उपवास घोषित हुआ। यह आज्ञा थी कि 











सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है: रेकाब के पुत्र योनादाब 
+ -बंशजों में से ~ UNAS जोमेरी _ _ ny 
के वंशजों में से एक ऐसा सदेव होगा जो मेरी सेवा करेगा। 


राजा यहोयाकीम यिर्मयाह के पत्रकों को जला देता है 
3 यहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। यह 
3 6 योशिय्याह के पुत्र यहोयाकीम के यहूदा में 


i hea ke i ku. _ 

यरूशलेम में रहने वाले सभी लोग और यहदा के 

न ३ as he CA i SY _ 
नगरों से यरूशलेम में आने वाले लोग यहोवा के सामने 
उपवास रखेंगे। ("उस समय बारुक ने उस पत्रक को 
पढ़ा जिसमें यिर्मयाह के कथन थे। उसने पत्रक को 
यहोवा के मन्दिर में पढा। बारुक ने पत्रक को उन 
सभी लोगों के सामने पढ़ा जो यहोवा के मन्दिर में थे। 

















राज्यकाल _ चौ र के _ 
राज्यकाल के चोथे वर्ष हुआ। यहोवा का सन्देश यह 
थाः 2'यिर्मयाह, पत्रक लो और उन सन्देशं को उस 





बारुक उस समय ऊपरी आँगन में यमरिया के कमरे 
में था। वह पत्रक को पढ़ रहा था। वह कमरा मन्दिर 





पर लिख डालो जिन्हें मेने तुमसे कहे हे। मैंने तुमसे 
इम्राएल और यहदा के राष्टों एवं सभी राष्टों के बारे 
में बातें की हैं। जब से योशिय्याह राजा था तब से अब 


के नये द्वार के पास स्थित था। यमरिया शापान का 
पुत्र था। यमरिया मन्दिर में एक शास्त्री था। 
॥गीकायाह नामक एक व्यक्ति ने यहोवा के उन सारे 











तक मैंने जो सन्देश तुम्हें दिये हैं, उन्हें लिख डालो। 


६७०. Vz, see जिन्हें है: 2 
सन्दशा का सुना जिन्हें बारुक ने पत्रक से 'पढा। मीकायाह 





असंभव हे, यहदा का परिवार यह सुने कि में उनके 
लिये वया करने की योजना बना रहा हूँ और संभव हे 





उस गमर्याह का पुत्र था जो शापान का पुत्र था। “जब 
मीकायाह ने पत्रक से सन्देश को सुना तो वह राजा के 








बे बुरा काम करना छोड़ दें। यदि वे ऐसा करेंगे तो में 
उन्हें, जो बुरे पाप उन्होंने किये हैं, उसके लिये क्षमा 
कर दूँगा।” 





महल में सचिव के कमरे में गया। राजकीय सभी अधिकारी 
HNN 


राजमहल में बैठे थे। उन अधिकारियों के नाम ये हें: 
सचिव एलीशामा, शमायाह का पुत्र दलायाह, अबबोर का 
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यिर्मयाह 36:3-3] 





पुत्र एलनातान, शापान का पुत्र गमर्याह, हनन्याह का 
पुत्र सिदक्रिय्याह और अन्य सभी राजकीय अधिकारी 


उन पक्तियों को एक छोटे चाकू से पत्रक में से काट 
डालता था और उन्हें अंगीठी में फेंक देता था। अन्तत: 





भी वहाँ थे। !मीकायाह ने उन अधिकारियों से वह 
सब कहा जो उसने बारुक को पत्रक से पढ़ते सुना था। 

तब उन अधिकारियों ने बारुक के पास यहूदी 
नामक एक व्यक्ति को भेजा। यहूदी शेलेम्याह के पुत्र 
नतन्याह का पुत्र था। शेलेम्याह कुशी का पुत्र था। 
यहुदी ने बारुक से कहा, “वह पत्रक तुम लाओ जिसे 
तुमने पढ़ा और मेरे साथ चलो” 

नेरिय्याह के पुत्र बारुक ने पत्रक को लिया और 
यहुदी के साथ अधिकारियों के पास गया। 





पूरा पत्रक आग में जला दिया गया *जब राजा यहोयाकीम 
और उसके सेवकों ने पत्रक से सन्देश सुने तो वे डरे 
नहीं। उन्होंने अपने वस्त्र यह प्रकट करने के लिए नहीं 
फाड़े कि उन्हें अपने बुरे किये कामों के लिये दुःख है। 

2ऽएलनातान, दलइया और यिर्मयाह ने राजा यहोयाकीम 
से पत्रक को न जलाने के लिये बात करने का प्रयत्न 
किया। किन्तु राजा ने उनकी एक न सुनी और राजा 
यहोयाकीम ने कुछ व्यक्तियों को आदेश दिया कि वे शास्त्री 
बारुक और यिर्मयाह नबी को बन्दी बनायें। ये व्यक्ति 

















।ऽतब उन अधिकारियों ने बारुक से कहा, “बैठो 
और पत्रक को हम लोगों के सामने पढो।” 

अत: बारुक ने उस पत्रक को उन्हें सुनाया। 

!6उन राजकीय अधिकारियों ने उस पत्रक से सभी 

कैप: है हु _ ha ल hs 
सन्देश सुने। तब बे डर गए और एक दूसरे को देखने 
लगे। उन्होंने बारुक से कहा, “हमें पत्रक के सन्देश 
~ = राजा YY) 7्तब 
के बारे में राजा यहोयाकीम से कहना होगा।” !गतब 








राजा का एक पुत्र अज्राएल का पुत्र सरायाह और अब्देल 
का पुत्र शेलेम्याह थे। किन्तु वे व्यक्ति बारुक और यिर्मयाह 
को न ढूंढ सके क्योंकि यहोवा ने उन्हें छिपा दिया था। 
2गयहोवा का सन्देश यिर्मयाह को मिला। यह तब हुआ 
जब यहोयाकीम ने यहोवा के उन सभी सन्देशों वाले पत्रक 
को जला दिया था, जिन्हें यिर्मयाह ने बारुक से कहा था 
और बारुक ने सन्देशं को पत्रक पर लिखा था। यहोवा 




















अधिकारियों ने बारुक से एक प्रश्‍न किया। उन्होंने 
पूछा, “बारुक यह बताओ कि तुमने ये सन्देश कहाँ से 





का जो सन्देश यिर्मयाह को मिला, वह यह था: 
२४“यिर्मयाह, दूसरा पत्रक तैयार करो। इस पर उन 





पाए जिन्हें तुमने इस पत्रक पर लिखा? क्या तुमने उन 
4०> कक 0 8 he जिन्हें यिर्मयाह he. i$ rr 

सन्देशों को लिखा जिन्हें यिम॑याह ने तुम्हें बताया? 
!४बारुक ने उत्तर दिया, “हाँ, यिर्मयाह ने कहा और 





सभी सन्देशों को लिखो जो प्रथम पत्रक पर थे। यानि 
वही पत्रक जिसे यहूदा के राजा यहोयाकीम ने जला 
दिया था। 2१यिर्मयाह, यहुदा के राजा यहोयाकीम से 








Dh _ ० 3, र » 
मैंने सारे सन्देशों को स्याही से इस पत्रक पर लिखा। 
।१तब राजकीय अधिकारियों ने बारुक से कहा, 


_ जो ऐप \ \ 
यह भी कहो, यहोवा जो कहता है, वह यह हे: 
'यहोयाकीम तुमने उस पत्रक को जला दिया। तुमने 








तुम्हें और यिर्मयाह को कहीं जा कर छिप जाना 
चाहिये। किसी से न बताओ कि तुम कहाँ छिपे हो।” 


कहा, “यिर्मयाह ने क्यों लिखा कि बाबुल का राजा 
निश्चय ही आएगा और इस देश को नष्ट करेगा? वह 





20तब राजकीय अधिकारियों ने शास्त्री एलीशामा 
=, व के > राजा 
कमरे में पत्रक को रखा। बे राजा यहोयाकीम के 


है रे राजा ~ _ लोगों र 
यों कहता हे कि बाबुल का राजा इस देश के लोगों 
और जानवरों दोनों को नष्ट करेगा?” 3१अत: यहूदा 





nS Le SN -कछ 
पास गए और पत्रक क बार मे उसे सब कुछ बताया | 





के राजा यहोयाकीम के बारे में जो यहोवा कहता हे, 





शअत: राजा यहोयाकीम ने यहदी को पत्रक को 
~ भेजा ho ० 
लेने भेजा। यहदी शास्त्री एलीशामा के कमरे से पत्रक 
~ कि ~ राजा _ चारों _ 
को लाया। तब यहुदी ने राजा और उसके चारों ओर 
he a छि* he 2>यह 
खड़े सभी सेवकों को पत्रक को पढ़ कर सुनाया। “यह 
जिससमय हुआ, नबाँ महीना था, अत: राजा यहोयाकीम 
शीतकालीन महल- खण्ड में बैठा था। राजा के सामने 
अंगीठी में आग जल रही थी। “*यहूदी ने पत्रक से पढ़ना 
आरम्भ किया। किन्तु जब वह दो या तीन पक्तियाँ पढ़ता, 
राजा यहोयाकीम पत्रक को पकड़ लेता था। तब वह 














वह यह है: यहोयाकीम के वंशज दाऊद के राज सिंहासन 
नहीं NM जब = स राजा जैसे 
पर नहीं बेठेंगे। जब यहोयाकीम मरेगा उसे राजा जैसे 
अन्त्येष्टि नहीं दी जाएगी, अपितु उसका शव भूमि पर 
फेंक दिया जायेगा। उसका शब दिन की गर्मी में और 
~ ~ में छोड कह जाएगा 3F c 
रात के ठंडे पाले में छोड़ दिया जाएगा। 3'यहोवा अर्थात 
में यहोयाकीम और उसकी सन्तान को दण्ड दूँगा और 
Dy _ धेकारियों _ ws Dy _ ws 
में उसके अधि को दण्ड दूँगा में यह करूँगा 
क्योंकि वे दुष्ट हैं। मैंने उन पर तथा यरूशलेम के 
सभी निवासियों पर और यहूदा के लोगों पर भयंकर 














यिर्मयाह 36:32-37:7 


विपत्ति ढाने की प्रतिज्ञा की है। में अपनी प्रतिज्ञा के 
अनुसार उन पर सभी बुरी विपत्तियाँ ढाऊँगा क्योंकि 
उन्होंने मेरी अनसुनी की है।'” 

3भ्तब यिर्मयाह ने दूसरा पत्रक लिया और उसे 
नेरिय्याह के पुत्र शास्त्री बारुक को दिया। जेसे यिर्मयाह 

_ जाता A उन्हीं ° Ns पे 

बोलता जाता था वेसे ही बारुक उन्हीं सन्देशो को पत्रक 
पर लिखता जाता था जो उस पत्रक पर थे जिसे राजा 
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सहायता के लिये मिम्र से कूच कर चुकी है। किन्तु 
फिरौन की सेना मिम्र लौट जाएगी। *उसके बाद बाबुल 
की सेना यहाँ लौटेगी। यह यरूशलेम पर आक्रमण करेगी। 
तब बाबुल की वह सेना यरूशलेम पर अधिकार करेगी 
और उसे जला डालेगी।' १यहोवा जो कहता है, वह यह है: 
“यरूशलेम ba os hs os, >. C _ 

यरूशलेम के लोगों, अपने को मूर्ख मत बनाओ। तुम 
आपस में यह मत कहो, बाबुल की सेना निश्चिय ही, हम 











यहोयाकीम ने आग में जला दिया था और उन्हीं सन्देशों 
की तरह बहुत सी अन्य बातें दूसरे पत्रक में जोड़ी गई। 





यिर्मयाह बन्दीगृह में डाला गया 


लोगों को शान्त छोड़ देगी। वह नहीं छोड़ेगी। !'यरूशलेम 
के लोगों, यदि तुम बाबुल की उस सारी सेना को ही क्यों 
न पराजित कर डालो जो तुम पर आक्रमण कर रही है, 
तो भी उनके डेरों में कुछ घायल व्यक्ति बच जाएंगे। वे 


~ 








थोड़े घायल व्यक्ति भी अपने डेरों से बाहर निकलेंगे और 


9 





3 नबूकदनेस्सर बाबुल का राजा था। नबूकदनेस्सर 
ने यहोयाकीम के पुत्र यकोन्याह के स्थान 
पर सिदकिय्याह को यहूदा का राजा नियुक्त किया। 





यरूशलेम को जलाकर राख कर देंगे। 
॥जब बाबुल सेना ने मिम्न के फिरौन की सेना के साथ 








सिदकिय्याह राजा योशिय्याह का पुत्र था। “किन्तु 





युद्ध करने के लिये यरूशलेम को छोड़ा, /*तब यिर्मयाह 





सिदकिय्याह ने यहोवा के उन सन्देशों पर ध्यान नहीं 





यरूशलेम से बिन्यामीन प्रदेश की यात्रा करना चाहता था। 





दिया जिन्हें यहोवा ने यिर्मयाह नबी को उपदेश देने के 





वहाँ वह अपने परिवार की कुछ सम्पत्ति के विभाजन में 





लिये दिया था और सिदकिय्याह के सेवकों तथा यहूदा 
के लोगों ने यहोवा के सन्देश पर ध्यान नहीं दिया। 





भाग लेने जा रहा था। किन्तु जब यिर्मयाह यरूशलेम के 
बिन्यामीन द्वार पर पहुँचा तब रक्षकों के अधिकारी कप्तान 





अराजा सिदक्तिय्याह ने यहकल नामक एक व्यक्ति 
_ पके यिर्मयाह उ 
और याजक सपन्याह को यिर्मयाह नबी के पास एक 
सन्देश लेकर भेजा। यहूकल शेलेम्याह का पुत्र था। 
याजक सपन्याह मासेयाह का पुत्र था। जो सन्देश वे 
यिर्मयाह के लिये लाये थे वह यह है: “यिर्मयाह, हमारे 
_ _ DA लिये | के 
परमेश्वर यहोवा से हम लोगों के लिये प्रार्थना करो। 





ने उसे बन्दी बना लिया। कप्तान का नाम यिरिय्याह था। 
यिरिय्याह शेलेम्याह का पुत्र था। शेलेम्याह हनन्याह का 
पुत्र था। इस प्रकार कप्तान यिरिय्याह ने यिर्मयाह को 
बन्दी बनाया और कहा, “यिर्मयाह, तुम हम लोगों को 
a मिलने > लिये छोड ह 30:20 कं, 
बाबुल पक्ष में मिलने के लिये, छोड़ रहे हो। 
॥4यिर्मयाह ने यिरिय्याह से कहा, “यह सच नहीं है। 

















4(उस समय तक, यिर्मयाह बन्दीगृह में नहीं डाला गया 
था, अत: जहाँ कहीं वह जाना चाहता था, जा सकता था। 
5उससमय ही फिरौन की सेना मित्र से यहूदा को प्रस्थान 
कर चुकी थी। बाबुल सेना ने पराजित करने के लिये, 
यरूशलेम नगर के चारों ओर घेरा डाल रखा था। तब 
उन्होंने मिम्र से उनकी ओर कूच कर चुकी हुई सेना के 
बारे में सुना था। अत: बाबुल की सेना मिम्र से आने 
वाली सेना से लड़ने के लिये, यरूशलेम से हट गई थी।) 

“यहोवा का सन्देश यिर्मयाह नबी को सन्देश मिला: 














मैं कसदियों के साथ मिलने के लिये नहीं जा रहा हूँ।” 
किन्तु यिरिय्याह ने यिर्मसाह की एक नसुनी। यिरिय्याह 
ने यिर्मयाह को बन्दी बनाया और उसे यरूशलेम के 
राजकीय अधिकारियों के पास ले गया। “बे अधिकारी 
यिर्मयाह पर बहुत क्रोधित थे। उन्होंने यिर्मयाह को 
पीटने का आदेश दिया। तब उन्होंने यिर्मयाह को बन्दी 
गृह में डाल दिया। बन्दीगृह योनातान नामक व्यक्ति के 
घर में था। योनातान यहूदा के राजा का शास्त्री था। 
योनातान का घर बन्दीगृह बना दिया गया था। !उन 




















#इस्राएल के लोगों का परमेश्वर यहोवा जो कहता है, 
वह यह हे: यहकल और सपन्याह में जानता हुँ कि यहदा 
a राजा he, os a En पछने i Ee 
के राजा सिदकिय्याह ने तुम्हें मेरे पास प्रश्न पूछने को 
भेजा है। राजा सिदकिय्याह को यह उत्तर दो, फिरौन की 
सेना यहाँ आने और बाबुल की सेना के बिरुद्ध, तुम्हारी 








लोगों ने यिर्मयाह को योनातान के घर की एक कोठरी 
में रखा। बह कोठरी जमीन के नीचे कूप-गृह थी। 
यिर्मयाह उसमें लम्बे समय तक रहा। 

!गतब राजा सिदकिय्याह ने यिर्मयाह को बुलवाया 
और उसे राजमहल में लाया गया। सिदकिस्याह ने यिर्मयाह 
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3० प क he कीं द यिर्मयाह _ पछा 4 ‘क्या 
से एकान्त में बातें कीं। उसने यिर्मयाह से पूछा, “क्या 
यहोवा को कोई सन्देश हे?” 


यिर्मयाह 37:।8-38:3 


भी हतोत्साहित कर रहा है जो अब तक नगर में हैं। यिर्मयाह 
जो कुछ कह रहा है उससे वह हर एक का साहस तोड़ रहा 











िर्मयाह ने उत्तर दिया, “हाँ, यहोवा का सन्देश है। 
सिदकिय्याह, तुम बाबुल के राजा के हाथ में दे दिये 
जाओगे।” !*तब यिर्मयाह ने राजा सिदकिय्याह से कहा 
“मैंने कौन सा अपराध किया हे? मैंने कौन सा अपराध 
तुम्हारे, तुम्हारे अधिकारियों या यरूशलेम के विरुद्ध 


किया है? तुमने मुझे बन्दीगृह में क्यों फेंका? !*राजा 





\ यिर्मयाह ~ _ नहीं _ 
हे। यिर्मयाह हम लोगों का भला होता नहीं देखना चाहता। 
वह यरूशलेम के लोगों को बरबाद करना चाहता हे।” 


७ रे 


5अत: राजा सिदकिय्याह ने उन अधिकारियों से 
“यिर्मयाह ha ~ Dy ha 
कहा, “यिर्मयाह तुम लोगों के हाथ में है। में तुम्हें 
श र लिये नहीं की 
रोकने के लिये कुछ नहीं कर सकता। 
6अत: उन अधिकारियों ने यिर्मयाह को लिया और 








सिदकिय्याह, तुम्हारे नबी अब कहाँ है? उन नबियों ने 
कम he उन्होंने क 'बाबल राजा 

तुम्हें झूठा सन्देश दिया। उन्होंने कहा, 'बाबुल का 

तुम पर या यहूदा देश पर आक्रमण नहीं करेगा।' "किन्तु 

अब मेरे यहोवा, यहूदा के राजा, कृपया मेरी सुन। कुपया 

_ निवेदन > पहुँचने क _ 

मेरा निवेदन अपने तक पहुँचने दे। में आपसे इतना 





उसे मल्किय्याह के होज में डाल दिया। (मल्किय्याह 
राजा का पुत्र था।) वह हौज मन्दिर के आँगन में था 
जहाँ राजा के रक्षक ठहरते थे। उन अधिकारियों ने 
िर्मयाह को हौज में उतारने के लिये रस्सी का उपयोग 
किया। हौज में पानी बिल्कुल नहीं था, उसमें केबल 

















माँगता हैँ। शास्त्री योनातान के घर मुझे वापस न भेजे। 
> _ < भेजेंगे Dy वहीं जाऊँगा £4 ’’ 

यदि आप मुझे वहाँ भेजेंगे में वहीं मर जाऊँगा। 

2अत: राजा सिदकिय्याह ने यिर्मयाह के लिये आँगन 
न Re ~ _ ~ 
में रक्षकों के संरक्षण में रहने का आदेश दिया और उसने 
यह आदेश दिया कि यिर्मयाह को सड़क पर रोटी बनाने 
वालों से रोटियाँ दी जानीं चाहियें। यिर्मयाह को तब तक 
रोटी दी जाती रही जब तक नगर में रोटी समाप्त नहीं हुई। 
इस प्रकार यिर्मयाह आँगन में रक्षकों के संरक्षण में रहा। 





यिर्मयाह हौज में फेंक दिया जाता है 
3 कुछ राजकीय अधिकारियों ने यिर्मयाह द्वारा 
3 8 दिये जा रहे उपदेश को सुना। बे मत्तान के 





कीचड़ थी और यिर्मयाह कीचड़ में धंस गया। 
7किन्तु एबेदमेलेक नामक एक व्यक्ति ने सुना कि 
अधिकारियों ने यिर्मयाह को हौज में रखा हे। एबेदमेलेक 
कूश का निवासी था और बह राजा के महल में खोजा 
था। राजा सिदकिस्याह बिन्यामीन द्वार पर बेठा था। अत: 
न राजमहल घर राजा _ बातें _ 
एबेदमेलेक सेनिकला और राजा से बातें करने 

पहुँचा $-१एबेदमेलेक hr Ca he “मेरे he 
उस द्वार पर पहुँचा। *१एबेदमेलेक ने कहा, “मेरे स्वामी 
राजा उन अधिकारियोंने दुष्टता का काम किया है। उन्होंने 
यिर्मयाह नबी के साथ दुष्टता की है। उन्होंने उसे हौज में 
Ns न _ < NN छोड Ny 

डाल दिया है।” उन्होंने उसे वहाँ मरने को छोड़ दिया 

तब राजा सिदकिय्याह ने कूशी एबेदमेलेक को 
आदेश दिया। आदेश यह था: “एबेदमेलेक राजमहल 























पुत्र शपन्याह, पशहर के पुत्र गदल्याह, शेलेम्याह का 
पुत्र यहकल, और मल्किय्याह का पुत्र पशहर थे। 
यिर्मयाह सभी लोगों को यह सन्देश दे रहा था। ““जो 


से तुम तीन व्यक्ति अपने साथ लो। जाओ और मरने 
ड = 'यिर्मयाह ६2 हौज < -निकालो 
से पहले यिर्मयाह को होज से निकालो। 

अत: एबेदमेलेक ने अपने साथ व्यक्तियों को लिया। 








यहोवा कहता है, वह यह है: 'जो कोई भी यरूशलेम 
SS भख भंयकर ४. 
में रहेंगे वे सभी तलवार, भूख, भंयकर बीमारी से 
मरेंगे। किन्तु जो भी बाबुल की सेना को आत्मसमर्पण 
करेगा, जीवित रहेगा। वे लोग जीवित बचा जाये।' 





किन्तु पहले वह राजमहल के भंडारगृह के एक कमरे में 

गया। उसने कुछ पुराने कम्बल और फटे पुराने कपड़े 

ls. लिये ` -कम्बलों _ _ 

उस कमरे से लिये। तब उसने उन कम्बलों को रस्सी के 
न हौज _ -यिर्मयाह > 'पहुँचाया I2 wd 

सहारे होज में यिर्मयाह के पास पहुँचाया। ' कुशी एबेदमेलेक 











3और यहोवा यही कहता हे, 'यह यरूशलेम नगर 
बाबुल के राजा की सेना को, निश्चय ही, दिया जाएगा। 
वह इस नगर पर अधिकार करेगा।” 





ने यिर्मयाह से कहा, “इन पुराने कम्बलों और चिथड़ों को 
अपनी बगल के नीचे लगाओ। जब हम लोग तुम्हें खींचेंगे 
तो ये तुम्हारी बाँहों के नीचे गदेले बनेंगे। तब रस्सियाँ तुम्हें 








“तब जिन राजकीय अधिकारियों ने यिर्मयाह के उस 


चुभेंगी नहीं।” अत: यिर्मयाह ने वही किया जो एबेदमेलेक 





_ जिसे DR ~ राजा 
कथन को सुना जिसे बह लोगों से कह रहा था, वे राजा 
सिदकिय्याह के पास गए। उन्होंने राजा से कहा, “यिर्मयाह 





ने कहा। उन लोगों ने यिर्मयाह को रस्सियों से ऊपर 
खींचा और हौज के बाहर निकाल लिया और यिर्मयाह 











को अवश्य मार डालना चाहिये। वह उन सैनिकों को 


मन्दिर के आँगन में रक्षकों के संरक्षण में रहा। 


यिर्मयाह 38:]4-28 
सिदकिय्याह यिर्मयाह से फिर प्रश्न पूछता है 


।4तब राजा सिदकिय्याह ने किसी को यिर्मयाह 
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\ जो _ i _ \ 2त्रे _ 
होगा। यह वह हे जो यहोवा ने मुझसे कहा है: शवे 
सभी स्त्रियाँ जो यहूदा के राजमहल में रह गई हैं बाहर 





नबी को लाने के लिये भेजा। उसने यहोवा के मन्दिर 


लाई जाएंगी। बे बाबुल के राजा के बड़े अधिकारियों 





_ तीसरे 'यिर्मयाह Ss राजा ~ 
के तीसरे द्वार पर यिर्म॑याह को मंगवाया। तब राजा ने 
कहा, “यिर्मयाह, में तुमसे कुछ पूछ रहा हूँ। मुझसे 
कुछ भी न छिपाओ, मुझे सब ईमानदारी से बताओ।” 
।ऽयिर्मयाह ने सिदकिय्याह से कहा, “यदि में आपको 
ws ee संभव \ ० प =. 
उत्तर दूँगा तो संभव है आप मुझे मार डालें और यदि 
Dy & ० < a नहीं कक 
में आपको सलाह भी दूँ तो आप उसे नहीं मानेंगे। 
किन्तु राजा सिदकिय्याह ने यिर्मयाह से शपथ 
खाई। सिदकिय्याह ने यह गुप्त रूप से किया। यह वह 
है जो सिदकिय्याह ने शपथ ली, “गिर्मयाह जैसा कि 








के सामने लाई जायेंगी। तुम्हारी स्त्रियाँ एक गीत द्वारा 

तुम्हारी खिल्ली उड़ाएंगी। जो कुछ स्त्रियाँ कहेंगी बह 
\ 

यह हः 





'तुम्हारे अच्छे मित्र तुम्हें गलत राह ले गए 
और वे तुमसे अधिक शक्तिशाली थे। 
वे ऐसे मित्र थे जिन पर तुम्हारा विश्वास था। 
ww SN 
तुम्हारे पाँब कीचड़ में फॅसे है। 
तुम्हारे मित्रों ने तुम्हें छोड़ दिया हे।' 
23तुम्हारी सभी पत्नियाँ और तुम्हारे बच्चे बाहर 








यहोवा शाश्वत हे, जिसने हमें प्राण और जीवन दिया 


जाएंगे i _ bo क दिये जाएंगे क 
लाय । चे बाबुल सेना को दे दिये । तुम 





है यिर्मयाह। में तुम्हें मारूँगा नहीं और में प्रतिज्ञा करता 
हूँ कि में तुम्हें उन अधिकारियों को नहीं दूँगा जो 
तुम्हें मार डालना चाहते हैं।” 

!7तब यिर्मयाह ने राजा सिदकिय्याह से कहा, “यह 

-जिसे सर्वशक्तिमान _ 

वह हे जिसे सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा इग्राएल 
के लोगों का परमेश्वर कहता है, यदि तुम बाबुल के 
राजा के अधिकारियों को आत्मसमर्पण करोगे तो 








स्वयं बाबुल की सेना से बचकर नहीं निकल पाओगे। 
राजा ~ जा ओगे bo 

तुम बाबुल के राजा द्वारा पकड़े जाओगे और यरूशलेम 
जलाकर राख कर दिया जाएगा।” 

24तब सिदकिय्याह ने यिर्मयाह से कहा, “किसी 
व्यक्ति से यह मत कहना कि में तुमसे बातें करता 
रहा। यदि तुम कहोगे तो तुम मारे जाओगे। “वे 
अधिकारी पता लगा सकते हें कि मैंने तुमसे बातें 








तुम्हारा जीबन बच जाएगा और यरूशलेम जलाकर 
राख नहीं किया जाएगा, तुम और तुम्हारा परिवार 


कीं। तब वे तुम्हारे पास आएंगे और तुमसे कहेंगे, 
'यिर्मयाह, यह बताओ कि तुमने राजा सिदकिय्याह 





जीवित रहेगा। /*किन्तु यदि तुम बाबुल के राजा के 

अधिकारियों को आत्मसमर्पण करने से इन्कार 
ho. We oe ha Re खु<. र जाएगा 

करोगे तो यरूशलेम बाबुल सेना को दे दिया जाएगा। 

वे यरूशलेम को जलाकर राख कर देंगे और तुम 
मे कु नहीं ओगे ny 

स्वयं उनसे बचकर नहीं निकल पाओगे। 











से कया कहा और हमें यह बताओ कि राजा 
सिदकिस्याह ने तुमसे क्या कहा? हम लोगों के प्रति 
_ -कछ हे नहीं ते 
ईमानदार रहो और हमें सब कुछ बता दो, नहीं तो हम 
be Ys 26यदि bu ग 8०.१५ _ 
तुम्हें मार डालेंगे।' ““यदि वे तुमसे ऐसा कहें तो 
_ म्मे Dy राजा ड © _ 
उनसे कहना, में राजा से प्रार्थना कर रहा था कि वे 











।9तब राजा सिदकिस्याह ने यिर्मयाह से कहा, “किन्तु 
में यहदा के उन लोगों से डरता हूँ जो पहले ही बाबुल 
सेना से जा मिले हैं। मुझे भय हे कि सैनिक मुझे यहदा 
के उन लोगों को दे देंगे और बे मेरे साथ बुरा व्यबहार 

र चोट पहुँचायेंगे sy 
करेंगे और चोट पहुँचायेंगे। 





5. हि 255 नीचे ae "¢ 
मुझे योनातान के घर के नीचे कूप-गृह में वापस न 
भेजें _ Ro जाना हैं पक 
भेजें। यदि मुझे वहाँ वापस जाना पड़ा तो में मर 
जाऊँगा।'” 

“ऐसा हुआ कि राजा के वे राजकीय अधिकारी 
यिर्मयाह से पूछने उसके पास आ गए। अत: यिर्मयाह 





20किन्तुयिर्मयाह ने उत्तर दिया, “सैनिक तुम्हें यहूदा 
के उन लोगों को नहीं देंगे। राजा सिदकिय्याह, जो में 
कह रहा हूँ उसे करके, यहोवा की आज्ञा का पालन 
_ हि -कछ _ भले nh लिये कप 
करो। तब सभी कुछ तुम्हारे भले के लिये होगा और 
तुम्हारा जीवन बच जाएगा। 2/किन्तु यदि तुम बाबुल 








ने वह सब कहा जिसे कहने का आदेश राजा ने दिया 
था। तब उन अधिकारियों ने यिर्मयाह को अकेले 
छोड़ दिया। किसी व्यक्ति को पता न चला कि यिर्मयाह 
और राजा ने कया बातें कीं। 

28ड्स प्रकार यिर्मयाह रक्षको के संरक्षण में मन्दिर 








की सेना के सामने आत्मसमर्पण करने से इन्कार 
करते हो तो यहोवा ने मुझे दिखा दिया है कि कया 


के आँगन में उस दिन तक रहा जिस दिन यरूशलेम 
पर अधिकार कर लिया गया। 
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यरूशलेम का पतन 


यिर्मयाह 39:।-]8 


अन्य सभी लोगों को बन्दी बनाया और उन्हें बाबुल ले 
गया। "किन्तु विशेष रक्षकों के अधिनायक 








3 यरूशलेम पर जिस तरह अधिकार हुआ वह 
\ _ राजा ज _ 

यह है: यहदा के राजा सिदकिय्याह के 
राज्यकाल ie ~ nA ~ ~ महीने बे न 
राज्यकाल क नव बर्ष क च्सव महीने म बाबुल क 
राजा नबूकदनेस्सर ने अपनी पूरी सेना के साथ यरूशलेम 








-नबजरदान i दा -कछ es yr “अं _ ६ 
बूजरदान ने यहूदा के कुछ गरीब लोगों को अपने 
पीछे छोड़ दिया। बे ऐसे लोग थे जिनके पास कुछ नहीं 
था। इस प्रकार उस दिन नबूजरदान ने उन यहूदा के 











i ba. 88: अठ- 9 लिये 

के विरुद्ध कूच किया। उसने हराने के लिये नगर का 
घेरा डाला और सिदकिय्याह के ग्यारहवें वर्ष के चोथे 
महीने के नौवें दिन यरूशलेम की चहारदीवारी टूटी। 








गरीब लोगों को अंगूर के बाग और खेत दिये। 
पकिन्तु नबूकदनेस्सर ने नबूजरदान को यिर्मयाह 
के बारे में कुछ आदेश दिये। नबूजरदान, नबूकदनेस्सर 








तब बाबुल के राजा के सभी राजकीय अधिकारी 
यरूशलेम नगर में घुस आए। वे अन्दर आए और बीच 
बाले द्वार पर बैठ गए। उन अधिकारियों के नाम ये हैं: 
समगर जिले का प्रशासक नेर्गलसरेसेर एक बहुत उच्च 
अधिकारी नेबो-सर्सकीम अन्य उच्च अधिकारी और 
बहुत से अन्य बड़े अधिकारी भी वहाँ थे। 














के बिशेष रक्षकों का अधिनायक था। आदेश ये थे: 
!2“यिर्मयाह को डूँडों और उसकी देख-रेख करो। 
०. ws ha जो bo yy 
उसे चोट नपहुँचाओ। उसे वह सब दो, जो वह माँगे। 
7अत: राजा के विशेष रक्षकों के अधिनायक 
नबूजरदान बाबुल की सेना का एक मुख्य पदाधिकारी 
नबूसजबान एक उच्च अधिकारी नेर्गलसरेसेर और 











“यहूदा के राजा सिदकिय्याह ने बाबुल के उन 


बाबुल की सेना के अन्य सभी अधिकारी यिर्मयाह 








~ 

पदाधिकारियों को देखा, अत: वह और उसके सैनिक वहाँ 
_ _ ~ a _ ~ छोड़ा _ राजा 

से भाग गये। उन्होंने रात में यरूशलेम को छोड़ा और राजा 
5 ha निकले ~ _ जो hee आअओ.. 
के बाग से होकर बाहर निकले। बे उस द्वार से गए जो दो 
दीवारों के बीच था। तब वे मरुभूमि की ओर बढ़े। किन्तु 
बाबुल की सेना ने सिदकिय्याह और उसके साथ की सेना 
का पीछा किया। कसदियों की सेना ने यरीहो के मैदान में 














की खोज में भेजे गए। 

4उन लोगों ने यिर्मयाह को मन्दिर के आँगन से 
निकाला जहाँ वह यहुदा के राजा के रक्षकों के संरक्षण 
में पड़ा था। कसदी सेना के उन अधिकारियों ने 
यिर्मयाह को गदल्याह के सुपुर्द किया। गदल्याह 
अहीकाम का पुत्र था। अहीकाम शापान का पुत्र था। 














सिदकिय्याह को जा पकड़ा उन्होंने सिदकिय्याह को पकड़ा 
और उसे बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर के पास ले गए 
नबूकदनेस्सर हमात प्रदेश के रिबला नगर में था। उस 
स्थान पर नबूकदनेस्सर ने सिदकिय्याह के लिये निर्णय 
सुनाया। “वहाँ रिबला नगर में बाबुल के राजा ने सिदकिय्याह 














गदल्याह को आदेश था कि वह यिर्मयाह को उसके 
घर वापस ले जाये। अत: यिर्मयाह अपने घर पहुँचा 
दिया गया और वह अपने लोगों में रहने लगा। 





एबेदमेलेक को यहोवा से सन्देश 





के पुत्रों को उसके सामने मार डाला और सिदकिय्याह के 


!ऽजिस समय यिर्मयाह रक्षकों के संरक्षण में मन्दिर 





~ i पु _ राजकीय 
सामने ही नबूकदनेस्सर ने यहूदा के सभी राजकीय 


के आँगन में था, उसे यहोवा का एक सन्देश मिला। 





अधिकारियों को मार डाला। “तब नबूकदनेस्सर ने 


सन्देश यह था, !““यिर्मयाह, जाओ और कूश के 








सिदकिय्याह की आँखे निकाल लीं। उसने सिदकिस्याह 
को काँसे की जंजीर से बाँधा और उसे बाबुल ले गया। 

8बाबल _ ७० ४ राजमहल और a | 

बुल की सेना ने र यरूशलेम के लोगों 





आ आस _ को न जिसे 
एबदमलंक का यह सन्दश दा: यह वह सन्दश ह, जिसे 
सर्वशक्तिमान PNM रज + _ ~ 
सर्वशक्तिमान यहोवा इस्राएल क लागा का परमश्वर दता 


ht “बहत 


है: 'बहुत शीघ्र ही में इस यरूशलेम नगर सम्बन्धी अपने 








के घरों में आग लगा दी और उन्होंने यरूशलेम की 


सन्देशों को सत्य घटित करूंगा। मेरा सन्देश विनाश लाकर 





दीवारें गिरा दीं। *नबूजरदान नामक एक व्यक्ति बाबुल 
के राजा के विशेष रक्षकों का अधिनायक था। उसने 
उन लोगों को लिया जो यरूशलेम में बच गए थे और 


सत्य होगा| अच्छी बातों को लाकर नहीं। तुम सभी इस 
सत्य को घटित होता हुआ अपनी आँखों से देखोगे। !किन्तु 
एबेदमेलेक उस दिन में तुम्हें बचाऊँगा।' यह यहोवा का 





र ~ _ -नबजरदान 

उन्हें बन्दी बना लिया। वह उन्हें बाबुल ले गया। नबूज 
i न 2 2. हि. « हिट जो > ha 
ने यरूशलेम के उन लोगों को भी बन्दी बनाया जो पहले 








सन्देश है। 'तुम उन लोगों को नहीं दिये जाओगे जिनसे 
लेम्हे भय \ 8एबेदमेलेख र ~ बचाऊँगा ० 
तुम्हें भय है। *एबेदमेलेख में तुझे बचाऊँगा। तुम तलवार 





ही उसे आत्मसमर्पण कर चुके थे। उसने यरूशलेम के 


के घाट नहीं उतारे जाओगे, अपितु बच निकलोगे और 


यिर्मयाह 40:-5 


जीवित रहोगे। ऐसा होगा, क्योंकि तुमने मुझ पर 
विश्वास किया हे।'” यह सन्देश यहोवा का हे। 


िर्मयाह स्वतन्त्र किया जाता है 
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बाबुल नहीं पहुँचाये गए थे। *अत: वे सैनिक गदल्याह के 
पास मिस्पा में आए। वे सैनिक नतन्याह का पुत्र इश्माएल, 
योहानान और उसका भाई योनातान, कारेह के पुत्र 
तन्हूसेत का पुत्र सरायाह, नतोपावासी एपै के पुत्र 











~ किये जाने पी यिर्मयाह 
रामा नगर में स्वतन्त्र किये जाने के बाद 
को यहोवा का सन्देश मिला। बाबुल के राजा 


माकावासी का पुत्र याजन्याह और उनके साथ के पुरुष थे। 
*शापान के पुत्र अहीकाम के पुत्र गदल्याह ने उन 





के विशेष रक्षकों के अधिनायक नबूजरदान को यिर्मयाह 


सैनिकों और उनके लोगों को अधिक सुरक्षित 





रामा में मिला। यिर्मयाह जंजीरों में बंधा था। वह यरूशलेम 


अनुभव कराने की शपथ खाई। गदल्याह ने जो कहा, 





और यहूदा के सभी बन्दियों के साथ था। वे बन्दी बाबुल 
को बन्धुवाई में ले जाए जा रहे थे। “जब अधिनायक 








वह यह है: “सैनिकों तुम लोग कसदी लोगों की सेवा 
NN be ha ~ जा 
करने से भयभीत न हो। इस प्रदेश में बस जाओ और 





नबूजरदान को यिर्मयाह मिला तो उसने उससे बातें कीं। 


बाबुल के राजा की सेवा करो। यदि तुम ऐसा करोगे 





उसने कहा, “यिर्मयाह तुम्हारे परमेश्वर यहोवा ने यह 
घोषित किया था कि यह विपत्ति इस स्थान पर आएगी 
३और अब यहोवा ने सब कुछ वह कर दिया है जिसे 
उसने करने को कहा था। यह विपत्ति इसलिये आई कि 


_ -कछ भला _ Io Ds - ~ 
तो तुम्हारा सब कुछ भला होगा। "में स्वयं मिस्मा में 
< ४. he a -लिये ~ < 
रहूँगा। मंडन कसदी लोगों से तुम्हारे लिये बातें करूँगा 
जो यहाँ आएंगे। तुम लोग यह काम मुझ पर छोड़ो। 
तुम्हें दाखमधु ग्रीष्म के फल और तेल पैदा करना 











यहूदा के लोगों, तुमने यहोवा के विरुद्ध पाप किये। तुम 


चाहिये। जो तुम पैदा करो उसे अपने इकट्ठा करने 





लोगों ने यहोवा की आज्ञा नहीं मानी। “किन्तु यिर्मयाह, 

अब में तुम्हें स्वतन्त्र करता हूँ। में तुम्हारी कलाइयों से 
जंजीर ws hn Wt Ror, hs 

जंजीर उतार रहा हूँ। यदि तुम चाहो तो मेरे साथ बाबुल 





_ घडों (र भरो _ Mee _ > 
के छड़ों में भरो। उन नगरों में रहो जिस पर तुमने 
अधिकार कर लिया हे।” 

यहूदा के सभी लोगों ने, जो मोआब, अम्मोन, एदोम 








चलो और में तुम्हारी अच्छी देखभाल करँगा। किन्तु 

यदि तुम मेरे साथ चलना नहीं चाहते तो न चलो। देखो 
~ न लिये \ जहाँ जाः 

पूरा देश तुम्हारे लिये खुला है। तुम जहाँ चाहो जाओ। 





और अन्य सभी प्रदेशों में थे, सुना कि बाबुल के राजा ने 
_ कछ क च ० प मे ते छोड = \ 

यहूदा के कुछ लोगों को उस देश में छोड़ दिया है और 

उन्होंने यह सुना कि बाबुल के राजा ने शापान के पौत्र एवं 








5 _ be र 
अथवा शापान के पुत्र अहीकाम के पुत्र गदल्याह के 


अहीकाम के पुत्र गदल्याह को उनका प्रशासक नियुक्त 





पास लौट जाओ। बाबुल के राजा ने यहूदा के नगरों का 
प्रशासक गदल्याह को चुना है। जाओ और गदल्याह के 
साथ लोगों के बीच रहो या तुम जहाँ चाहो जा सकते हो। 
-नबजरदान ~ यिर्मयाह -कछ भोजन 

तब नबूजरदान ने यिर्मयाह को कुछ भोजन और 
भेंट दिया तथा उसे विदा किया। “इस प्रकार यिर्मयाह 
अहीकाम के पुत्र गदल्याह के पास मिस्पा गया। 
यिर्मयाह गदल्याह के साथ उन लोगों के बीच रहा जो 

= ~ छोड़ _ -दिये ` 

यहूदा देश में छोड़ दिये गए थे। 








गदल्याह का अल्पकालीन शासन 
'यहूदा की सेना के कुछ सैनिक, अधिकारी और 
उनके लोग, जब यरूशलेम नष्ट हो रहा था, खुले मैदान 
में थे। उन सैनिकों ने सुना कि अहीकाम के पुत्र गदल्याह 
[9 A राजा _ पु ०. 4 bo. PP, 4 
को बाबुल के राजा ने प्रदेश में बचे लोगों का प्रशासक 
anche don fie 


नियुक्त किया है। बचे हुए लोगों में बे सभी स्त्री, पुरुष और 
बच्चे थे जो बहुत अधिक गरीब थे और बन्दी बनाकर 





किया हे। “जब यहूदा के लोगों ने यह खबर पाई, तो वे 
यहूदा प्रदेश में लौट आए । वे गदल्याह के पास उन सभी 
देशों से मिस्पा लोटे, जिनमें वे बिखर गए थे। अत: वे लौटे 
और उन्होंने दाखमधु और ग्रीष्म फलों की बड़ी फसल कादी। 
एकारेह का पुत्र योहानान और यहूदा की सेना के 
सभी अधिकारी, जो अभी तक खुले प्रदेशों में थे, गदल्याह 
के पास आए। गदल्याह मिस्पा नगर में था। “योहानान 
और उसके साथ के अधिकारियों ने गदल्याह से कहा, 
“क्या तुम्हें मालूम है कि अम्मोनी लोगों का राजा बालीस 
तुम्हें मार डालना चाहता है? उसने नतन्याह के पुत्र 
_ ~ ER लिये भेजा Ns, 
इश्माएल को तुम्हें मार डालने के लिये भेजा है।” किन्तु 
अहीकाम के पुत्र गदल्याह ने उन पर विश्वास नहीं किया। 
+हतब 4० hs कि ५ 
तब कारेह के पुत्र योहानान ने मिस्पा में गदल्याह 
i ७ i > “मुझे hn 
से गुप्त वार्ता की। योहानान ने गदल्याह से कहा, “मु 
जाने दो और नतन्याह के पुत्र इश्माएल को मार डालने 
दो। कोई भी व्यक्ति इस बारे में नहीं जानेगा। हम लोग 
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यिर्मयाह 40:6-4:78 





इश्माएल को तुम्हें मारने नहीं देंगे। वह यहूदा के उन 


दिया। उसने अन्य लोगों के साथ उनको नहीं मारा। 





सभी लोगों को जो तुम्हारे पास इकट्ठे हुए हैं, बिभिन्न 
देशों में फिर से बिखेर देगा और इसका यह अर्थ होगा 


१(वह हौज बहुत बड़ा था। यह यहुदा के आसा नामक 
राजा द्वारा बनवाया गया था। राजा आसा ने उसे इसलिये 





कि यहूदा के थोड़े से बचे-खुचे लोग भी नष्ट हो जायेंगे।” 





बनाया था कि युद्ध के दिनों में नगर को उससे पानी 








!6किन्तु अहीकाम के पुत्र गदल्याह ने कारेह के 





मिलता रहे। आसा ने यह काम इञ्नाएल के राजा बाशा 





पुत्र योहानान से कहा, “इश्माएल को न मारो। इश्माएल 
_ ~ जो _ ~ नहीं ss 
के बारे में जो तुम कह रहे हो, वह सत्य नहीं है। 
4 महीने he 
] सातवें महीने में नतन्याह (एलीशामा का पुत्र) 
4 का पुत्र इश्माएल, अहीकाम के पुत्र गदल्याह 











से नगर की रक्षा के लिये किया था। इश्माएल ने उस 
हौज ~ ~ ta भर 
होज में इतने शव डाले कि वह भर गया।) 
।0डश्माएल ने मिस्पा नगर के अन्य सभी लोगों को भी 
पकड़ा। (उन लोगों में राजा की पुत्रियाँ और बे अन्य सभी 


bn AN 








के पास आया। इश्माएल अपने दस व्यक्तियों के साथ 


लोग थेजो वहाँ बच गए थे। वे ऐसे लोग थे जिन्हें नबूजरदान 





आया। बे लोग मिस्पा नगर में आए थे। इश्माएल राजा 


~ नजर = लिये -नबजरदान 
ने गदल्याह पर नजर रखने के लिये चुना था | न 





के परिवार का सदस्य था। वह यहूदा के राजा के 


बाबुल के राजा के विशेष रक्षकों का अधिनायक था। 





अधिकारियों में से एक था। इश्माएल और उसके लोगों 
ने गदल्याह के साथ खाना खाया। शजब वे साथ भोजन 
कर रहे थे तभी इश्माएल और उसके दस व्यक्ति उठे 
और अहीकाम के पुत्र गदल्याह को तलवार से मार 
दिया। गदल्याह वह व्यक्ति था जिसे बाबुल के राजा ने 











अतः इश्माएल ने उन लोगों को पकड़ा और अम्मोनी 
rs i ms Ss रे 4 जाने a अत व लिये 
लोगों के देश में जाने के लिये बढ़ना आरम्भ किया।) 
परकारेह का पुत्र योहानान और उसके साथ के 
सभी सैनिक अधिकारियों ने उन सभी दुराचारों को 
सुना जो इश्माएल ने किये। इसलिये योहानान और 








यहुदा का प्रशासक चुना था। इश्माएल ने यहूदा के 


उसके साथ के सैनिक अधिकारियों ने अपने व्यक्तियों 





उन सभी लोगों को भी मार डाला जो मिस्पा में गदल्याह 


he be hs 
'को लिया और नतन्याह के पुत्र इश्माएल से लड़ने गए। 





के साथ थे। इश्माएल ने उन कसदी सैनिकों को भी 
मार डाला जो गदल्याह के साथ थे। 

4-ऽगदल्याह की हत्या के एक दिन बाद अस्सी व्यक्ति 
मिस्मा आए। वे अन्नबलि और सुगन्धि यहोवा के मन्दिर 
के लिये ला रहे थे। उन अस्सी व्यक्तियों ने अपनी दाढ़ी 








उन्होंने इश्माएल को उस बड़े पानी के हौज के पास 
पकड़ा जो गिबोन नगर में है। उन बन्दियों ने जिन्हे 
इश्माएल ने बन्दी बनाया था, योहानान और सैनिक 
अधिकारियों को देखा। वे लोग अति प्रसन्न हुए। '*तब 
बे सभी लोग जिन्हें इश्माएल ने मिस्पा में बन्दी बनाया 














मुड़ा रखी थी, अपने वस्त्र फाड़ डाले थे और अपने को 
काट रखा था। वे शकेम, शीलो और शोमरोन से आए 


था, कारेह के पुत्र योहानान के पास दौड़ पड़े। किन्तु 
इश्माएल और उसके आठ व्यक्ति जोहानान से बच 








थे। इनमें से कोई भी यह नहीं जानता था कि गदल्याह 
की हत्या कर दी गई है। “इश्माएल मिस्पा नगर से उन 
अस्सी व्यक्तियों से मिलने गया। उनसे मिलने जाते समय 











निकले। बे अम्मोनी लोगों के पास भाग गये। 
।१अत: कारेह के पुत्र योहानान और उसके सभी सैनिक 
अधिकारियों ने बन्दियों को बचा लिया। इश्माएल ने गदल्याह 











वह रोता रहा। इश्माएल उन अस्सी व्यक्तियों से मिला 
और उसने कहा, “अहीकाम के पुत्र गदल्याह से मिलने 
मेरे साथ चलो।" "बे अस्सी व्यक्ति मिस्पा नगर में गए। 
तब इश्माएल और उसके व्यक्तियों ने उनमें से सत्तर लोगों 
Re > व्यक्तियों _ 
को मार डाला। इश्माएल और उसके व्यक्तियों ने उन 
सत्तर व्यक्तियों के शवों को एक गहरे हौज में डाल दिया। 
किन्तु बचे हुए दस व्यक्तियों ने इश्माएल से कहा, “हमें 
द ` nw जौ Qe a ड 

मत मारो। हमारे पास गेहूँ और जो हें और हमारे पास तेल 

\ i _ चीजों _ _ ~ 
और शहद है। हम लोगों ने उन चीजों को एक खेत में 
छिपा रखा है।” अत: इश्माएल ने उन व्यक्तियों को छोड़ 

















की हत्या की थी और उन लोगों को मिस्पा से पकड़ लिया 
था। बचे हुए लोगों में सैनिक,,स्त्रियाँ, बच्चे, और अदालत के 
अधिकारी थे। योहानान उन्हें गिबोन नगर से वापस लाया। 








मिम्न को बच निकलना 
77-॥्योहानान तथा अन्यसैनिक अधिकारी कसदियों 
से भयभीत थे। बाबुल के राजा ने गदल्याह को यहूदाका 
प्रशासक चुना था। किन्तु इश्माएल ने गदल्याह की हत्या 
कर दी थी और योहानान को भय था कि कसदी क्रोधित 
ha ~ भाग निकलने 
होंगे। अत: उन्होंने मिस्र को भाग निकलने का निश्चय 











यिर्मयाह 42:-]8 


किया। मिम्न के रास्ते में वे गेरथ किम्हाम में रुके। 
_ ४० लक ३०! कस \ 
गेरथ किम्हाम बेतलेहेम नगर के पास है। 
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यहोवा यह कहता है: ''यदि तुम लोग यहुदा में रहोगे तो में 
निर्माण हा रे _ के 3 Sy _ 
तुम्हारा निर्माण करूँगा में तुम्हें नष्ट नहीं करूगा। मे तुम्हें 











4 2 जब वे गेरथ किम्हाम में थे योहानान और 


होशायाह का पुत्र याजन्याह नामक एक व्यक्ति 





रोपूँगा और में तुमको उखाडूँगा नहीं। में यह इसलिये करूँगा 
हक, 


कि मैं उन भयंकर विपत्तियों के लिये दुःखी हूँ जिन्हे मैंने 








यिर्मयाह नबी के पास गए। योहानान और याजन्याह के 
साथ सभी सेनिक अधिकारी गए। बड़े से लेकर बहुत 
छोटे तक सभी व्यक्ति यिर्मयाह के पास गए। शउन सभी 





तुम लोगों पर घटित होने दीं। इस समय तुम बाबुल के 
राजा [a _ के. _ 

राजा से भयभीत हो। किन्तु उससे भयभीत न हो। बाबुल 

_ राजा _ _ _ \ 

के राजा से भयभीत न हो: यही यहोवा का सन्देश है, 








LC 5. “सिर्मयाह _ जो र ~ 
लागा न उसर्स कहा, यिर्मयाह „ कृपया सुन जां हम कहते 


क्योंकि मैं तुम्हारे साथ हूँ। मैं तुम्हें बचाऊँगा। मैं तुम्हें खतरे 





हैं। अपने परमेश्वर यहोवा से, यहूदा के परिवार के इन 
सभी बचे व्यक्तियों के लिये प्रार्थना करो। यिर्मयाह, तुम 
देख सकते हो कि हम लोगों में बहुत अधिक नहीं बचे 
हैं। किसी समय हम बहुत अधिक थे। १यिर्मयाह, अपने 








से निकालूँगा। वह तुम पर अपना हाथ नहीं रख सकेगा 
I ४: रहँगा और राजा भी लय 

में तुम पर दयालु रहूँगा और बाबुल का राजा भी तुम्हारे 
साथ दया का व्यवहार करेगा और वह तुम्हें तुम्हारे देश 
वापस लायेगा।' !“किन्तु तुम यह कह सकते हो, हम यहूदा 

















परमेश्वर यहोवा से यह प्रार्थना करो कि वह बताये कि 
डॉ जाना चाहिये ~ चाहिये को 
हमें कहाँ जाना चाहिये और हमें क्या करना चाहिये। 
4तब यिर्मयाह नबी ने उत्तर दिया, “में समझता हैँ 
कि तुम मुझसे क्या कराना चाहते हो। में तुम्हारे 
_ A ह w जो _ | 
परमेश्वर यहोवा से वही प्रार्थना करूँगा जो तुम मुझसे 
+ he ० 0 अर. घ जो _ 
करने को कहते हो। में हर एक बात, जो यहोवा 








ह्व नहीं न कप DO _ _ 
में नहीं ठहरेंगे। यदि तुम ऐसा कहोगे तो तुम अपने परमेश्वर 
यहोवा की आज्ञा का उल्लंघन करोगे। “तुम यह भी कह 
स “नहीं थ _ जाएंगे ते _ स _ 
सकते हो, “नहीं हम लोग जाएंगे और मिस्र में रहेंगे। हमे 
उस स्थान पर युद्ध की परेशानी नहीं होगी। हम वहाँ युद्ध 
की तुरही नहीं सुनेंगे और मिग्न में हम भूखे नहीं रहेंगे।' 
॥5यदि Ne पक] _ ~ 
यदि तुम यह सब कहते हो, तो यहूदा के बचे लोगों यहोवा 

















कहेगा बताऊँगा। में तुमसे कुछ भी नहीं छिपाऊँगा।” 
ऽतब hes sc: यिर्मयाह हि “यदि 
तब उन लोगों ने यिर्मयाह से कहा, “यदि तुम्हारा 





६2: मर fe कप i $ ० 
के इस सन्देश को सुनो। इम्राएल के लोगों का परमेश्वर 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है: 'यदि तुम मिम्न में रहने 








ta जो _ -कछ \ ज नहीं _ 
परमेश्वर यहोवा जो कुछ कहता है उसे हम नहीं करते 





के लिये जाने का निर्णय करते हो तो यह सब घटित होगा: 





तो हमें आशा हे कि यहोवा ही सच्चा और विश्वसनीय 


।धतुम युद्ध की तलवार से डरते हो, किन्तु यही तुम्हें वहाँ 





गवाह हमारे विरुद्ध होगा। हम जानते हैं कि तुम्हारे 
he ज न _ ~ भेजा 
परमेश्वर यहोवा ने तुम्हें यह बताने को भेजा कि हम 





पराजित करेगी और तुम भूख से परेशान हो, किन्तु तुम 
मिम्न में भूखे रहोगे। तुम वहाँ मरोगे। हर एक वह व्यक्ति 





कया करे? “इसका कोई महत्व नहीं कि हम सन्देश 
के ~ -नहीं _ i _ 
को पसन्द करते हैं या नहीं। हम लोग अपने परमेश्वर, 





तलवार, भूख और भयंकर बीमारी से मरेगा जो मिम्न में 
hn सह से लिये जाने ha निर्णय _ जो lA जाएंगे Fi 
रहने के लिये जाने का निर्णय करेगा। जो लोग मिम्न जाएंगे 








यहोवा की आज्ञा का पालन करेंगे। हम लोग तुम्हें 


उसमें से कोई भी जीवित नहीं बचेगा। उनमें से कोई भी 





यहोवा के यहाँ उससे सन्देश लेने के लिये भेज रहे हैं। 





उन भयंकर विपत्तियों से नहीं बचेगा जिन्हें में उन पर 





हम उसका पालन करेंगे जो बह कहेगा। तब हम लोगों 
के लिए सब अच्छा होगा। हाँ, हम अपने परमेश्वर 
यहोवा की आज्ञा का पालन करेंगे।” 

7दस दिन बीतने के बाद यहोवा के यहाँ से यिर्मयाह 
को सन्देश मिला। *तब यिर्मयाह ने कारेह के पुत्र योहानान 











ढाऊँगा।)' 
।8'डञ्राएल hs, Rh कह... be सर्वशक्तिमान 
इस्राएल के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 
यहोवा, यह कहता हे: 'मैंने अपना क्रोध यरूशलेम 
_ \ Di DC _ 
के विरुद्ध प्रकट किया है। मैंने उन लोगों को दण्ड 
दिया जो यरूशलेम में रहते थे। उसी प्रकार में अपना 








और उसके साथ के सैनिक अधिकारियों को एक साथ 
बुलाया। यिर्मयाह ने बहुत छोटे व्यक्ति से लेकर बहुत बड़े 





क्रोध प्रत्येक उस व्यक्ति पर प्रकट करूँगा जो मिस्र 
जाएगा। लोग तुम्हारा उदाहरण तब देंगे जब वे अन्य 








व्यक्ति तक को भी एक साथ बुलाया। १तब यिर्मयाह ने 
३ “जो _ _ लोगों i 

उनसे कहा, “जो इम्राएल के लोगों का परमेश्वर यहोवा 

कहता है, यह वह हे: “तुमने मुझे उसके पास भेजा। मैंने 








लोगों के साथ बुरा घटित होने की प्रार्थना करेंगे। तुम 

अभिशाप वाणी के समान होओगे। तुम पर जो हुआ 
i होंगे he कप 

उसे देख कर लोग भयभीत होंगे। लोग तुम्हारा अपमान 








यहोवा से वह पूछा, जो तुम लोग मुझसे पूछना चाहते थे। 





करेंगे और तुम फिर कभी यहूदा को नहीं देख पाओगे।' 


भा 
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।9'यहदा 2 * _ ज _ 
हुदा के बचे हुए लोगों, यहोवा ने तुमसे कहा, 
'मिम्न मत जाओ।' में तुम्हें स्पष्ट चेतावनी देता हुँ। २'तुम 
_ भल DR जिसके ia 
लोग एक बड़ी भूल कर रहे हो, जिसके कारण तुम 
i के र लोगों ६% be 2 पु he है. 
मरोगे। तुम लोगों ने यहोवा अपने परमेश्वर के पास मुझे 
भेजा। तुमने मुझसे कहा, 'परमेश्वर यहोवा से हमारे 

















गए। उन लोगों में राजा की पुत्रियाँ थीं। (नबूजरदान ने 
गदल्याह को उन लोगों का प्रशासक नियुक्त किया 
था। नबूजरदान बाबुल के राजा के विशेष रक्षकों का 
अधिनायक था।) योहानान यिर्मयाह नबी और 
नेरिय्याह के पुत्र बारुक को भी साथ ले गया। उन 











लिये प्रार्थना करो। हर बात हमें बताओ जो यहोवा करने 

को कहता हे। हम यहोवा की आज्ञा का पालन करेंगे।' 
गा आज ५ धीकस _ ~ \ 

अतः आज मैंने यहोवा का सन्देश तुम्हें दिया है। किन्तु 

Ee (5 नहीं 

तुमने अपने परमेश्वर यहोवा की आज्ञा का पालन नहीं 











लोगों ने यहोवा की एक न सुनी। अत: वे सभी लोग 
मिम्र गए। वे तहपन्हेस नगर को गए। 
#8तहपन्हेस कि. ~ यिर्मयाह ba हक प कप 
तहपन्हेस नगर में यिर्मयाह ने यहोवा से यह सन्देश 
पाया, ”“यिर्मयाह, कुछ बड़े पत्थर लो। उन्हें लो और 








किया। तुमने वह सब नहीं किया हे जिसे करने के लिये 





_ i ० राजमहल a 
उन्ह तहपन्हस मे फिरौन के राजमहल क॑ प्रवंश द्वार 





कहने को उसने मुझे भेजा है। 2 तुम लोग रहने के लिये 

मिञ्न जाना चाहते हो अब निश्चय ही तुम यह समझ गये 

होंगे कि मिग्न में तुम पर यह घटेगा: तुम तलवार से या 
भख न भंयकर ई मरोगे को 

रू से, या भंयकर बीमारी से मरोगे। 


के ईटें के चबूतरे के पास मिट्टी में गाड़ो। यह तब करो 

जब कर. ड हि. eh ho, Cat be 0तब 

जब यहूदा के लोग तुम्हें ऐसा करते देख रहे हो। !१तब 
के DR | जो _ ~ ~ 'इञ्राएल 

यहूदा के उन लोगों से कहो जो तुम्हें देख रहे हो, इग्राएल 

का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा जो कहता है, वह 

यह है: में बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर को यहाँ आने 














यिर्मयाह hr Pes Wn, sf र 
4 3 इस प्रकार नेलोगां को यहोवा उसके 
परमेश्वर का सन्देश देना पूरा किया। 
यिर्मयाह ने लोगों को वह सब कुछ बता दिया जिसे 
_ लिये ले _ भेजा 
लोगों से कहने के लिये यहोवा ने उसे भेजा था. 














के लिये बुलावा भेजूँगा। वह मेरा सेवक है और मैं उसके 
राज सिंहासन को इन पत्थरों पर रखूँगा जिन्हें मैने यहाँ 
गाड़ा है। नबूकदनेस्सर अपनी चंदोवा इन पत्थरों के 
ऊपर फेलाएगा। "नबूकदनेस्सर यहाँ आएगा और मिम्र 





“होशाया का पुत्र अजर्याह, कारेह का पुत्र योहानान 
और कुछ अन्य लोग घमण्डी और हठी थे। बे लोग 
यिर्मयाह पर क्रोधित हो गए। उन लोगों ने यिर्मयाह से 
कहा, “यिर्मयाह, तुम झूठ बोलते हो! हमारे परमेश्वर 


यहोवा ने तुम से हमें यह कहने को नहीं भेजा, 'तुम 


पर आक्रमण करेगा। बह उन्हें मृत्यु के घाट उतारेगा 
जो मरने बाले हैं। जो बन्दी बनाये जाने के योग्य हे बह 
~ र ha 
उन्हें बन्दी बनायेगा और वह उन्हें तलवार के घाट 
जिन्हें _ N\ I2 _ 
उतारेगा जिन्हें तलवार से मारना है। !2नबूकदनेस्सर 
मिस्र के असत्य देवताओं के मन्दिरों में आग लगा देगा। 


देवमर्तियों ho 











लोगों को मिस्र में रहने के लिये नहीं जाना चाहिये।' 


वह उन मन्दिरं को जला देगा और उन दे को 


~ 





अयिर्मयाह, हम समझते हैं कि नेरिय्याह का पुत्र बारुक 
तुम्हें हम लोगों के विरुद्ध होने के लिये उकसा रहा 
है। बह चाहता है कि तुम हमें कसदी लोगों के हाथ में 
९ इसलिये \ -जिससे > ~ 
दे दो। वह यह इसलिये चाहता हे जिससे बे हमें मार 
डालें या वह तुमसे यह इसलिये चाहता है कि बे हमें 
बन्दी बना लें और बाबुल ले जाये।” 

“इसलिये योहानान सैनिक अधिकारी और सभी लोगों 
h . _ र 
ने यहोवा की आज्ञा का उल्लंघन किया। यहोवा ने उन्हें 
यहूदा में रहने का आदेश दिया था। किन्तु यहोवा की 
आज्ञा मानने के स्थान पर योहानान और सैनिक अधिकारी 
उन बचे लोगों को यहूदा से मिम्र ले गए। बीते समय में, शत्रु 




















~ ~ Eo स्वच्छ 2 
अलग करेगा। गड़ेरिया अपने कपड़ों को स्वच्छ रखने 
लिये ~ जँ खटमलों _ ~ 

के लिये उसमें से जूँ. और अन्य खटमलों को दूर फेकता 
N\ ड _ _ स्वच्छ 
है। ठीक इसी प्रकार नबूकदनेस्सर मिन्न को स्वच्छ 
करने के लिए कुछ को दूर करेगा। तब वह सुरक्षापूर्वक 
मिम्र को छोड़ेगा।” !अनबूकदनेस्सर उन स्मृतिपाषाणों 
को नष्ट करेगा जो मिम्न में सूर्य देवता के मन्दिर में हे 
और वह मिम्न के असत्य देवों के मन्दिरों को जला देगा। 








यहूदा और मिम्न के लोगों को यहोवा का सन्देश 
िर्मयाह को यहोवा से एक सन्देश मिला। यह 
4 4 सन्देश मिम्र में रहने वाले यहुदा के सभी लोगों 





उन बचे हुओं को अन्य देशों को ले गया था। किन्तु वे 
यहूदा वापस आ गए थे। "अब योहानान और सभी सैनिक 





लिये कफ _ he ce ie 
के लिये था। यह सन्देश यहुदा के उन लोगों के लिए था 
जो मिग्दोल, तहपन्हेस, नोप और दक्षिणी मिस्र में रहते 








अधिकारी, सभी पुरुषों, स्त्रियों और बच्चों को मिम्र ले 


थे। सन्देश यह था: 2इम्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 
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\ “लम ४९०७७ भयंकर + ओं 
यहोवा कहता है, “तुम लोगों ने उन भयंकर घटना 





नहीं किया। उन्होंने उन नियमों का पालन नहीं किया 





जिन्हें 9 श्र _ ९ 
को देखा जिन्हें मैं यरूशलेम नगर और यहूदा के अन्य 
सभी नगर के विरुद्ध लाया। वे नगर आज पत्थरों के 





जिन्हें मैने तुम्हें और तुम्हारे पूर्वजों को दिया।” 
“अत: इस्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा 


N\ “मैने 





खाली ढेर हैं। अबे स्थान नष्ट किए गए क्योंकि उनमें 


जो कहता है, वह यह है: “मैंने तुम पर भयंकर विपत्ति 





CCHS NEE 33० मी. किये ० व ०.५ 
रहन वाल लांगा न बुर काम किये। उन लोगों ने अन्य 


ढाने का निश्चय किया है। मैं यहूदा के पूरे परिवार को 





देवताओं को बलिभेंट की, और इसने मुझे क्रोधित किया। 





नष्ट कर दूँगा। /“यहूदा के थोड़े से लोग ही बचे थे। वे 





न _ कक कर 
तुम्हारे लोग और तुम्हारे पूर्वज अतीत काल में उन 


लोग यहाँ मिम्र में आए हैं। किन्तु मैं यहूदा के परिवार के 





देवताओं को नहीं पूजते थे। *मेंने अपने नबी उन लोगों 


के पास बार बार भेजे। वे नबी मेरे सेवक थे। उन नबियों 








-कछ NN % _ _ 
उन कुछ बचे लोगों को नष्ट कर दूँगा। वे तलवार के 
hh भख Me 2 -कछ 2 होंगे 
घाट उतरेंगे या भूख से मरेंगे। वे कुछ ऐसे होंगे कि अन्य 





ha ha दिये hos "आर 3 ५ “यह भयंकर 
ने मेरे सन्देश दिये और लोगों से कहा, 'यह भयंकर 
काम न करो जिससे मैं घृणा करता हूँ। क्योंकि तुम 





राष्ट्रों के लोग उनके बारे में बुरा कहेंगे। अन्य राष्ट्र 
उससे भयभीत होंगे जो उन लोगों के साथ घटित होगा। वे 





देवमूर्तियों की पूजा करते हों “किन्तु उन लोगों ने नबियों 
'की एक न सुनी। उन्होंने उन नबियों पर ध्यान न दिया। 

~ भरे _ ~ नहीं छोडे _ उन्होंने ~ 
उन लोगों ने दुष्टता भरे काम करने नहीं छोड़े। उन्होंने 








लोग अभिशाप वाणी बन जायेंगे। अन्य राष्ट्र यहदा के 
ET Ea 7 2 ba _ 

उन लोगों का अपमान करंगे। “म॑ उन लोगों को दण्ड 

ww जो ~ ने चले NY ~ hehe कल पु 

दूगा जो मिम्न में रहने चले गए ह। म॑ उन्ह दण्ड देने क॑ 





अन्य देवताओं को बलि भेंट करना बन्द नहीं किया। 


लिये तलवार, भूख और भयंकर बीमारी का उपयोग 


NS 





“इसलिये मैंने अपना क्रोध उन लोगों के विरुद्ध प्रकट 


w १४ fo on EE हज w जैसे 
करूंगा। में उन लोगों को बसे ही दण्ड दूगा जस मन॑ 





किया। मैंने यहदा के नगरों और यरूशलेम की सड़कों 
ha ha bes ४० दि; ५ 2 

को दण्ड दिया। मेरे क्रोध ने यरूशलेम ओर यहदा के 

क _ पत्थरों ~ जैसे LR हर Ns, 
नगरों को सूने पत्थरों का ढेर बनाया, जेसे वे आज है। 

7अतः इम्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा यह 

N “देवमर्ति 0 पजा _ 5 

कहता है, “देवमूर्ति की पूजा करते रह कर तुम अपने 








यरूशलेम नगर को दण्ड दिया। “इन थोड़े बचे हुं में 
से, जो मिम्न में रहने चले गए हैं, कोई भी मेरे दण्ड से नहीं 
बचेगा। उनमें से कोई भी यहूदा वापस आने के लिये नहीं 
बच पायेगा। वे लोग यहूदा वापस लोटना और वहाँ रहना 
चाहते हैं किन्तु उनमें से एक भी व्यक्ति संभवत: कुछ 


De 











पु ~ चोट पहँँचाते ST स्त्रियों ~ 
को क्‍यों चोट पहुँचाते हो, तुम पुरुष, स्त्रियों, बच्चों और 
शिशुओं को यहूदा के परिवार से अलग कर रहे हो। 
तुममें से कोई भी नहीं जीवित रहेगा। “लोगों देवमूर्तियाँ 
la i ० कक मै 
बनाकर तुम मुझे क्रोधित करना क्यों चाहते हो? अब 
तुम मिम्र में रह रहे हो और अबमिम्न के असत्य देवताओं 
को भेंट चढ़ाकर तुम मुझे क्रोधित कर रहे हो। लोगों तुम 














बच निकलने वालों के अतिरिक्त वापस नहीं लोटेगा।” 
'मिम्न में रहने वाली यहुदा की स्त्रियों में से अनेक 
अन्य देवताओं को बलि भेट कर रही थी। उनके पति इसे 
जानते थे, किन्तु उन्हें रोकते नहीं थे। वहाँ यहूदा के लोगों 
का एक विशाल समूह एक साथ इकट्ठा होता था। वे 
यहूदा के लोग थे जो दक्षिणी मिम्न में रह रहे थे। उन सभी 











~~ __ _ aR 

अपने को नष्ट कर डालांगे। यह तुम्हार अपन दषि क॑ 
= SS -कछ _ कप 

कारण होगा। तुम अपन॑ का कुछ एसा बना लाग कि 





व्यक्तियों ने यिर्मयाह से कहा, /““हम यहोवा का सन्देश 
नहीं सुनेंगे जो तुम दोगे। !'हमने स्वर्ग की रानी को बलि 








अन्य राष्टों के लोग, तुम्हारी बुराई करेंगे और पृथ्वी के 
अन्य राष्टों के लोग तुम्हारा मजाक उड़ायेंगे। *क्या तुम 





भेंट करने की प्रतिज्ञा की है और हम वह सब करेंगे 
जिसकी हमने प्रतिज्ञा की है। हम उसकी पूजा में बलि 








i oe _ _ 2. जिन्हें र 
उन दुष्टता भरे कामों को भूल चुके हो जिन्हें तुम्हारे 


चढ़ायेंगे और पेय भेंट देंगे। यह हमने अतीत में किया और 





हुए ७ पा ~ 
पूर्वजों ने किया? क्या तुम उन दुष्टतापूर्ण कामों को भूल 


हमारे पूर्वजों, राजाओं और हमारे पदाधिकारियों ने अतीत 





चुके हो जिन्हें हदा के राजा और रानियों ने किया? क्या 


में यह किया। हम सब ने यहूदा के नगरों और यरूशलेम 





तुम उन दुष्टतापूर्ण कामों को भूल चुके हो जिन्हें तुमने 





की सड़कों पर यह किया। जिन दिनों हम स्वर्ग की रानी 





और तुम्हारी पत्नियों ने यहूदा की धरती पर और यरूशलेम 


की पूजा करते थे हमारे पास बहुत अन्न होता था। हम 





की सड़कों पर किया? ''आज भी यहूदा के लोगों ने 
अपने को विनम्र नहीं बनाया। उन्होंने मुझे कोई सम्मान 
नहीं दिया और उन लोगों ने मेरी शिक्षाओं का अनुसरण 





सफल होते थे। हम लोगों का कुछ भी बुरा नहीं हुआ। 
!$किन्तु तभी हम लोगों ने स्वर्ग की रानी की पूजा छोड़ दी 
और हमने उसे पेय भेंट देनी बन्द कर दी। जबसे हमने 
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उसकी पूजा में वे काम बन्द किये तब से ही समस्यायें 

हे १ to भख Mn 
उत्पन्न हुई हैं। हमारे लोग तलवार और भूख से मरे 
Ne 


हं।” 
!9तब स्त्रियाँ बोल पड़ीं। उन्होंने यिर्मयाह से कहा, “हमारे 





यिर्मयाह 44:.9-45:4 


रहने वाला यहूदा का कोई भी व्यक्ति प्रतिज्ञा करने के 
लिये मेरे नाम का उपयोग कभी नहीं कर पायेगा। बे 
फिर कभी नहीं कहेंगे, “जेसा कि यहोवा शाश्वत हे। 

श्म यहूदा के उन लोगों पर नजर रख रहा हूँ। किन्तु में 














पति जानते थे कि हम क्या कर रहे थे। हमने स्वर्ग की 
रानी को बलि देने के लिये उनसे स्वीकृति ली थी। मदिरा 
भेंट चढ़ाने के लिये हमें उनकी स्वीकृति प्राप्त थी। हमारे 
पति यह भी जानते थे कि हम ऐसी विशेष रोटी बनाते थे 
जो उनकी तरह दिखाई पड़ती थी।” 

20तब यिर्मयाह ने उन सभी स्त्रियों और पुरुषों से 








उन पर नजर उनकी देखरेख के लिये नहीं रख रहा 
हुँ। में उन पर चोट पहुँचाने के लिये नजर रख रहा हैँ। 
Ee be. के a > Ro hs ४. + यम > 
मिम्न में रहने वाले यहूदा के लोग भूख से मरेंगे और 
_ रे जायेंगे SR ते चले ले जायेंगे येंगे जब 
तलवार से मारे जायेंगे। वे तब तक मरते चले जायेंगे जब 
~ नहीं ~ 28यहदा ~ -कछ 
तक वे समाप्त नहीं होंगे। के कुछ लोग तलवार 
सेमरने से बच निकलेंगे। वे मिस्र से यहदा वापस लोटेंगे। 











बातें कीं। उसने उन लोगों से बातें कीं जिन्होंने बे बातें 
अभी कही थीं। 2/यिर्मयाह ने उन लोगों से कहा, “यहोवा 
को याद था कि तुमने यहदा के नगर और यरूशलेम 
की सड़कों पर बलि भेंट की थी। तुमने और तुम्हारे 
पूर्वजों, तुम्हारे राजाओं, तुम्हारे अधिकारियों और देश 
के लोगों ने उसे किया। यहोवा को याद था और उसने 
तुम्हारे किये गये कर्मो के बारे में सोचा। ?2अत: यहोवा 
तुम्हारे प्रति और अधिक चुप नहीं रह सका। यहोवा ने 





किन्तु बहुत थोड़े से यहूदा के लोग बच निकलेंगे। तब 
_ ` ~ ~ र जो _ कर करी 
यहूदा के बचे हुए वे लोग जो मिम्न में आकर रहेंगे यह 
समझेंगे कि किसका सन्देश सत्य घटित होता हे। वे 
जानेंगे कि मेरा सन्देश अथवा उनका सन्देश सच 
निकलता है। “लोगों में तुम्हें इसका प्रमाण दूँगा यह 
_ ~ ~ N\ Ds he he 
यहोवा के यहाँ से सन्देश है कि में तुम्हें मिस्र में दण्ड 
दूँगा। तब तुम निश्चय ही समझ जाओगे कि तुम्हें चोट 
पहुँचाने की मेरी प्रतिज्ञा, सच ही घटित होगी। जो में 

















उन भयंकर कामों से घृणा की जो तुमने किये। इसीलिये 

यहोवा ने तुम्हारे देश को सूनी मरुभूमि बना दिया। अब 

वहाँ कोई व्यक्ति नहीं रहता। अन्य लोग उस देश के 
ते हें। 23वे 

बारे में बुरी बातें कहते हैं। 23बे सभी बुरी घटनायें तुम्हारे 


कहता हूँ वह करूँगा यह तुम्हारे लिये प्रमाण होगा।' जो 
यहोवा कहता हे, यह वह है 'होप्रा फ़िरौन मिस्र का 
राजा है। उसके शत्रु उसे मार डालना चाहते हैं। में होप्रा 
फिरौन को उसके शत्रुओं को दूँगा। सिदकिय्याह यहूदा 











साथ घटी क्योंकि तुमने अन्य देवताओं को बलि भेंट 
'की। तुमने यहोवा के विरुद्ध पाप किये। तुमने यहोवा 
की आज्ञा का पालन नहीं किया। तुमने उसके उपदेशों 
या उसके दिये नियमों का अनुसरण नहीं किया। तुमने 
उसके साथ की गयी वाचा का पालन नहीं किया।” 
24तब यिर्मयाह ने उन सभी पुरुष और स्त्रियों से बात 
की। यिर्मयाह ने कहा, “मिम्न में रहने वाले यहूदा के तुम 











का राजा था। नबूकदनेस्सर सिदकिस्याह का शत्रु था 

और मैंने सिदकिय्याह को उसके शत्रु को दिया। उसी 
ey _ = ~ Sm 

प्रकार मैं होप्रा फिरौन को उसके शत्रु को दूँगा। 





बारुक को सन्देश 
4 यहोयाकीम योशिय्याह का पुत्र था। यहोयाकीम 
के यहूदा में राज्यकाल के चौथे वर्षयिर्मयाह 





सभी लोगों यहोवा के यहाँ से सन्देश सुनो: इग्राएल के 
ee = सर्वशक्तिमान \ "स्त्रियों = 
लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है: ६ 


नबी ने नेरिय्याह के पुत्र बारुक से यह कहा। बारुक ने 
इन तथ्यों को पत्रक पर लिखा। यिर्मयाह ने बारुक से 





_ जो ५. मे ०० पे न _ 
तुमने वह किया जो तुमने करने को कहा। तुमने कहा, 


जो 35 र NX 2“इस्राएल 8 जो _ 
जाकहा, वह यह ह: ˆ इम्राएल का परमश्वर यहोवा जो 





“हमने ~ जो _ NX ~ _ 

हमने जो प्रतिज्ञा की है उसका पालन हम करेंगे। हम ने 
प्रतिज्ञा की है कि हम स्वर्ग की देवी को बलि भेंट करेंगे 
और पेय भेंट डालेंगे।” अत: ऐसा करती रहो। वह करो 
जो तुमने करने की प्रतिज्ञा की है। अपनी प्रतिज्ञा को पूरा 
करो। “किन्तु मिग्न में रहने वाले सभी लोगों यहोवा के 











तुमसे कहता है, वह यह है: *'बारुक, तुमने कहा है: 
यह मेरे लिये बहुत बुरा है। यहोवा ने मेरी पीड़ा के साथ 
मुझे शोक दिया है। में बहुत थक गया हूँ। अपने कष्टों 
_ x 30 दे नहीं ५ 
केकारण में क्षीण हो गया हैं। में आराम नहीं पा सकता। 
4यिर्मयाह ० oN _ “यहोवा _ N\ 
, बारुक से यह कहो: यहोवा जो कहता हे, 





5 hy _ 
सन्देश को सुनो: मैंने अपने बड़े नाम का उपयोग करते 
हुए यह प्रतिज्ञा की है: मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि अब मिम् में 








ba Wn CAR < जिसे hh X 
वह यह ह: मं उस ध्वस्त कर दूगा जिसे म॑ने बनाया हैं। 
Dh जिसे SP र कै sw 2 ५ 
मैंने जिसे रोपा हे उसे में डखाड़ फकूगा । म यहूदा र्म 





यिर्मयाह 45:5-46:9 


सर्वत्र यही करूँगा।  बारुक, तुम अपने लिये कुछ 
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आगे बढ़ो। कूश और पूत के सैनिकों अपनी ढालें लो। 








बड़ी बात होने की आशा कर रहे हो। किन्तु उन 
चीजों की आशा न करो। उनकी ओर नजर न रखो 
क्योंकि मैं सभी लोगों के लिये कुछ भयंकर विपत्ति 
उत्पन्न करूँगा।' ये बाते यहोवा ने कही, तुम्हें अनेकों 
स्थानों पर जाना पड़ेगा। किन्तु तुम चाहे जहाँ जाओ, 
9: = जीवित जाने ~ jn 

म॑ तुम्हें जीवित बचकर निकल जाने दूँगा। 














लूदीया के सैनिकों, अपने धनुष संभालो। 

।0“किन्तु उस दिन, हमारा स्वामी सर्वशक्तिमान 
यहोवा विजयी होगा। उस समय वह उन लोगों को दण्ड 
की जिन्हें 9 ५ 
देगा जिन्हें दण्ड मिलना है। यहोवा के शत्रु वह दण्ड 

242: जो _ ~ \ -काटेगी 
पाएंगे जो उन्हें मिलना है। तलवार तब तक काटेगी 
जब तक वह कुंठित नहीं हो जाती। तलवार तब तक 
मारेगी जब तक इसकी रकत पिपासा बुझ नहीं जाती। 
यह होगा, क्योंकि ये हमारे स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा 


























राष्ट्रों के बारे में यहोवा का सन्देश 

4 यिर्मयाह नबी को ये सन्देश मिले। ये सन्देश 
6 विभिन्न राष्ट्रों के लिये हैं। 

मिम्न के बारे में सन्देश 


यह सन्देश मिस्र के बारे में है। यह सन्देश निको 


के लिए बलि भेंट होती हे। वह बलि मिम्र की सेना है 
जो to -किनारे उत्तरी ~ 
जो परात नदी के किनारे उत्तरी प्रदेश में है। 
॥“मिज्र, गिलाद को जाओ और कुछ दवायें लाओ। 
he ई ha. _ नहीं 
तुम अनेक दवायें बनाओगे, किन्तु वे सहायक नहीं 
होंगी। तुम स्वस्थ नहीं होगे। /“राष्ट तुम्हारी व्यथा 








फिरौन की सेना के बारे में हे। निको मिस्र का राजा 
था। उसकी सेना कर्कमीश नगर में पराजित हुई थी। 
'कर्कमीश परात नदी पर है। यहोयाकीम के यहूदा पर 
राज्य काल के चौथे वर्ष बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर 
ने निको फिरौन की सेना को कर्कमीश में पराजित 
किया। यहोयाकीम राजा योशिय्याह का पुत्र था। मिञ्र 
के लिए यहोवा का सन्देश यह है: 

3" अपनी विशाल और छोटी ढालों को तैयार करो। 











की पुकार को सुनेंगे। तुम्हारा रूदन पूरी पृथ्बी पर 
सुना जाएगा। एक बीर सैनिक दूसरे वीर सैनिक पर 
टूटपड़ेगा और दोनों वीर सैनिक साथ गिरेंगे।” 

॥>यह चह सन्देश है जिसे यहोवा ने यिर्मयाह नबी 
को दिया। यह सन्देश नबूकदनेस्सर के बारे में है जो 
मिम्न पर आक्रमण करने आ रहा है। 

॥4'मिम्न में इस सन्देश की घोषणा करो, इसका उपदेश 
मिग्दोल नगर में दो। इसका उपदेश नोप और तहपन्हेस 




















युद्ध के लिये कूच कर दो। “घोड़ों को तैयार करो। 
सैनिकों, अपने घोड़ें पर सवार हो। युद्ध के लिये अपनी 


नगर में भी दो। 'युद्ध के लिये तैयार हो। यों? क्योंकि 
पं ~ 2. het त जा nN 
तुम्हारे चारों ओर लोग तलवारों से मारे जा रहे हैं। 











जगह जाओ। अपनी टोप पहनो। अपने भाले तेज करो। 
अपने कवच पहन लो। 5में यह क्या देखता हुँ? सेना डर 
गई है। सैनिक भाग रहे हैं। उनके वीर सैनिक पराजित 


se NS 


हो गये हैं। बे जल्दी में भाग रहे हैं। बे पीछे मुड़कर नहीं 








५ऽमिञ्न तुम्हारे शक्तिशाली सैनिक क्यों मारे जाएंगे? वे 
मुकाबले में नहीं टिकेंगे क्योंकि यहोवा उन्हें नीचे धक्का 
i 63 सैनिक _ ~ पे 
देगा। /“वे सैनिक बार-बार ठोकर खायेंगे, बे एक दूसरे 

गिरेंगे ~ DR 'उठो ~ ee 
पर गिरेंगे। बे कहेंगे, उठो, हम फिर अपने लोगों में 











न म ६५ छाया Ns, De ~ कहीं 

देखते। सर्वत्र भय छाया है।” यहोवा ने ये बातें कहीं। 
6० “तेज (३-४ नहीं i 
तेज घावक भाग कर निकल नहीं सकते। 


~ LR चलें कक 
चलें, हम अपने देश चलें। हमारा शत्रु हमें पराजित 

Ns चाहिये f ग 
कर रहा है।' हमें अबश्य भाग निकलना चाहिये।' !'बे 





शक्तिशाली सैनिक बचकर भाग नहीं सकता। वे सभी 


सैनिक अपने देश में कहेंगे, “मिस्र का राजा फिरौन 





_ गिरेंगे र ~ _ 
ठोकर खाएंगे और गिरेंगे। उत्तर में यह परात नदी के 
किनारे घटित होगा। “नील नदी सा कौन उमड़ा आ 

\ तेज \ 
रहा हे? उस बलवती और तेज नदी सा कौन बढ़ रहा 
है? भ्यह मिम्र है जो उमड़ते नील नदी सा आ रहा है। 
यह मिम्र है जो उस बलवान तेज नदी सा आ रहा है। 


NX जे ny 


मिम्न कहता है: 'में आऊँगा और पृथ्वी को पाट दूँगा, में 





केवल एक नाम की गूंज है। उसके गौरव का समय 
mn !$राजा E MEN राजा सर्वशक्तिमान कि 
गया।”” ! राजा का यह सन्देश है। राजा सर्वशक्तिमान 
यहोवा है। “यदि मेरा जीना सत्य है तो एक शक्तिशाली 
पथ दर्शक आएगा। वह सागर के निकट ताबोर और 
कर्मेल पर्वतों सा महान होगा। मिस्र के लोगों, अपनी 


NN पु 


वस्तुओं को बाँधो, बन्दी होने को तैयार हो जाओ। क्‍यों? 

















नगरों और उनके लोगों को नष्ट कर दूँगा।' *घुड़सवारों, 
युद्ध में टूट पड़ो। सारथियों, तेज हाँकों। बीर सैनिकों, 


क्योंकि नोप एक बरबाद सूना प्रदेश बनेगा नगर नष्ट 
होंगे और कोई भी व्यक्ति उनमें नहीं रहेगा। 
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20“मिम्र एक सुन्दर गाय सा है। किन्तु उसे पीड़ित 
करने को उत्तर से एक गोमक्षी आ रही है। 2/मिम्र की 
i ~ भाडे ९ सैनिक > बछडों vr 
सेना में भाड़े के सैनिक मोटे बछड़ों से हैं। बे सभी मुड़कर 
भाग _ होंगे ~ ००3 ~ _ 
भाग खड़े होंगे। वे आक्रमण के बिरुद्ध दूढता से खड़े 
नहीं रस उनकी ० अप.) 
नहीं रहेंगे। उनकी बरबादी का समय आ रहा है। वे 
शीघ्र ही दण्ड पाएंगे। “मिस्र एक फुंफकारते उस साँप 








यिर्मयाह 46:20-48:3 
'पलिश्ती लोगों के बारे में सन्देश 


4 7 यह सन्देश यहोवा का है जो यिर्मयाह नबी को 
'मिला। यह सन्देश पलिश्ती लोगों के बारे 

~ he जब 82 ६ गज्जा 

में हे। यह सन्देश, जब फिरौन ने गज्जा नगर पर 

आक्रमण किया, उससे पहले आया। 


श्यहोवा कहता है: “ध्यान दो, शत्रु के सैनिक उत्तर में 











साहे जोबच निकलना चाहता है। शत्रुनिकट से निकट 


एक साथ मोर्चा लगा रहे हैं। वे तटों को डूबाती तेज नदी 





आता जा रहा है और मिम्री सेना भागने का प्रयत्न कर 





की तरह आएंग वे पूरे देश को बाढ़ सा ढक लेंगे। वे 





रही है। शत्रु मिम्न के विरुद्ध कुल्हाड़ियों के साथ आएगा.वे 








नगरों और उनमें रह रहे निवासियों को ढक लेंगे। उस 





हैं जो पे ~ ” 23यहोवा 
उन पुरुषों के समान ह॑ जो पेड़ काटते हैं।” 2 यहोवा यह 
8 “शत्र ~ = गिरायेगा 
सब कहता ह॑, “शत्रु मित्र के वन को काट गिरायेगा। 
वन में असंख्य वृक्ष हैं, किन्तु वे सब काट डाले जायेंगे। 





देश का हर एक रहने वाला सहायता के लिए चिल्लाएगा। 
उब्ब्े जब आवाज ~ क ~ 

बे दोड़ते घोड़ों को आवाज सुनेंगे, वे रथों की 

घरघराहट सुनेंगे। वे पहियों की घरघराहट सुनेंगे। पिता 








शत्रु के सैनिक टिड्डी दल से भी अधिक हैं। वे इतने 


अपने बच्चों की सुरक्षा करने में सहायता नहीं कर 





अधिक सैनिक हें कि उन्हें कोई गिन नहीं सकता। 
2मिग्न लज्जित होगा, उत्तर का शत्रु उसे पराजित करेगा।” 
25इप्राएल का परमेश्वर सर्वशक्तिमान यहोवा कहता 
\ म्मे 9 अर Ne _ w 
है: “मं बहुत शीघ्र, थीबिस के देवता आमोन को दण्ड दूँगा 
और में फिरौन, मिम्र और उसके देवताओं को दण्ड 


दूँगा। में मिस्र के राजाओं को दण्ड दूँगा। में फिरौन पर 





~ ~~ (se 

सकेंगे। बे पिता सहायता करने में एकदम असमर्थ होंगे। 
“सभी पलिश्ती लोगों को नष्ट करने का समय आ 

गया हे। सोर और सिदोन के बचे सहायकों को नष्ट 

करने का समय आ गया है। यहोवा पलिश्ती लोगों को 

शीघ्र नष्ट करेगा। कप्तोर द्वीप में बचे लोगों को वह नष्ट 
बम ऽगज्जा ली है he ha haan और 

करेगा। “गजा के लोग शोक में डूबेंगे और अपना सिर 

















आश्रित लोगों को दण्ड दूँगा। 2*में उन सभी लोगों को 


मुड़ाएंगे। अश्कलोन के लोग चुप कर दिए जाएंगे। घाटी 





उनके शत्रुओं से पराजित होने दूँगा और वे शत्रु उन्हें मार 
डालना चाहते हैं। में बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर और 

०5 i 4 र Nw be 
उसके सेवकों के हाथ में उन लोगों को दूँगा। बहुत पहले 
मिम्र शान्ति से रहा और इन सब विपत्तियों के समय के 
बाद मिन्न फिर शान्तिपूर्वक रहेगा। यहोवा ने ये बातें कहीं।” 





उत्तरी इग्नाएल के लिए सन्देश 
2मेरे ~ टिका पे 5. 
मेरे सेवक याकूब, भयभीत न हो। इस्राएल, 
आतंकित ई है = nn he 
आतंकित न हो। मैं निश्चय ही तुम्हें उन दूर देशों से 
बचाऊँगा।में तुम्हारे बच्चों को वहाँ से बचाऊँगा जहाँ 
वे बन्दी हैं। याकूब को पुन: सुरक्षा और शान्ति मिलेगी 
और कोई व्यक्ति उसे भयभीत नहीं करेगा।” **यहोवा 
\ hn -नहीं Dy 
यह सब कहता है: याकूब मेरे सेवक, डरो नहीं। में 
तुम्हारे साथ हूँ। मैंने तुम्हें बिभिन्न स्थानों में दूर भेजा 
और में उन सभी राष्ट्रों को पूर्णत: नष्ट करूँगा। किन्तु 
में तुम्हें पूर्णत: नष्ट नहीं करूँगा। तुम्हें उसका दण्ड 
मिलना चाहिये जो तुमने बुरे काम किये हैं। अतः में 
~ _ निकालने नहीं ~ रु 
तुम्हें दण्ड से बच निकालने नहीं दूँगा। में तुम्हें 
> लाऊँगा hy उचित च) 
अनुशासन में , किन्तु में उचित ही करूँगा! 


























के बचे लोगों, कब तक तुम अपने को काटते रहोगे? 

“ओ! यहोवा की तलवार, तू रुकी नहीं तू कब 
तक मार करती रहेगी? अपनी म्यान में लोट जाओ, 
रूको, शान्त होओ। "किन्तु यहोवा की तलवार केसे 
विश्राम लेगी?यहोवा ने इसे आदेश दिया हे। यहोवा ने 
इसे यह आदेश दिया हे कि यह अश्कलोन नगर और 
समुद्र तट पर आक्रमण करे।” 








मोआब के बारे में सन्देश 
र ~ = en Re 
4 ५ यह सन्देश मोआब देश के बारे में हे। 
इस्राएल के लोगों के परमेश्वर 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने जो कहा, वह यह हे: 

“नबो पर्वत का बुरा होगा, नबो पर्वत नष्ट होगा। 
'कियतिम नगर लज्जित होगा। इस पर अधिकार होगा। 
शक्तिशाली स्थान लज्जित होगा। यह बिखर जायेगा। 
शमोआब की पुन: प्रशंसा नहीं होगी। हेशबोन नगर के 

_ i पराजय योजना ~ 
लोग मोआब के पराजय की योजना बनाएंगे। वे कहेंगे, 
“आओ, हम उस राष्ट्र का अन्त कर दें।' मदमेन तुम भी 
चुप किये जाओगे, तलवार तुम्हारा पीछा करेगी। *होरोनेम 














यिर्मयाह 48:4-3 
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नगर से रूदन सुनो, वे बहुत घबराहट और बिनाश की 


वाले लोगों, तुम सभी उस देश के लिए रोओगे। तुम 





चीखे हैं। *मोआब नष्ट किया जाएगा। उसके छोटे बच्चे 


लोग जानते हो कि मोआब कितना प्रसिद्ध हे। अत: 





सहायता की पुकार करेंगे। मोआब के लोगों लूहीत के 
6: जाः क जाते पु | DN 

मार्ग तक जाओ। वे जाते हुए फूट फूट कर रो रहे हैं। 

होरोनैम के नगर तक जाने वाली सड़क से पीड़ा और 





इसके लिए रोओ। कहो, “शासक की शक्ति भंग हो 
गई। मोआब की शक्ति और प्रतिष्ठा चली गई।' 
।8“दीबोन में रहने वाले लोगों अपने प्रतिष्ठा के 








कष्ट का रूदन सुना जा सकता है! “भाग चलो, जीवन 
के लिए भागो! झाड़ी सी उड़ो जो मरुभूमि में उड़ती है। 


स्थान से बाहर निकलो। धूलि में जमीन पर बैठो। 
क्यों? क्योंकि मोआब का विध्वंसक आ रहा है और 





तुम अपनी बनाई चीजों और अपने धन पर विश्वास 
करते हो। अत: तुम बन्दी बना लिये जाओगे। कमोश 
~ जायेगा ea i याजक 
देवता बन्दी बनाया जायेगा और उसके याजक और 


वह तुम्हारे दूढ नगरों को नष्ट कर देगा। 
I9% र io ~ ~ _ 
अरोएर में रहने वाले लोगों, सड़क के सहारे 


on 


खड़े होओ और सावधानी से देखो। पुरुष को भागते 





पदाधिकारी उसके साथ जाएंगे। विध्वंसक हर एक 
नगर के विरुद्ध आएगा, कोई नगर नहीं बचेगा। घाटी 
बरबाद होगी। उच्च मैदान नष्ट होगा। यहोवा कहता हे: 

he i he ्मोः 8. he bn "कक. थ 
यह होगा अत: ऐसा ही होगा। १मोआब के खेतों में 
नमक फैलाओ। देश सूनी मरुभूमि बनेगा। मोआब के 








न _ भागते न _ 'पछो _ \ 
देखो, स्त्री को देखो, उनसे पूछो, क्या हुआ है? 
20मोआब बरबाद होगा और लज्जा से गड़ जाएगा। 
मोआब रोएगा और रोएगा। अर्नोन नदी पर घोषित करो 
कि मोआब नष्ट हो गया। 2/उच्च मैदान के लोग दण्ड 
चके ० _ ~ कल 
पा चुके होलोन, यहसा और मेपात नगरों का न्याय हो 





नगर खाली होंगे। उनमें कोई व्यक्ति भी न रहेगा। 





चुका। 2२दीबोन, नबो और बेतदिबलातैम, ?किय्यतिम, 





।0युदि व्यक्ति बह नहीं करता जिसे यहोवा कहता हे 


बेतगामूल और बेतमोन। ?*करिय्योत बोग़ा तथा मोआब 





यदि बह अपनी तलवार का उपयोग उन लोगों को मारने 

के लिये नहीं करता, तो उस व्यक्ति का बुरा होगा। 
॥“मोआब का कभी विपत्ति से पाला नहीं पड़ा। मोआब 

शान्त होने के लिये छोड़ी गई दाखमधु सा है। मोआब 











के निकट और दूर के सभी नगरों के साथ न्याय हो 
चुका।  मोआब की शक्ति काट दी गई, मोआब की 
भुजायें टूट गई।” यहोवा ने यह सब कहा। 

२४'मोआब ने समझा था वह यहोवा से भी अधिक 





एक घड़े से कभी दूसरे घड़े में ढाला नहीं गया। वह कभी 


महत्वपूर्ण है। अत: मोआब को दण्डित करो कि वह 





बन्दी नहीं बनाया गया। अत: उसका स्वाद पहले की 


पागल सा हो जाय। मोआब गिरेगा और अपनी उलटी 





तरह है और उसकी गन्ध बदली नहीं है।” !श्यहोवा यह 
\ “'क्तिन्त TS ~ i 
सब कहता ह॑, “किन्तु में लोगों को शीघ्र ही तुम्हें तुम्हारे 





मेंचारों ओर लौटेगा। लोग मोआब का मजाक उड़ाएंगे। 
27“मोआब तुमने इग्जाएल का मजाक उड़ाया था। 





RS ~ झेजँगा ० पा... कट +> शशि प 
घड़े से ढालने भेजूँगा। वे लोग मोआब के घड़े को खाली 
[र ~ se Sin 
कर देंगे और तब वे उन घड़ों को चकनाचूर कर देंगे 
3त॒ब ०८ 8 I he > 
तब मोआब के लोग अपने असत्य देवता कमोश 
5 hai Be 2० as els or 282 २ 0 
के लिए लज्जित होंगे। इञ्राएल के लोगों ने बेतेल में झूठे 
देवता पर विश्वास किया था और इस्राएल के लोगों को 








इम्नाएल चोरों के गिरोह द्वारा पकड़ा गया था। हर बार 
तुम इम्नाएल के बारे में कहते थे। तुम अपना सिर हिलाते 
थेऐसा अभिनय करते थे मानो तुम इस्राएल से श्रेष्ठ हो 
2#मोआब के लोगों, अपने नगरों को छोड़ो। जाओ और 

'पहाडियों ४० ०० जो _ ~ 
यों पर रहो, उस कबूतर की तरह रहो जो अपने 





हे जब ~ _ 
उस समय ग्लानि हुई थी जब उस असत्य देवता ने 
उनकी सहायता नहीं की थी। मोआब वैसा ही होगा। 
4तम नहीं ha “हम अच्छे सैनिक NX 
तुम यह नहीं कह सकते “हम अच्छे सैनिक हं। 
य॒द्ध में है।' शत्र 
हम युद्ध में वीर पुरुष है।' “शत्रु मोआब पर आक्रमण 
करेगा। शत्रु उन नगरों में आएगा और उन्हें नष्ट करेगा। 
नरसंहार में उसके श्रेष्ठ युवक मारे जाएँगे। यह सन्देश 
राजा का हे। उस राजा का नाम सर्वशक्तिमान यहोवा 
हे।” ।*मोआब का अन्त निकट है। मोआब शीघ्र ही 








घोंसले गुफा के मुख पर बनाता है। ?हम मोआब के 
गर्वको सुन चुके हैं, वह बहुत घमण्डी था। उसने समझा 
था कि बह बहुत बड़ा है। बह सदा अपने मुँह मियाँ 
मिटठू बनता रहा। वह अत्याधिक घमण्डी था।” 

30यहोवा कहता है, “में जानता हूँ कि मोआब शीघ्र ही 
क्रोधित हो जाता है और अपनी प्रशंसा के गीत गाता हे 
किन्तु उसकी शेखियाँ झूठ है। बह जो करने को कहता 
हे, कर नहीं सकता। 3!अत: में मोआब के लिए रोता हूँ 








नष्ट कर दिया जाएगा। !मोआब के चारों ओर रहने 


में मोआब में हर एक के लिए रोता हूँ में कीर्हरेस के 
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लोगों के लिये रोता हूँ। 3*मैं याजेर के लोग के साथ 
याजेर के लिये रोता हूँ। सिबमा अतीत में तुम्हारी अंगूर 

Lo फैली थीं | म याजेर ० है 
की बेले सागर तक फैली थीं। वे याजेर नगर तक पहुँच 
गई थीं। किन्तु विध्वंसक ने तुम्हारे फल और अंगूर ले 
लिये। 3>मोआब के विशाल अंगूर के बागों से सुख और 
आनन्द विदा हो गये। मैंने दाखमधु निष्कासकों से 
दाखमधु का बहना रोक दिया है। अब दाखमधु बनाने 
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43यहोवा यह सब कहता है: “मोआब के लोगों, 
भय गहरे गड्डे और जाल तुम्हारी प्रतीक्षा में हैं। **लोग 
क भाग _ न ke ia गड़ढों ६३०. 
डरेंगे और भाग खड़े होंगे, और जे गहरे गड्ढों में 
गिरेंगे। यदि कोई गहरे गड्ढे से निकलेगा तो वह जाल 
में फँसेगा। में मोआब पर दण्ड का वर्ष लाऊँगा।” 
यहोवा ने यह सब कहा। 
45“शक्तिशाली शत्रु से लोग भाग चले हैं। वे सुरक्षा 


w 








2०% लिये ce < है जे नहीं 
के लिये अंगूरों पर चलने वालों के नृत्य गीत नहीं रह 
हि है लय io NX 

गए हैं। खुशी का शोर गुल सभी समाप्त हो गयी है। 
3५'हेशबोन और एलाले नगरों के लोग रो रहे हैं। 

उनका रूदन दूर यहस के नगर में भी सुनाई पड़ रहा 

है। उनका रूदन सोआर नगर से सुनाई पड़ रहा है 











के लिये हेशबोन नगर में भागे। किन्तु वहाँ सुरक्षा 

नहीं थी। हेशबोन में आग लगी। वह आग सीहोन के 
he शुद्ध हई र he ८. 

नगर से शुद्ध हुई और यह मोआब के प्रमुखों को नष्ट 

br a i कफ. > is 

करने लगी। यह उन घमण्डी लोगों को नष्ट करने 

लगी। *मोआब यह तुम्हारे लिये, बहुत बुरा होगा। 














और होरोनैम एबं एग्लथ शेलिशिया के दूर नगरों 


कमोश के लोग नष्ट किये जा रहे हैं। तुम्हारे पुत्र और 





तक पहुँच रहा है। यहाँ तक कि निम्रीम का भी पानी 
सूख गया है। >में मोआब को उच्च स्थानों पर होम 
-चढाने 5०004 2268: ws Dy ~ DN ओं ie 
बलि चढ़ाने से रोक दूँगा। में उन्हें अपने देवताओं को 
बलि चढ़ाने से रोकूँगा। यहोवा ने यह सब कहा। 
3#“मुझे मोआब के लिये बहुत दुःख है। शोक गीत 
छेड़ने वाली बाँसुरी की धुन की तरह मेरा हृदय रूदन 
NS -कीर्हेरेस यु SR लिये ws 
कर रहा है। म॑ कीहरेस के लोगों के लिये दुःखी हूँ। 
उनके धन और सम्पत्ति सभी ले लिये गए हैं। हर 
NN ` 
एक अपना सिर मुड़ाये है। हर एक की दाढी साफ हो 
\ 3 ० पक ४ ल 
गई है। हर एक के हाथ करे हैं और उनसे खून निकल 
\ HN = 
रहा है। हर एक अपनी कमर में शोक के वस्त्र लपेटे 
हैं। 3श्मोआब में लोग घरों की छतों और हर एक 
सार्वजनिक चौराहों में सर्वत्र मरे हुओं के लिये रो रहे 
हैं। वहाँ शोक है क्योंकि मैंने मोआब को खाली घड़े 
की तरह फोड़ डाला हे।” यहोवा ने यह सब कहा। 
39“मोआब बिखर गया है। लोग रो रहे हैं। मोआब 
ने आत्म समर्पण किया है। अब मोआब लज्जित हे। 
__ मजाक hE जो ड -कछ 
लोग मोआब का मजाक उड़ाते हें, किन्तु जो कुः 
हुआ है वह उन्हें भयभीत कर देता है।” 


























पत्रियाँ बन्दी और कैदी के रुप में ले जाए जा रहे हैं। 
*7“मोआब के लोग बन्दी के रूप में दूर पहुँचाए 
जाएंगे bn ~ ho दिनों ~ र _ al SE 
जाएंगे। किन्तु आने वाले दिनों में में मोआब के लोगों 
को वापस लाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 
यहाँ मोआब के साथ न्याय समाप्त होता है। 


अम्मोन के बारे में सन्देश 
यह सन्देश अम्मोनी लोगों के बारे में है। यहोवा 
4 Q कहता है, “अम्मोनी लोगों, कया तुम सोचते 
हो कि इञ्राएली लोगों के बच्चे नहीं हैं? क्या तुम 
समझते हो कि वहाँ माता-पिता के मरने के बाद 
उनकी भूमि लेने वाले कोई नहीं? शायद ऐसा ही हे 
और इसलिए मल्काम ने गाद की भूमि ले ली है।” 
श्यहोवा कहता है, “वह समय आएगा जब रब्बा 
अम्मोन के लोग युद्ध का घोष सुनेंगे। रब्बा अम्मोन 
नष्ट किया जाएगा। यह नष्ट इमारतों से ढकी पहाड़ी 
बनेगा और इसको चारों ओर के नगर जला दिये 
जाएंगे। उन लोगों ने इम्राएल के लोगों को वह भूमि 
छोड़ने को विवश किया। किन्तु इस्राएल के लोग उन्हें 























'देखो, एक उकाब आकाश से 
नीचे को टूट पड़ रहा है। यह अपने परों को मोआब पर 
फैला रहा है। *मोआब के नगरों पर अधिकार होगा। 
छिपने के सुरक्षित स्थान पराजित होंगे। उस समय मोआब 


DN 


40यहोवा कहता हे, “दे 





हटने के लिए विवश करेंगे।” यहोवा ने यह सब कहा। 

3'हेशबोन के लोगों, रोओ। क्योंकि ऐ नगर नष्ट कर 
दिया गया है। रब्बा अम्मोन की स्त्रियों, रोओ। अपने शोक 
वस्त्र पहनो और रोओ। सुरक्षा के लिये नगर को भागो। 








के सैनिक वसे ही आतंकित होंगे जैसे प्रसव करती स्त्री। 
4>मोआब का राष्ट नष्ट कर दिया जायेगा। क्यों? क्योंकि 
वे समझते थे कि वे यहोवा से भी अधिक महत्वपूर्ण हैं।” 


० क्योंकि WN he _ 
क्यों? क्योंकि शत्रु आ रहा है। वे मल्कान देवता को ले 
जाएंगे और वे मल्कान के याजकों और अधिकारियों को 
ले जाएंगे। *तुम अपनी शक्ति की डींग मारते हो। किन्तु 
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अपना बल खो रहे हो। तुम्हें विश्वास है कि तुम्हारा 
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4 मेंने एक सन्देश यहोवा से सुना। यहोवा ने राष्टों 





धन तुम्हें बचाएगा। तुम समझते हो कि तुम पर कोई 
आक्रमण करने की सोच भी नहीं सकता।” “किन्तु 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है, “में हर ओर से 
तुम पर विपत्ति ढाऊँगा। तुम सब भाग खड़े होगे, फिर 
कोई ~ ~ ¢ _ i 
कोई भी तुम्हें एक साथ लाने में समर्थ न होगा। 
#' अम्मोनी लोग बन्दी बनाकर दूर पहुँचाए जायेंगे। 





~ स भेजा २ Nw i ओं Ic 
को सन्देश भेजा। सन्देश यह है: “अपनी सेनाओं को 
एक साथएकनत्रित करो! युद्ध के लिये तैयार हो जाओ। 
_ कच २५८, हैक अल चर ~ 

एदोम राष्ट के विरुद्ध कूच करो। /* एदोम, में तुम्हें 
महत्वहीन बनाऊँगा। हर एक व्यक्ति तुमसे घृणा 
करेगा। “एदोम, तुमने अन्य राष्टों को आतंकित किया 
है। अत: तुमने समझा कि तुम महत्वपूर्ण हो। किन्तु 








किन्तु समय आएगा जब मैं अम्मोनी लोगों को वापस 
लाऊँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 





एदोम के बारे में सन्देश 


तुम मूर्ख बनाए गए थे। तुम्हारे घमण्ड ने तुझे धोखा 
दिया है। एदोम, तुम ऊँचे पहाड़ियों पर बसे हो, तुम 
बड़ी चट्टानों और पहाड़ियों के स्थानों पर सुरक्षित 
हो। किन्तु यदि तुम अपना निवास उकाब के घोंसले 








7 = Sa oa 2०230 2 सर्वशक्तिमान 
यह सन्दश एदाम क बार म॑ हः: सर्वशक्तिमान 





की ऊँचाई पर ही क्‍यों न बनाओ, तो भी में तुझे पा 





यहोवा कहता है, “क्या तेमान नगर में बुद्धि बची नहीं 


लूँगा और में वहाँ से नीचे ले आऊँगा।” यहोवा ने यह 





रह गई है? कया एदोम के बुद्धिमान लोग अच्छी सलाह 
३. योग्य नहीं i. _ हा, र 
देने योग्य नहीं रहे? कया वे अपनी बुद्धिमत्ता खरो चुके 
हैं? १ददान के निवासियों भागो, छिपो। क्यों? क्योंकि 
में एसाव को उसके कामों के लिए दण्ड दूँगा। 








सब कहा। 
77"एदोम I जाएगा ~ जजअस+७ र 
एदोम नष्ट किया जाएगा। लोगों को नष्ट नगरों 
को देखकर दुःख होगा। लोग नष्ट नगरों पर आश्चर्य 
से सीटी बजाएंगे। '१एदोम, सदोम, अमोरा और उनके 





*“यदि अंगूर तोड़ने वाले आते हैं और अपनेअंगूर 
_ hI तोडते Dy बेलों $ क्छ 3% 
के बागों से अंगूर तोड़ते हें और बेलों पर कुछ अंगूर 
छोड़ ही देते हैं। यदि चोर रात को आते हैं तो वे उतना 





चारों ओर के नगरों जैसा नष्ट किया जाएगा। कोई 
व्यक्ति वहाँ नहीं रहेगा।” यह सब यहोवा ने कहा। 
79 “कभी यरदन नदी के समीप की घनी झाड़ियों से 








ही ले जाते हैं जितना उन्हें चाहिये सब नहीं। !"किन्तु 
DN i चीज ~ _w Dy _ 'छिपने 
म॑ एसाव से हर चीज ले लूँगा। मं उसके सभी छिपने 
के स्थान डूँढ डालूँगा। बह मुझसे छिपा नहीं रह सकेगा। 


एक सिंह निकलेगा और वह सिंह उन खेतों में जाएगा जहाँ 
fo ~ ~ DUNT सिंह 
लोग अपनी भेड़ें और अपने पशु रखते हैं। में उस सिंह के 
NN जाऊँगा 3 Rar आंतकित 
समान हूँ। मे एदोम जाऊँगा और मैं उन लोगों को आंतकित 








उसके बच्चे, सम्बन्धी और पड़ोसी मरेंगे। '*कोई भी 


4 Sy कि भगाऊँगा ~ 
करुँगा। में उन्हें भगाऊँगा। उनका कोई युवक मुझको 





व्यक्ति उनके बच्चों की देख-रेख के लिये नहीं बचेगा। 
उसकी पत्नियाँ किसी भी विश्वासपात्र को नहीं 
पाएंगी।” 

!थ्यह वह हे, जो यहोवा कहता है, “कुछ व्यक्ति 
दण्ड के पात्र नहीं होते, किन्तु उन्हें कष्ट होता हे। 





नहीं रोकेगा। कोई भी मेरे समान नहीं है। कोई भी 
मुझको चुनौती नहीं देगा। उनके गड़ेरियों (प्रमुखों) में से 
कोई भी हमारे विरुद्ध खड़ा नहीं होगा।” 
20 5 he 2 मै विरुद्ध जो 5. योजना बनाई 
अत: यहोवा ने एदोम के विरुद्ध जो योजना बनाई 
रे के aa sr जो _ _ 
है उसे सुनो। तेमान में लोगों के साथ जो करने का 

















किन्तु एदोम तुम दण्ड पाने योग्य हो, अत: सचमुच 


निश्चय यहोवा ने किया हे उसे सुनो। शत्रु एदोम की 





तुमको दण्ड मिलेगा। जो दण्ड तुम्हें मिलना चाहिये, 
उससे तुम बचकर नहीं निकल सकते। तुम्हें दण्ड 
मिलेगा।” !यहोवा कहता है, “मैं अपनी शक्ति से यह 





as 5 बच्चों 82“ ho जाएगा उन्होंने कस 
रेवड़ (लोग) के बच्चों को घसीट ले जाएगा। उन्होंने 
जो कुछ किया उससे एदोम के चरागाह खाली हो जायेगें। 
2एदोम के पतन के धमाके से पृथ्वी कॉँप उठेगी। 








प्रतिज्ञा करता हैं, में प्रतिज्ञा करता हूँ कि बोझा नगर 
नष्ट कर दिया जाएगा। वह नगर बरबाद चट्टानों का 
ढेर बनेगा। जब लोग अन्य नगरों का बुरा होना चाहेंगे 
ho टिक. स he a nia 
तो बे इस नगर को उदाहरण के रूप में याद करेंगे। 














उनका रूदन लगातार लाल सागर तक सुनाई पड़ेगा। 
22 ha जो _ _ 
'यहोवा उस उकाब की तरह मंडरायेगा जो अपने 
शिकार पर दूटता है। यहोवा बोझ्रा नगर पर अपने 
पंख उकाब के समान फैलाया है। उस समय एदोम के 








स be 25७ पे 

लोग उस नगर का अपमान करेंगे और बोम्रा के 

_ i WAS लिये = जाएंगे NT 
चारों ओर के नगर सदेव के लिये बरबाद हो जाएंगे। 





सैनिक बहुत आतंकित होंगे। वे प्रसव करती स्त्री की 
तरह भय से रोएगे। 


979 


दमिश्क के बारे में सन्देश 
23यह सन्देश दमिश्क नगर के लिये हे: “हमात 
और अर्पद नगर भयभीत हें। वे डरे हें क्योंकि उन्होंने 


यिर्मयाह 49:23-50:3 


सन्देश यहोवा का है। 3*“हासोर का प्रदेश जंगली कुत्तों 
के रहने का स्थान बनेगा। यह सदैव के लिये सूनी 
मरुभूमि बनेगा। कोई व्यक्ति वहाँ नहीं रहेगा कोई 








~) _ a 
बुरी खबर सुनी है। वे साहसहीन हो गए हैं। वे परेशान 
और आतंकित हें। 2*दमिश्क नगर दुर्बल हो गया है। 
~ भाग जाना चाहते ० ०. ४ ` भय _ न 
लोग भाग जाना चाहते हैं। लोग भय से घबराने को 
तैयार बेठे हैं। प्रसव करती स्त्री की तरह लोग पीड़ा 
और कष्ट का अनुभव कर रहे हैं। 





व्यक्ति उस स्थान पर नहीं रहेगा।” 


एलाम के बारे में सन्देश 
34जब सिदकिय्याह यहूदा का राजा था तब उसके 
राज्यकाल के आरम्भ में यिर्मयाह नबी ने यहोवा 





2“दमिश्क प्रसन्न नगर है। लोगों ने अभी उस 

तमाशे के नगर को नहीं छोड़ा है। 2अत: युबक इस 
_ सार्वजनिक चौराहे ~ स 

नगर के सार्वजनिक चौराहे में मरेंगे। उस समय 








का एक सन्देश प्राप्त किया। यह सन्देश एलाम राष्ट्र 
के बारे में है। 
3ऽसुर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “में एलाम का 





उसके सभी सैनिक मार डाले जाएंगे।” सर्वशक्तिमान 


धनुष बहुत शीघ्र तोड़ दूँगा। धनुष एलाम का सबसे 





यहोवा ने यह सब कुछ कहा है। २गमें दमिश्क की 


शक्तिशाली अस्त्र है। “में एलाम पर चतुर्दिक तूफान 





दीवारों में आग लगा दूँगा। वह आग बेन्नहदद के दूढ़ 
दुर्गो को पूरी तरह जलाकर राख कर देगी।” 





केदार और हासोर के बारे में सन्देश 


2#यह सन्देश केदार के परिवार समूह और हासोर 


लाऊँगा DN _ 9 ओं i लाऊँगा 
लाऊँगा। मं उन्हें आकाश के चारों दिशाओं से । 
Dy = SA _ © भेजँगा जहाँ 9-4 
में एलाम के लोगों को पृथ्वी पर सर्वत्र भेजूँगा जहाँ 
चतुर्दिक आँधिया चलती हैं और एलाम के बन्दी हर 
राष्ट्र में जाएंगे। 3'में एलाम को, उनके शत्रुओं के 
९ i SS ww ww hs _ > र 
देखते, टुकड़ों में बाँट दूँगा। में एलाम को उनके सामने 








दा ~ DT _ राजा i 
के शासकों के बारे में है। बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर 
ने उन्हें पराजित किया था। 
यहोवा कहता है, “जाओ और केदार के परिवार समूह 
_ [स _ 2उनके _ 
पर आक्रमण करो। पूर्व के लोगों को नष्ट कर दो। उनके 





तोडगा जो उसेमार डालना चाहते हैं। में उन पर भयंकर 
विपत्तियाँ लाऊँगा। में उन्हें दिखाऊँगा कि में उन पर 
कितना क्रोधित हूँ।” यह सन्देश यहोवा का है। “में 
एलाम का पीछा करने को तलवार भेजूँगा। तलवार 











डेरे और रेवड़ ले लिये जाएंगे। उनके डेरे और सभी चीजें 


उनका पीछा तब तक करेगी जब तक मैं उन सबको 





82. जायी जायेंगी i ऊँटों 5 ee :3 न लकी he 
ले जायी जायेंगी। उनका शत्रु ऊँटों को ले लेगा। लोग 

_ चिल्लाएगेः “हमारे io ie he हक 
उनके सामने चिल्लाएंे: 'हमारे चारों ओर भयंकर घटनायें 
घट रही है।' शीघ्र ही भाग निकलो! हासोर के लोगों, 





मार नहीं डालूँगा। में एलाम को दिखाऊँगा कि में 
ब्यबस्थापक हँ और में उसके राजाओं तथा 
पदाधिकारियों को नष्ट कर दूँगा।” यह सन्देश यहोवा 





छिपने का ठीक स्थान ढूँढो।" यह सन्देश यहोवा का हे 


का है। “किन्तु भविष्य में में एलाम के लिये सब 








‘ “नबकदनेस्सर _ _ ba योजना \ 
ट ने तुम्हारे विरुद्ध योजना बनाई है। उसने 
~ _ योजना \ 
तुम्हें पराजित करने की चुस्त योजना बनाई है। 
3।*एक राष्ट हे, जो खुशहाल है। उस राष्ट को 
विश्वास हे कि उसे कोई नहीं हरायेगा। उस राष्ट के 
पास सुरक्षा के लिये द्वार और रक्षा प्राचीर नहीं है। वे 
_ ~ ~ “उस 
लोग अकेले रहते हैं। यहोवा कहता है, उस राष्ट पर 
आक्रमण करो।' 3शशत्रु उनके ऊँटों और पशुओं के 
द bn र ग ४ जानवरों le 
बड़े झुण्डों को चुरा लेगा। शत्रु उनके विशाल जानवरों 











अच्छा घटित होने दूँगा।” यह सन्देश यहोवा का है। 


बाबुल के बारे में सन्देश 
5 0 यह सन्देश यहोवा का है जिसे उसने बाबुल 








राष्ट और बाबुल के लोगों के लिये दिया। 

यहोवा ने यह सन्देश यिर्मयाह द्वारा दिया। 
'हर एक राष्ट को यह घोषित कर दो!झण्डा उठाओ 
और सन्देश सुनाओ। पूरा सन्देश सुनाओ और कहो, 








के समूह को चुरा लेगा। मैं उन लोगों को पृथ्वी के 


'बाबुल राष्ट पर अधिकार किया जाएगा। बेल देवता 





हर भाग में भाग जाने पर विवश करूँगा जिन्होंने 





लज्जा का पात्र बनेगा। मरोदक देवता बहुत डर जाएगा | 








अपने बालों के कोनों को कटा रखा है। और मैं उनके 
लिये चारों ओर से भयंकर विपत्तियाँ लाऊँगा।” यह 


बाबुल की देवमूर्तियाँ लज्जा का पात्र बनेंगी उसके मूर्ति 
देवता भयभीत हो जाएंगे।' 3उत्तर से एक राष्ट्र बाबुल पर 


यिर्मयाह 50:4-23 





आक्रमण करेगा। बह राष्ट्र बाबुल को सूनी मरुभूमि 
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॥4“बाबुल के विरुद्ध युद्ध की तैयारी करो। सभी 
सैनिकों अपने धनुष से बाबुल पर बाण चलाओ। अपने 





सा बना देगा। कोई व्यक्ति वहाँ नहीं रहेगा मनुष्य 


और पशु दोनो वहाँ से भाग जाएंगे।” “यहोवा कहता 
NX 


बाणों को न बचाओ। बाबुल ने यहोवा के विरुद्ध पाप 
किया है। “बाबुल के चारों ओर के सैनिकों, युद्ध का 








है, “उस समय, इम्राएल के और यहदा के लोग एक 
be," > i रह hs 
साथ होंगे। वे एक साथ बराबर रोते रहेंगे और एक 
साथ ही बे अपने यहोवा परमेश्वर को खोजने जाएंगे। 
ऽवे लोग पूछेंगे सिय्योन कैसे जाएँ वे उस दिशा में 
है आरम्भ ० न 
चलना आरम्भ करेंगे। लोग कहेंगे, आओ, हम यहोवा 
_ जा मिलें ऐसी चाचा ~ जो हम \ _ 
से जा मिलें, हम एक ऐसी बाचा करें जो सदेव रहे। 





पे. a = हे 

उद्घोष करो। अब बाबुल ने आत्म समर्पण कर दिया 

है। उसकी दीवारों और गुम्बदों को गिरा दिया गया है। 
३० कह न > N\ जो ९ ~ 

यहोवा उन लोगों को वह दण्ड देरहा है जो उन्हें मिलना 

चाहिये। राष्टों तुम बाबुल को वह दण्ड दो जो उसे मिलना 

चाहिये। सके साथ वह करो जो उसने अन्य राष्टों के 
८: | 6ब्ाबल 70 fbn "जद: भ उनकी Oy 

साथ किया है। '“बाबुल के लोगों को उनकी फसलें न 




















हम लोग एक ऐसी वाचा करे जिसे हम कभी न भूले।' 

“मेरे लोग खोई भेड़ की तरह हो गए हैं। उनके 
गड़ेरिए हक ७ > hg 

डेरिए (प्रमुख) उन्हें गलत रास्ते पर ले गए हैं। 

उनके मार्गदर्शकों ने उन्हें पर्वतां और पहाड़ियों में 

चारों ओर भरकाया है। बे भूल गए कि उनके विश्राम 

सः ~ जिसने की है न 

का स्थान कहाँ है। "जिसने भी मेरे लोगों को पाया, 
he पहुँचाई झं र “हमने hn -कछ 

चोट पहुँचाई और उन शत्रुओं ने कहा, 'हमने कु 











a Re $ hc 22० REN ia सैनिक 
उगाने दो। उन्हें फसलें न काटने दो। बाबुल के सैनिक 
उ 25 he a Fe, 5 _ 
ने अपने नगर में अनेकों बन्दी लाए थे। अब शत्रु के 
सैनिक आ गए हैं, अत: वे बन्दी अपने घर लौट रहे हैं। 
बे बन्दी अपने देशों को वापस भाग रहे हैं। 

77“इप्राएल भेड़ की तरह हे जिसे सिंहो ने पीछा 

> भगा \ _ _ सिंह 
करके भगा दिया है। उसे खाने वाला पहला सिंह 
अश्शूर का राजा था। उसकी हड्डियों को चूर करने 














गलत नहीं किया।' उन लोंगों ने यहोवा के विरुद्ध पाप 
'किये। यहोवा उनका सच्चा विश्रामस्थल है। यहोवा 
परमेश्वर है जिस पर उनके पूर्वजों ने विश्वास किया। 


वाला अंतिमसिंह बाबुल का राजा नबूकदनेस्सर था। 
I8 सर्वशक्तिमान 
अत: सर्वशक्तिमान यहोवा, इग्नाएल का परमेश्वर 
म्मे ०. 0 राजा न 
कहता है: में शीघ्र ही बाबुल के राजा और उसके 





§“बाबल la निकलो 9, 

बुल से भाग निकलो। कसदी लोगों के देश को 
छोड़ > _ कि जो _ _ 

ड दो। उन बकरों की तरह बनो जो झुण्ड को राह 

दिखाते हैं। १में बहुत से राष्टों को उत्तर से एक साथ लाऊँगा। 





~ _ ww Dy SC अर ws जैसे DA 
देश को दण्ड दूँगा। में उसे चसे ही दण्ड दूँगा जेसे मेंने 
अश्शूर के राजा को दण्ड दिया।' 

"किन्तु इप्राएल को मैं उसके खेतों में वापस लाऊँगा। 








०.४ bn युद्ध लिये \ 
राष्टों का यह समूह बाबुल के विरुद्ध युद्ध के लिये तैयार 
होगा। बाबुल उत्तर के लोगों द्वारा अधिकार में लाया जाएगा। 


वह बही भोजन करे गा जो कर्मेल पर्वत और बाशान की 
भूमि की उपज है। बह भोजन करेगा और भरा पूरा 





न i ५ 5७ जा भ 
वेराष्ट बाबुल पर अनेक बाणचलायेंगे और वेबाणउन 
सैनिकों के समान होंगे जो युद्ध भूमि से खाली हाथ नहीं 
लौटते _ ।0शृत्र hr मम क _ 

टते। /"शत्रु कसदी लोगों से सारा धन लेगा। वे शत्रु 
सैनिक जो चाहेंगे, लेंगे।” यह सब यहोवा कहता है। 


होगा। वह एप्रेम और गिलाद भूमि में पहाड़ियों पर खायेगा।” 
20यहोवा कहता हे, “उस समय लोग इस्राएल के 
अपराध को जानना चाहेंगे। किन्तु कोई अपराध नहीं 
० ५ ia ४ भ ०५ मे जानना a shes 
होगा। लोग यहूदा के पापों को जानना चाहेंगे किन्तु कोई 











॥“बाबुल, तुम उत्तेजित और प्रसन्न हो। तुमने मेरा 


पाप नहीं मिलेगा। क्यों? क्योंकि में इम्ाएल और यहुदा 





देश लिया। तुम अन्न के चारों ओर नयी गाय की तरह 


के कुछबचे हुओं को बचा रहा हूँ और में उनके सभी 





नाचते हो। तुम्हारी हँसी घोडों की हिनहिनाहट सी हे। 
!2अब तुम्हारी माँ बहुत लज्जित होगी तुम्हे जन्म देने वाली 





पापों के लिये उन्हें क्षमा कर रहा हूँ ” 2यहोवा कहता 
है, मरातेम देश पर आक्रमण करो। पकोद के प्रदेश के 














माँ को ग्लानि होगा बाबुल सभी राष्ट्रो की तुलना में सबसे 
कम महत्व का होगा। वह एक सूनी मरुभूमि होगी। 





निवासियों पर आक्रमण करो। उन पर आक्रमण करो, 
~ ha ha 8 
उन्हें मार डालो और उन्हें पूरी तरह नष्ट कर दो। बह 














यहोवा अपना क्रोध प्रकट करेगा। अत: कोई व्यक्ति वहाँ 

नहीं पु _ _ 
नहीं रहेगा। बाबुल नगर पूरी तरह खाली होगा। बाबुल से 
गुजरने वाला हर एक व्यक्ति डरेगा। वे अपना सिर 





बस जिसके लिये जे ९ ~ 

सब करो जिसके लिये म॑ आदेश दे रहा हूँ! 
22“युद्ध का घोष पूरे देश में सुना जा सकता है। यह 
बहुत अधिक विध्वंस का शोर है। २?बाबुल पूरी पृथ्वी 





हिलाएंगे जब वे देखेंगे कि यह किस बुरी तरह नष्ट हुआ है। 


का हथौड़ा था। किन्तु अब हथोड़ा टूट गया और बिखर 


98I 


गया है। बाबुल सच में सबसे अधिक बरबाद राष्ट्रों में 
he \ 24बाबल i है जाल 

से एक है। 2*बाबुल, मने तुम्हारे लिए एक जाल बिछाया, 
और जानने के पहले ही तुम इसमें आ फँसे। तुम यहोवा 
के विरुद्ध लड़े, इसलिये तुम मिल गए और पकड़े गए। 








यिर्मयाह 50:24-43 


इञ्राएल को निकल जाने नहीं देगा। किन्तु परमेश्वर 
उन लोगों को वापस लाएगा। उसका नाम सर्वशक्तिमान 
परमेश्वर यहोवा है। वह दूढ़ शक्ति से उन लोगों की 
रक्षा करेगा। वह उनकी रक्षा करेगा जिससे वह पृथ्वी 











25यहोवा ने अपना भण्डार गृह खोल दिया है। यहोवा ने 


को बिश्राम दे सके। किन्तु बह बाबुल के निवासियों 





भण्डार गृह से अपने क्रोध के अस्त्र शस्त्र निकाले हैं। 
सर्वशक्तिमान 57 _ शस्त्रो 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा ने उन अस्त्र शस्त्रो 


को बिश्राम नहीं देगा।” 
ॐ यहोवा कहता है, “बाबुल के निवासियों को 





को निकाला हें क्योंकि उसे काम करना है। उसे 
'कसदी लोगों के देश में काम करना है। 





ज he पी. 
तलवार के घाट उतर जाने दो। बाबुल के राजकीय 
अधिकारियों और ज्ञानियों को भी तलवार से कट 








२" अति दूर से बाबुल के विरुद्ध आओ, उसके अन्न 


जाने दो। “बाबुल के याजकों को तलवार के घाट 





भरे > भण्डार गृहों ° hoe € 2१ 
भरे भण्डार गृहों को तोड़कर खोलो। बाबुल को पूरी 





उतरने दो। वे याजक मूर्ख लोगों की तरह होंगे। बाबुल 





तरह नष्ट करो और किसी को जीवित न छोड़ो। उसके 
Be, Fa हि he आर: क ४५ 
शवों को अन्न के बड़े ढेर की तरह एक ढेर में लगाओ। 





के सैनिकों को तलवार से कटने दो, वे सैनिक त्रास 
रे भर जाएंगे ie अबाबल _ + और i एव | 
से भर जाएंगे। 3?बाबुल के घोड़ों और रथों को तलवार 





27बाबल ० यवकों ६ है. 
बुल के सभी युवकों को मार डालो। उनका नहसंहार 
होने दो। उनकी पराजय का समय आ गया हे। अत: 





०. i नि क. MR भाडे i कम व2८2- यू सेनिकों 

के घाट उतरने दो। अन्य देशों के भाड़े के सैनिकों 
~ ~ जाने न 

को तलवार से कट जाने दो। वे सैनिक भयभीत 








उनके लिये बहुत बुरा होगा। यह उनके दण्डित होने का 





अबलाओं की तरह होंगे। बाबुल के खजाने के विरूद्ध 





\ 28्लोग ha _ भाग DN कक _ 
समय हं। “लोग बाबुल देश से भाग रहे हैं, वे उस देश से 
बच निकल रहे हें। वे लोग सिय्योन को आ रहे हें और 
र _ > हें जो _ NN 
वे सभी से बह सब कह रहे हैं जो यहोवा कर रहा हैं। वे 

DN _ जो _ चाहिये 
कह रहे हैं कि बाबुल को, जो दण्ड मिलना चाहिये। 








OREN खजाने ~ लिये जाएंगे अच ३३ब्राबल 
तलवार उठने दो, वे खजाने ले लिये जाएंगे। **बाबु 
की नदियों के विरुद्ध तलवार उठने दो। वे नदियाँ 

जाएंगी Ss बे ~ - _ मर्तियाँ “NN 
सूख जाएंगी। बाबुल देश में असंख्य देव मूर्तियाँ है। जे 
मूर्तियाँ प्रकट करती है कि बाबुल के लोग मूर्ख हैं। 











यहोवा उसे दे रहा है। बाबुल ने यहोवा के मन्दिर को 
नष्ट किया, अत: अब यहोवा बाबुल को नष्ट कर रहा हे। 
2#“धनुर्धारियों को बाबुल के विरुद्ध बुलाओ। उन 











32. i, 73-६० के 8 घटेंगी 
अत: उन लोगों के साथ बुरी घटनायें घटेंगी। 
3१"बाबुल फिर लोगों से नहीं भरेगा, जंगली कुत्ते, 
© ~ जानवर ० 
शुतुरमुर्ग और अन्य मरुभूमि के जानवर वहाँ रहेंगे। 








ho Th: धी ३ प in Sn Sn ९ ६2: सु निकलने 
लोगोंसे नगर को घेरने को कहो। किसी को बच ने 
मत दो। जो उसने बुरा किया है उसका उल्टा भुगतान 





किन्तु वहाँ कभी कोई मनुष्य फिर नहीं रहेगा। 
40परमेश्वर ने सदोम, अमोरा और उनके चारों ओर 





करो। उसके साथ वही करो जो उसने अन्य राष्टों के 


के नगरों को पूरी तरह से नष्ट किया था और अब उन 





साथ किया है। बाबुल ने यहोवा का सम्मान नहीं किया। 
बाबुल इञ्राएल के पवित्रतम के प्रति बड़ा क्रूर रहा। अत: 
बाबुल को दण्ड दो। बाबुल के युवक सड़कों पर मारे 
जाएंगे, उस दिन उसके सभी सैनिक मर जाएंगे। 








नगरों में कोई नहीं रहता।इसी प्रकार बाबुल में कोई 

नहीं रहेगा और कोई मनुष्य वहाँ रहने कभी नहीं जायेगा। 
4I्ी EE DN TN 

देखो, उत्तर से लोग आ रहे हैं, बे एक शक्तिशाली 

राष्ट्र से आ रहे हैं। परे संसार के चारों ओर से एक साथ 














यह सब यहोवा कहता है। 3/“बाबुल, तुम बहुत गर्वीले 


बहुत से राजा आ रहे हैं। * उनकी सेना के पास धनुष और 





हो, और में तुम्हारे विरुद्ध हैँ। हमारा स्वामी सर्वशक्तिमान 
$) “जे hy he ws 
यहोवा यह सब कहता है। “में तुम्हारे विरुद्ध हूँ और 


भाले हैं, सैनिक क्रूर हैं, उनमें दया नहीं है। सैनिक अपने 
DN ४ 35० प्रचण्ड _ 
घोड़ों पर सवार आ रहे हैं, और प्रचण्ड घोष सागर की 





तुम्हारे दण्डित होने का समय आ गया है। >गर्वीला बाबुल 


गरज nS थी सः in युद्ध ५ लिये \ 
तरह गरज रहे ह। वे अपने स्थानों पर युद्ध के लिये तैयार 





ठोकर खाएगा और गिरेगा और कोई व्यक्ति उसे उठाने 


= = ha जज ५ 
खड़े ह। बाबुल नगर न॑ तुम पर आक्रमण करने का तत्पर 








४ नहीं ऐप रे _ sw 'लगाऊँगा 
में सहायता नहीं करेगा। मं उसके नगरों में आग ; 





हैं। बाबुल के राजा ने उन सेनाओं के बारे में सुना, और 





वह आग उसके चारों ओर के सभी को पूरी तरह जला 





वह आतंकित हो गया। वह इतना डर गया हे कि उसके 





देगी।” 3सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, इम्राएल और 
ज ७०.4 ते ~ अर 
यहूदा के लोग दास हैं। शत्रु उन्हें ले गया, और शत्रु 


हाथहिल नहीं सकते। उसके डर से उसके पेट में ऐसे पीड़ा 
8 जेसे _ ~ NT] 
हो रही है, जैसे वह प्रसव करने वाली स्त्री हो। 
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44यहोवा कहता हे, “कभी यरदन नदी के पास की 


अत: बे पागल हो उठे। *बाबुल का पतन होगा और वह 





घनी झाड़ियों से एक सिंह निकलेगा। वह सिंह उन 
न जहाँ आस _ जानवर DN 

खेतों में आएगा जहाँ लोग अपने जानवर रखते हैं और 

सब जानवर भाग जाएंगे। में उस सिंह की तरह होऊँगा। 

में बाबुल को, उसके देश से पीछा करके भगाऊँगा। यह 
करने के लिये में किसे चुनूँगा? कोई व्यक्ति मेरे समान 





अचानक टूट जाएगा। उसके लिए रोओ! उसकी पीड़ा 
की औषधि लाओ! कदाचित्‌ वह स्वस्थ हो जाये! 
१हमने बाबुल को स्वस्थ करने को प्रयत्न किया, 
किन्तु वह स्वस्थ न हुआ। अत: हम उसे छोड़ दे और 
2. _ देशों है: 2 ba 
अपने अपने देशों को लौट चले। बाबुल का दण्ड आकाश 














नहीं है। ऐसा कोई व्यक्ति नहीं जो मुझे चुनौती दे सके। 





का परमेश्वर निश्चित करेगा, वह निर्णय करेगा कि 





अतः इसे में करूँगा। कोई गड़ेरिया मुझे भगाने नहीं 
Dy स लोगों ia भगाऊँगा » 
आएगा। में बाबुल के लोगों को पीछा करके भगाऊँगा। 
“बाबुल के साथ यहोवा ने जो करने की योजना बनाई 
\ 0: 8 _ DN लिये _ जों _ 
है, उसे सुनो। बाबुल लोगों के लिये यहोवा ने जो करने 
का निर्णय लिया है उसे सुनो। दुश्मन दुध मुँहे को, बाबुल 
र लोगों >> खींच _ 3 किक व 
के समूह (लोगों) से खींच लेगा। बाबुल के चरागाह, उनके 














बाबुल का क्या होगा। वह बादलों के समान ऊँचा हो 
गया है। !"यहोवा ने हम लोगों के लिये बदला लिया। 
आओ इस बारे में सिय्योन में बतायें। हम यहोवा हमारे 
पु ~ जो -कछ N\ ~ DN ~ 
परमेश्वर ने जो कुछ किया हे उसके बारे में बतायें। 
॥बाणों को तेज करो! ढाल ओढो। यहोवा ने मादी के 
राजाओं को जगा दिया है। उसने उन्हें जगाया है क्योंकि 











कृत्यों के कारण खाली हो जायेगें। “बाबुल का पतन 

होगा, और वह पतन पृथ्वी को कंपकंपा देगा। सभी राष्ट्र 

के लोग बाबुल के विध्वस्त होने के बारे में सुनेंगे। 
यहोवा कहता हे, “में एक प्रचण्ड आँधी 


5 ] उठाऊँगा। मैं इसे बाबुल और बाबुल के लोगों 
के विरुद्ध बहाऊँगा। “में बाबुल को ओसाने के लिए लोगों 
_ भेजँगा w _ _ TES ० 
को भेजूँगा। वे बाबुल को ओसा देंगे। वे लोग बाबुल को 
oN _ डालेंगी भयंकर पु 
सूना बना देंगे। सेनायें नगर का घेरा और भयंकर 
विध्वंस होगा। बाबुल के सैनिक अपने धनुष-बाण का 














७ = 
वह बाबुल को नष्ट करना चाहता हे। यहोवा बाबुल के 
लोगों को वह दण्ड देगा जिसके वे पात्र हैं। बाबुल की सेना 
ने यरूशलेम में यहोवा के मन्दिर को ध्वस्त किया था 
अतः यहोवा उन्हें वह दण्ड देगा जो उन्हें मिलना चाहिये 
बाबुल की दीवारों के विरुद्ध झण्डे उठा लो। अधिक 
रक्षक लाओ। चौकीदारों को उनके स्थान पर रखो 

_ लिये \ _ जाः 
एक गुप्त आक्रमण के लिये तैयार हो जाओ। यहोवा वह 
जो tn योजना \ _ जो 
करेगा जो उसने योजना बनाई है। यहोवा वह करेगा जो 
उसने बाबुल के लोगों के विरुद्ध करने को कहा। !*बाबुल 
तुम प्रभूत जल के पास हो। तुम खजाने से पूर्ण हो। किन्तु 























उपयोग नहीं कर पाएंगे। वे सैनिक अपना कवच भी 


राष्ट्र के रूप में तुम्हारा अन्त आ गया हे। यह तुम्हें नष्ट 





नहीं पहन सकेंगे। बाबुल के युवकों के लिए दुःख अनुभव 
० पु उसकी ~ ~ _ 4बाबल 
न करो। उसकी सेना को पूरी तरह नष्ट करो। “बाबु 


कर देने का समय हे। /*सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह 
प्रतिज्ञा अपना नाम लेकर की है: “बाबुल में तुम्हें निश्चय 








के सैनिक कसदियों की भूमि में मारे जाएंगे। वे बाबुल 
की सड़कों पर बुरी तरह घायल होंगे।” “सर्वशक्तिमान 
यहोवा ने इज्राएल व यहदा के लोगों को विधवा सा अनाथ 
नहीं \ र के मे i पद प नहीं i 

नहीं छोड़ा है। परमेश्वर ने उन लोगों को नहीं छोड़ा। 
नहीं बे लोग इम्नाएल के पनित्रतम को छोड़ने के अपराधी 
है। उन्होंने उसको छोड़ा किन्तु उसने इनको नहीं छोड़ा। 
“बाबल जे भाग चलो bo जीवन बचाने SES लिये 

बुल से भाग चलो। अपना जीवन बचाने के लिये 
भागो। बाबुल के पापों के कारण वहाँ मत ठहरो और 














ही असंख्य शत्रु सेना से भर दूँगा। वे टिड्डी दल के समान 
होंगे। वे सैनिक तुम्हारे विरुद्ध जीतेंगे और वे तुम्हारे 
ऊपर DE . विजय _ Sy 

ऊपर खड़े होंगे एवं अपना विजय घोष करेंगे। 

!ऽयहोवा ने अपनी महान शक्ति का उपयोग किया 
और पृथ्वी को बनाया। उसने विश्व को बनाने के लिये 
अपनी बुद्धि का उपयोग किया। उसने अपनी समझ का 

उ he 0 788 + 6जब गरजता 
उपयोग आकाश को फैलाने में किया। “जब वह 
है तब आकाश का जल गरज उठता है। वह सारी पृथ्वी 











मारे न जाओ। यह समय है जब यहोवा बाबुल के लोगों 


से मेघों को ऊपर भेजता है। बह वर्षा के साथ बिजली 





९ i i's he जो कर be 8 भ किये 
कोउन बुरे कामों का दण्ड देगा जो उन्होंने किये। बाबुल 
को दण्ड मिलेगा जो उसे मिलना चाहिए। "बाबुल यहोवा 





को भेजता है। वह अपने भण्डार गृह से हवाओं को लाता 
है। किन्तु लोग इतने बेवकूफ हैं। वें नहीं समझते कि 





के हाथ का सुनहले प्याले जैसा था। बाबुल ने पूरी पृथ्वी 
को मतवाला बना डाला। राष्ट्रो ने बाबुल की दाखमधु पी। 





_ \ मर्तिकार 
परमेश्वर ने कया कर दिया है। कुशल मूर्तिकार असत्य 
देवताओं की मूर्तियाँ बनाते हैं। वे देवमूर्तियाँ केवल असत्य 
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देवता हैं। अत: वे प्रकट करती हें कि वह मूर्तिकार 
कितना मूर्ख है। वे देवमूर्तियाँ सजीव नहीं हैं। /*वे 
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अरारात मिन्नी और अश्कनज राज्यों को बाबुल के विरुद्ध 
_ _ bs ha Re 
युद्ध के लिए बुलाओ। उसके विरुद्ध सेना संचालन के 








देवमूर्तियाँ व्यर्थ हैं। लोगों ने उन मूर्तियों को बनाया हे 
और वे मजाक के अलावा कुछ नहीं हैं। उनके न्याय 
का समय आएगा और वे देवमूर्तियाँ नष्ट कर दी जाएंगी। 








लिये सेनापति चुनो। सेना को उसके बिरुद्ध भेजो। इतने 
3 aN 


अधिक घोड़ों को भेजो कि वे टिड्डी दल जेसे हो जायै। 
2#उसके विरुद्ध राष्टों को युद्ध के लिये तैयार करो। मादी 











किन्तु याकूब का अँश (परमेश्वर) उन व्यर्थ 
देवमूर्तियों सा नहीं है। लोगों ने परमेश्वर को नहीं बनाया, 
परमेश्वर ने लोगों को बनाया। परमेश्वर ने ही सब 
कुछ बनाया। उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा है। 
20यहोवा कहता है, “बाबुल तुम मेरा युद्ध का हथियार 


~ _ ~ _ -कचलने DN लिये 
हां, म॑ तुम्हारा उपयांग राष्ट्री का लु के लिये 





के राजाओं को तैयार करो। उनके प्रशासकों और उनके 
बड़े अधिकारियों को तैयार करो। उनसे शासित सभी 
ha रककर3. he यद्ध _ लिये 29देश 

देशों को बाबुल के विरुद्ध युद्ध के लिये लाओ। देश इस 
प्रकार कॉपता हे मानों पीड़ा भोग रहा हो। यह काँपेगा 
जब यहोवा बाबुल के लिये बनाई योजना को पूरा करेगा। 
यहोवा की योजना बाबुल को सूनी मरुभूमि बनाने की है। 














CN _ राज्यों = hen 
करता हुँ। में तुम्हारा उपयोग राज्यों को नष्ट करने के 
लिये दि ws a fo ‘= 
करता हूँ। ?में तुम्हारा उपयोग घोड़े और घुड़सवार 
को कुचलने के लिये करता हैं। में तुम्हारा उपयोग रथ 


कोई व्यक्ति वहाँ नहीं रहेगा। 'कसदी सैनिकों ने लड़ना 
CN = दर्गों _ NS उनकी 

बन्द कर दिया है। वे अपने दुर्गो में ठहरे हैं। उनकी 

शक्ति क्षीण हो गई हे। वे भयभीत अबला से हो गये हैं। 





और सारथी को कुचलने के लिये करता हैं। 22में तुम्हारा 

उपयोग स्त्रियों और पुरुषों को कुचलने के लिये करता 

हूँ। में तुम्हारा उपयोग वृद्ध और युवक को कुचलने के 

लिये करता हैं| मैं तुम्हारा उपयोग युवकों और युवतियों 
हे रे लिये w 23पें रे he 

को कुचलने के लिये करता हूँ “मैं तुम्हारा उपयोग 

गड़ेरिये और रेवड़ों को कुचलने के लिये करता हूँ। में 
_ ब्रैलों न < _ 

तुम्हारा उपयोग किसान और बैलों को कुचलने के 

लिये करता हूँ। में तुम्हारा उपयोग प्रशासकों और बड़े 

अधिकारियों को कुचलने के लिये करता हूँ। “किन्तु 











बाबुल के घर जल रहे हैं। उसके फाटकों के अबरोध टूट 
गए हैं। एक के बाद दूसरा राजदूत आ रहा है। राजदूत 
~ पीछे राजदत ३ BR राजा ~ है 
के पीछे राजदूत आ रहे हैं। वे बाबुल के राजा को खबर 
NS 8 _ 
सुना रहे हैं कि उसके पूरे नगर पर अधिकार हो गया। 
वे स्थान जहाँ से नदियों को पार किया जाता है अधिकार 
में कर लिये गये हैं। दलदली भूमि जल रही है बाबुल के 
सभी सैनिक भयभीत हैं।” 
33 5 he, शी ne सर्वशक्तिमान 
इञ्राएल के लोगों का परमेश्वर सर्वशक्तिमान 
यहोवा कहता है: “बाबुल नगर एक खलिहान सा है। 








hy ड ०. न 
म॑बाबुल का उल्टा भुगतान करूगा । में सभी बाबुल क 


फसल कटने के समय भूसे से अच्छा अन्न अलग 








लोगों को उल्टा भुगतान करूँगा। में उन्हें सिस्योन के 

लिये उन्होंने जो बुरा किया, उन सबका भुगतान करूँगा। 

यहूदा मैं उनको उल्टा भुगतान करूँगा जिससे तुम उसे 
देख सको।” यहोवा ने यह सब कहा। 

25यहोवा \ “बाबल C | _ 

यहोवा कहता हे, “बाबुल, तुम पर्वत को गिरा रहे 

a न w ~ 
हो और मैं तुम्हारे विरुद्ध हूँ। बाबुल, तुमने पूरा देश नष्ट 














करने के लिये लोग डंठल को पीटते हैं और बाबुल 
को पीटने का समय शीघ्र आ रहा है। 
34“बाबल ने राजा ~ _ _ 
बुल के राजा नबूकदनेस्सर ने अतीत में हमें नष्ट 
किया। अतीत में नबूकदनेस्सर ने हमें चोट पहुँचाई। अतीत 
में वह हमारे लोगों को ले गया और हम खाली घड़े से हो 
गए। उसने हमारी सर्वोत्तम चीजें लीं। वह विशाल दानव 








किया है और में तुम्हारे विरुद्ध हूँ। मे तुम्हारे विरुद्ध 
अपना हाथ बढ़ाऊँगा। में तुम्हें चट्टानों से लुढकाऊँगा। 


की तरह था जो तब तक सब कुछ खाता गया जब तक 
उसका पेट न भरा। नह सर्वोत्तम चीजें ले गया, और हम 








मैं तुम्हें जला हुआ पर्वत कर दूँगा। लोगों को चक्की 
बनाने योग्य बड़ा पत्थर नहीं मिलेगा बाबुल से लोग इमारतों 
की नींव के लिये कोई भी चट्टान नहीं ला सकेंगे। क्यों? 
क्योंकि तुम्हारा नगर सदैव के लिये चट्टानों के टुकड़ों 
का ढेर बन जाएगा।” यह सब यहोवा ने कहा। 2”“देश में 








_ ०३ 35बाबल ९ में चोट पहुँचाने ० 
लोगो को दूर फेंक दिया। “बाबुल ने हमें चोट पहुँचाने के 
लिये भयंकर काम किये और अब मैंचाहता हूँ बाबुल के 
साथ वैसा ही घटित हो।” सिय्योन में रहने वाले लोगों ने 

“बाबल to 9 Sa SE ~ NX 
यह कहा, “बाबुल हमारे लोगों को मारने के अपराधी हैं 
और अब वे उन बुरे कामों के लिये दण्ड पा रहे हैं जो 











युद्ध का झण्डा उठाओ! सभी राष्टों में तुरही बजा दो! 
राष्ट्रों को बाबुल के विरुद्ध युद्ध के लिये तैयार करो! 





~ किये हक ~ ~ 36 
उन्होंने किये थे।” यरूशलेम नगर ने यह सब कहा। अत: 
यहोवा कहता है, “यहूदा में तुम्हारी रक्षा करूँगा। मैं 


यिर्मयाह 5:37-58 
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Nw _ मिले जे 
यह निश्चय देखूँगा कि बाबुल को दण्ड मिले। में बाबुल 
० ४० पे रन Dy _ Ne 
के समुद्र को सुखा दूँगा और में उसके पानी के सोतों 
को सुखा दूँगा। ““बाबुल बरबाद इमारतों का ढेर बन 





करेंगे, क्योंकि सेना उत्तर से आएगी, और बाबुल के 
विरुद्ध लड़ेगी।” यह सब यहोवा ने कहा है। 

49“त्राबल _ _ लोगों > ~ 

बुल ने इस्राएल के लोगों को मारा। बाबुल ने 








जाएगा। बाबुल जंगली कुत्तों के रहने का स्थान बनेगा। 
लोग चट्टानों के ढेर को देखेंगे और चकित होंगे। 


पृथ्वी पर सर्वत्र लोगों को मारा। अत: बाबुल का पतन 
अवश्य होगा। “लोगों, तुम तलवार के घाट उतरने 








ho hs स रब ४ -हिलायेंगे 
लोग बाबुल के बारे में अपना सिर हिलायेंगे। बाबुल 
ऐसी जगह हो जायेगा जहाँ कोई भी नहीं रहेगा। 

38“ब्राबल न गरजते जवान सिंह 
बुल के लोग गरजते हुए जवान सिंह की तरह 

हैं। वे सिंह के बच्चे की तरह गुरति हैं। वे लोग 
उत्तेजित सिंहों ~ DENT ~ 
उत्तेजित सिंहों का सा काम कर रहे हैं। में उन्हें दात 
w hg = बनाऊँगा Nu 
दूँगा। में उन्हें मत्त बनाऊँगा। बे हँसेंगे और आनन्दका 

र बितायेंगे Rt _ लिये _ जायेंगे ~ 
समय बितायेंगे और तब वे सदेव के लिये सो जायेंगे। 
~ -नहीं जागेंगे yy iN 
वे कभी नहीं जागेंगे।” यहोवा ने यह सब कहा। 


से बच निकले, तुम्हें शीघ्रता करनी चाहिये और बाबुल 
को छोड़ना चाहिये। प्रतीक्षा न करो। तुम दूर देश में 
हो। किन्तु जहाँ कहीं रहो यहोवा को याद करो और 
यरूशलेम को याद करो। 

5।“यहूदा के हम लोग लजित हें। हम लज्जित हें क्योंकि 
हमारा अपमान हुआ। क्यों? क्योंकि विदेशी यहोवा के 
मन्दिर के पवित्र स्थानों में प्रवेश कर चुके हें।” 

52यहोवा कहता है, “समय आ रहा है जब में बाबुल 








“में बाबुल के लोगों को मार डाले जाने के लिये 
ले जाऊँगा। बाबुल मारे जाने की प्रतीक्षा करने वाले 
भेड़, मेंमने और बकरियों जैसा होगा। 

“।“शेशक पराजित होगा। सारी पृथ्वी का उत्तम और 





की देवमूर्तियों को दण्ड दूँगा। उस समय उस देश में 
¢ _ DES 53बाबल चला 
सर्वत्र घायल लोग पीड़ा से रोएंगे। 5 बाबुल उठता चला 
जाएगा जब तक वह आकाश न छू ले। बाबुल अपने 
_ के &.* 4 ४ दि 
दुर्गो को दूढ बनायेगा। किन्तु में उस नगर के विरुद्ध 











सर्वाधिक गर्वीला देश बन्दी होगा। अन्य राष्टों के लोग 


लड़ने के लिए लोगों को भेजूँगा और बे लोग उसे नष्ट 








बाबुल पर निगाह डालेंगे और जो कुछ बे देखेंगे उससे वे 
भयभीत हो उठेंगे। *शबाबुल पर सागर उमड़ पड़ेगा। उसकी 


कर देंगे।” यहोवा ने यह सब कहा। 
54"हम ha लोगों ® _ DN 
हम बाबुल में लोगों का रोना सुन सकते हैं। हम 





गरजती तरंगे उसे ढक लेंगी। +तब बाबुल के नगर बरबाद 
और सूने हो जायेंगे। बाबुल एक सूखी मरुभूमि बन जाएगा। 


-कसदी लोगों के देश में चीजों को नष्ट करने वाले लोगों 
_ DN 55यहोवा | प 
का शोर सुन सकते हैं। “यहोवा बहुत शीघ्र बाबुल को 





_ 8० i जहाँ < नहीं _ > 
यह ऐसा देश बनेगा जहाँ कोई मनुष्य नहीं रहेगा, लोग 


hes he र ६ न 
नष्ट करंगा। वह नगर क॑ उद्घोष को चुप कर देगा। 





बाबुल से यात्रा भी नहीं करेंगे। “में बेल देवता को बाबुल 


शत्रु सागर की गरजती तरंगों की तरह टूट पड़ेंगे। चारों 





में दण्ड दूँगा। में उसके द्वारा निगले व्यक्तियों को 
उगलवाऊँगा। अन्य राष्ट बाबुल में नहीं आएंगे और 





ओर के लोग उस गरज को सुनेंगे। सिना आएगी और 
~ करेगी ~ सैनिक [र जाएंगे ~ 
बाबुल को नष्ट करेगी। बाबुल के सैनिक पकड़े जाएंगे। 








बाबुल नगर की चहारदीवारी गिर जायेगी। “मेरे लोगों, 
_ निकलो जीबन (र 

बाबुल नगर से बाहर | अपना जीवन बचाने को 

भाग _ तेज _ 

भाग चलो। यहोवा के तेज क्रोध से बच भागो। 











उनके धनुष टूटेंगे। क्यों? क्योंकि यहोवा उन लोगों को 
दण्ड देता है जो बुरा करते हैं। यहोवा उन्हें पूरा दण्ड देता 
NX जिसके कर; 4 ञ्म्मे ey ENE पदाधिकारियों 
है जिसके वे पात्र हैं। “म॑ बाबुल के बड़े पदाधिकारियों 








मेरे लोगों, दुःखी मत होओ। अफवाहें उड़ेंगी किन्तु 
_ नहीं ६५४ उडती \ ~ © 
डरो नहीं। इस वर्ष एक अफवाह उड़ती हे। अगले वर्ष 





और बुद्धिमान लोगों को मत्त कर दूँगा। में उसके 
प्रशासकों, अधिकारियों और सैनिकों को भी मत्त करुँगा। 





दूसरी अफवाह उड़ेगी। देश में भयंकर यद्ध के बारे में 
अफकाहें उड़ेंगी। शासकों के दूसरे शासकों के बिरुद्ध 
युद्ध के बारे में अफबाहें उड़ेंगी। *? निश्चय ही बह 

_ जब hy _ ~ ओं _ 
समय आयेगा जब में बाबुल के असत्य देवताओं को 
दण्ड दूँगा और पूरा बाबुल देश लज्जा का पात्र बनेगा। 





तब वे सदेव के लिये सो जायेंगे, वे कभी नहीं जागेंगे।” 
राजा ने यह कहा उसका नाम सर्वशक्तिमान यहोवा हे। 

5शसर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “बाबुल की मोटी 
और दूढ़ दीवार गिरा दी जाएगी। इसके ऊँचे द्वार जला 
दिये जायेंगे। बाबुल के लोग कठिन परिश्रम करेंगे 








उस नगर की सड़कों पर असंख्य मरे व्यक्ति पड़े रहेंगे। 


परउसका कोई लाभ न होगा। वे नगर को बचाने के 





५४तब पृथ्वी और आकाश और उसके भीतर की सभी 
चीजें बाबुल पर प्रसन्न होकर गाने लगेंगे, वे जय जयकार 


प्रयत्न में बहुत थक जायेंगे, किन्तु वे लपटों के केवल 
ईधन होंगे।” 
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-िर्मयाह बाबुल को एक सन्देश भेजता है 
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के बाहर डेरा डाला। इसके बाद उन्होंने नगर-प्राचीर 








59यह वह सन्देश है जिसे यिर्मयाह ने सरायाह नामक 
अधिकारी को दिया। सरायाह नेरिय्याह का पुत्र था। 





केचारों ओर मिट्टी के टीले बनाये जिससे वे उन दीवारों 
he ऽसिदकिय्याह राज्यकाल _ be ६ 
पर चढ़ सकें। सिदकिय्याह के राज्यकाल के ग्यारहवें 








नेरिय्याह महसेयाह का पुत्र था। सरायाह यहुदा के राजा 


वर्ष तक यरूशलेम नगर पर घेरा पड़ा रहा। “उस वर्ष 





सिदकिय्याह के साथ बाबुल गया था। यहूदा के राजा 
_ _ \ C A 
सिदकिय्याह के राज्य काल के चौथे वर्ष में यह हुआ। 
उस समय यिर्मयाह ने सरायाह नामक अधिकारी को यह 
6यिर्मयाह f he + 
सन्देश दिया। “यिम॑याह ने पत्रक पर उन सब भयंकर 
घटनाओं को लिख रखा था जो बाबुल में घटित होने 
वाली थीं। उसने यह सब बाबुल के बारे में लिख रखा था। 





के चौथे महीने के नोवें दिन भुखमरी की हालत बहुत 
खराब थी। नगर में खाने के लिये कुछ भी भोजन नहीं 
रह गया था। 'उस दिन बाबुल की सेना यरूशलेम में 
_ न सैनिक भाग ~ 
प्रवेश कर गई। यरूशलेम के सैनिक भाग गए। वे रात 
~ छोड़ भागे RR री रो दीवारों _ _ _ 
को नगर छोड़ भागे। बे दो दीवारों के बीच के द्वार से 
गए। द्वार राजा के उद्यान के पास था। यद्यपि बाबुल की 














6L -यिर्मयाह ho 4 “सरायाह 
'यिर्मयाह ने सरायाह से कहा, » बाबुल 


92: कक he पीसी एच हि स 
सेना ने यरूशलेम नगर को घेर रखा था तो भी यरूशलेम 





जाओ। निश्चय करो कि यह सन्देश तुम इस प्रकार पढ़ो 


के सैनिक भाग निकले। वे मरुभूमि की ओर भागे। 





कि सभी लोग सुन लें। “इसके बाद कहो, हे यहोवा तूने 


किन्तु बाबुल की सेना ने सिदकिव्याह का पीछा किया। 


_N 





कहा है कि तू इस बाबुल नामक स्थान को नष्ट करेगा। 
~ है कप जानवर w 
तू इसे ऐसे नष्ट करेगा कि कोई मनुष्य या जानवर यहाँ 





उन्होंने उसे यरीहो के मैदान में पकड़ा। सिदकिय्याह के 
सभी सैनिक भाग गए। १बाबुल की सेना ने राजा 





नहीं रहेगा। यह सदैव के लिये सूना और बरबाद स्थान 


सिदकिय्याह को पकड़ लिया। वे रिबला नगर में उसे 








हो जाएगा।' “जब तुम पत्रक को पढ़ चुको तो इससे एक 


= राजा = न he ~ 
बाबुल क राजा क॑ पास ल॑ गए । रिबला हमात देश में है। 





पत्थर बांधो। तब इस पत्रक को परात नदी में डाल दो। 
“तब कहो, 'बाबुल इसी प्रकार डूबेगा। बाबुल फिर कभी 
नहीं उठेगा। बाबुल डूबेगा क्योंकि में वहाँ भयंकर विपत्तियाँ 
ढाऊँगा।”” यिर्मयाह के शब्द यहाँ समाप्त हुए। 











यरूशलेम का पतन 





रिबला में बाबुल के राजा ने सिदकिय्याह के बारे में 

अपना निर्णय सुनाया। !बहाँ रिबला नगर में बाबुल के 

राजा ने सिदकिय्याह के पुत्रों को मार डाला। सिदकिय्याह 
_ ~ कर जाना SR 2 

को अपने पुत्रों का मारा जाना देखने को विवश किया 

गया। बाबुल के राजा ने यहूदा के राजकीय पदाधिकारियों 

को भी मार डाला। "तब बाबुल के राजा ने सिदकिय्याह 








-की आँखे निकाल लीं। उसने उसे काँसे की जंजीर पहनाई। 





सिदकिय्याह जब यहदा का राजा हुआ, वह 
5 2 वर्ष का था। सिदकिय्याह ने 
यरूशलेम में ग्यारह वर्ष तक राज्य किया। उसकी माँ 
का नाम हमूतल था जो यिर्मयाह की पुत्री थी। हमूतल 





तब वह सिदकिय्याह को बाबुल ले गया। बाबुल में उसने 

सिदकिव्याह को बन्दीगृह में डाल दिया। सिदकिय्याह अपने 
foe Tie 28. 

मरने के दिन तक बन्दीगृह में रहा। 





का परिवार लिब्ना नगर का था। सिदकिय्याह ने 





बाबुल के राजा के विशेष रक्षकों का अधिनायक 





बुरे काम किये, ठीक बरसे ही जैसे यहोयाकीम ने 


नबूजरदान यरूशलेम आया। नबूकदनेस्सर के राज्यकाल 





किये थे। यहोवा सिदकिय्याह द्वारा उन बुरे कामों का 
करना पसन्द नहीं करता था। यरूशलेम और यहूदा 
के साथ भयंकर घटनायें घटीं, क्योंकि यहोवा उन 
पर क्रोधित था। अन्त में यहोवा ने अपने सामने से 
यहूदा और यरूशलेम के लोगों को दूर फेक दिया। 


के उन्नीसवेंवर्ष के पाँचवें महीने के दसवें दिन यह हुआ। 
नबूजरदान बाबुल का महत्वपूर्ण अधिनायक था। 
।3नबजरदान _ ~ _ _ जला ~ 

बूजरदान ने यहोवा के मन्दिर को जला डाला। उसने 
राजमहल तथा यरूशलेम के अन्य घरों को भी जला 
दिया। उसने यरूशलेम की हर एक महत्वपूर्ण इमारत 














सिदकिय्याह बाबुल के राजा के विरुद्ध हो गया। “अत: 





को जला दिया। “पूरी कसदी सेना ने यरूशलेम की 








सिदकिस्याह के शासनकाल के नोवें वर्ष के दसवें महीने 
he कप राजा ba Ries _ 
के दसवें दिन बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर ने सेना के 
साथ यरूशलेम को कूच किया। नबूकदनेस्सर अपने साथ 


चाहरदीवारी को तोड़ गिराया। यह सेना उस समय राजा 
के विशेष रक्षकों के अधिनायक के अधीन थी। 
!ऽअधिनायक नबूजरदान ने अब तक यरूशलेम में बचे 








अपनी पूरी सेना लिये था। बाबुल की सेना ने यरूशलेम 


लोगों को भी बन्दी बना लिया। वह उन्हें भी ले गया जिन्होंने 


यिर्मयाह 52:6-34 


स _ राजा _ 6 
पहले ही बाबुल के राजा को आत्मसमर्पण कर दिया 
था। वह उन कुशल कारीगरों को भी ले गया जो 
lo oe ee ।6क्िन्त -नबजरदान hn 
यरूशलेम में बचे रह गए थे। तु नबूजरदान ने 
कुछ अति गरीब लोगों को देश में पीछे छोड़ दिया था। 
~ लोगों पा के ha he es, fe 
उसने उन लोगों को अंगूर के बागों और खेतों में 
काम करने के लिए छोड़ा था। 
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बेलोग उस समय तक यरूशलेम में थे। उसने उस शास्त्री 
को भी लिया जो व्यक्तियों को सेना में रखने का अधिकारी 
था और उसने साठ साधारण व्यक्तियों को लिया जो तब 
तक नगर में थे। %2अधिनायक नबूजरदान ने उन 
सभी अधिकारियों को लिया। वह उन्हें बाबुल के राजा 
के सामने लाया। बाबुल का राजा रिबला नगर में था। 




















!7कसदी सेना ने मन्दिर के काँसे के स्तम्भों को 


रिबला हमात देश में हे। वहाँ उस रिबला नगर में राजा 





तोड़ दिया। उन्होंने यहोवा के मन्दिर के काँसे के तालाब 
और उसके आधार को भी तोड़ा। वे उस सारे काँसे 
को बाबुल ले गए। !४बाबुल की सेना इन चीजों को भी 





ने उन अधिकारियों को मार डालने का आदेश दिया। 
इस प्रकार यहूदा के लोग अपने देश से ले जाए 
गए। २इस प्रकार नबूकदनेस्सर बहुत से लोगों को 














मन्दिर से ले गई: बर्तन, बेलचे, दीपक जलाने के यन्त्र, 
बड़े कटोरे, कड़ाहियाँ और काँसे की वे सभी चीजें 
जिनका उपयोग मन्दिर की सेवा में होता था। 

!शराजा के विशेष रक्षकों का अधिनायक इन चीजों 
को ले गया: चिलमची, अंगीठियाँ, बड़े कटोरे, बर्तन, 
दीपाधार, कड़ाहियाँ और दाखमधु के लिये काम में 
आने वाले बड़े प्याले। वह उन सभी चीजों को जो सोने 
और चाँदी की बनी थीं, ले गया। ?१दो स्तम्भ सागर तथा 














बन्दी बनाकर ले गया। 





राजा नबूकदनेस्सर के शासन के सातवें वर्ष 
में: यहूदा के तीन हजार तेईस पुरुष। 
29नबकदनेस्सर Er hr _ अटठारहवें i 
त के शासन के अट्ठारहवें वर्ष 
क है कम 3 प य 
में: यरूशलेम से आठ सौ बत्तीस लोग। 
3नबकदनेस्सर fo _ तेईसवें hs 4 
त के शासन के तेईसवें वर्ष में: 
नबूजरदान ने यहूदा के सात सौ पेंतालीस व्यक्ति 

















> नीचे _ NN ha 
उसके नीचे के बारह काँसे के बेल तथा सरकने वाले 


बन्दी बनाए। नबूजरदान राजा के बिशेष रक्षकों 





आधार बहुत भारी थे। राजा सुलैमान ने यहोवा के मन्दिर 
के लिये ये चीजे बनायी थी। बह काँसा जिससे वे चीजें 
बनी थीं, इतना भारी था कि तौला नहीं जा सकता था। 

2कॉँसे का हर एक स्तम्भ अट्ठारह हाथ ऊँचा 
था। हर एक स्तम्भ बारह हाथपरिधि वाला था। हर 





का अधिनायक था। सब मिलाकर चार हजार 
छः सौ लोग बन्दी बनाए गए थे। 


यहोयाकीम स्वतन्त्र किया जाता है 


अयहूदा का राजा यहोयाकीम सैंतीस वर्ष, तक बाबुल 








एक स्तम्भ खोखला था। हर एक स्तम्भ की दीवार चार 


के बन्दीगृह में बन्दी रहा। उसके बन्दी रहने के सैंतीसवें 





ईच मोटी थी। 2पहले स्तम्भ के ऊपर जो काँसे का 


वर्ष, बाबुल का राजा एबीलमरोदक यहोयाकीम पर बहुत 





शीर्ष था वह पाँच हाथ ऊँचा था। यह चारों ओर जाल के 


दयालु रहा। उसने यहोयाकीम को उस वर्ष बन्दीगृह से 





अलंकरण और काँसे के अनार से सजा था। अन्य स्तम्भों 
पर भी अनार थे। यह पहले स्तम्भ की तरह था। >स्तम्भों 
की बगल में छियानबे अनार थे। स्तम्भों के चारों ओर 
बने जाल के अलंकार पर सब मिला कर सौ अनार थे। 

24राजा के विशेष रक्षकों का अधिनायक सरायाह 
और सपन्याह को बन्दी के रूप में ले गया। सरायाह 
महायाजक था और सपन्याह उससे दूसरा। तीन चौकीदार 
भी बन्दी बनाए गए। “राजा के विशेष रक्षकों का 
अधिनायक लड़ने बाले व्यक्तियों के अधीक्षक को भी ले 
गया। उसने राजा के सात सलाहकारों को भी बन्दी बनाया। 

















बाहर निकाला। यह वही वर्ष था जब एबीलमरोदक 
बाबुल का राजा हुआ। एबीलमरोदक ने यहोयाकीम को 
बारहवें महीने के पच्चीसवें दिन बन्दीगृह से छोड़ दिया। 

32एबीलमरोदक ने यहोयाकीम से दयालुता से बातें 
'कों। उसने यहोयाकोम को उन अन्य राजाजों से उच्च 
सम्मान का स्थान दिया जो बाबुल में उसके साथ थे। 
33 अत: यहोयाकीम ने अपने बन्दी के वस्त्र उतारे। शेष 
जीवन में वह नियम से राजा को मेज पर भोजन करता 
रहा। 3*बाबुल का राजा प्रतिदिन उसे स्वीकृत धन देता 
था। यह तब तक चला जब तक यहोयाकीम मरा नहीं। 
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विलापगीत 


अपने विनाश पर यरूशलेम का विलाप 

एक समय वह था जब यरूशलेम में लोगों की भीड़ 

थी। किन्तु आज वही नगरी उजाड़ पड़ी हुई हें! 
एक समय वह था जब देशों के मध्य यरूशलेम महान 
नगरी थी! किन्तु आज वही ऐसी हो गयी है जैसी कोई 
विधवा होती है! बह समय था जब नगरियों के बीच 
वह एक राजकुमारी सी दिखती थी। किन्तु आज वही 
नगरी दासी बना दी गयी है। 

“रात में बह बुरी तरह रोती है और उसके अश्रु 
गालों पर टिके हुए है! उसके पास कोई नहीं है जो 
उसको ढांढस दे। उसके मित्र देशों में कोई ऐसा देश 
नहीं है जो उसको चैन दे। उसके सभी मित्रों ने उससे 
मुख फेर लिया। उसके मित्र उसके शत्रु बन गये। 

“बहुत कष्ट सहने के बाद यहूदा बंधुआ बन 
गयी। बहुत मेहनत के बाद भी यहूदा दूसरे देशों के 
बीच रहती है, किन्तु उसने विश्राम नहीं पाया हे। जो 
लोग उसके पीछे पड़े थे, उन्होंने उसको पकड़ 
लिया। उन्होंने उसको संकरी घाटियों के बीच में पकड़ 
लिया। 

*सिय्योन की राहें बहुत दुःख से भरी हैं। वे बहुत 
दुःखी हैं क्योंकि अब उत्सव के दिनों के हेतु कोई भी 
व्यक्ति सिय्योन पर नहीं जाता हे। सिय्योन के सारे द्वार 
नष्ट कर दिये गये हे। सिय्योन के सब याजक दहाड़ें 
मारते हैं। सिय्योन की सभी युवा स्त्रियां उससे छीन 
ली गयी हैं और यह सब कुछ सिय्योन का गहरा दुःख 
है। 

ऽयरूशलेम के शत्रु विजयी हैं। उसके शत्रु सफल 
हो गये हैं, ये सब इसलिये हो गया क्योंकि यहोवा ने 
उसको दण्ड दिया। उसने यरूशलेम के अनगिनत 
पापों के लिये उसे दण्ड दिया। उसकी संताने उसे छोड़ 
गयी। वे उनके शत्रुओं के बन्धन मे पड़ गये। 



































“सिय्योन की पुत्री की सुंदरता जाती रही है। उसकी 
राजकन्याएं दीन हरिणी सी हुई। बे वेसी हरिणी थीं 
जिनके पास चरने को चरागाह नहीं होती। बिना किसी 
शक्ति के वे इधर-उधर भागती हैं। वे ऐसे उन व्यक्तियों 
से बचती इधर-उधर फिरती हैं जो उनके पीछे पड़े हैं। 

7यरूशलेम बीती बात सोचा करती है, उन दिनों की 
बातें जब उस पर प्रहार हुआ था और वह बेघर -बार हुई 
थी। उसे बीते दिनों के सुख याद आती थीं। वे पुराने दिनों 
में जो अच्छी वस्तुएं उसके पास थीं, उसे याद आती थीं 

वह ऐसे उस समय को याद करती है जब उसके लोग 
शत्रुओं के द्वारा बंदी किये गये। बह ऐसे उस समय को 
याद करती है जब उसे सहारा देने को कोई भी व्यक्ति 
नहीं था। जब शत्रु उसे देखते थे, वे उसकी हंसी उड़ाते 
थे। बे उसकी हंसी उड़ाते थे क्योंकि वह उजड़ चुकी थी 

१्यरूशलेम ने गहन पाप किये थे। उसने पाप किये 
थे कि जिससे वह ऐसी वस्तु हो गई कि जिस पर लोग 
अपना सिर नचाते थे। बे सभी लोग उसको जो मान 
देते थे, अब उससे घृणा करने लगे। वे उससे घणा 
करने लगे क्योंकि उन्होंने उसे नंगा देख लिया है। 
यरूशलेम दहाड़े मारती है और वह मुख फेर लेती है। 

१यरूशलेम के वस्त्र गंदे थे। उसने नहीं सोचा था कि 
उसके साथ कया कुछ घटेगा। उसका पतन बिचित्र था, 
उसके पास कोई नहीं था जो उसको शांति देता। बह 
कहा करती है, “हे यहोवा, देख में कितनी दुःखी हूँ! देख 
मेरा शत्रु कैसा सोच रहा हे कि वह कितना महान हे!” 

।१शन्रु ने हाथ बढ़ाया और उसकी सब उत्तम वस्तु 
लूट लीं। दरअसल उसने वे पराये देश उसके पवित्र स्थान 
में भीतर प्रवेश करते हुये देखे। हे यहोवा, यह आज्ञा तूने 
ही दी थी कि बे लोग तेरी सभा में प्रवेश नहीं करेंगे! 

एयरूशलेम के सभी लोग कराह रहे हैं, उसके 
सभी लोग खाने की खोज में है। वे खाना जुटाने को 






























































विलापगीत ।:।2-2:3 





ha Se 5 We NS 
अपन मूल्यवान वस्तुर्य बच रह ह । चेएंसा करते हं ताकि 
X “देख 


उनकाजीवन बना रहे। यरूशलेम कहता है, “देख यहोवा, 
तू मुझको देख! देख, लोग मुझको कैसे घृणा करते है। 
/मार्ग से होते हुए जब तुम सभी लोग मेरे पास से 


\ जैसे A 


गुजरते हो तो ऐसा लगता हे जैसे ध्यान नहीं देते हो। 
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मैंने अपने प्रेमियों को पुकारा। किन्तु वे आँखें 
बचा चले he i he याजक -बजर्ग | पक प 
बचा कर चले गये। मेरे याजक और बुजुर्ग मेरे नगर 
में मर गये। वे अपने लिये भोजन को तरसते थे। वे 
चाहते थे कि बे जीवित रहें। 
20 ho न अप Dy ० w ~ 
हे यहोवा, मुझे देख। में दुःख में पड़ी हूँ! मेरा 








किन्तु मुझ पर दृष्टि डालो और जरा देखो, कया कोई 


CR hn CE \ जैसे ० हम 
अतरग बंचन ह! मुर्श एसा लग रहा ह जस मरा हृदय 





ऐसी पीड़ा है जैसी पीड़ा मुझको है? क्या ऐसा कोई दुःख 


bec i NX 
-उलट-पलट गया हो! मुझ मर मन म॑ एसा लगता ह 





NX जैसा \ ~ NX 
है जैसा दुःख मुझ पर पड़ा है? क्या ऐसा कोई कष्ट है 
जैसे _ _ _ \ _ me 
कष्ट का दण्ड यहोवा ने मुझे दिया है? उसने अपने 
कठिन क्रोध के दिन पर मुझको दण्डित किया है। 


क्योंकि में हठी रही थी! गलियों में मेरे बच्चों को तलवार 
ने काट डाला हे। घरों के भीतर मौत का वास था। 
“मेरी सुन, क्योंकि में कराह रही हूँ! मेरे पास 











3यहोचा ने ऊपर से आग को भेज दिया और वह 
आग मेरी हड्डियों के भीतर उतरी। उसने मेरे पैरों 
- लिये र had i _ he 
के लिये एक फंदा फेंका। उसने मुझे दूसरी दिशा में 
मोड़ दिया है। उसने मुझे वीरान कर डाला हे। सारे 
दिन मैं रोती रहती हूँ। 
“मेरे ~> र जुए _ न 
मेरे पाप मुझ पर जुए के समान कसे गये। यहोवा 





कोई नहीं है जो मुझको चैन दे, मेरे सब शत्रुओं ने मेरी 
दुःखों की बात सुन ली है। वे बहुत प्रसन्न हैं। वे बहुत 
ही प्रसन्न हैं क्योंकि तूने मेरे साथ ऐसा किया। अब 
उस दिन को ले आ जिसकी तूने घोषणा की थी। उस 
दिन तू मेरे शत्रुओं को वैसा ही बना दे जैसी में अब हूँ। 
22“पेरे ओं बंदी 83.१ ~ a < 
मेरे शत्रुओं का बंदी तू अपने सामने आने दे। 














_ थरों PN hs hn 
के हाथों द्वारा मेरे पाप मुझ पर कसे गये। यहोवा का 


फिर उनके साथ तू वैसा ही करेगा जैसा मेरे पापों के 





जुआ मेरे कन्धों पर है। यहोवा ने मुझे दुर्बल बना 
दिया है। यहोवा ने मुझे उन लोगों को सौंपा जिनके 
सामने मैं खड़ी नहीं हो सकती। 

!5'यहोवा ने मेरे सभी वीर योद्धा नकार दिये। वे वीर 


~ 


योद्धा नगर के भीतर थे। यहोवा ने मेरे विरुद्ध में फिर 











बदले में तूने मेरे साथ किया। 

ऐसा कर क्‍योंकि में बार बार कराह रहा। ऐसा 
कर क्‍योंकि मेरा हृदय दुर्बल है।” 
यहोवा द्वारा यरूशलेम का विनाश 





एक भीड़ भेजी, वह मेरे युवा सैनिक को मरवाने उन 
लोगों को लाया था। यहोवा ने मेरे अंगूर गरठ में कुचल 
दिये। वह गरठ यरूशलेम की कुमारियों का होता था। 

।6“इन सभी बातों को लेकर में चिल्लाई। मेरे नयन 








देखों यहोवा ने सिय्योन की पुत्री को केसे बादल से 
> ढक दिया है। उसने इञ्जाएल की महिमा आकाश 
से धरती पर फेंक दी। यहोवा ने उसे याद तक नहीं 
रखा कि सिय्योन अपने क्रोध के दिन पर उसके 








जल में डूब गये। मेरे पास कोई नहीं मुझे चैन देने। मेरे 
पास कोई नहीं जो मुझे थोड़ी सी शांति दे। मेरे संताने 
ऐसी बनी जैसे उजाड़ होता है। वे ऐसे इसलिये हुआ कि 
शत्रु जीत गया था।” 


एसिय्योन अपने हाथ फेलाये हैं। कोई ऐसा व्यक्ति 





चरणों की चौकी हुआ करता था। 

“यहोवा ने याकूब के भवन निगल लिये। बह दया 
से रहित होकर उसको निगल गया। उसने यहूदा की 
पुत्री के गढ़ियों को भर क्रोध में मिटाया। यहोवा ने 
यहूदा के राजा को गिरा दिया; और यहूदा के राज्य 

















नहीं था जो उसको चैन देता। यहोवा ने याकूब के 


को धरती पर पटक दिया। उसने राज्य को बर्बाद 





शत्रुओं को आज्ञा दी थी। यहोवा ने उसे घेर लेने की 
आज्ञा दी थी। यरूशलेम ऐसी हो गई जैसी कोई अपवित्र 
वस्तु थी। 


कर दिया। 
अयहोवा ने क्रोध में भर कर के इञ्नाएल की सारी 
शक्ति उखाड़ फेंकी। उसने इस्राएल के ऊपर से अपने 











8यरूशलेम कहा करती हे, “यहोवा तो न्यायशील 
है क्योंकि मैंने ही उस पर कान देना नकारा था। सो, 
हे सभी व्यक्तियों, सुनो! तुम मेरा कष्ट देखो! मेरे युवा 
स्त्री और पुरुष बंधुआ बना कर पकड़े गये है। 








दाहिना हाथ उठा लिया है। उसने ऐसा उस घड़ी में 
किया था जब शत्रु उस पर चढा था। वह याकूब में 
धधकती हुई आग सा भड़की। वह एक ऐसी आग थी 
जो आस-पास का सब कुछ चट कर जाती है। 
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+यहोवा ने शत्रु के समान अपना धनुष खेचा था। 


विलापगीत 2:4-8 


IS ओं hai कक. __. 
मेरे नयन आँसुओं से दुख रहे हैं! मेरा अंतरंग 





उसके दाहिने हाथ में उसके तलवार का मुटठा था। 





i Wn है \ जैसे ` 
व्याकुल ह! मर मन को एसा लगता ह जस वह बाहर 





उसने यहदा के सभी सुन्दर पुरुष मार डाले। यहोवा ने 
उन्हें मार दिया मानों जैसे वे शत्रु हों। यहोवा ने अपने 
क्रोध को बरसाया। यहोवा ने सिय्योन के तम्बुओं पर 
उसको उडेंल दिया जैसे वह आग हो। 

ऽयहोवा शत्रु हो गया था और उसने इस्राएल को 
निगल लिया। उसकी सभी महलों को उसने निगल 
लिया उसके सभी गढियो को उसने निगल लिया था। 


निकल कर धरती पर गिरा हो! मुझको इसलिये ऐसा 
कस ~ 

लगता है कि मेरे अपने लोग नष्ट हुए हैं। सन्ताने और 
शिशु मूर्छित हो रहें हैं। बे नगर के गलियों और बाजारों 
में मूर्छित पढ़े है। 

!१वे बच्चे बिलखते हुए अपनी माँओं से पूछते हैं, 
“कहाँ हे माँ, कुछ खाने को और पीने को?” वे यह 
प्रश्न ऐसे पूछते हैं जैसे जख्मी सिपाही नगर के गलियों 

















यहूदा की पुत्री के भीतर मरे हुए लोगों के हेतु उसने 
हाहाकार और शोक मचा दिया। 
“यहोवा ने अपना ही मन्दिर नष्ट किया था जैसे 





में गिरते प्राणों को त्यागते, वे यह प्रश्न पूछते हैं। वे 
अपनी माँओं की गोद में लेटे हुए प्राणों को त्यागते हैं। 
।3हे सिय्योन की पुत्री, में किससे तेरी तुलना करूँ? 








वह कोई उपवन हो, उसने उस ठाव को नष्ट किया 


तुझको किसके समान कहुँ? हे सिय्योन की कुँवारी 





जहाँ लोग उसकी उपासना करने के लिये मिला करते 


कन्या, तुझको किससे तुलना करूँ? तुझे कैसे ढांडस 





थे। यहोवा ने लोगों को ऐसा बना दिया कि बे सिय्योन 


बंधाऊँ? तेरा विनाश सागर सा विस्तृत है! ऐसा कोई 





में विशेष सभाओं को और विश्राम के विशेष दिनों 

को भूल जायें। यहोवा ने याजक और राजा को नकार 

दिया। उसने बड़े क्रोध में भर कर उन्हें नकारा। 
ग्यहोबा ने अपनी ही वेदी को नकार दिया और 








भी नहीं जो तेरा उपचार करें। 

तेरे नबियों ने तेरे लिये दिव्य दर्शन लिये थे। किन्तु 
वेसभी व्यर्थ झूठे सिद्ध हुए। तेरे पापों के विरुद्ध उन्होंने 
उपदेश नहीं दिये। उन्होंने बातों को सुधारने का जतन 














उसने अपना उपासना का पवित्र स्थान को नकार 
दिया था। यरूशलेम केमहलों की दिवारें उसने शत्रु 
को सौंप दी। यहोवा के मन्दिर में शत्रु शोर कर रहा 








नहीं किया। उन्होंने तेरे लिये उपदेशों का सन्देश दिया, 
किन्तु वे झूठे सन्देश थे। तुझे उनसे मूर्ख बनाया गया। 
/5बटोही राह से गुजरते हुए स्तब्ध होकर तुझ पर 








था। चे ऐसे शोर करते थे जैसे कोई छुट्टी का दिन हो। 


ताली बजाते हैं। यरूशलेम की पुत्री पर वे सीटियाँ 





१उसने सिय्योन की पुत्री का परकोटा नष्ट करना 
सोचा हे। उसने किसी नापने की डोरी से उस पर 
निशान डाला था। उसने स्वयं को विनाश से रोका 
नहीं। इसलिये उसने दुःख में भर कर के बाहरी फसीलों 
को और दूसरे नगर के परकोटों को रूला दिया था। 
वे दोनों ही साथ-साथ व्यर्थ हो गयीं। 














बजाते और माथा नचाते हैं। बे लोग पूछते हैं, “क्या 
यही वह नगरी है जिसे लोग कहा करते थे, एक 
सम्पूर्ण सुन्दर नगर' तथा 'सारे संसार का आनन्द'?” 
त्रे ws खोलते 2. 
तेरे सभी शत्रु तुझ पर अपना मुँह खोलते है। तुझ 
पर सीटियाँ बजाते हैं और तुझ पर दाँत पीसते हैं। वे 
~ “हमने उनको 
कहा करते है, “हमने उनको निगल लिया! सचमुच 











१यरूशलेम के दरवाजे टूट कर धरती पर बैठ 
गये। द्वार के सलाखों को तोड़कर उसने तहस-नहस 
कर दिया। उसके ही राजा और उसकी राजकुमारियाँ 





यही बह दिन है जिसकी हमको प्रतीक्षा थी। 
आखिरकार हमने इसे घटते हुए देख लिया।” 
77यहोवा ने वैसा ही किया जेसी उसकी योजना थी। 








आज दूसरे लोगों के बीच है। उनके लिये आज कोई 
शिक्षा ही नहीं रही। यरूशलेम के नबी भी यहोवा से 
कोई दिव्य दर्शन नहीं पाते। 


NN जैसा SE लिये i 
उसने वैसा ही किया जैसा उसने करने के लिये कहा 
था। बहुत-बहुत दिनों पहले जैसा उसने आदेश दिया 
था, वैसा ही कर दिया। उसने बर्बाद किया, उसको दया 











॥0सिय्योन के बुजुर्ग अब धरती पर बैठते हैं। वे 

धरती पर बैठते हें और चुप रहते हैं। अपने माथों पर 
se > ७» 

धूल मलते हैं और शोक वस्त्र पहनते हैं। यरूशलेम 








तक नहीं आयी। उसने तेरे शत्रुओं को प्रसन्न किया कि 


न, 


तेरे साथ ऐसा घटा। उसने तेरे शत्रुओं की शक्ति बढ़ा दी। 
१हे यरूशलेम की पुत्री परकोटे, तू अपने मन से 











की युबतियाँ दुःख में अपनी माथा धरती पर नवाती हें। 


यहोवा की टेर लगा! आसुँओं को नदी सा बहने दे! 


विलापगीत 2:।9-3:23 





रात-दिन अपने आसुँओं को गिरने दे! तू उनको 
रोक मत! तू अपनी आँखों को थमने मत दे! 

!शजाग उठ! रात में विलाप कर! रात के हर पहर 
के शुरु में विलाप कर! आँसुओ में अपना मन बाहर 
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“उसने मुझे अन्धेरे में बिठा दिया था। उसने मुझको 
उस व्यक्ति सा बना दिया था जो कोई बहुत दिनों पहले 
मर चुका हो। 

#यहोवा ने मुझको भीतर बंद किया, इससे में बाहर 





निकाल दे जैसा बह पानी हो! अपना मन यहोवा के 
सामने निकाल रख! यहोवा की प्रार्थना में अपने हाथ 
ऊपर उठा। उससे अपनी संतानों का जीवन माँग। उससे 
तू उन सन्तानों का जीवन माँग ले जो भूख से बेहोश हो 
“NN 8. OH ~ बेहोश र N 
रहें है। बे नगर के हर कूँचे गली में बेहोश पड़ी है। 
लहे यहोवा, मुझ पर दृष्टि कर! देख कौन हे वह 








आ न सका। उसने मुझ पर भारी जंजीरें घेरी थी। 

श्यहाँ तक कि जब मैं चिल्लाकर दुहाई देता हूँ 
यहोवा मेरी विनती को नहीं सुनता है। 

१उसने पत्थर से मेरी राह को मूंद दिया है। उसने 
मेरी राह को विषम कर दिया है। 

!१बहोवा उस भालू सा हुआ जो मुझ पर आक्रमण 








जिसके साथ तूने ऐसा किया! तू मुझको यह प्रश्न 
पूछने दे: क्या माँ उन बच्चों को खा जाये जिनको वह 
जनती हे? वया माँ उन बच्चों को खा जाये जिनको वे 
पोसती रही हे? कया यहोवा के मन्दिर में याजक और 
नबियों के प्राणों को लिया जाये? 





करने को तत्पर है। वह उस सिंह सा हुआ हें जो 
करिसी ओट में छुपा हुआ हें। 
"यहोवा ने मुझे मेरी राह से हटा दिया। उसने मेरी 
धञ्जयाँ उड़ा दीं। उसने मुझे बर्बाद कर दिया है। 
!2उसने अपना धनुष तैयार किया। उसने मुझको 








२'नवयुवक और वृद्ध नगर की गलियों में धरती 
पर पड़े रहें। मेरी युवा स्त्रियाँ, पुरुष और युवक तलवार 
के धार उतारे गये थे। 

हे यहोवा, तूने अपने क्रोध के दिन पर उनका वध 
किया है! तूने उन्हें बिना किसी करुणा के मारा है! 

तूने मुझ पर घिर आने को चारों ओर से आतंक 








अपने बाणों का निशाना बना दिया था। 
गेरे se पक सम] ha ०2 प बाणों 
मेरे पेट में बाण मार दिया। मुझ पर अपने बाणों 
से प्रहार किया था। 
॥4में अपने लोगों के बीच हंसी का पात्र बन गया। वे 
दिन भर मेरे गीत गा-गा कर मेरा मज़ाक बनाते हे। 
!ऽयहोवा ने मुझे कड़वी बातों से भर दिया कि में 











बुलाया। आतंक को तूने ऐसे बुलाया जेसे पर्व के दिन पर 
बुलाया हो। उस दिन जब यहोवा ने क्रोध किया था ऐसा 
कोई व्यक्ति नहीं था जो बचकर भाग पाया हो अथवा 

~ 


उससे निकल पाया हो। जिनको मैंने बढाया था और मैंने 
उनको hn ओं _ \ 
पाला-पोसा, उनको मेरे शत्रुओं ने मार डाला है। 











एक व्यक्ति द्वारा अपनी यातनाओं पर विचार 
3 में ऐक ऐसा व्यक्ति हूँ जिसने बहुतेरी यातनाएं भोगी 
3 है; यहोवा के क्रोध के तले मैंने बहुतेरी दण्ड 
यातनाएं भोगी हे! 

यहोवा मुझको लेकर के चला और बह मुझे 
अन्धेरे के भीतर लाया न कि प्रकाश में। 

अयहोवा ने अपना हाथ मेरे विरोध में कर दिया। 
ऐसा उसने बारम्बार सारे दिन किया। 

“उसने मेरा मांस, मेरा चर्म नष्ट कर दिया। उसने 
मेरी हडिङ्यों को तोड़ दिया। 

“यहोवा ने मेरे विरोध में, कड़बाहट और आपदा फैलायी 
है। उसने मेरी चारों तरफ कड़बाहट और विपत्ति फेला दी। 

















उनको पी जाऊँ। उसने मुझको कड़वे पेयों से भरा था। 
।6उसने मेरे दांत पथरीली धरती पर गडा दिये। 
उसने मुझको मिट्टी में मिला दिया। 
"मेरा विचार था कि मुझको शांति कभी भी नहीं 
मिलेगी। अच्छी भली बातों को में तो भूल गया था। 
!8स््य अपने आप से मैं कहने लगा था, “मुझे तो बस 
अब और आसनहीं है कि यहोवा कभी मुझे सहारा देगा।” 
हे यहोवा, तू मेरे दुखिया पन याद कर, और यह 
कि कैसा मेरा घर नहीं रहा। याद कर उस कड़वे पेय 
को और उस जहर को जो तूने मुझे पीने को दिया था। 
2"मुझको तो मेरी सारी यातनाएँ याद हें और में 
बहुत ही दुःखी हूँ। 
अकिन्तु उसी समय जब में सोचता हूँ, तो मुझको 
आशा होने लगती हैं। में ऐसा सोचा करता हैँ 
यहोवा के प्रेम और करुणा का तो अंत कभी 
नहीं होता। यहोवा की कृपाएं कभी समाप्त नहीं होती। 
23हर सुबह वे नये हो जाते हैं! हे यहोवा, तेरी सच्चाई 
महान हे! 
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24मैं अपने से कहा करता हूँ, “यहोवा मेरे हिस्से में 
है। इसी कारण से में आशा रखूंगा।” 

25यहोवा उनके लिये उत्तम है जो उसकी बाट जोहते 
हैं। यहोवा उनके लिये उत्तम हे जो उसकी खोज में 
रहा करते हैं। 


विलापगीत 3:24-58 


40आओ, हम अपने कर्मों को परखें और देखें, 
फिर यहोवा के शरण में लौट आयें। 

“आओ, स्वर्ग के परमेश्वर के लिये हम हाथ 
उठायें और अपना मन ऊँचा करें। 

42आओ, हम उससे कहें, “हमने पाप किये हैं और 





26यह उत्तम है कि कोई व्यक्ति चुपचाप यहोवा की 
प्रतिक्षा करे कि वह उसकी रक्षा करेगा। 
2यह उत्तम है कि कोई व्यक्ति यहोवा के जुए को 
धारण करे, उस समय से ही जब वह युवक हो। 
2#व्यक्ति को चाहिये कि वह अकेला चुप बैठे ही 
जब के जुए ०० ॥ 
रहे जब यहोवा अपने जुए को उस पर धरता है। 
29उस व्यक्ति को चाहिये कि यहोवा के सामने वह 








हम जिद्दी बने रहे और इसलिये तूने हमको क्षमा 
नहीं किया। 
#तूने क्रोध से अपने को ढांप लिया, हमारा पीछा तू 
है | ८: सकी... -निर्दयतापर्वक ५ 44तने हे 
करता रहा है, तूने हमें पृक मार दिया! **तून 
अपने को बादल से ढांप लिया। तूने ऐसा इसलिये किया 
था कि कोई भी विनती तुझ तक पहुँचे ही नहीं। 
45तूने हमको दूसरे देशों के लिये ऐसा बनाया जैसा 














दण्डवत्‌ प्रणाम करे। सम्भव है कि कोई आस बची हो। 
30उस व्यक्ति को चाहिये कि वह अपना गाल कर दे, 
उस व्यक्ति के सामने जो उस पर प्रहार करता हो। उस 





कूड़ा कर्कट हुआ करता हैं। 
46हमारे सभी शत्रु हमसे क्रोध भरे बोलते है। 
47. 0५4 6 nN 
'हम भयभीत हुए हैं, हम गतं में गिर गये हं। हम 





व्यक्ति को चाहिये कि वह अपमान झेलने को तत्पर रहे। 
3उस व्यक्ति को चाहिये वह याद रखे कि यहोवा 

किसी को भी सदा-सदा के लिये नहीं बिसराता। 
3्यहोवा दण्ड देते हुए भी अपनी कृपा बनाये रखता 


बुरी तरह क्षतिग्रस्त है! हम टूट चुके हैं!” 
48पेरी आँखों से आँसुओं की नदियां बही! में विलाप 
करता हूँ क्योंकि मेरे लोगों का विनाश हुआ हे! 
49मरे तक रु ~ 
मेरे नयन बिना रूके बहते रहेंगे! में सदा विलाप 








है। बह अपने प्रेम और दया के कारण अपनी कृपा 
रखता है। 
33यहोवा कभी भी नहीं चाहता कि लोगों को दण्ड 
दे। उसे नहीं भाता कि लोगों को दु:खी करे। 
34यहोवा को यह बातें नहीं भाती है: उसको नहीं 








करता रहुँगा! 

50हे यहोवा, में तब तक विलाप करता रहूँगा जब तक 
तू दृष्टि न करे और हम को देखे! में तब तक विलाप ही 
करता रहूंगा जब तक तू स्वर्ग से हम पर दृष्टि न करे! 


5।जब में देखा करता हूँ जो कुछ मेरी नगरी की युवतियों 


NY 








भाता कि कोई व्यक्ति अपने पैरों के तले धरती के 
सभी बंदियों को कुचल डाले। 
35उसको नहीं भाता है कि कोई व्यक्ति किसी व्यक्ति 
को छले। कुछ लोग उसके मुकदमें में परम प्रधान 
oN स ज i EN 
परमेश्वर के सामने ही ऐसा किया करते है। 
36उसको नहीं भाता कि कोई व्यक्ति अदालत में 








के साथ घटा तब मेरे नयन मुझको दु:खी करते हें। 
5जो लोग व्यर्थ में ही मेरे शत्रु बने हैं, वे घूमते हें 
मेरी शिकार की फिराक में, मानों में कोई चिड़िया हूँ 
53जीते जी उन्होंने मुझको घड़े में फेंका और मुझ 
पर पत्थर लुढकाए थे। 
54मेरे ० रे _ गूजर Di ~ 
मेरे सिर पर से पानी गुजर गया था। मैंने मन में 








किसी से छल करे। यहोवा को इन में से कोई भी बात 
नहीं भाती हे। 


कहाँ, “मेरा नाश हुआ।” 


55हे Nh Fe 
ह्‌ यहोवा, मन॑ तरा नाम पुकारा । उस गतं के 





37जब तक स्वयं यहोवा ही किसी बात के होने की 
आज्ञा नहीं देता, तब तक ऐसा कोई भी व्यक्ति नहीं है 
कि कोई बात कहे और उसे पूरा करवा ले। 

3शबुरी-भली बातें सभी परम प्रधान परमेश्वर के 

_ ६ 

मुख से ही आती हैं। 

39कोई जीवित व्यक्ति शिकायत कर नहीं सकता 
जब यहोवा उस ही के पापों का दण्ड उसे देता हे। 











PE क- पल७ 
तल से मैंने तेरा नाम पुकारा। 
56तुने मेरी आवाज को सुना। तूने कान नहीं मूंद लिये। 
तूने बचाने से और मेरी रक्षा करने से नकारा नहीं। 
7जब मैंने तेरी दुहाई दी, उसी दिन तू मेरे पास आ 
गया था। तूने मुझ से कहा था, “भयभीत मत हो।” 
50हे यहोवा, मेरे अभियोग में तूने मेरा पक्ष लिया। 
aN लिये Po ke, है 
मेरे लिये तू मेरा प्राण वापस ले आया। 








विलापगीत 3:59-4:5 


हे यहोवा, तूने मेरी विपत्तियां देखी हैं, अब मेरे 
लिये तू मेरा न्याय कर। 

60तूने स्वंय देखा है कि शत्रुओं ने मेरे साथ कितना 
अन्याय किया। तूने स्वंय देखा है उन सारे षड़यंत्रों को 
जो उन्होंने मुझ से बदला लेने को मेरे विरोध में रचे थे। 

#हे यहोवा, तूने सुना है करि वे मेरा अपमान कैसे 
करते हैं। तूने सुना है उन षड़यंत्रों को जो उन्होने मेरे 
विरोध में रचाये। 

“मेरे शत्रुओं के बचन और विचार सदा ही मेरे 
विरुद्ध रहे। 

१देख्रो यहोवा, चाहे जे बैठे हों, चाहे वे खड़े हों, 
कैसे वे मेरी हसी उड़ाते हैं! 

“हे यहोवा, उनके साथ वैसा ही कर जैसा उनके साथ 
करना चाहिये! उनके कर्मो का फल तू उनको दे दे! 

उनका मन हठीला कर दे! फिर अपना अभिशाप 
उन पर डाल दे! 
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पहनते हुए पले बढ़े थे, अब कूड़े के ढेरों पर बीनते 
फिरते हैं। 

“मेरे लोगों का पाप बहुत बड़ा था। उनका पाप 
सदोम और अमोरा के पापों से बड़ा पाप था। सदोम 
और अमोराको अचानक नष्ट किया गया। उनके 
विनाश में किसी भी मनुष्य का हाथ नहीं था। यह तो 
परमेश्वर ने किया था। 

"यहूदा के लोग जो परमेश्वर को समर्पित थे, वे बर्फ 
सेउजले थे, दूध से धुले थे। उनकी कायाएं मूंग से अधिक 
लाल थीं। उनकी दाढियाँ नीलम से श्यामल थी। 

#किन्तु उनके मुख अब धुएं से काले हो गये हैं। 
यहाँ तक कि गलियों में उनको कोई नहीं पहचानता 
था। उनकी ठठरी पर अब झुर्रियां पड़ रही है। उनका 
चर्म लकड़ी सा कड़ा हो गया हे। 

१ऐसे लोग जिन्हें तलवार के घाट उतारे गये उन से कहीं 
भाग्यवान थे जो लोग भूख-मरी के मारे मरे। भूख के 


























“क्रोध में भर कर तू उनका पीछा कर! उन्हे 


सताये लोग बहुत ही दुःखी थे, वे बहुत व्याकुल थे। वे मरे 





C he Wc he नीचे _ ब 
बर्बाद कर दे! हे यहोवा, आकाश के नीचे से तू उन्हें 
समाप्त कर दे! 


यरूशलेम पर हमले का आतंक 
4 देखों,किस तरह सोना चमक रहित हो गया। देखों, 





सारा सोना कैसे खोटा हो गया। चारों ओर 

हीरे-जवाहरात बिखरे पड़े हैं। हर गली के सिर पर ये 
रत्न फैले हैं। 

“सिय्योन के निवासी बहुत मूल्यवान थे, जिनका 





क्योंकि खेतों का दिया हुआ खाने को उनके पास नहीं था। 
।१उन दिनों ऐसी स्त्रियों ने भी जो बहुत अच्छी हुआ 
करती थी, अपनी ही बच्चों के मांस को पकाया था। 
वे बच्चे अपनी ही माँओं का आहार बने। ऐसा तब 
हुआ था जब मेरे लोगों का विनाश हुआ था। 
॥युहोवा ने अपने सब क्रोध का प्रयोग किया; अपना 
समूचा क्रोध उसने उडेल दिया। सिय्योन में जिसने आग 
भड़कायी, सिय्योन की नीवों को नीचे तक जला दिया था। 
/ जो कुछ घटा था, धरती के किसी भी राजा को 


























मूल्य सोने की तोल में तुलना था। किन्तु अब उनके 


उसका विश्वास नहीं था। जो कुछ घटा था, धरती के 





NE [ ~ जैसे ग _ _ 
साथ शत्रु एस बतांन करते ह जस नै मिट्टी के पुरानं 


किसी भी लोगों को उसका विश्वास नहीं था। 





= हों _ _ रद \ जैसे DS 
घड़े हों। शत्रु उनके साथ ऐसा बर्ताव करता हे जैसे वे 
rs ha 2 हों 
कुम्हार के बनाये मिट्टी के पात्र हों। 
अयहाँ तक कि गीदड़ी भी अपने बच्चे को थन देती 
है, बह अपने बच्चे को दूध पीने देती है। किन्तु मेरे 
लोग निर्दय हो गये हैं। वह ऐसे हो गये जैसे मरुभूमि में 
निवासी-शुतुमुर्ग। 
+प्यास के मारे आबोध शिशुओं की जीभ तालू से 








यरूशलेम के द्वारों से होकर कोई भी शत्रु भीतर आ 
सकता है, इसका किसी को भी विश्वास नहीं था। 
।3किन्तु ऐसा ही हुआ, क्योंकि यरूशलेम के नबियों ने 
पाप किये थे। ऐसा हुआ क्योंकि यरूशलेम के याजक बुरे 
काम किया करते थे। यरूशलेम के नगर में वे बहुत खून 
he ir, es लोगों कि iS 
बहाया करते थे; वे नेक लोगों का खून बहाया करते थे। 
।4याजक और नबी गलियों में अंधे से घुमते थे। 











चिपक रही है। ये छोटे बच्चे रोटी को तरसते हैं। किन्तु 
कोई भी उन्हें कुछ भी खाने को लिये देता नहीं। 
ऽऐसे लोग जो स्वादिष्ट भोजन खाया करते थे, आज 





खून से वे गंदे हो गये थे। यहाँ तक कि कोई भी 
उनका वस्त्र नहीं छता था क्योंकि वे गंदे थे। 
!ऽलोग चिल्लाकर कहते थे, “दूर हटो! दूर हटो! 





भूख से गलियों में मर रहें हैं। ऐसे लोग जो उत्तम वस्त्र 


तुम अस्वच्छ हो, हमको मत छूओ।' वे लोग 
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इधर-उधर यूं ही फिरा करते थे। उनके पास कोई 
घर नहीं था। दूसरी जातियों के लोग कहते थे, “हम 
नहीं चाहते कि वे हमारे पास रहें।” 

।6वि लोग स्बंय यहोवा के द्वारा ही नष्ट किये 
गये थे। उसने उनकी ओर फिर कभी नहीं 
देखा। उसने याजको को आदर नहीं दिया। 
यहुदा के मुखिया लोगों के साथ वह मित्रता से नहीं 
रहा। 





विलापगीत 4:6-5:6 
यहोवा से विनती: 


हे यहोवा, हमारे साथ जो घटा हें, याद रख। हे 
5 यहोवा, हमारे तिरस्कार को देख। 

2हमारी धरती परायों के हाथों में दे दी गयी। हमारे 
घर परदेसियों के हाथों में दिये गये। 

अहम अनाथ हो गये। हमारा कोई पिता नहीं। हमारी 
माताएं विधवा सी हो गयी हैं। 

“पानी पीने तक हमको मोल देना पड़ता हे, इंधन 





!7सहायता पाने की बाट जोहते-जोहते अपनी 
आँखों ने काम करना बंद किया, और अब हमारी 
आँखें थक गई हैं। किन्तु कोई भी सहायता नहीं आई। 
हम प्रतीक्षा करते रहे कि कोई ऐसी जाति आये 
जो हमको बचा ले। हम अपनी निगरानी बुर्ज से 
देखते रह गये। किन्तु किसी ने भी हम को बचाया 
नहीं। 

।8हर समय दुशमन हमारे पीछे पड़े रहे यहाँ तक 
कि हम बाहर गली में भी निकल नहीं पाये। हमारा 
अंत निकट आया। हमारा समय पूरा हो चुका था। 
हमारा अंत आ गया! 

।१वे लोग जो हमारे पीछे पड़े थे, उनकी गती 








की लकड़ी तक खरीदनी पड़ती हैं। 

अपने कन्धों पर हमें जुए का बोझ उठाना पड़ता 
है। हम थक कर चूर होते हें किन्तु विश्राम तनिक 
हमको नहीं मिलता। 

“हमने मिग्न के साथ एक वाचा किया; अश्शूर के 
साथ भी हमने एक वाचा किया था कि पर्याप्त भोजन 
मिले। 

“हमारे पूर्वजों ने तेरे बिरोध में पाप किये थे। आज 
चे मर चुके हैं। अब वे विपत्तियां भोग रहे हैं। 

१हमारे दास ही स्वामी बने हैं। यहां कोई ऐसा व्यक्ति 
नहीं जो हमको उनसे बचा ले। 

१बस भोजन पाने को हमें अपना जीवन दांव पर 











आकाश में उकाब की गती से तीत्र थी। उन लोगों ने 
पहाड़ों के भीतर हमारा पीछा किया। बे हमको पकड़ने 
को मरुभूमि में लुके-छिपे थे। 

20वह राजा जो हमारी नाकों के भीतर हमारा प्राण 


लगाना पड़ता हे। मरुभूमि में ऐसे लोगों के कारण, 
जिनके पास तलवार हे हमें अपना जीवन दांव पर 
लगाना पढ़ता है। 

!0हमारी खाल तन्दूर सी तप रही है, हमारी खाल 





था, गर्त में फसा लिया गया था; वह राजा ऐसा व्यक्ति 
था जिसे यहोवा ने स्वयं चुना था। राजा का बारे में 
हमने कहा था, “उसकी छत्र छाया में हम जीवित 
रहेंगे, उसकी छाया में हम जातियों के बीच जीवित 
रहेंगे।” 

2एदोम के लोगों, प्रसन्न रहो और आनन्दित रहो! 
हे ऊज के निवासियों, प्रसन्न रहो! किन्तु सदा याद 





तप रही उस भूख के कारण जो हमको लगी हैं। 

॥।सिय्योन की स्त्रियों के साथ कुकर्म किये गये हैं। 
यहूदा की नगरियों की कुमारियों के साथ कुकर्म 
किये गये हैं। 

/हमारे राजकुमार फांसी पर चढ़ाये गये; उन्होंने 
हमारे अग्रजों का आदर नहीं किया। 

हमारे वे शत्रुओं ने हमारे युवा पुरुषों के साथ 











रखो, तुम्हारे पास भी यहोवा के क्रोध का प्याला 
आयेगा। जब तुम उसे पिओगे, धुत्त हो जाओगे और 
स्वंय को नंगा कर डालोगे। 

२सिय्योन, तेरा दण्ड पूरा हुआ। अब फिर से तू 
कभी बंधन में नहीं पड़ोगी। किन्तु हे एदोम के लोगों, 
यहोवा तुम्हारे पापों का दण्ड देगा। तुम्हारे पापों को 
नह उघाड़ देगा। 


चक्की में आटा पिसवाया। हमारे युवा पुरुष लकड़ी 
के बोझ तले ठोकर खाते हये गिरे। 
4हुमारे = बजर्ग [ क क द्वारों \ नहीं 
हमारे बुज़र्ग अब नगर के द्वारों पर बैठा नहीं 
oa hs is संगीत २ भाग नहीं oe 
करते। हमारे युवक अब संगीत में भाग नहीं लेते। 
॥हमारे मन में अब कोई खुशी नहीं है। हमारा हर्ष 
र लोगों ~ \ 
मरे हुए लोगों के विलाप में बदल गया है। 
।#हमारा मुकुट हमारे सिर से गिर गया है। हमारी 
सब बातें बिगड़ गयी हें क्योंकि हमने पाप किये थे। 


विलापगीत 5:7-22 994 


#7इसलिये हमारे मन रोगी हुए है; इन ही बातों से 
हमारे आँखें मद्धिम हुई है। *सिय्योन का पर्वत बिरान 
हो गया है। सिस्योन के पहाड़ पर अब सियार घूमते 


_ \ जैसे _ _ _ लिये _ ~ 

ऐसा लगता हे जैसे इतने समय के लिये तूने हमें 
अकेला छोड़ दिया हे। 

*हे यहोवा, हमको तू अपनी ओर मोड़ ले। हम 





है। !१किन्तु हे यहोवा, तेरा राज्य तो अमर हैं। तेरा 
महिमापूर्ण सिंहासन सदा-सदा बना रहता हे। 
20हे ड के | जैसे कप ha 
हे यहोवा, ऐसा लगता है जैसे तू हमको सदा के 
लिये भूल गया है। 


प्रसन्नता से तेरे पास लौट आयेंगे; हमारे दिन फेर दे 
जैसे बह पहले थे। 

२2कया तूने हमें पूरी तरह बिसरा दिया? तू हम से 
बहुत क्रोधित रहा है। 
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यहेजकेल 


प्रस्तावना 
!अमैं बूजी का पुत्र याजक यहेजकेल हूँ। मैं देश 





3हर एक प्रणी इस प्रकार दिखता था। उन 
प्राणियों के बीच के स्थान में जलती हुई कोयले 


की 








निष्कासित था। में उस समय बाबुल में कबार नदी 
पर था जब मेरे लिए स्वर्ग खुला और मैंने परमेश्वर का 
दर्शन किया। यह तीसवें वर्ष के चौथे महीने जुलाई का 
पाँचवां दिन था 

















को आग सी दिख रही थी। यह आग छोटे-छोटे 
मशालों की तरह उन प्राणियों के बीच चल रही 


शी 


थी। आग बड़े प्रकाश के साथ चमक रही थी और 





























राजा यहोयाकोम के देश-निष्कासन के पाँचें वर्ष 
और महीने के पांचवें दिन यहेजकेल को यहोवा का सन्देश 
मिला। उसस्थान पर उसके ऊपर यहोवा की शक्ति आई 














यहोवा का रथ और उसका सिँहासन 





बिजली की तरह कोंध रही थी! “बे प्राणी 
बिजली की तरह तेजी से पीछे को और आगे को 
दौड़ते थे! 





!5-।6जब मैंने प्राणियों को देखा तो चार चक्र 
देखे! हर एक प्राणी के लिये एक चक्र था। चक्र 
भूमि को छू रहे थे और एक समान थे। चक्र ऐसे 











+मैंने (यहेजकेल) एक धूल भरी आंधी उत्तर से आती 


दिख रहे थे मानों पीली शुद्ध मणि के बने हों। वे 





देखी। यह एक विशाल बादल था और उसमें से आग 





ऐसे दिखते थे मानों एक चक्र के भीतर दूसरा चक्र 





चमक रही थी। इसके चारों ओर प्रकाश जगमगा रहा 





हो। “वे चक्र किसी भी दिशा में घूम सकते थे। 





था। यह आग में चमकते तप्त धातु सा दिखता था। “बादल 
के भीतर चार प्राणी थे। वे मनुष्यों को तरह दिखते थे 











किन्तु वे प्राणी जब चलते थे तो घूम नहीं सकते 
थे। उन चक्रों के घेरे ऊँचे और डरावने थे! 








“किन्तु हर एक प्राणी के चार मुख और चार पंख थे 
7उनके पैर सीधे थे। उनके पैर बछड़े के पैर जैसे दिखते 
थे और वे झलकाये हुए पीतल की तरह चमकते थे 
*उनके पंखों के नीचे मानवी हाथ थे। वहाँ चार प्राणी थे 
और हर एक प्राणी के चार मुख और चार पंख थे 























उन चारों चक्रों के घेरे में आँखें ही आँखें थी। 

।१्चक्र सदा प्राणियों के साथ चलते थे। यदि 
प्राणी ऊपर हवा में जाते तो चक्र भी उनके साथ 
जाते। **वे वहीं जाते, जहाँ “आत्मा” उन्हें ले जाना 
चाहती और चक्र उनके साथ जाते थे। क्यों? 























उनके पंख एक दूसरे को छूते थे। जब वे चलते थे. 





क्योंकि प्राणियों की “आत्मा” (शक्ति) चक्र में थी। 





मूड़ते नहीं थे। बे उसी दिशा में चलते थे जिसे देख रहे थे 





2इसलिये यदि प्राणी चलते थे तो चक्र भी चलते थे। 





।हर्‌ एक प्राणी के चार मुख थे। सामने को ओर 











यदि प्राणी रूक जाते थे तो चक्र भी रूक जाते थे। 








उनका चेहरा मनुष्य का था। दायीं ओर सिंह का चेहरा 
था। बांयी ओर बैल का चेहरा था और पीछे की ओर 
उकाब का चेहरा था। “प्राणियों के पंख उनके 
ऊपर फैले हुये थे। वे दो पंखों से अपने पास के प्राणी के 











यदि चक्र हवा में ऊपर जाते तो प्राणी उनके साथ जाते 
थे। क्यों? क्योंकि आत्मा चक्र में थी। 

“प्राणियों के सिर के ऊपर एक आश्चर्यजनक चीज 
थी। यह एक उल्टे कटोरे की सी थी। कटोरा बर्फ की 

















दो पंखों को स्पर्श किये थे तथा दो को अपने शरीर को 
ढकने के लिये उपयोग में लिया था। “बे प्राणी जब चलते 
थे तो मुड़ते नहीं थे। वे उसी दिशा में चलते थे जिसे वे 




















तरह स्वच्छ था! “इस कटोरे के नीचे हर एक प्राणी 
के सीधे पंख थे जो दूसरे प्राणी तक पहुँच रहे थे। दो 
पंख उसके शरीर के एक भाग को ढकते थे और अन्य 




















देख रहे थे। बे वहीं जाते थे जहाँ आत्मा उन्हें ले जाती थी 


दो दूसरे भाग को। 


यहेजकेल ]:24-3:6 


24जब कभी बे प्राणी चलते थे. उनके पंख बड़ी तेज 
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जाते हैं! किन्तु तुम्हे वे बातें उनसे कहनी चाहिये जिससे 





ध्वनि करते थे। वह ध्वनि समुद्र के गर्जन जैसी उत्पन्न 


वे समझ सकें कि उनके बीच में कोई नबी रह रहा है। 





होती थी। बह सर्वशक्तिमान परमेश्वर के समीप से निकलने 








“मनुष्य के पुत्र उन लोगों से डरो नहीं। जो वे कहें 





के वाणी के समान थी। वह किसी सेना के जन-समूह के 
शोर की तरह थी। जब बे प्राणी चलना बन्द करते थे तो वे 
अपने पंखों को अपनी बगल में समेट लेते थे। 

25उन प्राणियों ने चलना बन्द किया और अपने पंखों 











उससे डरो मत। यह सत्य है कि वे तुम्हारे विरुद्ध हो 
जायेंगे और तुमको चोट पहुँचाना चाहेंगे। वे काँटे के 
समान होंगे। तुम ऐसा सोचोगे कि तुम बिच्छुओं के बीच 
रह रहे हो। किन्तु वे जो कुछ कहें उनसे डरो नहीं। वे 























को समेटा और वहाँ फिर भीषण आवाज हुआ। वह 
आवाज उस कटोरे से हुआ जो उनके सिर के ऊपर 








विद्रोही लोग हैं। किन्तु उनसे डरो नहीं। तुम्हें उनसे वे 
बातें कहनी चाहिए जो मैं कह रहा हूँ। मैं जानता हूँ कि 














था। “उस कटोरे के ऊपर वहाँ कुछ था जो एक 





वे तुम्हारी नहीं सुनेंगे और वे मेरे विरुद्ध पाप करना 











सिंहासन की तरह दिखता था। यह नीलमणि की तरह 
नीला था। वहाँ कोई था जो उस सिंहासन पर बैठा एक 


[मेने 





बन्द नहीं करेंगे! क्यों? क्योंकि बे विद्रोही लोग हैं। 
$“मनुष्य के पुत्र, तुम्हें उन बातों को सुनना चाहिये 














मनुष्य को तरह दिख रहा था! “मैंने उसे उसकी कमर 
से ऊपर देखा। वह तप्त-धातु को तरह दिखा। उसके 








जिन्हें में तुमसे कहता हूँ। उन विद्रोही लोगों की तरह 
मेरे विरुद्ध न जाओ। अपना मुँह खोलो जो बात में तुमसे 


र 























ils 


चारों ओर ज्वाला सी फूट रही थी! मैंने उसे उसकी 








कहता हूँ, स्वीकार करो और उन वचनों को लोगों से 








कमर के नीचे देखा। यह आग की तरह दिखा जो उसके 








-कहो। इन बचनों को खा लो।” 








चारों ओर जगमगा रही थी। ॐ उसके चारों ओर चमकता 


तब मैंने (यहेजकेल) एक भुजा को अपनी ओर 








प्रकाश बादलों में मेघ धनुष सा था। यह यहोवा की 


बढ़ते देखा। वह एक गोल किया हुआ लम्बा पत्र जिस 





महिमा सा दिख रहा था। जैसे ही मैंने वह देखा, में धरती 





पर वचन लिखे थे. पकड़े हुए था। ।मेने उस गोल किये 











पर गिर गया। मैंने धरती पर अपना माथा टेका। तब 
मैंने एक आवाज सम्बोधित करते हुए सुनी। 








हुए पत्र को खोला और उस पर सामने और पीछे वचन 
लिखे थे। उसमें सभी प्रकार के करूण गीत, कथायें 














fT) 


उस वाणी ने कहा, “मनुष्य के पुत्र,* खड़े हो 
है जाओ और मैं तुमसे बातें करूँगा 

श्तब आत्मा मुझे मेरे पैरों पर सीधे खड़ा कर दिया 

और मैंने उस को सुना जो मुझसे बातें कर रहा था 








और चेतावनियाँ थीं। 

3 परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, जो तुम 
देखते हो उसे खा जाओ। इस गोल किये पत्रको खा 

जाओ और तब जाकर इग्नाएल के लोगों से ये बातें कहो।' 











! 











उसने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, में तुम्हें इप्राएल के 


“इसलिये मैंने अपना मुँह खोला और उसने गोल 





परिवार से कुछ कहने के लिये भेज रहा हूँ।” बे लोग कई 





किये पत्र को मेरे मुँह में रखा। तब परमेश्वर ने कहा, 








बार मेरे विरुद्ध हुए। उनके पूर्वज भी मेरे विरुद्ध हुए 


“मनुष्य के पुत्र, मैं तुम्हें इस गोल किये पत्र को दे रहा 











उन्होंने मेरे विरुद्ध अनेक बार पाप किये और वे आज 





हूँ। इसे निगल जाओ! इस गोल किये पत्र को अपने 


दो 





तक मेरे विरुद्ध अब भी पाप कर रहे हैं। “में तुम्हें उन 





शरीर में भर जाने दो।'' 











लोगों से कुछ कहने के लिये भेज रहा हूँ। किन्तु वे बहुत 


इसलिये मैं गोल किये पत्र को खा गया। यह मेरे मुँह 





हठी हैं। वे बड़े कठोर चित्त वाले हैं। किन्तु तुम्हें उन लोगों 





में शहद की तरह मीठा था। 








से बातें करनी हैं। तुम्हें कहना चाहिए, “हमारा स्वामी 
यहोवा ये बातें बताता है।” “किन्तु वे लोग तुम्हारी सुनेंगे 





“तब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, इग्नाएल 
के परिवार में जाओ। मेरे कहे हुए वचन उनसे कहो 








नहीं। बे मेरे विरुद्ध पाप करना बन्द नहीं करेंगे। क्यों? 





अमं तुम्हें किन्हीं विदेशियों में नहीं भेज रहा हूँ जिनकी 





क्योंकि वे बहुत विद्रोही लोग हैं, वे सदा मेरे विरुद्ध हो 





बातें तुम समझ न सको। तुम्हें दूसरी भाषा सीखनी नहीं 
पड़ेगी। मैं तुम्हें इप्राएल के परिवार में भेज रहा हूँ। “में 














मनुष्य के पुत्र यह प्राय: किसी व्यक्ति या मनुष्य को सम्बोधित 
करने का ढंग था। किन्तु यहाँ यह यहेजकेल के लिये सम्बोधन 


है। 











तुम्हें कई भिन्न देशों में नहीं भेज रहा हूँ जहाँ लोग ऐसी 
भाषा बोलते हैं कि तुम समझ नहीं सकते। यदि तुम उन 
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लोगों के पासजाओगे और उनसे बातें करोगे तो वे तुम्हारी 


घटित होंगी और तुम्हें इज्राएत को उन घटनाओं के 











सुनेंगे। किन्तु तुम्हें उन कठिन भाषाओं को नहीं समझना 


बारे में चेतावनी देनी चाहिए। '*यदि मैं कहता हूँ, 'यह 








है। “नहीं! मैं तो तुम्हें इन्नाएल के परिवार में भेज रहा हूँ 











बुरा व्यक्ति मरेगा!' तो तुम्हें यह चेतावनी उसे देनी चाहिए! 











केवल वे लोग ही कठोर चित्त वाले हैं -वे बहुत ही हठी हैं 
और इम्नाएल के लोग तुम्हारी सुनने से इन्कार कर देंगे 














तुम्हें उससे कहना चाहिये कि बह अपनी जिन्दगी बदले 
और बुरे काम करना बन्द करे। यदि तुम उस व्यक्ति 








वे मेरी सुनना नहीं चाहते! *ैकिन्तु मैं तुमको उतना ही 


को चेतावनी नहीं दोगे तो वह मर जायेगा। बह मरेगा 








| 


हठी बनाऊँगा जितने वे हैं। तुम्हारा चित्त ठीक उतना ही 


क्योंकि उसने पाप किया। किन्तु मैं तुमको भी उसकी 














कठोर होगा जितना उनका! १हीरा अग्नि-चट्टान से 


मृत्यु के लिये उत्तरदायी बनाऊँगा! क्यों? क्योंकि तुम 








भी अधिक कठोर होता है। उसी प्रकार तुम्हारा चित्त 
उनके चित्त से अधिक कठोर होगा। तुम उनसे अधिक 











उसके पास नहीं गए और उसके जीवन को नहीं बचाया 
१“यह हो सकता है कि तुम किसी व्यक्ति को चेतावनी 











हठी होगे अत: तुम उन लोगों से नहीं डरोगे | तुम उन 
लोगों से नहीं डरोगे जो सदा मेरे विरुद्ध जाते हैं।” 








दोगे, उसे उसके जीवन को बदलने के लिये समझाओगे 
और बुरा काम न करने को कहोगे। यदि बह व्यक्ति 

















तब परमेश्वर ने मुझसे कहा. “मनुष्य के पुत्र, तुम्हें 


तुम्हारी अनसुनी करता है तो मर जायेगा। वह मरेगा 











ल Ei 
मेरी हर एक बात, जो मैं तुमसे कहता हूँ, सुनना होगा 


क्योकि उसने पाप किया था। किन्तु तुमने उसे चेतावनी 





और तुम्हें उन बातों को याद रखना होगा। “तब तुम 
अपने उन सभी लोगों के बीच जाओ जो देश-निष्कासित 











दी, अत: तुमने अपना जीवन बचा लिया। 
20“या यह हो सकता है कि कोई अच्छा व्यक्ति अच्छा 








हैं। उनके पास जाओ और कहो, 'हमारा स्वामी यहोवा 


बने रहना छोड़ दे। में उसके सामने कुछ ऐसा लाकर 








ये बातें कहता है', वे मेरी नहीं सुनेंगे और वे पाप करना 
बन्द नहीं करेंगे। किन्तु तुम्हें ये बातें कहनी हैं।” 
तब आत्मा ने मुझे ऊपर उठाया। तब मैंने अपने 











रख दूँ कि वह उसका पतन (पाप) करे। वह बुरे काम 
करना आरम्भ करेगा। इसलिये वह मरेगा। वह मरेगा, 
क्योंकि बह पाप कर रहा है और तुमने उसे चेतावनी 




















पीछे एक आवाज सुनी। यह बिजली को कड़क को तरह 





नहीं दी। मैं तुम्हें उसकी मृत्यु के लिये उत्तरदायी बनाऊँगा, 








बहुत तेज थी। उसने कहा, “यहोवा की महिमा धन्य है!” 


और लोग उसके द्वारा किये गए सभी अच्छे कार्यों को 





तब प्राणियों के पंख हिलने आरम्भ हुए। पंखों ने, जब 
एक दूसरे को छुआ, तो उन्होंने बड़ी तेज आवाज की 


की 








याद नहीं करेंगे। 
2*किन्तु यदि तुम उस अच्छे व्यक्ति को चेतावनी 

















और उनके सामने के चक्र बिजली की कड़क की तरह 
प्रचण्ड घोष करने लगे! “आत्मा ने मुझे उठाया और 
दूर ले गई। मैंने वह स्थान छोड़ा। मैं बहुत दु:खी था और 


























देते हो और उससे पाप करना बन्द करने को कहते हो, 
और यदि वह पाप करना बन्द कर देता है, तब वह नहीं 
मरेगा। क्यों? क्योंकि तुमने उसे चेतावनी दी और उसने 

















मेरी आत्मा बहुत अशान्त थी किन्तु यहोवा की शक्ति 





तुम्हारी सुनी। इस प्रकार तुमने अपना जीवन बचाया।" 





मेरे भीतर बहुत प्रबल थी! “मैं इप्राएन के उन लोगों के 
पास गया जो तेलाबीब* में रहने को विवश किये गए थे 





२शतब यहोवा की शक्ति मेरे ऊपर आई। उसने मुझसे 
कहा, "उठो, और घाटी में जाओ। में तुमसे उस स्थान 




















ये लोग कबार नदी के सहारे रहते थे। मैंने 
निवासियों को अभिवादन किया। मैं वहाँ सात दिन ठहरा 
और उन्हें यहोवा की कही गई बातों को बताया 

















पर बात करूँगा।'” 
23इसलिये मैं खड़ा हुआ और बाहर घाटी में गया 
यहोवा को महिमा वहाँ प्रकट हुआ ठीक वैसा ही, जैसा 














।षात दिन बाद यहोवा का सन्देश मुझे मिला। उसने 





मैंने उसे कबार नदी के सहारे देखा था। इसलिए मैंने 








कहा, !”'मनुष्य के पुत्र, में तुम्हें इम्राएल का सन्तरी बना 
रहा हूँ। मैं उन बुरी घटनाओं को बताऊँगा जो उनके साथ 











धरती पर अपना सिर झुकाया। “किन्तु “आत्मा” आयी 
और उसने मुझे उठाकर मेरे पैरों पर खड़ा कर दिया 
उसने मुझसे कहा, “घर जाओ और अपने को अपने घर 

















तेलाबीब यह स्थान इग्नाएल के बाहर था। हम निश्चय के 
साथ नहीं कह सकते कि यह कहाँ है। इस नाम का अर्थ 
“म्रोत-गिरि” है। 





में ताले के भीतर बंद कर लो। “मनुष्य के पुत्र, लोग 
रस्सी के साथ आएंगे और तुमको बांध देंगे। वे तुमको 








यहेजकेल 3:26-4:]5 


लोगों के बीच बाहर जाने नहीं देंगे। “में तुम्हारी जीभ को 
तुम्हारे तालू से चिपका दूँगा, तुम बात करने योग्य नहीं 


नहीं ५ 
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“परमेश्वर फिर बोला। उसने कहा, “अब, अपनी 
आस्तीनों को मोड़ लो और अपने हाथों को ईंट के ऊपर 











रहोगे। इसलिये कोई भी व्यक्ति उन लोगों को ऐसा नह 
मिलेगा जो उन्हें शिक्षा दे सके कि वे पाप कर रहे हैं 














उठाओ। ऐसा दिखाओ मानो तुम यरूशलेम नगर पर 
आक्रमण कर रहे हो। इसे यह दिखाने के लिये करो कि 














क्यों? क्योंकि वे लोग सदा मेरे विरुद्ध जा रहे हैं। 2 किन्तु 





तुम मेरे नबी के रूप में लोगों से बातें कर रहे हो। १इस 





में तुमसे बातचीत करूँगा तब में तुम्हें बोलने दूँगा। किन्तु 


पर ध्यान रखो, मैं तुम्हें रस्सियों से बाँध रहा हूँ। तुम तब 











तुम्हें उनसे कहना चाहिए, 'हमारा स्वामी यहोवा ये बातें 


तक एक बगल से दूसरी बगल करवट नहीं ले सकते 





कहता है।' यदि कोई व्यक्ति सुनना चाहता है तो यह बहुत 
अच्छा है। यदि कोई व्यक्ति इसे नहीं सुनना चाहता, तो न 
सुने। किन्तु वे लोग सदा मेरे विरुद्ध जाते रहे। 








जब तक तुम्हारा नगर पर आक्रमण समाप्त नहीं होता।"* 
परमेश्वर ने यह भी कहा, “तुम्हें रोटी बनाने के 
लिये कुछ अन्न लाना चाहिए। कुछ गेहूँ, जौ. सेम, मसूर , 
































4 “मनुष्य के पुत्र, एक ईट लो। इस पर एक चित्र 
खींचो। एक नगर का, अर्थात यरूशलेम का एक 





तिल, बाजरा और कठिया गेहूँ लाओ। इस सभी को 
एक कटोरे में मिलाओ और उन्हें पीसकर आटा बनाओ। 

















चित्र बनाओ और तब उस प्रकार कार्य करो मानो 


तुम्हें इस आटे का उपयोग रोटी बनाने के लिये करना 





तुम उस नगर का घेरा डाले हुए सेना हो। नगर के चारों 








होगा। तुम केवल इसी रोटी को तीन सौ नब्बे दिनों तक 





ओर एक मिट्टी की दीवार इस पर आक्रमण करने में 
सहायता के लिये बनाओ। नगर की दीवार तक पहुँचने 





अपनी बगल के सहारे लेटे हुये खाओगे। "तुम्हें केबल 
एक प्याला बह आटा रोटी बनाने के लिये प्रतिदिन 

















वाली एक कच्ची सड़क बनाओ। तोड़ फोड़ करने वाले 





उपयोग करना होगा। तुम उस रोटी को पूरे दिन में 











लद्ठे लाओ और नगर के चारों ओर सैनिक डेरे खड़े 


समय समय पर खाओगे। "और तुम केवल तीन प्याले 








करो 3और तब तुम एक लोहे की कड़ाही लो और इसे 
अपने और नगर के बीच रखो। यह एक लोहे की दीवार 








पानी प्रतिदिन पी सकते हो। !2तुम्हें प्रतिदिन अपनी रोटी 
बनानी चाहिए। तुम्हें आदमी का सूखा मल लाकर उसे 


| 











की तरह होगी, जो तुम्हें और नगर को अलग करेगी। 











जलाना चाहिए। तब तुम्हें उस जलते मल पर अपनी 





इस प्रकार तुम यह प्रदर्शित करोगे कि तुम उस नगर 
के विरुद्ध हो। तुम उस नगर को घेरोगे और उस पर 
आक्रमण करोगे। क्यों? क्योंकि यह इग्नाएल के परिबार 
के लिये एक उदाहरण होगा। यह प्रदर्शित करेगा कि में 
(परमेश्वर) यरूशलेम को नष्ट करूँगा 



































रोटी पकानी चाहिए। तुम्हें इस रोटी को लोगों के सामने 
खाना चाहिए।” !अतब यहोवा ने कहा. “यह प्रदर्शित 
करेगा कि इञ्नाएल का परिवार विदेशों में अपवित्र रोटियाँ 
खाएगा और मैंने उन्हें इस्राएल को छोड़ने और उन 
देशों में जाने को विवश किया था!" 





























*“तब तुम्हें अपने बायीं करवट लेटना चाहिए। तुम्हें 


.4तब मैंने (यहेजकेल) आश्चर्य से कहा, “किन्तु मेरे 





वह करना चाहिए जो प्रदर्शित करे कि तुम इ्नाएल के 


स्वामी यहोवा, मैंने अपवित्र भोजन कभी नहीं खाया। मैंने 











लोगों के पापों को अपने ऊपर ले रहे हो। तुम उस पाप 





कभी उस जानवर का माँस नहीं खाया, जो किसी रोग से मरा 





को उतने ही दिनों तक ढोओगे जितने दिन तक तुम 


हो या जिसे जंगली जानवर ने मार डाला हो। मैंने बाल्यावस्था 





अपनी बायीं करवट लेटोगे। “तुम इस तरह इञ्राएल के 





से लेकर अब तक कभी अपवित्र माँस नहीं खाया है। मेरे 








पाप को तीन सौ नब्बे दिनों तक सहोगे। इस प्रकार में 


मुँह में कोई भी वैसा बुरा मास कभी नहीं गया है।” 





तुम्हें बता रहा हूँ कि इम्नाएल, एक दिन एक वर्ष के 


तब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “ठीक है! मैं तुम्हें 








बराबर के, कितने लम्बे समय तक दण्डित होगा। 





रोटी पकाने के लिये गाय का सूखा गोबर उपयोग में 








““उस समय के बाद तुम अपनी दायीं करवट चालीस 








लाने दूँगा। तुम्हें आदमी के सूखे मल का उपयोग नहीं 








र 
दिन तक लेटोगे। इस समय यहुदा के पापों को चालीस 
दिन तक सहन करोगे। एक दिन एक वर्ष का होगा। मैं 
तुम्हें बता रहा हूँ कि यहूदा कितने लम्बे समय के लिये 
दण्डित होगा।” 























करना होगा।” 





नगर ... नहीं होता हिव्रू में श्लेष है। हिब्रू शब्द का अर्थ “भूखों 
मरने का समय" “आपत्तिकाल" या “किसी नगर पर उसके 
विरुद्ध आक्रमण" हो सकता है। 
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यहेजकेल 4:6-5:4 





।«तब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, में 





5s 


किसी भी राष्ट्र से अधिक बुरे थे! उन्होंने मेरे नियमों 





यरूशलेम की रोटी की आपूर्ति को नष्ट कर रहा हूँ 


को उससे भी अधिक तोड़ा जितना उनके चारों ओर 








लोगों के पास खाने के लिये रोटियाँ नहीं के बराबर होंगी 
बे अपनी भोजन-आमपूर्ति के लिये बहुत परे शान होंगे और 











के किसी भी देश के लोगों ने तोड़ा। उन्होंने मेरे आदेशों 
को सुनने से इनकार कर दिया। उन्होंने मेरी व्यवस्था 











उनके लिये पीने का पानी नहीं के बराबर है। वे उस पानी 
को पीते समय बहुत भयभीत रहेंगे। “याँ? क्योकि लोगों 














का पालन नहीं किया!" 
“इसलिये मेरे स्वामी यहोवा. ने कहा, “मैं तुम लोगों 











के लिये पर्याप्त भोजन और पानी नहीं होगा। लोग एक 





पर भयंकर विपत्ति लाऊँगा। क्यों? क्योंकि तुमने मेरे 





दूसरे को देखकर भयभीत होंगे क्योंकि वे अपने पापों के 
कारण एक दूसरे को नष्ट होता हुआ देखेंगे।” 








आदेशों का पालन नहीं किया। तुम लोगों ने मेरे नियमों 
को अपने चारों ओर रहने बाले लोगों से भी अधिक 

















तोड़ा! तुम लोगों ने वे काम भी किये जिन्हें वे लोग भी 





5 *2“मनुष्य के पुत्र अपने उपवास के समय* के 
बाद तुम्हें ये काम करने चाहिए। तुम्हें एक तेज 


गलत कहते हैं!” १इसलिये मेरा स्वामी यहोवा कहता है, 





तलवार लेनी चाहिए। उस तलवार का उपयोग नाई के 


“इसलिए मैं भी तुम्हारे विरुद्ध हूँ, में तुम्हें इस प्रकार 





उस्तरे की तरह करो। तुम अपने बाल और दाढ़ी उससे 











दण्ड दूँगा जिससे दूसरे लोग भी देख सकें। १में तुम लोगों 








काट लो। बालों को तराजू में रखो और तौलो। अपने 


के साथ वह करूँगा जिसे मैंने पहले कभी नहीं किया 











बालों को तीन बराबर भागों में बाटो। अपने बालों का 





मैं उन भयानक कामों को फिर कभी नहीं करूँगा 





एक तिहाई भाग उस ईट पर रखो जिस पर नगर का 


क्यों? क्योकि तुमने इतने अधिक भयंकर काम किये 





चित्र बना है। उस नगर में उन बालों को जलाओ। यह 
प्रदर्शित करता है कि कुछ लोग नगर के अन्दर मरेंगे 
तब तलवार का उपयोग करो और अपने बालों के एक 




















'१यरूशलेम में लोग भूख से इतने तड़पेंगे कि माता-पिता 
अपने बच्चों को खा जाएंगें और बच्चे अपने माता-पिता 
को खा जाएंगे। मैं तुम्हें कई प्रकार से दण्ड दूँगा और जो 














तिहाई को छोटे-छोटे टुकड़ों में काट डालो। उन बालों 





लोग जीवित बचे हैं, उन्हें मैं हवा में बिखेर दूँगा।” 
IL मेरे 





को उस नगर (ईट) के चारों ओर रखो। यह प्रदर्शित 











मेरे स्वामी यहोवा कहता है, “यरूशलेम, में अपने 





करेगा कि कुछ लोग नगर के बाहर मरेंगे। तब अपने 


जीवन की शपथ खाकर कहता हूँ कि मैं तुम्हें दण्ड 





बालों के एक तिहाई को हवा में उड़ा दो। इन्हें हवा को 











दूँगा! मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि में तुम्हें दण्ड दूँगा। क्यों? 








दूर उड़ा ले जाने दो। यह प्रदर्शित करेगा कि मैं अपनी 


क्योंकि तुमने मेरे 'पवित्र स्थान' के विरुद्ध भयंकर पाप 











तलवार निकालूँगा और कुछ लोगों का पीछा करके 


किया! तुमने वे भयानक काम किये जिन्होंने इसे गन्दा 








उन्हें दूर देशों में भगा दूँगा। “किन्तु तब तुम्हें जाना चाहिए 


बना दिया! मैं तुम्हें दण्ड दूँगा। में तुम पर दया नहीं करूँगा! 





और उन बालों में से कुछ को लाना चाहिए। उन बालों 





मैं तुम्हारे लिए दुःख का अनुभव नहीं करूँगा! /*तुम्हारे 








को लाओ, उन्हें ढको और उनकी रक्षा करो। यह 


एक तिहाई लोग नगर के भीतर रोग और भूख से मरेंगे 











प्रदर्शित करेगा कि मैं अपने लोगों में से कुछ को बचाऊँगा 








तुम्हारे एक तिहाई लोग युद्ध में नगर के बाहर मरेंगे 














*और तब उन उड़े हुए बालों में से कुछ और अधिक 


और तुम्हारे लोगों के एक तिहाई को मैं अपनी तलवार 











बालों को लाओ। उन बालों को आग में फेंक दो। यह 





निकाल कर उन का पीछा कर के उन्हें दूर देशों में 








प्रदर्शित करता है कि आग वहाँ शुरु होगी और इञ्राएल 
के पूरे खानदान को जलाकर नष्ट कर देगी।” 














खदेड़ दूँगा। !3केवल तब में तुम्हारे लोगों पर क्रोधित 
होना बन्द करूँगा। मैं समझ लूँगा कि बे उन बुरे कामों 


~ 

















ऽतब मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा “वह ईट यरूशलेम 
है, मैंने इस यरूशलेम नगर को अन्य राष्ट्रों के बीच रखा 














के लिए दण्डित हुए हैं जो उन्होंने मेरे साथ किये थे और 
वे समझेंगे कि में यहोवा हूँ और मेंने उनसे बातें उनके 


की 














है, इस समय इग्राएल के चारों ओर अन्य देश हैं। 'यरूशलेम 
के लोगों ने मेरे आदेशों के प्रति विद्रोह किया। बे अन्य 








अपने उपवास के समय “नगर पर तुम्हारा आक्रमण।" देखें 
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fr) 
॥ 


प्रति गहरा प्रेम होने के कारण की! 

।परमेश्वर ने कहा, “यरूशलेम मैं तुझे नष्ट करूँगा 
तुम पत्थरों के ढेर के अतिरिक्त अन्य कुछ नहीं रह 
जाओगे। तुम्हारे चारों ओर के लोग तुम्हारी हँसी उड़ाएंगे। 
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I000 





हर एक व्यक्ति जो तुम्हारे पास से गुजरेगा, तुम्हारी हँसी 


सुगन्धि-वेदियों को ध्वस्त किया जाएगा। जो चीजें तुम 





उड़ाएगा। “तुम्हारे चारों ओर के लोग तुम्हारी हँसी 


बनाते हो वे पूरी तरह नष्ट की जाएंगी। “तुम्हारे लोग 








उड़ाएंगे, किन्तु उनके लिए तुम एक सबक भी बनोगे। वे 
देखेंगे कि में क्रोधित था और मैंने तुमको दण्ड दिया। में 








मारे जाएंगे और तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ!” 
8्परमेश्वर ने कहा, “किन्तु मैं तुम्हारे कुछ लोगों 


में 























बहुत क्रोधित था। मैंने तुम्हें चेतावनी दी थी। मुझ, यहोवा 











को बच निकलने दूँगा। बे थोड़े समय तक विदेशों में 





ने तुमसे कहा था कि में क्या करूँगा! “मैंने कहा था 





रहेंगे। मैं उन्हें बिखेखूँगा और अन्य देशों में रहने के 





कि में तुम्हारे पास भयंकर भुखमरी का समय भेजूँगा 
मैंने तुमसे कहा था, मैं उन चीजों को भेजूँगा जो तुमको 





लिये विवश करुँगा। *तब वे बचे हुए लोग* बन्दी बनाए 
जाएंगे। वे विदेशों में रहने को विवश किये जाएंगे। किन्तु 














नष्ट करेंगी और तुमसे कहा था कि में तुम्हारी भोजन 








वे बचे हुए लोग मुझे याद रखेंगे। मैंने उनकी आत्मा 








की आपूर्ति छीन लूँगा, और वह भूखमरी का वह समय 





(हृदय) को खण्डित किया। जिन पापों को उन्होंने किया. 











@| 


बार-बार आया। !'मैने तुमसे कहा था कि मैं तुझ पर 


उसके लिये बे स्वयं ही घृणा करेंगे। बीते समय में वे 














भूख तथा जंगली पशु भेजूँगा, जो तुम्हारे बच्चों को मार 











| 


मुझसे विमुख हुए थे और दूर हो गए थे। बे अपनी गन्दी 











| 


मूर्तियों के पीछे लगे हुए थे। वे उस स्त्री के समान थे जो 











र्‌ 
डालेंगे। मैंने तुमसे कहा था कि पूरे नगर में रोग और 
मृत्यु का राज्य होगा और मैं उन शत्रु-सैनिकों को तुम्हारे 





अपने पति को छोड़कर, किसी दूसरे पुरुष के पीछे 














विरुद्ध लड़ने के लिये लाऊँगा। मुझ यहोवा ने यह कहा 
था, ये सभी बातें घटित होंगी और सभी घटित हुई!” 





al 


दौड़ने लगी। उन्होंने बड़े भयंकर पाप किये। "किन्तु वे 
समझ जाएंगे कि मैं यहोवा हूँ और वे यह जानेंगे कि यदि 











कुछ करने के लिये कहूँगा तो मैं उसे करूँगा। वे 








तब यहोवा का वचन मेरे पास फिर आया। “उसने 
6 कहा, “मनुष्य के पुत्र' इञ्ाएल के पर्वतों की ओर 


विरुद्ध 





समझ जायेंगे कि वे सब विपत्तियाँ जो उन पर आई हैं, 


मैंने _ 


te A tHe 











मुड़ो। उनके विरुद्ध मेरे पक्ष में कहो। उन पर्वतों से यह 
कहो: 








ने डाली हैं।” 
"तब मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा, “हाथों से ताली 





““इग्राएल के पर्वतं. मेरे स्वामी यहोवा की ओर से 








बजाओं और अपने पैर पीटो। उन सभी भयंकर चीजों के 








यह सन्देश सुनो! मेरे स्वामी यहोवा पहाड़ियों, पर्वतों, 


विरुद्ध कहो जिन्हें इम्नाएल के लोगों ने किया है। उन्हें 








घाटियों और खार-खड्डों से यह कहता है। ध्यान दो! मैं 








चेतावनी दो कि वे रोग और भूख से मारे जाएंगे। उन्हं 








(परमेश्वर) शत्रु को तुम्हारे विरुद्ध लड़ने के लिये ला 


बताओ कि वे युद्ध में मारे जाएंगे। दूर के लोग रोग से 





रहा हूँ म तम्हारे उच्च-स्थानों को नष्ट कर दूँगा। “तुम्हारी 


वेदियों को तोड़ कर टुकड़े-टुकड़े कर दिया जायेगा 














मरेंगे। समीप के लोग तलवार से मारे जाएंगे। जो लोग 
नगर में बचे रहेंगे, वे भूख से मरेंगे। मैं तभी क्रोध करना 














तुम्हारी सुगन्धि* चढ़ाने की वेदियाँ ध्वस्त कर दी जाएंगी! 





छोडूँगा, और केवल तभी तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ 





और में तुम्हारे शवों को तुम्हारी गन्दी मूर्तियों के सामने 








तुम यह तब समझोगे जब तुम अपने शवों को गन्दी मूर्तियों 











फेकूँगा। 5में इझ्राएल के लोगों के शबों को उनके देवताओं 





के सामने और वेदियों के चारों ओर देखोगे। तुम्हारे पूजा 





की गन्दी मूर्तियों के सामने फेंकूँगा। मैं तुम्हारी हड्डियों 


के उन हर स्थानों के निकट, हर एक ऊँची पहाड़ी, 














को तुम्हारी वेदियों के चारों ओर बिखेरूँगा। “जहाँ कहीं 





पर्वत तथा हर एक हरे वृक्ष और पत्ते वाले हर एक बांज 











तुम्हारे लोग रहेंगे उन पर विपत्तियाँ आएंगी। उनके नगर 


पत्थरों के ढेर बनेंगे। उनके उच्च स्थान नष्ट किये जाएंगे 
क्यों? इसलिये कि उन पूजा-स्थानों का उपयोग दुबारा 








वृक्ष के नीचे, वे शव होंगे। उन सभी स्थानों पर तुमने 
अपनी बलि-भेंट की है। वे तुम्हारी गन्दी मूर्तियों के लिए 
मधुर गन्ध थी। “किन्तु मैं अपना हाथ तुम लोगों पर 














न हो सके। बे सभी बेदियाँ नष्ट कर दी जायेंगी। लोग 


उठाऊँगा और तुम्हें और तुम्हारे लोगों को जहाँ कही वे 














फिर कभी उन गन्दी मूर्तियों को नहीं पूजेंगे। उन 








सुगन्धि पेड़ का विशेष सूखा रस। इसे मधुर-गन्ध धुएं के 
लिये जलाया जाता था तथा इसे परमेश्वर को भेंट के रूप में 
दिया जाता था। 








रहे, दण्ड दूँगा! में तुम्हारे देश को नष्ट करूँगा! यह 








बचे लोग ऐसे लोग जो किसी ध्वंस से बच गए हों। यहाँ उन 
यहूदी लोगों से तात्पर्य है जो शत्रु की सेनाओं द्वारा यहूदा और 
इग्नाएल के ध्वस्त किये जाने पर बच गये थे। 





I00I 





दिबला मरूभूमि से भी अधिक सूनी होगी। तब वे जानेंगे 
कि मैं यहोवा हूँ!” 
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देने के लिये तैयार है। इग्नाएल में लोगों की संख्या बहुत है, 
किन्तु वह उनमें से नहीं है। बह उस भीड़ का व्यक्ति नहीं 














तब यहोवा का वचन मुझे मिला। “उसने कहा, "मनुष्य 
है के पुत्र, अब मेरे स्वामी यहोवा का यह सन्देश हे। 
यह सन्देश इग्नाएल देश के लिये है: 
अन्त! 
अन्त आ गया है। 
पूरा देश नष्ट हो जायेगा। 
3 अब तुम्हारा अन्त आ गया है! 











है। बह उन लोगों में से कोई महत्वपूर्ण प्रमुख नहीं है। 
"वह दण्ड का समय आ गया है। वह दिन आ 
पहुँचा। जो लोग चीजें खरीदते हैं, प्रसन्न नहीं होंगे और 
जो लोग चीजें बेचते हैं, वे उन्हें बेचने में बुरा नहीं मानेंगे। 
क्यों? क्योंकि बह भंयकर दण्ड हर एक व्यक्ति के लिये 
होगा। ! जो लोग अपनी स्थायी सम्पत्ति बेचेंगे बे उसे 


कभी नहीं पाएंगे। यदि कोई व्यक्ति जीवित भी बचा 


























[a] 





में दिखाऊँगा कि मैं तुम पर कितना क्रोधित हूँ। 





रहेगा तो भी वह अपनी स्थायी सम्पत्ति वापस नहीं पा 








मैं तुम्हें उन बुरे कामों के लिये दण्ड दूँगा 








सकता। क्यों? क्योंकि यह दर्शन लोगों के पूरे समूह के 















































जो तुमने किये लिये है। इसलिए यदि कोई व्यक्ति जीवित भी बच 

जो भंयकर काम तुमने किये उनके लिए निकलता है, तो भी लोग इससे अधिक संतुष्ट नहीं होंगे। 

में तुमसे भुगतान कराऊँगा। ।4“वे लोगों को चेतावनी देने के लिये तुरही बजाएंगे। 

4 मेंतुम्हारे ऊपर तनिक भी दया नहीं करूँगा। लोग युद्ध के लिये तैयार होंगे। किन्तु वे युद्ध करने के 
मैं तुम्हारे लिये अफसोस नहीं करूँगा। लिये नहीं निकलेंगे। क्यों? क्योंकि मैं पूरे जन-समूह 








मैं तुम्हें तुम्हारे बुरे कामों के लिये 
दण्ड दे रहा हूँ। 
तुमने भयानक काम किये हैं। 








_ 


को दिखाऊँगा कि मैं कितना क्रोधित हूँ। !ऽतलवार 
लिये हुए शत्रु नगर के बाहर हैं। रोग और भूख नगर के 
भीतर हैं। यदि कोई युद्ध के मैदान में जाएगा तो शत्रु के 











t 











अब तुम समझ जाओगे कि मैं यहोवा हुँ।" 
ऽमेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं | “एक के बाद 





सैनिक उसे मार डालेंगे। यदि वह नगर में रहता है तो 
भूख और रोग उसे नष्ट करेंगे 








एक विपत्तियाँ आयेंगी! “अन्त आ रहा है और यह बहुत 


।४“किन्तु कुछ लोग बच निकलेंगे। वे बचे लोग भाग 











जल्दी आयेगा! 'इग्नाएल के तुम लोगों, क्या तुमने सीटी 
सुनी है? शत्रु आ रहा है। वह दण्ड का समय शीघ्र आ 
रहा है! शत्रुओं का शोरगुल पर्वतों पर अधिकाधिक 





कर पहाड़ों में चले जाएंगे। किन्तु वे लोग सुखी नहीं 
होंगे। वे अपने पापों के कारण दु:खी होंगे। वे चिल्लायेंगे 
और कबूतरों की तरह दुःख-भरी आवाज निकालेंगे 














बढ़ता जा रहा है। मैं शीघ्र ही दिखा दूँगा कि मैं कितना 








'7लोग इतने थके और खिन्न होंगे कि बाहें भी नहीं 








क्रोधित हूँ। मैं तुम्हारे विरुद्ध अपने पूरे क्रोध को प्रकट 


उठा पाएंगे। उनके पैर पानी की तरह ढीले होंगे। '*बे 





करँगा। में उन बुरे कामों के लिये दण्ड दूँगा जो तुमने 





शोक-वस्त्र पहनेंगे और भयभीत रहेंगे। तुम हर मुख 





किये। में उन सभी भयानक कामों के लिए तुमसे भुगतान 


पर ग्लानि पाओगे। वे (शोक प्रदर्शन के लिये) अपने 








कराऊँगा जो तुमने किये। ”मैं तुम पर तनिक भी दया 








बाल मूड़वा लेंगे। १बे अपनी चाँदी की देव मूर्तियों को 














नहीं करूँगा में तुम्हारे लिये अफसोस नहीं करूँगा। में 


सड़कों पर फेक देंगे। बे अपने सोने की देवमूर्तियों को 





तुम्हें तुम्हारे बुरे कामों के लिये दण्ड दे रहा हूँ। तुमने जो 





गन्दे चीथड़ो की तरह समझेंगे! क्यों? क्योंकि जब यहोवा 





भयानक काम किये हैं, अब तुम जानोगे कि मैं यहोवा 
हूँ और मैं दण्ड भी देता हुँ 





ने अपना क्रोध प्रकट किया वे मूर्तियाँ उन्हें बचा न 
सका वे मूर्तियाँ लोगों के लिये पतन (पाप) के जाल के 








।०'दण्ड का वह समय आ गया। कया तुम सीटी सुन 





अतिरिक्त अन्य कुछ नहीं थी वे मूर्तियाँ लोगों को भोजन 





रहे हो? परमेश्वर ने संकेत दिया है। दण्ड आरम्भ हो 
रहा है। डाली अंकुरित होने लगी है। घमण्डी राजा 
(नबूकदनेस्सर) पहले से ही अधिक शक्तिशाली होता 




















नहीं देंगी वे मूर्तियाँ उनके पेट में अन्न नहीं पहुँचायेंगी 
20“उन लोगों ने अपने सुन्दर आभूषण का उपयोग 
किया और मूर्ति बनाई। उन्हें अपनी मूर्ति पर गर्व था 











जारहा था। वह हिंसक व्यक्ति उन बुरे लोगों को दण्ड 














उन्होंने अपनी भयानक मूर्तियाँ बनाई। उन लोगों ने 
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उन गन्दी चीजों को बनाया। इसलिये में (परमेश्वर) 


बह मुझे उत्तर की ओर के भीतर फाटक पर ले गई। 





उन्हें गन्दें चिथड़े की तरह फेंक दूँगा। मैं उन्हें 


वह देवमूर्ति, जिससे परमेश्वर को ईष्यी होती है, उस 





अजनबियों को लेने दूँगा। बे अजनबी उनका मजाक 
उड़ाएंगे। बे अजनबी, उन लोगों में से कुछ को मारेंगे 





फाटक के सहारे है। *किन्तु इग्राएल के परमेश्वर का 
तेज वहाँ था। वह तेज वैसा ही दिखता था जैसा दर्शन 











और कुछ को बन्दी बनाकर ले जाएंगे। 2मैं उनसे अपना 
मुँह फेर लूँगा, मैं उनकी ओर नहीं देखूँगा। वे अजनबी 














मैंने घाटी के किनारे कबार नहर के पास देखा था। 
“परमेश्वर ने मुझसे कहा। उसने कहा, “मनुष्य के 











मुँह फेर लूँगा 
मेरे मन्दिर को नष्ट करेंगे, वे उस पवित्र भवन के 


गोपनीय भागों में जाएंगे और उसे अपवित्र करें गे। 





रा 





पुत्र, उत्तर की ओर देखो!” इसलिये मैने उत्तर की ओर 
देखा। और वहाँ प्रवेश मार्ग के सहारे वेदी-द्वार के उत्तर 











23“बन्दियों के लिये जंजीरें बनाओ! क्यों? क्योंकि 








में वह देवमूर्ति थी जिसके प्रति परमेश्वर को ईर्ष्या 











बहुत से लोग दूसरे लोगों को मारने के कारण दण्डित 


होती थी। 





होंगे। नगर के हर स्थान पर हिंसा भड़केगी। 2*में अन्य 


“तब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, क्या 











राष्ट्रों से बुरे लोगों को लाऊँगा और वे लोग इम्नाएल के 


तुम देखते हो कि इग्राएल के लोग कैसा भंयकर काम 











लोगों के सभी घरों को ले लेंगे। में तुम शक्तिशाली लोगों 
को गर्वीला होने से रोक दूँगा। दूसरे राष्ट्रों के वे लोग 
तुम्हारे पूजा-स्थानों को ले लेगें। 

शान्ति 











कर रहे हैं? यहाँ उन्होंने उस चीज को मेरे मन्दिर के 
ठीक बगल में बनाया है। यदि तुम मेरे साथ आओगे तो 
तुम और भी अधिक भंयकर चीजें देखोगे!” 














25“तुम लोग भय से काप उठोगे। तुम लोग शान्ति 


"इसलिये में आंगन के प्रवेश-द्वार पर गया और मैंने 








चाहोगे, किन्तु शान्ति नहीं मिलेगी। 2“तुम एक के बाद 


दीवार में एक छेद देखा। *परमेश्वर ने मुझसे कहा, 








दूसरी दुःख-कथा सुनोगे। तुम बुरी खबरों के अलावा 


“मनुष्य के पुत्र! उस दीवार के छेद में से घुसो।” इसलिये 








कुछ नहीं सुनोगे। तुम नबी की खोज करोगे और उससे 














में दीवार के उस छेद में से होकर गया और वहाँ मैंने 





दर्शन पूछोगे। किन्तु कोई मिलेगा नहीं। याजक के पास 
तुम्हें शिक्षा देने को कुछ भी नहीं होगा और अग्रजों 











एक दरवाजा देखा। 
तब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “अन्दर जाओ, और 














(प्रमुखों) के पास तुम्हें देने को कोई अच्छी सलाह नहीं 
होगी। “तुम्हारा राजा उन लोगों के लिये रोएगा, जो मर 








उन भयानक दुष्ट चीजों को देखो जिन्हें लोग यहाँ कर 
रहे हैं।” '१इसलिये में अन्दर गया और मैंने देखा। मैंने 








गए] प्रमुख शोक -वस्त्र पहनेंगे। साधारण लोग बहुत 


हर एक प्रकार के रेंगनेवाले जन्तु और जानवरों की 





डर जाएंगे। क्यों? क्योंकि मैं उसका बदला दूँगा जो उन्होंने 





देवमूर्तियों को देखा जिनके बारे में सोचने से तुम्हें घृणा 








किया। में उनका दण्ड निश्चित करूँगा। और में उन्हे 


होती है। वे देवमूर्तियाँ गन्दी मूर्तियँ थीं जिन्हें इग्राएल के 





दण्ड दूँगा। तब वे लोग समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ।” 
एक दिन मैं (यहेजकेल) अपने घर में बैठा था और 
यहूदा के अग्रज (प्रमुख) वहाँ मेरे सामने बैठे थे। 


~ 


यह देश-निकाले के छठे वर्ष के छठे महीने (सितम्बर ) 








लोग पूजते थे। वहाँ उन जानवरों के चित्र हर दीवार पर 
चारों ओर खुदे हुए थे! 
तब मैंने इस पर ध्यान दिया कि शापान का पुत्र 
याजन्याह और इग्नाएल के सत्तर अग्रज (प्रमुख) उस स्थान 











d 











के पाँचवें दिन हुआ। अचानक मेरे स्वामी यहोवा को 
शक्ति मुझमें उतरी। 2मेने कुछ देखा जो आग की तरह 





पर पूजा करने वालों के साथ थे। वहाँ पर बे, लोगों के 
ठीक सामने थे, और हर एक प्रमुख के हाथ में अपनी 








था। यह एक मनुष्य शरीर जैसा दिखाई पड़ता था। कमर 


सुगन्धिका थाल था। जलती सुगन्धि का धुँआ हवा में उठ 








से नीचे वह आग-सा था। कमर से ऊपर वह आग में 


रहा था। !शतब परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, 





तप्त-धातु की तरह चमकीला और कान्तिबाला था। 





क्या तुम देखते हो कि इग्ाएल के प्रमुख अंधेरे में क्या 





अतब मैंने कुछ ऐसा देखा जो बाहु की तरह था। वह बाहु 


करते हैं? हर एक व्यक्ति के पास अपने असत्य देवता के 





बाहर बढ़ी और उसने मेरे सिर के बालों से मुझे पकड़ 
लिया। तब आत्मा ने मुझे हवा में उठा लिया और 








लिये एक विशेष कमरा है! बे लोग आपस में बातें करते 
हैं, 'यहोवा हमें देख नहीं सकता। यहोवा ने इस देश को 














परमेश्वर के दर्शन में बह मुझे यरूशलेम को ले गई। 





छोड़ दिया है।”' /3तब परमेश्वर ने मुझसे कहा. 


। 
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“यदि तुम मेरे साथ आओगे तो तुम उन लोगों को और 
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“तब यहोवा ने उससे कहा, “यरूशलेम नगर से होकर 






































































































































भी अधिक भयानक काम करते देखोगे!” निकलो। जो लोग उस नगर में लोगों द्वारा की गई भंयकर 
।५तब वह मुझे यहोवा के मन्दिर के प्रवेशद्वार पर ले चीजों के विषय में दु:खी हैं और घबरायें हुए हैं, उन हर 
गया। यह द्वार उत्तर की ओर था। वहाँ मैंने स्त्रियों को एक के ललाट पर एक चिन्ह अंकित करो।” 
बैठे और रोते देखा। वे असत्य देवता तम्मूज के विषम तब मैंने परमेश्वर को अन्य लोगों से कहते सुना 
में शोक मना रहीं थीं! 'में चाहता हूँ कि तुम लोग प्रथम व्यक्ति का अनुसरण 
/5परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, क्या तुम करो। तुम उन सभी व्यक्तियों को मार डालो। जिनके 
इन भंयकर चीजों को देखते हो? मेरे साथ आओ और ललाट पर चिन्ह नहीं है। तुम इस पर ध्यान नहीं देना कि 
तुम इनसे भी बुरे काम देखोगे!” “तब वह मुझे मन्दिर वे अग्रज (प्रमुख) युवक, युवतियाँ, बच्चे, या मातायें हैं 
के भीतरी आँगन में ले गया। उस स्थान पर मैंने पच्चीस तुम्हें अपने शस्त्रों का उपयोग करना है, उन हर एक 
व्यक्तियों को नीचे झुके हुए और पूजा करते देखा। वे को मार डालना है जिनके ललाट पर चिन्ह नहीं है। कोई 
बरामदे और वेदी के बीच थे, किन्तु वे गलत दिशा में दया नदिखाओ। किसी व्यक्ति के लिये अफसोस न करो 
मुँह किये खड़े थे! उनकी पीठ पवित्र स्थान की ओर यहाँमेरे मन्दिर से आरम्भ करो।" इसलिये उन्होंने मन्दिर 
थी! वे सूर्य की पूजा करने के लिये नीचे झुके थे! के सामने के अग्रजों (प्रमुखों) से आरम्भ किया। 











"तब परमेश्वर ने कहा, “मनुष्य के पुत्र, क्या तुम 








म्परमेश्वर ने उनसे कहा, “इस स्थान को अपवित्र 








इसे देखते हो? यहूदा के लोग मेरे मन्दिर 


न्दिर को इतना 


बना दो! इस आंगन को शवों से भर दो!” इसलिए बे गए 





महत्वहीन समझते हैं कि वे मेरे मन्दिर में यह भयंकर 








और उन्होंने नगर में लोगों को मार डाला। 





























काम करते हैं। यह देश हिंसा से भरा हुआ है। वे लगातार शब वे लोग, लोगों को मारने गए, तो में वहीं रूका 
मुझको पागल करने वाला काम करते हैं! देखो, उन्होंने रहा। मैंने भूमि पर अपना माथा टेकते हुए कहा, "हे 
अपने नाकों में असत्य देवता की तरह चन्द्रमा का सम्मान मेरे स्वामी यहोवा, यरूशलेम के बिरुद्ध अपना क्रोध 
करने के लिये बालियाँ पहन रखी हैं। '*मैं उन पर अपना प्रकट करने के लिये, वया तू इझ्राएल में बचे हुये सभी 
क्रोधप्रकट करुँगा। मैं उन पर कोई दया नहीं करूँगा। मैं लोगों को मार रहा है?” 














उनके लिये दुःख का 


अनुभव नहीं करुँगा। वे मुझे जोर 





ff 








१परमेश्वर ने कहा, “इग्नाएल और यहूदा के परिवार 











से पुकारेंगे, 


किन्तु में उनको सुनने से इनकार कर दूँगा! 


t 


अत्याधिक बुरे पाप किये हैं। इस देश में सर्वत्र लोगों 





तब परमेश्वर ने नगर को दण्ड देने के 





लिये उत्तरदायी 


की हत्यायें हो रही हैं और यह नगर अपराध से भरा 
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प्रमुखों को जोर से पुकारा। हर एक प्रमुख के 








पड़ा है। क्यों? क्योकि लोग स्वयं कहते हैं, 'यहोवा 





हाथ में उसका अपना विध्वंसक शस्त्र था। “तब 








इस देश को छोड़ दिया। बे उन कामों को नहीं देख 








मैंने ऊपरी द्वार से छः 


व्यक्तियों को सड़क पर आते 








देखा। यह द्वार उत्तर की 





ओर है। हर एक व्यक्ति अपने 


सकता जिन्हें हम कर रहे हैं।' !और में दया नहीं 
दिखाऊँगा। मैं उन लोगों के लिये अफसोस अनुभव 




















घातक शस्त्र को अपने हाथ में लिये था। उन नहीं करँगा। उन्होंने स्वयं इसे बुलाया है, मैं इन लोगों 
व्यक्तियों में से एक ने सूती वस्त्र पहन रखा था। उसके को केवल दण्ड दे रहा हूँ जिसके ये पात्र हैं!” 
पास कमर में लिपिक की एक कलम और स्याही थी। पतब सूती बस्त्र, लिपिक की कलम और स्याही 











वे लोग मन्दिर से कँसे की वेदी के पास गए और 











धारण करने वाला व्यक्ति बोला। उसने कहा, “मैंने वह 





वहाँ खड़े हुए। उतब इग्नाएल के परमेश्वर 


मेश्वर का तेज 





करुब (स्वर्गदूतों) के ऊपर से. जहाँ वह 


ह था, उठा। तब 


वह तेज मन्दिर के द्वार पर गया। जब वह डयोढ़ी पर 


र 


कर दिया जो तेरा आदेश था।'' 
तब मैंने उस कटोरे को देखा जो करुब 
|| (स्वर्गदूत) के सिरों के ऊपर था। कटोरा 








पहुँचा तो वह रूक गया। तब उस तेज ने उस व्यक्ति को 


किये 





नीलमणि की तरह स्वच्छ नीला दिख रहा था। वहाँ कटोरे 





बुलाया जो सूती वस्त्र, कलम और स्याही धारण 


हुए था। 





कय 


के ऊपर कुछ सिंहासन की तरह दिख रहा था। “तब उस 
व्यक्ति ने जो सिंहासन पर बैठा था, सन के वस्त्र पहने हुए 





यहेजकेल ।0:3-।:3 


व्यक्ति से कहा, “तुफानी-बादल” में आओ। करुब 
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चारों चक्रों में आँखे थीं! !*मेरे सुनते हुए इन पहियों को 





(स्वर्गदूत) के क्षेत्र में आओ। करुब (स्वर्गदूतों) के बीच 
से कुछ अंगारे अपने हाथ में लो। अपने हाथ में उन 





चक्कर कहा गया, अर्थात्‌ घूमने वाले पहिए 
!5हर्‌ एक करुब (स्वर्गदूत) चार मुखों वाला था। 











कोयलों को ले जाओ और जाकर उन्हें यरूशलेम नगर 
पर फेंक दो।" 





पहला मुख करुब का था। दूसरा मुख मनुष्य का था। 
तीसरा सिंह का मुख था और चौथा उकाब का मुख 








वह व्यक्ति मेरे पीछे चला। “करुब (स्वर्गदूत) उस 


था। तब मैंने जाना कि ये करुब (स्वर्गदूत) वे जानवर 








समय मन्दिर के दक्षिण के क्षेत्र में खड़े थे, जब वह 
व्यक्ति बादल में घुसा। बादल भीतरी आँगन में भर गया। 











थे जिन्हें मैंने कबार नदी के दर्शन में देखा था! 
तब करुब (स्वर्गदूत) हवा में उठे। “उनके साथ 











“तब यहोवा का तेज करुब (स्वर्गदूत) से अलग होकर 
मन्दिर के द्वार पर चला गया। तब बादल मन्दिर में भर 





चक्र उठे। चक्रों ने अपनी दिशा उस समय नहीं बदली 
जब करुब (स्वर्गदूत) ने पंख खोले और बे हवा में उड़े। 








गया और यहोवा के तेज की प्रखर ज्योति पूरे आँगन में 


"यदि करुब (स्वर्गदूत) हवा में उड़ते थे तो चक्र उनके 





भर गई। तब मैंने करुब (स्वर्गदूतों) के पंखों की 





साथ जाते थे। यदि करुब (स्वर्गदूत) शान्त खड़े रहते थे 

















फड़फड़ाहट पूरे बाहरी आँगन में सुनी जा सकती थी 
बाहरी आँगन में फड़फड़ाहट बड़ी प्रचण्ड थी, वैसी ही 














तो चक्र भी वैसा ही करते थे। क्यों? क्योंकि उनमें 
प्राणियों की आत्मा की शक्ति थी। 





जैसी सर्वशक्तिमान परमेश्वर की गरजती वाणी होती है 
जब वह बातें करता है। 
“परमेश्वर ने सन के वस्त्र पहने हुए व्यक्ति को आदेश 





8त॒ब यहोवा का तेज मन्दिर की देहली से उठा, करुब 
(स्वर्गदूतो) के स्थान के ऊपर गया और वहाँ ठहर गया। 
!१तब करुब (स्वर्गदूतों) ने अपने पंख खोले और हवा में 





दिया था। परमेश्वर ने उसे “तुफानी-बादल” में घुसने 


उड़ गए। मैंने उन्हें मन्दिर को छोड़ते देखा! चक्र उनके 





के लिये कहा और करुब (स्वर्गदूतों) के बीच से कुछ 


साथ चले। तब वे यहोवा के मन्दिर के पूवी द्वार पर ठहरे। 








अंगारे लेने को कहा। इसलिये वह व्यक्ति तूफानी-बादल 


इप्राएल के परमेश्वर का तेज हवा में उनके ऊपर था| 











में घुस गया और गोल चक्रों में से एक के सहारे खड़ा हो 
गया। 'करुब (स्वर्गदूतों) में से एक ने अपना हाथ बढ़ाया 
और करुब (स्वर्गदूतो) के क्षेत्र के बीच से कुछ अंगारे 











20तब मैंने इञ्नाएल के परमेश्वर के तेज के नीचे 
प्राणियों को कबार नदी के दर्शन में याद किया और 
मैंने अनुभव किया कि वे प्राणी करुब (स्वर्गदूत) थे। 











लिये। उसने अंगारों को उस व्यक्ति के हाथों में रख 


2हर एक प्राणी के चार मुख थे, चार पंख थे और पंखों 














दिया और वह व्यक्ति वहाँ से चला गया। ($करुब 





के नीचे कुछ ऐसा था जो मनुष्य को भुजाओं को तरह 





(स्वर्गदूतों) के पंखों के नीचे कुछ ऐसा था जो मनुष्य 
को भुजाओं की तरह दिखता था| ) 

तब मैंने देखा कि वहाँ चार गोल चक्र थे। हर एक 
करुब (स्वर्गदूत) की बगल में एक चक्र था, और चक्र 
स्वच्छ पीले रत्न की तरह दिखते थे। !*वे चार चक्र थे 




















दिखता था। २ करुब (स्वर्गदूतों) के वही चार मुख थे 
जो कबार नदी के दर्शन के प्राणियों के थे और वे सीधे 
आगे उस दिशा में देखते थे, जिधर वे जा रहे थे। 


] ] तब आत्मा मुझे यहोवा के मन्दिर के पूर्वी द्वार 
पर ले गया। इस द्वार का मुख पूर्व को है जहाँ 





























और सब चक्र एक से प्रतीत होते थे। वे ऐसे दिखते थे 


सूरज निकलता है। मैंने इस फाटक के प्रवेश द्वार पर 





मानों एक चक्र दूसरे चक्र में हो। "जब वे चलते थे तो 


पच्चीस व्यक्ति देखे। अज्जूर का पुत्र याजन्याह उन लोगों 








किसी भी दिशा में जा सकते थे। जब कभी बे चलते थे 


~ 





के साथ था और बनायाह का पुत्र पलत्याह वहाँ था। 





वे चारों एक साथ चलते थे। किन्तु उनके चलने के 


पलत्याह लोगों का प्रमुख था। 








साथ करुब (स्वर्गदूत) साथ-साथ चक्कर नहीं लगाते 
थे। वे उस दिशा में चलते थे, जिधर उनका मुख होता 








“तब परमेश्वर ने मुझसे कहा। उसने बताया, “मनुष्य 
के पुत्र, ये वे व्यक्ति हैं जो इस नगर में बुरी योजना बनाते 








था। जब वे चलते थे तो वे इधर-उधर नहीं मुड़ते थे। 





हैं। ये सदा लोगों को बुरे काम करने को कहते हैं। वे 





। उनके पूरे शरीर पर आँखे थीं। उनकी पीठ , उनकी 


लोग कहते हैं, 'हम लोग शीघ्र ही फिर से अपने मकान 








भुजा, उनके पंख और उनके चक्र में आँखे थीं। हाँ, 





बनाने लगेंगे। हम लोग पात्र में रखे माँस की तरह इस 
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यहेजकेल ।]:4-2:2 





नगर में सुरक्षित हैं! *वे यह झूठ फैला रहे हैं। इसलिये 


उनको बहुत से देशों में बिखेरा और में अन्य देशों में उन 





तुम्हें मेरे लिये लोगों से बात करनी चाहिए। मनुष्य के 


के लिये थोड़े समय का पवित्र स्थान ठहरुँगा। ! इसलिये 





पुत्रः जाओ और लोगों के बीच भविष्यबाणी करो।” 


तुम्हें उन लोगों से कहना चाहिए कि उनका स्वामी 














अतब यहोवा की आत्मा मुझमें आई। उसने मुझसे 








यहोवा, उन्हें वापस लाएगा। मैंने तुम्हें, बहुत से देशों में 





कहा, “उनसे कहो कि यहोवा ने यह सब कहा है: इम्राएल 


बिखेर दिया है। किन्तु मैं तुम लोगों को एक साथ इकट्ठा 





के परिवार, तुम बड़ी योजना बना रहे हो। किन्तु मैं 


करूँगा और उन राष्ट्रं से तुम्हें वापस लाऊँगा। में इग्नाएल 





जानता हूँ कि तुम क्या सोच रहे हो! “तुमने इस नगर में 





का प्रदेश तुम्हें वापस दूँगा *और जब हमारे लोग लौटेंगे 








बहुत से लोगों को मार डाला है। तुमने सड़कों को शवों 








तो वे उन सभी भंयकर गन्दी देवमूर्तियों को, जो अब 








से पाट दिया है। “अब हमारा स्वामी यहोवा, यह कहता 


यहाँ है, नष्ट कर देंगे। १मैं उन्हें एक साथ लाऊँगा और 





है, 'बे शव माँस हैं और यह नगर पात्र है। किन्तु बह 





उन्हें एक व्यक्ति सा बनाऊँगा। में उनमें नयी आत्मा 





(नबूकदनेस्सर) आएगा और तुम्हें इस सुरक्षित पात्र से 





भरूँगा। मैं उनके पत्थर के हृदय को दूर करूँगा और 








निकाल ले जाएगा! तुम तलवार से भयभीत हो। किन्तु 


उसके स्थान पर सच्चा हृदय दूँगा। “तब वे मेरे नियमों 





मैं तुम्हारे विरुद्ध तलवार ला रहा हैँ।” हमारे स्वामी 


का पालन करेंगे। वे मेरे आदेशों का पालन करेंगे, बे 








यहोवा ने यह सब कहा है। इसलिये ये घटित होंगी! 





वह कार्य करेंगे जिन्हें मैं करने को कहूँगा। वे सचमुच 





१परमेश्वर ने यह भी कहा. “मैं तुम लोगों को इस नगर 





मेरे लोग होंगे और में उनका परमेश्वर होऊँगा।” 





से बाहर ले जाऊँगा और में तुम्हें अजनबियों 

















न 
में तुम लोगों को दण्ड दूँगा! '१तुम तलवार 





[को सौपदूँगा। तब परमेश्वर ने कहा, “किन्तु इस समय उनका 
र के घाट उतरोगे। हृदय भयंकर गन्दी देवमूर्तियों का हो चुका है। मुझे उन 





मैं तुम्हें यहाँ इग्राएल में दण्ड दूँगा जिससे 


से तुम समझोगे कि 


लोगों को उन बुरे कर्मो के लिये दण्ड देना चाहिए जो 








वह में हूँ जो तुम्हें दण्ड दे रहा हूँ। में यहोवा हूँ। “हाँ, यह 


उन्होंने किया है।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा है 





स्थान खौलती कड़ाही बनेगा और तुम इसमें के माँस होंगे. 





22तब करुब (स्वर्गदूत) ने अपने पंख खोले और हवा 











जो भूना जाता है! मैं तुम्हें यहाँ इग्राएल में दण्ड दूँगा। तब 


में उड़ गये। चक्र उनके साथ गए। इग्नाएल के परमेश्वर 











तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ। वह मेरा नियम था जिसे तुमने 





का तेज उनके ऊपर था। यहोवा का तेज ऊपर हवा 








तोड़ा है! तुमने मेरे आदेशों का पालन नहीं किया। तुमने 
अपने चारों ओर के राष्ट्रों की तरह रहने का निर्णय किया।" 





में उठा और उसने यरूशलेम को छोड़ दिया। वह क्षण 
भर के लिये यरूशलेम के पूर्व की पहाड़ी* पर ठहरा 











।अजैसे ही मैंने परमेश्वर के लिये बोलना समाप्त 





24तब आत्मा ने मुझे हवा में उठाया और वापस बाबुल 








किया, बनायाह का पुत्र पलत्याह मर गया! मैं धरती पर 





में पहुँचा दिया। उसने मुझे उन लोगों के पास लौटाया, 








गिर पड़ा। मैंने धरती पर माथा टेका और कहा, "हे मेरे 


जो इग्नाएल छोड़ने के लिये विवश किये गये थे। तब 








स्वामी यहोवा, तू कया इञ्राएल के सभी बचे हुओं को 
पूरी तरह नष्ट करने पर तुला हुआ है!” 








दर्शन में परमेश्वर की आत्मा हवा में उठी और मुझे 
छोड़ दिया। मैंने उन सभी चीजों को परमेश्वर के दर्शन 














“किन्तु तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने 


में देखा। 2तब मैंने निर्वासित लोगों से बातें की। मैंने वे 





कहा, /“मनुष्य के पुत्र, तुम इञ्जाएल के परिवार के 
अपने उन भाईयों को याद करो जिन्हें अपने देश को 
छोड़ने के लिये विवश किया गया था। लेकिन में उन्हें 











सभी बातें बताई जो यहोवा ने मुझे दिखाई थीं। 


| 2 तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा 
“'मनुष्य के पुत्र, तुम विद्रोही लोगों के साथ 











वापस लाऊँगा। किन्तु यहाँ यरूशलेम में रहने वाले लोग 


रहते हो। वे सदैव मेरे विरुद्ध गये हैं। देखने के लिये उनकी 





कह रहे हैं, यहोवा हम से दूर रह। यह भूमि हमें दी 
गई-यह हमारी है!” 


आँखें हैं जो कुछ मैंने उनके लिये किया है। किन्तु वे उन 
चीजों को नहीं देखते। सुनने के लिये उनके कान हैं, उन 








| 





।6डसलिये उन लोगों से यह सब कहो: हमारा स्वामी 
यहोवा, कहता है, “यह सत्य है कि मैंने अपने लोगों को 











बहुत दूर के देशों में जाने को विवश किया। मैंने ही 








|, 


र॑ 
चीजों को जो मैंने उन्हें करने को कहा है। किन्तु वे मेरे 
आदेश नहीं सुनते। क्यों? क्योंकि बे विद्रोही लोग हैं। 


च्च 











पूर्व की पहाड़ी यह जैतून का पहाड़ है। 


यहेजकेल ।2:3-24 


I006 





“इसलिए, मनुष्य के पुत्र अपना सामान बांध लो। ऐसा 
व्यवहार करो मानों तुम किसी दूर देश को जा रहे हो। यह 


निकाल लेगा और उसे अन्धा कर देगा। “में राजा के 
लोगों को विवश करूँगा कि बे इञ्राएल के चारों ओर 











इस प्रकार करो कि लोग तुम्हें देखते रहें। संभव है, कि वे 


विदेशों में रहें। में उसकी सेना को तितर-बितर कर 














लोग तुम पर ध्यान दें, किन्तु वे लोग बड़े विद्रोही लोग हैं 


दूँगा और शत्रु के सैनिक उनका पीछा करेंगे। तब वे 








“दिन के समय तुम अपना सामान इस प्रकार बाहर ले 


लोग समझेंगे कि में यहोवा हूँ। वे समझेगें कि मैंने उन्हें 








जाओ कि लोग तुम्हें देखते रहें। तब शाम को ऐसा दिखावा 


राष्ट्रों में बिखेरा। वे समझ जाएंगे कि मैंने उन्हें अन्य 





करो, कि तुम दूर देश में एक बन्दी कौ तरह जा रहे हो 
लोगों की आँखों के सामने दीवार में एक छेद बनाओ और 
उस दीवार के छेद से बाहर जाओ। “रात को अपना सामान 














देशों में जाने के लिये विवश किया। 
।6“किन्तु मैं कुछ लोगों को जीवित रखुँगा। वे रोग, 
भूख और युद्ध से नहीं मरेंगे। मैं उन लोगों को इसलिए 


09 























कन्धे पर रखो और उस स्थान को छोड़ दो। अपने मुँह को 





जीवित रहने दूँगा, कि वे अन्य लोगों से उन भंयकर 





ढक लो जिससे तुम यह न देख सको कि तुम कहाँ जा रहे 
हो। इन कामों को तुम्हें इस प्रकार करना चाहिये, कि लोग 
तुम्हें देख सकें। क्यों? क्योंकि में तुम्हें इम्राएल के परिवार 

















कामों के बारे में कह सकेंगे, जो उन्होंने मेरे विरुद्ध 
किये। तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ। 
।7तब यहोवा का वचन मेरे पास आया। उसने कहा, 











के लिये एक उदाहरण के रूप में उपयोग कर रहा हैँ। 





।४'मनुष्य के पुत्र! तुम्हें ऐसा करना चाहिये मानों तुम 





“इसलिये मैंने (यहेजकेल) आदेश के अनुसार किया 


बहुत भयभीत हो। जब तुम खाना खाओ तब तुम्हें कॉपना 











दिन के समय मैंने अपना सामान उठाया और ऐसा 


चाहिए। तुम्हें पानी पीते समय चिन्तित और भयभीत 
































दिखावा किया मानों मैं किसी दूर देश को जा रहा हूँ। होने का दिखावा करना चाहिये। तुम्हें यह साधारण 
उस शाम मैंने अपने हाथों का उपयोग किया और दीवार जनता से कहना चाहिए। तुम्हें कहना चाहिये, “हमारा 
में एक छेद बनाया। रात को मैंने अपना सामान कन्धे स्वामी यहोवा यरूशलेम के निवासियों और इन्नाएल के 








पर रखा और चल पड़ा। मैंने यह सब इस प्रकार किया 
कि सभी लोग मुझे देख सकें। 





अन्य भागों के लोगों से यह कहता है। लोगों, तुम भोजन 
करते समय बहुत परेशान होगे। तुम पानी पीते समय 
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अगली सुबह मुझे यहोवा का वचन मिला। उसने 








भयभीत होगे। क्यों? क्‍योंकि तुम्हारे देश में सभी कुछ 








कहा, ?“मनुष्य के पुत्र, क्या इञ्नाएल के उन विद्रोही 








नष्ट हो जाएगा। वहाँ रहने वाले सभी लोगों के प्रति शत्रु 








लोगों ने तुमसे पूछा कि तुम क्या कर रहे हो? /१उनसे 


al 


बहुत क्रूर होगा। तुम्हारे नगरों में इस समय बहुत लोग 





कहो कि उनके स्वामी यहोवा ने ये बातें बताई है। यह 


रहते हैं, किन्तु वे नगर नष्ट हो जाएंगे। तुम्हारा पूरा देश 











दुःखद वचन यरूशलेम के प्रमुखों और वहाँ रहने वाले 
इञ्नाएल के सभी लोगों के बारे में है। “उनसे कहो, 'मैं 











नष्ट हो जाएगा। तब तुम समझोगे कि मैं यहोवा हूँ।" 
2तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 

















(यहेजकेल) तुम सभी लोगों के लिये एक उदाहरण हूँ 





22“मनुष्य के पुत्र, इस्राएल के प्रदेश के बारे में लोग यह 








जो कुछ मैंने किया है वह तुम लोगों के लिये सत्य होगा।' 
तुम सचमुच बन्दी के रूप में दूर देश में जाने के लिये 
विवश किये जाओगे। /“तुम्हारा प्रमुख दीवार में छेद 
करेगा और रात को गुप्त रूप से निकल भागेगा। वह 











कहावत क्यों सुनाते हैं: 
विपत्ति शीघ्र न आएगी, 

दर्शन कभी न होंगे। 
“उन लोगों से कहो कि तुम्हारा स्वामी यहोवा 

















अपने मुख को ढक लेगा जिससे लोग उसे पहचानेंगे 
नहीं। उसकी आँखें, यह देखने के लायक नहीं होंगी 





तुम्हारी इस कहावत का पढ़ना बन्द कर देगा। बे इस्राएल 
के बारे में वे बातें कभी भी नहीं कहेंगे। अब वे यह 








कि वह कहाँ जा रहा है। 'अवबह भाग निकलने का 
प्रयत्न करेगा। किन्तु मैं (परमेश्वर) उसे पकड़ लगा! 
वह मेरे जाल में फँस जाएगा और मैं उसे बाबुल लाऊँगा 
जो कसदियों के लोगों का देश है। किन्तु वह देख नहीं 














कहावत सुनाएंगे: 

विपत्ति शीघ्र आएगी 
दर्शन घटित होंगे 
24“यह सत्य है कि इग्नाएल में कभी भी झूठे दर्शन 





























पाएगा कि वह कहाँ जा रहा है। शत्रु उसकी आँखे 


घटित नहीं होंगे। अब ऐसे जादूगर भविष्य में नहीं होंगे 
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जो ऐसी भविष्यवाणी करेंगे जो सच्ची 


क्योंकि 


नहीं होगी। क्यों? 





क्योंकि मैं यहोवा हूँ। में वही कहुँगा, जो मैं कहना चाहूँगा 


~ ~ 


किन्तु तुम लोगों ने झूठ बोला। तुम कहते हो कि यह 
यहोवा का कथन है, किन्तु मैंने तुम लोगों से बातें नहीं की!” 











और वह चीज घटित होगी और मैं घटना-काल को 


नहीं 








लम्बा खींचने नही 


दूँगा। वे विपतियाँ शीघ्र आ रही हैं 





१अत: मेरा स्वामी यहोवा अब सचमुच कुछ कहेगा, 














वह कहता है, “तुमने झूठ बोला। तुमने वे दर्शन देखे जो 








तुम्हारे अपने जीवनकाल में ही 














विद्रोही लोगों! जब में 








सच्चे नहीं थे। इसलिये में (परमेश्वर ) अब तुम्हारे विरुद्ध 


yy मेरे 








कुछ 4 तो 
कुछ कहता हूँ तो मैं 





यहोवा ने उन 





न बातों को कहा। 


| उसे घटित करता हूँ मेरे स्वामी 


हूँ!” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। *यहोवा ने कहा, 





‘ भ्में 





26तब यहोवा का वचन मुझे 


मिला। उसने कहा, 





और जिन्होंने झूठ बोला। में उन्हें अपने लोगों से अलग 





27“मनुष्य के पुत्र, इज्राएल के 





लोग समझते हैं कि जो 


म॑ उन नबियों को दण्ड दूँगा जिन्होंने असत्य दर्शन देखे 
करूँगा 








करूँगा। उनके नाम इम्राएल के परिवार को सूची में 








दर्शन में तुझे देता हूँ, वे बहुत दूर के भविष्य में घटित 





नहीं रहेंगे। वे फिर इस्राएल प्रदेश में कभी नहीं आएंगे। 





होंगे। वे समझते हैं, कि जिन 








बातें करते हो, वे आज से बहुत वर्षों बाद घटित होंगी 


विपत्तियों के बारे में तुम 














तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा और स्वामी हूँ! 
।१'उन झूठे नबियों ने बार-बार मेरे लोगों से झूठ 

















28अत: तुम्हें उनसे यह कहना 


चाहिये, 'मेरा स्वामी यहोवा 


बोला। नबियों ने कहा कि शान्ति रहेगी और वहाँ कोई 






































कहता है: मैं और अधिक बिलम्ब नहीं कर सकता। शान्ति नहीं है। लोगों को दीवारें दृढ़ करनी हैं और युद्ध 
यदि मैं कहता हूँ, कि कुछ घटित होगा तो वह घटित की तैयारी करनी हैं। किन्तु वे टूटी दीवारों पर लेप की 
'होगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने उन बातों को कहा। एक पतली तह चढ़ा रहे हैं। “उन लोगों से कहो कि में 

मिला। “'मनुष्यके ओले और मूसलाधार वर्षा (शत्रु-सेना) भेजूँगा। प्रचण्ड 


3 तब यहोवा का वचन मुझे 
| ३ पुत्र, तुम्हें इञ्नाएल के नबियों 

















~ 





| से मेरे लिये बातें 





करनी चाहिये। बे नबी वास्तव में 


मेरे लिये बातें नहीं 


आँधी चलेगी और चक्रवात आएगा। तब दीवार गिर 
जाएगी। दीवार नीचे गिर जाएगी। लोग नबियों से पूछेंगे, 











कर रहे हैं 


वे नबी वही कुछ कह रहे हैं जो वे कहना 





चाहतें हैं।” 





इसलिये तुम्हें उनसे बातें 


करनी चाहियें 


'उस लेप का क्या हुआ. जिसे तुमने दीवार पर चढ़ाया 
था?” १3मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मैं क्रोधित हूँ 








उनसे ये बातें कहो, 'यहोवा के यहाँ से मिले इस वचन 





और मैं तुम लोगों के विरुद्ध एक तूफान भेजूँगा। में 





को सुनो! मेरा स्वामी यहोवा यह वचन देता है। मूर्ख 





नबियों! तुम 


लोगों पर विपत्तियाँ आएंगी। तुम लोग अपनी 





क्रोधित हूँ और में घनघोर वर्षा भेजूँगा। मैं क्रोधित हूँ 
और मैं आकाश से ओले बरसाऊँगा और तुम्हें पूरी 














आत्मा का अनुसरण कर रहे हो। तुम लोगों से वह नहीं 











तरह से नष्ट करूँगा! “तुम लेप दीवार पर चढ़ाते हो 





























कह रहे हो जो तुम सचमुच दर्शन में देखते हो। किन्तु मैं पूरी दीवार को नष्ट कर दूँगा। मैं इसे धाराशायी 

*“इञ्जाएलियों, तुम्हारे नबी शून्य खण्डहरों में दौड़ कर दूँगा। दीवार तुम पर गिरेगी और तुम जानोगे कि मैं 
लगाने वाली लोमड़ियों जैसे होंगे। तुमने नगर की टूटी यहोवा हूँ। /“में, दीवार और उस पर लेप चढ़ाने वालों 
दीवारों के निकट सैनिक को नहीं रखा है। तुमने इस्राएल के विरुद्ध अपना क्रोध दिखाना समाप्त कर दूँगा। तब 











के परिवार 


की रक्षा के लिये दीवारें नहीं बनाई हैं। 


मैं कहूँगा, 'अब कोई दीवार नहीं है और अब कोई 





इसलिये यहोवा के लिये, जब तुम्हें 
आएगा तो तुम युद्ध में हार जाओगे! 











दण्ड देने का समय 








मज़दूर इस पर लेप चढ़ाने वाला नहीं है।' 
6'ये सब कुछ इञ्नाएल के झूठे नबियों के लिये होगा। 








“झूठे नबियों ने 


कहा, कि उन्होंने दर्शन देखा है 








चे नबी यरूशलेम के लोगों से बातचीत करते हैं। वे नबी 








उन्होंने अपना जादू किया और कहा 


कि घटनाएँ होंगी, 


कहते हैं कि शान्ति होगी, किन्तु कोई शान्ति नहीं है।” 





किन्तु उन्होंने झूठ बोला। उन्होंने कहा कि यहोवा ने 





उन्हें भेजा किन्तु उन्होंने झूठ बोला। वे अपने झूठ के 





सत्य होने की 





प्रतीक्षा अब तक कर रहे हैं। 





मेरे स्वामी यहोवा ने उन बातों को कहा। 
"परमेश्वर ने कहा, “मनुष्य के पुत्र, इग्नाएल में स्त्री 
नबियों को ढूँढो। वे स्त्री नबी मेरे लिये नहीं बोलतीं। वे 














7“झूठे नबियों, जो दर्शन तुमने देखे, वे सत्य नहीं थे 





वही कहती हैं जो वे कहना चाहती हैं। अत: तुम्हें मेरे 





तुमने अपने जादू किये और कहा कि कुछ घटित होगा, 





लियेउनके विरुद्ध कहना चाहिए| तुम्हें उनसे यह कहना 
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चाहिये। !*मेरा स्वामी यहोवा कहता है: स्त्रियों, तुम पर 


क्या मुझे उनके प्रश्नों के उत्तर देने चाहिए? नहीं! *किन्तु 








विपत्ति आएगी। तुम लोगों को भुजाओं पर पहनने के 





मैं उन्हें उत्तर दूँगा। मैं उन्हें दण्ड दूँगा! तुम्हें उन लोगों से यह 





लिये कपड़े का बाजूबन्द सीती हो। तुम लोगों के सिर पर 





कह देना चाहिये, 'मेरा स्वामी यहोवा कहता है: यदि कोई 





बांधने के लिये विशेष “दुपट्टा” बनाती हो। तुम कहती 


इग्राएली व्यक्ति नबी के पास आता है और मुझसे राय पाने 








हो कि वे चीजें लोगों के जीवन को नियन्त्रित करने की 





के लिये कहता है तो वह नबी उस व्यक्ति को उत्तर नहीं 





जादूई शक्ति रखती हैं। तुम केवल अपने को जीवित 


देगा। उस व्यक्ति के प्रश्न का उत्तर मैं स्वयं दूँगा। मैं उसे 





रखने के लिये उन लोगों को जाल में फैंसाती हो! तुम 


रे 





तब भी उत्तर दूँगा यदि उसने गन्दी देवमूर्तियाँ रखी हैं, यदि 








लोगों को ऐसा समझाती हो कि मैं महत्वपूर्ण नहीं हूँ 


~ 





वह उन चीजों को रखता है जो उससे पाप कराती हैं और 











ले 
तुम उन्हें मुट्ठी भर जौ और रोटी के कुछ टुकड़ों के 


लिये 





यदि वह तब तक उन मूर्तियों की पूजा करता है। उसकी 











लिये मेरे विरुद्ध करती हो। तुम मेरे लोगों से झूठ बोलती 





सारी गन्दी देवमूर्तियों के होते हुए भी मैं उससे बात करूँगा 








हो। वे लोग झूठ सुनना पसन्द करते हैं। तुम उन व्यक्तियों 











5क्यों? क्योंकि मैं उनके हृदय को छूना चाहता हूँ। में 
उन्होंने 





को मार डालती हो जिन्हें जीवित रहना चाहिये और तुम 


दिखाना चाहता हूँ कि मैं उनसे प्रेम करता हूँ, यद्यपि उन्हों 














ऐसे लोगों को जीवित रहने देना चाहती हो जिन्हें मर 
जाना चाहिये! "इसलिये यहोवा और स्वामी तुमसे यह 


[र] 








मुझे अपनी गन्दी देवमूर्तियों के लिये छोड़ा।' 
५“इ्सलिये इस्राएल के परिवार से यह सब कहो। उनसे 




















कहता है: तुम उन कपड़े के “बाजूबन्दों” को लोगों को 
जाल में फँसाने के लिये बनाती हो-किन्तु मैं उन लोगों 








कहो, 'मेरा स्वामी यहोवा कहता है। मेरे पास वापस 
आओ और अपनी गन्दी देवमूर्तियों को छोड़ दो। उन 











को स्वतन्त्र करूँगा। मैं तुम्हारी भुजाओं से उन 





भयंकर असत्य देवताओं से मुख मोड़ लो। “यदि कोई 





“बाजूबन्दों" को फाड़ फेंकूँगा और लोग तुमसे स्वतन्त्र 
हो जाएंगे। वे जाल से मुक्त पक्षियों की तरह होंगे! 2/में 


'बाजूबन्दों iT) 


इग्नाएली या इग्नाएल में रहने वाला बिदेशी मेरे पास राय 
के लिये आता है, तो मैं उसे उत्तर दूँगा। में उसे तब भी 





























[al 














| 








A 








उन “ब बन्द को फाड़ डालूँगा और अपने लोगों को उत्तर दूँगा यदि उसने गन्दी देवमूर्तियाँ रखी हैं, यदि वह 
तुम्हारी शक्ति से बचाऊँगा। वे लोग तुम्हारे जाल से भाग उन चीजों को रखता है जो उससे पाप कराती हैं और 
निकलेंगे और तुम समझ जाओगी कि मैं यहोवा हूँ। यदि वह तब तक उन मूर्तियों की पूजा करता है और 

22“स्त्री नबियों तुम झूठ बोलती हो। तुम्हारा झूठ यह उत्तर है जिसे मैं उसे दूँगा। *मैं उस व्यक्ति के विरुद्ध 

















£ 





अच्छे लोगों को कष्ट पहुँचाता है, मैं उन अच्छे लोगों 


As 


होऊँगा। में उसे नष्ट करूँगा। बह अन्य लोगों के लिये 





को कष्ट पहुँचाना नहीं चाहता। तुम बुरे लोगों की सहायता 








Cal) 


एक उदाहरण बनेगा। लोग उसकी हँसी उड़ाएंगे। में उसे 























करती हो और उन्हें उत्साहित करती हो। तुम उन्हें अपने लोगों से निकाल बाहर करूँगा। तब तुम जानोगे 
अपना जीवन बदलने के लिये नहीं कहतीं। तुम उनके कि मैं यहोवा हूँ! १यदि नबी इतना अधिक मूर्ख है कि 
जीवन की रक्षा नहीं करना चाहती! २3तुम अब भविष्य वह अपना उत्तर देता है तो मैं उसे दिखा दूँगा कि वह 





नहीं 














में व्यर्थ दर्शन नहीं देखोगी। तुम भविष्य में जादू नहीं 


~ 





कितना बड़ा मूर्ख है, मैं उसके विरुद्ध अपनी शक्ति का 








करोगी। मैं अपने लोगों को तुम्हारी शक्ति से बचाऊँगा 
और तुम जान जाओगी कि मैं यहोवा हूँ।'" 











उपयोग करूँगा। में उसे नष्ट करूँगा और अपने लोगों, 
इग्नाएल से उसे निकाल बाहर करूँगा। "इस प्रकार वह 
व्यक्ति जो राय के लिए आया और नबी जिसने उत्तर 








] इग्नाएल के कुछ अग्रज (प्रमुख) मेरे पास आए 
वे मुझसे बात करने के लिये बैठ गये। “यहोवा 





दिया दोनों एक ही दण्ड पाएंगे। क्यों? क्योंकि इस प्रकार 











का वचन मुझे मिला। उसने कहा, “मनुष्य के पुत्र, ये 


hn) 


| 








वे नबी मेरे लोगों को मुझसे दूर ले जाना बन्द कर देंगे। 








व्यक्ति तुमसे बातें करने आए हैं। वे चाहते थे कि तुम 
मुझसे राय लो। किन्तु वे व्यक्ति अब तक अपनी गन्दी 














इस प्रकार मेरे लोग अपने पापों से गन्दा होना बन्द कर 
देंगे। तब वे मेरे विशेष लोग होंगे और में उनका परमेश्वर 








देवमूर्तियों को रखे हैं। बे उन चीजों को रखते हैं जो 
उनसे पाप कराती हैं। वे अब तक उन मूर्तियों की पूजा 








होऊँगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने वह सब बातें कहीं। 
।श्तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 

















करते हैं। इसलिये वे मेरे पास राय लेने क्यों आते हैं? 


“मनुष्य के पुत्र, मैं अपने उस राष्ट्र को दण्ड दूँगा जो 
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मुझे छोड़ता है और मेरे विरुद्ध पाप करता है। मैं उनकी 


2तब मेरे स्वामी यहोवा ने कहा, “इसलिये सोचो कि 





भोजन आपूर्ति बन्द कर दूँगा। में अकाल का समय 


यरूशलेम के लिये यह कितना बुरा होगा. मैं उस नगर 





उत्पन्न कर सकता हूँ और उस देश से मनुष्यों और 





के विरुद्ध उन चारों दण्डों को भेजूँगा! मैं शत्रु-सेना, 





पशुओं को बाहर कर सकता हूँ। /*मैं उस देश को दण्ड 
दूँगा चाहे वहाँ नूह, दानिय्येल और अय्यूब रहते हों। वे 








भूखमरी, महामारी, और जंगली जानवर उस नगर के 
विरुद्ध भेजूँगा। मैं उस देश से सभी लोगों और जानवरों 











लोग अपना जीवन अपनी अच्छाईयों से बचा सकते हैं, 


को निकाल बाहर करूँगा! ““उस देश से कुछ लोग बच 





किन्तु वे पूरे देश को नहीं बचा सकते।” मेरे स्वामी 
यहोवा ने यह सब कहा। 





निकलेंगे। बे अपने पुत्र-पुत्रियों को लाएंगे और तुम्हारे 
पास सहायता के लिये आएंगे। तब तुम जानोगे कि वे 








परमेश्वर ने कहा, “या, मैं उस पूरे प्रदेश में जंगली 


लोग सचमुच कितने बुर हैं। तुम उन विपत्तियों के सम्बन्ध 








जानवरों को भेज सकता हुँ और वे जानवर सभी लोगों 








में उचित होने की धारणा बनाओगे जिन्हें मैं यरूशलेम 





को मार सकते हैं। जंगली जानवरों के कारण उस देश 
से होकर कोई व्यक्ति यात्रा नहीं करेगा। “यदि नूह, 





पर लाऊँगा। >तुम उनके रहने के ढंग और जो बुरे 
कार्य वे करते हैं, उन्हें देखोगे। तब तुम समझोगे कि 

















दानिय्येल और अय्यूब वहाँ रहे होते तो मैं उन तीनों 





उन लोगों को दण्ड देने का उचित कारण मेरे लिए 








अच्छे व्यक्तियों को बचा लेता। बे तीनों व्यक्ति स्वयं 
अपना जीवन बचा सकते हैं। किन्तु मैं अपने जीबन की 
शपथ खाकर कहता हूँ कि वे अन्य लोगों का जीवन 




















था।" मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं 
वचन मुझे मिला। उसने कहा, 


| 5 तब यहांवा का 
“मनुष्य के पुत्र, क्या अंगूर की बेल को लकड़ी 














नहीं बचा सकते यहाँ तक कि अपने पुत्र-पुत्रियों का 
जीवन भी नहीं। वह बुरा देश नष्ट कर दिया जाएगा!” 


























छोटी शाखा से अधिक 
अच्छी होती है? नहीं! *क्या तुम अंगूर की बेल की लकड़ी 


जंगल के किसी पेड़ की कटी र्‌ 













































































मेरे स्वामी यहोवा ने यह सब कहा। को किसी उपयोग में ला सकते हो? नहीं! क्या तुम उससे 
"परमेश्वर ने कहा, “या, उस देश के विरुद्ध लड़ने तश्तरियाँलटकाने के लिये खूंटियाँ बना सकते हो? नहीं! 
के लिये मैं शत्रु की सेना को भेज सकता हूँ। वे सैनिक “लोग उस लकड़ी को केवल आग में डालते हैं। कुछ 
उस देश को नष्ट कर देंगे। मैं उस देश से सभी लोगों और सूखी लकड़ियाँ सिरों से जलना आरम्भ करती है, बीच 
जानवरों को निकाल बाहर करूँगा। 'भ्यदि नूह, दानिय्येल का भाग आग से काला पड़ जाता है। किन्तु लकड़ी पूरी 
और अय्यूब वहाँ रहते तो मैं उन तीनों अच्छे लोगों को तरह नहीं जलती। कया तुम उस जली लकड़ी से कोई 











MD ml, 





बचा लेता। बे तीनों व्यक्ति स्वयं अपना जीवन बचा सकते 


चीज बना सकते हो? ऽयदि जलने के पहले तुम उस लकड़ी 








हैं। किन्तु मैं अपने जीवन की शपथ खाकर कहता हूँ कि 





से कोई चीज नहीं बना सकते हो, तो निश्चय ही, उसके 





अन्य लोगों का जीवन बे नहीं बचा सकते यहाँ तक कि 





जल जाने के बाद उससे कोई चीज नहीं बना सकते! 





अपने पुत्र-पुत्रियों का जीवन भी नहीं। वह बुरा देश नष्ट 





“इसलिये अंगूर की बेल की लकड़ी के टुकड़े जंगल के 








कर दिया जाएगा!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह सब कहा। 


किसी पेड़ की लकड़ी के टुकड़ों के समान ही है। लोग 








।9परमेशवर ने कहा, “या, में उस देश के विरुद्ध 








उन लकड़ी के टुकड़ों को आग में डालते हैं, और आग 





महामारी भेज सकता हूँ में उन लोगों पर अपने क्रोध 





उन्हें जलाती है। उसी प्रकार , में यरूशलेम के निवासियों 








ले 
की वर्षा करूँगा। मैं सभी मनुष्यों और जानवरों को उस 








को आम में फेंकूँगा!" मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कही। 
































देश से हटा दूँगा। **यदि नूह, दानिय्येल और अय्यूब "में उन लोगों को दण्ड दूँगा। किन्तु कुछ लोग उन 
वहाँ रहते तो में उन तीन अच्छे लोगों को बचा लेता लकड़ियों की तरह होंगे जो पूरी तरह नहीं जलती, उन्हें 
क्योंकि वे अच्छे व्यक्ति हैं, वे तीनों व्यक्ति स्वयं अपना दण्ड दिया जाएगा, किन्तु वे पूरी तरह नष्ट नहीं किये 
जीवन बचा सकते हैं। किन्तु मैं अपने जीवन की शपथ जाएंगे। तुम देखोगे कि मैं इन लोगों को दण्ड दूँगा और 








खाकर कहता हूँ कि अन्य लोगों का जीवन वे नहीं 


तुम समझोगे कि मैं यहोवा हूँ! *मैं उस देश को नष्ट 











बचा सकते थे यहाँ तक कि अपने पुत्र-पुत्रियों का 





करूँगा क्‍योंकि लोगों ने मुझको असत्य देवताओं की 





जीवन भी नहीं!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह सब कहा। 


पूजा के लिये छोड़ा।” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
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।+तुम अपनी सुन्दरता के लिये विख्यात हुई। यह सब 





तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा 
| 6 ““मनुष्य के पुत्र, यरूशलेम के लोगों को उन 


कुछ इसलिये हुआ क्योंकि मैंने तुम्हें इतना अधिक 








भंयकर बुरे कामों को समझाओ जिन्हें उन्होंने किया 
है। तुम्हें कहना चाहिए. 'मेरा स्वामी यहोवा यरूशलेम 
के लोगों को यह सन्देश देता है: अपना इतिहास देखो 











सुन्दर बनाया!” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
परमेश्वर ने कहा, “किन्तु तुमने अपनी सुन्दरता 
पर विशवास करना आरम्भ किया। तुमने अपने यश 














तुम कनान में उत्पन्न हुए थे। तुम्हारा पिता एमोरी था 


का उपयोग किया और मुझसे विश्वासघात किया। तुमने 











तुम्हारी माँ हित्ती थी। *यरूशलेम, जिस दिन तुम उत्पन्न 





एक वेश्या को तरह काम किया जो हर गुजरने वाले 





हुए थे. तुम्हारे नाभि-नाल को काटने वाला कोई नहीं 





की हो। तुमने उन सभी को अपने को अर्पित किया! 















































देता था। यरूशलेम, जिस दिन तुम उत्पन्न हुए. तुम्हारे 


था। किसी ने तुम पर नमक नहीं डाला और तुम्हें स्वच्छ. "तुमने अपने सुन्दर वस्त्र लिये और उनका उपयोग 
करने के लिये नहलाया नहीं। किसी ने तुम्हें वस्त्र में अपनी पूजा के स्थानों को सजाने के लिये किया। तुमने 
नहीं लपेटा। ऽयरूशलेम, तुम सब तरह से अकेले थे। उन स्थानों पर एक वेश्या की तरह काम किया। तुमने 
कोई न तुम्हारे प्रति खेद प्रकट करता था, न ही ध्यान अपने को उस हर व्यक्ति को अर्पित किया जो वहाँ 








आया! "तब मेरा दिया हुआ सुन्दर आभूषण तुमने लिया 





माता-पिता ने तुम्हें मैदान में डाल दिया। तुम तब तक 
रक्त और झिल्ली में लिपटे थे। 





और तुमने उस सोने-चाँदी का उपयोग मनुष्यों की 
मूर्तियाँ बनाने के लिये किया। तुमने उनके साथ भी 














“तब मैं (परमेश्वर ) उधर से गुजरा। मैंने तुम्हें वहाँ 


t 


यौन-सम्बन्ध किया! 'शतब तुमने सुन्दर बस्त्र लिये और 















































खून से लथपथ पड़ा पाया। तुम खून में सनी थीं, किन्तु उन मूर्तियों के लिये पहनावा बनाया। तुमने यह सुगन्धि 
मैंने कहा, “जीवित रहो!” हाँ, तुम रक्त में सनी थीं, और धूप-बत्ती को लिया जो मैंने तुम्हें दी थी तथा उसे 
किन्तु मैंने कहा, “जीवित रहो!” “मैंने तुम्हारी सहायता उन देवमूर्तियों के सामने चढ़ाया! “मैंने तुम्हें रोटी, मधु 
खेत में पौधे की तरह बढ़ने में की। तुम बढ़ती ही गई। और तेल दिये। किन्तु तुमने वह भोजन अपनी देवमूर्तियों 








तुम एक युवती बनी. तुम्हारा ऋतु-धर्म आरम्भ हुआ, 








को दिया। तुमने उसे अपने असत्य देवताओं को प्रसन्न 











तुम्हारे वक्ष-स्थल बढ़े. तुम्हारे केश बढ़ने आरम्भ हुए 





करने के लिये सुगन्धि के रूप में भेंट किया। तुमने उन 











किन्तु तुम तब तक वस्त्रहीन और नंगी थीं। *मैंने तुम 
पर दृष्टि डाली। मैंने देखा कि तुम प्रेम के लिये तैयार 
थीं। इसलिये मैंने तुम्हारे ऊपर अपने वस्त्र डाले और 














असत्य देवताओं के साथ वेश्या जैसा व्यबहार किया!” 
मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
20परमेश्वर ने कहा, “तुमने अपने पुत्र-पुत्रियाँ लेकर 




























































































तुम्हारी नग्नता को ढका। मैंने तुमसे बिवाह करने का जिन्हें तूने मेरे लिए जन्म दिया, उन मूर्तियों को बलि 
वचन दिया। मैंने तुम्हारे साथ वाचा की और तुम मेरी चढ़ायी। किन्तु ये बे पाप हैं जो तुमने तब किये जब मुझे 
बनीं।'” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। *"मैने तुम्हें धोखा दिया और उन असत्य देवताओं के पास चली 
पानी से नहलाया। मैंने तुम्हारे रक्त को धोया और मैंने गई। “तुमने मेरे पुत्रों की हत्या की और उन्हें आग के 
तुम्हारी त्वचा पर तेल मला। “मैंने तुम्हें एक सुन्दर॒ द्वारा उन असत्य देवताओं पर चढ़ाया। 2“तुमने मुझे 
पहनावा और कोमल चमड़े के जूते दिये। मैंने तुम्हें एक छोड़ा और वे भयानक काम किये और तुमने अपना 
महीन मलमल और एक रेशमी वस्त्र दिया। “तब मैंने वह समय कभी याद नहीं किया जब तुम बच्ची थीं 
तुम्हें कुछ आभूषण दिये। मैंने तुम्हारी भुजाओं में बाजूबन्द तुमने याद नहीं किया कि जब मैंने तुम्हें पाया तब तुम 

















पहनाए और तुम्हारे गले में हार पहनाया। “मैंने तुम्हें 
एक नथ, कुछ कान की बालियाँ और सुन्दर मुकुट 




















नंगी थीं और रक्त में छटपटा रही थीं। 
23“उन सभी बुरी चीजों के बाद, ओह यरूशलेम, यह 

















पहनने के लिये दिया। “तुम अपने सोने चाँदी के 


तुम्हारे लिये बहुत बुरा होगा!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह 








आभूषणों, अपने मलमल और रेशमी वस्त्रों और कढ़ाई 


सब बातें कहीं। “/“उन सब बातों के बाद तुमने उस 


~ 





किये पहनावे में सुन्दर दिखती थीं! तुमने उत्तम भोजन 
किया। तुम अत्याधिक सुन्दर थी और तुम रानी बनीं! 





असत्य देवता की पूजा के लिये वह टीला बनाया। तुमने 


हर एक सड़क के मोड़ पर असत्य देवताओं की पूजा के 
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लिये उन स्थानों को बनाया। तुमने अपने टीले हर एक 





सम्बन्ध करने दिया है। तुमने अपने बच्चों को मारा है 





सड़क की छोर पर बनाए। तब तुमने अपने सौन्दर्य का 


और उनका खून बहाया है। बह उन असत्य देवताओं 


























मान घटाया। तुमने इसका उपयोग हर पास से गुजरने को तुम्हारी भेंट थीं। इसलिये में तुम्हारे सभी प्रेमियों 
वाले को फँसाने के लिये किया। तुमने अपने अधोवस्त्र को एक साथ इकट्ठा कर रहा हूँ। मैं उन सभी को 
को ऊपर उठाया जिससे वे तुम्हारी टांगे देख सकें और लाऊँगा जिनसे तुमने प्रेम किया तथा जिन मनुष्यों से 





तब तुम उन लोगों के साथ एक वेश्या के समान हो गई 
26तब तुम उस पड़ोसी मिम्न के पास गई जिसका यौन अंग 














घृणा की। मैं सभी को एक साथ ले आऊँगा और उन्हे 
तुम्हें नग्न देखने दूँगा। वे तुम्हें पूरी तरह नग्न देखेंगे 














विशाल था। तुमने मुझे क्रोधित करने के लिये उसके 


3४तब में तुम्हें दण्ड दूँगा। में तुम्हें किसी हत्यारिन और 





साथ कई बार यौन-सम्बन्ध स्थापित किया। 2'इसलिये 
मैंने तुम्हें दण्ड दिया। मैने तुम्हें अनुमोदित की गई भूमि 














उस स्त्री को तरह दण्ड दूँगा जिसने व्यभिचार का पाप 
किया हो। तुम बैसे ही दण्डित होगी मानों कोई क्रोधित 














का एक भाग ले लिया। मैने तुम्हारे शत्रु पलिश्तियों की 
पुत्रियों (नगरों) को वह करने दिया जो वे तुम्हारा करना 
चाहती थीं। जो पाप तुमने किये उससे उनके भी मर्म पर 











और ईष्यालु पति दण्ड दे रहा हो। **में उन सभी प्रेमियों 
को तुम्हें प्राप्त कर लेने दूँगा। वे तुम्हारे टीलों को नष्ट 
कर देंगे। वे तुम्हारे पूजा-स्थानों को जला डालेंगे। वे 




















चोट पहुँची। “*तब तुम अश्शूर के साथ शारीरिक सम्बंध 


तुम्हारे वस्त्र फाड़ डालेंगे तथा तुम्हारे सुन्दर आभूषण ले 








करने गई। किन्तु तुम्हें पयीप्त न मिल सका। तुम कभी 


लेंगे। बे तुम्हे बैसे वस्त्रहीन और नंगी छोड़ देंगे जैसी तुम 








तृप्त न हुई। इसलिए तुम कनान की ओर मुड़ी और 


तब थीं जब मैंने तुम्हें पाया था। *१वे अपने साथ विशाल 











उसके बाद बाबुल की ओर और तब भी तुम तृप्त न हुई 


जन-समूह लाएंगे और तुमको मार डालने के लिये तुम्हारे 








30तुम इतनी कमजोर हो। तुमने उन सभी व्यक्तियों (देशों 


~ 





ऊपर पत्थर फेकेंगे। तब अपनी तलवार से वे तुम्हें 








को पाप करने में लगने दिया। तुमने ठीक एक वेश्या की 

















टुकड़े-टुकड़े कर डालेंगे। “वे तुम्हारा घर (मन्दिर) 




































































































































































तरह काम किया।" वे बातें मेरे स्वामी यहोवा ने कहीं। जला देंगे। वे तुम्हें इस तरह दण्ड देंगे कि सभी अन्य 
3“तुमने अपने टीले हर एक सड़क के छोर पर स्त्रियाँ देख सकें। में तुम्हारा बेश्या की तरह रहना बन्द 
बनाए और तुमने अपनी पूजा के स्थान हर सड़क की कर दूँगा मैं तुम्हें अपने प्रेमियों को धन देने से रोक 
मोड़ पर बनाए। और कमाई को तुच्छ जाना। इसलिए तू दूँगा। *शतब मैं क्रोधित और ईष्यालु होना छोड़ दूँगा। मैं 
वेश्या भी न रही। >तुम व्यभिचारिणी स्त्री। तुमने अपने शान्त हो जाऊँगा। मैं फिर कभी क्रोधित नहीं होऊँगा 
पति की तुलना में अजनबियों के साथ शारीरिक सम्बंध **ये सारी बातें क्यों होंगी? क्योंकि तुमने वह याद नहीं 
करना अधिक अच्छा माना। अधिकांश वेश्यायें रखा कि तुम्हारे साथ बचपन में क्या घटित हुआ था 
शारीरिक सम्बंध के लिये व्यक्ति को भुगतान करने के तुमने बे सभी बुरे पाप किये और मुझे क्रोधित किया 
लिये विवश करती हैं। किन्तु तुम अपने प्रेमियों को इसलिये उन बुरे पापों के लिये मुझे तुमको दण्ड देना 
लुभाने के लिये स्वयं भेंट देती हो और उन्हें शारीरिक पड़ा। किन्तु तुमने और भी अधिक भंयकर योजनाएँ 
सम्बन्ध के लिये आमंत्रित करती हो। तुमने अपने चारों बनाई।" मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
ओर के सभी लोगों को अपने साथ शारीरिक सम्बंध #'तुम्हरे बारे में बात करने वाले सब लोगों के पास 
के लिये आमन्त्रित किया। +तुम अधिकांश वेश्याओं एक और बात भी कहने के लिये होगी। वे कहेंगे, 'माँ 
के ठीक विपरीत हो। अधिकांश वेश्यायें पुरुषों को अपने की तरह ही पुत्री भी है।' “तुम अपनी माँ की पुत्री हो 
भुगतान के लिये विवश करती हैं। किन्तु तुम पुरूषों को तुम अपने पति या बच्चों का ध्यान नहीं रखती हो। तुम 
अपने साथ शारीरिक सम्बन्ध का भुगतान करती हो।” ठीक अपनी बहन के समान हो। तुम दोनों ने अपने 











हे बेश्या, यहोवा से आये वचन को सुनो। मेरा 











पतियों तथा बच्चों से घृणा की। तुम ठीक अपने 














स्वामी यहोवा ये बातें कहता है: “तुमने अपनी मुद्रा व्यय 





माता-पिता की तरह हो। तुम्हारी माँ हित्ती थी और 








कर दी है और आपने प्रेमियों तथा गन्दें देवताओं को अपना 


तुम्हारा पिता एमोरी था। *तुम्हारी बड़ी बहन शोमरोन 





नंगा शरीर देखने दिया है तथा अपने साथ शारीरिक 








थी। बह तुम्हारे उत्तर में अपने पुत्रियों (नगरों) के साथ 
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रहती थी और तुम्हारी छोटी बहन सदोम की थी। बह भयंकर पापों के लिये कष्ट उठाना पड़ेगा जो तुमने 
अपनी पुत्रियों (नगरों) के साथ तुम्हारे दक्षिण में रहती किये।" यहोवा ने ये बातें कहीं। 
थी! *तुमने वे सभी भयंकर पाप किये जो उन्होंने किये मेरे स्वामी यहोवा, ने ये सब चीजें कहीं, “तुमने 
किन्तु तुमने वे काम भी किये जो उनसे भी बुरे थे! *में अपने विवाह की प्रतिज्ञा भंग की। तुमने हमारी वाचा 
यहोवा और स्वामी हुँ मैं सदा जीवित हूँ और अपनी का आदर नहीं किया। “किन्तु मुझे वह वाचा याद है 
जीवन की शपथ खाकर कहता हूँ कि तुम्हारी बहन जो उस समय की गई थी जब तुम बच्ची थी मैंने तुम्हारे 
सदोम और उसकी पुत्रियों ने कभी उतने बुरे काम नहीं. साथ वाचा की थी जो सदैव चलती रहने वाली थी। “में 
किये जितने तुमने और तुम्हारी पृत्रियों ने किये।” तुम्हारी बहनों को तुम्हारे पास लाऊँगा और में उन्हें 
49परमेश्वर ने कहा, “तुम्हारी बहन सदोम और तुम्हारी पुत्रियाँ बनाऊँगा। यह हमारी वाचा में नहीं था, 
उसकी पुत्रियाँ घमण्डी थीं। उनके पास आवश्यकता से किन्तु मैं यह तुम्हारे लिये करुँगा। तब तुम उन भयंकर 
अधिक खाने को था और उनके पास बहुत अधिक पापों को याद करोगी, जिन्हें तुमने किया और तुम लज्जित 
समय था। वे दीन-असहाय लोगों की सहायता नहीं करती होगी। “अत: मैं तुम्हारे साथ वाचा करूँगा, और तुम 
थीं। सदोम और उसकी पुत्रियाँ बहुत अधिक घमण्डी जानोगी कि मैं यहोवा हूँ। “में तुम्हारे प्रति अच्छा रहूँगा 
हो गई और मेरे सामने भयंकर पाप करने लगीं। जब॒ जिससे तुम मुझे याद करोगी और उन पापों के लिये 
मैंने उन्हें उन कामों को करते देखा तो मैंने दण्ड दिया” लज्जित होगी जो तुमने किये। में तुम्हें शुद्ध करूँगा और 
“परमेश्वर ने कहा, “शोमरोन ने उन पापों का आधा तुम्हें फिर कभी लज्जित नहीं होना पड़ेगा।” मेरे स्वामी 
किया जो तुमने किये। तुमने शोमरोन की अपेक्षा बहुत यहोवा ने ये बातें कहीं। 
अधिक भयंकर पाप किये! तुमने अपनी बहनों की अपेक्षा तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
अत्याधिक भयंकर पाप किये हैं! सदोम और शोमरोन | Fi ““मनुष्य के पुत्र, इज्राएल के परिवार को यह 
की तुलना करने पर, वे तुमसे अच्छी लगती हें। इसलिए कहानी सुनाओ। उनसे पूछो कि इसका तात्पर्य कया है? 
तुम्हें लज्जित होना चाहिए। तुमने अपनी बहनों की, तुलना “उनसे कहो: 
में, अपने से अच्छी लगनेवाली बनाया है। तुमने भयंकर एक विशाल उकाब (नबूकदनेस्सर) विशाल 
पाप किये हैं अत: तुम्हें लज्जित होना चाहिए।” पंख सहित लबानोन में आया। 
53परमेश्वर ने कहा, “मैंने सदोम और उसके चारों उकाब के चितकबरे लम्बे पंख थे। 
ओर के नगरों को नष्ट किया। मैंने शोमरोन और इसके * उस उकाब ने उस विशाल 
चारों ओर के नगरों को नष्ट किया। यरूशलेम. मे तुम्हें देवदार वृक्ष (लबानोन) के माथे को तोड़ 
नष्ट करूँगा। किन्तु मैं उन नगरों को फिर से बनाऊँगा डाला और उसे कनान ले गया। 
यरूशलेम. मैं तुमको भी फिर से बनाऊँगा “में तुम्हें आराम उकाब ने व्यापारियों के नगर में 
दूँगा। तब तुम उन भयंकर पापों को याद करोगे जो तुमने उस शाखा को रखा। 
किये तथा तुम लज होगे। इस प्रकार तुम और तुम्हरी. 5 तब उकाब ने बीजों (लोगों) में से कुछ को 
बहनें फिर से बनाई जाएंगी। सदोम और उसके चारों ओर -कनान से लिया। 
के नगर, शोमरोन और उसके चारों ओर के नगर तथा उसने उन्हें अच्छी भूमि में बोया। 
तुम और तुम्हारे चारों ओर के नगर फिर से बनाए जाएंगे।” उसने एक अच्छी नदी के सहारे उन्हें बोया। 
5परमेश्वर ने कहा, “अतीत काल में तुम घमण्डी थीं. “ बीज उगे और वे अंगूर की बेल बने। 
और अपनी बहन सदोम की हँसी उड़ाती थीं। किन्तु तुम यह बेल अच्छी थी। बेल ऊँची नहीं थी। 
वैसा फिर नहीं कर सकोगी। 57तुमने यह दण्डित होने से किन्तु यह एक बड़े क्षेत्र को 
पहले अपने पड़ोसियों द्वारा हँसी उड़ाना आरम्भ किये ढकने के लिये फैल गई। 


जाने के पहले, किया था। एदोम को पुत्रियौँ (नगर) तथा 








पलिश्ती अब तुम्हारी हँसी उड़ा रही 





हैं। *अब तुम्हें उन 





बेल के तने बने और छोटी बेलें 
बहुत लम्बी हो गई। 


I03 





7 तब दूसरे बड़े पंखों वाले उकाब ने 
अंगूर को बेल को देखा। 
उकाब के लम्बे पंख थे। 
अंगूर की बेल चाहती थी कि 
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को प्रतिज्ञा करने के लिये विवश किया। इस प्रकार इस 
व्यक्ति ने नबूकदनेस्सर के प्रति राजभक्त रहने को 
प्रतिज्ञा की। नबूकदनेस्सर ने इस व्यक्ति को यहूदा का 
नया राजा बनाया। तब उसने सभी शक्तिशाली व्यक्तियों 

















यह नया उकाब उसकी देख-भाल करे। 
इसलिये इसने अपनी जड़ों को 

इस उकाब की ओर फैलाया। 
इसकी शाखायें इस उकाब की ओर फैलीं। 
इसकी शाखायें उस खेत से दूर फैली 

जहाँ यह बोई गई थी। 
अंगूर की बेल चाहती थी कि 

नया उकाब इसे पानी दे। 

१ अंगूर की बेल अच्छे खेत में बोई गई थी। 

यह प्रभूत जल के पास बोई गई थी। 






































को यहूदा से बाहर निकाला। '*इस प्रकार यहूदा एक 
दुर्बल राज्य बन गया, जो राजा नबूकदनेस्सर के विरुद्ध 
नहीं उठ सकता था। यहुदा के नये राजा के साथ 
नबूकदनेस्सर ने जो सन्धि की थी उसका पालन करने 
के लिये लोग विवश किये गये। '5किन्तु इस नये राजा 
ने किसी भी प्रकार नबूकदनेस्सर के विरुद्ध विद्रोह 
करने का प्रयत्न किया। उसने सहायता मांगने के लिये 
मिग्न को दूत भेजे। नये राजा ने बहुत से घोड़े और सैनिक 
मांगे। इस दशा में, कया तुम समझते हो कि यहूदा का 
राजा सफल होगा? कया तुम समझते हो कि नये राजा 















































यह शाखायें और फल उत्पन्न कर सकती थी। 
यह एक बहुत अच्छी अंगूर की 
बेल हो सकती थी।" 
१ मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं. 








के पास पर्याप्त शक्ति होगी कि वह सन्धि को तोड़कर 
दण्ड से बच सकेगा?” 

6मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मैं अपने जीवन की 
शपथ खाकर वचन देता हूँ कि यह नया राजा बाबुल में 














“क्या तुम समझते हो कि बेल सफल होगी? 
नहीं! नया उकाब बेल को 

जमीन से उखाड़ देगा। 
और पक्षी बेल की जड़ों को तोड़ देगा। 

वह सारे अंगूर खा जाएगा 
तब नयी पत्तियाँ सूखेंगी और मर जाएंगी। 
वह बेल बहुत कमजोर होगी 
इस बेल को जड़ से उखाड़ने के लिए 
शक्तिशाली अस्त्र-शस्त्र या 


























मरेगा! नबूकदनेस्सर ने इस व्यक्ति को यहूदा का नया 
राजा बनाया। किन्तु इस व्यक्ति ने नबूकदनेस्सर के साथ 
की हुई अपनी प्रतिज्ञा तोड़ी। इस नये राजा ने सन्धि की 
उपेक्षा की। "गमिम्न का राजा यहूदा के राजा की रक्षा 
करने में समर्थ नहीं होगा। वह बड़ी संख्या में सैनिक भेज 
सकता है किन्तु मिश्र की महान शक्ति यहूदा की रक्षा नहीं 
कर सकेगी। नबूकदनेस्सर की सेनायें नगर पर अधिकार 
के लिये कच्ची सड़कें और मिट्टी की दीवारें बनाएंगी 
बड़ी संख्या में लोग मरेंगे। '*किन्तु यहूदा का राजा बचकर 


~ अपने 
































शक्तिशाली राष्ट्र की जरूरत नहीं होगी। 














निकल नहीं सकेगा। क्यों? क्योंकि उसने अपने सन्धि की 








0 चया यह बेल वहाँ बढ़ेगी जहाँ बोई गई हैं? 
नहीं, गर्म पुरवाई चलेगी 
और बेल सूखेगी और मर जाएगी। 

यह वहीं मरेगी जहाँ यह बोई गई थी।” 
"यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, !2“इस 





१| 














उपेक्षा की। उसने नबूकदनेस्सर को दिये अपने वचन को 
तोड़ा।” मेरा स्वामी यहोवा यह वचन देता है, “मैं अपने 
जीवन की शपथ खाकर प्रतिज्ञा करता हूँ कि में यहूदा के 
राजा को दण्ड दूँगा। क्यों? क्योंकि उसने मेरी चेतावनियों 
की उपेक्षा की। उसने हमारी सन्धि को तोड़ा। 2१में अपना 
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कहानी की व्याख्या इग्नाएल के लोगों के बीच करो, बे 











जाल फैलाऊँगा और वह इसमें फंसेगा। मैं उसे बाबुल लाऊँगा 








सदा मेरे विरुद्ध जाते हैं। उनसे यह कहो: पहला उकाब 








तथा मैं उसे उस स्थान में दण्ड दूँगा। मैं उसे दण्ड दूँगा 





(नबूकदनेस्सर ) बाबुल का राजा है। वह यरूशलेम आया 


क्योंकि वह मेरे विरुद्ध उठा। 2/में उसकी सेना को नष्ट 








और राजा तथा अन्य प्रमुखों को ले गया। वह उन्हें बाबुल 


कहरूँगा। में उसके सर्वोत्तम सैनिकों को नष्ट करूँगा और 











लाया। 'रतब नबूकदनेस्सर ने राजा के परिवार के एक 


बचे हुए लोगों को हवा में उड़ा दूँगा। तब तुम जानोगे कि में 





व्यक्ति के साथ सन्धि को। नबूकदनेस्सर ने उस व्यक्ति 








यहोवा हूँ और मैंने ये बातें तुमसे कही थीं।” 
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22मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कही थीं: नहीं करता। बह अपने पड़ोसी की पत्नी के साथ 
“मैं लम्बे देवदार के वृक्ष से एक शाखा लूँगा। व्यभिचार का पाप नहीं करता। बह अपनी 





पत्नी के 





में वृक्ष की चोटी से एक छोटी शाखा लूँगा। 





साथ, उसके मासिक धर्म के समय, शारीरिक सम्बंध 





और मैंस्वयं उसे बहुत ऊँचे पर्वत पर बोऊँगा। 








नहीं करता। “बह भला व्यक्ति लोगों से अनुचित लाभ 








23 मेंस्वयं इसे इग्नाएल में ऊँचे पर्वत पर लगाऊँगा। 
यह शाखा एक वृक्ष बन जाएगी। 

इसकी शाखायें निकलेंगी और 

इसमें फल लगेंगे। 

यह एक सुन्दर देवदार का वृक्ष बन जाएगा। 


























नहीं उठाता। यदि कोई व्यक्ति उससे मुद्रा ऋण लेता है तो 
वह भला व्यक्ति गिरवी रखकर दूसरे व्यक्ति को मुद्रा 
देता है और जब वह व्यक्ति उसे भुगतान कर देता है तो 
भला व्यक्ति उसे गिरवी वस्तु वापिस कर देता है। भला 
व्यक्ति भूखे लोगों को भोजन देता है और वह उन लोगों 





























अनेक पक्षी इसकी शाखाओं पर बैठा करेंगे। 
अनेक पक्षी इसकी शाखाओं के 











को वस्त्र देता है जिन्हें उनकी आवश्यकता है। श्यदि 
कोई मुद्रा ऋण लेना चाहता है तो भला व्यक्ति उसे ऋण 





























नीचे छाया में रहेंगे। देता है। वह उसऋ ण का ब्याज नहीं लेता। भला व्यक्ति 

24 तब अन्य वृक्ष उसे जानेंगे कि में ऊँचे वृक्षों को कुटिल होने से इन्कार करता है। वह हर व्यक्ति के प्रति 
भूमि पर गिराता हूँ। सदा भला रहता है। लोग उस पर विश्वास कर सकते 

और में छोटे वृक्षों को बढ़ाता हैं। १बह मेरे नियमों का पालन करता है। वह मेरे निर्णयं 


और उन्हें लम्बा बनाता हूँ। 
मैं हरे वृक्षों को सुखा देता हूँ 
और मैं सूखे वृक्षों को हरा करता हूँ। 
मैं Re FS 
मैं यहोवा हूँ। 
यदि मैं कहुँगा कि मैं कुछ करूँगा 
तो मैं उसे अवश्य करूँगा!” 














को समझता है और भला एवं विश्वसनीय होना सीखता 
है। क्योंकि बह भला व्यक्ति है, अत: बह जीवित रहेगा। 

।०*किन्तु उस व्यक्ति का कोई ऐसा पुत्र हो सकता है. 
जो उन अच्छे कामों में से कुछ भी न करता हो। पुत्र चीजें 
चुरा सकता है तथा लोगों की हत्या कर सकता है। "पुत्र 
इन बुरे कामों में से कोई भी काम कर सकता है। बह 






































यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, “तुम 
| 8 लोग इस कहावत को दुहराते रहते हो। क्यों? 
तुम कहते हो: 
पूर्वजों ने खट्टे अंगूर खाये, 





पहाड़ों पर जा सकता है और असत्य देवताओं को चढ़ाए 
गए भोजन में हिस्सा बटा सकता है। वह पापी पुत्र अपने 
पड़ोसी की पत्नी के साथ व्यभिचार करने का पाप कर 
सकता है। “वह गरीब और असहाग्र लोगों के साथ बुरा 














किन्तु बच्चों को खट्टा स्वाद मिला। 


व्यवहार कर सकता है। वह लोगों से अनुचित लाभ उठा 





तुम सोचते हो कि तुम पाप कर सकते हो और भविष्य 





सकता है। बह गिरवी चीज को तब भी न लौटाये जब 





में कुछ व्यक्ति इसके लिये दण्डित होंगे।” किन्तु मेरा 
स्वामी यहोवा कहता है, “मैं अपने जीवन की शपथ 
खाकर प्रतिज्ञा करता हूँ कि इग्नाएल में लोग अब भविष्य 














कोई व्यक्ति अपने ऋण का भुगतान कर चुका हो| वह 
पापी पुत्र उन गन्दी देवमूर्तियों की प्रार्थना कर सकता है 
एवं अन्य भयंकर पाप भी कर सकता है। किसी व्यक्ति 























में इस कहावत को कभी सत्य नहीं समझेंगे! *में सभी 











को उस पापी पुत्र सेऋ ण लेने को आवश्यकता हो सकती 








व्यक्तियों के साथ समान व्यवहार करूँगा। यह महत्वपूर्ण 


है। वह पुत्र उसे मुद्रा ऋण दे सकता है, किन्तु वह उस 








नहीं होगा कि वह व्यक्ति माता-पिता है अथवा सन्तान 
जो व्यक्ति पाप करेगा वह व्यक्ति मरेगा! 





व्यक्ति को उस ऋण पर ब्याज देने के लिये बिबश करेगा। 
अत: वह पापी पुत्र जीवित नहीं रहेगा। उसने भयंकर पाप 





5“यदि कोई व्यक्ति भला है, तो वह जीवित रहेगा 





किये अत: मार दिया जाएगा और अपनी मृत्यु के लिये 





वह भला व्यक्ति लोगों के साथ अच्छा व्यवहार करता 


वह स्वयं ही उत्तरदायी है। 








है। “बह भला व्यक्ति पहाड़ों पर नहीं जाता और असत्य 








।4'सुंभवत: उस पापी पुत्र का भी एक पुत्र हो। किन्तु 








देवताओं को चढ़ाए गए भोजन में कोई हिस्सा नहीं बंटाता 


यह पुत्र अपने पिता द्वारा किये गए पाप-कर्मो को देख 











वह इन्नाएल में उन गन्दें देवताओं की मूर्तियों की स्तुति 





सकता है और वह अपने पिता की तरह रहने से इन्कार 
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कर सकता है। वह भला व्यक्ति लोगों के साथ भला 


केवल उसकी भलाई को याद करेगा, अत: वह व्यक्ति 





व्यवहार करता है। बह व्यक्ति पहाड़ों पर नहीं जाता, न 
ही असत्य देवताओं को चढ़ाए गए भोजन में हिस्सा बटाता 


जीवित रहेगा।” 
मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मैं बुरे लोगों को 


नहीं 











है। वह इम्नाएल में उन गन्दी देवमूर्तियों की प्रार्थना नहीं 


मरने देना नहीं चाहता। मैं चाहता हूँ कि वे अपने जीवन 





करता। वह अपने पड़ोसी की पत्नी के साथ व्यभिचार 


को बदलें, जिससे वे जीवित रह सकें! 














का पाप नहीं करता। '“बह भला पुत्र लोगों से अनुचित 





24“ऐसा भी हो सकता है, कि भला व्यक्ति भला न 











लाभ नहीं उठाता। यदि कोई व्यक्ति उससे ऋण लेता है 





रह जाय। वह अपने जीवन को बदल सकता है और 








तब भला पुत्र चीज गिरवी रखता है और उस व्यक्ति को 


उन भयंकर पापों का करना आरम्भ कर सकता हे 








मुद्रा दे देता है और जब वह व्यक्ति वापस भुगतान करता 





जिन्हें बुरे लोगों ने भूतकाल में किया था। (वह बुरा 











है तो भला व्यक्ति गिरवी चीज वापस कर देता है। भला 


व्यक्ति बदल गया अत: वह जीवित रह सकता है।) अत: 





व्यक्ति भूखों को भोजन देता है और वह उन लोगों को 











यदि वह भला व्यक्ति बदलता है और बुरा बन जाता है 








वस्त्र देता है जिन्हें उसकी आवश्यकता है। !!वह गरीबों 


तो परमेश्वर उस व्यक्ति के किये अच्छे कामों को याद 











की सहायता करता है यदि कोई व्यक्ति ऋण लेना चाहता 








नहीं रखेगा। परमेश्वर यही याद रखेगा कि वह व्यक्ति 





है तो भला पुत्र उसे मुद्रा उधार दे देता है और वह उस 


उसके विरुद्ध हो गया और उसने पाप करना आरम्भ 








ऋण पर ब्याज नहीं लेता। भला पुत्र मेरे नियमों का पालन 
करता है और मेरे नियम के अनुसार चलता है! वह 
भला पुत्र अपने पिता के पापों के कारण मारा नहीं जायेगा! 
वह भला पुत्र जीवित रहेगा। '४पिता लोगों को चोट पहुँचा 














किया। इसलिये वह व्यक्ति अपने पापों के कारण मरेगा।” 

“परमेश्वर ने कहा, “तुम लोग कह सकते हो, 
'परमेश्वर हमारा स्वामी न्यायपूर्ण नहीं है!” किन्तु इस्राएल 
के परिवारों, सुनों। मैं उसी प्रकार का हूँ। तुम लोग ऐसे 




















सकता है और चीजें चुरा सकता है! वह मेरे लोगों के 
लिये कभी कुछ अच्छा कार्य नहीं कर सकता। वह पिता 














हो कि जरुर बदलोगे! यदि एक भला व्यक्ति बदलता है 
और पापी बनता है तो उसे अपने किये गये बुरे कामों के 





अपने पापों के कारण मरेगा। किन्तु पुत्र अपने पिता के 
पापों के लिये दण्डित नहीं होगा 

"तुम पूछ सकते हो, 'पिता के पाप के लिये पुत्र 
दण्डित क्यों नहीं होगा?' इसका कारण यह है कि पुत्र 





-4 








4] 





कारण मरना ही चाहिए। 2?यदि कोई पापी व्यक्ति बदलता 
है और भला तथा न्याय प्रिय बनता है तो वह अपने 
जीबन को बचाएगा। बह जीवित रहेगा! “उस व्यक्ति ने 
देखा कि वह कितना बुरा था और मेरे पास लौटा। उसने 

















i 


भला रहा और उसने अच्छे काम किये! उसने बहुत 
सावधानी से मेरे नियमों का पालन किया! अत: बह 
जीवित रहेगा। 2"जो व्यक्ति पाप करता है बही व्यक्ति 





5 














उन बुरे पापों को करना छोड़ दिया जो उसने भूतकाल में 
किये थे। अत: वह जीवित रहेगा! वह मरेगा नहीं! 
29इग्राएल के लोगों ने कहा, “यह न्यायपूर्ण नहीं 

















है! 











मार डाला जाता है। एक पुत्र अपने पिता के पापों के 








ts 





मेरा स्वामी यहोवा न्यायपूर्ण नहीं हे!” 





लिये दण्डित नहीं होगा और एक पिता अपने पुत्र के 





परमेश्वर ने कहा, “मैं उसी प्रकार का हूँ। तुम ऐसे 





पापों के लिये दण्डित नहीं होगा। एक भले व्यक्ति को 


लोग हो जो बदलोगे ही! कयो? क्योंकि इग्नाएल के 











भलाई केवल उसकी निजी होती है और बुरे व्यक्ति की 
बुराई केबल उसी की होती है। 














परिवार, मैं हर एक व्यक्ति के साथ न्याय केवल उसके 
उन कर्मो के लिये करूँगा जिन्हें वह व्यक्ति करता है!” 








2“इस स्थिति में यदि कोई बुरा व्यक्ति अपना 


मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं: “इसलिये मेरे पास 






































जीवन-क्रम परिवर्तित करता है तो वह जीवित रहेगा, लौटो! पाप करना छोड़ो! उन भयंकर चीजों (मूर्तियों) 
मरेगा नहीं वह व्यक्ति अपने किये पापों को फिर करना को अपने द्वारा पाप मत करने दो! 3/उन सभी भयंकर 
छोड़ सकता है। वह बहुत सावधानी से मेरे सभी नियमों चीजों (मूर्तियों) को फेंक दो जिन्हें तुमने बनाया, वे 
कापालन करना आरम्भ कर सकता है। वह न्यायशील तुमसे केवल पाप कराते हैं! अपने हृदय और आत्मा 
और भला हो सकता है। 22परमेशवर उसके उन सभी को बदलो! इम्नाएल के लोगों. तुम अपने को क्यों मर 
पापों को याद नहीं रखेगा जिन्हें उसने किये। परमेश्वर जाने देना चाहते हो? 3“मैं तुम्हें मारना नहीं चाहता! तुम 
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हमारे पास आओ ओर रहो!” बे बातें मेरे स्वामी यहोवा 


ने कहीं। 


] 09 यहोवा ने मुझसे कहा, “तुम्हें इस्राएल के प्रमुखों 


2 


n> 














के विषय में इस करुण-गीत को गाना चाहिये। 
'केसी सिंहनी है तुम्हारी माँ? 
बह सिहों के बीच एक सिंहनी थी 
वह जवान सिंहों से घिरी रहती थी और अपने 
बच्चों का लालन पालन करती थी। 
उन सिंह-शावकों में से एक उठता है 
वह एक शक्तिशाली युवा सिंह हो गया है। 
उसने अपना भोजन पाना सीख लिया है। 
उसने एक व्यक्ति को मारा और खा गया। 
लोगों ने उसे गरजते सुना 
और उन्होंने उसे अपने जाल में फँँसा लिया! 
उन्होंने उसके मुँह में नकेल डालीं 
और युवा सिंह को मिम्न ले गये। 
सिंह माता को आशा थी कि 
सिंह-शावक प्रमुख बनेगा। 
किन्तु अब उसकी सारी आशायें लुप्त हो गई। 
इसलिये अपने शावकों में से उसने 
एक अन्य को लिया। 
उसे उसने सिंह होने का प्रशिक्षण दिया। 
वह युवा सिंहों के साथ शिकार को निकला। 
वह एक बलवान युवा सिंह बना। 
उसने अपने भोजन को पकड़ना सीखा। 
उसने एक आदमी को मारा और उसे खाया। 
उसने महलां पर आक्रमण किया। 
उसने नगरों को नष्ट किया। 
उस देश का हर एक व्यक्ति 
तब भय से अवाक होता था। 
जब वह उसका गरजना सुनता था। 
तब उसके चारों ओर रहने बाले लोगों ने 
उसके लिये जाल बिछाया 
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अब, तुम इस्राएल के पर्वतों पर 
उसकी गर्जना सुन नहीं सकते। 
तुम्हारी माँ एक अंगूर की बेल जैसी थी, 
जिसे पानी के पास बोया गया था। 
उसके पास काफी जल था. 
इसलिये उसने अनेक शक्तिशाली 
बेलें उत्पन्न कीं 
तब उसने एक बड़ी शाखा उत्पन्न की, 
वह शाखा टहलने की छड़ी जैसी थी। 
वह शाखा राजा के राजदण्ड जैसी थी। 
बेल ऊँची, और ऊँची होती गई। 
इसकी अनेक शाखायें थीं और 
वह बादलों को छूने लगी। 
किन्तु बेल को जड़ से उखाड़ दिया गया, 
और उसे भूमि पर फेंक दिया गया। 
गर्म पुरवाई हवा चली और 
उसके फलों को सुखा दिया 
शक्तिशाली शाखायें टूट गई, 
और उन्हें आग में फेंक दिया गया। 
किन्तु वह अंगूर की बेल 
अब मरूभूमि में बोयी गई है। 
यह बहुत सूखी और प्यासी धरती है। 
विशाल शाखा से आग फैली। 
आग ने उसकी सारी टहनियों 
और फलों को जला दिया। 
अत: कोई सहारे की शक्तिशाली 
छड़ी नहीं रही। 
कोई राजा का राजदण्ड न रहा।' 



























































यह मृत्यु के बारे में करुण-गीत था और यह मृत्यु 
के बारे में करुणगीत के रूप में गाया गया था।” 


2 





एक दिन इस्राएल के अग्रजों (प्रमुखों) में से 
कुछ मेरे पास यहोवा को राय पूछने आए। यह 





पाँचवें महीने (अगस्त) का दसवाँ दिन और देश-निकाले 








और उन्होंने उसे अपने जाल में फैँसा लिया। 
उन्होंने उस पर नकेल लगाई 
और उसे बन्द कर दिया। 
उन्होंने उसे अपने जाल में बन्द रखा। 
इस प्रकार उसे वे बाबुल के 
राजा के पास ले गए। 

















का सातवाँ वर्ष था। अग्रज (प्रमुख) मेरे सामने बैठे। 





“तब यहोवा का वचन मेरे पास आया। उसने कहा, 





"मनुष्य के पुत्र, इज्राएल के अग्रजों (प्रमुखों) से बात करो। 
उनसे कहो, 'मेरा स्वामी यहोवा, ये बातें बताता है: क्या 
तुम लोग मेरी सलाह मांगने आये हो? यदि तुम लोग आए 





हो तो में तुम्हें यह नहीं दूँग। मेरे स्वामी यहोवा ने यह बात 
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कही।' *क्या तुम्हें उनका निर्णय करना चाहिए? मनुष्य 


कोई महत्व न हो। बे उन दिनों में अनेकों बार काम 





के पुत्र क्या तुम उनका निर्णय करोगे? तुम्हें उन्हें उन 


करते रहे। मैंने मरूभूमि में उन्हें नष्ट करने का निश्चय 





भंयकर पापों के बारे में बताना चाहिए जो उनके पूर्वजों 


नने 


किया अर्थात अपने क्रोध की पूरी शक्ति का अनुभव 





ने किये थे। 5तुम्हें उनसे कहना चाहिए, 'मेरा स्वामी 





उन्हें कराना चाहा। !*किन्तु मैंने उन्हें नष्ट नहीं किया 





यहोवा यह कहता है: जिस दिन मैंने इम्नाएल को चुना, 





अन्व राष्ट्रो ने मुझे इम्नाएल को मिम्न से बाहर लाते देखा 





t 


मैंने अपना हाथ याकूब के परिवार के ऊपर उठाया 


में अपने अच्छे नाम को समाप्त नहीं करना चाहता था, 





और मैने मिग्न देश में उनसे एक प्रतिज्ञा की। मैंने अपना 


इसलिये मैंने उन राष्ट्रों के सामने इग्नाएल को नष्ट नहीं 








हाथ उठाया और कहा: मैं तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ 





किया। मैंने मरूभूमि में उन लोगों को एक और वचन 








“उस दिन मैंने तुम्हें मित्र से बाहर लाने का वचन दिया 














दिया। मैंने वचन दिया कि में उन्हें उस प्रदेश में नहीं 








था और मैं तुमको उस प्रदेश में लाया जिसे में तुम्हें दे 





लाऊँगा जिसे मैं उन्हें दे रहा हूँ। बह अनेक चीजों से 





रहा था। वह एक अच्छा देश था जो अनेक अच्छी 
चीजों से भरा था। यह सभी देशों से अधिक सुन्दर था! 
““मैंने इज्राएल के परिवार से उनकी भंयकर देवमूर्तियों 











भरा एक अच्छा प्रदेश था। यह सभी देशों से अधिक 
सुन्दर था 
।6"डग़राएल के लोगों ने मेरे नियमों का पालन करने 














को फेंकने के लिये कहा। मैंने, उन मिम्र की गन्दी 


। 


से इन्कार किया। उन्होंने मेरे नियमों का अनुसरण 





देवमूर्तियों के साथ उन्हें गन्दा न होने के लिये कहा। मैं 


नहीं किया। उन्होंने मेरे बिश्राम के दिनों को ऐसे लिया 








तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हूँ। “किन्तु वे मेरे विरुद्ध हो 











मानो वे महत्व नहीं रखते। उन्होंने ये सभी काम इसलिये 











गये और उन्होंने मेरी एक न सुनी। उन्होंने अपनी भंयकर 
देवमूर्तियों को नहीं फेंका। उन्होंने अपनी गन्दी देवमूर्तियों 























किये कि उनका हृदय उन गन्दी देवमूर्तियों का हो चुका 
था। "किन्तु मुझे उन पर करूणा आई, अत: मैंने उन्हे 


t 
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को मिम्न में नहीं छोड़ा। इसलिये मैंने (परमेश्वर ने) उन्हें 








t 
। 


नष्ट नहीं किया। मैंने उन्हें मरूभूमि में पूरी तरह नष्ट 




















मिम्न में नष्ट करने का निर्णय किया अर्थात्‌ अपने क्रोध नहीं किया। /#मैंने उनके बच्चों से बातें कीं। मैंने उनसे 
की पूरी शक्ति का अनुभव कराना चाहा। ”किन्तु मैंने कहा, 'अपने माता पिता जैसे न बनो। उनकी गन्दी 
उन्हें नष्ट नहीं किया। मैं लोगों से जहाँ वे रह रहे थेपहले देवमूर्तियों से अपने को गन्दा न बनाओ। उनके नियमों 



































ही कह चुका था कि मैं अपने लोगों को मिम्न से बाह ले का अनुसरण न करो। उनके आदेशों का पालन न 
जाऊँगा। मैं अपने अच्छे नाम को समाप्त नहीं करना करो। /मैंयहोवा हूँ में तुम्हारा परमेश्वर हूँ। मेरे नियमों 

















चाहता, इसलिये मैंने उन लोगों के सामने इम्राएलियों को 


का पालन करो। मेरे आदेशों को मानो। बह काम करो 








नष्ट नहीं किया। "में इग्नाएल के परिवार को मिस्र से 
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जो में कहुँ हूँ। “"यह प्रदर्शित करो कि मेरे विश्राम के दिन 











al 


बाहर लाया। मैं उन्हें मरूभूमि में ले गया। “तब मैंने 
उनको अपने नियम दिये। मैने उनको सारे नियम बताये 
यदि 











तुम्हारे लिये महत्वपूर्ण हैं। याद रखो कि वे तुम्हारे और 
हमारे बीच विशेष प्रतीक हैं। मैं यहोवा हूँ और वे पवित्र 














t 








दे कोई व्यक्ति उन नियमों का पालन करेगा तो वह 
जीवित रहेगा। !2मैंने उनको विश्राम के सभी विशेष दिनों 


























दिन यह संकेत करते हैं कि मैं तुम्हारा परमेश्वर हूँ। 
“किन्तु वे बच्चे मेरे विरुद्ध हो गये। उन्होंने मेरे नियमों 


























के बारे में भी बताया। वे पवित्र दिन उनके और मेरे बीच 


का पालन नहीं किया। उन्होंने मेरे आदेश नहीं माने। 





बिशेष प्रतीक थे। वे यह संकेत करते थे कि मैं यहोवा हूँ 
विशेष प्रतीक थे। वे थेकि मैं यहोवा हूँ 








ओर मैं उन्हें अपने विशेष लोग बना रहा हूँ। 
!*किन्तु इग्नाएल का परिवार मरूभूमि में मेरे विरुद्ध 








उन्होंने वे काम नहीं किये जो मैंने उनसे कहा वे अच्छे 
नियम थे। यदि कोई उनका पालन करेगा तो वह जीवित 
रहेगा। उन्होंने मेरे बिश्राम के दिनों को ऐसे लिया मानों बे 

















उठ खड़ा हुआ। उन्होंने मेरे नियमों का अनुसरण नहीं 





महत्व न रखते हों। इसलिये मैंने उन्हें मरूभूमि में पूरी 








किया। उन्होंने मेरे नियमों का पालन करने से इनकार 


तरह नष्ट करने का निश्चय किया जिससे बे मेरे क्रोध 











किया और वे नियम अच्छे हैं। यदि कोई व्यक्ति उनका 
पालन करेगा तो वह जीवित रहेगा। उन्होंने मेरे विशेष 

















की पूरी शक्ति का अनुभव कर सकें। “लेकिन मैंने 
अपने को रोक लिया। अन्य राष्ट्रों ने मुझे इम्राएल को 











बिश्राम के दिनों के प्रति ऐसा व्यबहार किया मानो उनका 








मित्र से बाहर लाते देखा। जिससे मेरा नाम अपवित्र न 
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हो। इसलिये मैंने उन अन्य देशों के सामने इग्नाएल को 


खाकर प्रतिज्ञा करता हूँ कि मैं तुम्हारे प्रश्नों का उत्तर 








नष्ट नहीं किया। इसलिये मैंने मरुभूमि में उन्हें एक 


नहीं दूँगा और तुम्हें सलाह नहीं दूँगा! *शतुम कहते रहते 





और वचन दिया। मैंने उन्हें बिभिन्न राष्ट्रों में बिखेर ने 
और दूसरे अनेकों देशों में भेजने की प्रतीज्ञा की। 








हो कि तुम अन्य राष्ट्रों कौ तरह होओगे। तुम उन राष्ट्रों 
के लोगों की तरह रहते हो। तुम लकड़ी और पत्थर के 














24'उञ्राएल के लोगों ने मेरे आदेश का पालन नहीं 
किया। उन्होंने मेरे नियमों को मानने से इन्कार कर 














खण्डों (देवमूर्तियों) की पूजा करते हो!” 
33मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “अपने जीवन की शपथ 











दिया। उन्होंने मेरे विशेष बिश्राम के दिनों को ऐसे लिया 


खाकर मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि में तुम्हारे ऊपर राजा की 











मानो वे महत्व न रखते हों। उन्होंने अपने पूर्वजों की 


तरह शासन करुँगा। में अपनी शक्तिशाली भुजाओं को 












































गन्दी देवमूर्तियों को पूजा। “इसलिये मैंने उन्हें वे नियम. उठाऊँगा और तुम्हें दण्ड दूँगा। में तुम्हारे विरुद्ध अपना 
दिये जो अच्छे नहीं थे। मैंने उन्हें बे आदेश दिये जो उन्हें क्रोध प्रकट करूँगा! 3*में तुम्हें इन अन्य राष्ट्रों से बाहर 
सजीव नहीं कर सकते थे। “मैंने उन्हें अपनी भेंटों से लाऊँगा। मैंने तुम लोगों को उन राष्ट्रों में बिखेरा। किन्तु 








अपने आप को गन्दा बनाने दिया। उन्होंने अपने प्रथम 





मेंतुम लोगों को एक साथ इकट्ठा करूँगा और इन राष्ट्रों 








उत्पन्न बच्चों तक की बलि चढ़ानी आरम्भ कर दी 





से वापस लौटाऊँगा। किन्तु मैं अपनी शक्तिशाली भुजाएं 





इस प्रकार मैंने उन लोगों को नष्ट करना चाहा। तब वे 
समझे कि मैं यहोवा हूँ।' 2'अत: मनुष्य के पुत्र, अब 





उठाऊँगा और तुम्हें दण्ड दूँगा। मे तुम्हारे बिरुद्ध अपना 


क्रोध प्रकट करूँगा! मैं पहले की तरह तुम्हें मरूभूमि में 

















इग्नाएल के परिवार से कहो। उनसे कहो कि मेरा स्वामी 


Ea 


ले चलूँगा। किन्तु यह वह स्थान होगा जहाँ अन्य राष्ट्रों 








यहोवा ये बातें कहता है: इग्राएल के लोगों ने मेरे विरुद्ध 


रहते हैं। हम आमने-सामने खड़े होंगे और में तुम्हारे 








बुरी बातें कहीं और मेरे बिरुद्ध बुरी योजनायें बनाई 


साथ न्याय करुँगा। “मे तुम्हारे साथ वैसा ही न्याय करूँगा 








२8किन्तु मैं इसके होते हुए भी, उन्हें उस प्रदेश में लाया 














जैसा मैंने तुम्हारे पूर्वजों के साथ मिम्र की मरूभूमि में 








जिसे देने का वचन मैंने दिया था। उन्होंने उन पहाड़ियों 
और हरे वृक्षों को देखा अत: वे उन सभी स्थानों पर 








किया था।" मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
37“में तुम्हें अपराधी प्रमाणित करूँगा और साक्षीपत्र 








पूजा करने गये। वे अपनी बलियाँ तथा क्रोध-भेंटें उन 








के अनुसार तुम्हें दण्ड दूँगा। मैं उन सभी लोगों को दूर 





i|» 





सभी स्थानों को ले गए। उन्होंने अपनी वे बलियाँ चढ़ाई 
जो मधुर गन्ध वाली थी और उन्होंने अपनी पेय-भेंटे 





करूँगा जो मेरे विरुद्ध खड़े हुए और जिन्होंने मेरे विरुद्ध 
पाप किये। मैं उन लोगों को तुम्हारी जन्मभूमि से दूर 














उन स्थानों पर चढ़ाई। मैंने इञ्नाएल के लोगों से पूछा 








करुँगा। वे इम्नाएल देश में फिर कभी नहीं लोटेंगे। तब 





कि वे उन ऊँचे स्थान पर क्यों जा रहे हैं। लेकिन वे 
ऊँचे स्थान आज भी वहाँ हैं।”” 











तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ।” 
3१इग्राएल के परिवार, अब सुनो, मेरा स्वामी यहोवा 














30परमेश्वर ने कहा, “इम्नाएल के लोगों ने उन सभी बुरे 








यह कहता है, “यदि कोई व्यक्ति अपनी गन्दी देवमूर्तियं 


की 














कामों को किया। अत: इम्जनाएल के लोगों से बात करो। उनसे 


की पूजा करना चाहता है तो उसे जाने दो और पूजा 





कहो, 'मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: तुम लोगों ने उन 





करने दो। किन्तु बाद में यह न सोचना कि तुम मुझसे 





कामों को करके अपने को गन्दा बना लिया है जिन्हें तुम्हारे 





कोई सलाह पाओगे! तुम मेरे नाम को भविष्य में और 








पूर्वजों ने किया। तुमने एक वेश्या की तरह काम किया है 


_ जिनकी 











अधिक अपवित्र नहीं कर सकोगे! उस समय नहीं, जब 

















तुमने उन भयंकर देवताओं के साथ मुझे छोड़ दिया है जिनर्क 
पूजा तुम्हार पूर्वज करते थे। तुम उसी प्रकार की भेंट चढ़ा 

















तुम अपने गन्दी देवमूर्तियों को भेंट देना जारी रखते हो।” 
मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “लोगों को मेरी सेवा 























रहे हो। तुम अपने बच्चों को आग में (असत्य देवताओं की 


के लिये मेरे पवित्र पर्वत-इम्नाएल के ऊँचे पर्वत पर 





भेंट के रूप में) डाल रहे हो। तुम अपने को आज भी गन्दी 


4 











आना चाहिए! इग्नाएल का सारा परिवार अपनी भूमि पर 





देवमूर्तियों से गन्दा बना रहे हो! क्या तुम सचमुच सोचते हो 
कि मैं तुम्हें अपने पास आने दूँगा और अपनी सलाह मांगने 














होगा वे वहाँ अपने देश में होंगे। यह वह ही स्थान है जहाँ 











दूँगा? मैं यहोवा और स्वामी हूँ मैं अपने जीवन की शपथ 





तुम आ सकते हो और मेरी सलाह मांग सकते हो और 
तुम्हें उस स्थान पर मुझे अपनी भेंट चढ़ाने आना चाहिये। 


> 
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तुम्हें अपनी फसल का पहला भाग वहाँ उस स्थान पर 


व्यक्तियों को तुमसे अलग करूँगा। में अपनी तलवार म्यान 


































































































तुमने बहुत बुरे काम किये और तुम लोगों को उन बुरे 





लाना चाहिये। तुम्हें अपनी सभी पवित्र भेटें बहीं लानी से निकालूँगा और दक्षिण से उत्तर तक के सभी लोगों के 
चाहिये। “तब तुम्हारी भेंट की मधुर गन्ध से मैं प्रसन्न विरुद्ध उसका उपयोग करूँगा। तब सभी लोग जानें कि 
होऊँगा। यह सब होगा जब मैं तुम्हें वापस लाऊँगा। मैंने में यहोवा हूँ और वे जान जाएंगे कि मैंने अपनी तलवार 
तुम्हें बिभिन्न राष्ट्रं में बिखेरा था। किन्तु में तुम्हें एक म्यान से निकाल ली है। मेरी तलवार म्यान में फिर तब 
साथ इकट्ठा करूँगा और तुम्हें फिर से अपने बिशेष तक नहीं लौटेगी जब तक यह खत्म नहीं कर लेती।'” 

लोग बनाऊँगा और सभी राष्ट्र यह देखेंगे। *शतब तुम “परमेश्वर ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, टूटे हृदय 
समझोगे कि मैं यहोवा हूँ। तुम यह तब जानोगे जब मैं वाले व्यक्ति की तरह सिसको। लोगों के सामने कराहो। 
तुम्हें इज्राएल देश में वापस लाऊँगा। यह बही देश है जिसे. “तब वे तुमसे पूछेंगे, 'तुम कराह क्यों रहे हो?' तब तुम्हें 
मैंने तुम्हारे पूर्वजों को देने का वचन दिया था। *उस कहना चाहिये, 'कष्टदायक समाचार मिलने वाला है, 
देश में तुम उन बुरे पापों को याद करोगे जिन्होंने तुम्हें इसलिये। हर एक हृदय भय से पिघल जाएगा। सभी हाथ 
दोषी बनाया और तुम लज्जित होगे। “इम्नाएल के परिवार! कमजोर हो जाएंगे।' हर एक अन्तरात्मा कमजोर हो 





जाएगी। हर एक घुटने पानी जैसे हो जाएंगे।' ध्यान दो, 














कामों के कारण नष्ट कर दिया जाना चाहिए। किन्तु 


वह बुरा समाचार आ रहा है! ये घटनायें घटित होंगी। 











अपने नाम की रक्षा के लिये में वह दण्ड तुम लोगों को 
नहीं दूँगा जिसके पात्र तुम लोग हो। तब तुम जानोगे कि 
मैं यहोवा हूँ। मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं।" 
“तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
+6 मनुष्य के पुत्र, यहुदा के दक्षिण भाग नेगव की ओर 
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मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं।' 


तलवार तैयार है 
*परमेश्वर का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
*'मनुष्य के पुत्र, मेरे लिये लोगों से बातें करो। ये बातें 














ध्यान दो। नेगव-वन के विरुद्ध कुछ कहो। *नेगव-वन 
से कहो, 'यहोवा के सन्देश को सुनो। मेरे स्वामी यहोवा 
ने ये बातें कहीं: ध्यान दो, में तुम्हारे बन में आग लगाने 
वाला हूँ। आग हर एक हरे वृक्ष और हर एक सूखे वृक्ष 
को नष्ट करेगी। जो लपटें जलेंगी उन्हें बुझाया नहीं जा 
सकेगा। दक्षिण से उत्तर तक सारा देश अग्नि से जला 
दिया जाएगा। *शतब लोग जानेंगे कि मैंने अथीत यहोवा 
ने आग लगाई है। आग बुझाई नहीं जा सकेगी!” 
























































49तब मैंने (यहेजकेल) ने कहा, "हे मेरे स्वामी यहोवा! 
यदि मैं इन बातों को कहता हूँ तो लोग कहेंगे कि में 
उन्हें केवल कहानियाँ सुना रहा हूँ। वे नहीं सोचेंगे कि 


यह सचमुच घटित होगा!” 

इसलिये यहोवा का वचन मुझे फिर मिला 
) | उसने कहा, ““मनुष्य के पुत्र, यरूशलेम की 
ओर ध्यान दो और उसके पवित्र स्थानों के विरुद्ध कुछ 


कहो। मेरे लिये इम्राएल देश के विरुद्ध कुछ कहो 
3इज्राएल देश से कहो, 'यहोवा ने ये बातें कहीं हैं: में 


























कहो, 'मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
“ध्यान दो, एक तलवार , एक तेज तलवार हे, 
और तलवार झलकाई गई है। 
तलवार को जान लेने के लिये 
तेज किया गया था। 
बिजली के समान चकाचोंध करने के लिये 
इसको झलकाया गया था। 
“मेरे पुत्र, तुम उस छड़ी से दूर भाग गये 
जिससे में तुम्हें दण्ड देता था। 
तुमने उस लकड़ी की छड़ी से 
दण्डित होने से इन्कार किया। 
इसलिये तलवार को झलकाया गया है। 
अब यह प्रयोग की जा सकेगी। 
तलवार तेज की गई और झलकाई गई थी। 
अब यह मारने वाले के 
हाथों में दी जा सकेगी। 
22*"पनुष्य के पुत्र, चिल्लाओ और चीखो। क्यों? क्योंकि 
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तुम्हारे विरुद्ध हूँ! मैं अपनी तलवार म्यान से बाहर 


तलवार का उपयोग मेरे लोगों और इम्राएल के सभी 








निकालूँगा! मैं सभी लोगों को तुमसे दूर करूँगा, अच्छे 





शासकों के विरुद्ध होगा! वे शासक युद्ध चाहते थे, इसलिये 











और बुरे दोनों को! *में अच्छे और बुरे दोनों प्रकार के 


बे हमारे लोगों के साथ तब होंगे जब तलवार आएगी! 
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इसलिये अपनी जांघे पीटो और अपना दुःख प्रकट करने 


स्पष्ट करता है कि बाबुल का राजा उस सड़क की 











के लिये शोर मचाओ! क्यों? क्योंकि यह परीक्षा मात्र 


योजना बना रहा है जिससे वह उस क्षेत्र पर आक्रमण 








नहीं है! तुमने लकड़ी की छड़ी से दण्डित होने से इन्कार 


करे। बाबुल का राजा उस बिन्दु पर आ चुका है जहाँ 





किया अत: उसके अतिरिक्त तुम्हें दण्डित करने के 





दोनों सड़कें अलग होती हैं। बाबुल के राजा ने जादू के 








लिये मैं क्या उपयोग में लाऊँ? हाँ, तलवार ही।” मेरे 
स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं! 
“परमेश्वर ने कहा, “मनुष्य के पुत्र, तालियाँ बनाओ 
और मेरे लिये लोगों से ये बातें करो: 
'दो बार तलवार को बार करने दो. 
हाँ. तीन बार! 

















संकेतों का उपयोग भविष्य को जानने के लिये किया 
है। उसने कुछ बाण हिलाये, उसने परिवार की देवमूर्तियों 
से प्रश्न पूछे, उसने गुर्दै को देखाजो उस जानवर का था 
जिसे उसने मारा था। 

22“संक्रेत उसे बताते हैं कि वह उस दायीं सड़क को 
पकड़े जो यरूशलेम पहुँचाती है! उसने अपने साथ 
































यह तलवार लोगों को मारने के लिये है! 
यह तलवार है, बड़े नर-संहार के लिये! 
यह तलवार लोगों को धार पर रखेगी। 
5 उनके हृदय भय से पिघल जाएंगे 
और बहुत से लोग गिरेगे। 
बहुत से लोग अपने नगर-द्वार पर मरेंगे। 
हाँ, तलवार बिजली की तरह चमकेगी। 
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विध्वंसक लट्ठों को लाने की योजना बनाई है। वह 
आदेश देगा और उसके सैनिक जान से मारना आरम्भ 
करेंगे। वे युद्ध-घोष करेंगे। तब वे एक मिट्टी की दीवार 
नगर के चारों ओर बनायेंगे। वे एक मिट्टी की सड़क 
दीवार तक पहुँचाने वाली बनाएंगे। वे नगर पर आक्रमण 
के लिए लकड़ी की मीनार बनाएंगे। 2>वे जादूई चिन्ह 
इग्नाएल के लोगों के लिये कोई अर्थ नहीं रखते। वे उन 






































ये लोगों को मारने के लिये झलकाई गई है! 
तलवार, धारदार बनो! 

तलवार दायें काटो. 

सीधे सामने काटो. 

बायें काटो. 





वचनों का पालन करते हैं जो उन्होंने दिये। किन्तु यहोवा 
उनके पाप याद रखेगा! तब इग्राएली लोग बन्दी बनाए 
जाएंगे।” 

मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “तुमने बहुत से 
बुरे काम किये हैं। तुम्हारे पाप पूरी तरह स्पष्ट हैं। तुमने 




















जाओ हर एक स्थान में जहाँ तुम्हारी धार, 
जाने के लिये चुनी गइ! 
7 “तब में भी ताली बजाऊँगा 
और मैं अपना क्रोध प्रकट 
करना बन्द कर दूँगा। 
मैं यहोवा, कह चुका हूँ!" 











यरूशलेम तक के मार्ग को चुनना 





मुझे यह याद रखने को विवश किया कि तुम दोषी हो 
अतः शत्रु तुम्हें अपने हाथों में कर लेगा और इग्राएल 
के पापी प्रमुखं, तुम मारे जाओगे। तुम्हारे दण्ड का 
समय आ पहुँचा है! अब अन्त निकट है!” 

“मेरा स्वामी यहोवा यह सन्देश देता है, “पगड़ी 
उतारो! मुकुट उतारो! परिवर्तन का समय आ पहुँचा 
है! महत्वपूर्ण प्रमुख नीचे लाए जाएंगे और जो लोग 
महत्वपूर्ण नहीं हैं, वे महत्वपूर्ण बनेंगे। 2१मैं उस नगर 



































यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, !?“मनुष्य 








को पूरी तरह नष्ट करूँगा! किन्तु यह तब तक नहीं 





के पुत्र, दो सड़कों के नक्शे बनाओ। जिन में से बाबुल 


होगा जब तक उपयुक्त व्यक्ति नया राजा नहीं होता। तब 





के राजा को तलवार इस्राएल आने के लिये एक को चुन 








मैं उसे (बाबुल के राजा को) नगर पर अधिकार करने 


< 











सके। दोनों सड़कें उसी बाबुल देश से निकलेंगी। तब 
नगर को पहुँचने वाली सड़क के सिरे पर एक चिन्ह 
बनाओ। चिन्ह का उपयोग यह दिखाने के लिये करो 
कि कौन-सी सड़क का उपयोग तलवार करेगी। एक 























दूगा।” 


अम्मोन के विरुद्ध भविष्यवाणी 
2परमेश्वर ने कहा, “मनुष्य के पुत्र, मेरे लिये लोगों 














सड़क अम्मोनी नगर रब्बा को पहुँचाती है। दूसरी सड़क 





सेकहो। वे बातें कहो, “मेरा स्वामी यहोवा ये बातें अम्मोन 











यहूदा, सुरक्षित नगर, यरूशलेम को पहुँचाती है! यह 


के लोगों और उनके लज्जाजनक देवता से कहता है: 
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“ध्यान दो, एक तलवार! 
एक तलवार अपनी म्यान से बाहर है। 
तलवार झलकाई गई है! 
तलवार मारने के लिये तैयार है। 
बिजली की तरह चमकने के लिए 
इसको झलकाया गया था! 
29 तुम्हारे दर्शन व्यर्थ हैं। 
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तुम्हें दण्ड देने का समय आ गया है। तुम्हारा अन्त आ 
गया है। अन्य राष्ट्रों तुम्हारा मजाक उड़ाएंगे। वे देश 
तुम पर हँसेंगे। ऽदूर और निकट के लोग तुम्हारा मजाक 
उड़ाएंगे। तुमने अपना नाम बदनाम किया है। तुम 
अट्टहास सुन सकते हो। 

“ध्यान दो! यरूशलेम में हर एक शासक ने 
अपने को शक्तिशाली बनाया जिससे वह अन्य लोगों को 


























तुम्हारे जादू तुम्हारी सहायता नहीं करेंगे। 
यह केवल झूठ का गुच्छा है। 
अब तलवार पापियों की गर्दन पर है। 
वे शीघ्र ही मुर्दा हो जाएंगे। 
उनका अन्त समय आ पहुँचा है। 
उनके पाप की समाप्ति का 
समय आ गया है। 




















बाबुल के विरुद्ध भविष्यवाणी 
3" अब तुम तलवार (बाबुल) को म्यान में वापस 








मार सके। 'यरूशलेम के लोग अपने माता-पिता का 
सम्मान नहीं करते। वे उस नगर में गो 








विदेशियों को 
सताते हैं। वे अनाथों और विधवाओं* को उस स्थान 
पर ठगते हैं। तुम लोग मेरी पवित्र चीजों से घृणा 
करते हो। तुम मेरे विश्राम के दिनों को ऐसे लेते हो 
मानों वे महत्वपूर्ण न हों। १यरूशलेम के लोग अन्य 
लोगों के बारें में झूठ बोलते हैं। बे यह उन भोले 
लोगों को मार डालने के लिये करते हैं। लोग पर्वतों पर 
असत्य देवताओं की पूजा करने जाते हैं और तब वे 
यरूशलेम में उ नके मैत्री-भोजन को खाने 
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रखो। बाबेल में तुम्हारे साथ न्याय, तुम जहाँ बने हो उसी 
स्थान पर करूँगा अर्थात्‌ उसी देश में जहाँ तुम उत्पन्न 





आते हैं 
“यरूशलेम में लोग अनेक यौन-सम्बन्धी पाप करते 








हुए हो। मे तुम्हारे विरुद्ध अपने क्रोध की वर्षा करूँगा 


हैं।१यरूशलेम में लोग अपने पिता की पत्नी के साथ 





मेरा क्रोध तुम्हें तप्त पवन की तरह जलाएगा। मैं तुम्हें 


व्यभिचार करते हैं। यरूशलेम में लोग मासिक धर्म के 





क्रूर व्यक्तियों के हाथों में दूँगा। वे व्यक्ति मनुष्यों को 
मार डालने में कुशल हैं। श्तुम आग के लिये ईधन 
बनोगे। तुम्हारा खून भूमि में गहरा बह जाएगा अर्थात्‌ 

















समय में भी नारियों से बलात्कार करते हैं। “कोई 
अपने पड़ोसी की पत्नी के विरुद्ध भी ऐसा भयंकर पाप 
करता है। कोई अपनी पुत्रवधू के साथ शारीरिक सम्बन्ध 























लोग तुम्हें फिर याद नहीं करेंगे। मैंने अथात्‌ यहोवा ने 
यह कह दिया है!” 


यहेजकेल यरूशलेम के विरुद्ध बोलता है 





करता है और उसे अपवित्र करता है और कोई अपने 
पिता की पुत्री अर्थात अपनी बहन के साथ शारीरिक 
सम्बंध करता है। 

!2“यरूशलेम में, तुम लोग, लोगों को 











मार डालने के 








D) De का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
“मनुष्य के पुत्र, क्या तुम न्याय करोगे? क्या 


तुम हत्यारों के नगर (यरूशलेम) के साथ न्याय करोगे? 





लिये धन लेते हो। तुम लोग ऋण देते हो और उस ऋण 
पर ब्याज लेते हो। तुम लोग थोड़े धन को पाने के लिये 
अपने पड़ोसी को ठगते हो और तुम लोग मुझे भूल गए 




















कया तुम उससे उन सब भयंकर बातों के बारे में कहोगे 





हो। मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं 








जो उसने की हैं? तुम्हें कहना चाहिये, 'मेरा स्वामी 


।अपरमेश्वर ने कहा, “अब ध्यान दो! मैं अपनी भुजा 





यहोवा यह कहता है: नगर हत्यारों से भरा है। अत: 
उसके लिये दण्ड का समय आएगा। उसने अपने लिये 











को नीचे टिकाकर, तुम्हें रोक दूँगा! मैं तुम्हें लोगों को 
धोखा देने और मार डालने के लिये दण्ड दूँगा। “क्या 











गन्दी देवमूर्तियों को बनाया और इन देवमूर्तियों ने उसे 
गन्दा बनाया! 

“"यरूशलेम के लोगों, तुमने बहुत लोगों को मार 
डाला। तुमने गन्दी देवमूर्तियाँ बनाई। तुम दोषी हो और 











तब भी तुम वीर बने रहोगे? कया तुम पर्यीप्त बलवान 











अनाथों और विधवाओं वे नारियाँ है जिनके पति मर चुके हैं 
और अनाथ वे बच्चे है जिनके माता-पिता मर चुके हैं। प्राय: 
इनकी देखभाल करने वाला कोई नहीं होता। 
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रहोगे जब में तुम्हें दण्ड देने 


आऊँगा? नहीं! मैं यहोवा हूँ 
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२'याजकों ने सचमुच मेरे उपदेशों को हानि पहुँचाई 





मैंने यह कह दिया है और 


में बह करूँगा जो मैंने करने 





है। बे मेरी पवित्र चीजों को ठीक-ठीक नहीं बरतते 




















को कहा है! मैं तुम्हें राष्ट्रों में बिखेर दूँगा। में तुम्हें. अर्थात्‌ वे यह प्रकट नहीं करते कि वे महत्वपूर्ण हैं। वे 
बहुत-से देशों में जाने को विवश करूँगा। मैं नगर की पवित्र चीजों को अपवित्र चीजों की तरह बरतते हैं। वे 
गन्दी चीजों को पूरी तरह नष्ट करूँगा। किन्तु यरूशलेम . शुद्ध चीजों को अशुद्ध चीजों की तरह बरतते हैं। वे 


तुम अपवित्र हो जाओगे और अन्य राष्ट्र इन घटनाओं 














लोगों को इनके विषय में शिक्षा नहीं देते। वे मेरे विशेष 





को होता देखेंगे। तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ।” 


इस्राएल बेकार कचरे की तरह है 


विश्राम के दिनों का सम्मान करने से इन्कार करते हैं 
वे मुझे इस तरह लेते हैं मानों मैं महत्वपूर्ण नहीं हूँ। 
2“यरूशलेम में प्रमुख उन भेड़िये के समान हैं जो 














"यहोवा का वचन मुझ तक आया। उसने कहा, 





अपने पकड़े जानवर को खा रहा हे। वे प्रमुख केवल 





।४'मनुष्य के पुत्र, काँसा, 


लोहा, सीसा और टीन चाँदी 








सम्पन्न बनने के लिये आक्रमण करते हैं और लोगों 








की तुलना में बेकार हैं। कारीगर चाँदी को शुद्ध करने 





के लिये आग में डालते हैं। चाँदी गल जाती है और कारीगर 


को मार डालते हैं। 
28“नबी, लोगों को चेतावनी नहीं देते, वे सत्य को 








इसे कचरे से अलग करता 


है। इग्राएल राष्ट्र उस बेकार 





ढक देते हैं। वे उन कारीगरों के समान हैं जो दीवार को 





कचरे की तरह हो गया है। 





।१डसलिये यहोवा तथा स्वामी 


ठीक-ठीक दृढ़ नहीं बनाते वे केवल छेदो पर लेप कर 





यह कहता है, 'तुम सभी लोग 


ग बेकार कचरे की तरह हो 


देते हैं। उनका ध्यान केवल झूठ पर होता है। वे अपने 


_ 





गए हो। इसलिये में तुम्हें इज्राएल में इकट्ठा करूँगा 














जादू का उपयोग भविष्य जानने के लिये करते हैं, किन्तु 



































20कारीगर चाँदी, काँसा, लोहा,सीसा और टीन को आग वे केवल झूठ बोलते हैं। वे कहते हैं, 'मेरे स्वामी यहोवा 
में डालते हैं। वे आग को अधिक गर्म करने के लिये नेये बातें कहीं। किन्तु वे केवल झूठ बोल रहे हैं -यहोवा 
फूँकते हैं। तब धातुओं का गलना आरम्भ हो जाता है। ने उनसे बातें नहीं की!” 

इसी प्रकार मैं तुम्हें अपनी आग में डालूँगा और तुम्हें "सामान्य जनता एक दूसरे का लाभ उठाते हैं। वे 
पिघलाऊँगा। वह आग मेरा गरम क्रोध है। 2!में तुम्हें एक दूसरे को धोखा देते और चोरी करते हैं। वे गरीब 


उस आग में डालूँगा और मैं अपने क्रोध की आग को 
फूँके मारँगा और तुम्हारा पिघलना आरम्भ हो जाएगा। 











ब 
और असहाय व्यक्ति के साथ ऐसा व्यवहार करते हैं। वे 
विदेशियों को भी धोखा देते थे. मानों उनके विरुद्ध 

















१>्चादी आग में पिघलती है और कारीगर चाँदी को 
ढालते हैं तथा बचाते हैं। इसी प्रकार तुम नगर में पिघलोगे। 








कोई नियम न हो! 
“मेने लोगों से कहा कि तुम लोग अपना जीवन 














तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ और तुम समझोगे कि 
मैंने तुम्हारे विरुद्ध अपने क्रोध को उंड़ेला है। 


का 








यहेजकेल यरूशलेम के विरुद्ध बोलता है 
>>यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 2*“मनुष्य 








बदलो ओर अपने देशों की रक्षा करो। मैंने लोगों को 
दीवारों को दृढ़ करने के लिये कहा। में चाहता था कि 
वे दीवारों के छेदों पर खड़े रहें और अपने नगर की 
रक्षा करें। किन्तु कोई व्यक्ति सहायता के लिये नहीं 


मैं 


आया! अत: में अपना क्रोध प्रकट करूँगा, में उन्हें 









































के पुत्र, यरूशलेम से बातें करो। उससे कहो कि वह 








पूरी तरह नष्ट करूँगा! मैं उन्हें उन बुरे कामों के लिये 





पवित्र नहीं है। मैं उस देश पर क्रोधित हूँ इसलिये उस 
देश ने अपनी वर्षा नहीं पाई है। “यरूशलेम में नबी बुरे 
कार्यक्रम बना रहे हैं। वे उस सिंह की तरह हैं जो उस 
समय गरजता है जब वह अपने पकड़े हुए जानवर को 

















दण्डित करूँगा जिन्हें उन्होंने किये हैं। यह सब उनका 
दोष है!” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 


2 3 यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
3 “'मनुष्य के पुत्र, शोमरोन और यरूशलेम 




















खाता है। उन नबियों ने बहुत से जीबन नष्ट किये हैं। 


के बारें में इस कहानी को सुनो। दो बहनें थीं। वे एक ही 








उन्होंने अनेक कीमती चीजें ली हैं। उन्होंने यरूशलेम 
में अनेक स्त्रियों को विधवा बनाया। 











माँ की पुत्रियाँ थीं। अवे मिम्न में तब वेश्यायें हो गई जब 


छोटी लड़कियाँ हीं थीं। मिग्न में उन्होंने प्रथम प्रेम किया 
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और लोगों को अपने चुचुक और अपने नवोदित स्तनों 





बाबुल के लोग उसकी प्रेम-शैया पर उसके साथ 





को पकड़ने दिया। “बड़ी लड़की ओहोला नाम की थी 





शारीरिक सम्बंध करने आये। उन्होंने उसका उपयोग 





और उसकी बहन का नाम ओहोलीबा था। वे मेरी हो 


किया और उसे इतना गन्दा कर दिया कि वह उनसे 














गयीं और उनके पुत्र-पुत्रियाँ उत्पन्न हुयी (ओहोला वस्तुत: 
शोमरोन है और ओहोलीबा वस्तुत: यरूशलेम है।) 











घणा करने लगी! 
।8 ओहोलीबा ने सबको दिखा दिया कि वह धोखेबाज 











5'तब ओहोला मेरे प्रति पतिव्रता नहीं रह गई। वह 








है। उसने इतने अधिक व्यक्तियों को अपने नंगे शरीर का 








एक वेश्या की तरह रहने लगी। बह अपने प्रेमियों की 


उपभोग करने दिया कि मुझे उससे वैसी ही घृणा हो गई 





चाह रखने लगी। उसने अश्शूर के सैनिकों को उनकी 


जैसी उसकी बहन के प्रति हो गई थी। ?ओहोलीबा, बार-बार 








“नीली वर्दियों में देखा। वे सभी मन चाहे युवक घुड़सवार 


मुझसे धोखेबाजी करती रही और तब उसने अपने उस 











थे। बे प्रमुख और अधिकारी थे 'और ओहोला ने अपने 
को उन सभी लोगों को अर्पित किया। वे सभी अश्शूर 














प्रेम-व्यापार को याद किया जो उसने किशोरावस्था में मिम्र 
में किया था। 2"उसने अपने प्रेमी के गधे जैसे लिंग और 

















की सेना में विशिष्ट चुने सैनिक थे और उसने सभी 


को चाहा! वह उनकी गन्दी देवमूर्तियों के साथ गन्दी हो 











घोड़े के सदूश वीर्य-प्रबाह को याद किया। 
2।" ओहोलीबा, तुमने अपने उन दिनों को याद किया 














गई। “इसके अतिरिक्त उसने मिम्न से अपने प्रेम-व्यापार 
को भी बन्द नहीं किया। मिग्न ने उससे तब प्रेम किया 














जब तुम युवती थीं, जब तुम्हारे प्रेमी तुम्हारे चुचुक को 
छूते थे और तुम्हारे नवजात स्तनों को पकड़ते थे। 22अत: 











जब वह किशोरी थी। मिस्र पहला प्रेमी था जिसने उसके 
नवजात स्तनों का स्पर्श किया। मिस्र ने उस पर अपने 











ओहोलीबा, मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: तुम अपने 


प्रेमियों से घृणा करने लगीं। किन्तु मै तुम्हरे प्रेमियों को 











झूठे प्रेम की वर्षा की। १इसलिये मैंने उसके प्रेमियों को 





यहाँ लाऊँगा। वे तुम्हें घेर लेंगे। 2में उन सभी लोगों को 











उसे भोगने दिया। वह अश्शूर को चाहती थी, इसलिये 
मैंने उसे उन्हें दे दिया! "उन्होंने उसके साथ बलात्कार 














बाबुल से, विशेषकर कसदी लोगों को, लाऊँगा। मैं पकोद. 
शो और कोआ से लोगों को लाऊँगा और मैं उन सभी 











किया। उन्होंने उसके बच्चों को लिया और उन्होंने 
तलवार चलाई और उसे मार डाला। उन्होंने उसे दण्ड 
दिया और स्त्रियाँ अब तक उसकी बातें करती हैं। 














लोगों को अश्शूर से लाऊँगा। इस प्रकार मैं सभी प्रमुखों 
और अधिकारियों को लाऊँगा। वे सभी चाहने योग्य, 
रथपति विशेष योग्यता के लिये चुने घुड़सवार थे। *उन 

















!“उसको छोरी बहन ओहोलीबा ने इन सभी घटनाओं 
को घटित होते देखा। किन्तु ओहोलीबा ने अपनी बहन 
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लोगों की भीड़ तुम्हारे पास आएगी। वे अपने घोड़ों पर 
सवार और अपने रथों पर आएंगे। लोग बड़ी संख्या में 




















से भी अधिक पाप किये! वह ओहोला की तुलना में 
अधिक धोखेबाज थी। !*यह अश्शूर के प्रमुखों और 











होंगे। उनके पास उनके भाले, उनकी ढालें और उनके 
सिर के सुरक्षा कवच होंगे। वे तुम्हारे चारों ओर इकद्ठे 














अधिकारियों को चाहती थी। वह नीली वर्दी में घोड़े पर 
सवार उन सैनिकों को चाहती थी। वे सभी चाहने योग्य 






































होंगे। में उन्हें बताऊँगा कि तुमने मेरे साथ कया किया 
और वे अपनी तरह से तुम्हें दण्ड देंगे। ळें तुम्हें दिखाऊँगा 













































































युबक थे। /*मैंने देखा कि वे दोनों स्त्रियाँ एक ही गलती कि मैं कितना ईष्यालु हूँ। वे बहुत क्रोधित होंगे और तुम्हें 
से अपना जीवन नष्ट करने जा रही थीं। चोट पहुँचायेगे। बे तुम्हारी नाक और तुम्हारे कान काट 
।4' ओहोलीबा मेरे प्रति धोखेबाज बनी रही। बाबुल में लेंगे। वे तलवार चलाएंगे और तुम्हें मार डालेंगे। तब वे 
उसने मनुष्यों की तस्वीरों को दीवारों पर खुदे देखा। वे तुम्हारे बच्चों को ले जाएंगे और तुम्हारा जो कुछ बचा 
कसदी लोगों की तस्वीरें उनको लाल पोशाकों में थीं। होगा उसे जला देंगे। ळवि तुम्हारे अच्छे वस्त्र-आभूषण 
उन्होंने कमर में पेटियाँ बांध रखी थीं और उनके सिर ले लेंगे 2और मिम्न के साथ हुए तुम्हरे प्रेम-व्यापार के 
पर लम्बी पगड़ियाँ थीं। वे सभी रथ के अधिकारियों की सपने को मैं रोक दूँगा। तुम उनकी प्रतीक्षा कभी नहीं 
तरह दिखते थे। वे सभी बाबुल की जन्मभूमि में उत्पन्न करोगी। तुम फिर कभी मिम्न को याद नहीं करोगी!” 








पुरूष ज्ञात होते थे। !*ओहोलीबा ने उन्हें चाहा। उसने 








#मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “मैं तुमको उन 














उनको आमंत्रित करने के लिये दूत भेजे। ''इसलिये वे 

















लोगों को दे रहा हूँ, जिससे तुम घृणा करती हो। में 
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तुमको उन लोगों को दे रहा हूँ जिनसे तुम घृणा करने 





व्यभिचार का पाप किया है। वे हत्या करने के अपराधी 





लगी थी 2और वे दिखायेंगे कि वे तुमसे कितनी घृणा 


हैं। उन्होंने वेश्या की तरह काम किया, उन्होंने अपनी 











करते हैं! वे तुम्हारी हर एक चीज ले लेंगे जो तुमने कमाई 
है। वे तुम्हें रिक्त और नंगा छोड़ देंगे! लोग तुम्हारे पापों को 


| 


गन्दी देवमूर्तियों के साथ रहने के लिये मुझको छोड़ा 
मेरे बच्चे उनके पास थे, किन्तु उन्होंने उन्हें आग से 





ba) 





स्पष्ट देखेंगे। वे समझेंगे कि तुमने एक वेश्या की तरह 


गुजरने के लिये विवश किया। उन्होंने अपनी गन्दी 


८ + 








व्यवहार किया और बुरे सपने देखे। तुमने वे बुरे काम 


देवमूर्तियों को भोजन देने के लिये यह किया। उन्होंने 











तब किये जब तुमने मुझे उन अन्य राष्ट्रों का पीछा करने 


t 


मेरे विश्राम के दिनों और पवित्र स्थानों को ऐसे लिया 





के लिये छोड़ा था। तुमने वे बुरे काम तब किये जब तुमने 
उनकी गन्दी देवमूर्तियों की पूजा करनी आरम्भ की 











t 


मानों वे महत्वपूर्ण न हों। उन्होंने अपनी देवमूर्तियों के 
लिये अपने बच्चों को मार डाला और तब वे मेरे पवित्र 











अतुमने अपनी बहन का अनुसरण किया और उसी की 














स्थान पर गए और उसे भी गन्दा बनाया। उन्होंने यह 








तरह रहीं। तुमने अपने आप विष का प्याला लिया और 
उसे अपने हाथों में उठाये रखा। तुमने अपना दण्ड स्वयं 
कमाया।” 32मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा 
“तुम अपनी बहन के विष के प्याले को पीओगी। 
यह विष का प्याला लम्बा-चौड़ा है। 

















मेरे मन्दिर के भीतर किया! 
“उन्होंने बहुत दूर के स्थानों से मनुष्यों को बुलाया 
है। इन व्यक्तियों को तुमने एक दूत भेजा और वे लोग 
तुम्हें देखने आए। तुम उनके लिये नहाई, अपनी आँखों 
को सजाया और अपने आभूषणों को पहना। “तुम सुन्दर 























उस प्याले में बहुत विष (दण्ड) आता है। 
लोग तुम पर हँसेंगे और व्यंग्य करेंगे। 
तुम मदमत्त व्यक्ति की तरह लड़खड़ाओगी। 
तुम बहुत अस्थिर हो जाओगी। 
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बिस्तर पर बैठी, जिसके सामने मेज रखा था। तुमने 

मेरी सुगन्ध और मेरे तेल को इस मेज पर रखा। 
*2“यरूशलेम में शोर ऐसा सुनाई पड़ता था मानों दाबत 

उड़ाने वाले लोगों का हो। दावत में बहत लोग आये। 

















वह प्याला विनाश और विध्वंस का है। 
यह उसी प्याले (दण्ड) की तरह है 
जिसे तुम्हारी बहन ने पीया। 
तुम उसी प्याले में विष पीओगी। 
तुम उसकी अन्तिम बूंद तक उसे पीओगी। 
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लोग जब मरुभूमि से आते थे तो पहले से पी रहे होते थे। 
वे स्त्रियों को बाजूबन्द और सुन्दर मुकुट देते थे। +तब 

मैंने एक स्त्री से बातें कीं, जो व्यभिचार से शिथिल हो 
गई थी। मैंने उससे कहा, 'क्या वे उसके साथ व्यभिचार 
करते रह सकते हैं, और वह उनके साथ करती रह 


























तुम गिलास को फेंकोगी और उसके 
टुकड़े कर डालोगी 








सकती है?' “किन्तु वे उसके पास वैसे ही जाते रहे जैसे 
वे किसी वेश्या के पास जा रहे हों। हाँ, वे उन दुष्ट 








और तुम पीड़ा से अपनी छाती विदीर्ण करोगी। 
यह होगा क्योंकि मैं यहोवा और स्वामी हूँ 
और मैंने बे बातें कहीं। 





स्त्रियाँ ओहोला और ओहोलीबा के पास बार-बार गए। 
५5'किन्तु अच्छे लोग उनका न्याय अपराधी के रूप 
में करेंगे। बे उन स्त्रियों का न्याय व्यभिचार का पाप 
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35«इस प्रकार, मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं, 





करने वालियों और हत्यारिनों के रूप में करेंगे। क्यों? 








'यरूशलेम, तुम मुझे भूल गए। तुमने मुझे दूर फेंका और 





क्योंकि ओहोला और ओहोलीबा ने व्यभिचार का पाप 











मुझे पीछे छोड़ दिया। इसलिये तुम्हे मुझे छोड़ने और वेश्या 





किया है और उस रक्त से उनके हाथ अब भी रंगे हैं 





की तरह रहने का दण्ड भोगना चाहिए। तुम्हें अपने दुष्ट 
सपनों के लिये कष्ट अवश्य पाना चाहिए।” 








ओहोला और ओहोलीबा के विरुद्ध निर्णय 


जिन्हें उन्होंने मार डाला था।” 

46मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कही, “लोगों को एक 
साथ इकट्ठा करो। तब उन लोगों को ओहोला और 
ओहोलीबा को दण्ड देने दो। लोगों का यह समूह उन दोनों 




















3०मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मनुष्य के पुत्र, क्या 


स्त्रियों को दण्डित करेगा तथा इनका मजाक उड़ाएगा। 





तुम ओहोला और ओहोलीबा का न्याय करोगे? तब उनको 


*तब वह समूह उन्हें पत्थर मारेगा और उन्हें मार डालेगा। 





उन भंयकर बातों को बताओ जो उन्होंने किये। उन्होंने 








तब वह समूह अपनी तलवारों से स्त्रियों के टुकड़े करेगा। 
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वे स्त्रियों के बच्चों को मार डालेंगे और उनके घर जला 





डालेंगे। इस प्रकार में इस देश की 


लज्जा को धोऊँगा 





और सभी स्त्रियों को चेतावनी दी 





जाएगी कि वे बह 








लज्जाजनक काम न करें जो तुमने 


किया है। *वे तुम्हें 





उन दुष्ट कामों के लिये दण्डित करेंगे जो 


तुमने किया 








और तुम्हें अपनी गन्दी देवमूर्तियों की पूजा के लिये दण्ड 











मिलेगा। तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा और स्वामी हूँ।" 


पात्र और माँस 








24 मेरे स्वामी यहोवा का वचन मुझे मिला। यह 
देश-निकाले के नवें वर्ष के दसवें महीने का 








दसवाँ दिन था। उसने कहा, “मनुष्य के पुत्र, आज को 





तिथि और इस टिप्पणी को लिखो: 'आज बाबुल के राजा 





की सेना ने यरूशलेम को घेरा।' यह कहानी उस परिवार 











से कहो जो (इझ्राएल) आज्ञा मानने से इन्कार करे 


उनसे 








ये बातें कहो। 'मेरा स्वामी यहोवा यह 
“पात्र को आग पर रखो, 


कहता हे ; 


पात्र को रखो और उस में जल डालो। 





हर अच्छे टुकड़े डालो, 
जँधे और कंधे। 


उसमें माँस के टुकड़े डालो, 


पात्र को सर्वोत्तम हड्डियों से भरो। 
झुण्ड के सर्वोत्तम जानवर का उपयोग करो, 
पात्र के नीचे ईधन का ढेर लगाओ. 
और माँस के टुकड़ों को पकाओ। 
शोरवे को तब तक पकाओ 
जब तक हडिडियाँ भी न पक जाय! 
इस प्रकार मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
“यह यरूशलेम के लिये बुरा होगा। 
यह हत्यारों से भरे नगर के लिये बुरा होगा। 
यरूशलेम उस पात्र की तरह है 
जिस पर जंख के दाग हों. 
और बे दाग दूर न किये जा सकें! 
वह पात्र शुद्ध नहीं है, 
इसलिये माँस का हर एक टुकड़ा 
पात्र से बाहर निकाली! 
उस माँस को मत खाओ! 
याजकों को उस बेकार माँस में से 
कोई टुकड़ा मत चुनने दो! 
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यहेजकेल 23:48-24:]4 


यरूशलेम एक जंख लगे पात्र की तरह है, 
क्यों? क्योंकि हत्याओं का रक्त 

वहाँ अब तक हे! 
उसने रक्त को खुली चट्टानों पर डाला है! 
उसने रक्त को भूमि पर नहीं डाला 
और इसे मिट्टी से नहीं ढका। 
मैंने उसका रक्त को खुली चट्टान पर डाला। 
अत: यह ढका नहीं जाएगा। 
मैंने यह किया, जिससे लोग क्रोधित हो, 
और उसे निरपराध लोगों की 

हत्या का दण्ड दें।'” 
अत: मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 












































हत्यारों से भरे इस नगर के लिये यह बुरा होगा! 
मैं आग के लिए बहुत सी 
लकड़ी का ढेर बनाऊँगा 
पात्र के नीचे बहुत सा ईधन डालो। 
आग जलाओ 
अच्छी प्रकार माँस को पकाओ! 
मसाले मिलाओ और हडिडयों को 
जल जाने दो। 
तब पात्र को अंगारों पर खाली छोड़ दो। 
इसे इतना तप्त होने दो कि 
इसके दाग चमकने लगे। 
बे दाग पिघल जाएंगे। 
जंख नष्ट होगा। 
यरूशलेम अपने दागों को धोने का 
कठोर प्रयत्न कर सकती है। 
किन्तु वह जंख दूर नहीं होगा! 
केवल आग (दण्ड) उस जंख को दूर करेगी! 
तुमने मेरे विरुद्ध पाप किया 
और पाप से कंलकित हुई 
मैंने तुम्हें नहलाना चाहा 
और तुम्हें स्वच्छ करना चाहा! 
किन्तु दाग छूटे नहीं। 
मैं तुमको फिर नहलाना नहीं चाहुँगा। 
जब तक मेरा तप्त क्रोध 
तुम्हारे प्रति समाप्त नहीं होता। 



























































!4“में यहोवा हूँ। मैंने कहा, तुम्हें दण्ड मिलेगा, और 





मैं इसे दिलाऊँगा। मैं दण्ड को रोकूँगा नहीं। मैं तुम्हारे 


यहेजकेल 24:5-25:9 


लिये दुःख का अनुभव नहीं करूँगा। में तुम्हें उन बुरे 
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25-26'गनुष्य के पुत्र, मैं उस सुरक्षित स्थान यरूशलेम 








पापों के लिये दण्ड दूँगा जो तुमने किये।” मेरे स्वामी 
यहोवा ने यह कहा। 


यहेजकेल की पत्नी की मृत्यु 


को लोगों से ले लूँगा। वह सुन्दर स्थान उनको आनन्दित 
करता है। उन्हें उस स्थान को देखने का प्रेम है। वे 
सचमुच उस स्थान से प्रेम करते हैं। किन्तु उस समय में 
नगर और उनके बच्चों को उन लोगों से ले लूँगा। बचने 























।ऽतब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 


बालों में से एक यरूशलेम के बारे में बुरा सन्देश लेकर 





“मनुष्य के पुत्र, तुम अपनी पत्नी से बहुत प्रेम करते हो 
किन्तु मैं उसे तुमसे दूर कर रहा हूँ तुम्हारी पत्नी अचानक 











तुम्हारे पास आएगा। “उस समय तुम उस व्यक्ति से 
बातें कर सकोगे। तुम और अधिक चुप नहीं रह सकोगे 














मरेगी। किन्तु तुम्हें अपना शोक प्रकट नहीं करना चाहिए 
तुम्हें जोर से रोना नहीं चाहिए। तुम रोओगे और तुम्हारे 
आँसू गिरंगे। ''किन्तु तुम्हें अपना शोक -रूदन बहुत मन्द 
रखना चाहिए। अपनी मृत पत्नी के लिये जोर से न रोओ। 
तुम्हें सामान्य नित्य के वस्त्र पहनने चाहिए। अपनी पगड़ी 
और अपने जूते पहनो। अपने शोक को प्रकट करने के 


























इस प्रकार तुम उनके लिये उदाहरण बनोगे। तब वे 
जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ।" 


अम्मोन के विरुद्ध भविष्यवाणी 


25 यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
““मनुष्य के पुत्र, अम्मोन के लोगों पर ध्यान 











लिये अपनी मूँछे न ढको और वह भोजन न करो जो 
प्राय: किसी के मरने पर लोग करते हैं।” 





दो और मेरे लिये उनके विरुद्ध कुछ कहो। 3अम्मोन 
के लोगों से कहो: 'मेरे स्वामी यहोवा का कथन सुनो! 














।8 अगली सुबह मैंने लोगों को बताया कि परमेश्वर 





मेरास्वामी यहोवा कहता है: तुम तब प्रसन्न थे जब मेरा 








कया कहा है। उसी शाम मेरी पत्नी मरी। अगली प्रात: 


tHe til 





पवित्र स्थान नष्ट हुआ था। तुम लोग तब इञ्नाएल देश 








मैंने बही किया जो परमेश्वर ने आदेश दिया था। !१तब 
लोगों ने मुझसे कहा, “तुम यह काम क्यों कर रहे हो? 
इसका मतलब क्या है?” 








के विरुद्ध थे जब यह दूषित हुआ था। तुम यहूदा के 
परिवार के विरुद्ध थे जब बे लोग बन्दी बनाकर ले जाए 
गए। “इसलिये मैं तुम्हें, पूर्व के लोगों को दूँगा। बे तुम्हारी 








२१मेने उनसे कहा, “यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने 





भूमि लेंगे। उनकी सेनायें तुम्हारे देश में अपना डेरा 





मुझसे, “/इस्राएल के परिवार से कहने को कहा। मेरे 
स्वामी यहोवा ने कहा, 'ध्यान दो, मैं अपने पवित्र स्थान 
को नष्ट करूँगा। तुम लोगों को उस पर गर्व है और तुम 








डालेंगी। वे तुम्हारे बीच रहेंगे। वे तुम्हारे फल खाएंगे 
और तुम्हारा दूध पीएंगे। 
5“मैं रब्बा नगर को ऊँटों की चरागाह और अम्मोन 











लोग उसकी प्रशंसा के गीत गाते हो। तुम्हें उस स्थान को 


देश को भेड़ों का बाड़ा बना दूँगा। तब तुम समझोगे कि 





देखने का प्रेम है। तुम सचमुच उस स्थान से प्रेम करते 
हो। किन्तु मैं उस स्थान को नष्ट करूँगा और तुम्हारे 
पीछे छूटे हुए तुम्हारे बच्चे युद्ध में मारे जाएंगे। “किन्तु तुम 














मैं यहोवा हुँ। यहोवा यह कहता है: तुम प्रसन्न थे कि 
यरूशलेम नष्ट हुआ। तुमने तालियाँ बजाई और पैरों 
पर थिरके। तुमने इस्राएल प्रदेश को अपमानित करने 




















वही करोगे जो मैंने अपनी मृत पत्नी के बारे में किया है 





वाले मजाक किये। “अत: मैं तुम्हें दण्ड दूँगा। तुम वैसी 








तुम अपना शोक प्रकट करने के लिये अपनी मूँछे नहीं 





कीमती चीजों की तरह होगे जिन्हें सैनिक युद्ध में पाते 








ढकोगे। तुम वह भोजन नहीं करोगे जो लोग प्राय: किसी 
के मरने पर खाते हैं। तुम अपनी पगड़ियाँ और अपने 





हैं। तुम अपना उत्तराधिकार खो दोगे। तुम दूर देशों में 
मरोगे। में तुम्हारे देश को नष्ट करूँगा! तब तुम जानोगे 

















जूते पहनोगे। तुम अपना शोक नहीं प्रकट करोगे। तुम 
रोओगे नहीं। किन्तु तुम अपने पाप के कारण बरबाद 
होते रहोगे। तुम चुपचाप अपनी आहें एक दूसरे के सामने 
भरोगे। अत: यहेजकेल तुम्हारे लिये एक उदाहरण है 


























कि मै यहोवा हूँ।” 


मोआब और सेईर के विरुद्ध भविष्यवाणी 
मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: “मोआब और 








तुम वही सब करोगे जो इसने किया। दण्ड का यह समय 
आयेगा और तब तुम जानोगे कि में यहोवा हूँ।" 





सेईर (एदोम) कहते हैं, 'यहूदा का परिवार ठीक किसी 
अन्य राष्ट्र की तरह है। १मैं मोआब के कन्थे पर प्रहार 
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यहेजकेल 25:0-26:2 





करूँगा, मैं इसके उन नगरों को लूँगा जो इसकी सीमा 





(यरूशलेम) नष्ट हो गया है, अत: में इससे बहुत सी 





पर प्रदेश के गौरव, बेत्यशीमोत, बालमोन और किर्यतैम 


बहुमूल्य चीजें ले सकता हूँ!” 





हैं। !१तब मैं इन नगरों को पूर्व के लोगों को दूँगा। वे 


को 


इसलिये मेरा स्वामी यहोवा कहता है: “सोर. में तुम्हारे 











तुम्हारा प्रदेश लेंगे और मैं पर्व के लोगों को अम्मोन को 











विरुद्ध हूँ! में तुम्हारे विरुद्ध लड़ने के लिये कई राष्ट्रों को 





नष्ट करने दूँगा। तब हर एक व्यक्ति भूल जाएगा कि 
अम्मोन के लोग एक राष्ट थे। "इस प्रकार मैं मोआब 
को दण्ड दूँगा। तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ।” 











लाऊँगा। बे समुद्र तट को लहरों को तरह बार-बार 
आएंगे।” 
“परमेश्वर ने कहा, “शत्रु के बे सैनिक सोर की दीवारों 
को नष्ट करेंगे और उनके स्तम्भों को गिरा देंगे। में भी 
























































एदोम के विरुद्ध भविष्यवाणी उसकी भूमि से ऊपर की मिट्टी को खुरच दूँगा। मैं सोर 

!्मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “एदोम के को चट्टान मात्र बना डालूँगा। सोर समुद्र के किनारे 
लोग यहूदा के परिवार के विरुद्ध उठ खड़े हुए और मछलियों के जालों को फैलाने का स्थान मात्र रह जाएगा। 
उससे बदला लेना चाहा। एदोम के लोग दोषी हैं।” मैंने यह कह दिया है!” मेरा स्वामी यहोवा कहता है, 
इसलिये मेरा स्वामी यहोवा कहता है: “में एदोम को “सोर उन बहुमूल्य वस्तुओं की तरह होगा जिन्हें सैनिक 
दण्ड दूँगा। मैं एदोम के लोगों और जानवरों को नष्ट युद्ध में पते हैं। “मूल प्रदेश में उसकी पुत्रियाँ (छोटे नगर ) 











करूँगा। मैं एदोम के पूरे देश को तेमान से ददान तक 
नष्ट करूँगा। एदोमी युद्ध में मारे जाएंगे। !*में अपने 
लोगों, इग्नाएल का उपयोग करूँगा और एदोम के विरुद्ध 
भी होऊँगा। इस प्रकार इम्राएल के लोग मेरे क्रोध को 





























युद्ध में मारी जाएंगी। तब वे जानेंगे कि में यहोवा हूँ।" 


नबूकदनेस्सर सोर पर आक्रमण करेगा 
'मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है , “में सोर के विरुद्ध 











एदोम के विरुद्ध प्रकट करेंगे। तब एदोम के लोग समझेंगे 


उत्तर से एक शत्रु लाऊँगा। बाबुल का महान राजा 








कि मैंने उनको दण्ड दिया।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह 
कहा। 


पलिश्तियों के विरुद्ध भविष्यवाणी 


t 


नबूकदनेस्सर शत्रु है! बह एक बिशाल सेना लाएगा। 
उसमें घोड़े. रथ, घुड़सवार सैनिक, और अत्याधिक 
संख्या में अन्य सैनिक होंगे। वे सैनिक विभिन्न राष्टों से 
होंगे। *नबूकदनेस्सर मूल-प्रदेश में तुम्हारी पुत्रियों (छोटे 


























५ऽमेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा, “पलिश्तियों ने भी 


। 


नगर) को मार डालेगा। वह तुम्हारे नगरों पर आक्रमण 





बदला लेने का प्रयत्न किया। वे बहुत क्रूर थे। उन्होंने 


करने के लिये मीनारें बनाएगा! वह तुम्हारे नगर के 





अपने क्रोध को अपने भीतर अत्याधिक समय तक 








चारों ओर कच्ची सड़क बनाएगा! वह एक कच्ची सड़क 





जलते रखा।” “इसलिये मेरे स्वामी यहोवा ने कहा, “मैं 











दीवार तक पहुँचाने वाली बनाएगा। ?वह तुम्हारी दीवारों 


cf 2 D 








पलिश्तियों को दण्ड दूँगा। हाँ, मैं करेत से उन लोगों को 





को तोड़ने के लिये लद्ठे लाएगा। वह कुदालियों का 








नष्ट करूँगा। मैं समुद्र-तट पर रहने वाले उन लोगों को 











उपयोग करेगा और तुम्हारी मीनारों को तोड़ गिराएगा। 


उनकी 




















पूरी तरह नष्ट करुँगा। ।7मे उन लोगों को दण्ड दूँगा, में 


।0उसके घोड़े इतनी बड़ी संख्या में होंगे कि उनकी टापों 











उन से बदला लूँगा। मैं अपने क्रोध द्वारा उन्हें एक सबक 
सिखाऊँगा तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ!" 





सोर के बारे में दुःखद समाचार 


से उठी धूलि तुम्हें ढक लेगी। तुम्हारी दीवारें घुड़सवार 
सैनिकों, बन्द गाड़ियों और रथों की आवाज से कॉप 
उठेगी। जब बाबुल का राजा नगर-द्वार से नगर में प्रवेश 
करेगा। हाँ, वे तुम्हारे नगर में आएंगे क्योंकि इसको 
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दीवारें गिराई जाएंगी। !!बाबुल का राजा तुम्हारे नगर से 








देश-निकाले के ग्यारहवें वर्ष में, महीने के 
2 6 पहले दिन, यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने 


घोड़े पर सवार होकर निकलेगा। उसके घोड़ों की टाप 











कहा, “'मनुष्य के पुत्र, सोर ने यरूशलेम के विरुद्ध बुरी 


तुम्हारी सड़कों को कुचलती हुई आएगी। वह तुम्हारे 











बातें कहीं: आहा! लोगों की रक्षा करने वाला नगर-द्वार 








लोगों को तलवार से मार डालेगा। तुम्हारे नगर की दूढ़ 








नष्ट हो गया है! नगर-द्वार मेरे लिये खुला है। नगर 








स्तम्भ-पंक्तियाँ धराशायी होंगी। /नबूकदनेस्सर के 
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सैनिक तुम्हारी सम्पत्ति ले जाएंगे। वे उन चीजों को ले 





जाएंगे जिन्हें तुम बेचना चाहते हो। वे तुम्हारी दीवारों को 


विशाल समुद्र तुम्हें ढक लेगा। मं तुम्हें नीचे उस गहरे 
अधोगर्त में भेजूँगा, जिस स्थान पर मरे हुए लोग हैं। तुम 








ध्वस्त करेंगे और तुम्हारे सुन्दर भवनों को नष्ट करेंगे 





उन लोगों से मिलोगे जो बहुत पहले मर चुके। मैं तुम्हें 





वे तुम्हारे पत्थरों और लकड़ियों के घरों को कूड़े की 


उन सभी प्राचीन और खाली नगरों की तरह पाताल 





तरह समुद्र में फेंक देंगे। इस प्रकार में तुम्हारे आनन्द 








लोक में भेजूँगा। तुम उन सभी अन्य लोगों के साथ होगे 





गीतों के स्वर को बन्द कर दूँगा। लोग तुम्हारी वीणा को 


जो कब्र में जाते हैं। तुम्हारे साथ तब कोई नहीं रहेगा 





भविष्य में नहीं सुनेंगे। “में तुमको नंगी चट्टान मात्र 


तुम फिर कभी जीवितों के प्रदेश में नहीं रहोगे! 2! अन्य 














कर दूँगा। तुम समुद्र के किनारे मछलियों के जालों को 
फैलाने के स्थान रह जाओगे। तुम्हारा निमीण फिर 











लोग उससे डरेंगे जो तुम्हारे साथ हुआ। तुम समाप्त हो 
जाओगे! लोग तुम्हारी खोज करेंगे, किन्तु तुमको फिर 











नहीं होगा। क्यों? क्योंकि मैं, यहोवा ने यह कहा हे!” 
मेरे स्वामी यहोवा ने बे बातें कहीं। 











अन्य राष्ट्र सोर के लिये रोयेंगे 
!अमेरा स्वामी यहोवा सोर से यह कहता है: “भूमध्य 





कभी पाएंगे नहीं!” मेरा स्वामी यहोवा यही कहता है। 


सोर समुद्र पर व्यापार का महान केन्द्र 


HF यहोवा का वचन मुझे फिर मिला। उसने कहा, 
““मनुष्य के पुत्र, सोर के बारे में यह 








सागर के तट से लगे देश तुम्हारे पतन कौ ध्वनि से 
काँप उठेंगे। यह तब होगा जब तुम्हारे लोग चोट खाएंगे 
और मारे जाएंगे। “तब समुद्र तट के देशों के सभी 
प्रमुख अपने सिंहासनों से उतरेंगे और अपना दुःख प्रकट 
करेंगे। वे अपनी विशेष पोशाक उतारेंगे। वे अपने सुन्दर 
वस्त्रों को उतारेंगे। तब वे अपने काँपने के वस्त्र (भय) 
पहनेंगे। वे भूमि पर बैठेंगे और भय से काँपेंगे। वे इस 
पर शोकग्रस्त होंगे कि तुम इतने शीघ्र कैसे नष्ट हो 
गए। वे तुम्हारे विषय में यह करुण गीत गायेंगे: 
'हे सोर, तुम प्रसिद्ध नगर थे 
समुद्र पार से लोग तुम पर बसने आए। 
तुम प्रसिद्ध थे, 
किन्तु अब तुम कुछ नहीं हो। 
तुम सागर पर शक्तिशाली थे, और वैसे ही 
तुम में निवास करने वाले व्यक्ति थे! 
तुमने विशाल भू-पर रहने वाले 
सभी लोगों को भयभीत किया। 
।8 अब जिस दिन तुम्हारा पतन होता है, 
समुद्र तट से लगे देश भय से कंपित होंगे। 
तुमने समुद्र तट के सहारे कई उपनिवेश बनाए, 
अब वे लोग भयभीत होंगे, 
जब तुम नहीं रहोगे!'” 
मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “सोर, में तुम्हें 
नष्ट करूँगा और तुम एक प्राचीन खाली नगर हो जाओगे। 
वहाँ कोई नहीं रहेगा। मैं समुद्र को तुम्हारे ऊपर बहाऊँगा। 
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करुण-गीत गाओ। सोर के बारे में यह कहो: 
'सोर, तुम समुद्र के द्वार हो। 
तुम अनेक राष्ट्रों के लिये व्यापारी हो, 
तुम समुद्र तट के सहारे के अनेक 
देशों की यात्रा करते हो। 
मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है। 
सोर तुम सोचते हो कि 
तुम इतने अधिक सुन्दर हो! 
तुम सोचते हो कि तुम पूर्णत: सुन्दर हो! 
* भूमध्य सागर तुम्हारे नगर के चारों 
ओर सीमा बनाता है। 
तुम्हारे निर्माताओं ने तुम्हें पूर्णत: सुन्दर बनाया। 
तुम उन जहाजों की तरह हो 
जो तुम्हारे यहाँ से यात्रा पर जाती हैं। 
5 तुम्हारे निर्माताओं ने, सनीर पर्बत से 
सनौवर के पेड़ों का उपयोग, 
तुम्हारे सभी तख्तों को बनाने के लिये किया। 
उन्होंने लबानोन से देवदार 
वन का उपयोग, 
तुम्हारे मस्तूल को बनाने के लिये किया। 
उन्होंने बाशान से बांज वृक्ष का उपयोग, 
तुम्हारे पतवारों को बनाने के लिये किया। 
उन्होंने सनौवर से चीड़ वृक्ष का उपयोग. 
तुम्हारे जहाजी फर्श के कमरे के लिये किया, 
और उन्होंने इस निवास को 
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'हाथी-दाँत से सजाया। 
तुम्हारे पाल के लिये 
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आबनूस को लकड़ी 


लाते 


ते थे। '५एदोम तुम्हारे साथ 





व्यापार करता था क्योंकि तुम्हारे पास बहुत सी अच्छी 

































































उन्होंने मिग्न में बने रंगीन चीजें थीं। एदोम के लोग नीलमणि, बैंगनी वस्त्र, बारीक 
सूती वस्त्र का उपयोग किया। कढ़ाई के काम, बारीक सूती, मूंगा और लाल तुम्हारी 
पाल तुम्हारा झंड़ा था। विक्रय चीजों के बदले देते थे। 
कमरे के लिये तुम्हारे पर्दे नीले !7“यहूदा और इम्नाएल के लोगों ने तुम्हारे साथ व्यापार 
और बैंगनी थे। किया। उन्होंने तुम्हारी विक्रय चीजों के लिये भुगतान में 
बे सनौवर के समुद्र तट से आते थे। गेहूँ, जैतून, अगाती, अंजीर, शहद, तेल और मलहम 
सीदोन और अर्वद के निवासियों ने दिये। 'श्दमिश्क एक अच्छा ग्राहक था। वे तुम्हारे पास 
तुम्हारे लिये तुम्हारी नावों को खेया। की अद्भुत चीजों के लिये व्यापार करते थे। वे हेलबोन 
सोर तुम्हारे बुद्धिमान व्यक्ति से दाखमधु का व्यापार करते थे और उन चीजों के लिये 
तुम्हारे जहाजों के चालक थे। सफेद ऊन लेते थे। “जो चीजें तुम बेचते थे उनसे दमिश्क 
गबल के अग्रज प्रमुख और बुद्धिमान व्यक्ति उजला से दाखमधु मंगाने का व्यापार करता था। वे उन 





जहाज के तख्तों के बीच कल्किन* लगाने 
में सहायता के लिये जहाज पर थे। 

समुद्र के सारे जहाज और उनके चालक 

तुम्हारे साथ व्यापार और 

वाणिज्य करने आते थे।' 





चीजों के भुगतान में तैयार लोहा 
थे। **ददान अच्छा धन्धा प्रदान 








कस्सिय और गन्ना देते 
करता था। वे तुम्हारे 


हा, 








साथ काठी के वस्त्र और सवारी के घोड़ों का व्यापार 
करते थे। “अरब और केदार के सभी प्रमुख मेमने. 
और बकरियाँ तुम्हारी विक्रय की गई वस्तुओं के 


भेड़ ओ 

































































































































































"फारस, लूद और पूत के लोग तुम्हारी सेना में थे। लिये देते थे। २शबा और रामा के व्यापारी तुम्हारे साथ 
वे तुम्हारे युद्ध के सैनिक थे। उन्होंने अपनी ढालें और व्यापार करते थे। वे सर्वोत्तम मसाले, हर प्रकार के रत्न 
सिर के कवच तुम्हारी दीवारों पर लटकाये थे। उन्होंने और सोना तुम्हारी विक्रय की गई चीजों के लिये देते थे 
तुम्हारे नगर के लिये सम्मान और यश कमाया। "अर्वद *हारान, कन्ने, एदेन तथा शबा, अश्शूर , कलमद के 
के व्यक्ति तुम्हारे नगर के चारों ओर की दीवार पर॒ व्यापारी तुम्हारे साथ व्यापार करते थे। 2*उन्होंने सर्वोत्तम 
रक्षक के रूप में खड़े थे। गम्मत के व्यक्ति तुम्हारी मीनारों कपड़ों, बारीक कढ़े हुए और नीले वस्त्र, रंग-बिरंगे 
में थे। उन्होंने तुम्हारे नगर के चारों ओर की दीवारों प कालीन, अच्छी बटी रस्सियाँ और देवदार की लकड़ी से 
अपनी ढाले टौँगी। उन्होने तुम्हारी सुन्दरता को पूर्ण किया। बने सामान भुगतान में दिये। ये वे चीजें थीं जिनसे उन्होंने 

/तर्शीश तुम्हारे सर्वोत्तम ग्राहकों में से एक था। वे तुम्हारे साथ व्यापार किया। >तर्शीश के जहाज उन चीजों 
तुम्हारी सभी अद्भुत विक्रय वस्तुओं के बदले चाँदी, को ले जाते थे जिन्हें तुम बेचते थे। 
लोहा, टीन और सीसा देते थे। !ग्याबान, तूबल, मेशेक 'सोर . तुम उन व्यापारी बेड़ों में से एक की तरह हो, 
और काले सागर के चारों ओर के क्षेत्र के लोग तुम्हारे तुम समुद्र पर बहुमूल्य वस्तुओं से लदे हुये हो। 
साथ व्यापार करते थे। बे तुम्हारी विक्रय चीजों के बदले. 2 वे व्यक्ति जो तुम्हारी नावों को खेते थे। 
गुलाम और काँसा देते थे। /+तोगर्मा राष्ट्र के लोग घोड़े तुम्हें विशाल और शक्तिशाली 
युद्ध अश्व और खच्चर उन चीजों के बदले में देते थे समुद्रों के पार ले गए। 
जिन्हें तुम बेचते थे। ददान के लोग तुम्हारे साथ व्यापार किन्तु शक्तिशाली पुरवाई 





करते थे। तुम अपनी चीजों 





को अनेक स्थानों पर बेचते 





थे। लोग तुमको 





भुगतान करने के लिये हाथी दाँत और 








-कल्किन तारकोल की 


तरह कोई चीज जिसे जहाज को 





पानी 





-प्रवेश से सुरक्षित 








रखने के लिये उपयोग में लाते थे 








जिससे वह डूबे नहीं। 
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तुम्हारे जहाजों को समुद्र में नष्ट करेगी 





और तुम्हारी 








सारी सम्पत्ति समुद्र में डूब जाएगी। 





तुम्हारी सम्पत्ति, तुम्हारा व्यापार , 


और विक्रय 





तुम्हारे मल्लाह और तुम्हारे चालक, 


यहेजकेल 27:28-28:7 


तुम्हारे व्यक्ति जो, 
तुम्हारे जहाज पर तख्तों के बीच में 
कल्किन लगाते हैं, 
तुम्हारे मल्लाह और 
तुम्हारे नगर के सभी सैनिक और 
तुम्हारे नाविक 
सारे समुद्र में दूब जाएंगे 
यह उसी दिन होगा जिस दिन तुम नष्ट होगे! 
तुमने अपने व्यापारियों को बहुत 
दूर के स्थानों में भेजा 
वे स्थान भय से काँप उठेंगे, 
जब वे तुम्हारे चालकों का चिल्लाना सुनेंगे! 
तुम्हारे सारे नाविक जहाज से कूदेंगे 
मल्लाह और चालक जहाज से कूढेंगे, 
और तट पर तैर आएंगे। 
वे तुम्हारे बारे में बहुत दुःखी होंगे। 
वे रो पड़ेंगे 
वे अपने सिरों पर धूली डालेंगे 
वे राख में लोटेंगे। 
वे तुम्हारे लिए सिर पर उस्तरा फिरायेंगे। 
वे शोक-वस्त्र पहनेंगे। 
वे तुम्हारे लिये रोये-चिल्लायेगे। 
वे किसी ऐसे रोते हुए के समान होंगे. 
जो किसी के मरने पर रोता है। 
"वे अपने फूट-फूट कर रोने के समय तुम्हारे 
बारे में यह शोक गीत गायेंगे और रोयेंगे: 
'कोई सोर की तरह नहीं है! 
सोर नष्ट कर दिया गया, 
समुद्र के बीच में! 
तुम्हारे व्यापारी समुद्रो के पार गए 
तुमने अनेक लोगों को, 
अपनी विशाल सम्पत्ति 
और विक्रय वस्तुओं से सन्तुष्ट किया। 
तुमने भूमि के राजाओं को सम्पन्न बनाया! 
किन्तु अब तुम समुद्रं द्वारा टूटे हो 
और गहरे जल द्वारा भी। 
सभी चीजें जो तुम बेचते हो, 
और तुम्हारे सभी व्यक्ति नष्ट हो चुके हैं! 
समुद्र तट के निवासी सभी व्यक्ति 
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तुम्हारे लिये शोकग्रस्त हैं। 
उनके राजा भयानक रूप से डरे हैं। 
उनके चेहरे से शोक झांकता है। 
अन्य राष्ट्र के व्यापारी तुम पर छींटा कसते हें। 
जो घटनायें तुम्हारे साथ घटीं, 
लोगों को भयभीत करेगी। 
क्यों? क्योंकि तुम अब समाप्त हो। 
तुम भविष्य में नहीं रहोगे।"” 
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सोर अपने को परमेश्वर समझता है 


2 ५ यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
““मनुष्य के पुत्र, सोर के राजा से कहो। 








मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
'तुम बहुत घमण्डी हो! 
और तुम कहते हो 
“मैं परमेश्वर हूँ।! 
मैं समुद्रों के मध्य में देवताओं के 
आसन पर बैठता हूँ।' 
किन्तु तुम व्यक्ति हो, परमेश्वर नहीं! 
तुम केवल सोचते हो कि तुम परमेश्वर हो 
तुम सोचते हो तुम दानिय्येल से बुद्धिमान हो 
तुम समझते हो कि तुम सारे 
रहस्यों को जान लोगे! 
अपनी बुद्धि और अपनी समझ से। 
तुमने सम्पत्ति स्वयं कमाई है 
और तुमने अपने कोषागार में 
सोना-चाँदी रखा है। 
क अपनी ती्र बुद्धि और व्यापार से 
तुमने अपनी सम्पत्ति बढ़ाई है, 
और अब तुम उस सम्पत्ति के 
कारण गर्वीले हो 
अत: मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
सोर, तुमने सोचा तुम परमेश्वर को तरह हो। 
मैं अजनबियों को तुम्हारे विरुद्ध 
लड़ने के लिये लाऊँगा। 
वे राष्ट्रों में बड़े भंयकर हैं! 
वे अपनी तलवारें बाहर खीचेंगे 
और उन सुन्दर चीजों के विरुद्ध चलाएंगे 
जिन्हें तुम्हारी बुद्धि ने कमाया। 
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वे तुम्हारे गौरव को ध्वस्त करेंगे। 
वे तुम्हें गिराकर कब्र में पहुँचाएंगे। 
तुम उस मल्लाह की तरह होगे 
जो समुद्र में मरा। 
बह व्यक्ति तुमको मार डालेगा 
क्या अब भी तुम कहोगे, “में परमेश्वर हूँ? 























उससमय वह तुम्हें अपने अधिकार में करेगा। 
तुम समझ जाओगे कि 
तुम मनुष्य हो, परमेश्वर नहीं! 
अजनबी तुम्हारे साथ विदेशी 
जैसा व्यवहार करेंगे, 
और तुमको मार डालेंगे। 
ये घटनाएँ होंगी क्योंकि 
मेरे पास आदेश-शक्ति है!” 
मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 
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॥यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, “मनुष्य 





के पुत्र, सोर के राजा 


बारे में करुण गीत गाओ। 








उससे कहो, मेरे स्वामी यहोवा यह कहता है: 
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तुम आदर्श पुरुष थे, 

तुम बुद्धिमत्ता से परिपूर्ण थे, 

तुम पूर्णत: सुन्दर थे, 
तुम एदेन में थे 

परमेश्वर के उद्यान में 
तुम्हारे पास हर एक बहुमूल्य रत्न थे 
लाल, पुखराज, हीरे, 
फिरोजा, गोमेद और जस्पर 
नीलम, हरितमणि और नीलमणि 
और ये हर एक रत्न सोने में जड़े थे। 

तुमको यह सौन्दर्य प्रदान किया गया था 
जिस दिन तुम्हारा जन्म हुआ था| 
परमेश्वर ने तुम्हें शक्तिशाली बनाया। 
तुम चुने गए करुब (स्वर्गदूत) थे। 

तुम्हारे पंख मेरे सिंहासन पर फैले थे 
और मैंने तुमको परमेश्वर के 

पवित्र पर्वत पर रखा। 
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यहेजकेल 28:8-22 


किन्तु इसके बाद तुम बुरे बन गए। 
तुम्हारा व्यापार तुम्हारे पास 
बहुत सम्पत्ति लाता था 
किन्तु उसने भी तुम्हारे भीतर क्रूरता 
उत्पन्न की और तुमने पाप किया। 
अतः मैंने तुम्हारे साथ ऐसा व्यवहार किया 
मानों तुम गन्दी चीज हो 
मैंने तुम्हें परमेश्वर के पर्वत से फेंक दिया। 
तुम विशेष करुब (स्वर्गदूतों) में से एक थे, 
तुम्हारे पंख फैले थे मेरे सिंहासन पर 
किन्तु मैंने तुम्हें आग की तरह कौंधने वाले 
रत्नों को छोड़ने को विवश किया। 
तुम अपने सौन्दर्य के कारण घमण्डी हो गए, 
तुम्हारे गौरव ने तुम्हारी 
बुद्धिमत्ता को नष्ट किया, 
इसलिये मैंने तुम्हें धरती पर ला फेंका, 
और अब अन्य राजा तुम्हे 
आँख फाड़ कर देखते हैं। 
तुमने अनेक गलत काम किये, 
तुम बहुत कपटी व्यापारी थे। 
इस प्रकार तुमने पवित्र स्थानों को 
अपवित्र किया, 
इसलिये में तुम्हारे ही भीतर से अग्नि लाया, 
इसने तुमको जला दिया, 
तुम भूमि पर राख हो गए। 
अब हर कोई तुम्हारी लज्जा देख सकता है। 
अन्य राष्ट्रों में सभी लोग, 
जो तुम पर घटित हुआ, 
उसके बारे में शोकग्रस्त थे। 
जो तुम्हें हुआ, वह लोगों को भयभीत करेगा। 
तुम समाप्त हो गये हो!” 
















































































सीदोन के विरुद्ध सन्देश 





20यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 2/“मनुष्य 





के पुत्र, सीदोन पर ध्यान दो और मेरे लिये उस स्थान 
के विरुद्ध कुछ कहो। “कहो, 'मेरा स्वामी यहोवा यह 
कहता है: 
“सीदोन. में तेरे विरुद्ध हूँ! 
तुम्हारे लोग मेरा सम्मान करना सीखेंगे, 








तुम उन रत्नों के बीच चले 
जो अग्नि की तरह कौंधते थे। 
5 तुम अच्छे और ईमानदार थे 
जब मैंने तुम्हें बनाया। 








यहेजकेल 28:23-29:]4 
मैं सीदोन को दण्ड दूँगा, 


032 





तब लोग समझेंगे 
तब वे समझेंगे कि में पवित्र हूँ 
और वे मुझको उस 
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रूप में लेंगे। 
मैं सीदोन में रोग और मृत्यु भेजूँगा, 


कि मैं यहोवा हूँ। 





नगर के बाहर तलवार (शत्रु सैनिक) 





उस मृत्यु को लायेगी 





तब वे समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ! 


राष्ट्र इज्राएल का मजाक उड़ाना बन्द करेंगे। 


का 





24“ अतीत काल में इग्राएल के चारों ओर के देश 


बुरी 





उससे घृणा करते थे। किन्तु उन अन्य देशों के लिये बुर्र 





घटनायें घटेंगी। कोई भी तेज काँटे या कंटीली 





झाड़ी 








के परिवार को घायल करने वाली नहीं 








इज़ाएल रह 
जाएगी। तब वे जानेंगे कि मैं उनका स्वामी यहोवा हूँ।” 





2ऽमेरा 





स्वामी यहोवा यह कहता है, “मैंने इम्नाएल के 





लोगों को 


अन्य राष्ट्रों में बिखेर दिया। किन्तु मैं फिर 








इम्राएल 


के परिवार को एक साथ इकट्ठा करूँगा। तब 





वे राष्ट्र समझेंगे कि मैं पवित्र हूँ और वे मुझे उसी रूप में 





_ 


लंगे। उस समय इञ्राएल के लोग अपने देश में रहेंगे अथीत 








जिस देश 





को मैंने अपने सेवक याकूब को दिया। “वे 


उस देश में सुरक्षित रहेंगे। वे घर बनायेंगे तथा अंगूर की 








बेलें लगाएंगे। मैं उसके चारों ओर के राष्ट्रों को दण्ड दूँगा 





जिन्होंने उससे घृणा की। तब इञ्जाएल के लोग सुरक्षित 





रहेंगे। तब वे समझें कि मैं उनका परमेश्वर यहोवा हूँ।" 


परमेश्वर ने कहा, “मैं वे काम 


नील नदी की मछलियाँ 
तुम्हारी चमड़ी से चिपक जाएंगी। 
मैं तुमको और तुम्हारी मछलियाँ को 
तुम्हारी नदियों से बाहर कर सूखी 
भूमि पर फेंक दूँगा, तुम धरती पर गिरोगे, 
और कोई न तुम्हें उठायेगा. नही दफनायेगा। 
म तुम्हें जंगली जानवरों और पक्षियों को दूँगा, 
तुम उनके भोजन बनोगे। 
तब मिग्न में रहने वाले सभी लोग- 
जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ! 
में इन कामों को क्यों करूँगा? 
क्योंकि इस्राएल के लोग सहारे के लिये 
मिम्र पर झुके, किन्तु मिम्र 
केवल दुर्बल घास का तिनका निकला। 
इस्राएल के लोग सहारे के लिये 
मिम्र पर झुके और मिमञ्न ने केवल 
उनके हाथों और कन्धों को विदीर्ण किया। 
वे सहारे के लिये तुम पर झुके किन्तु तुमने 
उनकी पीठ को तोड़ा और मरोड़ दिया।” 
इसलिये मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
“मैं तुम्हारे विरुद्ध तलवार लाऊँगा। 
मैं तुम्हारे सभी लोगों और 
जानवरों को नष्ट करूँगा। 
मिनन खाली और नष्ट हो जाएगा। 
तब वे समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ 
क्यों करूँगा? क्योंकि 









































































































































मिम्न के विरुद्ध सन्देश तुमने कहा, 'यह मेरी नदी है। मैंने इस नदी को बनाया।' 

देश निकाले के दसवें वर्ष के दसवें महीने. "अत: मैं (परमेश्वर) तुम्हारे विरुद्ध हूँ। में तुम्हारी 
2) Q (जनवरी) के बारहवें दिन मेरे स्वामी यहोवा नील नदी की कई शाखाओं के विरुद्ध हूँ। मैं मित्र को 
का वचन मुझे मिला। उसने कहा, *'मनुष्य के पुत्र, मित्र॒ पूरी तरह नष्ट करूँगा। मिग्दोल से सवेन तक तथा जहाँ 
के राजा फिरौन की ओर ध्यान दो, मेरे लिये उसके तथा तक कूश की सीमा है, वहाँ तक नगर खाली होंगे 
मिम्न के विरुद्ध कुछ कहो। उकहो, 'मेरा स्वामी यहोवा “कोई व्यक्ति या जानवर मिम्न से नहीं गुजरेगा। कोई 





























यह कहता है: व्यक्ति या जानवर मिम्न में चालीस वर्ष तक नहीं रहेगा 
मिग्न के राजा फिरौन, मैं तुम्हारे विरुद्ध हूँ, में मिस्त्र देश को उजाइ कर दूँगा और उसके नगर 
तुम नील नदी के किनारे चालीस वर्ष तक उजाड़ रहेंगे। मैं मिग्नियों को राष्ट्रों में 











विश्राम करते हुए विशाल दैत्य हो। 


तुम कहते थे, 





बिखेर दूँगा। मैं उन्हें विदेशों में बसा दूँगा।” 








।3नेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “में मिम्न के लोगों 








“यह मेरी नदी है! मैंने यह नदी बनाई है!” 


4-5 





किन्तु मैं तुम्हारे जबड़े में आँकड़े दूँगा 


को कई राष्टों में बिखेरूँगा। किन्तु चालीस वर्ष के अन्त 








में फिर मैं उन लोगों को एक साथ इकट्ठा करूँगा। '*में 
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मिम्न के बंदियों को वापस लाऊँगा। में मिग्नियों को पत्रास 
के प्रदेश में, जहाँ वे उत्पन्न हुए थे, वापस लाऊँगा। किन्तु 
उनका राज्य महत्वपूर्ण नहीं होगा। “यह सबसे कम 
महत्वपूर्ण राज्य होगा। मैं इसे फिर अन्य राष्ट्रों से ऊपर 
कभी नहीं उठाऊँगा। मैं उन्हें इतना छोटा कर दूँगा कि 
वे राष्ट्रों पर शासन नहीं कर सकेंगे ।6और इग्नाएल का 
परिवार फिर कभी मिग्न पर आश्रित नहीं रहेगा। इग्नाएली 
अपने पाप को याद रखेंगे। बे याद रखेंगे कि बे सहायता 
के लिये मिञ्न को ओर मुड़. परमेश्वर की ओर नहीं 
और वे समझेंगे कि मैं यहोवा और स्वामी हूँ। 
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3 वह दिन समीप है! 
हाँ, न्याय करने का यहोवा का दिन समीप है। 
यह एक दुर्दिन होगा। 
यह राष्टों के साथ न्याय 
करने का समय होगा! 
4 मिग्न के विरुद्ध तलवार आएगी! 
कूश के लोग भय से काँप उठेंगे. 
जिस समय मिम्न का पतन होगा। 
बाबुल की सेना मिम्न के लोगों को 
बन्दी बना कर ले जाएगी। 





























मिम्र की नींव उखड़ जाएगी! 
बाबुल मिम्न को लेगा 5" अनेक लोगों ने मिम्न से शान्ति-सन्धि को। किन्तु 
!"देश निकाले के सत्ताईसवें वर्ष के पहले महीने कूश, पूत, लूद, समस्त अरब, कूब और इग्नाएल के 














(अप्रैल) के पहले दिन यहोवा का वचन मुझे मिला। 
उसने कहा, /*“मनुष्य के पुत्र, बाबुल के राजा 
नबूकदनेस्सर ने सोर के विरुद्ध अपनी सेना को भीषण 
युद्ध में लगाया। उन्होंने हर एक सैनिक के बाल कटवा 
दिये। भारी वजन ढोने के कारण हर एक कंधा रगड़ से 
नंगा हो गया। नबूकदनेस्सर और उसकी सेना ने सोर 
को हराने के लिये कठिन प्रयत्न किया। किन्तु वे उन 
कठिन प्रयत्नों से कुछ पा न सके।” अतः मेरा स्वामी 
यहोवा 

को 
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होवा यह कहता है, “में बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर 
मिम्न देश दूँगा और नबूकदनेस्सर मिम्न के लोगों 
को ले जाएगा। नबूकदनेस्सर मिम्न की कौमती चीजों 
को ले जाएगा। यह नबूकदनेस्सर की सेना का वेतन 
होगा। 2१मैंने नबूकदनेस्सर को मिम्न देश उसके कठिन 
प्रयत्न के पुरस्कार के रूप में दिया है। क्यों? क्योंकि 
उन्होंने मेरे लिये काम किया!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह 
कहा। 








धर 












































सभी लोग नष्ट होंगे! 
¢ मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
हाँ, जो मिञ्न की सहायता करते हैं 
उनका पतन होगा! 
उसकी शक्ति का गर्व नीचा होगा। 
मिम्न के लोग युद्ध में मारे जाएंगे 
मिग्दोल से लेकर सबेन तक के। 
मेरे स्वामी यहोवा ने बे बातें कहीं! 
7 मिञ्न उन देशों में मिल जाएगा 
जो नष्ट कर दिए गए। 
मिम्र उन खाली देशों में से एक होगा। 
में मिम्न में आग लगाऊँगा 
और उसके सभी सहायक नष्ट हो जायेंगे 
तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ! 
*“उस समय मैं दूतों को भेजूँगा। वे जहाजों में कूश 















































को बुरी खबरें पहुँचाने के लिये जाएंगे। कूश अब अपने 











2“उस दिन में इम्राएल के परिवार को शक्तिशाली 





को सुरक्षित समझता है। किन्तु कूश के लोग भय से तब 








बनाऊँगा और तुम्हारे लोग मिम्नियों का मजाक उड़ाएंगे। 
तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ।" 





बाबुल की सेना मिस्र पर आक्रमण करेगी 

यहोवा का वचन मुझे फिर मिला। उसने कहा 
3 0 “मनुष्य के पुत्र, मेरे लिए कुछ कहो। कहो 
मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 


रोओ और कहो, 
वह भंयकर दिन आ रहा है। 














काप उठेंगे जब मिम्न दण्डित होगा। वह समय आरहा है!” 

I0 मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
“मैं बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर का 

उपयोग करूँगा 

और में मिम्न के लोगों को नष्ट करूँगा। 

nl नबूकदनेस्सर और उसके लोग 
राष्ट्रों में सर्वाधिक भंयकर हैं। 

मैंउन्हें मिस्न को नष्ट करने के लिये लाऊँगा। 

बेमिम्न के विरुद्ध अपनी तलवारें निकालेंगे। 
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बे प्रदेश को शबों से पाट देंगे। मिम्न सदा के लिये दुर्बल होगा 
i मैं नील नदी को सूखी भूमि बना दूँगा। ?१दश निकाले के ग्यारहवे वर्ष में प्रथम महीने (अप्रैल 
तब मैं सूखी भूमि को बुरे के सातवें दिन यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा. 
लोगों को बेच दूँगा। 2«मनुष्य के पुत्र, मैंने मित्र के राजा फिरौन की भुजा 
मैं अजनबियों का उपयोग उस देश को (शक्ति) तोड़ डाली है। कोई भी उसकी भुजा पर पट्टी 
खाली करने के लिये करूँगा। नहीं लपेटेगा। उसका घाव नहीं भरेगा। अत: उसको 
में यहोवा ने, यह कहा है!” भुजा तलवार पकड़ने योग्य शक्ति वाली नहीं होगी।” 
२मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “मैं मिम्र के राजा 
मिञ्न की देवमूर्तियाँ नष्ट की जाएंगी फिरौन के विरुद्ध हूँ। मैं उसकी दोनों भुजाओं शक्तिशाली 
i मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: भुजा और पहले से टूटी भुजा-को तोड़ डालूँगा। मैं उसके 
“मैं मिग्न में देवमूर्तियों को नष्ट करूँगा। हाथसे तलवार को गिरा दूँगा। 2*मैं मिञ्जियों को राष्ट्रँ में 
मैं मूर्तियों को नोप से बाहर करुँगा। बिखेर दूँगा। “मैं बाबुल के राजा की भुजाओं को 
मिम्न देश में कोई भी प्रमुख शक्तिशाली बनाऊँगा। मैं अपनी तलवार उसके हाथ में 
भविष्य के लिये नहीं होगा, दूँगा। किन्तु मैं फिरौन की भुजा को तोड़ दूँगा। तब 
और मैं मिम्न में भय भर दूँगा। फिरौन पीड़ा से चीखेगा, राजा की चीख एक मरते हुए 
is मैं पत्रोस को खाली करा दूँगा। व्यक्ति की चीख सी होगी। “अत: मैं बाबुल के राजा 
मैं सोअन में आग लगा दूँगा। की भुजाओं को शक्तिशाली बनाऊँगा, किन्तु फिरौन 
मैं नो को दण्ड दूँगा की भुजायें कट गिरेंगी। तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ। 
5 और मैंसीन नामक मिम्र के किले के विरुद्ध “मैं बाबुल के राजा के हाथों अपनी तलवार दूँगा। 
अपने क्रोध की वर्षा करूँगा।! तब वह मिम्न देश के विरुद्ध अपनी तलवार को आगे 
में नो के लोगों को नष्ट करूँगा। बढ़ायेगा। 2१ मिञ्जियों को राष्टों में बिखेर दूँगा। तब वे 
i6 मैं मिन्न में आग लगाऊँगा। समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ!" 
सीन नामक स्थान भय से पीड़ित होगा, 
नो नगर में सैनिक टूट पड़ेंगे अश्शूर एक देवदार वृक्ष की तरह है 
और नो को प्रतिदिन नयी देश निकाले के ग्यारहवें वर्ष में तीसरे महीने 
परेशानियाँ होंगी। 3 || ) के प्रथम दिन यहोवा का संदेश मुझे 
प्र आवेन और पीवेसेत के युवक मिला। उसने कहा, “मनुष्य के पुत्र, मिम्न के राजा 
युद्ध में मारे जाएंगे 'फिरौन और उसके लोगों से यह कहो: 
और स्त्रियाँ पकड़ी जाएँगी 'तुम्हारी महानता में कौन तुम्हारे समान है? 
और ले जाई जाएँगी। 3 अश्शूर, लबानोन में, सुन्दर शाखाओं सहित 
4 तहपन्हेस का यह काला दिन होगा, एक देवदार का वृक्ष था। 
जब मैं मिम्न के अधिकार को वन की छाया-युक्त 
समाप्त करूँगा और अति ऊँचा एक देवदार का वृक्ष था। 
मिम्न की गर्वीली शक्ति समाप्त होगी! इसके शिखर जलद भेदी थे! 
मिम्न को दुर्दिन ढक लेगा 4 जल वृक्ष को उगाता था। 
और उसकी पुत्रियाँ पकड़ी गहरी नदियाँ वृक्ष को ऊँचा करती थीं। 
और ले जायी जाएँगी। नदियाँ उन स्थान के चारों ओर बहती थीं, 
कु इस प्रकार मैं मिस्र को दण्ड दूँगा जहाँ वृक्ष लगे थे। 
तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ!” केवल इसकी धारायें ही खेत के 
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अन्य वृक्षों तक बहती थीं। 4“ अब कोई भी, उस जल का वृक्ष गर्वीला नहीं 
इसलिये खेत के सभी वृक्षों से होगा। वे बादलों तक पहुँचना नहीं चाहेंगे। कोई भी 
ऊँचा वृक्ष बही था शक्तिशाली वृक्ष, जो उस जल को पीता है, ऊँचा होने 
और इसने कई शाखायें फैला रखी थीं। को अपनी प्रशंसा नहीं करेगा। क्यों? क्योंकि उन सभी 
वहाँ काफी जल था। की मृत्यु निश्चित हो चुकी है। वे सभी मृत्यु के स्थान 























अत: वृक्ष-शाखायें बाहर फैली थीं। 





वृक्षको शाखाओं में 


संसार के 





सभी पक्षियों ने घॉसले बनाए थे। 





वृक्षको 


बच्चों को 





शाखाओं के नीचे खेत के सभी जानवर 
जन्म देते थे। 











शेओल** नामक पाताल लोक में चले जाएंगे। बे उन 
अन्य लोगों के साथ हो जाएंगे जो मरे और नीचे नरक 
में चले गए।” 

5मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “उस दिन जब 
तक वृक्ष शेओल को गया मैंने लोगों से शोक मनवाया। 

















सभी बड़े राष्ट्र 


ट्ट उस वृक्ष की छाया में रहते थे। 


मैंने गहरे जल को, उसके लिये, शोक से ढक दिया। मैंने 





7 अतः वृक्ष अपनी महानता और अपनी लम्बी 


शाखाओं 





में सुन्दर था। 





क्यो? क्योंकि इसकी जड़ें यथेष्ट 
जल तक पहुँची थीं! 





§ परमेश्वर के उद्यान के देवदारु वृक्ष भी, 





उतने बड़े नहीं थे जितना यह वृक्ष। 





सनौवर के वृक्ष इतनी अधिक 
शाखायें नहीं रखते. 


वृक्ष की नदियों को रोक दिया और वृक्ष के लिये जल का 
बहना रूक गया। मैंने लबानोन से इसके लिये शोक 
मनवाया। खेत के सभी वृक्ष इस बड़े वृक्ष के शोक से 
रोगी हो गए। '*मेंने वृक्ष को गिराया और वृक्ष के गिरने 
ध्वनि के भय से राष्ट्र काप उठे। मैने वृक्ष को मृत्यु के 











y 





की 
स्थान पर पहुँचाया। यह नीचे उन लोगों के साथ रहने 
गयाजो उस नरक में नीचे गिरे हुए थे। अतीत में एदेन के 
सभी वृक्ष अर्थात्‌ लबानोन के सर्वोत्तम वृक्ष उस पानी को 




















चिनार-वृक्ष भी ऐसी शाखायें नहीं रखते, 


पीते थे। उन सभी वृक्षों ने पाताल लोक में शान्ति प्राप्त 





परमेश्वर के उद्यान का कोई भी वृक्ष, 





इतना सुन्दर नहीं था जितना यह वृक्ष। 





१ मैंने अनेक 


इस वृक्ष को सुन्दर बनाया 
और परमेश्वर के उद्यान 


सभी 


नेक शाखाओं सहित 








अदन के 
वृक्ष इससे ईर्ष्या करते थे!'” 





की। “हाँ, वे वृक्ष भी बड़े वृक्ष के साथ मृत्यु के स्थान पर 
गए। उन्होंने उन व्यक्तियों का साथ पकड़ा जो युद्ध में मर 
गए थे। उस बड़े वृक्ष ने अन्य वृक्षों को शक्तिशाली बनाया 
वे वृक्ष, राष्ट्रों में, उस बड़े वृक्ष की छाया में रहते थे। 

।४' अतः मिम्र, एदेन में बहुत से विशाल और 
शक्तिशाली वृक्ष है। उनमें से किस वृक्ष के साथ में 



































।0अत: मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: “वृक्ष ऊँचा 








तुम्हारी तुलना करूँगा! तुम एदेन के वृक्षों के साथ पाताल 











हो गया है। इसने 


अपने शिखरों को बादलों में पहुँचा 





लोक को जाओगे! मृत्यु के स्थान में तुम उन विदेशियों 





दिया है। वृक्ष गर्वीला है क्योंकि यह ऊँचा है! “इसलिये 


और युद्ध में मारे गए व्यक्तियों के साथ में लेटोगे। 








मैंने एक शक्तिशाली 


ली राजा को इस वृक्ष को लेने दिया 








“हाँ, यह फिरौन और उसके सभी लोगों के साथ 





उस शासक ने वृक्ष को उसके बुरे कामों के लिये दण्ड 











दिया। मैंने उस वृक्ष को अपने उद्यान से बाहर किया है 








होगा!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था। 


72 अजनबी अत्याधिक भंयकर राष्ट्रं ने इसे काट डाला 
और छोड़ दिया। वृक्ष की शाखायें पर्वतों पर और सारी 








'फिरौन: एक सिंह या दैत्य? 








घाटी में गिरीं। उस प्रदेश में बहने 


वाली नदियों में वे टूटे 





3 2 देश-निकाले के बारहवें वर्ष के बारहवें महीने 


(मार्च) के प्रथम दिन यहोवा का वचन मेरे 





अंग बह गए। वृक्ष के नीचे कोई 








ई छाया नहीं रह गई, 








पास आया। उसने कहा, ““मनुष्य के पुत्र, मिञ्न 


के राजा 





अत: सभी लोगों ने उसे छोड़ दिया 


| अब उस गिरे वृक्ष 





में पक्षी रहते हैं ओर इसकी गिरी शाखाओं पर जंगली 


जानवर चलते हें। 


के विषय में यह करुणगीत गाओ। उससे कहो: 











'तुमने सोचा था तुम शक्तिशाली युवा 
राष्ट्रँ में गर्व सहित टहलते हुए। 





सिंह हो. 


यहेजकेल 32:3-23 


I036 





राष्ट्रों किन्तु सचमुच समुद्र के दैत्य जैसे हो। 





तुम प्रबाह को धकेल कर रास्ता बनाते हो, 





आयेगी। !में उन सैनिकों का उपयोग तुम्हारे लोगों को 





युद्ध में मार डालने में करँगा। बे सैनिक राष्ट्रों में सबसे 

















































































































































































































और अपने पैरों से जल को भयंकर राष्ट से आते हैं। वे उन चीजों को नष्ट कर देंगे 
मटमैला करते हो। जिनका गर्व मिम्न को है। मिम्र के लोग नष्ट कर दिये 
तुम मिम्र की नदियों को उद्वेलित करते हो” जायेंगे। !3मिग्न में नदियों के सहारे बहुत से जानवर हैं। में 
3 मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: इन जानवरों को भी नष्ट करूंगा! लोग भविष्य में, अपने 
“मैने बहुत से लोगों को एक साथ पैरों से पानी को गंदा नहीं करेंगे। गायों के खुर भविष्य में 
इकट्ठा किया है। पानी को मैला नहीं करेंगे। “इस प्रकार में मिग्न में पानी 
अब में तुम्हारे ऊपर अपना जाल फेंकूँगा। को शान्त बनाऊँगा। मैं उनकी नदियों को मन्द बहाऊँगा 
तब वे लोग तुम्हें खींच लेंगे। वे तेल की तरह बहेंगी।" मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा, 
4 तब मैं तुम्हें सूखी जमीन पर गिरा दूँगा। मैं मिस्र देश को खाली कर दूँगा। वह हर चीज से 
मैं तुम्हें खेत में फेंकूँगा। रहित होगा। मैं मिम्न में रहने वाले सभी लोगों को दण्ड 
मैंसभी पक्षियों को तुम्हें खाने के लिये बुलवाऊँगा।  दूँगा। तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा और स्वामी हूँ! 
मैं हर जगह से जंगली जानवरों को तुम्हें खाने !"यह एक करुणगीत है जिसे लोग मिम्र के लिये 
और पेट भरने के लिये बुलवाऊँगा। गायेंगे। दूसरे राष्टों में पुत्रियाँ (नगर ) मिम्न के बारे में 
5 में तुम्हारे शरीर को पर्वतों पर बिखेरँगा। इस करुण गीत को गायेंगी। वे इसे, मित्र और उसके 
मैं तुम्हारे शव से घाटियों को भर दूँगा। सभी लोगों के बारे में करुण गीत के रूप में गायेंगी।” 
6 में तुम्हारा रक्त पर्वतों पर डालूँगा मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था! 
और धरती इसे सोखेगी 
नदियाँ तुमसे भर जाएंगी। मिम्र का नष्ट किया जाना 
7 मैंतुमको लुप्त कर दूँगा "देश निकाले के बारहवें वर्ष में, उस महीने के 
मैं नभ को ढक दूँगा पन्द्रहवें दिन, यहोवा का संदेश मुझे मिला। उसने कहा, 
और नक्षत्रों को काला कर दूँगा। ।४'मनुष्य के पुत्र, मिञ्न के लोगों के लिये रोओ। मिञ्न 
मैं सूर्य को बादल से ढक दूँगा और उन पुत्रियों को, शक्तिशाली राष्ट्र से कब्र तक 
और चन्र नहीं चमकेगा। पहुँचाओ। उन्हें उस पाताल लोक में पहुँचाओ जहाँ वे 
में सभी चमकती ज्योतियों को नभमें उन अन्य व्यक्तियों के साथ होंगे जो उस नरक में गए। 


बहुत से लोग शोकग्रस्त और 








तुम्हारे ऊपर काला बनाऊँगा। 





मैं तुम्हारे सारे देश 





में अंधेरा कर दूँगा। 








!"मिञ्न, तुम किसी अन्य से अच्छे नहीं हो। मृत्यु के 
स्थान पर चले जाओ। जाओ ओर उन विदेशियों के 








र व्यग्र होंगे, जब वे 





सुनेंगे कि तुमको नष्ट करने के 


लिये मैं एक शत्रु को 











साथ लेटो। 








20“मिस्र को उन सभी अन्य लोगों के साथ रहने 












































लाया। राष्ट जिन्हें तुम जानते भी नहीं. तिलमिला जायेंगे। जाना पड़ेगा जो युद्ध में मारे गए थे। शत्रु ने उसे और 
।0मे बहुत से लोगों को तुम्हारे बारे में आघात पहुँचाऊँगा उसके लोगों को उठा फेंका है। 

उनके राजा तुम्हारे बारे में उस समय बुरी तरह से “मजबूत और शक्तिशाली व्यक्ति युद्ध में मारे गए। 
भयभीत होंगे जब में उनके सामने अपनी तलवार वे विदेशी मृत्यु के स्थान पर गए। उस स्थान से वे लोग 
चलाऊँगा। जिस दिन तुम्हारा पतन होगा उसी दिन, हर॒ मिम्न और उसके सहायकों से बातें करेंगे। वे जो युद्ध में 
एक क्षण, राजा लोग भयभीत होंगे। हर एक राजा अपने मारे गये थे। 


जीवन के लिये भयभीत होगा 
"यों? क्योंकि मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 


गा।” 


२2-२ अश्शूर और उसकी 





सारी सेना वहाँ मृत्यु के 





स्थान पर हैं। उनकी 





कब्रें नीचे गहरे नरक में हैं। वे 








“बाबुल के राजा को तलवार 





र तुम्हारे विरुद्ध युद्ध करने 








सभी अश्शूर के सैनिक 


क युद्ध में मारे गए। उनकी कब्रे 
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उसकी कब्र के चारों ओर हैं। जब वे जीवित थे तब वे 
लोगों को भयभीत करते थे। किन्तु अब वे सभी पूर्ण 
शान्त हैं बे सभी युद्ध में मारे गए थे। 

24'एलाम वहाँ है और इसकी सारी सेना उसकी कब्र 











मिलेगी। हाँ. फिरौन और उसकी सेना युद्ध में मारी 
जाएगी।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था। 

32“जब फिरौन जीवित था तब मैंने लोगों को उससे 
भयभीत कराया। किन्तु अब बह उन विदेशियों के साथ 




















के चारों ओर हैं। वे सभी युद्ध में मारे गए। बे विदेशी 
गहरे नीचे धरती में गए। जब बे जीवित थे, बे लोगों 


लेटेगा।फिरौन और उसकी सेना उन अन्य सैनिकों के 
साथ लेटेगी जो युद्ध में मारे गए थे।” मेरे स्वामी यहोवा 








को भयभीत करते थे। किन्तु वे अपनी लज्जा को 
अपने साथ उस गहरे नरक में ले गए। “उन्होंने 
एलाम और उसके सैनिकों के लिए, जो युद्ध में मारे गए 
हैं, बिस्तर लगा दिया है। एलाम की सारी सेना 
उसकी कब्र के चारों ओर हैं। ये सभी विदेशी युद्ध में 
मारे गए थे। जब वे जीवित थे, बे लोगों को डराते थे 


किन्तु 





























ने यह कहा था। 


परमेश्वर यहेजकेल को इम्नाएल का पहरेदार 
चुनता है 











मनुष्य 
f 





किन्तु वे अपनी लज्जा को अपने साथ उस गहरे नरक 








3 3 यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
र के पुत्र, अपने लोगों से बातें करो। 
उनसे कहो 


Hd 


में शत्रु के सैनिकों को उस देश के विरुद्ध 








में ले गए। बे उन सभी लोगों के साथ रखे गये, जो मारे 
गए थे 





युद्ध के लिये ला सकता हूँ। जब ऐसा होगा तो लोग एक 


व्यक्ति को पहरेदार के रूप में चुनेंगे। यदि पहरेदार शत्रु 

















२४'मेशेक, तूबल और उनकी सारी सेनायें वहाँ है। 





के सैनिकों को आते देखता है, तो वह तुरही बजाता है 





उनकी कब्रें इनके चारों ओर हैं। बे सभी विदेशी युद्ध में 





और लोगों को सावधान करता है। *यदि लोग उस 














मारे गए थे। जब बे जीवित थे तब वे लोगों को भयभीत 





चेतावनी को सुनें किन्तु अनसुनी करें तो शत्रु उन्हें 





करते थे। “किन्तु अब वे शक्तिशाली व्यक्तियों के साथ 





पकड़ेगा और उन्हें बन्दी के रूप में ले जायेगा। यह व्यक्ति 








लेटे हैं जो बहुत पहले मर चुके थे। बे अपने युद्ध के 


ts 


अपनी मृत्यु के लिये स्वयं उत्तरदायी होगा। उसने तुरही 





अस्त्र-शस्त्रों के साथ दफनाए गए। उनकी तलवार 
उनके सिर के नीचे रखी जाएंगी। किन्तु उनके पाप 

















सुनी, पर चेतावनी अनसुनी को। इसलिये अपनी मृत्यु 
के लिये 











लिये वह स्वयं दोषी है। यदि उसने चेतावनी पर ध्यान 








उनकी हड्डियों पर हैं। क्यों? क्योंकि जब वे जीवित थे. 
उन्होंने लोगों को डराया था। 





दिया होता तो उसने अपना जीवन बचा लिया होता। 
“"किन्तु है कि पहरेदार शत्रु के 











2'मिग्न, तुम भी नष्ट होगे। तुम उन विदेशियों के 














किन्तु यह हो सकता 
सैनिकों + तुरही नहीं बजाता 
सैनिकों को आता देखता है, किन्तु तुरही नहीं बजाता 








साथ लेटोगे। तुम उन अन्य सैनिकों के साथ लेटोगे जो 
युद्ध में मारे जा चुके हें। 
2'एदोम भी वहीं है। उसके राजा और अन्य प्रमुख 





उस पहरेदार ने लोगों को चेतावनी नहीं दी। शत्रु उन्हें 
पकड़ेगा और उन्हें बन्दी बनाकर ले जाएगा। वह व्यक्ति 
ले जाया जाएगा क्योंकि उसने पाप किया। किन्तु पहरेदार 























उसके साथ वहाँ हैं। वे शक्तिशाली सैनिक भी थे। किन्तु 
अब वे उन अन्य लोगों के साथ लेटे हैं। जो युद्ध में मारे 





भी उस आदमी की मृत्यु का उत्तरदायी होगा।'” 
7'अब, मनुष्य के पुत्र, मैं तुमको इग्राएल के परिवार 





गए थे। वे उन विदेशियों के साथ लेटे हैं। बे उन व्यक्तियों 
के साथ नीचे नरक में चले गए। 











का पहरेदार चुन रहा हूँ। यदि तुम मेरे मुख से कोई सन्देश 
सुनो तो तुम्हें मेरे लिये लोगों को चेतावनी देनी चाहिए। में 











3१'उत्तर के सभी शासक वहाँ हैं। वहाँ सीदोन के 


तुमसे कह सकता हूँ, 'यह पापी व्यक्ति मरेगा।' तब तुम्हें 








सभी सैनिक हैं। उनकी शक्ति लोगों को डराती थी 


उस व्यक्ति के पास जाकर मेरे लिये उसे चेतावनी देनी 














किन्तु वे हक्के-बकके हैं। बे विदेशी उन अन्य व्यक्तियों 
के साथ लेटे हैं जो युद्ध में मारे गए थे। वे अपनी लज्जा 
अपने साथ उस गहरे नरक में ले गए। 

















चाहिए। यदि तुम उस पापी व्यक्ति को चेतावनी नहीं देते 
और उसे अपना जीवन बदलने को नहीं कहते, तो वह 
पापी व्यक्ति मरेगा, क्योंकि उसने पाप किया। किन्तु मैं 











3।"फिरौन उन लोगों को देखेगा जो मृत्यु के स्थान 


तुम्हें उसकी मृत्यु का उत्तरदायी बनाऊँगा। *किन्तु यदि 





पर गए। वह और उसके साथ सभी लोगों को पूर्ण शान्ति 





तुम उस बुरे व्यक्ति को अपना जीवन बदलने के लिये 
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और पाप करना छोड़ने के लिये चेतावनी देते हो और 
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और उचित हो सकता है। वह उस गिरवीं की चीज 





यदि वह पाप करना छोड़ने से इन्कार करता है तो वह 
मरेगा क्योंकि उसने पाप किया, किन्तु तुमने अपना 
जीवन बचा लिया।' 





परमेश्वर लोगों को नष्ट करना नहीं चाहता 


को लौटा सकता है जिसे उसने ऋ ण में मुद्रा देते समय 
रखा था। वह उन चीजों के लिये भुगतान कर सकता है 
जिन्हें उसने चुराया था। वह उन नियमों का पालन कर 
सकता है जो जीवन देते हैं। बह बुरे काम करना छोड़ 
देता है। तब बह व्यक्ति निश्चय ही जीवित रहेगा। वह 

















।0" अतः मनुष्य के पुत्र, इज्राएल के परिवार से मेरे 
लिये कहो। बे लोग कह सकते हैं, 'हम लोगों ने पाप 








मरेगा नहीं। '“में उसके अतीत के पापों को याद नहीं 
करुँगा। क्यों? क्योंकि वह अब ठीक-ठीक रहता है 











किया है और नियमों को तोड़ा है। हमारे पाप हमारी 
सहनशक्ति के बाहर हैं। हम उन पापों के कारण नाश 








और उचित व्यवहार रखता है। अत: वह जीवित रहेगा! 
!7"किन्तु तुम्हारे लोग कहते हैं, 'यह उचित नहीं है! 

















हो रहे हैं। हम जीवित रहने के लिये क्या कर सकते हैं।' 





यहोवा मेरा स्वामी वैसा नहीं हो सकता!' 








॥"तुम्हें उनसे कहना चाहिए, 'मेरा स्वामी यहोवा कहता 


“परन्तु वे ही लोग हैं जो उचित नहीं हैं! बे ही लोग हें, 





है: मैं अपनी जीवन की शपथ खाकर विश्वास दिलाता हूँ 


जिन्हें बदलना चाहिए! !४यदि अच्छा व्यक्ति पुण्य करना 





कि में लोगों को मरता देख कर आनन्दित नहीं होता, 


बन्द कर देता है और पाप करना आरम्भ करता है तो 








पापी व्यक्तियों को भी नहीं। में नहीं चाहता कि वे मरें। में 
उन पापी व्यक्तियों को अपने पास लौटाना चाहता हूँ। में 








बह अपने पापों के कारण मरेगा। और यदि कोई पापी 
पाप करना छोड़ देता है और ठीक-ठीक तथा उचित 











चाहता हूँ कि बे अपने जीवन को बदलें जिससे वे जीवित 











रहना आरम्भ करता है तो वह जीवित रहेगा! "किन्तु 











रह सकें। अत: मेरे पास लोटो! बुरे काम करना छोड़ो! 
इग्राएल के परिवार. तुम्हें मरना ही क्यों चाहिए?” 








तुम लोग अब भी कहते हो कि मैं उचित नहीं हूँ। किन्तु 
मैं सत्य कह रहा हूँ। इञ्नाएल के परिवार , हर एक व्यक्ति 








!2'मनुष्य के पुत्र, अपने लोगों से कहो: “यदि किसी 
व्यक्ति ने अतीत में पुण्य किया है तो उससे उसका जीवन 
नहीं बचेगा। यदि वह बच जाये और पाप करना शुरु 
करे। यदि किसी व्यक्ति ने अतीत में पाप किया, तो वह 
































के साथ न्याय, वह जो करता है, उसके अनुसार होगा!” 


यरूशलेम पर अधिकार कर लिया गया 
शदेश-निकाले के बारहवें वर्ष में, दसवें महीने 











नष्ट नहीं किया जाएगा. यदि वह पाप से दूर हट जाता 








(जनवरी) के पाँचबें दिन एक व्यक्ति मेरे पास यरूशलेम 








है। अत: याद रखो, एक व्यक्ति द्वारा अतीत में किये गए 


से आया। वह वहाँ के युद्ध से बच निकला था। उसने 








पुण्य कर्म उसकी रक्षा नहीं करेंगे, यदि बह पाप करना 
आरम्भ करता है। 


कहा, “नगर (यरूशलेम) पर अधिकार हो गया!" 
ऐसा हुआ कि जिस दिन वह व्यक्ति मेरे पास आया 











।3"यह हो सकता है कि मैं किसी अच्छे व्यक्ति के 





उसकी पूर्व संध्या को, मेरे स्वामी यहोवा की शक्ति मुझ 





लिये कहूँ कि वह जीवित रहेगा। किन्तु यह हो सकता 





पर उतरी। परमेश्वर ने मुझे बोलने योग्य नहीं बनाया 











है कि वह अच्छा व्यक्ति यह सोचना आरम्भ करे कि 


जिस समय वह व्यक्ति मेरे पास आया. यहोवा ने मेरा 





अतीत में उसके द्वारा किये गए अच्छे कर्म उसकी रक्षा 





मुख खोल दिया था और फिर से मुझे बोलने दिया 





करेंगे। अत: वह बुरे काम करना आरम्भ कर सकता 
है। किन्तु मैं उसके अतीत के पुण्यों को याद नहीं रखूँगा! 








2अतब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
24“मनुष्य के पुत्र, इञ्नाएल के ध्वस्त नगर में इस्राएली 











नहीं, बह उन पापों के कारण मरेगा जिन्हें वह करना 
आरम्भ करता है। 


लोग रह रहे हैं। वे लोग कह रहे हें, 'इब्राहीम केवल 
एक व्यक्ति था और परमेश्वर ने उसे यह सारी भूमि दे 














।4"या यह हो सकता है कि में किसी पापी व्यक्ति के 


दी। अब हम अनेक लोग हैं अत: निश्चय ही यह भूमि 





लिये कहुँगा कि वह मरेगा। किन्तु वह अपने जीवन को 
बदल सकता है। वह पाप करना छोड़ सकता है और 








हम लोगों की है! यह हमारी भूमि है!' 
25“तुम्हें उनसे कहना चाहिये कि मेरा स्वामी यहोवा 











ठीक-ठीक रहना आरम्भ कर सकता है। वह अच्छा 





यह कहता है, 'तुम लोग रक्त-युक्त मास खाते हो। तुम 
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लोग अपनी देवमूर्तियों से सहायता की आशा करते हो। 


उनसे कहो कि 


स्वामी यहोवा यह कहता है: 'इग्नाएल 





लुम लोगों को मार डालते हो 


। अत: मैं तुम लोगों को यह 


के गड़ेरियों (प्रमुखो) तुम केवल अपना पेट भर रहे 





भूमि क्यों दूँ? “तुम अपनी 





तलवार पर भरोसा करते 








हो। तुममें से हर एक भंयकर पाप 


प करता है। तुममें से 








हर एक अपने पड़ोसी की पत्नी 





मी के साथ व्यभिचार 





करता है। अत: तुम भूमि 


[मि नहीं पा सकते।' 


हो। यह तुम्हारे लिये बहुत बुरा होगा। तुम गड़ेरियों, रेवड़ों 





का पेट क्यों नहीं 


भरते? तुम मोटी भेड़ों को खाते हो 





और अपने वस्त्र बनाने के लिये उनकी 


ऊन का उपयोग 








करते हो। तुम मोटी 


टी भेड़ को मारते हो, किन्तु तुम रेवड़ 








27“तुम्हें कहना चाहिये कि स्वामी यहोवा यह कहता 


कापेट नहीं भरते। तुमने दुर्बल को बलवान 








नहीं बनाया 






































































































































































































































है, 'में अपने जीवन की शपथ खा कर प्रतिज्ञा करता तुमने रोगी भेड़ की परवाह नहीं की है। तुमने चोट खाई 
हूँ, कि जो लोग उन ध्वस्त नगरों में रहते हैं, वे तलवार हुई भेड़ों को पट्टी नहीं बाँधी। कुछ भेड़ें भटक कर दूर 
के घाट उतारे जाएंगे। यदि कोई उस देश से बाहर होगा चली गई और तुम उन्हें खोजने और उन्हें वापस लेने 
तो में उसे जानवरों से मरवाऊँगा और खिलाऊँगा। यदि नहीं गए। तुम उन खोई भेड़ों को खोजने नहीं गए। नहीं. 
लोग किले और गुफाओं में छिपे होंगे तो वे रोग से तुम क्रूर और कठोर रहे, यही मार्ग था जिस पर तुमने 
मरेंगे। मैं भूमि को खाली और बरबाद करुँगा। बह भेड़ों को ले जाना चाहा! 
देश उन सभी चीजों को खो देगा जिन पर उसे गर्व था। 5“ और अब, भेड़ें बिखर गई हैं क्योंकि कोई गड़ेरिया 
इग्नाएल के पर्वत खाली हो जाएंगे। उस स्थान से कोई नहीं था। बे हर एक जंगली जानवर का भोजन बनीं 
गुजरेगा नहीं। 2१उन लोगों ने अनेक भंयकर पाप किये अत: वे बिखर गई। “मेरी रेवड़ सभी पर्वतों और ऊँची 
हैं। अत: में उस देश को खाली और बरबाद करुँगा। तब पहाड़ियों पर भटकी। मेरी रेवड़ धरती की सारी सतह 
वे लोग जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ।” पर बिखर गई। कोई भी उनकी खोज और देखभाल 
30“ अब तुम्हारे विषय में, मनुष्य के पुत्र, तुम्हारे लोग करने वाला नहीं था।” 
दीवारों के सहारे झुके हुए और अपने दरवाजों में खड़े “अत: तुम गड़ेरियों, यहोवा का वचन सुनों। मेरा 
हैं और वे तुम्हारे बारे में बात करते हैं। वे एक दूसरे से स्वामी यहोवा कहता है, **में अपने जीवन की शपथ 
कहते हैं, ' आओ, हम जाकर सुनें जो यहोवा कहता है। खाकर तुम्हें यह विश्वास दिलाता हूँ। जंगली जानवरों ने 
अअत: वे तुम्हारे पास वैसे ही आते हैं जैसे वे मेरे लोग मेरी भेड़ों को पकड़ा। हाँ, मेरी रेवड़ सभी जंगली जानवरों 
हों। बे तुम्हारे सामने मेरे लोगों की तरह बेठेगे। वे तुम्हारा का भोजन बन गई। क्यो? क्योंकि उनका कोई ठीक 
सन्देश सुनेंगे। किन्तु वे वह नहीं करेंगे जो तुम कहोगे। गड़ेरिया नहीं था। मेरे गड़ेरियों ने मेरे रेवड़ की खोज 
वे केवल वह करना चाहते हैं जो अनुभव करने में नहीं की। उन गड़ेरियों ने भेड़ों को केवल मारा और 
अच्छा हो। वे लोगों को धोखा देना चाहते हैं और अधिक स्वयं खाया। उन्होंने मेरी रेवड़ का पेट नहीं भरा।” 
धन कमाना चाहते हैं। १अतः तुम गड़ेरियों, यहोवा के संदेश को सुनो! "यहोवा 
32"तुम इन लोगों की दृष्टि में प्रेमगीत गाने वाले गायक कहता है, “मैं उन गड़ेरियों के विरुद्ध हूँ! में उनसे अपनी 
से अधिक नहीं हो। तुम्हारा स्वर अच्छा है। तुम अपना भेड़ें मागूँगा! में उन पर आक्रमण करूँगा! वे भविष्य में 
वाद्य अच्छा बजाते हो। वे तुम्हारा संदेश सुनेंगे किन्तु वे मेरे गड़ेरिये नहीं रहेंगे! तब गड़ेरिये अपना पेट भी नहीं 
वह नहीं करेंगे जो तुम कहते हो। किन्तु जिन चीजों के भर पाएंगे। में उनके मुख से अपनी रेवड़ को बचाऊँगा 
बारे में तुम गाते हो, वे सचमुच घटित होंगी और तब लोग तब मेरी भेड़ें उनका भोजन नहीं होंगी!” 
समझेंगे कि उनके बीच सचमुच एक नबी रहता था!” "मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मेंस्वयं उनका गड़रिया 
बनूँगा। मैं अपनी भेड़ों की खोज करूँगा। मैं उनको दूँगा 





इम्नाएल भेड़ों की एक रेवड़ की तरह है 




















यदि कोई गड़ेरिया अपनी भेड़ों के साथ उस समय है 











3 A का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
3 “मनुष्य के पुत्र, मेरे लिए इग्नाएल के गड़ेरियों 





जब उसकी भेड़े 


खोजने जाएगा। उसी प्रकार मैं अपनी भेड़ों की 





(प्रमुखों) के विरुद्ध बातें करो। उनसे मेरे लिये बातें करो। 


करूँगा। में अपनी भेड़ों को बचाऊँगा। में 


तो वह उनको 
खोज 


उन्हें उन स्थानों 


दूर भटकने लगी हों 
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से लौटाऊँगा जहाँ वे उस बदली तथा अंधेरे में भटक 


सेवक दाऊद उनके बीच रहने वाला शासक होगा। मै 





| 


गई थीं। (में उन्हें उन राष्टों से वापस लाऊँगा। मैं उन 
देशों से उन्हें इकट्ठा करूँगा। में उन्हें उनके अपने देश 








(यहोवा) ने यह कहा है। 
25“में अपनी भेड़ों के साथ एक शान्ति-सन्धि करूँगा 











में लाऊँगा। मैं उन्हें इग्नाएल के पर्वतों पर, जलम्रोतों के 


मैं हानिकर जानवरों को देश से बाहर कर दूँगा। तब 





सहारे, उन सभी स्थानों में, जहाँ लोग रहते हैं, खिलाऊँगा 


॥4ें उन्हें घास वाले खेतों में ले जाऊँगा। वे इग्नाएल के 











भेड़ें मरूभूमि में सुरक्षित रहेंगी और जंगल में सोएंगी 
26मे भेड़ों को और अपनी पहाड़ी (यरूशलेम) के चारों 




















पर्वतों के ऊँचे स्थानों पर जाएंगी। वहाँ वे अच्छी धरती 
पर सोएँगी और घास खाएंगी। बे इग्नाएल के पर्वत पर 


में 


भरी-पूरी घास वाली भूमि में चरेंगी। “हाँ, में अपने 




















ओर के स्थानों को आशीवीद दूँगा। मैं ठीक समय पर 
वर्षा करुँगा। वे आशीवीद सहित वर्षा करेंगे। 2'खेतों में 
उगने वाले वृक्ष अपने फल देंगे। भूमि अपनी फसल 























रेवड़ को खिलाऊँगा और उन्हें विश्राम के स्थान पर ले 
जाऊँगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था। 














| 





देगी। अत: भेड़ें अपने प्रदेश में सुरक्षित रहेंगी। में उनके 
ऊपर रखे जूवों को तोड़ दूँगा। मैं उन्हें उन लोगों की 

















।6'में खोई भेड़ की खोज करुँगा। में उन भेड़ों को 
वापस लाऊँगा जो बिखर गई थीं मैं उन भेड़ों की पट्टी 





शक्ति से बचाऊँगा जिन्होंने उन्हें दास बनाया। तब वे 
जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ। 2*वे जानवरों की तरह भविष्य 

















करूँगा जिन्हें चोट लगी थी। मैं कमजोर भेड़ को मजबूत 
बनाऊँगा। किन्तु मैं उन मोटे और शक्तिशाली गड़ेरियों 




















में अन्य राष्टों द्वारा बन्दी नहीं बनाये जाएंगे। वे जानवर 
उन्हें भविष्य में नहीं खाएंगे। अपितु अब वे सुरक्षित 

















को नष्ट कर दूँगा। मैं उन्हें बह दण्ड दूँगा जिसके वे पात्र 


हैं।” 





रहेंगे। कोई उन्हें आतंकित नहीं करेगा। 2”मैं उन्हें कुछ 
ऐसी भूमि दूँगा जो एक अच्छा उद्यान बनेगी। तब वे उस 








"मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “और तुम, 
मेरी रेबड़, में प्रत्येक भेड़ के साथ न्याय करूँगा। में 





देश में भूख से पीड़ित नहीं होंगे। वे भविष्य में राष्टों से 
अपमानित होने का कष्ट न पाएंगे। "तब वे समझेंगे 





मेढ़ों और बकरों के बीच न्याय करूँगा। 'श्तुम 


कि मैं उनका परमेश्वर यहोवा हूँ। तब वे समझेंगे कि 





अच्छी भूमि पर उगी घास खा सकते हो। अत: तुम उस 


tk 


में उनके साथ हूँ। इञ्नाएल का परिवार समझेगा कि वे 





घास को क्यों कुचलते हो जिसे दूसरी भेड़ें खाना 


ba) 














मेरे लोग हैं!” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था! 








चाहती हैं। तुम पर्याप्त स्वच्छ जल पी सकते हो। अत: 


3।“लुम मेरी भेड़ों, मेरी चरागाह की भेड़ों, तुम केवल 











तुम उस जल को हिलाकर गन्दा क्यों करते हो, जिसे 


मनुष्य हो और में तुम्हारा परमेश्वर हूँ।" मेरे स्वामी 








अन्य भेड़ें पीना चाहती हैं। १मेरी रेवड़ उस घास को 
खाएंगी जिसे तुमने अपने पैरों से कुचला और वह पानी 
पीएंगी जिसे तुमने अपने पैरों से हिलाकर गन्दा कर 
दिया!” 


20 अत: मेरा स्वामी यहोवा उनसे कहता है: “में स्वयं 


























यहोवा ने यह कहा। 


एदोम के विरुद्ध सन्देश 
3 मुझे यहोवा का वचन मिला। उसने कहा. 
“मनुष्य के पुत्र, सेईर पर्वत की ओर ध्यान 














मोटी और पतली भेड़ों के साथ न्याय करूँगा! तुम अपनी 





दो और मेरे लिये इसके विरुद्ध कुछ कहो। “इससे कहो, 





बगल से और अपने कन्धों से धक्का देकर और अपनी 
सींगों से सभी कमजोर भेड़ों को तब तक मार गिराते हो. 
जब तक तुम उनको दूर चले जाने के लिये विवश नहीं 
करते। “अत: में अपनी रेवड़ को बचाऊँगा। वे भविष्य 
में जंगली जानवरों से नहीं पकड़ी जाएंगी। में प्रत्येक भेड़ 
के साथ न्याय करुँगा। तब में उनके ऊपर एक गड़ेरिया 
अपने सेवक दाऊद को रखूँगा। वह उन्हें अपने आप 
खिलाएगा और उनका गड़ेरिया होगा| “तब मैं यहोवा 
और स्वामी, उनका परमेश्वर होऊँगा और मेरा 









































'मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: 
सेईर पर्वत, में तुम्हारे विरुद्ध हूँ! 
मैं तुम्हें दण्ड दूँगा 
मैं तुम्हें खाली बरबाद क्षेत्र कर दूँगा। 
4 में तुम्हारे नगरों को नष्ट करूँगा, 
और तुम खाली हो जाओगे। 
तब तुम समझोगे कि मैं यहोवा हूँ। 
5 क्यों? क्योंकि तुम सदा मेरे 
लोगों के विरुद्ध रहे। 














04ी 


तुमने इस्राएल के विरुद्ध 
अपनी तलवारों का उपयोग 
उनकी विपत्ति के समय में किया, 
उनके अन्तिम दण्ड के समय में। 














fT) 





यहेजकेल 
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इम्राएल देश का फिर निर्माण किया जाएगा 








3 6 “मनुष्य के पुत्र, मेरे लिए इस्राएल के पर्वतों से 
'कहो। इग्नाएल के पर्वतां को यहोवा का वचन 





सुनने को कहो! “उनसे कहो कि स्वामी 








यहोवा यह 





अत: मेरा स्वामी यहोवा कहता है, “मैं 


अपने 


कहता है, 'शत्रु ने हमें छला है। उन्होंने कहा: अहा! 





जीवन की शपथ खाकर प्रतिज्ञा करता हूँ 


कि तुम्हें में 


fT) 


अब प्राचीन पर्वत हमारा होगा! 








मृत्यु के मुँह में भेजूँगा। मृत्यु तुम्हारा पीछा करेगी। तुम्हें 








3“अत: मेरे लिये इग्नाएल के पर्वतों से कहो। कहो 








व्यक्तियों के मारने से घृणा नहीं है, अत: मृत्यु तुम्हारा 





कि स्वामी यहोवा 


यह कहता है मु 


शत्रु ने तुम्हें खाली 





पीछा करेगी। “में सेईर पर्वत को खाली बरबाद कर 





किया। उन्होने तुम्हें चारों ओर से कुचल डाला है। उन्होंने 





दूँगा। मैं उस हर एक व्यक्ति को मार डालूँगा जो उस 


ऐसा किया अत: तुम अन्य राष्ट्रों के अधिकार में गए 





नगर से आएगा और मैं उस हर व्यक्ति को मार डालूँगा 


तब तुम्हारे बारे में लोगों ने बातें और कानाफूसी फूसी 








की 








जो उस नगर में जाने का प्रयत्न करेगा। *मैं उसके 


4अत: इग्राएल के पर्वतों, मेरे स्वामी 


मी यहोवा के वचन 





पर्वतों को शवों से ढक दूँगा। वे शव तुम्हारी सारी 





को सुनो। मेरा 


स्वामी यहोवा पर्वतों 


पहाड़ियों, धाराओं, 








पहाड़ियों, तुम्हारी 


घाटी और तुम्हारे सारे विषम जंगलों 


घाटियों, खाली खण्डहरों और छोड़े 





ड़े गए नगरों से, जो 











में फैले होंगे। १में तुझे सदा के लिये खाली कर दूँगा 


चारों ओर के 


अन्य राष्ट्रों द्वारा लूटे और मजाक उड़ाए 





| 








तुम्हारे नगरों में कोई नहीं रहेगा। तब तुम समझोगे कि 
मैं यहोवा हुँ।” 








गए कहता है। “मेरा स्वामी यहोवा 


कहता है: मैं शपथ 





खाता हूँ कि मैं अपनी तीत्र अनुभूतियों को अपने लिये 








।१तुमने कहा, “ये दोनों राष्ट और देश (इम्नाएल और 
यहदा) मेरे होंगे। हम उन्हें अपना बना लेंगे। 





बोलने दूँगा। में एदोम और अन्य राष्ट्रों 


टों को अपने क्रोध 





का 


अनुभव कराऊँगा। उन राष्ट्रों ने मेरा देश अपना 








किन्तु यहोवा वहाँ है! 'मेरा स्वामी यहोवा 





कहता है, “तुम मेरे लोगों के प्रति ईष्यालु थे। तुम उन 





देश को अपना बना लिया!” 


बना लिया! वे उस देश को लेकर बड़े प्रसन्न हुए। उन्होंने 





El 





पर क्रोधित थे और तुम मुझसे घृणा करते थे। अत: 


6“इसलिये इञ्नाएल 





देश के बारे में ये कहो। पर्वतों, 
























































अपने जीवन की शपथ खाकर मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि पहाड़ियों, धाराओं ओर घाटियों से कहो। यह कहो कि 
मैं तुम्हें बैसे ही दण्डित करूँगा जैसे तुमने उन्हें चोट स्वामी यहोवा यह कहता है, 'मैं अपनी तीव्र अनुभूतियों 
पहुँचाई। मैं तुझे दण्ड दूँगा और अपने लोगों को समझने और क्रोध को अपने लिये बोलने दूँगा। क्यों? क्योंकि 
दूँगा कि मैं उनके साथ हूँ। '2तब तुम भी समझोगे कि इन राष्ट्रों से तुम्हें अपमान की पीड़ा मिली है।” 'अत 
मैने तुम्हारे लिये सभी अपमानों को सुना है। तुमने इञ्नाएल मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “में प्रतिज्ञा करता हूँ 
पर्बत के बिरुद्ध बहुत सी बुरी बातें की हैं। तुमने कहा, कि तुम्हारे चारों ओर के राष्ट्र अपमान का कष्ट 
'इग्नाएल नष्ट कर दिया गया! हम लोग उसे भोजन की भोगेंगे।” 





तरह चबा जाएंगे!” /उतुम गर्वीले थे तथा मेरे विरुद्ध 





“किन्तु इञ्नाएल के पर्वतों, तुम मेरे इझ्राएल के लोगों 








तुमने बातें कीं। तुमने अनेक बार कहा और जो तुमने 


के लिये नये पेड़ उगाओगे 


और फल पैदा करोगे। मेरे 











कहा, उसका हर एक शब्द मैंने सुना! हाँ, मैंने तुम्हें 
सुना।' 


लोग शीघ्र लौटेंगे। *में तुम्हारे 
करुँगा। लोग तुम्हारी 


रे साथ हूँ। में तुम्हारी सहायता 
भूमि जोतेंगे। लोग बीज बोएंगे। 





।4ऐेरा स्वामी यहोवा यह कहता हैं, “उस समय सारी 








।तुम्हारे ऊपर असंख्य लोग रहेंगे। इस्राएल का सारा 





धरती प्रसन्न होगी जब में तुम्हें नष्ट करूँगा। “तुम तब 





परिवार और सभी लोग वहाँ रहेंगे। 
लगेंगे 





नगरों में, लोग रहने 





प्रसन्न थे जब इझ्राएल देश नष्ट हुआ था। में तुम्हारे 


गे। नष्ट स्थान नये स्थानों की तरह बनेंगे। मैं तुम्हें 











साथ वैसा ही व्यवहार करूँगा। सेईर पर्वत और एदोम 








बहुत से लोग और जानवर दूँगा। वे बढ़ेंगे और उनके 








का पूरा देश नष्ट कर दिया जाएगा। तब तुम समझोगे 
कि मैं यहोवा हूँ।” 





बहुत बच्चे होंगे में तुम्हारे ऊपर रहने वाले लोगों को वैसे 








ही तुम्हें प्राप्त कराऊँगा, जैसे तुमने पहले किया था। में 
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तुम्हे तुम्हारे आरम्भ से भी अच्छा बनाऊँगा। तुम फिर 


Le] 


तुम्हारे लिये नहीं करूँगा। इम्राएल, मैं इसे अपने पवित्र 





कभी उनको, उनके सन्तानों से वंचित नहीं करोगे। 





नाम के लिये करूँगा। 23मैं उन राष्टों को दिखाऊँगा 





तब तुम जानोगे कि मैं यहोवा हूँ। /“हाँ, मैं अपने लोग, 








कि मेरा महान नाम सच में पवित्र है। तब वे राष्ट जानेंगे 








इग्नाएल को तुम्हारी भूमि पर चलाऊँगा। वे तुम पर 
अधिकार करेंगे और तुम उनके होगे। तुम उन्हें बिना 
बच्चों के फिर कभी नहीं बनाओगे।” 

।3मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “हे इम्राएल देश 

















कि मैं यहोवा हूँ।'" मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था। 
“परमेश्वर ने कहा, “मैं तुम्हें उन राष्ट्रों से बाहर 
निकालूँगा, एक साथ इकट्ठा करूँगा और तुम्हें तुम्हारे 
अपने देश में लाऊँगा। “तब में तुम्हारे ऊपर शुद्ध जल 




















लोग तुमसे बुरी बातें कहते हैं। वे कहते हैं कि तुमने 
अपने लोगों को नष्ट किया। वे कहते हैं कि तुम बच्चों 











छिड़कूँगा और तुम्हें शुद्ध करूँगा। मैं तुम्हारी सारी 
गन्दगियों को धो डालूँगा और उन घृणित देवमूर्तियों से 











को दूर ले गए। “अब भविष्य में तुम लोगों को नष्ट 
नहीं करोगे। तुम भविष्य में बच्चों को दूर नहीं ले 
जाओगे।” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं थीं। /5“में 

















उत्पन्न गन्दगी को धो डालूँगा।” 
परमेश्वर ने कहा, “मैं तुम में नयी आत्मा भी 
भरूँगा और तुम्हारे सोचने के ढंग को बदलूँगा। मे तुम्हारे 

















उन अन्य राष्टों को तुम्हें, और अधिक अपमानित 


शरीर से कठोर हृदय को बाहर करूँगा और तुम्हें एक 








नहीं करने दूँगा। तुम उन लोगों से और अधिक चोट 





कोमल मानवी हृदय दूँगा। 2”मैं तुम्हारे भीतर अपनी 





नहीं खाओगे। तुम उनको बच्चों से रहित फिर कभी 
नहीं करोगे।” मेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें कहीं। 








यहोवा अपने अच्छे नाम की रक्षा करेगा 





आत्मा प्रतिष्ठित करूँगा। में तुम्हें बदलूँगा जिससे तुम 
मेरे नियमों का पालन करोगे। तुम सावधानी से मेरे 
आदेशों का पालन करोगे। अतब तुम उस देश में रहोगे 
जिसे मैंने तुम्हारे पूर्वजों को दिया था। तुम मेरे लोग 
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।४तब यहोवा का वचन मुझे मिला। उसने कहा, 
/7“मनुष्य के पुत्र, इस्राएल का परिवार अपने देश में 





रहोगे और मैं तुम्हारा परमेश्वर रहूँगा।” 
परमेश्वर ने कहा, “में तुम्हें बचाऊँगा भी और 








रहता था। किन्तु उन्होंने उस देश को उन कामों से गन्दा 








तुम्हें अशुद्ध होने से रोकूँगा। मैं अन्न को उगने के लिये 











बना दिया जो उन्होंने किया। मेरे लिये वे ऐसी स्त्री के 


आदेश दूँगा। मैं तुम्हारे विरुद्ध भूखमरी का समय नहीं 




















समान थे जो अपने मासिक धर्म से अशुद्ध हो गई हो 


#उन्होंने जब उस देश में लोगों की हत्या की तो उन्होंने 














लाऊँगा। 3०में तुम्हारे वृक्षों से फलों की बड़ी फसलें 
और खेतों से अन्न की फसलें दूँगा। तब तुम अन्य देशों 

















धरती पर खून फैलाया। उन्होंने अपनी देवमूर्तियों से देश 





में भूखे रहने की लजा फिर कभी अनुभव नहीं करोगे 











को गन्दा किया। अत: मैंने उन्हें दिखाया कि मैं कितना 





3तुम उन बुरे कामों को याद करोगे जो तुमने किये 











क्रोधित था। मैने उन्हें राष्टों में बिखेरा और सभी देशों 
में फैलाया। मैंने उन्हें वही दण्ड उस बुरे काम के लिये 











तुम याद करोगे कि वे काम अच्छे नहीं थे। तब तुम 
अपने पापों और जो भंयकर काम किये उनके लिये 








दिया जो उन्होंने किया। 2*वे उन अन्य राष्टों को गये 
और उन देशों में भी उन्होंने मेरे अच्छे नाम को बदनाम 








तुम स्वयं अपने से घृणा करोगे।” 
१थमेरा स्वामी यहोवा कहता है, “में चाहता हूँ कि तुम 

















किया। केसे? वहाँ राष्टों ने उनके बारे में बातें कीं 











यह याद रखो: में तुम्हारी भलाई के लिये ये काम नहीं कर 








उन्होंने कहा, ये यहोवा के लोग हैं किन्तु इन्होंने उसका 
देश छोड़ दिया तो जरुर यहोवा में कुछ खराबी होगी! 








रहा हूँ! मैं उन्हें अपने अच्छे नाम के लिये कर रहा हूँ 
इञ्नाएल के परिवार, तुम्हें अपने रहने के ढंग पर लज्जित 




















2।“इग्राएल के लोगों ने मेरे पवित्र नाम को जहाँ कहीं 
वे गये, बदनाम किया। मैंने अपने नाम के लिये दुःख 





और व्याकुल होना चाहिये!” 
3अमेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “जिस दिन में 











अनुभव किया। “अत: इम्नाएल के परिवार से कहो कि 


तुम्हारे पापों को धोऊँगा, मैं लोगों को वापस तुम्हारे 








स्वामी यहोवा यह कहता है, 'इम्राएल के परिवार, तुम 
जहाँ गए वहाँ तुमने मेरे पवित्र नाम को बदनाम किया। 





नगरों में लाऊँगा। बे नष्ट नगर फिर बनाए जाएंगे 
3+खाली पड़ी भूमि फिर जोती जाएगी। यहाँ से गुजरने 














इसे रोकने के लिये मैं कुछ करने जा रहा हूँ। मैं यह 








बाले हर एक को यह बरबादियों के ढेर के रूप में नहीं 
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दिखेगा। >बे कहेगें, “अतीत में यह देश नष्ट हो गए थे। 
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और हडिडियाँ हड्डियों से एक साथ जुड़ीं! 'वहाँ मेरी 








लेकिन अब ये अदन के उद्यान जैसे हैं। नगर नष्ट हो 





आँखों के सामने नसों, मास पेशियों और त्वचा ने हडिडयों 





गये थे। वे बरबाद और खाली थे। किन्तु अब वे सुरक्षित 
हैं और उनमें लोग रहते हैं।'” 














को ढकना आरम्भ किया। किन्तु शरीर हिले नहीं, 
उनमें प्राण नहीं था। 





36परमेश्वर ने कहा, “तब तुम्हारे चारों ओर के 


*तब मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा, “सांस से मेरे 





राष्ट्र समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ और मैंने उन नष्ट स्थानों 


लिये कहो। मनुष्य के पुत्र, मेरे लिये सांस से बातें करो 





को फिर बसाया। मैंने इस प्रदेश में, जो खाली पड़ा था 


सांस से कहो कि स्वामी यहोवा यह कह रहा है: 'सांस, 











पेड़ों को रोपा। मैं यहोवा हूँ। मैंने यह कहा और मैं इसे 

घटित कराऊँगा!” 
अमर स्वामी यहोवा "में इग्नाएल ® 
मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “में इग्नाएल के 








हर दिशा से आओ और इन शवों में प्राण संचार करो 
उनमें प्राण संचार करो और वे फिर जीवित हो जाएंगे!” 
।१३स प्रकार मैंने यहोवा के लिये सांस से बातें कीं 


’ 




















परिवार से उनके लिये यह करने की याचना कराऊँगा। 
में उनको असंख्य लोग बनाऊँगा। वे भेड़ों की रेवड़ों 





जैसा उसने कहा और शवों में सांस आई। वे जीवित हुए 
और खड़े हो गये। वहाँ बहुत से पुरुष थे, वे एक बड़ी 














की तरह होंगे। **यरूशलेम में बिशेष त्योहार के अवसर 
के समय (बकरियों-भेंडों की रेबड़ों की तरह. लोग 
होंगे।) नगर और बरबाद स्थान, लोगों के झुण्ड से भर 
जाएंगे। तब वे समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ।" 








सूखी हड्डियों का दर्शन 


विशाल सेना थे! 

"तब मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा, “मनुष्य के 
पुत्र, ये हड्डियाँ इम्राएल के पूरे परिवार की तरह हैं! 
इग्राएल के लोग कहते हैं, हमारी हडिडयाँ सूख गई हैं , 
हमारी आशा समाप्त है। हम पूरी तरह नष्ट किये जा 
चुके हैं। !०इसलिये उनसे मेरे लिये बातें करो। उनसे 
































कहो स्वामी यहोवा यह कहता है, 'मेरे लोगों, में तुम्हारी 





3 FF यहोवा की शक्ति मुझ पर उतरी। यहोवा की 
आत्मा मुझे नगर के बाहर ले गई और नीचे 








क्रें खोलूँगा और तुम्हें कब्रों के बाहर लाऊँगा! तब मैं 








एक घाटी के बीच में रखा। घाटी मरे लोगों की हड्डियों 











तुम्हें इज्राएल की भूमि पर लाऊँगा। !१मरे लोगों, मैं तुम्हारी 





से भरी थी। “घाटी में असंख्य हङ्डियाँ भूमि पर पड़ी 
थी। यहोवा ने मुझे हड्डियों के चारों ओर घुमाया। मैंने 
देखा कि हडिडियाँ बहुत सूखी हैं। 





| 














कब्रें खोलूँगा और तुम्हारी बढ्रों से तुम्हें बाहर लाऊँगा 
तब तुम समझोगे कि मैं यहोवा हूँ। *मैं अपनी आत्मा 
तुममें डालूँगा और तुम फिर से जीवित हो जाओगे। तब 











अतब मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा, “मनुष्य के 
पुत्र, क्या यह हड््‌डियाँ जीवित हो सकती हैं?” 











तुमको में तुम्हारे देश में वापस लाऊँगा। तब तुम जानोगे 
कि मैं यहोवा हूँ। तुम जानोगे कि मैंने ये बातें कहीं और 














मैने उत्तर दिया, “मेरे स्वामी यहोवा, उस प्रश्‍न का 
उत्तर केवल तू जानता है।' 
“मेरे स्वामी यहोवा ने मुझसे कहा, “उन हड्डियों से 


मेरे लिये बातें करो। उन हड्डियों से कहो, 'सूखी हड्डियों, 























उन्हें घटित कराया।'” यहोवा ने यह कहा था। 


यहूदा और इञ्नाएल का फिर एक होना 
मुझे यहोवा का वचन फिर मिला। उसने कहा, 


र) 








यहोवा का वचन सुनों! “मेरा स्वामी यहोवा तुम से यह 
में 








॥०“मनुष्य के पुत्र, एक छड़ी लो और उस पर यह सन्देश 








कहता है: मैं तुममें आत्मा को आने दूँगा और तुम जीवित 





लिखो: 'यह छड़ी यहूदा और उसके मित्र इञ्नाएल के 














हो जाओगे! “में तुम्हारे ऊपर नसें और माँस पेशियाँ 


लोगों की है।' तब दूसरी छड़ी लो और इस पर लिखो, 








चढ़ाऊँगा और में तुम्हें चमड़ी से ढक दूँगा। तब में तुम 








'एप्रैम की यह छड़ी, यूसुफ और उसके मित्र इस्राएल के 








में प्राण का संचार करूँगा और तुम फिर जीवित हो 














लोगों की है।' !?तब दोनों छड़ियों को एक साथ जोड़ दो। 














0, 


उठोगे। तब तुम समझोगे कि में स्वामी यहोवा हूँ।'" 


तुम्हारे हाथ में वे एक छड़ी होंगी 





7अत: मैंने यहोवा के लिये उन हडिडयों से बैसे ही 
बातें कीं जैसा उसने कहा। मैं जब कुछ कह ही रहा था 





।8'तुम्हारे लोग यह स्पष्ट करने को कहेंगे कि इसका 
अर्थ क्या है। १उनसे कहो कि स्वामी यहोवा कहता है, 




















तभी मैंने प्रचण्ड ध्वनि सुनी। हड्डियाँ खड़खड़ाने लगीं 


'मैं यूसुफ की छड़ी लूँगा जो इग्राएल के लोगों, जो एप्रैम 
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और उसके मित्रों के हाथ में है। तब मैं उस छड़ी को 


il 


महत्वपूर्ण प्रमुख है। गोग के विरुद्ध मेरे लिये कुछ कहो 











यहूदा की छड़ी के साथ रखूँगा और इन्हें एक छड़ी 
बनाऊँगा। मेरे हाथ में वह एक छड़ी होगी!' 





उससे कहो कि स्वामी यहोवा यह कहता है, गोग तुम 
मेशेक और तूबल राष्ट्रों के सर्वाधिक महत्वपूर्ण प्रमुख 





a 








20“उनके आँखों के सामने उन छड़ियों को अपने 





हो! किन्तु मैं तुम्हारे विरुद्ध हूँ। *मं तुम्हें पकडुँगा और 





हाथों में पकड़ो। तुमने वे नाम उन छड़ियों पर लिखे थे 











तुम्हारी पूरी सेना के साथ वापस लाऊँगा। में तुम्हारी 
घोड़ों 

















रे 
पुरुषों को वापस लाऊँगा। में सभी घोड़ों 
में 

















शलोगों से कहो कि स्वामी यहोवा यह कहता है: 'मैं सेना के सभी पुरुषं ् 
इम्नाएल के लोगों को उन राष्टों से लाऊँगा, जहाँ वे गए और घुड़सवारों को वापस लाऊँगा। में तुम्हारे मुँह 
हैं। में उन्हें चारों ओर से एकत्रित करूँगा और उनके नकेल डालूँगा और तुम सभी को वापस लाऊँगा। सभी 
अपने देश में लाऊँगा। 2“में उन्हें इञ्नाएल के पर्वतों के सैनिक अपनी सभी तलवारों और ढालों के साथ अपनी 

















प्रदेश में एक राष्ट बनाऊँगा। उन सभी का केवल एक 











Es 
हा 


सैनिक पोशाक में होंगे। फारस, कूश और पूत के सैनिक 





राजा होगा। बे दो राष्ट नहीं बने रहेंगे। वे भविष्य में 
राज्यों में नहीं बाटे जा सकते। “वे अपनी देवमूर्तियों 








उनके साथ होंगे। वे सभी अपनी ढालें तथा सिर के कवच 
धारण किये होंगे। “वहाँ अपने सैनिकों 











और भंयकर मूर्तियों या अपने अन्य किसी अपराध से 








अपने | के सभी समूहों 
के साथ गोमेर भी होगा। वहाँ दूर उत्तर से अपने सैनिकों 








अपने आपको गन्दा बनाते नहीं रहेंगे। किन्तु मैं उन्हें 











के सभी समूहों के साथ तोगर्मा का राष्ट्र भी होगा। उस 





सभी पापों से बचाता रहुँगा, चाहे वे जहाँ कहीं भी हों। में 
उन्हें नहलाऊँगा और शुद्ध करूँगा। वे मेरे लोग होंगे 
और मैं उनका परमेश्वर रहूँगा। 














बन्दियों की पंक्ति में वहाँ बहु संख्यक लोग होंगे। 
7“तैयार हो जाओ। हाँ, अपने को तैयार करो और 
अपने साथ मिलने वाली सेना को भी। तुम्हें निगरानी 











24“मेरा सेवक दाऊद उनके ऊपर राजा होगा। उन 





रखनी चाहिए और तैयार रहना चाहिए। बहुत लम्बे 











सभी का केवल एक गड़ेरिया होगा। बे मेरे नियमों के 





समय के बाद तुम काम पर बुलाये जाओगे। आगे आने 








सहारे रहेंगे और मेरे विधियों का पालन करेंगे। वे वह 


बाले वर्षो में तुम उस प्रदेश में आओगे जो युद्ध के बाद 








काम करेंगे जो मैं कहुँगा। “वे उस भूमि पर रहेंगे जो 








पुन: निर्मित होगा। उस देश में लोग इञ्नाएल के पर्वत पर 





2] 


मैंने अपने सेबक याकूब को दी। तुम्हारे पूर्वज उस 


आने के लिये बहुत से राष्ट्रों से इकट्ठे किये जाएंगे 





स्थान पर रहते थे और मेरे लोग वहाँ रहेंगे। वे, उनके 
बच्चे और उनके पौत्र-पौत्रियाँ वहाँ सर्वदा रहेंगी और 





अतीत में इग्नाएल का पर्वत बार-बार नष्ट किया गया 
था। किन्तु ये लोग उन दूसरे राष्ट्रों से वापस लौटे होंगे। वे 








मेरा सेवक दाऊद उनका प्रमुख सदा रहेगा। “मैं उनके 
साथ एक शान्ति-सन्धि करुँगा। यह सन्धि सदा बनी 














सभी सुरक्षित रहेंगे। *किन्तु तुम उन पर आक्रमण करने 
आओगे। तुम तूफान की तरह आओगे। तुम देश को 
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स्‌ 
रहेगी। में उनको उनका देश देना स्वीकार करता 
में 


ढकते हुए गरजते मेघ की तरह आओगे। तुम और 











उन्हें बहुसंख्यक लोग बनाना स्वीकार करता हूँ 





बहुत से राष्ट्रों के तुम्हारे सैनिकों के समूह, इन लोगों पर 


A 





अपनापवित्रस्थान वहाँ उनके साथ सदा के लिये रखना 
स्वीकार करता हूँ। ^'मेरा पवित्र तम्बू वहाँ उनके बीच 





आक्रमण करने आएंगे।” 
।0ेरा स्वामी यहोवा यह कहता है: “उस समय तुम्हारे 











रहेगा। हाँ, में उनका परमेश्वर और वे मेरे लोग होंगे 
2श्तब अन्य राष्ट्र समझेंगे कि मैं यहोवा हूँ और वे जानेंगे 








मस्तिष्क में एक विचार उठेगा। तुम एक बुरी योजना 
बनाना आरम्भ करोगे। "तुम कहोगे, 'में उस देश पर 























कि में इस्राएल को, उनके बीच सदा के लिये अपना 


आक्रमण करने जाऊँगा जिसके नगर बिना दीवार के हैं 





पवित्र स्थान रखकर , अपने विशेष लोग बना रहा हूँ। i 


गोग के विरुद्ध सन्देश 


(इञ्नाएल)। वे लोग शान्तिपूर्वक रहते हैं। बे समझते हैं कि 
बे सुरक्षित हैं। उनकी रक्षा के लिये उनके नगरों के चारों 
ओर कोई दीवार नहीं है। उनके दरवाजों में ताले नही हैं. 














3 यहोवा का सन्देश मुझे मिला। उसने कहा, 
““मनुष्य के पुत्र, मागोग प्रदेश में गोग पर 





उनके दरवाजे भी नहीं हैं! !2में इन लोगों को हराऊँगा 
और उनकी सभी कीमती चीजें उनसे ले लूँगा। मैं उन 








ध्यान दो। वह मेशेक और तूबल राष्ट्रों का सबीधिक 


स्थानों के विरुद्ध लडूँगा जो नष्ट हो चुके थे, किन्तु अब 


I045 
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लोग उनमें रहने लगे हैं। में उन लोगों (इस्राएल) के विरुद्ध 





भय से काप उठेंगे। पर्वत गिर पड़ेंगे और शिखर ध्वस्त 





लूँगा जो दूसरे राष्ट्रों से इकट्ठे हुए थे। अब वे लोग 
मवेशी और सम्पत्ति वाले हैं। वे संसार के चौराहे पर 
रहते हैं जिस स्थान में से शक्तिशाली देशों को अन्य 











होंगी। हर एक दीवार धरती पर आ गिरेगी!” 
शेरा स्वामी यहोवा कहता है, “इम्राएल के पर्वतं 
पर, मैं गोग के विरुद्ध हर प्रकार का भय उत्पन्न करूँगा 

















शक्तिशाली सभी देशों तक जाने के लिये यात्रा करनी 
पड़ती है।” 

!3शबा, ददान और तर्शीश के व्यापारी और सभी 
नगर जिनके साथ वे व्यापार करते हैं, तुमसे पूछेंगे, 
'क्या तुम कीमती चीजों पर अधिकार करने आये हो? 














उसके सैनिक इतने भयभीत होंगे कि वे एक दूसरे पर 
आक्रमण करेंगे और अपनी तलवार से एक दूसरे को 
मार डालेंगे। २शमैं गोग को रोग और मृत्यु का दण्ड दूँगा 

गोग और बहुत से राष्ट्रों के सैनिकों के ऊपर ओले, 
आग और गंधक की वर्षा करूँगा। तब में दिखाऊँगा 








| 








tk 











क्या तुम अपने सैनिकों के समूहों के साथ, उन अच्छी 


कि मैं कितना महान हूँ, मैं प्रमाणित करूँगा कि मैं पवित्र 





चीजों को हड़पने और चाँदी, सोना मवेशी तथा सम्पत्ति 


हूँ। बहुत से राष्ट्र मुझे ये काम करते देखेंगे और वे 








ले जाने आए थे? कया तुम उन सभी कीमती चीजों को 
लने आये थे?” 

“परमेश्वर ने कहा, “मनुष्य के पुत्र, मेरे लिये गोग से 
कहो। उससे कहो कि स्वामी यहोवा यह कहता है, “तुम 
हमारे लोगों पर तब आक्रमण करने आओगे जब वे 








जानेंगे कि मैं कौन हूँ। तब वे जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ। 


गोग और उसकी सेना की मृत्यु 


3 09 “मनुष्य के पुत्र, गोग के विरुद्ध मेरे लिये कहो। 
उससे कहो कि स्वामी यहोवा यह कहता 








शान्तिपूर्वक और सुरक्षित रह रहे हैं। तुम दूर उत्तर के 


है, 'गोग, तुम मेशेक और तूबल देशों के सर्वाधिक 





अपने स्थान से आओगे और तुम बहुसंख्यक लोगों 





महत्वपूर्ण प्रमुख हो! किन्तु मैं तुम्हारे विरुद्ध हूँ। “में 





को साथ लाओगे। वे सभी घुड़सवार होंगे। तुम एक 


तुम्हें पकडूँगा और वापस लाऊँगा। मैं तुम्हें सुदूर उत्तर 








विशाल और शक्तिशाली सेना होगे। “तुम मेरे लोग इझ्राएल 


से लाऊँगा। में तुम्हें इम्राएल के पर्वतों के विरुद्ध युद्ध 











के विरुद्ध लड़ने आओगे। तुम देश को गरजते मेघ की 





करने के लिये लाऊँगा। किन्तु मैं तुम्हारा धनुष तुम्हारे 





तरह ढकने वाले होगे। मैं बाद में, अपने देश के विरुद्ध 





बायें हाथ से झटक कर गिरा दूँगा। में तुम्हारे दायें हाथ 








लड़ने के लिये तुम्हें लाऊँगा। तब गोग, राष्ट्र जानेंगे कि 
में कितना शक्तिशाली हूँ। वे मेरा सम्मान करेंगे और 








से तुम्हारे बाण झटक कर गिरा दूँगा। *तुम इग्नाएल के 
पर्वतों पर मारे जाओगे। तुम, तुम्हारे सैनिक समूह और 

















समझेंगे कि में पवित्र हूँ। वे देखेंगे कि मैं तुम्हारे विरुद्ध 
कया करूँगा!” 


तुम्हारे साथ के अन्य सभी राष्ट्र युद्ध में मारे जाएंगे। में 
तुमको हर एक प्रकार के पक्षियों, जो माँसभक्षी हैं तथा 





"यहोवा यह कहता है, “उस समय लोग याद करेंगे 
कि मैंने अतीत में तुम्हारे बारे में जो कहा। बे याद करेंगे 
कि मैने अपने सेवकों इम्राएल के नबियों का उपयोग 














सभी जंगली जानवरों को भोजन के रूप में दूँगा। “तुम 
नगर में प्रबेश नहीं करोगे। तुम खुले मैंदानों में मारे 
जाओगे। मैंने यह कह दिया है!” मेरे स्वामी यहोवा ने 














किया। बे याद करेंगे कि इग्नाएल के नबियों ने मेरे लिये 


यह कहा। 











अतीत में बातें कीं और कहा कि में तुमको उनके 
विरुद्ध लड़ने के लिये लाऊँगा।” 

















‘ “उस 


“परमेश्वर ने कहा, “में मागोग और उन व्यक्तियों 
के, जो समुद्र-तट पर सुरक्षित रहते हैं, विरुद्ध आग 








।8नेरे स्वामी यहोवा ने कहा, “उस समय. गोग इग्नाएल 





भेजूँगा। तब वे जानेंगे कि में यहोवा हूँ। “में अपना पवित्र 





देश के विरुद्ध लड़ने आएगा। मैं अपना क्रोध प्रकट 


नाम अपने इग्नाएल लोगों में 


विदित करुँगा। भविष्य में, 








करूँगा। क्रोध और उत्तेजना में मैं यह प्रतिज्ञा करता 








में अपने पवित्र नाम को, लोगों 


द्वारा और अधिक बदनाम 











हूँ, मं प्रतिज्ञा करता हुँ कि इग्नाएल में एक प्रबल भूकम्प 








नहीं करने दूँगा। राष्ट्र जानेंगे कि मैं यहोवा हूँ। वे समझेंगे 





आएगा। उस समय सभी सजीव प्राणी भय से कॉप उठेंगे। 





कि में इम्नाएल में परम पवित्र 





हुँ भवह समय आ रहा है! 








समुद्र में मछलियाँ, आकाश में पक्षी, खेतों में जंगली जानवर 


यह घटित होगा! ” यहोवा ने ये 


बातें कहीं! “यह वही दिन 





और वे सभी छोटे प्राणी जो धरती पर रेंगते हैं, 


है जिसके बारे में में कह रहा हूँ। 


यहेजकेल 39:9-29 


I046 





“उस समय, इम्नाएल के नगरों में रहने वाले लोग 


खून पिओ। तुम शक्तिशाली सैनिकों के शरीर का 





उन खेतों में जाएंगे। वे शत्रु के अस्त्र-शस्त्रों को इकट्ठा 
करेंगे और उन्हें जला देंगे। बे सभी ढालों, धनुषो, और 











माँस खाओगे। तुम संसार के प्रमुखों का खून पीओगे। वे 
बाशान के मेढ़ों, मेमनों, बकरों और मोटे बैलों के समान 














बाणों. गदाओं और भालों को जलाएंगे। वे उन 


होंगे। !१तुम जितनी चाहो, उतनी चर्बी खा सकते हो 





अस्त्र-शस्त्रों का उपयोग सात वर्ष तक ईधन के रूप में 





और तुम खून तब तक पी सकते हो जब तक तुम्हारे 





करेंगे। उन्हें मैंदानों से लकड़ी इकट्ठी नहीं करनी 


पेट न भरे। तुम मेरी बलि से खाओगे और पीओगे जिसे 


खाने 





पड़ेगी या जंगलों से ईँधन नहीं काटना पड़ेगा, क्योंकि वे 
अस्त्र-शस्त्रों का उपयोग ईंधन के रुप में करेंगे। वे 








मैंने तुम्हारे लिये मारा। 2"मेरी मेज पर खाने को तुम 
बहुत-सा माँस पा सकते हो। वहाँ घोड़े और र थ सार थी, 








कीमती चीजों को सैनिकों से छीनेंगे जिसे वे उनसे चुराना 


शक्तिशाली सैनिक और अन्य सभी लड़ने वाले व्यक्ति 








चाहते थे। वे सैनिकों से अच्छी चीजें लेंगे जिन्होंने उनसे 
अच्छी चीजें ली 











होंगे।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा। 











॥एरमेश्वर ने कहा, “उस 








थी।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा।”® »परमेश्वर ने कहा, “मैं अन्य राष्ट्रों को दिखाऊँगा 
समय में गोग को दफनाने कि मैंने क्या किया है। वे राष्ट्र मेरा सम्मान करना आरम्भ 
के लिये इझ्राएल में एक स्थान चुनूँगा। वह मृत सागर करेंगे! वे मेरी बह शक्ति देखेंगे जो मैंने शत्रु के विरुद्ध 








के पूर्व में यात्रियों को घाटी में दफनाया जाएगा। यह 
यात्रियों के मार्ग को रोकेगा। क्यों? क्योकि गोग और 
उसकी सारी सेना उस स्थान में दफनायी जाएगी। लोग 





A mM ल्न॑ 




















उस दिन के बाद, इग्नाएल का परिवार 
जानेगा कि मैं उनका परमेश्वर यहोवा हूँ। “राष्ट्र यह 
जाएंगे कि इञ्नाएल का परिवार क्यों दूसरे देशों में 


उपयोग की। 22तब, 


S| 








जान 


+| 








इसे 'गोग की सेना की घाटी' कहेंगे। /“इग्राएल का 





बन्दी बनाकर ले जाया गया था। बे जानेंगे कि मेरे लोग 








परिवार देश को शुद्ध करने के लिए सात महीने तक 


मेरे विरुद्ध हो उठे थे। इसलिए में उनसे दूर हट गया था 





उन्हें दफनाएगा। देश के साधारण लोग शत्रु के सैनिकों 





मैंने उनके शत्रुओं को उन्हें हराने दिया। अत: मेरे लोग 








को दफनाएंगे। इस्राएल के लोग उस दिन प्रसिद्ध होंगे 





युद्ध में मारे गए। 2*उन्होंने पाप किया और अपने को 











जिस दिन में अपने लिए सम्मान पाऊँगा।" मेरे स्वामी 
यहोवा ने यह कहा 





गन्दा बनाया। अत: मैंने उन्हें उन कामों के लिये दण्ड 
दिया जो उन्होंने किये। अत: मैंने उनसे अपना मुँह छिपाया 














“परमेश्वर ने कहा, “लोग मजदूरों को, उन मरे 
सैनिकों को दफनाने के लिये पूरे समय को नौकरी 

















है और उनको सहायता देने से इन्कार किया।” 
अत: मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “अब में 














देंगे। इस प्रकार वे देश को पवित्र करेंगे। वे मज़दूर सात 





याकूब के परिवार को बन्धुवाई से निकालूँगा। मैने पूरे 














महीने तक कार्य करेंगे। वे शवों को डूँढते हुए चारों 


इस्राएल के परिवार पर दया की है। मैं अपने पवित्र नाम 








ओर जाएंगे। “वे मज़दूर चारों ओर ढूँढते फिरेंगे। यदि 


के लिये बिशेष भावना प्रकट करुँगा। 2*लोग अपनी 





उनमें कोई एक हड्डी देखेगा तो बह उसके पास एक 








लज्जा और मेरे विरुद्ध विद्रोह के सारे समय को भूल 








चिन्ह बना देगा। चिन्ह वहाँ तब तक रहेगा जब तक 











जायेंगे। वे अपने देश में सुरक्षा के साथ रहेंगे। कोई भी 








कब्र खोदने वाला आता नहीं और गोग की सेना की 





उन्हें भयभीत नहीं करेगा। 2'में अपने लोगों को अन्य 





घाटी में उस हड्डी को दफनाता नहीं। “वह मृतक 














देशों से वापस लाऊँगा। मैं उन्हें उनके शत्रुओं के देशों से 











लोगों का नगर, (कब्रिस्तान) हमोना कहलाएगा। इस 
प्रकार वे देश को शुद्ध करेंगे। 











इकट्ठा करँगा। तब बहुत से राष्ट्र समझेंगे कि में कितना 
पवित्र हूँ। 2*वे समझेंगे कि मैं यहोवा उनका परमेश्वर 








"मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा, “मनुष्य के पुत्र, 


हूँ। क्यों? क्योंकि 
~ 








मेरे लिये पक्षियों और जंगली जानवरों से कुछ कहो। 





के मैंने उनसे उनका घर छुड़वाया और 
अन्य देशों में बन्दी के रूप में भिजवाया और तब मैंने 








उनसे कहो, 'यहाँ आओ! यहाँ आओ! एक स्थान पर 


उन्हें एक साथ इकट्ठा किया और उनके अपने देश में 





इकद्ठे हो। यह बलि जो में तुम्हारे लिये तैयार कर रहा 





वापस लाया। 2१में इञ्ाएल के परिवार में अपनी आत्मा 











हूँ उसके लिए आओ. उसे खाओ। इम्नाएल के पर्वतों पर 
एक विशाल बलिदान होगा। आओ, माँस खाओ और 








उतौरुगा और उसके बाद, मैं फिर अपने लोगों से दूर 
नहीं हटूँगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा था। 
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नया मन्दिर 
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के थे। दोनों ओर के द्वार स्तम्भ एक नाप के थे। “उस 








4) 


व्यक्ति ने फाटक के दरवाजें की चौड़ाई नापी। यह दस 








हम लोगों को बन्दी के रूप में ले जाए जाने 
4 0 के पच्त्रीसवें वर्ष में, वर्ष के आरम्भ 


में 
(अकटूबर) महीने शक्ति 





i|» 


के दसवें दिन, यहोवा की रशा 








हाथ चौड़ी और तेरह हाथचौड़ी थी। !2हर एक कमरे 
के सामने एक नीची दीवार थी। यह दीवार एक हाथ 




















मुझ में आई। बाबुल वासियों द्वारा इज्राएल पर अधिकार 








ऊँची और एक हाथ मोटी थी। कमरे वर्गाकार थे और 





करने के चौदहवें वर्ष का यह वही दिन था। दर्शन में 
यहोवा मुझे वहाँ ले गया। 


हर ओर से छ: हाथ लम्बे थे। 
73उस॒ व्यक्ति ने फाटक को एक कमरे की छत से 











“दर्शन में परमेश्वर मुझे इग्नाएल देश ले गया। उसने 


दूसरे कमरे को छत तक नापा। यह पच्चीस हाथ था 








मुझे एक बहुत ऊँचे पर्वत के समीप उतारा। पर्वत पर 
एक भवन था जो नगर के समान दिखता था। यहोवा 














एक द्वार दूसरे द्वार के ठीक विपरीत था। “उस व्यक्ति 
ने प्रवेश कक्ष को भी नापा। यह बीस हाथ चौड़ा था 











मुझे वहाँ ले आया। वहाँ एक व्यक्ति था जो झलकाये 





प्रवेश कक्ष के चारों ओर आँगन था। “प्रवेश कक्ष का 





गये काँसे को तरह चमकता हुआ दिखता था। वह व्यक्ति 


फाटक पूरे बाहर की ओर से, फाटक के भीतर तक 








एक कपड़े नापने का फीता और नापने की एक छड़ 
अपने हाथ में लिये था। बह फाटक से लगा खड़ा था। 
“उस व्यक्ति ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, अपनी 
आँख और अपने कान का उपयोग करो। इन चीजों 




















नाप में पचास हाथ था। !“रक्षकों के कमरों में चारों 
ओर छोटी खिड़कियाँ थीं। छोटे कमरों में द्वार -स्तम्भों 
की ओर भीतर को खिड़कियाँ अधिक पतली हो गई 
थीं। प्रबेश कक्ष में भी भीतर के चारों ओर खिड़कियाँ 
थीं 




















पर ध्यान दो और मेरी सुनों। जो मैं तुम्हें दिखाता हूँ उस 
पर ध्यान दो। क्यों? क्योंकि तुम यहाँ लाए गए हो, अत: 
मैं तुम्हें इन चीजों को दिखा सकता हूँ। तुम इम्राएल के 
परिवार से वह सब बताना जो तुम यहाँ देखो।" 




















हर एक द्वार स्तम्भ पर खजूर के वृक्ष खुदे थे। 


बाहर का आँगन 
"तब वह व्यक्ति मुझे बाहरी आँगन में लाया। मैंने 








मैने एक दीवार देखी जो मन्दिर के बाहर चारों 
ओर से घेरती थी। उस व्यक्ति के हाथ में चीजों को 





कमरे और पक्के रास्ते को देखा। वे आँगन के चारों 
ओर थे। पक्के रास्ते पर सामने तीस कमरे थे। !पक्का 








नापने की एक छड़ थी। यह एक बालिश्त और एक 





रास्ता फाटक को बगल से गया था। पक्का रास्ता 








हाथ लम्बी थी। अत: उस व्यक्तिं ने दीवार की मोटाई 


उतना ही लम्बा था जितने फाटक थे। यह नीचे का 

















नापी। बह एक छड़ मोटी थी। उस व्यक्ति ने दीवार की 
ऊँचाई नापी। यह एक छड़ ऊँची थी। 
व्यक्ति 





रास्ता था। तब उस व्यक्ति ने नीचे फाटक के सामने 
भीतर की ओर से लेकर आँगन की दीवार के सामने 














तब व्यक्ति पूर्वी द्वार को गया। वह व्यक्ति उसकी 





भीतर की ओर तक नापा। यह सौ हाथ पूर्व और उत्तर 








पैड़ियों पर चढ़ा और फाटक की देहली को नापा। यह 





में था। 








एक छड़ चौड़ी थी। ररक्षकों के कमरे एक छड़ लम्बे 
और एक छड़ चौड़े थे। कमरों के बीच के दीवारों की 








20उस व्यक्ति ने बाहरी आँगन, जिसका सामना उत्तर 
की ओर है, के फाटक की लम्बाई और चौड़ाई को नापा। 














मोटाई पाँच हाथ थी। भीतर की ओर फाटक के 
प्रबेश कक्ष के बगल में फाटक की देहली एक छड़ 
चौड़ी थी। तब उस व्यक्ति ने मन्दिर से लगे फाटक के 














इसके हर एक ओर तीन कमरे हैं। इसके द्वार स्तम्भों 
और प्रवेश कक्ष की नाप वही थी जो पहले फाटक की 
थी। फाटक पचास हाथ लम्बा और पच्चीस हाथ चौड़ा था। 














प्रवेश कक्ष को नापा। यह एक छड़ चौड़ा था| तब उस 


१शड्सकी खिडकियाँ इसके प्रेवश कक्ष और इसकी खजूर 





व्यक्ति ने फाटक के प्रबेश कक्ष को नापा। यह आठ 


के वृक्षों की नककाशी की नाप वही थी जो पूर्व की ओर 








हाथ था। उस व्यक्ति ने फाटक के द्वार-स्तम्भों को 


मुखवाले फाटक की थी। फाटक तक सात पैड़ियाँ थीं। 





नापा। हर एक द्वार स्तम्भ दो हाथ चौड़ा था। प्रवेश कक्ष 





फाटक का प्रबेश कक्ष भीतर था। “भीतरी आँगन में 





का दरवाजा भीतर को था। !१फाटक के हर ओर तीन 
छोटे कमरे थे। ये तीनों छोटे कमरे हर ओर से एक नाप 








उत्तर के फाटक तक पहुँचने वाला एक फाटक था। यह 
पूर्व के फाटक के समान था। उस व्यक्ति नेएक फाटक से 
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दूसरे तक नापा। यह एक फाटक से दूसरे फाटक तक 
सौ हाथ था। 


हाथ लम्बा और पच्चीस हाथ चौड़ा था। >द्वार -स्तम्भों 
का सामना बाहरी आँगन की ओर था। हर एक ओर 








24तब वह व्यक्ति मुझे दक्षिण की ओर ले गया। मैंने 
दक्षिण में एक द्वार देखा। उस व्यक्ति ने द्वार -स्तम्भों 
और प्रवेश कक्ष को नापा। ॐवे नाप में उतने ही थे 
जितने अन्य फाटक। मुख्य द्वार पचास हाथ लम्बे और 














के द्वार-स्तम्भों पर खजूर के पेड़ों की नक्काशी थी 
और इसकी सीढ़ी की आठ पेड़ियाँ थीं। 





बलियाँ तैयार करने के कमरें 





पच्चीस हाथ चौड़े थे। 2“सात पैड़ियाँ इस फाटक तक 





3ध्एक कमरा था जिसका दरवाजा फाटक के प्रबेश 





पहुँचाती थीं। इसका प्रवेश कक्ष भीतर को था। हर एक 





कक्ष के पास था। यह वहाँ था जहाँ याजक होमबलि के 





ओर एक-एक द्वार-स्तम्भ पर खजूर की नक्काशी 


लिये जानवरों को नहलाते हैं। 3*फाटक के प्रवेश कक्ष 





थी। “भीतरी आँगन की दक्षिण की ओर एक फाटक 
था। उस व्यक्ति ने दक्षिण की ओर एक फाटक से दूसरे 
फाटक तक नापा। यह सौ हाथ चौड़ा था। 








भीतरी आँगन 
२#तब वह व्यक्ति मुझे दक्षिण फाटक से होकर भीतरी 





के दोनों ओर दो मेजें थीं। होमबलि पाप के लिये भेंट और 
अपराध के लिये भेंट के जानवर उन्हीं मेजों पर मारे जाते 
थे। "प्रवेश कक्ष के बाहर जहाँ उत्तरी फाटक खुलता है, 
दो मेजें थीं और फाटक के प्रबेश कक्ष के दूसरी ओर दो 
मेजें थीं फाटक के भीतर चार मेजें थीं। चार मेजें फाटक 
बाहर थीं। सब मिलाकर आठ मेजें थीं। याजक इन 











आँगन में ले गया। दक्षिण के फाटक की नाप उतनी 








ही 
थी जितनी अन्य फाटकों की। 2१दक्षिण फाटक के 


के 
मेजों पर बलि के लिए जानवरों को मारते थे। ““होमबलि 
के लिये कटी शिला की चार मेजें थीं। ये मेजें डेढ़ हाथ 

















कमरे, द्वार -स्तम्भ और प्रवेश कक्ष की नाप उतनी ही 





लम्बी, डेढ़ हाथ चौड़ी और एक हाथ ऊँची थीं। याजक 











थी जितनी अन्य फाटकों की थी। खिड़कियाँ, फाटक 








होमबलि ओर बलिदानों के लिये जिन जानवरों को मारा 











ओर प्रवेश कक्ष के चारों ओर थीं। फाटक पचास हाथ 
लम्बा और पच्चीस हाथ चौड़ा था। उसके चारों ओर 











करते थे, उनको मारने के औजारों को इन मेजों पर 


रखते थे। *एक हाथ की चौड़ाई के कुन्दं पूरे मन्दिर में 














प्रवेश कक्ष थे। 3"प्रवेश कक्ष पच्चीस हाथ लम्बा और 
पाँच हाथ चौड़ा था। (दक्षिण फाटक के प्रवेश कक्ष 
का सामना बाहरी आँगन की ओर था। इसके 











लगाए गए थे। भेंट के लिये माँस मेजों पर रहता था। 


याजकों के कमरे 








द्वार-स्तम्भों पर खजूर के पेड़ों की नक्काशी थी। इसकी 


E\ 
सीढ़ी की आठ पैड़ियाँ थीं। 





“भीतरी आँगन के फाटक के बाहर दो कमरे थे। 
एक उत्तरी फाटक के साथ था। इसका सामना दक्षिण 








32ठह व्यक्ति मुझे पूर्व की ओर के भीतरी आँगन में 
लाया। उसने फाटक को नापा। उसकी नाप वही थी जो 











को था। दूसरा कमरा दक्षिण फाटक के साथ था। इसका 
सामना उत्तर को था। *उस व्यक्ति ने मुझसे कहा, “यह 








अन्य फाटकों की। पूर्वी द्वार के कमरे, द्वार -स्तम्भ 


कमरा, जिसका सामना दक्षिण को है, उन याजक के 








और प्रवेश कक्ष के नाप वही थे जो अन्य फाटकों के 


लिये है जो अपने काम पर हैं और मन्दिर में सेवा कर 








फाटक और प्रवेश कक्ष के चारों ओर खिड़कियाँ थीं 





रहे हैं। “किन्तु बह कमरा जिसका सामना उत्तर को 





पूर्वी फाटक पचास हाथ लम्बा और पच्चीस हाथ चौड़ा 


की 





है, उन याजकों के लिये है जो अपने काम पर हैं और 








था। इसके प्रवेश कक्ष का सामना बाहरी आँगन क॑ 
ओर था। हर एक ओर के द्वार-स्तम्भों पर खजूर के 
पेड़ों की नक्काशी थी। इसकी सीढ़ी में आठ पेड़ियाँ थीं 








वेदी पर सेवा कर रहे हैं। ये सभी याजक सादोक के 
वंशज हैं। सादोक के वंशज ही लेबीबंश के एकमात्र 
व्यक्ति हैं जो यहोवा की सेवा उनके पास बलि लाकर 














3ऽतब वह व्यक्ति मुझे उत्तरी द्वार पर लाया। उसने 








कर सकते हैं।” 





नाप वह थी जो अन्य फाटकों की 
अथीत “इसके कमरों, द्वार -स्तम्भों और प्रवेश कक्ष 


इसे नापा। इसकी ग 





उस व्यक्ति ने आँगन को नापा। आँगन पूर्ण वगीकार 
सो बेदी 
था। यह सो हाथ लम्बा और सौ हाथ चौड़ा था। वेदी 











'की। फाटक के चारों ओर खिड़कियाँ थीं। यह पचास 


मन्दिर के सामने थी। 
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मन्दिर का प्रवेश-कक्ष 
*वह व्यक्ति मुझे मन्दिर के प्रवेश कक्ष में लाया 
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४मैने यह भी देखा कि मन्दिर के चारों ओर की नींव 
सर्वत्र पक्की थी। बगल के कमरों को नींव एक पूरे 











और उनके हर एक द्वार -स्तम्भ को नापा। यह पाँच 





मापदण्ड (।0.6इंच) ऊँची थी। *बगल के कमरों की 


- 








हाथ प्रत्येक ओर था। फाटक चौदह हाथ चौड़ा था। 
फाटक की बगल की दीवारें तीन हाथ हर ओर थीं। 





बाहरी दीवार पाँच हाथ मोटी थी। मन्दिर के बगल के 
कमरों !'और याजक के कमरों के बीच खुला क्षेत्र 








१शप्रवेश कक्ष बीस हाथ लम्बा और बारह हाथ चौड़ा 


बीस हाथ मन्दिर के चारों ओर था। “बगल के कमरों 








था। प्रवेश-कक्ष तक दस सीढ़ियाँ पहुँचाती थीं। 
द्वार -स्तम्भ के सहारे दोनों ओर स्तम्भ थे। 





मन्दिर का पवित्र स्थान 





के दरवाजें पक्की फर्श की उस नींव पर खुलते थे जो 
दीवार का हिस्सा नहीं थी। एक दरवाजें का मुख उत्तर 
की ओर था और दूसरे का दक्षिण की ओर। पकी 
फर्श चारों ओर पाँच हाथ चौड़ी थी। 
पश्चिमी ओर मन्दिर के आँगन के सामने का भवन 



































4 ] वह व्यक्ति मुझे मन्दिर के बीच के कमरे 
पवित्र स्थान में लाया। उसने इसके प्रत्येक 
द्वार -स्तम्भों को नापा। वे छ: हाथ मोटे हर ओर थे। 





सत्तर हाथ चौड़ा था। भवन की दीवार चारों ओर पाँच 
हाथ मोटी थी। यह नब्बे हाथ लम्बी थी। तब उस व्यक्ति 








2द्रचाजा दस हाथ चौड़ा था। द्वार की बगलें पाँच हाथ 











ने मन्दिर को नापा। मन्दिर सौ हाथ लम्बा था। भवन 





हर ओर थीं। उस व्यक्ति ने बाहरी पवित्र स्थान को 
नापा। यह चालीस हाथ लम्बा और बीस हाथ चौड़ा था। 





मन्दिर का परम पवित्र स्थान 


और इसकी दीवार के साथ आँगन भी सौ हाथ लम्बे थे 
।५मन्दिर का पूर्वी मुख और आँगन सौ हाथ चौड़ा था। 

5-46उस व्यक्ति ने उस भवन को लम्बाई को नापा 
जिसका सामना मन्दिर के पीछे के आँगन की ओर था 





























अतब वह व्यक्ति अन्दर गया और हर एक द्वार -स्तम्भ 
को नापा। हर एक द्वार -स्तम्भ दो हाथ मोटा था। यह छ: 
हाथ ऊँचा था। द्वार सात हाथ चौड़ा था। *तब उस व्यक्ति 
ने कमरे की लम्बाई नापी। यह बीस हाथ लम्बा और 











तथा जिसकी दीवारें दोनों ओर थीं। यह सौ हाथ लम्बा 
था। बीच के कमरे के भीतरी कमरे (पबित्र स्थान) 
और आँगन के प्रवेश कक्ष पर चौखटें लगीं थीं। तीनों 
पर ही चारों ओर जालीदार खिड़कियाँ थीं। मन्दिर के 


























बीस हाथ चौड़ा था। बीच के कमरे के प्रवेश के पहले 





चारों ओर देहली से लगे. फर्श से खिड़कियों तक लकड़ी 








था। उस व्यक्ति ने कहा, “यह परम पवित्र स्थान है।” 


मन्दिर के चारों ओर के बाकी कमरें 


की चौखरें जड़ी हुई थीं। खिड़कियाँ ढकी हुई थीं 
"दरार के ऊपर की दीवार, भीतरी कमरे और बाहर 
तक, सारी लकड़ी की चौखटों से मढ़ी गई थीं। मन्दिर 














अतब उस व्यक्ति ने मन्दिर की दीवार नापी। यह छ: 
हाथ चौड़ी थी। बगल के कमरे चार हाथ चौड़े मन्दिर 














म 
के भीतरी कमरे तथा बाहरी कमरे की सभी दीवारों 


पर *करुब (स्वर्गदूतों) और खजूर के वृक्षों की 











के चारों ओर थे। “बगल के कमरे तीन विभिन्न मंजिलों 
पर थे। बे एक दूसरे के ऊपर थे। हर एक मंजिल पर 











t 


नक्काशी की गई थी। करुब (स्वर्गदूतों) के बीच एक 
खजूर का वृक्ष था। हर एक करुब (स्वर्गदूतों) के दो 











तीस कमरे थे। बगल के कमरे चारों ओर की दीवार 
पर टिके हुए थे। अत: मन्दिर की दीवार स्वयं कमरों 
को टिकाये हुए नहीं थी। “मन्दिर के चारों ओर बगल 














मुख थे। /१एक मुख मनुष्य का था जो एक ओर खजूर 


के पेड़ को देख रहा था। दूसरा मुख सिंह का था जो 
दूसरी ओर खजूर के वृक्ष को देखता था। वे मन्दिर के 














के कमरों की मंजिल नीचे की मंजिल से अधिक चौड़ी 





चारों ओर उकेरे गये थे। बीच के कमरे पवित्र स्थान 








थी। मन्दिर के चारों ओर ऊँचा चबूतरा हर मंजिल पर 


को सभी दीवारों पर करुब (स्वर्गदूत) तथा खजूर के 





मन्दिर की हर एक ओर फैला हुआ था। इसलिए सबसे 


वृक्ष उकेरे गए थे। 








ऊपर की मंजिल पर कमरे अधिक चौड़े थे। दूसरी 


2ब्रीच के कमरे (पवित्र स्थान) के द्वार-स्तम्भ 





मंजिल से होकर एक सीढ़ी सबसे नीचे के मंजिल से 
सबसे ऊँचे मंजिल तक गई थी। 








वर्गाकार थे। सर्वाधिक पवित्र स्थान के सामने ऐसा कुछ 
थाजो वेदी के समान लकड़ी का बना दिखता था। यह 
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तीन हाथ ऊँचा और दो हाथ लम्बा था। इसके कोने, 


Al 





कक्ष की दृष्टि से उत्तर के द्वारों के समान थे। “दक्षिण 








नींव और पक्षलकड़ी के थे। उस व्यक्ति ने मुझसे कहा. 
“यह मेज है जो यहोवा के सामने है।” 











के कमरों के नीचे एक द्वार था जो पूर्व को ओर जाता 
था। यह विशाल-कक्ष में पहुँचाता था। दक्षिण के कमरों 








२बीच का कमरा (पवित्र स्थान) और सर्वाधिक पवित्र 
स्थान दो दरवाजों वाले थे। “एक दरवाजा दो छोटे दरवाजों 
सेबना था। हर एक दरवाजा सचमुच दो हिलते हुए दरवाजों 











के आर-पार एक विभाजक दीवार थी। 


।3उस॒ व्यक्ति ने मुझसे कहा, “आँगन के आर-पार 
वाले दक्षिण के कमरे और उत्तर के कमरे पवित्र कमरे 

















सा था। “बीच के कमरे (पवित्र स्थान) के दरवाजों पर 


हैं। ये उन याजकों के कमरे हैं जो यहोवा को बलि-भेंट 





करुब (स्वर्गदूत) और खजूर के वृक्ष उकेरे गए थे। वे 
वैसे ही थे जैसे दीवारों पर उकेरे गए थे। बाहर की ओर 





चढ़ाते हैं। वे याजक इन कमरों में अति पवित्र भेंट को 
खाएंगे। वे सर्वाधिक पवित्र भेंट को वहाँ रखेंगे। क्यों? 





प्रवेश कक्ष के बाहरी हिस्से पर लकड़ी की नक्काशी थी 


क्योंकि यह स्थान पवित्र है। सर्वाधिक पवित्र भेटे ये हैं: 














और प्रवेश कक्ष के दोनों ओर खिड़कियों के दीवारों 
पर और प्रबेश कक्ष के ऊपरी छत में तथा मन्दिर के 
चारों ओर के कमरों खजूर के वृक्ष अंकित थे। 








याजकों के कमरे 


अन्न भेंट. पाप के लिये भेंट और अपराध के लिये 
भेंट। “याजक पवित्र-कषेत्र में प्रवेश करेंगे। किन्तु बाहरी 
आँगन में जाने के पहले बे अपने सेवा वस्त्र पवित्र स्थान 
में रख देंगे। क्यों? क्योंकि ये वस्त्र पवित्र हैं। यदि याजक 
चाहता है कि वह मन्दिर के उस भाग में जाए जहाँ अन्य 



































लोग हैं तो उसे उन कमरों में जाना चाहिए और अन्य 





जिसका सामना उत्तर को था। वह उन कमरों 
में ले गया जो मन्दिर से आँगन के आर-पार और उत्तर 
के भवनों के आर-पार थे। “उत्तर की ओर का भवन सौ 


4 2 तब वह व्यक्ति मुझे बाहरी आँगन में ले गया 











बस्त्र पहन लेना चाहिए।” 


मन्दिर का बाहरी भाग 








हाथ लम्बा और पचास हाथ चोड़ा था। वहाँ छज्जों के तीन 


५5व्ह व्यक्ति जब मन्दिर के भीतर की नाप लेना 








मंजिल इन भवनों की दीवारों पर थे। वे एक दूसरे के 


समाप्त कर चुका, तब वह मुझे उस फाटक से बाहर 





सामने थे। भीतरी आँगन और बाहरी आँगन के पक्के 


लाया जो पूर्व को था। उसने मन्दिर के बाहर चारों ओर 





रास्ते के बीच बीस हाथ खुला क्षेत्र था। *कमरों के सामने 
एक विशाल कक्ष था। वह भीतर पहुँचाता था| यह दस 








नापा। “उस व्यक्ति ने मापदण्ड से, पूर्व के सिरे को 
नापा। यह पाँच सौ हाथ लम्बा था। “उसने उत्तर के 











हाथ चौड़ा, सौ हाथ लम्बा था| उनके दरवाजे उत्तर को थे 
5ऊपर के कमरे अधिक पतले थे क्योंकि छज्जे मध्य और 


सिरे को नापा। यह पाँच सौ हाथ लम्बा था। !*उसने 
दक्षिण के सिरे को नापा। यह पाँच सौ हाथ लम्बा था 

















निचली मंजिल से अधिक स्थान घेरे थे। “कमरे तीन मंजिलों 


।9वह पश्चिम की तरफ चारों ओर गया और इसे नापा 








पर थे। बाहरी आँगन की तरह के उनके स्तम्भ नहीं थे 
इसलिये ऊपर के कमरे मध्य और नीचे की मंजिल के 
कमरों से अधिक पीछे थे। "बाहर एक दीवार थी। यह 





यह पाँच सौ हाथ लम्बा था। 2"उसने मन्दिर को चारों 
ओर से नापा। दीवार मन्दिर के चारों ओर गई थी 
दीवार पाँच सौ हाथ लम्बी और पाँच सौ हाथ चौड़ी थी 


























कमरों के समान्तर थी। *यह बाहरी आँगन को ले जाती 
थी। यह कमरों के आर-पार थी। यह पचास हाथ लम्बी 
थी। ?इन कमरों के नीचे एक द्वार था जो बाहरी आँगन से 
पूर्व को ले जाता था। '१बाहरी दीवार के आरम्भ में, दक्षिण 
की ओर मन्दिर के आँगन के सामने और मन्दिर के 

















यह पवित्र क्षेत्र को अपवित्र क्षेत्र से अलग करती थी। 


यहोवा अपने लोगों के बीच रहेगा 


4 3 बह व्यक्ति मुझे फाटक तक ले गया, उस 
फाटक तक जो पूर्व को खुलता था। “वहाँ 

















भवन की दीवार के बाहर, कमरे थे। इन कमरों के सामने 








पूर्व से इज्राएल के परमेश्वर की महिमा उतरी। परमेश्वर 








"एक विशाल कक्ष था। बे उत्तर के कमरों के समान थे 





का आवाज समुद्र के गर्जन के समान ऊँचा था 








दक्षिण के द्वार लम्बाई-चौड़ाई में उतने ही माप वाले थे 
जितने उत्तर के। दक्षिण के द्वार नाप, रूपाकृति और प्रवेश 











परमेश्वर की महिमा से भूमि प्रकाश से चमक उठी 
थी। अदर्शन वैसा ही था जैसा दर्शन मैंने कबार नदी के 




































































































































































































































































05॥ यहेजकेल 43:4-27 
किनारे देखा था। मैने धरती पर अपना माथा टेकते हुए एक हाथ चौड़ा था। इसके सिरे के चारों ओर एक 
प्रणाम किया। *यहोवा की महिमा, मन्दिर में उस फाटक बालिशत नौ इंच ऊँची किनारी थी। वेदी कितनी ऊँची 
से आई जो पूर्व को खुलता है। थी, वह यह थी। “भूमि से निचली किनारी तक, नींव 

ऽतब आत्मा ने मुझे ऊपर उठाया और भीतरी आगन की नाप दो हाथ है। यह एक हाथ चौड़ी थी। छोटी किनारी 
में ले गई। यहोवा को महिमा ने मन्दिर को भर दिया। सेबड़ी किनारी तक इसकी नाप चार हाथ होगी। यह दो 
“मैंने मन्दिर के भीतर से किसी को बातें करते सुना। हाथ चौड़ी थी। “बेदी पर आग का स्थान चार हाथ 
व्यक्ति मेरी बगल में खड़ा था। “मन्दिर में एक आवाज ऊँचा था। बेदी के चारों कोने सींगों के आकार के थे 
ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, यही स्थान मेरे सिंहासन '“विदी पर आग का स्थान बारह हाथ लम्बा और बारह 
और पदपीठ का है। में इस स्थान पर इञ्राएल के लोगों हाथ चौड़ा था। यह पूरी तरह वर्गाकार था। "किनारी 
में सदा रहूँगा। इम्नाएल का परिवार मेरे पवित्र नामको भी वर्गाकार थी, चौदह हाथ लम्बी और चौदह हाथ 
फिर बदनाम नहीं करेगा। राजा और उनके लोग मेरे चौड़ी। इसके चारों ओर पट्टी आधा हाथ चौड़ी थी 
नाम को अपवित्रकरके या इस स्थान पर अपने राजाओं. (नींव के चारों ओर की गन्दी नाली दो हाथ चौड़ी थी।) 
का शव दफनाकर लज्जित नहीं करेंगे। *वे मेरे नाम वेदी तक जाने वाली पैड़ियाँ पूर्व दिशा में थीं।” 
को, अपनी देहली को मेरी देहली के साथ बनाकर '*तब उस व्यक्ति ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, 
तथा अपने द्वार-स्तम्भ को मेरे द्वार-स्तम्भ के साथ स्वामी यहोवा यह कहता है: 'वेदी के लिये ये नियम हैं 
बनाकर लज्जित नहीं करेंगे। अतीत में केबल एक दीवार जिस दिन होमबलि दी जानी होती है और इस पर खून 
उन्हें मुझसे अलग करती थी। अतः उन्होंने हर समय छिड़कना होता है. !१उस दिन तुम सादोक के परिवार 
जब पाप और उन भंयकर कामों को किया तब मेरे के लोगों को एक नया बैल पाप बलि के रूप में दोगे। ये 
नाम को लज्जित किया। यही कारण था कि मैं क्रोधित व्यक्ति लेवी परिवार समूह के हैं। वे याजक होते हैं। वे 
हुआ और उन्हें नष्ट किया। ?अब उन्हें व्यभिचार को भेंट उन पुरुषों के पास लाएंगे और इस प्रकार मेरी सेवा 
दूर करने दो और अपने राजाओं के शव को मुझसे करेंगे। मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा।”” "तुम बैल 
बहुत दूर ले जाने दो। तब मैं उनके बीच सदा रहुँगा। का कुछ खून लोगे और वेदी के चारों सींगों पर, किनारे 

0 अब मनुष्य के पुत्र, इग्राएल के परिवार से उपासना के चारों कोनों पर और पट्टी के चारों ओर डालोगे 
के बारे में कहो। तब बे अपने पापों पर लज्जित होंगे। वे इस प्रकार तुम बेदी को पवित्र करोगे। ^तुम बैल को 
मन्दिर की योजना के बारे में सीखेंगे। !!वे उन बुरे कामां पाप बलि के रूप में लोगे। बैल, पवित्र क्षेत्र के बाहर, 
के लिये लजित होंगे जो उन्होंने किये हैं | उन्हें मन्दिर की मन्दिर के विशेष स्थान पर जलाया जाएगा। 
आकृति समझने दो। उन्हें यह सीखने दो कि वह कैसे २2'दूसरे दिन तुम बकरा भेंट करोगे जिसमें कोई 
बनेगा, उसका प्रवेश-द्वार, निकास-द्वार और इस पर॒ दोष नहीं होगा। यह पाप बलि होगी। याजक बेदी को 
की सारी रूपाकृतियाँ कहाँ होंगी। उन्हें इसके सभी नियमों उसी प्रकार शुद्ध करेगा जिस प्रकार उसने बैल से उसे 




















और विधियों के बारे में सिखाओ और 


रर इन्हें लिखो जिससे 


शुद्ध किया। “जब तुम 





वेदी को शुद्ध करना समाप्त 




































































वे सभी इन्हें देख सकें। तब वे मन्दिर के सभी नियमों कर चुको तब तुम्हें चाहिए कि तुम एक दोष रहित नया 
और विधियों का पालन करेंगे। तब वे यह सब कुछ कर बैल और रेवड़ में से एक दोष रहित मेढ़ा बलि चढ़ाओ। 
सकते हैं। !2मन्दिर का नियम यह है: पर्वत की चोटी पर *तब याजक उन पर नमक छिड़केंगे। तब याजक बैल 
सारा क्षेत्र सर्वाधिक पवित्र है। यह मन्दिर का नियम है। और मेढ़े को यहोवा को होमबलि के रूप में बलि चढ़ाएगे। 
#तुम एक बकरा प्रतिदिन सात दिन तक, पाप बलि के 

वेदी लिये तैयार करोगे। तुम एक नया बैल और रेवड़ से 
।3-वेदी की माप, हाथों और इससे लम्बी माप का एक मेढ़ा भी तैयार करोगे। बैल और मेढ़े में कोई दोष 








उपयोग करके, यह है। वेदी की नींब के चारों ओर 








एक गन्दा नाला 


[ था। यह एक हाथ गहरा और हर ओर 





नहीं होना चाहिए। 


“सात दिन तक याजक वेदी को 








पवित्र करते रहेंगे। 








तब याजक वेदी को समर्पित करेंगे। 


यहेजकेल 44:-7 
2इसके साथ ही वेदी को तैयार करने और इसे परमेश्वर 


| 


I052 





देखभाल नहीं कौ। नहीं, तुमने विदेशियों को मेरे मन्दिर 





को समर्पित करने के, वे सात दिन पूरे हो जाएंगे। आठवें 
दिन और उसके आगे याजक तुम्हारी होमबलि और 
मेल बलि बेदी पर चढ़ा सकते हैं। तब में तुम्हें स्वीकार 
करूँगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा। 




















बाहरी द्वार 


के लिये उत्तरदायी बनाया!” 

*मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “एक विदेशी को 
जिसका खतना न हुआ हो, मेरे मन्दिर में नहीं आना 
चाहिए, उन विदेशियों को भी नहीं, जो इ्नाएल के लोगों 
के बीच स्थायी रूप से रहते हैं। उसका खतना अवश्य 
होना चाहिए और उसे मेरे प्रति पूरी तरह समर्पित होना 





























चाहिए, इसके पूर्व कि वह मेरे मन्दिर में आए। !१अतीत 





44 तब वह व्यक्ति मुझे मन्दिर के बाहरी फाटक, 


जिसका सामना पूर्व को है, वापस लाया। हम 
लोग द्वार के बाहर थे और बाहरी द्वार बन्द था। श्यहोवा 


में, लेवीबंशियों ने मुझे तब छोड़ दिया, जब इझ्राएल मेरे 
विरुद्ध गया। इग्नाएल ने मुझे अपनी देवमूर्तियों का अनुसरण 














ने मुझसे कहा, “यह फाटक बन्द रहेगा। यह खोला नहीं 


करने के लिये छोड़ा। लेवीबंशी अपने पाप के लिये दण्डित 
होंगे। “लेवीवंशी मेरे पवित्र स्थान में सेवा करने के लिये 














जाएगा। कोई भी इससे होकर प्रवेश नहीं करेगा। क्यों? 





क्योंकि इस्राएल का परमेश्वर यहोवा इससे प्रवेश कर 


चुने गये थे। उन्होंने मन्दिर के फाटक की चौकीदारी 
र्रु 








चुका है। अत: यह बन्द रहना चाहिए] लोगों का शासक 








की। उन्होंने मन्दिर में सेवा की। उन्होंने बलियों तथा 








इस स्थान पर तब बैठेगा जब वह मेल बलि को यहोवा 


होमबलियों के जानवरों को लोगों के लिये मारा। बे लोगों 





के साथ खाएगा। वह फाटक के साथ के प्रवेश-कक्ष 
के द्वार से प्रवेश करेगा तथा उसी रास्ते से बाहर जाएगा।” 





मन्दिर की पवित्रता 








की सहायता करने और उनकी सेवा के लिये चुने गए 
थे। !2किन्तु उन लेवीवंशियों ने मेरे विरुद्ध पाप करने में 
लोगों की सहायता की! उन्होंने लोगों को अपनी देवमूर्तियों 
की पूजा करने में सहायता की। अत: मैं उनके विरुद्ध 




















4तब वह व्यक्ति मुझे उत्तरी द्वार से मन्दिर के सामने 








प्रतिज्ञा कर रहा हूँ, 'बे अपने पाप के लिये दण्डित होंगे।"” 








लाया। मैंने दृष्टि डाली और यहोवा की महिमा को यहोवा 
के मन्दिर में भरता देखा। मैने अपने माथे को धरती 





मेरे स्वामी यहोवा ने यह बात कही है। 
।3 अत: लेवीवंशी बलि को मेरे पास याजकों की 














पर टेकते हुए प्रणाम किया। “यहोवा ने मुझसे कहा, 
“मनुष्य के पुत्र, बहुत सावधानी से देखो! अपनी आँखों 
और कानों का उपयोग करो। इन चीजों को देखो। में 











तरह नहीं लाएंगे। बे मेरी किसी पवित्र चीज के पास या 
सर्वाधिक पवित्र वस्तु के पास नहीं जाएंगे। बे अपनी 
लज्जा को, जो बुरे काम उन्होंने किये, उसके कारण, 




















तुम्हें मन्दिर के बारे में सभी नियम-विधि बताता हूँ 


ढोएंगे। “किन्तु मैं उन्हें मन्दिर की देखभाल करने 





सावधानीपूर्वक मन्दिर के प्रबेश-द्वार और पवित्रस्थान 
से सभी निकासों को देखो। “तब इग्राएल के उन लोगों 











ढं 
दूँगा। वे मन्दिर में काम करेंगे और वे सब काम करेंगे 
जो इसमें किये जाते हैं। 











को यह सन्देश दो जिन्होंने मेरी आज्ञा पालन करने से 
इन्कार कर दिया था। उनसे कहो, मेरा स्वामी यहोवा 








5“सभी याजक लेवी के परिवार समूह से हैं। किन्तु 
जब इझ्राएल के लोग मेरे विरुद्ध मुझसे दूर गए तब केवल 











यह कहता है, 'इम्राएल के परिवार, मैंने तुम्हारे द्वारा 


सादोक परिवार के याजकों ने मेरे पवित्र स्थान की 


मुझे 








को गई भंयकर चीजों को आवश्यकता से अधिक सहन 
किया है! “तुम विदेशियों को मेरे मन्दिर में लाये और 








देखभाल को। अत: केवल सादोक के वंशज ही मुझे 
भेंट लाएंगे। वे मेरे सामने खड़े होंगे और अपने बलि 














उन लोगों का सचमुच खतना नहीं हुआ था। वे पूरी 











चड़ाए गए जानवरों की चर्बी और खून मुझे भेंट करें गे।” 





~ 


तरह से मेरे प्रति समर्पित नहीं थे। इस प्रकार तुमने मेरे 


मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा! !““वे मेरे पवित्र स्थान 








मन्दिर को अपवित्र किया था। तुमने हमारी वाचा को 











तोड़ा, भंयकर काम किये और तब तुमने मुझे रोटी की 


में प्रवेश करेंगे। बे मेरी मेज के पास मेरी सेवा करने 
आएंगे। वे उन चीजों की देखभाल करेंगे जिन्हें मैंने 








i 32 4 











भेंट, चर्बी और खून दिया। किन्तु इसने मेरे मन्दिर को 





उन्हें दीं। “जब वे भीतरी आँगन के फाटकों में प्रवेश 








गन्दा बनाया। “तुमने मेरी पवित्र चीजों की 





करेगें तब वे बहुमूल्य सन के वस्त्र पहनेंगे। जब बे 
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भीतरी आँगन के फाटक और मन्दिर में सेवा करेंगे, 


के लोग यहोवा को देंगे, बह उनका होगा। 3९ हर प्रकार 








तब बे ऊनी वस्त्र पहनेंगे।*बे सन की पगड़ी अपने सिर 


की तैयार फसल का प्रथम भाग याजकों के लिये होगा। 





पर धारण करेंगे, और वे सन की जांधिया पहनेंगे। वे 
ऐसा कुछ नहीं पहनेंगे जिससे पसीना आये। वे मेरी 
सेवा करते समय के वस्त्र को, बाहरी आँगन में लोगों 











तुम अपने गूंधे आटे का प्रथम भाग भी याजक को 
दोगे। यह तुम्हारे परिवार पर आशीर्वाद की वर्षा करेगा। 
याजक को उस पक्षी या जानवर नहीं खाना चाहिये 














के पास जाने के पहले, उतारेंगे। तब वे इन सस्त्रों को 


जिसको स्वाभाविक मृत्यु हो या जो जंगली जानवर द्वारा 








पवित्र कमरों में रखेंगे। तब वे दूसरे वस्त्र पहनेंगे। इस 
प्रकार वे लोगों को उन पवित्र वस्त्रों को छूने नहीं देंगे 
२'वे याजक अपने सिर के बाल न ही मुड़वायेंगे, न 
ही अपने बालों को बहुत बढ़ने देंगे। यह इस बात को 
प्रकट करेगा कि वे शोकग्रस्त हैं और याजकों को यहोवा 
की सेवा के विषय में प्रसन्न रहना चाहिये। याजक अपने 




















डुकड़े-टुकड़े कर दिया गया हो। 


पवित्र काम के उपयोग के लिये भूमि का बँटवारा 


4 5 “तुम इज्जाएल के परिवार के लिये भूमि का 
विभाजन गोट डालकर करोगे। उस समय 


तुम भूमि का एक भाग अलग करोगे। वह यहोवा 
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सिर के बालों की केवल छंटाई कर सकते हैं। 2/कोई भी 
याजक उस समय दाखमधु नहीं पी सकता जब वे भीतरी 





लिये पवित्र हिस्सा होगा। भूमि पच्चीस हजार हाथ लम्बी 


और बीस हजार हाथ चौड़ी होगी। यह पूरी भूमि पवित्र 


० 














आँगन में जाता है। २श्याजक को विधवा से या तलाक 





होगी। एक वर्गीकार पाँच सौ निनानबे हाथ क्षेत्र मन्दिर 


~ 








प्राप्त स्त्री से बिबाह नहीं करना चाहिए। नहीं, वे इग्नाएल 


स्त्री 





के लिये होगा। मन्दिर के चारों ओर एक खुला क्षेत्र 














के परिवार की कन्यायों से विवाह करेंगे, या वे उस स्त्री 








पचास हाथ चौड़ा होगा। 3अति पवित्र स्थान में तुम 








से विवाह कर सकते हैं जिसका पति याजक रहा हो 


पच्चीस हजार हाथ लम्बा और दस हजार हाथ चौड़ा 








23'याजक मेरे लोगों को. पवित्र चीजों और जो चीजें 
पवित्र नहीं हैं, के बीच अन्तर के विषय में भी शिक्षा देंगे 








नापोगे। मन्दिर इस क्षेत्र में होगा। मन्दिर का क्षेत्र सर्वाधिक 
पवित्र स्थान होगा। 





बे मेरे लोगों को, जो शुद्ध और जो शुद्ध नहीं है, की 
जानकारी करने में सहायता देंगे। 2 याजक न्यायालय में 
न्यायाधीश होगा। वे लोगों के साथ न्याय करते समय मेरे 























“यह भूमि का पवित्र भाग मन्दिर के सेवक याजकों 
के लिये होगा जहाँ वे परमेश्वर के समीप सेवा करने 
आते हैं। यह याजकों के घरों और मन्दिर के लिये 








नियम का अनुसरण करेंगे। बे मेरी विशेष दावतों के 


होगा। “दूसरा क्षेत्र पच्चीस हजार हाथ लम्बा और दस 





समय मेरे नियम-विधियों का पालन करेंगे। वे मेरे विशेष 
विश्राम के दिनों का सम्मान करेंगे और उन्हें पवित्र रखेंगे 
2वे व्यक्ति के शव के पास जाकर अपने को अपवित्र 




















हजार हाथ चौड़ा उन लेवीवंशियों के लिये होगा जो 
मन्दिर में सेवा करते हैं। यह भूमि भी लेवीबंशियों की. 
उनके रहने के नगरों के लिये, होगी। 











करने नहीं जाएंगे। किन्तु वे तब अपने को अपवित्र कर 
सकते हैं यदि मरने वाला व्यक्ति पिता, माता, पुत्र, पुत्री, 
भाई या अविवाहिता बहन हो। ये याजक को अपवित्र 














“तुम नगर को पाँच हजार हाथ चौड़ा और पच्चीस 
हजार हाथ लम्बा क्षेत्र दोगे। यह पवित्र क्षेत्र के सहारे 
होगा। यह इन्नाएल के पूरे परिवार के लिये होगा। शासक 

















बनायेगा। “शुद्ध किये जाने के बाद याजक को सात दिन 


पवित्र स्थान और नगर की अपनी भूमि के दोनों ओर 





तक प्रतीक्षा करनी चाहिए। तब यह पवित्र स्थान को 


की भूमि अपने पास रखेगा। यह पवित्र क्षेत्र और नगर 





लौट सकता है। किन्तु जिस दिन वह भीतरी आँगन के 





के क्षेत्र के बीच में होगा। यह उसी चौड़ाई का होगा जो 





पवित्र स्थान में सेवा करने जाये, उसे पापबलि अपने 


चौड़ाई परिवार समूह की भूमि की है। यह लगातार 











लिये चढ़ानी चाहिये।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा। 











पश्चिमी सीमा से पूर्वी सीमा तक जाएगा। “यह भूमि 





२४'लेब्ीबंशियों की अपनी भूमि के विषय में: मैं उनकी 





इञ्नाएल में शासक की सम्पत्ति होगी। इस प्रकार शासक 





सम्पति हूँ। तुम लेवीवंशियों को कोई सम्पत्ति (भूमि) इञ्नाएल 


को मेरे लोगों के जीवन को भविष्य में कष्टकर बनाने 








मं नहीं दोगे। मं इग्नाएल में उनके हिस्से में हूँ। वे अन्नबलि. 














की आवश्यकता नहीं होगी। किन्तु वे भूमि को 











पापबलि, दोषबलि खाने के लिये पाएंगे। जो कुछ इञ्नाएल 


इग्नाएलियों के लिये उनके परिवार समूहों को देंगे।" 


यहेजकेल 45:9-46:3 


I054 





मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा, “इग्नाएल के शासकों, 


के लिये करना चाहिए। "याजक कुछ खून पाप के 





बहुत हो चुका! क्रूर होना और लोगों से चीजें चुराना. 


लिये भेंट से लेगा और इसे मन्दिर के द्वार -स्तम्भों और 





छोड़ो! न्यायी बनो और अच्छे काम करो। हमारे लोगों 


वेदी के किनारी के चारों कोनों और भीतरी आँगन के 








को अपने घरों से बाहर जाने के लिये बलपूर्वक विवश 
न करो!" मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा। 





फाटक के स्तम्भों पर डालेगा। “तुम यही काम महीने 
के सातवें दिन उस व्यक्ति के लिये करोगे जिसने गलती 











।१“लोगों को ठगना बन्द करो। सही बाटों और मापों 


का उपयोग करो। “एपा (सूखी चीजों का बाट) और 
बथ (द्रव का मापक) एक ही समान होने चाहिएं। एक 
बथ और एपा दोनों ।/।0 होमर के बराबर होने चाहिए 
बे मापक होमर पर आधारित होंगे। ?2एक शेकेल बीस 














से पाप कर दिया हो, या अनजाने में किया हो। इस 
प्रकार तुम मन्दिर को शुद्ध करोगे।" 








'फसह पर्व की दावत के समय भेंट 
२।“पहले महीने के चौदहवें दिन तुम्हें फसह पर्व 








गेरा के बराबर होना चाहिए। एक मिना साठ शेकेल के 








मनाना चाहिये। अखमीरी रोटी का यह उत्सब इस समय 





बराबर होना चाहिए। यह बीस शेकेल जमा पच्चीस शेकेल 
जमा पन्द्रह शेकेल के बराबर होना चाहिए। 
।3“यह विशेष भेंट है जिसे तुम्हें देना चाहिए: 














आरम्भ होता है। उत्सव सात दिन तक चलता है। २2उस 
समय शासक एक बैल अपने लिए तथा इम्राएल के 
लोगों के लिए भेंट करेगा। बैल पापबलि के लिये होगा। 




















॥6 एपा गेहूँ के हर एक होमर छः बुशल गेहूँ के 
लिये। 





23दावत के सात दिन तक शासक दोष रहित सात बैल 
ओर सात मेढ़े भेंट करेगा। वे यहोवा को होमबलि होंगे। 











॥/6 एपा जौ के हर एक होमर छ: बुशल जौ के 
लिये। 














शासक उत्सव के सात दिन हर रोज एक बेल भेंट 
करेगा और वह पाप बलि के लिये हर एक दिन एक 











/4|/]0 बथ जैतून का तेल, हर एक कोर जैतून के 
तेल के लिये। याद रखें:- 

दस बथ का एक होमर 

दस बथ का एक कोर 

!5एक भेड़, दो सौ भेड़ों के लिये- 

इञ्नाएल में सिंचाई के लिए बने हर कुँए से। 








बकरा भेंट करेगा। “शासक एक एपा जौ हर एक बैल 
के साथ अन्नबलि के रूप में, और एक एपा जौ हर 
एक मेढ़े के साथ भेंट करेगा। शासक को एक गैलन 
तेल हर एफा अन्न के लिये देना चाहिए। “शासक को 
यही काम उत्सब (शरण) के सात दिन तक करना 
चाहिये। यह उत्सब सातवें महीने के प्द्रहबें दिन आरम्भ 
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“ये विशेष भेंटे अन्नबलि, होमबलि और मेलबलि के 


होता है। ये भेंटे पापबलि, होमबलि, अन्नबलियाँ और 








लिये हैं। ये भेटें लोगों को पवित्र बनाने के लिये हैं।” मेरे 
स्वामी यहोवा ने यह कहा। 

।6"देश का हर एक व्यक्ति इग्नाएल के शासक के 
लिये यह भेंट देगा। किन्तु शासक को विशेष पवित्र 
दिनों के लिये आवश्यक चीजें देनी चाहिए। शासक को 














तेल-भेटे. होंगी।” 


शासक और त्यौहार 


4 मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “भीतरी 
आँगन का पूर्वी फाटक काम के छ: दिनों में 




















होमबलि, अन्नबलि और पेय भेंट की व्यवस्था दाबत 
के दिन. नवचन्द्र, सब्त और इस्राएल के परिवार के 
सभी विशेष दावतों के लिये करनी चाहिए। शासकों को 














बन्द रहेगा किन्तु यही सन्त के दिन और नवचन्द्र के 
दिन खुलेगा। शासक फाटक के प्रवेश कक्ष से अन्दर 
आएगा और उस फाटक के स्तम्भ के सहारे खड़ा 




















सभी पापबलि. अन्नबलि, होमबलि. मेलबलि जो इग्नाएल 











होगा। तब याजक शासक की होमबलि और मेलबलि 





के परिवार को पवित्र करने के लिये उपयोग की जाती 
हैं, देना चाहिए। 





चढ़ाएगा। शासक फाटक की देहली पर उपासना करेगा। 
तब वह बाहर जाएगा। किन्तु फाटक संध्या होने तक 








भमेरे स्वामी यहोवा ने ये बातें बताई, “पहले महीने 


बन्द नहीं होगा। “देश के लोग भी यहोवा के सम्मुख 











hn 


, महीने के प्रथम दिन तुम एक दोष रहित नया बैल 


जहाँ फाटक सन्त के दिन और नवचन्द्र के दिन खुलता 











लोगे। तुम्हें उस बैल का उपयोग मन्दिर को पवित्र करने 





है, वहीं उपासना करेंगे। 
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“शासक सन्त के दिन होमबलि चढ़ाएगा। उसे दोष अन्नबलि भी चढ़ाओगे। तुम ।/6 एपा आटा और ।/ 





रहित छ: मेमने और दोष रहित एक मेढ़ा देना चाहिए। 


उहिन तेल अच्छे आटे को चिकना करने के लिये, 








ऽउसे एक एपा अन्नबलि मेढ़े के साथ देनी चाहिए। 





दोगे। यह यहोवा को नित्य अन्नबलि होगी। “इस प्रकार 








शासक उतनी अन्नबलि मेमनों के साथ देगा, जितनी 


वे सदैव मेमना, अन्नबलि और तेल, होम बलि के लिये 





वह दे सकता है। उसे एक हिन जैतून का तेल हर एक 
एपा अन्न के साथ देना चाहिए। 

“नवचन्द्र के दिन उसे एक बैल भेंट करना चाहिए, 
जिसमें कोई दोष न हो। वह छ: मेमने और एक मेढा, 
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हर प्रात: देते रहेंगे।” 


अपनी सन्तान को शासक द्वारा भूमि देने के नियम 
।मेरा स्वामी यहोवा यह कहता है. “यदि शासक अपनी 














जिसमें कोई दोष न हो, भी भेंट करेगा। शासक को. 


भूमि के किसी हिस्से को अपने पुत्रों को पुरस्कार के 





बैल के साथ एक एपा अन्नबलि और एक एपा अन्नबलि 
मेढ़े के साथ देनी चाहिए। शासक को मेमनों के साथ 








रूप में देगा तो वह पुत्रों की होगी। यह उनकी सम्पत्ति है 
"किन्तु यदि कोई शासक अपनी भूमि के किसी भाग 








तथा हर एक एपा अन्न के लिये एक हिन तेल के साथ, 
जितना हो सके, देना चाहिए। 





को अपने दास को पुरस्कार के रूप में देता है तो बह 
पुरस्कार उसके स्वतन्त्र होने को तिथि तक ही उसका 








*'शासक को पूर्वी फाटक के प्रवेश कक्ष से होकर 
मन्दिर के क्षेत्र में आना जाना चाहिए। 





रहेगा। तब पुरस्कार शासक को वापस हो जाएगा। केवल 
राजा के पुत्र ही उसकी भूमि के पुरस्कार को अपने पास 








१“जब देश के निवासी यहोवा से मिलने विशेष त्यौहार 








रख सकते हैं ¦और शासक लोगों की भूमि का कोई भी 





पर आएंगे तो जो व्यक्ति उत्तर फाटक से उपासना करने 
को प्रबेश करेगा, बह दक्षिण फाटक से जाएगा। जो 











हिस्सा नहीं लेगा और न ही उन्हें अपनी भूमि छोड़ने को 
विवश करेगा। उसे अपनी भूमि का कुछ भाग अपने 














व्यक्ति दक्षिण फाटक से प्रवेश करेगा, वह उत्तर फाटक 


पुत्रों को देना चाहिए। इस तरह से हमारे लोग अपनी भूमि 





से जायेगा। कोई भी उसी मार्ग से नहीं लौटेगा जिससे 
उसने प्रवेश किया। हर एक व्यक्ति को सीधे आगे बढ़ना 
चाहिए। !१जब लोग अन्दर जाएंगे तो शासक अन्दर 
जाएगा। जब वे बाहर आएंगे तब शासक बाहर जाएगा 




















से वंचित होने के लिये विवश नहीं किये जाएंगे।” 


विशेष रसोईघर 
।बह व्यक्ति मुझे द्वार से फाटक की बगल में ले 














॥"दावतों और विशेष बैठकों के अवसर पर एक 
एपा अन्नबलि हर नये बैल के साथ चढ़ाई जानी चाहिए 
एक एपा अन्नबलि हर मेढ़े के साथ चढ़ाई जानी चाहिए 

















गया। वह मुझे याजकों के उत्तर में पवित्र कमरों की 
ओर ले गया। मैंने वहाँ बहुत दूर पश्चिम में एक स्थान 
देखा। २१उस व्यक्ति ने मुझसे कहा, “यही वह स्थान है 











और हर एक मेमने के साथ उसे जितना अधिक वह दे 
सके देना चाहिए। उसे एक हिन तेल हर अन्न के एक 
एपा के लिये देना चाहिए। 








जहाँ याजक दोष बलि और पाप बलि को पकायेंगे। यहीं 
पर याजक अन्नबलि को पकायेंगे। क्‍यों? जिससे उन्हें 
उन भेंटों को बाहरी आँगन में ले जाने की आवश्यकता 




















!2'जब शासक यहोवा को स्वेच्छा भेंट देता है, यह 
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रहे। इस प्रकार वे उन पवित्र चीजों को बाहर नहीं 








होमबलि, मेलबलि या स्वेच्छा भेंट हो सकती है, चढ़ायेगा 
तो उसके लिये पूर्व का फाटक खुलेगा। तब वह अपनी 














लाएंगे जहाँ साधारण लोग होंगे।” 
तब वह व्यक्ति मुझे बाहरी आँगन में लाया। वह मुझे 














होमबलि और अपनी मेलबलि को सब्त के दिन की तरह 


आँगन के चारों कोनों में ले गया। आँगन के हर एक 





चढ़ाएगा। जब वह जाएगा उसके बाद फाटक बन्द होगा। 


नित्य भेंट 


कोने में एक छोटा आँगन था। आँगन के कोनों में छोटे 
आँगन थे। हर एक छोटा आँगन चालीस हाथ लम्बा और 
तीस हाथ चौड़ा था। चारों कोनों की नाप समान थी। 














fai) 





।तुम दोष रहित एक वर्ष का एक मेमना दोगे। यह 


2अभीतर इन छोटे आँगनों के चारों ओर ईटे की एक 





प्रतिदिन यहोवा को होम बलि के लिये होगा। प्रत्येक 





दीवार थी। हर एक दीवार में भोजन पकाने के स्थान 


4] 





प्रातः तुम इसे दोगे। /“तुम प्रत्येक प्रात: मेमने के साथ 


बने थे। 2/उस व्यक्ति ने मुझसे कहा. “ये रसोईयाँ हैं जहाँ 


यहेजकेल 47:-23 
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वे लोग जो मन्दिर की सेवा करते हैं, लोगों के लिये बलि 
पकायेंगे।” 


मन्दिर से बहता जल 


भूमध्य सागर में। किन्तु दलदल और गडड़ों के प्रदेश 
के छोटे क्षेत्र अनुकूल नहीं बनाये जा सकते। बे नमक 
के लिये छोड़े जाएंगे। !2हर प्रकार के फलदार वृक्ष नदी 
के दोनों ओर उगते हैं। इनके पत्ते कभी सूखते और 


























मरते नहीं। इन वृक्षों पर फल लगना कभी रूकता नहीं 





4 र वह व्यक्ति मन्दिर के द्वार पर मुझे वापस ले 
गया। मैंने मन्दिर की पूर्वी देहली के नीचे से 


वृक्ष हर महीने फल पैदा करते हैं। क्यों? क्योंकि पेड़ों 











पानी आते देखा। (मन्दिर का सामना मन्दिर की पूर्वी 
ओर है।) पानी मन्दिर के दक्षिणी छोर के नीचे से बेदी 
के दक्षिण में बहता था। 2वह व्यक्ति मुझे उत्तर फाटक 
से बाहर लाया और बाहरी फाटक के पूर्व॑ की तरफ 
चारों ओर ले गया। फाटक के दक्षिण की ओर पानी 
बह रहा था 




















के लिये पानी मन्दिर से आता है। पेड़ों का फल भोजन 
बनेगा, और उनकी पत्तियाँ औषधियाँ होंगी।” 











परिवार समूहों के लिए भूमि का बँटवारा 
।3नेरा स्वामी यहोवा यह कहता है, “ये सीमायें इम्नाएल 
के बारह परिवार समूहों में भूमि के बाँटने के लिये हें। 














उवह व्यक्ति पूर्व को ओर हाथ में नापने का फीता 





यूसुफ को दो भाग मिलेंगे। “तुम भूमि को बराबर बाँटोगे। 





लेकर बढ़ा। उसने एक हजार हाथ नापा। तब उसने 


मैंने इस भूमि को तुम्हारे पूर्वजों को देने का वचन दिया 





मुझे उस स्थान से पानी से होकर चलने को कहा। वहाँ 
पानी केवल मेरे टखने तक गहरा था। उस व्यक्ति ने 

















था। अत: मैं यह भूमि तुम्हें दे रहा हूँ। 
!5“यहाँ भूमि की ये सीमायें हैं। उत्तर की ओर यह 

















अन्य एक हजार हाथ नापा। तब उसने उस स्थान पर 











सीमा भूमध्य सागर से हेतलोन होकर जाती है जहाँ सड़क 








पानी से होकर चलने को कहा। वहाँ पानी मेरे घुटनों 
तक आया। “तब उसने अन्य एक हजार हाथ नापा 











हमात और सदाद तक “बेरोता, सिब्रेम (जो दमिश्क 
और हमात की सीमा के बीच है) और हसर्हत्तीकोन जो 











और उस स्थान पर पानी से होकर चलने को कहा 


व्यक्ति 


हौरान की सीमा पर है, की ओर मुड़ती है। “अतः 
























































वहाँ पानी कमर तक गहरा था। “उस व्यक्ति ने अन्य सीमा समुद्र से हसरेनोन तक जायेगी जो दमिश्क और 
एक हजार हाथ नापा। किन्तु वहाँ पानी इतना गहरा था हमात की उत्तरी सीमा पर है। यह उत्तर की ओर होगी। 
कि पार न किया जा सके। यह एक नदी बन गया था ।४“पूर्व की ओर. सीमा हसरेनोन से हौरान और 
पानी तैरने के लिये पर्याप्त गहरा था। यह नदी इतनी दमिश्क के बीच जाएगी और यरदन नदी के सहारे 








गहरी थी कि पार नहीं कर सकते थे। “तब उस व्यक्ति 


गिलाद और इझ्राएल की भूमि के बीच पूर्वी समुद्र तक 








ने मुझसे कहा, “मनुष्य के पुत्र, क्या तुमने जिन चीजों 
को देखा, उन पर गहराई से ध्यान दिया?” 














लगातार, तामार तक जायेगी। यह पूर्वी सीमा होगी। 
!'दक्षिण ओर, सीमा तामार से लगातार मरीबोत 














तब वह व्यक्ति नदी के किनारे के साथ मुझे वापस 


कादेश के नखलिस्तान तक जाएगी। तब यह मिम्न के 





ले गया। “जैसे में नदी के किनारे से वापस चला. मैंने 


नाले के सहारे भूमध्य सागर तक जाएगी। यह दक्षिणी 





पानी के दोनों ओर बहुत अधिक पेड़ देखे। “उस व्यक्ति 
ने मुझसे कहा, “यह पानी पूर्व को अरबा घाटी की 








सीमा होगी। 
२'पश्चिमी ओर, भूमध्य सागर लगातार हमात के 








तरफ नीचे बहता है। पानी मृत सागर में पहुँचता है। उस 





सामने के क्षेत्र तक सीमा बनेगा। यह तुम्हारी पश्चिमी 














सागर में पानी स्वच्छ और ताजा हो जाता है। १इस पानी 





सीमा होगी। 


fe 








में बहुत मछलियाँ हैं और जहाँ यह नदी जाती है वहाँ 


"इस प्रकार तुम इस भूमि को इम्नाएल के परिवार 





बहुत प्रकार के जानवर रहते हैं। !१तुम मछुआरों को 


S 








समूहों में बाटोगे। “तुम इसे अपनी सम्पत्ति और अपने 








लगातार एनगदी से ऐनेग्लैम तक खड़े देख सकते हो 


बीच रहने वाले विदेशियों की सम्पत्ति के रूप में जिनके 





तुम उनको अपना मछली का जाल फेंकते और कई 


बच्चे तुम्हारे बीच रहते हैं, बाँटोगे। ये बिदेशी निवासी होंगे, 








प्रकार की मछलियाँ पकड़ते देख सकते हो। मृत सागर 








येस्वाभाविक जन्म से इग्नाएली होंगे। तुम कुछ भूमि इग्राएल 








में उतनी ही प्रकार की मछलियाँ हैं जितनी प्रकार की 





के परिवार समूहों में से उनको बाँटोगे। “वह 
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परिवार समूह जिसके बीच वह निवासी रहता है, उसे 
कुछ भूमि देगा।” मेरे स्वामी यहोवा ने यह कहा है! 





इम्नाएन के परिवार समूह के लिये भूमि 


न तो बेचेंगे, न ही व्यापार करेंगे। बे इस भूमि का कोई 
भी भाग बेचने का अधिकार नहीं रखते। बे देश के इस 
भाग के टुकड़े नहीं कर सकते। वयाँ? क्योंकि यह 
भूमि यहोवा की है। यह अति बिशेष है। यह भूमि का 


























4 8 !7उत्तरी सीमा भूमध्य सागर से पूर्व हेतलोन 
से हमात दर्रा और तब, लगातार हसेरनोन 
तक जाती है। यह दमिशक और हमात की सीमाओं के 


मध्य है। परिवार समूहों में से इस समूह की भूमि इन 











सर्वोत्तम भाग है। 


नगर सम्पत्ति के लिये हिस्से 
5“भूमि का एक क्षेत्र पाँच हजार हाथ चौड़ा और 








सीमाओं के पूर्व से पश्चिम को जाएगी। उत्तर से दक्षिण, 








पच्चीस हजार हाथ लम्बा होगा जो याजकों और 





इस क्षेत्र के परिवार समूह हैं, दान, आशेर, नप्ताली, 
मनश्शे, एप्रैम, रूबेन, यहूदा। 





भूमि का विशेष भाग 





लेवीबंशियों को दी गई भूमि से, अतिरिक्त होगा। यह 
भूमि नगर, पशुओं की चरागाह और घर बनाने के 
लिये हो सकती है। साधारण लोग इसका उपयोग कर 
सकते हैं। नगर इसके बीच में होगा। /*नगर की नाप 




















*भूमि का अगला क्षेत्र विशेष उपयोग के लिये होगा 


यह है: उत्तर की ओर यह साढ़े चार हजार हाथ होगा 


की 








यह भूमि यहूदा की भूमि के दक्षिण में है। यह क्षेत्र पच्चीस 
हजार हाथ उततर से दक्षिण तक लम्बा है और पूर्व से पश्चिम 





पूर्व की ओर यह साढ़े चार हजार हाथ होगा। दक्षिण क 
ओर यह साढ़े चार हजार हाथ होगा। पश्चिम की ओर 








तक, यह उतना चौड़ा होगा जितना अन्य परिवार समूहों 
का होगा। मन्दिर भूमि के इस विभाग के बीच होगा। *तुम 














यह साढ़े चार हजार हाथ होगा। “नगर की चरागाह 
होगी। ये चरागाहें ढाई सौ हाथ उत्तर की ओर, ढाई सौ 


_ 








इस भूमि को यहोवा को समर्पित करोगे। यह पच्चीस हजार 











हाथ दक्षिण की ओर होगी। बे ढाई सौ हाथ पूर्व की ओर 








हाथ लम्बा और बीस हजार हाथ चौड़ा होगा। !"भूमि का 
यह विशेष क्षेत्र याजकों और लेवीबंशियों में बँटेगा। 


तथा ढाई सौ हाथ पश्चिम की ओर होगी। !१पवित्र क्षेत्र 
के सहारे जो लम्बाई बचेगी, वह दस हजार हाथ पूर्व में 














याजक इस क्षेत्र का एक भाग पाएंगे। यह भूमि उत्तर 


की ओर पच्चीस हजार हाथ लम्बी, पश्चिम की ओर 




















और दस हजार हाथ पश्चिम में होगी। यह भूमि पवित्र 
क्षेत्र के बगल में होगी। यह भूमि नगर के मजदूरों के 








दस हजार हाथ चौड़ी, पूर्व की ओर दस हजार हाथ 


लिये अन्न पैदा करेगी। !१नगर के मजदूर इसमें खेती 








चौड़ी और दक्षिण की ओर पच्चीस हजार हाथ लम्बी 


करेंगे। मजदूर इग्नाएल के सभी परिवार समूहों में से 








होगी। भूमि के इस क्षेत्र के बीच में यहोवा का मन्दिर 
होगा। "यह भूमि सादोक के वंशजों के लिये है। ये 


~ 


व्यक्ति मेरे पवित्र याजक होने के लिये चुने गए थे। 











होंगे। 
20*यह भूमि का विशेष क्षेत्र वर्गाकार होगा| यह 
पच्चीस हजार हाथ लम्बा और पच्चीस हजार हाथ चौड़ा 














क्यों? क्योंकि इन्होंने तब भी मेरी सेवा करना जारी 


होगा। तुम इस क्षेत्र को विशेष कामों के लिये अलग 








रखा जब इस्राएल के अन्य लोगों ने मुझे छोड़ दिया। 





रखोगे। एक भाग याजकों के लिये है। एक भाग 








सादोक के परिवार ने मुझे लेवी परिवार समूह के अन्य 
लोगों को तरह नहीं छोड़ा। इस पवित्र भू-भाग का 


विशेष 

















0, 


लेवीवंशियों के लिये है और एक भाग नगर के लिये है 
2-22"इस विशेष भूमि का एक भाग देश के शासक 














विशेष हिस्सा विशेष रूप से इन याजकों का होगा। यह 
लेवीवंशियों की भूमि से लगा हुआ होगा। 
"याजको की भूमि से लगी भूमि को लेवीवंशी अपने 

















के लिये होगा। यह बिशेष भूमि का क्षेत्र वर्गाकार है 
यह पच्चीस हजार हाथ लम्बा और पच्चीस हजार हाथ 
चौड़ा है। इसका एक भाग याजकों के लिये, एक भाग 











हिस्से के रूप में पाएंगे। यह पच्चीस हजार हाथ लम्बी. 


लेवीबंशियों के लिये और एक भाग मन्दिर के लिये है 





दस हजार हाथ चौड़ी होगी। वे इस भूमि की पूरी लम्बाई 





मन्दिर इस भूमि क्षेत्र के बीच में है। शेष भूमि देश के 

















और चौड़ाई पच्चीस हजार हाथ लम्बी और बीस हजार 


शासक की है। शासक बिन्यामीन और यहूदा की भूमि 














हाथ चौड़ी पाएंगे। !“लबीबंशी इस भूमि का कोई भाग 


के बीच की भूमि पाएगा। 
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“उ त्तर की ओर नगर साढ़े चार हजार हाथ लम्बा 





भूमि होगी जो यरदन नदी के पूर्व रहता था| हर परिवार 





'होगा। 2'उसमें तीन फाटक होंगे। रुबेन का फाटक, 








समूह उस भूमि का एक हिस्सा पाएगा जो पूर्वी सीमा से 








समूह हैं: बिन्यामीन, शिमोन, इस्साकार , जबूलून और 








%'गाद की भूमि की दक्षिणी सीमा तामार से 


भूमध्य सागर तक गई है। उत्तर से दक्षिण के ये परिवार 


गाद 


यहूदा का फाटक और लेवी का फाटक। 

32"पूर्व को ओर नगर साढ़े चार हजार हाथ लम्बा 
होगा। उसमें तीन फाटक होंगे: यूसुफ का फाटक, 
बिन्यामीन का फाटक और दान का फाटक। 























मरीबोत-कादेश के नखलिस्तान तक जाएगी। तब 


मिञ्न 


33“दक्षिण की ओर नगर साढ़े चार हजार हाथ लम्बा 








के नाले से भूमध्य सागर तक पहुँचेगी और यही वह 


होगा। उसमें तीन फाटक होंगे: शिमोन का फाटक, 











भूमि है जिसे तुम इझ्राएल के परिवार समूह में बाँटोगे 


गे 








वही हर एक परिवार समूह पाएगा।" मेरे स्वामी यहोवा 
ने यह कहा! 


नगर के फाटक 





इस्साकार का फाटक और जबूलून का फाटक। 
34“पश्चिम की ओर नगर साढ़े चार हजार हाथ लम्बा 
होगा। इसमें तीन फाटक होंगे: गाद का फाटक, आशेर 
का फाटक और नप्ताली का फाटक। 

“नगर के चारों ओर की दूरी अट्ठारह हजार 


























30“नगर के ये फाटक हैं। फाटकों का नाम इन्नाएल 





के परिवार समूह के नामों पर होंगे। 


हाथ होगी। अब से आगे नगर का नाम होगा: यहोवा 
यहाँ है। 
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दानिय्येल 


दानिय्येल का बाबुल ले जाया जाना 


युबकों को तीन वर्ष तक प्रशिक्षण दिया जाये और फिर तीन 





नबूकदनेस्सर बाबुल का राजा था। नबूकदनेस्सर ने 
है ख _ - 
यरूशलेम पर आक्रमण किया और अपनी सेना के 

_ _ _ चारों nl ls 
साथ उसने यरूशलेम को चारों ओर से घेर लिया। यह उन 
दिनों की बात हे जब यहूदा के राजा यहोयाकीम के शासन 





i &5 ५ राजा cP जायें a 
वर्ष के बाद वे युवक बाबुल के राजा के सेवक बन जायें। 
उन Ss दानिय्येल और अजर्याह क 

युवकों में दानिय्येल, हनन्याह, मीशाएल और अजर्याह 
शामिल थे। ये युबक यहूदा के परिवार समूह से थे। 

7 ~ न ~ _ अशपनज 

सो इसके बाद यहूदा के उन युवकों को अशपनज 














का तीसरा वर्ष चल रहा था। “यहोवा ने यहूदा के राजा 
यहोयाकीम क _ he. ब; 
यहोयाकीम को नबूकदनेस्सर के द्वारा पराजित करा दिया। 
नबूकदनेस्सर ने परमेश्वर के मन्दिर के साजो-सामान 
को भी हथिया लिया। नबूकदनेस्सर उन वस्तुओं को शिनार 
ले गया। नबूकदनेस्सर ने उन वस्तुओं को उस मन्दिर में 
रखवा दिया जिसमें उसके देवताओं की मूर्तिया थी। 
इसके बाद राजा नबूकदनेस्सर ने अशपनज को 














ने नये नाम रख दिये। दानिय्येल को बेलतशस्सर का 
नया नाम दिया गया। हनन्याह का नया नाम था शद्रक। 
मीशाएल को नया नाम दिया गया मेशक और अजर्याह 
का नया नाम रखा गया अबेदनगो। 

४दानिय्येल राजा के उत्तम भोजन और दाखमधु को 
ग्रहण करना नहीं चाहता था। दानिय्येल नहीं चाहता था 
कि बह उस भोजन और उस दाखमधु से अपने आपको 





एक आदेश दिया। (अशपनज राजा के खोजे सेवकों का 





अश॒द्ध va ~ ~ 2. 
शुद्ध कर ले। सो उसने इस प्रकार अपने आपको 








प्रधान था।) राजा ने अशपनज को कुछ यहूदी पुरुषों को 
उसके महल में लाने को कहा था। नबूकदनेस्सर चाहता 





अशुद्ध होने से बचाने के लिये अशपनज से विनती की। 
परमेश्वर _ _ अशपनज ९ 
परमेश्वर ने अशपनज को ऐसा बना दिया कि वह 





था कि प्रमुख परिवारों और इम्राएल के राजा के परिवार 


दानिय्येल के प्रति कृपालु और अच्छा विचार करने लगा। 








_ -कछ ~ ww जाये _ 4नबकदनेस्सर ~ 

के कुछ यहुदी पुरुषों को वहाँ लाया जाये। *नबू 
को केवल हट्टे-कट्टे यहुदी जवान ही चाहिये थे। राजा 
को बस ऐसे युवक ही चाहिये थे जिनके शरीर पर कोई 








।१किन्तु अशपनज ने दानिय्येल से कहा, 'में अपने स्वामी, 
राजा न w राजा ~ la \ ~ 

राजा से डरता हूँ। राजा ने मुझे आज्ञा दी है कि तुम्हें यह 

भोजन और यह दाखमधु दी जाये। यदि तू इस भोजन को 








खरोंच तक न लगी हो और उनका शरीर किसी भी 


नहीं खाता हे तो तू दुर्बल और रोगी दिखने लगेगा। तू 





~ पल. _ राजा 
तरह के दोष से रहित हो। राजा सुन्दर , चुस्त और बुद्धिमान 
नौजवान चाहता राजा DR चाहिये _ 
नौजवान ही चाहता था। राजा को ऐसे युवक चाहिये थे 
जो कः क कप सीखने भ © 
जो बातों को शीघ्रता से और सरलता से सीखने में समर्थ 
_ राजा DN जो _ _ 
हों। राजा को ऐसे युवकों की आवश्यकता थी जो उसके 





अपनी उम्र के दूसरे युवकों से भद्दा दिखाई देगा। राजा इसे 
ba है hn _ > \ _ 
देखेगा और मुझ पर क्रोध करेगा। हो सकता है, वह मेरा 
सिर कटवा दे! जबकि यह दोष तुम्हारा होगा।” 
IL _ दानिय्येल _ hr, _ _ 
'इसके बाद दानिय्येल ने अपने देखभाल करने वाले 











~ (4 ~ राजा ~ अशपनज = 
महल म॑ सेवा कार्य कर सके। राजा ने अशपनज को 


से बातचीत की। अशपनज ने उस रखवाले को दानिय्येल, 





आदेश दिया कि उन इम्राएली युवकों को कसदियों की 
भाषा और लिपि की शिक्षा दी जाये। 
ऽराजा - _ ~ 
राजा नबूकदनेस्सर उन युवकों को प्रतिदिन एक 
निश्चित मात्रा में भोजन और दाखमधु दिया करता था। 
यह भोजन उसी प्रकार का होता था, जैसा स्वयं राजा 


हनन्याह, मीशाएल और अजर्याह के ऊपर ध्यान रखने 
को कहा हुआ था। !शदानिय्येल ने उस रखवाले से कहा, 
“कपा त i i ha 
करपा करके दस दिन तक तू हमारी परीक्षा ले। हमे खाने 
को साग-सब्जी और पीने को पानी के सिवाय कुछ मत 
दे। फिर दस दिन के बाद उन दूसरे नौजवानों के साथ तू 

















खाया करता था। राजा की इच्छा थी कि इम्राएल के उन 


he जों 2.५ राजा भोजन NS 
हमारी तुलना करक वख, जा राजा का भाजन करते ह 


दानिय्येल ।:।4-2:9 


I060 





और फिर अपने आप देख कि अधिक स्वस्थ कौन 

दिखाई देता है। फिर तू अपने-आप यह निर्णय करना 

कि तू हमारे साथ कैसा व्यवहार करना चाहता है। 
ho कप ss 

हम तो तेरे सेवक हैं। 

।4सो वह रखवाला दानिय्येल, हनन्याह, मीशाएल 
और अजर्याह की दस दिन तक परीक्षा लेते रहने के 
लिये तैयार हो गया। दस दिनों के बाद दानिय्येल 
और उसके मित्र उन सभी नौजवानों से अधिक 

पु सु दिखाई ~ जो _ राजा 
हट्टे-कट्टे दिखाई देने लगे जो राजा का खाना खा 











लिये वे ऐसा किया करते थे। वे ऐसा इसलिये करते थे 
कि जो कुछ भविष्य में घटनेवाला है, वे उसे जान 
जायें hs, राजा ९ चाहता ia 
जायें। राजा उन लोगों से यह चाहता था कि वे, उसके 
NEC, = ~ जो _ ५ \ [a 
बारे में उसे बतायें जो सपना उसने देखा है। सो वे 
भीतर आये और आकर राजा के आगे खड़े हो गये। 
अतब राजा मे hn चऔ “जैने Di 
तब राजा ने उन लोगों से कहा, “मेंने एक सपना 
_ ० जिससे hg ON जानना -चाहता A 
देखा हैं जिससे में व्याकुल हूँ। में यह जानना चाहता हूँ 
कि उस सपने का अर्थ क्या हे?” 
“इस -कसदियों ~ राजा _ ~ 
इस पर उन कसदियों ने राजा से उत्तर देते हुए 














“उ #6सो हक. का मा क राजा विशेष 
रहे थे। !“सो उस रखवाले ने उन्हें राजा का वह विशेष 
भोजन और दाखमधु देना बन्द कर दिया और वह 


-कहा। चे अरामी भाषा में बोल रहे थे। “राजा चिरंजीव 
= ~ ० स्वप्न ~ 
रहे। हम तेरे दास हैं। तू अपना स्वप्न हमें बता। फिर 








दानिय्येल, हनन्याह, मीशाएल और अजर्याह को उस 
खाने के स्थान पर साग सब्जियाँ देने लगा। 


हम तुझे उसका अर्थ बतायेंगे।” 
ञ्इस राजा 2. मे 3७. प ios Ss 
इस पर राजा नबूकदनेस्सर ने उन लोगों से कहा, 








।7परमेश्वर ने दानिय्येल, हनन्याह, मीशाएल और 


“नहीं! वह सपना क्या था, यह भी तुम्हें ही बताना है 





अजर्याह को बुद्धि प्रदान की और उन्हें अलग-अलग 
तरह की लिपियों और विज्ञानं को सीखने की योग्यता 
दी। दानिय्येल तो हर प्रकार के दिव्य दर्शनों और 
स्वप्नों को भी समझ सकता था। 





और उस सपने का अर्थ क्या है, यह भी तुम्हें ही 
बताना है और यदि तुम ऐसा नहीं कर पाये तो में 
४2. ० ~ पल... 
तुम्हारे टुकड़े-टुकड़े कर डालने की आज्ञा दे दूँगा। 
Dy से a Ve LE है 
मैं तुम्हारे घरों को तोड़ कर मलबे के ढ़ेर और राख 

















।$राजा चाहता था कि उन सभी युवकों को तीन वर्ष 
तक प्रशिक्षण दिया जाये। प्रशिक्षण का समय पूरा होने 
पर अशपनज उन सभी युवकों को राजा नबूकदनेस्सर 
~ ~ ।9राजा [a ~ nl राजा ~ 
के पास ले गया। !*राजा ने उनसे बातें कीं। राजा ने 
पाया कि उनमें से कोई भी युवक उतना अच्छा नहीं था 
जितने दानिय्येल, हनन्याह, मीशाएल और अजर्याह 

Be he राजा 202 i, दिये hs 

थे। सो वे चारों युवक राजा के सेवक बना दिये गये। 

20राजा हि ३० C ~ DN 
राजा हर बार उनसे किसी महत्त्वपूर्ण बात के बारे में 




















में बदल डालने की आज्ञा भी दे दूँगा “और यदि तुम 
० नी ++ पु उसकी हर 
मुझे मेरा सपना बता देते हो और उसकी व्याख्या कर 
hE CR = _ 
देते हो तो में तुम्हें अनेक उपहार, बहुत से प्रतिफल 
और महान आदर प्रदान करूँगा। सो तुम मुझे मेरे 
सपने के बारे में बताओ और बताओ कि उसका 
अर्थ कया है।” 
7उन बुद्धिमान पुरुषों ने राजा से फिर कहा, “हे 
राजन च Ro os sR 
, कृपा करके हमें सपने के बारे में बताओ और 











पूछता और बे अपने प्रचुर ज्ञान और समझ बूझ का 
परिचय देते। राजा ने देखा कि वे चारों उसके राज्य के 
सभी जादूगरों और बुद्धिमान लोगों से दस गुणा अधिक 

hs 4 | राजा हर पु i © 
उत्तम हैं। “सो राजा कुम्रू के शासन काल के पहले वर्ष 
तक दानिय्येल राजा की सेवकाई करता रहा। 

















नबूकदनेस्सर का स्वप्न 
न he he he 2 5 es 
नबूकदनेस्सर ने अपने शासन के दूसरे वर्ष के 
मध्य एक सपना देखा। उसके सपने ने उसे 


~ ~ ~ Nin 
हम तुम्हें यह बतायेंगे कि उस सपने का फल कया है। 
#इस पर राजा नबूकदनेस्सर ने कहा, ' 'में जानता 
हूँ, तुम लोग और अधिक समय लेने का जतन कर 
a _ जानते क Di जो _ 
रहे हो। तुम जानते हो कि मैंने जो कहा, वही मेरा 
अभिप्राय है। *तुम यह जानते हो कि यदि तुमने मुझे 
__ न ~ नहीं _ र 
मेरे सपने के बारे में नहीं बताया तो तुम्हें दण्ड दिया 
जायेगा। सो तुम सब एक मत हो कर मुझसे बातें बना 
RL _ चाहते ३ ~ 
रहे हो। तुम और अधिक समय लेना चाहते हो। तुम्हें 
यह आशा है कि में जो कुछ करना चाहता हूँ उसे 











व्याकुल कर दिया। जैसे तैसे बहुत देर बाद उसे नींद 


तुम्हारी बातों में आकर भूल जाऊँगा। अच्छा अब 





आई। “सो राजा ने अपने समझदार लोगों को अपने 
पास बुलाया। बे लोग जादू-टोना किया करते थे, और 





&-. औक es Ne 
तुम मुझे मेरा सपना बताओ। यदि तुम मुझे मेरा सपना 
बता पाओगे तभी में यह जान पाऊँगा कि वास्तव में 








4 a एक. SC ie ho कह. 
तारों को देखा करते थ। सपनों का फल बताने के 


कर ° 5 ओगे हि 
उस सपने का अर्थ क्या है। यह तुम मुझे बता पाओगे! 


06 





0क्सदियों we राजा i णहे 
कसदियों ने राजा को उत्तर देते हुए कहा, “हे 
राजन, धरती पर कोई ऐसा व्यक्ति नहीं है जैसा, आप 





दानिय्येल 2:।0-26 


l रात he _ न © २ 'दानिय्येल 
रात के समय परमेश्वर ने एक दर्शन में 
को बह रहस्य समझा दिया। इस पर स्वर्ग के परमेश्वर 





_ _ DN जो \ _ 
करने को कह रहे हैं, जो वेसा कर सके। बुद्धिमान 
पुरुषों अथवा जादूगरों या कसदियों से किसी भी राजा 
ने कभी भी ऐसा करने को नहीं कहा। यहाँ तक कि 
महानतम और सबसे अधिक शक्तिशाली किसी भी 
राजा _ bn, Ws 2: है. 
राजा ने कभी अपने बुद्धिमान पुरुषों से ऐसा करने को 
नहीं कहा। !महाराज, आप वह काम करने को कह 
ha जो ० असम्भव N राजा ~ ~ a 
रहे हैं, जो असम्भव है। बस राजा को उसके सपने के 
बारे में और उसके फल के बारे में देवता ही बता 
DN क hn Re -नहीं ~ s 
सकते हं। किन्तु देवता तो लोगों के बीच नहीं रहते। 
।शजब राजा ने यह सुना तो उसे बहुत क्रोध आया 
और उसने बाबुल के सभी विवेकी पुरुषों को मरवा 
~ 73राजा हि _ _ 
डालने की आज्ञा दे दी। ! राजा नबूकदनेस्सर के 
आज्ञा का ढ़िढोरा पिटवा दिया गया। सभी बुद्धिमान 
पुरुषों को मारा जाना था, इसलिए दानिय्येल और 
उसके मित्रों को भी मरवा डालने के लिये उनकी 
खोज ef राज भेज दिये = 
खोज में राज-पुरुष भेज दिये गये। 
अर्योक राजा के रक्षकों का नायक था। वह 
बाबुल के बुद्धिमान पुरुषों को मार डालने के लिये जा 
रहा था, किन्तु दानिय्येल ने उससे बातचीत की। 
दानिय्येल ने अर्योक से बुद्धिमानी के साथ नम्रतापूर्वक 
बात की। /दानिय्येल ने अर्योक से पूछा, “राजा ने 
_ ~~ RI १’ 
इतना कठोर दण्ड देने की आज्ञा क्यों दी है? 
६ io राजा ~ ~ 
इस पर अर्योक ने राजा के सपने वाली सारी कहानी 
कह सुनाई, दानिय्येल उसे समझ गया। !“दानिय्येल 
ने जब यह कहानी सुन ली तो वह राजा नबूकदनेस्सर 
के पास गया। दानिय्येल ने राजा से विनती की कि 
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ककी स्तुति करते हुए २१दानिय्येल ने कहा: 
“परमेश्वर के नाम की सदा प्रशंसा करो! 
शक्ति और सामर्थ्य उसमें ही होते हैं! 
2 वह ही समय को बदलता हे 
वह ही वर्ष के ऋतुओं को बदलता है। 
वह ही राजाओं को बदलता है। 
बही राजाओं को शक्ति देता हे 
और वही छीन लेता है। 
वही बुद्धि देता है और लोग 
बुद्धिमान बन जाते हैं। 
वही लोगों को ज्ञान देता है 
और लोग ज्ञानी बन जाते हैं। 
2 वह गहन और छिपे रहस्यों का ज्ञाता है 
जो समझ पाना कठिन हे। 
उसके संग प्रकाश बना रहता हे, 
सो इसी से वह जानता है कि अन्थेर में 
और रहस्य भरे स्थानों में कया है! 
23 हेमेरे पूर्वजों के परमेश्वर, में तुझको धन्यबाद 
देता हूँ और तेरे गुण गाता हूँ। 
तूने ही मुझको ज्ञान और शक्ति दी। 
जो बातें हमने पूछी थी उनके बारे में 
तूने हमें बताया! 
तूने हमें राजा के सपने के बारे में बताया।” 











दानिय्येल द्वारा राजा के स्वप्न की व्याख्या 
24इसके बाद दानिय्येल अर्याक के पास गया। राजा 





NN ~ _ राजा पु 
वह उसे थोड़ा समय और दे। उसके बाद वह राजा को 
उसका स्वप्न और उस स्वप्न का फल बता देगा। 

7 ha दानिय्येल be hs 
इसके बाद दानिय्येल अपने घर को चल दिया। 
ऐप ४० पु अजर्याह ( 
उसने अपने मित्र हनन्याह, मीशाएल और अजर्याह 








नबूकदनेस्सर ने अर्योक का बाबुल के बुद्धिमान पुरुषों 
की हत्या के लिये नियुक्त किया था। दानिय्येल ने 
अर्योक से कहा, “बाबुल के बुद्धिमान पुरुषों की हत्या 
मत करो। मुझे राजा के पास ले चलो, में उसे उसका 











को वह सारी बात कह सुनाई। !*दानिय्येल ने अपने 
मित्रो से स्वर्ग के परमेश्वर से प्रार्थना करने को कहा। 
दानिय्येल ने उनसे कहा कि वे परमेश्वर से प्रार्थना 

he h है ० 
करें कि वह उन पर दयालू हो और इस रहस्य को 








स्वप्न और उस स्वप्न का फल बता दूँगा।” 
25सो अर्योक दानिय्येल को शीघ्र ही राजा के पास 
_ = पु राजा to ‘ “यृहदा ०५ बन्दियों 
ले गया। अर्योक ने राजा से कहा, “यहदा के बन्दियों 
DH _ w \ जो _ = i र 
में म॑ने एक एसा पुरुष दूँढ लिया है जो राजा को उसके 





~ ६ उनकी ७ जिससे ~ 
समझने में उनकी सहायता करे जिससे बाबुल के 
दूसरे विवेकी पुरुषों के साथ दानिय्येल और उसके 
मित्र भी मौत के घाट न उतार दिये जायें। 





सपने का मतलब बता सकता हे।” 
सो राजा ~ दानिस्येल ~ ~ 
सो राजा ने दानिय्येल (बेलतशस्सर) से एक प्रश्न 
पछा “कया hs 0 = हि ६ शी ke 
पूछा, “क्या तू मुझे मेरे सपने और उसके अर्थ के बारे में 


दानिय्येल 2:27-44 


बता सकता हे?” ?”दानिय्येल ने उत्तर दिया, “हे राजा 
५ + he ५ i सजी क 3. 
नबूकदनेस्सर , तुम जिस रहस्य के बारे में पूछ रहे हो, 
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36“ आपका सपना तो यह था। अब हम राजा को 
_ जो ~ \ 3 ण्हे 
यह बताते हें कि इस सपने का फल वया हे? हे 








उसे तुम्हें न तो कोई पण्डित, न कोई तान्त्रिक और न 
कोई रे 28किन्त स्वर्ग 0 
कोई कसदी बता सका है। तु स्वर्ग में एक 
_ कप N\ जो a ~ 
परमेश्वर ऐसा ह जो भेद भरी बातों का रहस्य बताता 








राजन, आप अत्यंत महत्त्वपूर्ण राजा हैं। स्वर्ग के 
परमेश्वर ने तुम्हें राज्य दिया है। शक्ति दी हे। सामर्थ्य 
और महिमा दी हैं। आपको परमेश्वर ने नियन्त्रण 





N\ _ _ राजा ०» प _ [a _ 
ह। परमेश्वर ने राजा नबूकदनस्सर का आग कया हान 
[oS 


वाला है, यह दर्शाने के लिये सपना दिया है। अपने बिस्तर 

A N 3 प _ में जो तें देखी थीं DN 29हे 

में सोते हुए तुमने सपने में जो बातें ,वेयेहं, हे 

राजा! तुम अपने बिस्तर में सो रहे थे। तुमने भविष्य में 
ba क न ba 

घटने वाली बातों के बारे में सोचना आरम्भ किया। 


I bs Yi, bw ६२; he: प 2८5 पक 
परमश्वर लागा का रहस्यपूर्ण बाता क बार म॑ बता 





की शक्ति दी हैं और आप, लोगों पर, बन के पशुओं 
पर और पक्षियों पर शासन करते हो। वे चाहे कहीं 
भी रहते हों, उन सब पर परमेश्वर ने तुम्हें शासक 
ठहराया है। हे राजा नबूकदनेस्सर, उस मूर्ति के ऊपर 
जो सोने का सिर था, वह आप ही हैं। 
3% i जो _ राज _ 

आप के बाद जो दूसरा राज आयेगा, वही वह 








रे _ _ ~ जो i _ रे 
सकता है। सो उसने भविष्य में जो घटने वाला है, वह 
he i 30परमेश्वर ४०५ 5 ५ 
तुम्हें दर्शा दिया। “परमेश्वर ने वह रहस्य मुझे भी बता 
दिया है। ऐसा इसलिये नहीं हु आ कि मेरे पास दूसरे लोगों 
से कोई अधिक बुद्धि हे। बल्कि मुझे परमेश्वर ने इस 











चाँदी का हिस्सा है। किन्तु वह राज्य तुम्हारे राज्य के 
समान विशाल नहीं होगा। इसके बाद धरती पर एक 
तीसरे राज्य का शासन होगा। वही वह काँसे वाला 
Dl 40इसके Ea है: राज्य i 
भाग हें। *इसके बाद फिर एक चोथा राज्य आयेगा, 








_ _ \ राजा ० प i _ 
भेद को इसलिए बताया है कि राजा को उसके सपने 


वह राज्य लोहे के समान मज़बूत होगा। जैसे लोहे से 





का फल पता चल जाये और इस तरह हे राजन, तुम्हारे 
मन में जो बातें आ रही थीं, उन्हें तुम समझ जाओ। 
आहे राजन ~ ~ ~ ~ 
हे राजन, सपने में आपने अपने सामने खड़ा एक 


~ 


विशाल मूर्ति देखा है, वह मूर्ति बहुत बड़ा था, वह चमकदार 


वस्तुएँ टूट कर चकनाचूर हो जाती हैं, वेसे ही वह चौथा 
राज्य दूसरे राज्यों को भंग करके चकनाचूर करेगा। 

“।“आपने जो यह देखा था कि उस मूर्ति के पैर 
और पंजे थोड़े मिट्टी के और थोड़े लोहे के बने हैं, 











था और बहुत अधिक प्रभावपूर्ण था। बह ऐसा था जिसे 
देखकर देखने वाले की आँखे फटी की फटी रह जायें। 
3उस मूर्ति का सिर शुद्ध सोने का बना था। उसकी छाती 
और भुजाएँ चाँदी की बनी थीं। उसका पेट और जाँघें 
काँसे की बनी थीं। उस मूर्ति की पिण्डलियाँ लोहे की 
बनी थीं। उस मूर्ति के पैर लोहे और मिट्टी के बने थे। 
34जब तुम उस मूर्ति की ओर देख रहे थे, तुमने एक 
चट्टान देखी। देखते-देखते, बह चट्टान उखड़ कर 
गिर पड़ी किन्तु उस चट्टान को किसी व्यक्ति ने काट 











उसका मतलब यह है कि वह चोथा राज्य एक बटा 
हुआ राज्य होगा। इसमें कुछ तो लोहे की शक्ति होगी 
क्योंकि आपने मिट्टी मिला लोहा देखा है। *?उस मूर्ति 
के पैर के पंजों के अगले भाग जो थोड़े लोहे और थोड़े 
मिट्टी के बने थे, इसका अर्थ यह है कि वह चौथा 
राज्य थोड़ा तो लोहे के समान शक्तिशाली होगा और 
थोड़ा मिट्टी के समान दुर्बल। “आपने लोहे को 
मिट्टी से मिला हुआ देखा था किन्तु जैसे लोहा और 
मिट्टी पूरी तरह कभी आपस में नही मिलते, उस 











कर नहीं गिराया था। फिर हवा में लुढकती वह चट्टान 
मूर्ति के लोहे और मिट्टी के बने पैरों से जा टकराई। 


_ 


उस चट्टान से मूर्ति के पेर चकनाचूर हो गये। फिर 








चौथे राज्य के लोग बैसे ही मिले जुले होंगे। किन्तु एक 
जाति के रुप में वे लोग आपस में एक जुट नहीं होंगे। 
“चौथे राज्य के उन राजाओं के समय में ही 








तत्काल ही लोहा, मिट्टी, काँसा, चाँदी और सोना सब 
चरचर र गर्मियों ~ दिनों ~ 
भूर -चूर हो गया और वह चूरा गर्मियों के दिनों में 
_ _ भसे _ जैसा ५ ~ 
खलिहान के भूसे जैसा हो गया। उन टुकड़ों को हवा उड़ा 





स्वर्ग का परमेश्वर एक दूसरे राज्य की स्थापना कर 
_ राज्य 0 नहीं _ 

देगा। इस राज्य का कभी अंत नहीं होगा और यह 
सदा-सदा बना रहेगा! यह एक ऐसा राज्य होगा जो 





ले गयी। वहाँ कुछ भी तो नहीं बचा। कोई यह कह ही 
नहीं सकता था कि वहाँ कभी कोई मूर्ति था भी। फिर 


कभी किसी दूसरे समूह के लोगों के हाथ में नहीं 
जायेगा। यह राज्य उन दूसरे राज्य को कुचल देगा। 





वह चट्टान जो उस मूर्तिं से टकराई थी, एक विशाल 
पर्वत के रुप में बदल गयी और सारी धरती पर छा गयी।” 


राज्यों ` राज्य 
यह उन राज्यों का विनाश कर देगा। किन्तु वह राज्य 
अपने आप सदा-सदा बना रहेगा। 
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45" राजा ~ te उखडी 

हें राजा नबूकदनेस्सर, आपने पहाड़ से उखड 
हुई चट्टान तो देखी। किसी व्यक्ति ने उस चट्टान को 
उखाड़ा नहीं! उस चट्टान ने लोहे को, काँसे को, मिट्टी 
को, चाँदी को ओर सोने को टुकड़े-टुकड़े कर दिया 
था। इस प्रकार से महान परमेश्वर ने आपको वह दिखाया 
0 जो | BRE \ सच्चा \ 
हैं जो भविष्य में होने वाला है। यह सपना सच्चा है और 


न 


७ भरोसा ha कर 
आप सपने की इस व्याख्या पर भरोसा कर सकते हैं। 














दानिय्येल 2:45-3:2 


असो वे सभी लोग आये और उस प्रतिमा के आगे खड़े 
हो गये जिसे राजा नबुकदनेस्सर ने प्रतिष्ठित कराया 
था। *फिर उस ढंढोरची ने, जो राजा की घोषनाएँ प्रसारित 
किया करता था, ऊँचे स्वर में कहा, “सुनों, सुनों, अरे 
ओ अलग अलग जातियों और भाषा समूह के लोगों! 
तुम्हें जो करने की आज्ञा दी गयी है, वह यह है, “तुम 
जब सभी संगीत वाद्यों की ध्वनि सुनो तो तुम्हें तत्काल 

















46इसके राजा _ ~ दानिय्येल ~ 
इसके बाद राजा नबूकदनेस्सर ने दानिय्येल को 
झुक कर नमस्कार किया। राजा ने दानिय्येल की प्रशंसा 


झुक कर प्रणाम करना होगा। तुम जब नरसिगों, बाँसुरियों 
सितारो, सात तारों वाले बाजो, वीणाओ, और 





की। राजा ने यह आज्ञा दी कि दानिय्येल को सम्मानित 
करने के लिये एक भेंट और सुगन्ध प्रदान की जाये। 
“फिर राजा ने दानिय्येल से कहा, “मुझे निश्चयपूर्वक 

oN NX _ है ६. 
ज्ञान हो गया है कि तेरा परमेश्वर सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण 
और शक्तिशाली परमेश्वर है। बह सभी राजाओं का 


मशक-शहनाई तथा अन्य सभी प्रकार के बाजों की 
आवाज़सुनो तो तुम्हें सोने की इस प्रतिमा की पूजा करनी 
है। इस प्रतिमा की प्रतिष्ठा राजा नबूकदनेस्सर ने की 
है। यदि कोई व्यक्ति इस सोने की प्रतिमा को झुक कर 
प्रणाम नहीं करेगा और इसे नहीं पूजेगा तो उस व्यक्ति 











9 hE to SR NX 
यहोवा है। वह लोगों को उन बातों के बारे में बताता हे, 
जिन्हें बे नहीं जान सकते। मुझे पता है कि यह सच है। 
क्योंकि तू मुझे भेद की इन बातों को बता सका।” 

48इसके _ राजा ~ दानिय्येल _ २ राज्य 
इसके बाद उस राजा ने दानिय्येल को अपने 





को तुरंत ही धधकती हुई भट्टी में फेंक दिया जायेगा।” 
गसो, जैसे ही बे लोग नरसिंगों, बाँसुरियों, सितारों, 
he _ बाजों 2. re 
सात तारों वाले बाजों, मशक शहनाइयों और दूसरी 
~ संगीत 'वादयों _ नीचे जाते 3 प हि 
तरह के संगीत-वाद्यों को सुनते, नीचे झुक जाते और 








में एक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण पद प्रदान किया तथा राजा 


सोने की उस प्रतिमा की पूजा करते। राजा 





ने बहुत से बहुमूल्य उपहार भी दानिय्येल को दिये। 
नबूकदनेस्सर ने दानिय्येल को बाबुल के समूचे प्रदेश 





नबूकदनेस्सर द्वारा स्थापित सोने की उस प्रतिमा की, 
सारी प्रजा, सभी जातियाँ और वहाँ के हर प्रकार की 








का शासक नियुक्त कर दिया। तथा उसने दानिय्येल 
को बाबुल के सभी पण्डितों का प्रधान बना दिया। 
*दानिय्येल ने राजा से विनती की कि वह शद्गक, 
३... he he है be _ ke 
मेशक और अबेदनगो को बाबुल प्रदेश के महत्त्वपूर्ण 











भाषा बोलने वाले लोग पूजा किया करते थे। 
इसके i -कछ हर _ राजा _ _ 
इसके बाद, कुछ कसदी लोग राजा के पास आये। 
उनलोगों ने यहूदियों के विरोध में राजा के कान भरे। 
*राजा नबूकदनेस्सर से उन्होंने कहा, “हे राजन, आप 








हाकिम बना दें। सो राजा ने वैसा ही किया जैसा दानिय्येल 
ने चाहा था। दानिय्येल स्वयं उन महत्त्वपूर्ण व्यक्तियों में 
_ जो _ राजा _ न 

हो गया था जो राजा के निकट रहा करते थे। 





सोने की प्रतिमा और धधकती भट्टी 


चिरंजीवी हां! !१हे राजन, आपने एक आदेश दिया था, 
आपने कहा था कि हर बह व्यक्ति जो नरसिंगों, 
बाँसुरियों, सितारों, सात तारों वाले बाजों, बीणाओं, मशक 
ग . _ क 
शहनाइयों और दूसरे सभी तरह के वाद्य-यन्तरों की 
ध्वनि को सुनता है, उसे सोने की प्रतिमा के आगे झुक 

















3 राजा नबूकदनेस्सर ने सोने की एक प्रतिमा बनवा 
रखी थी। बह प्रतिमा साठ हाथ ऊँची और छ: हाथ 


कर उसकी पूजा करनी चाहिये। "आपने यह भी कहा 
था कि यदि कोई व्यक्ति सोने की प्रतिमा के आगे झुक 








चौड़ी थी। नबूकदनेस्सर ने उस प्रतिमा को बाबुल प्रदेश 
मे दूरा के मैदान में स्थापित कर दिया और फिर राजा ने 
प्रात के राज्यपालों, मुखियाओं, अधिपतियों, सलाहकारों, 
खजांचियों, न्यायाधीशों, शासकों तथा दूसरे सभी क्षेत्रीय 





कर उसकी पूजा नहीं करेगा तो उसे किसी धधकती 
भट्टी में झोंक दिया जायेगा। “हे राजन, यहाँ कुछ ऐसे 
ng जो > कक ध्यान नहीं ~ 
यहूदी हं जो आपके इस आदेश पर ध्यान नहीं देते। 
आपने उन यहूदियों को बाबुल प्रदेश में महत्त्वपूर्ण 








अधिकारियों को अपने राज्य में आकर इकट्ठा होने के 
लिये बुलवा भेजा। राजा चाहता था कि वे सभी लोग प्रतिमा 
के प्रतिष्ठा महोत्सव में सम्मिलित हों। 








Tee Wa Dy 
हाकिम बनाया हुआ है। ऐसे लोगों के नाम हैं-शद्रक, 
मेशक और अबेदनगो। ये लोग आपके देवताओं की 
पूजा नहीं करते और जिस सोने की 


दानिय्येल 3:।3-29 


प्रतिमा को आप ने स्थापित किया हे, वे न तो उसके 
आगे झुकते हैं और न ही उसकी पूजा करते हैं।” 
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_ I 2शजिस राजा _ 
अन्य कपड़े पहन रखे थे। जिस समय राजा ने यह 
आज्ञा दी थी उस समय वह बहुत क्रोधित था, इसलिये 








।3्स्‌ पर नबूकदनेस्सर क्रोध में आग-बबूला हो उठा। 
2 कर 5 2. 3. 7 भेजा 
उसने शद्रक, मेशक और अबेदनगो को बुलवा भेजा। सो 





उन्होंने तत्काल ही भट्टी को बहुत अधिक तपा लिया! 
आग इतनी अधिक भड़क रही थी कि उसकी लपटों 





उन लोगों को राजा के सामने लाया गया। !*राजा 
नबूकदनेस्सर ने उन लोगों से कहा, “अरे शद्रक, मेशक 
और अबेदनगो। कया यह सच है कि तुम मेरे देवताओं 
की पूजा नहीं करते? और कया यह भी सच है कि तुम 





सेवे शक्तिशाली सैनिक मर गये! वे सैनिक उस समय 

मारे गये जब उन्होंने आग के पास जाकर शद्रक, 

_ \ _ ~ io ys पु 

मेशक और अबेदनगो को आग में धकेला था। 

23जशद्रक ४० और ख oe he ७० मम 
,मेशक और अबेदनगो आग में गिर गये थे। 





मेरे द्वारा स्थापित करायी गयी सोने की प्रतिमा के आगे न 
तो झुकते हो, और न ही उसकी पूजा करते हो? अब 
देखो, तुम जब नरसिंगों, बाँसुरियों, सितारों, सात तार के 

बाजों ~ ओं _ _ न 
, वीणाओं, मशक-शहनाइयों तथा हर तरह के दूसरे 


उन्हें बहुत कस कर बाँधा हुआ था। 

इस पर राजा नबूकदनेस्सर उछल कर अपने 
पैरो, पर खड़ा हो गया। उसे बहुत आश्चर्य हो रहा 
था। उसने अपने मंत्रियों से पूछा, “यह ठीक है न कि 








वाद्य-यन्त्रों की ध्वनि सुनो तो तुम्हें सोने की प्रतिमा के 
आगे झुक कर उसकी पूजा करनी होगी। यदि तुम मेरे 
द्वारा बनवाई गयी उस मूर्ति की पूजा करने को तैयार हो, 
तबतो अच्छा है किन्तु यदि उसकी पूजा नहीं करते हो तो 
तुम्हें तत्काल ही धधकती हुई भट्टी में झोंक दिया जायेगा। 
फिर तुम्हें कोई भी देवता मेरी शक्ति से बचा नहीं पायेगा!” 
।५शद्रक, मेशक और अबेदनगो ने उत्तर देते हुए राजा 
से कहा, “हे नबूकदनेस्सर, हमें तुझसे इन बातों की 
व्याख्या करने की आवश्यकता नहीं हे! ''यदि, हमारा 
परमेश्वर जिसकी हम उपासना करते हैं, उसका अस्तित्व 
है तो वह इस जलती हुई भट्टी से हमें बचा लेने में समर्थ 
है। सो अरे ओ राजा, वह हमें तेरी ताकत से बचा लेगा। 
!४किन्तु राजा, हम यह चाहते हैं कि तू इतना जान ले कि 
यदि परमेश्वर हमारी रक्षा न भी करे तो भी हम तेरे 
देवताओं की सेवा से इन्कार करते हैं। सोने की जो प्रतिमा 
तूने स्थापित कराई है हम उसकी पूजा नहीं करेंगे।” 





हमने तो बस तीन व्यक्तियों को बंधवाया था और 
आग में उन्हीं तीन को डलवाया था?” 

उसके मंत्रियों ने उत्तर दिया, “हाँ, महाराज।” 

2ऽराजा बोला, “देखो, मुझे तो आग के भीतर इधर-उधर 
घूमते हुए चार व्यक्ति दिखाई दे रहे हैं। वे बंधे हुए नहीं हं 
और आग उन का कुछ नहीं बिगाड़ पाई है। देखो, वह 
चौथा पुरुष तो किसी स्वर्गदूत जैसा दिखाई दे रहा है!” 

२४इसके बाद नबूकदनेस्सर उस जलती हुई भट्टी 
के मुँह पर गया। उसने जोर से पुकार कर कहा, 
“शद्रक, मेशक और अबेदनगो, बाहर आओ! परम 
प्रधान परमेश्वर के सेवकों बाहर आओ! 

सो शद्रक, मेशक और अबेदनगो आग से बाहर 
निकल आये। ?'जब वे बाहर आये तो प्रांत के राज्यपालों, 
हाकिमों, आधिपतियों और राजा के मंत्रियों ने उनके 
चारों तरफ़ भीड़ लगा दी। बे देख पा रहे थे कि उस 
आग ने शद्रक, मेशक और अबेदनगो को छुआ तक 














।9ड्स BN 
इस पर तो नबूकदनेस्सर क्रोध से भड़क उठा। उसने 
शद्रक, मेशक और अबेदनगो की ओर घृणा से देखा। 
उसने आज्ञा दी कि भट्टी को जितनी वह तपा करती है, 
उसे उससे सात गुणा अधिक दहकाया जाये। 'इसके बाद 
नबूकदनेस्सर ने अपनी सेना के कुछ बहुत मज़बूत सैनिकों 
6: * के _ ba हि हि हे _ Ne 
को आज्ञा दी कि वे शद्रक, मेशक और अबेदनगो को 
बाँध लें। राजा ने उन सैनिकों को आज्ञा दी कि वे शद्रक, 
मेशक और अबेदनगो को धधकती भट्टी में झोंक दें। 
सो शद्रक , मेशक और अबेदनगो को बाँध दिया 
गया और फिर धधकती भट्टी में धकेल दिया गया। 








नहीं है। उनके शरीर जरा भी नहीं जले थे। उनके बाल 
_ नहीं _ es नहीं 
झुलसे तक नहीं थे। उनके कपड़ों को आँच तक नहीं 
आई थी। उनके शरीर से ऐसी गंध तक नहीं निकल 
जेसे ९ i 
रही थी जैसे वे आग के आस-पास भी गए हों। 
2#फिर नबूकदनेस्सर ने कहा, “शद्रक, मेशक और 
Ds Eo आफ मे 3 he bs la ba 
अबेदनगो के परमेश्वर की स्तुति करो। उनके परमेश्वर 
2 ba C 82 भेजकर ° स _ 
ने अपने स्वर्गदूत को भेजकर, अपने सेवकों की आग से 
रक्षा की हैं! इन तीनों पुरुषों की अपने परमेश्वर में आस्था 
ho ba 


थी। इन्होंने मेरे आदेश को मानने से मना कर दिया और 
he ~ _ पजा NS बजाय 
दूसरे किसी देवता की सेवा या पूजा करने के बजाय 

















ho oa ke _ 4 ओम 
उन्हाने अपन वस्त्र-अगर ख, पतलूर्न और टॉप तथा 


उन्होंने मरना स्वीकार किया। 2”सो आज से में यह 


I065 


नियम बनाता हुँ: किसी भी देश अथवा किसी भी 
भाषा को बोलने वाला कोई व्यक्ति यदि शद्रक, मेशक 


दानिय्येल 3:30-4:7 


'हे बेलतशस्सर , तृ सभी तांत्रिकों में सबसे बड़ा 
है। मुझे पता है कि तुझमें पवित्र ईश्वरों की आत्मा 





और अबेदनगो के परमेश्वर के बिरोध में कुछ 
पाप 2 ७४ hs र दिये जायेंगे न 

कहेगा तो उसके टुकड़े-टुकड़े कर दिये जायेंगे और 
उसके घर को उस समय तक तोड़ा-फोड़ा जायेगा, 
जब तक वह मलबे और राख का ढेर मात्र न रह 
जाये _ _ i Ws रे 

जाये। कोई भी दूसरा देवता अपने लोगों को इस तरह 
नहीं बचा सकता।” 3१इसके बाद राजा ने शद्रक, मेशक 
और अबेदनगो को बाबुल के प्रदेश में और अधिक 
महत्त्वपूर्ण पद प्रदान कर दिये। 








एक पेड़ के बारे में नबूकदनेस्सर का स्वप्न 
4 राजा नबूकदनेस्सर ने बहुत सी जातियों और दूसरी 
भाषा _ कै = ब र _ जो _ ~ 
भाषा बोलने वाले लोगों को, जो सारी दुनिया में 
बसे हुए थे, यह पत्र भेजा शुभकामनाएँ: 
“परम प्रधान परमेश्वर ने मेरे साथ जो आश्चर्यजनक 
~ Dl bo CE ~ _ i 
अद्भुत बातें की हें, उनके बारे में तुम्हें बताते हुए मुझे 
बहुत प्रसन्नता है। 
3 अद्‌भुत चमत्कार किये हैं! 
परमेश्वर शक्ति पूर्ण चमत्कार किये हैं! 
परमेश्वर का राज्य सदा टिका रहता है; 
परमेश्वर का शासन 
पीढ़ी दर पीढ़ी बना रहता है। 
५ ०५ ` _ ॥ ०५ 
, नबूकदनेस्सर , अपने महल में था। में 
प्रसन्न और सफल था। “मैंने एक सपना देखा 
जिसने मुझे डरा दिया। में अपने बिस्तर में सो 











वास करती है। मैं जानता हूँ कि किसी भी रहस्य 
को समझना तेरे लिये कठिन नहीं है। मैंने जो 
सपना देखा था, वह यह है। तू मुझे इसका अर्थ 
।0जन hy ~ द v_ था 
समझा। !१जब में अपने बिस्तर में लेटा हुआ थ 
_ मैंने जो NN, AN देखा 
तो मेने जो दिव्य दर्शन देखे, वे ये हैं। मॅने देखा 
कि मेरे सामने धरती के बीचों-बीच एक वृक्ष 
खड़ा है। वह वृक्ष बहुत लम्बा था। !वृक्ष बड़ा 
होता हुआ एक विशाल मज़बूत वृक्ष बन गया। 
वृक्ष की चोटी आकाश छूने लगी। उस वृक्ष को 
धरती पर कहीं से भी देखा जा सकता था। वृक्ष 
की पत्तियाँ सुन्दर थीं। वृक्ष पर बहुत अच्छे फल 
बहुतायात में लगे थे और उस वृक्ष पर हर किसी 
< ~ _ जंगली a जानवर 
के लिए भरपूर खाने को था। जंगली जानवर 
वृक्ष के नीचे आसरा पाये हुए थे और वृक्ष की 
शाखाओं पर चिड़ियों का बसेरा था। हर पशु 
पक्षी उस वुक्ष से ही भोजन पाता था। 
I3+ ~ ~ Cc ५० ३ 
अपने बिस्तर पर लेटे-लेटे दर्शन में में उन 
वस्तुओं को देख रहा था और तभी एक पवित्र 
[ ha [nC नीचे = ~ 
स्वर्गदूत को मैंने स्वर्ग से नीचे उतरते हुए देखा। 
4दूह है _ ऊँचे ~ स्वर कर = पर प्व 
बह बड़े ऊँचे स्वर में बोला। उसने कहा, 'वृक्ष 
_ he 2५ टहनियों _ _ 
को काट फेंको। इसकी टहनियों को काट डालो। 
पत्तियों Ll be _ ~ ~ 
इसकी पत्तियों को नोच लो। इसके फलों को चारों 
ओर बिखेर दो। इस वृक्ष के नीचे आसरा पाये हुए 
पशु कहीं दूर भाग जायेंगे। इसकी शाखाओं पर 





























Dh दर्शनों ९ जो _ -कछ Dh 
रहा था। मैंने दर्शनों को देखा। जो कुछ मेंने 
देखा था, उसने मुझे बहुत डरा दिया। “सो मैंने 
यह आज्ञा दी कि बाबुल के सभी बुद्धिमान लोगों 





बसेरा किये हुए पक्षी कहीं उड़ जायेंगे। किन्तु 
इसके तने और इसकी जड़ों को धरती में रहने 
हम BN क hs OI 

दो। इसके चारों ओर लोहे और काँसे का एक 











~ जाये _ ~ nn स्वप्न 
को मेरे पास लाया जाये ताकि वे मुझे मेरे स्वप्न 
का फल बतायें। “जब तांत्रिक और कसदी लोग 
~ DTN ~ ~ > he 
मेरे पास आये तो मैंने उन्हें अपने सपने के बारे 
ड he 2० RE, ox ७. 
में बताया। किन्तु वे लोग मुझे मेरे सपने का 
अर्थ नहीं बता पाये। *अंत में दानिय्येल मेरे पास 
i ~ ~ _ 
आया (मैंने अपने ईश्वर को सम्मानित करने 
i दानिय्येल ३७ हि, 
के लिए दानिय्येल को बेलतशस्सर नाम दिया 
था। पवित्र ईश्वरों की आत्मा का उसमें निवास 
\ दानिस्येल ~ 5 
है।) दानिय्येल को मैने अपना सपना कह 
सुनाया। १मेंने उसे कहा, 














बंधेज बांध दो। अपने आस पास उगी घास के 
साथ इसका तना और इसकी जड़ें धरती में रहेंगी। 
जंगली पशुओं और पेड़ पौधों के बीच यह खेतों में 
रहेगा। ओस से वह नम हो जायेगा। !वह अधिक 
समय तक मनुष्य की तरह नहीं सोचेगा। उसका 
मन पशु के मन जैसा हो जायेगा। उसके ऐसा ही 
रहते हुए सातऋ तु चक्र (वर्ष) बीत जायेगा।' 
!7"एक पवित्र स्वर्गदूत ने इस दण्ड की घोषणा 
की थी ताकि धरती के सभी लोगों को यह पता 
चल जाये कि मनुष्यों के राज्यों के ऊपर परम 








दानिय्येल 4:।8-32 


प्रधान परमेश्वर शासन करता हे। परमेश्वर 
जिसे भी चाहता हे। इन राज्यों को दे देता हे 
और परमेश्वर उन राज्यों पर शासन करने के 
लिये विनम्र मनुष्यों को चुनता है। 
8' बस hi राजा he ~ i 2 
बस मैंने (राजा नबूकदनेस्सर ने) सपने में 
यही देखा है। अब हे बेलतशस्सर! तू मुझे यह बता 
कि इस सपने का अर्थ क्या हे? मेरे राज्य का 
कोई भी बुद्धिमान पुरुष मुझे इस सपने का फल 
नहीं N\ न __ 
नहीं बता पा रहा है। किन्तु हे बेलतशस्सर, तू मेरे 
~ क्‍योंकि रे श 
इस सपने की व्याख्या कर सकता है क्योंकि तुझमें 
पवित्र परमेश्वर की आत्मा निवास करती हे।” 
।शतब दानिय्येल (जिसका नाम बेलतशस्सर 
भी था) थोड़ी देर के लिए एक दम चुप हो गया। 
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रहने दो। ओस से ही यह नमी लेता रहेगा। वह 
किसी जंगली पशु के रुप में रहा करेगा। इसके 
इसी हाल में सात ऋतु-चक्र (साल) बीत जायेंगे। 
24 राजा _ स्वप्न NX 
हे राजा, आपके स्वप्न का फल यही है। 
_ ~ राजा _ 
परम प्रधान परमेश्वर ने मेरे स्वामी राजा के 
प्रति इन बातों के घटने का आदेश दिया है। “हे 
राजा नबूकदनेस्सर, प्रजा से दूर चले जाने के 
लिये आपको विवश किया जायेगा। जंगली पशुओं 
_ os मवेशियों he 
के बीच आपको रहना होगा। मवेशियों के समान 
आप घास से पेट भरेंगे और ओस से भीगेंगे। सात 
ऋतु चक्र (वर्ष) बीत जायेंगे और फिर उसके 
बाद तुम यह पाठ पढ़ोगे कि परम प्रधान परमेश्वर 
मनुष्यों के साम्राज्यों पर शासन करता है और 








जिन बातों को वह सोच रहा था, वे उसे व्याकुल 
किये डाल रही थीं। सो राजा ने उससे कहा, “हे 
बेलतशस्सर (दानिय्येल), तू उस सपने या उस 
ha _ i 
सपने के फल से भयभीत मत हो। 
_ दानिय्येल ~ राजा ~ 
इस पर बेलतशस्सर ( ) ने राजा को 
उत्तर दिया, “हे मेरे स्वामी, काश यह सपना तेरे 
शत्रुओं पर पड़े और इसका फल, जो तेरे विरोधी 





जो तेरे 
हैं, उनको मिले!” 20-/ आपने सपने में एक वृक्ष 
देखा था। वह वृक्ष बड़ा हुआ और मज़बूत बन 
गया। वृक्ष की चोटी आसमान छू रही थी। धरती 
में हर कहीं से वह वृक्ष दिखाई देता था। उसकी 
पत्तियाँ सुन्दर थीं और उस पर बहुतायत में फल 
लगे थे। उन फलों से हर किसी को पर्याप्त भोजन 
मिलता था। जंगली पशुओं का तो वह घर ही था 
और उसकी शाखाओं पर चिड़ियों ने बसेरा किया 
हुआ था। तुमने सपने में ऐसा वृक्ष देखा था। हे 
राजन, वह वृक्ष आप ही हैं। आप महान और 
शक्तिशाली बन चुके हें। आप उस ऊँचे वृक्ष के 
समान हैं जिसने आकाश छू लियाहै और आपकी 
शक्ति धरती के सुदूर भागों तक पहुँची हुई है। 
23“हे राजन, आपने एक पवित्र स्वर्गदूत को 
आकाश से नीचे उतरते देखा था। स्वर्गदूत ने 











-जिसे \ _ राज्य hn \ 
वह जिसे भी चाहता हे, उसको राज्य दे देता है। 
2“रक्ष के तने और उसकी जड़ों को धरती 
मेंछोड [a हुए \ 
मेंछोड़ देने के आदेश का अर्थयह हे-कि आपका 
साम्राज्य आपको वापस मिल जायेगा। किन्तु यह 
उसी समय होगा जब तुम यह जान जाओगे कि 
तुम्हारे राज्य पर परम प्रधान परमेश्वर का ही 
\ 27इसलिये a राजन [स 
शासन हे। हे राजन, आप कृपा करके 
मेरी सलाह मानें। में आपको यह सलाह देता हुँ 
कि आप पाप करना छोड़ दें और जो उचित हे, 
वही करें। कुकर्मो का त्याग कर दें। गरीबों पर 
दयालु हों। तभी आप सफल बने रह सकेंगे।” 
2्श्् _ ~ राजा कट 
ये सभी बातें राजा नबूकदनेस्सर के साथ 
घटीं। 22-30इस सपने के बारह महीने बाद जब 
राजा नबूकदनेस्सर बाबुल में अपने महल की 
छत पर घूम रहा था, तो छत पर खड़े-खड़े ही 
वह कहने लगा, “बाबुल को देखो! इस महान 
निर्माण Din \ ० 
नगर का निर्माण मैंने किया है। यह महल मेरा 
NN >> म 
है! मेने अपनी शक्ति से इस विशाल नगर का 
निर्माण किया हे। इस स्थान का निर्माण मैंने यह 
दिखाने के लिये किया है कि मैं कितना बड़ा हूँ!” 
ये शब्द अभी उसके मुँह में ही थे कि एक 
आकाशवाणी हुई। आकाशवाणी ने कहा, “राजा 




















कहा था वृक्ष को काट डालो और उसे नष्ट 
he र _ ho bi 
कर दो। वृक्ष के तने पर लोहे और काँसे का 
बन्धेज डाल दो और इसके तने और जड़ों को 
धरती में ही छोड़ दो। खेत में घास के बीच इसे 





नबूकदनेस्सर , तेरे साथ ये बातें घटेंगी। राजा के 
रूप में तुझसे तेरी शक्तित छीन ली गयी है। “तुझे 
प्रजा से दूर जाना होगा। जंगली पशुओं के साथ 
तेरा निवास होगा। तू ढोरों की तरह घास खायेगा। 
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इससे पहले कि तू सबक सीखे, सात ऋतु चक्र 


दानिय्येल 4:33-5:।] 


सेवकों को सोने और चाँदी के प्याले लाने को कहा। ये 








(वर्ष) बीत जायेंगे। तब तू यह समझेगा कि मनुष्य 
के राज्यों पर परम प्रधान परमेश्वर शासन 


es ee पक जिन्हें र be he 
वे प्याले थे जिन्हें उसके दादा नबूकदनेस्सर ने यरूशलेम 
के मन्दिर से लिया था। राजा बेलशस्सर चाहता था कि 





'करता हे और परम प्रधान परमेश्वर जिसे चाहता 
hy _ राज्य _ Ny 
हे, उसे राज्य दे देता है। 

33फिर तत्काल ही ये बातें घट गयीं। 
नबूकदनेस्सर को लोगों से दूर जाना पड़ा। उसने 








उसके शाही लोग, उसकी पत्नियाँ, तथा उसकी दासियाँ 

Pe a. ध पियें उसो hea Se १७ 4 #० शा हर 

इन प्यालों से दाखमधु पियें। सो सोने के वे प्याले लाये 
pr जिन्हें be a > ५ न 

गये जिन्हें यरूशलेम में परमेश्वर के मन्दिर से उठाया 


गया था। फिर राजा ने और उसके अधिकारियों ने, 





ढोरों की तरह घास खाना शुरू कर दिया। वह 
ओस में भीगा। किसी उकाब के पंखों के समान 
he a he ha 
उसके बाल बढ़ गये और उसके नाखून ऐसे बढ़ 
_ जैसे कफ _ पंजों DN DE 
गये जैसे किसी पक्षी के पंजों के नाखून होते हं। 
फिर उस समय के अंत में में (नबूकदनेस्सर) 
ने ऊपर स्वर्ग की ओर देखा। में फिर सहीं ढंग से 
न 


सोचने विचारने लगा। सो मेने परम प्रधान परमेश्वर 
की स्तुति की, जो सदा अमर है, मैंने उसे आदर 








उसकी रानियों ने तथा उसकी दासियों ने, उन प्यालों 
से दाखमधु पिया किया। *दाखमधु पीते हुए बे अपने 
देवताओं की मूर्तियों की स्तुति कर रहे थे। उन्होंने उन 
देवताओं की स्तुति की जो देवता सोने, चाँदी, कासे, 
लोहे, लकड़ी और पत्थर के मूर्ति मात्र थे। 

उसी समय अचानक किसी पुरुष का एक हाथ प्रकट 
हुआ और दीवार पर लिखने लगा। उसकी उंगलियाँ 
दीवार के लेप को कुरेदती हुई शब्द लिखने लगीं। दीवार 

















और महिमा प्रदान की परमेश्वर शासन सदा करता 
है! उसका राज्य पीढ़ी दर पीढ़ी बना रहता है। 
35 इस धरती के लोग सचमुच बडे नहीं हैं। 
परमेश्वर लोगों के साथ 
जो कुछ चाहता है बह करता है। 
स्वर्ग की शक्तियों से कोई भी 
रोक नहीं पाता है। 
उसका सशक्त हाथ जो कुछ वह करता है 
उस पर कोई नहीं प्रश्‍न करता है। 
3५सो, उस अवसर, पर परमेश्वर ने मुझे मेरी 
बुद्धि फिर दे दी और उसने एक राजा के रूप में मेरा 
बड़ा मान, सम्मान और शक्ति भी वापस लोटा दी। मेरे 
मन्त्री और मेरे राजकीय लोग फिर मेरे पास आने 
लगे। में फिर से राजा बन गया। में पहले से भी अधिक 
महान और शक्तिशाली हो गया था और देखो अब 














राजा _ _ ~ 
के पास राजा के महल में उस हाथ ने दीवार पर लिखा। 
हाथ जब लिख रहा था तो राजा उसे देख रहा था। 
“राजा बेलशस्सर बहुत भयभीत हो उठा। डर से 
उसका मुख पीला पड़ गया और उसके घुटने इस 
ww निशा थे ४ 29 कह: 2०» कर 
प्रकार काँपने लगे कि बे आपस में टकरा रहे थे। 
उसके पैर इतने बलहीन हो गये कि वह खड़ा भी नहीं 
रह पा रहा था। “राजा ने तांत्रिकों और कसदियों को 
ha ha “मुझे ts जो bo 
अपने पास बुलवाया और उनसे कहा, “मुझे जो काई 
भी इस लिखावट को पढ़कर बताएगा और मुझे उसका 
अर्थ समझा देगा, में उसे पुरस्कार दूँगा। उस व्यक्ति 
DA बैंगनी ` ws hy _ i रद 2 
को में बैंगनी पोशाक भेंट करूँगा। में उसके गले में 
~ पहनाऊँगा ५० MR = राज्य 
सोने का हार पहनाऊँगा और में उसे अपने राज्य का 
तीसरा सबसे बड़ा शासक बना दूँगा।” 
भो i राजा ~ हर रस ०४ 
सो राजा के सभी बुद्धिमान पुरुष वहाँ आ गये 
किन्तु वे उस लिखावट को नहीं पढ़ सके। वे समझ 





























में, नबूकदनेस्सर स्वर्ग के राजा की स्तुति करता हूँ 


ही नहीं सके कि उसका अर्थ कया हैं। *राजा बेलशस्सर 





तथा उसे आदर और महिमा देता हूँ। वह जो कुछ 
करता है, ठीक करता है। वह सदा न्यायपूर्ण है। उसमें 
अहंकारी लोगों को विनम्र बना देने की क्षमता हेर! 








दीवार पर अभिलेख 
राजा बेलशस्सर ने अपने एक हजार अधिकारियों 
को एक बड़ी दावत दी। राजा उनके साथ दाखमधु 
पी रहा था। “राजा बेलशस्सर ने दाखमधु पीते हुए अपने 





के हाकिम चक्कर में पड़े हुए थे और राजा तो और 
भी अधिक भयभीत और चिंतित था। उसका मुख 
डर से पीला पड़ा हुआ था। 

।0त॒भी जहाँ वह दावत चल रही थी, वहाँ राजा की 
माँ आई। उसने राजा और उसके राजकीय अधिकारियों 
की आवाजें सुन लीं थीं, उसने कहा, “हे राजा, चिरंजीव 
रह! डर मत! तू अपने मुँह को डर से इतना पीला मत 
पड़ने दे! “देख, तेरे राज्य में एक ऐसा व्यक्ति है जिसमें 

















दानिय्येल 5:।2-25 


पवित्र ईश्वरों की आत्मा बसती हे। तेरे पिता के दिनों में 
इस व्यक्ति ने यह दर्शाया था कि वह रहस्यों को समझ 
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था। परमेश्वर ने उन्हें अत्याधिक महत्त्वपूर्ण बनाया 
था। बहुत से देशों के लोग और विभिन्न भाषाएँ 





सकता है। उसने यह दिखा दिया था कि वह बहुत चुस्त 
और बुद्धिमान है। उसने यह प्रकट कर दिया था कि 
~ _ NN राजा 
इन बातों में वह ईश्वर के समान है। तेरे दादा राजा 
नबूकदनेस्सर ने इस व्यक्ति को सभी बुद्धिमान पुरुषों 








बोलनेवाले नबूकदनेस्सर से डरा करते थे क्योंकि परम 
प्रधान परमेश्वर ने उसे एक बहुत बड़ा राजा बनाया 
था। यदि नबूकदनेस्सर किसी को मार डालना चाहता 
तो वह मार दिया जाता और यदि वह चाहता कि कोई 











पर मुखिया नियुक्त किया था। वह सभी तांत्रिकों और 


व्यक्ति जीवित रहे तो उसे जीवित रहने दिया जाता। 





'कसदियों पर हुकूमत करता था। में जिस व्यक्ति के 


यदि वह लोगों को बड़ा बनाना चाहता तो वह उन्हें बड़ा 








बारे में बातें कर रही हूँ उसका नाम दानिय्येल है। किन्तु 


बना देता और यदि वह चाहता कि उन्हें महत्त्वहीन 





2: ee ls 2. 
राजा ने उसे बेलतशस्सर का नाम दे दिया था। 
_ 'दानिय्येल चस्त N\ 
बेलतशस्सर ( ) बहुत चुस्त हं और वह बहुत 


जाये ४० पक 2० + > i. 
कर दिया जाये तो बह उन्हें महत्त्तहीन कर देता। 
?0किन्तु नबूकदनेस्सर को अभिमान हो गया और 





सी बातें जानता हे। वह स्वप्नों की व्याख्या कर सकता 


वह हठीला बन गया। सो परमेश्वर द्वारा उससे उसकी 





है। पहेलियों को समझा सकता है और कठिन से कठिन 
हलों NX दानिय्येल 5० पे 

हलों को सुलझा सकता है। तू को बुला। दीवार 
जो ज \ ir म ० rr 

पर जो लिखा है, उसका अर्थ तुझे वही बतायेगा। 








शक्ति छीन ली गयी। उसे उसके राज सिंहासन से उतार 
फेका गया और उसे महिमा विहीन बना दिया गया। 
2T i. bls जाने a ०5 लिये 

इसके बाद लोगों से दूर भाग जाने के लिये 





॥अ्स्ो ~ दानिय्येल ~ राजा _ __ _ राजा ~ 
सो वे दानिय्येल को राजा के पास ले आये। राजा ने 


नबूकदनेस्सर को विवश किया गया। उसकी बुद्धि किसी 





दानिय्येल से कहा, “क्या तेरा नाम दानिय्येल है? मेरे 
पिता महाराज यहूदा से जिन लोगों को बंदी बनाकर लाये 
थे, कया तू उन्हीं में से एक है? /*मेंने सुना है, कि ईश्वरों 
की आत्मा का तुझमें निवास है और मैंने यह भी सुना है 
कि तू रहस्यों को समझता है, तू बहुत चुस्त और बुद्धिमान 
है। “बुद्धिमान पुरुष और तांत्रिकों को इस दीवार की 


RN 








पशु की बुद्धि जैसी हो गयी। वह जंगली गधों के बीच में 
रहने लगा और ढोरों की तरह घास खाता रहा। वह 
ओस में भीगा। जब तक उसे सबक नहीं मिल गया, 

३२ he 82 hs be 
उसके साथ ऐसा ही होता गया। फिर उसे यह ज्ञान हो 
गया कि मनुष्य के राज्य पर परम प्रधान परमेश्वर 
का ही शासन हे और साम्राज्यों के ऊपर शासन करने 





लिखावट को समझाने के लिए मेरे पास लाया गया। में 
चाहता था कि वे लोग उस लिखावट का अर्थ बतायें। 


के लिये बह जिस किसी को भी चाहता है, भेज देता है। 
2"क्तिन्त न _ ~ जानते ~ 
तु हे बेलशस्सर , तुम तो इन बातों को जानते 








किन्तु दीवार पर लिखी इस लिखावट की व्याख्या वे 


“मेने 5: 


ही हो! तुम नबूकदनेस्सर के पोते हो किन्तु फिर भी 





मुझे नहीं दे पाए। /“मेंने तेरे बारे में सुना है कि तू बातों के 


तुमने अपने आप को विनम्र नहीं बनाया। “नहीं! 





अर्थ की व्याख्या कर सकता है और तू अत्यंत कठिन 
समस्याओं के उत्तर भी ढूँढ सकता है। यदि दीवार की इस 
लिखावट को तू पढ़ दे और इसका अर्थ तू मुझे समझा दे 
Mn Renn > ०७ RN बैंगनी . hoy 
तो में तुझे ये वस्तुएँ दूँगा। म॑ तुझे बंगनी रंग की पोशाक 
w __ ~ पहनाऊँगा 
प्रदान करूँगा, तेरे गले में सोने का हार पहनाऊँगा। फिर 


तुम विनम्र तो नहीं हुए और उलटे स्वर्ग के यहोवा के 
विरुद्ध हो गये। तुमने यहोवा के मन्दिर के पात्रों को 
अपने पास लाने की आज्ञा दी और फिर तुमने, तुम्हारे 
शाही हाकिमों ने, तुम्हारी पत्नियों ने, तुम्हारी दासियों 
ग he जी ६० ३ हज चाँदी र 
ने उन पात्रों में दाखमधु पीया। तुमने , सोने, 











तो तू इस राज्य का तीसरा सबसे बड़ा शासक बन जायेगा।” 
I7. _ दानिस्येल _ राजा ~ ~ 
इसके बाद दानिय्येल ने राजा को उत्तर देते हुए 








कँसे, लोहे, लकड़ी और पत्थर के देवताओं के गुण 
SR ल नहीं UN -नहीं _ 
गाये। वे सचमुच के देवता नहीं है। वे देख नहीं सकते, 











कहा, “हे राजा बेलशस्सर , तुम अपने उपहार अपने 


सुन नहीं सकते तथा वे कुछ समझ भी नहीं सकते हैं। 








पास रखो, अथवा चाहो तो उन्हें किसी और को दे 
दो। में तुम्हें वैसे ही दीबार की लिखावट पढ़ दूँगा और 
उसका अर्थ वया है, यह तुम्हें समझा दूँगा। 





tN _ = नहीं 
तुमने उस परमेश्वर को आदर नहीं दिया, जिसका 
कर जीवन जो ba -कछ hs Ve 
तुम्हारे जीवन या जो कुछ भी तुम करते हो, उस पर 
अधिकार हे। “सो इसलिए, परमेश्वर ने उस हाथ 








28पहे राजन र ~ _ 
ह राजन, परम प्रधान परमश्वर न॑ तुम्हार दादा 


को भेजा जिसने दीवार पर लिखा। “दीवार पर जो 





नबूकदनेस्सर को एक महान शक्तिशाली राजा बनाया 


लिखे NN “मने _ 3 -ऊपसीन ’ 
शब्द लिखे गये हैं, वे ये हैं: “मने, मने तकेल, ऊपसीन। 
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26“इन शब्दों का अर्थ यह है, 'मने' अर्थात्‌ जब तेरे 


दानिय्येल 5:26-6:2 


बहुत ईमानदार और भरोसेमंद व्यक्ति था। उसने राजा के 





राज्य be ज he _ 
राज्य का अंत होगा, परमेश्वर ने तब तक के दिन 
गिन लिये हैं। 


साथ कभी कोई छल नहीं किया। वह कठिन परिश्रमी था। 
5 DTS “दानिय्येल _ 
आखिरकार उन लोगों ने कहा, “दानिय्येल पर 








27तकेल' RR i तराज 
तकेल': अर्थात्‌ तराजू पर तुझे तोल लिया गया 
हे नहीं हक 
है और तू पूरा नहीं उतरा हे। 


कोई बुरा काम करने का दोष लगाने की कोई वजह 
हम कभी नहीं ढूँढ़ पायेंगे। इसलिये हमें शिकायत के 





28ऊपर्सीन': अर्थात्‌ तुझसे तेरा राज्य छीना जा 
रहा है और उसका बंटवारा हो रहा हे। यह राज्य 
मादियों और फारसियों के लोगों को दे दिया जायेगा।” 


लिए कोई ऐसी बात ढूँढ़नी चाहिये जो उसके परमेश्वर 
के नियमों से सम्बन्ध रखती हो।” 
“सो वे दोनों पर्यवेक्षक और वे प्रांत-अधिपति टोली 





29इसके बाद बेलशस्सर ने आज्ञा दी कि दानिय्येल 

_ बैंगनी ha वेशभषा जाये ba _ nN 
को बंगनी वेशभूषा पहनायी जाये। उसके गले में सोने 
का हार पहना दिया जाय और यह घोषणा कर दी गयी 
कि वह राज्य का तीसरा सबसे बड़ा शासक होगा। 








बना कर राजा के पास गये। उन्होंने कहा, “हे राजा दारा, 
तुम अमर रहो! “हम सभी पर्यवेक्षक, हाकिम, प्रांत- 
अधिपति, मंत्री और राज्यपाल किसी एक बात पर सहमत 
0 अ 0१8 राजा _ ~ 

हैं। हमारा विचार हे कि राजा को यह नियम बना देना 








30उसी रात बाबुल की प्रजा के स्वामी राजा बेलशस्सर 


चाहिये और हर व्यक्ति को इस नियम का पालन करना 





का वध कर दिया गया। १!मादे का रहने वाला एक 


चाहिये। वह नियम यह हें, 'यदि अगले तीस दिनों तक 





व्यक्ति जिसका नाम दारा था और जिसकी आयु कोई 
बासठ वर्ष की थी, वहाँ का नया राजा बना। 





दानिय्येल और सिंह 

दारा के मन में विचार आया कि कितना अच्छा रहे 
6 यदि एक सौ बीस प्रांत-अधिपतियों के द्वारा समूचे 
राज्य की हुकूमत को चलाया जाये 2और इसके लिये 
उसने उन एक सौ बीस प्रांत-अधिपतियों के ऊपर शासन 
करने के लिये तीन व्यक्तियों को अधिकारी नियुक्त कर 





कोई भी व्यक्ति हे राजा, आपको छोड़ किसी और देवता 
या व्यक्ति की प्रार्थना करे तो उस व्यक्ति को शेरों की 
माँद में डाल दिया जाये। *अब हे राजा! जिस कागज पर 
यह नियम लिखा है, तुम उस पर हस्ताक्षर कर दो। इस 
तरह से यह नियम कभी बदला नहीं जा सकेगा। क्योंकि 
मीदियों और फ़ारसियों के नियम न तो बदले जा सकते हें 
और न ही मिटाए जा सकते हैं।” १सो राजा दारा ने यह 
नियम बना कर उस पर हस्ताक्षर कर दिये। 
।0दानिय्येल तो सदा ही प्रतिदिन तीन बार परमेश्वर 








दिया। इन तीनों देख-रेख करने वालों में एक था दानिय्येल। 
इन तीन व्यक्तियों की नियुक्ति राजा ने इसलिये की थी 











सेप्रार्थना किया करता था। हर दिन तीन बार दानिय्येल 
क मि _ ७ 
अपने घुटनों के बल झुक कर अपने परमेश्वर की 








कि कोई उसके साथ छल न कर पाये और उसके राज्य 


प्रार्थना करता और उसका गुणगान करता था। 





की कोई भी हानि न हो। 3दानिय्येल ने यह कर दिखाया 


दानिय्येल ने जब इस नये नियम के बारे में सुना तो 





कि वह दूसरे पर्यवेक्षकों से अधिक उत्तम है। दानिय्येल ने 


वह अपने घर चला गया। दानिय्येल अपने मकान 





यह काम अपने अच्छे चरित्र और बड़ी योग्यताओं के 
द्वारा सम्पन्न किया। राजा दानिय्येल से इतना अधिक 


-की छत के ऊपर, अपने कमरे में चला गया। दानिय्येल 
उन खिड़कियों के पास गया जो यरूशलेम की तरफ़ 





प्रभावित हुआ कि उसने दानिय्येल को सारी हुकूमत का 
हाकिम बनाने की सोची। *किन्तु जब दूसरे पर्यवेक्षकों 


खुलती थीं। फिर बह अपने घुटनों के बल झुका और 
जैसे सदा किया करता था, उसने वैसे ही प्रार्थना की। 








और प्रांत-अधिपतियों ने इसके बारे में सुना तो उन्हें 


“फिर वे लोग झुण्ड बना कर दानिय्येल के यहाँ जा 





दानिय्येल से ईर्ष्या होने लगी। वे दानिय्येल को कोसने के 
लिये कारण डूँढने का जतन करने लगे। सो जब दानिय्येल 
सरकारी कामकाज से कहीं बाहर जाता तो वे उसके द्वारा 
किये गये कामों पर नज़र रखने लगे। किन्तु फिर भी वे 
दानिय्येल में कोई दोष नहीं ढूँढ पाये। सो वे उस पर कोई 

















पहुँचे। वहाँ उन्होंने दानिय्येल को प्रार्थना करते और 
न 2 9 ¢ 72बस in 22 रे 
परमेश्वर से दया माँगते पाया। /“बस फिर क्या था। वे लोग 
राजा i जा ~ र राजा he i 
राजा के पास जा पहुँचे और उन्होंने राजा से उस नियम के 
~ जो ~ ~ हे 
बारे में बात की जो उसने बनाया था। उन्होंने कहा, “हे 
राजा दारा, आपने एक नियम बनाया है। जिसके अनुसार 








2 ० नहीं _ दानिय्येल 
गलत काम करने का दोष नहीं लगा सके। दानिय्येल 


अगले तीस दिनों तक यदि कोई व्यक्ति किसी देवता से 


दानिय्येल 6:।3-27 


अथवा तेरे अतिरिक्त किसी व्यक्ति से प्रार्थना करता हे तो, 
राजन, उसे शेरों की माँद में फेंकवा दिया जायेगा। बताइये 
क्या आपने इस नियम पर हस्ताक्षर नहीं किये थे?” 
राजा _ “पाँ wy NN 
राजा ने उत्तर दिया, “हाँ, मेने उस नियम पर 
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ओर दौड़ा। *१राजा बहुत चिंतित था। राजा जब शेरों 
की माँद के पास गया तो वहाँ उसने दानिय्येल को 
ज़ोर से आवाज़ लगाई। राजा ने कहा, “हे दानिय्येल, 
र जीवित _ न _ 

है जीवित परमेश्वर के सेवक, कया तेरा परमेश्वर 








हस्ताक्षार क्रिये थे और मादियों और फारसियों के 
नियम अटल होते हैं। न तो वे बदले जा सकते हें, और 
नहीं मिटाये, जा सकते हैं।” 
।3डस्‌ hn राजा _ “दानिय्येल > 
इस पर उन लोगों ने राजा से कहा, “दानिय्येल 
नाम का वह व्यक्ति आपकी बात पर ध्यान नहीं दे 








तुझे शेरों से बचा पाने में समर्थ हो सका है? तू तो सदा 
ही अपने परमेश्वर की सेवा करता रहा है।” 
2दानिय्येल ने उत्तर दिया, “राजा, अमर रहे! ““मेरे 
परमेश्वर ने मुझे बचाने के लिए अपना स्वर्गदूत भेजा 
था। उसस्वर्गदूत ने शेरों के मुँह बन्द कर दिये। शेरों 














रहा है। दानिय्येल यहूदा के बन्दियों में से एक हैं। जिस 
नियम पर आपने हस्ताक्षर किये हें, दानिय्येल उस 


ने मुझे कोई हानि नहीं पहुँचाई क्योंकि मेरा परमेश्वर 
जानता हे कि में निरपराध हैं। मैंने राजा के प्रति 





पर ध्यान नहीं दे रहा है। दानिय्येल अभी भी हर दिन 
तीन बार अपने परमेश्वर की प्रार्थना करता हे।” 
॥+राजा ने जब यह सुना तो वह बहुत दुःखी और 








कभी कोई बुरा नहीं किया है।” 
23राजा दारा बहत प्रसन्न था। राजा ने अपने सेवकों 
ka ज र ha दानिय्येल Sl आप ws he 
को आदेश दिया कि चे दानिय्येल को शेरों की माँद से 











व्याकुल हो उठा। राजा ने दानिस्येल को बचाने की 


बाहर खींच लें। जब दानिय्येल को शेरों की माँद से बाहर 





ठान ली। दानिय्येल को बचाने की कोई उपाय सोचते 
सोचते = _ __ ॥5इसके _ _ 
सोचते उसे शाम हो गयी। इसके बाद वे लोग एक 
झुण्ड बना कर राजा के पास पहुँचे। उन्होंने राजा से 
कहा, “हे राजन, मादियों और फ़ारसियों की व्यवस्था 
के अनुसार जिस नियम अथवा आदेश पर राजा 
हस्ताक्षर कर दे, बह न तो कभी बदला जा सकता है 
और न ही कभी मिटाया जा सकता है।'” 
#6सो कप राजा स he च is ba दानिय्येल 
सो राजा दारा ने आदेश दे दिया। बे लोग दानिय्येल 
_ Se ले 
को पकड़ लाये और उसे शेरों की मांद में फेंक दिया। 
राजा ने दानिय्येल से कहा, “मुझे आशा है कि तू जिस 
परमेश्वर की सदा उपासना करता हे, वह तेरी रक्षा 




















लाया गया तो उन्हें उस पर कहीं कोई घाव नहीं दिखाई 
दिया। शेरों ने दानिय्येल को कोई हानि नहीं पहुँचाई थी 
क्योंकि दानिय्येल को अपने परमेश्वर में विश्वास था। 
24इसके बाद राजा ने उन लोगों को जिन्होंने दानिय्येल 
पर अभियोग लगा कर उसे शेरों की माँद में डलवाया था, 
बुलवाने का आदेश दिया और उन लोगों को, उनकी 
पत्नियों को और उनके बच्चों को शेरों की मांद में फेंकवा 
दिया गया। इससे पहले कि बे शेरों की मांद में धरती पर 
गिरते, शेरों ने उन्हें दबोच लिया। शेर उनके शरीरों को 
खा गये और फिर उनकी हड्डियों को भी चबा गये। 
“इसपर राजा दारा ने सारी धरती के लोगों, दूसरी 























करेगा।” !"एक बड़ा सा पत्थर लाया गया और उसे 
शेरों की माँद के द्वार पर अड़ा दिया गया। फिर राजा ने 
अपनी अंगूठी ली और उस पत्थर पर अपनी मुहर लगा 
दी। साथ ही उसने अपने हाकिमों की अंगूठियों की 
मुहरें भी उस पत्थर पर लगा दीं। इसका यह अभिप्राय 
था कि उस पत्थर को कोई भी हटा नहीं सकता था 








जाति के विभिन्न भाषा बोलनेवालों को यह पत्र लिखा: 
शुभकामनाएँ 
26 9 ww, राज्य ha 
में एक नया नियम बना रहा हैँ। मेरे राज्य के 
ho Rou Rn fs लिये हे कप 
हर भाग के लोगों के लिये यह नियम होगा। तुम 
सभी लोगों को दानिय्येल के परमेश्वर का भय 
मानना चाहिये और उसका आदर करना चाहिये। 











और शेरों की उस माँद से दानिय्येल को बाहर नहीं ला 
सकता था। /*इसके बाद राजा दारा अपने महल को 


दानिय्येल का परमेश्वर जीवित परमेश्वर हे। 
परमेश्वर सदा-सदा अमर रहता हे! साम्राज्य उसका 





वापस चला गया। उस रात उसने खाना नहीं खाया। वह 
नहीं चाहता था कि कोई उसके पास आये और उसका 
मन बहलाये। राजा सारी रात सो नहीं पाया। 
I9 जैसे _ सरज \ _ 
अगली सुबह जैसे ही सूरज का प्रकाश फैलने 





-कभी समाप्त नहीं होगा उसके शासन का अंत कभी 
नहीं होगा 2”परमेश्वर लोगों को बचाता हे और रक्षा 
\ [ = ऊपर _ 
करता है। स्वर्ग में और धरती के ऊपर परमेश्वर 
अद्भुत आश्चर्यपूर्ण कर्म करता है! परमेश्वर ने 





लगा, राजा दारा जाग गया और शेरों की माँद की 


दानिय्येल को शेरों से बचा लिया।” 
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दिनों 


दानिय्येल 6:28-7:5 


| रे 





28इस तरह जब दारा का राज था और जिन दिनों 


~ 


पु ~ डक. ॥20० प क में जो _ [a चोः 
सं पहल॑ मन सपने म॑ जां पशु वख थ, यह चाथा पशु 





फारसी राजा कुम्रू की हुकूमत थी, दानिय्येल ने 
सफलता प्राप्त की। 


चार पशुओं के बारे में दानिय्येल का स्वप्न 


उन सबसे अलग था। इस पशु के दस सींग थे। 
&“अभी में उन सींगों के बारे में सोच ही रहा था कि 

उन सींगों के बीच एक सींग और उग आया। यह सींग 

बहुत छोटा था। इस छोटे सींग पर आँखे थी, और वे 





बेलशस्सर के बाबुल पर शासन काल के पहले 
7 वर्ष दानिय्येल को एक सपना आया सपने में 
ase ५८ 2 दानिय्येल A C ६2 यह 
अपने पलंग पर लेटे हुए दानिय्येल ने, ये दर्शन देखे। 
दानिय्येल ने जो सपना देखा था, उसे लिख लिया। 
> *दानिय्येल _ “रात ~ + 
दानिय्येल ने बताया, “रात में मेने सपने में एक 
दर्शन पाया। मैंने देखा कि चारों दिशाओं से हवा बह 
रही हैं और उन हवाओं से सागर उफनने लगा था। 
3फिर मैंने तीन पशुओं को देखा। हर पशु दूसरे पशु 








आँखे किसी व्यक्ति की आँखों जसी थीं। इस छोटे सींग में 
एक मुख भी था और वह स्वयं की प्रशंसा कर रहा था। 


सींगों bet 


इस छोटे सींग ने अन्य सींगों में से तीन सींग उखाड़ फेंके । 


चौथे पशु का न्याय 
"मेरे देखते ही देखते, उनकी जगह पर सिंहासन रखे 
गये और बह सनातन राजा सिंहासन पर विराज गया। 


उसके वस्त्र अति धवल थे, वे वस्त्र बर्फ से श्वेत थे। 





से भिन्न था। बे चारों पशु समुद्र में से उभर कर बाहर 
निकले थे। 

*उनमें से पहला पशु सिंह के समान दिखाई दे 
रहा था और उस सिंह के उकाब के जैसे पंख थे। 


उनके सिर के बाल श्वेत थे, वे ऊन से भी श्वेत थे। 
उसका सिंहासन अग्नि का बना था और उसके पहिए 
लपटों से बने थे। "सनातन राजा के सामने एक आग की 
नदी बह रही थी। लाखों करोड़ों लोग उसकी सेवा में थे। 








Da ~) NS 
म॑ने उस पशु को देखा। फिर म॑ने देखा कि उसके 
4 he 5 tS ta 
पंख उखाड़ फेंके गये हैं। धरती पर से उस पशु को 
इस प्रकार उठाया गया जिससे वह किसी मनुष्य के 
MRSA ला. ta सिंह _ 
समान अपने दो पैरों पर खड़ा हो गया। इस सिंह को 
मनुष्य का सा दिमाग़ दे दिया गया था। 

5' और फिर मैंने देखा कि मेरे सामने एक और 
दूसरा पशु मौजूद है। यह पशु एक भालू के जैसा था। बह 
अपनी एक बगल पर उठा हुआ था। उस पशु के मुँह मे 
दांतों के बीच तीन पसलियाँ थीं। उस भालू से कहा गया 
था, उठ और तुझे जितना चाहिये उतना माँस खा ले!' 

6“इसके _ a उ _ और 

इसके बाद, मैंने देखा कि मेरे सामने एक और 

\ चीते जेसे _ 
पशु खड़ा है। यह पशु चीते जेसे लग रहा था और उस 
चीते की पीठ पर चार पंख थे। पंख ऐसे लग रहे थे, 
जैसे वे किसी चिड़िया के पंख हों। इस पशु के चार 
सिर थे, और उसे शासन का अधिकार दिया गया था। 














उसके सामने करोड़ों दास खड़े थे। यह दृश्य कुछ वैसा ही 
था जैसे दरबार शुरु होने को पुस्तके खोली गयी हों। 
में देखता का देखता रह गया क्योंकि वह छोटा 
सींग डींगे मार रहा था। में उस समय तक देखता रहा 
जब अंतिम रूप से चौथे पशु की हत्या कर दी गयी। 
उसकी देह को नष्ट कर दिया गया और उसे धधकती 
हुई आग में डाल दिया गया। “दूसरे पशुओं की शक्ति 
और राजसत्ता उनसे छीन लिये गये। किन्तु एक 
निश्चित समय तक उन्हें जीवित रहने दिया गया। 
।3"रात को मैंने अपने दिव्य स्वप्न में देखा कि मेरे 
सामने कोई खड़ा है, जो मनुष्य जैसा दिखाई देता था। वह 
आकाश में बादलों पर आ रहा था। वह उस सनातन राजा 
के पास आया था। सो उसे उसके सामने ले आया गया। 
!4'वह जो मनुष्य के समान दिखाई दे रहा था, उसे 
अधिकार, महिमा और सम्पूर्ण शासन सत्ता सौंप दी गयी। 




















7“इसके _ DN NN _ 
इसके बाद, सपन म॑ रात का म॑न व्खा कि मेरे 
सामने एक और चौथा जानवर खड़ा है। यह जानवर 


सभी लोग, सभी जातियाँ और प्रत्येक भाषा-भाषी लोग 
उसकी आराधना करेंगे। उसका राज्य अमर रहेगा। 





बहुत खुँखार और भयानक लग रहा था। बह बहुत मज़बूत 
दिखाई दे रहा था। उसके लोहे के लम्बे-लम्बे दाँत थे। 
यह जानवर अपने शिकारों को कुचल कर के खा डाल 
रहा था और शिकार को खा चुकने के बाद जो कुछ बच 
रहता, वह उसे अपने पैरों तले कुचल रहा था। इस पशु 











उसका राज्य सदा बना रहेगा। वह कभी नष्ट नहीं होगा। 


चौथे पशु के स्वप्न का फल 
5“में दानिय्येल बहत विकल और चिंतित था। वे 
C जो ~ 8. यु कस _ 

दर्शन जो मैंने देखे थे, उन्होंने मुझे विकल बनाया 
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हुआ था। /*में, जो वहाँ खड़े थे, उनमें से एक के पास 
पहुँचा। मैंने उससे पूछा, “इस सब कुछ का अर्थ क्या 
2 “सो _ पु न 

है? “सो उसने बताया, उसने मुझे समझाया कि इन 





वह राजा परमेश्वर के पवित्र लोग को हानि पहुँचायेगा 
और उनका वध करेगा। जो पवित्र उत्सव और जो 
नियम इस समय प्रचलन में हे, वह राजा उन्हें बदलने 








~ \ IT पु रे ०५ प _ 
बातों का मतलब कया है। !'उसने कहा, “वे चार बड़े 
चार राज्य , चारों i राज्य _ भरेंगे hi 
पशु, चार राज्य हैं। वे चारों राज्य धरती से उभरेंगे। 
!8किन्तु परमेश्वर के पवित्र लोग उस राज्य को 
प्राप्त करेंगे जो एक अमर राज्य होगा।' 





-का जतन करेंगा। परमेश्वर के पवित्र लोग साढे तीन 
राजा ० से hed 
साल तक उस राजा की शक्ति के अधीन रहेंगे। 
26“किन्तु जो कुछ होना है, उसका निर्णय न्यायालय 
करेगा और उस राजा से उसकी शक्ति छीन ली जायेगी। 








“फिर मैंने यह जानना चाहा कि वह चौथा पशु क्या 
था और उसका कया अभिप्राय था? वह चौथा पशु सभी 
दूसरे पशुओं से भिन्न था। बह बहुत भयानक था। उसके 
5: ५० Hoe Ts पंजे ww RO he 
दाँत लोहे के थे, और पंजे काँसे के थे। यह वह पशु था, 
जिसने अपने शिकार को चकनाचूर करके पूरी तरह 
खा लिया था, और अपने शिकार को खाने के बाद जो 

-कछ बचा i ~ EE nD 
कुछ बचा था, उसे उसने अपने पैरों तले रौद डाला था। 
20उस चौथे पशु के सिर पर जो दस सींग थे, मैंने उनके 


उसके राज्य का पूरी तरह अंत हो जायेगा। “'फिर 
परमेश्वर के पवित्र लोग उस राज्य का शासन चलागयेंगे। 
धरती के सभी राज्यों के सभी लोगों पर उनका शासन 
होगा। यह राज्य सदा सदा अटल रहेगा, और अन्य सभी 
राज्यों के लोग उन्हें आदर देंगे और उनकी सेवा करेंगे।' 

28“इस प्रकार उस सपने का अंत हुआ। में, 
दानिय्येल तो बहुत डर गया था। डर से मेरा मुँह पीला 
पड़ गया था। मैंने जो बातें देखी थीं और सुनी थीं, मैंने 














बारे में जानना चाहा और मैंने उस सींग के बारे में भी 
जानना चाहा जो वहाँ उगा था। उस सींग ने उन दस सींगों 
में से तीन सींग उखाड़ फेंके थे। बह सींग अन्य सींगों से 
अधिक बड़ा दिखाई देता था। उसके आँखे थी और वह 
अपनी डींगे हाँके चला जा रहा था। 2/में देख ही रहा था 
कि उस सींग ने परमेश्वर के पवित्र लोग के विरुद्ध युद्ध 
और उन पर आक्रमण करना आरम्भ कर दिया हे 
और वह सींग उन्हें मारे डाल रहा है। 2 परमेश्वर के 
पवित्र लोग को वह सींग उस समय तक मारता रहा जब 
तक सनातन राजा ने आकर उसका न्याय नहीं किया। 





~ ~ न नहीं 7 
उनके बार म दूसर लोगों को नहीं बताया। 


भेड़े और बकरे के बारे में दानिय्येल का दर्शन 
बेलशस्सर के शासन काल के तीसरे साल मैंने यह 
दर्शन देखा। यह उस दर्शन के बाद का दर्शन 
\ > Nw 2. Dy ~ w 
है। “मेंने देखा कि में शूशन नगर में हूँ। शूशन, 
एलाम प्रांत की राजधानी थी। में ऊलै नदी के किनारे 
पर खड़ा था। >मैंने आँखें ऊपर उठाई तो देखा कि 
ऊलै \ कप किनारे _ \ _ 
ऊलै नदी के किनारे पर एक मेढा खड़ा है। उस मेढे 
के दो लम्बे लम्बे सींग थे। यद्यपि उसके दोनों ही सींग 




















सनातन राजा ने उस सींग के न्याय की घोषणा को। उस 
_ _ _ भक्तों _ 
न्याय से परम परमेश्वर के भक्तों को सहारा मिला और 
उन्हें उनके अपने राज्य की प्राप्ति हो गयी। 
2» और फिर उसने सपने को मुझे इस प्रकार समझाया 





लम्बे थे। पर एक सींग दूसरे से बड़ा था। लम्बा वाला 
सींग छोटे वाले सींग के बाद में उगा था। “मैंने देखा 
कि वह मेढा इधर उधर सींग मारता फिरता है। मैंने 
देखा कि वह मेढा कभी पश्चिम की ओर दोड़ता हैं 














कि वह चौथा पशु, बह चौथा राज्य है जो धरती पर 


तो कभी उत्तर की ओर, और कभी दक्षिण की ओर 





i राज्य राज्यों > i 
आयेगा। बह राज्य अन्य सभी राज्यों से अलग होगा। वह 


उस मेढ़े को कोई भी पशु रोक नहीं पा रहा है और 








0 राज्य के ० कहीं कै कं ~ 
चौथा राज्य संसार में सब कहीं लोगों का विनाश करेगा। 
® ज ~ #लिकल DENN 
संसार के सभी देशों को वह अपने पेरों तले रोदेगा और 





न ही कोई दूसरे पशुओं को बचा पा रहा है। वह मेढा 
वह सब कुछ कर सकता हे, जो कुछ वह करना 





~ _ ~ ~ श्र सींग ~ राजा 
उनके टुकड़े टुकड़े कर देगा। “वे दस सींग वे दस 
0 जो _ Q राज्य ~ hi ha राजाः झं iN 

हैं, जो इस चोथे राज्य में आयेंगे। इन दसों राजाओं के 
चले जाने के बाद एक और राजा आयेगा। वह राजा 





\ _ _ र 
चाहता है। इस तरह से बह मेढ़ा बहुत शक्तिशाली हो 
गया। 
5में उस मेढे के बारे में सोचने लगा। में अभी सोच ही 








b 4० पं: ५ राजा ऊं ९० bs. 2५ "हक १ 
अपने से पहले के राजाओं से अलग होगा। वह उन में से 
तीन दूसरे राजाओं को पराजित करेगा। “यह विशेष 
राजा परम प्रधान परमेश्वर के विरुद्ध बातें करेगा तथा 





रहा था कि पश्चिम की ओर से मैंने एक बकरे को आते 

देखा। यह बकरा सारी धरती पर दौड़ गया। किन्तु उस 
NN _ छ्ए नहीं ho 

बकरे के प॑र धरती से छुए तक नहीं। इस बकरे के एक 
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लम्बा सींग था। जो साफ-साफ दिख रहा था, वह 
सींग बकरे की दोनों आँखों के बीचों-बीच था। 
“फिर बह बकरा उस दो सींग बाले मेढे के पास 
आया। यह वही मेढ़ा था जिसे मैंने ऊले नदी के किनारे 
खड़ा देखा था। वह बकरा क्रोध से भरा हुआ था। सो 
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भयानक i DEN जो _ 
यह उस भयानक पाप के विषय में है जो विनाश कर 
डालता हे। यह दर्शाता हे कि जब लोग उस शासक के 
पूजास्थल को तोड़ डालेंगे तब क्या होगा? यह दर्शन 
(ua जब _ ~ he _ 
दर्शाता है कि जब लोग उस समूचे स्थान को पेर तले 
Dn €: iC: \ जब 
रांदेंगे तब क्या होगा। यह दर्शन दर्शाता है कि जब 











वह मेढे की तरफ लपका। “बकरे को उस मेढे की 

तरफ भागते हुए मैंने देखा। बह बकरा गुस्से में आग 
he re he र मेढे _ ९ सींग psa 

बबूला हो रहा था। सो उसने मेढे के दोनों सींग तोड़ 





लोग तारों के ऊपर पैर धरेंगे तब क्या होगा? किन्तु 
be 42७ होती रहेंगी 7) 
ये बातें कब तक होती रहेंगी? 

।५दूसरे पवित्र जन ने कहा, “दो हजार तीन सौ दिन 





ho, a र a नहीं i Et, कर: पे 
डाले। मेढ़ा बकरे को रोक नहीं पाया। बकरे ने मढ 


~ 


तक ऐसा ही होता रहेगा और फिर उसके बाद पवित्र 





को धरती पर पछाड़ दिया और फिर उस बकरे ने 

उ SN lS मेढे i 

उस मेढे को पैरों तले कुचल दिया। वहाँ उस मेढ़े को 
बकरे से बचाने वाला कोई नहीं था। 

४सो बह बकरा बहुत शक्तिशाली बन बैठा। किन्तु 


जब वह शक्तिशाली बना, उसका बड़ा सींग टूट गया 











स्थान को फिर से स्थापित कर दिया जायेगा।” 


दर्शन की व्याख्या 
5में, दानिय्येल ने यह दर्शन देखा था, और यह 
प्रयत्न किया कि उसका अर्थसमझ लूँ। अभी में इस 





और फिर उस बड़े सींग की जगह चार सींग और निकल 
आये। बे चारों सींग आसानी से दिखाई पड़ते थे। बे चार 
सींग अलग-अलग चारों दिशाओं की ओर मुड़े हुए थे। 

फिर उन चार सींगों में से एक सींग में एक छोटा 


दर्शन के विषय में सोच ही रहा था कि मनुष्य के 
जैसा दिखने कोई न _ 
जैसा दिखने वाला कोई अचानक आ कर मेरे सामने 
खड़ा हो गया। “इसके बाद मैंने किसी पुरुष की वाणी 
सुनी। यह वाणी ऊलै नदी के ऊपर से आ रही थी। 











सींग और निकल आया। वह छोटा सींग बढ़ने लगा 
और बढ़ते-बढ़ते बहुत बड़ा हो गया। यह सींग दक्षिण-पूर्व 
की ओर बढ़ा। यह सींग सुन्दर धरती की ओर बढ़ा। 
।शवह छोटा सींग _ _ 
वह छोटा सींग बढ़कर बहुत बड़ा हो गया। उसने 

i ~ छ [a छोटे सींग ~ ww 
बढ़ते बढ़ते आकाश छू लिया। उस छोटे सींग ने, यहाँ 
तक कि कुछ तारों को भी धरती पर पटक दिया और 

~ NSN _ IL छोटा 

उन सभी तारों को पैरों तले मसल दिया। /वह छोटा 
सींग बहुत मज़बूत हो गया और फिर वह तारों के शासक 
(परमेश्वर) के विरुद्ध हो गया। उस छोटे सींग ने उस 
शासक (परमेश्वर) को अर्पित की जाने वाली दैनिक 
बलियों को रोक दिया। वह स्थान जहाँ लोग उस शासक 











उस आवाज ने कहा, “जिब्राएल, इस व्यक्ति को इसके 
दर्शन का अर्थ समझा दो।” 
7सो जिब्राएल जो किसी मनुष्य के समान दिख 
रहा था, जहाँ मैं खड़ा था, वहाँ आ गया। बह जब मेरे 
SS hg 
पास आया तो में बहुत डर गया। में धरती पर गिर 
पड़ा। किन्तु जिब्राएल ने मुझसे कहा, “अरे मनुष्य, 
ia © . ha लिये Ns 
समझ ले कि यह दर्शन अंत समय के लिये है। 
!8 अभी जिब्राएल बोल ही रहा था कि मुझे नींद आ 
गयी। नींद बहुत गहरी थी। मेरा मुख धरती की ओर 
७ प _ छ. N ANY 
था। फिर जिब्राएल ने मुझे छुआ और मुझे मेरे पैरों पर 
खड़ा कर दिया। !१जिब्राएल ने कहा, “देख 











देख, में तुझे 





(परमेश्वर) की उपासना किया करते थे, उसने उसे 
उजाड़ दिया “ओर उनकी सेना को भी हरा दिया और 
एक विद्रोही कार्य के रुप में बह छोटा सींग दैनिक 
'बलियों के ऊपर अपने आपको स्थापित कर दिया। 
वह सत्य को धरती पर दे पटक दिया। वह छोटा सींग 
जो कुछ किया उस सब कुछ में सफल हो गया। 
फिर मैंने किसी पवित्र जन को बोलते सुना और 
उसके बाद मैंने सुना कि कोई दूसरा पवित्र जन उस पहले 
पवित्र जन को उत्तर दे रहा है। पहले पवित्र जन ने कहा, 
“यह दर्शन दर्शाता है कि दैनिक बलियों का कया होगा? 




















६.५४ 2 ~ बताऊँगा 
अब, उस दर्शन को समझाता हूँ। में तुझे बताऊँगा कि 
परमेश्वर के क्रोध के समय के बाद में व्या कुछ घटेगा। 
20“लूने दो सांगों वाला मेढा देखा था। वे दो सींग हे 
मादी और फारस के दो देश। ?'वह बकरा यूनान का 
राजा है। उसकी दोनों आँखों के बीच का बड़ा सींग 
वह पहला राजा है। ?श्वह सींग टूट गया और उसके 
स्थान पर चार सींग निकल आये। वे चार सींग चार 
राज्य हैं। वे चार राज्य, उस पहले राजा के राष्ट्र से 
~ _ ~ राज्य ~ राजा >> 
प्रकट होंगे किन्तु वे चारों राज्य उस पहले राजा के से 
मज़बूत नहीं होंगे। 
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23“जब राज्यों > > _ ww 
जब उन राज्यों का अंत निकट होगा, तब वहाँ 
एक बहुत साहसी और क्रूर राजा होगा| यह राजा बहुत 


भोजन करना छोड़ दिया और ऐसे कपड़े पहन लिये 
जिनसे यह लगे कि में दुःखी हूँ। मैंने अपने सिर पर 





_ ~ _ जब पापियों 
मक्कार होगा। ऐसा उस समय घटेगा जब पापियों की 


धूल डाल ली। “मैंने अपने परमेश्वर यहोवा से प्रार्थना 





संख्या बढ़ जायेगी। “/यह राजा बहुत शक्तिशाली होगा 
किन्तु उसकी शक्ति उसकी अपनी नहीं होगी। यह राजा 
भयानक तबाही मचा देगा। वह जो कुछ करेगा उसमें 








ज _ _ दिये Dla 
करते हए उसको अपने सभी पाप बता दिये। मेने 
प भययोग्य _ 
कहा, “हे यहोवा, तू महान और भययोग्य परमेश्वर 
है। जो व्यक्ति तुझसे प्रेम करते हैं, तू उनके साथ 











उसे सफलता मिलेगी। बह शक्तिशाली लोगों-यहाँ तक 


० रह > वाचा हि जो ज 
अपन प्रम और दयालुता क वाचा का निभाता है। जो 





कि परमेश्वर के पवित्र लोग को भी नष्ट कर देगा। 
25“यह राजा बहुत चुस्त और मवकार होगा। बह 

अपनी कपट और झूठों के बल पर सफलता पायेगा। 

वह अपने आप को सबसे बड़ा समझेगा। लोगों को 











लोग तेरे आदेशों का पालन करते हैं उनके साथ तू 
अपना वाचा निभाता है। 

5“किन्तु हे यहोवा, हम पापी हैं! हमने बुरा किया 
है। हमने कुकर्म किये हैं। हमने तेरा विरोध किया है। 








वह बिना किसी पूर्व चेतावनी के नष्ट करवा देगा। 

2 राजाः ञं _ राजा न _ 
यहाँ तक कि वह राजाओं के राजा (परमेश्वर) से 
भी युद्ध का जतन करेगा किन्तु उस क्रूर राजा की 
शक्ति का अंत कर दिया जायेगा और उसका अंत 
किसी मनुष्य के हाथों नहीं होगा। 

26“उन भक्तों के बारे में यह दर्शन और वे बातें जो 
Ci DN Dy [ 
मेने कही हैं, सत्य हैं। किन्तु इस दर्शन पर तू मुहर 
लगा कर रख दे। क्योंकि वे बातें अभी बहत सारे 

~ नहीं sss Es 

समय तक घटने वाली नहीं हें। 

27उस दिव्य दर्शन के बाद में में दानिय्येल, बहत 

कमज़ोर _ ia दिनों क 
ज़ोर हो गया और बहुत दिनों तक बीमार पड़ा 
_ > लय राजा 

रहा। फिर बीमारी से उठकर मैने लॉट कर राजा का 
कामकाज करना आरम्भ कर दिया किन्तु उस दिव्य 
दर्शन के कारण में बहुत व्याकुल रहा करता था। में 
उस दर्शन का अर्थ समझ ही नहीं पाया था। 

















दानिय्येल की विनती 
राजा _ i र 6. _ 
राजा दारा के शासन के पहले वर्ष के दौरान ये 
Q बातें घटी थीं। दारा क्षयर्ष नाम के व्यक्ति का 





तेरे निष्पक्ष न्याय और तेरे आदेशों से हम दूर भटक 
गये हैं। “हम नबियों की बात नहीं सुनते। नबी तो तेरे 
_ ०: नबियों 8 (३० SRN 3» 50. _ 
सेवक हें। नबियों ने तेरे बारे में बताया। उन्होंने हमारे 
राजाओं, हमारे मुखियाओं और हमारे पूर्वजों को बताया 
था। उन्होंने इस्राएल के सभी लोगों को भी बताया था। 
किन्तु हमने उन नबियों की नहीं सुनी! 

7“हे यहोवा, तू खरा है, और तुझमें नेकी है! जबकि 

आज ड Dy _ ` पु 

हम आज लज्जित हें। यरूशलेम और यहूदा के लोग 
लज्जित हैं-इञ्राएल के सभी लोग लज्जित हें। वे लोग 
जो निकट हैं और बे लोग जो बहुत दूर हैं। हे यहोवा! 
तूने उन लोगों को बहुत से देशों में फैला दिया। उन 
सभी देशों में बसे इम्राएल के लोगों को शर्म आनी 
चाहिये। हे यहोवा, उन सभी बुरी बातों के लिये, जो 
उन्होंने तेरे विरुद्ध की हैं, उन्हें लज्जित होना चाहिये। 

हे यहोवा, हम सब को लज्जित होना चाहिये। हमारे 
सभी राजाओं और मुखियाओं को लज्जित होना चाहिये, 
हमारे सभी पूर्वजों को लज्जित होना चाहिये। ऐसा क्यों? 
ऐसा इसलिये कि हे यहोवा, हमने तेरे विरुद्ध पाप किये हैं। 

*"किन्तु हे यहोवा, तू दयालु है। लोग, जो बुरे कर्म करते 









































पुत्र था। दारा मादी लोगों से सम्बन्धित था। वह बाबुल 
का राजा बना। 2दारा के राजा के पहले वर्ष में में, 





तो तू उन्हें, क्षमा कर देता है। हमने वास्तव में तुझसे मुँह 
फेर लिया था। !'हमने अपने यहोवा परमेश्वर की आज्ञा 








दानिस्येल कुछ किताबें पढ़ रहा था। उन पुस्तकों में 


का पालन नहीं किया। यहोवा ने अपने सेवकों, अपने 





मैंने देखा कि यहोवा ने यिर्मयाह को यह बताया है कि 
“निर्माण कितने es 
यरूशलेम का पुनः कितने बरस बाद होगा। 





नबियों के द्वारा हमें व्यवस्था का विधान प्रदान किया। किन्तु 
हमने उसकी व्यवस्थाओं को नहीं माना। "इम्राएल का 








यहोवा ने कहा था कि इससे पहले कि यरूशलेम 
_ _ © जायेंगे ~ 
फिर से बसे, सत्तर वर्ष बीत जायेंगे। 
3फिर मैं अपने स्वामी परमेश्वर की ओर मुड़ा और 
_ (५ _ याचना i 
उससे प्रार्थना करते हुए सहायता की याचना कौ। म॑ने 


कोई भी व्यक्ति तेरी शिक्षाओं पर नहीं चला। वे सभी भटक 
० ० ४ उन्होंने bs. (४ बिक नहीं 
गये थे। उन्होंने तेरे आदेशों का पालन नहीं किया। मूसा, 
(जो परमेश्वर का सेवक था) की व्यवस्था के विधान में 
जापों ~ _ ल _ 
शापों और वादों का उल्लेख हुआ है। वे शाप और वादे 
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व्यवस्था के विधान पर नहीं चलने के दण्ड का बखान 





कुछ कर! अब और प्रतीक्षा मत कर! इसी समय 





करते हैं और वे सभी बातें हमारे संग घट चुकी हैं 
क्योंकि हमने यहोवा के विरोध में पाप किये हैं। 


कुछ कर! उसे तू स्वयं अपने भले के लिये कर! हे 
“~ ko ~ ls. is, 
परमेश्वर, अब तो अपने नगर और अपने उन लोगों 





!2'परमेश्वर ने बताया था कि हमारे साथ और हमारे 
मुखियाओं के साथ वे बातें घटेंगी और उसने उन्हें घटा 
दिया। उसने हमारे साथ भयानक बातें घटा दीं। यरूशलेम 
को जितना कष्ट उठाना पड़ा, किसी दूसरे नगर ने नहीं 
उठाया। !अबे सभी भयानक बातें हमारे साथ भी घटीं। ये 
बातें ठीक बैसे हीं घटी, जैसे मूसा के व्यवस्था के विधान 
में लिखी हई हैं। किन्तु हमने अभी भी परमेश्वर से सहारा 
नहीं माँगा है! हमने अभी भी पाप करना नहीं छोड़ा है। हे 
यहोवा, तेरे सत्य पर हम अभी भी ध्यान नहीं देते। *यहोवा 
ने बे भयानक बातें तैयार रख छोड़ी थीं और उसने हमारे 





_ लिये जो __ _ _ जाते न -कछ १» 
क , जांतर नाम स॑ पुकार जाते ह, कुछ कर | 


सत्तर सप्ताहों के बारे में दर्शन 
20्में Dy ० _ 6 = ज ~ 
में परमेश्वर से प्रार्थना करते हए ये बातें कह 
hy रा ७ _ 
रहा था। में इग्राएल के लोगों के और अपने पापों के 
DN hy 32०. _ [a 
बारे में बता रहा था। में परमेश्वर के पवित्र पर्वत पर 
प्रार्थना कर रहा था। 2ममें अभी प्रार्थना कर ही रहा 
था कि जिब्राएल मेरे पास आया। जिब्राएल वही स्वर्गदूत 
था जिसे मैंने दर्शन में देखा था। जिब्राएल शीघ्रता से 
मेरे पास आया। वह सांझ की बलि के समय आया था। 





साथ उन बातों को घटा दिया। हमारे परमेश्वर यहोवा ने 
ऐसा इसलिए किया था कि वह तो जो कुछ भी करता है, 








में ० RR he 
में जिन बातों को समझना चाहता था, उन बातों को 
समझने में जिब्राएल ने मेरी सहायता को। जिब्राएल ने 








न्याय ही करता हे। किन्तु हम अभी भी उसकी नहीं सुनते। 
।5'हे हमारे परमेश्वर, यहोवा, तूने अपनी शक्ति का 
प्रयोग किया और हमें मिस्र से बाहर निकाल लाया। हम 





DN Re आज _ 
ता तरं अपने लोग ह। आज तक उस घटना के कारण तू 


किये ः 





कहा, “हे दानिय्येल, में तुझे बुद्धि प्रदान करने और 
~~ तेरी ~ w 23जब _ 
समझने में तेरी सहायता को आया हूँ। २ जब तूने पहले 
प्रार्थना आरम्भ की थी, मुझे तभी आदेश दे दिया गया 
> HS = we ` i 

था और देख में तुझे बताने आ गया हूँ। परमेश्वर तुझे 








जाना माना जाता हे। हे यहोवा, हमने पाप किये हें। हमने 

भयानक काम किये हें। “हि यहोवा, यरूशलेम पर क्रोध 
छोड I ०० 20५ ४ | चर \ 

करना छोड़ दे। यरूशलेम तेरे पवित्र पर्वतों पर स्थित है। 


_ \ ०. तेरी ~ 
बहुत प्रेम करता है! यह आदेश तेरी समझ में आ 
जायेगा और तृ उस दर्शन का अर्थ जान लेगा। 
4“हे दानिस्येल, परमेश्वर ने तेरी प्रजा और तेरी 





जो _ \ \ a, _ 
तू जो करता है, ठीक ही करता है। सो यरूशलेम पर 
क्रोधित होना छोड़ दे। हमारे आसपास के लोग हमारा 
nA ne हँसी 4 
अपमान करते हैं और हमारे लोगों की हँसी उड़ाते हैं। 
पा पर्वजों ली शी  59 कछ 
हमारे पूर्वजों ने तेरे विरुद्ध पाप किया था। यह सब कु 
इसलिए हो रहा है। 
!7“ अब, हे यहोवा, तू मेरी प्रार्थना सुन ले। में तेरा दास 
हूँ। सहायता के लिए मेरी विनती सुन। अपने पवित्र स्थान 
के लिए तू अच्छी बातें कर। बह भवन नष्ट कर दिया 


गया था। किन्तु हे स्वामी, तू स्वयं अपने भले के लिए इन 


भ्हे 2 पे 











नगरी के लिये सत्तर सप्ताहो का समय निश्चित किया 
है। सत्तर सप्ताहो के समय का यह आदेश इसलिए 
दिया गया है कि बुरे कर्म करना छोड़ दिया जाये, पाप 
करना बन्द कर दिया जाये, सब लोगों को शुद्ध किया 
जाये _ _ नेकी _ जाये _ 
,सदा-सदा बनी रहने वाली नेकी को लाया जाये, 
दर्शन और नबियों पर मुहर लगा दी जाये, और एक 
अत्यंत पवित्र स्थान को समर्पित किया जाये। 
256 'दानिय्येल _ पु 9 _ 
,तू इन बातों को समझ ले। इन बातों को 
जान ले! वापस आने और यरूशलेम के पुननिर्माण की 








भली बातों को कर। “हे मेरे परमेश्वर, मेरी सुन! जरा 
अपनी आँखें खोल और हमारे साथ जो भयानक बातें 
ने DC जो he fn जाता 
घटी हैं, उन्हें देख! वह नगर जो तेरे नाम से पुकारा जाता 
था, देख उसके साथ क्या हो गया है! में यह नहीं कह रहा 





a रपजक. न 
आज्ञा को समय से लेकर अभिषिक्त के आने के समय 
तक सात सप्ताह बीतेंगे। इसके बाद यरूशलेम फिर से 
3 (जी 22 


बसाया जायेगा। यरूशलेम में लोगों के परस्पर मिलने के 
स्थान फिर से बन जायेंगे। नगर की रक्षा करने के लिये 








हूँकि हम अच्छे लोग हें। इसलिये में इन बातों की याचना 
कर रहा हूँ। यह याचना तो में इसलिये कर रहा हूँ कि में 
जानता हूँ कि तू दयालु है। हे यहोवा मेरी सुन, हे यहोवा, 
हमें क्षमा कर! हे यहोवा, हम पर ध्यान दे, और फिर 





नगर के चारों ओर खाई भी होगी। बासठ सप्ताह तक 
_ _ जायेगा _ 

यरूशलेम को बसाया जायेगा। किन्तु उस समय बहुत सी 

विपत्तियाँ आयेंगी। 2बासठ सप्ताह बाद उस अभिषिक्त 

पुरुष की हत्या कर दी जायेगी। वह चला जायेगा। फिर 





दानिय्येल 9:27-0:9 


होने वाले नेता के लोग नगर को और उस पवित्र 

ठांब को तहस-नहस कर देंगे। वह अंत ऐसे आयेगा 

जैसे _ ® यद्ध _ ~ 

जैसे बाढ आती है। अंत तक युद्ध होता रहेगा। उस 

स्थान को पूरी तरह तहस-नहस कर देने की 

परमेश्वर आज्ञा दे चुका है। 

27“इसके a he Cs ie cs 

इसके बाद वह भावी शासक बहुत से लोगों के 

साथ एक वाचा करेगा। वह वाचा एक सप्ताह तक 

-चलेगा। भेटे और बलियाँ आधे सप्ताह तक रुकी रहेंगी 
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डाला था। मेरी शक्ति जाती रही। मेरा मुख ऐसे पीला पड़ 
जैसे h _ NE 
गया जैसे मानो वह किसी मरे हुए व्यक्ति का मुख हो। में 
बेबस था। फिर दर्शन के उस व्यक्ति को मैंने बात करते 
सुना। में उसकी आवाज़ को सुन ही रहा था कि मुझे 
गहरी नींद ने घेर लिया। में धरती पर औंधे मुँह पड़ा था। 
।*"फिर एक हाथ ने मुझे छू लिया। ऐसा होने पर में 

_ ~ ~ ~ _ DN 
अपने हाथों और अपने घुटनों के बल खड़ा हो गया। में 
डर के मारे थर थर काँप रहा था। “दर्शन के उस 











और फिर एक विनाश कर्ता आयेगा। वह भयानक 


व्यक्ति ने मुझसे कहा, 'दानिय्येल, तू परमेश्वर का 





विध्वंसक बातें करेगा। किन्तु परमेश्वर उस विनाश 
ce [N ~ nT) 
कतां के सम्पूणं विनाश की आज्ञा दे चुका है। 





हिद्देकेल नदी के किनारे दानिय्येल का दर्शन 


बहुत प्यारा है। जो शब्द में तुझसे कहुँ उस पर तू 

सावधानी के साथ विचार कर। खड़ा हो। मुझे तेरे पास 
भेजा गया हे। जब उसने ऐसा कहा तो में खड़ा हो गया। 

में अभी भी थर-थर काँप रहा था क्योंकि में डरा 





हुआ था। ! इसके बाद दर्शन के उस पुरुष ने फिर 





| कुञ्रू फ़ारस का राजा था। कुम्रू के शासन 
हि i तीसरे | दानिय्येल र कः 
-काल के तीसरे वर्ष दानिय्येल को इन बातों 
का पता चला। (दानिय्येल का ही दूसरा नाम 
_ ~ + सच _ _ _ 
बेलतशस्सर था) ये संकेत सच थे और ये एक बड़े 
यद्ध _ DN दानिय्येल ~ _ ~ 
युद्ध के बारे में थे। दानिय्येल उन्हें समझ गया। वे बातें 
[ol हक ९ © थीं 
एक दर्शन में उसे समझाई गई थीं। 
शदानिय्येल का कहना है, “उस समय, में, दानिय्येल 
तीन सप्ताहों तक बहुत दुःखी रहा। “उन तीन सप्ताहों 
ई 


के दौरान, मैंने कोई भी चटपटा खाना नहीं खाया। मैंने 
किसी भी प्रकार का माँस नहीं खाया। मैंने दाखमधु 











बोलना आरम्भ किया। उसने कहा, 'दानिय्येल, डर 
मत। पहले ही दिन से तूने यह निश्चय कर लिया था 
कि तू परमेश्वर के सामने विवेकपूर्ण और विनम्र रहेगा। 
_ है तेरी हू ओं ~ है NX © 

परमेश्वर तेरी प्रार्थनाओं को सुनता रहा है। तू प्रार्थना 
करता रहा है, में इसलिए तेरे पास आया हूँ। !अकिन्तु 

| > he 
फारस का युवराज (स्वर्गदूत) इक्कीस दिन तक मेरे 
साथ लड़ता रहा और मुझे तंग करता रहा। इसके बाद 
मिकाएल जो एक अत्यंत महत्त्वपूर्ण युवराज (स्वर्गदूत) 
था। मेरी सहायता के लिए मेरे पास आया क्योंकि में 





नहीं पी। किसी भी तरह का तेल मैंने अपने सिर में नहीं 


डाला। तीन सप्ताह तक मैने ऐसा कुछ भी नहीं किया। 





वहाँ फारस के राजा के साथ उलझा हुआ था।' 
4“हे दानिय्येल, अब में तेरे पास तुझे वह बताने को 








“वर्ष के पहले महीने के अठाईसवें दिन में हिद्देकेल 
_ किनारे दहा w h _ जब Di 
महानदी के किनारे खड़ा था। “वहाँ खड़े-खड़े जब मेंने 
ऊपर की ओर देखा तो वहाँ मैंने एक पुरुष को अपने 
४ पे उ ५ ०६ 2: पु ५. > उसकी 
सामने खड़े पाया। उसने सन के कपड़े पहने हुए थे। उसकी 
कमर में शुद्ध सोने की बनी हुई कमर बांध थी। “उसका 
शरीर चमचमाते पत्थर के जैसी थी। उसका मुख बिजली 
_ उज्ज्वल उसकी जे oR 
के समान उज्ज्वल था! उसकी बांहें और उसके पेर 
चमकदार पीतल से झिलमिला रहे थे! उसकी आवाज़ 
इतनी ऊँची थी जेसे लोगों की भीड़ की आवाज़ होती हे! 
“यह [ is दानिय्येल ~ जो _ 
यह दर्शन बस मुझे, दानिय्येल को ही हुआ। जो 
लोग मेरे साथ थे, वे यद्यपि उस दर्शन को नहीं देख पाये 
किन्तु वे फिर भी डर गये थे। वे इतना डर गये कि भाग 
कहीं जा छिपे भ्स़ो जे 
कर कहीं जा छिपे। *सो में अकेला छट गया। में उस 
दर्शन को देख रहा था और वह दृश्य मुझे भयभीत कर 

















आया हूँ जो भविष्य में तेरे लोगों के साथ घटने वाला 
है। कह स्वप्न एक आने वाले समय के बारे में हे।' 
!5' अभी वह व्यक्ति मुझसे बात ही कर रहा था कि 
मेंने धरती की तरफ़ नीचे अपना मुँह झुका लिया। में 
बोल नहीं पा रहा था। “फिर किसी ने जो मनुष्य के 
जैसा दिखाई दे रहा था, मेरे होंठों को छुआ। मैंने अपना 
ws उ ha he. 4 जो i. 
मुँह खोला और बोलना आरम्भ किया। मेरे सामने जो 
DN i ~ 0 ~ जो 2 प 
खड़ा था, उससे मैंने कहा, महोदय, मेने दर्शन में जो 
i ny _ NS i 
देखा था, मैं उससे व्याकुल और भयभीत हूँ। में अपने 
को असहाय समझ रहा हुँ। !'में तेरा दास दानिय्येल हूँ। 
Dy NN > w मेरी जाती So 
में तुझसे कैसे बात कर सकता हुँ? मेरी शक्ति जाती 
रही है। मुझसे तो सांस भी नहीं लिया जा रहा हे।” 
8“मनष्य जैसे _ दिखते ho Ce छ _ 
नु हुए उसने मुझे फिर छुआ। उसके 
छते ही मुझे अच्छा लगा। “फिर वह बोला, 'दानिय्येल, 
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_ _ _ \ i 
डर मत। परमेश्वर तुझे बहत प्रेम करता है। तुझे 
शांति प्राप्त हो। अब तू सुदृढ़ हो जा! सुदृढ़ हो जा! 

“उसने मुझसे जब बात की तो में और अधिक 
बलशाली हो गया। फिर मैंने उससे कहा, प्रभु! आपने 
_ प \ _ ~, 
तो मुझे शक्ति दे दी है। अब आप बोल सकते हैं। 
20“सो उसने फिर कहा, “दानिय्येल, क्या तू जानता 
तेरे पास क्‍यों आया हुँ? फारस के युवराज 
स्वर्गदत) से युद्ध करने के लिये मुझे फिर वापस 
जाना है। मेरे चले जाने के बाद यूनान का युवराज 
(स्वर्गदूत) यहाँ आयेगा। किन्तु दानिय्येल अपने जाने 











दानिय्येल ।0:20-.:4 


““फिर कुछ वर्षो बाद एक समझौता होगा और 
दक्षिणी राजा की पुत्री उत्तरी राजा से ब्याही जायेगी। वह 
शांति स्थापना के लिए ऐसा करेगी। किन्तु बह और 
दक्षिणी राजा पर्याप्त शक्तिशाली नहीं होंगे। फिर लोग 
उसके और उस व्यक्ति के जो उसे उस देश में लाया 
था, विरुद्ध हो जायेंगे और वे लोग उसके बच्चे के और 
उस स्त्री के हिमायती व्यक्ति के भी विरुद्ध हो जायेंगे। 

7"किन्तु उसस्त्री के परिवार का एक व्यक्ति दक्षिणी 
राजा के स्थान को ले लेने के लिए आयेगा। वह उत्तर 
के राजा की सेनाओं पर आक्रमण करेगा। बह राजा 























_ = 2. हर = ० \ 
से पहले तुम को सबसे पहले मुझे यह बताना है कि 
सत्य की पुस्तक में क्या लिखा है। उन बुरे राजकुमारों 





किले he he a यद्ध 2 
के सुदूढ़ किले में प्रवेश करेगा। वह युद्ध करेगा और 
विजयी होगा। “वह उनके देवताओं की मूर्तियों को ले 





(स्वर्गदूतों) के विरोध में मीकाएल स्वर्गदूत के अलावा 
मेरे साथ कोई नहीं खड़ा होता। मीकाएल वह राजकुमार 


लेगा। वह उनके धातु के बने मूर्तियों तथा उनकी 
चाँदी-सोने की बहुमूल्य वस्तुओं पर कब्जा कर लेगा। 








हे (स्वर्गदूत) जो तेरे लोगों पर शासन करता है।” 


वह उन वस्तुओं को वहाँ से मिग्न ले जायेगा। फिर कुछ 





] मादी राजा दारा के शासन काल के पहले वर्ष 
मीकाएल को फारस के युवराज (स्वर्गदूत) 


वर्षो तक वह उत्तर के राजा को तंग नहीं करेगा। १उत्तर 
का राजा दक्षिण के राज्य पर हमला करेगा। किन्तु 





he युद्ध 9. | a &2- he he 
के विरुद्ध युद्ध में सहारा देने और उसे सशक्त बनाने 
को मैं उठ खड़ा हुआ। 


पराजित होगा और फिर अपने देश को लौट जायेगा। 
।0उत्तर के राजा के पुत्रों ने युद्ध की तैयारियाँ करेंगे। 








2“ अब देख, दानिय्येल में, तुझे सच्ची बात बताता 
हूँ। 'फारस में तीन राजाओं का शासन और होगा। यह 
इसके बाद एक चोथा राजा आयेगा। यह चोथा राजा 
अपने पहले के फारस के अन्य राजाओं से कहीं 





चे एक विशाल सेना जुटायेंगे। बह सेना एक शक्तिशाली 
बाढ की तरह बड़ी तेजी से धरती पर आगे बढती चली 
जायेगी। बह सेना दक्षिण के राजा के सुदूढ दुर्ग तक 
सारे रास्ते युद्ध करती जायेगी। “फिर दक्षिण का राजा 





अधिक धनवान होगा। वह चोथा राजा शक्ति पाने के 





क्रोध से तिलमिला उठेगा। उत्तर के राजा से युद्ध करने 





लिये अपने धन का प्रयोग करेगा। वह हर किसी को 
i विरो he be इसके ग 

यूनान के विरोध में कर देगा। “इसके बाद एक बहुत 

अधिक शक्तिशाली राजा आयेगा, वह बड़ी शक्ति के 

साथ शासन करेगा। वह जो चाहेगा वही करेगा। *राजा 

_ ~ _ राज्य _ SS जायेंगे ha 

के आने के बाद उसके राज्य के टुकड़े हे | 








के लिये वह बाहर निकल आयेगा। उत्तर का राजा 
यद्यपि एक बहुत बड़ी सेना जुटायेगा किन्तु युद्ध में हार 
जायेगा। !>'उत्तर की सेना पराजित हो जायेगी, और 
उन सैनिकों को कहीं ले जाया जायेगा। दक्षिणी राजा 
को बहुत अभिमान हो जायेगा और वह उत्तरी सेना के 








उसका राज्य संसार में चार भागों में बंट जायेगा। उसका 
राज्य उसके पुत्र पोतों के बीच नहीं बटेगा। जो 
शक्ति उसमें थी, वह उसके राज्य में नहीं रहेगी। ऐसा 
क्यों होगा? ऐसा इसलिए होगा कि उसका राज्य 
उखाड़ दिया जायेगा और उसे अन्य लोगों को दे दिया 
जायेगा। 

“दक्षिण का राजा शक्तिशाली हो जायेगा। किन्तु 
इसके बाद उसका एक सेनापति उस से भी अधिक 
शक्तिशाली हो जाएगा। वह सेना नायक शासन करने 
लगेगा और बहुत बलशाली हो जायेगा। 














हजारों सैनिकों को मौत के घाट उतार देगा। किन्तु बह 
इसी प्रकार से सफलता नहीं प्राप्त करता रहेगा। >उत्तर 
राजा $ जटायेगा ia 
का राजा एक और सेना जुटायेगा। यह सेना पहली सेना 
से अधिक बड़ी होगी। कई वर्षो बाद वह आक्रमण 
03.8 a होगी ३ 
करेगा। वह सेना बहत विशाल होगी और उसके पास 
_ रस _ NN 
बहुत से हथियार होंगे। वह सेना युद्ध को तैयार होगी। 
:4“उन दिनों बहुत से लोग दक्षिण के राजा के विरोध 
hl डो जायेंगे र -कछ ha _ i ~ जिन्हें य॒द्ध 
में हो जायेंगे। कुछ तुम्हारे अपने ही ऐसे लोग, जिन्हें युः 
प्रिय है, दक्षिण के राजा के बिरुद्ध बगावत करेंगे। बे 
जीतेंगे तो नहीं किन्तु ऐसा करते हुए बे उस दर्शन को 
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सत्य सिद्ध करेंगे। फिर इसके बाद उत्तर का राजा 


वह समझौते के मुखिया के साथ सन्धि करने पर भी उसे 





ड hsb 9-4 he 
आयंगा और वह नगर परकांट पर ढलवां चबूतर बना 


पराजित करेगा। “बहुत से राष्ट्र उस क्रूर एवं घृणा योग्य 





कर उस सुदूढ़ नगर पर कब्जा कर लेगा। दक्षिण के 
राजा की सेना युद्ध का उत्तर नहीं दे पायेगी। यहाँ तक 
कि दक्षिणी सेना के सर्वोत्तम सैनिक भी इतने शक्तिशाली 
नहीं होंगे कि बे उत्तर की सेना को रोक पायें। 
।6“'उत्तर का राजा जैसा चाहेगा, वैसा करेगा। उसे 
कोई भी रोक नहीं पायेगा। इस सुन्दर धरती पर वह 
नियन्त्रण करके शक्ति पा लेगा। उसे इस प्रदेश को नष्ट 
करने की शक्ति प्राप्त हो जायेगी। !”फिर उत्तर का राजा 
दक्षिण के राजा से युद्ध करने के लिये अपनी सारी शक्ति 











राजा के साथ सन्धि करेंगे किन्तु वह उनसे मिथ्यापूर्ण 
चालाकी बरतेगा। वह अत्यधिक शक्ति प्राप्त कर लेगा 
किन्तु बहुत थोड़े से लोग ही उसके समर्थक होंगे। 
24“जब उस प्रदेश के सर्वाधिक धनी क्षेत्र अपने 
को सुरक्षित अनुभव कर रहे होंगे, वह क्रूर एवं घृणापूर्ण 
शासक उन पर आक्रमण कर देगा। वह ठीक समय 
पर आक्रमण करेगा और वहाँ सफलता प्राप्त करेगा 
जहाँ उसके पूर्वजों को भी सफलता नहीं मिली थी। 
वह जिन देशों को पराजित करेगा उनकी सम्पत्ति 

















का उपयोग करने का निश्चय करेगा। वह दक्षिण के 
राजा के साथ एक सन्धि करेगा। उत्तर का राजा दक्षिण 
i राजा hs _ 
के राजा से अपनी एक पुत्री का विवाह कर देगा। उत्तर 
का राजा ऐसा इसलिए करेगा कि वह दक्षिण के राजा 
को हरा सके। किन्तु उसकी वे योजनाएँ फलीभूत नहीं 
होंगी। इन योजनाओं से उसे कोई सहायता नहीं मिलेगी। 
।8“इसके बाद उत्तर का राजा भूमध्य-सागर के 
तट से लगते हए देशों पर अपना ध्यान लगायेगा। वह 
£ शके 2» न १7. 4 जीत he 
उन देशों में से बहुत से देशों को जीत लेगा। किन्तु 
फिर एक सेनापति उत्तर के राजा के उस अहंकार 
और उस बगावत का अंत कर देगा। वह सेनापति 
उस उत्तर के राजा को लज्जित करेगा। 























छीन कर अपने पिछलगुओं को देगा। वह सुदृढ़ नगरों 
र la योजनाएँ 4 
को पराजित करने की योजनाएँ रचेगा। बह सफलता 
ha a hs 
तो पायेगा किन्तु बहुत थोड़े से समय के लिए। 
2"उस क्रूर एवं घृणा योग्य राजा के पास एक बिशाल 
सेना होगी। बह उस सेना का उपयोग अपनी शक्ति और 
अपने साहस के प्रदर्शन के लिये करेगा और इससे वह 
दक्षिण के राजा पर आक्रमण करेगा। सो दक्षिण का 
राजा भी एक बहुत बड़ी और शक्तिशाली सेना जुटायेगा 
और युद्ध के लिए कूच करेगा किन्तु वे लोग जो उससे 
विरोध रखते हैं, छिपे- छिपे योजनाएँ रचेंगे और दक्षिणी 
राजा को पराजित कर दिया जायेगा। “बे ही लोग जो 
दक्षिणी राजा के अच्छे मित्र समझे जाते रहे। उसे पराजित 








!"ऐसा घटने के बाद उत्तर का वह राजा स्वयं 
अपने देश के सुदृढ़ किलों की ओर लौट जायेगा। 


~ जतन उसकी _ 

करने का जतन करेंगे। उसकी सेना पराजित कर दी 
जायेगी 2« युद्ध ~ ४० he सैनिक _ जायेंगे hi 
। युद्ध में उसके बहुत से सैनिक मारे | 








किन्तु वह दुर्बल हो चुका होगा और उसका पतन हो 
जायेगा। फिर उसका पता भी नहीं चलेगा। 
20“उत्तर के उस राजा के बाद एक नया शासक 
~ ° = ख 
आयेगा। वह शासक किसी कर वसूलने वाले को 








27उन दोनों राजाओं का मन इसी बात में लगेगा कि 
~ पहँचायी जाये SN मेज़ 

एक दूसरे को हानि पहुँचायी जाये। वे एक ही मेज़ पर 

\ DN DN _ DE 

बैठ कर एक दूसरे से झूठ बोलेंगे किन्तु इससे उन दोनों 

में से किसी का भी भला नहीं होगा, क्योंकि परमेश्वर 











भेजेगा ~ _ _ 
भेजेगा। बह शासक एसा इसलिए करेगा कि बह 
सम्पन्नता के साथ जीवन बिताने के लिए पर्याप्त धन 
जुटा सके। किन्तु थोड़े ही वर्षो में उस शासक का 
* ho जायेगा _ युद्ध नहीं जायेगा ०५ 
अंत हो जायेगा। किन्तु वह युद्ध में नहीं मारा जायेगा। 
२।“उस शासक के बाद एक बहुत क्रूर एवं घृणा योग्य 
व्यक्ति आयेगा। उस व्यक्ति को राज परिवार का वंशज 
_ \ नहीं _ _ राजा 
होने का गौरव प्राप्त नहीं होगा। बह चालाकी से राजा 














ने उनका अंत आने का समय निर्धारित कर दिया हे। 
28“बहुत सी धन दौलत के साथ, वह उत्तर का राजा 
अपने देश लौट जायेगा। फिर उस पवित्र वाचा के प्रति वह 

i 6 _ निर्णय _ योजनानसार 
बुरे कर्म करने का निर्णय लेगा। बह अपनी नु 

_ RO \ जायेगा 

काम करेगा और फिर अपने देश लौट जायेगा। 
2%“फिर उत्तर का राजा ठीक समय पर दक्षिण के 
राजा पर हमला कर देगा किन्तु इस बार वह पहले 














_ जब be न _ be he. 
'बनेगा। जब लोग अपने को सुरक्षित समझ हुए हांग, वह 
तभी राज्य पर आक्रमण करेगा और उसपर कब्जा कर 





की तरह कामयाब नहीं होगा। "पश्चिम से जहाज 
~ ~ राजा ~ यद्ध ~ 
आयेंगे और उत्तर के राजा के विरुद्ध युद्ध करेंगे। वह 








लेगा। 2“वह विशाल शक्तिशाली सेनाओं को हरा देगा। 


उन जहाज़ों को आते देखकर डर जायेगा। फिर वापस 
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लौट कर पवित्र वाचा पर वह अपना क्रोध उतारेगा। वह 
\ he छोड कस 
लॉट कर, जिन लोगों ने पवित्र बाचा पर चलना छोड़ दिया 





जिन्हें _ | चर पजा ~ _ ओं 
करेगा जिन्हें उसके पूर्वज पूजा करते थे। उन देवता 
की मूर्तियों की वह परवाह नहीं करेगा जिनकी पूजा 








था, उनकी सहायता करेगा। **फिर उत्तर का वह राजा 
यरूशलेम के मन्दिर को अशुद्ध करने के लिये अपनी 
सेना भेजेगा। वे लोगों को दैनिक बलि समर्पित करने से 
रोकेंगे। इसके बाद वे वहाँ कुछ ऐसा भयानक घृणित 
वस्तु स्थापित करेंगे जो सचमुच विनाशक होगा। वे ऐसा 
भयानक काम शुरु करेंगे जो विनाश को जन्म देता है। 








स्त्रियाँ किया करती हैं। वह किसी भी देवता की परवाह 
नहीं करेगा बल्कि वह स्वयं अपनी प्रशंसा करता रहेगा 
और अपने आपको किसी भी देवता से बड़ा मानेगा। 
3४्ृह अपने पूर्वजों के देवता की अपेक्षा किले के 
देवता की पूजा करेगा वह सोने, चाँदी, बहुमूल्य हीरे 
जवाहरात और अन्य उपहारों से एक ऐसे देवता की 














32““बह उत्तरी राजा झूठी और चिकनी चुपड़ी बातों 
he यहदियों दस छलेगा 3 5 जो he वाचा 
से उन यहदियों को छलेगा जो पवित्र वाचा का पालन 
छोड = चके EN i ~ 
करना छोड़ चुके हं। वे यहुदी और बुरे पाप करने 
लगेंगे किन्तु वे यहूदी, जो परमेश्वर को जानते हैं, 
और उसका अनुसरण करते हैं, और अधिक सुदृढ़ 
_ जायेंगे nn य॒द्ध ~ 
हो जायेंगे। वे पलट कर युद्ध करेंगे! 
३३“ ड जो i विबेकपर्ण [EY जो _ -कछ _ 
वे यहूदी जो पुणं है जो कुछ घट रहा होगा, 








"पजा ha जिसे |... © जानते नहीं हक 
पूजा करेगा जिसे उसके पूर्वज जानते तक नहीं थे। 
है 3»9बइस विदेशी ~ _ राजा 
इस विदेशी देवता की सहायता से वह उत्तर का 
सुदृढ़ गढ़ियों पर आक्रमण करेगा। वह उन लोगों को सम्मान 
क्‌ जिनकों _ NER Roni 
देगा जिनकों वह बहुत पसन्द करेगा। वह बहुत से लोगों को 
उन के अधीन कर देगा। बे राजा जिस धरती पर राज 
DN > लिये i _ 
करते हैं, उसके लिये बह उनसे भुगतान लिया करेगा। 
40“ अंत आने के समय उत्तर का राजा, उस दक्षिण 























दूसरे यहूदियों को उसे समझने में सहायता देंगे। किन्तु 
जो i विवेकपर्ण 5 2 Ns पड i, पक 22. ha i 
जो र्ण होंगे, उन्हें तो मृत्यु दण्ड तक झेलना होगा। 





के राजा के साथ युद्ध करेगा। उत्तर का राजा उस पर 
a थों 4 
हमला करेगा। वह रथों, घुड़सवारों और बहुत से बिशाल 





कुछ समय तक उनमें से कुछ यहूदियों को तलवार के 
- RR 
घाट उतारा जायेगा और कुछ को आग में फेंक दिया 
जायेगा _ ~ जायेगा _ 
जायेगा। अथवा बन्दी गृहों में डाल दिया जायेगा। उनमें से 
कुछ यहूदियों के घर बार और धन दौलत छीन लिये 
जायेंगे he 3५जब ~ ~ मद मं कि 
जायेंगे। “जब वे यहूदी दण्ड भोग रहे होगें तो उन्हें 
थोड़ी सी सहायता मिलेगी। किन्तु उन यहुदियों में, जो 
विवेकपर्ण i यहदियों i ie 
उन र्ण यहूदियों का साथ देंगे, बहुत से केवल 
दिखावे के होंगे। कुछ विवेकपूर्ण यहूदी मार दिए जाएंगे। 








जलयानों को लेकर उस पर चढाई करेगा। उत्तर का 
राजा बाढ के से वेग के साथ उस धरती पर चढ़ आयेगा। 
“उत्तर का राजा सुन्दर धरती' पर आक्रमण करेगा। 
उत्तरी राजा के द्वारा बहुत से देश पराजित होंगे किन्तु 
एदोम,मोआब और अम्मोनियों के मुखिया बच जायेगे। 
उत्तर का राजा बहुत से देशों में अपनी शक्ति 
दिखायेगा। मिम्न को भी उसकी शक्ति का पता चल 
जायेगा। + बह मिञ्र के सोने चाँदी के खजानों और 














ऐसा इसलिए होगा कि वे और अधिक सुदृढ़ बनें, स्वच्छ 
बनें और अंत समय के आने तक निर्दोष रहें। फिर 
ठीक समय पर अंत होने का समय आ जायेगा।"” 


आत्म प्रशंसक राजा 

36“उत्तर का राजा जो चाहेगा, सो करेगा। वह अपने 
बारे में डींग हांकेगा। बह आत्म प्रशंसा करेगा और 
सोचेगा कि वह किसी देवता से भी अच्छा है। वह ऐसी 
बातें करेगा जो किसी ने कभी सुनी तक न होंगी। वह 
देवताओं का परमेश्वर के विरोध में ऐसी बातें करेगा। 
नह उस समय तक कामयाब होता चला जायेगा जब 
तक वे सभी बुरी बातें घट नहीं जाती। किन्तु परमेश्वर 
ने योजना रची है, वह तो पूरी होगी ही। 

37““उत्तर का वह राजा उन देवताओं की उपेक्षा 














उसकी समूची सम्पत्ति को छीन लेगा। लूबी और कूशी 

लोग भी उसके अधीन हो जायेंगे। “किन्तु उत्तर के 
राजा ६. ए ० प समाचार मिलेगा 

उस राजा को पूर्व और उत्तर से एक समाचार मिलेगा 

जिससे वह भयभीत हो उठेगा और उसे क्रोध आयेगा। 
Pe आप, 8. a 28% सकआ७ लिये हु 

वह बहुत से देशों को तबाह कर देने के लिये उठेगा। 

4वह अपने राजकीय तम्बू समुद्र और सुन्दर पवित्र 

© + ha 
पर्वत के बीच लगवायेगा। किन्तु आखिरकार वह बुरा 
राजा मर जायेगा। जब उस का अंत आयेगा तो उसे 
सहारा देने वाला वहाँ कोई नहीं होगा।'” 

|| ;। “दर्शन वाले व्यक्ति ने कहा, हे दानिय्येल, उस 

समय मीकाएल नाम का वह प्रधान स्वर्गदूत 

lc ६७००९ की किक हर 

उठ खड़ा होगा। मीकाएल तुम्हारे यहूदी लोगों का 

संरक्षक है। फिर एक विपत्तिपूर्ण समय आयेगा। वह 

समय इतना भयानक होगा, जितना भयानक इस धरती 














दानिय्येल 2:2-3 


पर, जब से कोई जाति अस्तित्व में आयी है, कभी नहीं 
ha hn दानिय्येल ho क 

आया होगा। किन्तु हे दानिय्येल, उस समय तेरे लोगों में से 
हर वह व्यक्ति जिसका नाम, जीवन की पुस्तक में लिखा 
मिलेगा, बच जायेगा। 2धरती के वे असंख्य लोग जो मर 
__ अं जिन्हें जा \ Ca 
चुके हैं और जिन्हें दफ़नाया जा चुका है, उठ खड़े होंगे 
और उनमें से कुछ अनन्त जीवन जीने के लिए उठ जायेंगे। 
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खड़ा हुआ था,उसने अपना दाहिना और बायां-दोनों 
हाथ आकाश की ओर उठाये। मैंने उस व्यक्ति को 
अमर परमेश्वर के नाम का प्रयोग करके एक शपथ 
बोलते हुए सुना। उसने कहा, यह साढ़े तीन साल तक 
घटेगा। पवित्र जन की शक्ति टूट जायेगी और फिर ये 
सभी बातें अंतिम रूप से समाप्त हो जाएँगी।' 








किन्तु कुछ इसलिए जागेंगे कि उन्हें कभी नहीं समाप्त होने 





&“मेंने यह उत्तर सुना तो था किन्तु वास्तव में मैंने 





वाली लज्जा और घुणा प्राप्त होगी। आकाश की भव्यता 


_ -नहीं ~ पछा हे _ 
उसे समझा नहीं। सो मेने पूछा, 'हे महोदय, इन सभी 





के समान बुद्धिमान पुरुष चमक उठेंगे। ऐसे बुद्धिमान पुरुष 
जिन्होंने दूसरों को अच्छे जीवन की राह दिखाई थी, अनन्त 
काल के लिये तारों के समान चमकने लगेंगे। 








A निकलने ६० १ 
बातों के सच निकलने के बाद कया होगा? 

*'उसने उत्तर दिया, 'दानिय्येल, तू अपना जीवन 
जीए जा। यह संदेश गुप्त है और जब तक अंत समय 








*"किन्तु हे दानिय्येल! इस सन्देश को तू छिपा कर 


नहीं आयेगा, यह गुप्त ही बना रहेगा। !'बहुत से लोगों 





8 hn देनी चाहिये hn 
के रख दे। तुझे यह पुस्तक बन्द कर देनी चाहिये। तुझे 


शुद्ध जायेगा _ _ | 
का शुः किया जायेगा। वह लोग स्वयं अपने आप 





अंत समय तक इस रहस्य को छिपाकर रखना हे। सच्चा 





को स्वच्छ करेंगे किन्तु दुष्ट लोग, दुष्ट ही बने रहेंगे 





Le न भाग \ 
ज्ञान पाने के लिए बहुत से लोग इधर-उधर भाग दोड़ 
yo _ _ ; 

करेंगे और इस प्रकार सच्चे ज्ञान का विकास होगा। 
5“फिर में (दानिय्येल) ने दृष्टि उठाई और दो अन्य 
लोगों को देखा। उनमें से एक व्यक्ति नदी के उस 
किनारे खड़ा हुआ था जिस किनारे में था और दूसरा 
व्यक्ति नदी के दूसरे किनारे खड़ा था। "वह व्यक्ति 








और वे दुष्ट लोग इन बातों को नहीं समझेंगे किन्तु 
बुद्धिमान इन बातों को समझ जायेंगे। 

॥"*जब दैनिक बलियाँ रोक दी जायेंगी तब से अब 
तक, जब वहाँ कुछ ऐसा भयानक घृणित वस्तु स्थापित 
होगा जो सचमुच विनाशक होगा, एक हजार दो सौ नब्बे 
दिनों का समय बीत चुका होगा। /“वह व्यक्ति जो प्रतीक्षा 








जिसने सन के कपड़े पहन रखे थे, नदी में पानी के 
बहाव के विरुद्ध खड़ा था। उन दोनों में से किसी एक 
ने उससे पूछा, 'इन आश्‍्चर्यपूर्ण बातों को समाप्त होने 
में अभी कितना समय लगेगा?” 

7“वह व्यक्ति जिसने सन के वस्त्र धारण किया 











करते हुए इन एक हजार तीन सौ पेंतीस दिनों के समय 
के अंत तक पहुँचेगा, वह बहुत अधिक भाग्यशाली होगा। 

3"'हे दानिय्येल। जहाँ तक तेरी बात है, जा और 
अंत समय तक अपना जीवन जी। तुझे तेरा विश्राम 
प्राप्त होगा और अंत में तू अपना भाग प्राप्त करने के 








हुआ था और जो नदी के जल के बहाव के विरुद्ध 


लिये मृत्यु से फिर उठ खड़ा होगा।”' 


08| 


होशे के द्वारा यहोवा परमेश्वर का सन्देश 
० कक जो i बेरी कप DN 
यह यहोवा का वह सन्देश हे, जो बेरी के पुत्र होशे 
के द्वारा प्राप्त हु आ। यह सन्देश उस समय आया था 
जबयहुदा में उज्जियाह, योताम, आहाज और हिजकिय्याह 
का राज्य था। यह उन दिनों की बात है जब इम्राएल के 
राजा योआश के पुत्र यारोबाम का समय था। 
2होशे के लिये यह यहोवा का पहला सन्देश था। यहोवा 
te ‘ जा [a _ 2 
ने कहा, “जा, और एक वेश्या से विवाह कर ले फिर 
८ RE RN यों क्योंकि न 
उस वेश्या से संतान पैदा कर। क्यों? क्योंकि इस देश के 
i = nN ला, _ 
लोग वेश्या का सा आचरण कर रहे हें। वे यहोवा के 
प्रति सच्चे नहीं रहे हैं। उन्होंने यहोवा को त्याग दिया हे।” 























यिज्रेल का जन्म 

असो होशे ने दिबलैम की पुत्री गोमेर से विबाह कर 
लिया। गोमेर गर्भवती हुई और उसने होशे के लिये 
एक पुत्र को जन्म दिया। “यहोवा ने होशे से कहा, 
“इसका नाम यिज्रेल रखो। क्यों? क्योंकि में शीघ्र ही 
यिन्रेल घारी में की गई हत्याओं के लिये येहू के परिवार 
को दण्ड दूँगा फिर इसके बाद इम्राएल के वंश के 
राज्य का अंत कर दूँगा उसी समय यिज्रेल घाटी में, 
में इञ्राएल के धनुष को तोड़ दूँगा।” 








लोरुहामा का जन्म 
“इसके बाद गोमेर फिर गर्भवती हुई और उसने एक 
कन्या को जन्म दिया। यहोवा ने होशे से कहा, “इस 


लोअम्मी का जन्म 

*गोमेर ने अभी लोरुहामा को दूध पिलाना छोड़ा ही 
था कि वह फिर गर्भवती हो गयी। सो उसने एक पुत्र 

~ जन्म १इसके hn lo “इसका 
को जन्म दिया। ?इसके बाद यहोवा ने कहा, “इसका 
नाम लोअम्मी रख। क्यों? क्योंकि तुम मेरी प्रजा नहीं 
(९ hy ia नहीं sy 

हो और में तुम्हारा परमेश्वर नहीं हूँ। 





परमेश्वर यहोवा का वचनः इस्राएली असंख्य होंगे 
।0“अविष्य में, इज्राएल की प्रजा इतनी अधिक हो 
जायेगी _ -जितने _ _ DO कप 
जायेगी जितने सागर की रेत के कण होते हैं। बह रेत 
जो न तो नापी जा सकती हे, और न ही जिसकी गिनती 
की जा सकती है। फिर उसी स्थान पर जहाँ उनसे यह 
कहा गया था, तुम मेरी प्रजा नहीं हो, उनसे यह कहा 
जायेगा 'तुम जीवित परमेश्वर की संतानें हो।' 
!“इसके बाद यहूदा और इम्राएल के लोग एक 
साथ इकट्ठे किये जायेंगे। बे अपने लिये एक शासक 
का चुनाव करेंगे। उस धरती के हिसाब से उनकी 
प्रजा अधिक हो जायेगी! यिज्रेल का दिन वास्तव में 
एक महान दिन होगा।” 
2 “फिर तुम अपने भाई-बंधूओं से कहा करोगे, 'तुम 
मेरी ०० है हर _ 
मेरी प्रजा हो' और अपनी बहनों को बताया 
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करोगे, 'उसने मुझ पर दया दिखायी हे। 


इम्राएल की जाति से यहोवा का कथन 
2“ अपनी माँ के साथ विवाद करो! क्योंकि वह मेरी 





कन्या का नाम लोरुहामा रख। क्यों? क्योंकि में अब 


पत्नी नहीं है! और नही मैं उसका पति हूँ! उससे कहो 





इज्राएल के वंश पर और अधिक दया नहीं दिखाऊँगा। 
रे ~ नहीं w म्बल्कि DN ० पी. 
मैं उन्हें क्षमा नहीं करूँगा। “बल्कि में तो यहूदा के वंश 








कि बह वेश्या न बनी रहे। उससे कहो कि वह अपने 
प्रेमियों को अपनी छातियों के बीच से दूर हटा दे। “यदि 








पर दया दिखाऊँगा। में यहदा के वंश की रक्षा करूँगा। 








वह अपने इस व्यभिचार को छोड़ने से मना करे तो में 





~ 
किन्तु उनकी रक्षा के लिये में न तो धनुष और तलवार 


i < he Sn _ छोडँगा 
उसएक दम नगा कर दूगा । मउसे व॑सा करके टः 





का प्रयोग करूँगा और नहीं युद्ध के घोड़ों और सैनिकों 
मैं स्वयं 4 बचाऊँगा" 
का, में स्वयं अपनी शक्ति से उन्हें बचाऊँगा। 


जैसा वह उस दिन थी, जब वह पैदा हुई थी। में उसके 


होशे 2:4-23 


लोगों को उससे छीन लूँगा और वह ऐसी हो जायेगी 
जैसे कोई वीरान रेगिस्तान होता है। मैं उसे प्यासा 
मार दूँगा। *में उसकी संतानों पर कोई दया नहीं 
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किसी उजड़े जंगल जैसे हो जायेंगे। उन वृक्षों से जंगली 
जानवर आकर अपनी भूख मिटाया करेंगे। 
।3“बह बाल की सेवा किया करती थी, इसलिये में 





दिखाऊँगा क्‍योंकि बे व्यभिचार की संताने होंगी। 
5उनकी माँ ने वेश्या का सा आचरण किया है। उनकी 





£ ४ मे ञं > ha जलाया 
उसे दण्ड दूँगा। बह बाल देवताओं के आगे धूप जलाया 
करती थी। बह आभूषणों से सजती और नथ पहना 





~ जो पु स -किये Dy _ लिये 

माँको, जो काम उसने किये हैं, उनके लिये लज्जित 
होना चाहिये। उसने कहा था, “में अपने प्रेमियों के 
पास चली जाऊँगी। मेरे प्रेमी मुझे खाने और पीने को 
DOTS _ ऊन DE ~ _ 
देते हैं। बे मुझे ऊन और सन देते हें। वे मुझे दाखमधु 
और जैतून का तेल देते हैं।' 

““इसलिये, में (यहोवा) तेरी (इञ्राएल) राह काँटों 
र भर < hy < जिससे ^+ 
से भर दूँगा। मं एक दीवार खड़ी कर दूँगा। जिससे उसे 
अपना रास्ता ही नहीं मिल पायेगा। “वह अपने प्रेमियों 
कके पीछे भागेगी किन्तु वह उन्हें प्राप्त नहीं कर सकेगी। 
वह अपने प्रेमियों को ढूँढती फिरेगी किन्तु उन्हें दूँढ 
नहीं पायेगी। फिर वह कहेगी, “में अपने पहले पति 

९ _ \ जाऊँगी w जब चर के 

(परमेश्वर ) के पास लोट जाऊँगी। जब में उसके साथ 
थी, मेरा जीवन बहुत अच्छा था। आज की अपेक्षा, 
उन दिनों मेरा जीवन अधिक सुखी था।' 

$“वह (इस्राएल) यह नहीं जानती थी कि मैं (यहोवा) 
ही उसे अन्न, दाखमधु और तेल दिया करता था। मैं उसे 
अधिक से अधिक चाँदी और सोना देता रहता था। किन्तु 

















करती थी। फिर वह अपने प्रेमियों के पास जाया करती 
और मुझे भूले रहती।” यहोवा ने यह कहा था। 
।4“इसलिये, में (यहोवा) उसकी मनुहार करूँगा। 
जे पु रेगिस्तान SR जाऊँगा ~ ng io 
में उसे रेगिस्तान में ले जाऊँगा। में उसके साथ 
i कै Ro 5दहाँ SN न बगीचे 
दयापूर्वक बातें करूँगा। “वहाँ में उसे अँगूर के बगीचे 
< he _ ~ _ है ~ 
दूँगा। आशा के द्वार के रूप में में उसे आकोर की 
घाटी दे दूँगा। फिर वह मुझे उसी प्रकार उत्तर देगी 
जैसे उस समय दिया करती थी, जब वह मिस्र से बाहर 
आयी थी।” !“यहोवा ने यह बताया है। 
“उस अवसर पर, तू मुझे 'मेरा पति' कह कर 
पकारेगी _ मेरे _ s नहीं -कहेगी IT hg 
पु । तब तू मुझे 'मेरे बाल' नहीं कहेगी। ' में बाल 
i ञं he र ~ ha 
देवताओं के नामों को उसके मुख पर से दूर हटा दूँगा। 
फिर लोग बाल देवताओं के नाम नहीं लिया करेंगे। 
।8“फ्िर में इस्राएल के लोगों के लिये जंगल के 
पशुओं, आकाश के पक्षियों, और धरती पर रेंगने 
चाले प्राणियों के साथ एक वाचा करूँगा। में धनुष, 
यद्ध च ० Re YY ws 
तलवार और युद्ध के अस्त्रों को तोड़ फेंकूँगा। कोई 




















इञ्राएल के लोगों ने उस चाँदी और सोने का प्रयोग बाल 


अस्त्र-शस्त्र उस धरती पर नहीं बच पायेगा। में उस 





की मूर्तियाँ बनाने में किया। ?इसलिये में (यहोवा) वापस 


धरती को सुरक्षित बना दूँगा जिससे इग्नाएल के लोग 





आऊँगा और अपने अनाज को उस समय वापस ले 
ww जब = लिये 0 कप जे 
लूँगा जब वह पक कर कटनी के लिये तैयार होगा। में 





शांति के साथ विश्राम कर सकेंगे।!१में (यहोवा) तुझे 
०0५ लिये < Et 
सदा-सदा के लिये अपनी दुल्हन बना लूँगा। में तुझे 








उस समय अपने दाखमधु को वापस ले लूँगा जब अँगूर 


नेकी, खरेपन, प्रेम और करुणा के साथ अपनी दुल्हन 





पक कर तैयार होंगे। अपनी ऊन और सन को भी में 


बना लूँगा। 2१में तुझे अपनी सच्ची दुल्हन बनाऊँगा। 





वापस ले लूँगा। ये वस्तुएँ मैंने उसे इसलिये दी थीं कि वह 


तब तू सचमुच यहोवा को जान जायेगी उस समय, 





a ~ I0 ९ 
अपने नंगे तन को ढक ले। '१अब में उसे वस्त्र विहीन 
+ (र _ प्रेमी ४० शक 
करके नंगा कर दूँगा ताकि उसके सभी प्रेमी उसे देख 
सकें। कोई भी व्यक्ति उसे मेरी शक्ति से बचा नहीं पायेगा। 
णें (परमेश्वर) उससे उसकी सारी हँसी खुशी छीन 
4 a _ वार्षिक उत्सवों प ww र 
लूँगा। में उसके वार्षिक , नये चाँद की दावतों 
और विश्राम के दिनों के उत्सवों का अंत कर दूँगा। में 
उसकी सभी बिशेष दावतों को रोक दूँगा। उसकी 
अँगूर की बेलों और अंजीर के वृक्षों को में नष्ट कर 
दूँगा। उसने कहा था, 'ये वस्तुएँ मेरे प्रेमियों ने मुझे दी 
थीं।' किन्तु अब में उसके बगीचों को बदल डालूँगा। वे 























Dy i RO कक स \ 
में तुझे उत्तर दूँगा।” यहोवा ऐसा कहता है: 
म्मे ० > आकाशों _ ws 
में आकाशों से कहूँगा और 
चे धरती को वर्षा देंगे। 
२ धरती अन्न, दाखमधु और तेल उपजायेगी 
और बे यिञ्रेल की मांग पूरी करेंगे। 
23 मेंउसकी धरती पर बहतेरे बीजों को बोऊँगा। 
पु हा: दिखाऊँगा 
में लोरुहामा पर दया ; 
मैं लोअम्मी से कहुँगा 'तू मेरी प्रजा है' 
और वे मुझसे कहेंगे, 
“तू हमारा परमेश्वर हे। 
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होशे का गोमेर को दासता से छुड़ाना 

3 इसके बाद यहोवा ने मुझसे फिर कहा, “यद्यपि 
RE _ प्रेमी Dy _ lo 

3 गोमेर के बहुत से प्रेमी हं। किन्तु तुझे उससे प्रीत 

बनाये रखनी चाहिये। क्यों? क्योंकि यह तेरा यहोवा 

का सा आचरण होगा। यहोवा इस्राएल की प्रजा पर 





होशे 3:]-4:]5 


जायेगा और में तुम्हारी माता को नष्ट कर दूँगा। “मेरी 
प्रजा का विनाश हुआ क्योंकि उनके पास कोई ज्ञान 
नहीं था किन्तु तुमने तो सीखने से ही मना कर दिया। 
सो में तुम्हें अपना याजक बनने का निषेध कर दूँगा। 
तुमने अपने परमेश्वर के विधान को भुला दिया हैं। 




















> _ \ a 
अपना प्रेम बनाये रखता है किन्तु इस्राएल के लोग 
_ ओं पजा _ DE _ 
अन्य देवताओं की पूजा करते रहते हैं और वे दाख 

_ ओं क . ~, 
के पुओं को खाना पसंद करते हैं। 
शसो मैंने गामेर को चाँदी के पन्द्रह सिक्कों और नो 
जौ NN _ उफिर _ “तुझे शक 
बुशल जो के बदले खरीद लिया। “फिर उससे कहा, “तु 
घर में मेरे साथ बहुत दिनों तक रहना है। तुझे किसी 














इसलिए में तुम्हारी संतानों को भूल जाऊँगा। “वे 
अहंकारी हो गये! मेरे विरुद्ध वे पाप करते चले गये। 
इसलिए में उनकी महिमा को लज्जा में बदल दूँगा। 
5"याजकों दर "उ ५2 0. "5५. ५ के: क 5. 
याजकों ने लोगों के पापों में हिस्सा बंटाया। वे उन 
पापों को अधिक से अधिक चाहते चले गये। इसलिए 
याजक लोगों से कोई भिन्न नहीं रह गये थे। में उन्हें 








वेश्या के जैसा नहीं होना चाहिये। किसी पराये पुरुष के 


उनके कर्मो का दण्ड दूँगा। उन्होंने जो बुरे काम किये हें, 





साथ तुझे नहीं रहना है। में तभी वास्तव में तेरा पति बनूँगा।" 
4इसी he he दिनों ३ 
इसी प्रकार , इज़ाएल के लोग बहुत दिनों तक बिना 


ny ie चकाऊँगा Il ध्वे i _ a 
में उनसे उनका बदला चुः | “वे खाना तो खायेंगे 
किन्तु उन्हें तृप्ति नहीं होगी! वे वेश्यागमन तो करेंगे 








किसी राजाया मुखिया के रहेंगे। वे बिना किसी बलिदान 
अथवा बिना किसी स्मृति पत्थर के रहेंगे। उनके पास 
कोई याजकों की पोशाक नहीं होगी या उनके कोई 








किन्तु उनके संतानें नहीं होंगी। ऐसा क्यों? क्योंकि उन्होंने 
CN 2 WY 


यहोवा को त्याग दिया और बे वेश्याओं के जैसे हो गये 
॥“व्यभिचार , तीव्र मदिरा और नयी दाखमधु किसी 





` नहीं lata ऽड्सके च 5० ४००४ 

गृह देवता नहीं होंगे। “इसके बाद इज़ाएल के लोग वापस 
\ ~ _ ~ _ 

लौट आयेंगे और लब वे अपने यहोवा परमेश्वर और 

अपने राजा दाऊद की खोज करेंगे। अंतिम दिनों में बे 

यहोवा को और उसकी नेकी को आदर देने आयेंगे। 








इञ्नाएल पर यहोवा का कोप 


ब्यक्ति की सीधी तरह से सोचने की शक्ति को नष्ट 
Na 7न्देरखरों 35 2 2 Te 

कर देते हैं। , मेरे लोग लकड़ी के टुकड़ों से 
सम्मति माँगते हैं। वे सोचते हैं कि ये छड़ियाँ उन्हें 
उत्तर देंगी। ऐसा क्यों हो गया?ऐसा इसलिए हआ कि वे 
४2. ञं _ be Rs पे ञं स पीछे र 
वेश्याओं के समान उन झूठे देवताओं के पीछे पड़े 
_ has क र क _ _ 
रहे। उन्होंने अपने परमेश्वर को त्याग दिया और वे 














वेश्याओं जैसे बन बैठे। वे पहाड़ों की चोटियों पर 





a ग लोगों oe ०. कर 
हे इस्राएल के लोगों, यहोवा के सन्देश को सुनो! 
यहोवा इस देश में रहने वाले लोगों के विरुद्ध अपने 


बलियाँ चढ़ाया करते हें। पहाड़ियों के ऊपर बाँज, 





[९४ ` hs ba i. 4 he `. 
तर्क बतायेगा। वास्तव में इस देश के लोग परमेश्वर को 
नहीं जानते। ये लोग परमेश्वर के प्रति सच्चे और 
निष्ठाबान नहीं हैं। “ये लोग कसमें खातें है, झूठ बोलते 








चिनार तथा बाँज के पेड़ों के तले धूप जलाते हैं। उन 
पेड़ों तले की छाया अच्छी दिखती है। इसलिये तुम्हारी 
पत्रियाँ वेश्याओं की तरह उन पेड़ों के नीचे सोती हें 








हैं, हत्याएँ करते हैं और चोरियाँ करते हैं। वे व्यभिचार 
SN ४ ० hha Sn ० जद मे 
करते हैं और फिर उससे उनके बच्चे होते हैं। ये लोग 
एक के बाद एक हत्याएँ करते चले जाते हैं। इसलिये यह 
~ h _ \ जैसा _ ऊपर 
देश ऐसा हो गया हे जैसा किसी की मृत्यु के ऊपर रोता 
हुआ कोई व्यक्ति हो। यहाँ के सभी लोग दुर्बल हो गये हें। 
यहाँ तक कि जंगल के पशु, आकाश के पक्षी और सागर 
की मछलियाँ मर रही हैं। “किसी एक व्यक्ति को किसी 
दूसरे पर न तो कोई अभियोग लगाना चाहिये और न ही 
कोई दोष मढ़ना चाहिये। हे याजक, मेरा तर्क तुम्हारे 
विरुद्ध है! हे याजकों, तुम्हारा पतन दिन के समय होगा 
और रातके समय तुम्हारे साथ नबी का भी पतन हो 














और तुम्हारी बहुएँ वहाँ पाप पूर्ण यौनाचार करती हैं। 

॥4'मेंतुम्हारी पुत्रियों को वेश्या बनने के लिये अथवा 
तुम्हारी बहुं को पापपूर्णयौनाचार के लिये दोष नहीं 
दे सकता। लोग वेश्याओं के पास जा कर उनके साथ 
सोते है और फिर वे मन्दिर की वेश्याओं के पास जा 


SN 


कर बलियाँ अर्पित कर देते हैं। इस प्रकार वे मूर्ख लोग 
_ थ 


$ 43. ६ 
स्वयं अपने आप को ही तबाह कर रहे हैं। 











इम्नाएल के लज्ञापूर्ण पाप 
।5'हे इम्राएल, तू एक वेश्या के समान आचरण 
करती है। किन्तु यहूदा को अपराधी मत बनने दे। तू 








होशे 4:6-6:3 


गिलगाल अथवा बेतावेन के पास मत जा। यहोवा के 
नाम पर कसमें मत खा। ऐसा मत कह, “यहोवा के 
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इम्नाएल के विनाश की भविष्यवाणी 
श्तुम गिबाह में नरसिंगे को फूँको, रामा में तुम 








जीवन की सौगन्ध!' !“इञ्जाएल को यहोवा ने बहुत सी 
स्तुएँ दी थीं। यहोवा एक ऐसे गड़ेरिये के समान है जो 
अपनी भेड़ों को घास से भरपूर एक बड़े से मैदान की 
ओर ले जाता है। किन्तु इञ्नाएल जिद्दी है। इस्राएल 


तुरही बजाओ, बेतावेन में तुम चेतावनी दो। बिन्यामीन, 
शत्रु तुम्हारे पीछे पड़ा है। 
9प्रेम \ _ ~ उजाड जायेगा हम ६० र 
एप्रेम दण्ड के समय में उजाड़ हो जायेगा। हे इस्राएल 
स Dy _ ~ _ ws 
के घरानो में (परमेश्वर) तुम्हें सचेत करता हूँ कि 





उस जवान बछड़े के समान है जो बार-बार, 
इधर-उधर भागता है। !7एप्रैम भी उसकी मूर्तियों में 
| से | ७ छोड 2. _ कि 
उसका साथी बन गया। सो उसे अकेला छोड़ दो। 
।8'पएुप्रेम पेस थे उनकी हे कर 
एप्रेम ने उनकी मदमत्तता में हिस्सा बटाया। उन्हें 
i ws ६ on हज ८ ic his he _ प्रेमियों _ 
वेश्याएँ बने रहने दो। रहने दो उन्हें उनके प्रेमियों के 
साथ। !१वे उन देवताओं की शरण में गये और उनकी 








निश्चय ही वे बातें घटेंगी। 

!०बहूदा के मुखिया चोर से बन गये हैं। वे किसी 
और व्यक्ति की धरती चुराने का जतन करते रहते हैं। 
इसलिये में (परमेश्वर) उन पर क्रोध पानी सा उंडेलूँगा। 

पुप्रैम दण्डित किया जायेगा, उसे कुचला और 


मसला जायेगा जैसे अंगूर कुचले जाते हैं। क्योंकि उसने 














विचार शक्ति जाती रही। उनकी बलियाँ उनके लिये 
शर्मिदगी ले कर आई।” 


मुखियाओं ने इञ्नाएल और यहूदा से पाप करवाये 
“हे याजकों, इस्राएल के वंशजो, तथा राजा के 
5 परिवार के लोगों, मेरी बात सुनो। 








निकम्मे का अनुसरण करने का निश्चय किया था। 

72 एप्रैम को ऐसे नष्ट कर दूँगा जैसे कोई कीड़ा 

किसी कपड़े के टुकड़े को बिगाड़े। यहूदा को में वैसे नष्ट 

कर दूँगा जैसे सड़ाहट किसी लकड़ी के टुकड़े को बिगाड़े। 
।3तुप्रेम \ _ और 

एप्रेम अपना रोग देख कर और यहदा अपना 

_ 5० उन्होने _ 

घाव देख कर अश्शूर की शरण पहुँचेंगे। उन्होने 








“तुम मिसपा में जाल के समान हो। तुम ताबोर की 


NN 


अपने समस्याए उस महान राजा को बतायी थी। किन्तु 





\ जैसे न अतमने _ _ ० प 
धरती पर फेलाये गये फैदे जैसे हो। ?तुमने अनेकानेक 

6 -किये nN hg _ ws 
कुकर्म किये हैं। इसलिए में तुम सब को दण्ड दूँगा! 
अमे NNN _ जानता ON Ce जानता w 
मैं एप्रेम को जानता हूँ। में उन बातों को भी जानता हूँ 
जो इञ्राएल ने की हैं। हे एप्रैम, तू अब तक एक बेश्या 
के जैसा आचरण करता है। इञ्राएल पापों से अपवित्र 








वह राजा तुझे चंगा नहीं कर सकता, वह तेरे घाव 
को नहीं भर सकता है। 

५वयोंकि में एप्रैम के हेतु सिंह सा बनूँगा और में 
यहुदा की जाति के लिये एक जवान सिंह बनूँगा। 
में-हाँ, में (यहोवा) उनके चिथड़े उड़ा दूँगा। में उनको 





io \ 4इस्राएल = i ७ र ARN i 
हो गया हे। *इञ्राएल के लोगों ने बहुत से बुरे कर्म 
किये हैं और वे बुरे कर्म ही उन्हें परमेश्वर के पास 
फिर लौटने से रोक रहे हैं। वे सदा ही दूसरे देवताओं 
_ पीछे HE न सोचते ~ RR जार प 
के पीछे पीछे दोड़ते रहने के रास्ते सोचते रहते हें। वे 
यहोवा को नहीं जानते। इग्नाएल का अहंकार ही 
उनके विरोध में एक साक्षी बन गया हे। इसलिए 
इम्राएल और एप्रैम का उनके पापों में पतन होगा 
किन्तु उनके साथ ही यहूदा भी ठोकर खायेगा। 

“लोगों के मुखिया यहोवा की खोज में निकल 
पड़ेंगे। वे अपनी 'भेड़ों' और 'गायों' को भी अपने साथ 
ke Ri ae, २ kx नहीं bo os, ho 
ले लेंगे किन्तु वे यहोवा को नहीं पा सकेंगे। ऐसा क्यों? 





दूर ले जाऊँगा, मुझसे कोई भी उनको बचा नहीं पायेगा। 
।ऽफिर में अपनी जगह लौट जाऊँगा जब तक कि 

चे लोग स्वंय को अपराधी नहीं मानेंगे, जब तक वे 

मुझको खोजते न आयेंगे। हाँ! अपनी विपत्तियों में वे 
OES जतन hl 

मुझे ढूँढने का कठिन जतन करेंगे। 





यहोवा की ओर लौट आने का प्रतिफल 
आओ, हम यहोवा के पास लौट आयें। उसने 
आघात दिये थे वही हमें चंगा करेगा। उसने हमें 
आघात दिये थे बही उन पर मरहम भी लगायेगा। 
2दो दिन के बाद वही हमें फिर जीवन की ओर 











क्योंकि यहोवा ने उन्हें त्याग दिया था। “वे यहोवा के 
प्रति सच्चे नहीं रहे थे। उनकी संतानें किसी पराये से 
थीं। सो अब वह उनका और उनकी धरती का फिर 
से विनाश करेगा।” 





लौटायेगा। तीसरे दिन वह ही हमें उठा कर खड़ा करेगा, 
_ _ जी कप 
हम उसके सामने फिर जी पायेंगे। 
3आओ, यहोवा के विषय में जानकारी करें। आओ, 
यहोवा को जानने का कठिन जतन करे। हमको इसका 
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पता है कि वह आ रहा हे वैसे ही जैसे हम को ज्ञान हे कि 
NX 


प्रभात आ रहा हे। यहोवा हमारे पास वेसे ही आयेगा जैसे 
कि बसंत की बह वर्षा आती हे जो धरती को सींचती हे। 


लोग सच्चे नहीं है 


“हे एप्रैम, तुम ही बताओ कि में (यहोवा) तुम्हारे 


होशे 6:4-7:2 


अवे अपने कुकर्मो से निज राजा को प्रसन्न रखते 
हैं। वे झूठे देवों की पूजा कर के अपने मुखियाओं को 
खुश करते हैं। 

4तंदूर पर पकाने वाला रोटी के लिये आटा गूँथता है। 
वह तंदूर में रोटी रखा करता है। किन्तु बह आग को तब 
तक नहीं दहकाता जब तक की रोटी फूल नहीं जाती है। 











साथ कया करूँ? हे यहूदा, तुम्हारे साथ मुझे क्या करना 
चाहिये? तुम्हारी आस्था भोर की धुंध सी है। तुम्हारी 
आस्था उस ओस की बुंद सी है जो सुबह होते ही कहीं 
चली जाती है। 

5मेंने नबियों का प्रयोग किया और लोगों के लिये 
नियम बना दिये। मेरे आदेश पर लोगों का वध किया 
गया किन्तु इन निर्णयों से भली बातें ऊपजेंगी। 

“क्योंकि मुझे सच्चा प्रेम भाता हे न कि मुझे बलियाँ 





किन्तु इञ्नाएल के लोग उस नान बाई से नहीं हैं। इम्राएल 
के लोग हर समय अपनी आग दहकाये रखते हैं। 
ऽहमारे राजा के दिन वे अपनी आग दहकाते हें, अपनी 
दाखमधु की दावतें वे दिया करते हैं। मुखिया दाखमधु 
की गर्मी से दुखिया गये हैं। सो राजाओं न उन लोगों के 
साथ हाथ मिलाया है जो परमेश्वर की हँसी करते हैं। 
“लोग षडयंत्र रचा करते हैं। उनके उत्तेजित मन 
भाड़ से धधकते हैं। उनकी उत्तेजनायें सारी रात धधका 














Ds _ भाता \ _ ~ 
भाती हैं, मुझे भाता है कि परमेश्वर का ज्ञान रखें, न 
कि वे यहाँ होमबलियाँ लाया करें। 

किन्तु लोगों ने वाचा तोड़ दी थी जैसे उसे आदम 
ने तोड़ा था। अपने ही देश में उन्होंने मेरे संग 
विश्वासघात किया। 

$गिलाद उन लोगों की नगरी है, जो पाप किया 
करते हैं। वहाँ के लोग चाल बाज हैं और वे औरों की 
हत्या करते हैं। 

जैसे _ ~ छपे _ DN 

जसे डाकू किसी की घात में छुपे रहते हं कि उस 
~ A i याजक 
पर हमला करें, बेसे ही शकेम की राह पर याजक 
“A ~ जो ww गुजरते DN हर 
घात में बैठे रहते हैं। जो लोग वहाँ से गुजरते हैं वे उन्हे 
॥ उन्होने hE) किये Dy 
मार डालते हैं। उन्होने बुरे काम किये हैं। 

।१इग्राएल की प्रजा में मैने भयानक बात देखी है। 

एप्रैम परमेश्वर के हेतू सच्चा नहीं रहा था । इञ्जाएल 
_ है \ 
पाप से दोषयुक्त हो गया है। 

#यहुदा, तेरे लिये भी एक कटनी का समय हे। 
यह उस समय होगा, जब में अपने लोगों को बंधुआयी 
से लौटा कर लाऊँगा। 

०५ +_ w \ _ 
7 में इञ्राएल को चंगा करूँगा! लोग एप्र॑म के पाप 
जान जायेंगे, लोगों के सामने शोमरोन के झूठ 
उजागर होंगे। लोग उन चोरों के बारें में जान जायेंगे 
जो नगर में आते जाते रहते हैं। 

“लोगों को विश्वास नहीं है कि में उनके अपराधो की 
याद करूँगा। वे सब और से अपने किये बुरे कामों से घिरे 
Ne i * महल. ए nN 
हं। मुझको उनके वे बुरे कर्म साफ-साफ दिख रहे हैं। 























करती हैं, और सुबह होते होते वह जलती हुई आग 
सी तेज हो जाती हैं। 

“वे सारे लोग भभकते हुये भाड़ से हैं, उन्होंने अपने 
राजाओं को नष्ट किया था। उनके सब शासको का पतन 
हुआ था। उनमें से कोई भी मेरी शरण में नही आया था।” 





इञ्जाएल अपने नाश से बेसुध 

8एप्रेम दूसरी जातियों के संग मिला जुला करता है। 
एप्रेम उस रोटी सा है जिसे दोनो और से वहीं सेंका 
गया है। 

१एप्रैम का बल गैरो ने नष्ट किया है किन्तु एप्रैम 
को इसका पता नहीं है। सफेद बाल भी एप्रेम पर छिटका 
दिये गये हैं किन्तु एप्रैम को इसका पता नहीं है। 

।0एप्रैम का अहंकार उसके बिरोध में बोलता है। 
लोगों ने बहुतेरी यातनायें झेली हैं किन्तु बे अब भी 
अपने परमेश्वर यहोवा के पास नहीं लौटे हें। लोग 
उसकी शरण में नहीं गये थे। 

प्रेम उस भोले कपोत सा बन गया है जिसके 
पास कुछ भी समझ नहीं होती है। लोगों ने मित्र से 
सहायता मांगी और लोग अश्शूर की शरण में गये। 

2बे उन देशों की शरण में जाते हैं किन्तु मैं जाल 
में उनको फसाऊँगा, में अपना जाल उनके ऊपर 
फेकूँगा। में उनको ऐसे नीचे खींच लूँगा जैसे गगन के 
पक्षी खेंच लिये जाते हैं। मैं उनको उनकी वाचाओं 
का दण्ड़ दूँगा। 

















होशे 7:।3-9:2 


यह उनके लिये बुरा होगा उन्होने मुझको मेरी 
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लगे। किन्तु उनके हाथ बस विपत्तियाँ लगेंगी - वे केवल 





बात मानने से इन्कार किया। इसलिये उनको मिटा 


एक बवण्ड्र काट पायेंगे। खेतों को बीच में अनाज तो 








दिया जायेगा। मैंने उन लोगों को बचाया था किन्तु वे 
मेरे विरोध में झूठ बोलते हैं। 

।^वे कभी मन से मुझे नहीं पुकारते हैं। हाँ, बिस्तर 
अ ० _ ७. ५ जब _ 
में पड़े हुए वे पुकारा करते हैं। जब वे नया अन्न और 








उगेगा नहीं, इससे वे भोजन नहीं पायेंगे, और यदि थोड़ा 

बहुत उग भी जाये तो उसको पराये खा जायेंगे। 
$“इञ्जाएल निगला गया (नष्ट किया गया) हे, इस्राएल 

एक ऐसा बेकार सा पात्र हो गया हे जिसको कोई भी 





. पजा _ ES he 
नयी दाखमधु मागत ह तब ज्ाकअगक रूपमं तर 


नहीं चाहता है। इम्राएल को दूर फेंक दिया गया-दूसरे 





अपने अंगों को स्वंय काटा करते हैं। किन्तु वे अपने 
हृदय में मुझ से दूर हुये हैं। 


लोगों के बीच में उन्हें छिटक दिया गया। 
१“एप्रेम अपने 'प्रेमियों' के पास गया था। जैसे कोई 





॥5मैंने उन्हें सधाया था और उनकी भुजा बलशाली 
बनायी थी, किन्तु उन्होंने मेरे विरोध में षड़यंत्र रचे। 

।बे झूठे देवों की ओर मुड़ गये। बे उस धनुष के 
समान बने जो झूठे लक्ष्य भेद करता है। उनके मुखिया लोग 
अपनी ही शक्ति की शेखी बघारते थे, किन्तु उन्हें तलवार 
_ जायेगा _ र wu 
के घाट उतारा जायेगा। फिर लोग मिम्र में उन पर हुँसेंगे। 





मूर्ति पूजा से इज्राएल का विनाश 
तुम अपने होठों से नरसिंगा लगाओ और चेतावनी 





जंगली गधा भटके। बैसे ही वह अश्शूर में भरका। 

।0“डज्राएल अन्यजातियों के बीच निज प्रेमियों' के 
पास गया किन्तु अब आपस में इग्नाएल निवासियों को 
ह w राजा न -कछ 
में इकट्ठा करूंगा। उस शक्तिशाली राजा से बे कु 
सताये जायेंगे।” 








इञ्नाएल का परमेश्वर को बिसराना और मूर्तियों 
को पूजना 


प्रेम ने अधिकाधिक वेदियों बनायी थी किन्तु 





फूँको। यहोवा के भवन के ऊपर तुम उकाब 


वह तो एक पाप था। बे बेदियों ही एप्रैम के हेतु पाप 





से बन जाओ। इम्नाएल के लोगों ने मेरी वाचा को तोड़ 
दिया; उन्होने मेरे विधान का पालन न किया। 
श्त्र io © _ a हे क 
वे मुझको आर्त स्वर से पुकारते हैं, “हे मेरे 
_ a जानते nT) 
परमेश्वर, हम इञ्नाएल के वासी तुझ को जानते हें! 
किन्तु इञ्जाएल हाय! उसने भली बातों को नकार 
दिया। इसी से शत्रु उसके पीछे पड़ गया हैं। 
*इञ्जाएल वासियों ने अपना राजा चुना किन्तु वे मेरे 











की बेदियों बन गई। 

यद्यपि मैंने एप्रैम के हेतू दस हजार नियम लिख 
दिये थे, किन्तु उसने सोचा था कि वे नियम जैसे 
'किसी अजनबी के लिये हों। 

।3ङ्ग्राएल के लोगों को बलियां भाती थी, वे माँस 
का चढावा चढ़ाते थे और उसको खाया करते थे। 
यहोवा उनके बलिदानों को नहीं स्वीकारता है। वह 











पास सम्मति को नहीं आये। इञ्नाएल वासियों ने अपने 


उनके पापों को याद रखता हे, बह उनको दण्डित 





मुखिया चुने थे किन्तु उन्होंने उन्हें नहीं चुना जिनको 
में जानता था। इम्राएल वासियों ने अपने लिये मूर्तियां 
घड़ने में अपने सोने चांदी का प्रयोग किया, इसलिये 
उनका नाश होगा। 

5-6हे शोमरोन, यहोवा ने तेरे बछड़े का निषेध 
'किया। इञ्जाएल निवासियों से परमेश्वर कहता है-“में 
बहुत ही कुपित हूँ, इग्राएल के लोगों को उनके पापों 
के लिये दण्ड दिया जायेगा। कुछ कामगारों ने वे मूर्ति 
बनाये थे वे परमेश्वर तो नहीं है। शोमरोन के बछड़े 
को टुकड़े-टुकड़े तोड़ दिया जायेगा। 

7“इज्राएल के लोगों ने एक ऐसा काम किया जो मूर्खता 
से भरा था। वह ऐसा काम था जैसे कोई हवा को बोने 











करेगा, उनको मिञ्न बंदी के रूप में ले जाया जायेगा। 
इस्राएल ० राजमहल न _ 
इञ्राएल ने राजमहल बनाये थे किन्तु बह अपने 
निर्माता को भूल गया! अब देखो यहूदा ये गढ़ियाँ बनाता 
है। किन्तु मैं यहूदा के नगरी पर आग को भेजूँगा 
और वह आग यहूदा की गढ़ियाँ नष्ट करेगा! 





देश निकाले का दुःख 

Q हे इग्राएल, तू उस पुकार का आनन्द मत मना, 
जैसे i ~ _ कम DN _ 
जैसे देश-देश के लोग मनाते हं! तू प्रसन्न मत हो! 

= _ र जैसा आचरण \ _ 

तूने तो एक वेश्या के जैसा आचरण किया है और परमेश्वर 

को बिसरा दिया है। तूने हर खलिहान की धरती पर 

व्यभिचार किया है। 2किन्तु उन खलिहानों से मिला अन्न 
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इस्राएल को पर्याप्त भोजन नहीं दे पायेगा। इस्राएल के 
लिये पर्याप्त दाखमधु भी नहीं रहेगी। 
3इज्राएल के लोग यहोवा की धरती पर नहीं रह 





होशे 9:3-0:] 


के पेड़ पर किसी को अंजीर के पहले फल मिलते हैं। 
किन्तु वे तो बाल-पोर के पास चले गये। वे बदल गये 
और ऐसे हो गये जैसे कोई सड़ी-गली वस्तु होती है। वे 














जे RD जायेगा ~ ~ 
पायेंगे। एप्रम मित्र को लोट जायेगा। अश्शूर म॑ उन्ह 


जिन भयानक वस्तुओं को (झूठे देवताओं को) प्रेम 





वैसा खाना खाना पड़ेगा जैसा उन्हें नहीं खाना चाहिये। 
“इञ्राएल के निवासी यहोवा को दाखमधु का चढावा 
नहीं चढायेंगे। बे उसे बलियाँ अर्पित नहीं कर पायेंगे। 
ये बलियाँ उनके लिए विलाप करते हुए की रोटी जैसी 
होंगी। जो इसे खाएंगे वैसे भी अपवित्र हो जाएंगे। यहोवा 











करते थे, उन्हीं के जैसे हो गये। 


इञ्जाएलियों का बंश नहीं बढ़ेगा 
IL ht वैभव -कहीं NN जायेगा _ जैसे _ 
इस्राएल का वैभव कहीं बेसे ही उड़ ,जैसे 
'कोई पक्षी उड़ जाता है। वहाँ न कोई गर्भ धारण करेगा, 











के मन्दिर में उनकी रोटी नहीं जा पायेगी। उनके 
पास बस उतनी सी ही रोटी होगी, जिससे वे मात्र जीवित 
रह पायेंगे। वे (इस्राएली) यहोवा के अवकाश के 
दिनों अथवा उत्सवों को मना नहीं पायेंगे। 
6इज्राएल hs, के bs Ch, Ws. he 
इञ्नाएल के लोग पूरी तरह से नष्ट होने के डर से 
अश्शूर को गये थे किन्तु मिम्र उन्हें इकट्ठा करके 
स जे > 2 _ _ 4. २ चाँदी ta भरे कप 
ले लेगा। मोप के लोग उन्हें गाड़ देंगे। चाँदी से भरे 
उनके खज़ानों पर खरपतवार उग आयेगा। उनके 
डेरों में, कैँटीली झाड़ियाँ उग आयेंगी। 











इञ्नाएल ने सच्चे नबियों को नकारा 


न कोई जन्म लेगा और न ही बच्चे होंगे। “किन्तु 
यदि इग्नाएली अपने बच्चे पाल भी लेंगे तो भी सब 
_ जायेगा =: Dy _ ~ w hy 
बेकार जायेगा। में उनसे उनके बच्चे छीन लूँगा। में 
उन्हें त्याग दूँगा और उन्हें बिपदाओं के अलावा कुछ 
भी नहीं मिल पायेगा। 

।3में देख रहा हैँ कि एप्रैम अपनी संतानों को एक 
wy | जा हे रे \ _ बच्चों _ 
फँदें की ओर ले जा रहा है। एप्रेम अपने बच्चों को इस 
हत्यारे के पास बाहर ला रहा है। /हि यहोवा, तुझे उनको 
जो देना हे, उसे तृ उन्हें दे दे। उन्हें एक ऐसा गर्भ दे, जो 
गिर जाता है। उन्हें ऐसे स्तन दे जो दूध नहीं पिला पाते। 

!5उनकी समूची बुराई गिल्गाल में है। वहीं मैंने 

















7 hy न्हे eS जान = 
नबी कहता हे , हं इज़ाएल, इन बाता का जानल 

$ \ जो ho _ किये 
दण्ड देने का समय आ गया हैं। जो बुर काम तूर्न किये 


> 


a hy Bn ia 
उनसे घृणा करना शुरु किया था। में उन्हें मेरे घर से 
निकल जाने को विवश करूँगा, उनके उन कुकर्मा 








लिये ~ भगतान Nin 
हैं, तेरे लिये उनके भुगतान का समय आ गया है। 
किन्तु इञ्नाएल के लोग कहते हैं, “नबी मूर्ख है, परमेश्वर 
की आत्मा से युक्त यह पुरुष उन्मादी है।” नबी कहता 
\ “म्हार oe लिये ~ जायेगा 
है, “तुम्हारे बुरे कामों के लिये तुम्हें दण्ड दिया जायेगा। 
तुम्हारी घृणा के लिये तुम्हें दण्ड दिया जायेगा।” 














के लिये जिनको वे करते हैं। मैं उनसे अब प्यार नहीं 
करता रहुँगा। उनके सभी मुखिया मुझसे बागी हो गये 
हैं, अब वे मेरे बिरोध में हो गये हैं। 

।6एप्रैम को दण्ड दिया जायेगा, उनकी जड़ सख 
रही है। उनके और अधिक संताने अब नहीं होंगी। 








परमेश्वर और नबी उन पहरेदारों के समान हैं 


चाहे उनके संताने होती रहें किन्तु उनके दुलारे शिशुओं 





जो 23 ऊपर के ध्यान कक Ny LenS 
जो ऊपर से एप्रैम पर ध्यान रखे हुए हैं। किन्तु मार्ग तो 
स फँदों री भरा \ स _ _ 7 
अनेक फँदों से भरा हुआ है। किन्तु लोग तो नबी से 
उसके परमेश्वर के घर तक में घृणा करते हैं। 
१गिबा के दिनों की तरह इग्ाएल के लोग तो बर्बादी 
के बीच गहरे उतर चुके हें। यहोवा इञ्राएलियों के पापों 
का ध्यान कर के, उन्हें उनके पापों का दण्ड देगा। 








मूर्ति पूजा के कारण इञ्नाएल का विनाश 

जैसे रेगिस्तान में किसी को अँगूर मिल जायें 
मेरे लिये इग्राएल का मिलना वसा ही था। तुम्हारे 
पूर्वज मुझे ऐसे ही मिले जैसे ऋतु के प्रारम्भ में अंजीर 





को जो उनके शरीर से पैदा होते हैं में मार डालूंगा। 
"वे लोग मेरे परमेश्वर की तो नहीं सुनेंगे; सो वह भी 

उनकी बात सुनने को नकार देगा और फिर बे अन्य 

देशों के बीच बिना किसी घर के भटकते हुये फिरेंगे। 








इम्नाएल के वैभव ने इग्राएल से मूर्ति पूजा करवाई 
इम्राएल एक ऐसी दाखलता है 
| () जिस पर बहुतेरे फल लगते हैं। 
इम्राएल ने परमेश्वर से अधिकाधिक वस्तुएँ 
पाई किन्तु वह झूठे देवताओं के लिये 
अनेकानेक वेदियाँ बनाता ही चला गया। 
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उसकी धरती अधिकाधिक उत्तम होने लगी 


विरुद्ध इकट्ठी होकर सेनाएँ चढ आयेंगी। इञ्नाएलियों 





सो वह अच्छे से अच्छा पत्थर झूठे 
देवताओं को मान देने के लिये पराता गया। 
2 उङइम्राएल के लोग परमेश्वर को 
धोखा देने का जतन करते ही रहे। 
किन्तु अब तो उन्हें निज अपराध 
मानना चाहिये। 
यहोवा उनकी बेदियों को तोड़ फेंकेगा, 
वह स्मृति-स्तृपों को तहस-नहस करेगा। 








इग्राएलियों के बुरे निर्णय 


3 000 SS “न $ 
अब इम्राएल क लाग कहा करते ह, नता हमारा 





को उनके दोनों पापों के लिए वे दण्ड देंगी। 

धपप्रैम उस सुधारी हुई जवान गाय के समान है 
जिसे खलिहान में अनाज पर गहाई के लिये चलना 
अच्छा लगता है। मैं उसके कन्धों पर एक उत्तम जुवा 
रखेँगा। में एप्रैम पर रस्सी लगाऊँगा। फिर यहूदा जुताई 
करेगा और स्वयं याकूब धरती को फोड़ेगा। 

2यदि तुम नेकी को बोओगे तो सच्चे प्रेम की 
फसल काटोगे। अपनी धरती को जोतो और यहोवा 
की शरण जाओ। यहोवा आयेगा और वह तुम पर 
वर्षा की तरह नेकी बरसायेगा! 

!3किन्तु तुमने तो बदी का बीज बोया है और विपत्ति 

















कोई राजा है और न ही हम यहोवा का मान करते हैं! 
और उसका राजा हमारा कुछ नहीं बिगाड़ सकता हे!” 





की फसल कारी है। तुमने अपने झूठ का फल भोगा 
है। ऐसा इसलिये हुआ कि तुमने अपनी शक्ति और 





“वे बचन तो देते हैं। किन्तु बचन देते हुए बस वे 


अपने सैनिकों पर विश्वास किया। !*इसलिये तुम्हारी 





झूठ ही बोलते हैं। बे उन बचनों का पालन नहीं करते! 
दूसरे देशों के साथ वे ऐसी सन्धि करते हैं, जो सन्धि 
परमेश्वर को नहीं भाती। न्यायाधीश जोते हए खेत में 
~ SN जहरीले च कर जैसे _ ` पी. 
उगने वाले जहरीले खरपतवार के जैसे हो गये हैं। 
ऽशोमरोन के लोग बेतावेन में बछड़ों की पूजा करते 





सेनायें युद्ध का शोर सुनेंगी और तुम्हारी गढ़ियाँ ढह 
जायेंगी ~ \ _ जैसे ३ 38... ° = युद्ध 

जायेंगी। यह वैसा ही होगा जैसे बेतर्बेल नगर को युः 
के समय शल्मन ने नष्ट कर दिया था। युद्ध के उस 
समय अपने बच्चों के साथ माताओं की हत्या कर दी 
गयी थी। “बेतेल में तुम्हारे साथ भी ऐसा ही होगा 








हैं। ऐसे लोगों को वास्तव में विलाप करना होगा। वे याजक 
वास्तव में विलाप करेंगे क्योंकि उसकी सुन्दर मूर्ति कही 
चली गई है। उसे कहीं उठा ले जाया गया। “उसे अश्शूर 
के महान राजा को उपहार देने के लिए उठा ले जाया 
गया। एप्रैम की लज्ञपूर्ण मूर्ति को बह ले लेगा। इम्राएल 
को अपनी मूर्तियों पर लज्जित होना होगा। 'शोमरोन के 
झूठे देवता को नष्ट कर दिया जायेगा। बह पानी पर 
तैरते हुए किसी लकड़ी के टुकड़े जैसा हो जायेगा। 
१ड्ग्राएल ने पाप किये और ऊँचे स्थानों का निर्माण 
किया। आवेन के ऊँचे स्थान नष्ट कर दिये जायेंगे। 
उनकी वेदियों पर कँटीली झाड़ियाँ और खरपतवार 
उग आयेंगे। उस समय वे पर्वतों से कहेंगे, “हमें ढक 
लो” और पहाड़ियों से कहेंगे, “हम पर गिर पड़ो!” 























इञ्राएल को अपने पाप का भुगतान करना होगा 


क्योंकि तुमने बहुत से कुकर्म किये हैं। उस दिन के 
शुरु होने पर इम्राएल के राजा का पूरी तरह विनाश 
हो जायेगा। 





इञ्नाएल यहोवा को भूल गया 
“जब इग्राएल अभी बच्चा था, मैंने, (यहोवा ने) 

| | उसको प्रेम किया था। मैंने अपने बच्चे को 
मिम्र से बाहर बुला लिया था। 

>किन्तु इस्राएलियों को मैंने जितना अधिक बुलाया 
वे मुझसे उतने ही अधिक दूर हुए थे। इम्राएल के 
लोगों ने बाल देवताओं को बलियाँ चढाई थी। उन्होंने 
मूर्तियों के आगे धूप जलाई थी। 

उएुप्रेम को मैंने ही चलना सिखाया था! इस्राएल को 
मैंने गोद में उठाया था! और मैंने उन्हें स्वस्थ किया 
था! किन्तु वे इसे नहीं जानते हैं। 











श्हे _ 
हे इग्नाएल, तू गिबा के समय से ही पाप करता 
० 4 क = Ro _ i _ 
आया हें और वे लोग वहाँ पाप करते ही चले गये। 
गिबा के वे दुष्ट लोग सचमुच युद्ध की पकड़ में आ 








4मेंने उन्हें डोर बांध कर राह दिखाई, डोर-वह 
प्रेम की डोर थी। में उस ऐसे व्यक्ति सा था जिसने उन्हें 
स्वतंत्रता दिलाई, में नीचे की ओर झुका और मैंने 








जायेंगे न 0 उन्हें he oe रह पे Dy आऊँगा | 
जायेंगे। “उन्हें दण्ड देने के लिए म॑ आऊंगा। उनके 


उनको आहार दिया था। 
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ऽकिन्तु इग्राएलियों ने परमेश्वर की ओर मुड़ने से 
मना कर दिया। सो वे मिम्र चले जायेंगे और अश्शूर 
का राजा उनका राजा बन जायेगा। “उनके नगरों के 





होशे ।:5-2:4 
श्यहोवा कहता हे , “इस्राएल के विरोध में मेरा एक 
अभियोग है। याकूब ने जो कर्म किये हैं, उसे उनके 
लिए दण्ड दिया जाना चाहिये। अपने किये कुकर्मो के 








ऊपर तलवार लटका करेगी। वह तलवार उनके 
शक्तिशाली लोगों का वध कर देगी। बह उनके 
मुखियाओं का काम तमाम कर देगी। 
7 NN _ जोहेंगे न ऊपर 
'मेरे लोग मेरे लोट आने की बाट , वे ऊपर 
कह हि १७ है es 2० ॥ उनकी 
वाले परमेश्वर को पुकारेंगे किन्तु परमेश्वर उनकी 
सहायता नहीं करेगा। 








यहोवा इस्राएल का विनाश नहीं चाहता 
#हे एप्रेम, में तुझको त्याग देना नहीं चाहता हूँ। हे 
इम्राएल, में चाहता हूँ कि में तेरी रक्षा करूँ। में तुझ 








लिये, उसे निश्चय ही दण्ड दिया जाना चाहिये। 3अभी 
याकूब अपनी माता के गर्भ में ही था कि उसने अपने 
भाई के साथ चालबाजियाँ शुरु कर दीं। याकूब एक 
शक्तिशाली युवक था और उस समय उसने परमेश्वर 
_ यद्ध 4याकब ~ _ _ © _ 
से युद्ध किया। “याकूब ने परमेश्वर के स्वर्गदूत से 
कुश्ती लड़ी और उससे जीत गया। उसने पुकारा और 
कृपा करने के लिये विनती की। यह बेतेल में घटा 
था। उसी स्थान पर उसने हमसे बातचीत की थी। 
ऽहाँ ws ओं ३० \ 

, यहोवा सेनाओं का परमेश्वर है। उसका नाम 
यहोवा हे। “सो अपने परमेश्वर की ओर लौट आओ। 

















को अदना सा कर देना नहीं चाहता हूँ! में नहीं चाहता 
हूँ कि तुझ को सबोयीम सा बना दूँ! में अपना मन 
बदल रहा हूँ तेरे लिये प्रेम बहुत ही तीत्र है। 

१में निज भीषण क्रोध को जीतने नहीं दूँगा। में फिर 
एप्रैम को नष्ट नहीं कर दूँगा। में तो परमेश्वर हूँ मैं 
कोई मनुष्य नहीं। में तो बह पवित्र हूँ, में तेरे साथ हूँ। 
में अपने क्रोध को नहीं दिखाऊँगा। 

0में सिंह की दहाड़ सी गर्जना करूँगा। में गर्जना 
करूँगा और मेरी संताने पास आयेंगी और मेरे पीछे 
चलेंगी। मेरी संताने जो भय से थर-थर कांप रहीं हे, 
पश्चिम से आयेंगी। 

















उसके प्रति सच्चे बनो। उचित कर्म करो! अपने 
परमेश्वर पर सदा भरोसा रखो! 

"याकूब एक सचमुच का व्यापारी है। बह अपने 
मित्रों तक को छलता है! उसकी तराजू तक झूठी है। 
एप्रेम ने कहा, 'में धनवान हूँ! मैंने सच्ची सम्पत्ति पा 
ली है। मेरे अपराधों का किसी व्यक्ति को पता ही नहीं 
चलेगा। मेरे पापों को कोई व्यक्ति जान ही नहीं पायेगा।' 

*'करिन्तु में तो तभी से तुम्हारा परमेश्वर यहोवा 
रहा हूँ जब तुम मिम्र की धरती पर हुआ करते थे। में 

_ ओं SN w जैसे रे हु iS 
तुझे तम्बुओं में वैसे ही रखूँगा जसे तू मिलाप के तम्बू 
हे | "मेंने Da -ननियों _ 
के अवसर पर रहा करता था। !१मेंने नबियों से बात 























"विकंपकंपाते पक्षियों सी मिम्न से आयेंगी। वे कांपते 


'की। मैंने उन्हें अनेक दर्शन दिये। मैंने नबियों को 





कपोत सी अश्शूर की धरती से आयेंगी और में उन्हें 
उनके घर वापस ले जाऊँगा।” यहोवा ने यह कहा 
था। 





तुम्हें अपने पाठ पढ़ाने के बहुत से तरीके दिये। "किन्तु 
गिलाद में फिर भी पाप है। वहाँ व्यर्थ की अनेक 
चस्तुएँ हैं। गिलाद में लोग बैलों की बलियाँ अर्पित 








7एुप्रेम WAN bn in ञं = 

ने मुझे झूठे देवताओं से ढक दिया। इञ्राएल के 
लोगों ने रहस्यमयी योजनायें रच डालीं। किन्तु अभी भी 
यहूदा एल के साथ था। यहूदा पवित्रों के प्रति सच्चा था। 


यहोवा इञ्नाएल के विरुद्ध है 


करते हैं। उनकी बहुत सी वेदियाँ इस प्रकार की हैं, 
जैसे जुते हुए खेत में मिट्टी की पंक्तियाँ हो। 
!2'याकूब आराम की ओर भाग गया था। इस स्थान 
पर इम्राएल (याकूब) ने पत्नी के लिए मजदूरी की थी। 
दूसरी पत्नी प्राप्त करने के लिए उसने मेढे रखी थी 











| एप्रेम अपना समय नष्ट करता रहता है। इञ्नाएल 
“हवा _ पीछे भागता ss 

सारे दिन, “हवा के पीछे भागता रहता है। 

लोग अधिक से अधिक झूठ बोलते रहते हैं, वे अधिक 


3किन्तु यहोवा एक नबी के द्वारा इस्राएल को मिस्र से ले 
he ia 

आया। यहोवा ने एक नबी के द्वारा इञ्जाएल को सुरक्षित 

रखा। किन्तु एपरैम ने यहोवा को बहुत अधिक कुपित 











से अधिक चोरियाँ करते रहते हैं। अश्शूर के साथ 


कि 2 in Re Rn 
कर दिया। एप्रम न॑ बहुत स लांगां का मार डाला । सो 





उन्होंने सन्धि की हुई है और वे अपने जैतून के तेल 
_ _ जा Ts k 
को मिस्र ले जा रहे हैं। 


feo. ५ 6 मे जायेगा हिल 
उसके अपराधों के लिए उसको दण्ड दिया जायेगा। उसका 
स्वामी (यहोवा) उससे उसकी लज्जा सहन करवायेगा।' 


होशे ।3:-4:4 

इज्नाएल ने अपना नाश स्वयं किया 

] 3 “एप्रैम ने स्वयं को इम्राएल में अत्यन्त महत्वपूर्ण 
बना लिया। एप्रैम जब बोला करता था, तो लोग 
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एक राजा दे दिया। में और अधिक क्रोधित हुआ 
और मैंने तुम से उसे छीन लिया। 
22'एुप्रेम ने निज अपराध छिपाने का जतन किया; 





भय से थरथर काँपा करते थे किन्तु एप्रैम ने पाप किये 
उसने बाल को पूजना शुरू कर दिया। “फिर इम्नाएल 
अधिक से अधिक पाप करने लगा। उन्होंने अपने लियें 
मूर्तियाँ बनाई। कारीगर चाँदी से उन सुन्दर मूर्तियों को 








उसने सोचा था कि उसके पाप गुप्त हैं। किन्तु उन 
बातों के लिये उसको दण्ड दिया जायेगा। 

।3उसका दण्ड ऐसा होगा जैसे कोई स्त्री प्रसव पीड़ा 
भोगती है; किन्तु बह पुत्र बुद्धिमान नहीं होगा उसकी 





बनाने लगे और फिर वे लोग अपने उन मूर्तियों से बातें 
io VPS EY मर्तियों “ee he बलियाँ Re 
करने लगे! बे लोग उन मूर्तियों के आगे बलियाँ चढ़ाते 





जन्म की बेला आयेगी किन्तु वह पुत्र बच नहीं पायेगा। 
॥4“कया में उन्हें कब्र की शक्ति से बचा लूँ? क्या में 








NN बछडों ha नेवे चमा DN इसी 
ह। सोने सं उन बछड़ी को वे तरमा करत॑ है | इसी कारण 


उनको मृत्यु से मुक्त करा लूँ? हे मृत्यु, कहाँ है तेरी 





वे लोग शीघ्र ही नष्ट हो जायेंगे। वे लोग सुबह की उस 
धुंध के समान होंगे जो आती है और फिर शीघ्र ही गायब 
होजाती है। इस्राएली उस भूसे के समान होंगे जिसे खलिहान 
में उड़ाया जाता है। इस्राएली उस धुँए के समान होंगे जो 
किसी चिमनी से उठता है और लुप्त हो जाता है। 


व्याधियाँ? हे कब्र, तेरी शक्ति कहाँ है? मेरी दृष्टि से 
करुणा छिपा रहेगी! 

5"इ्राएल निज बंधुओं के बीच बढ रहा है किन्तु 
पवन पुरवाई आयेगी। वह यहोवा को आंधी मरुस्थल 
च आयेगी _ न 
से आयेगी, और इस्राएल के कुएँ सूखेंगे। उसका पानी 











4“तुम लोग जब मिम्न में हुआ करते थे, में तभी से 
तुम्हारा परमेश्वर यहोवा रहा हूँ। मुझे छोड़ तुम किसी 
(a ० नहीं जानते ६ कप Dy < जिसने 
दूसरे परमेश्वर को नहीं जानते थे। वह में ही हूँ जिसने 
तुम्हें बचाया था। “मरुभूमि में में तुम्हें जानता था उस 





जायेगा ० इ _ खजाने _ 
का सोता सूख जायेगा। बह आँधी इस्राएल के खजाने 
| है _ जायेगी (a 
से हर मूल्यवान वस्तु को ले जायेगी। 
।५“शोमरोन को दण्ड दिया जायेगा क्योंकि उसने अपने 
i ९ ` तलवारों कि 
परमेश्वर से मुख फेरा था। इञ्राएली तलवारों से मार 








सूखी धरती में में तुम्हें जानता था। “मैंने इम्राएलियों 
_ i ‘१ ७ 'औड भोजन 

को खाने को दिया। उन्होंने बह भोजन खाया। अपना 

_ भर ० गली. ~ _ 

पेट भर कर वे तृप्त हो गये। उन्हें अभिमान हो गया 

और वे मुझे भूल गये! 

“मैं इसीलिये उनके लिए सिंह के समान बन 
जाऊँगा ~ hg किनारे _ जैसा me 
जाऊँगा। में राह किनारे घात लगाये चीता जैसा हो 
जाऊँगा। मैं उन पर उस रींछनी की तरह झपट पडूँगा, 














दिये जायेंगे उनकी संतानों के चिथड़े उड़ा दिये जायेंगे। 
उनकी गर्भवती स्त्रियाँ चीर कर खोल दी जायेंगी।” 





यहोवा की ओर मुड़ना 
he bs 
] 4 हे इग्राएल, तेरा पतन हुआ और तूने परमेश्वर 
के बिरुद्ध पाप किया। इसलिये अब तू अपने 
परमेश्वर यहोवा की ओर लौट आ। “जो बातें तुझे 














जिससे उसके बच्चे छीन लिये गये हों। में उन पर हमला 


'कहनी हैं, उनके बारे में सोच और यहोवा की ओर 








करूँगा। में उनकी छातियाँ चीर फाड़ दूँगा। में उस सिंह 


\ _ “हमारे ° न 
'लॉट आ। उससे कह, हमारे पापां को दूर कर और 








या किसी दूसरे ऐसे हिंसक पशु के समान हो जाऊँगा 
जो अपने शिकार को फाड़ कर खा रहा होता हे।” 





परमेश्वर के कोप से इग्नाएल को कोई नहीं बचा 
सकता 


उन अच्छी बातों को स्वीकार कर जिन्हें हम कर 
रहे हैं। हम अपने मुख से तेरी स्तुति करेंगे।” 
3 बचा नहीं 2 चघोडों ~ 
अश्शूर हमें बचा नहीं पायेगा। हम घोड़ों पर सवारी 
नहीं करेंगे। हम फिर अपने ही हाथों से बनाई हुई 
वस्तुओं को, “अपना परमेश्वर” नहीं कहेंगे। क्‍यों? 





'हे इस्राएल, मैंने तेरी रक्षा की थी, किन्तु तूने 
i हर ७» ० कप w 
मुझसे मुख मोड़ लिया। सो अब में तेरा नाश करूँगा! 
।0कहाँ ON राजा 8३. ०० जद _ नहीं 
कहाँ ह तेरा राजा? तेरे सभी नगरों में बह तुझे नहीं 
बचा \ NN ५. _ र 
बचा सकता है! कहाँ हं तेरे न्यायाधीश? तूने उनसे 
यह कहते हुए याचना की थी, “मुझे एक राजा और 
अनेक प्रमुख दो।' #में क्रोधित हुआ और मैंने तुम्हें 








क्योंकि बिना माँ-बाप के अनाथ बच्चों पर दया 
दिखानेवाला बस तू ही है। 


यहोवा इञ्जाएल को क्षमा करेगा 
4 यहोवा कहता हे, 
“उन्होंने मुझे त्याग दिया। 





० भ * _ -लिये ww 
में उन्हें इस के लिये क्षमा कर दूँगा। 
मैं उन्हें मुक्त भाव से प्रेम करूँगा। 
मैं अब उन पर क्रोधित नहीं हूँ 
में इञ्राएल के निमित्त ओस सा बनूँगा। 
इञ्राएल कुमुदिनी के फूल सा खिलेगा। 
उसकी बढवार लबानोन के देवदार 
वृक्षों सी होगी। 
उसकी शाखायें जैतून के पेड़ सी बढ़ेंगी 
वह सुन्दर हो जायेगा। 
वह उस सुंगध सा होगा जो लबानोन के 
देवदार वृक्षों से आती है। 
इस्राएल के लोग फिर से मेरे संरक्षण में रहेंगे। 
उनकी बढवार अन्न की होगी, 
७०» ४ i hr he >" 
वे अंगूर की बेल से फलें-फूलेंगे। 
वे ऐसे सर्वप्रिय होंगे 
जैसे _ sy 
जैसे लबानोन का दाखमधु है। 
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होशे ।4:5-9 


इम्नाएल को मूर्तियों के विषय में यहोवा की चेतावनी 


8 


“हे एप्रेम, मुझ यहोवा को इन मूर्तियों से 
कोई सरोकार नहीं हे। 
में ही ऐसा हूँ जो तुम्हारी प्रार्थनाओं का 
उत्तर देता हूँ। 
मैं ही ऐसा हूँ जो ऊपर से 
तुम्हारी रखवाली करता हूँ। 
HN भरे i न ws 
में हरे-भरे सनोवर के पेड़ सा हुँ। 
|... _ DA क 
तुम्हारे फल मुझसे ही आते हैं। 


अन्तिम सम्मति 


9 





ये बातें बुद्धिमान व्यक्ति को समझनी चाहियें, 


ये बातें किसी चतुर व्यक्ति को जाननी चाहियें। 
यहोवा की राहें उचित है। 
सज्जन उसी रीति से जीएंगे; 

और दुष्ट उन्हीं से मर जायेंगे। 
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योएल 


टिड्डियाँ फसलों को खा जायेंगी 
| पतूएल के पुत्र योएल ने यहोवा से इस संदेश को 
प्राप्त किया: 

श्मुखियों, इस सन्देश को सुनो! हे इस धरती के 
निवासियों, तुम सभी मेरी बात सुनो। वया तुम्हारे जीवन 
काल में पहले कभी कोई ऐसी बात घटी है? नहीं! 
कया तुम्हारे पुरखों के समय में कभी कोई ऐसी बात 
घटी हे? नहीं! 

इन बातों के बारे में तुम अपने बच्चों को बताया 
करोगे और तुम्हारे बच्चे ये बातें अपने बच्चों को बतायेंगे 
और तुम्हारे नाती पोते ये बातें अगली पीढियों को बतायेंगे। 

*कुतरती हुई टिङ्डियों से जो कुछ भी बचा, उसको 
भिन्नाती हुई टिङ्डियों ने खा लिया और भिन्नाती 
'टिड्डियों से जो कुछ बचा, उसको फुदकती टिङ्डियों 
ने खा लिया है और फुदकती टिड्डियों से जो कुछ रह 
गया, उसे विनाशकारी टिङ्डियों ने चट कर डाला है! 























टिड्डियों का आना 

5ओ मतवालों, जागो, उठो और रोओ! ओ सभी 
लोगों दाखमधु पीने वालों, विलाप करो। क्योंकि तुम्हारी 
मधुर दाखमधु अब समाप्त हो चुकी है। अब तुम, 
उसका नया स्वाद नहीं पाओगे। 





“देखो, विशाल शक्तिशाली लोग मेरे देश पर 
आक्रमण करने को आ रहे हैं। उनके साथ अनगिनत 
सैनिक हैं। वे “टिड्डे” (शत्रु के सैनिक) तुम्हें फाड़ 
डालनें में समर्थ होंगे! उनके दाँत सिंह के दाँतों जैसे हैं। 

7वे “टिडडे उ" > बागों के र जायेंगे 5०. 43० 2. 

वे “टिड्डे” मेरे बागों के अंगूर चट कर !चे 
मेरे अंजीर के पेड़ नष्ट कर देंगे। बे मेरे पेड़ों को 
छाल तक चट कर जायेंगे। उनकी टहनियाँ पीली पड़ 
जायेंगी he hr ie. जायेंगे 
जायेंगी और वे पेड़ सूख जायेंगे। 














लोगों का विलाप 

$उस युवती सा रोओ, जिसका विवाह होने को है 
और जिसने शोक वस्त्र पहने हों जिसका भावी पति 
शादी से पहले ही मारा गया हो। 

१हे याजकों! हे यहोवा के सेवकों, विलाप करो! 
क्योंकि अब यहोवा के मन्दिर में न तो अनाज होगा 
और न ही पेय भेंटे चढेंगी। 

।१ख्रेत-उजड़ गये हैं। यहाँ तक कि धरती भी रोती 
है क्योंकि अनाज नष्ट हुआ है, नया दाखमधु सूख 
गया है और जैतून का तेल समाप्त हो गया है। 

॥हे किसानो, तुम दुःखी होवो! हे अंगूर के बागवानों, 
जोर से विलाप करो! तुम गेहूँ और जौ के लिये भी 
बिलाप करो! क्योंकि खेत की फसल नष्ट हुई है। 

!अंगूर की बेलें सूख गयी हैं और अंजीर के पेड़ 
मुरझा रहे हैं। अनार के पेड़, खजूर के पेड़ और सेब 
के पेड़ -बगीचे के ये सभी पेड़ सूख गये हैं। लोगों के 
बीच में प्रसन्नता मर गयी है। 

।3ह याजकों, शोक वस्त्र धारण करो, जोर से विलाप 
'करो। हे बेदी के सेवकों, जोर से विलाप करो। हे मेरे 
परमेश्वर के दासों, अपने शोक वस्त्रों में तुम सो 
जाओगे। क्योंकि अब वहाँ अन्न और पेय भेटे 
परमेश्वर के मन्दिर में नहीं होंगी। 














टिड्डियों से भयानक विनाश 

।4लोगों को बता दो कि एक ऐसा समय आयेगा जब 
भोजन नहीं किया जायेगा। एक विशेष सभा के लिए 
लोगों को बुला लो। सभा में मुखियाओं और उस धरती 
पर रहने वाले सभी लोगों को इकट्ठा करो। उन्हें अपने 
यहोवा परमेश्वर के मंदिर में ले आओ और यहोवा से 
विनती करो। “5दु:खी रहो क्योंकि यहोवा का वह विशेष 
दिन आने को है। उस समय दण्ड इस प्रकार आयेगा जैसे 
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सर्वशक्तिमान परमेश्वर का कोई आक्रमण हो। 
।6हुमारा भोजन जद ४५ 2 चट \ 
हमारा भोजन हमारे देखते-देखते चट हो गया है। 


योएल ।:6-2:5 


“डस _ _ i भय _ ~ न ~ 
इस सेना के आगे लोग भय से काँपते हैं। उनके 
मुख डर से पीले पड़ जाते हैं। 








हमारे परमेश्वर के मंदिर से आनन्द और प्रसन्नता 


गवे सैनिक बहुत तेज दौड़ते हैं। बे सैनिक दीवारों 





जाती रही है। !'हमने बीज तो बोये थे, किन्तु वे धरती 

A lo DN i i 

में पड़े-पड़े सूख कर मर गये हैं। हमारे पौधे सूख कर 

DN है क 9 OE के nN 
मर गये हैं। हमारे खते खाली पड़े हें और ढह रहे हैं। 
।$हमारे _ भख _ ME कप मवेशी 

हमारे पशु भूख से कराह रहे हैं। हमारे मवेशी 

खोये-खोये से इधर-उधर घूमते हैं। उनके पास खाने 

को घास नहीं हें। भेड़ें मर रही हैं। !”हे यहोवा, में तेरी 


पर चढते हैं। प्रत्येक सैनिक सीधा ही आगे बढ़ जाता 
LS ~ 95%. जरा नहीं DN 
है। वे अपने मार्ग से जरा भी नहीं हटे हैं। 

5वे एक दूसरे को आपस में नहीं धकेलते हैं। हर 
एक सैनिक अपनी राह पर चलता है। यदि कोई सैनिक 
आघात पा करके गिर जाता है तो भी वे दूसरे सैनिक 
आगे ही बढ़ते रहते हैं। 








दुहाई दे रहा हूँ। क्योंकि हमारी चरागाहों को आग ने 
रेगिस्तान बना दिया है। बगीचों के सभी पेड़ लपटों से 
झुलस गये हैं। 2'जंगली पशु भी तेरी सहायता चाहते हैं। 


वे नगर पर चढ़ जाते हें और बहुत जल्दी ही 
परकोटा फलांग जाते हैं। वे भवनों पर चढ जाते और 
खिड़कियों से होकर भीतर घुस जाते हें जैसे कोई 








नदियाँ सूख गयी हैं। कहीं पानी का नाम नहीं! आग ने 
हमारी हरी-भरी चरागाहों को मरुभूमि में बदल दिया है। 





यहोवा का दिन जो आने को है 

सिय्योन पर नरसिंगा फूँको। मेरे पवित्र पर्वत पर 
2 चेतावनी सुनाओ। उन सभी लोगों को जो इस धरती 
पर रहते हैं, तुम भय से कँपा दो। यहोवा का विशेष दिन 


चोर घुस जाये। 

।्रती और आकाश तक उनके सामने काँपते 
हैं। सूरज और चाँद भी काले पड़ जाते हैं और तारे 
चमकना है चर 
चमकना छोड़ देते हैं। 

"यहोवा जोर से अपनी सेना को पुकारता है। उसकी 
छावनी विशाल है। बह सेना उसके आदेशों को मानती 
है। बह सेना अति बलशाली है। यहोवा का विशेष 








आरहा है। यहोवा का विशेष दिन पास ही आ पहुँचा है। 

2बह दिन अन्धकार भरा होगा, वह दिन उदासी 
का होगा, वह दिन काला होगा और वह दिन दुर्दिन 
होगा। भोर की पहली किरण के साथ तुम्हें पहाड़ पर 
सेना फैलती हुई दिखाई देगी। वह सेना विशाल और 
शक्तिशाली भी होगी। ऐसा पहले तो कभी भी घटा 
नहीं था और आगे भी कभी ऐसा नहीं घटेगा, न ही 
भूत काल में, न ही भविष्य में। 

अवह सेना इस धरती को धधकती आग जेसे 











दिन महान और भयानक हे। कोई भी व्यक्ति उसे 
रोक नहीं सकता। 


यहोवा लोगों से बदलने को कहता है 
42. le Nw ~ Cc _ 
'यहोवा का यह सन्देश हे: “अपने पूर्ण मन के 
साथ अब मेरे पास लौट आओ। तुमने बुरे कर्म किये 
हैं। विलाप करो, विलाप करो और निराहार रहो! 
।3'अरे वस्त्र नहीं, तुम अपने ही मन को फाड़ो। तुम 
लौट कर अपने परमेश्वर यहोवा के पास जाओ। वह दयालु 








तहस-नहस कर देगी। सेना के आगे की भूमि वैसी 
हो जायेगी जैसे एदेन का बगीचा और सेना के पीछे 





और करुणपूर्णहे। उसको शीघ्र क्रोध नहीं आता है। उसका 
प्रेम महान है। सम्भव है जो क्रोध दण्ड उसने तुम्हारे लिये 








की धरती वैसी हो जायेगी जैसे उजड़ा हुआ रेगिस्तान 
हो। उनसे कुछ भी नहीं बचेगा। 

4वे घोड़े की तरह दिखते हें और ऐसे दौड़ते हें जेसे 
युद्ध के छोड़े हों। 

$उन पर कान दो। वह नाद ऐसा हे जेसे पहाड़ पर 
चढ़ते रथों का घर्र -घर्र नाद हो। वह नाद ऐसा हे जैसे 
भूसे को चटपटाती हुई लपटें जला रही हों। वे लोग 
शक्तिशाली हैं वे युद्ध को तत्पर हें। 





सोचा है, उसके लिये वह अपना मन बदल ले। 

“कौन जानता है, सम्भव हे यहोवा अपना मन 
बदल ले और यह भी सम्भव हे कि वह तुम्हारे लिये 
कोई वरदान छोड़ जाये। फिर तुम अपने परमेश्वर 
यहोवा को अन्नबलि और पेय भेंट अर्पित कर पाओगे। 





यहोवा से प्रार्थना करो 
#“सिय्योन पर नरसिंगा फूँको| उस विशेष सभा के लिये 
बुलावा दो। उस उपवास के विशेष समय का बुलावा दो। 








योएल 2:6-3:2 


।6'तुम, लोगों को जुटाओ। उस विशेष सभा के 
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24तुम्हारे ये खलिहान गेहूँ से भर जायेंगे और तुम्हारे 





लिये उन्हें बुलाओ। तुम बूढ़े पुरुषों को एकत्र करो 
और बच्चे भी साथ एकत्र करो। चे छोटे शिशु भी जो 
अभी भी स्तन पीते हो, लाओ। नयी दुल्हन को और 
उसके पति को सीधे उनके शयन-कक्षों से बुलाओ। 

„हे याजकों और यहोवा के दासों, आँगन और 








कुप्पे दाखमधु और जैतून के तेल से उफनने लगेंगे। 

२ऽमुझ यहोवा ने अपनी सशक्त सेना तुम्हारे विरोध 
में भेजी थी। वे भिन्नाती हुई टिड्डियाँ, फुदकती हुई 
'टिड्डियाँ, विनाशकारी टिड्डियाँ और कुतरती टिङ्डियाँ 
तुम्हारी सस्तुएँ खा गये। किन्तु में, यहोवा उन विपत्तियों 








वेदी के बीच में बुहार करो। सभी लोगों ये बातें तुम्हें 
'कहनी चाहिये: “यहोवा ने तुम्हारे लोगों पर करुणा 


के वर्षो के बदले में फिर से तुम्हें और वर्ष दूँगा। 
“#फिर तुम्हारे पास खाने को भरपूर होगा। तुम 





'की। तुम अपने लोगों को लज्जित मत होने दो। तुम 
अपने लोगों को दूसरों के बीच में हँसी का पात्र मत 
ko, he देशों ` A _ 
बनने दो। तुम दूसरे देशों को हँसते हए कहने का 

अवसर मत दो कि उनका परमेश्वर कहाँ हे?” 





यहोवा तुम्हें तुम्हारी धरती वापस दिलवायेगा 
!8फिर यहोवा अपनी धरती के बारे में बहुत अधिक 
चिन्तित हुआ। उसे अपने लोगों पर दया आयी। 
यहोवा ने अपने लोगों से कहा। वह बोला, “में 
तुम्हारे लिये अन्न, दाखमधु और तेल भिजवाऊँगा। ये 
तुमको भरपूर मिलेंगे। में तुमको अब और अधिक 
जातियों के बीच में लज्जित नहीं करूँगा। 











सन्तुष्ट होओगे। अपने परमेश्वर यहोवा के नाम का 
तुम गुणगान करोगे। उसने तुम्हारे लिये अद्भुत बातें 
की हैं। अब मेरे लोग फिर कभी लज्जित न होंगे। 

2तुमको पता चल जायेगा कि में इग्राएली लोगों के 
साथ हूँ। तुमको पता चल जायेगा कि में तुम्हारा 
परमेश्वर यहोवा हुँ और कोई दूसरा परमेश्वर नहीं 
है। मेरे लोग फिर कभी लज्जित न होंगे। 











सभी लोगों पर अपनी आत्मा उंडेलने की यहोवा की 
प्रतिज्ञा 

28इस के बाद में तुम सब पर अपनी आत्मा उडेलँगा। 
तुम्हारे पुत्र-पुत्रियाँ भविष्यवाणी करेंगे। तुम्हारे बूढ़े 





20“नहीं, में तुम्हारी धरती को त्यागने के लिये उन 
लोगों (उत्तर अथवा बाबुल) पर दबाब दूँगा। में उनको 
सूखी और उजड़ी हुई धरती पर भेजूँगा। उनमें से 

-कछ है हक र जोयेंगे आस है ४० न -कछ 
कुछ पूर्व के सागर में जोयेंगे और उनमें से कु 





दिव्य स्वप्नों को देखेंगे। तुम्हारे युवक दर्शन करेंगे। 
29उस समय में अपनी आत्मा दास-दासियों पर 
उंडेलूँगा। 
30धरती पर और आकाश में में अद्भुत चिन्ह 





पश्चिमी समुद्र में जायेंगे। उन शत्रुओं ने ऐसे भयानक 
कर्म किये हैं। वे लोग वैसे हो जायेंगे जैसे सड़ती हुई 
मृत वस्तुएँ होती हैं। वहाँ ऐसी भयानक दुर्गन्ध होगी।” 


धरती को फिर नया बनाया जायेगा 
शहि धरती, तू भयभीत मत हो। प्रसन्न हो जा और 


प्रकट करूँगा। वहाँ खून, आग और गहरा धुआँ होगा। 
सूरज अंधकार में बदल जायेगा। चाँद भी खून 
के रंग में बदलेगा और फिर यहोवा का महान ओर 
भयानक दिन आयेगा! 
3श्तब कोई भी ऐसा व्यक्ति जो यहोवा का नाम लेगा, 
छटकारा hs कप hs 
छु पायेगा । सिय्योन के पहाड़ पर और यरूशलेम 











आनन्द से भर जा क्योंकि यहोवा बड़े काम करने को है। 


में वे लोग बसेंगे जो बचाये गये हें। यह ठीक वैसा ही 





22ओ मैदानी पशुओं, तुम भय त्यागो। जंगल की 





होगा जैसा यहोवा ने बताया हे। उन बचाये गये लोगों में 





चारागाहें घास उगाया करेंगी। वृक्ष फल देने लगेंगे। 
अंजीर के पेड़ और अंगूर की बेलें भरपूर फल देंगे। 

“सो, हे सिय्योन के लोगों, प्रसन्न रहो। अपने 
परमेश्वर यहोवा में आनन्द से भर जाओ। क्‍योंकि 
वह तुम्हारे साथ भला करेगा और तुम्हें वर्षा देगा। 
वह तुम्हें अगली वर्षा देगा और बह तुझे पिछली वर्षा 
भी देगा जैसे पहले दिया करता था। 


बस वे ही लोग होंगे जिन्हें यहोवा ने बुलाया था। 


यहूदा के शत्रुओं को यहोवा द्वारा दण्ड दिये जाने का 

वचन 

3 “उन दिनों और उस समय, में यहूदा और यरूशलेम 
को बंधन मुक्त कराकर देश निकाले से वापस 

ले आऊँगा। “में सभी जातियों को भी एकत्र करूँगा। 
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इन सभी जातियों को में यहोशापातकी तराई में इकट्ठा 
करूँगा और वहीं में उनका न्याय करूँगा। उन जातियों 
ने मेरे इम्नाएली लोगों को तितर -बितर कर दिया था। 








योएल 3:3-2] 
73तुम हैँसुआ ले आओ, क्योंकि पकी फसल खड़ी 
है। आओ, तुम अंगूर रौंदो क्योंकि अंगूर का गरठ 

भरा \ = भर जायेंगे ~ _ ~ 
भरा हुआ है। घड़े भर जायेंगे और वे बाहर उफनेंगे 





दूसरी जातियों के बीच रहने के लिये उन्होंने उन्हें 
विवश किया था। इसीलिए में उन जातियों को दण्ड 
दूँगा। उन जातियों ने मेरी धरती का बँटवारा कर दिया 
था। “मेरे लोगों के लिये उन्होंने पासे फेंके थे। उन्होंने 
एक लड़के को बेचकर उसके बदले एक वेश्या खरीदी 
और दाखमधु के बदले लड़की बेच डाली 

“हे सोर, सीदोन, और पलिश्तीन के सभी प्रदेशों! 
तुम मेरे लिये कोई महत्व नहीं रखते! कया तुम मुझे 
मेरे किसी कर्म के लिए दण्ड दे रहे हो? हो सकता है 
तुम यह सोच रहे हो कि तुम मुझे दण्ड दे रहे हो किन्तु 
शीघ्र ही मैं ही तुम्हें दण्ड देने वाला हूँ। तुमने मेरा 
चाँदी, सोना लूट लिया। मेरे बहुमूल्य खजानों को लेकर 
तुमने अपने मंदिरों में रख लिया। 

“यहूदा और यरूशलेम के लोगों को तुमने यूनानियों 
के हाथ बेच दिया और इस प्रकार तुम उन्हें उनकी 
धरती से बहुत दूर ले गये। “उस सुदूर देश में तुमने 
मेरे लोगों को भेज दिया। किन्तु मैं उन्हें लौटा कर 
वापस लाऊँगा और तुमने जो कुछ किया है, उसका 
तुम्हें दण्ड दूँगा “में यहूदा के लोगों को तुम्हारे 
पुत्र-पुत्रियाँ बेच दूँगा। और फिर बे उन्हें शबाइ लोगों 
को बेच देंगे।” ये बातें यहोवा ने कही थीं। 
































युद्ध की तैयारी करो 

१लोगों को यह बता दो-युद्ध को तैयार रहो! शूरवीरों 
को जगाओ, सारे योद्धाओं को अपने पास एकत्र करो। 
उन्हें उठ खड़ा होने दो! 

।0अपने हलों की फालियों को पीट कर तलवार बनाओं 
और अपनी डांगियों को तुम भालों में बदल लो। ऐसा 
करो कि दुर्बल कहने लगे कि “में एक शूरवीर हूँ।" 

॥हे सभी जातियों के लोगों, जल्दी करो! वहाँ एकत्र 
हो जाओ। हे यहोवा, तू भी अपने प्रबल वीरों को ले आ! 

“हे जातियों! जागो! यहोशापात की घाटी में आ जाओ! 
मैं बहाँ बैठकर सभी आसपास के देशों का न्याय करूँगा। 

















क्योंकि उनका पाप बहुत बड़ा हे। 

!4उस न्याय की घाटी में बहुत-बहुत सारे लोग हैं। 
उस न्याय की घाटी में यहोवा का दिन आने वाला है। 

।ऽसरज हि चाँद ~ जायेंगे ~ ० न चमकना 

पूरज चाँद काले पड़ जायेंगे। तारे चमकना छोड़ 

देंगे। 

!6परमेश्वर यहोवा सिय्योन से गरजेगा। बह 

> गरजेगा w w 

यरूशलेम से । आकाश और धरती काँप-काँप 
जायेंगे किन्तु अपने लोगों के लिये परमेश्वर यहोवा 
शरणस्थल होगा। वह इस्राएल के लोगों का सुरक्षा 
स्थान बनेगा। 

!7लब तुम जान जाओगे कि में तुम्हारा परमेश्वर 
यहोवा हुँ। में सिय्योन पर बसता हैँ जो मेरा पवित्र 

Ce Se स जायेगा र _ 
पत है। यरूशलेम पवित्र बन जायेगा। फिर पराये 
-कभी भी उसमें से होकर नहीं जा पायेंगे। 














यहुदा के लिए नया जीवन का वचन 
। उस दिन मधुर दाखमधु पर्वत से टपकेगा। 
पहाड़ों से दूध की नदियाँ और यहूदा की सभी 
सूखी नदियाँ बहते हुए जल से भर जायेंगी। 
यहोवा के मन्दिर से एक फव्वारा फूटेगा जो 
शित्तीम की घारी को पानी से सींचेगा। 
!9 मिस्र खाली हो जायेगा और एदोम 
एक उजाड़ हो जायेगा। 
क्योंकि वे यहदा के लोगों के संग 
निर्दयी ही रहे थे। 
उन्होंने अपने ही देश में निरपराध 
लोगों का बध किया था। 
20 किन्तु यहूदा में लोग सदा ही बसे रहेंगे और 
यरूशलेम में लोग पीढियों तक रहेंगे। 
2 उन लोगों ने मेरे लोगों का वध किया था 
इसलिये निश्चय ही में उन्हें दण्ड दूँगा। 
क्योंकि परमेश्वर यहोवा का 
सिय्योन पर निवासस्थान हे! 
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आमोस 


प्रस्तानना 
] आमोस का सन्देश। आमोस तकोई नगर का गड़ेरिया 
था। यहदा पर राजा उज्जिय्याह के शासन काल 
i ke io 
और इञ्राएल पर योआश के पुत्र राजा यारोबाम के 
शासन काल में आमोस को इस्राएल के बारे में 
(अन्त)दर्शन हुआ। यह भूकम्प के दो वर्ष पूर्व हुआ। 


अराम के विरुद्ध दण्ड 

2आमोस ने कहा: यहोवा सिय्योन में सिंह की तरह 
दहाड़ेगा। यहोवा की दहाड़ यरूशलेम से होगी। गड़ेरियों 
_ DN जायेंगे ~ _ i 
के हरे मेदान सूख जायेंगे। यहाँ तक कि कर्म्मेल पर्वत 
भी सूखेगा। 

अयह सब यहोवा कहता दमिश्क के लोगों को 
उनके द्वारा किये गये अनेक अपराधों का दण्ड अवश्य 
दूँगा। क्यों? क्योंकि उन्होंने गिलाद को, अन्न को भूसे 
र he A सकी: ९ ओऔजारों ha 4 > 
से अलग करने वाले लोहे के औजारों से पीटा। *अत: 
में हजाएल के घर (सिरिया) में आग लगाऊँगा, और 
वह आग बेन्हदद के ऊँचे किलों को नष्ट करेगी। 

5“में दमिश्क के द्वार की मजबूत छड़ों को भी तोड़ 
दूँगा। आवेन की घारी में सिंहासन पर बैठने बाले 
व्यक्ति को भी मैं नष्ट करूँगा। एदेन में राजदण्ड धारण 

i _ राजा स Dy w _ 

करने बाले राजा को भी में नष्ट करूंगा। अराम के 
लोग पराजित होंगे। लोग उन्हें बन्दी बनाकर कीर 
_ ~ जाएंगे + _ 
देश में ले जाएंगे।” यहोवा ने बह सब कहा। 


NX 4 “मे Dy 

















पलिश्तियों को दण्ड 
“यहोवा यह कहता निश्चय ही अज्जा के 
न किये 
लोगों द्वारा किये गए अनेक पापों के लिए उन्हें दण्ड 
दूँगा। क्यों? क्योंकि उन्होंने लोगों के एक पूरे राष्ट्र को 
पकड़ा और दास के रूप में एदोम को भेजा था। इसलिये 
में अजा नगर की दीवार पर आग लगाऊँगा। यह आग 


N “मे Dy 








अजना के महत्त्वपूर्ण किलों को नष्ट करेगी *में अशदोद 
में राजसिंहासन पर बैठने वाले व्यक्ति को नष्ट करुँगा। 
में अश्कलोन में राजदण्ड धारण करने वाले राजा 

न Ro DN कस न Ro 
को नष्ट करुँगा। में एक्रोन के लोगों को दण्ड दूँगा। 
तब अभी तक जीवित बचे पलिश्ती मरेंगे।” परमेश्वर 
यहोवा ने वह सब कहा। 








'फनूशिया को दण्ड 
१ यहोबा यह सब कहता हे: “में निश्चय ही सोर के 

3 2 क 3०० र किये ९ धों ba 
लोगों को उनके द्वारा किये गए अनेक अपराधों के 
लिए दण्ड दूँगा। क्यों? क्योंकि उन्होंने लोगों के एक 

he he hs ०७ ia क 
पूरे राष्ट्र को पकड़ा और एदोम को दास के रूप में 
क i _ नहीं जिसे 
भेजा था। उन्होंने उस वाचा को याद नहीं रखा जिसे 
उन्होंने अपने भाईयों (इस्राएल) के साथ किया था 
।0अत: में सोर की दीवारों पर आग लगाऊँगा। वह 
आग सोर की ऊँची मीनारों को नष्ट करेगी।” 











एदोमियों को दण्ड 

"यहोवा यह सब कहता निश्चय ही एदोम के 
लोगों को उनके द्वारा किये गए अनेक अपराधों के 
लिये दण्ड दूँगा। क्यों? क्योंकि एदोम ने अपने भाई 
(इस्राएल) का पीछा तलवार लेकर किया। एदोम ने 
तनिक भी दया न दिखाई। एदोम का क्रोध बराबर बना 
रहा। वह जंगली जानवर की तरह इम्राएल को चीर -फाड़ 
करता रहा। अत: में तेमान में आग लगाऊँगा। वह 
आग बोक्रा के ऊँचे किलों को नष्ट करेगी।” 


NX “मे hy 














अम्मोनियों को दण्ड 

।अयहोचा यह सब कहता हे: “में निश्चय ही अम्मोन 
wu. लोगों ON ग किये ६२७ i he 
के लोगों को उनके द्वारा किये गये अनेक अपराधों के 
लिये दण्ड दूँगा। क्यों? क्योंकि उन्होंने गिलाद में गर्भवती 
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स्त्रियों को मार डाला। अम्मोनी लोगों ने यह इसलिये 

किया कि वे उस देश को ले सकें और अपने देश को 
he 4 Sy 

बड़ा कर सकें। “अत: में रब्बा की दीवार पर आग 


आमोस ।:4-3:2 


hia 


साथ शारीरिक सम्बन्ध किया। उन्होंने मेरे पवित्र नाम 
को अपवित्र किया हे। *उन्होंने गरीब लोगों के वस्त्रो 
को लिया और वे उन पर गलीचे की तरह तब तक 














'लगाऊँगा। यह आग रब्बा के ऊँचे किलों को नष्ट करेगी। 


० जब _ बेदी पजा पु 0 प ० 
बेठे जब तक बे बेदी पर पूजा करते रहे। उन्होंने 





युद्ध के दिन यह आग लगेगी। यह आग एक ऐसे दिन 
लगेगी जब तृफ़ानी दिन में आँधियाँ चल रही होगी। तब 
इनके राजा और प्रमुख पकड़े जाएंगे। वे सब एक साथ 
बन्दी बनाकर ले जाए जाएंगे।” यहोवा ने वह सब कहा हे। 


मोआब को दण्ड 


गरीबों को उनके वस्त्र गिरवी रखकर सिक्के उधार 
दिये। उन्होंने लोगों को जुर्माना देने को मजबूर किया 
और उस जुर्माने की रकम से अपने परमेश्वर के 
मन्दिर में पीने के लिये दाखमधु खरीदी। 

१“ किन्तु मैने ही उनके पहले एमोरियों को नष्ट किया 
था। एमोरी ऊँचे बरगद के पेड़ की तरह थे। बे उतने 














2 यहोवा यह सब कहता है: “में मोआबके लोगों को 
इनके द्वारा किये गए अपराधों के लिए अवश्य 
दण्ड दूँगा। क्यों? क्योंकि मोआब ने एदोम के राजा की 
हड्डियों को जलाकर चूना बनाया। अत: मैं मोआब में 





शक्तिशाली थे जितने बांज के पेड़। किन्तु मैंने उनके 

ऊपर के फल तथा उनके नीचे की जड़ें नष्ट कीं। 
।0“वह में ही था जो तुम्हें मित्र देश से निकाल कर 

लाया। चालीस वर्ष तक में तुम्हें मरुभूमि से होकर लाया। 











आग लगाऊँगा और वह आग करिय्योत के ऊँचे किलों 
को नष्ट करेगी। वहाँ भयंकर चिल्लाहट और तुरही 
का घोष होगा, और मोआब मर जाएगा। 3अत: में मोआब 
_ राजा ओं ~ w hs _ 

के राजाओं को समाप्त कर दूँगा और में मोआब के 








मेने तुम्हें एमोरियों की भूमि पर कब्जा कर लेने में सहायता 

दी। | मैने तुम्हारे कुछ पुत्रों को नबी बनाया। मैंने तुम्हारे 

युवकों में से कुछ को नाजीर बनाया। इग्राएल के लोगों, 
N+, ~ “किन्त 

यह सत्य है।” यहोवा ने यह सब कहा। तु तुम 














सभी प्रमुखों को मार डालूँगा।” यहोवा ने वह सब कहा। 


यहुदा को दण्ड 
“यहोवा यह कहता हे: “में यहदा को उसके द्वारा 


लोगों ने नाजीरों को दाखमधु पिलाई। तुमने नबियों को 
भविष्यबाणी करने से रोका। तुम लोग मेरे लिये भारी 
बोझ की तरह हो। में उस गाड़ी की तरह हैँ जो अत्याधिक 
अनाज से लदी होने के कारण झुकी हो। “कोई भी 











किये अनेकों अपराधों के लिये अवश्य दण्ड दूँगा। क्यों? 

क्योंकि उन्होंने यहोवा के आदेशों को मानने से इन्कार 

'किया। उन्होंने उनके आदेशों का पालन नहीं किया। 
~ ec 

उनके पूर्वजों ने झठ पर विश्वास किया और उन झूठी 











व्यक्ति बचकर नहीं निकल पाएगा, यहाँ तक कि 
सर्वाधिक तेज दौड़ने वाला भी। शक्तिशाली पुरुष भी पर्याप्त 
शक्तिशाली नहीं रहेंगे। सैनिक अपने को नहीं बचा पाएँगे। 
धनुष और बाण वाले भी नहीं बच पाएंगे। तेज दौड़ने 











बातों ने यहदा के लोगों से परमेश्वर का अनुसरण करना 
छुड़ाया। 5 इसलिये में यहदा में आग लगाऊँगा और यह 
आग यरूशलेम के ऊँचे किलों को नष्ट करेगी। 





इम्राएल को दण्ड 
“यहोवा यह कहता इस्राएल को उनके द्वारा 
किये गए अनेकों अपराधों के लिये दण्ड अवश्य दूँगा। 


० व “मे ४ 


वाले भी नहीं बच निकलेंगे। घुड़सवार भी जीवित भाग 
नहीं पाएंगे। उस समय, बहुत वीर योद्धा भी नंगे हाथों 
भाग खड़े होंगे। उन्हें अपने वस्त्र पहनने तक का समय 
भी नहीं मिलेगा।” यहोवा ने यह सब कहा हे! 








इञ्जाएल को चेतावनी 
3 इञ्राएल के लोगों, इस सन्देश को सुनो! यहोवा ने 





क्यों? क्योंकि उन्होंने चाँदी के चन्द टुकड़ों के लिये अच्छे 
और भोले-भाले लोगों को दास के रूप में बेचा। उन्होंने 





तुम्हारे बारे में यह सब कहा है! यह सन्देश उन 
सभी परिवारों (इञ्राएल) के लिये हे जिन्हें में मिस्र देश 








जोडी Er जते be पलक hea, es किक प 7उन्होंने he 
एक जोड़ी जूते के लिए गरीब लोगों को बेचा। उन्होंने 
उन गरीब लोगों को धकका दे मुँह के बल गिराया और 





से बाहर लाया हूँ। “पृथ्वी पर अनेक परिवार हैं। 
किन्तु तुम अकेले परिवार हो जिसे मैने विशेष ध्यान 








~ ~ _ उन्होंने -_ भोगते ~ 
वे उनको कुचलते हुये गए। उन्होंने कष्ट भोगते लोगों 
की एक न सुनी। पिताओं और पुत्रों ने एक ही युवती के 


देने के लिये चुना। किन्तु तुम मेरे विरुद्ध हो गए। 
अत: म॑ तुम्हारे सभी पापों के लिये दण्ड दूँगा। 


आमोस 3:3-4:8 


इम्राएल को दण्ड देने का कारण 
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पर गिर जाएंगी। 5 में गर्मी के गृहों के साथ शीतकालीन 





3दो व्यक्ति तब तक एक साथ नहीं चल सकते जब 
तक वे कोई वाचा न करें! “जंगल में सिंह अपने शिकार 
को पकड़ने के बाद ही गरजता है। यदि कोई जवान सिंह 
अपनी माँद में गरज रहा हो तो उसका संकेत यही है कि 
उसने अपने शिकार को पकड़ लिया है। कोई चिड़िया 
भूमि पर जाल में तब तक नहीं पड़ेगी जब तक उसमें 
कोई चुग्ग न हो और यदि जाल बन्द हो जाये तो वह 














गृहों को भी नष्ट करूँगा। हाथी दाँत से सजे गृह भी 
he. do he" किये जाएंगे कड़े 

नष्ट होंगे। अनेकों गृह नष्ट किये जाएंगे।” यहोवा यह 

सब कहता है। 





आनन्दप्रिय स्त्री 
शोमरोन के पर्वत की बाशान की गायों मेरी बात 
su he Rs, 'पहुँचाती हम 
4 सुनो। तुम गरीब लोगों को चोट पहुँचाती हो। तुम 











चिड़िया को फँसा लेगा। “यदि कोई तुरही खतरे की 


उन गरीबों को कुचलती हो। तुम अपने अपने पतियों से 


_ 





चेतावनी देगी ७३ है 8. 4 i 
चेतावनी देगी तो लोग भय से अवश्य काँप उठेंगे। यदि 
कोई विपत्ति किसी नगर में आई हो तो उसे यहोवा ने 





कहती हो, “पीने के लिये हमारे लिये कोई दाखमधु लाओ!” 
> i ~ a > 
'मेरा स्वामी यहोवा ने मुझे एक वचन दिया। उसने 











भेजा। "मेरा स्वामी यहोवा कुछ भी करने का निश्चय 

\ -कछ ९ _ _ 
कर सकता है| किन्तु कुछ भी करने से पहले वह अपने 
सेवक नबियों को अपनी छिपी योजना बतायेगा। “यदि 
कोई सिंह दहाड़ेगा तो लोग भयभीत होंगे। यदि यहोवा 





अपनी पवित्रता के नाम प्रतिज्ञा की, कि तुम पर 
विपत्तियाँ आएंगी। लोग काँटों का उपयोग करेंगे और 

~ _ जाएंगे 2० मय पु hn शक 
तुम्हें बन्दी बनाकर ले जाएंगे। वे तुम्हारे बच्चों को ले 
जाने के लिये मछलियों को फँसाने के काँटों का उपयोग 














कुछ भविष्यवक्ता से कहेगा तो वह भविष्यवाणी करेगा। 


करेंगे। तुम्हारा नगर नष्ट होगा। तुम दीवारों के छेदों 





१-।0अशदोद और मिम्र के ऊँचे किलों पर जाओ 
और इस सन्देश की घोषणा करो: “शोमरोन के पर्वतो 
पर जाओ। वहाँ तुम बड़ी गड़बड़ी पाओगे। क्यों? क्योंकि 
लोग नहीं जानते कि ठीक कैसे रहा जाता है। वे अन्य 





से नगर के बाहर जाओगी। तुम अपने आपको शवों 
‘=> Ch 'फेंकोगी he 
के ढेर पर फेंकोगी। 

यहोवा यह कहता हे: ““बेतेल जाओ और पाप करो! 
'गिल्गाल जाओ तथा और अधिक पाप करो। अपनी 





लोगों के प्रति क्रूर थे। बे अन्य लोगों से चीजें लेते थे 


बलियों की भेंट प्रातःकाल करो। तीन दिन वाले पवित्र 





और उन चीजों को अपने ऊँचे किलों में छिपाते थे। 
उनके खजाने युद्ध में ली गई उनकी चीजों से भरे हें।” 
॥अत: यहोवा कहता है, “उस देश में एक शत्रु आएगा। 





दिनों में अपनी फसल का दसवाँ भाग लाओ और 
खमीर के साथ बनी धन्यवाद भेंट चढाओ। हर एक 

5 पेंट मु २ _ ~ 
को स्वेच्छा भेंट के बारे में बताओ। इस्राएल, तुम उन्हं 








वह शत्रु तुम्हारी शक्ति ले लेगा। वह उन चीजों को ले 
लेगा जिन्हें तुमने अपने ऊँचे किलों में छिपा रखा हे।” 
!2यहोवा यह कहता है, “जैसे जब कोई सिंह किसी 
न \ _ न _ 
मेमने पर झपटता है तो गड़ेरया उस मेमने का केवल 
कोई हिस्सा ही बचा सकता हे। वह सिंह के मुँह से 
SN _ -हिस्से _ 
उसके दो पैर, या उसके कान के एक हिस्से को ही 
खींच सकता है। ठीक इसी तरह इस्राएल के अधिक 











करना पसन्द करते हो। अत: जाओ और वही करो।” 
यहोवा ने यह कहा। 
6 “मैने hia = ho La लिये 

मैंने तुम्हें अपने पास बुलाने के लिये कई काम 
किये। मैंने तुम्हें खाने को कुछ भी नहीं दिया। तुम्हारे 
किसी भी नगर में भोजन नहीं था। किन्तु तुम मेरे 

-नहीं Ns ~ 

पास वापस नहीं लोटे।” यहोवा ने यह सब कहा। 


Ds “मेने 


7“मैने वर्षा भी बन्द की और यह फसल पकने के 














के नहीं बचाये | जा ०९७० ७. ~ ~ ~ 
लोग नहीं बचाये जा सकेंगे। सामारिया में रहने वाले 





तीन महीने पहले हुआ। अत: कोई फसल नहीं हुई। 








लोग अपने बिछौने का कोई कोना या अपनी चौकी 
'का कोई पाया ही बचा पाएंगे।” 

3उऩेरे स्वामी सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा, यह कहता 
\ “याकब _ he NaN ते 
है: “याकूब (इम्राएल) के परिवार के लोगों को इन बातों 
की चेतावनी दो। “इग्राएल ने पाप किया और मैं उनके 


न 





Dn Co a 
तब मैंने एक नगर पर वर्षा होने दी किन्तु दूसरे नगर 
पर नहीं। वर्षा देश के एक हिस्से में हुई। किन्तु देश 
~ भागों ~ he 8 _ 
के अन्य भागों में भूमि बहुत सूख गई। अतः दो या 
तीन नगरों से लोग पानी लेने के लिये दूसरे नगरों को 
लड़खड़ाते हुए गए किन्तु वहाँ भी हर एक व्यक्ति के 








पापों के लिये उन्हें दण्ड दूँगा। में बेतेल की वेदी को भी 
नष्ट करूँगा। बेदी की सींगे काट दी जाएंगी और वे भूमि 





लिये पर्याप्त जल नहीं मिला। तो भी तुम मेरे पास 
सहायता के लिये नहीं आए।” यहोवा ने यह सब कहा। 
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० ४ 'मेंने 


“मैंने तुम्हारी फसलों को गर्मी और बीमारी से मार 
डाला। मैंने तुम्हारे बागों और अंगूर के बगीचों को नष्ट 
किया। टिडिडयों ने तुम्हारे अंजीर के पेड़ों और जैतून 
be TL कप he ४० के 
के पेड़ों को खा डाला। किन्तु फिर भी तुम मेरे पास 
सहायता को नहीं आए।” यहोवा ने यह सब कहा। 

।"मन तुम्हारे विरुद्ध महामारियाँ वैसे ही भेजी जेसे मेने 








आमोस 4:9-5:4 


"किन्तु बेतेल में न खोजो। गिल्गाल मत जाओ। 
सीमा को पार न करो और बेर्शबा न जाओ। गिल्गल 
_ bs. _ is जाए जाएंगे न 
के लोग बन्दी के रूप में ले जाए जाएंगे और बेतेल 
नष्ट किया जाएगा। 

“यहोवा के पास जाओ और जीवित रहो। यदि तुम 

_ < नहीं जा ओगे _ _ _ 

यहोवा के यहाँ नहीं , तो यूसुफ के घर में आग 














मिम्न में भेजी थी। मेने तुम्हारे युवकों को तलवार के घाट 


लगेगी। आग यूसुफ के परिवार को नष्ट करेगी और 





० दे घोडे _ Ny 2 
उतार दिया। म॑ने तुम्हारे घोड़े ले लिए। मने तुम्हारे डेरों को 
शवों की दुर्गन्ध से भरा। किन्तु तब भी तुम मेरे पास सहायता 
को वापस नहीं लौटे।” यहोवा ने यह सब कहा। 


DR 





बेतेल में उसे कोई भी नहीं रोक सकेगा। 
7-9'तुम्हें सहायता के लिए यहोवा के पास जाना चाहिये। 
ये वही है जिसने कचपचिया और मृगशिरा को बनाया। 











॥“मने तुम्हें वैसे ही नष्ट किया जैसे मैंने सदोम 
और अमोरा को नष्ट किया था और बे नगर पूरी 
तरह नष्ट किये गये थे। तुम आग से खींची गई जलती 
लकडी की तरह थे। किन्तु तुम फिर भी सहायता के 
लिये मेरे पास नहीं लौटे।” यहोवा ने यह सब कहा। 

2“ अतः इञ्राएल, में तुम्हारे साथ यह सब करुँगा। 
में तुम्हारे साथ यह करुँगा। इस्राएल, अपने परमेश्वर 











वह अन्धकार को प्रात: प्रकाश में बदलता है। वह दिन 
को अंधेरी रात में बदलता है। वह समुद्र से जल को उठा 
कर उसे पृथ्वी पर बरसाता है। उसका नाम यहोवा है वह 
शक्तिशाली नगरों के मजबूत किलों को ढहा देता है।” 








इञ्नाएलियों द्वारा किये गए बुरे काम 


लोगों, यह तुम्हारे लिये बहुत बुरा होगा तुमने अच्छाई 








से मिलने के लिये तैयार हो जाओ! !3में कौन हूँ? में 
वही हुँ जिसने पर्वतों को बनाया। मेने तुम्हारा प्राण 
बनाया। मैंने लोगों को अपने विचार जनाए। में ही 








को कड़बाहट में बदला। तुमने औचित्य को मार डाला 
और इसे धूलि में मिला दिया। नबी सामाजिक स्थानों 
पर जाते हैं और उन बुरे कामों के विरुद्ध बोलते हैं 








सुबह को शाम में बदलता हुँ। में पृथ्वी के ऊपर के 
पर्वतों पर चलता हूँ। में कौन हूँ? मेरा नाम यहोवा 
सेनाओं का परमेश्वर हे। 





इञ्नाएल के लिये शोक सन्देश 
इग्ाएल के लोगों, इस सन्देश को सुनो, यह शोक 
सन्देश तुम्हारे विषय में है। 








जिन्हें लोग किया करते हैं। किन्तु लोग उन नबियों से 
घणा करते हैं। नबी सत्य कहते हैं, किन्तु लोग उन 
नबियों से घृणा करते हैं। 

#तुम गरीबों से अनुचित कर वसूलते हो। तुम उनसे 
ढेर सारा गेहूँ लेते हो और इस धन का उपयोग तुम 
_ पत्थरों ~ प ~ 
तराशे पत्थरों से सुन्दर महल बनाने में करते हो। 
किन्तु तुम उन महलों में नहीं रहोगे। तुम अंगूरों की 














१इञ्राएल की कुमारी गिर गई है। वह अब कभी 
उठेगी नहीं। वह धूलि में पड़ी अकेली छोड़ दी गई है। 
उसे उठाने वाला कोई व्यक्ति नहीं है। 





बेलों के सुन्दर खेत बनाते हो। किन्तु तुम उनसे प्राप्त 
दाखमधु को नहीं पीओगे। 
!2वयों? क्योंकि में तुम्हारे अनेक पापों को जानता 








3मेरे स्वामी यहोवा यह कहता हे: “हजार सैनिकों 





हूँ। तुमने, सच ही, कुछ बुरे काम किये है। तुमने 








के साथ नगर से जाने वाले अधिकारी केवल सौ सैनिकों 





उचित काम करने वालों को चोट पहुँचाई। तुमने घूस 





के साथ लौटेंगे। सौ सैनिकों के साथ नगर छोड़ने वाले 
NN 


अधिकारी केवल दस सैनिको के साथ लौटेंगे। 





यहोवा इम्नाएल को अपने पास लौटने के लिये 
प्रोत्साहित करता है 

“यहोवा इम्राएल के घराने से यह कहता है: “मेरी 
खोज करते आओ और जीवित रहो। 





के रूप में धन लिया। गरीब लोगों के साथ अनेक 
मुकहमों में तुमने अन्याय किया। 

।3उस समय बुद्धिमान चुप रहेंगे। क्यों? क्योंकि 
यह बुरा समय हे। 

।५तुम कहते हो कि परमेश्वर हमारे साथ है। अत: 
अच्छे काम करो, बुरे नहीं। तब तुम जीबित रहोगे और 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा सच ही तुम्हारे साथ होगा। 





आमोस 5:5-6:8 


बुराई से घृणा करो। अच्छाई से प्रेम करो। 
न्यायालयों i संभव cy 
न्यायालयों में न्याय वापस लाओ और तब संभव हे 
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26 तुम अपने राजा (देवता) सक्कुथ और नक्षत्र 
देवता कैवन की मूर्तियों को लेकर चले। इन देवताओं 








कि सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा यूसुफ परिवार 
5" र लोगों 
के बचे लोगों पर दयालु हो। 


बड़े शोक का समय आ रहा है 

।धयही कारण हे कि मेरा स्वामी सर्वशक्तिमान 
परमेश्वर यह कह रहा हे, “लोग सभी सार्वजनिक 
स्थानों में रोएंगे, लोग सड़को पर रोएंगे। लोग पेशेवर 
रोने वालों को भाड़े पर रखेंगे। 

!7"लोग अंगूर के सभी खेतों में रोएंगे। क्यों? क्योंकि 
में वहाँ से निकलूँगा और तुम्हें दण्ड दूँगा।” यहोवा ने 
यह सब कहा है। 

$तुममे से कुछ यहोवा के न्याय के विशेष दिन 
को देखना चाहते हैं। तुम उस दिन को क्‍यों देखना 








की मूर्तियों को स्वयं तुमने अपने लिए बनाया था। 

2अत: मैं तुम्हें बन्दी बनाकर दमिश्क के पार 
पहुँचाऊँगा यह सब यहोवा कहता है। उसका नाम 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर है। 


इ्नाएल से अच्छा समय ले लिया जाएगा 
सिय्योन के तुम लोगों में से कुछ का जीवन बहुत 
| he -कछ Re 
आराम का है। सामारिया पर्वत के कुछ लोग 
अपने को सुरक्षित अनुभव करते है। किन्तु तुम पर 
अनेक विपत्तियाँ आएंगी। राष्ट्रों के सर्वोत्तम नगरों के 
तुम “सम्मानित” लोग हो। “इञ्राएल के लोग” न्याय 
a ` च 
पाने के लिए तुम्हारे पास आते है! 
“जाओ और कलने पर ध्यान दो। वहाँ से विशाल 











चाहते हो? यहोवा का विशेष दिन तुम्हारे लिये 
अन्धकार लाएगा, प्रकाश नही। 


नगर हमात को जाओ। पलिश्ती नगर गत को जाओ। 
कया तुम इन राज्यों से अच्छे हो? नहीं। उ नके देश 





तुम किसी सिंह के सामने से बच कर भाग निकलने 
बाले ऐसे व्यक्ति के समान होगे जिस पर भागते समय 
रीछ आक्रमण कर देता है और फिर जब वह उस रीछ 
से भी बच निकलकर किसी घर में जा घुसता है तो वहाँ 
_ Nw _ \ 
दीवार पर हाथ रखते ही, उसे साँप डस लेता हे! 
20अत: यहोवा का विशेष दिन अन्धकार लाएगा, 


तुम्हारे से बड़े हैं। तुम लोग वह काम कर रहे हो, जो 
दण्ड के दिन को समीप लाता है। तुम हिंसा के शासन 
को समीप, और समीप ला रहे हो। 

*किन्तु तुम सभी विलासों का भोग करते हो। तुम 
हाथी दाँत की सेज पर सोते हो और अपने बिछौने पर 
आराम करते हो। तुम रेवड़ों में से कोमल मेमने और 














प्रकाश नहीं, यह शोक का समय होगा उल्लास का नहीं। 


यहोवा इम्नाएलियों की आराधना अस्वीकार कर रहा है 

2।मे तुम्हारे पवित्र दिनों से घृणा करता हूँ! में उन्हें 
स्वीकार नहीं करूँगा! मे तुम्हारी धार्मिक सभाओं 
का आनन्द नहीं लेता! 








बाड़ों में से नये बछड़े खाते हो। 

ऽतुम अपनी वीणायें बजाते हो और राजा दाऊद 
की तरह अपन वाद्यों पर अभ्यास करते हो। 

“तुम सुन्दर प्यालों में दाखमधु पीया करते हो। तुम 
सर्वोत्तम तेलों से अपनी मालिश करते हो और तुम्हे 
इसके लिये घबराहट भी नहीं कि यूसुफ का परिवार 











?2यदि तुम होमबलि और अन्नबलि भी दोगे तो में 


नष्ट किया जा रहा है। 





स्वीकार नहीं करूँगा। तुम जिन मोटे जानवरों को 


~ 


शान्ति-भेंट के रूप मे दोगे उन्हे में देखूँगा भी नहीं। 


7वे लोग अब अपने बिछौने पर आराम कर रहे 
है। किन्तु उनका अच्छा समय समाप्त होगा। वे बन्दी 





3 तुम यहाँ से अपने शोरगुल वाले गीतों को दूर 
करो। में तुम्हारी बीणा के संगीत को नहीं सुनूँगा। 





के रूप में विदेशों में पहुँचाये जाएंगे और वे प्रथम 
पकड़े जाने वालों में से कुछ होंगे। मेरे स्वामी यहोवा 





24तुम्हें अपने सारे देश में न्याय को नदी की तरह 
बहने देना चाहिये। अच्छाई को सदा सरिता की धारा 
की तरह बहने दो जो कभी सूखती नहीं। 

55इज्राएल, तुमने चालीस वर्ष तक मरुभूमि में मुझे 
बलि और भेंट चढाई 





नेयह प्रतिज्ञा की थी। उन्होंने अपना नाम सर्वशक्तिमान 
परमेश्वर यहोवा लिया और यह प्रतिज्ञा की: 
“मै उन बातों से घृणा करता हूँ, “जिन पर याकूब को 
00 


गर्व है। मैं उसकी दूढ मीनारों से घृणा करता हूँ। अत: मैं 
शत्रु को नगर तथा नगर की हर एक चीज लेने दूँगा।” 








I0I 


थोड़े से इञ्राएली जीवित बचेंगे 

१उस समय, किसी घर में यदि दस व्यक्ति जीवित 
बचेंगे तो बे भी मर जाएंगे। ("जब कोई मर जाएगा तब 
कोई सम्बन्धी शव लेने आएगा, जिससे वह उसे बाहर 
ले जासके और जलासके। सम्बन्धी घर में से हड्डियों 
लेने आएगा। लोग किसी भी उस व्यक्ति से जो घर के 
भीतर छिपा होगा, पूछेंगे, “कया तुम्हारे पास कोई अन्य 
शब हे?” वह व्यक्ति उत्तर देगा, “नहीं। तब व्यक्ति के 
सम्बन्धी कहेंगे, “चुप! हमें यहोवा का नाम नहीं लेना 
चाहिये।” 

॥देखो, परमेश्वर यहोवा आदेश देगा और विशाल 
महल टुकड़े-टुकड़े किये जाएंगे और छोटे घर 
छोटे-छोटे टुकड़ों में तोड़े जाएंगे। 
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कर दिया। अग्नि भूमि को चट करने लगी। 5 किन्तु में 
कहा, “हे परमेश्वर यहोवा, में तुमसे प्रार्थना करता ह्‌, 
ठहर। याकूब बच नहीं सकता! वह बहुत छोटा है!” 
«तब है ss 25०. रे i Fe, Se 
तब यहोवा ने इसके बारे में अपना विचार बदला। 
ha _ 4 “ऐसा i) 
परमेश्वर यहोवा ने कहा, “ऐसा नहीं होगा। 











दर्शन में साहुल 

यहोवा ने मुझे यह दिखाया: यहोवा एक दीवार के 
सहारे एक साहुल अपने हाथ में लेकर खड़ा हुआ 
था। दीवार साहल से सीधी की गई थी। भ्यहोवा ने 

० इस be पे 

मुझसे कहा, “आमोस, तुम कया देखते हो? 

मैंने कहा, “साहल।” 

०९७ म पे “देखो Ds _ _ 
तब मेरे स्वामी ने कहा, “देखो, में अपने इस्राएल के 





कया घोड़े शिलाखंडो पर दौड़ते हें? नहीं! क्या 
लोग समुद्र को बैलों से जोत सकते है? नहीं। 


लोगों पर साहल का उपयोग करूँगा। में अब और आगे 
न पट नजरन्दाज हि -नहीं ws Dy ० 
उनके टेढेपन को नजरन्दाज नहीं करूँगा। मैं उन बुरे 











तो भी तुम हर चीज को उलट-पलट देते हो। तुम 
अच्छाई और न्याय को जहर में बदल देते हो। 

तुम लो- देवर में प्रसन्न हो, तुम कहते हो, “हमने 
'करनैम को अपनी शक्ति से जीता हे।” 

।4*किन्तु इञ्राएल, में तुम्हारे विरुद्ध एक राष्ट्र को 
झेजँगा w कप ~ 'लेबोः ५ 
ँगा। वह राष्ट्र तुम्हारे सारे देश को, लेबो-हमात 
2. hs hs ६+ ss 
से लेकर अराबा नाले तक विपत्ति में डालेंगे। 
सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा ने वह सब कहा। 








दर्शन में टिड्डियाँ 


भागों को काट फेकूँगा। *इसहाक के उच्च स्थान नष्ट 
किये जाएंगे। इञ्राएल के पवित्र स्थान चट्टान की ढेरों 
~ -दिये जाएंगे _ ws 

में बदल दिये जाएंगे। में आक्रमण करूँगा और यारोबाम 
के परिवार को तलवार के घाट उतारूँगा।” 








अमस्याह आमोस को भविष्यवाणी करने से रोकने 
का प्रयत्न करता है 

।॥बेतेल के याजक अमस्याह ने इग्नाएल के राजा 
यारोबाम को यह सन्देश भेजा: “आमोस तुम्हारे विरुद्ध 
षड्यन्त्र रच रहा है। वह इस्राएल के लोगों को तुम्हारे 











यहोवा ने मुझे यह दिखाया: उसने दूसरी फसल 
7 उगने के समय टिड्डी दलों की रचना आरम्भ 
कीं। राजा द्वारा प्रथम फसल काट लिये जाने का बाद 
यह दूसरी फसल थी। ?टिड्डियों ने देश की सारी घास 
खा डाली। उसके बाद मैंने कहा, “मेरे स्वामी यहोवा, 
में प्रार्थना करता हैँ, हमें क्षमा कर! याकूब बच नहीं 
सकता! वह अत्यन्त छोटा हे!” 








विरुद्ध युद्ध के लिये भड़का रहा है। बह इतना अधिक 
\ = 9» लक ~ नहीं 
कह रहा है कि उसके शब्द पूरे देश में भी समा नहीं 
सकते। “आमोस ने कहा हे, 'यारोबाम तलवार के 
घाट उतरेगा और इग्राएल के लोगों को बन्दी बनाकर 
अपने देश से बाहर ले जाए जाएंगे।'” 
!2अमस्याह ने भी आमोस से कहा, “हे दर्शी, यहदा 
जाओ और वहीं खाओ। अपने उपदेश वहीं दो। !3किन्तु 








अतब यहोवा ने इसके बारे में अपने विचार को 
बदला। यहोवा ने कहा, “ऐसा नहीं होगा।” 





दर्शन में आग 

+मेरे स्वामी यहोवा ने मुझे ये चीजें दिखाई: मेने देखा 
'कि यहोवा परमेश्वर अग्नि को वर्षा की तरह बरसने के 
लिए बुला रहा है। अग्नि ने विशाल गहरे समुद्र को नष्ट 








यहाँ बेतेल में और अधिक उपदेश मत दो! यह यारोबाम 
का पवित्र स्थान है। यह इग्राएल का मन्दिर हे!” 
।*तब आमोस ने अमस्याह को उत्तर दिया, “में पेशेवर 
नबी नहीं हूँ और में नबी के परिवार का नहीं हूँ। में पशु 
पालता हूँ और गूलर के पेड़ो की देखभाल करता हूँ। में 
गड़ेरिया था और यहोवा ने मुझे भेड़ों को चराने से मुक्त 
किया। यहोवा ने मुझसे कहा, जाओ, मेरे लोग इग्राएलियों 

















आमोस 7:6-9:। 


में भविष्यवाणी करो।' !“इसलिये यहोवा के सन्देश को 
सुनो। तुम मुझसे कहते हो इग्राएल के विरुद्ध भविष्यवाणी 
मत करो। इसहाक के परिवार के विरुद्ध उपदेश मत 
दो।' किन्तु यहोवा कहता हे: 'तुम्हारी पत्नी नगर मे 
he बनेगी he पत्रियाँ च 
वेश्या बनेगी। तुम्हारे पुत्र और पुत्रियाँ तलवार द्वारा मारे 
जाएंगे। अन्य लोग तुम्हारी भूमि लेंगे और आपस में 
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*'उन कामों के कारण पूरा देश कॉप जाएगा। इस 
देश का हर एक निवासी मृतकों के लिये रोयेगा। पूरा 
देश मिस्र में नील नदी की तरह उमड़ेगा और नीचे 
गिरेगा। पूरा देश चारों ओर उछाल दिया जायेगा।” 

यहोवा ने ये बाते भी कहीं: “उस समय, में सूरज 
दोपहर में ही अस्त करूँगा। में प्रकाश भरे दिन में 





बाटेंगे और तुम बिदेश में मरोगे। इग्राएल के लोग निश्चय 
ही, इस देश से बन्दी के रूप में ले जाए जाएंगे।” 


दर्शन में पके फल 


पृथ्वी को अन्धकारपूर्ण करूँगा। 

।0“मैं तुम्हारे पवित्र दिनों को मृतकों के लिए 
शोक -दिवस में बदलूँगा। तुम्हारे सभी गीत मृतकों के 
लिये शोक गीत बनेंगे। में हर एक को शोक वस्त्र 








यहोवा ने मुझे यह दिखाया: मैने ग्रीष्म के फलों की 
एक टोकरी देखी: “यहोवा ने पूछा, “आमोस, 
तुम क्या देखते हो?” 
मैंने कहा, “ग्रीष्म के फलों की एक टोकरी।” 
तब यहोवा ने मुझसे कहा, “मेरे लोग इञ्जाएलियों 
का अन्त आगया है। में उनके पापों को और अनदेखा 
नहीं कर सकता। उमन्दिर के गीत शोक गीत बन 
जाएंगे। मेरे स्वामी यहोवा ने यह सब कहा। सर्वत्र शव 
ही होंगे। सन्नाटे में लोग शवों को ले जाएंगे और उनके 
ढेर लगा देंगे।” 











इम्नाएल के व्यापारी केवल धन बनाने में लगे रहना 
चाहते है 

“मेरी सुनो! लोगों तुम असहायों को कुचलते हो। 
तुम इस देश के गरीबों को नष्ट करना चाहते हो। 








पहनाऊँगा। में हर एक सिर को मुँड़वा दूँगा। में ऐसा 
गहरा शोक भरा रोना बनाऊँगा मानो बह एक मात्र 
पुत्र के शोक का हो। यह एक अत्यन्त कटु अन्त 


होगा।' 


परमेश्वर के संसार के लिए भयंकर भुखमरी पूर्ण भविष्य 
॥यहोवा कहता है: “देखो, वे दिन समीप आ रहे 
हैं, जब में देश मे भुखमरी लाऊँगा, लोग रोटी के भूखे 
और पानी के प्यासे नहीं होंगे, बल्कि लोग यहोवा के 
वचन ३७ भरे ‘९ होंगे 
वचन के भूखे होंगे। 
!2“लोग एक सागर से दूसरे सागर तक भटकेंगे। 
वे उत्तर से दक्षिण तक भटकेंगे। वे लोग यहोवा के 
ec. ६५ लिये हे hos पीछे se: € 
सन्देश के लिये आगे बढेंगे, पीछे हटेंगे, किन्तु वे उसे 
पाएंगे नहीं। 
।3“उस समय सुन्दर युबतियाँ और युवक प्यास के 











ऽव्यापारियों, तुम कहते हो, “नवचन्द्र कब बीतेगा, 
जिससे हम अन्न बेच सकेंगे? सब्त कब बीतेगा, जिससे 





कारण बेहोश हो जाएंगे। “उन लोगों ने शोमरोन के 
पाप के नाम पर प्रतिज्ञायें की। उन्होंने कहा, 'दान तुम्हारे 








हम अपना गेहूँ बेचने को ला सकेंगे? हम कीमते बढ़ा 
सकेंगे,बाटों को हलका कर सकेंगे, और हम तराजुओं 
को ऐसा व्यवस्थित कर लेगें कि लोगों को ठग सकें। 

“गरीब अपना ऋण वापस नहीं कर सकते अत: 
हम उन्हें दास के रूप में खरीदेंगे। हम उन गरीबों को 
एक जोड़ी ज॒तों की कीमत में खरीदेंगे। अहो! हम उस 
खराब गेहूँ को भी बेच सकते हैं, जो फर्श पर बिखर 
गया हो।” 


7यहोवा ने प्रतिज्ञा की। उसने “याकूब गर्व” नामक 





देवता की सत्ता निश्चित सत्य हे, इससे हम प्रतिज्ञा करते 
हैं...' और बेर्शबा के देवता की सत्ता निश्चित सत्य हे, 
इससे हम प्रतिज्ञा करते है... अत: उन लोगों का पतन 
होगा और वे फिर कभी उठेंगे नहीं।” 





दर्शन में यहोवा का वेदी के सहारे खड़ा होना 
9 ia 8 बेदी र > 
मेने अपने स्वामी को वेदी के सहारे खड़ा देखखा। 
उसने कहा, 
“स्तम्भों के सिरे पर प्रहार करो, और पूरी इमारत 








अपने नाम का उपयोग किया और यह प्रतिज्ञा की: 
“में उन लोगों के किये कामों के लिए उन्हें क्षमा नहीं 
कर सकता। 





की देहली तक काँप उठेगी। स्तम्भों को लोगों के सिर 
पर गिराओ। यदि कोई जीवित बचेगा, सो उसे तलवार से 
मारो। कोई व्यक्ति भाग सकता है, किन्तु वह बच नहीं 
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सकेगा। लोगों में से कोई भी व्यक्ति बचकर नहीं 
निकलेगा। 
2“यदि चे नीचे पाताल में खोदकर जाएंगें, में उन्हें 
खींच हा ० पे ऊपर ~ जाएंगे Lon, 
वहाँ से खींच लूँगा। यदि वे ऊपर आकाश में जाएंगे में 





अच्छा आटा उससे निकल जाता हे, किन्तु बुरे अंश 
फैंस जाते है। याकूब के परिवार के साथ ऐसा ही होगा। 

।'मेरे लोगों के बीच पापी कहते हैं, 'हम लोगों के 
साथ कुछ भी बुरा घटित नहीं होगा!' किन्तु वे सभी 











उन्हें वहाँ से नीचे लाऊँगा। यदि बे कर्म्मेल पर्वत की 
चोटी पर जा छिपेगे, में उन्हें वहाँ खोज लूँगा और में 
उन्हें उस स्थान से ले आऊँगा। यदि वे मुझसे, समुद्र 
_ 50% चाहते NN = < 
के तल में छिपना चाहते हे, मं सर्प को आदेश दूँगा 
और वह उन्हें डस लेगा। 

“'यदि वे पकड़े जाएंगे और अपने शत्रु द्वारा ले 
जाए जाएंगे C4 ~ ww ~ 
जाए जाएंगे, में तलवार को आदेश दूँगा और वह उन्हें 
वहीं मारेगी। हाँ, में उन पर कड़ी निगाह रखूँगा किन्तु 
में उन्हें कष्ट देने के तरीकों पर निगाह रखूँगा। उनके 
लिये अच्छे काम करने के तरीकों पर नहीं।'” 











देश के लोगों को दण्ड नष्ट करेगा 

अमेरे स्वामी सर्वशक्तिमान यहोवा, उस प्रदेश को 
छुएगा और वह पिघल जाएगा तब उस देश के सभी 
निवासी मृतकों के लिए रोएंगे। यह प्रदेश मिस्र की 
नील नदी की तरह ऊपर उठेगा और नीचे गिरेगा। 

6 यहोवा ने अपने ऊपर के निवास आकाश के 
ऊपर बनाए। उसने अपने आकाश को पृथ्वी पर 
रखा। बह सागर के जल को बुला लेता है, और देश 
पर उसकी वर्षा करता है। उसका नाम यहोवा है। 




















यहोवा इम्नाएल को नष्ट करने का प्रतीज्ञा करता है 

ग्यहोचा यह कहता हे: “इ्राएल, तुम मेरे लिये 
कूशियों की तरह हो। में इम्राएन को मिम्र से निकाल 
कर लाया। में पलिश्‍्तियों को भी कप्तोर से लाया 
और अरामियों को कीर से।” 

#मेरे स्वामी यहोवा पापपूर्ण राज्य (इम्राएल) पर 
दृष्टि रखा है। यहोवा यह कहता है, “में पृथ्वी पर से 
इञ्राएल को नष्ट कर दूँगा। किन्तु में याकूब के परिवार 
को पूरी तरह नष्ट नहीं करूंगा। 

>'में इस्राएल के घराने को तितर-बितर करके अन्य 
राष्ट्रों में बिखेर देने का आदेश देता हूँ। यह उसी प्रकार 
होगा जैसे कोई व्यक्ति अनाज को छनने से छान देता हे। 

















लोग तलवार से मार दिये जाएँगे!” 


परमेश्वर राज्य की पुनस्थापना की प्रतिज्ञा करता है 
“दाऊद का डेरा गिर गया हे, किन्तु उस समय 
इस डेरे को में फिर खड़ा करूँगा। 
में दीवारों के छेदों को भर दूँगा। 
मैं नष्ट इमारतों को फिर से बनाऊँगा। 
में इसे ऐसा बनाऊँगा जैसा यह पहले था। 
2 फिर बे एदोम में जो लोग बच गये हैं , 
उन्हें और उन जातियों को जो मेरे नाम से 
जानी जाती हैं, ले जायेंगा।” 
यहोवा ने बे बातें कहीं, 
और वे उन्हें घटित करायेगा। 

!3 यहोवा कहता है, “चह समय आ रहा है, 
जब हर प्रकार का भोजन बहुतायत में होगा। 
अभी लोग पूरी तरह फसल काट भी नहीं पायें 

होंगे कि जुताई का समय आ जायेगा। 
लोग अभी अंगूरों का रस निकाल ही रहे होंगे 
की अंगूरों की रुपाई का समय फिर आपहुँचेगा। 
पर्वतों से दाखमधु की धार बहेगी 
और वह पहाड़ियों से बरसेगी। 
4 में अपने लोगों इञ्जाएलियों को 
देश निकाले से वापस लाऊँगा। 
वे नष्ट हुए नगरों को फिर से बनाएंगे 
और उन नगरों में रहेंगे। 
वे अंगूर की बेलों के बाग लगाएंगे और वे उन 
बागों से प्राप्त दाखमधु पीएंगे। 
चे बाग लगाएंगे और चे उन बागों के 
फलों को खाएंगे। 
5 मेंअपनेलोगोंको उनकी भूमि पर जमाऊँगा 
और वे पुन: उस देश से उखाड़े नहीं जाएंगे 
जिसे मैंने उन्हें दिया हे।” 
यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने ये बाते कहीं। 
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ओबह्याह 


एदोम दण्डित होगा 
यह ओबद्याह का दर्शन है। मेरा स्वामी यहोवा एदोम 
न हे \ i 9५६ i 
के बारे में यह कहता हे: हमने यहोवा परमेश्वर से 
एक सन्देश प्राप्त किया है। राष्ट्रों को एक दूत भेजा 
\ _ “हम ल bn ry 
गया है। उसने कहा, “हम एदोम के विरुद्ध लड़ने चलें। 














यहोवा एदोम से कहता है 

2 “एदोम, में तुम्हें सब से छोटा राष्ट्र बना दूँगा। 

लोग तुमसे बहुत घृणा करेंगे। 

3 तुम अपने अभिमान के द्वारा छले गये हो। 
तुम ऊँची पहाड़ियों की गुफाओं में रहते हो। 
तुम्हारा घर पहाड़ियों में ऊँचे पर है। 

तुम अपने मन में कहते हो, 
“मुझे कोई भी धूल नहीं चटा सकता। 
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एदोम नीचा किया जाएगा 
4परमेश्वर i N “स्यपि 
परमेश्वर यहोवा यह कहता है: “यद्यपि तुम उकाब 
की तरह ऊपर उड़ो, और अपना घोंसला तारों के 
बीच बना लो, तो भी में तुम्हें वहाँ से नीचे उतारँगा।” 
तुम सचमुच बरबाद हो जाओगे! देखो! कोई चोर 
_ Ro \ जब ~ NN ba 
तुम्हारे यहाँ आता है! जब, रात में डाकू आते है! तो वे 
भी उतना ही चुराकर या लूटकर ले जाते हैं जितना 
० र जा DN ९ ~ बगीचों में जब + 
लेजा सकते हैं! तुम्हारे अंगूर के बगीचों में जब अंगूर 
तोड़ने वाले आते हैं तो अंगूर तोड़ने के बाद बे भी 
अपने पीछे कुछ न कुछ छोड़ ही जाते हैं। 

“किन्तु हे एदोम! तुझसे तेरा सब कुछ छिन जायेगा। 
लोग तेरे सभी छिपे खजानों को डूँढ निकालेंगे और 
हथिया लेंगे! 

7A _ जो कर &% न १ ~ _ 

वे सभी लोग जो तुम्हारे मित्र है, तुम्हें देश से बाहर 
जाने को विवश करेंगे। तुम्हारे साथ शान्तिपूर्वक रहने 
वाले तुम्हें धोखा देंगे और तुमको हराएंगे। बे लोग 




















तुम्हारी रोटी तुम्हारे साथ खायेंगे। किन्तु वे तुम्हें जाल 

sw न योजना NS "किन्त i 
में फैँसाने की योजना बना रहे हैं। “किन्तु तुम उसे 
जान नहीं पाओगे!” 

#्यहोवा कहता हे: उस दिन, मैं एदोम के बुद्धिमानों 
को नष्ट करूँगा और में एसाव पर्वत से समझदारी 
को नष्ट कर दूँगा। 

तब तेमान, तुम्हारे शक्तिशाली लोग भयभीत होंगे 
और एसाव पर्वत का हर व्यक्ति नष्ट होगा। 

।तुम शर्म से गड़ जाओगे, और तुम सदैव के लिये 
नष्ट हो जाओगे। क्योंकि अपने भाई याकूब के प्रति 
तुम इतने अधिक क्रूर निकले। 

॥।उस समय तुम सहायता किये बिना दूसरी ओर 
A अजनबी खजाना ~ ड विदेशी 
खड़े रहे। अजनबी याकूब का खजाना ले गए। विदेशी 

_ र i विदेशियों Rs पे 
इञ्राएल के नगर -द्वार में घुसे। उन विदेशियों ने गोट 
डालकर यह निश्चय किया कि वे यरूशलेम का 
कौन सा भाग लेंगे। उस समय तुम उन विदेशियों के 
समान ही थे। 

!शतुम अपने भाई के विपत्ति काल में उस पर हँसे, 
तुम्हें यह नहीं करना चाहिये था। तुम तब प्रसन्न थे 
जब ho Cs vin, _ DA -नहीं 
जब लोगों ने यहूदा को नष्ट किया। तुम्हें वैसा नहीं 
करना चाहिये था। उनकी विपत्ति के समय तुमने 
उसकी खिल्ली उड़ाई। तुम्हें बैसा नहीं करना चाहिये 
था। /3तुम मेरे लोगों के नगर-द्वार में घुसे और उनकी 
समस्याओं पर हँसे। तुम्हें बह नहीं करना चाहिये था। 

_ ~ ~ च खजाने ~ लिये 
उनके उस विपत्ति काल में तुमने उनके खजाने लिये, 
तुम्हें बह नहीं करना चाहिये था। 

।4 तुम चौराहों पर खड़े हुए और तुमने जान बचाकर 
भागने की कोशिश करने वाले लोगों को मार डाला। 
तुम्हें वैसा नहीं करना चाहिये था। तुमने उन लोगों 
को पकड़ लिया जो जीवित बच निकले थे। तुम्हें बह 
नहीं करना चाहिए था। 
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सभी राष्ट्रों का न्याय होना 
!ऽस॒भी राष्ट्रों पर शीघ्र ही यहोवा का दिन आ रहा 


ओबह्याह ।5-2। 


का राष्ट्र राख की तरह होगा। यहूदा के लोग एदोमी 
लोगों को नष्ट करेंगे। एसाव के राष्ट्र में कोई जीवित 





है। तुमने दूसरे लोगों के साथ बुरा किया। वे ही बुराईयाँ 
तुम्हारे साथ घटित होंगी। वे सभी बुराईयाँ तुम्हारे ही 
सिर पर उतर आएंगी। 

«वयोंकि जैसे तुमने मेरे पवित्र पर्वत पर दाखमधु 
पीकर विजय की खुशी मनाई। बैसे ही सभी जातियाँ 
निरन्तर मेरे दण्ड को पीएंगी और उसे निगलेंगी और 
उनका लोप हो जायेगा। 











नहीं रहेगा। क्यों? क्योंकि परमेश्वर यहोव ने ऐसा कहा। 
9त॒ब _ _ ड ३४ hae और 
तब नेगव के लोग एसाव पर्वत पर रहेंगे और 
पर्वत की तराईयों के लोग पलिश्ती प्रदेश को लेंगे। 
परमेश्वर के बे लोग एप्रैम और शोमरोन की भूमि 
पर रहेंगे। गिलाद, बिन्यामीन का होगा। 
20इज्राएल हक पं किक a छोडने be र he 
इग्नाएल के लोग अपने घर छोड़ने को विवश 
किये गए थे। किन्तु वे लोग कनानियों का प्रदेश 














77किन्तु सिय्योन पर्वत पर कुछ बचकर रह जाने 
वाले होंगे। यह मेरा पवित्र स्थान होगा। याकूब का 
राष्ट्र उन चीजों को वापस पाएगा जो उसकी थीं। 
याकूब का परिवार जलती आग-सा होगा। यूसुफ 
०४ जैसा जायेगा _ 
का राष्ट्र जलती लपटों जैसा बन जायेगा। किन्तु एसाव 








hs nic. 852. ज hs _ छोडने ho 22६ 
सारपत तक ले लेंगे। यहूदा के लोग यरूशलेम छोड़ 
और सपाराद में रहने को विवश किये गए थे। किन्तु 
ba a ४० पु भ ba ss, as 
बे लोग नेगव के नगरों को लेंगे। 

2विजयी सिय्योन पर्वत पर होंगे। वे लोग एसाव पर्वत 
के निवासियों पर शासन करेंगे और राज्य यहोवा का होगा। 
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परमेश्वर का बुलावा और योना का भागना 
अमित्ते के पुत्र योना से यहोवा ने कहा। यहोवा ने 


योना 


यह तूफान क्यों आया? 
7 लोग फिर आपस में कहने लगे, “हमें यह जानने 





कहा, 2“नीनवे एक बड़ा नगर है। वहाँ के लोग 
जो पाप कर्म कर रहे हैं, उनमें बहुत से कुकर्मा के 
YN \ ~ जा 
बरे में मैंने सुना है। इसलिए तू उस नगर में जा और 
वहाँ के लोगों को बता कि बे उन बुरे कर्मों का 
करना त्याग दें।” 
उयोना परमेश्वर की बात नहीं मानना चाहता था, 











के लिये कि हम पर ये विपत्तियाँ किसके कारण पड़ 
१ ~ DR _ -चाहियें के 
रही हैं, हमें पासे फेंकने चाहियें। 
सो लोगों ने पासे फेंके। पासों से यह प्रकट हुआ कि यह 
विपति योना के कारण आई हे। *इस पर लोगों ने योना से 
कहा, “यह किसका दोष हे, जिसके कारण यह विपति 
हम पर पड़ रही है! सो तूने जो किया है, उसे तू हमें बता। 





सो योना ने यहोवा से कहीं दूर भाग जाने का प्रयत्न 
किया। सो योना यापो को ओर चला गया। योना ने 
एक नौका ली जो सुदूर नगर तर्शीश को जा रही थी। 
योना ने अपनी यात्रा के लिए धन दिया और वह नाव 











हमें बता तेरा काम धन्धा कया है? तू कहाँ से आ रहा है? 
तेरा देश कौन सा है? तेरे अपने लोग कौन हैं?” 
*योना ने लोगों से कहा, “में एक ही्रू (यहूदी) हूँ 


और स्वर्ग के परमेश्वर यहोवा की उपासना करता 





पर जा चढा। योना चाहता था कि इस नाव पर वह 
लोगों के साथ तर्शीश चला जाये और यहोवा से कहीं 
दूर भाग जाये। 





भयानक तूफान 
*किन्तु यहोवा ने सागर में एक भयानक तूफान 
3 ho ee ha i हि he 
उठा दिया। आँधी से सागर में थपेड़े उठने लगे। 


हुँ। वह वही परमेश्वर हे, जिसने सागर और धरती 
र Sn 
को रचा है। 

।'योना ने लोगों से कहा कि, वह यहोवा से दूर भाग 
रहा है। जब लोगों को इस बात का पता चला, तो वह 
बहुत अधिक डर गये। लोगों ने योना से पूछा, “तूने 
अपने परमेश्वर के विरुद्ध कया बुरी बात की है?” 

पउधर आँधी तूफान और समुद्र की लहरें प्रबल 











तूफान इतना प्रबल था कि वह नाव जैसे बस टूक 

टूक होने जा रही थी। “लोग चाहते थे कि नाव को 
RAN RN लिये शक -कछ 

डूबने से बचाने के लिये उसे कुछ हलका कर 





से प्रबलतर होती चली जा रही थी। सो लोगों ने योना 
से कहा, “हमें अपनी रक्षा के लिये क्या करना चाहिये? 
समुद्र को शांत करने के लिये हमें तेरे साथ कया 











दिया जाये। सो चे नाव के सामान को उठा कर 
समुद्र में फेंकने लगे। मल्लाह बहुत डरे हुए थे। 
हर व्यक्ति अपने अपने देवता से प्रार्थना करने 
लगा। 

योना सोने के लिये नाव में नीचे चला गया था। 





करना चाहिये?” 
!शयोना ने लोगों से कहा, “में जानता हूँ कि मेरे 
कारण ही समुद्र में यह तूफान आया है। सो तुम लोग 
0 त eh रे हु र द जायेगा कै rr 
मुझे समुद्र में फेंक दो। इससे तूफान शांत हो जायेगा। 
किन्तु लोग योना को समुद्र में फेंकना नहीं चाहते 





योना सो रहा था। “ नाव के प्रमुख खिवैया ने योना 
को इस रूप में देखकर कहा, “उठ! तू क्यों सो रहा 
NX sa के © हे Cn 
है? अपने देवता से प्रार्थना कर! हो सकता हे, तेरा 
कि तेरी हु हक. 52 के 

देवता तेरी प्रार्थना सुन ले और हमें बचा ले! 





थे। लोग नाव को तट पर वापस लाने के लिये, उसे खेने 
का प्रयत्न करने लगे। किन्तु वे वैसा कर नहीं पाये, क्योंकि 
आँधी, तूफान और सागर की लहरें बहुत शक्तिशाली थीं 
और वे प्रबल से प्रबल होती चली जा रही थीं! 
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योना का दण्ड 


योना ।:4-3:7 





लोग व्यर्थ के मूर्तियों की पूजा करते हें, किन्तु उन 





#4सो लोगों ने यहोवा को पुकारते हुए कहा, “हे 


मूर्तियों ने उनको कभी सहारा नहीं दिया। *मुक्ति तो 





यहोवा, इस पुरुष को हम इसके उन बुरे कामों के 
लिए समुद्र में फेंक रहे हैं, जो इसने किये हैं। कृपा कर 


बस केवल यहोवा से आती है! हे यहोवा, में तुझे बलियाँ 
अर्पित करूँगा, और तेरे गुण गाऊँगा। में तेरा धन्यवाद 





के, तू हमें किसी निरपराध व्यक्ति का हत्यारा मत 


करूँगा। में तेरी मन्नते मानूँगा और अपनी मन्नतों 





कहना। इसके वध के लिए तू हमें मत मार डालना। 
जानते हैं 3S जैसा चाहेगा वै 
हम जानते हैं कि तू यहोवा है और तू जैसा चाहेगा, वैसा 





को पूरा करूंगा।” 
।फिर यहोवा ने उस मछली से कहा और उसने योना 





a _ rr 

ही करेगा। किन्तु कृपा करके हम पर दयालु हो। 

!ऽसो लोगों ने योना को समुद्र में फेंक दिया। तूफान 
रुक गया, सागर शांत हो गया! ! जब लोगों ने यह 
र र A कक र 
देखा, तो वे यहोवा से डरने लगे और उसका सम्मान 
करने लगे। लोगों ने एक बलि अर्पित की, और यहोवा 
विशेष ia माँगी 
से विशेष मन्नते माँगी। 

“योना जब समुद्र में गिरा, तो यहोवा ने योना को 





को सूखी धरती पर अपने पेट से बाहर उगल दिया। 


परमेश्वर का बुलावा और योना का आज्ञापालन 
3 इसके बाद यहोवा ने योना से फिर कहा। यहोवा 
3 ने कहा, ?“तू नीनवे के बड़े नगर में जा और वहाँ 
जा कर, जो बाते मैं तुझे बताता हूँ, उनकी शिक्षा दे।” 
सो यहोवा की आज्ञा मान कर योना नीनवे को चला 














निगल जाने के लिए एक बहुत बड़ी मछली भेजी। योना 
तीन दिन और तीन रात तक उस मछली के पेट में रहा। 








गया। नीनबे एक विशाल नगर था। वह इतना विशाल था, 
कि उस नगर में एक किनारे से दूसरे किनारे तक व्यक्ति 





योना जब मछली के पेट में था, तो उसने अपने 

परमेश्वर यहोवा की प्रार्थना की। योना ने कहा, 

“'में गहरी विपत्ति में था। मैंने यहोवा की दुहाई दी 

और उसने मुझको उत्तर दिया! मैं गहरी कब्र के बीच था 
हे यहोवा, मैंने तुझे पुकारा और तूने मेरी पुकार सुनी! 

तूने मुझको सागर में फेंक दिया था। तेरी शक्तिशाली 

लहरों ने मुझे थपेडे मारे में सागर के बीच में, में गहरे 








को पैदल चल कर जाने में तीन दिन का समय लगता था। 

4 सो योना ने नगर की यात्रा आरम्भ की और सारे 
दिन चलने के बाद, उसने लोगों को उपदेश देना 
आरम्भ कर दिया। योना ने कहा, “चालीस दिन बाद 
नीनवे तबाह हो जायेगा!” 

ऽपरमेश्वर की ओर से मिले इस सन्देश पर, नीनवे 
के लोगों ने विश्वास किया और उन लोगों ने कुछ 
समय के लिए खाना छोड़ कर अपने पापों पर 














से 
गहरा उतरता चला गया। मेरे चारों तरफ बस पानी ही 
पानी था। *फिर मैंने सोचा, 'अब मैं, जाने को विवश हूँ. 
जहाँ तेरी दृष्टि मुझे देख नहीं पाएगी।' किन्तु में सहायता 
पाने को तेरे पवित्र मन्दिर की ओर निहारता रहुँगा | 





सोच-विचार करने का निर्णय लिया। लोगों ने अपना 
हु 3 शा लिये विशेष लक. 

दुःख व्यक्त करने के लिये विशेष प्रकार के वस्त्र 

धारण कर लिये। नगर के सभी लोगों ने चाहे वे बहुत 











&“सागर के जल ने मुझे निगल लिया हे। पानी ने 
०-६ _ [ Dy 
मेरा मुख बन्द कर दिया, और मेरा साँस घुट गया। में 





बड़े या बहुत छोटे हो, ऐसा ही किया। 
“नीनवे के राजा ने ये बातें सुनीं और उसने भी 








in hy न स 
गहन सागर के बीच में उतरता चला गया मेरे सिर के 


अपने बुरे कामों का शोक मनाया। इसके लिये राजा 





चारों ओर शेवाल लिपट गये हैं। “में सागर की तलहटी 
जहाँ £ C जन्म 8 ७० पं 

पर पड़ा था, जहाँ पर्वत जन्म लेते हैं। मुझको ऐसा 

जेसे दिस |. ६४ ४० पु लिये 

लगा, जैसे इस बन्दीगृह के बीच सदा सर्वदा के लिये 

«मे जडे DE ९ _ 

मुझ पर ताले जड़े हैं। किन्तु हे मेरे परमेश्वर यहोवा, 

तूने मुझको मेरी इस कब्र से निकाल लिया! हे 
परमेश्वर, तूने मुझको जीवन दिया! 

7“जब में मूर्छित हो रहा था। तब मैंने यहोवा का 

स्मरण किया हे यहोवा, मैंने तुझसे विनती की और 

तूने मेरी प्रार्थनाएं अपने पवित्र मन्दिर में सुनी। “कुछ 


ने अपना सिंहासन छोड़ दिया। उसने अपने राजसी 
वस्त्र हटा दिये और अपना दुःख व्यक्त करने के लिए 
शोकवस्त्र धारण कर लिये। इसके बाद वह राजा 
धूल में बैठ गया। “राजा ने एक विशेष सन्देश लिखवाया 
और उस सन्देश की सारे नगर में घोषणा करवा दी: 
राजा और उसके बड़े शासकों की ओर से 
आदेश था: 
कुछ समय के लिये कोई भी पुरुष अथवा कोई 
भी पशु कुछ भी नहीं खायेगा। किसी रेवड़ या 








योना 3:8-4:।] 





पशुओं के झुण्ड को चरागाहों में नहीं जाने दिया 
जायेगा। नीनवे के सजीव प्राणी न तो कुछ खायेंगे 
और न ही जल पीयेंगे। बल्कि हर व्यक्ति और 
हर पशु टाट धारण करेंगे जिससे यह दिखाई दे 
कि वे दुःखी हैं। लोग ऊँचे स्वर में परमेश्वर 
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ऽइन सभी बातों से योना अभी भी कुपित था। सो 
बह नगर के बाहर चला गया। योना एक ऐसे स्थान पर 
चला गया था जो नगर के पूर्वी प्रदेश के पास ही था। 
योना ने वहाँ अपने लिये एक पड़ाव बना लिया। फिर 
उसकी छाया में वहीं बेठे-बेठे बह इस बात की बाट 








को पुकारेंगे। हर व्यक्ति को अपना जीवन 
बदलना होगा और उसे चाहिये कि वह बुरे कर्म 
करना छोड़ दे। १तब हो सकता है कि परमेश्वर 
की इच्छा बदल जाये और उसने जो योजना रच 
रखी हे, वैसी बातें न करे। हो सकता है परमेश्वर 
'की इच्छा बदल जाये और कुपित न हो। तब हो 
\ ~ जाये _ 
सकता है कि हमें दण्ड न दिया जाये। 














जोहने लगा कि देखें इस नगर के साथ कया घटता हे? 


रेंड़ का पौधा और कीड़ा 

उधर यहोवा ने रेंड़ का एक ऐसा पौधा लगाया जो 
बहुत तेज़ी से बढ़ा और योना पर छा गया। इसने योना 
को बैठने के लिए एक शीतल स्थान बना दिया। योना 
को इससे और अधिक आराम प्राप्त हुआ। इस पौधे 








0 लोगों ने जो बातें की थी, उन्हें परमेश्वर ने देखा। 
०० हि: लोगों र a, # 
परमेश्वर ने देखा कि लोगों ने बुरे कर्म करना बन्द 





के कारण योना बहुत प्रसन्न था। 
7 _ हट पौः a भाग पे 
अगले दिन सुबह उस पॉर्धे का एक भाग खा डालने 








कर दिया हे। सो परमेश्वर ने अपना मन बदल लिया 


के लिये परमेश्वर ने एक कीड़ा भेजा। कीड़े ने उस पौधे 





और जैसा करने की उसने योजना रची थी, वैसा नहीं 
किया। परमेश्वर ने लोगों को दण्ड नहीं दिया। 


परमेश्वर की करुणा से योना कुपित 


को खाना शुरु कर दिया और वह पौधा मुरझा गया। 
*सूरज जब आकाश में ऊपर चढ़ चुका था, परमेश्वर 

ने पुरवाई की गर्म हवाएँ चला दीं। योना के सिर पर सूरज 

चमक रहा था, और योना एक दम निर्बल हो गया था। 














योना इस बात पर प्रसन्न नहीं था कि परमेश्वर ने 
4 नगर को बचा लिया था। योना क्रोधित हुआ। 
“उसने यहोवा से शिकायत करते हुए कहा, ' 'में जानता 
था कि ऐसा ही होगा! में तो अपने देश में था, और तूने 
ही मुझसे यहाँ आने को कहा था। उसी समय मुझे यह 
पता था कि तू इस पापी नगर के लोगों को क्षमा कर 
देगा। मैंने इसलिये तर्शीश भाग जाने की सोची थी। में 
जानता था कि तू एक दयालु परमेश्वर है! में जानता था 
कि तू करुणा दशीता है और लोगों को दण्ड देना नहीं 


[A 


चाहता! मुझे पता था कि तू करुणा से पूर्ण है! मुझे ज्ञान 


~ 


था कि यदि इन लोगों ने पाप करना छोड़ दिया तो तू 








योना ने परमेश्वर से चाहा कि वह उसे मौत दे दे। योना ने 
कहा, “मेरे लिये जीवित रहने से अच्छा हे कि में मर जाऊँ।” 

किन्तु परमेश्वर ने योना से कहा, “बता, तेरे विचार 
में क्या सिर्फ इसलिए कि यह पौधा सूख गया है, तेरा 
क्रोध करना उचित हे?” 

योना ने उत्तर दिया, “हाँ, मेरा क्रोध करना उचित 
ही है! मुझे इतना क्रोध आ रहा है कि जैसे बस में 
अपने प्राण ही दे दूँ!” 

।१इस पर यहोवा ने कहा, “देख, उस पौधे के लिये 
तूने तो कुछ भी नहीं किया! तूने उसे उगाया तक नहीं। 
वह रात में फूटा था और अगले दिन नाश हो गया और 








इनके विनाश की अपनी योजनाओं को बदल देगा। उसो 

~ Ds _ ws w _ 

हे यहोवा, अब में तुझसे यही माँगता हूँ, कि तू मुझे मार 

__ लिये न > न N ,, 

डाल। मेरे लिये जीवित रहने से मर जाना उत्तम है! 
4इस पर यहोवा ने कहा, “क्या तू सोचता है कि 

बस इसलिए कि में ने उन लोगों को नष्ट नहीं किया, 

तेरा क्रोध करना उचित हे?” 





अब तू उस पौधे के लिये इतना दुःखी है। "यदि तू उस 
पौधे के लिए व्याकुल हो सकता है, तो देख नीनवे जैसे 
बड़े नगर के लिये जिसमें बहुत से लोग और बहुत से पशु 
रहते हैं, जहाँ एक लाख बीस हजार से भी अधिक लोग 
रहते हैं और जो यह भी नहीं जानते कि वे कोई गलत 


DN _ लिये ने खाऊँ » 
काम कर रहे हैं, उनके लिये क्या में तरस न खारऊँ! 
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मीका 


शोमरोन और इग्नाएल को दण्ड दिया जायेगा 
यहोवा का वह वचन जो राजा योताम, आहाज और 
हिजकिय्याह के समय में मीका को प्राप्त हुआ। ये 
पुरुष यहूदा के राजा थे। मीका मोरेशेती से था। मीका 
ने शोमरोन और यरूशलेम के बारे में ये दर्शन देखे। 
2 हे लोगों, तुम सभी सुनो! हे धरती 
और जो कुछ धरती पर हे, सुन। 
मेरा स्वामी यहोवा इस पवित्र मन्दिर से जायेगा। 
मेरा स्वामी तुम्हारे विरोध में 
एक साक्षी के रूप में आयेगा। 
3 देखो, यहोवा अपने स्थान से बाहर जा रहा है। 
वह धरती के ऊँचे स्थानों पर चलने के लिये 
उतर कर नीचे आ रहा हे। 











में इसके झूठे देवताओं की मूर्तियों को नष्ट कर दूँगा 
क्योंकि शोमरोन से ये वस्तुएँ मेरे प्रति सच्चा न रहकर 
के पाई। सो ये सारी वस्तुएँ दूसरों के पास चली जायेंगी। 
ऐसे लोगों के पास जो मेरे प्रति सच्चे नहीं हैं। 


मीका का महान दुःख 

#में इस शीघ्र आने वाले विनाश के कारण व्याकुल 
होऊँगा और हाय-हाय करूँगा। मैं जूते न पहनूँगा 
और न वस्त्र धारण करूँगा। गीदड़ों के जैसे में जोर से 
चिल्लाऊँगा। में विलाप करूँगा जैसे शुतुर्मुर्ग करते हैं। 

१शोमरोन का घाव नहीं भर सकता है। उसकी व्याधि 
(पाप) यहूदा तक फैल गया है। यह मेरे लोगों के नगर -द्वार 
तक पहुँच गया बल्कि यह तो यरूशलेम तक आगया है। 














4 a 2 छ 5% 
परमेश्वर यहोवा के पांव तले पहाड़ पिघल 
जायेंगे ~ घाटियाँ चरमरा जायेंगी 
, घाटियाँ चरमरा जायेंगी। 
जैसे cS i = जाता \ 
जैसे आग के सामने मोम पिघल जाता हे, 


।१इसकी बात गात की नगरी में मत करो। अको में 
मत रोओ। विलाप करो और बेत-आप्रा को मिट्टी में 
लोटों। !हे शापीर की निवासिनी, तू अपनी राह नंगी 








जैसे स \ 
जैसे ढलान से पानी उतरता हुआ बहता है। 
5 ऐसा क्यों होगा? यह इसलिये होगा कि 
io \ 
याकूब ने पाप किया है। 
क्योंकि इम्राएल के वंश ने पाप किया है। 





शोमरोन, पाप का कारण 





चली जा और लज्जाहीन हो कर चली जा। बे लोग, जो 
सानान के निवासी हैं, बाहर नही निकलेंगे। बेतेसेल के 
लोग रोये बिलखायेगें और तुम से इसका सहारा लेंगे। 
।े्ऐेसा वह व्यक्ति जो मारोत का निवासी है, 
सुसमाचार आने को बाट जोहता हुआ दुर्बल हुआ जा 


रहा हे। क्यों? क्योंकि यहोवा से नीचे यरूशलेम के 








_ -किसने Mi 
याकूब स॑ किसने पाप मानने से मना करवाया हे? 


नगर द्वार पर विपत्ती के उतरी हे। 





बह तो शोमरोन है! यहूदा में और कौन ऊँचा स्थान 
है? यह तो यरूशलेम हे! 

“इसलिये में शोमरोन को खाली मैदान के खण्डहरों 
का ढ़ेर बनाऊँगा। वह ऐसा स्थान हो जायेगा जिसमें अंगूर 
लगाये जाते हैं। में शोमरोन के पत्थरों को घाटी में नीचे 
उखाड़ फेंकूँगा और में उसकी नीवों को बर्बाद कर दूँगा! 

“उसके सारे मूर्ति टुकड़ों में तोड़ दिये जायेंगे। सारा 
धन, जो भी इसने कमाया है, आग से भस्म होगा और 











।3हे लाकीश की निवासियों, तुम वेगवान घोड़ों को 
रथ में जोतो। सिय्योन के पाप लाकीश में शुरु हुए थे। 
क्यों? क्योंकि तू इञ्राएल के पापों का अनुसरण करती है। 

।4सो तुझे गात में मोरेशेत को विदा के उपहार देने 
हैं। इस्राएल के राजा को अकजीब के घराने छलेंगे। 

5हे मारेशा के निवासियों, तेरे विरुद्ध में एक व्यक्ति 
को लाऊँगा जो तेरी सब वस्तुओं को छीन लेगा। इस्राएल 
की महिमा (परमेश्वर) अदुल्लाम में आयेगी। 











मीका ।:6-3:2 
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।५इसलिये तू अपने बाल काट ले और तू गंजा बन 


क्रोधित हो रहा है। यदि तुम लोग उचित रीति से जीवन 





जा। क्यों? क्योंकि तू अपने बच्चों के लिये जिनसे तू 
प्यार करता था रोये चिल्लायेगा और तू शोक दर्शाने 
के लिये गंजा गिद्ध बन जा। क्यों? क्योंकि वे तुझको 
छोड़ने को और बाहर निकल जाने को विवश हो जायेंगे। 











लोगों की बुरी योजनाएँ 
ऐसे उन लोगों पर विपत्तियाँ गिरेंगी, जो पापपूर्ण 
योजना बनाते हैं। ऐसे लोग बिस्तर में सोते हुए 





जीते तो में तुम्हारे लिये अच्छे शब्द कहता।” 


परमेश्वर के लोग परमेश्वर के शत्रु हो गये 
किन्तु अभी हाल में, मेरे ही लोग मेरे शत्रु हो गये 
हैं। तुम राहगीरों के कपड़े उतारते हो। जो लोग सोचते 
हैं कि वे सुरक्षित हैं, किन्तु तुम उनसे ही वस्तुएँ छीनते 
हो जैसे वे युद्धबन्दी हो। 
१मेरे लोगों की स्त्रियों को तुमने उनके घर से 

















षड्यन्त्र रचते हें और पौ फटते ही वे अपने षड़यन्त्रं 
पर चलने लगते हैं। क्यों? क्योंकि उन के पास उन्हें 
पूरा करने की शक्ति है। 

“उन्हें खेत चाहिये सो वे उनको ले लेते हैं। उनको 
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निकल जाने को विवश किया जो घर सुन्दर और 
आराम देह थे। तुमने मेरी महिमा को उनके नन्हे 
बच्चों से सदा-सदा के लिये छीन लिया है। 

।१उठो और यहाँ से भागों! यह बिश्राम का स्थान 








घर चाहिये सो वे उनको ले लेते हैं। बे किसी व्यक्ति को 
छलते हैं और उसका घर छीन लेते हें। वे किसी व्यक्ति 
को छलते हें और वे उससे उसकी वस्तुएँ छीन लेते हैं। 








लोगों को दण्ड देने की यहोवा की योजनाएँ 

3इसलिये यहोवा ये बातें कहता है, “देखो, में इस 
परिवार पर विपत्तियाँ ढाने की योजना रच रहा हुँ। 
तुम अपनी सुरक्षा नहीं कर पाओगे। इस जुए के बोझ 
से तुम सिर ऊँचा करके नहीं चल पाओगे। क्यों? 
क्योंकि यह एक बुरा समय होगा। 

“उस समय लोग तेरी हँसी उड़ाएँगे। तेरे बारे में 
लोग करुण गीत गायेंगे और वे कहेंगे: 











नहीं है। क्योंकि यह स्थान पवित्र नहीं है, यह नष्ट हो 
गया! यह भयानक विनाश है।! 

सम्भव है, कोई झूठा नबी आये और वह झूठ 
बोले। सम्भव है, वह कहे, “ऐसा समय आयेगा जब 
दाखमधु बहुत होगा, जब मदिरा बहुतायत में होगी 


और फिर इस तरह बह उसका नबी बन जायेगा।” 





यहोवा अपने लोगों को एकत्र करेगा 
हाँ, हे याकूब के लोगों, में तुम सब को ही इकट्ठा 
w hg I ६ लोगों ww 
करूंगा। में इञ्नाएल के बचे हुए लोगों को एकत्र करूंगा। 
जैसे बाड़े में भेड़े इकट्ठी की जाती हैं, बैसे ही मैं उनको 
ws जैसे ie भेंडो 
एकत्र करूँगा ज॑से किसी चरागाह में भेंड़ो का झुण्ड। 

















“हम बर्बाद हो गये! यहोवा ने मेरे लोगों की धरती 
छीन ली है और उसे दूसरे लोगों को दे दिया है। 





फिर तो वह स्थान बहुत से लोगों के शोर से भर जायेगा। 
/3उनमें से कोई एक मुक्तिदाता उभरेगा। प्राचीर 





हाँ उसने मेरी धरती को मुझसे छीन लिया हे। 
यहोवा ने हमारी धरती हमारे शत्रुओं के 
बीच बाँट दी हे।' 
5 “तेरी भूमि कोई व्यक्ति नाप नहीं पायेगा। 
यहोवा के लोगों में भूमि को 
बाँटने के लिये लोग पासे नहीं डालेंगे।” 





मीका को उपदेश देने को मना करना 
“लोग कहा करते हैं, “तू हमको उपदेश मत दे। 
उन्हें ऐसे नहीं कहना चाहिये, हम पर कोई भी बुरी 





तोड़ता वहाँ द्वार बनाता, वह अपने लोगों के सामने 
आयेगा। वे लोग मुक्त होकर उस नगर को छोड़ 
निकलेंगे। उनके सामने उनका राजा चलेगा। लोगों 
र _ 

के सामने उनका यहोवा होगा। 





इ्राएल के मुखिया बुराई के अपराधी हैं 
3 फिर मैंने कहा, “हे याकूब के मुखियाओं, अब 
सुनो। हे इग्राएल के प्रजा के शासकों, अब सुनो। 
तुमको जानना चाहिये कि न्याय कया होता है! 
2'किन्तु तुमको नेकी से घृणा है और तुम लोगों 








बात नहीं पड़ेगी!” 'हे याकूब के लोगों, किन्तु मुझे ये 
बातें कहनी हैं,“जो काम तूने किये हैं, यहोवा उनसे 








की खाल तक उतार लेते हो। तुम लोगों की हड्डियों 
० 2-2 An 
से माँस नोच लेते हो! 
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मीका 3:3-4:5 








“तुम मेरे लोगों को नष्ट कर रहे हो! तुम उनकी 
खाल तक उनसे उतार रहे हो और उनकी हड्डियाँ 
तोड़ रहे हो। तुम उनकी हड्डियाँ ऐसे तोड़ रहे हो जैसे 
हांडी में माँस चढाने के लिये। 

4“तुम यहोवा से विनती करोगे किन्तु बह तुम्हें 
उत्तर नहीं देगा। नहीं, यहोवा अपना मुख तुमसे 


-किये sy 


छुपायेगा। क्यों? क्योंकि तुमने बुरे कर्म किये हैं! 





झूठे नबी 

“झूठे नबी यहोवा के लोगों को जीवन की उल्टी 
रीति सिखाते हैं। यहोवा उन झूठे नबियों के विषय में 
यह कहता है: 

“यदि लोग इन नबियों को खाने को देते हैं, तो वे 
चिल्लाकर कहते हैं, तुम्हारे संग शान्ति हो, किन्तु 
यदि लोग उन्हें खाने को नहीं देते तो वे सेना को 
उनके विरुद्ध युद्ध करने को प्रेरित करते हैं। 

“इसलिये यह तुम्हारे लिये रात सा होगा। तुम कोई 
दर्शन नहीं देख पाओगे। भविष्य के गर्त में जो छिपा 
है, तुम बता नहीं पाओगे। इसलिये यह तुमको अन्धेरे 
जैसा लगेगा। नबियों पर सूर्य छिप जायेगा और उनके 
ऊपर दिन काला पड़ जायेगा। 

7“भविष्य के दूष्टा लञ्जित हो जायेंगे। वे लोग, जो 
भविष्य देखतें हैं, उनके मुँह काले हो जायेंगे। हाँ, वे 
सभी अपना मुँह बन्द कर लेंगे। क्यों? क्योंकि वहाँ 
परमेश्वर की ओर से कोई उत्तर नहीं होगा!” 


























मीका परमेश्वर का सच्चा नबी है 
१"किन्तु यहोवा की आत्मा ने मुझको शक्ति, नेकी, 


देने के लिए घूस लिया करते हैं। यरूशलेम के याजकों 
को धन देना पड़ता हे, इसके पहले कि वे लोगों को 
सीख दें। लोगों को नबियों को धन देना पड़ता है। 
इसके पहले कि बे भविष्य में झाँके और फिर भी वे 
मुखिया सोचते हैं कि उन पर कोई दण्ड नहीं पड़ 
सकता। वे सोचा करते हैं, “यहोवा उनको बचा लेगा 
और वे कहते हैं, “यहोवा हमारे बीच रहता हे। इसलिये 
हमारे साथ कोई बुरी बात घट नहीं सकती है।” 

एहे मुखियाओं, तुम्हारे ही कारण सिस्योन का विनाश 
होगा। यह किसी जुते हुए खेत सा सपाट हो जायेगा। 
यरुशलेम पत्थरों का टीला बन जायेगा और मन्दिर का 
पर्वत झाड़ियों से डका हुआ एक सूनी पहाड़ी होगा। 








व्यवस्था यरूशलेम से आयेगी 
आगे आने वाले समय में यह घटना घटेगी यहोवा 
के मन्दिर का पर्वत सभी पर्वतों में अत्यन्त ही 
महत्वपूर्ण हो जायेगा। उसे पहाड़ो के ऊपर उठा दिया 
जायेगा। दूसरे देशों के लोग इसकी ओर उमड़ पड़ेंगे 
2अनेक जातियाँ यहाँ आ कर कहेंगी, “आओ! चलो, 
यहोवा के पहाड़ पर ऊपर चलें। याकूब के परमेश्वर 
के मन्दिर चलें। फिर परमेश्वर हमको अपनी राह 
सिखायेगा और फिर हम उसके पथ में बढ़ते चले 
जायेंगे।” क्यों? क्योंकि परमेश्वर की शिक्षाएँ सिय्योन 
से आयेंगी और यहोवा का वचन यरूशलेम से आयेगा।” 
अपरमेश्वर बहुत सी जातियों का न्याय करेगा। 
परमेश्वर उन सशक्त देशों के फैसले करेगा, जो 
बहुत-बहुत दूर हैं और फिर बे देश अपनी तलवारें 
गलाकर और पीटकर हल की फाली में बदल लेंगे। 














और सामर्थ्य से भर दिया था। में याकूब को उसके 


a 
एस 


वे देश अपने भालों को पीटकर ऐसे औजारों में बदल 





बतलाऊँगा wv hn पापों _ 
पाप बतलाऊँगा। हाँ, में इञ्राएल को उसके पापों के 
विषय में कहुँगा ! 


इम्राएल के मुखिया दोषी हैं 

१हे याकूब के मुखियाओं, इम्राएल के शासकों, तुम 
मेरी बात सुनो! तुम खरी राहों से घृणा करते हो! यदि 
कोई वस्तु सीधी हो तो तुम उसे टेढ़ी कर देते हो! !१तुमने 
सिय्योन का निर्माण लोगों की हत्या करके किया। तुमने 





लेंगे, जिनसे पेड़ों की काट-छाँट हुआ करती है। देश 
तलवारें उठाकर आपस में नहीं लड़ेंगे। अब वे युद्ध 
की विद्याएँ और अधिक नहीं सीखेंगे। 

*किन्तु हर कोई अपने अंगूरों की बेलों तले और 
अंजीर के पेड़ के नीचे बैठा करेगा। कोई भी व्यक्ति 
उन्हें डरा नहीं पायेगा! क्यों? क्योकि सर्वशक्तिमान 
यहोवा ने यह कहा है! 

दूसरे देशों के सभी लोग अपने देवताओं का 

















यरूशलेम को पाप के द्वारा बनाया था!!यरूशलेम के 
न्यायाधीश उनके पक्ष में जो न्यायालय में जीतेगा, निर्णर्य 


SS र _ 
अनुसरण करते हं। किन्तु हम अपने परमेश्वर यहोवा 
_ ० : ~ 
के नाम में सदा-सर्वदा जिया करेंगे! 


मीका 4:6-5:7 


वह राज्य जिसे वापस लाना है 

“यहोवा कहता है, “यरूशलेम पर प्रहार हुआ और 
वह लंगडा हो गया। यरूशलेम को फेंक दिया गया 
था। यरूशलेम को हानि पहुँचाई गई और उसको 
दण्ड़ दिया। किन्तु मैं उसको फिर अपने पास वापस 
ले आऊँगा। 

7“उस 'ध्वस्त' नगरी के लोग विशेष वंश होंगे। 
उस नगर के लोगों को छोड़कर भाग जाने को विवश 
किया गया था। किन्तु मैं उनको एक सुदृढ़ जाति के 
रूप में बनाऊँगा।” यहोवा उनका राजा होगा और 
वह सिय्योन के पहाड़ पर से सदा शासन करेगा। 

#“हे रेवड़ के मीनार, हे ओपेल, सिय्योन की पहाड़ी! 
जैसा पहले राज्य हुआ करता था, तू वैसा ही राज्य बनेगी। 
हाँ, हे सिय्योन की पुत्री! वह राज्य तेरे पास आयेगा।” 








इस्राएलियों को बाबुल के पास निश्चय ही क्यों जाना 
चाहिए? 

१अब तुम क्यों इतने ऊँचे स्वर में पुकार रहे हो? क्या 
तुम्हारा राजा जाता रहा है? कया तुमने अपना मुखिया 
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ऐसी होगी जेसे तेरे लोहे के सींग हो। तू ऐसी होगी जैसे 
तेरे काँसे के खुर हो। तू मार-मार कर बहुत सारे 
लोगों की धञ्जियाँ उड़ा देगी। “तू उनके धन को यहोवा 
को अर्पित करेगी। तू उनके खजाने, सारी धरती के 
यहोवा को समर्पित करेगी।” 

हे सुदूढ नगर, अब तू अपने सैनिकों को एकत्र 

a न ५. 

'कर। शत्रु आक्रमण करने को हमें घेर रहे हें! 
_ ९ he. सोटे ७ 
वे इस्राएल के न्यायाधीश के मुख पर अपने सोटे से 
प्रहार करेंगे। 














बेतलेहेम में मसीह जन्म लेगा 

हे बेतलेहेम एप्राता, तू यहूदा का छोटा नगर है 
और तेरा वंश गिनती में बहुत कम है। किन्तु पहले 
तुझसे ही “मेरे लिए इग्राएल का शासक आयेगा।” 
बहुत पहले सुदूर अतीत में उसके घराने की जड़े 
बहुत पहले से होंगी। 

यहोवा अपने लोगों को उनके शत्रुओं के हाथ में 
सौंप देगा। वे उस समय तक वहीं पर बने रहेंगे जब 
तक वह स्त्री अपने बच्चे को जन्म नहीं देती। फिर 

















खो दिया है? तुम ऐसे तड़प रहे हो जैसे कोई स्त्री प्रसव के 


उसके बन्धु जो अब तक जीवित हैं, लौटकर आयेंगे। 





काल में तड़पती है। "सिय्योन की पुत्री, तू पीड़ा को 
झेल। तू उस स्त्री जैसी हो जा जो प्रसव की घड़ी में बिलखती 
है। क्योंकि अब तुझको नगर (यरूशलेम) त्यागना हे। 
तुझको खुले मैदान में रहना है। तुझे बाबुल जाना पड़ेगा 
किन्तु उस स्थान से तेरी रक्षा हो जायेगी। यहोवा वहाँ 
जायेगा _ he ञं he _ किए 

जायेगा और वह तुझ को तेरे शत्रुओं से वापस ले आयेगा। 








दूसरी जातियों को यहोवा नष्ट करेगा 


#तुझसे लड़ने के लिये अनेक जातियाँ आयीं। वे 


वे इस्राएल के लोगों के पास लौटकर आयेंगे। 

4तब इस्राएल का शासक खड़ा होगा और भेड़ों के 
झुण्ड को चरायेगा। यहोवा की शक्ति से वह उनको 
राह दिखायेगा। वह यहोवा परमेश्वर के अदभुत नाम 
'की शक्ति से उनको राहें दिखायेगा। वहाँ शान्ति होगी, 
क्योंकि ऐसे उस समय में उसकी महिमा धरती के 
छोरों तक पहुँच जायेगी। 

“वहाँ शांति होगी, यदि अश्शूर की सेना हमारे देश 
में आयेगी और वह सेना हमारे विशाल भवन तोड़ेगी, 





कहती हैं, “सिय्योन को देखो! उस पर हमला करो!” 
०लोगों की उनकी अपनी योजनाएँ है, किन्तु उन्हें 
ऐसी उन बातों का पता नहीं जिन के विषय में यहोवा 
योजना बना रहा है। यहोवा उन लोगों को किसी विशेष 
प्रयोजन के लिये यहाँ लाया। वे लोग वैसे कुचल दिये जायेंगे 
जैसे खलिहान में अनाज की पूलियाँ कुचली जाती हैं। 











इस्राएल अपने शत्रुओं को पराजित कर विजयी होगा 


तो इज्राएल का शासक सात गड़ेरिये चुनेगा। नहीं, हम 
आठ मुखियाओं को पायेंगे। 

“वे अश्शूर के लोगों पर अपनी तलवारों से शासन 
करेंगे। नंगी तलवारों के साथ उन का राज्य निम्रोद 
की धरती पर रहेगा। फिर इम्नाएल का शासक हमको 
अश्शूर के लोगों से बचायेगा। वे लोग जो हमारी धरती 
पर चढ़ आयेंगे ओर वे हमारे सीमाएँ रौंद डालेंगे। 

“फिर बहुत से लोगों के बीच में याकूब के बचे हुए 














।हे सिय्योन की पुत्री, खड़ी हो और तू उन लोगों 
को कुचल दे! में तुम्हें बहुत शक्तिशाली बनाऊँगा। तू 


वशंज ओस के बूँद जैसे होंगे जो यहोवा की ओर से 
आई हो। वे घास के ऊपर वर्षा जैसे होंगे। बे लोगों पर 
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निर्भर नहीं होंगे। वे किसी जन की प्रतीक्षा नहीं करेंगे। 
चे किसी पर भी निर्भर नहीं होंगे। 
“बहुत से लोगों के बीच याकूब के बचे हुए लोग उस 


रे 





मीका 5:8-6: 


+मैं तुम को बताता हूँ जो मैंने तुम्हारे साथ किया हे, 
में तुम्हे मित्र की धरती से निकाल लाया, मैंने तुम्हे 
दासता से मुक्ति दिलाई थी। मैंने तुम्हारे पास मूसा, 








सिंह जैसे होंगे जो जंगल के पशुओं के बीच होता है।जब 


हारून और मरियम को भेजा था। 


ऽहे ३ पड 





सिंह बीच से गुजरता है तो वह वहीं जाता है, जहाँ वह 


हे मेरे लोगों, मोआब के राजा बालाक के कुचक्र याद 





जाना चाहता हु ३ 
जाना चाहता हैं। वह पशु पर टूट पड़ता ह और उस 


करो। बे बातें याद करो जो बोर के पुत्र बिलाम ने बालाक 





पशु को कोई बचा नहीं सकता है। उसके बचे हुए लोग 
ऐसे ही होंगे। १तुम अपने हाथ अपने शत्रुओं पर उठाओगे 
और तुम उनका बिनाश कर डालोगे। 


लोग परमेश्वर के भरोसे रहेंगे 
l \ “उस Dy io कर 
"यहोवा कहता है: “उस समय में तुमसे तुम्हारे 
घोड़े छीन लूँगा। तुम्हारे रथों को नष्ट कर डालूँगा। 





से कहीं थी। वे बातें याद करो जो शित्तीम से गिल्गाल तक 


Sn 


घटी थी। तभी समझ पाओगे की यहोवा उचित है! 


परमेश्वर हमसे क्या चाहता है? 
«जब ते _ _ जाऊँ ws और ws 
जब में यहोवा के सामने जाऊँ और प्रणाम करूँ, 
तो परमेश्वर के सामने अपने साथ कया लेकर के 
जाऊँ? क्या यहोवा के सामने एक वर्ष के बछड़े की 











IL ० > क उजाड ws OS _ 

मं तुम्हारे देश के नगर उजाड़ दूँगा। में तुम्हारे 
सभी गढ़ों को गिरा दूँगा। 

।2फिर तुम जादू चलाने का यत्न नहीं करोगे। फिर 





होम बलि लेकर के जाऊँ? 
7कया यहोवा एक हजार मढों से अथवा दसियों हजार 
तेल की धारों से प्रसन्न होगा? या अपने पाप के बदले 








ऐसे उन लोगों को, जो भविष्य बताने का प्रयत्न करते 
हैं, तुम नहीं रखोगे। 
/3मैं तुम्हारे झूठे देवताओं के मूर्तियों को नष्ट 





में मुझ को अपनी प्रथम संतान जो अपने शरीर से 
उपजी हैं, अर्पित करनी चाहिये? 
१हे मनुष्य, यहोवा ने तुझे वे बातें बतायीं हैं जो 





करूँगा। उन झूठे देवों के पत्थर के स्मृति-स्तम्भ में 
उखाड़ फेंूँगा जिनको तुमने स्वयं अपने हाथों से 
बनाया है। तुम उनकी पूजा नहीं कर पाओगे। 
॥4में अशेरा की पूजा के खम्भों को नष्ट कर दूँगा। 
न्प = ओं Dy oh 
तुम्हारे झूठे देवताओं को म॑ तहस-नहस कर दूँगा। 
ऽकुछ लोग ऐसे होंगे जो मेरी नहीं सुनेंगे। मैं उन 
पर क्रोध करूँगा और में उन से बदला लूँगा। 














यहोवा परमेश्वर की शिकायत 


उत्तम हैं। ये वे बातें हैं, जिनकी यहोवा को तुझ से 
अपेक्षा है। ये बे बातें हैं-तू दूसरे लोगों के साथ में 
सच्चा रह; तू दूसरो से दया के साथ प्रेम कर, और 
अपने जीवन नम्रता से परमेश्वर के प्रति बिना उपहारों 
से तुम उसे प्रभावित करने का जतन मत करो। 





इम्नाएल के लोग क्या रहे थे? 
यहोवा की वाणी यरूशलेम नगर को पुकार रही 
है। बुद्धिमान व्यक्ति यहोवा के नाम को मान देता हैं। 











जो यहोवा कहता है: उस पर तुम कान दो। तुम 

6 पहाड़ो के सामने खड़े हो जाओ और फिर उनको 

कथा का अपना पक्ष सुनाओ, पहाड़ो को तुम 
अपनी कहानी सुनाओ। 

श्यहोवा को अपने लोगों से एक शिकायत है। पर्वतों, 





इसलिए सजा के राजदण्ड पर ध्यान दे और उस पर 
ध्यान दे, जिसके पास राजदण्ड हे! 

!१कया अब भी दुष्ट अपने चुराये खजाने को छिपा 
रहे हैं? दुष्ट क्या अब भी लोगों को उन टोकरियों से 
छला करते हैं जो बहुत छोटी हैं? (यहोवा इस प्रकार से 








तुम यहोवा की शिकायत को सुनो। धरती की नीवों, 
यहोवा की शिकायत को सुनो। वह प्रमाणित करेगा 
कि इञ्राएल दोषी हे! 


bo 


लोगों को छले जाने से घृणा करता है!) 
"चया मैं उन ऐसे बुरे लोगों को नजरअन्दाज कर 
दूँ जो अब भी खोटे बाँट और खोटी तराजू लोगों को 








उयहोवा कहता हे: हे मेरे लोगों, क्या मैंने कभी तुम्हारा 


Si = rE Dy a NR लोगों 
ठगने के काम में लाते हैं? कया में उन ऐसे बुरे लोगों 





कोई बुरा किया हे? मैंने केसे तुम्हारा जीवन कठिन 
किया है? मुझे बताओ, मैंने तुम्हारे साथ चया किया है? 


को नजर अन्दाज कर दूँ जो अब भी ऐसी गलत बोरियाँ 
रखते हैं, जिनके भार से गलत तौल दी जाती हे? 


मीका 6:2-7:3 


उस नगर के धनी पुरुष अभी भी क्रूर कर्म करते 


]]4 


दण्ड का दिन आ रहा है 





हैं! उस नगर के निवासी अभी भी झूठ बोला करते 


तुम्हारे नबियों ने कहा था कि यह दिन आयेगा और 





हैं। हाँ, वे लोग मनगढ़ंत झूठों को बोला करते हैं! 
॥अस्ो Di 5 _ हु NN र 
सो मेने तुम्हे दण्ड देना शुरु कर दिया है। में तुम्हे 
तुम्हारे पापों के लिये नष्ट कर दूँगा। 
-4तुम खाना खाओगे किन्तु तुम्हारा पेट नहीं भरेगा। 





तुम्हारे रखवालों का दिन आ पहुँचा है। अब तुमको 
दण्ड दिया जायेगा! तुम्हारी मति बिगड़ जायेगा! “तुम अपने 
पड़ोसी का भरोसा मत करो! तुम मित्र का भरोसा मत 
करो! अपनी पत्नी तक से खुलकर बात मत करो! 








तुम फिर भी भूखे रहोगे। तुम लोगों को बचाओगे, 
उन्हे सुरक्षित घर ले आने को किन्तु तुम जिसे भी 
बचाओगे, में उसे तलवार के घाट उतार दूँगा! 

।ऽतुम अपने बीज बोओगे किन्तु तुम उनसे भोजन 
नहीं प्राप्त करोगे। तुम घानी में पेर कर अपने जैतून 
का तेल निचोड़ोगे किन्तु तुम्हे उतना भी तेल नहीं 
मिलेगा जो अर्घ्य देने को पर्याप्त हो। तुम अपने अंगूरों 
को खूंद कर निचोड़ोगे किन्तु तुमको वह दाखमधु 
पीने को काफी नहीं होगा। ऐसा क्यों होगा? क्योंकि 




















“व्यक्ति के अपने ही घर के लोग उसके शत्रु हो जायेंगे। 
पुत्र अपने पिता का आदर नहीं करेगा। पुत्री अपनी माँ 
के विरुद्ध हो जायेगी। बहू अपने सास के विरुद्ध हो जायेगी। 








यहोवा बचाने वाला है 

गमैं सहायता के लिये यहोवा को निहारँगा! मैं 
परमेश्वर की प्रतिक्षा करूँगा कि वह मुझको बचा 
ले। मेरा परमेश्वर मेरी सुनेगा। 

#मेरा पतन हुआ है। किन्तु हे मेरे शत्रु, मेरी हँसी 











तुम ओम्री के नियमों पर चलते हो। तुम उन बुरी बातों 
को करते हो जिनको आहाब का परिवार करता था। 
तुम उनकी शिक्षाओं पर चला करते हो इसलिए में 
र >> कस he हँसी 
तुम्हें नष्ट भ्रष्ट कर दूँगा। तुम्हारे नगर के लोग हँसी 
के पात्र बनेंगे। तुम्हे अन्य राज्यों की घृणा झेलनी होगी। 








लोगो के पाप-आचरण पर मीका की व्याकुलता 
7 में व्याकुल हैँ। क्यों? क्योंकि में गर्मी के उस फल 





सा हुँ जिसे अब तक बीन लिया गया है। में उन 
अंगरों सा हूँ जिन्हें तोड़ लिया गया है। अब वहाँ कोई 
अंगूर खाने को नहीं बचे हैं। शुरु की अंजीरे जो मुझको 
भाती हैं, एक भी नहीं बची हे। 

“इस का अर्थ यह हे कि सभी सच्चे लोग जाते रहे हैं। 
कोई भी सज्जन व्यक्ति इस प्रदेश में नहीं बचा है। हर व्यक्ति 
किसी दूसरे को मारने की घात में रहता है। हर व्यक्ति 

_ E NY _ जतन N\ 
अपने ही भाई को फंदे में फँसाने का जतन करता है। 
उलोग दोनों हाथों से बुरा करने में पारंगत हैं। 
अधिकारी लोग रिश्वत माँगते हैं। न्यायाधीश अदालतों 
DR अ लिये ~ 
में फेसला बदलने के लिये धन लिया करते हैं। 
“महत्वपूर्ण मुखिया” खरे और निष्पक्ष निणर्य नहीं 














मत उड़ा! में फिर से खड़ा हो जाऊँगा। यद्यपि आज 
अन्धेरे में बैठा हुँ यहोवा मेरे लिये प्रकाश होगा। 


यहोवा क्षमा करता है 

श्यहोवा के विरुद्ध मैंने पाप क्रिया था। अत: वह 
मुझ पर क्रोधित था। किन्तु न्यायालय में वह मेरे 
अभियोग का वकालत करेगा। वह, वे ही काम करेगा 
जो मेरे लिये उचित है। फिर वह मुझको बाहर प्रकाश 
में ले आयेगा और में उसके छुटकारे को देखँगा। 

!0फ्निर मेरी बैरिन यह देखेगी और लज्जित हो 
जायेगी। मेरे शत्रु ने यह मुझ से कहा था, “तेरा परमेश्वर 
यहोवा कहाँ है?” उस समय, म॑ उस पर हँसूंगी। लोग 
उसको ऐसे कुचल देंगे जैसे गलियों में कीचड़ कुचली 
जाती है। 








यहुदी लौटने को हैं 
"वह समय आयेगा, जब तेरे परकोटे का फिर 
निर्माण होगा, उस समय तुम्हारा देश विस्तृत होंगे। 
तेरे लोग तेरी धरती पर लौट आयेंगे। बेलोग अश्शूर 
से आयेंगे और वे लोग मिम्न के नगरों से आयेंगे। तेरे 








लेते हैं। उन्हें जैसा भाता हे, वे बैसा ही काम करते हैं। 

“यहाँ तक कि उनका सर्वोच्च काँटों की झाड़ी सा 
होता है। यहाँ तक कि उनका सर्वोच्च काँटों की झाड़ी 
से अधिक टेढ़ा होता हे। 








लोग मिम्रसे और परात नदी के दूसरे छोर से आयेंगे। वे 

पश्चिम के समुद्र से और पूर्व के पहाड़ों से आयेंगे। 
धरती उन लोगों के कारण जो इसके निवासी थे 

बर्बाद हुई थी, उन कर्मो के कारण जिनको वे करते थे। 
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।+सो अपने राजदण्ड से तू उन लोगों का शासन कर। 
लोगों EN जो ~ DN 
तू उन लोगों के झुण्ड का शासन कर जो तेरे अपने हैं। 
लोगों का बह झुण्ड जंगलों में और कर्म्मेल के पहाड़ पर 
_ NX ie X 
अकेला ही रहता है। वह झुण्ड बाशान में रहता है और 


Dh i 


'गिलाद में बसता है जसं वह पहले रहा करता था! 











इञ्जाएल अपने शत्रुओं को हरायेगा 

जब मैं तुमको मिस्र से निकाल कर लाया था, तो 
मैंने बहुत से चमत्कार किये थे। बैसे ही और चमत्कार 
में तुम को दिखाऊँगा। 

धवे चमत्कार जातियाँ देखेंगी और लज्जित हो जायेंगी। 
चे जातियाँ देखेंगी कि उनकी “शक्ति” मेरे सामने कुछ 
नहीं है। वे चकित रह जायेंगे और वे अपने मुखों पर हाथ 
रखेंगे! वे कानों को बन्द कर लेंगे और कुछ नहीं सुनेंगे। 

''बे सांप से धूल चाटते हुये धरती पर लोटेंगे, वा 
भय से कापेंगे। जैसे कीड़े निज बिलों से रेंगतें हें, बैसे 
ही वे धरती पर रेंगा करेंगे। वे डरे -कांपते हुये हमारे 














मीका 7:।4-20 


ES _ जायेंगे es he lo 
परमेश्वर यहोवा के पास जायेंगे। परमेश्वर , ज तुम्हार 


he hs ० 
सामने डरेंगे! 
यहोवा की स्तुति 
8 तेरे समान कोई परमेश्वर नहीं है। 


तू पापी जनों को क्षमा कर देता है। 
हे a, Re bc लोगों 
तू अपने बचे हुये लोगों के 
पापों को क्षमा करता है। 
यहोवा सदा ही क्रोधित नहीं रहेंगा, क्योंकि 
उसको तो दयालु ही रहना भाता हे। 
हे यहोवा, हमारे पापों को दूर कर के फिर 
हमको सुख चैन देगा, हमारे पापों को 
तू दूर गहरे सागर में फेंक देगा। 
20 के हेत त सच्चा 
याकूब के हेतु तू सच्चा होगा। 
इब्राहीम के हेतु तू दयालु होगा। 
तूने ऐसी ही प्रतिज्ञा बहुत पहले 
हमारे पूर्वजो के साथ की थी। 
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नहूम 





| यह नीनवे के विषय में एक दुःखद भविष्यवाणी हे। 
यह पुस्तक नहूम के दर्शन की पुस्तक है। नहूम 
एल्कोश से था। 


यहोवा नीनवे से कुपित है 

श्यहोवा जलन रखने वाला परमेश्वर है। यहोवा 
अपराधी लोगों को दण्ड देता है। यहोवा अपराधी लोगों 
को दण्ड देता है और यहोवा बहुत कुपित है! यहोवा 
अपने शत्रुओं को दण्ड देता है। वह अपने बैरियों पर 
क्रोधित रहता है। 

>यहोवा धैर्यशील है, किन्तु साथही वह बहुत महा सामर्थी 
है! और यहोवा अपराधी लोगों को दण्ड देता है। वह उन्हे 
ऐसे ही छट कर नहीं चले जाने देगा। देखों, यहोवा दुर्जनों 
को दण्ड देने आ रहा है। बह अपनी शक्ति दिखाने के लिये 
बवण्डरों और तूफानों को काम में लायेगा। मनुष्य तो धरती 
पर मिट्टी में चलता हे, किन्तु यहोवा मेघों पर विचरता है! 

“यदि यहोवा सागर को घूड़के तो सागर भी सूख 
जाये। सारी ही नदियों को वह सुखा सकता है! बाशान 
और कर्म्मेल की हरी-भरी भूमि सूख कर मर जाया 
करती है। लबानोन के फूल मुरझा कर गिर जाते हैं। 

यहोवा का आगमन होगा और पर्वत भय से काँपेंगे 
और ये पहाड़ियाँपिघलकर बह जायेंगी। यहोवा का आगमन 
होगा और यह धरती भय से काँप उठेगी। यह जगत और 
जो कुछ इसमें है जो जीवित है, भय से कॉँपेगा। 

“यहोवा के महाकोप का सामना कोई नहीं कर 
सकता, कोई भी उसका भयानक कोप नहीं सह 
सकता। उसका क्रोध आग सा धधकेगा। जब वह 
पधारेगा तब चट्टाने चटकेंगी। 

#यहोवा संकट के काल में उत्तम है। वह सुरक्षित 
शरण ऐसे उन लोगों का है जो उसके भरोसे हैं। बह 
उनकी देख रेख करता है। 






































#किन्तु वह अपने शत्रुओं को पूरी तरह नष्ट कर 
देगा। वह उन्हें बाढ़ के समान बहा कर ले जायेगा। 
अंधकार के बीच वह अपने शत्रुओं का पीछा करेगा। 

क्या तुम यहोवा के विरोध में षड़यंत्र रच रहे हो? 
वह तेरा अंत कर देगा। फिर और कोई दूसरी बार 
कभी यहोवा का विरोध नहीं करेगा! 

l "तम्हारे ३.० i -काँटो ee होंगे कप 3. 

तुम्हारे शत्रु उलझे हुये काँटो से नष्ट होंगे। वे 
जैसे र जल वर 
सूखी घास जैसे शीघ्र जल जायेंगे। 

हे अश्शूर , एक व्यक्ति तुझसे ही आया है। जिसने 
यहोवा के विरोध में षडयंत्र रचे और उसने पाप पूर्ण 
सलाहें प्रदान कीं। 

!श्यहोवा ने यहूदा से ये बातें कहीं थी: “अश्शूर की 
जनता पूर्ण शक्तिशाली है। उनके पास बहुतेरे सेनिक 
१ _ केक जायेगा हु 
हं। किन्तु उन सब को ही काट फेंका जायेगा। सब का 
अंत किया जायेगा। हे मेरे लोगों, मैंने तुमको बहुतेरे 
कष्ट दिये किन्तु अब आगे तुम्हें और कष्ट नहीं दूँगा। 

में अब तुम्हें अश्शूर की शक्ति से मुक्त करूँगा। 
तुम्हारे कन्धे से मैं वह जुआ उतार दूँगा। तुम्हारी 
जंजीरे जिनमें तुम बंधे हो में अब तोड़ दूँगा।” 

पह ~ राजा ०. कप कि द ~ 

हे अश्शूर के राजा, तेरे विषय में यहोवा ने यह 

[स N\ हे “तेरा है [a + वंशज _ 
आदेश दिया है: “तेरा नाम लेवा कोई भी वंशज न रहेगा। 
तेरी खुदी हुई मूर्तियाँ और धातु की मूर्तियाँ में नष्ट कर 
दूँगा जो तेरे देवताओं के मन्दिरों में रखे हुये हैं। में तेरे 
लिये कब्र बना रहा हुँ क्योंकि तेरा अंत आ रहा है!' 

॥5देख _ i w _ ऊपर «० प 

देख यहदा! देख वहाँ, पहाड़ के ऊपर से कोई 

| हे Ei 
आ रहा है। कोई हरकारा सुसंदेश ले कर आ रहा है! 
देखो वह कह रहा है कि यहाँ पर शांति है! यहूदा, तू 
६8७ ' विशेष ८० हि पे 
अपने अवकाश दिवस मना ले। यहूदा, तू अपनी 

उ ~ दुर्जन ic; 
मन्नते मना ले। अब फिर कभी दुर्जन तुझ पर वार न 
करेंगे और वे फिर तुझको हरा नहीं पायेंगे। उन सभी 
दुर्जनों का अन्त कर दिया गया हे! 
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जीनवे का विनाश होगा 

नीनवे, तेरे विरुद्ध युद्ध करने को विनाशकारी आ 
2 रहा है। सो तू अपने नगर के स्थान सुरक्षित 
कर ले। राहों पर आँख रख, युद्ध को तत्पर रह, 
लड़ाई की तैयारी कर! 





नहूम 2:।-3:7 


एनीनवे जो कभी सिंह का माँद था, अब वह कहाँ है? 
जहाँ सिंह और सिंहनियाँ रहा करते थे। उनके बच्चे निर्भय थे। 
!2जिस सिंह ने (नीनवे के राजा ने) अपने बच्चों 
और मादाओं को तृप्ति देने के लिये कितने ही शिकार 
मारे थे। उसने माँद (नीनवे) भर ली थी। मादाओं 

















“क्यों? क्योंकि यहोवा याकूब को महिमा लौटा 
रहा हे जैसे इम्राएल की महिमा। अश्शूर के लोगों ने 
इम्राएल की प्रजा का नाश किया और उनकी अंगूर 
की बेलें रौंद ड़ाली हैं। 

अउन सैनिकों की ढाल लाल हेै। उनकी वर्दियाँ 








और नरों की देहों से जिनको उसने मारा था। 
।असुर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “नीनवे, में तेरे 
बिरुद्ध हूँ! में तेरे रथो को युद्ध में जला दूँगा। में तेरे 
'जवान सिंहों' की हत्या करूंगा। तू फिर कभी इस 
धरती पर कोई भी अपना शिकार नहीं मार पायेगा। 











सुर्ख लाल हैं। उनके रथ युद्ध के लिये पंक्तिबद्ध हो 
_ DN चमक NS जैसे LR ~ 
गये हैं और वे ऐसे चमक रहे हैं जेसे वे आग की लपटें 
हों। उनके घोड़े चल पड़ने को तत्पर हैं। 
“उनके रथ गलियों में भयंकर रीति से भागते हें। 








लोग फिर कभी तेरे हरकारों को नहीं सुनेंगे।” 


नीनवे के लिये बुरा समाचार 
3 उसहत्यारों के नगर को धिक्कार है। नीनवे, ऐसा 








वे खुले मैदानं में सुलगती मशालों से दिखते हुये वेग 
से पीछे और आगे को दौड़ रहे हैं । बे ऐसे लगते हैं जैसे 
यहाँ बहाँ बिजली कड़क रही हो! 

5अश्शूर का राजा अपने उन सैनिकों को बुला 


रहा है जो सर्वश्रेष्ठ हैं। किन्तु बे ठोकर खा रहे हैं और 








नगर है जो झूठों से भरा है। यह दूसरे देशों के लूट 

_ he \ _ कक ड लोगों _ \ 
के माल से भरा है। यह उन बहुत सारे लोगों से भरा है 
जिनका उसने पीछा किया और जिन्हे इसने मार डाला हे! 
देखो, कोड़ों की फटकार , पहियों का शोर, और 
घोड़ों की टापें सुनाई दे रही हैं, और साथ-साथ उछलते 





मार्ग में गिरे जा रहे हें। वे नगर परकोटे पर दौड़ते हें 
और वे भेदक मूसल के लिये प्राचीर रच रहे हैं 





रथों का शब्द सुनाई दे रहा हे! 
अघ्डसवार NS और उनकी [a 
घुड्सवार हमला कर रहे हैं और उनकी तलवारें 








“किन्तु वे द्वार जो नदियों के निकट है, खुले हैं। 
SNS जा \ राजा ln 

शत्रु उनमें से जा रहा है और राजा के महल को 
ध्वस्त कर रहा है। 

देखो, यह शत्रु रानी को उठा ले जाता है और उसकी 
दासियाँ बिलखती हैं जेसे दुःख से भरी कपोती हों। वे 
अपना दुःख प्रगट कर ने को निज छाती पीट रहीं हैं। 

१नीनवे ऐसे तालाब सा हो गया हे जिस का पानी 


चमक रही हैं, उनके भाले चमचमाते हैं! कितने ही 
लोग मरे हुये हैं, लाशों के ढेर लग गये हैं, अनगिनत 
लाशें फैली हैं। लोग मुर्दो पर गिर -गिर कर चल रहे हैं! 
4यह -कछ नीनवे रे \ -नीनवे 
यह सब कुछ नीनवे के कारण घटा हैं। नीनवे 
उस वेश्या सी है जो कभी तृप्ति नहीं होती, उसको 
और अधिक, और अधिक चाहिए था। उसने अपने 
को बहुत सारे देशों को बेच दिया था और उसने 








बह कर बाहर निकल रहा हो। वे लोग पुकार कर 
कह रहे हैं, “रुको! रुको! ठहरे रहो, कहीं भाग मत 


उनको अपना दास बनाने को जादू चलाया था। 
ऽसर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “हे नीनवे, में तेरे 





जाओ।” किन्तु कोई न ही रूकता है और न ही कोई 
उन पर ध्यान देता हे! 
१हे सैनिको, तुम जो नीनवे का विनाश कर रहे हो! 
तुम चाँदी ले लो और यह सोना ले लो! यहाँ पर लेने को 
-बहतेरी ३ ~ _ खजाने पु ५ थ 
बहुतेरी वस्तुएं हैं। यहाँ पर बहुत से खजाने भी हैं! 
a नीनने 3 कछ x 
अब नीनवे खाली है, सब कुछ लुट गया है। नगर 
बर्बाद हो गया है! लोगों ने निज साहस खो दिया है। उनके 














विरुद्ध हैं। में तेरे वस्त्र तेरे मुँह तक ऊपर उठा दूँगा। 
तेरी नग्न देह को में सारे देशों को दिखा दँगा। बे सारे 
राज्य तेरी लाज को देखेंगे। 
“मैं तेरे ऊपर घिनौनी वस्तु फेंक दूँगा। में तुझ से 
ha ट hd र ७ 
घृणा के साथ बर्ताव करूंगा। लोग तुझ को देखेंगे 
और तुझ पर हँसेंगे। 
7“जो कोई भी तुझ को देखेगा तुझ से दूर भागेगा। 











० पी» _ ~ ~ 
मन डर से पिघल रहे हैं , उनक॑ घुटने आपस मं टकरातं ह | 





हे नीनवे, मुझ को इसका पता है कि कोई ऐसा नहीं है 





पु _ भ _ पीले nN 
उनके तन कॉप रहे हं, उनके मुख डर से पीले पड़ गये हैं। 


जो तुझ को सुख चैन दे।” 


नहूम 3:8-9 





#नीनवे, कया तू नील नदी के तट पर बसी अमोन 
से उत्तम है? नहीं! अमोन के चारों ओर भी पानी 
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खाना-पीना नहीं लाने देंगे। अपनी सुरक्षा को मज़बूत 
बना! और अधिक ईटें बनाने के लिये मिट्टी ले! 








हुआ करता था। अमोन इस पानी का इस्तेमाल स्वयं 
को शत्रु से बचाने के लिये खाई के रूप में किया 





गारा बना और ईटें बनाने के लिए साँचे ले। /*तू यह 
सब काम कर सकता है किन्तु फिर भी आग तुझे 





करता था। इस पानी का उपयोग वह एक परकोटे 
के रूप में भी करता था। *कूश और मिम्र ने अमोन 
को बहुत शक्ति प्रदान की थी। उसे पूत और लूबी का 


पूरी तरह नष्ट कर देगी और तलवार तुझे मार डालेगी। 
तेरी धरती ऐसी दिखाई देगी जैसे उस पर कोई टिड्डी 
दल आया हो और सब कुछ चट कर गया हो। 





भी समर्थन प्राप्त था। !१किन्तु अमोन हार गया। उसके 
लोगों को बंदी बना कर किसी पराये देश में ले जाया 
गया। गली के हर नुककड़ पर सैनिकों ने उसके छोटे 





नीनवे, तू बढ़ता ही चला गया। तू एक टिड्डी दल के 
जैसा हो गया। तू टिड्डी का झुण्ड बन गया। “तेरे यहाँ 
अनेकानेक व्यापारी हो गये जो अनेक स्थानों पर जा 





बच्चों को पीट-पीट कर मार डाला। उन्होंने पासे 
'फेंक-फेंक कर यह देखा कि किस महत्वपूर्ण व्यक्ति 
को कौन अपने यहाँ दास बना कर रखे। अमोन के 
सभी महत्वपूर्ण पुरुषों पर उन्होंने जंजीरें डाल दी थीं। 





कर वस्तुएँ खरीदा करते थे। वे इतने अनगिनत हो गये 

जितने आकाश में तारे हैं! बे उस टिडूडी दल के जैसे 

हो गये, जो खाता है और सब कुछ को उस समय तक 
\ जब नहीं जाती 

खाता रहता है जब तक वह समाप्त नहीं हो जाती और 








“सो नीनवे, तेरा भी किसी नशे में धुत्त व्यक्ति के 


समान, पतन होगा! तू छिपता फिरेगा। शत्रु से दूर, तू 


कोई सुरक्षित स्थान ढूँढ़ता फिरेगा। ?2किन्तु नीनबे, तेरी 
सभी मज़बूत गढ़ियाँ अंजीर के पेड़ों सा हो जायेंगी। नयी 


फिर छोड़ कर चला जाता है। !'तेरे सरकारी हाकिम 
भी टिड्डियों जेसे ही हैं। ये उन टिड्डियों के समान हैं 
जो ठण्डे के दिन एक चट्टान पर बैठ जाती है, किन्तु 
जब सरज चढने a \ चटटान होने 

जब सूरज चढ़ने लगता है और चट्टान गर्म होने लगती 








अंजीरें पकती है, एक व्यक्ति आता है, और पेड़ को 


है तो वह कहीं दूर उड़ जाती है। कोई नहीं जानता, वे 





झकझोर देता है। अंजीरें उस व्यक्ति के मुख में गिरती 
हैं और वे उन्हें खाता हे, और वे समाप्त हो जाती हैं! 


कहाँ चली गयीं! तेरे हाकिम भी ऐसे ही होंगे। 
„हे अश्शूर के राजा, तेरे चरवाहे (मुखिया) सो 





।3नीनवे, तेरे लोग तो स्त्रियों जैसे हें और शत्रु के 
NS तेरी 


सैनिक उन्हें ले लेने के लिये तैयार बैठे हैं। तेरी धरती 








गये। बे शक्तिशाली पुरुष नींद में पड़े हें। और तेरी भेड़ें 
प्रजा 'पहाडों भटक अं ~ 
(प्रजा) अब पहाड़ों पर भटक रही हैं। उन्हें वापस 





के द्वार खुले पड़े हैं कि तेरा शत्रु भीतर आ जाये। तेरे 
द्वारों में लगी लकड़ी के आँगल को आग ने जलाकर 
नष्ट कर दिया है। 

।+तू पानी इकट्ठा कर और उसे अपने नगर के 
भीतर जमा कर ले। क्योंकि शत्रु के सैनिक तेरे नगर 
को घेर लेंगे। वे नगर के भीतर किसी भी व्यक्ति को 











लाने वाला कोई नहीं है। 
!9नीनवे, तू बुरी तरह घायल हुआ है और ऐसा कुछ 
नहीं है जो तेरे घाव को भर सके। हर कोई जो तेरे 
_ \ तालियाँ जाता Ni 
विनाश के समाचार को सुनता है, तालियाँ बजाता है। वे 
सब प्रसन्न हैं! क्योंकि उन सब ने उस पीड़ा का अनुभव 
किया है, जिसे तू सदा उन्हें पहुँचाया करता था! 
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हबक्कूक 


हबक्कूक की परमेश्वर से शिकायत 





आगे बढ़ेंगी। बाबुल के सैनिक अनगिनत लोगों को 





| यह वह संदेश है जो हबक्कूक नबी को दिया 
गया था। 





“हे यहोवा, में निरतंर तेरी दुहाई देता रहता हूँ। तू 


मेरी _ hs ` Ds “अब आर पु 
मेरी कब सुनेगा? में इस हिंसा के बारे में तेरे आगे 


बंदी बनाकर ले जायेंगे। उनकी संख्या इतनी बड़ी 
होगी जितनी रेत के कणों की होती है। 

।0'बाबुल के सैनिक दूसरे देशों के राजाओं की 
हँसी उड़ायेंगे। दूसरे देशों के राजा उनके लिए चुटकुले 








चिल्लाता रहा हूँ किन्तु तूने कुछ नहीं किया! “लोग 


बन जायेंगे। बाबुल के सैनिक ऊँचे सुदृढ़ परकोटे 











लूट लेते हैं और दूसरे लोगों को हानि पहुँचाते हैं। लोग 
वाद विवाद करते हैं और झगड़े हैं। हे यहोवा! तू ऐसी 
भयानक बाते मुझे क्यों दिखा रहा है? *व्यबस्था असहाय 








वाले नगरों पर हँसेंगे। बे सैनिक उन अन्धे परकोटों 
पर मिट्टी के दमदमे बांधकर उन नगरों को सरलता 
से हरा देंगे। “फिर बे दूसरे स्थानों पर युद्ध के लिये 











हो चुकी है और लोगों के साथ न्याय नहीं कर पा रही 
है। दुष्ट लोग सज्ञनों के साथ अपनी लड़ाईयाँ जीत रहे 
हैं। सो, व्यबस्था अब निष्पक्ष नहीं रह गयी है! 





हबक्कूक को परमेश्वर का उत्तर 

“यहोवा ने उत्तर दिया, “दूसरी जातियों को देख! उन्हे 
ध्यान से देख, तुझे आश्चर्य होगा। में तेरे जीवन काल में 
ही कुछ ऐसा करूँगा जो तुझे चकित कर देगा। इस पर 
विश्वास करने के लिये तुझे यह देखना ही होगा। यदि तुझे 








उन स्थानों को छोड़ कर ऐसे ही आगे बढ़ जायेंगे जैसे 
आंधी आती है और आगे बढ़ जाती है। बाबुल के वे 
लोग बस अपनी शक्ति को ही पजेंगे। 





परमेश्वर से हबक्कूक के प्रश्न 

शफिर हबक्कूक ने कहा, “हे यहोवा, तू अमर 
यहोवा है! तू मेरा पवित्र परमेश्वर है जो कभी भी 
नहीं मरता! हे यहोवा, तूने बाबुल के लोगों को अन्य 
लोगों को दण्ड देने को रचा है। हे हमारी चट्टान, तूने 











उसके बारे में बताया जाये तो तू उस पर भरोसा ही नहीं 
कर पायेगा। “में बाबुल के लोगों को एक बलशाली जाति 





उनको यहदा के लोगों को दण्ड देने के लिये रचा है। 
!'तेरी भली आँखें कोई दोष नहीं देखती हं। तू 








बना दूंगा। वे लोग बड़े दुष्ट और शक्तिशाली योद्धा हैं। वे 
आगे बढ़ते हुए सारी धरती पर फैल जायेंगे। वे उन घरों 
और उन नगरों पर अधिकार कर लेंगे जो उनके नहीं है। 
'बाबुल के लोग दूसरे लोगों को भयभीत करेंगे। बाबुल के 
लोग जो चाहेंगे, सो करेंगे और जहाँ चाहेंगे, वहाँ जायेंगे। 
उनके घोड़े चीतों से भी तेज़ दौड़ने वाले होंगे और सूर्य 
छिप जाने के बाद के भेड़ियों से भी अधिक खूंखार होंगे। 
उनके घुड़सवार सैनिक सुदूर स्थानों से आयेंगे। वे अपने 
शत्रुओं पर वैसे टूट पड़ेंगे जैसे आकाश से कोई भूखा गिद्ध 
झपट्टा मारता है। १वे सभी बस युद्ध के भूखे होंगे। उनकी 
सेनाएँ मरुस्थल की हवाओं की तरह नाक की सीध में 

















पाप करते हुए लोगों के नहीं देख सकता है। सो तू उन 
पापियों की विजय कैसे देख सकता है? तू कैसे देख 
सकता है कि सज्जन को दुर्जन पराजित करे? 

॥+'तूने ही लोगों को ऐसे बनाया है जैसे सागर की 
अनगिनत मछलियाँ जो सागर के छुद्र जीव हैं बिना 
किसी मुखिया के। 

॥5जुत्रु ईटि और जाल उनको ज 

शत्रु काँटे और जाल डाल कर पकड़ लेता 

\ _ जाल vw ~ खींच _ जाता \ 
है। अपने जाल में फैँसा कर शत्रु उन्हें खींच ले जाता है 
और शत्रु अपनी इस पकड़ से बहुत प्रसन्न होता है। 

।6'यह फंदे और जाल उसके लिये ऐसा जीवन 
जीने में जो धनवान का होता है और उत्तम भोजन 














हबक्कूक ]:7-2:6 


Sr ५ ७० ०० न इसलिये 
खाने म॑ उसके सहायक बनते ह। इसलिये वह शत्रु 


I20 


णहे 


हे पुरुष, तूने लोगों से धन ऐंठा है। एक दिन वे 





अपने ही जाल और फंदों को पूजता है। वह उन्हें मान 


लोग उठ खड़े होंगे और जो कुछ हो रहा है, उन्हे 





देने के लिये बलियाँ देता है और वह उनके लिये धूप 
जलाता हे। 


उसका अहसास होगा और फिर वे तेरे विरोध में खड़े 
हो जायेंगे। तब वे तुझसे उन वस्तुओं को छीन लेंगे। तू 








!7“या वह अपने जाल से इसी तरह मछलियाँ 





बहुत भयभीत हो उठेगा। *तूने बहुत से देशों की वस्तुएं 





बटोरता रहेगा? कया वह (बाबुल की सेना) इसी तरह 
निर्दय लोगों का नाश करता रहेगा? 

“मैं पहरे की मीनार पर जाकर खड़ा होऊँगा। में 
2 वहाँ अपनी जगह लूँगा और रखवाली करूँगा। 
में यह देखने की प्रतिक्षा करूँगा कि यहोवा मुझसे 
कया कहता है। में प्रतिक्षा करूँगा और यह जान लूँगा 


कि बह मेरे प्रश्नों का कया उत्तर देता है।” 








परमेश्वर द्वारा हबक्कूक की सुनवाई 
यहोवा ES ममे he जो -कछ i 
यहोवा ने मुझे उत्तर दिया, “में तुझे जो कुछ दशीता 
हूँ, तू उसे लिख ले। सूचना शिला पर इसे साफ़-साफ़ 
लिख दे ताकि लोग आसानी से उसे पढ़ सकें। उयह 
अ _ _ विशेष _ = सह १ 
संदेश आगे आने वाले एक विशेष समय के बारे में है। 











लूटी हैं। सो बे लोग तुझसे और अधिक लेंगे। तूने 
बहुत से लोगों की हत्या की है। तूने खेतों और नगरों 
का विनाश किया है। तूने वहाँ सभी लोगों को मार 
डाला है। १हाँ! जो व्यक्ति बुरे कामों के द्वारा धनवान 
बनता है, उसका यह धनवान बनना, उसके लिये 
बहुत बुरा होगा। ऐसा व्यक्ति सुरक्षापूर्वक रहने के 
लिये ऐसे काम करता है। वह सोचा करता हे कि वह 
उसकी वस्तुएं चुराने से दूसरे व्यक्तियों को रोक सकता 
है। किन्तु बुरी बातें उस पर पड़ेंगी ही। 

!"तूने बहुत से लोगों के नाश की योजनाएँ बना 
रखी हें। इससे तेरे अपने लोगों की निन्दा होगी और 
तुझे भी अपनी जान से हाथ धोना पड़ेगा। /तेरे घर 
की दीवारों के पत्थर तेरे विरोध में चीख-चीख कर 
































4 _ ta 
यह सदश अत समय क॑ बार मह और यह सत्य सिद्ध 


बोलेंगे। यहाँ तक कि तेरे अपने ही घर की छत की 





होगा! ऐसा लग सकता है कि वैसा समय तो कभी 
आयेगा ही नहीं। किन्तु धीरज के साथ उसकी प्रतीक्षा 


कड़ियाँ यह मानने लगेंगी कि तू बुरा है। 
!2"हाय पड़े उस बुरे अधिकारी पर जो खून बहाकर 





कर। वह समय आयेगा और उसे देर नहीं लगेगी। 
“यह संदेश उन लोगों की सहायता नहीं कर पायेगा 


निर्माण ७ i 
एक नगर का निमाण करता है और दुष्टता के आधार 
in \ 
पर चहारदीवारी से युक्त एक नगर को सुटूढ बनाता है। 





जो इस पर कान देने से इन्कार करते हैं। किन्तु सज्जन 


॥3सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह ठान ली हे कि उन लोगों 





इस संदेश पर विश्वास करेगा और अपने विश्वास 
hs सज्जन जीवित ho 
के कारण सज्जन जीवित रहेगा। 

“परमेश्वर ने कहा, “दाखमधु व्यक्ति को भरमा 
सकती है। इसी प्रकार किसी शक्तिशाली पुरुष को 


नेजो कुछ बनाया था, उस सब कुछ को एक आग भस्म 
कर देगी। उनका समूचा श्रम बेकार हो जायेगा। '*फिर 
सब कहीं के लोग यहोवा की महिमा को जान जायेंगे 


> 
एस 


और इसका समाचार ऐसे ही फैल जायेगा जैसे समुद्र में 











उसका अहंकार मूर्ख बना देता है। उस व्यक्ति को 


पानी फैला हो। /5उस पर हाय पड़े जो अपने क्रोध में 





शांति नहीं मिलेगी। मृत्यु के समान कभी उसका पेट 
नहीं भरता, वह हर समय अधिक से अधिक की 


लोगों को उन्हें अपमानित करने के लिये मारता-पीटता 
है और उन्हें तब तक मारता रहता हे जब तक वे लड़खड़ा 





इच्छा करता रहता हे। मृत्यु के समान ही उसे कभी 
तृप्ति नहीं मिलेगी। बह दूसरे देशों को हराता रहेगा। 


न जाये. और फिर दाखमधु में धुत्त हुए से गिर न जायें। 
।6'किन्तु उसे यहोवा के क्रोध का पता चल जायेगा। 








वह दूसरे देशों के उन लोगों को अपनी प्रजा बनाता 
रहेगा। “निश्चय ही, ये लोग उसकी हँसी उड़ाते हुये 


वह क्रोध विष के एक ऐसे प्याले के समान होगा जिसे 
यहोवा ने अपने दाहिने हाथ में लिया हुआ है। उस व्यक्ति 








यह कहेंगे, उस पर हाय पड़े जो इतने दिनों तक 
लूटता रहा है। जो ऐसे उन वस्तुओं को हथियाता रहा 
है जो उसकी नहीं थी! जो कितने ही लोगों को अपने 
कर्ज के बोझ तले दबाता रहा हे।' 


को उस क्रोध के विष को चखना होगा और फिर वह 

किसी धुत्त व्यक्ति के समान धरती पर गिर पड़ेगा। 
“ओ दुष्ट शासक, तुझे विष के उसी प्याले में से 

पीना होगा। तेरी निन्दा होगी। तुझे आदर नहीं मिलेगा। 








[42] 





एलबानोन में तूने बहुत से लोगों की हत्या की है। तूने 
वहाँ बहुत से पशु लूटे हैं। सो तू जो लोग मारे गये थे, 
उनसे भयभीत हो उठेगा और तूने उस देश के प्रति 











हबक्कूक 2:।7-3:।5 


5उसके सामने महामारियाँ चलती हैं और उसके 
पीछे विध्वंसक नाश चला करता हे। 
“यहोवा खड़ा हुआ और उसने धरती को कँपा 





जो बुरी बातें की; उनके कारण तू डर जायेगा। उन 


दिया। उसने अन्य जातियों के लोगों पर तीखी दृष्टि 








नगरों के साथ और उन नगरों में रहने वाले लोगों के 
साथ जो कुछ तूने किया, उससे तू डर जायेगा।” 





मूर्तियों की निरर्थकता का सन्देश 


!$उसका यह झूठा देवता, उसकी रक्षा नहीं कर पायेगा 


डाली और वे भय से काँप उठे। जो पर्वत अनन्त 
3 «०-२ मी Xe गिरे 
काल से अचल खड़े थे, वे पर्वत टूट-टूट कर गिरे 
और चकनाचूर हो गये। पुराने, अति प्राचीन पहाइ 
TS 
ढह गये थे। परमेश्वर सदा से ही ऐसा रहा हे! 
गमुझको ऐसा लगा जैसे कुशान के नगर दुःख में हैं। 











क्योंकि वह तो बस एक ऐसी मूर्ति है जिसे किसी मनुष्य 
ने धातु से मढ़ दिया है। वह मात्र एक मूर्ति है। इसलिए जो 
व्यक्ति स्वयं उसका निर्माता है, उससे सहायता की अपेक्षा 
नहीं कर सकता। वह मूर्तिं तो बोल तक नहीं सकता! 
धिक्कार है उस व्यक्ति को जो एक कठपुतली से कहता 
है-“ओ देवता, जाग उठ!” उस व्यक्ति को धिक्कार है 
जो एक ऐसी पत्थर की मूर्ति से जो बोल तक नहीं पाती, 











मुझको ऐसा दिखा जैसे मिद्यान के भवन डगमगा गये हों। 
*हे यहोवा, कया तूने नदियों पर कोप किया? कया 
जलधाराओं पर तुझे क्रोध आया था? कया समुद्र तेरे 
क्रोध का पात्र बन गया? जब तू अपने विजय के घोड़ों 
पर आरहा था और विजय के रथों पर चढ़ा था, क्या 
तू क्रोध से भरा था? 
तूने अपना धनुष ताना और तीरों ने अपने लक्ष्य 











कहता है, “ओ देवता, उठ बैठ!” क्या वह कुछ बोलेगी 


को बेध दिया। जल की धाराएँ धरती को चीरने के 





और उसे राह दिखाएगी वह मूर्ति चाहे सोने से मढ़ा हो, 
चाहे चाँदी से, किन्तु उसमें प्राण तो है ही नहीं। 


लिए फूट पड़ी। 
!णपहाड़ों ने तुझे देखा और वे काँप उठे। जल धरती 





20किन्तु यहोवा इससे भिन्न है! यहोवा अपने पवित्र 
मन्दिर में रहता है। इसलिए यहोवा के सामने सम्पूर्ण 
पृथ्वी धरती को चुप रह कर उसके प्रति आदर प्रकट 
करना चाहिए। 





हबक्कूक की प्रार्थना 

3 हबक्कूक नबी के लिये शिग्योनीत प्रार्थना: 
“हे यहोवा, मैंने तेरे विषय में सुना है। हे यहोवा, 

बीते समय में जो शक्तिपूर्ण कार्य तूने किये थे, उनपर 





को फोड़ कर बहने लगा था। धरती से ऊँचे फव्वारे 
गहन गर्जन करते हुए फूट रहे थे। 

॥सूर्य और चाँद ने अपना प्रकाश त्याग दिया। 
उन्होंने जब तेरी भव्य बिजली की कौंधों को देखा, तो 
चमकना छोड़ दिया। वे बिजलियाँ ऐसी थी जेसे भाले 
हों और जैसे हवा में छुटे हुए तीर हों। 

2क्रोध में तूने धरती को पाँव तले रौंद दिया और 
देशों को दण्डित किया। 

।3त्‌ ही अपने लोगों को बचाने आया था। तू ही 














मुझको आश्चर्य है। अब मेरी तुझसे विनती हे कि 
ha 2 ४ है he मेरी 
हमारे समय में तू फिर उनसे भी बड़े काम कर। मेरी 





अपने चुने राजा को विजय की राह दिखाने को आया 
था। तूने प्रदेश के हर बुरे परिवार का मुखिया, साधारण 








तुझसे विनती है कि तू हमारे अपने ही दिनों में उन 

बातों को प्रकट करेगा किन्तु जब तू जोश में भर जाये 

तब भी तू हम पर दया को दर्शाना याद रख। 
अपरमेश्वर तेमान की ओर से आ रहा है। वह पवित्र 





जन से लेकर अति महत्वपूर्ण व्यक्ति तक मार दिया। 
॥4उन सेना नायकों ने हमारे नगरों पर तूफान की 
तरह से आक्रमण किया। उनकी इच्छा थी कि वे हमारे 


SN 


असहाय लोगों को जो गलियों के भीतर वैसे डर छुपे बैठे हैं 











परान के पहाड़ से आ रहा है। आकाश प्रतिबिंबित 


जैसे कोई भिखारी छिपा झुका खाता है खाना कुचल डाले। 





तेज से भर उठा। धरती पर उसकी महिमा छा गई है! 

*बह महिमा ऐसी हे जैसे कोई उज्जवल ज्योति हो। 
उसके हाथ से ज्योति की किरणें फूट रही हैं और 
उसके हाथ में उसकी शक्ति छिपी है। 


किन्तु तूने उनके सिर को मुगदर की मार से फोड़ दिया। 

!5किन्तु तूने सागर को अपने ही घोड़ों से पार किया 
था और तूने महान जल निधि को उलट-पलट कर 
रख दिया। 





हबक्कूक 3:]6-]9 
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।6मने ये बातें सुनी और मेरी देह काँप उठी। जब मैंने 


जैतन मिलें I ht ia 
रून न मिलें और चाहे ये खेत अन्न पैदा न करें, 





महा-नाद सुना, मेरे होंठ फड़फड़ाने लगे! मेरी हड़िडयाँ 
दुर्बल हुई। मेरी टाँगे काँपने लगीं। इसीलिये धैर्य के साथ 
मैं उस विनाश के दिन की बाट जोहुँगा। ऐसे उन लोगों 
पर जो हम पर आक्रमण करते हैं, वह दिन उतर रहा है। 





यहोवा में सदा आनन्दित रहो 
!7अंजीर के वृक्ष चाहे अंजीर न उपजायें, अंगूर 
की बेलों पर चाहे अंगूर न लगें, वृक्षों के ऊपर चाहे 








बाड़ों में चाहे एक भी भेड़ न रहे और पशुशाला पशुधन 
से खाली हों। 

!$क्रिन्तु फिर भी मैं तो यहोवा में मग्न रहूँगा। में 
अपने रक्षक परमेश्वर में आनन्द लूँगा। 

!१यहोवा, जो मेरा स्वामी है, मुझे मेरा बल देता है। 
वह मुझ को वेग से हिरण सा भागने में सहायता देता 
है। बह मुझ को सुरक्षा के साथ पहाड़ों के ऊपर ले 
जाता है। 
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सपन्याह 





यह सन्देश है जिसे यहोवा ने सपन्याह को दिया। 
|| सपन्याह ने यह सन्देश तब पाया जब आमोन का 
पुत्र योशिय्याह यहूदा का राजा था।सपन्याह कूशी का 
पुत्र था। कूशी गदल्याह का पुत्र था। गदल्याह अमर्याह 
का पुत्र था। अमर्याह हिजकिस्याह का पुत्र था। 


लोगों का न्याय करने का यहोवा का दिन 

श्यहोवा कहता है, “में पृथ्वी की हर चीज़ को नष्ट 
कर दूँगा! में सभी लोगों और सभी जानवरों को 
नष्ट करूंगा। मैं आकाश की चिड़ियों और सागर 
की मछलियों को नष्ट करूँगा। में पापी लोगों को 
और उन सभी चीजों को, जो उन्हें पापी बनाती हे, 
नष्ट करूँगा। में सभी लोगो का इस धरती पर से नाम 
निशान मिटा दूँगा।” यहोवा ने यह सब कहा। 

“यहोवा ने कहा, “में यहूदा और यरूशलेम के 
निवासियों को दण्ड दूँगा: में इन चीजों को उस स्थान से 
हटा दूँगा: में बाल-पूजन के अन्तिम चिन्हों को हटा 
दूँगा। में उन पुरोहितों और उन सभी लोगों को जो अपनी 
छतों पर तारों की पूजा करने जाते हैं, विदा करूँगा। 
“लोग उन झूठे पुरोहितों के बारे में भूल जाएंगे। कुछ 
लोग कहते हो कि वे मेरी उपासना करते हैं। उन लोगों 
ने मेरी उपासना करने की प्रतिज्ञा की किन्तु अब वे 
झूठे देवता मोलेक की पूजा करते हैं। अत: में उन लोगों 
को उस स्थान से हटाऊंगा। “कुछ लोग यहोवा से विमुख 
हो गये। उन्होंने मेरा अनुसरण करना छोड़ दिया। उन 
लोगों ने यहोवा से सहायता मांगना भी बन्द कर दिया। 
अत: मैं उन लोगों को उस स्थान से हटाऊंगा।” 

“मेरे स्वामी यहोवा के आगे चुप रह! क्यों? क्योंकि 
लोगों के न्याय करने का यहोवा का दिन जल्दी ही 
आ रहा है! यहोवा ने अपनी भेंट-बलि (यहूदा के 
लोग) तैयार कर ली है और उसने अपने बुलाये हुए 









































मेहमानों (यहूदा के शत्रुओं) से तैयार रहने के लिए 
कह दिया हे। 

#्यहोवा ने कहा, “यहोवा के बलि के दिन, मैं राजपुत्रों 
और अन्य प्रमुखों को दण्ड दूँगा। में अन्य देशों के वस्त्रों 
को पहनने वाले सभी लोगों को दण्ड दूंगा। “उस समय 
में उन सभी लोगों को दण्ड दूँगा जो देहली पर कूदे हैं। 
में उन लोगों को दण्ड दूँगा जो अपने स्वामी के गृह को 
कपट और हिंसा से इकट्ठे किए गए धन से भरते हैं।” 

।१यहोवा ने यह भी कहा, “उस समय, लोग यरूशलेम 
में मत्स्य-द्वार पर सहायता के लिये पुकार रहे होंगे। 
नगर के अन्य भागों में भी लोग चिल्ला रहे होंगे और 
लोग नगर के चारों ओर की पहाड़ियों में चीजों के नष्ट 
होने की भारी आवाजे सुन रहे होंगे। नगर के निचले 
भागों में रहने वाले लोगों, तुम चिल्लाओगे। क्यों? क्योंकि 
कारोबारी और धनी व्यापारी नष्ट कर दिये जायेंगे। 

!2“ उस समय, में एक दीपक लूंगा और यरूशलेम में 
होकर खोज करूँगा। में उन सभी लोगों को ढूँढूंगा जो 
अपने ही तरीके से रहने में सन्तुष्ट हैं। वे लोग कहते है, 
'यहोवा कुछ नहीं करता। वे न सहायता करते हैं न चोट 
ही पहुँचाते हैं!' में उन लोगो का पता लगाऊंगा और 
उन्हें दण्ड दूँगा! 'तब अन्य लोग उनकी सारी सम्पत्ति 
लेंगे तथा उनके घरों को नष्ट करेंगे। उस समय जिन 
लोगों ने घर बनाए होंगे, वे उनमें नहीं रहेंगे और जिन 
लोगों ने अंगूर की बेलें खेतों में रोपी होंगी, वे उन अंगूरों 
का दाखमधु नहीं पीएंगे, उन चीजों को अन्य लोग लेंगे।” 

!५यहोवा के न्याय का विशेष दिन शीघ्र आ रहा हे! 
वह दिन निकट है, और तेजी से आ रहा है। यहोवा के 
न्याय के विशेष दिन लोग चीखों भरे स्वर सुनेंगे। यहाँ 
तक कि वीर योद्धा भी चीख उठेंगे! !5उस समय परमेश्वर 
अपना क्रोध प्रकट करेगा। यह भयंकर विपत्तियों का 
समय होगा। यह विध्वंस का समय होगा। यह काले, 












































सपन्याह ]:।6-2:5 





घिरे हुए बादल और तूफानी दिन के अन्धकार का 
समय होगा। “यह युद्ध के ऐसे समय की तरह होगा 
जब लोग सुरक्षा मीनारों और सुरक्षित नगरों से सीगों 
और तुरही का नाद सुनेंगे। 

/ग्यहोवा ने कहा, “में लोगों का जीवन बहुत दूभर 
कर दूँगा। लोग उन अन्धों की तरह चारों ओर जाएंगे 
जिन्हें यह भी मालूम नहीं कि बे कहाँ जा रहे है? 
कयो? क्योंकि उन लोगों ने यहोवा के विरुद्ध पाप 
किये। अनेक लोग मार डाले जाएंगे। उनका खून 
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यहदा के उन लोगों को याद रखेगा। बे लोग विदेश में 
बन्दी हें। किन्तु यहोवा उन्हें वापस लाएगा। तब यहदा 
के लोग उन खेतों में अपनी भेड़ों को घास चरने देंगे। 
शाम को बे अश्कलोन के खाली घरों में लेटेंगे। 
श्यहोवा कहता हे, “में जानता हूँ कि मोआब और 
अम्मोन के लोगों ने क्या किया! उन लोगों ने हमारे 
लोगों को लञ्जित किया। उन लोगों ने अपने देश को 
और अधिक बड़ा करने के लिये उनकी भूमि ली। 
9अत: जैसा कि में शाश्वत हुँ, मोआब और अम्मोन 




















जमीन पर बहेगा। उनके शव गोबर की तरह जमीन 
पर पड़े सड़ते रहेंगे। ("उनका सोना-चाँदी उनकी 


लोग सदोम और अमोरा की तरह नष्ट किये जाएंगे। 
म॑ सर्वशक्तिमान यहोवा, इग्नाएल का परमेश्वर हूँ । में 





सहायता नहीं कर पाएंगे! उस समय, यहोवा बहुत 
क्षुब्ध और क्रोधित होगा। यहोवा पूरे संसार को अपने 
क्रोध की अग्नि में जलाकर नष्ट कर देगा! यहोवा 
पूरी तरह पृथ्वी पर सब कुछ नष्ट कर देगा!” 








परमेश्वर लोगों से जीवन-पद्धति बदलने को 
कहता है 


प्रतिज्ञा करता हैँ कि वे देश सदेव के लिये पूरी तरह 
नष्ट किये जाएंगे। उनकी भमि में जंगली घासे उगेंगी। 
उनकी भूमि मृत सागर के नमक से ढको भूमि जैसी 
होगी। मेरे लोगों में से बचे हुए उस भूमि को तथा इसमें 
छोड़ी गई हर चीज को लेंगे।” 

।१वे बातें, मोआब और अम्मोन के लोगों के लिये 
घटित होंगी क्योंकि उन्होंने सर्वशक्तिमान यहोवा 











लज्ाहीन लोगों, मुरझाये और मरते फूलों की तरह 
होने के पहले “अपने जीवन को बदल डालो। 
दिन की गमी में कोई फूल मुरझायेगा और मर जाएगा। 





के लोगों को लञ्जित किया। वे लोग यहोवा से 

डरेगे! क्यों? क्योंकि यहोवा उनके देवताओं को नष्ट 
a दराज _ en 

करेगा। तब सभी दूर-दराज के देश यहोवा की 





तुम वैसे ही होगे जब यहोवा अपना भयंकर क्रोध 
० व हर जीवन 
प्रकट करेगा। अत: अपने जीवन को, यहोवा द्वारा 


उपासना करेंगे। !?कूश के लोगों, इसका अर्थ तुम 
भी हो। यहोवा की तलवार तुम्हारे लोगों को मार 








तुम्हारे विरुद्ध क्रोध प्रकट करने के पहले, बदल 
डालो! तुम सभी विनम्र लोगों, यहोवा के पास आओ! 
उसके नियमों को मानो। अच्छे काम करना सीखो। 
विनम्र होना सीखो। संभव हे तब तुम सुरक्षित रह 
सको जब यहोवा अपना क्रोध प्रकट करे। 





यहोवा इस्राएल के पड़ोसियों को दण्ड देगा 


डालेगी !और यहोवा उत्तर की ओर अपना हाथ 
बढ़ाएगा और अश्शूर को दण्ड देगा। वे नीनवे को 
नष्ट करेगा, वह नगर खाली सूखी मरुभूमि जैसा होगा। 
।4तब र 4 और जंगली | जानवर है _ © 

तब केवल भेड़ें और जंगली जानवर उस बर्बाद नगर 
में रहेंगे। उल्लू और कौवे उन स्तम्भों पर बैठेंगे जो 
खड़े छोड़ दिये गए हैं। उनकी ध्वनि खिड़कियों से 
आती सुनाई पड़ेगी। कौवे, द्वारों की सीढ़ियों पर बेठेंगे। 














“अज्जा नगर में कोई भी नहीं बचेगा। अश्कलोन 
नष्ट किया जायेगा। दोपहर तक लोग अशदोद छोड़ने 


उन सूने घरों में काले पक्षी बैठेंगे। !5नीनवे इन दिनों 
इतना अधिक घमण्डी है। यह ऐसा प्रसन्न नगर हे। 





को विवश किये जायेंगे। एक्रोन सूना होगा! पलिश्ती 


लोग समझते हैं कि वे सुरक्षित हैं। वे समझते हैं कि 








लोगों, सागर के तट पर रहने वाले लोगों, यहोवा का 
के लिये Xe रे रे 
यह सन्देश तुम्हारे लिये हैं। कनान देश, पलिश्ती देश, 
तुम नष्ट कर दिये जाओगे, वहाँ कोई नहीं रहेगा! 
“समुद्र के किनारे की तुम्हारी भूमि तुम्हारे गड़ेरियों 
और उनकी भेड़ों के लिये खाली खेत हो जाएंगे। “तब 
वह भूमि यहूदा के बचे हुए लोगों के लिये होगी। यहोवा 











नीनवे संसार में सबसे बड़ा स्थान है। किन्तु वह नगर 
नष्ट किया जाएगा! यह एक सूना स्थान होगा, जहाँ 
केवल जंगली जानवर आराम करने जाते हैं। जब 
लोग उधर से गुजरेंगे और देखेंगे कि कितनी बुरी 
तरह नगर नष्ट किया गया हे तब वे सीटियाँ बजाएंगे 
और सिर हिलायेंगे। 
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यरूशलेम का भविष्य 


सपन्याह 3:-20 





करेंगे। '१लोग कूश में नदी की दूसरी ओर से पूरा रास्ता 








he र श _ 
3 यरूशलेम, तुम्हारे लोग परमेश्वर के विरुद्धलड़े! 
तुम्हारे लोगों ने अन्य लोगों को चोट पहुँचाई और 
तुम पाप से कलंकित हो! 2तुम्हारे लोग मेरी एक नहीं 





i क ha बिखरे Ba se: 
तय कर के आएंगे। मेरे बिखरे लोग मेरे पास आएंगे। 
$ लक हट 4 bch 
मेरे उपासक मेरे पास आएंगे और अपनी भेंट लाएंगे। 
“"यरूशलेम, तब तुम आगे चलकर उन बुरे कामों 








सुनते! वे मेरी शिक्षा को स्वीकार नहीं करते। यरूशलेम 
यहोवा में विश्वास नहीं रखता। यरूशलेम अपने 





के लिये लज्जित होना बन्द कर दोगे। क्यों? क्योंकि में 
यरूशलेम से उन सभी बुरे लोगों को निकाल बाहर 








परमेश्वर तक को नहीं जानती। यरूशलेम के प्रमुख 
NN 


गुराति सिंह जैसे है। इसके न्यायाधीश ऐसे भूखे भेड़ियों 
की तरह हैं जो भेड़ों पर आक्रमण करने शाम को आते 


करूँगा। में उन सभी घमण्डी लोगों को दूर कर दँँगा। 
उन घमण्डी लोगों में से कोई भी मेरे पवित्र पर्वतपर नहीं 
रह जाएगा। !>में केबल सीधे और बिनम्र लोगों को अपने 








हैं, और प्रातःकाल कुछ बचा नहीं रहता। *उसके नबी 
अपनी गुप्त योजनायें सदा अधिक से अधिक पाने के 


ha क ha i ea >प 
नगर (यरूशलेम) में रहने दूँगा और वे यहोवा के नाम में 
विश्वास करेंगे। !इग्राएल के बचे लोग बुरा काम नहीं 








लिये बना रहे हैं। उसके याजकों ने पवित्र चीजों को 
अशुद्ध करता है। उन्होंने परमेश्वर की शिक्षा के प्रति 
की किये NX किन्त 

बुरे काम किये हं। किन्तु परमेश्वर अब भी उस नगर 
~ ॥ 

में है और बह उनके प्रति लगातार न्यायपूर्ण बना रहा 
है। परमेश्वर कुछ भी बुरा नहीं करता। वह अपने लोगों 
की भलाई करता चला आ रहा है। लगातार हर सुबह 











करेंगे। वे झूठ नहीं बोलेंगे। वे झूठ बोलकर लोगों को 
ठगना नहीं चाहेंगे। वे उन भेड़ों की तरह होंगे जो खाती हैं 
और शान्त लेटती है, और कोई भी उन्हें तंग नहीं करेगा।” 








आनन्द सन्देश 


।५हे यरूशलेम, गाओ और आनन्दित होओ! हे इस्राएल, 





वह अपने लोगों के साथ न्याय करता है। किन्तु बुरे 





आनन्द से घोष करो! यरूशलेम, प्रसन्न होओ, तमाशे 





लोग अपने किये बुरे कामों के लिये लज्जित नहीं हें। 


N\ कक! “मैने 


करो! “क्यों? क्योंकि यहोवा ने तुम्हारा दण्ड रोक दिया! 





“परमेश्वर कहता हे, “मने परे राष्ट्रों को नष्ट कर 
दिया हे। मेंने उनकी रक्षा मीनारों को नष्ट किया है। मेंने 


उन्होने तुम्हारे शत्रुओं की दृढ़ मीनारों को नष्ट कर दिया! 
इम्राएल के राजा, यहोवा तुम्हारे साथ हे। तुम्हें किसी बुरी 





उनकी सड़कें नष्ट की हैं और अब वहां कोई नहीं जाता। 


घटना के होने के बारे में चिन्ता करने की आवश्यकता 





उनके नगर सूने हैं, उनमें अब कोई नहीं रहता। "में तुमसे 


नहीं! “उस समय, यरूशलेम से कहा जाएगा, “दुढ बनो, 





यह इसलिए कह रहा हूँ ताकि तुम शिक्षा लो। में चाहता हूँ 


डरो नहीं।” ''तुम्हारा परमेश्वर यहोवा तुम्हारे साथ हैं। 





कि तुम मुझसे डरो और मेरा सम्मान करो। यदि तुम ऐसा 


वह शक्तिशाली सैनिक सा हें। बह तुम्हारी रक्षा करेगा। 





करोगे तो तुम्हारा घर नष्ट नहीं होगा। यदि तुम ऐसा करोगे 
तो मैं अपनी बनाई योजना के अनुसार तुम्हें दण्ड नहीं 
दूँगा।” किन्तु बे बुरे लोग बैसे ही बुरे काम और अधिक 
हु NS जिन्हें उन्होंने ` _ ८ 4 
करना चाहते हैं जिन्हें उन्होंने पहले ही कर रखा हैं! 








वह दिखायेगा कि वह तुम से कितना प्यार करता है। वह 
दिखायेगा कि वह तुम्हारे साथ कितने प्रसन्न है। वे हसेगा 
hss Moe 


और तुम्हारे बारे में ऐसे प्रसन्न होगा। '*जेसे लोग दावत में 
होता है।” यहोवा ने कहा, “में तुम्हारी लज्जा को दूर करूँगा। 








यहोवा ने कहा, “अत: तनिक प्रतीक्षा करो! मेरे खड़े 
होने और अपने न्याय किये जाने के लिये मेरी प्रतीक्षा 
करो। अनेक राष्ट्रों लोगों को लाने और तुमको दण्ड 





मैं तुम्हारे दुर्भाग्य को तुम से दूर कर दूँगा। 
!9उस समय, में उन लोगों को दण्ड दूँगा जिन्होंने 
तुम्हें चोट पहुँचाई। में अपने घायल लोगों की रक्षा 





देने के लिये उनका उपयोग करने का निर्णय मेरा हे। में 


'करूँगा। में उन लोगों को वापस लाऊँगा, जो भागने 





उन लोगों का उपयोग अपना क्रोध तुम्हारे विरुद्ध प्रकट 





को विवश किये गए थे और मैं उन्हें प्रसिद्ध क रूँगा। 





करने के लिये करूँगा। में उनका उपयोग यह दिखाने के 


लोग सर्वत्र उनकी प्रशंसा करेंगे। 2'उस समय, में तुम्हें 





लिये करूँगा कि में कितना क्षुब्ध हुँ, और यहदा का पूरा 
प्रदेश नष्ट होगा! १तब में अन्य राष्ट्रों के लोगों की सहायता 





वापस लाऊँगा। में तुम्हें एक साथ वापस लाऊँगा। में 
~ बनाऊँगा ¢ ३३४ 
तुम्हें प्रसिद्ध बनाऊँगा। सर्वत्र लोग तुम्हारी प्रशंसा करेंगे। 








साफ-साफ बोलने के लिये करूँगा और वे यहोवा के 





यह तब होगा जब में तुम्हारी आँखों के सामने तुम 





नाम की प्रशंसा करेंगे। वे सभी एक साथ मेरी उपासना 


बन्दियों को वापस लाऊँगा!” यहोवा ने यह सब कहा। 
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हाग्गै 


मंदिर बनाने का समय 
oS ९ \_ 
परमेश्वर यहोवा का सन्देश नबी हाग्गे के द्वारा 
शालतीएल के पुत्र यहूदा के शासक जरुब्बाबेल 
और यहोसादाक के पुत्र महायाजक यहोशू को मिला। 


ओस तक रोक लेता है, और इसी कारण भूमि अपनी 

फसल नहीं देती। ऐसा तुम्हारे कारण हो रहा हैं।” 
"होचा कहता है, “मैंने धरती और पर्वतों पर 

सूखापड़ने का आदेश दिया है। अनाज, नया दाखमधु, 





_ राजा _ ha [ई छ्ठें = 
यह सन्दश फारस क॑ राजा दारा क दूसर वर्ष क छठ 


जैतून का तेल, या बह सभी कुछ जिसे यह धरती पैदा 





महीने के प्रथम दिन मिला था। इस सन्देश में कहा 
गया: ?सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे, “लोग कहते 
हैं कि यहोवा का मंदिर बनाने के लिये समय नहीं 
आया हे।” 

अतब प्‌ \ 

तब यहोवा का संदेश नबी हाग्गै के द्वारा आया, 
जिसमें कहा गया था: ““क्या यह तुम्हारे स्वयं के 
'लिये लकड़ी मढ़े मकानों में रहने का समय है जबकि 
यह मंदिर अभी खाली पड़ा है? यही कारण है कि 
सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है: जो कुछ तुम्हारे साथ 

Dy _ + 

घट रहा हें उस के बारे में सोचो! 

“तुमने बोया बहुत है, पर तुम काटते हो नहीं के 











करती हे, नष्ट हो जायेगा! तथा सभी लोग और सभी 
मवेशी कमजोर जायेंगे nT] 
मवेशी कमजोर पड़ जायेंगे। 


नये मंदिर के कार्य का आरम्भ 

शब शालतीएल के पुत्र जरुब्बाबेल और 
यहोसादाक के पुत्र महायाजक यहोशू ने सब बचे हुये 
लोगों के साथ अपने परमेश्वर यहोवा का सन्देश 
और उसके भेजे हुये नबी हाग्गै के वचनों को स्वीकार 
किया और लोग अपने परमेश्वर यहोवा से भयभीत 
हो उठे। 

अप्रमेश्वर यहोवा के सन्देशवाहक हाग्गे ने लोगों 














बराबर। तुम खाते हो, पर तुम्हारा पेट नहीं भरता। 


को यहोवा का सन्देश दिया। उसने यह कहा, “में 





तुम पीते हो, पर तुम्हें नशा नहीं होता। तुम वस्त्र पहनते 
हो, किन्तु तुम्हें पर्याप्त गरमाहट नहीं मिलती। तुम जो 
थोड़ा बहुत कमाते हो पता नहीं कहां चला जाता हे; 
है जैसे र जेबों > छेद Ne, 
लगता हे जैसे जेबों में छेद हो गए हें! 
7“सर्वशनितमान यहोवा कहता है, 'जो कुछ तुम्हारे साथ 
घट रहा हे उसके बारें में सोचो! *पर्वत पर चढ़ो। लकड़ी 
लाओ और मंदिर को बनाओ। तब में मंदिर से प्रसन्न होऊँगा, 











तुम्हारे साथ हैं। 

।तब परमेश्वर यहोवा ने शालतीएल के पुत्र यहदा 
के शासक जरूब्बाबेल को प्रेरित किया और परमेश्वर 
यहोवा ने यहोसादाक के पुत्र महायाजक यहोशू को 
भी प्रेरित किया और परमेश्वर यहोवा ने बाकी के 
सभी लोगों को भी प्रेरित किया। तब वे आये और 
अपने सर्वशक्तिमान परमेश्वर यहोवा के मंदिर के 








और सम्मानित होऊँगा।” यहोवा यह सब कहता है। 
सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “तुम बहुत अधिक 
पाने की चाह में रहते हो, किन्तु तुम्हें नहीं के बराबर 
मिलता हैं। तुम जो कुछ भी घर पर लाते हो, में इसे 
उड़ा ले जाता हूँ! कयो? क्योंकि मेरा मंदिर खंडहर 





निर्माण में काम करने लगे। उन्होंने यह राजा दारा 
के दूसरे वर्ष के छठें महीने के चौबीसवें दिन किया। 





यहोवा का लोगों को प्रेरित करना 


2 यहोवा का सन्देश सातवें महीनें के इक्कीसवें दिन 








पड़ा है। किन्तु तुम लोगों में हर एक को अपने अपने 
घरों की पड़ी है। ("यही कारण है कि आकाश अपनी 


हाग्गै को मिला। सन्देश में कहा गया, “अब यहूदा 
के शासक शालतीएल के पुत्र जरुब्बाबेल, यहोसादाक के 
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पुत्र महायाजक यहोशू और जो लोग बचे हें उनसे बातें 

करो और कहो: “कया तुमे कोई ऐसा बचा हें जिसने 
मंदिर _ ON वैभव ~ \ 

उस मंदिर को अपने पहले के वैभव में देखा है। अब 

तुमको यह केसा लग रहा है? कया खण्डहर हुआ यह 





हाग्गै 2:3-23 


तब याजक ने उत्तर दिया, “हाँ, बह अपवित्र हो 
जाएगी।” 

:4तब हाग्गै ने उत्तर दिया, “परमेश्वर यहोवा कहता 
है, 'मेरे सामने इन लोगों के प्रति वही नियम हे, और 








मन्दिर उस पहले वैभवशाली मन्दिर की तुलना में कहीं 
भी ठहर पाता हैं? *किन्तु जरुब्बाबेल, अब तुम साहसी 
बनों! यहोवा यह कहता है, 'यहोसादाक के पुत्र महायाजक 
यहोशू, तुम भी साहसी बनो और देश के सभी लोगों तुम 
भी साहसी बनो!' यहोवा यह कहता है, “काम करो, क्योंकि 
मैं तुम्हारे साथ हूँ! सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है!” 





बही नियम इस राष्ट्र के प्रति है! उसके हाथों ने जो 
कुछ किया वही नियम उसके लिए भी है। जो कुछ वे 
अपने हाथों भेंट करेंगे वह भी अपवित्र होगा। “किन्तु 
अब कृपया सोचें, आज के पहले क्या हुआ, इसके 
पूर्व कि यहोवा, परमेश्वर के मंदिर में एक पत्थर पर 
दूसरा पत्थर रखा गया था? !"एक व्यक्ति बीस माप 














5यहोवा कहता हे, “जहाँ तक मेरी प्रतिज्ञा की बात है, 


अनाज की ढेर के पास आता हे, किन्तु वहाँ उसे 








जो मैंने तुम्हरे मिम्र से बाहर निकलने के समय तुमसे की 


केवल दस ही मिलते हैं और जब एक व्यक्ति दाखमधु 





है, वह मेरी आत्मा तुममें हैं। डरो नहीं! “क्यों? क्योंकि 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे: 'एक बार फिर में शीघ्र 


के पीपे के पास पचास माप निकालने आता हे तो 


Da 


वहाँ वह केवल बीस ही पाता है! मैने, तुम्हें और 





ही पृथ्वी और आकाश एवं समुद्र और सूखी भूमि को 
कम्पित करूँगा! में सभी राष्ट्रों को कंपा दूंगा और वे 
सभी राष्ट्र अपनी सम्पत्ति के साथ तुम्हारे पास आएंगे। तब 
में इस मंदिर को गौरव से भर दूंगा! सर्वशक्तिमान यहोवा 
यह कहता हे। उनकी चाँदी मेरी हें और उनका सोना 
मेरा है।' सर्वशक्तिमान यहोवा यही कहता है। १इस मंदिर 
का परवर्ती गौरव प्रथम मंदिर के गौरव से बढ़कर होगा। 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता है 'और इस स्थान पर में 
शान्ति स्थापित करूँगा। सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे!” 








कार्य आरंभ हो चुका है वरदान प्राप्त होगा 
।0होवा का सन्देश दारा के दूसरे वर्ष के नौवें महीने 

के चौबीसवें दिन नबी हाग्गै को मिला। सन्देश में कहा 

गया था, “सर्वशक्तिमान यहोवा यह कहता हे, अब 








तुम्हारे हाथों ने जो कुछ किया उसे दण्ड दिया। मैंने 
तुमको उन बीमारियों से, जो पौधों को मारती है, और 
'फफूंदी एवं ओलो से, दण्डित किया। किन्तु तुम फिर 
भी मेरे पास नहीं आए।' यहोवा यह कहता हे।” 

।8्यृहोवा कहता है, “इस दिन से आगे सोचो अर्थात 
नौवें महीने के चौबीसवें दिन से जिस दिन यहोवा, के 
मंदिर की नींव तैयार की गई। सोचो। !१क्या बीज अब 
भी भण्डार -गृह में है? कया अंगूर की बेलें, अंजीर के 
वृक्ष, अनार और जैतून के वृक्ष अब तक फल नहीं दे 
रहे है? नहीं! किन्तु आज के दिन से, आगे के लिए में 
तुम्हे आशीवीद दूँगा।” 

20तब महीने के चौबीसवें दिन हाग्गै को दूसरी बार 
यहोवा का सन्देश मिला। सन्देश में कहा गया, “यहूदा 
के प्रशासक जरुब्बाबेल से कहो, 'में आकाश और 


























याजक से पूछो कि व्यवस्था कया है: '>“संभन है कोई 

ब्यक्ति अपने कपड़ों की तहों में पवित्र मांस ले चले। 

संभव हे कि उस कपड़े की तह से जिसमें बह पवित्र 

मांस ले जा रहा हो, रोटी, या पका भोजन, दाखमधु, 

तेल या किसी अन्य भोजन का स्पर्श हो जाय। क्या वह 

चीज जिसका स्पर्श तह से होता हे पवित्र हो जायेगी?” 
याजक ने उत्तर दिया, “नहीं!” 

।3तब हाग्गै ने कहा, “संभव हे कोई व्यक्ति किसी 
शव को छूले। तब वह अपवित्र हो जाएगा। किन्तु 
यदि वह किसी चीज को छूएगा तो क्या बह अपवित्र 
हो जायेगी?” 











पृथ्वी को कंपाने जा रहा हूँ “और मैं राज्यों के 
सिंहासनों को उठा फेंकूंगा और राष्ट्रों के राज्यों की 
शक्ति को नष्ट कर दूंगा और में रथों और उनके 
सबारों को नीचे फेंक दूंगा। तब घोड़े और उनके 
घुड़सवार गिरेंगे। भाई, भाई का दुश्मन हो जाएगा। 
१असर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “में उस दिन 
शालतीएल के पुत्र, अपने सेवक, जरुब्बाबेल को 
लूंगा।” यहोवा परमेश्वर यह कहता है और में तुम्हें 
मुद्रा अंकित करने की अंगूठी बनाऊँगा। क्यों? क्योंकि 
मैंने तुम्हें चुना हे!” 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा है। 
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जकर्याह 


यहोवा अपने लोगों की वापसी चाहता है 


लत र जकर्याह (uN ~ 
बरकयाह क पुत्रजकयांह न॑ यहोवा का सन्देश पाया। 





खड़ा था। उसके पीछे लाल, भूरे और श्वेत रंग के 
छोड़े थे। “मैंने पूछा, “महोदय, ये घोड़े किसलिये हैं?” 





i ५ न राज्यकाल i ग २ 
फारस म॑ वारा क राज्यकाल क दूसर वर्ष क 


~ ~ [ = गमे hs 
तब मुझ बात करत हुए स्वगंदूत न॑कहा, म 





~ महीने ~ जकर्याह c_ 2४: 
आठवें महीने में यह हुआ। जकर्याह बेरेक्याह का पुत्र 
था। बेरेक्याह इद्दो नबी का पुत्र था। सन्देश यह हे: 
श्यहोवा तुम्हारे पूर्वजों पर बहुत क्रोधित हुआ है। 
3अतः तुम्हें लोगों से यह सब कहना चाहिये। यहोवा 
34 “मेरे ~> कक 
कहता हैं, “मेरे पास वापस आओ तो में तुम्हारे पास 


तुम्हें दिखाऊँगा कि ये घोड़े किसलिये हैं।” 

।१त॒ब मालती की झाड़ियों के बीच स्थित उस व्यक्ति 
ने कहा, “यहोवा ने इन घोड़ों को पृथ्वी पर इधर-उधर 
घूमने के लिये भेजे हैं।” 

॥तब घोड़ों ने मालती की झाड़ियों में स्थित यहोवा 








वापस लौटूंगा।” यह सब सर्वशक्तिमान यहोवा ने कहा। 
“होवा _ ५४ ~ पर्जों कल 
यहोवा ने कहा, “अपने पूर्वजों के समान न बनो। 








के दूत से बातें कीं। उन्होंने कहा, “हम लोग पृथ्वी पर 
इधर-उधर घूम चुके हे, और सब कुछ शान्त और 





बीते समय में, नबी ने उनसे बातें कीं। उन्होंने कहा, 
“सर्वशक्तिमान [ol \ ~ कस 
सर्वशक्तिमान यहोवा चाहता है कि तुम अपने बुरे 
रहन-सहन को छोड़ दो। बुरे काम बन्द कर दो!' 








व्यवस्थित हैं।” 
!श्तब यहोवा के दूत ने कहा, “यहोवा, आप 
यरूशलेम और यहूदा के नगर को कब तक आराम 








किन्तु तुम्हारे पूर्वजों ने मेरी एक न सुनी।” यहोवा ने 
र he 
ये बातें कही। 
ऽपरमेश्वर be, पु “तुम्हारे te © जा ०,९ और ०% 
परमेश्वर ने कहा, “तुम्हारे पूर्वज जा चुके और वे 





दिलायेंगे? अब तो आप इन नगरों पर सत्तर वर्ष तक 
अपना क्रोध प्रकट कर चुके हैं।” 
तब यहोवा ने उस दूत को उत्तर दिया जो मुझसे 





नबी सदैव जीवित न रहे। “नबी मेरे सेवक थे। मैंने उनका 
उपयोग तुम्हारे पूर्वजों को अपने व्यबस्था और अपनी 








बाते कर रहा था। यहोवा ने अच्छे शान्तिदायक शब्द 
58 44तब hs, _ _ लोगों हम 
कहे। '*तब यहोवा के दूत ने मुझे लोगों से यह सब 





शिक्षा देने के लिये किया और तुम्हारे पूर्वजों ने अन्त में 


कहने को कहा: 





शिक्षा ग्रहण की। उन्होंने कहा, सर्वशक्तिमान यहोवा ने 
वह किया जिसे करने को उसने कहा था। उसने हमारे 





सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे: “में यरूशलेम और 
सिय्योन से विशेष प्रेम रखता हूँ !ऽऔर में उन राष्ट्रों पर 





बुरे रहन-सहन और सभी बुरे किये गए कामों के लिये 


बहुत क्रोधित हूँ जो अपने को इतना सुरक्षित अनुभव 





दण्ड दिया।' इस प्रकार वे परमेश्वर के पास वापस लौटे।” 


घोड़ों का दर्शन 
7जकर्याह LN कि _ राज्यकाल _ _ 
जकर्याह ने फारस में दारा के राज्यकाल के दूसरे 
वर्ष के ग्यारहवें महीने के चौबीसवें दिन, (अर्थात्‌ शबात) 
यहोवा का दूसरा सन्देश पाया। जकर्याह बेरेक्याह का पुत्र 
था और बेरेक्याह इद्दो नबी का पुत्र था। सन्देश यह है: 
४रात को, मैंने एक व्यक्ति को लाल घोड़े पर बैठे 
देखा। बह घारी में कुछ मालती की झाड़ियों के बीच 














करते हैं। में कुछ क्रोधित हो गया था और मैंने उन 
राष्ट्रों का उपयोग अपने लोगों को दण्ड देने के लिये 
किया। किन्तु उन राष्ट्रो ने बहुत अधिक विनाश किया।” 

!#अत: यहोवा कहता है, “में यरूशलेम लौदूँगा और 
उसे आराम दूँगा।" सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, 
“यरूशलेम का निर्माण पुन: होगा। और वहां मेरा 
मंदिर बनेगा।” 

एस्वर्गदूत ने कहा, “लोगों से यह भी कहो: 
“सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, 'मेरे नगर फिर 








29 


सम्पन्न होंगे, में सिय्योन को आराम दूँगा। में सरूशलेम 
को अपना विशेष नगर चुनूँगा।”” 





सींगों का दर्शन 


जकर्याह ।:।8-3:5 


ओर बिखेरा। 'सिय्योन के लोगों, तुम बाबुल में बन्दी 
हो। किन्तु अब भाग निकलो! उस नगर से भाग जाओ!” 

सर्वशक्तिमान toe का “उसने >> 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने मेरे बारे में यह कहा, “उसने 
मुझे भेजा हे, जिन्होंने उन राष्ट्रों में युद्ध में तुमसे चीजें 











॥8्तब मैंने ऊपर नजर उठाई और चार सींगों को 


छीनीं! *उसने तुझे प्रतिष्ठा देने को मुझे भेजा है।” किन्तु 





देखा। तब मैंने उस दूत से जो मुझसे बातें कर रहा 
था, पूछा, “इन सींगों का अर्थ क्या हैं?” 

उसने कहा, “ये बे सींगे है, जिन्होंने इम्राएल, यहूदा 
और यरूशलेम के लोगों को विदेशों में जाने को विवश 
किया।” 





उसके बाद, यहोवा मुझे उनके विरुद्ध भेजेगा। क्यों? 
क्याँकि यदि वे तुम्हें चोट पहुँचायेंगे तो बह यहोवा की 
आँख की पुतली को चोट पहुँचाना होगा। उन राष्ट्रों ने 
अपना सम्मान पाया १और में उन लोगों के विरुद्ध 
अपना हाथ उठाऊँगा और उनके दास उनकी सम्पत्ति 

















20तब यहोवा ने मुझे चार कारीगर दिखाये। 2/मैंने 
उनसे पूछा, “ये चार कारीगर कया करने आ रहे हैं?” 





लेंगे। तब तुम समझोगे कि सर्वशक्तिमान यहोवा ने मुझे 
भेजा है। !१यहोबा कहता हे, “सिय्योन, प्रसन्न हो! क्यों? 








उसने कहा, “ये लोग उन सींगों को नष्ट करने 
आए हैं। उन सींगों ने यहूदा के लोगों को विदेशों में 
जाने को विवश किया। उन सींगों ने किसी पर दया 











क्योंकि में आ रहा हुँ और में तुम्हारे नगर में रहुँगा। 
॥उस राष्ट्रों > 

उस समय अनेक राष्ट्रों के लोग मेरे पास आएंगे 
और वे मेरे लोग हो जायेंगे। मैं तुम्हारे नगर में रहूँगा 








नहीं दिखाई। ये सींगे उन राष्ट्रों का प्रतीक हे जिन्होंने 
यहूदा के लोगों पर आक्रमण किया था और उन्हें 
विदेशों में जाने को विवश किया था।” 


यरूशलेम को मापने का दर्शन 
तब मैंने ऊपर निगाह उठाई और मैंने एक व्यक्ति 
को नापने की रस्सी को लिये हुए देखा। “मेंने 
उससे पूछा, “तुम कहाँ जा रहे हो?” 
र ज hg le >> पु जा 
उसने मुझे उत्तर दिया, “में यरूशलेम को नापने जा 











और तुम जानोगे कि सर्वशक्तिमान यहोवा ने मुझे तुम्हारे 
पास भेजा है।” ! यहोवा यरूशलेम को फिर से अपना 
विशेष नगर चुनेगा और यहूदा, पवित्र-भूमि का उनका 
हिस्सा होगा। !?सभी व्यक्ति, शान्त हो जाओ! यहोवा 
अपने पवित्र घर से बाहर आ रहा है। 





महायाजक के बारे में दर्शन 
3 तब दूत ने मुझे महायाजक यहोशू को दिखाया। 
3 यहोशू यहोवा के दूत के सामने खड़ा था और 





रहा हुँ, कि वह कितना लम्बा तथा कितना चौड़ा हैं।” 
अतब वह दूत, जो मुझसे बाते कर रहा था, चला 

६०. "है ir 
गया और उससे बातें करने को दूसरा दूत बाहर गया। 
“उसने उससे कहा, “दौड़कर जाओ और उस युवक 


शैतान यहोशू की दायीं ओर खड़ा था। शैतान वहाँ 
यहोशू द्वारा किये गए बुरे कामों के लिये दोष देने को 
था। श्तब यहोवा के दूत ने कहा, “शैतान, यहोवा तुम्हें 
'फटकारे। यहोवा तुम्हें अपराधी घोषित करे! यहोवा 











से कहो कि यरूशलेम इतना विशाल है कि उसे नापा 





ने यरूशलेम को अपना विशेष नगर चुना हैं। उन्होंने 





नहीं जा सकता। उससे यह कहो, 'यरूशलेम बिना 


उस नगर को बचाया-जैसे जलती लकड़ी को आग 





चहारदीवारी का नगर होगा। क्यों? क्योंकि वहाँ 
s और जानवर ~ ऽय॒होवा \ 
असंख्य लोग और जानवर रहेंगे। यहोवा कहता है, 


3० जाये DI” 
से बाहर निकाल दिया जाये। 
अयहोशू दूत के सामने खड़ा था और यहोशू गन्दे वस्त्र 





'मैं उसकी चारों ओर उसकी रक्षा के लिये आग की 
दीवार बनूँगा और उस नगर को गौरव देने के लिये 
वहीं रहूँगा 88 





परमेश्वर अपने लोगों को घर बुलाता है 


यहोवा कहता हे, “जल्दी करो! उत्तर देश से भाग 


पहने था। “तब अपने समीप खड़े अन्य दूतों से दूत ने कहा, 
“यहोशू के गन्दे वस्त्रों को उतार लो।” तब दूत ने यहोशू से 
बाते कीं। उसने कहा, “मैंने तुम्हारे अपराधों को हर लिया 
N nN a ~ ET 
है और में तुम्हें नये वस्त्र बदलने को देता हूँ। 

ऽतब मैंने कहा, “उसके सिर पर एक नयी पगड़ी 
बाँधो।” अत: उन्होंने एक नयी पगड़ी उसे बांधी। यहोवा 

















निकलो! हाँ, यह सत्य हे कि मैंने तुम्हारे लोगों को चारों 


ba < he bo, उन्होंने ५. ho _ 
के दूत के खड़े रहते ही उन्होंने उसे नये वस्त्र पहनाये। 


जकर्याह 3:6-5:4 


“तब यहोवा के दूत ने यहोशू से यह कहा: 


“त्रैसे 
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जरूब्बाबेल के लिये समतल भूमि-सा होगा। वह मंदिर 





"सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा, “वैसे ही रहो 
जैसा में कहूँ, और जो में कहूँ वह सब करो और तुम मेरे 
मंदिर के उच्चाधिकारी होगे। तुम इसके आँगन की 
देखभाल करोगे और में अनुमति दूँगा कि तुम यहाँ खड़े 





को बनायेगा और जब अन्तिम पत्थर उस स्थान पर 
रखा जाएगा तब लोग चिल्ला उठेंगे- सुन्दर! अति सुन्दर।'” 

#मुझे यहोवा से मिले सन्देश में भी कहा गया, 
*“जरुब्बाबेल मेरे मंदिर की नींव रखेगा और जरुब्बाबेल 








स्वर्गदूतों के बीच स्वतन्त्रता से घूमो। *अत: यहोशू, तुम्हें 
और तुम्हारे साथ के लोगों को मेरी बातें सुननी होंगी। तुम 
महायाजक हो, और तुम्हारे साथ के लोग दूसरों के समक्ष 





मंदिर को बनाना पूरा करेगा। लोगों तब तुम समझोगे 
कि सर्वशक्तिमान यहोवा ने मुझे तुम लोगों के पास 
भेजा है। !"लोग उस सामान्य आरम्भ से लज्जित नहीं 





एक अच्छा उदाहरण प्रस्तुत कर सकते हें और में सच 


होंगे और वे सचमुच तब प्रसन्न होंगे, जब वे जरुब्बाबेल 





ही, अपने विशेष सेवक को लाऊँगा-उसे शाख कहते हैं। 
देखो, में एक विशेष पत्थर यहोशू के सामने रखता हूँ। 
उसपत्थर के सात पहलू है और में उस पत्थर पर विशेष 








को पूरी की गई भवन को साहुल से नापते और जांच 

i VA, पत्थर a जिन्हें _ 
करते देखेंगे। अत: पत्थर के सात पहलू जिन्हें तुमने 
देखा वे यहोवा की आँखों के प्रतीक हैं जो हर दिशा में 

















सन्देश खोदूँगा। वह इस तथ्य को प्रकट करेगा कि में 
एक दिन में इस देश के सभी पापों को दूर कर दूँगा।” 
।१सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “उस समय, लोग 





देख रही हैं। वे पृथ्वी पर सब कुछ देखती हें।” 
It Da जकर्याह कप “जैने Da जैतन 
तब म॑ने (जकयांह) उससे कहा, म॑ने एक उतू 
का पेड़ दीपाधार की दायीं ओर और एक बायीं ओर 








बैठेंगे और अपने मित्रों एवं पड़ोसियों को अपने उद्यानों 

में आमन्त्रित करेंगे। हर व्यक्ति अपने अंजीर के पेड़ 
E र _ नीचे \ Se » 

तथा अंगूर की बेल के नीचे अमन-चैन से रहेगा। 








दीपाधार और दो जैतून के पेड़ 
तब जो दूत मुझसे बातें कर रहा था, मेरे पास आया 
और उसने मुझे जगाया। में नींद से जागे व्यक्ति 

की तरह लग रहा था। “तब दूत ने पूछा, “तुम कया 
~ १’ ` : 
देखते हो? 

मैंने कहा, “में एक ठोस सोने का दीपाधार देखता हूँ। 
उस दीपाधार पर सात दीप हैं और दीपाधार के ऊपरी 
सिरे पर एक प्याला है। प्याले में से सात नल निकल रहे 
हैं। हर एक नल हर एक दीप तक जा रहा हें। वे नल 
तेल को हर एक दीप के प्याले तक लाते है” 3और दो 
जैतून के पेड़, एक दायीं और दूसरा बायीं ओर प्याले के 

Sy 4और ई _ जो _ ~ 
सहारे हैं।” “और तब मैंने, उस दूत से जो मुझसे बातें 
कर रहा था, पूछा, “महोदय, इन सबका अर्थ क्या है?” 

ऽमुझसे बातें करने वाले दूत ने कहा, “क्या तुम 
नहीं जानते कि ये सब चीजें कया हैं?” 

Dn ‘ “नहीं कै 

म॑ने कहा, “नहीं महोदय। 

“तब उसने मुझसे कहा, “यह सन्देश यहोवा की ओर 
सेजरुब्बाबेल को हे: तुम्हारी शक्ति और प्रभुता से सहायता 
नहीं मिलेगी। वरन, तुम्हें सहायता मेरी आत्मा से मिलेगी।' 




















देखा। उन दोनों जैतून के पेड़ों का तात्पर्य कया हे?” 
!मेने उससे यह भी कहा, “मैंने जैतून की दो शाखायें 
सोने के रंग के तेल को ले जाते, सोने के नलों के 
सहारे देखीं। इन चीजों का तात्पर्य क्या हें?” 

I3तब _ कप “क्या नहीं जानते _ 

तब दूत ने मुझसे कहा, “क्या तुम नहीं जानते 

कि इन चीजों का तात्पर्य क्या हे?” 

3. “आधे “नहीं ५ nr 

मैंने कहा, “नहीं महोदय। 

।4अत: उसने कहा, “वे उन दो व्यक्तियों के प्रतीक है, 
जो सारे संसार में यहोवा की सेवा के लिये चुने गए थे।” 














उड़ता हुआ गोल लिपटा पत्रक 
मैंने फिर निगाह ऊँची की और मेंने एक उड़ता 
हुआ गोल लिपटा पत्रक देखा। “दूत ने मुझसे 
पूछा, “तुम क्या देखते हो?” 
` प 
मेंने कहा, “में एक उड़ता हुआ गोल लिपटा पत्रक 
देखता हूँ। यह गोल लिपटा पत्रक तीस फुट लम्बा 
और पन्द्रह फूट चौड़ा हे।” 
अतब _ a _ « 'उस लिपटे 
तब दूत ने मुझसे कहा, “उस गोल लिपटे पत्रक पर 
एक शाप लिखा है। उस गोल लिपटे पत्रक की एक ओर 
चोरों को शाप लिखा हैं और दूसरी ओर उन लोगों को 
शाप है, जो प्रतिज्ञा करके झूठ बोलते हैं। *सर्वशक्तिमान 
यहोवा कहता है, “में इस गोल लिपटे पत्रक को चोरों के 
घर और उन लोगों के घर भेजूँगा, जो गलत प्रतिज्ञा करते 























सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा! वह ऊँचा पर्वत 





समय मेरे नाम का उपयोग करते हें। वह गोल लिपटा 


43] 


पत्रक वहीं रहेगा और यह उन घरों को नष्ट करेगा। यहाँ 
तक कि पत्थर और लकड़ी के खम्भे भी नष्ट हो जाएंगे।” 





स्त्री और टोकरी 


जकर्याह 5:5-7:3 


कहा, “जाओ, पृथ्वी का चक्कर लगाओ।” अतः, वे 
अपने हिस्से की पृथ्वी पर टहलते हुए गए। 

श्तब यहोवा ने मुझे जोर से पुकारा। उन्होंने कहा, 
“देखो, वे घोड़े, जो उत्तर को जा रहे थे, अपना काम 








ऽतब मेरे साथ बात करने वाला दूत बाहर गया। उसने 
मुझसे कहा, “देखो! तुम कया होता हुआ देख रहे हो?” 
“मैने “मैं नहीं जानता का Ss 
मेंने कहा, “में नहीं , कि यह क्या हैं? 
“व्ह sy _ 
उसने कहा, “वह मापक टोकरी हें।” उसने यह 
भी कहा, “यह टोकरी इस देश के लोगों के पापों को 
i लिये ss 
नापने के लिये है। 


बाबुल में पूरा कर चुके। उन्होंने मेरी आत्मा को 
शान्त कर दिया-अब में क्रोधित नहीं हूँ।” 


याजक यहोशू एक मुकुट पाता है 
तब मैंने यहोवा का एक अन्य सन्देश प्राप्त किया। 
उसने कहा, '"'हेल्दै, तोबिय्याह और यदायाह बाबुल 








"टोकरी का ढक्कन सीसे का था। जब वह खोला 


के बन्दियों में से आ गए हैं। उन लोगों से चाँदी और 





गया, तब उसके भीतर बैठी स्त्री मिली। *दूत ने कहा, 
“स्त्री बुराई का प्रतीक है।' तब दूत ने स्त्री को टोकरी में 


सोना लो और तब सपन्याह के पुत्र योशियाह के घर 
जाओ। उस सोने-चांदी का उपयोग एक मुकुट 








धक्का दे डाला और सीसे के ढक्कन को उसके मुख में 
रख दिया। इससे यह प्रकट होता था, कि पाप बहुत भारी 
(बुरा) है। *तब मैंने नजर उठाई और दो स्त्रियों को सारस 
के समान पंख सहित देखा। वे उड़ी और अपने पंखों में 
हवा के साथ उन्होंने टोकरी को उठा लिया। वे टोकरी 





बनाने में करो। उस मुकुट को यहोशू के सिर पर 
रखो। (यहोशू महायाजक था। यहोशू यहोसादाक का 
पुत्र था।) तब यहोशू से ये बातें कहो: 

!2सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता है, 

“शाख नामक एक व्यक्ति है। वह शक्तिशाली हो जाएगा। 








को लिये हवा में उड़ती रहीं। "तब मैंने बातें करने वाले 
उस दूत से पूछा, “बे टोकरी को कहाँ ले जा रही हें?" 
Ir हि hu रे hd he लिये 
दूत ने मुझसे कहा, “बे शिनार में इसके लिये 
एक मंदिर बनाने जा रही हें। जब वे मंदिर बना लेंगी 
तो वे उस टोकरी को वहाँ रखेंगी।” 


चार रथ 
Di 


।3बह यहोवा का मंदिर बनाएगा, और वह सम्मान पाएगा। 

वह अपने राजसिंहासन पर बैठेगा, और शासक होगा। 
उसके सिंहासन की बगल में एक याजक खड़ा होगा और 
ये दोनों व्यक्ति शान्तिपूर्वक एक साथ काम करेंगे। 

!+ वे मुकुट को मंदिर में रखेंगे जिससे लोगों को याद 
रखने में सहायता मिलेगी। वह मुकुट हेल्दै, तोबिय्याह, 
यदायाह और सपन्याह के पुत्र योशियाह को सम्मान 
प्रदान करेगा। दूर के निवासी लोग आएंगे और मंदिर 











तब में चारों ओर घूम गया। मैंने निगाह उठाई और 
मैंने चार रथों को चार कांसे के पर्वतों के बीच 
से जाते देखा। “प्रथम रथ को लाल घोड़े खींच रहे थे। 


को बनाएंगे। लोगों, तब तुम समझोगे कि यहोवा ने मुझे 
तुम लोगों के पास है। यह सब कुछ घटित होगा, यदि तुम 





दूसरे र थ को काले घोड़े खींच रहे थे। “तीसरे रथ को 
श्वेत घोड़े खींच रहे थे और चौथे रथ को लाल धब्बे 
वाले घोड़े खींच रहे थे। *तब मैंने बात करने वाले उस 
~ पछा “महोदय चीजों धर कई 
दूत से पूछा, , इन चीजों का तात्पर्य कया है? 


वह करोगे, जिसे करने को यहोवा कहता हे।” 


यहोवा दया और करुणा चाहता है 
फारस में दारा के राज्यकाल के चौथे वर्ष, जकर्याह 








“दूत ने कहा, “ये चारों दिशाओं की हवाओं के 

है DS + _ in OI 
प्रतीक हैं। वे अभी सारे संसार के स्वामी के यहाँ से 
आये हैं। “काले घोड़े उत्तर को जाएंगे। लाल छोड़े पूर्व 





को यहोवा का एक सन्देश मिला। यह नौवे महीने 
का चौथा दिन था। (अर्थात्‌ किस्लव।) “बेतेल के लोगों 
ने शरेसेर ,रेगेम्मेलेक और अपने साथियों को यहोवा से 








को जाएंगे। श्वेत घोड़े पश्चिम को जाएंगे और लाल 
धब्बेदार घोड़े दक्षिण को जाएंगे।” 


एक प्रश्न पूछने को भेजा। अवे सर्वशक्तिमान यहोवा के 
मंदिर में नबियों और याजकों के पास गए। उन लोगों ने 





7लाल थब्बेदार घोड़े अपने हिस्से की पृथ्वी को 


उनसे यह प्रश्न पूछा: “हम लोगों ने कई वर्ष तक मंदिर 





देखते हुए जाने को उत्सुक थे, अत: दूत ने उनसे 


के ध्वस्त होने का शोक मनाया हे। हर वर्ष के पाँचवें 


जकर्याह 7:4-8:5 
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महीने में, रोने और उपवास रखने का हम लोगों का 
विशेष समय रहा हें। वया हमें इसे करते रहना चाहिये?” 
“मेने सर्वशक्तिमान _ \ 
मेने सर्वशक्तिमान यहोवा का यह सन्देश पाया हे: 
5“याजकों और इस देश के अन्य लोगों से यह कहो: जो 











सिय्योन से प्रेम करता हूँ। में उससे इतना प्रेम करता हूँ कि, 
जब वह मेरी विश्वासपात्र न रही, तब में उस पर क्रोधित 
हो गया।” यहोवा कहता है, “में सिय्योन के पास वापस आ 
गया हूँ। मैं यरूशलेम में रहने लगा हूँ, यरूशलेम विश्वास 














उपवास और शोक पिछले सत्तर वर्षो से वर्ष के पाँचवें 


नगर कहलाएगा। मेरा पर्वत, पवित्र पर्वत कहा जाएगा।” 





और सातवें महीने में तुम करते आ रहे हो, क्या वह 
उपवास, सच ही, मेरे लिये था? नहीं! “और जब तुमने 





“सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “यरूशलेम में फिर 
बूढ़े स्त्री-पुरुष सामाजिक स्थलों पर दिखाई पड़ेंगे। लोग 





खाया और दाखमधु पिया तब या वह मेरे लिये था? 
नहीं! यह तुम्हारी अपनी भलाई के लिये ही था। 











इतनी लम्बी आयु तक जीवित रहेंगे कि उन्हें सहारे की 
छड़ी की आवश्यकता होगी और नगर सड़को पर खेलने 





“परमेश्वर ने प्रथम नबियों का उपयोग बहुत पहले यही 





वाले बच्चों से भरा होगा। “बचे हुये लोग इसे आश्चर्यजनक 





बात कहने के लिये किया था। उन्होंने यह बात तब 
कही थी,जब यरूशलेम मनुष्यों से भरा-पूरा सम्पत्तिशाली 





~ SN _ आश्चर्यजनक [५४ ० के 
मानेंगे और में भी इसे आश्चर्यजनक मानूँगा! 
"सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “देखो, में पूर्व और 





था। परमेश्वर ने ये बाते तब कही थीं, जब यरूशलेम के 
चारों ओर के नगरों में तथा नेगव एवं पश्चिमी पहाड़ियों 
की तराईयों में लोग शान्तिपूर्वक रहते थे।” 

$जकर्याह i है EN 

जकर्याह को यहोवा का यह सन्देश है: 

सर्वशक्तिमान यहोवा ने ये बातें कहीं, “तुम्हें जो 
सत्य और उचित हो, करना चाहिये। तुममें हर एक 
को एक दूसरे के प्रति दयालु और करूणापूर्ण होना 











पश्चिम के देशों से अपने लोगों को बचा ले चल रहा 
हुँ #में उन्हें यहाँ वापस लाऊँगा और वे यरूशलेम में 
रहेंगे। बे मेरे लोग होंगे और में उनका अच्छा और 
विश्वसनीय परमेश्वर होऊँगा!” 

१सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “शक्तिशाली बनो! 
लोगों, तुम आज वही सन्देश सुन रहे हो, जिसे नबियों 
ने तब दिया था जब सर्वशक्तिमान यहोवा ने अपने 











चाहिये। !१विधवाओं, अनाथों, अजनबियों या दीन 


मंदिर को फिर से बनाने के लिये नींव डाली। !*उस 





लोगों को चोट न पहुँचाओ। एक दूसरे का बुरा करने 
का विचार भी मन में न आने दो!” 





समय के पहले लोगों के पास श्रमिकों को मजदूरी पर 
रखने या जानवर को किराये पर लेने के लिये धन 





एकिन्तु उन लोगों ने अनसुनी की। उन्होंने उसे करने 


नहीं था और मनुष्यों का आवागमन सुरक्षित नहीं था। 





he. जिसे ho 2, उन्होंने जप he 

से इन्कार किया जिसे वे चाहते थे। उन्होंने अपने कान 
बन्द कर लिये, जिससे वे, परमेश्वर जो कहे, उसे न सुन 
सकें। “वे बड़े हठी थे। उन्होंने परमेश्वर की व्यवस्था का 





सारी आपत्तियों से किसी प्रकार की मुक्ति नहीं थी। 
मैंने हर एक को अपने पड़ोसी के विरुद्ध कर दिया 
था। “किन्तु अब वैसा नहीं है। बचे हुओं के लिये अब 








पालन करना अस्वीकार कर दिया। अपनी आत्मशक्ति से 

सर्वशक्तिमान यहोवा ने नबियों द्वारा अपने लोगों को सन्देश 

भेजे लोगों A नहीं सर्वशक्तिमान 

भेजे। किन्तु लोगों ने उसे नहीं सुना, अत: सर्वशक्तिमान 

यहोवा बहुत क्रोधित हुआ। /*अत: सर्वशक्तिमान यहोवा ने 
Ne 'मेने 


कहा, “मेने उन्हें पुकारा और उन्होंने उत्तर नहीं दिया। 
इसलिये अब यदि वे मुझे पुकारें गे, ते में उत्तर नहीं दूँ। में 














वैसा नहीं होगा। सर्वशक्तिमान यहोवा ने ये बातें कहीं। 

/ये लोग शान्ति के साथ फसल लगायेंगे। उनके 
अंगूर के बाग अंगूर देंगे। भूमि अच्छी फसल देगी तथा 
आकाश वर्षा देगा। में ये सभी चीजें अपने इन लोगों 
को दूँगा। !लोग अपने शापों में यरूशलेम और यहूदा 
का नाम लेने लगे हैं। किन्तु मैं इम्राएल और यहूदा को 











अन्य राष्ट्रों को तूफान की तरह उनके विरुद्ध लाऊँगा। वे 
उन्हें नहीं जानते, किन्तु जब वे देश से गुजरेंगे, तो वह 
उजड़ जाएगा। यह सुहावना देश नष्ट हो जाएगा।” 





यहोवा यरूशलेम को आशीवाद देने की प्रतिज्ञा करता है 
५ यह सन्देश सर्वशक्तिमान यहोवा का हे 
श्सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “में सच ही, 


बचाऊँगा और उनके नाम वरदान के रूप में प्रमाणित 
होने लगेंगे। अत: डरो नहीं। शक्तिशाली बनो!” 
।सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “तुम्हारे पूर्वजों ने 
मुझे क्रोधित किया था। अत: मैंने उन्हें नष्ट करने का 
निर्णय लिया। मैंने अपने इरादे को न बदलने का निश्चय 
किया।" सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। /*“किन्तु 
0 न्‍कस \ उसी i 
अब मैंने अपना इरादा बदल दिया है और उसी तरह मैंने 
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यरूशलेम और यहूदा के लोगों के प्रति अच्छा बने 





सुलभ हे और सोना इतना सामान्य है, जितनी मिट्टी। 





रहने का निश्चय किया है। अत: डरो नहीं! '“किनतु 
तुम्हें यह करना चाहिए: अपने पड़ोसियों से सत्य बोलो। 
जब तुम अपने नगरों में निर्णय लो, तो बह करो जो 
सत्य, ठीक और शान्ति लाने वाला हो। !7अपने 
पड़ोसियों को चोट पहुँचाने के लिये गुप्त योजनायें न 











*किन्तु हमारे स्वामी यहोवा, यह सब ले लेगा। बे उसकी 
शक्तिशाली नौसेना को नष्ट करेगा और वह नगर 
आग से नष्ट हो जाएगा! 

5 अश्कलोन में रहने वाले लोग इन घटनाओं को 
DN tn २ पु अज्जा _ Nw ~ 
देखेंगे और वे डरेंगे। अजा के लोग भय से काँप उठेंगे 











बनाओ! झूठी प्रतिज्ञायें न करो! ऐसा करने में तुम्हें 


और एक्रोन के लोग सारी आशाएँ छोड़ देंगे, जब वे उन 


होते Ai 





आनन्द नहीं लेना चाहिये। क्‍यों? क्योंकि में उन बातों 
से घृणा करता हूँ।” यहोवा ने यह सब कहा। 
॥8पेंने रे सर्वशक्तिमान ne न 
मेंने सर्वशक्तिमान यहोवा का यह सन्देश पाया। 


घटनाओं को घटित होते देखेंगे। अज्जा में कोई राजा 
बचा नहीं रहेगा। कोई भी व्यक्ति अब अश्कलोन में 
नहीं रहेगा। “अश्दाद में लोग यह भी नहीं जानेंगे कि 








!9सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “तुम्हारे शोक मनाने 


उनके अपने पिता कौन हें? में गर्बीले पलिश्ती लोगों 





और उपवास के विशेष दिन चौथे महीने, पाँचवे महीने, 


महीने ~ 


को पूरी तरह नष्ट कर दूँगा। 'वे रकत सहित माँस को 





सातवे महीने और दसवें महीने में हैं। वे शोक के दिन 
lo र न चाहिये ट Ee 
प्रसन्नता के दिन में बदल जाने चाहिये। बे अच्छे और 





या कोई भी बर्जित भोजन नहीं खायेंगे। कोई भी बचा 
पलिश्ती हमारे राष्ट्र का अंग बनेगा। वे यहूदा में एक 








प्रसन्नता के पवित्र दिन होंगे और तुम्हें सत्य और 
शान्ति से प्रेम करना चाहिए!” 





नया परिवार समूह होंगे। एक्रोन के लोग हमारे लोगों के 
एक भाग होंगे जैसा कि यबूसी लोग बन गए। में अपने 





सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “भविष्य में, 

~ नगरों _ ~ 
अनेक नगरों से लोग यरूशलेम आएंगे। 

2एक नगर के लोग दूसरे नगर के मिलने वाले लोगों 
~ “हम सर्वशक्तिमान हे ~ 
से कहेंगे, “हम सर्वशक्तिमान यहोवा की उपासना करने 
जा रहे हैं, हमारे साथ आओ! ?2अनेक लोग और अनेक 
शक्तिशाली राष्ट्र सर्वशक्तिमान यहोवा की खोज में 


_ न उनकी ~ 2४० 
यरूशलेम आएगे। वे बहा उ उपासना करने आएगे। 

















देश की रक्षा करूँगा। *में शत्रु की सेनाओं को यहाँ से 
होकर नहीं निकलने दूँगा। में उन्हें अपने लोगों को 
और अधिक चोट नहीं पहुँचाने दूँगा। मैंने अपनी आँखों 


Si 


से देखा कि अतीत में मेरे लोगों ने कितना कष्ट उठाया।” 


भविष्य का राजा 
१सिय्योन, आनन्दित हो! यरूशलेम के लोगों 





२असर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “उस समय, विभिन्न 
राष्ट्रों से बिभिन्न भाषाओं को बोलने बाले दस व्यक्ति 





आनन्द- घोष करो! देखों, तुम्हारा राजा तुम्हारे पास 
आरहा है! बह विजय पाने वाला एक अच्छा राजा है। 





एक यहूदी के चादर का पल्ला पकड़ेंगे और कहेंगे, 
“हमने सुना है कि परमेश्वर तुम्हारे साथ है। क्या हम 


nT) 


उनकी उपासना करने तुम्हारे साथ आ सकते हैं? 








अन्य राष्ट्रों के विरुद्ध न्याय 
एक दुःखपूर्ण सन्देश। यह यहोवा का सन्देश हद्राक 





किन्तु वह विनम्र है। बह गधे पर सवार है, एक गधे 
के बच्चे पर सवार हे। 

।0राजा कहता है, “मने एप्रम में रथों को और यरूशलेम 
में घुड़सवारों को नष्ट किया। मैंने युद्ध में प्रयोग किये गये 
धनुषों को नष्ट किया।” अन्य राष्ट्रों ने शान्ति-संधि की 


_ स॒नीं राजा _ राज्य _ 
बात सु । वह राजा सागर से सागर तक राज्य करंगा। 














के देश और उसकी राजधानी दमिश्क के बारे 
~ “इग्राएल _ = 
में है: “इञ्नाएल के परिवार समूह के लोग ही एक मात्र 
_ नहीं \ जो _ _ DN जानते DN 
चे लोग नहीं है जो परमेश्वर के बारे में जानते हैं। हर 
एक व्यक्ति सहायता के लिये उनकी ओर देख सकता 
है। १हद्राक के देश की सीमा हमात है और सोर तथा 





वह नदी से लेकर पृथ्वी के दूरतम स्थानों पर राज्य करेगा। 


यहोवा अपने लोगों की रक्षा करेगा 
"यरूशलेम हमने अपनी वाचा को खून से मुहरबन्द 
किया। अतः मैने तुम्हारे बन्दियों को स्वतन्त्र कर दिया, 











सीदोन भी यही करते हैं। (बे लोग बहुत बुद्धिमान हैं।) 


तुम्हारे लोग उस सूने बन्दीगृह में अब नहीं रह गये हैं। 





3सोर एक किले की तरह बना है। वहाँ के लोगों ने 


!2बन्दियों, अपने घर जाओ! अब तुम्हारे लिये कुछ 








चाँदी इतनी इकट्ठा की है, कि वह धूलि के समान 


आशा का अवसर हे। अब में तुमसे कह रहा हूँ, में 
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तुम्हारे पास लौट रहा हूँ! !*यहूदा, मैं तुम्हारा उपयोग 
एक धनुष-जेसा करूँगा। एप्रेम, में तुम्हारा उपयोग 
बाणों जैसा करूँगा। इम्राएल, में तुम्हारा उपयोग यूनान 
से लड़ने के लिए दूढ़ तलवार जेसा करूँगा। 
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सड़कों पर आगे बढ़ते सैनिकों जैसा होंगे। वे युद्ध करेंगे, 
और यहोवा उनके साथ है। अत: वे शत्रु के घुड़सवारों 
को भी हरायेंगे। “में यहूदा के परिवार को शक्तिशाली 
बनाऊँगा। में यूसुफ के परिवार को युद्ध में विजयी 











।4यहोवा उसके सामने प्रकट होगा और वह अपने 
बाण बिजली की तरह चलायेगा। यहोवा, मेरे स्वामी 





बनाऊँगा। मैं उन्हें स्वस्थ और सुरक्षित वापस लाऊँगा। 
Dy का < कस मानों Da ~ 
में उन्हें आराम दूँगा। यह ऐसा होगा, मानों मैंने उन्हें 





तुरही बजाएगा और सेना मरुभूमि के तूफान के समान 
आगे बढ़ेगी। 
!ऽसर्वशक्तिमान यहोवा उनकी रक्षा करेगा। सैनिक 


कभी नहीं छोड़ा। में यहोवा, उनका परमेश्वर हुँ और 
मैं उनकी सहायता करूँगा। ”एप्रैम के लोग शक्तिशाली 
पुरुष होंगे और ऐसे प्रसन्न होंगे, जैसे वे सैनिक जिन्हे 








पत्थर और गुलेल का उपयोग शत्रु को पराजित करने में 
करेंगे। वे अपने शत्रुओं का खून बहायेंगे, यह दाखमधु 
जैसा बहेगा। यह वेदी के कोनों पर फेंके गए खून जैसा होगा! 

!6उस समय, उनके परमेश्वर यहोवा अपने लोगों को 
वैसे ही बचाएगा, जैसे गड़ेरिया भेड़ों को बचाता है। वे उनके 
लिये बहुत मूल्यवान होंगे। वे उनके हाथों में जगमगाते 





पीने के लिये बहुत अधिक मिल गया हो। उनकी सन्तानें 
आनन्द मनायेंगी और वे भी प्रसन्न रहेंगे। वे सभी एक 
साथ यहोवा के साथ आनन्द का अवसर पाएंगे। 
#'मेंउनको सीटी दे कर सभी को एक साथ बुलाऊँगा। 
DN ~ बचाऊँगा _ ४ जाएंगे न 
में, सच ही, उन्हें बचाऊँगा। ये लोग असंख्य हो जाएंगे। 
१हाँ, में सभी राष्ट्रों में अपने लोगों को बिखेर रहा हुँ। 











रत्न-से होंगे। 7हर एक चीज अच्छी और सुन्दर होगी! 


किन्तु उन देशों में बे मुझे याद करेंगे। वे और उनकी 


ण्म 





वहाँ अद्भुत फसल होगी, किन्तु वहाँ केवल अन्न 
और दाखमधु नहीं होगी। वहाँ युबक -युबतियाँ होंगी! 


यहोवा की प्रतिज्ञायें 
बसन्त ऋतु में यहोवा से वर्षा के लिये प्रार्थना 
| करो। यहोवा बिजली भेजेगा और वषी होगी। 


सन्तानें बची रहेंगी। और जे वापस आएंगे। !१में उन्हें 
मिम्न और अश्शूर से वापस लाऊँगा। में उन्हें गिलाद 
क्षेत्र में लाऊँगा और क्योंकि वहाँ काफी जगह नहीं 
होगी। अत: में उन्हें समीप के लबानोन में भी रहने 
दूँगा।” !(यह वैसा ही होगा, जैसा यह पहले तब था, जब 
परमेश्वर उन्हें मित्र से निकाल लाया था। उसने समुद्र 














और परमेश्वर हर एक व्यक्ति के खेत में पौधे उगायेगा। 
शये जादूगर अपनी छोटी मूर्तियों और जादू का उपयोग 


की तरंगों पर चोट की थी। समुद्र फट गया था और 
लोग विपत्ति के समुद्र को पैदल पार कर गए थे। यहोवा 








भविष्य की घटनाओं को जानने के लिए करते हैं, किन्तु 
ign महक © A _ 
यह सब व्यर्थ है। वे लोग दर्शन करते है और अपने 





नदियों की धाराओं को सुखा देगा। वे अश्शूर के गर्व 
और मिम्न की शक्ति को नष्ट कर देगा।) ! यहोवा अपने 





स्वप्नों के बारे में कुछ कहते हैं, किन्तु यह सब व्यर्थ 


लोगों को शक्तिशाली बनाएगा और वे उनके और उनके 





झूठ के अलावा कुछ नहीं हैं। अत: लोग भेड़ों की तरह 
इधर-उधर सहायता के लिये पुकारते हुए भटक रहे हैं। 
किन्तु उनको रास्ता दिखाने वाला कोई गड़ेरिया नहीं। 
>यहोवा कहता है, “में गड़ेरियों (प्रमुखों) पर बहुत 
क्रोधित हूँ। मैंने उन प्रमुखों को अपनी भेड़ों (लोगों) की 
देखभाल का उत्तरदायित्व सौंपा था।” यहूदा के लोग 
परमेश्वर की रेवड़ है और सर्वशक्तिमान यहोवा, सचमुच, 
अपनी रेवड़ की देखभाल करता हे। वह उनकी ऐसी देख 
भाल रखता हे, जैसे कोई सैनिक अपने घोड़े की रखता है। 
*कोने का पत्थर, डेरे की खुँटी, युद्ध का धनुष 
और आगे बढ़ते सैनिक सभी यहूदा से एक साथ आएंगे। 








नाम के लिये जीवित रहेंगे। यहोवा ने यह सब कहा। 


परमेश्वर यहूदा के चारों ओर के राष्ट्रों को दण्ड देगा 
| | लबानोन, अपने द्वार खोलो, क्योंकि आग भीतर 
आएगी और वह तुम्हारे देवदारू के पेड़ों को 
जला देगी। 
श्साइप्रस के पेड़ रोएंगे क्योंकि देवदारू के पेड़ गिर 
गए। बेविशाल पेड़ उठा लिये गए। बाशान के ओक-वुक्षों, 
उस वन के लिये रोओ, जो काट डाला गया। 
रोते गड़ेरियों की सुनो। उनके शक्तिशाली प्रमुख दूर 
कर दिये गए। जवान सिंहों की दहाड़ को सुनो। यरदन 




















ऽवे अपने शत्रुओं को पराजित करेंगे, यह कीचड़ में 


नदी के किनारे की उनकी घनी झाड़ियां ले ली गई। 
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“मेरा परमेश्वर यहोवा कहता हे, “उन भेड़ों की 





करेगा कि में इस देश के लिये एक नया गड़ेरिया लाऊँगा। 





रक्षा करो, जिन्हें मारने के लिये पाला गया हैं। उनके 
प्रमुख, स्वामी और व्यापारी के समान है। स्वामी अपनी 
भेड़ों को मारता हे और उन्हें दण्ड नहीं मिलता। व्यापारी 
भेड़ों को बेचता हे और कहता है, यहोवा की महिमा से 
मैं सम्पन्न हूँ।” गड़ेरिये अपनी भेड़ों के लिये दुःखी नहीं 
होते “और में इस देश में रहने वालों के लिये दु:खी नहीं 
होता।” यहोवा ने यह सब कहा, “देखो, में हर एक को 
उसके पड़ोसी और राजा के हाथ सौंप दूँगा। में उन्हें 
उनका देश नष्ट करने दूँगा, में उन्हें रोकूँगा नहीं!” 
7अतः मैंने उन दीन भेड़ों की देखभाल की, जिन्हें 
मारने के लिये पाला गया था। मुझे दो छड़ियाँ मिलीं। 
मैंने एक छड़ी का नाम अनुग्रह रखा और दूसरी छड़ी 
को एकता कहा और तब मैंने भेड़ों की देखभाल 
आरम्भ की। १्मेंने सभी तीन गड़ेरियों को एक महीने 


























“किन्तु यह युवक उन भेड़ों की देखभाल करने में 
सक्षम नहीं होगा, जो नष्ट की जा चुकी है। बह चोट 
खाई भेड़ों को स्वस्थ नहीं कर सकेगा। वह उन्हें खिला 
नहीं पाएगा जो अभी जीवित बची हैं। और स्वस्थ भेड़ें 
सारी खा ली जाएंगी, केवल उनकी खुरें बची रहेंगी।” 
"हे मेरे नालायक गड़ेरिये। तुमने मेरी भेड़ों को 
त्याग दिया। उसे दण्ड दो! तलवार से उसकी दायीं 
भुजा और दायीं आंख पर प्रहार करो। उनकी दायीं 
भुजा व्यर्थ होगी और उसकी दायीं आंख अन्धी होगी। 











यहुदा के चारो ओर के राष्ट्रों के बारे में दर्शन 
इग्जाएल के बारे में यहोवा का दु:खद सन्देश। 

] co और आकाश को बनाया। उसने 

मनुष्य की आत्मा को रचा और यहोवा ने ये बातें कहीं, 





में नष्ट कर दिया। में भेड़ों पर क्रोधित हुआ और बे 





“देखो, में यरूशलेम को उसके चारों ओर के राष्ट्रों के 





_ ~ लगीं भ््तब he मे ye ~ 
मुझसे घृणा करने लगीं। *तब मैंने कहा, “में तुम्हें छोड़ता 


लिये जहर का प्याला जैसा बनाऊँगा। राष्ट्र आएंगे और 








ww ~ नहीं w hy ~ जाने _ 
हुँ! में तुम्हारी देखभाल नहीं करूंगा! में उन्हें मर जाने 
Rr DENT ms Nw 

दूँगा, जो मर जाना चाहते हैं। में उन्हें नष्ट हो जाने दूँगा, 
जो नष्ट किया जाना चाहते है। और जो बचेंगे वे एक 
दूसरे को नष्ट करेंगे।" !तब मैंने अनुग्रह नामक छड़ी 
ली और इसे तोड़ दी। मैंने यह इस बात को प्रकट 
करने के लिये किया कि सभी राष्ट्रों के साथ परमेश्वर 











उस नगर पर प्रहार करेंगे और सारा यहूदा जाल में जा 
फंसेगा। 3किन्तु में यरूशलेम को भारी चट्टान बनाऊँगा 
और जो कोई इसे उठाने की कोशिश करेगा स्वयं घायल 
होगा। वे लोग, सचमुच, कटेंगे और जख्मी हो जाएंगे। 
किन्तु पृथ्वी के सारे राष्ट्र एक साथ आएंगे और यरूशलेम 
के विरुद्ध लड़ेंगे। *किन्तु उस समय, में घोड़ों को भयभीत 














को वाचा टूट गई। “अत: उस दिन वाचा समाप्त हो 

गई और उन दीन भेड़ों ने जो मेरी ओर देख रही थीं, 
` \ 

समझ लिया कि यह सन्देश यहोवा का है। 





w जाएंगे NS _ 
कर दूँगा और घुड़सवार घबरा जाएंगे। में शत्रु के सभी 
घोड़ों को अन्धा कर दूँगा, किन्तु मेरी आंखे खुली होंगी 
और में यहूदा के परिवार की रक्षा करता रहँँगा हु | ऽयहूदा 











!शतब मैंने कहा, “यदि तुम मुझे भुगतान करना चाहते 
हो, तो भुगतान करो, यदि नहीं चाहते तो मत करो!” 
अत: उन्होंने चांदी के तीस टुकड़े दिये। ' तब यहोवा ने 
मुझसे कहा, “इसका अर्थ है कि वे मेरी कीमत कितनी 
आंकते हैं। उन अधिक धन को मंदिर के खजाने में 
डाल दो।” इसलिये मैंने चांदी के तीस टुकड़ों को लिया 
और उन्हें यहोवा के मंदिर के खजाने में डाल दिया। 
तब मैंने एकता नामक छड़ी को दो टुकड़ों में काट 
डाला। यह, मैंने यह बात प्रकट करने के लिये किया 
कि इग्राएल और यहूदा के बीच की एकता टूट गई। 

!ऽतब यहोवा ने मुझसे कहा, “अब, एक ऐसी छड़ी 








के परिवार प्रमुख लोगों को उत्साहित करेंगे। बे कहेंगे, 
“सर्वशक्तिमान यहोवा तुम्हारा परमेश्वर हैं। बह हमें 
शक्तिशाली बना रहा है।' “उस समय, में यहूदा परिवार के 
प्रमुखों को जंगल में जलती हुई आग जैसा बनाऊँगा। वह 
अपने शत्रुओं को तिनके को भस्म करने वाली आग 
जैसा भस्म कर देगा। बह अपने चारों ओर के शत्रुओं को 
नष्ट कर देगा और यरूशलेम के निवासी फिर बैठने 
और आराम करने की स्थिति में होंगे।” 

“पहले यहोवा यहूदा के लोगों को बचायेगा, अत: 
यरूशलेम के निवासी बहुत अधिक डींग नहीं हांकेंगे। 
दाऊद के परिवार और यरूशलेम में रहने वाले अन्य 














की खोज करो, जिसका उपयोग वास्तव में भेड़ों को 


लोग यह डींग नहीं हांक सकेंगे कि वे यहूदा में रहने 





हाँकने के लिये न हो सके। ! यह इस बात को प्रकट 


वाले अन्य लोगों से अच्छे हैं। किन्तु यहोवा यरूशलेम 
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के लोगों की रक्षा करेंगे। यहाँ तक कि कमजोर से 
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दर्शन के लिये लज्जित होंगे। वे उस तरह का मोटा 





-कमजोर आदमी दाऊद के समान बड़ा योद्धा बनेगा 
और दाऊद के परिवार के लोग यहोवा के अपने दूतों 
की तरह मार्गदर्शक होंगे। 





वस्त्र नहीं पहनेंगे, जो यह प्रकट करे कि व्यक्ति नबी 
है। वे उन वस्त्रों को, भविष्यवाणी कहे जाने वाले 
झूठ से, लोगों को धोखा देने के लिये नहीं पहनेंगे। “वे 


_ म्मे Oy 








यहोवा कहता हे, “उस समय, मैं उन राष्ट्रों को 


लोग कहेंगे, 'में नबी नहीं हूँ में एक किसान हूँ। मैने 





नष्ट करूंगा जो यरूशलेम के विरुद्ध युद्ध करने आएंगे। 


बचपन से किसान के रूप में काम किया हें।' “अन्य 





0में दाऊद के घर और यरूशलेम के निवासियों के 


लोग कहेंगे, किन्तु तुम्हारे हाथों पर ये घाब केसे हैं?” 





हृदय में दया और करुणा की भावना भरूगा। वे मेरी 
ओर देखेंगे, जिसे उन्होंने छेद डाला था और वे बहुत 








~ 'यह ४० ०» प पु rr 
वह कहेगा, यह चोट मुझे अपने मित्र के घर लगी। 
मसर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “तलवार, गड़ेरिये 





दुखी होंगे। वे इतने ही दुखी होंगे, जितना अपने इकलौते 
पुत्र की मृत्यु पर रोनेवाला व्यक्ति, या अपने पहलौठे 
पुत्र की मृत्यु पर रोनेवाला व्यक्ति। !यरूशलेम में 
एक बड़े शोक और रूदन का समय आएगा। यह उस 
समय की तरह होगा, जब मगिद्दो घाटी में हदद्रिम्मोन 


पर चोट कर! मेरे मित्र को मार! गड़ेरिये पर प्रहार 
करो और भेड़ें भाग खड़ी होंगी और में उन छोटों को 
दण्ड दूँगा। “देश के दो तिहाई लोग चोट खाएंगे और 

है CR तब _ 
मरेंगे। किन्तु एक तिहाई बचे रहेंगे। १तब में उन बचे 
हुए लोगों की जाँच करूँगा। में उन्हें बहुत से कष्ट दूँगा। 








की मृत्यु पर लोग रोए थे। !शहर एक परिवार अकेले 
रोएंगे। दाऊद के परिवार के लोग अकेले रोएंगे और 





बे कष्ट उस आग की तरह होंगे, जिसे एक व्यक्ति चाँदी 
की शुद्धता की परख के लिये उपयोग करता है। में 








उनकी पत्नियाँ अकेली रोएंगी। नथन के परिवार के 


उनकी जाँच वैसे ही करूँगा, जैसे व्यक्ति सोने की जांच 





पुरुष अकेले रोएंगे, और उनकी पत्नियाँ अकेली 
रोएंगी। !अलेवी के परिवार के पुरुष अकेले रोएंगे और 
उनकी पत्नियाँ अकेली रोएंगी। शिमई के परिवार के 
पुरुष अकेले रोएंगे और उनकी पत्नियां अकेली रोएंगी। 
!4और यही बात सभी परिवार समूहों में होगी। पुरुष 
अकेले रोएंगे और स्त्रियाँ अकेली रोएंगी।” 


\ _ _ लिये मेरी Di 
करता है। तब वे सहायता के लिये मेरी पुकार करेंगे, 
और में उनकी सहायता करूँगा। में कहुँगा, 'तुम मेरे 
लोग हो।' और बे कहेंगे, “यहोवा मेरा परमेश्वर हे।”' 


निर्णय का दिन 
|| A यहोवा निर्णय का विशेष दिन रखता हे 
और जो धन तुमने लिया है वह तुम्हारे नगर 








3 किन्तु उस समय, पानी का एक नया ्रोत दाऊद 
के परिवार तथा यरूशलेम में रहने वाले 





में बॅटेगा। “में सभी राष्ट्रों को यरूशलेम के विरुद्ध लड़ने 





लोगों के लिये फूट पड़ेगा। बह सोता उनके पापों को 
धो देगा और लोगों को शुद्ध कर देगा। 


झूठे नबी भविष्य में नहीं 


के लिये एक साथ लाऊँगा। वे नगर पर अधिकार करेंगे 
तथा घरों को नष्ट करेंगे। स्त्रियों के साथ कुर्कम होगा, 
और लोगों में से आधे बन्दी बनाए जाएंगे। किन्तु बाकी 
लोग नगर से नहीं ले जाए जाएंगे। तब यहोवा उन राष्ट्रो 











शसर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “उस समय, में पृथ्वी 


के विरुद्ध युद्ध करेगा। यह एक सच्चा युद्ध होगा। *उस 





से सभी मूर्तियों को हटा दूँगा। लोग उनका नाम भी याद 
नहीं रखेंगे और में झूठे नबियों और अशुद्ध आत्माओं 


समय, वह जैतून के पर्वत पर खड़े होगा। वह पहाड़ी जो 
९ म I अंजीर > ० ४ 
यरूशलेम के पूर्व है। अंजीर का पर्वत फट पड़ेगा। पर्वत 








को भी पृथ्वी से हटा दूँगा। “यदि कोई व्यक्ति भविष्यवाणी 


का एक भाग उत्तर को जाएगा और दूसरा भाग दक्षिण 





करता रहता हे तो उसे दण्ड मिलेगा। यहाँ तक कि उसके 
माता-पिता, उसकी अपनी माँ और अपने पिता उससे 
~ “तमने _ i \ 
कहेंगे, 'तुमने यहोवा के नाम पर झूठ बोला है। अत: 
तुम्हें मर जाना चाहिए!' उसकी अपनी माँ और उसके 
अपने पिता भविष्यवाणी करने के कारण उसे छुरा घोंप 
देंगे। (उस समय, नबी अपनी भविष्यवाणी और अपने 











-को। एक गहरी घाटी पूर्व से पश्चिम तक उभर आएगी। 
ऽजैसे-जैसे वह पर्वतीय घाटी तुम्हारे समीप, और समीप 
आती जाएगी, तुम भाग जाना चाहोगे। तुम उसी समय 
की तरह भागोगे, जैसे तुम यहूदा के राजा उज्जिय्याह के 
भकम्प _ भागे DS ~ _ 
समय में भूकम्प से भागे थे। किन्तु यहोवा, मेरा परमेश्वर 


आएगा और उनके सभी पवित्र लोग उनके साथ होंगे। 
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“-7बह एक बहुत अधिक विशेष दिन होगा। उस दिन 
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लिये हाथ उठाएंगे। यहूदा के लोग यरूशलेम में युद्ध 





प्रकाश, शीत और तुषार कुछ नहीं होगा। केवल यहोवा 
ही जानता हें कि यह कैसे होगा, किन्तु कोई दिन-रात 
नहीं होंगे। तब जब सामान्य रूप से अंधेरा आएगा, तो उस 
समय उजाला भी होगा। उस समय, यरूशलेम से लगातार 
पानी बहेगा। बह धारा बंट जाएंगी और एक भाग पूर्व को 
बहेगा और एक भाग पश्चिम को भूमध्य सागर तक 
जाएगा और यह पूरे वर्ष ग्रीष्म और शीत ऋतु दोनों में 
बहेगा १और यहोवा उस समय, पूरे संसार के राजा होगा। 
यहोवा एक है। उसका नाम “एक” हे। "उस समय 
यरूशलेम के चारों ओर का क्षेत्र अराबा मरुभूमि की 





करेंगे, किन्तु वे नगर के चारों ओर के राष्ट्रों से धन 
प्राप्त करेंगे। बे बहुत अधिक सोना, चाँदी, और बस्त्र 
प्राप्त करेंगे। !*कुछ लोग जो यरूशलेम में युद्ध करने 
आएंगे। वे बच जाएंगे और हर वर्ष वे राजा, सर्वशक्तिमान 
यहोवा की उपासना को आएंगे। वे झोपड़ियों का पर्व 
मनाने आएंगे !'और यदि पृथ्वी के किसी परिवार के 
लोग राजा, सर्वशक्तिमान यहोवा की उपासना करने 
यरूशलेम नहीं जाएंगे तो यहोवा उन्हें वर्षा से वंचित 
कर देगा। '*यदि मिम्न का कोई परिवार बटोरने का 
पर्व मनाने नहीं आएगा, तो उसे वही भंयकर बीमारी 




















तरह सूना हो जाएगा। गेब से लेकर नेगव में रिम्मोन तक 
देश मरुभूमि सा हो जाएगा। किन्तु यरूशलेम का पूरा 


होगी, जो यहोवा ने अन्य शत्रु राष्ट्रों को लगा दी थी। 
!१बह मिम्न के लिये तथा किसी भी राष्ट्र के लिये दण्ड 








नगर फिर से, बिन्यामीन द्वार से प्रथम द्वार (अथीत्‌ कोने 
का द्वार) और हननेल की मीनार से राजा के दाखमधु 
निष्कासक तक बनेगा। !'प्रतिबन्ध उठ जायेगा और लोग 
वहाँ अपने घर बनायेंगे। यरूशलेम सुरक्षित होगा। 
72किन्तु यहोवा उन राष्ट्रों को दण्ड देगा जो यरूशलेम 
bs ६. he a be ha 
के विरुद्ध लड़े। वह उन्हें भयंकर बीमारी लगा देगा। खड़े 
खड़े उनका शरीर गल जायेगा। उनकी आँखें उनके कोटर 











होगा, जो बटोरने का पर्व मनाने नहीं आएगा। 

20उस समय, हर एक चीज परमेश्वर का होगा। यहाँ 
तक कि घोड़े के कक्षबन्ध पर भी “यहोवा का 
पवित्र॑ नामक सूचक होगा और यहोवा के मंदिर में उपयोग 
में आने बाले सभी बर्तन वैसे ही महत्वपूर्ण होंगे, जैसे वेदी 
पर उपयोग में आने वाला प्याला। १'वस्तुत:, यहूदा और 
यरूशलेम की हर एक तश्तरी पर “सर्वशक्तिमान यहोवा 








में गलेंगी तथा उनकी जीभ उनके मुखों में गलेगी। ! बह 
i on लकी. 


भंयकर बीमारी शत्रुओं के डेरे में होगी और उनके घोड़ों, 
खच्चरों,ऊँटों और गधों को वह भंयकर बीमारी लग जाएगी। 





को पवित्र” नामक सूचक होगा। और हर एक व्यक्ति जो 
यहोवा की उपासना करेगा, उन तश्तरियों में भोजन 
पकाने और भोजन करने का अधिकारी होगा और उस 








be Se, fe 7 8 
उस समय, वे लोग, सचमुच, यहोवा से डरेंगे। वे एक 


समय, सर्वशक्तिमान यहोवा के मंदिर में वस्तुएं 





he. hoe vss he 2: बज ५ 
दूसर का गला दबायंग । वेएक दूसर पर प्रहार करन के 


क्रय-विक्रय करने वाला कोई व्यापारी नहीं होगा। 
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मलाकी 





परमेश्वर का सन्देश। यह सन्देश यहोवा का हे। इस 
सन्देश को मलाकी ने इग्नाएल को दिया। 





परमेश्वर इप्नाएल से प्रेम करता है 


यहोवा ने कहा, “तुम मेरी वेदी पर अशुद्ध रोटी 
लाते हो!” 

किन्तु तुम कहते हो, “बह रोटी आशुद्ध केसे हें?” 

यहोवा ने कहा, “तुम मेरी मेज (वेदी) का सम्मान 





2 यहोवा ने कहा, “लोगों, में तुमसे प्रेम करता हूँ।” 
किन्तु तुमने कहा, “केसे पता चले कि तू हमसे प्रेम 
करता है?” 

यहोवा ने कहा, “एसाव याकूब का भाई था। ठीक? 





नहीं करते। “तुम अन्धे जानवर बलि के लिये लाते हो 
और यह गलत है। तुम बलि के लिये रोगी और 
विकलांग जानवर लाते हो। यह गलत हैं! तुम अपने 
शासक को उन रोगी जानवरों को भेंट देने का प्रयत्न 














किन्तु मैंने याकूब को चुना और मैंने एसाब को 


-करो। कया बह उन जानवरों को भेंट के रूप मेंस्वीकार 





स्वीकार नहीं किया। मैंने एसाव के पहाड़ी प्रदेश को 
नष्ट किया। एसाव का देश नष्ट किया गया और अब 
~ जंगली 4 iN ~» 
वहाँ केवल जंगली कुत्ते रहते हैं। 
“संभव हे एदोम के लोग कहे, “हम नष्ट किये 
गए। किन्तु हम अपने नगरों को पुन: बनाएंगे।” 
किन्तु सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “यदि वे उन 
नगरों nN जे 8. +०० १ 
नगरों को पुन: बनाते हं तो में उन्हें पुन: नष्ट करूँगा! 











करेगा? नहीं! वह उन भेंटों को स्वीकार नहीं करेगा!” 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता हे! 

*'याजकों, तुम्हें यहोवा से हमारे लिए अच्छा बने 
रहने की प्रार्थना करनी चाहिये। किन्तु बह तुम्हारी 
नहीं सुनेगा और यह सारा दोष तुम्हारा है।' 

सर्वशक्तिमान = 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 

!*' निश्चय ही, तुम लोगों में से कोई याजक तो मंदिर 











इसलिए लोग एदोम को बुरा देश कहते हैं। लोग कहते 


के द्वारों को बन्द करता और आग ठीक-ठीक जलाता। 








है कि यहोवा उन लोगों से सदा के लिये घृणा करता 
हे। 

ऽलोगों, तुमने यह सब देखा और कहा, “इञ्राएल 
2० ss 
के बाहर भी यहोवा महान हैं। 


ये याजक परमेश्वर को सम्मान नहीं देते 
“सर्वशक्तिमान यहोवा ने कहा, “बच्चे अपने पिता 
का सम्मान करते हें। सेवक अपने स्वामियों का 





सो मेंतुम लोगों से प्रसन्न नहीं हैँ। में तुम्हारी भेंट स्वीकार 
नहीं करूँगा।” सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता है। 
॥«संसार ५ RR ८ 5० पु _ 
संसार में सर्वत्र लोग मेरे नाम का सम्मान करते 
हैं। संसार में सर्वत्र लोग मेरे लिये अच्छी भेंटे लाते हैं। 
वे अच्छी सुगन्धि मेरी भेंट के रूप में जलाते हैं। क्यों? 
क्योंकि मेरा नाम उन सभी लोगों के लिये महत्वपूर्ण 
Ns सर्वशक्तिमान _ k 
है।” सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 
!2*किन्तु लोगों, तुम यह प्रकट करते हो कि तुम मेरे 

















SN < न 
सम्मान करते हैं। म॑ तुम्हारा पिता हूँ, अत: तुम मेरा 
सम्मान क्यों नहीं करते? में तुम्हारा स्वामी हूँ, अत: 





नाम का सम्मान नहीं करते। तुम कहते हो कि यहोवा की 
मेज (वेदी) पवित्र नहीं हैं !3और तुम उस मेज से भोजन 








तुम मेरा सम्मान क्यों नहीं करते? याजकों, तुम मेरे 
नाम का सम्मान नहीं करते।” 





लेना पसन्द नहीं करते। तुम भोजन को सूंघते हो और उसे 
Vt ००० _ हि ८ १ 
खाने से इन्कार करते हो। तुम कहते हो कि यह बुरा हैं। 








किन्तु तुम कहते हो, “हमने क्या किया है, जो प्रकट 


किन्तु यह सत्य नहीं है। तुम रोगी, विकलांग और चोट 





करता है कि हम तेरे नाम का सम्मान नहीं करते?” 


खाये जानवर मेरे लिये लाते हो। तुम रोगी जानवरों को 
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मुझे बलि के रूप में भेंट करने का प्रयत्न करते हो। 


मलाकी ।:।4-2:5 


सीखना चाहिए। याजक को लोगों के लिये परमेश्वर 





किन्तु में तुमसे उन रोगी जानवरों को स्वीकार नहीं 
ww ।4कछ लोगों ~ _ जानवर A 

करूंगा। “कुछ लोगों के पास अच्छे नर - हैं, 

जिसे वे बलि के रूप में दे सकते हैं। किन्तु वे उन अच्छे 











का दूत होना चाहिए।” 
१्यहोवा ने कहा, “याजकों, तुमने मेरा अनुसरण करना 
छोड़ दिया! तुमने शिक्षाओं का उपयोग लोगो से बुरा काम 





जानवरों को मुझे नहीं देते। कुछ लोग मेरे पास अच्छे 
जानवर लाते हैं। वे उन स्वस्थ जानवरों को मुझे देने 


कराने के लिये किया। तुमने लेवी के साथ किए गए वाचा 
को भ्रष्ट किया!” सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा! 








की प्रतिज्ञा करते हैं। किन्तु वे गुप्त रूप से उन अच्छे 


SN DO, 


जानवरों को बदल देते हैं और मुझे रोगी जानवर देते हैं। 


*"तुम उस तरह नहीं रहे जैसा रहने को मैंने कहा! तुमने 
हमारी शिक्षाओं को स्वीकार नहीं किया हैं! अत: में तुम्हें 








उन लोगों के साथ बुरा घटेगा! में महान राजा हूँ। तुम्हें 
2०.५ चाहिये > i र Se 80. % 
मेरा सम्मान करना चाहिये! संसार में सर्वत्र लोग मेरा 


NS, सर्वशक्तिमान _ 
सम्मान करते ह! यहोवा ने बह सब कहा! 


याजकों के लिये नियम 


महत्वहीन बनाऊँगा, लोग तुम्हारा सम्मान नहीं करेंगे!” 


यहूदा परमेश्वर के प्रति सच्चा नहीं रहा 
।१हम सब का एक ही पिता (परमेश्वर) है। उसी 
परमेश्वर ने हम सभी को बनाया! अत: लोग अपने 











“याजकों, यह नियम तुम्हारे लिये हैं! मेरी सुनो! 


भाईयों को क्‍यों ठगते हें? वे लोग प्रकट करते हें कि वे 





जो में कहता हुँ उस पर ध्यान दो। मेरे नाम का 





वाचा का सम्मान नहीं करते। वे उस वाचा का सम्मान 








सम्मान करो! “यदि तुम मेरे नाम का सम्मान नहीं 
करते तो तुम्हारे साथ बुरा घटित होगा। तुम आशीर्वाद 
दोगे, किन्तु वे अभिशाप बनेंगे। मैं बुरा घटित कराऊँगा 





नहीं करते जिसे हमारे पूर्वजों ने परमेश्वर के साथ 
किया। "यहूदा के लोगों ने अन्य लोगों को ठगा। 
यरूशलेम और इग्नाएल के लोगों ने भयंकर काम किये! 











क्योंकि तुम मेरे नाम का सम्मान नहीं करते!” 
सर्वशक्तिमान ७ 

सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 
"देखो, में तुम्हारे वंशजों को दण्ड दूँगा। याजकों, 


यहूदा के निवासियों ने यहोवा के पवित्र मंदिर का 
सम्मान नहीं किया। परमेश्वर उस स्थान से प्रेम करता 
है। यहदा के लोगों ने उन विदेशी स्त्रियों से विवाह किए 








तुम पवित्र दिनों को मुझे बलि-भेंट करते हो। तुम 


जो झूठे देवों की पूजा किया करती थी! !“यहोवा उन 





गोबर और मरे जानवर की अंतड़ियों को लेते हो 
और उन भागों को फेंक देते हो। किन्तु में उस गोबर 
को तुम्हारे चेहरों पर मलूंगा और तुम इसके साथ 
फेंक दिये जाओगे! *तब तुम समझोगे कि में तुम्हें यह 





लोगों को यहूदा के परिवार से दूर कर देगा। बे लोग 
यहोवा के पास भेंट ला सकते हैं, किन्तु उससे कोई 
सहायता नहीं मिलेगी। तुम रो सकते हो और यहोवा 
'की बेदी को आंसुओं से ढक सकते हो, किन्तु यहोवा 











आदेश क्‍यों दे रहा हुँ? में तुमको ये बातें इसलिये बता 
रहा हुँ कि लेवी के साथ मेरी वाचा चलती रहेगी। 
सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 


तुम्हारी भेंट स्वीकार नहीं करेगा। यहोवा उन चीजों से 
प्रसन्न नहीं होगा, जिन्हें तुम उसके पास लाओगे। 
।तुम पूछते हो, “हमारी भेटे यहोवा द्वारा स्वीकार क्यों 








5यहोवा ने कहा, “मैंने यह वाचा लेवी के साथ 


नहीं की जातीं?” क्यों? क्योंकि यहोवा ने तुम्हारे किये बुरे 





की। मैंने उसे शान्तिपूर्ण जीबन देने की प्रतिज्ञा की 


कामों को देखा, वह तुम्हारे विरुद्ध साक्षी है। उसने देखा 





और मैंने उसे बह दिया। लेवी ने मुझे सम्मान दिया। 


कि तुम अपनी पत्नी को ठगते हो। तुम उस स्त्री के साथ 





उसने मेरे नाम को सम्मान दिया! “लेवी ने सच्ची 
शिक्षा दी। लेवी ने झूठे उपदेश नहीं दिये! लेवी 


तब से विवाहित हो जबसे तुम जवान हुए थे। वह तुम्हारी 
प्रेयसी थी। तब तुमने परस्पर प्रतिज्ञा की और वह तुम्हारी 





ईमानदार और शान्तिप्रिय व्यक्ति था। लेवी ने मेरा 


पत्नी हो गई। किन्तु तुमने उसे ठगा। “परमेश्वर चाहता 





अनुसरण किया और अनेक व्यक्तियों को पाप कर्मो 
से बचाया। याजक को परमेश्वर के उपदेशों को 
जानना चाहिए। लोगों को याजक के पास जाने योग्य 








है कि पति और पत्नी एक शरीर और एक आत्मा हो 
जायें। क्यों? जिससे उनके बच्चे पवित्र हों। अत: उस 
आध्यात्मिक एकता की रक्षा करो। अपनी पत्नी को न 








होना चाहिये और परमेश्वर की शिक्षा वमे 


ठगो। वह तुम्हारी पत्नी तब से है जब से तुम युवक हुए। 


मलाकी 2:।6-3:5 


।6इ्स्राएल का परमेश्वर यहोवा कहता है 
विवाह- विच्छेद से घृणा करता हैं। में पुरुषों के क्रूर 
कामों से घृणा करता हैं। अत: अपनी आत्मिक एकता 
की सुरक्षा करो। अपनी पत्नी को धोखा मत दो।” 


गजै hs 





न्याय का विशेष समय 

#तुमने गलत शिक्षा दी है। और उन गलत शिक्षाओं 
ने यहोवा को बहुत अधिक दु:खी किया है। तुमने यह 
शिक्षा दी कि परमेश्वर उन्हें पसन्द करता हे जो बुरे 
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परमेश्वर के यहाँ से चोरी 
“मैं यहोवा हूँ, और में बदलता नहीं। तुम याकूब की 
सन्तान हो, और तुम पूरी तरह नष्ट नहीं किये गए। 
7किन्तु तुमने मेरे नियमों का कभी पालन नहीं किया। 
यहाँ तक कि तुम्हारे पूर्वजों ने भी मेरा अनुसरण करना 
बन्दकर दिया। मेरे पास वापस लौटो और में तुम्हारे पास 
वापस लौदूँगा।” सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 
तुम कहते हो, “हम वापस कैसे लौट सकते हैं?” 
“परमेश्वर को लूटना बन्द करो! लोगों को परमेश्वर 




















NS _ _ ~ ` 
काम करते हैं। तुमने कहा कि परमेश्वर उन्हें अच्छे 
लोग समझता है और तुमने यह शिक्षा दी कि परमेश्वर 
लोगों को बुरा काम करने के लिये दण्ड नहीं देता। 





की चीजें नहीं चुरानी चाहिये किन्तु तुमने मेरी चीजें चुराई!” 
तू पूछता हैं, “हमने तेरा क्‍या चुराया?” 
“तुम्हें मुझको अपनी चीजों का दसवां भाग देना चाहिये 
था। तुम्हें मुझे विशेष भेंट देनी चाहिये थी। किन्तु तुमने 





3 सर्वशक्तिमान यहोवा कहता है, “देखों में अपना 
दूत भेज रहा हूँ। वह मेरे लिए मार्ग तैयार करेगा। 


वे चीजें मुझे नहीं दीं। *इस प्रकार तुम्हारे पूरे राष्ट्र ने 





यहोवा जिसकी खोज में तुम हो, वह अचानक अपने 
मंदिर में आयेगा। वाचा का संदेशवाहक सचमुच आ 
रहा है।” 


मेरी चीजें चुराई हें। इस से बुरी घटनायें तुम्हारे साथ घट 
Ns, सर्वशक्तिमान N\ 
रही हें।” सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता है। 
9सर्वशक्तिमान यहोवा कहता हे, “इस परीक्षा की 





2“कोई व्यक्ति उस समय के लिये तैयारी नहीं कर 


जांच करो। अपनी चीजों का दसवां भाग मुझको लाओ। 





सकता। कोई व्यक्ति उसके विरुद्ध खड़ा नहीं हो 
सकता, जब वह आयेगा। बह जलती आग के समान 





उन चीजों को खजाने में रखो। मेरे घर भोजन लाओ। 
इसे परख कर तो देखो। तुम यदि उन कामों को 








'होगा। बह उस अच्छी रेह की तरह होंगा जिसे लोग 
चीजों को स्वच्छ करने के लिये उपयोग में लाते हैं। 
अवह लेवीबंशियों को पवित्र करेगा। वह उन्हें ऐसे ही 








करोगे तो में, सच ही, तुम्हें आशीवाद दूँगा। तुम्हारे 
पास अच्छी चीजें बैसे ही हो जाएंगी जैसे गगन से वर्षा 
होती हैं। तुम हर चीज आवश्यकता से अधिक पाओगे। 





शुद्ध करेगा जैसे आग चांदी को शुद्ध करती है! बह 


!मैं कीड़ों को तुम्हारी फसलों को नष्ट नहीं करने 








उन्हें शुद्ध सोना और चाँदी के समान बनाएगा। तब वे 
यहोवा को भेंट लाएंगे और चे उन कामों को ठीक 

i. nS 4तब और ha ho 
ढंग से करेंगे। *तब यहोवा यहुदा और यरूशलेम में 





दूँगा। तुम्हारी अंगूर की सभी बेलें अंगूर उपजाएंगी।” 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब कहता हे। 
2" अन्य राष्ट्रों के लोग तुम्हारे प्रति भले रहेंगे। 








भेटे स्वीकार करेगा। यह बीते काल के समान होगा। 

_ ४०० Dy कप 

यह पुराने लम्बे समय की तरह होगा। “तब में तुम्हारे 

पास आऊँगा और तब में ठीक काम करूँगा। मैं उस 

गवाह की तरह होऊँगा जो लोगों द्वारा किये गए बुरे 
कामों _ Sn त X -कछ 

कामों के बारे में न्यायाधीश से कहता है। कुछ लोग 





तुम्हारा देश सचमुच आश्चर्यजनक देश होगा।” 
सर्वशक्ितमान \ 
सर्वशक्तिमान यहोवा यह सब सकता है। 


न्याय का विशेष समय 


।>यहोवा कहता हे, “तुमने मुझसे ओछी बातें कहीं।” 





बुरे जादू करते हैं। कुछ लोग व्यभिचार का पाप करते 
हैं। कुछ लोग झूठी प्रतिज्ञायें करते हैं। कुछ लोग अपने 





किन्तु तुम पूछते हो, “हमने तेरे बारे में क्या कहा?” 
4“तुमने कहा, 'यहोवा की उपासना व्यर्थ हैं। हमने वे 








मजदूरों को ठगते हैं-बे अपनी वाचा की गई रकम 





काम किये जो यहोवा ने करने को कहे, किन्तु हम लोगों 





नहीं देते। लोग विधवाओं और अनाथों की सहायता 
नहीं करते। लोग अजनबियों की सहायता नहीं करते। 
लोग मेरा सम्मान नहीं करते!” सर्वशक्तिमान यहोवा 
ने यह सब कहा। 





को कुछ भी नहीं मिला। हम अपने पापों के लिये बैसे ही 
दुखी रहे जेसे मैयत में रोते लोग। किन्तु इससे कुछ काम 
नहीं निकला। “हम समझते रहे कि गर्वीलें लोग सुखी 


रहते हैं। दुष्ट लोग सफल होते हैं। वे परमेश्वर के धैर्य 








॥ है है 





कीपरीक्षाकरने के लिये बुरे काम करते हैं, और परमेश्वर 

के नहीं ज्जा” ।6परमेश्वर ~ र भक्तों ० ho 
उन्हें दण्ड नहीं देता।” “परमेश्वर के भक्तों ने आपस में 
बातें कीं और यहोवा ने उनकी सुनी। उसके सामने एक 
पुस्तक हैं। उस पुस्तक में परमेश्वर के भक्तों के नाम हैं। 


मलाकी 3:।6-4:6 


“किन्तु, मेरे भक्तों, तुम पर अच्छाई उगते सूरज के 
समान चमकेगी और यह सूरज की किरणों की तरह 
स्वास्थ्यवर्धक शक्ति देगी। तुम ऐसे ही स्वतन्त्र और प्रसन्न 


ओगे Dh 


होओगे जैसे अपने बाड़े से स्वतन्त्र हुए बछड़े। तब तुम 





चे ही लोग हे जो यहोवा के नाम का सम्मान करते हैं। 


उन बुरे लोगों को कुचलोगे, वे तुम्हारे पेरों के नीचे की 





"यहोवा ने कहा, “वे लोग मेरे हैं। में उन पर 
कृपालु रहूंगा। व्यक्ति अपने उन बच्चों पर अधिक 
कृपालु रहता हे जो उसके आज्ञाकारी होते हैं। उसी 





राख-से होंगे। में न्याय के समय इन घटनाओं को घटित 
कराऊँगा।” सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा! 
*“मूसा की व्यवस्था को याद करो और पालन 








प्रकार में अपने भक्तों पर कृपालु रहंगा। ! लोगों, तुम 


करो। मूसा मेरा सेवक था। मैंने होरेब (सिनाइ) पर्वत 





मेरे पास वापस लौटोगे और तुम अच्छे और बुरे का 
अन्तर समझोगे। तुम परमेश्वर के भक्त और जो भक्त 
नहीं हैं उसके बीच के अन्तर को समझोगे। 
“न्यायका समय आ रहा है। यह गर्म भट्टी-सा 
होगा। वे सभी गर्बीलें व्यक्ति दण्डित होंगे। वे सभी 
पापी लोग सूखी घास की तरह जलेंगे। उस समय वे आग 
में ऐसी जलती झाड़ी-से होंगे जिसकी कोई शाखा या जड़ 











पर उन विधियों और नियमों को उसे दिया। वे नियम 
इग्राएल के सभी लोगों के लिये हें।” 

यहोवा ने कहा, “देखो, में नबी एलिय्याह को तुम्हारे 
पास भेजूँगा। बह यहोवा के यहाँ से उस महान और 
भयंकर न्याय के समय से पहले आएगा। “एलिय्याह 
माता-पिता को अपने बच्चों के समीप होने में सहायता 
करेगा। यह अवश्य घटित होगा, या में (परमेश्वर) 








बची नहीं रहेगी।” सर्वशक्तिमान यहोवा ने यह सब कहा। 





आऊँगा और तुम्हारे देश को पूरी तरह नष्ट कर दूँगा!” 
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